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LUDOVICI   DE  DIEU 

CRITICA  SACRA, 

five 

ANIMADVERSIONES 

In  loca  qusedam  difficiliora 
VETERIS  ET  NOVI  TESTAMENTI. 

Editio  nova ,  recognita  ac  variis  in  locis  ex  Autoris 
manufcriptis  aud:a. 

Suffixa  eft  A  P  o  c  A  L  Y  P  s  I  s  D.  J  o  H  A  N  N  1  s  Sy riaca  ,  quam  ante  alfquot  annos 
tT.mxitAzn^loJoleihtScahgert  Autor  primus  edidit.  verlione  Launa 
notifque  illuftravit. 


AMSTElyEDAMI. 


Excudit   Gerardus  Borst.us.  BibliopoU 


l3  CLXXXXUI. 
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Generofiffimis  Viris-Juvenibus 

LUDOVICO  &  HENRICO 
iE  M  I  L  I  O    DE    D  I  E  U- 

rtffimt  SfeaatiffimtciueVtri  DanIELIs  deDlEU,  Medici  apud 
Letdenfes  pnmum,  detnde  apud  Amftelodamenfes  expertiLi 
mts-.LXJBOVICInepottbus.  S.  P.D,  GERARDJsBORTrwt 

:ON  ingratum,  m  equidem  ego  opinor,  vo- 
;bis  accidet,  Juvenes  generofiffimi  ,  fi  eao 
;  poftquam  in  animum  induxeram  meum  Re' 

^^^^peatiffimiv'"  t^""^  "^S^^  ^^^-  P-^-e 
^^«^«^^|2?lpeaatiffimiVm,  Ludovici  de  Dieu  avi 

^naf  m   n     V        ^'^'  communicare ,  fi  Ua 

ita  ftl"^^^^^^^^^  E-on  una,  cur  id 

dum  eflet  in  vivis  •  &  i!  ^ i  i  .^'"PP"^  ^"'^ '  °  ^^"^^'"^ ^ 
locorum  habctu  nf .  .  "f^^^'^^"^,^  do^iffimis  Viris  ubivis 

merito  fit  d^^tndum      ^'"^  ''"^'4^  fu-mas  laudes 

fubaauminSords  nrirr™;^^^^^^^  fuit  eruditio,-  tam 
dicium.  r.m        ,  ^      praefertim  &  Linguarum  ftudio  in 

olim  nobiliffimus  mZZ.    "cjim  ij'  ^ 
f^^pra  meas  vires  tanti  viri  velle  recenwT.nr  ^  """8" 
cms  multo  ab  aliis  fit  nr^O.V    '^^''^''[^'^  ^^^cles,  idque  feli- 

ca  dicendo,  ill  rviderdt.     '  '^f  ^  ^^^'"^  q^^^m\itpau- 
>  illas  videar  deterere  culpa  ingenii.    Unum  ta^ 


men 


men  eft ,  quod  ne  pr^teream ,  facit  meus  in  avum  veftrum 
affe6lus ;  ex  teflimonio ,  quod  de  illo  Rev.  meus  parens ,  ex- 
hibere  folitus  fuit ,  unice  natus.  Quoties  ille  mihi ,  fratri- 
bufque  meis  ,  ftudiorum  fuorum  curricuhmi  in  Leidenfi  Aca- 
demia  pera6tum  narrare  confueverat  atque  magnorum  iftius 
temporis  virorum  memoriam  recolebat  Isetus ,  cum  TVaUi 
Tri-glandii  y  Heidani ,  Fejli  Hommii Hugonis  Goodijeri  honorificam 
mentionem  faciebat  pius  fenex, totieshujus veftri  avi,fui  per 
fexennium  &  paftoris  &  pr^ceptoris  defcribebat  mores  fer- 
mones,  c^w«a/«*  h  ^  dyuytu):  ApoUos  erat,  illo  judice^  fi  quis 
aUus ;  &  lumen  Tradlatorum ,  ut  Hieronymus  a  Lupo ,  habe- 
batur.  Vis  enim  dicendi  aderat  inelu6tabiUs ,  quam  time- 
rent  improbi,  venerarentur  boni^  qu^que  in  abditiffirnos 
quosque  humani  cordis  fefe  ingerebat  receffus ,  teftante  id 
femper  frequentiffima  omnis  ordinis  auditorum  corona.  Fa-- 
cile  autem  perfuadebat  magnus  hic  Orator,  cum  non  inutiUs 
difcipHn^  foret  exemplum;  fed  fibi  ipfi  perfuafiflTet  prius ; 
&  quid  faciendum  faciendo  doceret.  Idque  imprimis  f^pius 
me  ab  iUo  audiviffe  memini ,  &  femper  in  iUo  fe  fuiffe  admi- 
ratum  profeffus  eft,  in  eo  Ludovicum  facile  poft  fe  reU- 
quiffe  omnes ,  quod  in  omnibus  adeo  fibi  ipfi  perpetuo  effet 
fimiUs:  ita  ut  quamcunque  fibi  tra6tandam  fumeret  mate- 
riam  5  feu  facras  enarraret  hiftorias ,  &  SamueUs  Ubros  pro 
concione  expUcaret>  feu  affli6tiffimas  hominum  mentes  in 
fpem  meUoris  vitx  erigeret,  graftante  fxviffima  iUa  pefte 
anno  cIoId  cxxxv  &  xxxvi,  qu^e  civitatem  &  Ecclefiam  Lei-. 
denfem  graviter  tumaffligebat,  necplane  intadtum  relinquebat 
Parentem  meum,  LUDOVICUM  de  Dieu  nunquam  fruftra 
requireres,^  qui  ut  inexhauftus  fons  arefcebat  nunquamj  fed 
vekiti  fcriba  in  regno  coelorum  edo6tus  e  thefauro  cordis  no- 
va  promebat  &  vetera:  femper  grata,  quia  femper  rite  con- 
co^ta ;  &  fi  non  emorfos  >  ut  ait  iUe ,  fapiebant  ungues  5  re- 
dolebant  affiduum  meditandi  ftudiumj  &  inco6tum  vero 
pec^us.  Hinc  fa6tum  quoque ,  ut  cum  quotidie  tot  interci- 
dant  Ubri,  an  dicam  potius  UbeUi,  tot  penitus  emoriantur 
fcripta,  nuUo  fui  reU6to  apud  pofteros  defiderio ,  fama  nuUa, 
hse  tamen  Lucubrationes  tantum  femper  habuerint  &  haberc 

per- 


pergant  apud  dodos  amorem ,  &  exiftimationem  plane  fiii- 
gularem  ;  ut  femel  illas  typis  defcripfifle  fatis  non  fit:  kd 
denuo  fuerint  recudendas ,  efflagitante  hoc  quotidie  magno 
Emptorum  numero.  Nec  defuere  Viri  dodi,  qui,  poftquam 
meum  de  nova  hac  editione  percepiffent  confilium ,  hortari 
non  deftiterunt,  ne  defifterem :  oblata  fimul  &  pr^Eftita  quam 
fideliffime  opera  fu^ ,  Ut  nitide  prodiret  >  nihil  indiga  eorum 
quas  fplendoremaUquemexternum  conciUare  apra  nataetant. 
Id  unum  tantum  dolebant  non  uberiorem  vit«  menfuram 
tanto  viro  conceflamj  qui  non  fibi,  fed  unice  Ecclefije  com- 
modo  videbatur  natusj  atque  fi  e^  methodo  &  virtutes  chri- 
ftianas  omnes,  &  oppofita  iis  vitia  illuftrafl^et,  qua  ^-y^r/- 
tiam  dehneavit ,  inasftimabili  thefauro  pofteritatem  beaflet : 
revera  Theophrafim  futurus,  &  perpetuus  Ecclefi^  dodor  Ve- 
nim  aHterDeovifum;  cujus  confiHo  ut  fapientiffimo,  acquie- 
lcendum.  Cumque  jam  ad  umbHcum  perduara  efTet  h^c  Editio 
vos  occurriftis  primi,  Juvenes  Generosissimi  quibus 
ego  illam,  pro  meo  quod  mihi  in  illam  eftjuris,  dicatamvo- 
lui:  meas  erga  Vos  obfervanti^  futurum  «w'e,«:  &fimulvo- 
bis  dum  ad  praeclara  quaevis  adfurgitis  indefeffi,  calcar  &  in- 
citamentum  non  leve.  Id  demum  eft  vivere,  fi  quis  ad  in- 
ftar  mcomparabihs  hujus  Viri  vitam  componere  ftudeat:  11- 
lumque,  ut  optimum  fane,  fibi  ad  imitationem  proponat. 
^ic  itur  adaftra,  &  nomen  nunquam  intermoriturum  Sic 
rnlrH  ^'^''J.''^'-  f^ne^a-  &  non  celata  multum  fepultae  diftat 
incrtias.  Hic  itaque  vefter  Avus,  &  quem  adhuc  luget  patria 
L.ivitas  ob  infignem  artis  Medic^  peritiam,  Parens  vcfter  am- 
plilhmus,  fi  continuo  vobis  ob  oculos  verfentur,  habebitis 
ambo  quos  inntemini  tuto:  nec  fadi  p^nitebit.  DeumODf 
max:veneror  fupplex  ut  votis  annuat :  vofque  in  patriae  & 
foW^  r  TT^-^"";  &Matris  matron^  lediffim^ 
fola tium  diu  velxt  eflb  incolumes.  Dabam  Amftelodamiipfis 
juh  clDbcxciii.  ^ 


()j 
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Led:on  benevolo  Bibliopola. 

Om  vino  venMili  non  opusjlt  hederd  fripenfd ,  prout  vetus  illud  habet  adagium,  non  ell 
quod  a  me  xpeaet  qmspam.  ut  h^cce  Ludovici  de  Dieu,  vtrt  doatffimi  &  ceUrrim 
"P^^J^Jfl^^^^tofermoneftm  commendaturus :    nota  enim  Junt  ita,  &  tam  diu  a  vTt^s 
doBis  defideratay  ut  ettam  me  tacente ,  pro  femet  ipfis  Caits  rui>er^L  u,.     ,       n  t  / 
ttone  tantum  tllorum  hac  nova  pauca  prljan  neceii  e  i  j^^^^^^^^ 
ctrca  tllam  praftitum  fit.   Nonfatis  fui  in  hoc  tncumber  ,  "Z 
Jcrtberetur  chJraaertbus ,  atque  a  nlendis  &  quJt7epe  e  fJ  JZ^^^^  f 
ret;  verum.  cum  ettam  au£lal,  f  feri  id  po/et,  niam  velleT^m  ll;^ 
dem,  fi  qmdforte  alicubi  vel  apid  h^redesvel  amtcos  latern  ,  Tnod^     T'"^"'  ^"^^' 
illud  nancifci  poj^em-,  incidi  tandem  in  exemplar  Commentariorum  '^flJ''^'^'"^^*'^^ 
r  Btbltotheca  Rev:  &  domftmi  Viri  Lud:  de  Dieu,  Lud:  Elit  &dLl!"T^!^^ 
in  fVoubrugge  fibi  comparavem  Rev:Dom  D.  GuSuf£:! 

Ecclefajies  ^mfelodamenfis  fideUfftmm ,  harum  rerum  tndagator  mn  mtnus  S/r/  «„  ' 
^fttmmr.  Illud  autem  exemplar  cum  plurimis  locis  tpfus  t^uthJts  mam  pZrla  eZ 
emendatum  &auCtum,  6-  qutdem  tllum  infinem  ut  flUtqt^^dl  llrZ  leclZ  itur 
commentarta,  h^  Jecundyur^ ,  ut  augmentum  non  ignlbtle  ac  mtntme  fPernendZ  prZ 
rtbus  accederent^  non  deftiti  rogare  virum  illum  Rei>-         u.,.,.      r  P''"- 


Ximio  ac  celeberrimo  Thcologo  Ludovico  de  Dieu  fupremos  hac  pompa 
tunebri  honores  detuhmus,  corpori  ipfius  fepulto  debicos;  qua  parte  uni- 
verfos  hujus  urbis  incolas  laudabiH  fuas  erga  ipfum  charitatis  officio  probe 
detunaos  effe  agnofcimus.  Quamvis  ex  majorum  noftrorum  more  exem* 
ploque  m  hac  Academia  receptum  fit^  ut  una  eademque  die,  qua  viro- 
rum  derepubhca  bene  meritorum  exequice  celebrantur^  aHqua  in  laudem 
»  iplorum  orano  lugubris  ex  hac  cathedra  habeatur;  nonnuUi  tamen  mirabuntur^  cureodem 
hoc  femeftri^  tam  Ludovico  de  Dieu^  quam  Fefto  Hommio  parentare  voluerim.  Quani 
„  duphcem  provinciam  me  quidem  praster  exfpeaationem  meam,  fed  ncquaquam  prcet^  ra- 
«"icepiab  lubens  conficeor.  Juftifiimam  utramque  orationem  luauoiam  ex  hoc  loco 
„  habendi  caufam  atque  occafionem  mihi  ab  utriufque  demortui  propinquis  datam  efte  hinc 
„  colhgi  poteft^  quod  araiflimam  cum  utroque  in  hac  civirate  amicitiam  conftanrer  aluerim 
„  meque  ad  poftremum  illud  charitatis  officium  hodie  prxftanduni  avira  cum  famiha  Colo- 
5,  niana  confuetudme  obftriaum  eflb  judicaverim.  Idque  eo  nunc  exequor  lubeniius  quod 
„  Senatus  nofter  Academicus  hujus  defunai  exequias^  ob  fingularia  ipfius  merita  hujufmodi 
j,  fermone  panegyrico  ex  fua  auaoritate  ab  ahquo  ex  noftro  ordine  honorari  debere  cenfuerir, 
„  Hic  Ludovicus  de  Dieu  FUflingae  magno  Ecclefiis  Chriftiana:  bono  natus  eft  Anno  Domii 
„  ni  millefimo  quingentefimo  nonagefimo  menfis  Aprilis  die  feptimo  .-  quo  anno  Deus  omni- 
„  potens  noftras  Provincias  foederatas^  Regis  Hilpani  tyrannide^  Anrichrifti  fuperftitioni- 
55  bus ,  inteftinifque  Optimatum  noftrorum  diflldiis  opprefl^as^  erigere  ac  libertatis  noftrie  de- 
„  fenforibus  urbis  Bredanas  redditione  favere  ^  omniaque  Patrix  noftr^  adverfa  pr^efidio  fuo 
„  ab  ea  avertere  incepit.  Pater  ipfius  fuit  Daniel  de  Dieu  Brux('lianus  ^  vir  Reverendus  ac 
3,  vtrre  eximius  ^  qui  capra  urbe  Bruxellenfi  a  Duce  Parmenfi  funaionem  paftoralem  fibi  a 
5,  Fhflingenfi  Ecclefia  -  iblatam  amplexus  eft,  poftquam  Bruxellanx  Ecclefia:  annos  viginri 
3,  duos  iacrum  mioifterium  fuum  commodaflTer.    Hic  vir  fuit  magna-  eruditionis,  tantxque 

«  facun- 
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ORATIO     FUNEBR  I  S; 
5,facundia!5  ut  Zelandia  parem  non  habuerit^  variarum  quoque  linguamm  Orlentaiium  aC 
„Gr;^carum  periuis,  vulgarium  prjEterea  cam  gnarus,  uc  Belgicas,  Germanicas,  lcalicaSj 
5,  Galhcas  &  Anghcas  {urnmo  cum  omnium  auditorum  applaufu  conciones  habuerit.  Pro- 
>,plTetam  Elaiam  ita  diferto  ac  magnifico  ftylo  incerpretacus  eft^  ut  vix  cempla  audicoribuS 
„lufficerent,  ipfos  aucem  in  ftuporem  raperet.    In  famihari  autem  vita  adeo  gracus  acque 
,,accepcus  omnibus,  ut  omnium  ad  fe  animos  pertraheret.amoribus vulgaribusicaahenatus, 
,,ut  6c  m  aula  &  cum  magnatibus  femper  veriatus  videretur.    Qua  morum  elegancia  hoc 
ettecit,  uc  Magnates  omnes,  m  primis  autem  magnus  xMarnixius  Aldegondius  ipfumfum- 
"  Z7rT  ^"^^;[^^^^-/^^g"^"^q"e  ^'""^fo  amicitiam  coluerit.    Cum  anno  milleffmo  quin- 
^genrehmo  oauagefimo  oaavo  Rex  Hifpani^s  fe  pacem  cum  Seremffima  Anglix  Regina, 
«uinc  Provinciarum  noftrarum  Protearice,  exoptare  fimularet.  eamque  per  Ducem  Parl 
«menfem  ipfi  clancuUim  ofFerret,  Ecclefix  noftr:^  Belgic^  de  cragico  claffis  navahs  ad  nos 
«opprimendos  paratx  mohmine  ei  quibufdam  earum  fautoribus  ac  defenforibus  prxmonit^ , 
.eum  quoque  cum  ahis  paftonbu.  belgicis.  quamprimum  in  Angham  mittendum  eftc  iudi- 
„carunt,  utearum nomineSerenifnmam illam Reginam   rnrinfnnp S...»;  r      ""^""i^^*^' i"^^ 
„deTyrann,iftu.sfraude  ac  perfidia  cerdorcs reddcre"  Sa fili L S^^^ 
„fica.m  fuoaccoUegarum  fuoruna  nomrnemagnacumlauS  "eS^^^^^ 
„cus  de  Dieu,  defundi  avus  paternus,  domefticus  fuk  Imperator  s  Ou  n  i  T 

«utproprns  utar  verb.s  C.fare.  diplomatis.  co^plures  anrl  feTGe^^^^a^TunfZ' 
„  H,Jpa„iam  &  Italiam  comttatus  ,  citm  m  coronatione  Impenali    ttim  in  f 
„verjus  hojies,  pr^firtim  vero  in  expedutone  Panonll akeS  Tt.rc!^^^  7^^^^^ 
»Y^frtca^  tn  exfugnatione   Golet^  &  ttrbis  Thimetis  recuperatione  '   Z  flJ^ 
„tam  belli    quam  pacts  tempore,  terra  marique ,  tantam  fidet  ac  de-votionu  cZ/ifn  ti^ 
„^JiajeJlatt,pfius  Mejeffe  pr.Jtuit .  ut  propter  grata  ejJs  &  dittttnnaltZ^^^^^ 
„c,aque  probttatu  &  vmulum  merita,  Imperator  tpfum  cum  delcenclmiU utrmfZrZ 
„  xus  tn  tnjimtum ,  nobtlttatis  tttuU  ,   arrmnm  tnfigmbus  ,  cmrtfqtte  honortbus  ommbus 
„pneemtne„ttu  ,  Ubertattbus  &  prtv.legtts  ornavertt.    Hic  tanto  zelo  ac  ftudio  RelLio'. 

fid,ffim  n.,^  '  '     pe"Culumlmperatorisfavorem  priftinumam.ttendicoa- 

atQue  Zr  An:"'"  'P/'"'  "'H-dam  cella  fcKhebdomadasabfcon- 

fuk'  S  1  If   A     P''""  "f'^^"^  'Jbi  clanculum  denoaefepultus 

*  datnfi^        defunat  maternus  fu.t  Hieronymus  van  Ceulen,  proavus  Guilielmus  Gan. 
::tsl!X.t:r^r'''  honefta^affinuates,  munera,  feudaque  decor  unt  Avu 
Sro   curr/  "^aP""^"'  ^'""^  cognominatus.^  ab  eodem  Ludima- 

i^gnomrSdrrriTG^J^^^^^^ 

«peTegrinacognornaMaiore?no^^^^^  P'^P°^^^^  """""l"" 

„  poribus  inter  hoftes  veWr         ?         '  '"'^'"''^  ex.ftimarunt  ^  ut  d.ffic.ll.m.s  illis  ttra. 
gulare  provTdentS  DeTben^^^^^^^^^  verfarentur.    Ncc  filentio  pr^ctereundum  eft  fin, 

veritat.s  perdux      nu  dun^nT.n P^rum  van  Ceulen  ex  tenebrisPapatusadlucem 
Parifienli  Roberto  S?.^h        \         peregrmat.on.s  ergo  verfatur,  celebn^Typographo 
caTlebat    ftatfci?nnor.S'"°  V''  ""^T"^  ^!^'''  ''"g"^  fcientiam;  quam  tum  pr«.E 
::i6  po7Lutet"Sevam^  fi^SeauT-  S"cf  ^ 4".''??^™' 

«tione  ver^  religionis  coT„i  iSw,'il  ''^, deduaus.  fideh  ipfius  inftitu. 
W  Theo.o|.,  cleinl  X^tl^-^^^^^^^^^  ad  ftudium 

::Ss^SNl'^te^^^^^ 

>3Utraque  arce  fua  Metis  vk.na  facrrSor^s  rhodoxfmlm^"'  Montoy  conceirx,  ut.a 
«lenn  vocatione  ab  ifta  Ecclefia  Metenfi  e  Genev^  .^i]!?.  ^'^'r^''^  ^"«^  fo- 

«amplexus,  feinduftrium  Euangeiii  Chrifti  prJcTne^^^^^^^^  «"«tus  hortatu 

«clmttj  auditorum  inftuutione,  qu^m  folidaSdnTolndn    T^r'"" ^  tumfidelido- 

In  quorum  numero  fuit  Frinc.fcus  BelcariuXi  ^nf  M^^r^ 
„caIumn,olascriminationes.  qu.bus  doarinamTlX^^PTh^^^^^      depofitarius .  cujus 
„bhcetraduxcrat.  tam  fcite  &  nervofe  reflv.t^ b  evTl.2^^^^^^^^^ 
mmdlxv  I.  ut  auilibet     hnr  enidir;^„v-  r     j   •     }  f  >  Genevx  edito  anno 

qutUbet  ex  hoc  eruduionis  .pfius  admirandrc  fpecimine  f  acle  colhgere  quear, 

quid 


O  R  A  T  I  O     F  U  N  E  B  R  I  S. 

3,  qiud;ib  illofuifTet  expe£tandum  ,  fi  Deo  Opcimo  Maxinio  vitam  ipfius  prorogare  pU, 
cliitfeft.  ^  Et  qaamvis,  prictef  fingularem  eruditionem,  igneum  fuum  ingenium  ac  pium 
*/,  kelum  ^  quo  tlagravit ,  fcripto  illo  demonftraverit  ^  in  eo  tamen  laudabilisanimis  modera- 
„  rlo^  candor  j  irquitas  alrxque  virtutes  Coloniana^  relucent>- quas  in  ipfius  quoque  filio 
V-.  &^  "^pote  e*jurdem  indolis  harredibus  atque  imitatoribus,  hk  animadvertimus.  Quanti 
'■„  ver6  Cahanus  ac  Beza  eum  fecerit,  ex  litteris  familianbus  Calvini  poftmodum  ad  eum 
^milfis:,  fed  nondum  cditis^  atque  ex  honorifico  BezcE  de  eximiis  animi  ipfius  dotibus  te- 
„ftimonio,  quod  albo  Filii  ejus  Danielis  Colonii  propria:  fiianu  fua  infcripfit  ^  colhgere 
3,  promptum  eft.  Ex  prxdida  ftatidne  fua  Metenfi,  d<  expulfus^  &  ab  hoftibus  Antichri 
5,  ihanis  in  carcerem  conjeaus  fuit  j  ac  propter  accrefceiifes  bellorum  &  perlequutionum 
,,tcmp^ftjres  ac  demolitionem  templi  Reformatorum ,  jtibente  &  pr;:E(ente  Reee  Gallise 
„fa6tam,  fe  tandcm  cum  Patre  meo ,  &:  Johanne 'raftiho  in  Pulatmarum  conrulir,  arque^ 
^,,  HeydclbergcE  ad  concionatoris  8c  Pra:fuhs  Germanici  munus  promotus,  diutius  ibiVacrum 

minirterium  exercuiflet,  nifi,  Deo  vitse  mortifque  humanoe  Domino  fupremo  eum  in 
,,  flore  acrans  ex  hac  miferiarum  valle  In  astemam  requiem  fuam  evocare  placuiflet'  Ut  de 
„  parre  meo,  a  quo  fummopere  ob  dona  ipfius  fingularia^  riie  prxfente,  laudatus  fuit 
j^nurtc  taccam,  quanto  in  pretio  Taffinus  eum  habuerit,  ex  hujus  ad  filium  ejus  Danieleni 
,3dire£la  commonefadione  liiihi  exhibita  animadverii,  qua  eum  fic  ^ft^atur.  ^tximus  eao 
„  a-  Fetrtis  Colonius  beata  memoria  fater  tuus  ,  Dantel  frater  diMiiJJime  ^  in  colltgenda 

a-  promovendd  cTltetenfi  Ecclefia  multos  annos  conJunBijJimis  animis  &  jiudiis .Giuin^  diru^ 
^^to  illic  templo  eje^iiy  Heydelherg^  verbt  divtm  mtm(ierium ^  ille  Germamco ^  ego  Galli^ 
^,co  tdiomate  profequuti^  eandem  dmicittam  fan^iiffimd  coluimusy  donec  Deus  illum  meju^ 
^^niorem  tn  quieiem  -aternam  vocavtt.  Ex  hac  conpmBtgima  con(uetudine  y  fum^ 
ejus  fietatis  ^  do^rina ,  ^.eli  ^  &  candorts  locuplettffirnus  tefiis  efk  pojfum  ^  tit 
^Jdos  paternas  viriUtes  jedulo  tibt  tmitandas  proponas  ^  &  ciim  Collegis  olim  tuis  amtcitiam 
^.tilam,  quam  cufn  magna  Ecclefia  Vet  adificattone  &noJiri  confolatione columus ,tu quo- 
^,que  objervare  fludeas,  Cujus  fanariftimas  commonefaaionis  nofter  quondam  in  hac  urbc 
jj  fymffiyfta  Colonius,  fe  nunquam  fuifle  ifnmemorem  ^  toco  vifx  fuae  coram  nobis  peraax 
,,curnculo  didis  fadtifque  dcmonftravit.  Idem;  Ludovicum  de  Dieu  fororis  fu.-^  filium 
,5  fibl  ab  illa  unice  commendatum  ad  earundem  patris  lui  Petri  Colonii  virtutum  imiiatio- 
jjhcm  ab  eo  tempore  magnopere  adhortatus  eft,  quo  eum  patre  fuo  orbatumin  CoIIegium 

(uum  Thologicum  recepit  ^  atque  ingenium  ejus  variarum  artium,  Hterarum  ac  difci^ 
^^piioarum  cognitiotte  imbuere  incepit.  Huic  ad  metam  ftudiorum  (uorum  exoptatam  pro- 
3j  peranri  j  ille  tatii  acrecalcar  addidit,  ut  hic  fodalibus  fuis  ad  eundem  fcopum  coHimanti- 
3,  bus  iiidu^^ria  &  omnigena  eruditione  facile  antecellerir.  Cnjus  eruditionis  admirandac 
„  pubhca  apui  cogndt^e  ipfius  Sar^  Colonix  maritum  Bonaventuram  Elfevirium  Academix 
3,  noftrx  i  ypographum  extant  monumenta;  Ejus,   nimirum^  Commenrarii  in  quatuor 

Euangelia^  Anim.ndverfiones  in  Adla  Apoftolorum,  Apocalypfis  fancti  Johannischaradte- 
^,  re  Syr'o  &:  Htbri^co  cum  verfione  latina  in  lucem  edita,  notifque  ipfius  pererudiris  illuftra- 
j^  ta,'  -De  Chrifto  Plilloria  Perficaab  Hitronymo  Xavier  Jefiiita  multis  mendis  contamina- 
"^f^\  i  noftro  autem  de  Dieu  latine  reddita,  dodifque  anmiadverfionibus  notata:  Hiftoria 
7,  S.'  Petri  Perfice  fcrfpta ,  ab  ipfo  quoque brevibus  annotationibusexpofita :  Rudimenta lin- 
jj  gux  HebraiciC  Sc  Perficce  ab  ipfo  evulgata^  Grammatica  hnguarum  Orientalium  concinne 
jjinrerfecollatarum:  Duo capita  Geneleos  ex  interpretatione  Perfica  Jacobi  Taivufi  Typo- 

graphis  tradita,  cum  ipfius  ad  ledorem  commonefadione  iftis  capitibus  prjcfixa.  Tam 

u  ihs  hujus  viri  opera  Dei  Ecclefiae,  noftrasque  Reipublicre  literaria^,  ut  nuUa  fere  Chri- 
^ftiani  orbis  regio  inveniatur,  qux  non  fit  fcriptorum  ipfius  in  lucem  emift^orum  plena. 
33Tefta  ur  id,  ut  de  noftro  Belgio  nihil  dicam,  GaUia,  Germania,  Italia,  Tranfylvania , 
3,Polonia,  Ungaria,  Angha,  Scotia,  Hybernia,  aliaque  regna ^  ahx  provincix  & Refpii- 
^^blicx,  in  quibus  Chrifti  Ecclefia  inftitutionibus  hujus  viri  Dei  confirmata  fuit  &  recreata. 
3,  Nu1Ix  fere  in  diverfis  facrorum  Bibliorum.  verfionibus  fuat  mendx^  aut  interpretationes 
3,heterodoxx  j  quas  in  libris a  me  recitatis  non  annotaverit,  ftyloque  fuo  confixerit.  Non 
j^rantum  iahac  civitate  &  vicinis  Provinciis^  veri^im  eciam  in  exteris^  finceros  amicos  &no- 
3,minis  (ui  cultores  habuit  quam  plurimos,  ut  vohiminum ipfius  dedicationes,  diverfxepi- 
,3ftoIje  a  viris  eruditiftimis  dignitate  publica  ac  nataliam  fplendore  illuftribus  adeum  milfaj, 

j>  ejuf- 
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„ejufque  ad  illas  refponHi  &  confuka  evidenter  demonftrant.  Ut  a  proxirais  atque  intimis 
^ejusaraicis  incipiamj  Coramentarios  fuos  in  quatuor  Euangelia  Danieli  Colonio  confe- 
cravit,  quem  ratione  naturae,  Avunculum,  ratione  educationis  fua:  alterum  parentera  a 
Deo  fibi  datum  fuifle  in  fua  ad  illum  prjEfatione  confitetar.  Notas  fuas  accuratiflimas  in 
^  Apocalypfin  fandi  Johannis  Syriacam  viro  Nobilifrirao  Danieli  Heynfio  infcripfit^  quem 
haEreditarium  amicum  fuum  &  prxclarum  omnis  literaturse  Phcenicera  in  eadem  ad  Avun- 
^culura  prsfanone  noralnat.  Grararaaticam  linguarura  Orientalium  inter  fs  coUatarum  Am- 
,,phaimo  Magmfico  &  Speetatiffimo  hujusUrbisMagiftratui  dedicavit,  qui  ipfumipfiuf- 
»  qwe  tamiham  maxiraa  coraplexus  fuit  benevolentia.  Confultillimo  &  laudatilfimo  Macri- 
,,ltratiu  J:.hflingenfi  ,  ob  fingularem  beneficentiam  quam  fibi  ab  illo  demonftratam  fuiflb 
„agnolcit,  HiftoriamJefuChriftianimadverfionibus  fuis  iUuftratara,  cum  furama  reveren- 
„t.adicavit.  Rudiraenta  hngus  Perfica:  Nobihflimis  Academix  noftrcECuratoribus,  & 
«prudentiflimis  huius  civitatis  confulibus,  quibus  Collegii  Gallo  Belgici,  ab  llluftnbus  & 
„pra.potentibus  Hollandix  &  Weftfrifi. Ord.mbus  comSifla  cura  eft!  pecSa  7  f 
„ dicanda  efle  judicavic.  Tacobo  Uflerio  Archiep.fcopo  Armachano .  Hy bernix Pr  niati  ad- 
„modum  venerando,  propter  varia  manufcripta  Orientalia  8.-  rv.^rn,,i  ,,;.  j  r 

vicibus  ab  ipfo  naaus  .  &  propter  epiftoljs  doaifll„v;s  quAit  iZZ^u  ^ '  ■T''  '^rT^' 
fuas  ia  Aaa  Apoftolorum  f.kaas  oblervationes  colc  avk    dSs  nT'" '  T%^r",f 
Celfifllmi  noftri  Principis  Auriaci  Confiliarii  .  infi.nu  n  mer.  li  e  a  J  f^^u 
"  ^orix  de  fanao  PetL.  nomini  ipfius  inlcripi.r^^iqrSs  crpTnfat^Za^uf  ^ft 
„  Vins  hoc  noftro  aevo  linguarum  Onentalium,  ut  de  csteris  ipforum  a -r       n^h  ^  A 
„maxiraeexculns.  quos  fummopere  coluk  .  prccter  coOcgas  S  oUacZm  r  1  ''t 
„Conftantraura  1'Erapereur.  ann^uraerandus       beatx  racLrix  ^h£t " 
,,vioIentanobis  ante  aliquot  annos  ereptus .  quem  principem  Arabizantium  voca"  in^S 
ndurFlTflinlTf      "''^r'  '    correa.  prSfixic  :  &  Adrianus  Guhelmfe 

::  verfiim™  It!  j;x  Sii:"^:^  ^"^'''"^ '  ^'--^ 

„hacutbe  tantonere  kudav^r  \  ^  """°  -^^'"P'^'^"'^  -  prxfente  ,  ia 

pofl-et  /fuS  aude    no^^^^^  ^  quara  porro  prxftare  utiliter 

efle  exiftimSt  1^ep.ftSr?ua  a7clm  ^"''"'"^  ''"S"larx  favore  d.gn. 

„ipfius.  cur.Tatqueinftiturioni  fuS  ^  '"«'um  confilio,  prudentia: 

„truaus  adeo  uSeres  pe  "eSr it^^^^    ?  'uxque  apud  ipfura  boncftx  educationis 

„non  thntum  i„  facris  £fe     'enr  f     "'P>*^^^^  '^J"'  ialuberrimis  cxftiraulatus. 

„ipfmsMajeftatcmlvi„X  p^^^  ^"^"'^  crc-a.^  contemplatione  ad  furaraam 

„fimplicitate,  humilltateTcKate  aw  l'  ^"am  et.am  fapientiara  fuam  i.ncera  animi 
„  cerir.    In  pra^htione  fua  ad  ,mnl1n     ^  Chr.ft.anis  exornare  ab  iplo  didi- 

.  araiffimxaraicit4  "ecordatur  f  "?^""i,Magiftratura  FIifl-,nganum  fuavifl-imx  atque 
:.cum  Bogardura  iftiusTbls  sl^t^^  ^.^^^^^^  "^^-  P"--  f"-.P-       &  HeL 

„quodSenatoris  iftius  fpeaat  STvor^arn^^^^^^  '  ''"^"^' 

„noraine  cafta  ipfius  filia  conjiZ  iniveHr  "  r  cxoptatum  cum  Catharina  re  ac 

„  dem  conjugis  fux  fratris  GSrBolarH  ' ,  ^tq"^ fan^iliam  ipfius  afcitus  fuerit.  Ibi- 
«  vulfus  ipfius  Achates  ftudbml^^ue  "on  tantum  a  teneris  indi- 

.tequam  cura  eo  ad  facrum  miXiura  «^^0^^^  ^""^/.S^^craicorura  focius,  fed  an- 
„  gtinationis  individuus  comes  fuerac  ,  TnC  Joft  mUxmx  ipfius  per  Galliam  pere. 
„dam  dirtiifl-o  in  funaione  paftorali  focc^Et^  IJ  rV"""^^  ab  Ecclefid  Fliffinga  Lei- 
,.J"g'S  fuit  Giflenius  Bogardus  ,  qui  poftauani  ,  '^Y''^':'"^  fidel.ffimx  defunfti  con. 
»rum  maritimarum  rece|tus  fu  fti.  m  STm  d?fiHr?^"^  «n  collegium  prxfeaorum  re- 
"  ^^•igionera  ad  evitandum  maju   pTrieulum  ^"^«"^"'^«^^f^rp-cionem  incidir, 

„  Zelandiam  conf  ugere  coaaus  fuit.    H.c  ^0^?^  31^^         """^  l'b^"s  fuis  ,n 

"ev,  P'^"'^^'^^'^"'  quoruraduomortTpra.nt.?r       "'''7'  ^"^  Catha- 

,.exunai  funt,  FiUus  cn,ra  Henncus  ce  tSx  fce  iuw-n",  ""'  ""°""  'P'^"^  "™ 

riuiimx  ipe,  juven,s,  qui  ingentes  in  cognitio- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklljke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

3238  A  9 


ORATIO  FUNEBRIS. 
„iie  lingiux  Hebrakx  ac  Grxca;  atque  in  ftudio  facr;x  Theoloai^e  &  Turisnnirl. 
^grefrus  fecerat ,  prunaque  domus  ipfius  fpes  crat  ,  Anno  ceratis  fux  xxr  f 
„  corifumptus  fuit.    Fiham  qus  Saram  maximo  fidci  &  patienti.x  dono  mimi,anrt  ^r^* 
„bfiplusquambiennmra  divexatam^  tandem  mors  fubira  nra^ter  dnmeft.m?  ^^^" 
,,peaationem  peremic.    Adhuc  Dei  bencficio  func  fuperftites,  Daniel  rl.rimm'^  '^'^' 
„na:  Doaor,  qui  praxin  artis  fux  fdiciter  in  hac  urbe  exercec     &  Li  ,  Medici- 
„Iogix  ftudiofus,  de  quo  non  exiguam  fpem  concepimus.    Eere^^iK  ^i7!!"^l.^k'''^'^^''^- 
Catharinx  Deum  timentibus,  locupletiffimam  e  ca^lo  benS    ^  ^^''^ 
„mus.   Hunc  ab  Ecclefia  Groedana  prius  vocatum,  Fcclelli  M  viTy^ 
„gica,  antequam  ab  illa  in  munere  paftorali  confirmaretur  "'^^^^ 
„  ut  fuam  potius  operam  ei  confccrarec  ,  cui  plus  quam  quadeieani^rm  impetravit, 
„vic.    Viginti  tribus  ab  hinc  annis  ex  AvuncuU  lui  dilcipulo  C  1       •  ^^^^"^^  mfervi. 

quod  infigne  beneficium,  partim  ipfius  Avuncuh,  hinc  cuni  nofl-^        f  r  ^^^"^ 
«  niore  Johanne  Latio  Fhffingam  milfi,  ^requenti  poftulatione  parrin^iu  ^       ^elgicce  fe- 
?,  tiflimi  noftriPrincipisMauritii  aliquoties  per  hteras  iterata  poftulat*^  ^^hiftriffirni  ac  lauda- 
^,lulibus  ac  Presbyteris^  quamvis  a^gernme^  tandem  tamenimpetratum  f  ^  ^^^^  ^ftius  Con- 

Maldr^  pr^efes  Zelandi^  nobihum  cqueftrium,  nomine  quidem  eiufdem^pi--  de 
5,huic  Ludovico^  quem  loco  fihi  habebac^  antea  perluadere  con^MiQ  fnp.,/"^'^'^^^"^^^^^ 

nem  Hagienfis  Paftoris  Auhci  in  locum  Tohannis  Wtenbna^r.^;  r  r  '  ^^n^o^ 

3,ab  ipfo  a  moribus  auhcis  abhorrente  obtinere  non  poterat     Ob  y^^''^  '  ^^^™  i"ud 

Magiftratu  ac  Confiftorio  Rorerodamenfi  exortam,  diuque  conrin'^^"^  ^nter  nonnullos  ex 
,,ftro  PrincipeHenrico,  in  locum  mtimi  quondam  ColW        An/^^-^T.  5^^^^^"^ 
„  peaor^s^  fui  I.fic>ne  male  habent.  ,  HagL  vocatus  ^  ij^o"^^  tSliC^^^^^^^^  "".^  ,f 
,,tudine  a  quibuldam  deputatis  Pohticis  &  Ecclefiafticis  Us  illa    u  r^n     ^  'P^'"'  ^^^^- 

ca,  dirimerecur,  ad  auguftum  iUud  opus  ^quitatis  reae  nerfiripnHMiS"^  ^^^^^  pnusaudi- 
,,bifcum  alacriter  &  fideliter  adjunxic  Nobihffimi  D  D  C W  '^''^^  ^"^^^^  "^- 
,,jeaenfis.  &  Amphffimi  Confulcs  urbis  ipfi  trequenter  ProieffireTv...  ^^^''^' 
^^linguarumOrient^Hum.  nec  non  munus^aftolle  in  Ec"S^^^^ 
,,tulerunc  Quemadmodum  venerabilem  ipfius  Avunculum  Danielem  Coloniuni  primum 
^ita  eum  fecundum  Collegu  Gallo.Belgici  Regencem  duphci  honore  digniffimum  ^prS 

tibus  &  annuentibus,  tam  nobililfimis  Curatoribus  &  Magnificis  noftrirCbnfiihbusfquam 
^fekairfimis  Synodi  noftrx  Gallo-Belgtc:.  deputatis,  anmro  jucundiffimo  inauguravi.S 
,,namfanaiftimxhu]usanimrEthefauroscoeleftes,  quis  a^a  ipfius,  infra  qux  difertiffn^o 

rum  lublidic  tacundia  ,  jufta  narracione  commemorec  ?  Laudes  tamen  ilfius  compendiof^ 
>,recitare  prasftac,  quam  curpi  ingracoque  filentio  praetermittere.  Hic  multis  fui  corporis 
^infirmitatibus  8c  far^iho:  fux  difficultatibus  agitacus  ,  (umma  animi  tranquillirate  femper 
h  Ueo  adhxhc.  Quod  omnes  probe  norunt^  qui  cedes  ipfius  aliqua  familiaricate  frequenta 
>,runt.  Hos  mterrogatos  vehm^  an  facrarum  iiterarum  leaorem  ipfo  avidiorem^  an  verbi 
j,divini  prxdicatorem  fubhmiorem  ,  ejufque  interpretuii  magis  perfpicuum' accuratum- 
„an  concionum  Ecclefiafticarum  auditorem  frequentiorem  &  attentiorem^  an  mandatorum 
„  Dei  oblervatorem  rehgiofiorem  ,  &  veritaris  .  qux  eft  fecundum  pietatem  amaCorem 
„  conftantiorem  fe  vidifle  meminerinc  ?  Ahus  in  iplo  Spiritus,  quam  in  ignavis  friRidifque 
»  animis  apparuit.  Qiiamvis  ob  corporis  debilitarem  morbis  frequentibus  vexaretur  animo 
jjtamenlaboribusinfraaoprxditus^  alios  regendo ^  docendo,  vifitando,  confolando  fuaf 
,^que  meditationes  confcribendoj  recordando^  tot  tancofquc  labores  indefatigabih  dilisen' 
„tia  fine  ulla  intermiftione  fuftinuic^  uc  negotiorum  ipfius  plerique  a^ftimatores^  eum  tanl 
„cam  onerum  molem  perferre^  cantaque  induftrise  (ux  monumenta  pofteritati  relinquere  po' 

tuifle  j  vix  credibile  efl^e  exiftiment.  Qiiod  ipfi  cum  Timotheo  Pauli  difcipulo  ^  &  maPno 
5,fascuh  noftri  ornamento  Johanne  Calvino^  aliifque  fidelibus  Domini  noftri  Tefu  Chrifti 
„operariis^  corporis  debilitate  perpetua  affliais^  commune  fuic  ^  qui  nihilominus  ad  vi- 
„  neam  ejus  mifli^  in  ea  indeCnenter  laborarunc.  Cum  a  cognaco  fuo  dikaiflimo  Daniele 
„  van  Ceulen  ^  Clar.  Jurifconfulto  &  Advocato^  atque  ab  Abrahamo  Heydano  rogaretur 
„uc  curfum  ftudiorum  fuorum  interdum  interrumperec^  ^  accrito  pene  corpori  fuo  tocque 
„rebus  gerendis  impari  parcerec^  hi  ipfum  nihil  aliud  refpondifl^e  mihi  reculerunc^  quam 
„hominem  coelo  nacum^  coelum  fuum  imitari  oportere^  quod  perpetuo  movetur  3  fata- 

que 
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5,que  longa  quiefcendi  tempora  illis  datura,  qui  pofl:  illa  in  Dominojefu  Chrifto,  tam  cof. 
„pore  in  his  terris,  quam  anima  in  coelis  ab  omnibns  laboribus  requiefcentes ,  ab  ipfo  ex^ 
tremo  judicu  univerfahs  die  in  coelum  rapti  ,  illic  indiirolubih  animi  cum  corpore  fuo 
,,unione  truentur  ,  proximaque  cum  Deo,  omnis  motus  expertes  communione  in  orternum 
„  rerocillabuntur.  Priufquam  ab  hujus  vit^  fux  motu  perpetuo  ad  altcrius  vita."  quietem 
''Z7(n^l  ]^  ^^'"'^^^"^  >  ""F^-^^y^  ^^S»""^  ^ft  q^od  cygnea  cantione  pr^cedentes  concio- 
"fofo  favenre  f  condudens.  prxmifra  adDeum  folenm  gratiarum  adioncquod. 
^  iplo  ravente^  fuis  m  hbros  illos  meditationibus  finpm   r..:/r  ^    t^  J  S  ■  ."^ 


infn  favenr^  ™  w...,  ^^.  ^...^     i^cura  loienni  gratiatum  aaione,quod^ 

f,^  pZ^^      fuis  m  hbros  illos  meditationibus  finem  exoptatum  impofuifr.t,  De  Spiri' 

bene^S:^^^^^^^  "^"'"^  direxerit,  ut  inftar patns, hberis  fuis  vakdicentis. ipfisque 
Denedituonem  dmnam  coniDrecantis  .  finita  ad  3nHif^,»o  r.  .ju  •  '  ^  ^ 


henpH;rf,v.„«  ,  A   ■  .  ^''"'SjUDefis  luis  valedicencis.ip  isque 

"den nvS  r  coniprecant.s  ,  finita  ad  auditores  fuos  adhorCatione  .  ut  antece- 

„dentii.m  (uarum  commonefadbonum  cum  animis  luis  recordarcntur  ,  ipfi^,  auafi  extra  fe 
„rapcus,uItimumvaledixerir,necpofteaaliamconcionem  Drae'er..nir.rn  --^  1  ^ 
„alibi.corampopulohabu.rit.InprincipiomorSlSriD^ 

„  Reaor  Magnificus.  D.  Triglandius.Doaor  Vorftfus  ali  oue .miw'  5       ,  "^^'^  Acadera.x 

cumipfocSlloquiumadmS]i,nonfinemagnLn?rci^^ 
„  AI.i,qui  poftea.ex  providoMed.corumconfil.o,metucn  rmneTefue^^^^^^      reverfi  unt. 
„  amicorum  alloquus  remed.orum  ipfi  prxfcriptorumoperaciones  imnt^^lnrnr  ^  H^"?"'"L''''' 
„fruinonpocueruntmultotr.ft.or«exard.busipfiusdifceff^^^^^^^^ 
„.pl.usalcernat.madftabanc.  fan^.s  ipfius  alloVis  admodumV  c  e^^^^^^^ 
„bus  obrutafuav.  ,llorummed.catione  allevaru,it.    In  quorum  ™ro  "^"^ '^«1°"- 

„  conjugem  prolem  .  &  al.os  propinquos  ,  fuerunc  Advocatus  Da  ei  v^an  f  >,T^'°''',-"' 
«cognatus  &  Abrahamus  Heydanus  Colleg.a  perpetux  conluetudTni  1  focL^^^^^^^  'P""' 
„  r.s  v.nculo  hadtenus  indiflblub.J.  cum  eo  conjuna.ffimus  Poftauam  res  fi  .c  ^  '"^i""" 
„afeprude;.cerdifpofitgs,  curx  ac  dirsaioni  cnJrtrn.i^.n  r^^^^^^  f«sdomefticas 
„dairec,  ab  omni  d^e  ns  foliccudiae  an.marfuam^  bf^,  ^  n^ot^^  t^oTus  ?uTr  '^™'"^'^- 
„ad  proximam  &  beatiflimam  Dei  vifionem  maxime  adfpSn^  m  SLTa  d^nt.l^^^ 
-jeftati  ipf.us  divinse  opportune  ofFerrpr  '  S.ih  fio«^  xi^-  j  ^«tis  'Uisaidencibus  Ma- 
diem  antecedentis,  Wgna  mi  fuun^T  me  ^''  '^"'"^  «"^nfis 

interroganci  an  ^fk^ n^  T^SZrlJ^L^^^^  nommatum  ad  fe  vocavic ,  ipfique 
;,q«ia .  primum  ^^»0^0^^"  „de  cS  c^^VS  lo'.'  "'t  ucar  Anguftmi , Uo- 
,  refpondebac,  feque  alcerni.:  illic  ^  ii  aDeo  commifra,  aliquamdiu  habuifle 

ne^^ncernoq-ue  cTm  ^^^^^^^i;^^  ^ '^'^  fu.ap^udDeum  examt 
«nens  paftoralis  i  fe  ^1^^^  prxt  ik^SB^^^^^^^^  '"^^™      P^^^^us  mu- 

,  ratus  eiret,  quam  aliis  plus  quam  annSrvlS^^o   '"''"'"  ^  '"     fi^^""""  P^* 

^Romaniemiflarios,  SemipeLia^os  Sn '  0^0  annuncaverac .  ac  concra  Poncificis 
„doxos  forccer  &  conftanc  rX^LVerar  D^  ''''fj'r  ^-^5f°f<l- Doftores hetero- 
„  mum  proceaorem,  fe  quoquSe  af^erebit  ^.r?'^"'  r^^IT  ^l"^'  ^thletarum  fum- 
„tamconfervare,  fuorut^a.,e  fV.i w  . '  "'^  ^"3"^  Ecckfiam  ab  hujufmodi  luois  tu- 

::io  afFatim  bened.c^r  dTgSu^^^^^^^^^  flagrant.um,  fana/s  conai.buT^cL- 

,  ::r;:;"SvSi^^^^^^^^ 


;  ejus  impecuspra:clarumfirlei 

,;convercens.  h:rc  vetbapr^fTrrbtc^^E'  "'""Tr^  ''T"v'?  libero^Juo" 
„facil.s  pr^ftiti  i  auc  qu.d  42  defiSr"'  a  '^'"'  '''"'^"'^^  ofEcium  m  um 

.cum  annuiffenc .-  v.de?is  ergo  v^bt^  eff/curiroTr"^'"'  ^"^^^"^ 
„  nam  al.ud  vefter  hic  mceror  eft.  quam  mera  cl  DeoS'   aT'''"  ""l«benedicere,quid 
„  Ptur^  pr^ccipueafficebatur,  &  quidemTXAT??n?  7?"^^^"'^^'°?  Texc.bus  facri  Scri 
„  retur  ,  verba  emphatica  ex  HebrlisTG  xTrfSib  K  '1"''"'^     ^'^  ^XS^^i  tcfta 


-    <Jc  Grxcis  fnnfiK  .7  '  ^"'""^        affici  cefta- 

„  illum  accedeoci  n^arrabat,  qua  racione  loc  m  ,lut;  Ir^^ft  T^^"'''"-  .^""^'^  ^^'^^^'^"0 
„  fibi  a  fiho  prxlegendum  curafl-et  aui  acit     i      ^        P"™^  ""^  Corinthios  can 
,.dum  '-'leftumVreba?:.  :c  ar;!^^^^^^^^  'P'".-/!-  quemfibfnon': 

„  tur.  Pr«et.to  d.e  Mart.s,  cum  idem  ^YdanusTmTvr  Deodemonftrare- 
„ftaremecum  &cumJohanneDeramoucio!^C  Sw^^^^^^  vit^  tcrminum  ipfi  in- 
„Theoph.loCopioipauscog„acoanimadv;rcer,Vi^^^^^^^ 
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ORATIO  FUNEBRIS. 
5>  2intem  difbis  ex  facra  pagina  depromptis  confolabatur  ^  quibus  fevalderecreari  fan^  f 
ii  annutu  j  niente  fua  ad  Deum  iupra  coelos  elata  ^  devotiique  fufpiriis  ufquead  ultimum  f 
5,  tus  fui  halitum  indicabar.  Animamluanij  eodem  die  quo  ipfum  agonizanrem  conf  1  ^)^^' 

mus^  circa  horam  quartam  pomeridianam  ^  DeoCrearori  fuoreddidit^  non  rmem/^^^ V^*' 
53  emolumento  j  ied  magno  noftrotociulqueEcclefixChfittianxdetrimcnto.  Hxc  vitse  ^^f  ^ 
3)  hora  extrema  nobis  omnibus  eft  lamentabilis,  qua  hic  pra^curfornofter  fibi  nuidem 
5>  nobis  autem  prxmaturediemobiic.  Hinc  ipfe  alba  fua:  i3ctuia:coeleftisvefl:e  amidush^"^^'' 
,>  ilkm  affidue  celebrac^  quos  nos  nigro  triftitix  noftrae  terreftris  pallio  mduri  hod'^  deploram^"^ 
„  hac  hora  praeceritx  vicae  ipfius  xrumnofa^ aeterna fucceftit  quies  ac  beacitas,  quam  hic  aMxfir"^  * 

in  coelis  in venic^  hac  hora  bonis  ipfius caducis^  qux  anxie  m  his  terris  ncc  qiK^rere  nec  rt cond"^ 
5>  re  voluiCj  bona  fuccefterunt  fempiterna  ^  adquorum  pofleflionem  animus  /pfius  i   h  ^  '^* 
jjforte  fibi  a  Deodatacontentus  perpetu6  anhelavit.  Hac  hora  fidem  3c  patientia"  H^ft!"^^ 
5>6c  admirandam^  quam macris &  filix fux paulo ante  ipfum  hmc  in  coelos  cende ^t"^  ^  u^trenfi 
35  taria  dimilTione  Deo  nobifque  abunde  probaverac^  prompca  tranquiUaqueanimx  f  '""^ 
3>  tione^ mulfo  illuftriorem  nobifque  magis  admirabilem  reddidit.  O  quam feiici  6c^'^  ^^^" 
33  ne^  mi  Ludovice^  hanc  vitam  tuam  miieram  &  afperam^  qux  pr:rrer  lachrymas  &  f jf"^^"    i  T 
jjfuit^nobisadftantibusconclufiftii&heuiquantumirtahoranoftri  fxcuhdecus^  ^^3^1^^  r 
33 clefiaruniAoftrarumlumen&cokimen,  &  quam  infigne pacis& fandimoniae  fpecuium^ok^"" 
jiademptumeft!  Veftriofficiieft,  AuditoresprjEftantiffimi^  hoc  rarum  &:  prscdaruin  piccacis^ 
3>  fagaciratis^  prudenti;^,  fedulicatis,candoris,patientice&:  conftantix  exemplar  perpeVua  me" 
3>moriadignumvobis  aliifqueoboculos  proponere,  Veftriquoque  muneris  eft  hunc  doaorem 
3>6cduaoremquondam  vcftrum  admirari,  in  quo  uno  aliquot  Fatrum  antiquorum  im;ifr,npm 
3,atqueindolemgenumamconfpicerepotuffi^  Hicgenmm.Fatris Hieronymi.fuis verfion^b^s 
3>  tSibUciS;  Hic  ^^hryfoftonu  ingenium&  judicium^inierpretationibusfuis  exe<>eticis8rconrin 
3inibus  paiheticis  :  Hic  folidam  Auguftini  fubcihtatem  acucis  &  folidis  fuis  difpurarionibi  s' 
jjejufdemquepietatem  frequentibus  fuis  cum  Deg  foliloquiis :  Hic  in  rebus  advcrfis  Athanaiii 
33  patientiam  ac  conftantiam  j  in  arduis  Ignatii  fervoremac  zelum  dorhus  Dei  j  in  cerfuris  de- 
33  nique  publicis ac  privatis, atque  ordinis  difciplinseque  prasfcripuonibus^  illuftris  Philofophi 8c 
3>  Thedogi  Gregorii  Nazianzeni  venerandam  gravitatem  qua  poUebat  arte  atque  induftria  vo- 
jjbisexprimereatqueexhiberepotuit.  Vosfacrac  rheologixStudiofiexemplo  ipfiusexcifaci  ac 
3)  monici,  facrasScripturas  omnis  lapientiae  fontes  alfidue  confulite.  In  illis  ipfum  Deum  au- 
sjdientes^ad  ejus  mandata  vosveftraqueomnia  componite,ac  pofthabito  glonoliEhumanrr  au- 
»cupiOj  ad  folamDei  gloriamomniaftudia,confilia3di£ta,fadaqueveftrareferre,  veftrifque 
33  precibus  ardentibus  ad  Deum  afcendite :  &:  quemadmodum  prxter  illum  vitx  veftra^  prasfentis 
3>  ac  futurse  authorem  j  confervatorem,  confummatoTemque  in  ccelis  neminem  habetis^  fic  etiani 
33  vosneminem  praster  illuminhis  terrishabere  fidei  ac  fpei  veftras^in  ipfofolopenitus  acquie* 
33  fcentis^documentis  indubitaris  oftendite,  Vos  egregii  Paftores^Do£lores,Regences,  qui  ha£le^ 
j^nusSymmyftsenoftri  Ludovici  de  Dieu  vircutes  admirati  eftis  :  qui  mccum  noftis  quanta  in 
„  parernam  Dei  Providentiam  fiducia  femper  munitus  faerit^quantaque  fortitudine  acpaticn- 

tia  animum  fuum  erexerit ^  quotiefcunque  innumeris  pene  difiicultatibus  domi  forifque  exer* 
„  ceretur,  ingentique  negotiorum  moleundique  premcretur  5  qui  non  ignoraris  qciamChrifto 
„  pknus  fueric^cumin  templumjauc  ad  verbum  Dei  audiendum^  atit  ad  illud  docendum  in* 
35  grederetur ;  vos  mea  admonitionenequaquam  indigetiSj  ut  fi nccrum  pe^rorisipfiuscando- 
5,  rem^omnis  fuci  fraudifqueexpertem^amicam  in  verbis  fadifque  ipfiiTs  humanitatemjbeni- 
5, gnamcumquibusUbet  hominibus^  atque  inprimis cum  verae  fidei  domefticisconfuerudinem 
3,8c  afFabilitatem,ejufque  finceramad  omnibus  bencfacicndum  acde  illis  bene  merendum  pro- 
3,  penfionem,  morefque  ipfius  ab  omni  oftencatione^luxuriaj  avaritia,  afientacione^  ira:  vindida, 
3,  pravaque  de  fratribus  luis  fufpicione  omninoalienos  imitcmini ;  fed  veftra  fretus  charitate  hoc 
j,  mihi  fummoperedifplicere  ingenuevobis  fignifico^quod  hodie  jiivenes  virique,cam  literati^ 
5,quam  illirerari  ab  illius  exemploturpiter  reccdentes^  ficdelibertatevoam  religionemaperte 
„  profitendi  noftrx  Batavix  concefia  glorientur^utPatrise  fuas  libertatemj  vitiorum  fuorum  li- 

centiacorrumpere,acreligionisreformata2  profefilonem  impietate  atque  injrtftitia  fua  conta- 
33  minare  non  vercantur.  Neque  id  novum^  cum  viiia  illa  apud  nos  invalefcant.  Ubinam  eft 

chat  iias ,  qux  ex  puro  corde  bona  confciencia  &:  fide  non  fida  proficifcitur  ?  Ubinam  Ecclefijs 
5,di{ciplina,quafolareligioconfervaturatquc  inter  limitesianaimonias  a  Deo  prscfixos  contine- 

tur? 
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},tur?Plurimishodie  in  orereligio  eftj  in  vita  pietas  nuUa.  Quanta  hodie  eft  iinguse  vitscqile 
j,  juveiiilis  petulantia  ?  quarita  virorum  libertate  fua  abutentium  Hcentia  ?  Ubi  Ubertas  vitiis  pire- 
3,  minir^ibi  religio  pietate  deftituitur.  Nifi  virtutehbertas& pietate  retigioexerccaturjfacilli- 
„me  iumma  lilaboniamittuntur.  Vos  itaquePatria:  libertatis  &  religionis  noftrx  reformats 
„  prxconts  unice  rogatos  velim  ,  ut  Gregoni  Nazianzeni  &:  aliorum  Patrum  antiquorum ,  qui 
„magna  cura  ac  dihgentia  in  conftituenda  difcipUna  Ecclefiaftica  occupati  fuerunt^traaatus 
5,  de  ordinej  regulas  de  rooderandis  difputantium  verbofis  akercationibus,  canonefque  de  mori-  ' 
„bus&honeftateEcclefiafticorum  veftris  auditoribus  ^  pra;(ertimfacraeTheologia:  candidatis 
„  ad  Cathedram  Paftoraleni  &Do£toralem  afpirantibus^  unice  commendetiSj  ut%os  dtliaenter 
evolventesj  veftro  exemplo  hortatuque  permoti,  ftudium  verK  fcienti^  cuni  ftudio  bonS  con- 
» lcientiK  conjungerc  ^  artemque bene dicendi  ac  difputandi, arte  religiofe ^  jufte,  honefteque 
>'  vivendi  exornare  addilcanc.  Quotus  hodie  quifque  eft  ex  facrse  Theologix  candidatis^  qui  in- 
3'  fignia  rheologorumantiquiorum&;  recentiorum  fcripta^  de  modo  verbum  Dei  red^  fecan- 
vdi,&coramhominibusprobev.vend.  inMufeoluo  kgat.autfi  legerit.vita  fua modum iUum 
,.exprimat:  Pios&probosjuvenesexnumero  illorum excludo, ne  fe hac querimoma mea  lardi 
„  lulpiccntur.  Vos  prxftantioris  indohs  ac  fpei  certions  juvenes,nemeo  defim  officio  adhor- 
,.tor  acrnoneo,ut  lheologiLudovjcideDieu,cujus  protundam  fcientiam  ac  fanam  confcien 
„  tiam  celebrayi, pcrfpicuum  exemplar,  quod, dum  viveret,  facundis  Juis  coUoquiis  Dererudi 
„  ditis  leaionibus,  acutis  difputationibus ,  atque  inculpata  cum  omnibus  converlatione  nublic^ 
privatimque  exhibuit ,  quodque  ex  fcriptisgenium  atque  ingenium  ipfius  reprarfentantibus 
Min  pofterumquoqueperciperepotcntis.indelinenter  ac  accurat^confideretis;  atque  nofthu' 
j>  morum  ipfius  volummum  theoreticorum  ac  praaicorum  manu  ejus  concinnatorum  edicionem' 
>,nobis  afiliis  ejuspollicicamquamprimumeSiaguetis.  O  vosbeatos,fihocScriptorumiDfius 
„  bentficium  hDereditatium  ab eo  vobis  reliaum,  qua  oportet  animigratitudine  vosnofTeoften- 
.1  dutis!  Hoc  truentesbeneficio  eum  corpore  a  vobisabfentem^animoacmemorix veftrsquo 
»'  ,die  prxlcntem  fiftere,eumque  tanquamfuperftitem  vobifquevifibilem&:  accefiibilem  invi' 
»lere..ntueri  confukre.fuaque  confilia  falutaria  vobis  repetentem  indies  audire  potentis  In 
acrorumBibhorum  intcrprctation.bus  exegeticis  ab  ipfoevulgatis,  hoc  vobisdatconfilium, 
«trt  indufttiamt,usim,tantes,non  folum  hngux Hebraic^  acGrxcre.fed  aharim  pra:tereS. 
"  C^?""^"^'^'  P^^'"""*  cognitionem  vobis  mature  comparetis,  ut  iUarum 

»lupelleaile  acqu.fita.  hnguarum  exoticarum  cum  facris  literis  Fropheticis  atque  Aooftoli. 
»  cis  collation.sadm.niculo,genuinum  harum  fenfum  ipfimet mel.us  concipereStieSn 
r  '"J/^P''"''^  P^'"^-  1"  ^°n{«>entariis  in  plerofque^^Ubros  veteris  ac  novi  Teftam  nti,atque 
'"^^"'P^^i^^^noVaUbusde  v.rt.,t.bus  &  vitiis  brevi  a  fiUis  ipfius,  prout  fperamus ,  ctS"s 

:  f^XaU  Td  :  T  ^PP^^'"''^      "''"^  '^'^'  facras  Scnptu^as  ex^cathedra  P  EaS 
^lf^t.',     ^'"'^'^ ""^^J fcrutatores  proferatis ,  vita:que  veftrx  integritate    qua  vos 
„  M  quahbetcum  quibusUbet  converfatione  ca:tcris  omn.busChr.ftianis  praeife  onorte?  fidlm 

:  vel  afiXt?  v"!  '^'™'-  °'"'''  j-"">bite.ut  fanis  ipfius^confiliis  aures 

1,1      ,^  ^  "  !!  ?  mongeros,  quam  docles  ipfiusdifc.pulos  atque  imitatore<! 

'l^^^^^^::^^^'^'^'^-  "l"dfHecer.cLvobis&Ecc.eLD™ 

»    Te  ver6,6Deusomn.potens,PaterDomini  acSalvatoris  noftri  Tefu  Chrifti  nn,  f,.„  v 
»or.mus  vencramurqu.,ut  affidu.s  tuisbeneficiismoeftsfidel.s  fervi  tiu  hac  virrif^^ 
«nuhx  fnvere  dignens,  PubUca  procerum  noftrorum  confilia  ac  incel  feclmd^ 
,^  J  noftram  variis  p.ncuhs  ereptam  atque  Ecclefiam  fcmpeftatibus  r  '  "",^'" 

f         "  "^.fanais  noftris  labonbus  pubUcis  &  pr.vatis  aff-atuTSeSa;  1"^''°  ^«"O" 

JiJ         »  demiam  diu  florentcm  pra:ftes  .  omnefque  nomen  tZ^T^^n  ^Zlu  T  ^tf  ^  ^'^' 
J         „rantes  omnium  bcn.ditLnum  tuarum  acceffione  cZ^l^iS  ^  tT^^^^^^^^ 
/'         „  tute  nos  ad  fcopum  hu,us  noftri  curr.culi  properanJercor  0^^^"   In^f  L^  '"'■"'■■■ 
^         „aulpice  ad  .Hum  perveniamus.  ^  corrobore. ,  donec  ipfo  duce  atque 

^rt'         "    ^'l'*'.^.^^"e  exaudi  nos  per  &  propter  Dominum  noftrnm  W.«n  ru.  a 

A         «cumSpmtu  tuoSando  fu  hoaor  &  |loria  m  ceteltm   TitT^^"*"'"'  ^^^"'"'^' 
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Exmti  ac  vere  Reverendi  viri 

D.    LUDOVICl    DE  DIEU. 

SUBLIMIS  ille  veritatis  ajjertor  ^ 
Tali  parente  natus  ^  os  Dei  vivi  ^ 
Tejiis  Dei  dijertus  ^  a  Deo  diBus  ^ 
Et  nomine  iy  fo  numinis  fui  myfta  ^ 
Terra  tnquilinus  j  dum  fuit  j  poh  civis  ^ 
CModeJli^  lex  prima  ^  norma  virtutum 
Sctentiarum  conjcitifque  linguarum^ 
QueCs  ipfe  rerum  fabricator  immenfm 
Gentem  quid  ejfet  erudivtt  humanam  ^ 
Hoc  non  fuperho  conquiefcit  in  bujio. 
§luem  voce  amica'^  fiebilij  parentalij 
Et  erudita  voce  j  voce  Junefla  ^ 
Qualem  Cayjlri  j  Jiinus  alttts  facr^ 
Urgente  fatOj  trijiis  exctptt  ripa^ 
Kerckboviana  Jiirpis  inclytum  lumen  j 
Et  jam  fepulto  par  reli^us  in  terris 
Sublimitate  diUtiQnis  ac  rcrum 
Orbi  Jutiiro  conjecravit  av  fam£ 
K^ifmor  alma  veritatis  Heidanus, 

>D  ANIEL  HEINSIUS. 


In  NobiUffimi  &  DoBiffimi  Viri 
JOANNIS    POLYANDRI KERCKHOVII 

ORATIONEM, 

QiiaLUDOVICO  de  DIEU^  Optimo  &  Doaiflimo 
Theologo^  parentavit. 

DU  M  tenet  attonitas  tam  trifti  in  funere  mentes 
K  ERCKHovii  facundia : 
Dieuiadse  ^  poft  tot  divin^e  oracula  vocis  ^ 
Me  perculit  filentium. 

In  deJunBi  raram  innocentiam  &  pietatem, 
Occubuit  pietas.    Tumulum  ne  quaere  ^ '  Viator. 
Aut  hoc,  aut  nuUo  conditur  ifta  loco. 
In  ejufdem  incomparabilem  ac  indejeffam  diUgeniiam, 
Dieuiadx  nullas  norat  vigilantia  no£fces  j 
Atque  ideo  nullos  nunc  habet  illa  dies. 

In  coele^tem  ejufdem  f^cundiam. 
Divinas  patimur  ^  Cives  j  difpendia  lingua: : 
Claufa  etiam  immenfas  elicuit  lachrymas. 
Tumulus  ejufdem  j  Linguarum  OrientaUum  peritijfimi, 

Oriens,  Viator,  Occidentis  hic  jacit. 

Fallor.  Sepulchrum  hoc  Occidens  Orientis  est. 

M.  ZUERIUS  BOXHORNIUS. 

I  N 
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I   N     O   B   I   T   U  M 


Reverendi  ^  ClariJJimi  ^  Do5iiflimique  Vtri  j 

D.    L  U  D  O  V  I  C  I    D  E    D  I  E  U,  &a 


EPIGRAMMA. 


'ApoiviOV  Tn^  joy  ice&TV^Va^TV  BgAp^is  oi^o^psov 
^pHHsl^iov  d^  jjW^S*'  xiTfUTvv  xcfcK^ff  oli'®-  dvei\Zy 
tlv       fjLir  d<t^£K{tis  tpK(^  {xi^  icdt^vt  *?7®»  y 

OvTi  TiA©-  %fd7vio-  ^a-ois  <4  df4,c&  TTKanV  OTnj^u 
Mv\id^s  BccQ.Buv  cuy.c&  (hoT^ipicav. 

NtTy  4e '&'<pco  ^'(p©. ipia-Tny      %s  go9-A«y, 
'^H\%(^iSt  yipcacov  tzsKin>  fJLo&K^Qtog. 

Wih  liffj  a-Q(pov  iv^Gt  %uvVfiLoy  ayx^  ^ct\^ac& 


XrtA^flKwr        Ta><rfe         ,  Xo\viluvn ,  ^vpoani 

KXodvn  A8'ySmv,  ^(pi-n^os  ^tyvs  ea'xin  Kyipv^. 
^  ^  Uy£^om  a-^piTipoy  kXcuiii  -nKVct 

mjso^  S-^fjVan  ^viyipov  C^fAfJLt  Ct&(pfJ7lSv 

Tcov  hpc^v  oiXt^cov  K^v-Md  J^^,^d/J^oy. 
IlccvJit  Avzhv  M^yi  udXct'  ^^Si  %s  <«J^V> 

H>fl£p»y  yoipca  (wy  UoAvdvJpco  tyj. 
^^viTnpS  Act/*97foi;  (^dos  i<r(iic^'7iirfJiosd^vi^{, 

Ovlt ^S^ax<t\tt}s  vuju  ^ihihfJLct  7ri\i 
T,.  Afi^c&v  ^ocpos  a^v^s  Sxi  Ao^QfK^  dwivros 

Hihios  Tma^ns  duaetn  .-^  o-a(piijs. 

LAMBERTUS  BARLiEUS. 


QI    D    E    M       L    A    T    I    N  E. 
Uis  Batavo  in  populo  rabidus  graflatur  Alaftor 
Tot  Procerum  dextrx  robore  colla  domans? 
lum  nuper  ploravit  Belgica  concors 
Imperii  fidum  Neftora  Naflbvii. 
Brouchoviura  dein  fafce  gravem  mors  abftwHt  atra 

Dikaum  Patribus^  PhcebicoUfque  virgm. 
Excipit  iiunc  Veri  feptum  infuperabile  Feftus 
Eloeiuu  magnus  pra:co  falutiferi. 

Myhaden  Baravis  nobile  germen  avis 
Nunc  ahud  rurfus  comiratur  fimera  tunus , 

Vira  ncc  heroum  tempora  longa  capit.  ' 
i^cce  Dei  mfignem  cultu  &  cognomme  myftam 

iVtropos  immiti  vulnere  f^eva  domat , 
A^inguarum  Superumque  potens  qui  Solis  Eoi 

Accendit  media  lumen  in  Hcfperia. 
HocdaufitumuloChalda:us,  Apella.  Syrufque 

lergeminxgentis  nominaclaralatent. 
Lugdunum  lachryma  :  vefter  grandi  occidic  ore 

PriECO  tonans  :  veftrum  plebs  pia  flete  ducem. 
Vofque  facri  juvenes  raptum  plorate  magiftrum 

Pandentem  toties  myftica  verba  Dei. 
Tota  eat  in  luftus  Academia.    Nulla  fonet  vox 

SnSI""  '^"'^  Kerckhovio  digna  doknte  fonct. 
ouadelae  prasluftre  jubar  trux  Parca  peremir: 

Non  jam  fcita  Dei  nofccre  cura  fubic 
Incubuit  Leidx  nox  afpera.  Nam  Lodovico 

Coeleftis  fophice  Sol  pereunte  perir. 


Lambertus  Barl^us. 


I  N 


IN    OBITUM  EJUSDEM. 


\  ^JMorumque  fan6iitate  tantum  non  Deus^ 
Scylld  j  Charybdiy  Syrtibus  rerum  procul 
Fortum  fublvit  fatrta  j  redux  Deo 
Lex  tota  vita  vanitatibus  mori 
Et  vita  mortis  cogitatio  fuit. 
Dum  litterarum  vita  j  dum  fcientid 
Nulld  fuperbusj  omnium  gnarus  y  fuitj 
Fr^co  facrorum  ,  gnarus  omnium  ^  fuit , 
Capit  futabat  efe  doUrina  CMORL 
Sic  jujfit  omnes  doBor  in  vitd  mori, 
Ut  nemo  cogeretur  invitus  mori : 
Stc  femet  ufque  doBus  in  vitam  mori^ 
Jam  tefie  terrd  vixit  ut  fciret  morij 
Jam  tefie  ccelo  vivit  &  nejcit  mort. 


IN     O   BITUM     EJ  CJSDEM. 


j3    Subfident  lacrjms  Mo^nta  noflra  fuis, 
Naufragitm  trifti  Leida  non  fufficit  unum: 
Sed  rapit  innumeros  mors  male  fana  viros. 
§}iiotque  viri  j  foles  toitdem  periire  micantes  j 

Lumina  in  hoc  uno  funere  plura  cadunt. 
Hunc  habutt  pietas,  &  virtus  candida  fratremy 

lllius,  ut  docuit'  vivere  y  vita  juit. 
Dives  tot  linguts,  quot  funt  Jub  fidere  utroque  j 
Optat  cum  Juperis  fe  quoque  pojfe  loqui. 


Henricus  Brui^o. 


Hen.  DuLMONTlUS. 


EPISTOLA 


EPISTOLA  DEDICATORIA  &  PRiEFATIO 

Prasfixa  Animadverfionibus  in  quatuor  Euangelia  ab  Autore 
edit.  MDCXXXI. 


EPISTOLA  DEDICATORIA. 

OrnatiJJimO:,  Clartffimoy  Domffmoque  viro , 

D.  DANIELI  COLONIO, 

Collegii  Gallo-Belgici  Regenti  digniflimo,  Ecclefi^  Lugduno-Batavx 
Pafton  fidehflimo,  CoUegx  honorando^  Avunculo  dikao , 

LVDOVICVS    DE    T>IEV,      S.  T>. 

^''f?^T'/v'^'Mf™^'/"^'^°^'^™  Arabum  fententia,  ^  ..x.JI  ^ 
'T^  1?  ^  ^  l         i»f  j"  C3U  ^  non  ejl  orfhanus,  cyus  mol^s 

f  f^rens:  fed  ejt  orfhmus  qm  Jctentiam  non  habet ,  nec  mores.    Duos  dat 
fidiffimos  &  immortaks  hominis  tutoris,  (cientiam  &  mores    Oux  fan.Vnf,^^ 
mus  hommum  Salomo  vocat  m  HDDn  Proverb.f.  TtanquSS  fi\"£ 
mmi,  ornamenta    unicumque  peculium  coromendat.    Nunquam  eorum  t^robavi  menrpm 
qmbus  aur.  argemtque  thefauri  ver^  opes.  erudmo  ac  fc.ent?qTifq~8?  ^SLX^ 
1    .^T  T\  ^'^^?o,ts  fiant,  in  aurifodinis  fepultos  vlvos  vehm    oJanto  ma 

gis  inret  Arabes  fapuit,  qui  vere  &  elegantifllme  dixit    li^l     iii      •  wT^  Oi^anto  ma- 

&  quan.un.  ".«ndS  E^cMa  Tr,i  cS™      i     "'°      "<"t '""^ 
viditur    Quinid.„i™,™  f'  P'««at,  lantom  is  rcliquis  liominibus  p,a:(lare 

S«df  at:"^\ul!i-J^^^  *i^,c"^l-  HirneTblS 

MeritodixitArabsme»^.,  Av./S  lu,    ^^^^  '"''^"f  bonum  conferat. 

-''''--y-.   I-  ""f-  vidL^Orna-^i^lm^etr  no^^^^^^ 
led  &  ed.t..    Licet  enim  eruditorum  numero  accenfere  me  nec  v.W  ^  °P"''' 
operam  dedi.  ut  Sp.ritus  Sanfti  in  Sacris  Literis  loaS,  1.7     '  "^^^^^^"^'  tamea 
ratiflim^  perciperem ,  &  fi  quid  ad  id  lingux  Oriemales    W.T '  f P°^^^ 
noftro  8C  ApoftoUs  vernacula  fuit,  conferre  poS?,  eTh  '  rn-en^^  n  ^a""P  ^^"^ 
la  afl-ecutus  viderer,  qux  difficilioribus  loci  lucTm       !i  '^"^'«q""'"  nonnul^ 

putavi.  ut  .d  EccleflLbono,  cui  Ltusredacam^S  co--'trendum  non 

m.hi  mca  placent,  ut  omnium  hic  affenfum  ^„^  ^1 ,    '        ^,^'^'"''-    ■'^^'^  t^men  adeo 
am:  fed  haftenus  miJi°pfT?adsfaLm  vZi P"'^"'^^^        ^^"^  ^  a>^t  promittere  aude- 
ra.m  ipu  lat.sjattura  volui,  utqux  non  mepte  m  mentem  vemfre  videban- 


EPISTOLA  DEDIC  A  T  O  R 1  A. 
ttir^  tuo,  Vir  eruditiflime,  aliorumque  Doaorum  Virorum  judicio  fal:>)icerem.  Cur  ver6 
tibi  potius  quam  aliis  hos  labores  meos  dicaverim^  noneft  quod.mukis  dicam.  Aliquidefl:' 
quod  lucrum  magis,  aliudye  emolumenium,  quam  publicum  Ecclcfix  commodum  IpeaalTe 
videri  nolui.  Sed  prxcipuum  eft^  quod  &c  fanguinis  propinquiras ,  &  fuaima  tuain  meme. 
rita^  me  tibi  maximopere  obftrinxere.  Ex  quo  enim  Reverendum  Doftiflimumque  virum 
Danielem  de  Dieu,  Patrem  meum  chariflTimum,  Fliflingana^  olim  Ecclefi.x  Pafl:oremj  rriftis 
mors  juveni  ademit,  tux  fui  curx,  inftitutioni  6c  dudui  relidus.  uc  quem  nacura  dederat 
Avunculum  j  alcerum  educatio  daret  parentem.  Nec  adeo  tua  in-fa-lix  ^uit^ur-a,  ^vvin  jam 
decem  abhinc&duobus  annis  me  collegam  tibi  prxclara  ha:c  civitas  reddere  non  fit  dedigna- 
ta.  A  quo  tempore  fuaviffimo  tuoconviftu  ^  quem  haden^us  raatris  mea:  plurimum  colendce 
fororis  iux  chariffimazSarse  ColonisB,  prisfentia  multo  eciam  reddidic  fuaviorem  ^  ufque  adeo 
fumbeatus,  ut  quem  prae  te  in  terris  amare  debeam ^  nullum  habeam.  Nec^  mecuendum 
duxi,  ne  parum  prudenter  tuum  nomen  in  patrocinium  vocafle  viderer.  Cui  enim  pYXch- 
rus  iile  omnis  literaturas  Phcenix  Dan.  Heynfius  Ariftarchum  fuum  facrum  ^  nunquam  inter- 
moriturum  opus,  infcribere  non  erubuit,  egone  ei  hafce  <meas  longe  minoris  notx  lucubrati- 
unculas  minus  refte  dicaras  cenfeam?  Qiiin  id  mihi  non  parum  gratulor^  iabere  mcj  quo 
tantiviri  exemplum  fequar.  qui  me,  quem  haaenus^  etfi  indignum,  impenseamavit^^  jam 
fat  fcio,  veleo  nomine  amabit  impenfius,  quod  fe  imicatus  te  patronum  imploravero.  ^  Di. 
cinequit:,  vir  Ornatiflime,  quancum  faepe  me  obledec  ^  quum  cam  altas  te  in  viri  maximi 
animo  radices  egiflfe  video ,  uc  nullorum  ufpiam  major  queat  eflib  confuetudo.  In  quamctfi 
&:  ego  jam  pridem  fuerlm  admifl'us,  novum  camenin  eam  jus  mihi  jam  vindicare  poflTe  vide- 
or,  poftquamidem  ciimipfo  pacrocinium  fubivi.  Reftatjam,  Avuncule  chariffime,  utgra- 
tum  nepocis  tui  anim.um  benevole  compleftaris  ^  hofce  ejus  qualefcunque  labores,  aut  verius 
culcurac  tu^  fru£tus  j  adte^  unde  orti  funt,  redeuntes,  acceptos  habeas^  quique  a  te,  dum 
vivis,  amari  unice  cupit,  amore  tuo  non  dedigneris. 


PRiEFA. 
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P  RyE  F  A  T  I         A  U  T  O  R  I  S 

prsfixa  Aijimadverfionibus  in  quatuor  Euangelia. 

l  Aucula  hxc^  de  quibus  prEemonendus  /  Candide  Leaor,  videbaris^  ut  \U 
I  bn  hujus  kilioni  prxmitcas,  etiam  atque  etiam  rogo.    Quum  ante  annos  ali- 
>  quot  novo  Teftamento  Syriaco  legendo  examinandoque  me  accinxiflem  eiuf- 
I  quelatinas  verfiones,  Iremellu  unam,  Guidoms  Fabncii  Boderiani  in  Bibliis 
Kegiis  akeram,  e|u(demque  mterlinearcm  Parifiis  eduara  tertiam,  inter  fe 
vim  .  — -^^«"f^"'^"^-  "°"  P^}'"  occurrebant  I&ca.  in  quibus  dodliffimi  Interpretes,  aut 
\M    T,  ^''''''''^'^'  autphralmmgenium,  aut  byri  intefpretis  mentem  non  fatis  tnteU 
Me  videb,anrur.  Nat.isinde  eftObfcrvauonum.ndifficilioralocatotiusN.T.Svriaci  hbellus 
Quemcamen.-dereinanimumnonmduxeram,  quin  alias  quafdam,  quas  m difficihora  niaen^ 
partis  V.T.  loca  paratas  liaK-bam  notas, prxnulinem.  Verum  miKn,nf  f'„ll  l- 
cedenti  anno.  perClar.  Doa<ffimumquc  v.rum  IX  Gcrld  ™  j  ™  v  ff  """^ '^l^^^^ 
deuntem,  alla.:^  "ob.s  fint.,  quar  haacn.is  N.T,  Syriaco  d.fc  EoTfto^^^^^^ 
fecundaactert.u  S.J>.annis,& Ep.ftola  S.l«d;r,  ftud  o  &  ODcra  eruduifi^  ^  r"^'''^ 
kocke,  eK  M.  S.-'exemplart,%od  .n  celebcrirmrBtSrqS'Sxoml"ft'^ 
latu.c.  ddcr.pt^E,  ,n  linguam  lat.nam  tranflatx,  doaiffimilqu;  not.s  illuftratx 
Atio  quum  curs  noftrs  elfet  demandata,  &  jam  Novum  Teftamenr  m T        Qparum  e- 
nam  RempubUc.m  habere  un.verfum  gauderemus,  op^Tne  faSrv  dl  f'"^^ 
Ep.ftoI.s,  terven,t.adhuc  prelo.  obfervatiunes  noftrre  fuprad.tla;  adlcrentu;  ^  ^ff"'^'"'. 
tuto  paucs  poft  {eptiman.s  fattus  tui confirmat.or  ,  quum  earundem  illarum  /quardi R^-" 
u^."'"  HH^  ,    '       j^P^^lyP^^if  ^-''"Plar  ahud  M.  S.  degant.ffimo  charac4re  Syro  «a?  " 
^m,  addito  et.am  d.v.noBeatthphrem  traaatu  de  amore  laJienux.abOrnat.ffimojDoS* 
rao,  &  xterna  mcmorta  digno  prxfule,  Tacobo  Uflerio  Archier.irrnnf.  Anmrh.n^  l 

eo  tam^nfal^^L  ut  n  lo  fc^^cSoS:  veramT''  ""'^"  '-preffionem, 

de  h.s  p„  un.verh.m  TeSmen^m  cS^^  W 
comprehenderemus  Hinr  dim.  rft  n  '^'""^'"^^"^nius.  ui.ovolumme,  eoque  ex  guo 
TefiLm^  t  Zt  Sed  ut  r^Th  l  eft  h  °  "'^  ,^ommeuc.nns  >n  d^fficUora  loca  ^ovi 
ch..  oaavum^perce  typograph  cx  lc^^^^^^^^  q""™      "P^'t  Mat- 

gitare  coepi  de  Lian  JKatthsi  a  T^'  q^^"'  vellem  progrederentur,  co. 

editts,  mLmque  in^^^^^^^^^  '  dod-.ftmi.s  v.r.s  Munllero  &  Mercero  ohm 

Quod  quum  tltafrm   &  „„„  pTuca  mf f""' '  "  "'^r'"^'"^  "^^"^^™ 

fervarem  ,  ut  fere al.us  alium  rrah.r^  """"^  ^?'"  '«"^^"  mererentur.  ob- 
braicas.  ied  &  V  £ d  oper=«  pre.ium  f ore  dux. .  fi  non  iftas  tantum He- 

textu  compararem,  &  ub.  co,' v  .^ian  ub.  l.ni^"^  "^"  T,"''°'"^  '""''^  ^  Grxco 
phrnfim  mLtemqueSpiatusSanaTaccimmoda  ^     '  -^"^  '^'"""^  Senu.na,  &  ad 

den.,fdub.u,u^malUtS^^^^^^^^^^^^^ 

eoduplo  majus.  u^tra  quatuor  Eutgeha  ^  ^oCnfeid.^oTpX^T.r^^ 

^is  buangelns,  appendix  addi  debuit.  m  nn^  ....  r.,.r.n.  ?  P  .        ^am&  abfolu- 


^f.hiopicamV;edi;rc^^^^^^^^^ 

in  hnguam  lat.nam  tranflato   placuit  appendic.m  ad  finen,        ^T^f"-  ^  ^0^« 

quxdam  verl.on.s  ^th.opici  mferere.^St  faUem  g;(^,s  !  i<^l"'i>     "  ^'"'^"'""^ 
retur,  quo  de  ejus  pretio  judicari  pofli.t.    Plt^TiS  ^t"'  ^^*'''  ^^' 

C,^mtep!;SS^^^^^^^^^^^^^ 
-   Curautem.  B^Lt^rnVfe^^ 


tum 


A   D       L   E   C   T   O   R   E  M. 

tum  in  Veterc  tum  in  Novo  Teftamento  labores  rumpferim,  tacendum  non  videtur    V  ' 
fancur  in  hac  noftra  Academia  viri  pietate  juxta  ac  dodrina  iUuftres,  quibus  4  Nationali 
nodo  Dordracena  demandatum  munus,  novam  tum  Veteris  tum  Novi  teftamenti  bel  ' 
vcrrioncm  adornandi.    Sandtum^  pium,  Ecclefufque  Belgicis  uciliftimum  opus   ad  ^^1^^ 
promovendum,  qui  quid  poftunt^  fi  labori  curxquQ  parcunc^  male  de  Ecclefia  mereri  n 
que  accepiis  a  Deo  dotibus  fatisfacere  exiftimamus.    Qiiod  adeo  nobis  cordi  eft    ut  fi  hif 
nortris  labonbus  aliquantulum  faltem  ad  tancum  tamque  divmum  opus  collatum^cffe  emdif- 
judicaverinc^  &:  vitam  &  curas  hafce  maximopere  fmuis  nobis  ipfts  £^ratulaturi  Quacane 


re^ 


quae  m 
cui 
fidem 


ftant  libenter  addituri,  H  benignus  Deus  otmm  concefl-eric,  &  do£ti  non  improbaWint 
Unumtancumdeprecor,  ne  quis  arroganti:^  mihi  crimen  impingat,  quod  Cl  Bezx  norac 
interdiim  examinem ,  &  ubi  ejus  ac  VuPgati  verfiones  contero,  Vul^atus  non  raro  prxferen 
dus  videatur.    Magnus  vir  fuicBeza,  eximix  eruditionis,  acerrimi^iudicii    aumMf^  fnis  /n 
NovumTeftamentum,  iaboribus  nunquam  laudacam  fatis  operam  Ecclefifs  nVvavit  -J^ter 
numque&  fupra  mvidiam  nomen  comparavit     Verum  fi  Vulgatum  quoque  InterpVtem; 
quifquis  is  tandem  fueric,  dodum,  imo  doaurimum  virum  fuiUe  aneram    no       ^  ^  '» 
judicavero.   Suos  habec^  faceor^  na:vos^  habct  6c  fuos  barbarilmos.    Sed  quin  naff^ 
fidem,  judiciumque  admirer,  etiam  ubi  harbarus  videtur,  negare  non  poftum  Ecnmc 
gnum  6c  incomparabilem  fuifle  Erafmum  ncget  ?    Integra  quem  totum  terra  ncc  ipfa  can  r 
Bezx  in  ipfum  habet  encomium.  nemo  tamen  Cl.  Bez^  indignatur,  quod  Frafmi  6c  mfio 
nem  &  oblervationes  ad  cenfuram  revocet.  paflimqne  emendet.  ubi  id  racio  &  veritas  poftu" 
lare  videbantur.    Crifin  exercemus  hbere.  modefte  tamen,  nifi  fallor.  &  ea  leae  atque  omi 
ne,  ut  fi  quid  a  nobis  peccacum  fit,  ahorum  quoque  crifin  fubire  non  detreaemus    Ea  ve 
riratis    pra:fercim  fac^^^    pmogativaeft,  ut  tuendi  eam  omnes  8c  adverfus  quofv  ^  poteto 
tem  habeant.    Nec  cft  quod  qiienquam  curbet.  ea  codicum  leaioriumque  var  etas  Qu 
hac  tranflationum  collatione  pafllm  confpicitur.  quafi  nihil  certi  haberec  fides  Sr 
innicererur.    Ego  vero  palam  proficeor,  nunquam  mihi  magis  confirmatam  Se 

Zhr^^  '™  ^"^^^P^^^^"?  Latmum,  L  &  Oriencales S 

Arabem,  .Ethiopicum,  quique  Euangehum  Hebra:um  dedit,  cumGrxco  textu  ita  ad  amuf! 
lim  momnibusconvemre  vidi,  ut  fi  res  fidei  fpeaes  ^  ortumChrifti,  nativitatem,  cduca- 
tionem,  miraQula,  fermones,  totam  vitiE  feriem  ^  mortem^  refurreaionem  ^  afcenfionem  de. 
mque,  eum  ubique  confenfum  invenias,  qui  de  rerum  geftarum  veritate  non  nifi  improbodu- 
bitare  permittat.  Quod  euangelium  conftituit,  quod  Chrifti  notitiam  exhibet,  quod  fidem 
mlutarem  generac  ^  quod  mores  forinat  ^  quod  animum  pacat,  quod  confcicntiam ,  ira  Dei 
percitam^  tranquilb.r,  apud  omnes  idem  eft.  In  verbis  nonnunquam  eft  varietas^  qu^equi. 
dem  in  quibufdam  narracionum  circumftantiis  non  eundem  fenfum  prxbet,  rem  tamen  creden- 
dam  non  peflundat  ^  (ed,  mira  quadam  Dei  providentia  &  cura^  M€\  integram  relinquit. 
Tantum  abeft  iraque,  ut  Erafmum,  Camerarium^  Bezam^  viros  pietate  &  eruditione  conl 
fpicuos,  culpare  audeam,  quod  in  fuis  ad  facros  hbros  notis  varias  etiam  leaiones  obferva- 
rint,  ut  contra  utilem  eos  operam  navafle  credam.  cum  quibus  fi  jam  noftrx,  ex  Orientali- 
bus  hifce  verfionibus  defumtas  kaiones  conferantur,  quid  receprum  magis  fuerit^  judicare 
licebit.  Quumaucemin  Syriacarum  diaionum  explicatione ,  Lexici  Syro-Arabici  crebram 
faciamus  mentionem  ^  monendum  duximus  leaorem ,  manufcripcum  eflfe  exemplar,  quodex 
libris  magni  Scaligeri,  una  cum  Novo  Teftamento  ^chiopico,  ahifque  quibus  tenuis  no- 
ftra  Bibhothcca  deftituitur,  fubminiftra vit  Academix  noftrasBibliothecarius^  ejufdemqueprx- 
-clarum  decus^  qui  &  ftudiorum  noftrorum  veraanchora,  Dan.  Heynfius.  Eft  autem  defe! 
aum ,  ad  finem  tantum  literae  Nun  produaum.  quod  tamen  tanti  fecit  hterarum  illud  prse- 
cipuum  columen  Jof.  Scaliger,  ut  ex  exemplari  Boreliano  fua  ipfe  manu  id  defcripferir.  Au* 
tor  hbri  dicitur  Jacob  Elgais,  munere  presbyter,  cetatefenex,  &  ut  ex  pra^fatione  liquet* 
religione  Chriftianus.  compoficus  eft  anno  1865  serse  Alexandri  Magni.  Merum  eft  Glofla- 
rium.  alioqui  accuratum  fatis.  nifi  quod  fepe  mendofam&:  confufam  dolui  fcripturam.  quod 
nequaquam  incuria:  Magni  Scahgeri,  viri  in  omnibus  accuratifllmi  &  diligentiflimi^  fed  cor- 
rupto  procul  dubio,  quo  ufus  eft,  exemplari  tribuendum. 

Reftat,  benevole  Leaor,  uc  candori  tuo  labores  hofce  noftros  commendemus.  JiK^QsioiM 
fi  defideras,  quam,  fat  fcio,  8c  in  ftylo  requires  &  in  rebus,  eam  ab  iis  exfpeaandam  teneas 
qui  &  literis  mehus  func  tinai^  &  rainoribus  paucioribulque  negociis  diftenti.    Excufare  au! 

tem 
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A  D  L  E  C  T  O  R  E  M. 
tem  potiflimum  debet,  q-iod  prxter  primum  inftitutum,  procedente,  ut  dixi,  preloj  ple- 
raque  &  majoris  moraenti,  ante  ne  cogitata  quidem,  funt  exarata.  nec  deinde  denuo  cxcuffa/ 
five  quod  tempus  non  permitteret.  five  potius^  qUod  eo  me  animo  effe  fatesr,  ■it  mtns  ad 
nova  femper  fe  proripiens,  ad  ante  ada  difficulter  revocari  patiatur.  In  quo  fi  lemeritatem 
culpas,  cenfuram  non  detrefto.  nec  jure  fieri  diffitebor.  Qiun  &,  fi  ita  piis  dodifque  viris 
vilum  fuerit,  tacile  me  dcinceps  ab  hoc  fcribendi  genere  abfterreri  patiar.  ut  &  facile  me  ad 
eaquEreltant  impelliincitariquefinam,  fi  iidem  idutile,  Ecclefixque  comraodum  jidica- 
verinc.  Hic  finio  Candide  ledtor  utque  his  meis  laboribus  grata  in  Deum  mente  utaris. 
meifqueporro,  lidignafunt,  ftudiisfaveas,  precor  rogoque 


I  N 

ANIMADVERSIONES 

ad  Sacrum  Novi  Foederis,  prxfertim  Syriaci,  contextum, 
Kyiuthore  Reverendo  ac  Clariffimo  Viro 

LUDOVICO     DE  DIEU. 


Vlr  coelitus  mirande,  vir  pii;nus  Dei, 
Rarumiiue  munus  additum"  mortalibuS)' 
Quorcunque  lato  terra  complcxu  tenet, 
Et  circulari  FhcEbus  afpicit  rota 
queoi  primo  ab  ortu,  qua  ferenat  ^therem, 
Accederc  aufus,  v.xque  nafceutem  fcqui,  ' 

V  Inn?  ^^f^'^^/»^"!^^^^  extremum  mare, 
Viaum  fuperbus  &  triumphamm  trahis; 
Qu^  hngua  laudcs  digna  profequi  luas, 
^Wodte  qualuis?  5cu  Piilaftino  placet 
Difcrtus  orc,  fiue  Chaldceo,  auiSyro, 

6iue  iEtniops  perufius ,  aut  feHx  Arabs  •  ' 
JUbltnetus  omnis  Ortus  applaudet  tibi 
^torafoluet.    Omnis  intucbitur ,  ' 
^on  fabulolis  aut  fepulris  riiibus , 

ErZdn  ^'!''  ^  i^clalgorum  tumet, 
I manupantem,  larga  qux  dcdit  manus, 

Qui  f^;,  'P^''  "'''"^"'^  ^^"^i  i'ater-. 
Mor        ■'"''''''"^^^  "^«"^^^lis  Uei, 

V  am  lllm^  acfemper  Dci, 

A      51^'  ^i^cipUnam  eaudii, 
Quod  cunda  vinri> 

Tr  r  a^^nrinm    i       ""^  temporum  caret , 
1  ot  gcntium  fulgorc  perfundis  nouo : 

Oraculorum  qui  fub  obtentu  latent, 
t<t  veritan  regiam  pandunt  viam. 
Adeft  labori  fcque  fufficit  tuo 


Rex  ipfe  rerum:  fiue  facandus  facrum 
Imples  theatrum,  mentc  fublimi ,  ignea, 
t.t  verba  fundis  plena  veraci  Deo : 
Sme  in  nepotes  ingeni  vires  tui, 
^cernitatis  candidatus ,  explicas , 
Nondumque  natos  lumine  inuoluis  tuo. 
Coeh  facerdos,  pofteris  facrumcaput,' 
Amor  piorum ,  quos  amabih  )ugo 
^ponte  ac  volentcs  vitjE  ad  cxemplum  trahisi 
Hasrcs  paternai  laudis  atque  adore^e, 
^uem  vox  diferta,  digna  majeftas  polo, 
Alte  recepta  confciorum  mentibus, 
Obhviolo  fegregat  filcntio, 
Coloniana  fpes  opufjue  ,  fanguinis 
Inufitati  gcrmen  ,  vt  facundiae; 
Sic  te  fauor  benignus,  ad  metam  vchat 
Confenticntis  cruditorum  chori, 
Sic  cunda  difcas ,  cunda  dodus  alferas 
Quae  barbarorum  foeda  deftruxit  manus,  ' 
Sic  inuolutum  quicquid,  aut  reconditum 
Imperuiumque ,  charta  csleftis  tegit, 
1  ecum  peritus  orbis  afTcribat  tibi, 
t^amacque  liuor  ipfe  fubfcribat  tuae  ; 
Vt  aufpicato  alTurgitac  plaudit  tibi 
Mens  rieinfiana,  prifco  amore  laucia 
Eaudis  tuorum :  GoUique  Sol  recens 
Exortus  orbi ,  nec  minus  capax  tuae 
Et  fautor  ardens  Imperator  glorix. 


Daniel  He 
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Prxfixa  Animadverfionibus  in  Afta  Apoftolorum  ab  Autore 
edit.  A^  MDCXXXIV, 


0  Clanjfmoy  Ornatijjimoj  DoBiffimoque  ^uiro  ^ 

D.  JACOBO  USSERIO, 

i^rchiepfcofo  Armachimoy  HybernUque  primati,  Patri  in  Cbriflo 
reverendo,  ac  domino  wnerando  S.  P. 

Am  dudum  puduit  me,  Vir  maxirae,  tot  tantaque  beneficia  i  te  naaum  ni 
hil  haaenus  gratitudinis  publice  rependifle.    Qumtus  jam  agitur  annus  auum" 
qui  ad  te,  tantum  ac  m  tam  fublimi  loco  conftitutum  virum  ,  literas  non  modo 


gnondare,  fed  ne  cogitare  quidem  fuiflem  aufus.primus  ipfemet,  quod  exfpe. 


^aandum  mmime  videbatur,  humaniflimis  cuis  ac  doaifllmis  literrs  non  tan- 
tumfuifalutatus,  fed  &  quod  omnem  fpem  longe  maxime  fuperabat,  amDliflimo  Penf^ 
teuchi  Samariuai  niu^ere  bcatus.  (^iod  quidem,  mitium  tantum  tux  erat  beneficentii  k 
tius  fe  m  pofteram  diff^ufurx.  biennio  enim  fere  poft,  codicem  egreeio  charaaere 
ratum,  qui  omma  N.  T.  Syriaci.  qu.  in  pnorLs  deerant  editfonfbu^^^^^^^^ 
lixum  Ephremi  de  Amore  Sapientias  traaatum  contineret,  mittis.  addito  Pfalterio  Svrifrn' 
&  fpeciminis  loco,  Pentateuchi  Arabico-Samaritani ,  cujus  Genefin  &  Deuteromium  irntum 
habere  te  lcribebas,  quaternione.  Quxs  non  hic  tantx  hberalitatis  finem  fore  credidiftet? 
Sed  id  flagrans  tuus  in  promovendas  hteras  amor  haud  permifit.  Proximo  enim  anno,  qui 
poft  millefimum  fexceniefimum  trigefimus  erat  fecundus,  difcedente  iUinc  ad  nos  nobiliffimo 
Juvene  Dungarvanix  vicecomite^  per  Ephorum  ejus  D.  Frejum  ,  virum  omni  eruditionis  ge- 
nere  perpohtum ,  mittis  Pentateuchum  Syriacum  j  elegantiffima  manu  piftum ,  nunquam 
noftris  hominibus  vifum  thefaurum ,  quo  majorem  vel  optare  non  hcuiflfet.  Et  ne  prxter  li, 
beralitatem  tuam  nihil  in  te  miraremur,  addis  propriae  dihgentia^  atque  eruditionis  prsecla. 
rum  fpecimen ,  PraEdeftinatianx  (quam  Ecclefias  noftras  tantopere  perturbafl^e  ^  vere  dicis) 
controverfias  hiftoriam  j  &  veterum  Epiftolarum  Hybernicarum  (yllogen ,  utramque  manu  tua 
emendatam  ,  &  novx  editioni^  ubi  opportunum  effetj  adoptatam.  &  ne  hic  quidem  benig, 
nitatis  tux  fons  exaruir.  Sequens  rurfus  annus  novum  adfert  beneficium.  vix  enim  quicquid 
Syriacorum  Ephremi  opufculorum  Academia  noftra  haberet,  defcripfiflTe  me  intenigis,  voca- 
les  addidiflfe,  &:  Latine  tranftuUfle ,  quinprotinus  tres  codices  elegantilfimos,  quibus  omnia 
Ephremi^  quce  inftruaiflima  tua  orientahs  BibHotheca  habet  ^  conci^pntur,  admiranda  qua- 
dam  liberaUtate  transmittas.  Stupebuntj  fat  fcio^  Ledores  omnes,  tam  raram  humanita* 
tem  j  tam  inauditam  beneficentiam.  omnia  hi:ec  enim  M.  S.  qux  tutemet  avidiflimo  animo 
quum  non  haberes,  defiderafti,  qux  magnis  impenfis  comparafti,  qi^x  pra^clariffima  fupel- 
•  kaihs  tux  hberarix  KtttiyiXMi  &  maximae  bibhothecse  ornamenta  habuifti^  ca  te  in  tam  dif. 
fitas  oras,  per  tot  pericula,  ad  peregrinum  hominem^  dubius  an  unquam  efles  recepturus^ 
transmififle!  Novum  plane  eft  &  infolens,  quod  ante  te  fecit  nemo^  nec  quifquam  poft  fa! 
cile  imitetur.  neque  adeo  in  quenquam  quadrare  poteft  magis  quam  in  te^  quod  eleganter 
fatis  dicunt  Arabes,  y.Un  iU3::^Vc>/c  w^j^j  (v^U)1  e^/»  i^^^i  ai)  c^*"*'^  //. 

beralis  ejl  vicmus  Deo ,  vicinus  hominumy  vtcinus  faradifi^  remotus  ab  igm,  Qux  porro 
eriam  offers,  majora  hifce,  taceo,  ne  nimia  beneficentix  in  me  lux  prasdicatione  famam  mi- 
hi  captare  videar.  Non  nego,  vir  amphffime,  me  tot^  tantorum ,  &:  a  tanto  viro  profedo- 
rum  numerum  ampUtudinem  maximopere  mihi  gratulari^  &:  iadare  propemodum.  per  te  ac. 
cenfus*eft  mihi  animus  ^  per  ce  accrevit  eruditio^  per  te  &  pluribus  prodefle  poffum  &  ma- 
gis.  Tu  me  doftis  chariorem  reddidifti,  tu  ad  ordinem  eorum  eflfeaandum  adegifti  ^  tu  ma- 
jgra,  quam  unquam  a  me  proficifci  putaveram,  cogitare  coegifti.    Uc  enim^  quod  res  eft^ 

libere 
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libere  dicam ,  &•  quod  te  in  animum  induxifTe  exiftimo ,  tu  me  orbi  Chriftiano  obftrinxifti. 
ut,  ni  quid  munerum  tuorum  (ubfidiis  dignum  k  me  proficifcatur ,  indignus  merito  fim  ha- 
bendus,  m  quem  tot  tantaque  beneficia  literaria  fint  collata ,  nec  tantum  ego  indfgnus,  fed 
&  tu  parum  prudens,  qui  uti  nefcienti  beneficia  dederis.  neque  enim  abit  d  vero  Hebrxorum 
r.p.entum  diaum.  ^nV  im^n  ^^DD,  ftulu^s  eji  q,u  dat  ,nMgn'a.    Id  ferio  demceps 

Uof  dlir^^Z"'^'"^  "'^' ^"«'■"'^  beneficiorum  fruaum  referre.  quod  dum  mo- 

auakcunaue       '  "°"  '"ri"'"  '^^8"'"  benefadorem,  grati  ammi 

edi  ''r^"''-  r^u""-  A     frt^^V:}         Apo.tolorum  obfervatmnculas ,  quas 

a«x  if  omn^ri  'rl'  antehac  ed,t.s  fubnea.  volebat  Typographus.  annuentem-  obftringit?  uc 
qxi3E  in  omnes  bpiftolas  afFefta  a  multis  annis,  fed  nondum  nr^U  n^,,  u.u..^ 

mTT-  "°"  P^^*"'""^-  n.oTaa:„'^<iSrh;b^t  Z™ 

mus  ad  gratitudinem  properans  patitur,  opufculum  hor    etC,  rZT"  o   ,  ' 

tuorum  amphtudini  longe  impar,  confecrare  tS  ^lui    Juam  b^n.fi  ^^"""*  ^  benefic.orum 

ri.  Nih.l  re^endo,  vir  Ampl.ffime.  demens  enin^  S    '  f  ^ ^  ^""'f  ^"f  «"'^us  v.de- 

^.«^polTeexiftimem.  hoc  tantum  ago.  ut  animo  meolnfiZPf 

bi  debere.  Nec  uUa  tibi  i  me  laudis  acceff.o  poteft  fieri ,  quTm  to','  quamplur.mum  ti- 
Lberalitate  fummam.  Nifi  falfum  f.t  illud  HebrLrum  fc  u.S"n",S/y4'.  ^^ttS^,^,»^ 
^ut  tmmums  efi  ab  avantia,  pertmget  ad  magna.  Animum  fcribentis  fLar  '  "^,  °' 
plus  latet  grawud.nis,  quam  l.belluf  hic  quett  prodere     Vis  /uS  ev  h\^""  ^°"^' 

fic  vera  hberahtas?  niDl^ynn  n^^Sp  ay  naiQ  rnffJinn  nu'"jn  ;  f  f  '^  Hebrx.s,  qua: 
nus,  ctim  acceptiom  occultorum.  hoc  igitur  Iiberaliffimis  tuis  bci/fic  !!ZAA  '^^"1"'  ^!"' 
tuo,  quem  tanto  favore  es  complexus,  bene  fentias,  &  non  tam  pub  cum  hn/"  r  T'"" 
quam  occultum  e  us  animum  accipias.  Audeo  id  mihi  h,  n,r  ,  ^  opurculum, 
AmpUffime,  gratim  fore,  quantulumcunque  fic    nuod  titrf  P-^^^i^^ere,  vir 

fu..t,  quorum  tu  «  maximus.  tum  qu.a  q^uce  anreSc     T  '^"  r        ^*^'™  ^'"^ 

tus,  tantaes  dignaa.s  amplefti  benevo  entia    u    prJm,flk         S"'"^''"  '^""' 
mea  merita,  fel  tuus  ifthL  expreffiramor!  «1^«^^^^^^  ^r^  1"'" 

tua  funt  qux  fcribo)  non  prius  conQuidcrm  nn.m  ^"^'^.,^01''«'«.  ut.  A  te  aud.am  (verba 
genere,  Juod  Nov.^T.  eft^rS  1^^^^  S^^^^^  &  f.mili  CommentUnis 

animo  tam  benevolo  finiftri  oS  &  adSTf^^^^^^^  \n?pfam  certe  peccem  amicitiam,  fi  de 
imt  leBiones  rvel  fcrip"ur2{^"iS        1  J  k  ''"'''^  ^^**^  «"""^ 

cuiufquecontiLc.  m^oreSjus  elSnt  U  ^^piemes    id  eft,  quid  cor 

gi  quafi  poffunt  animi  afFeiius.    1X7«^^^  r^.hf  i.if?^  ^""'^     ^"'•'"''  '^- 

cum  mores  tui  nihii  teftentur  nifi  ftudn  1^^^.^^      ^wx\  ""'""^  1"'  "«''""^ 

fpirent„.fihumilitacem&benevoenS^^^^^  ?      ^T*"'"'  "j'^  humanitatem,  nihil 

tem  &infeftum  animum  inventuro  a  H^e;    n  n   '  ^bores  adverfam  men- 

quale  poftulafti ,  „empe  fiS  onorT  n^^  De  Commentat.on.s  genere  nih.l  d.cam.  taie  eft, 
ftrum  fubit  CLBeza,  ob  inct,™  LT^,  *P'"'  1""'"  ^"^'^2^1"='  ^^^^^^  "o- 
Nolim,  v.r  Clar.  aut  tibi  aut  doaoTum roToru^^^^^^^^  "^'^^1  -f""'°'  ^-fi""^™- 
matione  laudem  qusram     Novi  Tl^^/    ^  '  1"'     f^""  ^^"  difFa- 

"  L' '  •'  °  P'"^"''  '^'"^      pulchrum  Arabum  diaum. 

\  T        :  -'^^^^-  Muiaandusfanefimomo 

"1  pofterum  laude  atque  honore   fi  pv  r,„.-     •■  ,  ''^"momni 

Hoc  tantumago.  ut  doa.fllmuVeius  CnmLl  '"^«"'modo  meum  qucEficro  commodura. 
qtiosfecutusei  Interpretes  maxiSam  mrTr^^^^^^  a  lapfibus  qu.bufdam  .  quorum  aliT 
datos  certius  atque  tutius  deducat  Verk.  S^ii"  'ac°nl  ^''P"'^'^"^  '  Theologi^  cand  - 
'SS^'^'^^  ^^^'  4Sdum  ^„™lvS:^  -lIat4uevario- 
&inttitutum.    In  quo  Criticum  agere  vix  Doteram  m.in  ^""otare,  .s  fcopus  erac 

ntate  .,  nnnc  hunc  nunc  iUum  notarem  J  l^u  ^em  v'/k^^'^*  ^^Zn<^rnra  virorum  auto- 
quamqu,ddetraheren..  fed  quanta  poteram  mTdeS  ^"^^''^'"^'  emendarem.  non  ut  cui- 
ftrarem  quod  tamen  ipfum ,  fi  auc  t.bi ,  v.ropdme  LrT  ="n'"'"'""'' '  ^^"'^'^"^ 
v.deam    fpondeo  me  demceps  ab  eo  fcr  ptionis  ^elft  f  in^P^obari 

culpamfaflurum.necrefugio'^,  quin  cenlLs  1  ^"T"" '  /  '      l"^'*  «^«"""i'"» 

dore  mea  volent  &  examinare  &  caftigare,  xSm.  f  '^""''  '"«'^^/«'one ,  pariqu.  can- 

ptuni 
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ptumeftquodin  Alcorano  Afora  ^.legimuSjc^acAjun  j^Ac^C^l^lj  J^i  Uti*Jj^^,^*^ 

Fondus  efi  veritas  ^  &  quorum  lihra  funt  graves  ^  tlli  Junt  beati,  Veriratis  pondus  quaero 
cujus  fi  alterius  libra  plus  contineat  mea,  palmam  ei  &  felicitatis  &  laudis  libenter  tribuo' 
At  fatis  jam  apud  te,*  virum  aequiffimum  &:  candidiffimum,  efl:  excufatum.  Reftac  ut  me  tu  * 
amori,  laborefque  meos  favori  tuo  commendem.  Dcumque  Opr.  Max.  fupplex  venerer^ 
ut  te  diu  Ecclefus  Reipublicaeque  literarias  fofpitem  ac  incolumem  confervet.  Id  opto'' 
qui  fum  r  j 


Archiepifcopalis  tuse  dignitatis  obfervantiffimus 

batum  Lugduno  Batav. 
Kal.  Augufti,  Itf34. 

LuDovicus    de  Dieu. 


In  Apoftolorum  Afta,    a  fummo,  eruditione  pariter 
ac  pietace  viro, 

LUDOVICO    de  DIEU, 

illuftrata. 

*r2"s   A'NAAr^s,  ror*TnN  a'  e^mhaain   e'k  sEAi^AriN 

©ESMifN     OT'PANl'aN     KEAA^SAS     2  K  O  T  o' E  2  S  A  N  o'Mi'xAHN, 
Nr'KTA     MET'     o'p*NAi'hn     ft'2     TPOXo'2  tfEAl^OT^ 

IXPA^glN     A'iI02T0AIKH^N     o'     ©En'NrM02     E%  E  A  E  NTKTO^S. 
*HMI^     AE^     KAl*     TATTHN     HPA^^SlNj     A  H  O  2TO  A  I  K  h'n. 

Daniel  Heinsivs. 
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ANIMADVERSIONES 


I  N 


Loca  difficiliora 


GENESEQS. 


Cap.  I.     Vers  I.  I 

^^^^^^^^  Cabaliftice  per  Gema- 
n"t'N13f^  triam   exponitur,  per 

JK  ^  JiL^-m M.^^  tio  anni  creatus  efi  fcil. 
mundus.  Intelligitur  initium  Septembris,  quo 
olim  annus  inchoabatur.  Et  per  alium  Caba- 
lifticasartis  modum,  qui  mion  permutdtio 
dicitur,  tranfpofitis  literis  cx  rT^tt^Kia  'fit 
'T^Tia  «,  primus  dtes  Thtfrl 

D:ai?f^E//'.  Arabicfe  O)^)^  ab  altitudi- 
ne  fic  d.ai.  eft  enim  iy-.^altim  ejffe.  unde 
in  proverbzis.  AUs  ^h^^^^ji:  faMi- 
mtas  viri  efi  hurmlttas.  In  hngua  ^thio- 
pica  ufitatum  eft  fingulare  -UV  c^lum. 

Vers  3  EtdixitDeus,  &c.  Novies 
id  m  capue  hoc  occurrit.  Decimum  includi 

ZZ^^  A''''""'^  nam  &hxc  verbo 
v  d  aS'  iijf.itannonpoteft,  quumidDa- 

mltr5^S",teo"f'^""'^?>''^ 
condttun.  eff^.  filTt  HeSL^S 
tes  ut  eft  m  capit.  patrum.  ^ 

O-  dividat  aquas  ab  aquis.  Hmc  D'D  duali 
numerodiftum  volunt,  ob  dupUces  aaua. 
fupertores  &  inferxores.  at  cx  £g4  So' 
Pjca  apparet  effe  pluralts  numeri.  fb.e^Tmfin- 
gulare  ufitatumeft  aqu4.  unde  pluralenon 
PoteU  fieri  aliud  quam  D;'?  .  iEthiopice  rvu 

■AtlantfHl'^"'''^  ^^'^'^"^*  ^**'  « 

^ornept?^^"'^  "^•"P'"^'  ^"^"i  ^  Te. 

Vers  h.  aefjrxti*Tp«n>iis?inDocet 
R.S.L.ntemu.n&  3^,  difcnmenefle.qua- 
le  apud  Gallos  i„ter  herbage  &  illud 


baJum  rJl  ,™  S'""^'^'  multarum  her- 

mentum  dcfignans  i  quo  univerlus  ahouis 
campus  induttur.  Hoc  autem  fo"datixn^de 
quons  germine  fingulart  reaedicf,  TaTtdi- 
^^""fr^^^^-^^F^talrsauttaltsherba,  at 

Ibid.  vi?^&c.  adquxR.S. I.  hiccom- 
mentatur  K^ni  nljn  DyC23  ^yn  DyC3  Krrer 

n£>  TOiy  p^^n  Nsihi  p  nniffy  t<^, 
1315?  Si?  Dnx  S^pn:iP3  -i^^n^  vynKyi 
•.ri^bpnM  miy  Sy  j^^n  dj  mpsj  ideftad 
verbum.  Utfitgufius  ligni  qualisguftusfru. 
ctus  at  terrafic  non  fecit,  fed  (ut  dickur) 
prodtmt  terra  l.tgnum  faciens  fruchm ,  non 
autem  hgmm  fruauM,  fropterea  qmm  ma. 
leatttusjmt  home  ob  peccatum  fmm,  wfita. 
ta  quoque  fuit  tlla  ob  peccatum  jmm ,  & 
maledtaa.  Explicat  quod  eft  in  tex- 

tu,  per  n&  pn^  ne  vertas  per  regimen  ge- 
nitm,  Ugnumfruaus ,  id  eft  frugifcrum  ,  fed 
per  appoiitionem,  ligmm  fruUum,  ideo  n 
hmphaticum  praefixit ,  quod  in  regimine  lo- 
cum  non  habet.  Mens  ejus  eft,  Deum  ver 
lu  II.  prxcepiffe  terrae,  ut  arbores  ferrel^ 
quarum  hgnum  eflet  ipfe  fruaus,  eundent 
guftum  cum  fruau  habens,  terram  veromo 
rem  non  geffifle,  quia  v.  12.  dicitur  produ- 
xiffehgnumfaciens  fruaum.  quod  fcaice- 

'^:'S:rT!^' ''^'-^^^- 

tuuCi;a:mMremT^- 
hil  ineptms  fing. aut  dici  poteft ,  quum  v  1 
Mofesdffertedicat.  rtaW  ^^",  ^0^" 
ubi  v«  mandaverat,  refque  plana^eft. 
UDt  ifl  p  exponimr  arborem  frugiferam, 
quod  per  fepatet,  neceftaUud  quam 
■Ib  ntyiy  yj;,  quod  expUcationis  Vtia  ^ 
Mole  adduur. 

A  Vee$ 


ANIMADVERSIONES 


Vek.s.  20.  Interpretarur  Rafchi, 

onineanimal  vivens  quod  noaalte  a  terraaffiir- 
git.  qiialiafuntj  nnikx^  {ovmkxy  fcarabxi,, 
tnuddXj,  murcs^  lacertx,  omnefque  pifces. 
quod  auteni  priEcedit^  D^Dn  Vi"}^^  vertitur, 
froducantaqii^  j  nempeabundeinmorem  re- 
ptilium ,  deduda  fignificatione  verbi  a  nomine 
plD^.  Sed  ufuatum  eft  verbum  in  lingua  ^thio- 
pica^  etiam  de  herbis  e  terra  germinantibus. 
FonitiTr  enim  pro «Jai^eWAg  Matth.  1 3  •  5  •  5c  pro 
c^cCpvYi:,  Marc.  13.28. 

Vers.  26.  Faciamus  hominem  ^^^?-, 
^2Ty>iyi^  in  imagine  nojira  fecundtm  fimilttudi- 
nem  noflram ,  ^2.  prxpofuit  rca  xh^i ,  ut  &  v.  2  7 . 
atD-n^^  DDl»  eadem  tamen  hic  utriufque  par- 
ticulx  vis  eft.  quod  patet  ex  Gen .  5 .  i .  ubi  pro 

mDip  dicitur,  inx  Knn  D^rit^K  niDin.  Et 

V.  3 .  fola  litera  3  tam  TUd  HIDI  quam  rZ  prac- 
iigitur.  vitiole  enim  in  Veneta  editione^  majori 
legituriD^??» 

Vers.  27.  onjjn  nxD^ri^^^i^^in^^^^^  Et 
creavitDeushominem.  Quaeritur  in  Talmud 
librorp^tJj  quare  creatus  fitD^^i^n  ''l^n^  Dni< 
homounicus  m  mundo,  Tres  ejus  adferuntur 
rationes.  Prima,        '<Vh:\  "ini^Dn  hyu  '^IdV^ 

nnxt^/fiJD^^pDnbDi  N^Dohi^nn^^  i^i<D  I^ntv^^^d 

*<^?D  a^iy  D^^^p  hiX^V-^U  .addocendumte, 
fquisperdat  animam  unam  ex  Ifraele  ^  ferinde 
facere  ac  fi  totum  mundttm  perderet.  Si  quis 
contra  in  vita  conjervet  animam  unam  ex  L 
faele ,  perinde  facere  ac  fi  mundum  integrum 
fonfervaret,  Alteraeft,  KT^  mnnn  D W  ^:*iD 
yim  '?n4  J^DK  nnn^J  oii<  ob  pacem 

hominum  3  ne  unus  dicat  alteri  jpater  meus  ma' 

jorteef.  Tertiaeft,  nnpn  W  Tn^n^  Tijn> 

j^Di  -ini<  aninn  ni^^ncDD  hdd  yaiSD  tnm 
iDmnnDi^^n       nnpn  i^xi  \h  n  niDn 

:  rVDPi?  HDH  DHD  ^  ad  indicandampra- 
jlantiamVei.  homo  enim  figuras  multaseffor- 
matfgillo  uno ,  fid  omnes  alias  aliis  fmtles. 
Deus  autmfiguram  homini  fgillo  fuo  fcim- 
frimit  ^  ut  eorum  nuUus  altenJitfmiUs.  Qux- 
ritur  porro  in  Talmud ,  quare  creatus  fit  homo 
^'^V:^  vefpera  Sahbathi?  Refpondetur^ 

roprh    n^n  fc^m^- DnDii>5  d^tdh  vm  n^^^ 

onDiit^  ^'hv  ^nyn  niin  um  i<n  -nm^^ 
myv^^^i^m-^y^  -nw-ia  n;:;j;Dn^D-ip^w 

n^D  m:SD^  Ne  dicant  Haretici^  fuifehomi- 
nemDeoadjutoremin  opere  creattonis,  Dein^ 
de,  utfefferretfi  ammusejus^  dtaeifojSet , 
mufca  antecefit  te  tn  opere  creattonu.  Dem- 
queutprottnus  tntraret  in  pr^ceftnm.  quum 
enim  hominis  creationem  protmus  exceperit^ 


Sabbathumj  protinus  intravit  in  pi-eceptum 
fanctificandi.Sabbathum. 

G  A  p..  11. 

V  E  R  s.  3.  n^yh  U^nb^^  ♦  Quantope- 
re  illud  nwy^  vexaverit  interpretes ,  ctiam  He- 
br^Eos 5 ex  Mercero  petere poteft  qui vult.  No- 
bis  Hebraifmus  familiaris  effc  videtur^  per 
quem  Infinitivusnv^V^,  verbo  fimilem  aaio- 
nemmcludentiadjiinaus,  fereredundat.  qua- 
hafunt  Jud.  13.  verf,  19.  Dm^  .i^h^O)  6-  mi- 
rabiltter  egttfaciendo  .  id  eft ,  mraculmfectt, 
1  Reg.  14-  9.  ynm &maUfectft,Jamn^ 
do,  id  eft,        mal^  eptfii    2  Ree  21  6 

lum^  id  eft,  fimplicitcr,  multiphcavit  ma- 
lum,  multum  fecit  mah.  2.  Chron.  20.  2^ 
mv)>  ri?:nn  K-in  ///,  tmpt^  egtt  faciendo  Mi 
dundufaciendo.  Pfal.  126. 2.nit{;y^np^n^n^ 
Dy  magnafecit  Deus  factendo  lum  illts 
rurfiis  redundat.  Ecclef  2.  11.  ^rf^UW  Sd;;3 
nwv'^  in  opere  quod  oferatus  fum^Jaciendo\ 
id  eft ,  fimpliciter ,  quod  feci.  qui  poftremus  lo- 
cus  plane  parallelus  eft  huic  locoGenefeos.fi- 
ve  enim  dicas  m^_^>  ^Dj;  Operatus  efi faciendo  . 
five  mW7  creavit  faciendo^  idem  dicis 
nifiquod^^^S  fignificet  novum  aliquidprodu- 
cere^  quod  exemplo  caret  ^  6c  ante  nonfuit. 
itaque  creavit  factendo ,  nihil  aliud  eft  quam 
de  novo  fecit.  Obferva  autem ,  in  phrafi  hac 
HebrcEa,  verbum  antecedens  latine  rede  ver- 
tiadverbiahter,  Infinitivumautem  m^;?7per 
anteceden  tis  verbi  tempus.ut  TWVh  VOJt^  mira- 
biliterfecit.  Vy}  malefecit ,  Vmv)>  nnnri 
multifliciter  fecit.  T^^^t^.  TP^^  i^p^^  f^f^it. 
m:v2  "^^-^^yymagnifcefecit.TsSbv^^  hoVoperofid 
vel  operando  effecit.  Sic  itli<rws  km^^az 

creando  effecit.  generalius  enim  eft  TWV  fecit 
quam^^^5  creavit.  Omniscreatioefteftedio^ 
fed  non  omnis  eftedio  creatio.  reftringitur  ergo 
eftedio  (juum  prasfigitur  ei>m,  fenfufque  eft  ^ 
effecit  per  modum  creationis.  libet addere  illud 
Talmudicum  UyUTb  XC^HV  DIK  ID^^ 
:VDn-inw'?  n^nyn^l  Adverbum,y^«^;^r^/: 
fuejaciat  quifique feipfum  manicare  &vefpera^ 
re  faciendo  necejftates  fiuas  ^  id  eft^  mane  &: 
vefperifatisfacerenatura:  necefiitatibus.  Idem 
obtinet  cum  aliis  etiam  Infinivis  j  ut  i  Sam.  i^. 
verf  13.  j.^J/  yiTDV^^i^  vir  benejaciens pulfian- 
do ,  id  eft ,  bene  pulfans  citharam ,  Pfal.  1 1 3 . 6 . 
mfc<'l'? profundans  videndoy  ideft  , 
profunde  videns.  H?^"?  '^H'?^.?'!?  cxaltans  habt^ 


i  N  G  E  N  E 

tando^  ideft^altehabitans.&fexcentaalia^  in 
quibus  antecedens  verbum  aut  participium  per 
adverbium^fequenslnfinitivus  per  praeceden- 
tis  verbi  tempus  exponitur. 

Drn DNtnnnn y^^.^jniD^^pc^n nnVin n^K  Verr.4. 
:  ^^Tm  ^  jj5  D^^ri^j^  rtj\\  ni  w 

Varias  hic  dari  interpretationes  notum  eft.  in- 
ter  quas  minus  placet  D.Junii,  magis  autem 
vulgati^  qui  fecutusLXx.  fichabetj  IJiafunt 
generationes  cccli  &  terro! ,  quando  creata funtj 
tn  die  quo  fecit  Dmiinus  c(£ium  &  terram  ^  & 
omne  ^jlrgtdttufn  agri  ^  antequam  oriretur  in 
terra^omnemque  herbamregionis ^  ^riujquam 
germinaret  &c,  Libet  autem  examinare,  an 
in  hac  conftru£tione  re6te  vertatur  ante- 
quam.  Multi  HebrcKcrum  ^  inter  quos  Aben 
Efra^  Rambam&R.D.K.  volunt  femper  fig. 
nificare  Dnip  fequente  tC^ ,  id  eft ,  antequam.  Sed 
quam  vim  cogantur  inferre  ea  interpretatione 
multis locis  ^ ut  Exod.  9.  30.  "^njri;^::]-»-!!;?"!  nmi 
]=i«n^nonb^p .  Et  I Sam.  3. 7.  v-v  U^^"^)mv^ 

-  i?7  i^K  n^5^  xrm  nin-n«  amr^ue  bds, 

vide  m  radicibus  Kimchi.  Quum  res  ipfa  indi- 
cet  hxQ  pet  nondum  explicanda  elfe.  Et  tu  & 
fervi  tui  novi  quodnondum  timebitis  Jehovam. 
Et  Samuel  nondum  cognoverat  Jehovam  & 
mndum  revelatum  fuerat  ipfiverhum  Domini 

IZtv^^^^T"^  ^ddunt  fignificaremter: 
aum  j^?  rni?  adhucnouy  nondum.  Egoaurem 
exiftuno    per  fe  &  proprie  femper  K 
«.«.•additoautemn^D-l.^?  ffgnificarr^^^^ 

quod  &  R.  Selomoh  hic  docet  his  verbis 

omne  Dn^  c^uod  inScriptura  ejl flgmfcatnon^ 
dum  non  veroantequam.  ^uod  futem  inter- 
dumfimplexD7.^exponatur  ktine  antequam^ 
^lt  ex  peculiari  Hebraifmo ,  quando  nempe  po- 
mim  m  primo  orationis  membro,  influit  fuo 

vZl^^'^^ ^^^^™"^  q"^^  ^  P"Q"  Pendet ,  ut 
iiaim.  ii^,  ^.jj^j^  ^^^^^^ 

r!!^nT'^''^'^  ^««^/7i^W ,  ^rr^^^;».  quod  fe. 

S^?™^^^^^  otiofum  fiat .  quando 

^l^txponitur  per^«?.^^^^.  utEfai.65.24 


S.   Cap.    11.  3 

oportet  3  j  nondum  clamahunt  5  d^-  ego 

refpondeho.  id  eft  latine^  antequam  clament  ^ 
ego  refpondebo.  Sic  ac  in  fecundo  orarionis 
membro  pofitum  verti  poteft  per  antequamy 
fedea  lege  ut  per  vau  copuletur  cum  priori 
membro  ^  &  in  iUud  fic  influat  ^  ut  vau  otioium 
fiac  quando  Dn^  exponitur  per  antequayn .  ut 
quod  latine  dicitur  ^  furrexit  ^  antequam  ex- 
pergijcerer  y  Hebraice  dicam  ^  'nS^^P.^^.Dncoi pj^  ^ 
furrexit  ^  &  nondum  ex perr e^us  eram.v idcs 
vaucopulare  in  Hebraifmo^  quia  O^.??  ibi  fig- 
nific^tnondum.  Sedin  latinifmo  fic  otiofum 
quia  ibi  vertitur  antequam,  eodem  modo  fi 
membra  invertas,  DpJ^nrpnonco  nondum 

ZllZfl'  '"T^  ^^rrexerat.iL^,  ante^ 
quam  exj>erre5fus  eram^  furrexerat.  Quod 
fiergo&:  mhoc  locoGenefeos  per  antr 
quam  fitv.rtmdum  ,  non  interpretabor  ut  lxx. 

eddo  &  fic  verto ,  i//^/,,;,,  ^^^^^^ 
//  ac  terr^  ,  ^^«^  crearentf^r  iHa  ^  auo  dte  fa^ 
ciebat  DomtnusDeus  coelim  &terram^  ante^ 
quam  ullum  vtrgtiltum  agriefjet  interra  ^  & 
antequam  ulla  herba  agrigermmaret ,  quia  &c 
!  bed  hceat  nobis  aUam  etiam  in  hunc  locuni 
conjeauram  addere  .Dnp  accipimus  pro  non^ 
dum,  Sicut&Jonathan  vertitN*?  nDIV  haBe^ 
msnon.  v^u^utcm  in^^^hb]  non pro copulal 
tivohabemus,  fed  pro  retributivo  ad  DJjnana 
prascedentisverfus,  fic  utlatine  velabJndet'^ 
vel  per  tum  vertatur.  plane  ut  cap.  3  5  Orn 
^n|7^31  ^^maphDi^  .ndiequo  comederl 
tisdeeoytumaperientur,  (vel  fimphciter  ape- 
rientur)  ocuU  vejlri,  Ita  hoc  loco.  IlU  Junt 
generattones  c&lt  6-  terra.  Hic  pundum  po- 
no ,  ut  fenfus  fit  ,  Hujufmodi  f uit  ratio  produ- 
aionis  rerum,  quahs  jam  fequitiir.  QnufH 
crearentttr  tUa  ,  &  quo  dte  factebat  Dmlnus 
Ueus  c(£lum  &  terram,  ullaJUrps  apri  nondum 

mjnahat:  qma  nonpherat  Dominus  Deuf/u- 

Z^Jr  i  T''  "I^^debat  d  terra^  &  irri.abat 
to^^  ft^erficurn  terra.  Sequitur  deinde 
real  e  hominem.  &  in  gratiam  hominis  pkntaf- 
le  Faradifum,  inquoabfque  hominum  opera, 
abfque  pluvia;  auxilio,  e  terra  folo  vapore  ricata 
produxent  quafvis  arbores  &  ftirpes.  ad  nVn 
nli,  annotat  R.  Selomoh,  n^yo^  DniDNn 
quadiBafuntfufra.  utfenfus  fit,  illa  quceea- 
pite  primo  narrata  fuerunt  continent  produ- 
c.tionem  coeli  &  terrac,  malim  ad  fequentiare- 
A  »  ferri 
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ferri ,  qulbus  ratio  &:  modus  produaionis  repe- 
titur  &  pienius  explicatur.Sic  enim  nn'?^  H^^N 
ad  fequentem  narrationem  folet  referri.  vide 
Gen.36.  I.  9.  Ruth.  4.  18.  &:  alibi. 

Addo  D^^l^n?  &c  nit^j;  Orn  verti  pofTe  per  pr^e- 
teritum ,  ^f/^  creata  ejjent  illa  ^  qm  diefecij- 

fet  Deus  cniui^  &  terram  „  idla  jitrp  nondum 
eraty  &c.  quum  enim  Infinitivus  apud  He- 
bra^os  temporibus  non  diftinguatur,  ad  omnia 
tempora  referri  poteft.  Senfiis  eft,  Eo  modo 
Deus  coelum  &  terram  genuit ,  ut  quum  ea 

jamfafta  elTent,  nulla  adhueftirps^  nuUaher- 
baeftet,  quia,  &c.  Sed  quiain  hifceverfibus 
interpretandis  difficultas  interpretibus  nata  vi- 
detur ,  inde  quod  cvcu\io<poL¥e^  videatur ,  quod 
hic  tempore  prima:  creationis  nulla  dicatur 
tuifleftirps,  quia  nec  pluvia  ceciderat ,  nec 
homo  erac  qui  terram  coleret  j  capite  autem  pri- 
modi^tus  fueritDeus  dietertio  folofuoverbo 
eftecifle ,  ut  terra  herbas  &  arbores  produceret  ^ 
monemus  tria  hic  efle  vocabula  quae  attentio- 

-nem  reqiTirunt^  quorum  nullum  c.  i.  exftat. 
I .  e^  rVp  quod  virgultum  fignificat  ^  id  eft  vir- 
garum  multitudinem  ex  prascedanea  radice ,  ut 
eloquium  &:  fermoex  conceptibus^  pulkilan- 
tium.  nam&^n^^^eloquium  fignificat.  ^.nnt^^n^ 
quod  non  abfokite  terram ,  fed  terram  cultam  ^ 
&:five  fationi,  five  pecorum  paftui  adaptatam 

.  denotat.  3 .  nDX  qiiod germinare  ^fullulare  fig- 
nificat  jitaquede  furcuhs  &  ftolonibus  dicitur, 
qui  ex  prxcedaneo  femiae  aut  radice  exfur- 
gunt.  Tale  nihil  fuit  in  prima  creatione ,  ad 
quxpluvia&cultura  requn'untur.  at  herbseSc 
arbores ,  de  quibus  c.  i .  non  ex  femine  &:  radi- 
cibus  pullularunt „  fed  ipfsemer  fuerunt-prima 
omnium  plantarum  femina  radices. 

Vers.  12.  n^"^?n  U^Ihi  ejl  Bdellium,  Benja- 
minin  Itinerario  edit.  Leyd.p.  105.  defcribens 
Katipham  ad  littus  Indicum  fitam  dicit  DI^I 
n^^n^n  ^^'^'tT  &  ihi  invenitur  Bedolach.  quid 
autem  per  bedolach  intellexeritj  ex  fequenti  de- 
fcriptione  liquere  videtur ,  p^Jn  D^n^y»  ynn^^ni 

ri^D  o^n  rp^^p  ^n^  p^^^'»  P^°^^ 

D^iDp^DT  ]^^nnn  o^n  ypnp^  aiJ^  "^yy  -^:^^  uv 
Dm.^  ]Vp3Di      j^^^^siDi  onn  D^^s^^n-mx 

U^yz^uysm  ^^^^'SSC^vigefmo quartoM^ 
fan  (Martii)  defcendtt  fluvia  m  fuperfictem  a- 
quarum,  quam  reftiliacolligunt ,  conchfaque 
deciduntinmaris  fundum,  Medto  demdeTm- 
yrirSeptembris^^/^^-^^/n  fundtm  maris  fum- 
hus  fubeunt ,  reptilia  illa  colligunt  ^  educunt  ^ 
dijjecant ,  atque  inde  gemmas  tjlas  depromunt. 
unde  fatis  hquet,  n^l^pn  Benjamini  efle^m- 
masy  feu  margaritas.  ad  cujus  fententi^  con- 


ERSIONES 

firmationem  adfcribam  verba  Kimchii  in  hb. 
Rad.  ^"^1  D^^n^        DnDIKI  n^p^  ^,^^ 

pi^  po       D^jnx  n^DD  pnnDi^  E/iiapis 

pretiojus^  quem  volunt  efje  adamantem,  alii 
gemmamalbam  ,  rotundam  ^  quam  perjorant  ^ 
netiuntque  inde  gemmas  y  unde  torquem  ja- 
ciant.  qux  margaritarum  vera  eft  defcriptio  ^ 
certe  bdellium  nequaquam  eft. 

V  E  R  s.  18.  nf:3D  y^V  rnw^?  Varieex- 
ponitur  illudin^^D  adjungamus  &  nos  exercitii 
gratia^  qux  aliquando  in  mentem  venerunt. 
prxfupponimus^  nj^ ,  quod  vertitur  coram, 
ante^  proprie  efle  nomen  fubftantivum.  ut&; 
n^np  circum ,  Dnp  ante ,  Ikd  valde  ,  d>c  fimilia 
multa  5  qux  per  fe  nomina  funt  5  &  fignificant, 
circuitum  ^  anterioritatem  j  vires.  Sic  nj p  pro- 
prie  anterius ,  anteriorem  partem  alicujus  rei 
denotat.  unde  inctirvavit  je  fuper  genua  jua 
^"^1^^  "''J---:  anteriora  Elia.  2  Reg.  i.  13. 
Stant  amictmei  ^V]}  n^3p  ah  anterioribus  pla- 
ga  me^VM.  38. 12.  Sic  hoc  loco  ,y^aV/;/^ 
xiltum  jecundum  anteriora  ejus ,  id  eft  ^  quod 
anterioribus  ejus  rejpondeat,  Videtur\ifum 
matrimonii  reipicere.  ideoque  in  fequentibus 
cnarratabrutorumcreatione,  qua  mafculisfuse 
additx  erant  femellse ,  additur  ^^^^ 
^"^^ homini  non  invenit  auxilium ,  quod 
anterioribus  ejus  rejponderet ,  quo  ad  propa- 
gandam  fpeciem  fuam  uti  poflet.  neque  alibi 
hxc  phrafis  quam  hoclocoinvenitur  ^  ubide 
marito  &:  uxore  agitur.  &  hoc  fortafl^e  volue^ 
runt  LXX.  quum  ^n^^D  verterunt  aetl'  ewii^  & 
Yu\g2iXx\s,fmilefibi.  Arbitrati  enimfunt^  tale 
hic  auxihum  intelligi  j  quod  ad  ufum  matrimo- 
nii  fimiUtudinem ,  aptitudinem  &:  proportio- 
nem  haberet.  Onkelus  verbotenus  tranftulit 
n^^npD  fecundum  anterius  ipftis.  Jonathan 
autem  difertis  verbis  totum  hoc  ad  ufum  conju- 
gii  referc^vertitenim  -^'»01  Dnfc^  '^nn  ^''pn 

rrhyp'^  -t^dd  ••nm  J^n''^^  rxh  n^ayK  •'nnnb 

Ideftj  nonejl  reBum  ut  homo  dormiat  folus. 
jaciam  d  uxorem^  qu£  erit  incumbens  m  an- 
teriori  ejus.  addo  Arabem,  qui  nj3p  vertit  - 
«jcJ  \.J  nn^^J^^p  quod  aut  noh  inteUigo  ^  aut  le- 
gendum  in  accufat.  &iJ  rin^>?3p  ^  verten- 
dum  jecundum  anterius  ejus,  ubi  porro  notan- 
dum  J^'  Ssp  &  JsJ  U5  n^*^3p  Arabibus  fpecia- 
tim  ufurpari  de  anteriori  corporis  parte  ubi 
thorax& venterfunt,  &:opponir<5  j^D^im  id 
t^tergo.  Hisaddimus,  ab  Hebrxo  nDj  quod 
idem  eft  atque  n^JJ  w^i^/Zj^ir^/^^  fieriapud  Ara- 
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I  N  G  E  N  E 
bcs  verbum  ^Vi  n33  matrimonium  inire,  coi- 
re,  &c'^jS^^>^rin^XDQiXe  eam  cum  quahabe- 
tur  coitus.  Uc  aiitem  vulgati  verfionem ,  a  qua 
plerique  noftrorum  difcedunt  ^  ftabiliamus 
magis  ^  fciendum  1 JJD  apud  Doaores  Hebrxo- 
rum  non  raroad  fimilitudinem  denotandamu- 
furpari.  ut  in  CommentarioR.S.I.  adi.cap. 

Malach.  v.  7.  n::iD  nnJD  pi^n^  ^dk 
:n3i       nnn  nn:o,  id  eft ,  frohtbmmeil 

noats  partiri  unummunus  utaliud^  &unum 
J^icrificiumutaliud.  proprie  mtmus  admodum 
muneris  ^  &  fiacrificium  admodum  fiicrificii. 
SicfolentRabb.  dicere  '^JD  "JJJD  n"linn  hnnn 
loquitur  lex  more  hommum  ^  cu^pu-in^- 
%ct,  eft.  At  nihil  planius  illo  R.  Levi  filii  Ger- 
fonis,  iSam.  17.4.  D^^JJlDni  D^"i;S;n  JH^DD 
:D-|JJD  nu^K Cl^lDm  U^^m  UV  ''D  Dn^H^ 
nonelt  exmoreducum  6^  captaneorum  pugna- 
re  nifi  cum  ductbus  &  camamis.quifihi  relpon^ 
dent,  ideft,  fuifimiUbus. 


C   A   P.  III. 

Vers.  8.  DrnnnV  ad  ventum  diei.  id 
eft,  inquitRafchi,  adeumventum,  undefol 
occidit,  quieftoccidentalis.  additde  Adamo 
&Eva,  quod  nn^U^V3  in^D  rebellarunt  hora 
decima,  ideft,  duas  horasanteoccafumfohs. 

V  E  R  s.  17.  MalediBa  terra  propter  te. 
iixphcat  id  Rafchi ,  quia  nempe  maledia^s 
resproteret^  veluti^  mufcas,  puUces,  for- 
micas,  &c  idqueeleganti  Judasorum  prover- 

cujus  ubenbus  alir,,,.  ui.^  •■■  mdcer  eit , 
ra  maledixit  L  r  °-  '"^"^*'  "^^"6  ter- 
nEmaledmt,  obfummatn  malitiam  adquam 

prorumpereaufusfuithomo.  ^ 

&car^uumproducetm,  addk  Rafchi  Dnjip 
nv33vi  /m^..       ?r.6«/«,.  nraDyvertunt 

traXT  ^'"/f.S^""?"^  injxciunttri- 
traditporroRafchi  prrfatasiftas  herbas 

oebon' ^^'  "^^'^''^^orremone^  nem- 
^  niahcujuscondimenti.  at  quideftin-iT? 
Hebr.6.8.  p^o  ^^,'^^,  g^^^^  ^-^.^  1.0^9aQ 

"'ScMatth.7,tpro.W.fl^l^„;.;a^.^,; 
cetenimFerrarius  <r     u'  r,- 

ipimferam.   quod  confirmat 


s.  Cap.  II r.  ^ 

Gloflarium  Syro  -  Arabicum  ,  dicens  cffe 
|Ao  l.b>05  altam  ad  modum  falicis. 

atque  effe  ^^CiiS-iar^I  JUy^l^jJ) 

V  E  R  s.  23.  £?  pofuit  Deus  ad  Ortentem 
hortt  Eden  D^a-|?n  n^  Cherubinos.  Angelos 
intelliginemodubitat.  Sedundefic  diftifint^ 
nonfatisliquet.  Volunt  Hebrxi ,  nomen 
effe  figurx  five  imaginis.  &  omnes  quidem 
«-herubjnos  apud  Mofen  puerorum  feu  adokf- 
centumhabuiffe  figucam,  etfi  apud  Ezechie- 
lemammahumhabuerintimaginem.  Qua:  fen- 
tentiajampridemapud  doaos  eft  recepta.  et- 
Salomr "^^"  "P"'^  Mofem  , .  five  apud 
ffSmS  no^osGherubinos  fecit,  ve- 

Itigium  aut  mdiciura  excet    ali.:  ^  . 

faripKiic    „         txcet.  aus  depins:untnr 
&  taciebus,  non  expreffo  quibus.  Qifodque 
abHebrxis  adfertur,  Seffefir,,  !  .  ^"^"^Hr^ 
i^-iS  dici  nuafi  t<v3%T         n»l«udmis.  & 
aiciquah  ^^J^^^  Jmtlts  ptero  CChal- 

nequeanaIog.=eGrammaticesquadran,  Nobi 
idem  eft,  quod  tranfp^fitis  litc ris  3m 

■vehtculum,  currus.  Idque^robamur;  5uia 
Ponitur  pro  nubibus ,  quatenus  fcilicer.is 

ueus  tanquam  curruvehituf,-  ucPfal.i8.  n 

&  2  Sam.  22. 1 1,  a.n3  Sj?       ^  ^,^^  J 

/uperCherukuhi  fi  pro  3113  fupponas  3131,  ha- 
besidipfumquodPfal.  104.  30  dicitur,  DBfn 
quiponit nubes currum fuum.i.CM^ 
Angeh  dicuntur  pafiim  effevehiculumDei.  ut 
Pfal.  68. 18.  ribijt  33n  currus  Dei.  Et  Ezech. 
10.  I.  dicitur  cceium  fuiffe  D\Ti3n  mi  hv 
fupercaput  Cherubinorum.  Et  v.  17  Det  oii 
riajlettffe  ^^^^y^v fuper  Chemhtnos^ ut 
&eodemcap.  defcribuntur  cum  D^J^iN  rotis  , 
u t  intelligamus  fuiffe  quafi  currus  Dei.  vide  & 
^achar.  6.  i.  &c.  ubi  quatuor  niaana  currus , 
funt  fpiritus  Deimiffi  in  univerfem  terram 
3-  Quia,  tefte  Sc.ndlero  ,  3^3  Arab.bus  dt 
'y^t^'^^  na.ts.eaorta, 

cu?Sch  '^^"  poffevike^" 

^^''a^ibus  dVr  '''^t  r^^  .r- 

vis  faciem  gerebat  7?  '  '  'l""^  '^^' 
zech  1  in  li  (  ""^  collatione  cum  E- 
fe  anan  5h  1""^  fpeaalkcr  habuif- 

haK      c  -■^T"'  '  q»"'"  alterum 

tu!fr  i^'»  hominis ,  terrium  Leon.s ,  quar- 
ShT  u'-  "^•"Peinterquatuoriltafo- 
adm^tt  t     "  '^'^^  '  ^  ^'^"^^ 


Cap. 
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C  A  p.  IV. 

V  E  R  s.  1.2-  Nomina  filioruni  Adami 
fuerunt  ]y_  &c  .  primusficdiftuseftjqua- 
fi  lamentatio  ^  aut  lamentator  ,  a  forma  pp , 
unde  HTp  lamentatio^  pro  quo  &  X\>.  unde 
pl.  WT\>  lamentationes  ^  Ezech.  2.  lo.  Al- 
ter^  quafi  vajiitas,  Atque  ita  ipfonim  fi- 
liorum  nominibus  commonefecerunt  fe  pri- 
mi  parentes  commi(fi  peccati  ,  unde  ve- 
iuti  ex  fcaturigine  lamentatio  6c  vanitas  e- 
nianarunt.  Male  ergo  Georgius  Cedrenus 
P^g.  172.  ToV  if^ii-nKcv cdVOfJLCLn  k.ouv,  0  Ul^®*' 

viiv^c-ci»  ol  yovets,  trirnogenmim  nommavit 
Kdin  y  quod  ejf  hividia :  Invidens  enim  tnte- 
remitfratrem  jmmKyibeU  cu]us  interpeta- 
tto  efi  Lucius.  oh  eumemmprmum  interem- 
tumluxerunt parentes.  mKJp  Hcbrxis  dici- 
tur  invidia^  a  invtdtt ;  unde  f  p  deri- 
varinequit.  ludus  dicitur  Sd;^.  at  A  GgA  eft 
pro  Hebrseo         ^^^^  vanitatem  denotat. 

yaS  nn£)V.  Perplacent  ^  quac  Dodrilf. 
Mercerus  ad  hxc  verba  annotavit.  Libec  ta- 
men  novam  etiam  fententiam  addere.  non 
quod  aliis  eam  praeferam  j  fed  quodSr  verba 
6cresfatisapteeam  ferre  videantur.  t^n  noHy 
(ive  bene  ojferas ,  five  non  bene  ^  ad  ofiium  pec- 
catum  cubat  ?  Quum  fcilicet  j  indigne  ferrec 
Cain  5  fratris  facrificium  fuo  effe  prxlatum  ^ 
quod  non  minus  re£le  facrificiorum  ritus  ob- 
fervaffet  fratre^  neque  quicquam  ,  five  quo 
ad  rem  oblatam  ^  five  quoad  externam  offeren- 
di  rationem  ac  ceremoniani ,  dignius  a  fratre 
ac  nielius  profedum  cffet ,  monetDeuSa  non 
efle  hk  ipfam  oblationem  refpiciendam ,  rede 
ne  ea  j  fecundum  legem  fcilicet  ceremonialem 
fada  fit  j  an  fecus  :  fed  perfonam  offeren- 
tem  ,  dedita  ne  ea  fit  peccato ,  an  non. 
Tu  peccatum  perpetuo  circumfers  ,  iUud- 
que  in  procinftu  habes  ,  cubans  quippe  an- 
te  fores.  itaque  nihil  refert  ^  bene  ne  an 
male  fecundum  ritus  legales  offeras.  velopti- 
ma  tua  oblatio  a  peccato  vitiatur.  Non  de* 
bebat  appetitus  tuus  ferri  ad  peccatum  ,  fed 
peccatiappetitusadte,  ficut  mulieris  appeti- 
tus  ad  maritumcuifubeft,  tuque  eidominari. 
Eftautemn>?ii7  Ttp^n  phrafis ,  ficut  nsV  ^5&3^D 
Prov.50.  29.  jf!^  3^£?'DEzech.33.  33.  Efa.23. 
i6.Pfal.  33. 3.&:  alibi.  pofletetiam  verti^  an 


nonfive  pulchrumquidadferas ,  fi^^  ^^^j^. 
chrum  ^  &c. 

V  E  R  s.  15.  Dp;"  a'r\'m  ]'p_  :iSn  pV. 

Duplex  hic  occurit  difficultas.  Prima ,  quid  fic 
p7.  Notumeft,  propri^  fignificarej5r(7/?^^r^^, 
atque  ita  verterunc  Pagninus  Junius^  Geneven- 
fiSjOnkeluSjArabsafiique.  fenfu  tamen^  nifi 
fallor ,  non  fuis  convenienti.  nulla  enim  an- 
tecefiit  caufa,  unde  inferri  queat  ,  feptuplo 
vindicandum  Cainum  ^  fi  quis  eum  interfece^ 
rit.  Melius  conveniret  ^  fi  pro  nin*' '^D^^I 
legeretur  nj.n';  ^DJJ  fropierea  dtxit ' ei 
Jehovah  Ti^m^^,  quia  querebaair  Cain,  fe 
nufquam  locorum  a  csede  tutum  fore  ,  prc 
pterea  dixit  ei  DeUs ,  &c.  Sed  hanc  inrerpreta- 
tionem  verborum  pofitip  non  patitur.  Quo- 
circa  lxx.  Interpretespjverterunt^  quafile- 
giflent  p  \kb^  non  fic.  quod  Vulgatus  vertic  ^ 
nequaquamitafiet,  mihi]?^  hkeft  afleverandi 
particula,  />r^/^^<?,/^^/^^/e.SicutJerem. 2  22. 
mi;nn -nx  04     nnnj^  t^^^  ^r^^ry  -m-rrc^ 

tpnyn^.  mD>.  giu^d  ornares"vtam  tuam 
ad  quarendum  amoremlproieUo  etiam  malttias 
docuifit  vias  tum.  Jer .  5 . 2 .  nDj^^  rWrv  DKI 
^my^.  EtJi^  .i.itJehova:^Uanr, 
projedio  mendactter  jurant.  ubi  fan^  \di  non 
videtur  aliud^  quam  afleverare  poffe!  ut  & 
Ofeae  2.  16.  Zachar.  11.  verf  7.  idem  quod 
.  Altera  difficultas  eft ,  cum  quo  conftrui 
debeat  verbum  Dpl» ,  an  cum  jSn  an  cum 
Prius  ampleftuntur  plerique  Interpretes ,  etiam 
Onkelus  ^  qui  |nn  ^V^ih  J"»p  SlDpn  '?D 
rr^JD  V^^bn^  ^  Omnis  quHnterfecerit  Katnum  ^ 
ad  feptem  generationes  ultio  fumetur  de  eo^. 
pW^l^  feptiesy  accepit  pro  in  feptem  gene^ 
rationes.  quod  idem  dixit  Arabs  per  wuam 
Pertinere  ramen  Dp?  ad  Kainum  patet 
cx  verf24.ubiLamechdicit^D^nvni^Dp^  J^p  '^p 
nyDU^)  073?^  1]D^i  ubi  Dp;|  non  refermr  ad 
perfonam  quae  ob  illatam  a  ie  injuriam  puni- 
tur ,  fedquaz  ob  illatam  fibi  injuriam  vindica- 
tur.  At  inquies,  fi  ad  Kainum  refertur,  non 
conftabit  fibi  conftruftio.  quia  nominativus 
non  habebit  verbum ,  cum  quo  con- 
ftruatur.  Id  fcilicet  viros  doftosintricav it^  non 
tamen  fatis  jufta  caufa.  folent  enim  Hebr^ei 
participium  prascedente  nomine  ^  ita  ulurpa- 
re,  ficut  Latini  ablativos  abfolutos,  qui  ex- 
ponuntur  per  fi  vel  quum.  Ut  i  Sam.  2.  13. 
jrlDri  nni  rai  omni  viro  fa^ 

crificantc  facrifictum ,  veniebatpuer facerdotis. 

id 
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I  N  G  E  N  E 
id  e(l/i  vir  ulliis  facrificarer,  Qimm  quis  facrifi- 
cabat.  2  Sam.  i^-^^-JuroferJJommum^^fiquis 
^ernoEiavent  tecim  hac  fjo.^eymr^  '^Ti^ ,  te  non 
exemte,  ideft,  fi  tu  non  exieris.  2  Rcg.  7. 2. 

^Jl!  ^Tl^  ^ls''^  Q:?^^  nnn_K  n^y  nin^  n^n. 

Jehova  faciente  fenefiras  mccelo([<\t{!cy 
fi  hctrct)  anfieretres  hac^  vidc  &:  Pfal.  141, 
7.  &:alibi.  Sic  hocloco,  \y_  'h^  uUo  oc- 
cidente  Cainum^  id  eft^  fi  quis  occidit  Cai- 
num.  Adeoque  totum  locum  fic  verto  ^  Et  di- 
^it  ei  Dommm  ^  ProfeBo  [i  quis  occidit  Kdi- 
num  ^  fepttiflo  vindicabitw ,  nempe  Kainus. 
Senfus  non  eft,  eum  qui  occiderit  Kainumj 
feptuplum  punicndum,  ficur  vertit  Vulgatus 
Interp»res.  intelligitur  enim  procul  dubio  pcena 
five  vindida  talionis,  qua  csedes  csEde  puni- 
tur.  atqui  occidiOetKamum  ,  femeltantum^ 
non  feptics  occidi  poterat.  Sed  fenfus  eft  ,  Kai- 
num  niterfeaum  feptuplo  vindicandum,  id 
eft,  cxdem  illam  non  in  authore  tantum  ^  fed 
&inpofterisejus  punitumiri^  donec  feptupla 
vindifta  de  ea  fumpta  tuerit.  Nec  aliter  acci- 
pio  Onkekim ,    quum  D^^HVnc^  vertit  K^n^'? 

nempeultionemKainiper  feptemgene- 
rationes  duraturam  ^  atque  ita  fore  vere  fe- 
ptuplam.  quod  perperam  Rafchi  ahique  He- 
brj^i  acceperupt^quafi  demum  nnn  Hyn^  t^wh 
finitis  feptem  generationibus  ultio  de  Kiino 
lumendaellet.  Etquamvislaudem,  quodDjT 
ad  Kainuin  retulerint,  non  probandum  ta- 
men  quodeopoenamdenunciarivelint,  oua 
lUe  ob  ciEdem  Abelis  fuo  tempore  effet  mul 
aandus.  namprxterquam  quod  hk  non  com- 
mmationem.  fed  confolationem  Kaino  nro- 
ponat  Deus,  non  exiftimo  Dp^  pofl-e  dici^  de 
ErenedT""  T^^^>'"^ob  eampu- 
riam  accepit,  &  ob  eam  vmdicanda  eft  L 
quirantur  omnia  loca  ubi  verbumDpj  paffiv^ 
occurit,  repenes,  nifi  fallnr    ..w    ^  "J^^ 

ech  fateor  pr.us  ponere  fimui  pofterius.  Sed 
nic  ufum  vocis  inveftigamus  aaa:,,, 
Deum  pofuiireKainofignum^tS  n'' 
eiUtera^de  nomme  fuo  tn  fronu eiuX^ 
velvJr?'^"  ^T^"^  ='^''1"''"  ^  nominenin\ 
KainL  '  ^"^'  ^^-  'Pfi"s 

V  E  R  s.  1 8 .  Et  Trad  iV^  gemit.  Hinc  ap- 

fn  K^.Vnr^l'^'^  interduai  hoc  verbum  tribui 
in  Kal.  uc  &  m.  2.  7.  Sic  apud  ^thopi 

citur  \)rw  ^^^^iemttJfaacum. 


S.   C  A  p.    V.  7 

Non  vidi  qui  obfcurifliTOuai  hunc  lociim  me- 
hus^  meo  judicio,  uitellexericOnkelo.,cujus 
verbafunt  !'''3p  N]N  n^-V-^ia-T  rfhnp  Nia^ 
7-11  ^rnB?^  n^^na^  n;:>3n  kD^Viy  «j^ifpin 

Non  virum  occidi,  cujits  catifa  ego  portarem 
reatum  :  neque juvutem  interemt ,  cujus  cau- 
japerdereturfemertmeum.  Accepic  ''3  incerro- 
gat'va.  numvtrumoccidi?  quie  affiriuativa 
interrogaco  quum  negationem  valeat,  nega- 
tive  vertit ,  non  occidi.  Deinde  per  ^VSSV  & 
^n-)3n>  poenara  intellexic,  qu^fe  dignumfa- 

=re^r?cXpe^^^^^^^^ 
&  f.bivicim.  vulnusKq^LSu" 
ideft,  ipfequoque  interfteeretur  ^?a\ 
gius  paulo  traxit  Chaldoeus     nL  '""j 
Lamechi.  fed  &  fenunisl  .'s  mterit^irid 
verbumverto.  ^n  vtrtm  imrferf^'  ^ 
Id  eft,  uUiufae  .l^^^l  l^^^^^^em  meuml 
ri,  five  pueri^  quod  &  mihi  de  vuln'^^ 

m.  effeaumdenotat,  reique  eventum  jure 
metuendum,  fi  tale  fadum  prsEceirerit,  uc 
in  lilo  SauHs,  iSam.  20,30.  p>  nnx'ina' 

mt.^f.d^g^tujiliumlfaiinignomtnian. 
tuam.  R.  Sabmo  quoque  vult  ^3  kgi  nn^ona 

peradmirationem,  fiveinterrogativ^,  fedalio 
lenfu.  quum  enim  mens  ejus  fit,  Lamechum 
vere  interfecifle,  virum,  nempe  Kainum,  & 
puerum,  nempe  proprium  fihum  Tubalkain 
illum  ex  infcitia,  quod  patri  coeco  perfuafe- 
ratfihus,  ferameflfe  qui  Kainuserat,  huncex 
fubita  impatientia,  quod  iftius  ccedis  author 
patri  fiufl"et;  fententiam  Lamechi  efle  vuk 
Putatifne  uxores  mea:,  me  virum  occidifleea 
mente  ut  vulnus  illud  meum  diceretur^  pue. 
rumqueeamente  utmeus  livor  diceretur  ?  ne- 
quaquam.-  fed  per  errorem  commifi  utram- 
quecxdem,  non  TIQ,  dataopera,  idqueftu- 
dio  mtendens.  quare  mihi  adfcribi  ilk  vulne- 
ra  non  debent,  ut  mea  dicerentur.  Pra^fero 
Qi-l^-cupit,videat 

C  A  P.  V. 

V  E  R  s.  4.  Genuit  ^dam  filios  &  filias, 
Pmer  Cam,  Abel  &  Seth  Scriptura  nullos 
Adami  hberos  nominatim  exprimit.  Ac  in 
lanch  regum  Perfix,  quod  edidit  doStiir. 
Vir  Wuhel.  Schickardus  memoratur  prxrcc 

jam 
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jam  diaos  filius  quidam  Adami  C>J^^\  <>ac 
i^Mel-harits.  quod  nomen  flexione  omni- 
no  eft  Arabicum ,  fignificatque  fervum  agri- 
coU,  unde  coliigendum  eflet,  jam  tum  Ara- 
bice  locutos  fuifle  patres.  quod  cimi  nomini- 
bus  propriis  a  Mofe  recenfitis  ^  quippe  flexio- 
nis  pure  Hebraicx  j  minime  quadrat. 

Vers.  9.  Enos  genuit  l^"')?.,  lxx..  Kct/viiV 
Hic  magnus  Rex  prioris  mundi  flufTc  fertur  ^ 
cujus  fepulchrum  Alexandro  magno  in  In- 
dia  monltratum  effe,  docet  }uchafin  f.6i6. 

Vers.  24.  K^ffiimjit Deus Enochufn.]o- 
nathan  ad  hunc  locum  annotat,  Enochum 
hunc  tranflatum  in  coelum  vocatum  fuifle 
Knn  ^r^^ri  |nC02D^D  Mitatron  Scribam  mag^ 
num,  An  idem  is^  de  quo  Elias  in  Thisbi.? 
ubi  pKI^p  dicic  cfle  D'^^^  W  pinci])emfa- 
cierum  f  ideft,  Angelumquiperpetuo  intue- 
tur  faciem  fummi  regis^  de  quo  Exod.  23. 
.21.  fcriptum fit  U"lpn"'p*«^  nam  nomen  meum 
eft  in  mcdw  ejm.  quia  nomen  ejus  convenit 
cum  nomine  Domini  ejus.  piCOCOD  enim  per 
Gematriam  j  tantundem  valet  atque  ^^"p . 
quandoquidem  utrumque  numero  efticit^i^. 
Quod  autem  a  Cardmali  quodam  difcipulo 
fuo  didicifle  fe  ait,  ni£2S3D  Grxce  fignificare 
n^^C^  legatum^  veremur  ut  refte  edodus  fit. 
fimiliter  David  de  Pomis^  qui  audiviflTe  ait^ 
-llbCOD  in  lingiia  Gri^ca  valere  "IDV^  cuftodem. 
Si  e  Grxca  fingua  origo  perCgrinas  hujus  vocis 
petenda,  conjicerem^iCOCDD  (legunt  enim  per 
chirec,  unde  inferto  Jod  eftjnC^SO^D  apudjo- 
nathanem}  corrupt^  di6bum  pro  "^iC^DD ,  quod 
prorfiis  eft  Grascum  u-vra)^^  ^  pronunciato  ut 
/.  quod  folent  antiqui  &:  moderni  Grxci ,  ex- 
poniturque  ab  Hezychio  ^h^^tyi^  confiliarius, 
optimeque  quadrat  Scribx  magno^  Principi- 
que  facierum  quii  femper  Deo  adeft.  nec  ne- 
gari  poteft  quin  D  &■  D  ita  fint  affines  dudi- 
bus,  ut  facile  inter  feconfundi  queant.  Non 
eft  autem  pr^etereundum ,  hunc  Enochum  efle, 
quem  Arabes  &  Muhammedes  pafllminAlco- 

corano  vocant  Uj^a^/^oi  Idris,  ab  Arabico  C^o^ 
Sc  Hebr.  tnquiftviti  accurate  &  fubtili- 
ter  indagavit.  quafi  fubtilem  mquifttorem  di- 
cas.  quod  &:  cum  notione  ^t^yi^^ca^  non  male 
quadrat.  Hezychius  enim  non  tantum  per 
iSaAdGWf,  fed&  pereWofltxflV  &:  (ppmf^^  in- 
terpretatur.  fingit  autemimpoftor  Mahomed, 
fe  iftum  Idris  in  quarta  fphsra  nempe  Sohs 
reperifife^  quum  nempe  duodecimo  rehgio- 
hisfuxanno^  animahfimili  mulo^  noftauna 
veheretur  Mecca  Hierofolymam  i  atque  ^fa- 


MADVERSIONES 

cello  Hierofolymitano  per  fupremum  ejusfor- 
nicem  in  cselum^  ubi  omnia  religionis  fuae 
myfteria  ab  ipfo  Deo  haufifle ,  6c  coehtus  de- 

vexifle  commentus  eft.  Iter  illud  c^^^^j  ^ 
eft_,  no^urna  profe^to  dicitur.  Nox  illa  vo- 

catur  ^j/»-*^^  is^J  nox  afcenftonts.  Locus  ille 
facelh  Hierofolymitani^  und6  in  coelub  ra- 


piebatur ,  H^^^  I  lapis  dicitur.  Fingunt  enirnj 
fornice  ultro  cedentCj  tranfitumque  Prophe- 
tcedante^  lapidem  fine  ullo  fulcrofufpenfimi 
inmedioforaminisiftaisaere  hbratum  hsefifle, 
atque  etiamnum  hasrere.  Ex  quo  commento 
aha  apud  Europaeos  de  fepulchro  Muham- 
mcdis  mter  duos  magnetes  in  aere  fufpenfo 
fabula  inepte  orta  eft. 


C  A 


P. 


VI. 


Veks.  14,  "libbn  nm  m^Di .  Arabs 
CAa^^  ^»^^  ^  picabis  eam  pice.  idem  ipfi 
"ii:>D  quod  fortaflis  taiiien  n^b  eft  ea  bi- 
tuminis  fpecies  ^  quse  eodem  nomine 
^'iSkS^D  Kaphura  feu  camphora  Arabibus  dici- 
tur ,  eftque  refina  odorata  frigidiflimas  qua- 
UtatiSj  ex  arbore  qux  in  fummam  altitudi- 
nem  &  latitudinem  aflurgit.  qua  Orientales 
in  condiendis  cadaveribus  utuntur.  adeoque 
6c  obhnendis  navibus  utihs  eflfe  queat.  nifi 
forte  obftet  j  quod  majori  in  pretio  habita  fue- 
rit,  quam  uc  picis  loco  navibus  allineretur. 
Unde  in  hiftoria  Saracenica  ^  imperante  Oma- 
ro^  Muflimi  Madain  ^  regum  Perfarum  re- 
giam  occupantes  ,  dicuntur  inter  CofiorE  re, 
eis  thefauros  invenifle  domum  plenam  Caphu- 
ra,  qua^  quum  falem  effe  Muflimi  arbitra- 
rentur,  ufi  fuerunt  in  pafta  fubigenda,  unde 
totus  panis  amarorem  contraxerit.  de  pretio 
Caphuras,  arboreque  ex  qua  nafcitur,  vide 
Tarich  p.  184. 

Vers.  16.  tyj^'^^  infima ^  qu^efubaliis 
fint,  a  nnn  fub.  Hinc  in  lingua  ^thiopica 
mnn  humiUs.  I^^^Vii^  humiliavit  y  quod  Syri 
ex  eadem  radice  dicunt  4.*ZNjiaZ  '^nnn. 


C  A  P.  VII. 

V  E  R  s.  12.  Fuit  pluvia  fuper  terram  40. 
diebus  j&c.  Narrat  Juchafin  fol.  148.  b.tem- 
pore  Muftalis  ^Egyptii  Cafiphse ,  poft  annum 
Hegirac  487.  h.  e.  circ.  noftr.  i  ioo^  praedi- 
xiffe  Genethliacos  diluvium ,  non  tamen  qua- 

le 


i 
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leNoachi.  Qiiod  Noachi  temporibus  omnes 
7-  planetx  fmlfent  in  figno  pikiiim,  jamve- 
ro  folummodo  fex^  excepto  fauirno.  atque 
•ta  conti^i^fe. 

C  A  P.  VIIL 
V  E  R  s.  4.  gltuevit  arca fuper  rnonUs 
Effeeosm  Armeniateftaturjofephus  i  Antiq. 
4.  additquCj  dm^cLr^^tr.y  \  toVov  TH-ny  KttXiaiv 
^£Vi:*-         ^  civcc^odeicnjf  <^  AdovctK@^  I2i  vdv  ol 
^Z%ioi  S  hei^^owoL  ch)cjsix,yvii(n.     Huc  perti- 

nent  qux  ex  B.^rolo  cirat ,  Xi^rai  j^AorJ 


r^i>ma<rfii!(.  V  ide  &  qux  ibld.  ex  Nlcolao 
Damafceno  adfert,  qui  moiuem  eum  iSag/j- 
diaum  ait.  Elmacinus  in  hift.  Sarac  defcri- 
bens  rcs  geftas  Imperatoris  Heraclii  vivente 
Muhammcae  ,  ait  eum  diverfatum  effe  in  pa-o 
cuinomenThemanim,  quem  Noahincolue- 
m,quum  exarca  exiviffec  (diausprocul  du- 
bio  is  pagus  ab  oaonario.  quia  Noachus 
ottonus  exarca  eo  defcendit.  eft  enim  Arabi- 

bus  i^lUi  n^jDn ,  Syris  U-UioZ  N^an 

o£io  ,  ab  Hebr.  mm  ^  atque  afcendiflb  Impe- 
ratorem  m  montem  t^y^.  (le^e  cO^-)Gor- 
dmmac  vidiflb  locum  arcx.  His  aodantur 
qu.  Benjamm  habet  m  Itxnerado  -.nfn^m 

p  nap  b3K  nj  mn  uv  rimi;  mpD^»  r^^D  n 
D^nnn  ^:;:^^^^  na^nn  m  nrh  3kd3'7N 
.D^byDB^^^  nojD  nniN  nc;yi  /«  Ledw jiumi- 

neTtgridis  eftmjula  filh  Omaris  ,  ad  pedes 
^'■''^■^t.  unde  ner  eji  quatmr  n,,. 
^J^rnim  ad  loatm  ubi  qmevtt  arca  Noa.  Sed 
OmarfiUMsAlcUam,\rcam  e  caam^neduo- 
rum  mintnm  delumfjit,  atque  mdeMuhZ- 
tnedanoyur^  ^ynagogamjirult.  Vides  Ararat 
non  procu  efle  a  f  .gnde,  «bi  &  Gordisos 
monasl-tolemajus  ftatuit. 


C  A  P.  IX. 

V  £  B.S.  4. :  vp.r\  «'7  iDT  vi^sn  Stn  •^». 

Variis  interpretationibus  hanc  quoque  Ubet  ad 
acre,  ut  ehgatur  optima.  yerumcarnem,  in 
{'P^^^  cadanjere  Jangms  ejus  eji,  non  comede- 

r.-,fPt  T*^"'"^  P''^  <^''^^'^(r^  mterdum  fumi 
F^texLev.  19  28.  &  21.  Agg.  2  14, 
«:  Jonathan  diftinguit  1tt'£miD-l,  ut 
inter  utrumque  fubmtelhgatunN^af.  aitenim 
prohiDeri  ^rimo  carnem  avulfam  e  vivo  ani- 
mah  in  quo  adhuc  amma  eft.  Demde  &car- 
nem  avuifam  e  madato  ammah,  antequam 
omms  hahtus  exxcrk.  poffet  &  fic  vcrti!  Z 
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rum  carnem,  fro  cujus  vita  fanguis  ejus  eji, 
non  comedetis.  id  eft,  cjui  fanguinem  fuum, 
qui  loco  vitx  ejus  eft,  adhuc  in  fe  habet.  id 
prx  ca:teris  placet.  quia  ficomnino  exponen- 
dus  videtur  locus  parallelus  Lev  17  14. 
Kin  Xti^  iD-j  nl?a-^5  C^ST  >3  qu^d  Pagn!- 
nus  vertit,  quia  anima  ciijujque  carnis  eft 
fangms  ejus  ^  qui  eft  in  anma  ipja.  non  re- 
ile^  nam  Waju  non  eft  in  anima  ipjk,  fed 
in  anima  ipfius.  Genevenfes,  cum  antma  ip. 
Itus.  obfcure  Junius^  eft  enimanima  cnjiifque 
carnts,  Janguts  ejus  fro  anima  ejiis  elt.  qux 
vix  capio  ,  nifi  eundem  fenfum  habeanc  , 
""^"  ^-ntmaomnis 
b-go  ^SJ  3  accipio  pro  nominativo  abibluto 
fttirV  """'^.'^ omnts  carmsquod 
mmet,  Jangms  ejus  pro  vitaejuseH  ■  auod- 
q«e  me  magis  confirmac.eft  accentus  Sin- 
dhvus  ma;orReviah,  qut  paufar"- 
tmet,  necumfequentibuscohxreat.  Quid  fi 
dicamus  ,  m  utroque  loco  a  in  itt^iiJnfacere 
nominativum.  ut  non  tantum  in  Arabica  fed 

T  .^"  ^^^'  ^"'^'^'^  ^^P^  ^^'^^  oftendimu  ad 
Jud.  18.  I.  Sic  locus  Gen.  9.  4.  verteretur 
verum  carnem ,  cujus  antma  (vita)  fanmis 
ejusc%mncomedetts.  EtLev.17. 14.»^;^^^ 
■vitamomms  camis  quodattinet  ^  fangtiiseius 
mtaejus  ejl.  ut  idemfitquodeodemverfuabf. 
que  2  repecitur  ia"|  lif-a-b  %j  ^3.  qMiaani. 
ma  omnis  cartiis  fanguis  ejus  Vfi. 

V  E  R  s.  6.  crmn  m  m-j  h^rb^  obsa 

nam  ad  imaginem  Deijeckhomtnem  £  Sal. 
dicuefle  non  «ipo  kmonem  dejmtvTm  pfe- 
nam  DnKH  m  n^m  mifecti  homtnem^t 
B,sSi  ^''^°'''  ^'■^^for.  Alii  volunt  bis  fumi 
"  n^N .  Neutrum  neceffarium.  fenfus  enim  ex 
more  ImgucE  fimphciter  eft,  nam  ad  imazi- 
nemluam  fecit  Deus  hominem.  utPfal  10  , 
p^7>  ye^:>  m.X^  lnfMperbta  tmpti  pey  fe'. 
quttur  pauperem.  i.  impius  in  fuperbia  fua. 

Vers.  20.  onD  >-E3M  HDnKH  t^>'  rij  ^n^i 

lUud  i'";,  vertitur      .«r^i.v;  der.v^tum-l 

\     f ^'f'^'»H>tNoah  vtrter. 

ante  "^''gnificetureum 
antc  diluvium  fuifle  agricolam?  &  poft  ill„d 
-  coden,  munete  perftltifle.  a^keCl 
nad  an  vertunc  per  nc-i.  quod  fi  p^nL 
^Vl,  ut  fecit  D.  Buxcorfius,  fenfus  eft  6- 
permanfit  id  enim  verbum  hoc  apud  Chal- 
dxos  &Syros  in  Peal  fignificat.  ac  fi  p.m- 
^  aes 
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£tes  ^")^],  ut  eft  in  Veneris  (malim  Syrorum 
more  per  pathach  •';»^'5)fenfus  eft  &inc.epit.  \ 
id  emm  verbum  hoc  in  Pael  fignificat.  &  fic 
malim  legerc.  quia  in  Peal  potius  dicitur 
per  Aleph.mPaelautem  femperper  Jod 
"^l^.  Arabs  quoquefumpfitpro  incepit.  Ad- 
dit  autem  fabulam  Jonathan^  Noachum  in- 
venilTe  vitem  quam  advexerac  fluvius  ex  hor- 
to  Eden,  eamque  plantafi!e  in  vineam,  & 
eodeni  die  floruiflfe  ac  maturas  uvas  produ- 
xifle^  quas  exprefleritNoachus.  R.Selomoh 
derivat  quidem  a  V^^n  fed  frophanandi 
fignificatione  ,  quomodo  &  alibi  fumitur  ^ 
eriam  in  Hiphil.  dicit  enim  fenlum  effe  r\^V 
pin  Tj^y  fecit  feipfum  prophanationes  ^  i. 
prophanavit  feipfum^  quia  debuerat  occufari 
mitioinplantationealia,  Et  HOTfc^n  t:;^^^  dicit 
efle  riDINn  ''jn^  domimm  terr^e  ^  ita  fenfus 
effet  j  &  frophanh  egit  Noah  Dominus  ter- 
^  quod  flantavit  njineam,  magis  placet 
Aben  Efra,  qui  dicit  ^n^'»  effe  n^^nno^  i.ha- 
bere  invipiendt  fignificationem  j&nDnKrT^:^''^ 
efle  nDHNn  niiDy  yir  qui  peritus  ejl  cultura 
terra, 

V  E  R s.  26.  \m ^r\^\  Dtf  ">ri9t^  nDt^''"! 

Pofteriora  illa  verba  fequenti  verfu 
etiam  de  Japheto  dicuntur^  &  in  utroque 
verfu  verti  folent ,  &  Jit  Canaan  Jervus  illis. 
ut  in  utroque  verfu  refpiciatur  ad  Semum  & 
Japhetum  limul.  Qiiia  autem  Noachusdiftin- 
ci^  agir  primum  de  Semo  ,  deinde  dejaphe- 
to,  &c  dii\:'md:b  utrique  fubjicit  Canaanem, 
mahm  in  utroque  verfu  fingulariter  vertere^ 
Et  erit  Canaan  fervus  ei  j  vel  ut  habet  vul- 
gatus ,  ejm,  Onkelus  in  utroque  verfu  habet 
\yrh  illts.  ut  &  Arabs.  Jonathan  autem  in  priori 
Xvh  illiy  in  pofteriori  /7/^j\  ut&LXX.  in 
priori^i^,  in  pofteriori  ecuTcov.  fciendum  au- 
tem  affixum  iD  plerumque  efle  pluralis  nume- 
ri  ,  interdum  tamen  etiam  fingularis.  ut 
Pfal.  13.  V.  ult.  ^O'^.^  re^f^m  vident 

vultm  ejus,  nempe  Dei.  Efai.  53.  8.  Vt^^ 
iD^  ^py  obprievaricationempopulimeipla, 
ga  ei  ]  nempe  Chrifto.  Sic  Pfal.  28.  7. 
Job.  20.  23. 

C  A  p.  X. 

V  E  R  s.  10.  ^VTP  •  I^-  Salomon  ad 
Gen.  6.  17.  Rationem  etymi  dat,  DJ/ pv:^^^ 
^UD^n^D^,  quod  excitati  &  pulji  fuerunt 
eo  verfus  omnesmortui  in  diluvw.  Diluvium 
enim  afporcaffe  mortuos  Babelem,  quod  ea 
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admodum  depreffa  fit  &  profunda.  Pr^ecedic 
in  eodem  verfu  "I)"?.^?  ^5?  ''^P^??  VCVi^^  ''nni 
nj^DpSKl.  PronSN*  Jonathan.,  &  Hierofo- 
lymitanus  habent  f  ,  quam  Benjamin  in 
Itinerario  p.  61.  edit.  Leyd.  dicit  effe 
D^^D  "^tTIJI  Phnji  civitatem  magnam  &  Jiuvits 
abundantem.  Plura  videTarich.  p.  199. 

Vers.  22.  Inter  filios  Scmi  eft  CD-ijj 
i^ram^  paterSyrorum^  undeSyriaD"!.^Jquo- 
que  dicirur.  Quia  autem  8c  pater  ejus  Dl? 
Semus  eandem  potiflimum  regionem  inhabi- 
tavit,  dicitur  Arabibiis  Syria  ^L*Si  Dm ,  &  in 
pluraU  OU  nNDKti^Syrise.  lunt  enim  qua- 
tuor,  Damafcena,  Coelefyria,Interamnisfive 
Mefopotamia^  &Comagena.  abfolute  tamen 
^l*Ai  Damafcenam  Syriam  fignificat,  &  fpe- 
ciatim  ejus  Metropolim  Damafcum. 

Vers.  25.  Etnomen fratris ejm^^^p^^Jo^ 
Ban,  Huncprimij  antiquiflimi  &  genuint 
Arabes  patrem  agnofcunt^  atque  ex  eo  ort£ 
vocantur  *>y,UJ^  Cirabes  f^rabtfan- 

tesy  id  eft  puri  Arabes.  At  qui  longe  poft  ex 
Ifmaele  funt  orti^  vocantur  fl:^^**»*^)  cyail 
Lyirabes  Arabifmum  affeBantes.  HmcEima- 
cinus  in  hiftoria  Imperatoris  Heraclii  fub  Oma- 
ro  dicit  u  ^***^  u-'**  ^-^^^^A^^t^^  e^Xscxxwi^  quod 
Cl.  Erpenius  vertit,  &  abduxtt  miUtespra; 
fidiarios  ex  Ajana.  verte  ^  &  eduxit  Arabes 
(nempe  fecundi  ordinis)  ex  Afana.  eft  &:ter- 
tium  genusArabum  qui  vocanturcr^A^^^r-^^J 
Barbariz.ati  i  quiad  barbarifmum  degenera- 
runt.  de  quibus  omnibus  ficLeoAfricanus  1. 1  x. 
\(^,VeteresArabes  qui  ante  Ifmaelitasfuere.,  ab 
hifloriographis  Africanis  K^rabi  Araba  j,  hoc 
e(t  Arabes  Arabici  (ut  fic  dicatiir)  vocitari 
fblent.  qui  ab  Ifmaele  genus  duxij^e  dicuntur, 
Arabi  Muftaraba^  td  e/^,  Arabes  ( utita  lo- 
quar )  tnarabatiy  vel  ^yirabes  per  accidens  no^ 
minantur ,  eo  quod  non Jlnt  i^rabes  nativi.  qui 
ex  eo  tempore  in  K^fricam  demtgrarunt  ieorum 
idtomate  ^ylrabi  Mujtegeme  ( quod  latine  Ara- 
bes  barbari  fonat^  funt  appellati,  Paulo  fu- 
perius  autem  dixerat,  Veteres  iftos  Arabes 
Arabiam  feliceni  habere ,  ortumque  ducere  a 
Saba  (qui  fihus  Jodan  Gen.  10.  28.) 

qui  vero  ab  Hmaele,  Arabix  defertx  effe  in- 
colas ,  quibus  Mahumetici  iftos  longe  poft- 
habitos  volunt.  atque  inde  maximas  femper 
inter  partes  iftas  fuiffe  controverfias  de  gentis 
fux  prxftantia. 


Cap. 
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G  A  P.  XI. 


Cap.    XI.  XIV.  li 

>I^^>i*c:L;j1  Cs))  La^JI  Et  a  Roha 
(qux  cll  Eddla)  ufqtie  ad  Harram  funt  iz 
mtlUaria,  Conferati  cui  lubet,  Nubienfem 


Vers.  12.  t^rphaxad genttit  Selak  S.  cum  Benjamine^  videbic  utrimique  eundem 
Lucasc.  3.V.36.  interlerithic  Kainan.  At  au-  i^---'--  ^ 
aor  Tarich,  quem  edidic  Cl  Schickardus^ 
tertium  a  Semo  collocat  inter  Selach  &c  Eber 
(^-i^  Htid  Frophetam.  adeoutSc  ibiTur- 
cis  mter  Arphaxad  &:  Phaleg  perfona  una  re- 
dundet,  ut  nobis  hic  apudLucam.  Exiftimat 
autem  Cl.  Schickardus  Hudium  haberi  pofTe 
pro  EuangeUftae  noftri  i^cuvdv .  prxfercim  quia 

quem  omnino  ex  ^Lc 


fequitur  eum_^'< 

depravatum  efle  cenretj  quoniam  &  pater 
Pelegi  ftatuitur,  &  literx  tam  parum  ablu- 
dunt.  Verum  quia  hic  folse  valent  conjeau- 
rse,  an  non  Hud  potius  idem  qui  Heber? 
Quum  enim  Hebraei  difti  quoque  fuerint Ju- 
dxi,  ,)^-Hud  autera  Arabibus  fit  Judaum 
ejje,  ab  min  unde  min'>,  videtur  nnv  acce- 
piffe  pro  Judio ,  quia  Judaeorum  pater  ;  ideo- 
que  vocaffe  Hud.  cui  conjeaurx  favet^  quod 
P^iophetam  eum  egiffe,  ubi  filio  fuo  nomen 
A/l' deditj  prsedicens  fore,  ut  ejus  tempore 
dividerenturlinga.T,  &:  fepararentur  populi. 
vidcR.  Sal.  ad  Gen.  10. 25.  Nec  ita  neceffe 
eritmsndi  culpare  authorem  Tarich,  quafi 
^lc  pro  Ccripmct.  y.}^  e&  hditans , 
qui  locum  aliqucm  incolit  cumque  poffidet, 
quod  fignificatione  non  mukurn  abit  a  \Tp 
Popffor  4  njp  poJfeSt.  unde  idem  is  ciim 
^^«fwdicipoflit.  »"em  is  ciim 

H.r..^DehoclocoficBcnjamminItiner. 


'''y-i-^Junt,%nlterqufs^^^^^^^^^ 

^        un  Aomispatrnnoftlt^l'Jr!j^.- 

^''«/i        ftf'"'  '"^""Y^i  J"-'''"^' 

locum  Ben  a  x'^'/  '^"'''^  ^unc 

ex  fitu  qulr        Mefopotamia.  a„  autem 

cio.  Geor^rani  ^nterpres  voluit,  nef- 

?f  P''"',««eNubienfis 


ta  climatis  qua„;  "Z  r,"^""""*'  P^^^^e 
fcribic,  deft.„l  ;  "^i.^l^-lopo^nii^  loc 


partefex- 
:4de- 


ino..-  .  -  •■--"JMuidjiiicc  locade- 
'"g"'tabLdcffa.^Verbaejusfunt 


fere  huic  loco  fitum  tribiiere, 

C  A  P.  XIV^ 

Vers.  14.  n^D^Jnn^^pTl  Plerique  ver^ 
tunti  armavit.  mahm  &  pr o du x it  ncmpt 
ex  asdibus,  qua:  adeo  evacuabantur.  ea  enim 
perpetua  hujus  verbi  eft  fignificatio.  Sic  Mal. 
3.verf  10.  n^^n  DD^^npnn]  &  depromam  3 

S^meu^r^^r^^^^^^^^  quafi  evacua^ 

tuius  meum  thefaurum.  Lev.  26  verf 
3nn  ^npnn,  ^  .rojeram  ,la,:m,  Ivaci?^ 
vagina.  Pfal  35.  3.  n^m  pnn  profir  lancem^ 
evacuato  fcilicet  armario,  non  vagmaut  plet 
nque  volunt  locus  emm  lance^  „f  „  eft  vaS- 
na.  Sic  hoc  loco,  ^produx^t  fueroslllf^ 
fe  mJlruSios,  evacuatis  fcilicet  idibus 
a„tca  iis  quafi  repleta:  erant.  Onkclus^amea 
habet  nWAf^eim^  accinxit.  Jonathan 
armavtt.  Arabs  i!^  mmeravit.,  ut  halvi- 
Vulgatus  cx  LXx.  ^ 
^  Veks.  19.  n^lDw^njp.  txjc.  <S.^4„ 

T  ^?^h  ^  rl^  yf^.  vulgatus  ,  qui  creavit  cce. 
lum  a-  terram.  Malim  fane,  quam  pofjefrori 
ca^h  &  terr^.  Nam  njp  prima  fua  fi/n  fic" 

pojfideas  ac  habeas ^  fiveidfiat  pret.o,  actum 
mere  valet.  fiveopereac  hbore,  acu.mp  o 
re  de  qua  agitur,  creare  aut  facere  licet  ver- 
tere.  In  Iingia  certe  ^thiopica  verbura  hofc 
operartf^^c  declarat.  ut  Matth.9       &  o 

terra.  Ncc  male  ua  accipi  videtur  Zachn? 

operari  Jecit  me  a  piventute  mea. 

Ve  KS.  24,  n^>3.  Varie  i  variisfumV 
Judicamus,  removendi  efn.  1 
diftis  non  alfentinr  hnl/  ^l"^ 
bis  repellimus  "'■■'1"" 

Sic  quoque  Genef  41.  ^crf  16  n  ''^'^«"'■- 
«o  laudaffcf  l^<-.  ,i  Q"""'  Pha- 


removeo 


nvs. 


me^  Veus  rej}ondebft  facem  Pharaa 
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C  A  p.  XV. 

V  E  R  S.  2.    '0'?  1?  /'^^-^  ^^^^^ 

id  eftjCuratordomus  meae.  Sic&apud 
Arabes  oJi^  Hp^D  curam  fignificat.  quo  fen- 
fu  legere  meraini  „  parentes  liberos  fuos  edu- 
care  'f>-^.^^^\  L^YXjui»*^  cura  fua  maxima,  in 
Catechilmo  Romano  Arabico. 

Vers.  io.  Dni5<  &  dtjfecuit  ea, 
Huc  refpiciunt  Hebrcei^  quum  in  precibus 
fuis  dicunt,  COl^ni  ni3I  p]ni  Dim  ^^^D  NJi^ 
D^^nnin  nnnS  O^y^^-r^?  Rex  mifericors  & 
gratiofe^  recordare  &  rejpice  fo^dus  inter  fe- 
gmenta  initum,  In  lib.  precum  Judaicarum. 
lix  eo  ritu  eft ,  quod  apud  Arabes  verbum 
fignificet  partiri  j  ^jurare.  quia  parti- 
tis  dilfedtifqueanimalibus  juramentafocderum 
adhibebantur. 

C  A  P.  XVI. 

Vers.  5.  •^^Vy^DDn.  Reae  Pagninus  , 
Injuria  mea  Juper  te,  cujus  tamen  mens  non 
eftj  ut  voluit  Junius  ^  injuria,  quasmihifit, 
in  te  recidet.  Sed  tibi  incumbit,  tuum  eft 
eam  prxftare.  mea  injuria  eft  tuumdebitumj 
a  te  praeftandum.  Sicut  Genef.  27.  13.  Re- 
becca  dicit  Jacobo  "^33  *^n77p  ^*?!?  mihi  in- 
cumbet  malediBio  tiia^  nieum  ea  erit  debe- 
tum ,  ego  eam  prxftabo.  N  ihil  ufitatius  eft  He- 
brxis ,  quam  id  quod  officii  6c  muneris  aU- 
cujuseft,  item  quod  debiti  eft  ^  &quoquis 
obftringitur,  per  adjundo  affixo  perfonx 
exprimere.  Tuum  eft  me  docere  ^  non  aliter 
Hebraice  dixero  quam  ^T^cb  ^*?!?-  talis  quo- 
que  ufus  eft  parciculx  ^^'^  apud  Arabes.  di- 
cunt  enim,  redde  mihi  iS^^^i^  ^  quodmi- 
hi  efi  ftiper  te  ^  id  eft,  quod  mihi  debes.  Sic 
Luc.  II.  verf  7.  Stcut  &  nos  remittimus 
&Jlc  Ua3  ^\  ei  fuperquem  nobis  eft,  i.quino- 
bisdebet.  Ita  hic  apud  Uokn,  Tu  debitor 
es  m]uri^  me£.  6c  cap  27.  Bgo  debttrix  ero 
maledtctionis  tua  j  fili* 

Vers.  13.  EtipfeeritO^^^^^h 
ho7no,  ideft,  ferm  homo ,  uc  bent  Hie- 
ronym.  6c  Pagninus.  j.^^  ^yjoi>^(^ /^greps^ 
fortaffispertmet  ad  radicem  Athiopicam  J^nSi 
exivit,  Marc.4.3.  hinc  onager .  afinus 
non  domefticus  nec  cicur,  fed  ferus,  qui  m 
aaros  libere  exit,  Scproarbitrio  vagatur.  bic 
^un^        Sylvefiris  homoj  qm  fe  domi 


E  R  S  I  O  N  E  S 

continere  nequit^  fed  in  fylvas  agrofqueexi- 
re  amac. 

V  E  R  s.  1 3.  nn«  n-^^Ht  nnin  nin>  w  t^npni 

Pofteriora  verba  varias  habent  interpretatio- 
nes.  vide  notas  Vatabli.  Novam  etiam  habec 
Junius,  qui  ut  alii  plerique  D^n  accepit  pro 
htc  ;  fed  ut  apud  Latinos  hic  interdum  tem- 
poriseft,  itajunius  hoc  loco  vertic  perj^w. 
dubito  an  unquam  D^n  hic  fignificet  ^  fed 
femper /^//f.  quod  fi  ad  tempus  referre  lice- 
ret ,  locum  fic  verterem.  an  ettam  huc  ufque 
vtdt  pofi  vtdentem  me?  negat  haec  interoga- 
tio^  q.  d.  haftenus  mihi  non  contigit  oculis 
meis  profequi  eumquividet  me,  novumhoc 
eft  beneficium^  cujus  memoriam  perpetuam 
efle  voluit ;  quamobrem  nomen  hoc  Deo  im- 
pofuit,  Tu  es  Deus  videns  me,  Sed  quia 
□^ncum  temporis  fignificatione  nufquam  le- 
gimus,  proprie  autem  locum  denotat^  ia- 
terdum  etiam  ad  rem  refertur  ^  ut  Jud.  20. 7. 
Date  verbum  &  confilium  O^n  huc ,  adhanc 
rem.  &  Pfal  73.  n.  propterea  revertitur  po-. 
pulusejusthr]  hucy  adh^cverba,  utdicant, 
an  cognovit.  Hoc  etiam  loco  illud  ad 
rem  referrem,  8c  poft  ponerem  interro- 
gationis  vel  admirationis  notam ,  cum  apofio- 
pefi  qux  in  admiratione  frequens  &  elegans 
eft.  Hoc  modo^«  etiam  huc  ufque\  vidipoft 
videntem  me.  quafi  dicat^  hui!  etiam  huc 
ufque  me  favbre  fuo  complexus  eft  Deus  ?  da- 
tum  mihi  eft  oculis  meis  eum  qui  me  videt 
profequi.  ingens  eft  beneficium  cujus  obUvif- 
ci  non  hcet.  ideo  vocavit  eum  ^^'^, 
Onkelus,  ut  quidem  habent  editiones  Vene- 
ta  &  Buxtorfiana,  omittic  n  interrogativum, 

&  vertit  'h  h^j^m-^  nnn  ^^^^n  wt^  kjj^  tjj^ 
etiam  ego  manfi  videns  pofieum  quirevelatus 
eft  mthi,  At  in  triplici  Thargum  Hanovienfi 
aliter  legitur,  ibi  enim  eft  ^n''^;:^  fc^Dn  Dnnn 
h  '»9jnKn  nnn  t^^m  an  utique  hk  maneo  vi^ 
dens  poft  eum  qui  revelatus  eft  mihi?  quafi 
increpet  fe  j  quod  tam  diu  ibi  haereat  ^  &:  non 
ftatim  fead  familiam  heri  fui  conferat.  Bux- 
torfiana  editio  pundavit  "•n'^1^  manfi.  at  V  e- 
neta&:  Hanovienfis  Wnic; />/f ,  quod  ma- 
limj  ut  vertatur,  an  utique  hk  incepi  videre 
pofi  eum  qui  revelatus  efi  mihi  ?  miratur  ftu- 
porem  fuum  j  quod  eo  demum  in  loco  Deum 
viderit,  quum  jam  ante  diu  ejus  providen- 
ciam  animadvertere  debuiffet.  Vel  fecundum 

Ve- 


1n  genes.  cap.  XVII.  xvm.  ^ 

Venctam^  etiam  ego  incepi  v i^ler e  po/l  eum  {  integmm^  qui  alias  DH^?  tra&a  pani^ 

qtu  reveUtus  elt  mihi.  Id  eft,  non  aliis  tnn  a-^-.  **"•**  ~.  •  ^ 
tum   feri  mihi  en:im       n           ^^^^^         dicitur,  Hii  aurem  yocari  ratione  totius maf' 

tum,  lea  mmi  etiam  ancilliE  vililTimae  con-  fr  fnKi/T-^  o.i^  tm^.no  ^  a  c  o 
cefllim  jam  videre  Deum.  Jonathan  fic  tran 

ft*iilif-  rr»rum  verfnt^      Ti*  ^^^*:^^   


viiwiui  j  ».«  duiciu  yociiri  ratione  cotiusmai* 
fx  fubadce^  qux  in  varias  partes  difcerpra  Sc 
difpertita^  varios  panesreddit^  quorum  quif- 
aue  n^diranir    I  i'K^>pNii/-i'^^fnrr^    ^..^,  \  «^:. 


^^;"  iv^-uiii.  joiiduwu  iic  uran-  difpertita,  varic 

Ituht  totum  verfum^  ht  orattas  em  coram  nne  nhHiVm.r  'iS"""^  ^i-v..^.,. 

jyeo,  mjus  verbum  loquLtur  ipj.  &  fa  Znflf^^^^^^^ 
dixit:  tu  es  vtvens  &ftabiUs ,  qm  vtdes  &  T  P       '  '^^' 

nonvidens:  quia  dixit ^  ecceprofeBo h/c  re-  ?ritS^?/^T  f  vinde  panis  fit^ 

velata  eft  ghrta  majefiatis  Dommt  poft  vtfio-  '''^'^^  "^«^P^ hordeo  ,  fpelta ,  panico&ave- 
nem.  Thargum  Hierofolymitanum  fic  habet,  Il^.^^^^V^  l^^^T^ T^^.^'^'^ P^D  t>i^P^VTU  nTOni 
^tgrattas  egit  Hagar  ,  &  oravtt  tn  nomme  Jl^:  jn^^'' r^"^*vi;  DlpD  "733  m'on 
Wbi  Domini,  qm  revelatus  erat  frper  eam:  '^'^  J^^P      T^^'*  0^''^*  -p-l 

dixtt  j  benediilus  tu  es  Deus permunens  omni.  P  P^^^P-'  3  §luinque  fpecies  tlU  j  dum  adhuc 
hus  feculiSj,   qui  intuitus  es  meam  tgnomi-  -^^^^     ff^cis  y  vocantUrr\):mT\  proventusubi 


bus  feculis  j  qui  intuitus  es  meam  ignomi. 
niam:  quta  dixit  j  ecce  tantum  juper  me  re- 
velatus  es  j  quomodo  j  poftquam  rcvelatusfue- 
ris  fuper  Saram  heram  meam,  Arabs  omiffo 
etiam  H  inrerrogativo  vettit  Ui^J 
(^j^^  etiam  hic  vidi  poft  vtdentem 
me, 

C  A  p.  XVII. 

Vers.  I.  •^ntif  ^  ^JK  a  Lxx.  interdum 
vertitur  ^'^V  iKdm  ruffictens  y  quafi  ex  t7  8c  ^ 
qui  fibi  Sc  omnibus  fufficit.  Sxpius  autem 
^o«e^'r«^,  quod  reterri  folet  ad  Hebra^um 
7^  '^^/^W,  quia  omnipotentia  fua  qux- 
ciinque  condidit  vaftare  rurfuspoteft.  malim 
adArabicumnn;:^,  quod  confortare ,  ftrin^ 
gere,  conftnngere ^^i^ni^czt,  ut  fit idem  quod 
^rif         r***fSDTn«  tenens  omnia  , 

Ct  &;  "^"'^  P^ftoomnipotentem  defcri- 
buat.  habet  autem  vox  Arabica  etiam  poten^ 

ti^  fignificationem.  eft  enim  'iU  mt  vehe^ 

menttafvalor^  robur.^^.^^  ^,^, 


Ta  trmrat^funt  &  vtntu 

tm  moht^Jum,  fnrinaqueearumjubaaa& 

tmerepatet.  qu«  dicunc  no  n Wrt 
nfin  Dy  blX  ^-mj  ,  Obfonmmeji  quadauts 
edn  cum  pane.  Addo  quod  in  daiZ  lZ 
Berachoth  cap.  6.  lcgitur^  pNH  niTtj 

nsn  hvv  nijn  p  pn  nmxn  Nna  idin 
P«n  p  Dn'?  N^smn  idin  Nin  De  frucUbus 
tmarecttarifolere  hacverba,  Creatorfru- 
ttus  terra ,  excepto  pane  ,  de  quo  dicitnr ,  qui 
productt  panem  e  terra. 

Vers.  2i.nnpy2f3n  n^iKi  t>tJ5>n-ii« 

vari^hxc  verbaaccipiantur,  videreeit  exju- 
nio^  qui  convenit  cum  Genevenfibus  .•  ex 
l  igurims,  qui  fequuntur  Onkelum,  exPa'-- 
nino  ali.fquc.  vide  notas  Vatabli.  PagnmSs 
ad  verbum  vertit,  a»  fecermt  conlummatto- 


-      —   -j  c*/>  iciciint  coniummaiio- 

mens:  gravts ,  fortis ,  valtdus  am„.  V         "'r  '  ^"«'^^"terpretantur,  anfecerint  pecca- 
Aquila       -^^4^.  Et  farenrp  n  '^'"'"^'      ^^"^ma  animadverfione  digna 

Thisbi,  plerofque  interpretl!?v  "   ^go 'nterpretarer,  an  fecerint  confummatum 

^^^^^^ynjortem&  vtl^^Z    P^"''^  P«  «^/^«o  ddtom  peccand.  confilu.m,  .d 
orem.  eft,  an  plene  &  omnino  apud  fe  ftatuerinr 

eo  quo  haaenus  fecerunt  ^de  perge?^^"s  c' 
emm  phrafis  ea  &  ahbi  fu^,uur^  uf  Efa.  lo. 

n«n??     "'^*  -     ■  '^■'^^:       n^P,  ^3 

rv.l  qma  rem  conjummato  conjilio  de- 
cr  e  am  &  dectfamfactt  DormnusDeus  exer- 
cttuum tn medto tottus tcrr^.  Sic  i  Sam  zo  xx 

SLTn.^  "i'  fruftummnis  intelligi  "r   fft  > '  ^«'^^/?^^re  D^t//^,»,  xd 

bitror,  q"^'s  eftbu„,ii  g^  3t-         ^"«d  confihum  interficiendi  Davidem 

P  nemunum  confummatum  &  firmiter  decretum  eflet  i 
^  3  Saale. 


nsjDit^^pn/omwd^-rJ^^^ 
C  A  P.  XVlli. 

Tunius  '^^  ''"ipiim  bmcellam  panis. 

fimolicter  ■^''^^?«f*'^<??l^ 


14  A  N  I  M  A  D  V 

Saule.  vide  qitcc  de  voce  nJ^D  ad  diaum  lo- 
cum  Efaia^  pluribus  annotavimus, 

C  A  P.  XX. 

V  E  R  s  i^-  Verba  loci  fic  habent,  HT^^I 

•^^  5<in  n^n  jmh  fr)D5  t)^^  ^nn:  n^i  ^dk 
tnnjji  l^^i      Sd^  n-iDD 

Locus  hic  mukos  toifit,  prcEfertim  poftrcma 
cjus  verba,  nnp^l      n.^l.    Leo  Judx,  6- 

omnibus  eruditafuit,  Notae  Vatabli^ 
r/^;^  ommbus  his  eruditafuity   vd  per  h^c 
omnia^  aitc  p'ofter  h£C  omnia.  ^5  vertunt 
omnia^  Sc  Vatabkis  pnrterea  addit  h^ec^  de- 
mondrans  prxcedentia  quas  contigerant.  Sic 

dodiflimus  Amama  in  cenfura  vulgatx  edi- 
tionis.  confentit  quoque  Scindlerus,  qui,ut 
&  prsccedentes  5  fuperfluam  putat  copulaml 
praspofuam  nriDJ.  atque  hi  omnes  W  nnD> 
exponunt  per  tertiam  perfonam ,  quafi  pofi- 
tum  pro  nriDlJ  emdita  ^  vel  caftigatd  fuit. 
Sic  &:  Genevenks^  ainjifufi  elle  reprinfe.  ubi 
Ivertunt  per  it.^j,fic  ad  marginem  tamen  an- 
notant  pofle  etiam  verti  ^  &  elle  en  fuft  reprin- 
fe.  atque  ita  verba  illa  Mofis  efTent  non  Abime- 
lechi.  Alii  autem  exponunt  per  fecundam  per- 
Ibnam  ^  ut  n  raphamm  fit  pro  n  dagefi[ato , 
cametsfubDpropathachob  accentum  filkick, 
pathach  vero  kib  n  loco  fchevah  proptergut- 
turakm  ,  ut  nnp"?  accepifti,  i  Reg.  14.  3. 
nVT  nofti.Jer.50.  24.  Unde  Genevenfes  ad 
marginem  annotant  verti  quoque  pofi"e,  & 
fois  plus  advif^e.  Sic  vulgatus  ^  memento  te 
deprehenfam ,  id  eft  ^  reprehenfam  effe  ^  ha- 
beas  tc  pro  reprehenfa.  Junius ,  atque  hac 
omnia^  ttt  erudita  fis  ^  \  verritperut.  Verba 
Onkeli  ambigua  funt  ^  fine  punftis  fcripta.  Do- 
ftiff.  Buxtorfius  pundavit  per  tertiam  perfo- 
nam,  nHDlni^  nnD^n  h7\  &fropter  omnia 
qu£  dixit  reprehenfa  fuit.  pofi^ent  autem 
pundari  quoque  per  fecundam ,  n^lID^^H!  73  "7^^ 
nn?in^5  vel  nnDin.^  .  &  ficFagius  kgit,  ver- 
tit  enim,  Et  in  '^omni  eo  quod  locuta  esverax 
mventaes.  Makm^  6-  propter  omnia  qua 
locuta  es  reprehenfa  es.  Hoc  fenfu  verbafunt 
Abimekchi  j  ut  &  prxcedentia  ^  quod  qui- 
dem  ego  malim.  Sed  nn±i  akter  interpreta- 
ri  velim.  HOin  enim  non  tantum  pro  redar- 
Pttere,  id  eft,  tncrepare ,  fed  &  fimpUciter 
%roarmere,  id  eft,  argumentisremaliquam 
demonfirare,  &  ammum  de  ea  convincereku 
mitur.utGen.24.i4.P^r>^"'^5?^?r5^^^^^^^ 


E  R  S  I  O  N  E  S 

eam  argueris  fervo  tiio  Ifaacoy  ^f^^ 
argumento  ifto  demonftraveris  &  conviceris 
fervi  tui  IfaaciefiTe.  Sic  v.  44.  "^^^.  HC^j^n  i^iri 
njn;»  n^pin  iHa  ft  uxor,  quam^argtu 
mento  hoc  docuerit  Deus  perttnere  ad  fUum 
Do?nini  fnei.mde  &:  quidam  hoc  lcco  npDiii 
verteruntc^  erudita  fuit,  fedaliofenfu  quam 
velkm.  Si  enim  ad  fecundam  perfonam  re- 
feramus,  totum  verfum  fic  interpretarer.  Et 
SaradixitiAhimdedtC)  Ecce  dedi  mille  ficlos 
argenti  fratri  tuo.  ecce  illettbiefi  tegumen^ 
tum  oculorum^  &  omnibus  qui  tecum  funt  ^ 
&  apud  ornnes,  &  tu  certo  argumento  ea  de 
re  edo^ia^  vel  erudtta^  vel  conviBa  (?j.adeo 
enim  Deo  charus  fuit  ^  ut  etiam  me  regem 
increpaverit  ac  tcrruerit  quod  te  uxorem1;jus 
vitiare  cogitavcrim.  ex  hoc  argumento  cert^ 
efle  potes  ^  eum  vere  tibi  tegumentum  efli 
oculorum,  nec  tibi  tantum  fed  &  omnibus 
qui  tecum  funt ,  &  quidem  apud  omnes, 
etiam  apud  fortiflimos  reges.  Senfus  planus 
eft.  fed  tamen  quia  n  non  habet  dagefch  no- 
tam  fecundx  perfonx  foemin.  pr^teriti,  ma* 
lim  nnD]]  acciperc  in  benoni ,   ut  fit  pro 

nnDji^  ficut  nnia  fugtens:,  pro  r^nSn  gco- 

16.  8.  ac  vertere,  &  id  argumento  conftat ^ 
jam  argumento  demonftratum  eft.  Sicut  &  Gen. 

31.42.  tm  HDV"!  D^ri^x  my^^    n^)  ^"ij  j;  m 

qi\x  verti  foknt,  &  affliBionem  meamj  & 
laborem  manuum  mearum  vidit  Deus^  idea 
redarguitte  hefierna  noBe.  malimvertere  ^  & 
olienditj,  vel  demonftravit  ^  vel  arguit  id  he^ 
Jierna  noEie,  fecit  ut  certo  argumento  con^ 
ftaret>  fe  vidifl^e  affli£lionem  meam.  ita  ne* 
que  vau  per  ideo  redderc  ^  neque  pronomen 
te  addere  opus  eft.  vide  etiam  quomodo  hanc 
vocem  vertamus,  2  Reg.  19.4.  Quin  & nnbi 
hoc  fenfu  fubftantive  invenimus  in  lib.  2.  E, 
piftolarum  Hebraic.  D.  Joh.  Buxtorfii  Epift. 
9.  ubi  quidam  excufans  muneris  quod  amico 
mittebat  exiguitateni)  dicit  fe  non  id  mififle 
ob  muneris  prisftantiam ,  fed  ut  eflet  TSVoh 

^rm  "^3  nnn3  nnn  "^D  ninv^i  in  argumen* 

tum  &  in  teftimoniumj,  quod  fcedus  initum 
Jit  inter  me  &  inter  te. 

C  A  p.  XXL 
Vers.  II.  Di(plicmt autem hicfermovaU 
de  in  oculis  i^braha??n  _y  i3n  n^^i^^  "^?  propter 
ftlium  ejus.  Phrafis  nota ,  ejufque  fenfus  cla- 
rus.  Sed  quid  tamen  proprie  fit  TVS'^  ^  aut 
unde  dicatur,  nemo  quod  fciam  explicuic* 

nequo 
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neque  ex  lingua  Hebrxa  explicari  pofle  arbi- 
tramur.  Succurric  hic,  ut  &  alibi  fxpe,  lin- 
gua  ^thiopica^  ubi  ufitatumeft  verbum^llX 
obambtilavtt,  Matth.  1 2.43.  & 22. 15 .  fimili- 
litermx  circum  advcrbialirer ,  Marc.  3.  34. 
ad  verbum  ergo  eft ,  ob  id  quod  erat  circum 
filium  juum,  id  eft  fUii  Jui  gratta,  Sic 
2  Sam.  13.  16.  ^^niit^  ^i/i-^nniX  ^Vob  idquod 
eji  ctrcum  me  ^  vel  quod  me  obambtilat  & 
quod  te  obambulat  ^  ideft,  mei  Qratia&  ttd 
gratia,  ^ 


C  A  p.  XXII. 

^  V  E  R  s.  9.  pnf  n>?  ip^^i  ^  li^avit  Ifaa^ 
cum,  Huicaarioni,  tanquam  benediaionum 
ij:"^^"4^";^,^,^r"^^^"^^s  Judxi  ,  precantur 
^  ^l^IPn^^^^  afptctatur^^coramte 
cmjtnaio  umgentti.  in  Hb.  precum  Judaic. 
Ucinam  ahquando  detur  ipfis  dicere  ni^nn 

TO^       n^n^ni  nn^m  ni^^pn  m^pj;  tjis^ 

n^ti^DH  ajjiciattir  coram  te  conflrimo  &  cru^ 
cifixio  &  mors  Unigeniti  Domini  nofiri  JeCu 
Chrifli. 

Vers  13.  S^nniKTi.  Etvidtt,&ec' 
\i£Z%'J''  memoriam  hujus  arietis  loco 
Ifaaci  maaati,  obfervant  Muhammedani  de- 

^^^^^  jcftum  Jacrtficiorum  appell^nr,  qu  a 
tum  magno  numero  oves  /  arietes  8c^cT. 
prrr  maaantur.  pauperibufque  diftnbuuntur 
Solennis  omnino&magni  gaudiieftdie. 
prxcedent.  cum  termL.tr^^?^^^^^^^^^^^ 

tas.  feftivitas  &  hilari- 

V  E  Rs.  14.  Kinn  Dipan  oninN  Knp^i 
:  n.^T.  nin:  nna  orn  -,5«^.       hkt  nJn^ 

Vane  vertitur  illud  ^D^,.^  ng^,.        ^;^-  - 

neatur  fignificatio,  &  totus  verfus  fic  verta- 
.  m  -jocavtt  Abraham  nomen  hci  tlli,,c 

«Zz  f;""'""- 1"''  >'« 


p.   XXII.  XXIII.  XXV.  15 

id  eft ,  Et  nominavit  Abraham  nomen  iUim 
loci,  Deus  videbit,  quod  dicitur  hodte ,  in 
monte  JDominirevelabitur.  Paraphrafes  Chal- 
daicx  tara  Onkelij  quam  Jonathanis  &Hie- 
rofolymitana  commentarios  hic  faciunt,  ver- 
botenus  non  exponunt.  ideo  omittimus. 

Vers.  24.  naiNT  ngCT  iWTSi  Et  concn- 

hinam  habebat ,  6-  nomen  ejus  erat  Ruma. 
pro  i^  a-  concubina  trat  tUt. 

C  A  P.  XXIII, 
tJ^-^'-  ''^^  Omnibusin. 

Scat!  dLtToU^auTft^-t 

thtop.afigmficat>/C;L]^^^ 

12.  item  ^/.«/«.r^.  ut  quum Chriai^^citur 

populum  d.mutere.  JVllrc.  6.36    £^  0^^^ 

bmieon  poftulat  k  Deo    vif»  a  ■ 

2. 29.  Hinc  reae  ■^yi  ponl  j'"''''' '  ^"'^" 

lus,  mtra  m.n.a  ante Ve^u^;KX^s' 
hber  ac  folutus  dimittitur,  "'-'uius, 

C  A  P.  XXV. 

nJ,,^.'^^-  8.  Mortuus  eft  Abraham  r\T^:i 
nma:  tncanttte  aut  feneStute  bona.  Ad  quem 
locum  Drufius  ad  diffialiora  loca  Geneleos. 
Qimm  feneaus  per  fe  morbus  fit,  quid 
(mqiut)  vcc.«  bonam  feneautem.?  anmatu- 
ram  &  plenam?  Idveroquafi  miprobans,  re- 
Ipondet,  bonam  dici  feneautem,  qua:  iis 
incommodi:  minime  obnoxia,  qux  cetati  iUi 
communiter  funt  adjundta.  Sic  m  annotatio- 
mbus  VatabU.  Bona.idefl.  qu^  aUenaerat 
amahs&incommod.s  feneautis.  Malim  fim- 
phcitermaturam,  plenam.  magnam  fenea»- 
tem  mtelhgt,  ut  Belgice  dicimils,  htt  lacett 

mm  ban  Boeben  omvbom/  etfi  cum  mi? 

tis  calamitatibusipfi  confliaandum  fit  Meri 
to  enim  bonum  dicitur,    nunrl  r^; 

oerfea-innem     etC,  .1         ^         "^^*  Continet 

peitett  onem,  etU  aha  ex  accidenti  makad 
mma  habeat.  Seneaus  fane  m  beneSon; 
pon.tur,  &  quamvis  morbus  dicatur  contT 
net  tamen  vitvrpr,v.;„       j    '"■'"^"r,  contt- 
aionem  "/"^-^^^^inum.adepque  ejusperfe- 

auZn     r^^T  "^^"'•ahtertendimusomnes 
quumque  feneaus  fuos  habeat  gradus  non 
tam  pnmus  ejiis  bona  dicitur  fenea 
ultimt.s,  ad  quem  fane  Abraham  p  nen  m 
undeftatm,fequ.tt,r,  quafi  exphc^adon"s 

quod  apud  Syros2£3  q„um  adverbiafcit.in- 
tenlionem  fignihcat,  ac  yertitur  mainopere, 

ve~ 
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'vchemmter^  valde.  ut&:  Bclgicedicimns^f(|t 
'm\%nm/  eft^  eftvaldepulchcr.  quo 
quid  enim  in  fuo  genere  prove6tius  inten- 
fuis,  eo  melius.  Prouefta  itaque  setaSj  qux 
wtx  fux  gradus  habcc  (ut  Syriaco  vocabulo 
urar)  2.12  ^  vehementer  j  valde  ,  ea  n31C3  bo- 
na  dicitur. 

V  E  R  s.  3 1.  7  TiniD3  nss*  Drn  n^Dp  in 

Berefith  Rabba  fol.  7 1 .  legitur  ^         Hi^  nnD 

iy  p^jni  j-TTiDnn  y^h:^  |nr^  npy-' 
nm^nn  nnnrvnnniD  n^Dsn  rn  pi^Dn  opin 
:mnDn  nnupi  nDin  mD«:  p'^Dn  Dpin^D 

§:iiid  caufa  fnity  cnr  pater  nolierjacohtan- 
topere  appetterit  prmogenitnram  legitur  ^ 
^nteqtiam  ereBum  ejjet  tahernaculum  ^  licita 
fiiijje  excelfa ,  &  Uturgiam  fcnes  frmogeni- 
tos.  ex  quo  antem  ereftum  fuit  tabernaculumy 
frohibittm  ejjeexcelfim  y  &  Liturgtamjmji 
Je  ^enes  Sacerdotes. 

C  A  p.  XXVI. 

V  E  R  s.  12.  w^y;^  mn  ^mvi  mu^n  : 

O^-yy^  Vertunt  menfuras  auc  modios.  pu- 
tant  autem  menfuaam  fuiffe  maximam  arido- 
rum>  ex  qua  reliquas  minores  xftimarentj 
&  in  quam  cxterx  ingrederentur.  Verba  funt 
Mcrceri  in  thef.  pagn.  ubi  fequitur,  Tharg. 
pro  uno  centim^  quando  menfuravit  illud. 
verba  Onkeli  funt^  'n^'^?.)?'^?  n«9  '^^  ^l-^ 
whi  ^nhy\£/nn  non  eft  verbum ,  ut  exiftimaf- 
fe  videtur  Pagninus.  id  enim  forma  affixi  non 
patitur.  Scd  cft  nomen  plurale.  ut  &c  in  Jo- 
nathane  ^^'UV^ni.  Junior  Buxtorf.  in  lexico 
Chald.  vertic^  in  me-afuris  fups.  ad  verbum 
zii  eo  quod  erat  menjurarum  ejm  ^  id  eft,  in 
eo^quodmenfuraverat,  6cfeverac.  quidid^it, 
explicat  R.Selomoh  hisverbis  nDD  nHDK^ 

n^D  nnDH\7  nni^  Sj;  nwi  rm^h  ^^^^^ 

ideft,  id  quodmenfuraverant  ^  quantumopor- 
teret  facere  j  fecit  dc  uno  quod  ?nenjuraverant 
centum.  Arabs  quoque  habet^^^  o^i^  U 
centum  m  mcnfurts  :  quicquid  lir ,  difcimus 
inde  nihil  neceffe  effe  ut  CDny^  nJ<D  fuman- 
nir  in  conftruaione  adjea:.  &  fubftant.  fed 
anyti/  poteft  fumi  pro  ^'y^^? .  nec  tum 
opus  eft  huic  voci  atfmgere  fignificationem 
menfurx,  quam  nufquam  alibi  habet.  verte- 
re  enim  licet,  &  mvenit  eo  anno  centum  tn 
portts  ideft,  ejusquodfeveratmvenitcen- 
iuplum,  ipfis  iudicibus  qui  in  portis  fedent 
tcftibus,  ubiomnia  menftirata  fuerunt.  lxv 
verterunc  fm.-<^^^y  centufhm  hor- 


E  R  S  I  O  N  E  S 

deum.  legenint  enim  D*^*}J^^.  quomodo  fi  lege, 
retur ,  facihs  effet  fenfus.  hoc  enim  nomen  noa 
tantum  hordeum^  fed&:  rncnjuras  hordeiCig^ 
nificat,  quum  numerus  additur.  utRuth.  5. 
1 5.  de  Boozo dicitur  n^JJ  n*;^;}  D'"}yb  "luTI 
&  menfus  eji  fex  me?ifuras  hordeiy  &  impo-. 
fuit  et.  Ita  6choc  loco,  &  invenit  illo  anno 
uy^-iVV  n5?p  centnm  merifuras  hcrdei. 

V£  R s.  19.  Repererunt  '0^]r\  D^D  aquas  vi- 
vas,  Aben  Efra  n^^Dn  J^yn^]  Dnt^r  qua  fcatu- 
riuntjemper.  OnkeUis  f^DI  pu- 
teum  aquarum  fcaturtentium.  At  Jer.2.  vertiC 
pD^  M^n  ^-^^Dn  j^-^nD  fcatungimin  aquarum 
qu^  non  defictt.  Non  poffum  tamendiffimu- 
lare  ^  apud  Maimonidem  pro  puro  ufurpa- 
ri.  Ut  quum  in  tra£t.  nD"a  c.  7.  dicit 

^n  XI  J^^n  ]n^n^  \hm  non  Uvant  ma^ 
nus  fuas  vino  ^  nec  vivoj,  nec  mixto.  Ec 
paulo  poft  in  eodem  tra£tatu,  Impletur pocu-^ 
lum  bened0ionis  vmo  vivo.  at  ubi  per^ 
ventum  eji  adprecationem  benediBionis  terr^e  , 
impon^int  ei  paululum  aqua  ut  Juavim fit  bi* 
bitu.  Videsvivumvinumdici  purum^  cui  ni- 
hil  aqux  admixtum  eft.  Ita  &  hic  aquce  vi- 
vae,  poffmtefle  purseac  limpidx^  nulUs  for- 
dibus  turbatx. 

V  E  R  s.  29.  >^  nvn  13D?  n^rn  o« 
^yytf^^jjjA  p-}  :jDj?  -irw  ^^^.^I  ^^-i^j^jj 
tnin^^-ijm  nn?  nm  Difffcilis  fatis  eft  hic 

verfus ,  &  varias  habet  interpretationes^,  prouc 
interpretes  conlulentibus  Uquebit.  Difpiciant 
eruditi  ^  an  D^  non  poffit  hoc  loco  verti  in- 
terrof^ative.  &  f acere  primum  membrum 
fimiUtudinis,ciijusapodofis  fic        nw  nm 

5. ,  fubintelleao  predditionis  particula,  quo 
nihil  Hebrxis  frequentius.  Senfus  hic  effer. 
Aw  facies  nobifcum  malum^  Stcutnos  nonat- 
tigimuste^  &ficut  fecimus  tecumtantummo- 
do  bomm ,  &  dimifmus  te  in  pace  Jic  tu  nuncy 
benediBeDomini.  AucfiDN*  jurandiformulam 
concinere  veUmus,  quia  vcrfu  prxcedenti  di- 
xerunt,  fit  juramenttminternos^  Ucebitfub- 
inteUigere  pro  more  execrationis  formulam  , 
&  fic  vertere ;  Si  feceris  nobifcum  mahm ,  fic 
tibi  faciat  Deus  6c  fic  addac.  fcut  nos  non  at^ 
tigimus  te ,  &c.  fic  ///  nunc  benediffe  Domini, 
His  omnibus  prxfero  cam  qux  fequitur.  4^/ 
feceris  nobis  mahm^  qtium  7ios  non  tetigeri^ 
mus  te,  &  qumn  fecerimns  tibi  tantummodo 
bonum ,  &  dimifermus  te  in  pacC  j,  tu  nunc 
iis  maledi^us  Domini.  Hanc  verfionem  fcn- 
fus  ipfe  extorquere  videtur.  fic        pro  ma^ 

kdi- 


In  GENES.  Cap 
ledicere  extat  Job.  1.5.  10.  &  cap.  2.5.9. 
&  I  Reg.  21. 10.  13. 

C  A  P.  XXVIII. 

VerS.  II.  tDipm  ^Jli^D  Hj^M  f ^ipi/ 

de  lapidibus  loci.  non  videtur  plures  lapides , 
feddelapidibus  iftius  loci  unum  quendamin- 
gentem  rumpfiflb  ^  qui  ccrvicalis  loco  fibi  eflet. 
verfuemmiS.dicitur  fumpfiffe inKn  m  Upi- 
^e^^  quem  fecerat  cervical^  eumque  pofuiflfe 
inftatuam.  Videtur  idem  eflfe  lapis^  de  quo 
m  hifl:oria  Saracenica  Elmacinus  ^  ubi  de 
Oniaro  Hierofolyniam  ingrcflx)  hcec  narrat^ 

6^\J  L.g.j.lc  ]^^<^  v4tU 


..  "  j  y:  f^-ry 

— A^^]  ^  ^stmaJ)  L„_-;i6.  T^/;^  dixit  Omar 
f.7n.Fatnarch^^  Indicamihilocum  ^  inquo 
^dificem  templum,  dixit  ei  Patriarehade  pe- 
tray  /uper  qua  Jacobum  compellaveratDeus. 
quumque  ad  eam  accefStJfet  Omarusy  reperit 
Juper  eam  terra  ^nultum.  quocirca  accepit  de 

v/dTZ?'^""''''''^'^''''  ^^odquumMuJImi 
^/^/Am.  nemoeorumcunaatusejl^  quinon 

tempUmibiJirueretur,  adejusextremum. 
C  A  P.  XXIX. 

.  .y.\Tym  Jonathan,  Vulgatus,  Pag- 
mnus,  Genevenfes  aUiqueferc  noftrorum  in- 
terpretum  vcrtunt,  ^i^,,,^  ^^"^^;" 
ferviresmihi^ratis?  Epoilr  U  "^^-^^^^ 

r^n  capiendum  etiam  Gen.27.  36  K^j^  pn 
^^prJD-f  .2;^  -z/^^-^/^r  nomen  ejm  Jacob? 
^  procul  dubio  2  Sam.  23. 19.  ^::n  nt^^^n  p 
"^JPP  5  ex  tribus  an  non  honoratiffimus  erat? 
Sic  certe  ratio  videtur  multo  melius  quadra- 
re.  quas  enim  caufa  hujus  interrogationis  ^  An 
quia  tratermeus  es^  fervires  mihi  gratis .?  mo- 
ns  ne  erat ,  ut  fratres  gratis  fervirent  ?  aut  prx- 
cipiebantneidleges.?  aut  fuadebat  id  natura? 
qumvero  ,  mancipiorum  erat  gratis  fervire, 
nonverohberorum,  multo  minus  fratrimiaut 
cognatorum.  itaque  ratio  vaUdiflima  eft ,  quan- 


XXVIII.  XXIX.  XXX.  17 

doquidem  tu  mihi  frater  es  j  adeone  in  te  ef" 
fem  injuriuSj  ut  gratis  fervitium  exigerem.? 
non  faciam ,  ftipulare  ipfemet  mercedem.  Sic 
LXX.  oli  d^ihCpo^  i^is  «  ,  Jtf  ^ish(^cr{g  fiot  ^M^edv. 
optime  quoad  fenfum.  fic  ergo  ftatucndum  H 
quando  jungitur  cum  "^D  idem  efle  quod  fc^bn^ 
"^?  vero  quod  jungitur  cum  H  non  fignificare 
quia  ,  fed  fervire  fimpUcirer  interrogationi  pro 
particulacompletiva.  ut  &  apud  Syros  "'3  ^  & 
apudGr^cos  quorum  exempla  quivult, 
videat  Matth.  19.  17.  &  25.  Luc.  18.  8.  &c 
paflim. 

C  A  P.  XXX. 
Vers.  ii.^^^jD^n^^K-jpnn^nn^^nD^ni 

Hic Jacobi fiUus omittitur in  Tarich  'ubi^non 
mfi  undeam  fiUiJacobo  tnbuuntu?;  teftedo- 

nir^n^^Sr^^^^^^  ^^"^  ^^"^^  nominando 
Wilhclmo  bchickardoD        Ono^  •    o  r 

rerumbMcart.m  .mp4^-  f^n  po^^^^^^^^^^ 
nequaquammjudaeo  Rabbmo..  BJnjammem 
dico,  qui  ftatuam  RacheUsjuxta  Bethlehem 
defcripturus.  dicit  eflTe  n^'^];  nnKD  r]^)^]f 
fa5fam  ex  undecim  la. 
ptdtbus^  pro  numero  filiorum  Jacobi.  Doaif- 
Umus  mterpres  Conft.  l'Empereur  tranftuUc 
duodecim  laptdibusy  quiamendum  deprehen- 
dit.  at  in  authorc  eft  undecim. 

V E  R s.  32.  mr:^  non  orn  -^^^'^^  nnw 
D%n33  Din  ni:;  bi        nipj  nt:;"i?D 

:  ^Dt^  n:ni  DVT.Vn  nip:f  InVncata'  ^  eft  hiftoria 
hxc  de  mercedejacobi.  &:  nonparum  addif- 
ficultatem  faciunt  poftrema  hujus  verfus  ver- 
ba^^lDi^nvjV  Conftat  enim,  ex  hifce  verfi- 
coloribus  ovium  &  caprarum  ^  item  ex  fuf- 
cis  ovium,  quas  a  grege  feparavit  Laban, 
nihil  cefllfl^e  pro  mercede  facobo^  quia  v.  34. 
ha:c  omnia  dicuntur  tradira  in  manus  fiUorum 
Labanis^  Jacobum  v.  pavifle  reUqua.  patec 
item  ex  v.  37.  ^  ^equcntibus,  ut  6c  ex  cap 
31.  v.  8.  9.  n.  12.  eas  demum  verfico- 
lores  pecudes  qui^  ex  reUdo  apud  Jacobum 
'^^'''''^J^!'^^:'^'^'^  cefliflejacobo.  undeju- 
nmsnD^n^ni  vertit.  ut  taUum  pofthac//> 

f^erces  mea.  Et  Vatabkis  in  notis,  eritque 
^iercesmea,  quod  fcilicet  nafceturtale.  Ego 
verterem^  tum  erit  merces  mea.  fxpe  enim 
Hebrxorum  1  latinis  per  tum  redditur.  Uc 
lenfus  fit,  Tu  Laban  remove  a  2^^^^  tuo, 
primo  quicquid  ibi  agnorum  eftpimauUs  re- 
jperfum  &  latis  macuUs  interftindum:  dein- 
dc  quicquid  inter  ovcs  fufcum  eft:.  tertio^ 
C  quic- 
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qiiicquid  inter  capras  pun£l:ulis  aut  latis  macu- 
lis  eft  refperfum.  hoc  ubi  feceris,  tum  erit 
merces  mea.  Quomodo  autem  erit?  docetid 
verfu  fequenti ,  teftabitm  fro  meju/iitia  mea 
in  j)ofterim ,  ^^^^  veniet  ob  mercedem  meain 
coram  te,  qu^e  autem  erit  merces  ?  quicqmd 
necpun^uUs  rejperjum  ^  aut  latis  maculis  in- 
terjiin^um  inter  capras  j  mcfufcum  inter  oves 
inventunt  fuerit  apud  me  j  id  furtivum  ha- 
beatur.  Ergo  ^  poftquam  tu  jam  omnia  verfi* 
coloria  6c  fufca  feparaveris ,  quicquid  deinde 
iftiuscoloris  nafceturj  idmeum  erit,  quaeal- 
terius  erunt  coloris,  tua  erunt,  quomm  fi 
quid  penes  me  inveniatur,  furti  fit.  Ex  hoc 
paftodicitur  Laban  v.  34.  feparafle  verficolo- 
ria&  fufca^  ac  liberis  fuis  tradidifie  ^  reliquis 
JacQbumpraefe£tum  fuifle  paftbrem,  ex  qui- 
bus  mirum  eft  ,  plurimas  natascfle  verficolo- 
rcs  &  fufca^  quum  nuUx  tales  Jacobo  reli- 
ftas  efl^ent.  Ita  nihil  ipfi  Laban  dedit. fed 
Deus  &:  juftitia  mercedem  tribuerunt» 

C  A  p.  XXXL 

V  E  R  s.  1 9.  Furata  ejl  Rachel  ^^^ypt  r^JJ 
Teraphmy  quahabebat  pater  ejus,  Non  hic 
adferam  qux  jam  ex  HebrrEis  ab  aliisfunt  de 
Teraphim  allata.  nou  conftant  fibi  ipfi  Hefaraei. 
FortaflTe  Angelorum  fuerunt  imagines  /  auc 
Angelis  dicata:.  unde  fpirifus  Angelicus  eas 
fubibat,  ac  confulentibus  oraculaper  easede- 
bat.  exhacconjedura  P''^'^^  mihi  idem  eflfec 
quod  D^^fin^ ,  notiflinium  Angelorum  nomen  5 
^mutato  ex  Syrorum  more  in  H.  conftat  au- 
tem  ex  hoc  loco ,  imagines  ta^frj^iD  e  Syria  or- 
tumduceire.  Videnturautem  ex  hocloco^  Sc 
ex  i^Sam.  19.  i?.  fuifle  Dii  penates_,  qui  ad 
tiiendam  amplificandamque  rem  domefticam 
colerentur.  hoc  fenfu  rererri  pofl[et  ad  Arab. 
c^'i  ^">n  uberem  &  affluentem  reddidit,  ^uam 
fignificationem  in  Hngua  etiam  ^thi^pica 
habet,  ubi  fignificat  rf/^^re^  reliquum  ejfe  ^ 
Matth.  14.  20.  inde  !S/  ^*>n  abundantia  cor- 
dps,  Matth.  12.  54.  Hinc  forte D^iinn  jDii 
remfamiliarem  abundare  faciunt- 

V  E  R  s.  20.  5?^  n^TiNi  3p.V-  &Jura. 
tus  eft  Jacob  cor  Labanis,  fic  infrav.36.  vi- 

qux  de  his  locis  annotavimus  ad  Joh.  10.24. 
ubi  fimili  phrafi  Judxi  dicunt  Chrifto  ^ 

tIw  -^vz^^^f^^v  ^H^y  Addimushocloco, 
verti  pofle,  Et  fejellit  Jacob  mentem  Laba- 
nis.  eodem  fenfu  quo  apud  Gr^cos  fxpe 
y.^i7P\{v  furari  ^xo  fallere  ufurpatur.  ut  apud 
Homerum  11.  de  cefto  Veneris  ^  i'r  UAg- 
*4>£  mv  mKAmo  cp^Qmvloiiv ,  qu^e  furata  efi  (id  cft 


S.  Cap.  XXXI. 

fefellit)  mentem  ettm  prudentijfipiorum,  ea- 
d^m  omnino  phrafis  eft  quas  apud  Mofem 
&  apud  Johannem.  Sic  Ariftot.  Rhetor.  3. 
ov\a  fcAgVltra/  0  ctK^toLTti^ j,  fic  enim  falUtur 
auditor.  Chry foft.  de  Sacerd.  o-^coV^  ^cAaWff 
tenebris  deceptus,  Sophocles, 
(ployyov  avvin[^\  Jje^^  xAt^o^oj  ,'VOCemne 
monis  tntelUgo  ^  an  d  Diis  dectpior?^  Apud 
Suidam  ^  0 *  73  *x^j8gV fiio-ns » ct^*'  t J  tt^^', 
TnK^cLTnvTi?  o^iy  qui  re  accurate  non  perjpe^ 
^a^  fed  primo  decepti  afpeEiu,  Eodem  fen- 
fupofletapud  Johannem  «^/xjr  tolUsivimiy  pro 
quoufque  animam  noftram  faUts  ?  Sic  Hj;"^  3^4 
furari  mentem^  ufurpatur  apud  Maimoni- 
dem  m  n^r"»  cap.  2.  paragr.  6.  mOi^ 
^niDn  t^^^m  nr*lDn  nv-i  Vetitumejlfal- 
lere  homines  j  etiam  Samaritanos.  ex.  gr.  fi 

quis  ncDint^  n^n  DipDDn^'^]  T^:^a^niD^  ^dd^ 

vendat  Samaritano  carnem  cadaveris  loco 
carnis  maBatie, 

V  E  R  s.  42 .  D'*r!^«  r\)x\  '^iD  rr.  m\  ""^yi  m 

rt^DKTOl^l  Omnes  noftri  pofltrema  verba 
transferuntj  Et  redarguit  te  heri,  Malim 
fic  vertere^  aJfliBionemmeam  &laborem  ma* 
nuum  mearum  vidit  Deusy  &  probavit  he- 
fterna  no0e,  verbum  enim  r\y  non  tantum 
nnDin  id  eft  redarguttonem  ^  fed  6c  nilDin 
id  eft  probatwnem  „  demonjiratienem  fignifi'' 
cat,  vide  lexicon  Rabbi  Mardochai :  &  qu:e 
annotavimus  in  Gen.cap.  20. 16.  Fateorqui- 
dem  R.  S.  I.  in  hunc  locum  quem  jam  tra- 
aamus,  ad  nDVI  annotare,  J<^n  nnDin  pt:;> 
r\X\yp<  pv;*?  \h\y  id  eft^  fignificat  redargu^ 
tionem  non  vcro  probationem*  fed  quia  nuU 
lum  profert  argumentum  ^  nihil  impedit  qup 
minus  contradicamus  NIH  nnDlH 

nnDin.  fi  enim  vertas^  &  redargutt  ^  necef- 
fe  eft  addere  te  ^  quod  in  Hebraso  non  eft. 
hunquam  autem  elhpfis  abfque  neceflltate  fta, 
tuenda,  quas  hic  fane  nulla  eft,  quum  opti- 
mo  ac  faciUimo  fenfu  vertere  liceat,  com- 
probavit  fe  vidifle  affli<ftionem  meam.  ideo 
&:  Chalda^us  fine  ullo  fupplemento  vertic 

VERS.47.  Focavit eumLaban^t\T\rJV  ir 
tumulum  teftimonii,  Purus  eft  Syriafmus. 
utraque  vox  etiam  hodie  ufitata.  fed  fcribunc 

iZo^CJlID  rv^-  notandum  ^  noa 
quemvis  acervum,  fed  lapidum  tantum  de- 
notare.  Ferrarius  ^  Cumulus ,  acervus ,  con- 
geries  lapidum^  maceria  ^  tumulus.  Plenius 
Glofl^arium  Syro  -  Arabicum  ^^^^  Jj» 
^Lijf  (:^^L>  tumuUiS  lapidum  abjque  Utto ,  acer- 
vus.  undeliquet,  Ferrarium  etiam  re£teper 

7nace. 
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In  GENES.  Cap 

mnceriam  reddidiflc.  Eft  enim  maceria  pa-^ 
ries  five  lapidum  congeries  in  unum  compa-r 
£torum  fine  intrita^,  aut  alio  ferruminis  gene- 
re.  cujufmodi  parietibus  vineae  fepiri  lolent.' 
£fie  autemtantumlapidum  acervum^  exlin- 
gua  etiamiEthiopicaconjicipoteft^  ubiufita- 
tum  eft  verbum^lJn  (fcmperenim  primam  ra- 
dicalem  Jod  in  Vau  mutant)  pro  lapidare. 
Matth.2i.34,.&23.  verf.37. 

C  A  P.  XXXV 

V  E  R  s.  i6-  Quaeritur  quidfit  V^^^H  n^np. 
exftat  etiam  Gen.  48. 7.  &  2  Reg.  5 . 19.  non 
repeto  quse  Dodliflr.  Mercerus  in  commenta- 
riis  in  hunc  locum  fuse  ex  Hebr:Eorum  fcrip- 
tisproferc.  Arabs  vertit  J^^  millia- 

re  terra.  fed  ut  rede  annotat  Mercerus^  Ram- 
bam,  qui  fe  ea  loca  invififfe  dicit,  negat  fe- 
pulchrum  Rachelis  miliare  4  Bethlehem  di- 
ftare.  Unde  inclinat  Merceriis ,  ut  credat  mi- 
norem  effe  itineris  menfuram.  &  D  vult  efle 
conjedura:^  non  radicale.  fed  quid  tum 
^!)?  fit,  ex  fua  fcntentia  nonindicat.  nosno- 
ftram  dicemus.  nempe  eflfe  conftruax  formx 
annn,  quod  Rabbinidicunt  nn,  Targum 
^"35  >  cftque  idem  quod  apud  Hebr.  nnt; 
ager.  ut  Gen.  2.  19.  rrWs\ n^n-^  Onkeios 
&  Jonathan  Hrn  Vd  omnis  lejtia  am 
Jam  vero  TTW  non  tantum  in  gcnere  fignifi: 
cat  agros  five  rm ,  fed  &  fpeciali  ac  ftrida 
ligmhcatione  arvtm  ,  five  tantam  agri  longi- 
tudmem,  quantam  duccndis  fulcis  arator  ef- 
Jicit,  ut  1  Sani.  14. 14.  nnti;       rlj;;D  '«xnaD 

peunurirgLt 

vum  quod  qu,s  bobusfuisarat.  utVINnmaa 
lit,  circiur  agrum  terra^.  nec  aliud  ^rocul 
dub.o  voluerunt  Onkelos  &  Thrrrferof 
quum  verterunt  NJ?1N  3,^3    „.,^7^    '  / 

^  ae  lubi:  conjeaura,  fortaffis  maD  per 
"pofitionem  literarum  dici  pro  naSa  & 
radicalri^"'^'^  Chald.  3113.  ita  CaVhker 
tationem  Ton"^  addereinterpre- 

Knxntihd       q"=^fichabet,  ninv 


XXXV.  XXXVI. 

piicat,  pinn  D^ni»^  ni^innn  niD^^  niv  n^n 
nNinn  ^i:^  nni::  T^nn  T:;n  p ,  id  eft ,  ^r^/;/^ 
^/^^^r  multa  ftmdamenta  frovehtunm  >  ^//^ 
c onferebantur  nonprocul  ab  nrbe ,  in  via  agro^ 
rum  froventuum.  Fundamenta  proVentuum 
funt  arva.  6c  quia  mentionem  facit  multo- 
rum  arvorum  ^  videtur  quid|^5i  nnnp  dedu- 
xifl^e  ab  Hebrazo  TpD  mtiltiis  ^  vides  tamen 
eum  longitudinem  fpatii  xftimafle  ex  arvis 
prope  urbem.  Addo,  quod  in  Concordantiis 
Hebraicis  mvenimus,,  h^y:)  funem ,  interdum 
etiam  denotare  p^^n  nSsD  iraBum  terra. 
unde  conjicio  pKn  nniD  efle  tantum  terrx 
fSv  b  '  unius  funis  dimenfio  ab- 

foat^nm'  ""^"^  ^S^^^  ^''^i  ^^^^ 

convP^;  '^"'''^  fuperioribus  non  male 
conyenir.  nec  omtttendus  Benjamm,  qui  di- 
ftantiam  fepulchn  Rachdis  a  Bethlehem  de- 

SL?'T'/,  ^^'^'         '^^^  nnp 

^  dL  /S  ^^11"  cubkorum.  igitur  ^2SnD 
^  D  eft  diftantia  millecircitercubitorum,  five 
mille  &  qmngentorum  pedum.  cubuus  enim 
elt  lefqui  pes.  quod  rurfus  cum  lon^itudine 
arvi  fatis  bene  quadrat.  Libet  porro  quodde 
lepulchroRachelisaddit,  annotare.  Ait  efle 

D^:a^  niw  nnKD  n^wv  nn^Dm  in-in  m  ^i? 

"^m      DD-^  D^-Dnin  onmyn  onin^n 
nniJDn,     ^;-^;^^  ^         /y?«;;^  /v^^//;/z 

'  Jeex  undecim  (duodecim  dicendum  fuerat) 
lapdtbus  pro  numero  filiorum  Jacobi,  &  te^ 
jtudine  quadam^  qua  columnis  quatuor  inni- 
tttur  .teBum.  Judaos  atitem  omnes  quiproe- 
tereunt,  tbi  nomma  fua  m  cippi  himdibus 
exarare,  ^  ^ 

C  A  P.  XXXVI. 

Vers.  24.  Dicit  hic  Mofes,  virnm  no 
mmena3;  .„ve„.fl-emulos.  quum  pS°„ 
aeierto  alinos  patris.  njj?  pronunciatur  Ena. 
Lxx.  ,y»>  dixerunt.  An  non  hoc  didicerat  Ho- 

En  t,  dicebantur  fortaffis  4  noftro  hoc  Ena. 
qua  primum  mulos  reperiffe  fcnbit  xVlofcs. 


Cai 
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C  A  P.  XXXVIL 

Veks.  io.  Et  increpavit 

eum  pater  ejus-  Conftruitur  hoc  fenfu  "W^ 
cum  3.  proprie  enim  eft^  &  clamavit  in 
eum  pater  ejus.  docente  id  lingua  ^thiopi- 
ca^  uhi^V^  clamare,  vide  Marc.  9.  26. 
&  15.  37-         ,  , 

V  £  K.S.  25.  53171  ^yp\  ni^DJ  XTi^m  DH^D^I 

Varie  accipitur  DHDJ ,  fed  in  eo  confentiunt 
omnes  non  efte  nomen  plurale ,  fed  n  efte 
radicale,  N  autem  poni  pro  1 ,  ut  docet  R. 
David  in  hb.  rad.  Onkelos  vertit  ^V^.  Jo- 
nathan  ^^VV  ^  qux  ambo  ceram  fignificant. 
Sic  &  R.  Nathan  Mardochai.  qui  tamen  2  Reg. 
20. 13.  dicit  efle  "IDnJ  thefaurum  defi- 
derabilem  ut  &:  Jonathan  ibi  vertit^^nvOJ  n"^! 
domum  thefaurorum  ejus.  R.  David.  in  Hbro 
Rad.  dicit  efle  HDnj  "ai  rem  dejiderabilem. 
addit  autem  quofdam  exponere  per  3nnn  ''^l^ 
jruUttim  /lUqu^,  vel  fabx  cujufdam  grxcas. 
R.  Selomoh  dicitnnnn  ^DIJD^D 
colle5fiones  multorum  aromatum  j  vocari  n>?DJ. 
Lxx.  vertunt  yvf^ioif^oslQ,.  at  2  Reg.  20.  i^.reti- 
nent  vocem  Hebra:am  nxdaO.  Vulgatus  aro- 
mata.  Vatablus  tradit ,  quofdam  opobalfamum 
verterCj  alios  theriacam.  Junius  myxaria. 
qux  prunorum  qusedam  fpecies  eft.  Et  cau- 
fam  verfionis  fua^  dat,  quia  tefte  ^gincta^ 
Pfello  j  Aetio  &  Aftuario  myxaria  Arabibus 
dicuntur  Nuketa^  voce  Hebrarae  admodum 
affini.  Quid  hujus  rei fit  nefcimus.  fed  ex Ca- 
mos  didicimus^  apud  Arabes  tJi^So  n^DJ  (n 

pronunciato  ut  15)  efle  e  numero  rav 
'^'^yP  j>  quod  nomen  generale  eft  quo  omnia 
dentifricia  defignant,  qux  in  quotidiano  ufu 
funt  apud  Arabes.  &:  inter  ea  maxime  asfti- 
mantur  aromata  qucedam ,  quibus  non  tantum 
dentes  niundantur ,  fed  prsccipue  fragrantia 
haUtui  oris  concihatur.  id  ipfum  fuiflfe  nt^DJ 
plane  eft  verifimile ,  quia  ex  Gilead ,  regione 
thurifera  adferebatur^  &:  una  cum  opobalfa- 
mo  Sc  ftade  conjungitur.  Porro  folent 
vertere faBe  ,  mafticha.  Ita  in  Berefchit  Rab- 
ba  reddi  tradit  R.  D.  Kimchi  in  hbro  radi- 
cum  ubitamen  addit,  ahos  exponere,  effe 
eam  arborem  quxArabibus  CO^  1]^;^^  dicitur. 
vernacule  caflanea.  In  voceautem  p7fc^fcribit 
,  idque  valere,  xyyh^r^  "pr^  regem 
quercuum,  &  effe  caftaneam.  fcribe  &:  ilhc 
i^"i^D7^j  e{\.qyiQ  dominus  quercuum.  Arabi- 

ce  enim        eikfenex.  deinde  dominus.  Ijk 


glandifera  arbor.  Junius  autem  vohiit 
idem  effe  quod  Arabicum  (:^<>^  pK?  Udanum 
ob  affinitatem  hterarum.  Di^tum  eft  autem 
ladanum  a  Lada,  frutice  ex  cyfthi  generibus  , 
qux  verno  tempore  pingue  quiddam  &:  ro- 
fcidum  contrahunt ,  quod  caprarum  barbis  ad- 
h;Erefcit,  indeque  depexum  colatur  ^  cogi- 
turque  in  ofFas.  id  ladanum  dicitur.  Qiiidfi 
hic  frutex  Lada  fit  proprie  Hebrxorum  ? 
Apud  Maimonidem  cerre  in  Jud  hachafaka, 
in  hilcoth  niske  mamon  cap.  3.  paragr.  2.re- 
fertur  inter  ea  quibus  jumenta  vefcuntur  aic 

enim  u^u^m;  n^DNi  ppjH  n^t:;^^  HDnn  hdjd^ 

fi  intret  jumentumin  dttionem  Ufi,  ibigue 
ederttfijema  aut  Udam,  ac  fimtUa^  pre- 
tio  denariiy  oportet  reddere  denarium!  quia 
autem  ex  lada  coUigebatur  ladanum^  fieri 
poteft  ut  &:  hoc  fuerit  didum.  Davidde 
Pomis  ait  fuiffe  U^^iT^  pD  ffeciem^  aromatis. 
Onkehis  &:  Jonathan  verterunt 

V  E  R  s.  40.  D^^nDl^n  nij;  PrafeBus  fatelU. 
tum.  volunt  fic  didos,  quafi  maaatores  ho- 
mmum,  quod  in  fontes  animadvertere  fo- 
leant.  In  hngua  iEthiopica  nnnOD  eft  W^- 
^tus.  Matth.  10.  34.  Aa.  16.  27.  HdcddI/^- 
dtt.  Matth.  26.  47.  hinc  maUm  D^TlDta  dici^ 
quafi  gUdiatos. 

C  A  p.  XLL' 

V  E  R  s.  16.  ri^n^  uh^  m  mj^^o^rtVK  nv^^a 

Prater  me  eft :  Deus  refpondebit  facem  Pha- 
raonis.  Senfuseft^  non  mihi  tribuo  quod  di- 
xifti.  a  Deo  id  exfpeftandum  eft.  Id  valere 
^ivh^y  atque  effe  adverbium  quo  quida  no- 
bis  removemus ,  diximus  ad  Gen.  14. 24. 

V  E  R  s.  40.  "^D  ptfi^l  'T^^b  S?i  Et  ad  os 
tuum  ofcuUbitur  omnispopulus  meus.  Sic  Va* 
tablus,  Genevenfes,  Junius,  Deodatus,  &:c. 
Dubitandum  tamen  merito  videtur,  an  Prin- 
cipes  foleant  plebejos  ad  oris  ofculum  admit- 
tere.  In  amoris  teftificatione  negari  ncquit, 
quin  idufurparifoleat.  undeProverb.  24.26. 
D^nb^  D^^nn  3^c^  ptf^  D>n§^,  Labia  deofcuU' 
tury  qui  refpondet  verba  reBa.  vides  fuavif- 
fimum  haberi  ofculum,quod  ad  labiafit.  ve- 
rum  an  id  in  ufum  fuerit,  ubi  fubjedio  te- 
ftanda  potius^  quam  amor,  in  dubium  jure 
vocatur.  Hodie  certe  in  Oriente  plebs  admit- 
titur  folum  ad  ftrati  ofculum ,  cui  princeps 
infidet^  vel  in  quo  thronus  eft  collocatus.  ho- 
noratiores  ad  ofcukim  Fimbrix  regice  veftis : 
quosautem  fummo  honore  dignatur,  utaHo- 

rum 
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In  G  E  N  E  S.  Cap 
rum  legatos  principum,  ad  ofculum  manus. 
nemo  ad  ofculum  oris  admittitur.  Deinde  & 
hoc  fcrupulum  movet ,  ^uod  verbumi  pv:  fem- 
per  conftruirur^  cum  7  aut  cum  Accufativo, 
nunquam  alibi  cum  hy.  Quibus  argumentis 
procul  dubio  moti  fuere  lxx.  ut  verterent. 

Vulgatus.  ad  otis  tui  imperium  cuntim 
fopulus  mem  obedtet:       7V  acceperunt^  fi- 

cut  Job.  39. 30.  ^ti^j  n-^nr  t]^^    Di<,  Vul- 

gatus,  ^^ri  ad  prafceptum  tuum  elevabitur 
aquila  ?  verum  obediet  non  convenit  cum  pC^\ 
I^agninus  itaque  ^  Et  ad  fermonem  tuum  ar- 
mabitur  ^  Szc.  a  fignificatione  nominis  p^^^ar- 
ma,  Perpendant  viri  eruditi ,  an  p^e^"^.  non  pof- 
Ht  haberi  pro  fut.  Niphal  a  ppi:^  hac  illac 
difcurrere,  dtfcurfitare  ^  negociorum  curan- 
dorum  caufa.  unde  eft  nomen  pC^D  curatio, 
procuratio.  Gen.  15.  2.  ^n^npCfDp,  fiUus 
curattonisdomm  mea  ,  id  eft  procurator  meus, 
qui  dilcurfitando  procurat  omnia  nesocia  do- 
mus  mex  Quid  ni  &  ita  hoc  loco  dixerit 
rnarao  Jolepho,  Tu  eris  fuper  domummeam, 
Y  jecundumostuum  frocurabiturtotus  popu^ 
lus  meus.  ^  ^ 

C  A  P.  XLIIL 

deturN^n'/^'  ^^'M^j^^^^^Troillo^  &c,  Vi- 
detur  judas  acerrimianimivir  fuilTe,  quem 

<^  A  p.  XLV. 

menta  veftra.  intellio-iriir  r    •  *i-  , 

dis  \  tranfn^L  ^  "ineribus  conficien- 
dis,  &  mnlportandis  oneribus.   In  lingua 

Arabica^,  -,^3  fpec.aLter  eft  ca- 

melonm.  tSLi'  npNJ  fomella.  ^  i,DJ  utri- 
que  fexui  commune. 

C  A  P.  XLVIII. 

"^^'^^-^  --adixeft 

pr.ma  conjulP|'^^  ufiratifl.ma.   fignificat  in 

Pil«iMatth.i;°"'  ^iX'-  "^«'■^ 
iucrationp  cw^  9-        «?/>f.,  In  aliacon- 

''^       &  20.  28.  &  paflim.  hinc 


XLIILXLV.  XLVIIL  21 
fervus.  Matth.  20. 26.  eft  ergo  ^^^'(^qui 
ad  fervitium  miffus  ejl.  &  cum  de  cxleftibus 
fpiritibus  dicitur ,   ipfum  erymon  dcnotat 

ut  divme  interpretatur  Apoftolus  Htb.  1. 14. 
In  dida  J£thiopum  lingua  ^]^'?^  quoque  An- 
gelum  fignificat.  in  plurali  nDK^D*.  fed  prin- 
cipem  eriam  ac  prarfeaiim  denorat.  Pilatus 
paftim  pro  vocatur  3Tn.^  •^i^'?D  pr^efe' 

tlus  populorum.  Beelfebub  n^J^^  DD.^^D 
prmceps  damoniorum.  Sic  Marc  10.  43 
(Jox^mff  <i'^;^<J;/  r^,  eOv^,  dicuntur  3^^"?  DnHD^^^D 
prmcipes  populorum.  Sic  illud  Mal.  3.  l^^^D 
^^^^^  ^ngelus  fa^deris ,  accipi  poteft' pro 
frtncepsfcderts^  ka  apud  Hebra:os  niDH  nj^^D 
^;.^.//..  mortts  eft.s  quem  Paulus  Heb.  2.  14. 
vocat  r  y  W  xe^V(^  '^^...s,.     ^  ^ 

radice  eft  HDN^D  opus ,  negoctum.^ro^nhk.- 
vile.  ad  quod  pbeundum  quis  mirtitur. 

V  ERS.  19.  EphraimobenedicensT:icobus 
ait  majoremjore  Manaffe,  D^lij.i  -^^0  n^n-  is^in! 
quodChaldxus  vertic^  k;d;o  pnV^nim 

eft  ,  fiiiiejus  dominantes  erunt  m  popuUs. 
^rxci,  cRre>/*<ta<;TiJe^^d/  g/fzs-Afd®.  gOv^i/.  Leo 
Jud^ ,  ent  flemtudo gentmm ,  ad  quam  inter- 
pretationem  Vatablus,  Hebraifmus  eft.  m- 
quit,  varix  gentes,  ftve  muhi  populinafcen- 
tur  ex  eo.  Sic  Genevenfes  ^  ja  polierite  fera 
pleme  abondance  de  nattons.  Sic  Unms  'crit 
mu  tttudo  genttum  ac  locum  cirat  vere  pa- 
rallelum,  Efa.  31.  4.  ubi  leonis  fic  menrio. 
aaverlus  quem.oves  dilaniantem  convocatur 
D^nn  fe^^D,  quod  vertit,  mtdtitudopaftorum. 
^%oYmQVQmple?iittid.opafiorum,  ideft,  quot- 
quot  adfunt  paftores ,  quicquid  paftorum  con- 
vocari  poteft.  Hxc  enmi,  nifi  falior,  ubi- 
que  eft  hujus  phrafeos  apud  Hebr.  vis  utPf. 
24. 1.  Dominieftterra,  n^Jltel,  &  plenitudo 
ejusy  id  eft,  quicquid  in  eft.  Tharguni,  N^nn^^m 
&  creatura  ejus.  Exod.  162-»  -  -  - :  • 

&  impone  ??  nD];n  ^bD  nu^^*., 

.  n  i  '     =  '  quantum  capere  po- 

teft  homer  Manna.  Num  ./  ^    .  •/ 

ivv     ..  K7D  quantum  capere  domus 

D^SnS^  •?Pf<="^-  ^'■^^/^'»^« 

•  -  "''iJj  idelt^  qvntumvclqtncquideeKs 
uUa  efie  poteft.  Belgice  dicercmus.  ^^tisifact 

^cut  dicimus ,  |p    aj  toat  cai  mm  m\ta 

Ban/  quod  reae,  mfi  fallor,  Hebraicc  di- 
ceres  tT^N  >6d  Nini .  neque  enim  ex  Ephraimo 
varias  gentes  ortas  effe,  ex  hidoria  (lya  lacra 
C  3  iive 
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five  prophana  conftare  puto.  Drufius  addif-  ' 
ficiliora  loca  Gcntkos  y  femeti  ejus  erit  fleni- 
tudn  gentium ,  fenfus  eft  inquit ,  Ejus  pofte- 
ritas  replebitur  multis  ac  variis  gentibus.  Sic 
pifccs  vocantur  plenitudo  maris  ^  quando  ma- 
re  iis  repletur.  At  hxc  mihi  convenire  non  vi- 
dentur.  Si  enim  pifccs  dicuntur  plenitudo 
maris  ^  quod  mare  repieatur  iUis  >  non  quod 
iili  repleantur  mari^  pofteritas  Ephraimi  di- 
cenda  quoque  erat  plenitudo  gentium  j  quod 
gentes  varix  repleantur  ea  ^  non  quod  ea  re- 
pleatur  variis  gentibus.  At  fimphcior  fenfus  ^ 
plenitudo  maris^  quicquid  mare  continet. 
Sic  plenirudo  gentium  ^  quicquid  gentes  con 
tincnt.  Nihil  deerit  Ephraimo  eorum  qua^  gen- 
tem  ullam  beatam  reddunt.    Apud  Arabes 

coetim  Sc  congregationemCignific^Lt. 
quod  pro  Vatablo^  Genevenfibus  &:Juniofa- 
cit.  At  pro  Chaldaco  Interprete  facit  ^  quod 
apud  eofdem  fignificet  quoque  frimores  feu 
72obiliores  pofmli.  vide  Suratam  Jofephi  v.44. 
&  noras  Erpenii  in  eum  locum.  Hinc  refte 
vertifle  Onkelus  &  filti  ejus  dommantes  in  po- 
ptiUs.  Sicut  enim  exjuda  orti  funtRegesJu- 
dxy  fic  ex  EpKraim  qui  decem  tribubus  im- 
perarunt.  quare  eae  paflim  Ephraimi  nomine 
veniunt  apud  Prophetas.  neque  impertinens 
cenfendum,  utperD^^lU  Ifraelitae  intelligantur. 
nam  &  tota  gens  ifta  ''iil  dicitur  Jof  } .  1 7 .  6c  4.  i . 
Et  tribus  ejus  ac  familiaz  D*''^'»^,  Gen.  1 7  .^.Ezech. 
2 .  3 .  8c DW Jud.  5.14.  AAOi' Aft.  4. 27. 

C  A  P.  XLIX. 
Vers.  ^.Dn^rinDp  DDn  -h^  u^m  pypii/ 

Pagninus,  Smeon  &  Levi  fratres.  armaint- 
quttatis  in  habitationibus  ipforum.  quafi 
^7^^^^??-  quo  &  Chaldxus  refpexifle  vide- 
tur  j  qui  verrit  in  terra  peregrinationis  ipfo^ 
rum.  Junius ,  conventionibus  tpforum.  a  'nDD 
'■uendidit.  Tigurini  CMachiera  ipforum ,  quia 
n^npp  &  Machieras  literis  conveniunt  Si  Ara- 
bicam  fignificationem  fequi  liceret  verterem , 
K^irma  ^violenti<e  funt  fraudes  eorum.  nDD 
cnim  Arabibus  eO:  fallere.  8c  non  nifl  meris 
fraudibus  interemerunt  Sichemitas.  Arabs  ver- 
tit  ^«v^^y  ^^^^  «^^^  injirumentum  miquitatiseft 
portus  tpforum.  In  lingua  ^thiopica  "^DD  eft 
confultarey  avfjif^^M^ffu^  Matth.  i.  19.  &  13. 
14.  &:  26.  4.  nomen  "IDD  confilium  Luc.  23. 
5  i .  Hinc  potius  verterem  ^  arma  violenti^e 
funt  conflia  eorum. 

V  E  R  s.  10.  Vocis  'n^^V  varia  interpreta- 
nicnta  vide  in  Exerc.  Etiang.  Sculteti  hb.  i. 
c.  4.  alii  di£tum  voluntquafi  171^  quafuntei. 


E  R  S  I  O  N  E  S 

aliiquafini^t?^«///^.alii  quafifr  munera 
aliiquafi  \ir\^^p  fecundinaejus.zln  a  T^h^tr^J 
quillum  ejfe  quafi  tranquillatorem  dicas ,  q 
tranquillitaris  noftrx  fpiritualis  author  fic  fu, 
turus.  in  quo  poftremo  acqUiefcit  dodifl; 
Scultetus.  At  vero  ipfa  vocis  forma  &  confol 
nantes  evincunt ,  non  tam  conimode  ex  quief.. 
centibus  ultima ,  quam  ex  quiefcentibus  fecun, 
da  radicem  peti.  quumque  omnes  fateri  co, 
gantur,  infolitam  hanc  eiTe  in  lingua  Hebra:a, 
qu^quidem  nobis  reliqua  eft  ,  didlionem,  non 
gravate  ex  lingua  Arabica  fubfiduimpetimus, 
ubi  ufitatum  eft  verbum  J.^,  h^V  fin^it,  Sc 
nomen       ,      fl,^^^^     ' ^ 

Pnviumjangumu.  &  cumaflioa.^  r\Wflu- 
^us  ejus,  profluvtum  ejus.  folent  enim  Ara- 
bes  pro  Hebrxo  affixo  1  adhiberen,  quod&: 
multis  in  locis  Hebraifmusimitatur.  vcrto  er- 
go,  donec  vtniat  profluvtum  ejus ,  idcft,  fc- 
men  ejus  quodex  eotluxerit.  porro  rb^^  NDv 
tantundem  in  numeris  continet  atque  n^tTD, 
nempe  358.  itaque  fl  Geniatrix  Hebrxorum 
ulusahquisefledebet,  hic  Mefllam  inde  erue-  • 
mus  &perNotaricon,  T\\y;r)^ms  flveini- 
tialesliterxtriumdiaionum  h)  th^p  for- 
mant  nomen  fervatoris  noftri  W'!^  Jefu.^  quje 
quidem  parum  admodum  apud  nosvalent. 
Difputatur ,  quid  ip  eodem  verfu  fit  nnp'' 

C3^py. 

proximevero  acceflSfle  nobis  videnttir, 
qui  vertunt  Ejus  ejiobedidntiapopulorum.  De- 
rivamus  ex  radicahum  hterarum  indicatione 
HjT  j  radice  Hebrxis  inufitata ,  fed  Arabibus 
ufitatiflima,  qui  mutato  Jod  initiaU  in  Vau, 
&  Hefinahipjod  j  utfemper  ^  ufurpant  iJj^ 
quod  in  prima  Conjug  cuftodtrei  tueri  ac^^», 

fendere  j  fignificat.  at  in  5^  ijy  &:  m8.  (Jxj\ 

timerey  revereri.  inde  &  nomen  ^.-^jii  timor, 
abfolute  timor  Deiypieta-SyCulttis.Hincvenoy 
Ipft  reverentia  populorumy  vel  cultus  populo^ 
rum.  Sic  Prov.  30. 17 •  Oculus  fubjannans pa^ 
trem^  &  contemnens       ^Hi?''?  timorem  ma^ 

tris  fua.  Ni  fecundus  hic  locus  eflet  poflemus 
priorem  quoque  vertere ,  Ejus  erit  defenfiopo- 
pulorum. 

Vers.  15*  Et  inctinavit  hS^&P  ^Dy^  hu^ 
merum  fuum  ad  portandum.  Liquet  ex  hoc  & 
aliis  plurimis  locis ,  DDt£^  fignificare  humerum, 
rationem  etymi  fuppeditat  hngua  ^thiopica , 
ubi  verbum  CDD^  in  hiphil  fignificat  tmponere , 
diciturque  de  impofitione  oneris  inhumeroSj 
Matth.2  3.4.D3ti^  ergo  eft  humerus^  cuione- 

ra  portandaimponuntur* 

ANIM. 
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A.NIMADVERSIONES 

In  loca  difficiliora 

^  :  X   O  D  I. 

C  A  p.  I.   Vers.  io. 

nnn^p  n^^^fDn  -^?  Vcrto^  qmm  evemrit 
n&bis  bellum,  ut  m  fit  affixum  Chaldaicum, 
pro  HebnEo^  ^J.  Chaldaifmos  enim  Hebraif- 
mo  admifceri  ^  non  inufitatum  eft  etiam  Mofi. 
ut  n^53in  proHKlin  addu^fae^,  Gen.  33.  ii. 
nec  mirum  quod  hic  fit  per  H  quum 
apud  Chaldxos  fit  affixum  J^J  per  N.  notum 
eft  enini  ex  Dan.  6c  Efdra  H  pro  N  paffim  ufur- 
pari  in  impuriori  Chaldaifmo. 


A  P. 


III. 


V  E  R  s.  I ^Ty^W, IDjj^  HD  iD^^TID  nDi^) 
E^t  dicentmihi  ^  qtwdnam  efl  nomen  ejus  ?  quik 
dicam  ipfls?  Cabaliftoe  per  fecundam  Nota- 
nafpcciem,  qua  ex  n^M  "'i^^,  idcft,/?^^- 
libus  diHionum  literis  fignificativas  voces  for- 
niant3  ex  finalibus  quatuor  diaionum  fiD 
irci^m  literis  refponfionem  quxftioni petunt, 
JJ^P^^^f      Dei,  quod  quxrebat  Mofes, 

C  A  P.  VII. 

V  E  R  s.  I.  Ecce  pfui  te  D^ri^i<  T>eum  Pha^ 

omniK?'  ^^"^  "™  eft  Deo,  Judici- 

ab  Hebraico  n^^s^X  J^"^  ^^'^^"^ 
.---/^^^^^^,  quod  per  nomen 
ejiis  fit  jurandum.  eft  enxm  ibi  n  quiefcens, 

atmn.KeftnmotumperMappick.Sedab 
Arabico  ^)!  rh^  coluit  ^meratm  eft^  hinc 
/^//«.f;^  venerandum,  Sicut  &  in  lingua 
^t^^nopica  Deus  f  DK  dicitur,  d  verbo  n^D 

to  ouin  V^'-^''^'^^^-  Luc.  I.  74.  nec  dubi- 
to  quin  inde  Hcbrxis  quoque  rcx  l^D  dica- 

nn^rtl^nnli  ^  ^^"Witis ,  veluti  tcrrcHum  alio- 
.quodnumen,cohtur&fervitur. 


C  A  P.  X. 

Vers.  13.  &  19.  D.Drufius  in  locis  dif- 
ficilioribus  in  Exod.  reprehendit  lxx.  fenio- 
res_,  quod  Exod.  10.13.  ventum  qui  dicitur 
^^lVly  quo  lccuftx  interramiEgyptiadvedx 
fuere ,  verterint  vo-nv  auftram,  Deinde  Augu- 
ftinum  Steuchum  rcprehendit,  quod  DTI  nn 
ventmn  maris  ^  quo  v.  19.  locuftae  dicuntur 
m  mare  mbrum  conjeax,  aflerat  fuifie  Bor 
ream.  Ventus  enim  maris^  inquit,  non  eft 
Boreas,  fed  Occidenralis.  Siquidem  mare  quod 
magnum  vocant  &:  Mediterraneum  pro  ipfo 
Uccidente  pofitum  paffim  invenitur.  Quomo- 
do  fanc  Boreas  pelleret  locuftas  qu^Tin 
gyptoinmarerubrum,  quum  fit  vemus  ad- 
verfias.?  Ha^c  Drufius.  At  verdfitumyE^vp- 
ti  mfpicientibus  conftat,  effie  eam  mari  Me- 

^f'''^^^^  ^P^"""^  vero  mare  ei 
Septentrionale.  rnare  autem  rubrum  fpedare 
Eurum  verfus,  id  eft  non  cire^gyp^rofim- 
phciterOrientale^  fed  mtcr  Orienteni  &  Au- 
ftrum  medium.  Eurus  ergo  advexit  ranas  e 
manrubro,  Boreas  verd,  five  eBoreaHpac- 
te  fkns  ventus  repulit  eas  in  mare  rubrum : 
quiventu$  ad  hocnegociumperagendum  non 
tantum  non  adverfus^  fedvel  maximefecun- 
dus.  Boreas  enim^  qua  Occidentem  fpedat 
Euro  direde  adverfatur.  Fateor  quidem  ma- 
re  Mediterraneum  paffim  pro  Occidentefu- 
mi^^at  refpedu  terr:^  Canaan  qure  ifti  mari 
eft  Onentahs^  non  rcfpedu  ^gypti  quceeft 
Auftrahs.  itaque  CTn  nn  refpedu  ^gypti  eft 
Boreas,  &:  hoc  quidem  loco  vergens  paulu- 
lum  ad  Occidentem.  Sicut  contra  Onj^  hic 
cft  ventus  Orientalis,  fedvergens  multumad 
Auftrum  ^  &  haaenus  non  male  koV©-.  Qiiem- 
admodum  &  Pfal.  78.  26.  ventus  ille  qui  ad- 
vexit  coturnices  in  caftra  Ifraefitarum  voca 
tur  fimul  Dni50n>«/^//V,  &:  \^'r\^uflraUs 
quomodo  Auftralis,  fi  fuit  Oricntalis^  ouia 
inter  utrumque  medms.  At  Num  11  .1 
dicitur  ventus  egreffiis  a  Dommo.  &  aVu 
mt'X'^^  poteftfnteSi 
en^in  S^^^^^^^^^ 

cidentale:  MeditQrrancum  .  partim  Occiden- 
mare  aT"^  S,ptentionale.  fed  intelli^itur 
rrer.f  ^  fivePerficum.  quodtuncip- 
lis  erac  partim  Orientale,  partim  Auftrale, 
adeoque  ventus  indeflans,  partim  □np.p.ir- 


dicitur 
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C  A  P.  XII. 

V  E  R  s.  2 1 .  •*inj:31  -Dl^p  Verto ,  Ite 
&  accipite  "vohis  ovzm^  plura  qui  vultdehoc 
iifu  verbi  ^  videat  quce  annotavimus  ad 
]er.5.8. 

V  E  R  s.  2 2 .      m^.v^  Dnn]^7^  £^  ^ra/^/V- 

lis  fafiicuUm  hyjfopi,  Sic  verti  folet  ob 
affiniratem  literanim.  eft  tamen  hylTopus  po- 
tius  Syrorum  &:  Arabum  Arabs  interpres 
hoc  loco  ^asia^  origanum  vertit.  ut  8c  R.  D. 
'Kinichi  in  Hbro  radicum.  eft  autem  origanum 
'toUo  hyflbpo  non  multum  difsimile  ^  tefte 
"Diofcoride.  aUi  parietariam  fuifle  vokmt  vel 
-fiitam  mirariam^  mori  loco  i  R.eg.4. 32.  in 
lingua  ^thiopica  /«f»//?^/;;»^  fignificat.  po- 
iiicur  enim  pro  fj^^^ocrfxov  Matth.  22.  23.  qux 
-fane  herba  cum  loco,  i  Reg.  4.  32.  melius 
quadrat  quam  hyflbpus.  cum  enim  nonfruti- 
'<:efcat ,  neque  hgnefcac  quorum  utrumque 
Contingit  hyflbpo ,  redrius  opponitur  cedro , 
tanquam  minima  planta  altiflimse  arbori. 
quumquenullo  negocio,  &c  luxuricfc  admo- 
dum  proveniat  Mcntha^  abundeque  propa- 
getur,  fic  ut  eradicari  vix  poflTit  ^  ubi  femel 
radices  egit  non  inepte  etiam  e  pariete  egre- 
di  dicitur.  eadem  quoque  herba  in  fafcicu- 
lum  colligata,  aptiflima  eft  adfpergiUis.  R.  Se- 
lomoh  ad  hunc  locum  notat^  ^'^''np  pn*7p  TO^^ 
nilJj^  tres  caules  vocantur  niUK.  Maimon 
fcribitc.  3.  inPirkeavothmi:ii<  efle  imt;  nr.D 
r\ni<  u3"ti<  quantum  comprehendit  homo 
fnami  fua  una.  Fiebat  aucem  fafciculus  hyflb- 
pi  ex  3.  ftipitibus  ^  five  caulibus  quorum 
quifquc  habebat  3.  alios  ramufculos.  Talm. 

Fara  cap.  11.  onm  D^nbp  n^W  ni»K  niXD 

C  A  P.  XIV. 

Vers.  3.  ^?!?-!  dn^^^^^D  conclufit  eos 
defertum.,  montibus  fcilicet  fuis  ,  quos  con- 
fcendere  tanto  exercitui  difficiUimum  erat. 
nnip  enim  non  tam  a  Chaldaica  ducendifig^ 
nificatione,  quod  indefertum  pecora  paftum 
abducantur,  qux  dodorum  haftenus  fu it  fen- 
tentia,  fed  ab  iEthiopico  "^n"^  mons  dedu- 
ftum  puro.  Ut  enim  valles  habitatx  fere  & 
fcrtilcs,  fic  montofa  loca  inhabitata  &c  incul- 
ta  efle  folent,  pecoribus  magis  pafcendis  ^ 
quam  frugibus  parandis  ^pra.  Hinc  Pfalm. 
107.  verf  38.  &:  aUbi,  "^57?  defertum^  & 
D^D       Jlagnum  aquarum  opponuntur.  ut 


R  S  I  O  N  E  S 

enim  in  vaUibus  ftagnant  aqur^,  fi^  arida  fe^ 
re  funt  deferta  ob  montofitatem.  inde  &  caufa 
reddi  poteft^  curPfal.  29.  8.  Vox  Dominidi- 
catur  Vn*^  trepdare  jacere  defertum^  quia 
montofa  loca  tonitru  concutiuntur  ut  trepi^ 
dent,  longe  magis  quam  vaUes.  Item  cur 
iSam.23.  14.  dicatur  David  manrifTe  in  de- 
ferto  nn^Dn  in  munitionibus :  quia  montofa 
deferti  loca  habebant  multas  munitioncs. 
quamobrem  ftarini  additur ,  Et  manfit  in  mon^ 
te  m  deferto  Ziph.  nec  ob  aUam  caufam  dici. 
cur  Johannes  Baptifta  Luc.  i.  80.  fuiflb  ip4^ 
fzoif  tn  defertis,  ufque  ad  diem  quo  patei^, 
aus  fuit  IfraeU,  nifi  quia  parentes  ejus  habi» 
tabant  a,  rv^  o^{vn  m  montofa  rcgione  tribus  Ju. 
dcE  v.  39, 

C  A  P.  XX. 

V  E  R  s.  3.  Non  hahebis  Dcos  alienos  ^:^^ 
ad  conipeaum  meum.  hinc  colligunt  iuda:i 

confoctare  nomeu  Dei  &  rem  aliam. 

c.A  xxin. 

:  iDy  nryn  a(v  niyo  n^-jni  i^^ti^D  Vanis  i'n  hunc 

locum  interpretationibus  prrfcro  fententiani 
OnkeU^qux  fic  habet  y^n^  N;}Dn  \»nn ''n^i 
pi2W  pii^pn^>  p??^P.^P  Jypnni  n^p.j^ico  ninn 
:n^pypnibnrniVy  ^^^^    na'id  eft,  quumvu 

debis  afmum  oforis  tui  cubantemfub  onerefuo^ 
abfiine  ne  reUnquas  illij,  (aut  iUum^)  relin, 
quendo  relmque  quod  in  corde  tiio  efi  ccfitra 
eumy  &dijrumpe  (autUbera)  cum  eo.  Pofte- 
riora  textus  Hebrxi  verba ,  qux  hic  paraphra. 
ftice  exponuntur,  fimphciter  reddo^  reUn- 
quendo  relinque  quod  contra  ipjum  cft  ipj; 
pro  iD>^  "i^?^.  Senlusplanus  cft ,  potiusquam 
rehnquas  ei,  fupple  onus  fub  quo  jacet,  vel 
rehnquas  eum,  fupple  fub  onere_,  rehnque 
potius  omnino  htem  qnx  cum  ipfo  tibi  eft. 
Sic  propria  Sc  uficata  verbi  SJ^  fignificatio  rc- 
tinetur,  pro  qua  Junius  habet  deponere.  Pag- 
ninus,  auxtUari.  Vulgatusex  lxx.  priori  lo- 
co  pertranfire  i  pofteriori  fublevare.  Vel  fic 
vertOj  Quum  vtdebis  ofinnmofQris  tuijacen- 
tem  fub  onere  y  abflme  ne  relinquas  id  ipfi.re- 
Unquendo  ne  reltnqueres  cum  ipfo?  Id  eft, 
cave  ne  afino  ejus  rehnquas  onus  fub  quo 
preflum  eum  vides.  adeone  immitis  elfcSj  ut 
onus  iUud  cui fuccumbit ,  cum  ipfo  relinqucns , 

perire 
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I  N  E  X  O  D. 
perire  ciim  fub  eo  patereris?  vel  fic,  dejlne 
reltnqmre  idip/i\  reUnquendo  reltnque  cumtp- 
Jo,  vel  apud  ipfum.  Id  eft,  dum  hoftis  rui 
almum  vides  fub  onere  fatilcere,  cave  id  illi 
hoc  modo  relmquas.  operam  da  ut  fubleve- 
tur.  fcd  ubi  fublevatus  fuerit,  ne  tu  onus  il- 
ud  tibi  auferas,  quia  inimici  tui  eft,  fed  re- 
linque  apud  afmum. 

V  E  R  s.  2  3.  ^^^ph  ^3K^D  -j^^:      Per  Caba- 
h  tic^r  artis  niodum  qui  ry^^t^npermutattoi^- 
tranfpofitis  Utens  ex  SxdJd 
J«7D,  qui  eft  ipfe  Chriftus  aoud  Daniel.n. 


qui  eft  ipfe  Chriftus  apud  Danielem. 
C  A  p.  XXV. 


Ve  Rs.  10.  liiH  -iwi  Et  facite  arcam.  in 
Hebrxa  hngua  n^N  eft  carpere,  decerpere, 
unde  etymon  arcx  non  adeo  facile  petitur.  at 
^thiopica  radix  hoec.  fi^nificat  col- 
here.  Matth.  13.  jS.  30.  Hmc  rele  \S^i^arca 
in  quam  res  coUiguntur  affervandx. 

C  A  p.  XXVII. 

Vers.  3.  Inter  inftrumenta  altaris  refe- 
runtur  quociue  D^V^n.  Hieronymus  vertit  for- 

\^^nuTU  7om  qtnbus  afportatur  cini, 
formam  defcr,bens  ait  efff  nnnpn  "ddVd^ 
n;3.  -h.  p-^r^^nn/^nuleoperculolLuSn 
Jtijdi  tenuty  habenti  manubrtum.  Ut  hih^n 
ter  hiuc  affentiamur,  facit  hngua  ^thioDica' 
'i^P^^.'!"^'"^ fignrfica^Z'^^: 
mXurnVum^^^^^  'loL'''^',  -  ^'T^^ 
utebantur,  JarLX-^^^^^^^ 

funt  pal.  mftar  codSl^^^/Zf 

S-peconftruuurfine3,na.nKD.„rtRe"" 

^^fitum     menCur/j  iHpfl- 
menfuras.  ^^^^njura^  laeit^  rWf/;^ 

C  A  P.  XXVIII. 

l  ^itGr;scum;^.T^V,dubitarine. 


Cap.  XXV.  XXVIL  XXVIIi.  25 
I  quit.  eft  &  inde  per  tranfpofitionem  litera- 
rum  Latmorum  tunica,  ^thiopes^  mutato 
n  in  1  (funt  enim  htera;  ejufdem  8c  organi 
&  fere  pronunciationis)  dicunt  j^^D,  quod 
pro%ir^.»yponitur^  Luc.6.29.  Ufitatumquo- 
que  iliis  eft  verbum  five  radix  pD  ^  fignificat- 
que  complicare^  claudere ^  tegere  ,  Luc.4.  29- 
In  paftivo  IIDn/f^/,  amictri  ytnduere.  Mmh. 
6.  31.  participium  jnD  tecinm  „  bccultum, 
Matth.6.4.6c  10.26.  Unde colUgereeft,  n]nD 
dici  veftem  interiorem^  quxfub  aliis  te£ta&; 
latens  ^  corpus  proxime  tegit  &:  claudit.  Un- 
de  illud  Chrifti  Lucx  6.  29.  Stquutollat  ti» 
bi^  -n  l^ccltov  pallium  (vcftem  exteriorem)  etiam 
ljb'T''^  ^^^^^^^'^  (vefteminteriore.m)  nei^ro- 


hibeto, 

De  XII.  prctiofis  Lapidibus  pedorali 
Aharonis  appofitiSj 
DequibusExon.  .8.  verf  x;,  t8,  .^.^o. 

1-,  Rtibtni  tribuitur, 

JNomen  hoc  eO  .  k 
rufum  effe.  mZZ  mh:um, 

rubmus,  diausTrute  ^"^'^  ''"^ 

Onkelusvertit  pDD  ^ioui,  ■• 
fimiv    r     „  "^v:'*^haldaicopODquod 
fimihter  fignificat  rubere.  Sic 

Eodem  mbdd  Jonathan  hanc^"?" 

^-h.,8.t3.46cSyrt4oCS;pS^* 

Septuagmta  ubique  vertunt  <^'.^„, 
reprehend.t  in  Phyfica  Chr.ftian.^  l\Zt 
quod  Sardius non  rubcat.  Contra  ta,,,  ■* 
ctfcus  Rueus  hb.  2.  de  GemmTs  caT^ 'd"^ 
Sardmm  confpici  colore  rubro.  Vmmi  fub- 
obfcuro  ,  ut  fi  quis  imagmetur  terram  rubri- 
cam  pellucerequidem,  fed  fubobfcuraoffun 
di  nubecula.  Qiu  color  optime  cum  Hcbrrf 
voce  Dnx  convemret.  figmficat  enimcjusge! 
neris  rubedinem,  qux  cum  terra  affimtateni 
habet,  ob  id  nD>^  dida,  a  rubedir  quS 
terra  veraSc  intafta  rubet. 

Qiiocirca  &  PagniniisGroecos fecutus,Sar. 
dium  vertit.  quod  Mercerus  non  improbat 
fed  addit  effe  qui  putent  vernacule  pofle  verti^ 
tm  rubm, 

Antonius  Reuchlinus  in  interpretatione  con- 
cordantiarum  Hebraicarum  Rabbi  Mardochai 
quoque  vertit  Sardium,  vel  mquit  Rubm  a 
colore  fic  appellarus. 

Scindlerus  CDii<  Sardius,  a  colore  fangui-* 
neo. 

Sic  &  Vetus  interpres. 

D  At 
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At  Leo  Judse,  vertit  Sardonychcn  ^  id  eft, 
kpideni  ex  Sardii  &  ^»'^%®-^  id  eft^  unguis 
colore  mixtum,  tanquam  carnibus  ungueho- 
minum  impofito,  Sc  utroque  tranflucido,  in- 
quit^  PHn.I.37'C.  6. 

Vatablus  in  notis  apud  Rob.  Steph.  impref- 
fis^  ad  eam  Leonis  Judx  verfionem  pro  Sar- 
donyche  ponit  Sardium.  In  edirione  vero  Com- 
meUniana,  ubi  nova  verfio  habet  Sardium, 
J^lotx  habent,  Hebra:os  hanc  gemmam  vul- 
go  Rubinum  exponere  ^  idque  convenire  cum 
ctymo  vocis  Hebrxa:  6cChd\dxx]\pp.. 

Gallica  verfio  habet^  Sar dome  ^ide&j  Sar- 
dium. 

Belgica  noftrajeeit  SarMx. 

Junius ,  Pyropus ,  de  qua  Ovid,  2 .  Metam. 
flammas  imitante  pyropo:  eft  enim  gemma 
flammas  colorem  referens. 

Danxus  in  Phyf.  Chrift.  vult  efle  Aodem  ^ 
noftratibus  diftam  Elpinellam,  quac  quidem 
Rubinifit  fpecies,  eaquelucida  5c  ignea:  fed 
rubino  ipfo  tenerior,  minufque  foUda  6c  vi- 
vida :  ideoque  rede  Rubeni  fit  attributa ,  ut- 
pote  qux  ifto  fplendoris  immmuti  genere  ei 
fit  fimiUima. 

Ehas  Hutterus,  Apocal.  zi-  20.  lapidem, 
qui  ibi  Grasce  dicitur  oa^^J'*®^  j  vertit  D"Jfe<. 

Videtur  itaque  retinenda  Belgica  verfio, 
utpote  quae  nontantum  cumdefcriptioneSar- 
dii  a  Rueo  tradita,  fed  &  cum  plurimorum , 
eorumque  probatiflimorum  authorum  fenten- 
tia,  &:  cum  ipfms  Rubenis  conditione  opti- 
me  convenit.  habuit  enim  ahquid  rubens  &c 
fplendidum ,  quippe  primogenitus,  at  habuit 
idem  terream  quandam  obfcuriratem  j  quate- 
nus  terrenis  cupiditatibus  primogeniturse 
fplendorem  fcedavit: 

Arabs  vertit  non^.  ab        ">Dn  rube- 

fe.  non  a  vini  rubri  colore.  vinum  enim  quod- 
viSj  non  rubrum  tantum^  nDH  Arabi- 
bus  dicitur  j  per  H  punftatum,  quod  alterius 
eft  radicis  j  &:  a  fermentatione  flc  dicitur , 
non  a  rubore. 

Lapis  IL   r^l^^-  Schimeonis  tribm . 

Vetus  Interpres  vertit  Topafium,  vocabu- 
lo  Ebrseo  conveniente^  fi  literas  invertas. 

Similiter  70.  T^im^iQv  ^  cujus  &  mentio  eft 
Apocal.  21. 

Hanc  verfionem  fequuntur,  Leo  Juda:,  . 
Pagninus,  Junius.  Unde&pro  Apoc. 
21.  20.  apud  Hutterum  in  verfione  Hebraica 
eft  rs^^pp, 

Rabbi  D.  Kimchi  dicit  efle  lapidem  pre- 
tiofum  viridem. 


ERSIONES 

Quo  cum  convenit  Chaldaica  Interpretatio 
Onkeh  &:  Jonathanis  qui  Ubique  vertunt])^'^'* 
a  Kj^T  quod  virorem  fignificat. 

Rede  id  Topazio  tribuitur,  de  qua  Pli, 
nius  hb.  37. c.  8.  Egregia  Topazio  gloria  eft  ^ 
fuo  virenti  genere.  Et  fpeciem  Topazii  facic 
Prafoidem,  fic  didam  quod  tota  ejus  fimili^ 
tudo  ad  porri  fuccum  dirigatur.  ut  funt  ver- 
ba  Phnii  difto  loco. 

Non  cft  itaque  audiendus  Danseus ,  qui  To- 
pafium  lucentem  quidem  cfl^e  dicit  &  tran* 
fparentem ,  verum  non  viridis  fed  crocei  co- 
loris.  Eft  quidem  fpecies  quxdam  Topazii, 
diaa  Chryfoprafius,  cui  croccus  color  tribfti 
poteft^  quum  Phnius  citato  loco  dicat,  eam 
paulukim  dechnare  a  Topazioin  aurum:  fcd 
ncc  huic  omnis  viror  denegari  poteft ,  quum 
Phnius  addat,  hanc  &  ipfam  porri  fuccum 
referre^  ut  &:  ipfiun  ctymon  docet. 

Sunt  tamen  qui  Smaragdum  mahnt  vertc- 
re.  Pagninus  citat  Rabbi  Jonam  qui  dicat 
nnC5£i  Arabica  hngua  dici  ^TDI  Smaragdum. 
Ubi  Merccrus  &Cevallerius.  citanteslocum 
Jobi  28.  19.  ubi  mentio  fit^um^pii^  Ver- 
tunt  Smaragdum  -^thiopias,  vel  Topazium 
^thiopiae.  addunc  tanien  fe  malle  Smarair- 
dum ,  quia  Phnms  teftatur  Smaragdum  &:  acri- 
tcr  virerc  &:crefcercin^thiopia.  lib.^y.c.^. 
Unde  6c  Scindlerus  Smaragdum  vertit. 

Etfiprimum  inTopazon  (^infula  Toglody. 
taruminmari  rubro^  inventifint^  atque  inde 
Topazii  difti.  Plinius.Tamen  quia  Plinius  Scy^ 
ticos  Smaragdos  ^thiopicis  praefcrt,  6c  de 
Topaziis  quoquedicit,  eos  circa  Alabaftrurn 
Thebaidis  oppidum  nafci,  quxregioeft 
gypti  iEthiopix  contermina^  nihil  obftar, 
cur  non  ^"IS  ^H^P  etiam  de  Topazio  acci- 
piamus. 

Cui  fcntcntix  favet  convenientia  interTo- 
pazium  &:  Simeonem  cui  nnDiD  divinitus  eft 
attributa,  Phniuscnim  lib.  37.  c.  8.  dicit  To- 
pazium^  ctfi  cgregiam  habeat  virenti  fuo 
colore  gloriam,  folam  tamcn  nobilium  gcm- 
marum  limam  fentire  &  ufu  atteri.  Ita  &Si^ 
mcon^  etfi  egregiam  habuerit  gloriam ,  quip- 
pe  fecundus  Jacobi  filius.  multum  tamen  qua- 
fi  lima  attenuatus  &attritus  fuit  eapatrisma- 
ledidione  j  qua  moribundus  prasdixit  fore  uc 
in  Jacobo  difpergcretur,  proptcr  csedem  in 
Sichemitas  patratam.Gen.  49.  7. 

Itaque  nulla  caufa  videtur ,  cur  Belgicano- 
ftra  verfio  hic  mutetur,  quae  habet,  Tofa^ 
fer. 

Syrus  vertit  JL  M  ^i^J^  V-^^  l^pi^  ^se- 
^  fio 


In  EXOD.   Gap.XXVIII.ScXXXIX.  27 
fio  colorefulgens.eftenim        JinT  fplenduk.  ^  peaiismdiear.  Melius  igiturCarbuneulusno- 

minarnr    Fft-  enim  rarhnnrnlnc  UnKini  fop- 


ac  peculiariter  de  oculo  ca:fio  dicitur,  cui 
fubviridis  fimul  &  igncus  color  ineft.  cluii 
Topazio  convenit. 

Arabs  vertit^»a£w^  TinH:,  quod  propriead- 
jeaivum  eft^  &  viride  fignificat. 

L  A  p  t  s  III.  Levi  tribus. 

Onkelos  Exod.  28.  &:JonathanEzech.  28. 
fervantes  etymon  Hebrxum,  vertunt  Jgnn.  4 
P^^^fulgur,  ful  getrum.  eft  itaque  lapis  ful- 
guris  corufcationem  imitans.  fimiliter  Syrus 

Quidani  Smaragditm  vertunt^  ut^  Septua- 
ginta.  Vetus  Interpres.  Leo  Judx.  Nova 
verfio  in  cdirione  Commeliniana,  Exod.  28. 
habetCarbunculum.  at  Ezech.28.  habetSma- 
ragdum.  Trcmell.  &  Jun.  Smaragdum. 

iN'cc  yidetur  etymon  mulrum  repiu;rnare. 
nam  (r^descy^®-^  quod  &  f«*a^y^(^,  Athe- 
nxo  a  iplendore  didus  eft.,  a  f^cJ^co  unde 
y,etotj,cci^c^  rutiloj  fplendeo. 

Ahi  tamen  Carbunculum  malunt  vertcre. 
Certe  Onkelos  &  Jonathan  per  \[ro,  non  in- 
tellexerunt  Smaragdum;  Ambo  enim  alium  la- 
pidem  -^^Ja  Mofe  diaum,  vertunt  p:inDrK 
Smaragdum. 

mifm^rrT  fequidemfecutum  Hierony- 
m i^vertilTc  Smaragdum,  fed  colorem  non 
qaadrare;  quod  Smaragdus  fitviridis,  np^3 
autem.  tefte  RabbiD.  IWhi.  fit  flavi co 

culum  expone  e    t  Alros  Hebrxos  carbun- 

Sane  Plinius  lib.  ^7.  c  o  r^t,-,  r  i-  1 
j;e  Chry^oHchos  aureo  cdof  ^"s " 

^wigurandi  us  non  tribuit. 

culum  ?^lr"^  &  Cevallerius  annotant ,  Carbun- 

Item  Da  "1"'^'''  ^^^^^^^  Scindlerus. 

pretmmeTMr^'"'  "'^'  """^^T' 

^  ^^-  Aaale,inquit,  meo  judicio Hp^n 

oni  lulguris  mimmc  fimiiis  ^ft^  utipfeaf- 


jj».v^Luo luuni-tiu.  ivx«wuu>  iguur oarDuntuiusuu- 
minatur.  Eft  enim  carbunculus  Rubini  fpe- 
cies  ea ,  qux  omnium  pulcherrima  &  prxftan- 
tiflima  eil_,  &  lucem  tanquam  fulgeiri  nobis 
eum  procul  intuentibus  jaculatur  adeo  ut  in 
media  nodle  &:  tenebris  etiam  lucear  ^  &;  ve- 
lut  Sol  quidam  iUuftrcc  fibi  vicma  loca. 

Hxc  gemma  nomen  Levi  habuit^,  quia  in 
catribu  &  familiafplendor  maximus  totius  1- 
fraehtici  populi  pofuus  fuit :  fi quidem  munus 
Sacerdotale  ilh  Tnbui  fpeciaUter  demandatum 
confideres.  Haaenus  Danxus. 

Hinc  eft  quod  &  Hutterus  cum  lapidem 
qui  Apoc.  21.  dicitur;^i4A;6>?J^^Vvcrteritnp*^n. 

PlimoSl?^^''!'^?'"'^^"^  ^^^^^^^  dkitur 

SrpSfSr^?  ^"^^^  -^^--^^^  ^p^- 

?u"  e^'^''-'^  autChald..a  voccdenve- 

tur.  ip^p  enrni  tranfpoficis  hteris  facit  pnp 
mde  carbunculus.  • ' 

MaUm  itaque  eorum  fententiam  fequi,  qui 
Carbunculum  vertunt.  nec  tamen  Bel4am 
verfionem.  qux  habet  Smar.ode ,  inf^aari 
veum  ,  quum  graviflmiis  auchoribus,  tum 
antiquis  ^  tum  recentioribus  nitaiur  GalH 
qiu)que  habent  Ejmeraude.  Jorephusquoaue 
teftatur  Smaragdum  fuifle  primi  ordmis  cer- 
tiumlapidem. 

Arabs  vertit^V,  quod  propHe  adiecU 
vum  eft,  flavum  fignificans.  eft  &  ubi  L//;- 
^z/;;^  vertuur.  gemmam  ergo  denotat,  flave- 
dme  ad  pallorem  vergenteprxditam.  qui  vere 
tulguris  eft  color.  ^ 

LapisIV.    -flM.  Jehnd^tnbns. 

Rabbiquidam  Haggaon,  citanre  Aben  Ef- 
ra ,  ientiebat  lapidem  hunc  eflb  nigrum ,  ^ 
referebat  Vocabukim  ad  1J-1£3  ftibium  ,  fucus  • 
adeo  ut  J  in  ^h}  efl-er  addititium  five  Hce- 
manticum.  Id  reaum  eflb  negat  Aben  Ezn 

[r'''n4'^n'-'''^'^  &  efl-e  vocabuUmi 
tormx  onK.  Dubuo  tamen  uter  rede.  quum 
certurn  fit,  ipfum  •^'^  pro  lapide  pretiofofu- 
mi,iParalip.29.2.&Efai.54.ii.^ 

Rabbi  David  Kimchi  quoque  teftatur 
efle  lapidem  nigrum.  vide  l,br.  Radicum 

Onkelus&:  Jonathaii  vertunt  p-^JllDtjv  Sma- 
ragdum.  ' '  '* " ' " 

Nova  cditioCommelinianaSmaraPdiim  quo- 
que vertitExod.2 8, AtCarbunculum  Ezech.2 8. 

Scmdlerus,  Smaragdum.  Sic.  Hutteruspro 
cr^*e5eyJ(^habet  Apoc.  21.  JuniusChry- 
D  2  fopra- 
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foprafum:  de  quo  Dan^eus  ait,  ipfe  malim 
Smaragdum.  eft  enim  Chryfoprafus  Gemma 
quse  fpeciem  auri  a  viridi  colore  tenuiter  di- 
luti  habetj  id  eft^  Chryfoprafus  croceo  vi- 
ridique  colore  tindus  eft,  &  lucem  habet 
fubnigricantem.  Smaragdus  igitur  quum  to- 
tus  viridis  Cit  coloris,  ejufque  lucidi^  lucet, 
&c  micat  j  &  fplendorem  luum  egregie  reti- 
net.  Itaque  ]udx  nomen  infcriptum  habuit. 
Jrixc  Danceus.  quibus  addi  pollunt  qux  de 
Smaragdo  Plinius  teftatur  ^  1.  37.  c.  5 .  Nullius, 
inquitj  coloris  afpeftus  jucundior  eft.  nam 
herba?  quoque  virentes  frondefque  avide  fpe- 
6tamus :  Smaragdos  vero  tanto  libentius ,  quia 
nihil  omnino  viridius  comparatum  illis  viret. 
prxterea  foli  gemmarum  contuitu  oculos  im- 
plent  ac  fatiant.  quin  Sc  ab  intentione  alia 
obfcurara  j  afpedu  Smaragdi  recreatur  acies. 
Qux  ad  tribum  Judx,  obChriftum  ineana- 
tUiU^  optime  quadrant. 

Alii  interpretantur  carbunculum :  ut  Vetus 
Interpresfive  Hieronymus^  Pagninus,  quife 
Hieronymum  faltcm  in  prima  editione  fequu- 
tumeffe  dicit.  Leo  yudae.  Jofephus.  Gcneven- 
fes.  omnes  fecuti  70.  Interprctes^  qui  verte- 
runt  Av^AKct  carbunculum.  qua  vocc  &:  affinem 
vocem  1)1^  vertcruntj  Efai.54. 11. 

Verfio  noftra  Bclgica  habet,  ttXiRubijn. 
necmirum^  quumRubinus  a  Carbunculo  dif- 
ferat  foiummodo  ut  genus  a  fpecie.  Unde&: 
Mercerus  in  notis  ad  thcfaurum  Pagninidicit 
quofdam  putare  Rubinum  effc.  fimiliter 
Antonius  Reuchlinus  ad  diaionarimn  Rabbi 
Mardochai. 

Si  quis  ergo  prsecedentem"  lapidem  rij^'!!! 
verterit  Smaragdum^  hunc  vertet  Carbuncu- 
lum  aut  Rubinum.  fin  prxcedentem  Carbun- 
culum^  hunc  vertet  Smara^dum  aut  Rubi- 
num.  Habent  enim  finguli  horum  lapidum 
quo  prxftantiam  tribus  Judx  denotare  pof- 
fint. 

Syrus  vertit  Ir-*-?^  ^T"!f  ^"od  proprie 
colorem  ftibii  denotat.  hic  ergo  gemmam  co- 
loris  ftibii.  unde  liquet  eum       pro  ^r^^  ac- 

cepiffe.  Sic&:  Arabso^^^^^^i  quodcjuf- 
dem  eft  fignificationis. 


Lapis  V.  *^^^D. 


Danis  tribus. 


Hic  lapis  tum  ab  Onkelo ^  Exod-  28.  tum 
a  Jonathane  Ezech.  28.  vertitur  rnUf  vel  V^VIV ^ 
quod  interpretantur  Sapphirum. 

Dodi  Hebraeorura  de  hoc  lapide  variant. 
Aben  Efra  attribuit  Rabbi  Haggaon ,  quod 


R  S  I  O  N  E  S 

album  lapidem  effe  dixerit  (fortc  cryftallum) 
fed  improbat  id:ipfe  vero  rubeumeffe  vult  Rab- 
bi  David  Kimchi  docet^  quofdani  Hebraro- 
rum  in  Midras  putaflb  cffe  Adamantem. 

Davidis  Kimchi  verba  in  lib.  Rad.  ha:c  funt. 
In  Midrafch  fadum  extat  dc  homine  quodam 
qui  Romam  iverat  ut  T^D  emeret.  accipiens 
autemdixitj  calege  capiamut  probcmillum. 
cum  impofuifTet  incudi  &  percuffiffet  malleo, 
frada  eft  incus  &  divifus  eftmalleus^  at  ^"^"0 
manfit  in  loco  fuo.  Et  fecundum  hanc  expo- 
fitionem  eflet  bpis  qui  dicitur  Adamas^  at- 
que  is  eft  albus.  Addit  tamen  fecundum  quof- 
dam  effe  lapidem  qui  vernacule  dicitur  Sap, 
phir.  Ad  quas  (enrentias  Mercerus  annoiat, 
analogiam  aharum  finguarumqux  exHebrxo 
fontc  nomen  hoc  deduxerunt^  eos  convin- 
cere, 

Septuaginta  verterunt  au^Trcp^o©^,  Sic  &:  Jo- 
fephus  Vulgatus,  Leo  JudcE,  Junius,  Ge- 
nevenfes.  Item  Lexica  Sdndleri,  Paanmi, 
buxtorfii  &  ahorum  habent  Sapphirus 

De  Sapphiris  PUnius.  effe  ca^ruleas,  rarc- 
que  cum  purpura.  Optimas  apud  Medos 
nufqiiam  tamen  perlucidas.  hb.  3  7  c  o 

Rueus  autem  lib.  2.  de  gcmmis  cap  2.  ple- 
nms.  Sapphiri.  inquit.  c^lefti  colore  con- 
Ipicui  funt:  ea^quc  fuprcmamfibi  majeftatem 
vendicant^  qux  fereniffimi  vernique  ca:h  co^ 
lorem  effercntes  caerulese  confpiciuntur ,  & 
ceu  transfufes  nubeculas  (immixta  etiamnum 
levi  quadam  purpura)  reprsefentant  ^  utvide- 
licec  Sulphuris  primum  accenfi  colorem  refe, 
rant,  aureis  iniuper  punftis  coUuceant^  fcin^ 
tillentque ,  ita  tamen  ut  vifus  aciem  materiej 
craflitie  retundant,  ut  &  admotarum  rerun\ 
imaginem  fpcculi  inftarminimereddant.  Ha:c 
Rueus.  De  aureis  iftis  pundis  quibus  Sapphi, 
rus  optima  collucet  ^  docet  &:  PUnius  citato 
loco.  Cum  quopulchre  conveniunt  verba  Jo- 
bi  c.  28.6.  Dari  tcrram,  cujus  lapides  fintlo- 
cus  Sapphiri,  cui  Sapphiro  fint  ^nr  nh5)j? 
pulveres  auri,  id  eft^  punftula  auri  inftar 
pulvifculorum  afperfa. 

Tt)D  eft  lapis  valde  politus.  Hinc  Thren. 
4.  7.  de  Nazira:is  qui  olimerant  corporcpo- 
litiflimo  dicitur  Onnu  n*^i;)D  id  eft,  excifio 
five  pohties  eorum  eratSapphirina. 

Syrus  vcrtit  PjuSim  ^^^l^D^mutato^lin^, 

Arabs  \^  i^HD  dc  qua  voce  Raphelengius, 
L.^idemquod^^Gloff.  ubi  additur  Onici- 
nus.  legitur  pro  "i'l)D  6c  ^^^"IH  alii  Chryfoli- 
thus.  haftenus  Raphel. 

,  L  A 
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I  N  E  X  O  D.    G  A 

Lapis  VI.    thrv_,  NapthalL 

Onkelos  vertit  Di^nnD.  Sic  &  Jonathan  E" 
zech.  28.  quxvox,  ut  &  Hebrsea  deriva- 
tur  ab  uD/H  contundere^  vertuntqucadaman- 
tem. 

Aben  Ezra  dicit^  quod  'll^^pn  "?n^  ajn 
dixir,  ^T\^_  efle  eum  lapidem  qui  dicitur 
OD71^,  Q^xodi  ille  frangat  omnes  lapides,  & 
porforet  n^inn  bdeUiura  ,  &  derivariab  D^in 
^Jgniiicante  CDy^  id  eft  idum,  contufionem. 
^  autem  efle  Heemant.  ut  in  oleum. 

Alii  volunt  fic  didum  adamantem  pcr  an- 
tiphrafm^  quod  minimc  frangi  aut  contundi 
ipfe  queat.  Unde  &  GriEcis  a^ciiJLa^  ab^  par- 
ticula  privativa&  ^c^iidc  ^  five  V^C'^  domo. 
atGue  todem  videtur  fpeaare  vox  Chaldaica- 
"^"L!-?^,  quafi  compofira  a  defedivo  SDJ  tu- 
Ik^  accepit,  &  D^n  contudit,  quod  adamas 
accipere  &:  ferre  poffit  contufiones. 

Septuagmta  verterunt  'loLaxrn.  Hos  fecuti 
Jofcphus  5  Hieronymus,  Pagninus,  Gene- 
venies  in  textu:  at  in  margine  habent,  Dia- 
manc. 

Leo  Judx  habet,  Adamas.  At  Vatablus  in 

""Tvt  '  ^"^ditioneStephani. 
Sic  Pagnmus  m  thcfauroy  dicit,  Jafpis,  vcl 
Adamas:  ubi  nota  Merceri  probat  Adaman- 
tem ,  quodejus  durma  indomita  cumetymo 
vocis  Hebrr^x  D^H];  conveniat. 

Junius  Adamantem  vertit 
torfius^""'^^""'-  Reuchlinus.  Bux- 

2.  Quia  Hebrsa  vox  tiVn:^  id  eft,  lapis 
q"i  fert  contundi,  &  Gr^ca  vox  -»<r^f*«,/id 
lapis  qui  iftibus  donuri  non  poteft,  fi. 
bmticatione  conveniunt. 
til?',  •^"^'^iclapisNaphtalitribuitur.Nanh- 
ci  a  r  B  -f,  '"^^^d^aus  eft.  cum  cnimexan- 
^         ^ilha  hunc  fihumnaaa  effetRachel, 

dixit ,  >nV3^  Di  ^ninN  oy  ^n^rifi]  D^ri^N  ^Vina: 

qui  fi  luaetircJi^Pf'™"  "?f  "'^?"'' 
per  prxvalet  l^pidibus,  fem- 

ipfeautcm  ab  aUo  non^r  "'""^" f  T''' 
«"o  nonattenturj  niuadaman- 


p.  XXVlII.  &  XXXiX.  29 

tem  adamanti  afFrices.  Et  huc  referri  poffe 
videntur  verba  benediaionis  Naphtali  datx, 
Gen.49.  2 1 .  Naphtali  nn W  Htn  cerva  emijja. 
qux  nempe  celeritate  fua  periculum  evadit: 
ita  &  Naphtalipericulaperfecutionumfiteva- 
furus,  ficut  adamas  pericula  affriaus  aliorum 
lapidum,  imo  ipfius  mallei  contufionis.  at- 
que  ita  idem  erit  UOry  quod  TS»'. 

Syrus  vertitlAkciJ  Nnj?p^J.fortaffisabufi. 
tato  ipfis  nomine  xypJ /ow^.  quod  fic 

lapis  foveas  faciens.  atqueita  conveniretcum 

^'*u^°„°'*°  Aben  Efra, 

qui  bdellium  perforar. 

Arabsvertit  cU^gj  JXDinn. 


Lapis  VII.  DC*'7 


Gad. 


Onkelus  vertit  ^npjj?.  qu^e  vox  videtur 
nmrl'  ^  l»P>dem  defignare  q„i  Grxcis  di- 
lapis  vclut  m.hig«n.s  fparfus,  ut  ait  Plin. 

Nifi  forte  >T3P..  niutato  p  in  I  fit  Lyncu- 
"us,  qui  aliis  Ligurius  dicitur.  Sic  faneDC^» 
Septuaginta  verterunt  ^yi^e^^  &  hos  imitui 
Hieronymus , Jofephus ,  Pagninus ,  Leo  Juda:, 
Genevenfes,  Dan:«us,  Scmdlerus  L.gurium 
vei  Lyncuniunvertunt. 

*'°u 37- c.  3-  Volunc ,  inquic, 
authores  hanc  gemmam  effe,  faaam  ex  lyn- 
cis  urina,  fed  quam  egeftam  beftia  protinus 
terra  operiat,  quia  eam  hominum  ului  invi- 
deat,  cffc  autcm  qualem  in  igneis  fuccinis 
colorem,  fcalpique:  nec  fol.a  tantum  auc 
ftramenta  ad  fe  rapere,  fed  a-ris  ctiam  acfer- 
ri  laminas:  quod  Dioclcs  quidem  &  Theo- 
phraftus  credidit:  Ego  falfum  ,d  totum  arbi- 
tror,  nec  vifam  in  a;vo  noftrogemmamuUam 
ea  appellatione.  HxcPhnius. 

De  eodem  Danarus,  Lyncuriiis^  inquit 
^p.s  eft  cincricii  color.s,  candid.oris  tamen 
&  hicidi.  Stelhna  a  noftris  vulgo  diaus,  ut 
qu.dam  putanc.  qu«l  ftdl^  v^^rid  m 

iTadS    r?'"'""'-  ^'cetumconjeaus 

PlmilsT  Jf"'  ^'^T'^'   q"^»"  gemmam 

6^meffeeiahquandoaureum  pulverem.  Rueus 
^ribit  hbro2.  de  gemmis  c.2i.  Cyanum  effe 
eum  iap.dem  quem  vulgarcs  Azur  aut  Lazu- 
11  vocant,  non  abfimilem  effe  fi.bftanria  Ja- 
«ptdi,  colorecxruleo:  probari  aureopulverc 
confperfam:  unde&  ftellatura  bpidem  dici, 
^  ?  quod 
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qiiod  ftellis  fimiliter  luniini  expofitus  aureo 
pulvere  fcmtiUet.  Hicc  Kueus.  Videtur  ergo 
Cyanus  non  nuiltum  difterrc  a  Lyncurio,  fi 
modo  rede  fentiat  Danxus  Lyncurmm  efle 
eum  lapidem  quem  Stellinam  vulgovocanr. 

Rede  iraque  Belgica  verfio,  m\  Lyncii' 
rer, 

Syrus  Vertit  ^«l-fZiJLO  P35^i^>  quod  a 
Grarco  ^^yxt^'^^  defumtum  videtur. 

Arabs  ^^/.s?-  ^  •  J.  Raphelengius  dicit ,  in  Glof- 
{ano  vcru  Achatcs. 

Lapis  VIIL   Syi{,  t^Afcher, 

Onkelos  vertit  ^^^J^^D  Exod.  28.  19.  &39- 
12.  Jonarhan ibidem habet  l-^p-iJa.  videturom- 
nino  cffe  lapis  Turcicus  ^  Turkotfe. 

Sepruaginta  verterunt  a^^^^^^^-jj^s-,  quos  fecuti 
Jofephus,^  Hieronymus^  PagniniiS^  Leoju- 
dxj  Genevenfes^  DaiiCTS^  Junius^  Scind- 
lerus ,  Munftcrus  ^  Antonius  Reuchlinus ,  Bux- 
torfius.  Sic  6c  Bclgica  verfio,  t^ichat,  Nihil 
eft  cur  muterur.  ^ 

Derivatur  Hcbrxa  vox  HC^  ^  a  nn^  capti- 
vari.  fortafle  quod  Achatesfub  manu  artificis 
facile  captivetur^  quum  nullus  fit  ex  pretio- 
fis  lapidibus  qui  faciUus  fculpturas&  effigies 
admittat  quam  Achates. 

David  Kimchi  in  hbro  Rad.  fcribit  efrela- 
pidem  qui  Arabice  dicitur  7^^.  SicScmd- 
lerus  fcnbit  :i3D  'Vi^  efle  13^,,  fed  latmam  m- 
terpretationem  non  addir. 

Syrus  vertir  ].J^r::i^O  ^H^T-  Carchedo' 
nius.  Carbunculos*  Garamanticos  Carchedo- 
nios  diaros  efle,  teftatur  PHnius  Ub.  37.  c.  7. 
proprer  opulentiam  Carthaginis  magnae.  cft 
enim  Kx^xv^^v  Carthago.  Ibidem  apud  PU- 
niuin  Archelaus  ait,  Carchedonios  nigrioris 
aipcaus  efle,  fed  igne^  vel  fole,  &  incUna- 
tione  acrius  quam  casteros  excirari.  Eofdem 
umbrante  tefto  purpureos  videri  fub  c^slo 
flammeos^  contra  radios  foUs  &  fcmtillare , 
ceras  fignantibus  his  Uquefcere,  quamvis  in 
opaco, 


E  R  S  I  O  N  E  S 

cor ,  adeoque  refert  hanc  vocem  ad  verbum 
D7n  quatenus  fignificat  valere^  fanumac  for, 
tem  efl^e.  ac  rcddit  Amethyftum. 

Danxus  in  Phyfica  Chriftiana  fimiUterpro 
Amethyfto  fumit,  eumque  a  fomniando  ab 
Hebrxis  didum  ait,  fed  aUa  dc  caufi,  q-iod 
Lemurum  timorem  &  vanainfomnia  dcpeUe^ 
re  credatur.  Ac  propterea  a  Gra:cis  df^i^^v^y 
di£tum  j  quod  mira  quadam  vi  fumos  vmi  ia 
cerebrum  tendentes  retrahat  vel  diflipet,  at- 
que  ita  ebrietatem  cohibeat^  cuieft  inimicif, 
hmus:  unde  ebrioforum  hommum  furiofa  in. 
fomnia  fanet  &  toUat.  Et  ea  quidem  Arifto- 
tehs  tuir  mens.  ^ 

PUnius  autc^m  «:/.b>^.  diaumvult,  nonab 
cbrietate,  fed  z;^,Jv  quatcnus  vinum  fienifi, 
cat,  quia  amethyftus  gemma  eft  qua:  advini 
colorem  accedens,  prmfquam  cum  deguftet, 
m  violam  definat.  t>  > 

Onkelos  vocem  Hebrxam  n^^^m  vertit 
|jn?  rJ^oculum  vituU,  fortafl-equiaamethy. 
ftus  conftans  colore  partim  vmeo  parrim  vio- 
laceo,  vituU  oculum  reterat 

Amethyftum  ,  vcrtunt  Septuac^mta  Tofe 
Phus.  H.eronymus.  PagnmL/te: 
oenevenfes,  Junius,  Dana:us,  &Lexicogral 
phi  pritcipm.  Itaque  &  reae  hic  noftra  ver- 
lio,  Amethift. 

Syrus    tranftuUt  ^j,^  k^^j?  ^^j; 

oculus  vituU^  fecutus  Onkelum'^,  de  quo 
lupra. 

Arabs  ^J-^j^  ^^^^'^-  AtRaphel  ait?- ai..^; 
:inT^  pom  pro  niCDl^.  g^^^U  JinKli  au"??m 
pro  nD7ni<.  Glofl'.  Jalpis.  lecus  eft  in  Arabc 
Erpenii. 


Arabs  reddidit 


.  :inD. 


Lapis  IX.    np^HK;  liffachar. 

Aben  Ezra  ex  Sapiente  magno  Hifpanore- 
fert  hanc  vocem  ad  verbum  D^n  quatenus  figni- 
ficat  fomniare,  praspofito  heemantico.  quia 
quifquis  hunc  lapidem  in  digito  geftat^  fem- 
per  videat  fomnia.  Idem  Scindlerus  infuole- 
xico.  fed  addit  eflfe  lapidem  qui  confortet 


Lapis  X. 


Zebuliifi, 


Vocem  V^vyr\  aUquando  pro  mari  fumi  ^ 
fivc  Oceano  five  Mediterraneo ,  ex  variis  Pfal- 
morum  locis  conftat  >  ubi  navium  Tharfis  men- 
tio  fit.  Hinc  eft  quod  Onkelus  Exod.  28.  Et 
Jonathan  Ezech.  28.  hunc  lapidem  verterunt 
W^l  D-I^D.  Syrus  vocem  Hebra^am  expreflit. 
Incertumautem  quid  D')'^?  fit ,  an  idem  quod 
anDfc^  Chaldseis  fuUgo,  quafi  dicas  fuUgi- 
nem  maris.  an  idem  quod  D*1D  vinea ,  quafi 
maris  quidam  viror  inftar  vinea^.  Certum  ta- 
men  eft  velle  eos ,  lapidem  hunc  efle  coloris 
marini.  Quam  fententiam  fecutiJunius^Bux- 
torfiuSj  DansEUS,  verterunt  BeryUum 
I  hilaflium^  qui  Belgice  dicitur ,  tcn  VOvlta*- 
fapphir. 

AUi 


In  E  X  O  D.    G  AP 

Alii  vertunt  Hyacinthum,  ut  Leo  Judse^ 
'•Sc' Hutterus  qui  Apocal.  21.  pro  ha- 
bet  ^T^n.  quibus  favet  R.  D.  Kimchi  in  li^ 
bro  radicumi<^ribens  j  ^TID  elTe  lapidem  cu- 
jus  color  inclinat  ad  hyacinthum.  fic  &Sym- 
machus  v^rtit. 

Plerique  vertunt  Chryfolithum.  ficSeptua- 
ginta,  Jofephus,  Hieronymus,  Aquila  jPag- 
ninus,  GcnevenfeSj  Scindlerus. 

Et  convenit  nomini  Hebra^o  tfi^^l?'^^  defcrip- 
tio  Chryfolithi  quceeft  apud  Rueum  degem- 
inis  hb.2.  cap.  7.  felecbiinmarum,  inquiteft, 
India  nucrix  ,  quae  quadantenus  cxrukas  funt^ 
marinx  aqux  virorem  pv^  fe  ferentes ,  at  au- 
rum  in  collatione  quadam  veluti  argenti  facie 
cogant  albicare. 

Merceriis  in  noris  ad  thef  Pagn,  fuper  hac 
voce  fcribit  ^  quofdam  velle  effe  lapidemcae- 
rulei  coloris  qui  vulgo  Turcicus  dicatur,  non 
abfonantc  nomine,  idquea  mari.  Quibusad- 
do,  qux  Rueus  1.  de  gemmis2.c.  18.  fcribit 
de  Turcoide.  Indica^  inquit^  Turcois  ex 
herbaceoj  cyaneo  quodam  ladefcente  nitore 
gratiam  irirt  non  vulgarcm.  Colorem  prasbet, 
ceu  in  cxruleum  .ex  viridi  laaeum  quiddam 
perfufum  imagineris.  Haec  verba  vere  maris 
colorcm  depingunt.  Qyocircaeamfententiam 
fecuta  noftra  Belgica  verfio,  interpretata  eft, 
een  Turkis. 

Sive  igitur  Beryllum  thataffium ,  five  Chry- 

lohthum,  fiveTurcoidcminterpretemur,  non 
recedmius  a  vi  vocis  HebrxcE,  quumtres  iUi 
Japides  mannum  colorem  referant.  Lon^^ius 
reced;t  cplor  Hyaciqthi,  cujus  tres  fpecies 

dmlfT^ '•''^^'  ^^^^^  adrubrumin- 
cunat.  &ignipurpurafcit  Secunda,  efulvo 
croceumrepra.fentat.  Tertiaefulvo  ad  cxru 
leum  vergens  ,  fapphirmi  indc  nomen  habet 
Si  quis  hyacmthus  e^tlD  dicendus  fit.  ter. 
tius  hic  erit. 

Cant.  5.13.  refertur  hic  lapis  inter  cos  qui 
annuhs  aureis  inleruntur. 
,  Ezech.  I.  16.  fpecies  rotarum  qux  erant 
Jwxtaquatuoranmiaha,  colori  hujus  lapidis 
^omparatur.  ad  fignificandum,  res  inferiores, 
•^terreftrcs^  cjux  rotarum  inftar  volvuntur 
petcjuatuor  mundi  cardines,  &  ab  Anffehs 
^^miniftrantur,  vanas  efle  &  fluauantes  in 
itar  maris,  cuius  colorem  refert  Thalaflius. 

Arabs  pro  habct  Jj,y.1  p^i^  .  quod 

proprie  adjeaivum  eft,  glaucum  vel  cseru- 
coioris'^^  ""^'^^'  fuit  ergo  ipfi  lapis  cxrulei 


XXVIII.  &  XXXIX. 


3t 


Lapis  XI.    on'^'.  Jofeph. 

Onkelos  in  Exodum  &:  Jonathan  in  Ezech, 
vertunt  H^n-n  id  eft  Beryllus ,  ut  quidem  vo- 
cum  convenienria  innuit. 

pe  Beryllo  PHnius  1. 37.  cdp.  5.  probatifll- 
lui,  inquit^  funt  ex  iis  qui  yiriditatem  puri 
maris  imitantur.  In  quam  fententiam  &:  Rucusj 
Beryllus  ^  inquit  ^  una  eft  ex  virentibus  luci- 
difque  gemmis.  Probatiflimce  funt  qux  lim- 
pidi  maris  virorcm  proxime  referunt. 

Syrus  vertit  iJo^O  J^^nn  Arabs^^U 
qiuod  invcrfis  literis  idem  eft  quod  "^nn. 
17  j.^^^.?  ^^^^  incommentarioiniS.capuC 
Lxodi  fcribit  DW  efle  lapidem  album,qiu 
Aramice  n?-\)2  dicitur,,  Arabice  n.S^n  quam 
vocem  Arabicam  Scindlerus  vertit  Beryl- 
lum.  cryftallum.  Alii  vertere  malunt  onv- 
chemvelonychmum.  id  eftlapideui  quican- 
dorem  habeat  unguis  humani. 

Sane  vocem  Hebrasam  Dnt/  plerique  ony- 
chem  interpretantur-  ut  Jofephus^  Hierony- 
JTius  3  Pa^inus ,  Leo  J  udx ,  Genevenfes  ^ 
Antonms  KeuchHnus  ^  Munfterus  ^  Scindle^ 
rus. 

Septiiaginta  hic  fibi  non  conftant.  Gen.  2. 

12.  pro  eft  ^e^^^vi^.  Exod.28. 9. 
Et  35^  25 .  Et  39, 5 .  cft  tr^dc^y^©^.  Ezcch.  28, 

1 3 .  cft  m7r<[>{^@^,  Exod.  35 ,  8.  eft  ozi^ii©^, 

Job.  28, 16.  cftfli/uj.  Exod.  28^  20.  eft  |3»j/»t;;^<oy. 
ipidem  autem  qui  fequitur^  H^^;  didum^ 
vertunt  oi>vxicy.  nifi  dicamus  tranfpofitas  efle 
voces,  &  flVpii^o»' pertinere  ad  Dlty  j  ^^vTi^iov 
vero  ad  r\^J^\  quomodo  Jofephus  &  Hiero- 
nymus  habent  Qnychinum,  &  Beryllum.  fi- 
militer  Genevenfes ,  un  Onyx  &:  un  Beril  j  qui 
ad  marginem  diferte  ajunt  fe  in  horum  lapi- 
dum  expofitione  fequi  Jofephum  &:  jo.inter- 
pretes. 

Hutterus  Apocal.2 1 .  pro  m^S^wl  habet  ^rp, 

6c  fic  Hebra:am  vocem  in  Diftionario  fuo  ve'rrit 
Buxtornus. 

Junms  longiusrecedensvcrtit  Sardium,  qui 
tefte  Ruco  rubeus  eft. 

Belgica  verfio  antlquiflimos  probatifllmof- 
que  autoresfecuta  habet,  Onich:  in  quonihil 
mutandum.  quum  &  Hebraji  dicant  DHt^eflc 
candidum  lapidem. 

L  A  p  I ^  X  I I.    n§12;;.  Benjamin, 

Onkelus  in  c^p.  28.  Exodivertitn-^p^^.Jo- 
nathan  in  c^p.  28.  Ezech.  Jafpidem 

Vertit 
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ANIMADVERSIONES 


vertitjunior  Buxtorliiis^  ut  &  vocem  fimi- 
lem  qu-x  ^xtat  in  Chaldaica  para- 

phrafi  Cantic.  5,  i4-  ^  panthera  beftia^  quia 
Jafpis  iiiftar  pantheriE  macuUs  notatus  eft. 

Ipfa  vox  Hebrxa  hteris  fuis  indicat  non 
alium  intelhgi  lapidem  quam  qui  ab  illa  Ja- 
fpis  dicitur. 

Scptuaginta  Exod.  28.  20.  Et  39^  1 1.  verte- 
runt  ov^Xi^v,  nec  adeo  mirum,  cum  PHnius 
i.  37.  cap.  9.  de  Jafpidum  gtneribus,  men- 
tionem  gemma:  faciat  qux  Jafponyx  voca- 
tur. 

Qiudam  vertunt  Berylkim.  ut  Jofephus  ^ 
Hieronymus,Genevenres3  6c  quxin  bibldsV^a- 
tabli  editionis  Commeliniance  cft  nova  ver- 
fio. 

Atjafpidem  vertunt^  Leojud^s^  Junius ^ 
Pagnmus  in  thefauro^  Danxus,  Buxrorfius, 
Scindlcrus,  qui  addit  etiam  Arabicedici 
Unde  dubitari  amplius  non  poteftquin  idcm 
lapis  fir  quiHebr.  Arabice  t]D2^  Gra:- 

ce  <W/$-,  Lat.  Jafpis  dicitur.  Syrus  fane  Apoc. 
2i.a9.  reddit  per  *.£Q*.^a^^]  D^f)b^«. 

Reaeergo  Belgica  verfio^  Jafpis. 

Syrus  in  Exodo  retinet  Hebra^am  didionem 
plane  ut  eft. 

Arabs  i^^. 

V  £  R  s.  37.  ^'P^  Filum  hyacinthi' 
mm.  Rede  ajunt  Hebrxi,  ^^^^  non  tantum 
effe  ^Vi  filum,  fed  "«^ltDI  ni^^i  '^iSiD  tysnfilum 
conduplicatum  j,  contortum  &  netum.  eftenim 
hr^bnerCj  in Ungua ^thiopica ^  Matth.6.2S. 
In  Hebra:is  Bibhis  non  nifi  metaphorice  repe- 
ritur^  in  Niphal  &:  Hithpael,  pro  luf^artj, 

contortum  perverjumque  ejje.  ubi  obiter 
notandum  >  D''????^?  contortos  melius  reddi 
quani  diflortos.  neque  enim  eos  denotat  ^  qui 
arefta  viadiftorquentur  &  pervertuntur,  fed 
qui  ab  omni  fmiplicitate  aUeni ,  intricata  ha- 
bent,  8c  quafi  nendocontortaconfilia. 

C  A  p.  XXX. 

V  E  R  s.  18.  ni^JnJ  labrum  aneuml  fi- 
gura  rotunda  fic  didkmi  videtur.  eft  enim  A- 
rabibus^ji^       quicquid  rotundum  efl, 

Vers.  28.  *i:i?"n^jni'P'n^V  Junius^  Et 
labrum  &  fcapum  ejus.  Pagninus,  f.^cutus 
r^V  Lxx.  67  bajln  ejus.  ut  8c  i  Reg.  7-  ^9- 
^VDp  pQ^DWn  W  vertit  Et fuper  prommen- 
Uas  'erat  bafis'' defuper.  Junius.  Julcrum.  Ma- 
lim  utroque  in  loco  tegmen  operculum  redde- 
re.  Nam  i  Reg.7.27.  Bajis^  dicuur.  & 


plane  erat  aliud  quim       ut  infpicienti  \U 
quer.  fuit  enim  njbp  infra,  at  \2  fuit  S?pa  1 
Jhpra.  Eft  ubi      13?  pro  ^^ig^i/^r^  fumituV,  \ 
in  qua  quis  conftirutus  teguniento  eft  &  pro^ 
teaioni  ahis.  fic  fumirur  Gen •  40. 1 3 .    4 1 .  i  r 
Et  Dan.  11.V.7.20.21.38.  Nam  6capud 
rabcs  verbum       (ad  quod  nemo  negabit  for^ 
mam  135  mehus  quam  ad  |D  referri)  :meta4 
phorice  protegere  &  defendere  fignificat.  - 

C  A  P.  XXXI. 

'^.^/^-       rn^^  n?^  Sabba-thumSabba^ 
ideft,  quodalias 
Hebrxi  vocanrnTOnn  nn^^n  Sabhathumzra- 
-ve.  m  in  illoRabbiJofisGalilxi;  inTalmud 

hbroCD-y^r::  nnn  i^^nti;  n^-^nn  K^^n  n^ni 
nniannnn^n,  ^;,^^;,^  quip, 
pe  qu^  pellat  grave  Sabbathum,  id  cft"  cui 
leptimi  diei  quies  cedere  dcbet,  fic  uc  opus 
e)us  6c  exercuuimadmittere  tcneatur,  etfihu- 

V  ERs.  16.  n^CT  n.^  SK^^i!;*^  •^ji 
C3^jy  nnn  onnn^  na^n^m  nv^y^^d.fficul- 
tarem  ahquam  parit  illud  TWV^^ quod  alii 
vertunt  obfervando ,  ahi  cdebrando.  ac  nnn 
D7yi  verrunt  per  ablativum  fcedere  perpetuo 
id  eft,  D:?ii;  nnnS ,  quod  legitur  Gen.  17.  7^ 
13,18.  &  alibi.  Nos  cum  Onkelo  Arabeque 
interprete  :W]h  propria  fignificatione  acci. 
pimus ,  ac  D>iy  nnn  eodem  cafu  quo 
nac/n  nempe  Accufativo.  vertimus  ,  Etobfeu 
vabunt  filiiljrael  Sabbathum  j  faciendo  Sah- 
bathim  in  generationibus  fttis  effe  fo^dus  per- 
petuum^  ideft,  faciendo  ut  nunquam  inter- 
rumpatur,  fed  fit  arternum  foedus  peromnes 
iptorum  generationes. 

C  A  p.  XXXII 

V  E  R  s.  2  2.  Tu  nojli  populum  hunc  Vy^,  ''p 
N-n  quod  malusfit.  Beth  fimpUciter  hic  No- 
mmativum  defignat,  quod  ut  in  Arabifmo_,  | 
ita  &  in  Ebraifmo  ufitatiftimum  efle^  multis 
locis ahbi  probamus.  vide  Exod.  33. 19.  Deut. 

28.  62.  Job.  18.  8.  Pfal.55.  19.  6c68.  5.  Ec- 
clefi.7. 12.  Efa.  26.4.  &40. 10.  Ofex  13.9. 
I  Reg.  13.  verf  ulc.  i  Chron.7.  23.  Et^.  33. 
Efdr.  3.3, 


Cap. 
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In  EXOD.   Cap.  XXXIII.  &  XXXIV. 


C  A  P.  XXXIII. 

VEK.S.  i8.  :i-!b3"n?<t  ■'J?*;?!?^  Quxrk 
Maimonides ,  quid  hac  petitione  intenderit 
Mofes.?  Refponfum  tale  dat^  in  mDTnD'?^ 

nnnn  cap.  i .  napn  iKsnn  nnoN  vfh  \:;p"3 
inw  j«»sajBr  n'?^  imis  nppnn^i  hnt^; 

misj  n-lpn  ni^^-^sn  nvn"?  irai  rwD 
'NXDn  nnax  vtip  "ly  a^^snjn  nx^sn  ■>N»n 
J~i3?na  niD  pxty  «in  in3  n-^a^ni  -^fn  t^pjo 
nnnx  r»n^  e;i>ji  t|ijD  lainn  ■'nn  mxn 
$<^tp  ND  Nin  ina  lynini  •vnuSyn!  lai 
a^tffnK;  •nni*'?  vt  vjji'?  jn' 
•)N©D  in;;n3  nnpn  tisjb'  im  iksdh  nnoND 
nNnar  dtonh  p  nnx  -nb^t:;  ins  -D^Nisn^n 

iNtra  )nvi2  wnVni  131  ji:'?^  j^t:;ni  vnnx 
-p^ilffjm  Ideft,  qua:Jivit  veritatem  e£en- 
tia  Dei  eoufque  noffe^  ut  cogmtum  eum  in 
corde  haberet,  non  aliter  quam  huncillumve 
hommem  noverat,  cujus  faciemvidij^et ,  cu- 
jufqueformam  menti  infculftamhaberet.  exi- 
fiit  enim  vir  ijle  fefaratus  in  mente  euis  ab 
ommbus  reliquk  hominibus.  Sic  quafivtt  Mo- 
Jes,  ntejentta  -Dei  feparataexi/ieret  inmen- 
te  ejus  a  rehquu  efientivs  entium,ftcutnoJkt 
yntatem  gentia  ejus ,  qualis  e(l.  ^t  re- 
jpondit  et  Deus,  hnge  e^fupra  mentem  vi- 
ventts  hommts,  quippequi  ex  corpore  &  ani- 
tna compofitus ftt ,  afjequi verttatem htiius rei, 
d  tlJl  '  '«Mp^rttate.  C^lantfejtavtt 
antTeuJ'  ^""i»'^ Mq«am  hominumnovtt 

qutd  quo  dtjcretusfuit  Beus  tn  mertte  ejus 
a  eltqm  enttbus.  eofctltcetmodo.  quoqL^ 
cupts  tergum  vtdtjfet  cujujque  corpuslve. 
Jcm  cognovt/Set,  dtfiretiZ  ment! ejus ejfet 
a  reltquorum  hommum  corporibus 

'^;       ''ff^d»,  Egopraterire 
■^\T-M!''  '"''"^  "ntejaciem  tiiam, 

5'^^T=°^rTOl>  vertc-^iS,  cUmabo\ 
«omen  Jehov^efi  antete.  id  eft,  „e  te  i„co- 
moneh  ^  ^  ammadvertentem  tranfeam, 
rnr:.m°^^  ^^'"°"^^  "1^°'  nomen  meum  clle 
nn^Pm  '^- «quc  ita  faftum  cap.feq.v.6.  Eft 
t"f„r  ^'^^  ^«'^ ^  nota  nominativi 
calus,  utfupra  cap.32.22. 


C  A  p.  XXXIV. 

V  E  R  s,  6, 7.  nin''  N-ipii  v^fi'^?  nlnvnir! 
:nnxi  non  ani  w^j^  •^•is  ^iani.  nin-i  niny 

'"^p.^  nNDni  yti^si  jiy  Nt;:a^2i^N^  iDn-iVj' 
Sy  Vi-^yi  Vyi  D^j3  >y  nbtit  iV  ■ips  npj''.. 
••CW-i  ^ViD^C^li;  Solenclnterpretesilla  verba 
npj^  vb  np:i  interprctari,  &  nnUo  modo  di- 
mittet  impmi,  vel  nequaquam  habebit  inno- 
centem.  adeo  ut  iis  verbis ,  ficut  &  fequenti- 
busjuftitiaDei  declareturin  puniendis  homi^ 

ferLrdi.'?"'  =  -  ''""^  ^erbis prxcedentibus mi^ 
fericordiae,us  m  us  condonandis,  ut  fcanius 
Deum  non  tantum  effe  m.fericordem ,  fed  & 
juftum:  nec  omnibus  condonare/fed  quof- 
dam  nocentes  kbere  &  fevere  pun.re.  Verum 
hocelTe  nonnego.  fed  an  huic  loco  con<.ruat 
nonnunquam  dubitavi.  quia  q„um  op^ 
pra:cedentiverf.i9.  d.xiffeiDcui,  factaml^ 
ante  te  tranfeat  ^31D-^3  omnts  badas  Za] 
jam  tranfiens  ipfe  Deus  erumpit  in  dcfcrir,^ 
tionem  bonitatis  (ux,  quam  fex  pra:claS 
epithetisamplificat,  & prxfertim peccatoruiii 
remiflioni  inliftit.  cui  ftatimfubjicere,  Dcum 
nequaqiiam  dimittere  homines  impunitos ,  nel 
que  habere  eosproinnocentibus  ,  minuscon- 
gruum  videtur.  nifi  exprimantur  perfonar  , 
quas  pumre  magis  quam  peccata  condonare 
amat.  hmc  dubitare  fubiit,  totum  hunc  lo- 
ciim  ad  bonitatem  Dei  pertinere,  &  vcrbgm 
npj  aliter  hic  exponendum.  quod  ut  docei 
mus,  monenduseft  kaor,  verbum  iUud  pH- 
ma  6cpcopna  fuafignificationevalere 
e/Se.  quod  demde  variis  objeais  apphcatur. 
ut  I.  Vacuum  eflb  a  crimine;  idcft  innocen- 
tem  efle.  unde  ^pj  ti-[fa„gutms  'hominisinnc- 
centis.  2.  Vacuum  effc  a  rcatu  &  pcena,  i 
impunem  effe.  ut  Jer.  25,  29.  inpin  an^v 
1p3n  ipjn  an  vos  tillo  modo  impttne^  ejf^ 
tts?  non  eritvs  tmpnnes.  ^  Vacuum  cffe^ia 
damno.  1.  lUxfum  effe.  utNum.^.io.  ^Mn 
D^^gn  ^np  Jls  nU/a  ab  aquis  aJtril  4  \^ 
cuum  effe  a  fordibus,  i.  mundumefla  u  Toel 

^Tp;.«yDnn^n^p?i  ^ 

gwnemeorum,  <\\xe.T,\nonnnmdavcram  <  vji 
cuum  effe  ab  obHgationc,  i.  iibcrum  &'im- 
munem  effe.  ut  Gen.  24^8.  vm  ■'nyQup  JX^y\ 
mmtinis  eris  ab  hoc  meojtiramento  VvV- 
cuum  efle  d  militia,  i.  txemptum  k  milit.in- 
di  neceflitate.  ut  Deut.  24,  5.  De  eo  qui  re- 
cens  uxorem  duxiffet.,  lex  eratut  inmihtiam 
E  non 


proficifc.retur.  nn^  in^?^  H^n^ 
cxemptus  erit  in  domo  jua  anmm  ununi.  7. 
Vaciium  efTe  a  labore,  ideft,  inde  eximi.ut 
I  Reg  15^  22.  convocavit  Rex  univerlumju- 
damrur  follerent  lapides  &:  ligna  urbis  Ka- 
mah  j  r^^?  «^^^  ^^^^^  ^'"^^  exemftus.  8.  Ya- 
cmmi  efTe  a  cibo.  unde  Amos4,6.  dabovobis 
Q.j^  jrpj  vacuitatem  denttumy  i.ut  nonha- 
beant  in  quo  occupentur.  9.  Vacuum  effe  a  vi- 
ris,  incolis,  opibus,  vita,  «mnique  bono^ 
l  vaftan  8c fuccidi.  ut  Jef.  3.25.  T>^^.nnp^J1 
3-^n  &  vacua  in  terra  fedebtt  ^  1.  prorflis 
defolata.  fic  Zachar.  5.  3- 
np3  vri^^^n-'?^^  omnisfuransevacmbttur,& 
omms^juranrevacuabttur  .  i  prorfus  fucci- 
detur  Ita  &:  hoc  loco,  de  quo  agimus,  ex- 
pono'  Dominus  e/l  Deus  mijencors  ,  grattO' 
(us  Scc  '^J?.?  ^^-^-  ^  ^'^^^^^^^do  non  eva- 
cuabtt,  vt/itansfeccatapatrum  inflios&m 
filtositorum  in  terttanos &quartanos  lA^n^ 
ta  eft  eiusmifericordia^  ut  eiiam  quando  luc- 
cenfet  &z  punit  non  tamen  prorfus  fuccidat. 
vifitat  quidem  peccata  patrum  in  filios,  fed 
in  tertiam  iolummodo  &  quartam  progenicm. 
qux  interpretatiotanto  magis  allubcfcit ,  quia 
Num.  14,  18.  quum  murmurantem  &  in  JE- 
gyptum  reditum  cogitantem  populum  Deus 
internccioni  devovcre  minaretur,  Mofes  h^EC 
ipfa  verba  irato  Dco  opponit,  ut  eum  boni- 
tatis  fux^  quam  ipfe  Deus  fibi  affcripferat^ 
commonefacerct.  Tuy  inquit,  dixiJti.JehO' 
va  efi  longanimis  ^  multa  mifertcoraia  y  con- 
donans  iniquitatem  &  fravaricationemy  & 
evacuando  non  evacuabtt  y  vifitans  ^  &:c.q.d. 
tune  populum  hunc  extermipio  delercsPquid 
fieret  bonitate  tua  quam  tibi  ipfi  tribuifti?  fi 
punirecupis,  noli  tamenprorfus  eos  evacua- 
re  6c  fuccidere.  fi  horum  peccata  in  hberos 
etiam  vindicare  cupis ,  fiat  in  tertiam  &:  quar- 
tam  ufque  progeniem,  ied  noli  prorfusdele- 
re  id  enim  virtutibustuas  bonitatis  repugnat. 
Hanc  interpretationem  confirmat  paraUelus  lo- 
cus  Jer.  30  46^:^8.  ubi  Deus  intergen- 

tes  L  populum  fuum  difcrimen  ftatuens.  di- 
cit,  factam  confummattonem  mter  omnesgen- 
tes  ad  quas  difperft  te,  ^ertmjecum'^^^^^^ 
ciam  confummattonemy  Jed  fafitgabote^^^P'? 
^djudtciumA,niodcmh,':\m  ^Bl>qu^ 
Paeninus  vertit,  Et  fuccidendonon  fuccidam 
■  te  i  inquit  Vatablus,  non  tollam  te  vrorfus 
i  medio,  2i\ihi  y  inqvLit  ^neutiquamteadfurum 
putum  excoquam.  nec  attingit  quidem  intcrpre- 
tationem  eorum  qui  vertunt ,  nequaquam  te  ha- 
bebo  impunem.  quam  doftiffimus  Mercerus 
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in  thefauro  Pagnini  mento  rejicit,  quia  ma. 
nifefta  hic  eft  oppofitio  mter  clementiam  qua 
erga  luos  ,  &  feveritatcm  qua  erga  hoftcs  u« 
furus  effet.  Unde  Jonathan  optime  vcrtit, 
adducam  fuper  te  cajiigationes  ad  docendum 
te  verum  TiDH  p3  in  jure  cohtbttionis ,  i. 
fic^ut  cohibeamme  Hl^^'^^  &per. 

dendo  non  perdam  te.  Ego  verba  Hebrxa  ad 
verbum  verto^  caJHgabo  te  ad  judictumy  & 
evacuando  non  evacuabo  te, 

Ver  s.  35.  Dicitur  Mofis  facies  T'^!?'^, 
Vulgatus  cornuta  Ja6ta.  refteGrasci  ^tid^ct^roLi 
^  o^i^.  ut  &:  Apoftolus  per  ^diouf  exponit  2 
Corinth.  3.7.  fic  in  hiftoria  Saracenica  Elma- 
cini,  ut  .&  paffim  ahbi  Alexander  Magnus 
cognominatur  u-fi/'^^J'^  habens  duo  cornua^ 
i.  duplicem  gloriam^  ob  imperium  Orientis 
&  Occidentis. 


ANIMADVERSIONES 

In  loca  difficiliora 

L  E  V  I  T  I  C  I. 

C  A   P.   II.     VeRS.  2. 

rln^^SlX^ni?  ]n*3n  TCpi^n)  Quidam  vertunt^ 
Et  adVlevit  facerdos  odorem  ejus.  alii,  memo-^ 
riale  odoramentumejus.  quodreaum  non  pu, 
tamus.  Nam  quod  iuvari  fc  exiftimant  loco 

Hof  14. 8.     P^?^  r.^?  '^'  T"'^' r  T 

tis,  Odor  ejus  ficut  vinum  Ltbant:  truitra 
eft  quumverusfenfusfit.  memonamlfrae. 
lis  nonminus  foregratam&jucundam,  quam 
v  numLibani.  Alii /#^^^^^^^,~^^^^^ 
atque  ita  pugillum  iftum,  quem  Tacer^.os  de 
Mincha  tollebat  adolendum  Dommo,  diftum 
volunt,  quod  in  memoriam  reterret  Deo  vel 
offerentem,  vel  Mincham  cujus  pars  erat. 
Nos  fic  di£him  putamus^  quod  fpedtaret  ad 
cultum  Deij  6c  commemorationem  laudis 
ejus.  qux  fententia  lucem  accipit  %.  Arabif- 
ubi^^*>  quod  ejufdem  eft  radicis  Sc 
fignificationis  cum  nnD^^  peculiari  quadam 
&:  abfolutafignificationedenotat  celebrationem 
Veiy  quae  five  interna  five  externa  comme- 
moratione  fit  in  cultu  divino,  adeoque  ip- 
fumcultumDei.  Sic  in  Proverbiis  Ahslegitur, 

deliaum  mum  multum  eji:  at  commemora^ 

tio 
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tio  (i.cultus  vel  celebrario  Dei)  &  mille  obe- 
dientia  fanm  funt.  Item  in  hiftoria  Tamerla- 

nis  dicitur  ipfe  receflifle  uU:L^T 

a  cultu  Veiy  id  efl:  profanus  luifl^e.  Sic'hoc 
loco  nnnDI^? ,  eft  ea  Minchx  pars^  qux  ad 
cultum  &:  commemorationem  fivc  celebratio- 
nem  nominis  divini  pcrtinebat.  rcliqua  cnim 
pars  non  in  cultum,  fed  inufum  facerdotum 
cedcbat.  fic  v.9,  Ettolktfacerdos  deMmcha 
i^nnB?^^  n5<  eam  ejus  fartem  qua  commemo- 
rationi  nominis  divini  eft  dicata.  fimiliter  c. 
24.  S.thus,  quod  panibus  propofitionis  im- 
poni  jubetur,  dicitur  forc  panibus  nn3T^?>  i^, 
celebrationem  Vei ,  additurque  expHcationis 
gratia,  nin^^  nf  fr^  ignitum  Dommo,  quiapa. 
nes  ipfi  cedebant  facerdotibus  ^  at  thus  illud 
adolebatur  Deo  ^  in  laudem  nominis  cjus.  quam 
interpretationcm  non  parum  fulcit ,  quod  ver- 
bum  ID»  in  conjugationc  hiphil  (ex  qua  nomen 
procul  dubio  dcrivatur)  pro  celebrare 
accipitur.  ut  i  Chron.  16.  4  ubi  Lcvitce  di- 
cuntur  conftituti  nnin>l  ihr^h^  T3in>  ad com^ 
tnemorandum ,  &  ad  laudandum ,  &  adgra- 
tias  agendas.  Ncc  tantum  in  gratiarum  adio- 
ne  ufurpatur ,  ubi  beneficia  accepta  comme- 
morantur^  fcd  &  in  invocatione,  ubimiferi- 
cordis,  potcntis  atqucunici  adjutoris  Deino- 
men  commemoratur.  quo  fcnfu  Pfabni^S.  &: 
yo.dicuniurtaai  Tpjn^  adcommemorandum, 
ncmpe  folum  Deum  eflfe  (uis  infummis  ctiam 
anguftiisunicum  perfugium. 


A  p. 


IIL 


VERS.9.  mwnxynn^^y^  E  regione 
fptn^  dorft  removebtt  eam.  Spinam  dorfins;; 
didam  putamus  quafi  coftarum  &  totiirs 
trunciclaufuram.  n^^enim  d^^/^^r^ fignificat 
femel  in  Hebrxis,  nenipe  Prov.  16.  50  fxpe 
autem  apud  ^ihiopicum  N.  Teft.  Interprc 
tem.  ut  Matth. 6*6. Et 23. 13.^  ^m^j^  ^ 

C  A  P.  V. 

y  K  R.s.  17.  nn«  nnwi  Nmn  p  ^f;^:^  qj^^ 
2n;  nj^t^vn^j^b  ntifNi^nin';  nisp-bD 
.  p^^J^Iji;  ,3  difficilcm  fatiseflicit 
verfus  liujusconftruaionem,  qux  avariisva- 
ne,  anobishocmodoredditur.  Etfiquisdt, 
^^^ntpeccaret  c^faceret  unum  ex  omnibus 
^r^ceptts  Domtnii  qu^  mn  funt  jactenda  . 


AP.  IIL  V.  XL  3^ 

qui  id  ignoravit  j  reus  erit^  &  portabit  tni" 
quitatem  juam\  Et  adducet  anetem^c.  qux 
fequuntur  proximo  verfu.  vel  fic;  Etjiquis  j 
quia  peccavent  j  &  fecent  unum  ex  pr^cep^ 
tis  Dommi  qua  non  junt  jacieuda  ^  crne/ci' 
vent  j  reusjit  j  ac  portet  iniquitatem  fuam  ^ 
i^dducet  anetem  &cc.  Porro  pra:cepia  qua: 
non  funt  facienda  ^  funt  prohibira ,  qux  ucus 
pra:ccpit  ut  non  fiercnt  ^  qux  Kabbini,  for. 
taflis  ex  hoc  loco^  vocarunt  nc^;n  J<>  n 
quorum  qui  quicquam  facit,  proculdubio 
Fccat.  Ac  D.  Junius  niir^p  nn.S  yertit^ 
prxrer  ullum  mandatorum Jehova:  eorum  qux 
non  fiint  facienda :  quod  quomodo  cumver- 
bis  6c  mente  tcxtus  conveniar,  ego  fane  non 
vidco  Namficutfacere  prxter  ca  pr^cepta 
qux  facienda  funt,  vitii  eft.-  ua  facere  pL 
ter  ea  prxcepta  qux  non  funt  facienda,  vir- 
turis  eft.  prxceptum  cnim  hic  non  fumirur 
proipfa  prxceptione,  qux  fcmper  facicnda 
cft;  i^^d  Proreprxccptocomprchenfa,  qux 
aut  mandata  cft,  6c  tum  fadenda,  aut  pro- 
hibxta,  ac  tum  nequaquam  facienda.  Vide- 
tur  Junius  rcfpexiflTe  ipiam  prxceptionem  & 
cum  dixit  ^  mandatorum  Jehova:  eorum  qua 
&c  non  cfl-e  adjedivum  &iubftantivum,  (ed 
ienfum  efl^e,  qui  fecerit  prxter  ullum  manda- 
torum  Jehovx  earum  rerum,  vcl  de  iisrebus 
qux  non  funtfaciendx  quod  cum  verbis  tex- 
tus  non  arbitror  convenire. 

C  A  P.  XL 

Vers.  7.  Vinm  ^forcum.  Hoc  animal 
tantopcre  execranrur  }udxi,  ut  &  a  nomme 
abhorrcntes,fllud  nn^  rern  aliamyoc<:nt 
de  quo  vidc  Eham  in  Thisbi.  Hinc  forteor- 
tum^  quodin  hngua  ^thiopica  nni* 
dicantur,  Matth.7.6.  EtS.^o.  Vau  finalc 
pluralcm  numerum  facit,  ut  &  ahas  in  ca 
mgua.  Porro  fi  pro  T?n.  tranfpoficis  literis 
legas  WUy  habes  Grxcum  ;^c<fl@>.. 

C  A  P.  XVL 

Vers.  4.  nrl  n^TOn.l  Etvittalinea 
o^^olvet  fe,       p,opri^  ad^vum  cft.  ut  cx 

hpr 'r^'  ^l*  ^^^"^^-  ^"^^"^  rcciprocam  ha- 
^et  Ugnificationem,.  quaUs  eft  m  hithpael. 
taie  eft  prxcedens  njn:  accmgetfe.  cft  auteni 
tiara,  ambiens  extremum  caput.  la 
Targum  Hierofolymitano  Num.  15.  38. 
!?Jf  aut  n§^3^  lunt  or^y  extremitates ,  &:  in 
iEthiopico  N.Teftamenti  Interprete  nD:?^ 
E  2  tene- 
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&c  Rab/M.koffi  ad  prceceptum  negat.  fe- 

fl-inaiiir    cx  Talmude  Traa.  d  ^  c:apirc 

Ir^JJm.  acre/rpnent,  oyriD  n  O  ./^^ 
r^r^/7/>  ^  I^^o,  nam  fcriptum  efi  ( Jcr.  3.  14  J 

firas,  StJro  tranjgrefius  fuertt  ^^^^ 
neeativtm  ac  refipuertt .  reJmJcenHa  n^^ny^- 
/penMt  (i.  non  ^hiolvit)  Jed  dtcs  cxptattoms 
idcxptat,  qma  dtcttur.  Nam  die  hoc  exp^^ 
btt  Jos,  ^odfttranjgrepomereaturj^^^^^^ 

eltmtnattotemr 

fltcta  domusjudtctt  (ncmpe  ^^V^f^^^^^^ 

tionem;  relipilcentta  &  dtcs  txptaitonvs  n  n 
abiolvunt  fcd  cafitgattones  td  purgant,  qma 
fnpl^^^  ttvtfitabovtrga^^^ 
iaricattonesmur^  c  plagtstmcimUUse^^^ 
rum  yerum  qmcunque  retis  fuertt  O^H  W.l 
profanati  nomtms  divtni ,  nec  refipijcentia. 
nec  dies  expiationis  ^  nec  cajtigattones  td  ab- 
folvunty  fedfola  rnors  ;  quia  legitur^Eh-^  ^- 
i±.)  fi  expiabttur  ijtiquttas  h^c  donec  mnrta- 
mtni.  Ineptiflimafunchaecomnia,  &:  huic  no- 
ftroloco  repugnantia ,  ubi  cxprefie  Deus  dicit^ 
fore  ut  die  Expiationum  omma  ipfdrum  pec- 
cata  expientur. 

C  A  p.  XVIII. 

V  E  R  s.  5.  Cuflodite  pracepta  mea  &  ju- 
dtcta  mea,  qu^  qm  fecertt  homo  ,  '^^^c^n 
tllis.  Pefllme  hinc  colligunt  Juda^i, 

-^DJ^.]^  Jin^  ^{<nn>^  ijjn-iM^^nninn  ni^-iiDJ^n 
y^nto  n\  "^"1:1  "^2^     nDDxi  -Dnn  niD^^  «^i 

n^'£i*a  Ideft^  A  quisEthnicus  coegertt  Ifrae- 
Ittam  tranfgredt-praceptum  aUquod  ex  tts 
auain  lenfunt  mandata,  altoqm  occtfurus 
eum.  tranfgredtctur ,  neque  pattetur  fe  occt- 
dt  Vt6ium  efi  enim,  In  pr^ceptts  qu^ 
faciethomoy  &vtvettnets,  Dmtur ,  vtvet 
in  eisy  non  autcm,  morietur  m  etSy  quoa  j. 
moriatur,  &  non  tranfgredtatur ,  eccereuf 
efl  in  aftimam  fuam,  Mens  Dei  non  eft,  vi- 
iam  corporalem  promittere,  qu^  unquan. 
prxftationi  legis  fit  anteferenda,  fed  legem 
prxcipcre^  cujus  prxftationi  omnia,  etiam 
vita  terrena  fmt  poftponenda,  quia  tum  de- 
mum  vera  vita  potietur  homo,  ubi  contem- 
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tis  omnibus,  6c  ne  vitoe  quidem  rationc  ha, 
bita,  legiDeimorem  gcflent.  Libct  aufeni  ^ 
addere,  quas  exceptiones  adferant  Hcbriei. 
Primo  excipiunt  Idololarriam,  Inceftum,  & 
Homicidium.  ibi  moriendum  potius  docent, 
quam  tranfgrediendum.  Sccundo  ^  fi  Ethni- 
cus  cogens  Ifraehtam  fpeftet  fuum  commo- 
dum,  Ex.gr.  fi  cogat  eum  Sabbatho  domum 
fibi  ftruere^  aut  cibum  fuum  coquere^  auc 
Judaram  fe  fibi  proftituere ,  ibi  tranfgredi  po- 
tius  oportet  quani  mori.  fed  fi  hoc  intendat 
folum  ut  Jud^us  tranfgrediatur  legem^  mori 
fatius  eft  quam  tranfgredi ,  fi  decem  prxfcntcs 
fint  IfraeUta:.  contraj  fi  cum  Ethnico  folus 
fit.  TertiOj  tempore  pubhcx  perfecutionis, 
qua  legem  aut  uUum  ejus  praiceptum  abolc, 
re  decernitur,  qualem  perfecutionem  Nebu- 
cadnetfarpubhcavit,  mori  potiusquamtranf- 
gredi  oportet,  five  decem  adfint  Ifraelica^, 
iive  folus  fit  cum  Ethnico.  de  his  videat  qiu 
vult  Maimonidem  in  n-linn  ^n^.D"'  cap.  5 .  Et 
in  Talmud  tradatu  Sanhedrim ,  cap.  '^^0  p 
nmDI. 

Vers.  9.  &:  II.  Nuditatcm  fororistff^, 
filia  patris  tui  y  aut  fiUa  matris  tu^^  r>*^>iD 
^in  rrhSD  iK  mD  /2^/^^  (ex  legitimo  ma- 
trimonio)  aut  nata  foris  (ex  illegitimo;)  fion 
revelabts  nuditatem  earum.  quxritur^  quo- 
modo  difterat  a  v.  ix.  Nuditatem  fdi^  ttxo^ 
rispatrtstmy  nn^iO  nat^ex  patretuo, 
aua  foror  tua  efi,  non  revelabis  nuditatem 
£  funt  quiad  diff^erentiam  ahquam  con^ 
Sendam  voUmt  v.  11.  prohiben 
privigni  cum  privigna^  6c  per  1  ..... 
nonintelligi  natam  ex  patre.  fed  affimtate 
pa"ri  per  matnmomum  junftum.  Id  phrahs 
&/a  non  fert,  qux . procul  dubio  poftu- 
lat  ut  nitJiD  accipiatur  v.  ii-  ^icuc  v.9. 
Differentiani  nos  hanc  ftatuimus.  Verfu  9. 
agitur  de  fiho  fecundarum  nuptiaruni,  cui 
prohibetur  conjugium  cum  dimidia  fororeex 
primis  nuptiis,  five  ea  fit  fiha  patris  id  eft, 
quam  pater  ex  defundta  conjuge,  five  filia 
matris^  id  eft,  quam  mater  cjusex  defundto 
marito^fufceperit.  Atv.  ii.  agitur  de  fiho 
primarum  nuptiarum  ^  cui  prohibetur  conju- 
gium^  non  cum  privigna,  fed  cum  dimidia 
fororcexfecundisnuptiis^  quamnoverca  ejus 
patri  ipfius  peperit,  quiE  ideo  vocatur///^ 
iixoris  patris  tui ,  id  eft  noverca^  (nam  uxor 
patris  apud  Hebrxos  defcriptio  eft  novercx) 
fed  fic  ut  eadem  dicatur  nata  ex  patretuo.uz 
ne  privigna  inteUigatur.  Ergo ,  mquies ,  v.  1 1 . 
vetatur  conjugiumfracriscum  forore,  quxex 

eodem 
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codem  patre  eft,  non  ex  eadem  matre.  At 
V.9.  idcm  vetatur.  qma  prohibetur  ibi  virde- 
tegere  nuditatem  filice  patris  fui.  Ergo  idem 
pcr  Tetv-nhoyicM  repetitur.  Rcfpondeo:  etfi 
uuum  ex  altero  lequatur,  non  tamen  efTc 
proi  fus  idem.  quum  enim  filius  fecundarum 
miptiarum  defundtam  patris  ex  primis  nup- 
tiib  uxorem  non  poHit  novercam  fuam  dice- 
rc  ,  fcdeam  tantumquam  pater  fecundisnup- 
tiis  duxit  3  difcrimen  hic  aliquod  merito  fta- 
tUitur,  Qiioniam  enim  fecundarum  nuptiarum 
hlius  dicere  potuiflet  j  hcec  filia^  quam  pa- 
ter  meus  ex  priorc  conjugio  fufcepit,  cx  ta- 
matre  eft ,  quam  ego  nec  lege  naturx ,  nec 
Civili  lege  matrem  unquam  agnovi,  quippe 
ante  me  natum  defun^tam ,  Ergo  Hcitum  mi- 
hi  cft  ejus  conjugium:  vetac  id  Deus  v.9. 
fieri^  quia,  inquit^  eft  patris  tui  fiha;  At 
quoniam  primarum  nuptiarum  fihus  regerere 
potuifTet  j  matrem  quidem  fibi  novercamlege 
civih  dici,  aliter  tamen  fecum,  quam  cum 
nUo  fecundarum  nuptiarum  rem  habere.  huic 
cum  forore  prioris  conjugii  interdidum  efle 
matrimonium^  quod  hxc  illum  neceflTario  ae- 
tatc  vinceret  5  fc  vero  fororem  pofter'.oris 
conjugii  oztate  fuperare :  vetat  Dcus  v.  1 1.  & 
hoc  conjugium,  ob  candem  caufamobquam 
prius,  quia  nata  patris  tui  eft^  tuaqucforor. 

C  A  p.  XIX. 
Vers.  12.  n^^nV  "y^^^S  W3  J|];3t2/n  ^\ 

Varid  verdtur  mud  Vau  in 
J""^"s^  /^  prophanaveris,  Pagninus 

cedentfSS^l^^^  repetito  ex  pr.- 
Vatablus  n  r  '1"°'^  neceflarium  ducit 
re  inalk    hn.  '"'^V"  Particulam fubaudi- 

venfe  ,  n.ra  profanares.  Noividetur  mihi 
mrf,r  "  V  q"^'"  Arabtf- 

dn,  '^'^  "5'  "°P"^*  pr^Hcedente  par- 
ncula  prohibendi  exponitur  per  ne ,  Jne, 
Exemplum  d  Th.  Erpenio  ^in  rudimcntis 


GranTBi.  datur  Qj.  4^^,  „i  ^er- 

hat^J^A-'"'  ^irafietiir idcH',  neirafiatur. 
n"ic  addimusex  Prov.  Arab.  Centuria  i.  prov. 

t^-XA^  g^^L^jj  ^^jj  ^^^^ 

in  dqua  frtg^da  &  peribu.  id  eft^  ne  pereas. 
lbrd.Prov.x,.^y^j;-'^^  «e- 

ctn/nfft-  ficpaflim.-^Eundem  plane 
l^ic  puto  efl^e  HebraUmum.  Bt  ne  jurate  tn 


C  A  p. '  XIX.  3^ 

nomine  med  ad  mendacium  j  &  poUues  nomen 
Dei  tui  ^  id  eft,  7ie  folluas.  • 

Vers.  i/.  Non  habebis fratremtuumodio 
in  corde  tuo.  ExcipitR.  Mikotfiad  praecepr. 
Negat.  5.  Si  quts  in  tranfgreffione  dej^rehen- 
fi^  y  fapiufqtie  admonitm  non  paruerit  neqtie 
a  peccato  fuo  dtfcef]erit  i  inv^:'^ V  nniD  lici' 
tum  efi  odio  habere  eum. 

Quod  autcm  fequitur^  Corripicndo  corri- 
pies  fociim  tuum  XCpn  \hv  mfr\  ^\&non 
elevabis  fuper  ipfum  peccatum  ,\xpotixt 

w      '  corripies  eum  duris  ver^ 

bts    adeo  ut  vultus  ejus  immutetur  fid  eft 
erubefcat)  quuunque  enim  pudefacUproli^ 
mumfuimmter  mnltos,  Jn  habet  (ortemtn 
futurofeculo,  Addit  tm^fipnZTco,' 
reptionenon  converterit  Ce  JaM 
multn^    ^«/,/7  ^'^^^^^^y^^  ptidejac eummter 
multos,  publica  peccatum  ejus  coram  ipCo 
convuiare,  maledu  et  donec  trlmeUus  cZvm: 
tur  qnemadmodumFrophet^  fecerunt  iZ^i, 
Vult  ergo,  per  I^t  non  elevab^  fuperipiT^ 
peccatum  mteUigi  privatamcorreptionem ,  de 
qua  Matth.  i8.  15.  argue  eum  inter  te  &  ip^ 
jum  jolum.  tum  enim  peccatum  proximi  de 
primitur  &  tegitur.  at  quum  palam  fit ,  eleva 
tur  quafi  fuper  ipfiim  peccatum. 
»wS-^^^*  ^9-    Ter  in  hoc  verfii  occurrit 
^.^7^?^  nec  videturaHud  fignificare  quam 
duas  diverfas  fpecies  interferaixtas,  fiveani- 
mahum,  fivc  herbarum,  five  lanificiorum. 
unde  diaum  fit,  non  facilc  eft  conjicere.  a- 
pud  Arabes  ^6-2  de  herbis  tantum  di- 

citur,  fignificatque  fylveftres,  uc  ^is  hor- 
^nfes,  fivcolera.  Ut  in  hiftoria  Saracenica 
Elmacmi,  dicitiirinter  thefauros  regis  Perfa- 
rum  CofrocE  inventum  a  xMuflimis  tapctum 
lericum,  tamaftkbre  faaum,  ut  ejus  mareo 
referret  terram  cN^^  ^^yb  'i^^  ^^^^^^ 
tam  h^rbis  hortenlibus  &  fy  Iveftnbus 

Vers.  28.  DDnran       vh,  ^'^-h  tcrm 
:DDn.i3nn«^yp;pnnnD.i 

CO^  ci^laniattoqu^^febat  ungutb^is 
'atria  p  170.  etfi  Maimonides  paragrapho  fe- 


Cai 


^NIMADVE 

C  A  p-  XX. 

V  E  R  s  2.  giiiicunque  dederif  de  Jemine 
fuo  l^Pl?  MolochOj  diciturfuifle  idolum  Am- 
monirarum  i  Reg.  n.  5-  At  cx  hoc  loco  li- 
'  notum  fuifTelfraehtisctiammdeferto, 
nuumex^gyproegreffiefrent.  ^gyptiiHc 
vocant  Martem.  Septem  enim  planetx  hxc 
anud  ipfos  habent  nomma  ,  SoL  n<  ^ma 
t,(p^SaturnHS.mC<^^IupiterMo^ozMars.^^poQ 

Fenus,  lineit^nfMercurius, 


C  A  p. 


XXL 


Vers  2o.  ^utgMofus.pl'^^^^^' 
TonymusautUppi^s.  Lxx.  ^ e(p»,A^ o^^^^ 

fchi  pn  /7i  oculo  ve- 

lum    ideftpelhculam:  a  fignificatione  nomi- 
nis  pn    quod  pro  auUo.  vel  velo  fumitur 
Efa.40.22.  Rabbi  David  pl  pro  fubftantivo 
haber^  &  conftruenscumfequcntibusi^i  pT 
Irya  vertit  in  ctijus oculoflvetegumen-. 

tutnejt Jivefufuflo.  U:  idem  omnino  fit  quod 
Th  ^  quod  exponit  per  onp  pellis  obduBa.  In- 
certa  hxc  funt  omnia.  quare Junius  vertere  ma- 
luit^  aut  Gracilis.  quod  nefcio  an  rci  fatis 
conveniat.  vix  enim  caufa  reddatur^  curgra- 
ciliras  potius  ineptum  quempiam  rcddat  ad  Sa- 
cerdotium  ^  quam  obefitas .  nec  verifimile  vide- 
tur^  eundem  qui  ob  gracihtatem  primum  ar- 
ccretur  a  Sacerdotio^  admifilim  luifleubiha- 
bitior  fieret^  nec  rcmotum  denuo  fuifiTe  eun- 
dem^  fi  exmorbogracilisdenuo&attenuatus 
redderetur.  Exprimere  fortaflis^voluit  Aben 
Efram^  juxtaqueni^  referentcCl.  Buxtorfio 
in  Lexico^  pl  hoc  loco  gracihs  ^  graeili 
corpore  pr^ditus.  At  nos  Abcn-Efram  ahtcr  ca- 
pimus.  verba  ejus  funt  pn  nrn^  lyDU^DD  p"^ 
riDip  n!Sp  eft^  pn  propriaJuafigmficatiO' 
ne  acctpitur  ,  utjit  rn  brevisjiatura.  optinie, 
fic  enim  Exod.  16. 14.  n^^^"^  .^'^'^"^  f^^^^  P^- 
minutum&  parvum  c^uidj  hinc  hoc  loco 
cft,  quinonjuJiafeddiminutaeJtfiatur.e,  na- 
nus  aut  ad  nanum  accedens,  puerilis  potius 
quam  virihs  ftaturx.  unde  in  hngua  ^Ethiopica 
pi  puer^&,  pro ^cLi$ioy  ponitur  Mat.  19. 13. &: 
in  Pl.  p^p'^  pro  ^c^Si(^  &:  'io''  paflim. 

C  A  p.  XXIL 

V  E  R  S.   32.  CD?^'^?  '^^'^^  ^ 

profanabitis  nomen  farMum  meum.  De  hoc 


R  S  I  O  N  E  S 

peccatopronunciantjudxi,  iTn  '^^^  ^D 

:np")DD  nn'»  D1  §uicunque  reus  eftprofana^ 
tinominis  divini  j.  hunc  nec  converfio  ^  nec 
dtes  expiationis^  nec  cafligattones  abfolvunt  ^ 
fed  morte  ^urgari  necefjeefi, 

G  A  p.  XXIV. 

Vers.  II.  Et  maledixit  Jilitts  mulieris 
Ifraeiitidi^s  Dt^n-nK  nomini,  Jonathan  reddi, 
dit  NTp^"»  \Myv  j  nomini  magno  &glorio.. 
fo,  InteUigunt  Hebrrei  inefFabile  Dei  nomen 
mT.  pro  quo  Rabbini  femper  dicunt  DCfH  ^ 
cum  n  Emphatico,  fine  quo  Ehasin  Thisbi 
docet  non  ufurpariabfolute^  quafidicas/to^ 
nomen.  ufurpatur  tamen  fine  n  Levit.  24.  16. 
riDr  uv  inpn  ni?NiD  "^.^?.  vocaturnnvDnot:? 
nomen  appropriatum  j  quo  proprie  elTentiii 
Dei  exprimitur.item  tt^TSDn  D*^:^  mmenexpo- 
fitumy  quando  fcihcet,  ut  fcribitur  profer- 
tur  feu  enunciatur.  ExprefiTum  dicunt  ab  hoc 
maledico^  qui  propterea  ejus  fceleris  poenas 
dederit.  &  regulam  hanc  addunt,  ^UD  J^J« 

^i)  -invDn  DOT      ^"^t"^     n^^po  a-^^rr 

.inTriDS  NulluS  maledicus  reus  ejt  lafidatiO" 
nis  y  donec  exprejjerit  nomen  T>ei  profrium  „ 
id  efijficutfe  babet  in  Scriptura  fua,  Quia 
&:  eo  venit  fuperftitio^  ut  in  Sanhedrim  cap. 
7.  legatur^  ^i  maledicit  patri  fuo  &  matri 
Ju^j  nonfitreusj,  niftquummdledixerttipfis 
per  nomen  Tetragammaton  quod  eft  nnrDH 
nomen  proprtum ,  fimaledicat  "»^^3^  percogno^ 
men,  (utpotep^n,  CTnn,  mNDS,  6cc.) 
R.  CHeir  ipfum  condemnat^  atfapientes  ab^ 
folvunt. 

C  A  p.  X  XV. 
vers.  36.  n^s^ni  ^fi       npn  «^: 

A^<?;z  /^ra>/>5  ab  eo  ufuram  &  fuperabundan^ 
tiam.  de  ufura  pecunix.  n^^^^^H  &TO*1D 
de  ufura  fruauum  &  ciborum.  vide  Salmaf. 
de  ufurispag.615. 


ANIMADVERSIONES 

In  loca  difficihora 

NUMERORUM. 

C  A  p.  VL  VERS.4. 
^Dfe^"»  ^     Tjn  0^35*705  Vcrti  folet,  nba'- 
cinis  ufque  ad  corticem  noncomedet,  fic.  R.  D. 


-11/t 


I  H   N  U  M  E  R 

Kimchiin  lib.  Radicum.  Hc  &  Rafchi,  cu- 
lus  verbafuntniSi^^pDrTjr.D^^J^yiJnDn^D^^JXin 

JiaSnj^D  DDina  D"^j:gnnntt;  praDc^_.  id  eft 

D^jisnn  junt  grana  five  acini :  funt  vortices 
exteriores  j  m  quorum  medio  funt  acini  ^  ve- 
luti  malleus  m  exteriori  camfana,  Jll  vulceffe 
exterius  campanae^  unde  colligit  quoqile 
efle  excerius  uvx.  at  mihi  XCs  non  externa  fu- 
perficies^  fedipfum  corpus  campanae  eft ,  in- 
tra  cujus  cavitacem  ^'X^V  malleus  pendct.  Ita- 
que  non  repudio  quod  Aben  Efra  monet  > 

•Interpretes  ajunt  D^JXin  efe  extertora  ^  Ji  /„. 
teriora,  ecfi  addat  ^  aUos  contrario  modoex- 
ponere.  Non  mirum  InteVpretes  variare  j  quum 
ncutra  harum  vocwm  aUbjf'reperiatur.  puto 
:\  idera  eflc  quod  in  lingua  iEthiopica 
corfus^  caro.  Prfim  cnim  pro  cd^l  &: 
ponitur.  verto^  a  peiliculis  ufquead  carnem 
non  comedet,  id  eft^  neque  exreriorem  uvx 
corticem,  neque  interiorem  ejus  medullam 
qiiiE  calcando  exprimi  folet.  caroea  vocatur, 
ficut  carnem  pifcmm  dixit  Apoft.  i  Gor.  15. 
Quod  autem  pro  ?  in  ^thiopico  fit  D  ^  non 
eft  quod  quenquam  turbet.  facile  enim  ilU 
frequenter  I D f  permutant  ^  quippe  ejufdem 
tere  pronunciationis  Uteras.  taUa  pro  Hebrceo 
ortri,  p^D  pro  ptlus  ,  ^sn.  pro  Ara- 
bico  p  ornavit^  ,  mutato  l  in  D tranf- 
pofitis  porro  Jod  &  Nun.  pro  Hebr^o  m 
faturart,  ajD.  mutatis  V  in  &  y  in 
ut  fupra^  ac  tranfpofitis  porro  Uteris. 


A  P. 


VII. 


DXniSjV^/^*/2^^  ^jr^reWf  principes,  fex 
:^^  r^ry^^plaujira  camerata^  vel  operta.  qux 
abfolute  D^S?  dxcuntur  Efa.  66.  21.  &  diL- 
aa  ab  equis  &  curribus,  colUguntur  fuifle 
vehicula  qu^dam  fmgularia ,  quas  ledicas  di- 
cimus,  Galhce //c7i^^e.  Gurautem  DX 
rationem  vel  ofenmentum  t^rtant  nefcio,  nifi 
quod  fic  conjeaarmt  viri  eruditi.  In  Ungua 
enim  Hebrrea  nihil  eftquod  id  firmet.  Iti  M- 
^iopic^iautem  '21^  eft  angulius  ,  Matth.  7.12 
Hinc  3X  ni^;^,  &abfolute  D^n?dici  pofl"um 
f^^^Hftra  angujii^ ,  fcu  angufta  plauftra,  uni 
nomini  deportando  adaptata,  quales  funt  le- 
tticx  principum.  unde  6c  hic  apud  Mofen 
plauftra  iUa  Principibus  tribuuntur. 

C  A  P.  IX. 

V  E  R  s.  20.  p^ian  Sy  nrn  n^TT»  nttfK 

viaeo  apud  Interpretes  paflTim 


Cap.  Vir.  IX.  XI. 

verri,  Et  qumdo  ejfet  nubes  diehas  paucis 
(vel  diehis  aliquot)juper  tahernaculum ,  Non 
repugno.  quum  certum  fit  '^^'012  ixpc  pauci- 
tatem  denotare.  fed  icrupulum  non  nihilmo- 
vet ,  quod  in  ca  conftrudione  antecedens  no- 
men  tormam  regiminis  habere  folcat.  iit 
nbto  <iijri  pauci  Gen.  34.  29.  Dcut.  4..  27. 
"^^9?'^^!^  homines  pauct  Ezech.  12.  T^S:"^ 
n|)Dp  anni  pauci  ]oh,  16.  22.  Ita  hic  dicen- 
dum  erat  n§DD  ^D-»^  ^es  numeri,  id  eft,  pau- 
ci.  at  n^DD  D^d;:  ficut  aUa  eftconftruftio,  ita 
&  aUud  denotare  arbitror.  nempcDp^  hic^»- 
num  denotare,  ut  abfque  uUo  dubwinfra  v. 
21.  ubi  de  eadem  hac  materia  a^-itur,  &  di^ 
cuur  nubes   morata   fuper   tabernaculum  , 

fem^  aut  annum.  &:  n^Dp  D^;  efle  conftru- 
dionem,  quaUs  eft  in  D'P;|  D>n]\s;  2  Sam.  14 
proD^P^n  duos  annos  tn  v^el  aim  diebtis ,  id 
eft  duos  annos  integros,  omnibus  fuis  ditbus 
conftantes.  ita  hic  ^^^f^  D'P:  pro  ^§ppn  ^7«. 

in  numerOj  vcl  ntmero  id  eft  an- 
num  integrum  j  toto  fuonumeroconftantem. 
AUter  ChaldaicaParaprafis  quxjonathanitri- 
buitur  j  cujiis  non  poflTum  vcrba  non  rccen- 
fere^  pjHi-^iDn  \^nx^  5<np\  p;  ^\?r\  n^Kt 
.•)>i3Di7D  "^j;  NnyDe/  w  "^ni/niy  ideft^  ttemt 

tempusy  quodfuit  nubes  glorta  diebus  nttmC' 
ri  {lili  fimt  feptem  dies  jeptimm^e)  fuper  ta- 
bernaculum.  Per  dies  ergo  numeri  intellexit 
totdies,  quot  fimpUci  numero  perfedo  con- 
tinentur;  funt  autcm  ilU  nec  plurcs  nec  pau' 
ciores  feptem:  naminfrafeptcmnon  eftcom- 
pletus  dierum  numtms.  uUra  feptem  non  cft 
fimplex  numerus ,  (^^d  repetuntur  dies  Septi- 
manoc.  pro  rvijv  'Wi^  ^:}^^  rcae  vertas,  6-/?//- 
quandoeraty  adverbum,  &  erat  qnodejfct^ 
id  eft  interdum  erar.  Sic  Onkekis  ''.ni  n 
quod  ufitatiflima  Chaldaeis  phrafi  fignificat ' 
&  aliquando  fuit.  plenius  autcm  Jonathan 
'mi  JDI  n^Ki  &  erat  tempus  quod  ejjet. 

C  A  P.  XI. 

Vers.  I.  D^^Jiifc^^pp  Drn -^n^i  Et  faBu$ 
^fitofulusficut  quiinterno  cum  doloregemtmt. 
^ic  enim  in  Mifnah  Sanhedr.  c.6.  §.  6  diftin- 
guuntur  inter  fe  p:^^51  ]^DN*nD,  quodilUfinc 
qui  externis  veftium  geftuumque  fignis 
produnt,  hi  qui  in  corde  premunt.  mrjKfNC^ 
37^  ,  quia  luBus  ille  qui  dicitur  rr^T^lA 
non  ejl  ntfi  in  corde, 

C  A  P. 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuestLLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninkliike  Bibliotheek,  Den  Hoag. 

3238  A  9 


40 


C  A 


A  N  I  M  A  D  V 


XII. 


Vers.  I.  Dicitur  Mofes duxiffe 
uxoremc^^^^^P^f^^^'  Quod  doaiffimiHe- 
br-Toriim  referunt  ad  Sipporam  Midianitidem, 
ouam  ficdiaam  volunt,  quod  Midianirarum 
f^cio  i^:thiopix  Orientali  vicina  effer.  ubi 
pe^^r  ^thiopiam  Orientalem  non  videntur  m- 
tellexifFe  ^thiopiam  in  Oriente  fitam .  led 
ejus  qux  in  Africafitaeft  Orientalemplagam. 
quae  tamen  ipfa  vicina  Midianitidi  non  erat, 
quum  ^gyptus  interjacerer  At  dub~^ 
eft,  qmn^^  Oriens  fuos  habLient  ^thiop-  . 
fic  enimHerodotusinPolymniafol.  ed.H.bt. 

g  A^PoiM^-  ""^'        ^^^^s^*'  AiSiom^ 

\  kthtopbus  qutdem  qui  funtultra  c^gyp' 
■wm  &^Irabibus  fraerat  t^rfames:  aui 
^to  abortu  SoUs  erant  ^thiofes  (bifa^ 
riam  enim  miUtabant)  ordmati  erantcumln- 
dis.  Junguntur  Africani  ^thiopes  cum  Ara- 
bibus ,  quippe  vicinis.  Orientales  vero  JE- 
thiopes  cum  Indis,  quippc^  6c  ilhs  vicmis. 
quod  caufx  effe  videtur,  cur  Jer.  13.  23.  an 
mutabit  ^ran  Q^thiops  pellem  fuam.<^  Jo- 
nathan  vertcrit  nxnJH  7«^«^.  quia./ficut 
Midianitis  dici  poruit  ^thiopiffa  ob  vicini- 
tatem  cum  ^thiopia  Africana,  fic  &  Indus 
dici  poruit  ^thiops,  ob  vicmitatein  cum 
^thiopia  Afiatica.  Benjamin  cam  collodare 
videtur  circa  fluvium  Gofan  m  Periide , 
vcl  prope  Fcrfidem:  quum  ^i^.  Judxos  ad 
Gofan  habitantes  in  prxUum  proficifci  p«7 
ad  terram  c^thiopm.  Simihter  m  Iti- 
nerario  Eldadi  dc  Danitis  refertur^  quod  m 
initio  regni  Jeroboami,,  cumjudxis  pugnare 
detreaantes.  Sj;  D^yDl^  ^nn  r^lJT  l^H 
v^-ID  X'^^  'iT^TW  '^V  D^J^m  D^^D^in  afcende- 
lant  per JUmenFhtfon  (G^n^cm)profictfcen' 
tes  fupcr  Camelis  6-  cajtrametantes  donee  ad 
reJoLm  c^thioptm  fervemrent  Sunt  qui 
re^onem  qux  HID  m  Scnpturis  dicitur,  un- 
de  colonial  in  Samariam  mifit  Salmanafler . 
volunt  efle  t^iD  ^thiopiam  Aliaticam.  He- 
Sum  emm  5  mutatur  Syns  6c  Chaldxis 

in  n,  ur  pro       tres .  ^^^^-rf^P^rH; 
men  in  fine  pronunnatur , ut  S.  Nam  &  He- 
brxi  m^i^n  pronunciant  tephillos,  Scd  &  idem 
B;njaminItmerarnfuiEd.Leydenfis 
Haoulammemorat,quamait  effe  mD^Dn^nn 

D^nDOD  rnn  om  i:^id  oni  ^dot  -iniy 
^^'y^m  obi  tmtmm  regni  eorum  qut  Solem 


E  R  S  I  O  N  E  S 

cohmt,  funtque  e  fojiefis  Cufch,  ^JirohgU 
addtm'omnefque  atri.  q^^^ntumex  dcfcrip- 
tione  apparct,  vidctui  Inlulam  Zeilammnue. 
rc  in  mari  Indico. 

V  E  RS.  14.  p-^lfpuendo  infpm(fet.  Re- 
ae  ajunt  viri  eruditi  convenire  cum  ppn.  aUo^ 
qui  non  invcnitur  ampUus  in  Scnptura.  Sed 
apud  ^thiopicum  Interpretem,  p"^^  (muta- 
ta  prima  radicah  Jod  in  Vau^  quod  ut  Ara* 
bibus,  ita  Sc  ^thiopibus  in  more  cft  quale 
efl:  nm  pro  HT  luna)  pro  fputt  ufitatum  eft. 
ut  Matth.  27.  30.  &:  ahbi. 

C  A  P.  XIII. 

V  E  R  17.  Vp"^^  \^y\^  F?^in^  mo  Knp^i 
Ridiculum  eft,  quod  in  Talmud  Traaatu 
Sanhedrim  cap.  ultimo,  lcgitur^  "^rb^^^  1P 

&:c.  n^lD  «'^pn  ^mm  tranflationcm  camfa- 
ftam  volunt,  ne  ulla  legis  litera  periifle  vi-^ 
deatur.  ne  jota  quidcm. 

C  A  p.  XIV. 

V  E  R  s.  13.  D^-^^-sp  lyDu^inin:    nfn  *nn'i^^v 

V Exs:  14!  wpy ^^^h  \w ^^^'  j'^. ^^^^1 

Vers.  15.  in«  ^/''ijt?  njn  D^nni<  nnDnj 
*   *  &:c,  D^iJin  np^i 

Non  tam  difficilis  cft  horum  verborum  fen^ 
fus^  quam  difpofitia  &:  conftruaio.  unde 
non  eodem  ab  omnibus  modo  exponuntur.' 
Nos  fic  capimus^  Et  dixtt  CMoJes  ad  Do^ 
minum  :  audient  c^gjpti^^  ( adfcende^ 
re  fecifti  robort  tuo  populum  himc  e  medioeo- 
rum )  verf  14.  Et  dicent  ad  habitatores  ter- 
r^hujus^  audiviffe  fe te  Dominum  in  me^ 
dio  popuU  hujus  eumfuifjey  qui  ocujfi  ad  octi- 
lum  confpeBus  fuit  ^  te  Domimm  &:.  7mbem 
tuamjtetijfe  [upra  eos^  &  in  columna  nubis 
iviffe  te  anteeos  interdiu^  &  incolumnaignis 
noEiu:  verf  15.  Et  mterfec.ife  te  popidunj^ 
hunc  j,  tanquam  virum  unum.  -  Et  :dicent  (yt\ 
quare  dicent)  gentes  &:c.  n«^^  Benoni  efle 
pro  n^n]  vult  D.  K.  alius  prxteriti  ter- 
tiam  perfonam  pro  fecunda.  ahi  fubintelUgi 
^(y^'!'^  gloria  tua.  fed  nihil  horum  necefleeft^ 
fi  quam  adhibuiinus  interpretationem  ^  quam 

prxce- 


I  N  N  U  M  E  R.  C  A  p.  X 
prxcedcns  "^f^,  fatisarguit^  fequamur.  porro 
^VOV  Tp^)  dkent  audiverunt ,  pro  dicent  aw 
divijfe ,  phrafi  non  infolenti  ^  nec  admodum 
obfcura. 

Vers. 44.  ^nn  ryhy^  hbTA 

Pagninus ,  &  conati  funt  afcendere.  Vatablus^ 
&  carroboraverunt  (nempe  cor  fuum)  ad  af- 
cendendum,  nefcio  qua  uterque  authoritate. 
JuniuSj  ^  contenderunt  inaitum  utafcende- 
rent,  a  nomine  ,  quod  cUvum  fignificare 
creditur.  Nos  recurrimus  ad  Unguam  Arabi- 
cam  ubi  JJic  ^t^-)  fignificat  proprie ,  nien- 
tem  a  re  aliqua  aut  perfona  avertere  ^  fubdu- 
cere  &  fubtrahere.  hinc  negligere^  parvi  fa- 
cere  j  contemnere,  Hinc  vertimus^  i^t  ne- 
glexiflts  ( nempe  monitum  fupra  vobis  datum} 
afcendendo  in  verticem  montu.  idem  prorfus 

eft  quod  Deut.  i.  41.  TT]\\r\  rihv^  u^nni. 

vide  notas  noftras  in  cum  locum.  neque  aU- 
ter  accipimus  iUud  Habac.  z.^  ^  rb^V  H^in 
n  ii^b^  rrx^l  vide  &  in  iftum  locum  obferva- 
tiones  noftras. 

C  A  P.  XVI. 

Veks.  I.  nnp  hic  dicitur  ncpos  nnj:). 
Hinc  orta  fabula,  fuilfe  hunccapite  calvum", 
quiannj^  calvitiem  fignificat.  quodquc  pa- 
rentibus  dentes  hebetarit^  a  nnp  flupefectt. 
vide  in  Sanhedr.  cap.  uUimo.  ubi  porro  fa- 
ttum  hoc  Korachi  jam  deteftandum  fuiflc  di- 
citur,  ut  narrent,  nnj<  '^Ui^  nTI  ^D;:;  i^y 

ydjcenderunt  Sol  &  Luna  in  habitaculum 
{Dci)  dtxeruntque  coram  eo :  Domine  mun- 
di  fjacis  jud.cium  flw  ^mram  (Mofi) 
ixibimus.jm  mtnus  ,  nonexibimusy  donec  di- 
fperga^  in  eos  fagittas. 

V  E  R  s.  14.  i^n  oculos  hominum  illorum 
^i?.^^  effodies?  Matth.  18.9.  |L6oyo'4)Vitt®- 
thiopicus  Interpres  habet  "^^pj. 

C  A  p.  XVII. 

'■^)^  =i3Dn  mT[  rmi  Qvddam  voUmt 

poni  pro  fe^Sn  ^  vertunt,  an  non  confampti 
lumtisexpirando^  aUi pro fimpUci ^;/  capiunt^ 
vel  nunqttid.  nunquid  confumemur  expirando? 
nos  ad  majorem  empUafin  iterari  inteiTogatio- 
nem  putamus  ^  an  an  confumemur  expiran- 


VI.  xvn.  XX.  XXIII.  4t 

do?  Belgice,  fuHm/  julfcn  vnp  m  ftet^ 
bmDe  bevgam;  ficut  job.  6.  14.  i^^J^CD.^n 

"'Oll.Vj  an  an  non  efi  auxilium  meumpenes 
me^  vei  potius  D^  hic  valet  certe.  ut  aUbi 
fxpe.  vide  qux  annotavimus  adjer.  31.  20. 


C  A  P.  XX. 
Vers.  19.  nnnj^jj  hj^yi  yy\  ^-^ni  p-i  Ver- 

to,  Profe&o  non  eji  verbtim^  pedibus  meis 
tranfibo.  id  cft^  quod  promitto^  non  eft 
verbum,  non  in  verbo  confiftir,  fcd  re  ipfa 
prxftabo.  tranfibo  tcrram  tuam  pedibusmeis, 
lineniora,  fine  nocumento.  vel,  foUmmodo 
non  ejt  verbum,  id  cft,  non  verbum  modo 
eft,  quoddico,  fed  re  comprobabo.  -131  hic 
eft,  quod  D^n^'^  ^nn  ^  Reg.  i8.  20.   ^  ^ 

C  A  P.  XXIII. 

7  ^l^^'ra^'  Dixit  autem  BdaamadBa^ 
Lac :  Lonjijte  apud  holocaujtum  tuu^n ,  tbo  • 
fi  forte  occurrat  Jehovah  m  occurjummihi' 
&  quicqnid  ofiendent  mihi,  nunciabo  tibl 
^^^.  J^l'  Quidam  fecuti  OnkeUim  vertunt  * 
Et  ivit  folus.  aUi^  6^  ivit  fraBovel  mceren- 
ti  animo.  Quod  Rabbi  Jehudir  tribuit  Kim- 
chi  in  Ubro  Radicum^  ex  rnb^y  ^i^^  con- 
fraaafunt  offa  ejus,  |ob.  2/.  Vulgatus 
veloctter.  Kmichi^  quem  Junius  aliique  pla- 
rimi  fequuntur^  &  tvtt  mclivum.  Nos  con- 
tra,  tn  vallem^  fcu  planiciem.  Cum  enim  a 
Balaco  m  locum  excelfum  feu  montem  efi^et 
conftitutus^  ubi  facrificium  paravcrat,  ut  U- 
quet  ex  cap.  prasced.  verf  41.  resipfa'poftu- 
lat,  ut  abiturus  inde  in  occurfuni  Domino^ 
in  vaUem  abiifiedicatur.  Favethuic  interpre- 
tarioni  UnguaSyriaca  ^  ubi  K;§C^  eft  flamties, 
complanavtt.  i^l^p  plantis  ^qualis  ^  re- 
^«^.  hmc  Luc.  3.  5.  pro  6-  eru?it  tortnoCa 
«rdCW  inviamreaam,  Syrus habetKW^ 
quod  apud  Efa.  40.  4.  eft  -lic^D^  m  rehum 
planumque  loctm.  HincLxx.  W  yerte 

reaV V? ^"^'^^  ^ profettu^eflreBa. 

vu  plana  via.  Quin  &  David  de  Po- 
mis  m  Diaionario  fuo  tradit,  apud  Rabbi- 
nos  efte  ^p^^p  l^vigare.^  ca"e  nrj 
aquale.  Nequc  hic  tantum^  fed  &  aUbiplu- 
rale  D^^^;^^  quod  ex  conjedura  magis  ^  quam 
ex  certa  vocis  fignificatione  ^  cltvos  ^loca 
eminentta  vertunt  ,  planities  ac  convaUcs 
rciSte  verti  exiftimo.  vide  qux  annotamus 
F  ad 


ANIMADVERSIONES 
ad  Era.41.  18.  Et49-9-  Jerem.4.  II.  &c 

CAP.  xxvi. 

V  £  R  s.  21-  ^^^^^  Hezron  &  Hamul  filii 
Pheres^  nepoces  Judx,  abnepotes  Jacobi, 
foli  inrer  omnes  qus  abnepotes  referunrur  m 
numcriim  70-  anmiarum^  qux  e  femore  Ja- 
cobi  egrefe^  cumeoin  iEgyptum  intrarunt^ 
Gen.46.  verf.  12.  erfi  iidem  illi^  ut  ex  fcrie 
temporuin  liquido  colligi  porefl^  nondum 
narieflcnt,  ncmpe^  urfupplcrent  locumduo- 
nim  ncpotum  Jacobi^  filiorum  Judx  Er  & 
Onan^  jam  defunaorum.  Ira&hic  quum  m 
reliquis  tribubus  ^  veluti  Rubenis,  Smieoms, 
&c.  non  nepores  fed  foU  fihiconftituanc  Frm- 
cipes  familiarum,  in  fola  rnbu  Judx  non 
itlodo  fihi  ejus  Sela,  Pheres  &  Zerah,  kd  & 
nepotes  ex  Pheres  Hefron  &  Hamul  Pnnci- 
pes  famiharum  Judx  conftituuntur  ^  quippe  fi- 
liis  ejiis  accenfiti. 


G  A  p.  XXXII. 

las  eorum.  apud  Arabes  (^s^  ^n^  velcumar- 

ticulo  0=^^  eft  vicus  tuguriorum^in  orbem  qua- 
fi  caftra  difpoficorum  ^  ubi  fimul  degunt  ^  pra^- 
fertim  qui  ejufdem  funt  famiUx.  Ira  enim  folcnt 
fingulx  pene  Arabummajores  familixfmgulos 
vicos  confticuere.  Unde  &  pro  tribu  feu  famiha^ 
e/ufmodi  vicum  habitante  fibique  vindicante^ 
accipirur.  Sicur&:  apud  Hebrajos  n^^npror^- 
tu  Sc  catervaCamitur.  Utramque /igniiicatio- 
nem  exhibet  Tograi  in  hoc  difticho  ' 

J«i-       o3rM  BU^  cUa^  Ji5 

IJtique  ego  peto  uias  pagi  Edomitici 
^luem  jam  dudum  defenderunt  fagittarii 
familiie  ex  Jiliis  Tuel. 
non  dubium  eft^quin  idem  hic  fitmn. 

ANIMADVERSIONES 

In  loca  difficiliora 

DEUTERONOMII. 

C  A  P.   I.    Vers.  41. 

rr\r\T\  rihv^  ^3">nnv  Verto,  Etfacileduxi- 
ps  afcendere  in  montem.  vel  faciles  vos  praebui- 


ftis.  quodnonmalePagninus,  Et  paratifm^ 
Jiis.  fenfuseft,  quafi  nulla  m  eo  efTet  difficuL 
tas ,  promptiffimos  vos  oftendiftis.  Confir- 
mat  id  lingua  Arabica,  ubiverbum  quiefcens 
media  vau  ]in  vel  \^[}  ufiratum  cft  pro  factle 
effe.  nomen  ]in  quicquid  faftu  vel  toleratu 

facile  eft.  Indc  in  Proverbiis  Ali  t»^*^  Ulj^ 
B  ^)"^  Oy  deJeBus  fcientia  tol^ratu  facu 
lior  eji  morte  do5iorum.  rurfus  e^A^  t/>U 
(^liil  ^/.U  opprobrium  Paupertatis  faci^ 
Itus  efl  opprobrio  divitiarum»  Addo  tameOj 


in  4  conjugationc  i^Vsb)^  qux  Hebrxorum 
Hiphil  refpondet^  ufitatum  efle  hoc  verbum 
provileducere y  Jpernere j  contemnere.  Hinc 
reaeetiamvertas^  &  comtemjijlis  ^  afcenden^ 
do  in  montem.  juflerat  cnim  v.  proecedenti ,  uc 
reverfi  proficifcerentur  rurfus  m  defertum  ver- 
fus  mare  rubrum.  Jam  qucrirur,  cosrenuifie 
&:  contempfifi!e  illud  monitum  j  afcendendo 
in  montem  ut  pugnaren  r  advcrfus  Amalec ,  liC- 
que  devi6lis  reda  pergerent  ad  terram  pro- 
mifiam.  confer  cum  Num.  14. 44, 

Cap.  IIL 

Vers.  7.  DHDTvSb  Omnem  civita^ 
tem  hominumy  alibi  plene  fcribitur  O^np.  ut 
Pfal.  17. 14  &:c.  Singulare  apud  facrosScrip- 
tores  non  extat.  in  lingua  autem  ^Ethiopica 
ufitatumeft.utMat.  1. 19-  ^'''^^^  '  dv^cwn^, 
iEthiopicus  Interpres  nnp  t^OV. 

Vers.  17.  nmro  mpiDT  nW^i  nnn. 

Varias  in  loci  hujus  denominationem  fententias 
examinare  non  lubct.  fed  folummodo  an  ex 
Benjaminis  Itinerario  locus  hic  lucem  quan- 
dam  accipere  queat ,  quod  vir  quidam  dodiffi, 
mus  fentit.    Verba  ejus  funt  mKDl£)'n  Um) 

r\xo     i<np3n  pTn  h];  ny^jvn  nnTj^'? 
^DDH  pi<     n^DH  D''  -^b^m  ]iTn  hb): 
D^nSiJOi  n:iD£in  nmis*  Knpjn  DipDn  j<m 

n^DH  D''  J<in  onD,  ideft,  /j/>/r(fc.Sipuria) 
quinqueconfeBis parajangis  Tiberiadem  veni 
lardeni  imminentem ,  ubi  larden  dicitur  mare 
Gene^areth  y  magnoque  fluens  impetu  effundit 
mare  falis  in  terram  plamtiei.  Hic  eji  locus  qui 
alias  dicitur  decurjtu  collis.  namegrejfusiar^ 
denirrtiitin  mare  Sodomafivemarefalis.  At 
magna  hic  eft  facrx  hiftori^e  ignorantia.  Nani 
I.  Mofeshoc  verfutradit^  mDin  nTO'K^^, 
curfus  collis  contineri  in  Dl       ^l^.^P  Snj 


InDEUTERO 
^Z?'?  ^?WtraEludmariGene^arethad 
7nart  plamtei^  qnod  efi  mare  faljttm.  ficut 
intcr  ftagnum  Gcnezareth  &  mare  fairumde- 
curfus  collis  mterjaceant.  At  contramterTi- 
beriadem  &  mare  falfum  ftagnum  Genezareth 
interjacet.  Ergo  decurfus  collis  non  funt  ad 
Tibenadem.  2.  Mofes  dicit  decurfus  collis 
efte  nnilD  r^^^pn  i  Jlagm  Gene^arct  Orien- 
tem  verfm.  at  Tiberias  cft  ad  Occidcntem 
ejuidem  ftagni.  3.  Mofes  docet  Decurfus 
collis  fuifle  Amorrhseorum.  Tiberias  autem 
^uit  in  terraOanaan.  4.  Dccurfus  collis  ^  ut 
Mofc  liquet,  &  ex  Jof  13.  20.  dati  fue- 
runt  Rubenitis  in  hxreditatcm  \y^^^  ^'y^  trans 
Jordanem.  Tiberias  siurcm  pertiniiit  ad  tribum 
Zcbulon  cis  Jordanem.  Aflentior  ergo  potius 
Mappx  Judaic;^,  qux  HJIDfin  facit 
urbcm  trans  Jordanem  inter  Gcnezareth  &  ma- 
refalfum^  fupran^lD  rrOTiV  camfejtria  Moab, 
mtcrduos  montes  HJDtin  C^i^n  &:  *iiyin  t7N^.' 
quumenimnm^i  DecUvia&  n5*^y  piam^ 
ties  paflim  inter  fc  opponantur,  monsautcm 
ille  ex  quo  Mofcs  univerfam  tcrram  promifTam 
profpexit  njpSi  dicatur,  non  immerito  fta- 
tuitur,  njDtn  nnc;x  eftc  declivitatcs  mon- 
tis  Pifga.  cft  autem  mons  ifte  aiJlD  nit^n  in 
in  agro  Moab  ^  Num.  2 1 .  20. juxta  Peor.  Deut. 
1/^1: ""^^t""^^  profeai  funt  in  campcftria 
Moab,  Num.22. 1.  videnturque  ea  loca  in- 
ter  ea  dfe,  quas  Amorrhxi  Moabitis  ademe- 
tant,  Num.2i, 28.29.  Mofes deinde Amor- 

C  A  P.  VI. 

V  E  R  s.  4.  Sk^W^  &c.  De  hoc  le 
guur  m  libro  prccum  Judaicarum^  l^^nt^^K 

-  ^3^nbN   S^^^^^  vry^  Dr  Sdi  ^,.^/ 

i^^W,  Vominus  Deus  nofler  Domi^ 
nm  mm  ejl,  Ob  hanc  confc/Tionem  glorian- 
tur,  ^clTeTO  D^n^Dn  ^^^.  gmtemqu^no. 
^en  Uei  umcumjaciat,  velunicum  prxdi^ 
Jt.'  quia  nempc  abnegata  Deorum  plurahta- 
^  ^  cu|us  criminis  &  nos  Chriftianos  falfo  in- 
•^ulant^  bis  dediecanuntj  Demims  Deus 

V  E  R  s.  7.  -^^py^  nnwi         ta  flm 
tms,  ficut  inn,  quod  Hlcbrais  ^ra^r^  figni- 
ftcat.,  Arabibusvaletf«</(rr?,  ita&l^t:',  quod 
Hebracis  pariter  &  Arabibus  acuere  valct 
pro  «<^cre  quociue  apud  Arabes  fumitur 
quu  cudetido  ferrum  acuitur.  ut  in  illo  pro^ 


N.  C  A  p.  III.  vi. 


+3 


verbio  ^3*3^^  Ua^j      j>,x:M  t.-^  aciieiii 

eft  cude)  ^«w  r^/f/^  ferrum.  Sieut  ergocu- 
<Jere  cft  crebris  mallei  idibus  ferrUm  adapta- 
re,  ita  hic  fenfus  eft,  crebis  admonitionum 
quafi  iaibus  hxc  mea  prxcepta  aptabis  &m- 
figes  tuisliberis,  rede  igitur  hoc  verbo,  HIDnn 
id  eft  jugem  aBionem  denotari  volunt  He- 
brsi  verummetaphora  defumpta^  nonacre- 
t>ra  adionc  qua  gladius  adcotemacuitur  ^  ut 
plerique  volunt,  fed  qua  repetitis  mallei  idi- 
Dus  terrumaptatur. 

V  E  R  5.  Et  dtliges  Vom.  Deum  tuum 
=^1j<D-bn.i  TiE^ar^an.,  ^iDavSna 

tkulo  BeraclS  c  p  ^''^t^e  "  h 

^•^F-  y-  iic  mrerpretlntur^ 

la  eit,      ^;;/^/  corde  tuo ,  fipni^r^i-  . 

quejbt  menfuram  admettatur:  grattaseiaoe 
rmxtmopere.  H.nc  coUigunt ,  ^-kh  a-IK3^^n 

nortaliterquamobbomm. 

M  R^iV-;         ^'"^  tentabis  Dominum  Scc. 

Id  R.  Mikotfi  cxponit,  n-.y>-K  nOKV-.^a 

caiN  nvi>  >th  i-,3nx  d«  nKiNi  «  r-nsji 
DN1  D-it>  '?3pb  njD  '?y2"innNjWi'DnDn3y3 
=  rD-innD  D1S  i^ap. 

ut  qmfquam  dtcat ,  F«f pr.eceptum  hoc ,  6- 
vtdeboan  benedimomihtindc  fmuraftncqve 
entm  decet  effe  homi^tem  frvorum  mltar  atn 
lerviunt  ea  lege  ut  mercedem  confeqnantur  ■ 
quamfinonobttnertt,  ^oenitcntia  ducvnt-ir  ' 

Haggadahlua  referunt  Juda:i,  lic  in  ea  com- 
mentantur:  t<^1«^Dn^^yN^D^isDD^'  i.\Txn 

nwaanapn  n^^cr  k>i  t,n-^  V;? 
^n^3ni  nin  n!'^^  dnso  p^n  ^n-api  na.s-jw 
^n^K^Dai  nDnDnpDnNDDnsDyiKnniDD  b 

>J«  D^CSbtP  nt:ryK  DnSD,  Etedum  nos  Domt- 
nus  ex  ^LyEgypto^  non per  manus  Angeli^  neque 
manus  S eraphi ,  neque  per  mamis  Legati  ^  fed 
F  i  ipfe 
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A  N  I  M  A  D  V 

ti  I .  franfibo  per  terram  ^gyft/ 
hdc  &  percumm  cmncm  pimogemnm  m 
erra  lyLyPti  nb  homtne  ad  brutum.  &in 
cmr^esDeoslEgm  exerccbojudma .  tgo 
Dommus.  Laudamus  hanc  Judxorum  fcn- 
tentiam.  cui  tamt-n  repugnare  videntur  U  a 
Numcr.  .o.  i6. ,  C^m^ngelum,  a-ednxn 
nos  cx  ^mto.  At  nos  ea  facile  conaha- 
mus,  qui  AngeUim  hirac  unigemtumDeihli- 
,um,b.  noftrumjefum  Chriltamfuifl-eex  Apo- 
ftoio  I.  Cor.  10.  didicimus.  qm  cum  fit  ve- 
rus  jchovah,  reae  lehovah  per  ie  ipfum ,  lu- 

amque  sloriam  Ifraelitasex  ^gypfo^«^"^'ff 
dicL.'' Quodaurcmadditurnpnj3^.-« 
iortt  n^i^yi  &  brachw  extenjo  ,  pi  lus 
•referunt  ibidem  ad  pettcm^ ,  quam  Deus  mimi- 
fit  yE^^YPtiis.  alterumadgladmmquoprimo- 
.Tenitos  incerpmit.  Manus  enim  Dommi  ad  pe- 
ftem  refertur  Exod.  9.V.3.  Brachmm  exten- 
fum  ad  gladium  i  Par.  2 1 .  v.  1 7- 

C  A  p.  VIII. 

V  E  R  s.  8.  lerram  jrumenti  &  hordet  & 
vitis  &  fuus  &  malogranati,  ierrarn  oltv^ 
olei  ^311  &mellis.  Maimonidestrattm^-ia 
c.s^xplicat,  D^Dn  m-^  >tin  ni  wam 
hoc  efi  mel  da£tylorum.  Vult  emm  feptem 
rrO  fpecics  terra  nafcentium  eo  verfu  rccen- 
feri,  auo  mel  apum  reterri  nequit.  fici.far. 
3  .runtur  filiilfrael  mult.phcarre  primi- 
das  frumenti.  vini,  olei,  t??71  O-  meUts.ln- 
tellieunt  Hebrii  omnes  melhs  palmarum  iive 
daaylomm.  qu6  pertinet  id  quod  Cl.  trpe- 
nius  ad  Proverbiorum  Arabic.  Centuriam  i. 
Pr.  4.0.  annotavit,  Medicos  AtabcsmeldaBy- 
lonm  abloUite  0^0  t^an  vocare. 

C  A  p.  XII. 

Vers  32.  ^?'?        ''^?  ^'^^  t|Din  «V 

Numerant  Hebra:!  2+8.prxcepta  affirmativa, 
S  neganva.  quse  Mofi  m  montc  binai  tra- 
dka  afcmant  His  a\ia  qusdam  de.nde  ac- 
cSifle  a  unt  a  Prophetis  &  Sipientibus  mft,- 
ruff  de  quibus,&quomodoproadditamen- 

rn  kks  habenda  non  fint,  v.de  in  Maimom- 
Ss  &rThorah,  ftatim- poft^ 
prxccpta.         '  . 

•Tfp.  XXI. 


V  E  RS.  iS.  i^^V}?  ™)  ^^^^^- 

ces  &  p^eaospiues  ttbi  in  ommbus  civi- 


E  R  S  I  O  N  E  S 

tattbus  tfiis.  Hanc  kgem  Jorephiis  fic  expli, 
caf  ImPerent  m/ingfiUs  ctyttatthus  fcptem^ 
viri  virtute  &  juJUti^e /iudw  emtnentes.  nnu 
cmqne  vtro  Frmcip  duovin  mmifai  ckntur 
ex  tnbuLe-Ji.  Septemviri  ilU  ^rznvU^^^w 
Jndices,  miniftn  iiliduo  D^^ll^,  pn^feai, 
quafi  fatellites^  qui  caufas  ad  Judices  cfcter- 
rent  ^  6c  fententias  Judicum^  exequerentur. 
Lxx.  vccanc  y^oLfjL^ioimyu^li  .  dc  quibus 
quid  conjedet  Auguftinus,  videde  civit.Dci 
1. 18.  cap.  39.  videntur  fuific  introdu6:ores  li- 
tium  &:  caufarum.  de  quibus  vidc  Sigonium 
de  Rep.  Hebr,  1.  7.  cap.  7.  qui  eriam  duos  il- 
\os  miniflfros,  quofquc  cuique  Principi  da- 
tos  voluir  Jofcphus,  exiftimat  fuiffe  cnbas^ 
quos  ex  tribu  Levi  defumptos  fuiffe  patet  ex 
i  Paral. 

C  A  p.  XX. 

V  ERS.  19.  Yi?  onijT    nSDn  ini^^ 

'T^^i^  ^'^'^kr  ^3'^  Difficilis  locus  eft^ 
quique  Interpretes  mire  torquet.  non  pigebic 
noftram  ctiam  adferreconje^Suram,  quamta- 
men  nemini  probatam  volumus.  fic  vertimus. 
Et  eam  non  fuccidts :  quia ,  0  homo  ^  arbo- 
rem  agri  ofortet  venire  a  confpe5fu  tuo  in  ob- 
fidionem,  caufas  reddit^  cur  arbores  qux  ex- 
tra  urbem  funt  fuccidi  non  debeant.  prima 
fuit^  quia  edere  indc,  adeoque  vivere  opor- 
teat.  altera  jam  eft :  quia  inftar  hoftium  refu 
ftere  atquc  oppugnare  ipfos  ncqucunt^^  fcd 
cum  extra  urbcm  in  agris  fint,  ftatim  abipfo 
confpeau  ipforum  vcniunt,  mio  neceOe  eft 
veniant  in  obfidionem.  in  HU?  fimio,  ficut 
Efth  01  nwn^  inm  &  Ugem  ejus  fan  0- 
fort^u^Et  Pfki:  62.  iJ.'n?n  r^t 
nn^  hy^O  in  (latera  ofortet  adfcendereeos  pra 
vmitatepariter,  H.braifmus  cft  ufitatm^^^ 
porro  n  in  Dy,n  cftqualcmnunn  iDn  n^i^in 
n?J^^  0  inimce,  fnitie  funt  defolationes  in 
at7rnum,  Plal.  9-  7'^^  ^"«^  ^™^^*^ 
nj^^^npn      Knrt  Be  Hlud  ejl  he  vocativum. 

C  A  p.  XXL 

Vers.^.  y^ccam^  qua  non  fa5tum  ejl 
opiis    ^'iyn  nDti/D  verto,   qu^  non> 

ivit  \njugo.  iui^pH^ra  vult  dc  hoc  ufuverbi 
nro  ,  videat  qux  annotavimus  Jercm.5. 
8.  plene  legimus  apud  R.  S.  Jarchi  ad  Prov. 

L  25.ubiait.^™  n^^^^  17 
^  trahe 


In  DEUTERON.  Cap.  XXII. XXIII. XXIV. XXVI. XXVIIL  4) 


trahe  te  ipfim  (i.transfer  te,  ito)  ad  Jacram 
fcholam. 

Vers.  13.  ages  'viri  munus 

erga  eam,  In  lingua  ^thiopica  nufti^e 
fiint  Matth.  13.  22.  Et  22.8. 

Ver  s.  17.    Nam  primogenitum  filium 
exofae  agnofcet,  ut  det  ei  ^^^'733  XD\yp 
^         fortionem  duplicem  tn  omni  qiiod  in- 
-uenietur  ei.  Intelligitur  autem  de  bonis  non 
macernis ,  fed  parernis  tantum :  iifque  tempo- 
re  mortis  a  patre  pofieflis  „  non  autem  poft 
niortem  hxreditate  aut  aUa  rationc  poiriden- 
dis.  deque  iis  qux  moriens  in  potcftate  fua 
habebat;,  non  autcm  quae  aliorum  fidci  com- 
mifla  eflent.  vide  apud  Joh.  Seldenuni  de  Suc- 
ceflTionibus  ad  lcges  Ebrxorum  cap.  6.  Quia 
aurem  caufa  hujus  pracrogativx  erat^  ft^^n  O 
n^c^K^.  6)tua  ip/e  erat  principum  virtu^ 
tis  ejusy  videndum  diligcnter,  quinam  hic 
primogeniti  haberentur.  neque  enmi  quicun- 
que  primogeniti  cflent  rationc  fanditatis ,  qua 
t)eo  a  nativitate  confccrati ,  pretio  rcdimen- 
di  erant ,  iidem  quoque  ratione  prxrogativae 
duplicis  portioais  primogeniti  cenfebantur. 
vide  ibid.  cap.  7.  Pertinetquejus  diiplicis  por- 
tionis  ad  folos  filios  5  non  fihas.  nifineptis  fit 
exfiUo  primogcnito  defunao,  illa  cnim  in 
patris  hxreditatem  fuccedit.  lbid.cap.8, 

C  A  P.  XXII. 
tD-nsn  nKnni  njn  -\m  nin  n^^^nnobfcu- 

rus  revera  locus  eft,  quem  fic 'exphcamus. 
t  fTlr^^r'''''''^  ^^^^  duobus  genertbus : 

tm  Ztd  r'^"^^  fementeeft) 
jemm  qu.d  Jerts  ^  tnm  froventus  vineJ.  De- 
bebant  cnim  omnium  frugum  pnmuio:  Deo 
offerri    qux  confufis  fp^cicbus  off*erri  non 

mia,  njJ^Dn  pUna,  quanta  quanta  erat.  foli 
^eo  fanaa,  ncc  cuiquam  indc  frui  licebat 
^onec  primitia:  ac  decimx  oblatx  efl-enf  poft 
In  fiu""  t^'^'^''^  oblationem  communispopu- 
interv  '  'P^'^.  ^rurpatio.  Itaque  fenfum  non 
in^er^ertit  Chaldxus,  quiquc  eum  funt  fecu- 
quum  t:^*lpn]^  vcrterunt,  nepolluatur, 
quod  enim  foH  Deo  fandum  erat,  poUutuni 
crat  popuio.  nec  prius  populo  fanaificaba- 
ladus^efe  ^^^"^^^^  ^ei  communis  ejus  ufus 

Vers.  26.  Nam  quemadmodum infurzat 
quts  m  proxmum  Jhum,  t^im  occi^ 


derit  eum  anima ,  /lc  ejl  res  h^c.  Hinc  apud 
Maimonidem  in mmnmD"'  cap.  5 .  V^pinn^"'"^^ 
r^y^^lb  /iupra  &  mcejius  accomparantur  am- 
mabus.  id  eft,  qui  ftuprum  intuUt  j  perinde 
fecit  atquc  fi  quem  vita  orbaverit. 

C  A  P.  XXIII. 

V  E  R  s.  2.  Non  ingrediatur^py^  in co^iim 
Dommi.  quid  ITDD  fit^  vide  apud  Seld^iium 
de  Succcflionibus  p.  13. 

C  A  P.  XXIV. 

,  Vers.  io.  Nonintrabis domume]us^yP 
verti  folct,  nt  cap^s  ptgnus  e)us.  Ma- 
Um  ut  opptgneretur  pignus  ejus.  etfi  fenfusfic 
idem.  hoc  tantum  moneo,  ^l';  in  Kal  efle 
intranfitivum,  ut  ex  Deut.  15.  6.  UoMet  m 
hiphil  fit  tranfitivum,  ut  ex  eodem  loco  ap- 
paret.  quomodo  autem  hxc  fignificatio  cum 
angariandi  lignificatione ,  quam  verbum  hoc 
in  Ungua  iEthiopica  obtinet,  conveniat  vi- 
dc  ad  JoeL  2.  7.  ' 

C  A  P.  XXVI. 
Vers.  17.  mDMnnp^;ni^nni^ 

V.  18.  Dl^n  ^ymr\  n{nn;  Non  repetJ  quxad 
hunc  locum  aUi  attul^TC.  Moneotantum^  in 
lingua  ^thiopica  nD«  cffc  Jcire  ^  ?w/Se.  uc 
Matth.  6.  32.  Et  7.  23.  Et  9. 13.  ^  aUbi.  In 
tranfitiva  conjugatione  Jecit  fiire^  docnit  ^ 
Jignificavit  ^  froJe//us  r^.'unde  &  n"iDNn/;r^- 
num^  Matth.  12.^38.  nonmaleca  hicquadiac 
fignificatio,  Tu  Jehovam  projej/us  es  hodie , 
quodjit  tibi  in  Deum^  quodque  iturus  Jis  in 
viis  ejus  Scc,  Et  Jehova  profej/m  ejl  te  ho-^ 
die^  quod fis  ei  in  popuUtm  pecuUt  ^  &:c.  Sic 
in  verfione  ^thiopica  Matth.  7.  23.  pro 
■n-n  QfjLoXcyYia-M  cuuTcif  ^  legitur  IDHDKK  profite- 
bor  ipjis  j  Nunquam  novi  vos. 

C  A  P.  XXVIII. 

Vers.  62.  t^vq  TOn  CmWDi  Prx  om- 
nibus  placct  vulgatus,  qui  vertit;  Et  rema- 
neoitu  pauci  numero.  ad  verbum  viri  pauci- 
tatts,  reae  per  nominativum  vertit.  D  enim 
la^pe  pleonaftice  nominativum  denotare^  vel 
leptem  ahis  locis  probamus  in  notis  ad  PfaU 
68.verf  5.  adEfa.26.4,.  Ht  c.40.10.  ur&ex 
Arabica  Ungua. 

F  3  Vjers. 


A  N  I  M  A  D  V 

V.RS40.  T 
fur  Kal  a  ^tt^J-      ^^""""^  plerique. 

do  quia  au«m  ^l^J  paflim  tranfinvum  elt, 
nialuic  Tunius  &  alii  ellipticam  efle  oratio- 
8^  veriunt.  qma  dejtaH  oX^s  oUva 
Z  iz  quidni  poffi:  effe  fut.  Nrphal  a 
tlicraate  y^»//^^;*.  ficut  3?'  a  3??  .?  ut 
vertatur,  /«w  ffohabitur  oUva  iua. 

Cap.  XXIX. 

muUer,  aut  famiUa ,  atit  trwu:>  ,  . 

bra-a  lingua  fciri  nequit,  ubi  radix  elt  inuli- 
Draa  ungiid  •  •  . ';,(:„riflimum  verbum  elt 
tata.  In  ^'hiopic.  ufcnll.m    ^^^^  ^^^^ 

n  '  12  hinc  nn^l^'D  /^;?^^//^,  quafi  e  viro  & 
niuliere  prima  generis  extenfio.  quamobrem 
hic  apud  Mofem  virumac  muhercm  exci- 
pit  familia.  familiam  tribus.  ^  , 

Quia  adjcaiva  funt  nnn  &:  nijn^n  videtur 
fubftantivum  aliquod  fubintelligendum.  difpi- 
ciant  eruditi,  an  non-  commode  fubintelligi 
poHlt  p«  terra.  ut  nnn  fit  terra  irrigua. 
idem  quod  H^nn  Pfal. 66.^2. 8c  nSlD^n  mr^ 
/iticnloja  &  arida.  qux  vocatur  N^piSI  H^^S^f^^? 
Ezcch.  19. 13.  notum  aurem  eftpafliminS.  S. 
animum  mirerum  anxiumque  &  confolationis 
avidum  conferricum  r^^:Z  terrajitiente 
Pfil.  143.6.  quodidem^eft  quod  H^Dlfn.con- 
tra  fehcem,  Ixtum,  &  folatio  abundantem 
cum  nn  \\  horto  irrtguo  ^  Jerem .31.12.  Hinc 
natum  poffit  effe  proverbium  ^  ^ddere  irri- 
jruam  cum  Jitiadofa  y  id  eft  dolorem  gaudio., 
metum  fpe,  anxietatem  folatio  aHquo  tem- 
perare.  Id  huic  loco  apprime  videtur  appo- 
llrum.  Miiiabatur  Deus  profanis  pcccatori- 
bus  magnam  malorum  congeriem.  ac  uno 
verbo  "^"^^Jl  execrationem.  id  eos  tnltes ,  101- 
Hci^os/anxios,  egentcs  reddcbat.  vere  fi- 
miles  terrx  aridx  Sc  fitienti  cui  malo  ut  me- 
derentur,  fingebant  ^^^^dfolatium, 
tes  7  t^'^'  ^^'^^  ^^^^*  perluauo 

ni  cum  fidem  khiberent,  fiebant  mftar  t^^^^^ 
rx  f  -rieux.  Hoc.  mquit  Deus,  fi  quis  tcce- 
nr^^ff///-^,  ^^^-  ^^'^^^  ^''^'  execratioms 
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hmus,  benedtmitfih^iricordeim,  dicens 
pax  entmibi  quando  m  maluia  cordis  mn 
ambulo  ,  iit  addat  irriguam  cum  fiticulofa, 
id  eft  ut  animum  fuum  mmis  meis  miferum 
pcrfuafione  pacis  foletur  ac  confirmct ,  «o/^^ 
ei  Veus  parcere^  &c.  QLiod  fi  tamen  11^0 
6c  n?PVD  funt  adjcaiva^  pcr  Enallagen  po, 
fita  profubftantivisabftraais^  vertipoftet  ad 
verbum^  Ut  addat  ebriafitientem.  quodVuU 
gatus  dixit^  Ut  afUmat  ebria fitientem  ^  id 
eft  ebrietas  fitim.  Nolo  fenfum  efie^  ut  ad~ 
datur  cbrietas  fiti,  fed  fitis  ebrietati.  fi  quis 
enim  adeo  fit  ebrietati  addiauSj  ut  quum 
potus  reftinguere  debeat  fitim ,  jam  benc  ebrius 
cupiat  addi  fibi  fitim ,  quo  magis  detur  po^ 
tare  is  revera  defperatus  potator  fit  dicen- 
dus.  Ita,  inquitDeus,  fi  quisjamabundans 
&  quafi  ebrius  peccatis  j  minilque  meis  ob- 
rutus  y  pacem  fibi  tamen  perfuadeat  ^  quo  a- 
vidius  peccct  ^  &  novam  peccandi  fitim  ad- 
dat  prsecedentiebrietati  j  is  delperatx  cft  ma- 
litix,  cui  mifericors  cfi!c  non  potero.  Non 
addo  hic  Chaldaeilnterpretisfentcntiam ,  quia 
ahenior  videtur.  Arabis  prjcrerire  nequeo  ^  qui 
vcrtit  \^\         Ul»^       ^Ji  ^^ji/^-^ 

erit  mihi ,  quta  m  cogitationibus  cordis  mei 
ambulo ,  itt  addam  ebrictatem  ad  fitim.  niiDD 
per  primam  pcrfonam  exponit.  Mentem  eju8 
efiTe  puto.  Non  eft  quod  mihi  metuam.  vivo 
enimexanimi  mei  arbitrio^  ut  non  tantuni 
fitim  mearum  voluptatum  cxpleam,  &  fcd 
ebrictatemaddam^  ideft,  mimodcratifiimam 
luxuriam.  Magis  placet  prxcedcns  fententia. 
Paucis  autem  vifum  quoqueeft  cxponcre  ciir 
quod  prxcedit  ^B?  nnnp  non  vertenm, 
in  cooitatione  cordis  mei,  quod  pnrrer  Chal- 
dxum  ac  Arabcm  plerique  etiani  noftrcrum 
faciunt^  fed  tn  malitta,  aut  ut  Vulgatus, 
in  pramtate  cordismei.  Lxx.  ^^Xcu^^ 
KciPiiciu;  fjin.  alibi  tamen  per  V^A^^  ^  t^rf 
}<<,(jLu.  verterunt.  optime  autem  Jerem.  1 1. 8. 
per  <r^fcoAM7i;SL.  caufje  cur  id  maxime  probem^ 
funt.  Primo,  quia  non  laudo  eos  qui  hoc 
nomen  ad  radicem  "^y^  coniemplan  reterunt^ 
ac  proptcrea  vertunt  contemplationem, 

forma  indicateflfe  ex  geminantibus  fecundani. 
Deinde ,  quia  etfi  radix  1"^^  ufitara  non  fic 
in  Bibhis  j  ufitatilfima  tamcn  eft  Arabibus  ^ 
quibus  fignificat  malum  ejfe,  nn^  malti^r^^V 
malitia.  ncc  dubium  effe  poteft ,  quin  mah- 
tix  fignificatio  pafiim  locis  magis  conveniat 
quam  cogitationis.  Itdi^T^}^  hojies  mei  apud 
Davidem^  non  tam  funt  contemplatores  ^fpe^ 
culatores    obfervatores  mei ,  quam  maUtiofl 


mei., 
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meiy  qui  mihi  male  volunt  ^  quife  maleerga 
me  gerunt.  Fateor  tamen ,  fi  ex  lingua  ^rhio- 
pica  fubfidium  petere  velimus^  n-iiy  ibi  efle 
fundare,  Matth.  7.  25.  ficut  ergo  apud  He- 

hxxosk-^Plfmdavitivt-^DSUonJultavit^  con^  namiamUiam  habet.  U  elieidcm 
///«;;^r^/?/^  itaa^^i:rfjr^;2^^^;Yreaefit  nnn^  -      -       . . 

confilium.  quodadeo  Lxx.Interpresrcae  pcr  ^W^'^^^  H^^^R       paterfaMias.  Ita 

.'^^^.^^.^  ^^PuclHebrxos.W  putoefre,^//ir.«;.^.. 

tusfamiliam  babet.  contra  quicalebsfa^ 
miliam 


qui  dicir y^Aoil  ^^.ySy^t>^  p''?D  effe  ideih  quod 

^^^-aJI  ^^^'£=>venerandus  progenie  j  quiriiag- 
namfamiliam  habet.  &:  ^;lcf '^??^!  effeidcm 


^,...  ,     —  rviLuiciii.  iiccnegari  poreii ^  qmn 

ambulare  m  confdto  cordts  o^iimum ,  ibi-  u,"f7n^.^"'T^r 

cunque  hcEc  phrafis  occurrit ,  fenfum  exhi-  ^'7^^^^^^^^^^^^.  contra  fW^^^i->- 

Peat.  ^^.^^^^^       ^^^^/^.  ncc  abeuntha^clongeafig- 

V F n  c                 V  T_  nificationibus  Hebr.-^iSi    "^W  eft  qui  vinculo 


Vers.  15.    TOV  incrajjatus  es.  In  lin-  "^^^^^^^^^^^^  Hebr.-^is;    "^W  eft  qui  vinculo 
fiRnificat       fuperbire,  ela    "^^^^^"^^"ii  "xori  ac  Hberisaftriausconcludi- 
_    ..^,»^1-..        ,      ^uraccoerceturintrafamiham.  ab  TiJ/^/We- 
re.  concludere,  coercere.  contraS^^lj;  quinec 
uxori  nec  hberis  aftndus  fibi  relinqu^tur  fux- 
quehbertati.  ab  niy  reUnquerc.  S^nfus  ergo 

def.rln''  '^''.''''''^''^'^'''^''f^potentiam.  & 
defectffe  conjugatum  &  cMem,  yel  patrem 
familxas  &  ca.hbem.  Sic  in  Libro  Reeum 
fcmdam    ^chabo  mmgentem  cFZle^e^^ 
fatremfamtbas  &  c^i%,^^    bene  h^ftna 
conjunguntur.    mingens  enim  ad  parietem 
ut  I  bam.  25,  34.  doccmus ,  funt  parvuli  at* 
que  ita  tribus  hifcc  nominibus  comprehendun 
tur  omncs  omnis  cctatis  homiacs. 


'  ^it^.  15.  tncrajjaius  es.  in  lin- 

g^^^  ^thiopicafignificat  Juperbire^  ela- 
tum  effe^^  ut  Luc.  1.5  i.  _  V3r  qui  elati 
funty  Ti^V  yjzsr^^y^cpdvis^^  ixi  hiphil  fA^^\wj{v 
magnificare.  Luc.  i.  v.  46.  v^^h  exaltare. 
Ibid.  verf.  52.  nuyn  \:5r£/j#«,j//^  Marc 
7.  22. 

Vers.  28.  ngn  ^f;;^^^. 

^^^'/.r  conflliis  ilUfunt,  fatuitatis  arguuntur. 

cujusexphcatio  additur,  n>an  Dnn  ne- 

que  efi  m  ipfis  intelligentia.  ubi  non  inutile  crit 

inonere,  naN*      hngua  ^thiopica  Jiultum 

denotare^  ut  Matth.  5.22.  fiquis  dixerit  ^c^i 

J^tue,  .^thiopicus  nnK.  ita  &  hic  nonmalc 

Vf^lfZ^-'  ^'"jfM^^  'onjiliis  hifum,  neque 
eji^ntfj^^^^^^  fic  6C  Jereni.  4.  l  -73^^ 

^  ^rferibttcorregis,  xd  eftftultcfcct"cor 
regis. 

11 V  &  aiV  Pagnmus  in  Thcf.  fuo  erudite 

fortaffis  acccdet  ucK  i^?" 

uiurpentur  explicemus.  Ex 
Lex.co  Elgeuri  habemus  o,-^,, 

-hachngua™.lu,nta„ru„,fac,c;utncm: 


C  A  p.  XXXIII. 


Vers.  3.  «nom  Qjiam  vari& 

nxc  exponantur,  vidcreeft  inThefauroPag- 
nini.  Plurm„a^in»,,^,,derivant,  autcertea 
radice  HDn  ^  fej  fignificationem  habeat 
nominis-Ijn.  undevertunt,  Et ilU ^ed„ erunt 
merpedestuos.  vel,  utjunius,  iprimediiw 
feranturped;b^tuu.  adjunJC}:"'";^ 
conjunmj^nMusfuvs.  forma  conju.atL 
n.smdicate(redthematenDn  quod  etSnn 

.ft '^^"''^  r"  '■^P^"«"f>  apudAnibestamea 
eft  ufitatifiimum  figmficat.one  accumS 

  "  .  ^"^^^u^  non  lunt      .  •   l^oaem  fenfu  hic  capimus     Nr^n  1  ^ 

dicique  de  viris  &  f^^-  •    :       ^mm  difcipulioHmaccumbebint n.H  u  1^^^ 
,  L  -o       ^/oeniinis.  Item  rorum    nuam  rr^n..-       ^^'^"^  P^aibus  doc- 

nua.  fuh{i-3n^;„  /v.   i 


""J^f.-  fubftantivum  efle  K^pJ  r\^\^^ 

celibatus.  &  dia  aliquem  ad 

S'!^^n' ^"''^^^"de 

*  ^^'^^'^Umiliatnaccipt.  Diximusdeaiiy. 

nuic  /am  direae  onr.r,.,  •  iiv„ 

opponi")Wy,  patetexCamos, 


C  A  P.  XXXIV. 

Tnf^,.^  .   r        '  •    '=         Vidco  omnes 

«mFSl  '"^."'"'""^^^  utvertant. 
»mr  X><,«„„«,y;,,,,  adfactem.  Itaque  re- 

pugnare  non  audco.  veruntamen .  quia  nihil 

fin. 


A  N  I  M  A  D  V 

fingularc  eft  Dcumaliquemnoffe  fainilianter: 
ncS,  quodrcam.  id  m  Scriptura  mbua- 
tur  Deo  relpeau  ooftri,  fed  fempernobis re- 
S^  DelT  ucpote  qu.bus  hoc  tanquam 
ftmmum  profflittitur  beneficmm  ,  quod  ali- 
mSnTo  vifuri  fumus  fac.e  ad  faciem ,  non 
Jerebimurprofiteri,  non  repugnare  phraimquo 
tnmusvemmus,qutrwvkDommmJacteaara- 
™uffixuminVTreferaturadfequensfub. 

ftantivum  nin^ ,  &  fit  pleonafticum.  quod  non 
tantum  apud  Chaldxos  &  Syros  ita  ufitatum 

eft  ut  mhil  magis,  Xn^''^^!^^^! 
eft  rarum.  ut  E5cod.  2.6.1^:0  in>?in^  & 
-vidit  Puerum.  fupetfluum  eft  ^n,  ^^latum  a 
fequensfubftantivum.ficNum.23.2^;-«l^?"^ 
m  mm.  quod  aliquotiesmea  hifloriare- 
petitur.  Deut.  32.43-  ^  =-  ■■  ■  ■.  ^ 
piabttterram  fopuUfri.^  ut  verterunt  Lxx.  & 
Vulgatus.  Pfal.  64. 9. 

impineere  factent  /uper  fe  linguam  fimm.  in 
referturadfequens  DJH?^  plconaftice.  acquod 
ad  locum  attinet  quem  traftanius ,  Onkelus 
eo  qucm  dicimus  fenfutranftulit  n''^  "'^Jnx  "''i 

pSiO  Xtii^  ''\  idcft^  cui  revelatus  efi  Do- 
minus  facte  ad  faciem,  id  eft,  qui  viditDo- 
minum  facie  ad  faciem. 


ANIMADVERSIONES 

In  loca  dilBciliora 


LIBRI  JOSU^. 

C  A  p.  IV.    Vers.  3. 
o^jrisn  '^JT  3?annTn  iiinp  nra  dsV-w^ 

D^3U«  ViniJ'J?'D"'n'^  J-Dn'  Difficultatem  parit 
Infinitivus\^3^!.  Novavcrfio.  inquamcom- 
mentatus  eft  Vatablus,  ^^fj^^'^'^^j;„f% 

p?Ma.s  ut        cum  fequ»..bus 

conftruatur.  Hinc  Lxx.  ^^"^^f  ^ 
durtffimoslapdes.  Male  expreacrunt  in 


E  R  S  I  O  N  E  S 

finitivumr?U^  quem  rertimus ,  reatficando^ 
vclfirmando^  duodecimlapides  ideft^redo 
firmove  ,  five  exaao  numero  duodecim ,  non 
plurcs  ncc  pauciores.  Belgice,  efffen  ttoaelf 
fceenert.  Gallice,  juftementdouze  oierres. 

Vers.  19.  inn^  nnip  n?i^3.S^^2jn  iDn^i 
Vulgatus,  cajirametati  funt  in  Gilgalts 
contra  Orientalem  flagamjertcho,  Alu^ 
partem  Oricntalem.  Alii^  in  extremitate 
rientali:  eodem  fenfii  Junius,  in  extremita^ 
te:,  zd  OrtentemJericho.  formaconftrufta  in 
n;«p3  non  ferc  illud  comma  poft  m  extremi^ 
tate.  Adverbumverto^  InextremitateOrien- 
tis  Jerieho.  ubi  i»  extremitate  non  videtur 
terminum  aut  partem  terrx  denotare,  quas 
fuerit  abfolute  Oricntalis  Jenchunti,  fed  li- 
mitationemfeu  modificationem  ipfius  Orien. 
tis,  nc  intcUigamus  Gilgalcm  fitam  fuifle  ab« 
folute  ad  Oricntemjerichuntis^  lcdm  extre- 
ma  declinationc  Orientalis  plag:s ,  qua  deh- 
nit  in  Boream.  Liquet  enim  ex  mappa  tcrrx 
fanto,  Gilgalem  adBoream  magisjerichun- 
tis  quam  ad  Oricntem  fitam  efiTe  j  vcre  in  ea 
Oricntis  partc,  qux  extrema  eft  ad  Boream. 

C  A  p.  V. 

VERi  12-  P  ^"^^-      cepavit  man.  fa. 
aum  id  volunt^die  Sabbathi.  cx  collationc 
loci  cum  Gen.  2.  2.  ubi  eadem  forma 
A:^  rcperitur.  quod  argumentandi  genus 

.  .      -j^oirt  nnmn  **TD'  cap.  2.  tradic  dc* 
Maimomdesm  nnnn  V  ^:^^ 

cem  genera  Angelorum  .  ^.^^ 

7  0  f  atauc  dc  us  aaait  j  ^ 

•  a-Mi  Hi  funt  ^ngeli  qui  loqmntur  cum 
'proPhetts,  iifque  appmnt  m  ■vtfione  Prophe. 
til  atque  ob  eam  caufam  vocantur  f^tn ,  quta 
dimit^  (onim  proxtmd  accedtt  ad  di.mtatem 
mentts  human^.  Deinde  cap.  4.  cjufdem  tra- 
aatus.  quum  egifi-etde  materia(ijlilunanuin, 
quamex4.  Elenientis  motu  cxleftis  fpW 
componidicit.add.tDSiJ  Sd^  Si^m 

-.Ci-^V^  n^^npjn  misn  ^iinu.',  Deusdatuni- 
cuiqm  materiaconvenientemfibiformam,  id. 
.  ^  que 


I  N  J  o  s.  c 

que  opera  decimi  t_AngeIi^  id  e(i  ejus  forma 
qii/e  vocatur  0^^"*^^  Ftri, 

C  A  p.  VL 

Vers.  17.  ]^  D^nnn  r\m  pni 

&:c.  Dnnn  p  Onnp^-')  IDnnn  Variant  Inter- 
preteSj  quid  fit  •IDnrin  Jiinius,  ne  ejfi- 
ciatvs  vos  anathema  j,  accifientes  de  i/lo  ^na- 
themate.  Vos  non  eft  in  textu.  Sic  &  Gene- 
venfcs.  Tigurini ,  ne  forte  vajiantes  capiatis 
de  Harem.  Pagninus  ^  ne  forte  contmgatis  ali- 
qtiid  de  anathemate  y  &iollatPS  de  anathema- 
te.  rimiliter  fere  vulgatus.  Lxx.  fA,r\7R)Ti  ofjufjtyi- 

autem  Chaldxus  verbotenus  tranftulit  l^ohl 
^^Dnn  jD  jnon^  pnnn  ne  devoveatisy  &ac- 
cipiatM  de  re  devota^  id  eft^  ne  poftquam 
devovcritis,  accipiatis  de  iis  qu^e  devovcntis : 
ne  fimul  &  devoveatis,  &:  tamendeiis  capia- 
tis.  utrumque  enim  confiftere  non  poterat. 
pugnantia  erant,  Deo  omnia  devovcre,  & 
tamen  in  privatum  ufum  aliquid  convertere. 
aut  non  erat  res  devo venda ,  aut  cum  devota 
eftet^  ab  ea  abftinendum  erat.  caveteergo^ 
inquit  ^  ab  anathemate  ^  ne  duo  contraria  fa- 
ciatis:  ne  &  devoveatis^  &  tamen  indeca- 
piatis,  m  hoc  poftmodum  peccatum  efle  often- 
Git.  nam  verf  20.  dicit  ^W^^^  riK  ^'^'nm 
&  tamen  Achan  inde  cepit. 

C  A  P  VIII. 

ceat,  meoquidemjud,e.o3  It d^fpofaZt^ 
Qimm  emm  compofius  careant  Hebrii . 
P  icibus  non  raro  pro  compofitis  utuntur  Tit 
f^  fit  ponere,  ^  dt  ponere.  ^,,^^  Merceru 
n  ca  rad.ce  rede  tradit.  pn.rZ.!t^Z 
yo-erearte^  cura^  ^^^^«^.  demde  Ipi;  '  o 
P^dtatore  htc  non  accipio,  ut  ChliH^^L 

derivarf "'^^"^  '^'^^  ^quxd^  inde 
fi^m-f '''•''^ '  /^^^^'/«/m^/^  ac  (upplantatto- 

'^'^-^  ''''^^'^'^'orem  denotat,  fed  ubique  r./r. 
^T^Ar/'^^-  Itaqueverfumficreddo 


AP.  VI.  VIII.  XI.  49 

rf/»^  ad  Ocidentem  civitatis.  Id  eft^  quum 
ad  Septcntrionalem  partem  confcdifientj  to- 
ta  caftra  ibi  ita  difpofucrunt  ^  vel  eo  ordinc 
collocarunt ,  ut  extremitate  fua  ad  Occidcn- 
talem  urbis  plagam  pertingerenr,  quo  infi- 
diatores  a  Jofua  miflos  antea  narraverat.  at- 

qUC  ita  re6le  LXX.  K.ajf  6&^6V  0  Xacog  mccaj»  rla) 

odrr^  %iAa.aTcu>  r-^s  TriXics)?.  £t  hervofilfime  V  ul- 
gatus^  Omnis  veroreliquus  exercttus  adr^J 
quilonem  aciem  dirigehat ,  tta  ut  novijfmi 
multttudmis  OccideyUalem  ptagam  urbis  al. 
tmgerent.  ^Etfi  a  verbis  recdreht ,  fenfum do-' 
ctillime  exprefiit. 

^  A  XI. 
Vers.  13.  D^n     nhD^n  D^^;rn-^D  n-i 

vPrmn^       '  ^^^^"ti  Chaldxum 

vertunt.  ^^^^  fhuc  ftabant  tn  robore  Cuo  id 
eft,  qux  non  fucrant  dirutxin 
tione.  Junius.  qu^  mZfir^^^^^^^ 

exipeaarunt,  fed  ancequam  a£rcrercs  vi  deif 

cerentur.fededxderunt:exlegcDeut.Yoio 
Cur  ergo  Hatfor  hk  excipitur .?  ilk  ne  fe  ur" 
tehqux  dediderat.  antequam  agseres  vi  d" 
'™ '^«""^  l^g^^  incenfa  fmt? 

tur  dedidiffe  fe  videntur,  fed  omnes  vi  cx- 
pugnatx.  unde  &  reges  earum  atque  .ncolas 
omnes  peremitjofua  Et  v.  19.  d.fertis  ver- 
bis  dicKur.  nullam  fui/Te  urbemqux  pacem 
fecerit  cum  Ifraehtis  prxter  Gibeonitas.  id- 
que  a  Deoprofeaum,  qui  induraverit  cor 
eorum  m  occurfum  belh  cum  ](rael  ut  dele- 
reteos.  QjLixritur,  quare  hasurbesviexpu-. 
natas  non  mcenderit  populus  Ifracl,  utantea 
faaumJericho&Hay?  rcfpondet,  quiaeran^ 
n^n  nnny  M  cft.  ut  verterunt  Tigurni 
ftanus  m  tumuUsfms,  aut  potius  tn  tumnh 
ftio.  eam  verfionem  probamus  fal 
fenfu  quem  verfioni  ilU  Vatab t  °" 
rinnih>K  attrihnir  ft  '  ''"'^'"s  m  annota- 
tionibus  attiibuit.  Jtaoant  in  tumuU  a.n  \a 
eft  inqmt,  uc  fitse  erant  J' P"'  'd 
-T.  ^  "i-x.  crant.  id  cum  nr-rccdenr; 
bus  conveniret  verfinnihiic  „  pr-<-ca(.nti- 
fas  fninv  ,  nempenonincen- 
fuerunr  d  "'^'r  T''  «^^P^gn^cione  non 
fuerunt  diruta:,  fed  manferiint  ut  fitx  ennt 
m  fu.s  tumuhs.  Vulgatus  fimphc 
qu^  eranttncolUbus  &  tumuls  fnl  vide- 
tur  pto  D^n  legiffe  D^n  ^.I^d  ponl 
retur  pro  D^^n  per  dcfeihmi  ^  pluralisnume- 
n.  quod  &  ahbi  non  eft  infolens.  Et  fateor, 
u  hoc  modo  iegeretur,  omnino  planurii  fore 
G  fcn- 


►i  vi; 


N  I  M  A  D  V 

inccndmm  «ntea  tuitmemoratum.  nempeje- 
richo&Hay.  prxterquasalix,  ^"0^  ™. 
incenfe  antea  non  fucrant.  Dux  autem  ilta: 
urbes  nonerant  D^^n  ^i?  T\S-\-OV  Jlta  fiiper  cli- 
vos,  fed  nmys  in  campep-i.  aut  n^fili^^  m 
humili  loco!  non  erat  montofum  territonum 
Jerichuntis,  fed  planum,  depreflum,  ideo- 
que  magis  irriguum  quam  reliqua  terra  e.a- 
naan.  unde  Luc.  lo.  30.  quidam  d.citur  def- 
cendiffe  Hierofolyma  )«"chuntem.  quia  ter- 

ritorium  Hierofolym=«  '^'^T  u 
Jerichuntes.  Qi«u'«  «rgo  pkrxque  urbcs  ter- 
rx  dnStx  in  cUvis  ac  tumulis  fux  eflent^  pe- 
percit  iis  populus  ,  neque  conflagravit  eas 
una  Hatfora  excepta,  cujus  curn  lenchunte 
&  Hay  in  plano  fitis  communis  fuit  fortuna. 

C  A  p.  XXIII. 

V  E  R  s.  2.  Et  vocavit  Jofm  totum  Ifrae- 
lem.  feniores  ejm  8cc.  Quatuor  crant  in  una- 
quaque  urbe  gradus  Officiorum  i.  O-^Jpin 
fenes,  vtlfenatus.  2.  nu«  T«n  capita  pa- 
\um^  feu  familiarum.  3.  D^E3£iWn  Judtces, 
qVii  jus  dicebant.  4.  0'n23iC^n  '^pparitores , 
qui  res  judicatas  exequebantur  ^  &  baculo  ac 
loro  populum  ad  obedientiam  atque  ofticia 
adigebant. 


ANIMADVERSIONES 

In  loca  difficiUora 

LIBRI  JUDICUM. 

C  A  p.  L  Vers.  14. 
n^U^-^nn  Pagninus,  fmt  autem  quum 
periereitlU  Hieronym.  fergeret  m  itinere 
Wlimcumjunio.  qmm  conventura  ejjet, 
nemp^  cum  marito  cui  data  erat.  vel  ut  Lxx^ 
t^rha^op^i^cc^  M  quum  mgrefura  e^et 
ilh  fc  ad  maritumfuum.  Sequitur.^^r/x/^- 
rit  ei  iit  peteret  a  patre  fuo  agrum.  Demde 
additur/-»lOan  '^J^P  nrini.  v^rbumhocmvc- 
niturctiamjud.4.  2i.fed  fignificatione,quas. 


ERSIONES 

ut  Interprctes  quidem  acceperunt,  huc  non 
quadrat.  itaquc  uterque  locus  pcr  conjcau. 
ram  vane  eft  expofiius.  Et  hic  quidem  Lxx. 
Kcti  ig^yyo^^iv  tTmva  yjzsrolvyai »  quod  Hiero- 
nymus  reddidit^  Et  Jujpravtt  jedens  m  aji^ 
no.  Pagninus,  Et  dejlendit  de  ajmo,  Junius, 
defilttt.  TargumnJO-^riKI  &cecidit.  R.  Da. 
vid  hb.  Rad.  vult  utroque  in  loco  fignifica, 
re  nryJ  excufjionemy  ut  fenfus  fit^  Dejecitfe 
ranta  vi  de  afmo  in  terram ,  quafi  excufla  i^ 
terram  fuilTet.  In  hifccconjeduris  videndum, 
an  hngua  ^thicpica  certius  quid  fuppeditet, 
ubi  verbum  Hj^^  frcquens  8c  ufitatum  eft,  at- 
que  adhibetur  pro  fjiiv{v  manere  Matth.  15.  v. 
32.  Marc.  8.  v.  2.  pro  'z^cr}oK<£v  exffettare ^ 
Luc.  I.  21.  quod  6c  f^H»'  apud  Graecos  fxpe 
fignificat.  Hmc  verto,  t.t  exjfeaavtt  inji^ 
densajmo,  ^dvcThumde  fuper  ajmum.  Scnfus 
eft,  Quum  ingreffura  effet  ad  mantum,  per- 
fuafit  ei^  ut,  antequam  convenirent  ^  agrum 
a  Patre  fuo  poftularet.  quod  ut  protinus  ef- 
teftum  daretur,  manfit  fuper  ahnum^  ex- 
(pcdans  reiiftius  fucceffuni.  Undequumcau- 
Ise  ahquid  fubeffe  pater  facile  colhgeret  ^  cur 
fiha  non  dcfcenderet  ^  nec  ad  maritum  introi- 
ret ,  rogavit  quid  ei  eftet.  Optime  autem  &: 
alteri  loco  convenit  fignificatio  ^thiopica, 
Infixit  clavum  in  temfus  ejus  f^^?  nJ^ni 
&  manjitin  terra,  nempeclavus.id  eft^  tan- 
ta  vi  tranfverberavit  clavotempus^  ut  mter- 
ra  haeferit. 

C  A  p.  IV. 

VlRS.        ^^^0         ^^^^^  ^^^^^' 

&  pro^redere  in  montem  Thabor.  de  hoc  ufu 
verbi  qui  plura  vult,  videat  qux  anno- 
tavimus  ad  Jerem.  5.8. 

C  A  p.  V. 

Vers.  II.  rr\rv  ri^p^rs,  m)  w  Junius, 
Illic  confabulentur  de  jufiis  oferibtds  Jehov^, 
Pagninus^  Illtc  narrcnt  jujiitias  Dommi.  fic 
plcrique.  Nos  fubfidium  petimus  ex  Arabif- 
mo,  ubi  ab  Hebrxo  njtf  iterare  ^  unde  eft 
n^2p  duo ,  mutato  pro  morc  ^  in  H  fit 
^^n  vcrbum^  quod  in  fecunda  conjugationc, 
id  eft,  eadem  qux  hic  occurit^  nempe  Piel, 
fignificat  celebrare^  laudare^  gratias  agere^ 
quia  qui  primus  dedit  beneficium^  obftrin- 
xit  accipientem  ad  fecundas  partes^  qux  funt 
gratiarumaaionis.  hinc  &  nomcn  ^Ui  eft  lati^ 
datio,gratiarum  a5fio.  ut  in  egregio  iilo  Impera- 

toris 
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.toris  Ali  diao  «v^xw  e^,.^       Jss^JIj^  .tuui 

ad  verbum^  ^^dattovirifuper  datorem  fuum 
additionem  fetit:  Id  eft^  Qui  laudibus  pro- 
fequitur  datorcm  fuum,  eo  iplo  novi  benefi- 
cii  additionem  poftulat.  Ita  &:  hic  verto^  Ibi 
laudent  jujtitias  Bomini.  Nec  aljter  hocver- 
bum  infra  interpretor  c.  1 1 .  v  40.  videibi^ 

Vers.  21.  up^^  p^^p  ^m. 

volunt  proprie  cffcconvolvit.  anomi- 
ne,  ^''"^JJJ  fugnus  j  quafi  manum  convolu- 
tam  dicas.  hinc  Pagninus ,  Torrens  Kifin feo- 
f^vit  eos.  Junius  everrit  eos.  quia  everrere ,  eft 
icopis  fordes  convolvere.  Hieronymus,,  tra- 
xit  cadavera  eorum,  nonrcjicio.  nam^thio- 
pice  rete^  figena  eft,  Matth.  13.  47. 
hinc  vcrtas  licct,  retis  inftar  traxit  k\x  abjtu- 
Ut  eos.  p]us  opis  adfert  Ungua  Syriaca^  ubi 
"Utatillimum  eft  hoc  verbum,  &  pro  i^m 
inundare  ponitur  Cant.  8. 7.  Ifa.  10.  22.  tra- 
here^  detrahere  ^  e  loco  extrahere  Cignific^Lt. 
unde  &  pro  ^VU  haurire  ufurpaturapud  Sy- 
rum  l(a.  30. 14. 

Vers.  26.  nra^i.  rn^nWn  nrr^  rw 

:D^^7D?;  rrd7t\)  De  hoc  loco  \ideatur  the- 
f^iurus  Pagnini^  ubi  varix  Hebrceorum  adfe- 
rumurfentcmix,  ubi  &rdoaiflimus  Mercerus 
adfert  fuam.  Nos  hic  addcmus  quoque  no. 
Itram,  nempe  n^H^tpn  poni  pro  n3n^i^n> 
nec  dubitare  nos,  quin  fi  textus  facervoca- 
libus  carerec,  ita  legendumelTet.  Adverbum 
itaquefonat,  CManum  Juam  ad  clavummt- 


c  A  p/  Viii.  IX.  X.  51 

fcientiaejus^at  in  Deo,  inK  rni  'irtyll  KIH 

fiientia  ejus  j,  &  vita  unutn  funt  undiquaque  j 
&  omnibiis  modis   &  omni  ratione  unitatis. 

C  A  p.  IX. 

V  E  R  s.  9.  CB^-^Ki  tyrh^_  naai  n  nc'^ 

^f^fte  videntur  interpretati  LxXj  lu>  hi  e/«o< 
ip;a<nii  o^iofy^  c<  wfisa^rei  quamin  me  glori- 
Jicantl  Beus  &  hommes.  verto  preffius ,  quaih 
tn  me  honorant  (laudant ,  magni  faciunt ,  prjei 
dicant)  Deiis  &  hmines ,  vel  Dii  &  homi- 
nes. 

V  ^  R  s.  46.  Et  intrarunt  W  n^3  xryi 

rs^^t/v^efri^^^^^^^^^^^ 


A  P. 


VIII. 


V  E  R  s.  i6.  nisp  ^tyjt^-fij,  j,^,, 

dtdtt  its  viros  Succoth.  ficVerbumVl^  fumi- 
'  ^3p-2.  quceritcurnondicaturnim-^n.fi 

funtduo^quhT"  """" 
r^,^     }  '^"'^moaum  vita  viventtunt  corpo- 

t,'i\    .  1-  ^l  lP^^t^r  tpfos^  fimditer  kien- 

t.a.ficutahudntPharaofaliudvkaejus,almd  ^  quZ  Z^S 

J        >u  'i"^'"' "^"^retts  ad  rfie ,  ttm  fervavi  vos  ^ 


,     r    .^^*°P'ce  nomen  nrs  uiilvic,  ra> 
naculum  fignificat,  Marc.  i+       Z  i 
ve  nempe  m  editiori  domuspartt  NeTauir" 
quam  repugnat,  quo  minus  etiam  hor 

turri  fua  effcnt  ob  captam  urbcm  exclufi  dL 
cantur  confugiire  ad  cwnactdum  domus^Dei 
Bmth  ut  ibi  tanquam  in  facro  afylo  ,uti 
efTent.  fic  &  x  Sam.  13. 6.  quura  dicuntur  Hrae- 
htx  prxmetu  feabdidiife  niiaai  Wnys^  ye^- 
ti  poteft,  in  anogeis  &  in  cifternis.  "'' 

C  A  P.  X. 

Vers.  II.  «Vn  W  vi-VN  nirr  idkH 
V  E  R  s.  1 2 .  D3nN  wn'?  p^,^,,, 

Pagninus  vertit.  verf.  1 1.  Dixlt  aur/m  t  " 
hovah  ad  filioslfrael.  NonneT^Z)^' 
z^morrh^o,  &fiUis  Ammon  d$£^/v  ' 
vcrf  12.  Pr^/fre^  Sidomi  j  T^'»' 

<CM.aonita  oppre(Jerunt  vnc  /  V^^^^w 
fatvofquef  t  Zs^T  '"W'?» 
fcuri/atem  habet  hl  '   r  O^- 
doaiir.  Vatablus    in  e       'J'"™  '«"eret 

PhplifUi.        c  r^^^omtis  & 

AmSi^^^^tdii^nilit''  '^v'  ^ 

Z-i  Jj^J  ^ffrimentibtisvos 
G  2 


mami 
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mam  eorum?  rsn^l  pr..ceritum  vertunt  pcr 

ptrnehL.  Demde  0:1^^  quod  cft  m  initio 
verf.  1 1.  conftrui  volunt  cum  T^Tp^)^  m 
ne  verf.  12.  q"^»^  conftruaionemduriffimam 
reddunt  quae  intercedunc.  Facilius  multo^&: 
meo  judicio  redius  Lxx. quos  Vulgatus,  1 1- 
gurini  ^  noftra  vulgara  Belgica  fequunrur, 
^nD>?7  pi  D'"??^?  &  qux  fequunrur  accepe- 
runr  pro  periphrafi  nominativorum.  an  non 
c^gypUi.  &Emorrh^i.  &fl^^  Arnmon 
&hhtliiUi,  &Tfidonii.  &^lmalehu& 
CMaomt^  opprefferunt  vos ,  &  ''^'''^fti.^^^ 
me ,  &  rer^vavi  vos  e  manu  eorum(,^^^' 
eft  Arab/busufitatius.  quam  iit  p  ex  nomi. 
nativum  formet.  Sed  5c  apud  Hcbrxos  idcm 
rcperire  alibi  eft.  ut  in  Pirkc  Aboth  cap.  4. 
dicit  R.  Jannai  ^^^^^t^^  n^T^D  13n;3rK 
:  0'p^l-in  niD^D  Ron  eft  m  mdnibus  nojtns  m- 
que  profperitas  impiorum.  fiequeca[ttgationcs 
juftorum.  Id  eft,  nos  nihil  hic  potliunus, 
itaque  ncque  noftrum  eft  quicquam  hic  car- 
pere.  fi  quis  tamen  in  hoc  noftro  loco  j?  ve- 
Ht  valere  ex  j  preftius  fic  vertat ,  cX« 
ayEpyptiiSj  &  ex  Emorrhats,  &  ex  fiUis 
^mmon,  &  ex  PhiUJUis,  &  Tfidonns  & 
Jmalekttis,  &  Mannittsopprejjeruntyos  ^  & 
damaftts  ad  me  ^c  ?  notandum  enim  ex 
apud  H^brseos  frpe  efte  particulam  parfiti- 
vam.  ut  quum  Hebrasi  dicunt  p^l^i/  onD 
V^'^'^  D-iDl,  ex  iis  dtviteSj  &  ex  iis  faufe- 
resy  id  eft  quidam  eorum  funt  divites^  qui- 
dam  pauperes.  qux  phrafis  8>c  in  N.  Teft. 
trequens  eft^  ut  Matth..  23.  verf.  34. 

Syrus  ^oiJL!^  &  Arabs  ^  ex  ipfis id 

eft  quojdam  eorum.  eft  enim  ea  phrafis  omni- 
bus  hnguis  OrientaUbus  ufitatiftima.  Itaquc 
ex  <:_yEgJptiis  &  ex  Emorrhais  funt  hoclo- 
co  exercitus  iEgyptiorum  &  Emorrhaeorum , 
qui  ex  iftis  gentibus  confcripti  Judaeos  op- 
preflerunt.  qtiod  nosBelgicead  verbumopti- 

ine  efferimus ,  ©eljfon&er  tiiet  ijantie  ^m'^ 
tenareii/  euDe  faattde?Jmo?nter^/  mt^^^^^ 
&e  faaDermltmmon/  enDeton&ePPftcett/ 
ettDe  (a:f!Domet^  enDe  mnMximi  ^wf 
jrvaomter*^  u  UerDrue&et/  en&e  0lj?  pttot 
m)i  seroepen/  enDeic68e6ku  uutftaerljant 
berlojTet; 

C  A  P.  XI. 
V  E  R  s.  4,0.   ^nnuatim  ibant  filia  Ifr ael 
nni)';  n??  nian^  Junius,  ad  confabulandum 


IMADVERSIONES 

cum  fiUa  lephU.  Pagninus, 


cum  jc^<^  -r—  '  ^  ^d^lloquen. 

dumfiUam^c.  Alii.  ad  confolandum.  Lxx. 
Sc  Vulgatus,  ad  plangendum.  Nos,  adlau^ 
dandum  fiUam  Jepht^.  quomodo  &  fupra 
cap.  5.V.  II.  hoc  verbum  tranltuhmus^  & 
ex  Arabifmo  fignificationem  probavimus.  fic 
itaque  fenrimus.  Non  maaracamfuilTe,  fed, 
utexverfu  prceccdente  fatis  liquet,  pcrpetu;c 
virginitati  dcvotam,  qua  m  re  longe  major  fi, 
hx  tuk  laus  quam  parris.  quum  enimillcvo, 
rum  temere  efturiifler  j  cujus  eum  mox  ira  poe, 
nifuit,  ut  confpcda  fiUa  Sc  fuam & ipfius foN 
tcm  mifere  lugerct  ^  illa  plufquam  viriU  ani- 
mo  confolata  patrem,  &  vidoriam  Reipubl. 
gratulita  voti  paterni  incommodum  fortitcr 
fufcepit.  quonomine,  quum  &  egregias  cdu 
diffct  virtutes^  &  univerfam  fibi  RempubL 
non  parum  obitrinxiffet,  merito  factum  eft 
pn  jtatutum  in  llraele,  ut  quotannis  exirent 
filix,  &  debitas  heroinx  ifti  laudes  celcbra- 
rent :  five  id  coram  tpfa  lephrac  fitia  faftum  fir, 
five  in  alio  publico  loco:  five  dum  fuperftes 
fuit ,  fivc  etiam  poft  obitum. 

C  A  p.  XVI. 
V  E  R  s.  5 .  "^mbV  n^n  n w  nin^nn  inNi:] 
nnnn  dj;  Dj^D^ininibn  Pagninus  &Junius  d^'?'! 
fumpferunt  pro  mi^VO^H^&profe^us  efi  cum  ivs^ 
fecuri  Kimchium  quiift  commenf  ario  ira  expo- 
nit.  nam  inquir  verbum  hoc  inKalnunquam 
eftt^^sr  traniiti^umj  {td^T^^-^^mtranftivum 
quomodo&mfrav.i4.  ^  ^"^V  ^^-1 
cxponit ,  &  profeau^  eft  cum  paxtllotextur^. 
Bifi  f orte,  inquit ,  in  duobus  his  locis  fir  tranfiti, 
vum  quod  nobis  fane  fimplicius  &  fenfui  con, 
venientmsvidctur.ut&Ela.25,20.rnin;;^D^^n 

non  removebtt,  fupple  quifpiam  davosejus^ 
i.  nonremovebunturclaviejus.  Itamhocloco 
Simfonis,  &  umovttj  vd  jujtuUt  eas  ctm 
ve5ie.  itemv.14.  EtjuftuUtpaxiUiimtextu. 
ra.  quomodo  rcae  Lxx.  m  prmio  loco  ha- 
bent  ^  aii^d^^^^  cw^&^  alrero,  ilicr^a^v 
etiJTiis.  quod  Genevenfes,  Tigurini,  ahiquc 
fecuti  funt.  Exiftifliamus  ergo  VO;  primaria  fig. 
nificatione  efte  tranfitivum  ac  fignificare  toU 
lercy  removercj,  auferre.  idcm  quod  apud 
Arabes  l^^J»  pcrmutatis  D  &- ^  >  ejufdcmorgani 
6cferefoniHteris.  deinde  auferre  pedeselcco^ 
proficifci.  prorlusutapud  Chald.  S20>quod 
^nmo  levare  y  elevare^  toUere:  dcinde  toUe- 
reelocoy  proficifci  fignificat.  qua  voce  &:hic 
ufuseftdeSimfone  Jonathar  &fnJ^^uUt 
iUas.  ut&v.  14.  p^"''^^"!  JDDK  n^Sco^l  & 
fuituUtj  tigum  textor  um. 

Vers. 
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I  N  L  I  B.  J  U  D.  C 

:i^t^Dra  nnK?  ira^n  n^DifficultatemhicpV 
rit  verbum  n£i>  cujus  incerta  eft  fignificatio. 
R.Dav.  mlib.rad.vertitpern^J  gc  r\)y  incli- 
nare&pervertere.  &incomment.  dicithabc 
re  fignificarionem  n-^Com  n^^bunfabverfionu;  & 
picUnationis,  cum  eo  convenit  R.  Levi,  qui 
r^^Tl  vertit  ng)nj.  R.  Mardochai  dicit  figni 
ficare  r\r\V1  terrorem,  Schmdlerus  fecutus 
Kimchium ,  inchnafTe  &  lubvcrtifle  columnas^ 
^einde  urraque  manu  ipfis  innixus  fuiffe.at  lon- 
ge  meUus ,  lenfu  id  poltulanre ,  Jonarhan  "irife^ 
temnt.  Lxx.  'sr^i^ufBiv  Vulgatus  apprehen- 
dit,  Junius  &  Pagninus  complexus  ejt,  Mihi 
dubmm  non  eft  qmn  verbum  hoc  tenere  ficrni. 
£cet,  nonhicrantumfed8cRut.3,8.  &  fob 
6. 18.  quibus  tanrum  in  locis  reperitur.  vide 
qux  ibi  annoravimus.  R.  S.  Jarchi  nobifcum 
clt,  qui  dicit  fii^nificarc    L  " 


C  A  p.  XVII. 
Vers.  3.  ia^'?  t)p3  nKDi  t^n  ytr^ 

Nihil  hic  difficiMifi  quod  obfcuricatm  auan 
dampar«,pnVn«D.T7en,d.&Junr.S^^^ 
Tunt  ellipfin  hic  ktere,  quam  fupplerunt  dimif 

folet  ufurpari  A^CL  ^ 

n«i     ^«««,  A«r      n^n','!""™  ^'^■■^""t 

fic  hoc  loco  V??  n»D  ^  i^,  ■  ■•^/ 

ideltj  medatnce  ad  filinm  „  • 
itaquetanquamtuumti&T?^^^^^ 
ut^omni  fSrti  crmnnefeh&^  1^^"^^ 
nollct.fequuurv.4.  ^^^fS^ 

ut  nihil  opusfit  cum  D.Drufio  dupHcem  M; 
notr"'^  ^^^  fed  fokimmfc^^^^ 
^SS^''^'''^  -P-areftitfi 

nq^  mt^elhgu^t  ple- 

^y^/^/^  dicas ,  quia  ordmatio  hominis  in  veftu 


AP.  XVIL  XVIIL  53 

bus  duplex  eft  una  ad  asftateni ,  alteraadhye- 
mem.  Junms^  Synthejm  vejiwm ,  tam  ad  ufum 
proprium,  quamad minifterium.  Videscon- 
venire  Interprctes,  binitatem  hic  indicari.  quod 
probo:  fedcurea  dicatur j  nondumlatis, 
quodfciamj  expHcatum.  fortafte  lucem  pra^- 
bebit  Hngua  iEthiopica,  ubi  pro  Jocto 
^tqtie  amico  ufurpatur^  Matth.  11.  18.  Eft 
ergo  □^'^JIl  "^ni;  jocieta^  vejiinm  j,  non  una  tan- 

u  ^  ^^^^^^  ^^^^^-  ^  ^^"^  verbum  y\y 
apud  Hebricos  paritatem  includit.  fignificac 
cnmicomparare,  equiparare,  quodfitmrei 
asltimatione^  item  alterum  alteri  adaptare^ 
apte  confociare,  quod  fit  m  aciei  difpofitione. 

^  A  p.  XVIII. 
Vers   1.    S^^-ji^^n  «^^D       0;^-,  ^,r^,r^ 
^[    nnuj^  n^n:  i^^-i^i^nD  ^riry  n^v  nnn  d^d^^ 
:n^n:n  W       ^tnn  Kinn o^niy  i^-n& 
Difficulratem  habet  hic  verfus,  quod  conVr; 
hiftoru^  fidem nt^gari  videatur tribui Dan  'iffic, 
nata  tereditas.  Ideojunius  &  Trcmell 
i7n^£)j  verterunr,  nonimsceciderat  ei.  quod 
qiiidem  ex  Jof  19,4,7.  verum  efl"e  fatis  patet. 
fed  dura  tamen  eft  6cinufitauempfis,  ubiab- 
folute  dicitur,  non  ceciderat ,  fubmtclligcre, 
nvnjatts  cecidtrat,  nos  fic  conciliamus.  n^i^ 
non  femper  integram  tribum  ^  fed  interdum 
unms  tribusfamiHamdeficrnare^  &idemvale. 
requodnn|ra.  utjud.  20,  12.  dicuntur 
^«ntf^  '^'yt;  mififlelegatos  X^')^  ^mp  Sd3 
in  omnes  familias  Benjamm.  fic  Efa:  ijo, 
n^M;(;  nib  Dnxp  m  -vnni  &  feduxemnt  o^C 
gyptnm practfuifamtliarum  ejus.  Ita  hoc  }oco> 
^n  diebm  illps  JamtUa  Dantttca  quarebat  Jibi 
poj^efjionem  ad  habitandum.  qtiia  non  cecide^ 
rat  ei  ad  htmc  diem  in  medio  tribuum  IJrae^ 
poljejjio.    Quum  enim  ex  hiftoria  Jofux 
conftet,  tribui  Dan  fortem  accidifie  mino- 
rem  quam  parerat,  non  eft  mirum ,  fami" 
ham  quandam,   &:  fortafi^b  ex  majonbus^ 
fuifle,  qux  poflbflionem  adhuc  nuUam  m^^ 
veniftet,  fcd  quafi  precario  inter  ahos  habi. 
taftet    ccrte  verfu  n.  dicumur  exiifle  fcx, 
centilolummodoviri,  &exiifle'^Jnn  nn^t^Dp 
^f^^^ltaDamtica.iidcmquc  vocantur^^inn 
vcrf  29.At  V.  I  S.vocantur  fimulion»^  &  nniDro. 
ajunt  enim  pra^ftare  Sacerdoti  MichcE  ut  tri^* 
bui&  famihx,  ideft,  totius  tribus  famiHie 
lacerdos  quam  unius  viri  domui.  Obferve- 
tur  porro^  de  tribu  nunquamdici^pn  TOpiy, 
led  femper  H  ^???  aut  jn  ncsD.  at  ■^jVndcea 
G  3  dici- 
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54  A.NlMAbVE 
dicitur,  quoda  tribuiftadenominatur.  utlud.. 

ut  &  hoc  noftro  cap  v.  1 1 .  fexcenti  illi  dicun- 
turprofefti  ':^n  nnSt^aD  e  famiUa  Damt^- 
rum:  non  funt  omnes  Danitx  conftitucntes 
tribum,  fcd  corum  familia  quxdam.  fic 
•■J^n  ayi  non  funt  Danitx  in  genere,  led 
eoVum  quJcdam  profapia.  Unde  &  Jonathan 
vertit  17  ri^31  tribu-s domus Dan.aon 

eft  ipfa^domus^  ideft^  pofteritas_  Dan  in 
genere^  f:d  ejus  minor  quseJam  tribus^  five 
familia.  quocirca  pro  H  "^"^  nunquam  ver- 

tet  p  n^?n  K'J3a;,  fcd  i--SK^3e^' 

enim^de  tribu  agitur  qux  patrem  re- 

fert  unde  or.a  eft!  at  1«^"« 

pofteritatis  partem  aliquam  tantum  notat.  Por- 

ro  r»'?nn  r-hpl  fignificat  quidem  alibi  ca- 

dereinhireditatem,  fed  tum  aliud  nomcn 

antecedit,  a  quo  verbum  regatur.  ut 

anteceait,      i         ^  ^^^^        p^»,  pj^. 

h^ceflterra  qua  cadet  vobts  m  baredttatem. 
Sed  quum  hoc  loco  nuUum  nomen  antece- 
dat  j  aut  fubintelligendum  erit  Y7^*  ut  fen- 
fits  fit^  nulla  terra  ceciderat  ipfis  in  hxredi- 
tatent.  aut  approbanda  erit  veriio  r  Lxx. 
oui  nuUa  habita  rarionc  Uteroe  3  acceperunt 
rtVrfi?  pro  n>q3  in  nomin.cafu,  Scverterunt 
i^^himm  dur)  KK<tfoHit.i<i.  quod  Vulgatus, 
PatTfiinus,  noftraque  vulgata  Belgica  fecuti 
funt  Rejicit  id  D.  Drufius.  nos  autem  ne- 
quaquam  id  rejiciendum  putamus.  Nam, 
ut  ab  Arabibus  incipiamus  ^  ufitatiflimum  iplis 
eft  nominativura  per  3  defcribsre.  ficdicunt 
'    ^j^:.^       ejf  fam  in  credente ,  id 

%rincredenttbus.  ideft,  credentes^  Idque 
non  tantum  in  prxdicato ,  ut  m  didis  phra- 
Sis    fed  etiani  in  fubiefto.  ut  Luc.  5.  i^- 

l'^/o  cUudtab  utero  matrts  ju^.  id  eft,  ecct 
w/o  c  auaa  ejufmodi  loca  in 

^ir  '•'''«^^^-  .^^'idemur,  qusnonnifi 

esyD  &  reUqui  erttvs  <vin  fnucL   Ofex  13. 

quia  in  mt  tH  auxtlium  tuum. 
Tob  18  V.8.  vV^^?  rhv  mijfumejirete 
in^Dedesem.  Plal.6»,5-  "-'^  '-^:   


m-pedesejus 
hova  ejl  nomen  ejus.  Pfol  5  5  >  ^  9 


R  S  I  O  N  E  S 

multl  fuerunt  mecum.  Exod.  32^  22.  nn^ 
t^in  5^"^?  Di^n  f^^^'^!'  nofii  hunc 
populum^  quod  malus  fit.  tfa.  26^4.  n;n 
a^p^ii?  ^'^'^  rip)  quia  Dominm  'jehova  efi 
rupes  aterna.  Efa.40^  10.  p™  '^^^l^t^^,  Hiin 
t^U^  ecceVominusJehovaforti^ventet.  Ecc\ 
7,12  '"^9?!?  ^??  '?q^^^^^imhra 

eft  fipientia ,  umbra  efi  ptcunia.  id  eft  5  utra^ 
que  protedio  eft.  i  Reg.  13^  33.  "^???  '^T'? 

:Di/3n^  rr^n  mt^^n^  r^]n  ^i-  fuit  res  h^c 

in  peccatum  domus  lerohoami.  Sic  in  Capi, 
tulis  patrum  p.  52.  edit.  Fagianx,  R.  Elea. 
zardicit,  Da  ei  de  fuoy  quoniam  tu  &qna^ 
cmnque  habes  illius  junt.  deinde  addit  ]?t 
npi^^  >^in  &  fic  David  ipfedicity  ^ioniam 
ex  te  funt  omniaj  &  de  manu  tua  tribuimm 

//^/.addeEfdr.3  3.n^:^n^n  ^Dynon-^J^^^rnp^xn^D 
quia  terror  erat  fuper  eos  d  populis  terrarum, 
'  I  Paral.  7,23.  in^g^  nn^n  nn?  "^?  qma  ad^ 

verfitas  erat  in  familia  ejus.  1  Paral  9^  33^ 
incumj?ebat  ipfis  ofus, 

V  E  R  s.  7.  n^^'^  -li^Ti  DT^^-T  nt?nn  ^io^.':! 
t:|)ti^pD  nra^  nni^i^  nnnpn  -»t^I?Dvn*n>?'it^7'i 
^TV^??  nniD^^Dnpi^inp^^c^pt^  'wyv^ 

&c.  Mulra  hic  funt  ubi  variant  Interpretes.' 
Primo:,  quidam  nn^r  referunt  ad  urbem,  ac 
vertunc  ^  £^  viderunt  poptdum  qui  erat  in  me- 
dto  tjus  (Jita  in  fecuritate  fecundum  morem 
Sidoniorum )  quietUm  &  Jecurum  8cc.  fic 
nius  &:  GcneVenfes.  qux  parenthefis  quiadiu 
rioraliis  videbatur^  maluerunt  n^l^r  referre 
ad  priEcedens  Dyn  per  enallagen  generis.quia 
etfi  generc  referarur  ad  urbem  j  fenfu  tamen 
ad  populum  pertineat.  vertuntque^  Et  vi^ 
derunt  populum,,  qui  erat  m  medio  ejtis  ^  ha. 
hitanttmconfidenterpixta  morem  Sidoniorum^ 
quietum  &  confidentem.  fed  &  hoc  durum 
eft^  de  D^n  dici  ^^^^  foeminino  genere^Sc 
ftatim  dc  eodem  n!?ni  Dp.t^  mafculino.  &  fi 
n!D5^  ra?'i''  adpopulumfertinety  quorfunide 
eodem  ftatim  additur  ncpil  ^  quod  idem  eft 
cum  priori?  fateor  tamen,  me  hoc  potius 
amplexurum ,  quam  quod  habet  Junius.  nam 
duo  loca  cicat  Kimchius  ilbi  foemin.  con- 
ftruitur.  Jer,  8.  5.  Exod.5. 16.  cui  &  tertius 
addi  poteft  Jef  26.  20.  Qliid  fi  dicamus ,  nec 
nn^V  nec  efleaccufativos^  quiregantur 
a  Verbo  ^«"l!'!,  fed  primo  in  genere  narrari, 

quin- 


I 


I 


quinque  iftos  viroS  intrafle  in  urbem  &  con- 
Ipexiire  populum  in  ea.  deinde  qualis  ftatus 
fuerit  tum  urbis,  tum  populi.  de  urbe  qui- 
dem,  fita  erat  fecure  fecundimi  moremSido- 
niorum.  de  populoj  quiefcebat  5c  confide- 
bar.  adeo  ut  ipfa  generis  diverfltas  indicet  el- 
lipfui,  quar  reftituta  facilem  reddit  fenfum. 
fic  verto.  Et  abjenmt  qutnqtte  illi  viriy  & 
'venerunt  in  Latfch^  &  confpexerunt  popu- 
lum  in  ea.  Hxc  fita  erat  fecurc  juxta  morem 
Sidoniorum :  ille  quietuserat  &fecurus.  Sed 
major  difiicultas  in  fequentibus.  nomen  "^^ 
non  nifl  hoc  loco  exftar.  verbum  "i>*3/  duo 
potiflimum  fignificat.  \.claudere ^  conclude. 
rcy  detinere.  ^.regnare imperare.  Hinc  no- 
mcn  hoc  aUter  ab  aliisexponitur.  a  primafig- 
nificatione"^^?^  ^"^.^^  a Jonathane  vertitur  ^^HIT 
ri'^1  C^ic  enim  pun£tandum  ^  non  \yT\  i^niT^ 
h^redes  p.arvuli  funt  ut  vertit  Kimchiusj» 
qui  nempe  domi  adhuc  conckiduntur  &  con- 
tinentur.  adeoque  Umites  fuos  propugnare  ne- 
qucunt.  Tamcn  R.  Selomoh  videtur  pTyi 
funififlrepro/?^//m.  vertitenim  D^C3];iD  D^^^ni"^ 
h^redes  pauci  funt  y  qui  fi  occidantur  ^ 
non  reftabuntj  qui  pugnent  adverfus  inva- 
denteshxreditaten^.  Vulgatus,  magnarumque 
Dpum.  ad  popuUim  refert  3  quificut  eratquie- 
tus  &fecurus,  ita  erat^^y  ^ni^  fof[idens  opts 
domi  conclufas.  unde  Lxx.  aXfipQvof^f^  ^rcujp^. 
R.  D.  K.  ab  aUa  fignificarione  vertit  hares 
imperii.  quod  plerique  modernorum  fequun- 
tur.  fed  quomodo  'inn  XD^hy^  ^''Nl 

inter  fe  conftrucnda  fint^  magna  eft  dif- 
fenfio,  plerique  ^3"!  fumunt  pro  tn  td- 

lare.  &quum  jam  quxrendus  fit  accufativus 
qui  verbo  tranfitivo  CT^DD  refpondeat,  fub- 
iiKenigimteum,  hoc  modo,  non  erat  qui  pu- 
defaceret  eos  in  re  ulU  m  terra.  nos  accufa- 
tivum  fubmtelhgere  necefle  non  arbitramur. 
quum  '^5";  poflit  eflb  accuf.  &verterc  Uceat, 
nec  erat  qui  pudefaceret  quicquam  in  terra. 
id  eft  noceret  uUi  rei  in  terra.  ficuc  i  Sam. 
25.7-  ^9^?»?      non  pudefecimm  eos.  i.  non 
^^fimus  eos,  non  foedavimus  eos.  quomodo 
rca^  hic  habet  Jonathan  ^tDJJD^)  pi^nn  n^'?! 
^3^"^^n  ^  fion  erat  qui  Uderet  quicquam  in 
^^rra.  Quodautemfequitur,        ^^^iV  qui- 
dam  fic  conne&mt ,  ut  ex  prascedenti  mem- 
bro  repetant       non  erat  qui  Uderet  quic- 
quam  tn  terra,  nec  qui  h^res  ejfet  regni. 
quod  mmus  durum  eflet  fi       haberet  1  co- 
pulam,  m  quam  praecedens  ncgatio  influeret. 


In  lib.  j  udic.  cap.  xvin.  55 
ut  2  Reg.  7.10.  D^K  Spi  c^-^^^  D'^  n^n 

non  ef  ihi  vir  neque  vox  hominis.  Genevcn- 
fes,  omifiTa  negatione ,  vertunt  ^  d'antant  qu'ils 
efioyent  libres  de  toute  anciennete  j  id  eft, 
quia  Uberi  erant  ab  omni  antiquitate-  cujus 
vix  veftigium  iillum  in  textu  apparet.  Videant 
eruditi  ^  an  non  omifla  negarione  ^  vertere  U- 
ceat ,  hareditate  habebat  impernm  ^  nempe 
popuUis  iUe  tranquiUus  &:  iccurus.  non  ele- 
ditium,  quod  tuibare  fxpe  Rempubl.  folet* 
fed  hxreditarium  erac  regnum  ^  idque  fccu- 
ritatem  popuU  augebac.  Fofifesetiam,  omiflb 
commate  coniuneere  cum  D^^DD 


conjungere  cum 
hoc  modo,  &  non  l^debat  quicquam  in  ter- 
ra  hares  imperti,  auc  poflidcns  imperium. 
ipfe  populus  m  fe  erac  tranquiUus.  regem 
quoque  habebat  i^quum  &  pacatum ,  qui  fic 
impermm  pofsideret,  ut  nuUuis  bona  Ixderer. 
neque  erat  ipfis  res  cum  quoquam  aUenoi 
itaquc  nec  aUundemfeftabantur.  undiquaque 
ergo  ab  omni  metu  erant  Uberi,  ut  facile  ab 
llraehtismopmatomvadipoffent.  Non  video 
cur  hoc  rejici  debeat,  quum  necfenfus^  nec 
verborum  conftrudiOj  nec  ipfi  accentus  re- 
pugnenc.  Nec  verifimile  eft  quod  vult  Kim- 
chius^  Lailchx  urbi  priEclarx^  &  ad  con- 
fluentem  Jordanis  fit^e  defuifle  regem.  quod 
enim  eodem  hoc  cap.  dicitur,  non  fuiflc  re- 
gem  in  tcrra  ^  de  ea  terra  inceUigendum  qux 
parebat  IfraeUcis.  Tyrus  vero&Sidon,  adeo- 
que  Laifcha^  reUquaEque  urbes  qux  ablfrae- 
hcis  occupacx  nondum  eranc,  fuos  habuere 
&  retinuerc  Regcs.  prxfercim  qux  mecropo- 
leseranCj  &  peculiarem  popuUmi  faciebanc. 
qualem  Laifcham  fuiffe^  cx  ipfa  defcriptio- 
ne  kiculcnter  apparer.  Non  eft  aurem  difsi- 
mulanda  fententia  R.  Levi,  qui  vulc^  ha- 
buiffc  quidem  hunc  popuUmi  Principem  ^  fed 
talcm  qui  hxreditate  imperium  a  patre  non 
accepiffet.  ejufmodi  autem  Principem  nonU- 
benter  fe  periculo  exponere  pro  confervacio- 
ne  popuU,  quia  non  eft  ejus  &  feminis  eius. 
adcoque  non  habuiffe  eos  Principem^  qui 
pudefacerec  quicquam  in  cerra^  id  eft  in- 
quic,  mcrepacione  pudefacerec  peccanccs.  fa- 
ne  hoc  verbum  pro  tncrepare  ,prohibere ,  uc- 
poce  qiio  pudor  mcucicur,  fumicur  Ruth.2. 
M-  c,t  ficjunius  videtur  accepiffc^  quum 
vertit^  nec  ejje  quemquam  qui  de  re  ulla  pw 
defaceret  in  ea  terra  haredem  imperti.  ambi- 
gua  verfio  eft^  cujus  verba  fic  conftruenda 
videntur,  nec  effe  quennuam  kxredem  im- 
perii  qui  &:c.  fi  quis  tD^h^ry  eo  fenfu  hic  fu- 
raendum  putet ,  maUm  vertere ,  &  non  erat 
pudejaciens  (rcprehendens)  qmcquam  in  ter- 

ra 
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IM  A  D  V 

ra  pofeffor  mfcrn.  alicer  etiam  D^^3D  inter- 
premur  R.  Selomoh.  non  fiufic  quemquam 
quinegando  fubfidium,  &  fratrcm  mopem 
v^aciium  diniittendo,  pudoreeum  fufFunderet. 
quia  nemo  adeo  egenus  fuerit,  uc  proximo 
indii^crcr.  quamobrem  idem  effe  quod  mtra 
V.  lo.  dicitur  Sd  ^iDHD  DC^  T^^?  CD^P? 
:pK3  ^'^^  ^^^.  niinus  reae^  meo  judicio. 

C  A  p.  XIX. 

V  E  Rs.  12.  %  ''«^^^. 

n^n  Senfus  hic  fatis  perfpicuus. 

turbavit  tamen  Interpreres,  quod  P^^ 
fmaulare  fequatur  HJn  plurale.  Jonathan 

\m        ^^3D       i^'oov     j^nnp^  n^n, 

f/^  decUnemus  ad  civitaUm  filiorum  populo- 
rum^  qut  non  funt  e  filiis  IjraeU  n|n  fumfit 
pro  HDn  per  enallagen  generis^  6c  retuHt  ad 
4"??^  coileaive  fumptum.  quod  Tigurinifunt 
feciiti.  &  quoad  fenfum  Vulgatus.  Gencven- 
fes  quoque  n^n  fumunt  pro^riDn,  &  porro 
pro  "^?^^  j  ^i^i  n^on  funt  ex  fiUis  I- 
fraeh  i-  ubi  fihi  ifraelnon  funt^  la  ou  iln'y 
a  poinc  d'enfans  d'lfrael.  minus  bene  fi  ver- 
ba  rextus  fpedes,  etft  fenfus  non  difFerat.  Ju- 
nius  j  non  divertemus  ad  ullam  civitatem  a- 
lienigena  j  ex  iis ,  qua  non  funt fdiorum  Ifrah 
lis,  Pagninus  ^  Ne  divertamus  ad  ullam  ur~ 
bem  alienigcnarum  ^  qu^  non  eft  de filiis  Ifrael, 
Mehus  quam  Junius  "''^^J  fumpfit  colledive^ 
&  phirahter  vertit  aUenigenarum.  fed  quare 
plurale  fumpfit  profingulari  K^Jl,  quum 
"^'y  quoque  colIeaivefumi&poHit  &;debeat, 
ac  tum  phirale  n|n  foeminino  genere  ei  opti- 
me  refpondeat?  fic  verto^  Ne  Jecedamus  ad 
civitates  aUenigenarum-i  qu£  ex  fiUis  Ifrae^ 
lis  non  funt.  nihil  hic  effearbitror,  ubiquo- 
ad  conftiudioncm  quifquam  fe  torqueat.  con- 
ftruStio  eadem  eft  qux occurrit  i  Sam.  17.  28. 

n^nn  ]j^-in  (^yp  w^5-  ""^     ^P^^  ^^^^  ^^^^' 

qmp  pauculas  oves  hafce? 

C  ^  p.  XX. 

V  ERS  16  Et  quifque  fundd jaciebat  U- 
pdem  m  'capUlum,  K^Con;;^^^i  neque  aberra- 
bat  hinc  propriam  verbi  k&3n  fignificationem 
petunc,  wod.^\x.aberrare  a  fcopo,  velareda 
via.  &  N^^pn  proprie  peccatum  ex  errore  com- 
mijjum  defignare.  Non  pofium  non  monere 


E  R  S  I  O  N  E  S 

leftorem ,  vcrbum  ^ngua  ^thiopica 

valere  dejUtui,  carere,  non  habere^  non  invenire 
aut  affeqm.  ut  Matth.  18.  25.  {a.^  ixoy\©^ 
adfj^ ^S^voui ,  ^thiopicus  vertit  ntj^l  i^^^coni 
6^  quum  non  habcret  quod  folveret.ficLuc.'^ , 
19.  quumnoninvemf^entquaipfum  inferrent^ 
dixit  id  ^thiopicus  per  NC3n  hinc  rede  de- 
ducitur  ^Cpn  peccatum  defeftus,  carentia  ju- 
ftitix  legahs.-  eftque  generahs  notio,  omnia 
omnino  peccata^  etiam  originale^  comple^ 
dens.  qiiando  quis  fcihcetnon  habet^  necin 
eo  invenitur  j  quod  cum  lege  Dei  convenir. 
Nec  dubiumeft,  quin  friiftra  fit  quod  monet 
Kimchi^  NCon  pueritix  tribui^  quando  co. 
gnitio  hominis  adhucimperfeaa  eft.  ultravi- 
gefimum  autem  annum  ^  quando  peccant  fcien- 
ter  &  contumaciter  ^tbdiQi.  Notumenimeft 
inomnixtate,  6c  de  omni  peccato  dici  ^iCon^ 
etiam  de  blafphemia  in  DeuiH  Lev.  24.  15. 
omne  V^b  eft  ^  fed  non  omne  ^5^n  eft 
V^^.  Inde  etiam  ratiodaripoteftj  curinPiel 
K^n  fignificet  mundare  ,  furgare  a  peccato  j 
expiare.  eft  enim  proprie^  facere  ut  perfona 
vel  res  peccato  atque  immunditie  careat.  Et 
ut  ad  noftrum  )r<^£Dn^  vh\  veniamus,  fenfus 
eftj  non  committebat  defeHum^  id  eft  non 
faciebat  ut  fagitta  deficeret  a  fcopo^  vel  fco^ 
po  careret. 

V  E  R  s.  11-  Et  infidia  IfraeVts  prodiermn 
elocofuoy  niVDD.  Junius^  poft  denu^ 
dationem  Gibe^.]0  a  pro  pfly  moreLatino. 
rum.  quod  fatis  eftHebra:is  infolens.  Pagni^ 
nus,  e  gramineto  Gibea,  fecutus  Kimchium, 
cujus  Commentarium  ^  qui  vult,  videat. 
Levi^  e  vaUe  Gibe^.  vertit  enim  per  pDj;, 
Jonathan  nnV3JI  n*vS^^DD  e  plamcie  Gibea. 
eft  e  loco  campeftri,  non  montofo,  fed  pla, 
no  j  &  quafi  nudo.  verbum  enim  nnj;  pro, 
prie  nudare  f\%ri\^Q2X.  ftabilic  autem  non  pa- 
rum  hanc  interpretationem ,  quod  in  hngua 
JEthiopica  hoc  verbum  comfU7iare{\%m^c2x^ 
ut  Marc.  1.3.  'jrom-n,  iEthiopicus  In, 

terpres  habet  ^'^.  Et  Luc.3.5.  pro  & erunt 
(x^  Toax^^  «V  ^^^^  '^^^^  afpera  in  leves  fi, 
ve  planas,  habet  V^ir:^  ny^l  &  planani 
faciet  viam  afperam.  Et  in  ea  conjugatione 
qux  apud  Arabes  decima  eft  ^  IDOnynt^^i^ 
\^hV0  ponitur  pro  'tcrag  lifuv  avT^g  iTrotnm? , 
quales  eos  fecijtis  nobie  ^  Matth.  20. 12.  figni- 
ficat  ergo  in  ifta  lingua  T\y^  re^um ,  planum^ 
aquale  facere.  nec  deefiTe  in  Hebraifmo  loca^ 
ubi  eadem  fignificario  commodiftime  adhi- 
beatur  ^  in  obfervationibus  noftris  ad  Pfal. 
137I  7.  Efa.  22.  6.  Sophon.  2.  14.  dice- 
mus. 

Vers. 


I  M  L  I  B.   R  U  T  H. 

verto,  Et  progrefiusejiinfidiator^  &fercuf 
jit  &c.  de  hoc  iifu  verbi  ^^D  qui  plura  cu- 
pic  j  videat  qux  annotavimus  ad  Jen^.  8. 


ANIMADVERSIONES 

In  loca  difficiliora 

L  I  B  R  I   R  U  T  H. 

C  A  p.   IL    Vers.  2. 

tD^^^^nt?;?  ntDjp^i^i  n^^tj^n  «rnD^^  Junius, 

Pagninus,  Vulgatus^  &  colligam  Jpcas,  Gc- 
nevenfes,  quajdam  Jficas,  videntur  fic  expri- 
mere  voluiffe  illud  3  quod  in  Hebraeo  adjun- 
gitur.  Lxx.  W;^ua,.  Chaldseus  ^h^yVD,  in 
jptcis^  inter  Jficas.  quomodo  &:  ego  verten^ 
dum  cenfeo.  &  non  intelligi  fpicas,  quasip- 
ia  colledura  fit ,  fed  qux  in  manipulos  coadx 
erant  ^  inter  quas  colledura  effet.  ut  manife- 
ftum  ex  verf  7.  ubi  prxfedbus  meflbrum^  te- 
ferens  Ruthce  verba_,  dixiffe  eamait  j  HDp^t^ 

on^ipn  >-\m  Dnon  ^n^Dj^i  m:,  colUgaT^t 

obfecro  &  congregem  inter  manipulos  poft  mef' 
fores.  X  j  j 

Seq^uitur  in  eodem  versu^ 

n^^sn  Video  plerofque  interprctes  per 
rn^an  intelligere  domum  RuthiE  five  Naomi 
doTe'/r^'^f'- ^''^  inquarren- 

ae  patere,  quja  jam  i  fummo  mane  ad  hoc 
tifque  tempus  xn  agro  perftiterat.  vide  Vulga- 
tum  Genevenfe.,  "^tas  Vatabli,  ahofqSe. 
tinde&  Junius  habet,  ^ccedens  terJUttt , 
quojmtmane^nfqueadhuc,  Jodo  fedtt 
pauUJpr  domtfu^^  illndfu^  non  eft  in  tex- 
Lxiftimo  mtelhgi  potius  domum  qu:E 
B0021  pr^Kduim  pertmebat,  in  quam  fc 


tu 

-ad 


RnH.r  ,  1  ^  quamic 

^utha  ad  pauxilluUim  tcmporis  rcceperat, 
^ive  quod  lalfa  efTet,  five  quod  &  MefTores 
a  labore  quiefcerent,  &  in  quaeam  Boosad- 
f.ncTlJ''^''^^^^  repcrerit.  id  procul  dubio 
leniit  Aben  Efra,  qui  n^n  hoc  loco  pro  Hdid  po- 
firumdicit,  ia  eft  pro  tugurio  6c  tentorio, 
quod  magris  figi  folebat.  Itaque  fic  verto  ^ 
.  '^^J^f  ^^anjitab  ipfomaneufqueadnunc, 
jam  federe  tffarn  (id  eft.  quod  jam  fedet) 
domo  fauluhm^i,^^,  eratBoos  quodpe- 


cap.  iL  in.  ^7 

regrinam  puellam  iofuguf lo  ^  aut  domo  pxx^ 
dii  fui  fedentem  videret.  rogaverat  qusenam 
efl[et.  refpondec  prxfedus  mcfiTorum  ^  effe 
Rutham  nurum  Naoni ,  quac  a  mane  ufque 
hoc  tempus  fpicas  collegiffet ,  doncc  fe  jam 
paulukim  in  tentorium  recepiffet. 

Vers.  15.  o^nnvn  p  -iWn 

Ad  verbum  verto ,  Etiam  fpoliando  fpoliatt 
ei  e  manipulis.  Qiium  enim  decimas  ^  mani- 
puUs  dandse  effent,  dcbebant  omnes  juftam 
haberc  magnitudinem  &:  pondus.  Vos^  in- 
quit^  nejamidcurate,  fed  quafi  per  Ipolium 
&  rapinam  auferte  hbcre  hincinde  aliquidde 
manipuHs  jam  fadis,  &  faciendos  minores 
tacitc  quam  oportcat.  ut  ei  reiinquatis  qux 
colhgere  queat  Belgice  verterem/entieOOC& 

ontrooft  b?pelijc6  Uooi       m  be  frtioo* 

C  A  P.  IIL 
Vers.  8.  tcnKn  -T^n^^^  n^-^^n  •^^ni  w 

exponitur  n|?Vj  Lxx.  w  iteix%  Vulgatus, 
&  conturbatus  e/i.  Conveniunt  cum  Chaldiep 
qui  periphraftice  vertit  m^>3  '^^Dnn^^i  hn-ii 
^^n^n^  JD  nn;:^!  &  tremuit  &  emolhta  eftin^ 
ftar  rapa  caro  ejus  pra  tremore.  n|?7  Rabbi- 
nis,  *^n^'?  Chaldxis^  nnSi^  Arabibus 
eft.  putatur  ergo  Hebrxis  n^^  eflb  mollefce- 
re  inftar  rapx  ex  mctu.  quod  cum  Jud.  16* 
29.  &  Job.  6.  18.  ubi  idem  hoc  verbum  oc- 
curritj  prorfus  non  convenit.  Tigurini,  & 
quum  contreaajjet  ^  ecce  muUer  jacebat  ^c, 
adive  expofuerunt,  quum  tamen  fit  pafli- 
vum  in  Niphal  Junius,  quijud.  16.20.ex- 
^oimtmKnXy  complexus  efty  hic  haber,  & 
huc  illucfe  ^erteret.  ab  Aben  Efra  id  haber 
qui  vertit  n!S  n^HD  -vertiPfedelatere 
in  latus  Gcncvenfcs  y  &  il  fe  retira^  ideftSc 
contrahebat  fe^  mcmbranempc  fua  adfecoL 
hgens  timentium  more.  David  Kimchi  r\p/\ 
&  inclinavitfe,  ut  &Pagninus  vertit,  neml 
peconfideraturus,  quid  rei  eflet.  At  Rabbi 
Salomon  ,  qui  Jud.  16.  29.  fecutus  Jonatha- 
nem  &  ipfum  loci  fenfum  vcrterat  Dbh  per 
jnt^,  hic  eodem  modo  vercit^  ita  tamen  ut 
brachiorum  complexum  eo  denotari  veht.  ci- 
tans  cnim  in  dida  hiftoria  Samfonis  hunc  lo* 

cum,  dicit  nii^^i  efle  n;:^Kn  niyniia  tnNJ  de- 
tentus  fuit  brachiis  multeris .  fimihter  in  com- 
ment.  ad  hunc  ipfum  locum  docet  fenfum  eflfej 
quod  quum  pr;s  metu  vociferari  voluerit  Boos, 
H  Rutha 
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^  N  I  M  A  D  V 

Riuha  tcnucrit  eum.  brachns  eum  cir- 
cumplexa  fuerit.  Ego  ut  m  libro  Jud.  ita  ^ 
hic  tr^erj^t  fignificationem  retmendam  puto, 
fed  aho  fenlu  quam  Jarchius.  vcno,  cr^e- 
tentiis  ftnPj,  i^'  muhere  pedibus  ejus  incum- 
bente  non  brachiis  luis  eum amplexante.  tx- 
Ddvtt^  inquit.  unde?  quod  detmeretm'.  undt 
vero  detinebatur  ?  ecce  mulier  cubabat  ad  fe- 
des  ejusy  qtix  fc,  ponderefuo  ftragulamcon- 
ftringeret  &  comprimeret  ,  ne  pedcs  hberc 
movere  poflet.  autf-orte  ipfis  pedibus  ejusin- 
cumbebar.  vide  porro  dc  verbo  r\h7  qux 
obfervavimus  ad  Jud.  16.  29.  &:Job.6.verl. 
18. 

Vers.  12.       ^i?.^  ^f^^: 

;^:Dpnnf5  ^?.  Fagninus,  minc  igi- 
tur  [^tcov  ^verum  efie  quod  cognatusjum:  f/; 
tamen  aUus  cognatus  p  opmqmor  me.  ad  quam 
verfionem  Vatablus,  vertere  potes  ut  nihil 
fubaudiaSj  Sc  priore  loco  pofitum  redun- 
det,  jam^igttur  verum  eft  quod  Scc.  fic  ha- 
bent  Genevenfcs  8c  Tigurini^  in  quibus  ta-- 
men  hoc  ipfum  non  probar.  quum  enmi  ne- 
gle£to  ■'3  vertifTent ,  Nunc  itaque  njerum  ejt 
qnod  fgo  (urn  vmdex  ^  annoravit ,  fub.  agnof- 
co  quod  vcrum  eft  quod  redempfor  five  pro- 
pmquus  fum.  Junius  hoc  modo,  Nunc  in- 
quamj  quia  vc/  um  eft^  etjivindex  ego  fum, 
tamm  fr^terea  ef^e  vmdtcem  propinquiorem 
me.  durius  illud  D^^?  conftruitur  cum  fine 
verfus^  intervenientibus  etji  vindex  ego  fut»» 
&:  porro  obfervandum  in  omnibus  quas  ad- 
duxi  verfionibus  Dip^^  fumi  pro  vero  five-z;^- 
ritate^  quafi  nomen  fit^  quum  ubiquc  ad- 
verbium  fit  ^'^r^.  Aberit^  ni  fallor^  omnis 
difficultas^  fi  utrumquc  exponamus  per 
quamvisy  etiatnji.  quod  &  aUbi  fieri,  ex  le- 
xicis  videre  cft.  hoc  modo^  Et  mmc  etjive- 
ri  ^  etfi  vindex  fim  tamen  eji  vindex  fro- 
pinquior  me.  Vel  prius  ^3  fit  tantum  confir- 
m^tiv i\m  utique  j  certe.  quod  frequens  eft, 
cftque  illud  quod  a  Lxx.  pro  O  pofi- 
tum  Gen.  22.  17.  citatur  ab  Apoft.  ad  Hebr. 
6. 14.  altcrum  ^'^  fit  etiamji.  nequeenim, 
quod  np  indicat,  hic  fuperfluum  pu- 
to ,  fed  una  cum  "^D  facerc  ettamji ,  ficut  i  Sam. 
14.41.  iOi^'-?  *^-^?^'  ^'^  ^^fi  ejjetinjona^ 
thanJiUo  meo.  ita  hoc  loco  ^  Et  nunc  utique 
vere,  etfi  vmdex  ego  fim,  tamen  ej}  vtndex 
wopmquior  me.  Addimus  &  Drufii  verfio- 
nem^  Et  nunc ,  quia  vere^  Ucet  vindex  ego 
Jim^  tamen  eji  vindex  propnquior  me.  Fer- 
m^a  hac  noMe  ^c. 


E  R  S  I  O  N  E  S 

C  A  p.  IV. 

in^m  Sv  nan  ci^  D^p^*?  ^Tvyp^Et dixitBoos., 

quo  die  acqufierts  agrum  e  manu  Naomi  , 
ettam  a  Kuiha  Moahitideuxore  morttuacquu 
jinisy  ad Jujcitandum  nomen  dejuntti  Juper 
hartdrtatem  ejus.  fic  Genevenfes.  &:  nondi- 
iphc<it.  ex  eo  enim  quod  ab  uxorc  dciuudi 
ugrum  hxreditariumemeret,  eamt[uoque  ip^ 
lani  acquirere  fibi  in  uxorem  fubintelhgeba- 
lurj  ut  <ielun£ti  nomen  confcrvaretur.  neque 
enim  aUter  in  vendendo  agro  illa  acquievif, 
let,  nifi  &:  ipfa  in  uxorem  caperetur.  mquit 
ll.  Selomoh.  quod  quia  plerique  aperr^  hic 
fignificandum^  non  tacite  innuendum  fuiflb 
ccnfcnt,  a  verbis  non  nihil  reccfleruntj  uc 
lenfum  eum  innuerent.  vide  Lxx.  Vulgarum^ 
Chaldaeum,  ahofque.  Tigurini  ad  eum  fen- 
fLun  inveniendum,  n«p  acccperunt  pro  fim- 
plici  nNi.  verterunt  enim ,  Eodem  die  quo  agel^ 
lum  pojjederis  de  manu  Naemi    pojjidehis  & 
Ruth.  Moahittdem  nxorem  defun^i.  quam 
interprctationem  Drufius  quoque  feprxopta- 
re  dicit.  At  poreft ,  rri  fallor ,  abfquc  ulla  tex- 
tuscoaaione,  idem  fenfc  invemri.  Hocmo- 
do,  Etdixtt  Boos,  quodte  acquijieris  agnim 
^  manu  Namt,  .&-a  Rutha  ^O^loaoittde , 
uxoremdefunm  acqmfieris,  ad  ftijcttandum 
nomen  defunmfupet  h^reditatem.idcVt.  co 
mfo  quod  nontintum  a  Naomi.  fedabuxc^ 
rc  defunai  hunc  agmm  tibi  comparabis 
to  te  &  eam  ipfam  tuam  facere,  ut  6cc.  tt 
quidcm  iecundum--np,  qu^d  legivult 
n^^  at  To  TnD  eft         ^^^^  ^^"^^"'^^' 
dtxtt  Boo^,  quo  dte  acqmris  agrum  e  manu 
Naomi,  ettam  d  Rutha  dMoabmde  uxore 
defunm  acquireremy  ,ad  Jujcttandum  nomen 
defunm  &c.  vel ,  &  d  Rtitba  Moaotttde ,  uxa-- 
rem  dtfnnai  acquirerem  ,  ad  &c.  id  eft  ,  quum 
acquiris  defunai  agrum ,  fi  cftem  quies ,  aut 
fi  ex  me  qu^eras  quid  in  ea  re  egomet  faaii- 
rus  eflem^  uxorem  quoque  detundi  duce, 
rem.  Ita  capio  .-ben  Efram^,    qui  ^'^^3 
proponens,  dicit  fenfum  eflfe  "^Ji^  H-^jc!^  15, 
quod  verto,  fc  ncquirerem  ego. 


ANIM- 


I 

(0' 


ANIMADVERSIONES 

In  loca  difficiliora 

A  M  U  E  L  I  S. 


1.  S 


C  A  p.  I.  Vers. 


I. 


Samuel  Propheta  filius  fuit  Elkanx.  Itaque 
author  Tarich  regum  Perfix  incpte  eum  fa- 
cit  filium  cujufdam  Ufairi^  itidem  Pro- 
phetae. 

V  E  RS.  6.  Et  irritabat  eam  immicaejm 
ttiamirdy  r^D^TO  "^^^^^:?  Vulgatus  ^  In  tan- 
tum  ut  exprobraret.  non  fatis  bene.  Pagni- 
nusyprojHcrea  quod  ad  iram  provocaret eam 
yataDlus,  ut  tnjtitia,  vel  mcerore,  afficeret  eam. 
Junius,  titcommovcreteam.  ^os  ^utmurmu^ 
rare^  vdconquerifaceret  eam^  quodDominus 

conclufifret  vuhiamejus.  Sic  Syris  ]  ^\oj^ 
^^jyn  f^c^(pij  ffuerela  ,  miirmuratio,  Col.  3. 
13.  Et  .apud  Chald.Tum  Paraphraften  pro 
Hebr.  paffim  eft  av^m  murmuravit.  fig, 
-nificat  enim  Oyn  murmur  ac  ftrefitum  edere  ^ 
non  tantum  quahseft  nubium  tonantium,  fed 
ctiam  qmhs  eft  maris  tempeftate  commoti, 
Ffal.  96. 1 1.  Ergo  &  quahs  eft  hominis  con- 
<iuerentis^  &  ftatum  fuum  deplorantis.  ' 


A  P. 


IL 


&  ram7liri]:r  ^""^^?^  f^necondumfunt, 
^J^^^elitideferunt.  fequitur  Dl^^  XTS^i  IV 

n^^?^' Junius  adeo  utjierUufepen^^^^^^^^^ 
Ahij  aomc  fterilis  Sr-ri     •  /  7 

...  aa  prjEcedentia ,  partus 

autem  hberorum  cum  faturitate  non  cohLat . 

etiam  fterilis ,  qux  fpem  conceptus  nullam  ha- 
«^ebat,  pepent  feptem.  Ita  &  ahbi  ufyue 
"  ficl^*  '''f^P°"fur,  quandorei  auxcanfig. 


In   I  S  A  M.   C  a  p.   i.  II.  59 
Vers.  27.  &c.  ?i^3s<  n\3^  ri^^^pn 

Tora  hic  difficultas  oritur  ex  n ,  quod  proprie 
fimphcem  interrogationem  notat ,  qu£e  apud 
Hebrxos  negare  lolet ,  quum  fenfus  hic  affir- 
mationem  poftulare  videatur.  Ideo Junius  fim- 
phcem  interrogationera  retinere  voiens  ^  adje- 
cic  diftionem  tdeo ,  vertitque^  an  idco  fhnt 
rnetpfum  revelavt?  fenhi  quidem  commodo  ^ 
fed  inufitato  fupplemento  &nimishbero.  Di- 
ipiciant  eruditi,  an  non  interrogatio  hxc  ex- 
primere  queat  afFeftum  poenitentis.  tevelan- 
done  re-velavi  me  domtii  fatris tm?  q.d.  tuae 
ne  iamihx  meipfum  revelavi;  adeone  inconfide- 
ratus  :f ui ,  ut  tam  ingratse  famihje  meipfum  pa- 

£cr  '^.^l^L?  Joieph 
Kimchi.  te(tc*,hoDavide.  qtmm dixit efic 
nn^^nnn  N.n  he  admirationis  vel  ftumvs  ^ 
quafi  ipfe  Deus  admiretur&ftupeat,  fehuic 
tatinhs  tanta  beneficia  prarftitiflc,  ubi  obiter 
notandum.  doaiilimum  Drufium  in  Com' 
mentariis  in  hunc  locum  illud 
apud  Kimchiumnon  refte  vertere  Xv"?;,^^ 
gandt,  ut  ncc  quum  adferc  fentcntiam  Rabbi 
Levi.  verbum  enim  non  apud  Hebr.uc  &  apud 
Syros  admirari  fignificat.  unde  nnpn^  Syr. 
Knnn  admiratio.  R.  LeviautemrejiciensHc 
admirationis ,  vult  efl"e ninDXn  He veri- 
ficativtm,  fed  tamen  permoduminterrogan- 
ai,  ut  m  iUo  loco  Abrahami,  Gen.  17  17. 
-^l  r\lV  nm  jn^n  a»  nato  cemum  annos 
nafieturfliits?  ideft  cert^  nafcetur.  Sic  hoc 
loco^  Kyinrevelandorevelavi  me?  ideftcer- 
terevelavime.  durumideft,  &  fortaffis  inufi- 
tatum.  fic  enim  non  fimplici  interrogatione^ 
fed  addita  negaaone  affirmare  folent  Hebrxi 
nec  dubium  eft  ,  quin  interrogatio  illa  Abriha- 
mi  admirantis  potius  fit ,  fibijam  feni  filium  ad- 
huc  nafciturum.  Non  nego  tamen  n  hic  effc 
ninDNn  venfcattoms ,  lcdabfque  viinterro- 
gandi.  cujufmodi duo alia  profero  loca,  Uniim 

ex  I  Reg.  16,31.  niNCsna  ins^  Spjn  ^n'i 

&fmt  certe  leve  tpfum  ambularetn  pecZtts  ie' 
roboamt.  alterumex  Prov.  24^,8  n/^nnVK 


nifir.,     ,"'P"'  ""i>  ^"'"'""reiauxc  mfig.       •     .    "    ■-=-  i'-:-'?  ^S.'  ^'ie }is  te tts  im- 

Jt  t  tV^^^T  ^'""^  ^ratfupra  fe  &  de-  ^fu"''l"-  ^'«i«ur m tr.bus  hifce  locis  n 
MUlttdDavtdt,  &veJlesfim^V\  ianmj;i  "^««Ph-patach eodem modo fe habere 
^^.^  Smp^  ^  uf^,,      gUdiumfuum]  ^ "  ^^"^ 
«Jf«e  ad  arcfm  fmm ,  &  ufque  ad cinn-  dti.„,rV::i:"  a"Vj7"""' '-^^-  &<-HaI 
lum  fuum       eft,  &  ipfi„,,  eham  gladium  Snem  t^^""  •'^''/'"^""^^''"^^«"fi™^- 
&  ipfum  etiamarcum,  &  ipfum  etiam  ci^    ^7,  ^  obfervavimus  od 

gulumfuum.  ^  |  jf^ 7-9-  20.  Videoautem  Vulgarum, 

ligunnos,  Pagninum,  Genevcnfes,  alios- 
l-l  ,   


«^f»  corrifuit  eos.  atque  noc  melius  conve. 
nit  CLim  Reviah  fupra  VT-  &^c^itn  ni^^N^quod 
tum  propriam  pronominis  fignificationem  re- 
tinet.  alioqui  (ecundum  priorem  noftram  in. 
rerpretationem  valuifTet  conjundionem 
qudd. 


A  P. 


IV. 


animadversiones 

que  ri^^Jjn  fumerepro  ri^^JJ  ^^^l!  an  nonrevC'  novity  quod  turpiter  egetyn  filH  fui  ^  necta^ 
lando  reveUvi  me?  fic  &  Mercerus  explicat 
ad  Job.  20,  4.  ubi  H^T  nif^in  ex  hoc  loco 
Sam.  fumit  pro  ^^[},  m  non  hoc  nofli  ?  commo- 
do  fane  fenfu.  quamvis  &  fimpliciter  verti  pof- 
fit,  uttranftuhtjuniusj  an  hocnofii?  ideft^ 
non  nofti,  i^aque  neceffe  eft  te  id  a  me  doceri. 
nohmtanienidfimphciter  rejici.  invenioenim 
6c  npro^bn  pofitum  2  Sam,  23, 19.  npf^n  |0 
n^?)  ex  tribus  an  noneratgloriojlffimus? 
interrogationem  negantem  inaffirmationem 
mutavit  Jona.-^-^jT  KIH  «nSJl  p  heroum  jmt 
honoratiifmus.   quomodo  &:  refte  vertitur 

Gen.27  36.  '^W       ^*?!^  '^-  '''''' 
/^/r  nomenefHsJacob?  Hiciterum  negantem 
interrogationem  eleganti  affimationc  idem  ex- 

nomen  ejus  Jacob.  neque  enim  co^tandum, 
quod  cum  H  conjungitur.  hic  efficere  ne- 
■  gationem.  fubfervit  fohimmodo  mterm^^^^^^^ 
m.  SedHponiturpro^^^n.ficut&qu^^^^^ 

1nterpretantur1Reg.16.31.  ^^T-T^m 

DpT  nil^csn?  &  fuit^  an  non  leve  erat  am- 
huiare  iffum  in  peccaiis  Jeroboami?  Id  fane 
fatcor ,  loco  noftro  i  Sam.  2.  quem  traftamus^ 
optime  convenire.  6c  quamvis  negationem  fub- 
intelhgere  durum  videatur,  monemus  tamen 

in  Arabifmo  idem  accidere ,  ubi  5c  ^jr 
qux  proprie  valentj  an^.  non  raro  fignificant 
an  non?  quorum  teftimonia  ex  Alcorano  in 
adverfariis  noftris  obfervata  habemus,  ipfo 
etiam  D.  Goho  confenticnte  ^  quiproculdu- 
bio  omnium  Europxorum  Arabifmi  eft  peri- 
tifiimus.  vide  qux  annotavimus  de  ifto  L].ad 
Jer..3.9. 


A  P. 


III. 


V  E  R  s.  1 3 .  6cc.  urh  U^hbpu  ^m^ 
Lxx.  Junius ,  Pagninus,  Genevenfes  &:  ahi^ 
Ob  iniquitatem  quam  novit,  quod  turpiterfi- 
bi  egenint  fiiii  ejus^  nec  coercuit  eos.  At  fic 
dicendum  fuerat  Pl'?  informaabfo- 

luta.  At  in  forma  conftru£ta  indicat  ver- 
tendum  c{^c  ob  iniquitatem  quodnoverat  filios 
fuos  tnrpiter  agere  ^  nec  tamen  Scc.  ut  bene 
habet  Vulgata  noftra  Belgica  verfio.  Idem  vo- 
luit  Vulgatus  Latinus^  ob  iniquitatem,  eo 
quodnoverat.  id  eft  ob  iniquitatem  eo.con- 
fiftentem,  quod  noverat  &c.  proprie 
quitatem  ejiis  quod  noverat.  Poteft  tamen 
quoque  verti,  Ob  iniquitatem  ejus  rei  quam 


V  E  R  s.  4.  CD^nn^n       Jonathan  n^H  •pi:^'! 
N^^DnJID       ^'^v'cujus  Majefta^s  habitabat 
fuper  Lherubim.^hxx.  quoque,  Vulgatus  8c 
Pagninus,y;p^^«//> jj^p^^.  Cherubim.  At  prx- 
terquam  quod  phrafis  iWxxd  fuper  non  fatisfe, 
rat^  non  arbitror  in  univerfa  Scriptura  dici 
Deum  fediffe  fuper  Cherubim,  neque  fuifle 
quicquam  in  fando  fanftorum^  quod  id  a- 
dumbrarit.  Arca  vocarur  fcabelkim  pedum 
ejus,  PfaL99.5.  &ahbi.fedes,  necipfierant 
<-herubmi,  nec  fpatium  fupra  eos,  fed  va- 
cuum  ilhidintra  ipforumalas.  quodfatisaper- 
te  colhgi  videtur  ex  Exod.  25.  22.  Et  Num. 
7.  ^9-  ubi  Deus  diciturallocutus  Mofem  "^J?? 
P^?  defuper  arca  rTy}3T\       pap  d  medio 
duorum  Cherubinorum.'  adeo  ut  duo  Cheru- 
bini  fedem  Dei  inter  utrumque  comprehen- 
fam  complefterentur ,  6c  umbraculi  more  ara- 
bircnt.  ob  quam  caufam  2  Sam.  6.  2.  Vulga- 
tus  &  Pagninus  maluerunt  jedentis  inter  Che^ 
rubim.  fed  quia  phrafis  Hebrijea  ncc  illud  in^ 
ter  fatis  fert,  difpiciatur  an  non  reae  verti 
queat,  habitantis  Cherubinos.  ficut  7n^3*^1^ 
habitans  tentorium,  Gen.4.  20.  f^^^  ^C^i^  ha-^ 
bitans  terraw^  Gcn.  50. 1 1.  -^f^p]  "^"^0  -^"'Py 
habitans  montana  &  meridionalia.  Jud.  i.  o. 
jr?  Dtt^r  habitans  Tfionemy  de  Deo^  Pfal.^. 
12.  fic  &  Cherubinos  inhabiraftenonmaledi- 
citur  Deus^  quandoquidem  Deum  in  medio 
eorum  fedentem  tugurii  inftar  funtcomplexi^ 
arca  fcabelh  vicem  pr^bente. 


C  A 


V. 


V  E  R  s.  4.  Et  amba  pdlm£  manmm  ejus 
abfcif^a  ]^^^!?  tn  limine.  Hebrxi  vertunr,, 
riJinnnn  niilpD^^n  Umen  inferius.  Targuni 
quoque  >^nii1pD  5  ab  Hebrxo  intueri  ^ 
afpicere.  Ingreflurus  enim  domum,  intuetur 
hmen ,  quippe  introduaorium  in  domum. 


C  A  P. 
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C  A  P.  vi. 

V  E  R  s.  4.  Nam  plaga  Una  eji  D?' J"»?^')  D^D^ 

omnibus,&  Satraps  veftris,  dmnibus^id 


eft^  toti  populo.  Quidani^  omntbus  vobvs  ^ 
quafi  D97?r-  Ubi  obfervandum,  particulam 
non  raro  jungi  affixo  tertix  perfonx  ^  & 
ablolute  fignificare  omnes ,  ctiam  quando  ad 
eos  refertur,  quos  quis  in  fccunda  perfona  al- 
loquitur.  uc  Michx.  i.  2.  D^p  LD^Dy  ^vnv  au- 
^^te  fopiili  omnes.  proprie  omnesilli^  pro  om- 
^es  vos.  Idem  legitur  i  Reg.  22.28. 

V  E  R  s.  1 1.  Unt^n  &  capfam.  fortaflc 
derivatur  ab  ^thiopico  U"l  perfodit  jMmh. 
27.50.  ab  cfFofiione  &  excavatione qux  eftin 
capfa. 

C  A  P.  VII. 

VERS.9.  im  n^^n  rl^to  Hic,  &  Efa.40. 

1 1.  ac.65.  25.  quibus  in  locis  nomen  H^CDin- 
venitur,  lolet  per  agnum  exponi  ^  yt  &  R. 
Nathan  pertl^DD^  Targum  per  NnDi^  reddit! 
ex  genere  ovium.  Rabbini  fic  vocantarietem 
m  Zodiaco.  eft  autem  aries  mas  ovium  M- 
thiopic:e  autemeft  exgenere  caprarum.  poni- 
tur  emm  pro  h^dts  Matth. 25. 32. 33.  ^ 

C  A  P.  IX. 

V  E  R  s.  24.         -q^^iti^  D%  mn 

'^m^i^^^  Adeodiffi: 

accu^.^^  l?^"^vifus  eft  Rabbi  Levi,  alioqui 
^ccurato  fans  mterpreti,  ut  ^HX^p  Dirn^u- 

dices.  populum  vocavx.  quod  certe  aUenim 
eft.  Vulgatus.  de  tnduftrli firvatum  efi  ttbi, 
quandopft^um  vocavt,  ^n^l,  J,,^,^,^ 

tS^iV'^'^  ex  quo  ^i.,  Li. 
/^aixi,  ut  convivmm  mvitatis  pararet.  fic& 
r?^'''  nifi  quod  IDX^  fumpferunt  pro 

dixerat ,  ^Hi^S  j^r"'^  "^F  quia  coquo 
.  quodadtrio-mtaillosm- 

.  .^.  ugnihcare  ahos  quam 

tnginta.  pmer  triginta  mvitavit  &  alios.fed 


N    1.  S  A  M.   Cap.  Vi.  Vtl.  IX.  6t 

quum  illi  ahi  duo  tantum  fuerint^  Saul  cum 
fervo  j,  quceritur  quomodo  ilU  D^  vocari  pof- 
fint.  hic  lux  ahquaadferenda  eft.  nontan- 
tum  dc  tota  gente_,  aut  magna  "multitudine 
diciturj  fcd  etiam  de  paucis.  imo  unus  ah- 
quis  indodlus  &  plebejus  vocatur  Rabbinis 
°?  populus  terra.  ex  Arabifmo  autem 


id  lucem  longe  maximam  capit  ^  ubi  tDyp^ 
quod  proprie  populum  ^  plebem  denotat^  fim- 
pliciter  pro  hominibus  ^  pro  qmbujdam,  imo 
pro  uno  aliquo  ufurpatur  ut  Luc.  9.  27.  pro 
Ttn.  r  cih  tpjKorc,v  Arabs  dixit  U^j  UfcU 
Edf  t'-^'^!;^r^^f  •  hoclocoverterem, 
tlh  1  ^'fMutum  tempus  fervatum 
'''''"^^  quofJaminvttavt, 

cav.,  quibus  hunc^rLm  r^^^^^^^^^ 

que  enimfacrificmmhoc  fuit  nu.\l  q  r 

ficat  Deo^  &:  Ifai  cum  tom  r™^"^*^^*^^- 

fedfu.chocpopuUfacnfirJS^~ 
V.12  docetur.  cuiSam.  adcrat  ut  prec  bu' 
facnficmmfanaificaret.  itaque  non  1^,2 
populum  ,  quam  ipfum  populus  invitavit 
adeoutextraordinariumquideffet,  quod  prrc.' 
ter  mvitatos  a  populoipfe  etiam  quofdam  in- 
vitarit  nec  diflimulandum  eft,  eodem  fere 
r?!*"',^^'  "^" ^'"'^^tionem  Prov.  30. 1 1. 

in  gemrauo  makdiat  fatri  fuo, 
id  eft,  quidam  maledicunt,  f«nt  qui  male- 
dicunt.  vidc  &  V.  12,  ,3,  14.  Addo.  ficutde 
oiRArabum  diximus,  ita  &  Syris  NtrrJN 
mines  &  hominem,  quojdam  &  qttendam  de- 
notare.  fimiliter  m  lingua  ^rhiopica  Kac 
Juvat  SchnguaPerfica,  ubi  «y^S"  popuk.s  i.fi- 
tatiffimum  eft  pro  quibufdam.  ut  Matrh.  16 
14.  quidam  dicunt  te  effc  Joliannem  c^,  X 
^ji  popuhis  Johannem.  ut  autcm  Di^ifie 
de  duobus  dicitur,  ita  de  tribus  2  "Recr^  r« 
36.  ubiDVn  i«--inniverto.  6V/zS/4 

ke^abkZeraT  '^^^'  ^T*''^^  R^bfa; 
ll'^^^;^'^  ^"'•^o  quod  in  imt.overrus 
elt     7yni  piBr.  perpendatur ,   reae  ■  ne  Tu- 

Stoft  n         ^'^""f^  S1  ^'^^  t'»^ 

Uttl^t.  an  vero  mehus  Hebrxi^  crus  & 
quodfupra  illiid  e/1  nempe  femur,  ut  &  To- 
nathan  habet  n^3Tl  npv;  crm  &ferr>ur  cL. 
ae  quo  plura  habes  in  lexicoPagniniexcom- 
raent.  Dav.  Kimchi  in  nomine  pw. 
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F.  XIV. 


Ve  R  s.  14-  Dicitur  Jonatban  pcrcufliffccir- 
citer  viginti  viros  nn^:;  npx  HJ^D  ''Xn^p^  Ju- 
nius^  /^m^      dimtdio  pigero  ^  id  cft  boum 
jugatorum  atUi,  n^VD  jugerum  vertit.  malim 
cum  Kimchio  fitlcum  intelligere  ^  id  eft  "Jpi^  ^^- 
quam  arator  ducit  bobus  ea  menfura  quam 
vulr.  Jonathan  rede  vocat  Nmn^b^nD  ttio- 
nem  boum,  per  fulcum  enim  boves  arando  eunt. 
R.  Selomoh  dicit  effe  Nin  pip^  n^^^nnDH  uhr\ 
fiilcum  arationis  quem  'vocat  rive  gal- 
lice.  Nec  alircr  fenfit  R.  Lcvi.  confirmac  id 
origo  vocis.  eft  enim  T^^p  propne  depreilio 
tcrrse  quam  facic  aratrum.  ab  deprimi. 
idem  cft  quod  Pfal.  129.  3.  ubi  procul 

dubio  fiilam  notar.  fed  quid  eft  H-i^  lD?p 
Junius^  boum  jugatorum  aBu.  vix  intelligo. 
voccm  n^^^  non  expreflit.  cur  illud  aftu  ad- 
hibuerit  nefcio.  Kimchiusdicit  nnii^  ponipro 
n-^tf^?.  -TD^autemcire"lp5  "1D;S  &ficJonathan 
farts  boum  in  agro.  quae 
tranflatio  quoque  cft  Fagnini.  funt  hxc  obicu- 
nlfima.  nec  ad  rem  facit  illud  in  agro^  unde 
JuniuSj  fimul  &  Vulgatus  ftudio  videntur 
omififle.  reliqua  Vulgatus  per  periphrafin  cx- 
pofuit  5  quo  intelligi  poflent ,  nempe ,  in  me- 
dia  parte  jugeris  quod  par  boum  m  die  ararc 
confuevit.  in  qua  expofitione  video  R.  Selo- 
jnonem ,  &  R.  Levi  cum  Kimchio  &  Jona- 
thane  confen tire.  fed  vide  quammulta  hicpo- 
nantur  ^  i .  "^???  efle  far  boum.  2 .  par  boum  hic 
poni  pro  fpatio  quodpar  boumarant  unodie. 
3-  '^!!^  poni  pro  rTltu*^.  quas  meras  eflls  con- 
jeduras  quivis  videt.  rededocet  R.  Selomoh, 
fortitudinem  Jonathanis  eo  potiflimum  nomi- 
ne  hic  commendari,  quodintam  exiguofpa- 
tio^  ubi  fibi  invicem  tam  wicini  eflenthoftes» 
&:  alter  alteri  auxiliares  facile  manus  ferrepof- 
fet^  tammulticeciderint.  fedan  non  amplum 
fatis  fpatium  vidctur^  fiin  longitudine  dimi- 
diumfulci  capias^  inlatitudine  veroquantum 
par  boumuno  diearare  poteft?  adeonemirum 
viginti  ibi  viros  cecidifle.?  ego  longe  contra- 
aius  fpatium  fuiflc  arbitror.  "^D^  fimpliciter 
par  fignificat^  &  geminat  rem  cuiadjungitur 
njpn-nD^  far  boum.  D^^'n$  '^m  par  equttum. 
Eiik.  21.  9.  D^i^n  T?.      ajinorum.  Jud.  19. 
3.  ita  hoc  loco  H^t^  tD^  far  agrorum.  quid 
autem  hic  ager  eft  .?  docet  id  quod  prxceflit 
T]2V0  fidcuSy  nempe  efle  id  quod  ducendo 


VERSIONES 

fulcos  efficit  agricola,  quodnoftrates  agrico. 
\x  eadem  notione  tm  acto  vocant^  nempe 
longum  illum  pulvillum  qui  ab  inirio  unde 
fulcus  inchoatur,  ad  finem  arvi  ubi  definit 
inter  duos  fulcos  protenditur.  cujufmodi  agel.. 
los  multos  interdum  in  uno  arvo  efficit  agri.. 
cola  j,  prout  plures  aut  pauciores  ducit  fuU 
cos.  ita  exiguum  admodum  fuerit  fpacuim^ 
fc.  in  longitudme  dimidii  fulci ,  in  latitudinc 
duorum  agellorum.  Belgice  fignificanter  dici, 

mus^  mittmt  meen  ialije  bote  tjait  ttuee 

HChiCV^.  Quod  fi  quis  majus  fpacuimdcfigna- 
ri  exiftimet^  fentiar  n"!^^  cffe  quod  noftrates 

dicunt  eengemetJanbt^/tum  n-|tf  "tds  erunt 
i)mt  sftemeten  lanDt^f/  i.  jugcrum.  &  fimpii, 

citer  Iicebit  verterc^  lerme  in  dimidio  fulci 
jugeri. 


C  A  p.    X  VIL 

V  E  R s.  3. "»nn  yi^  u^io)];  ^nii^^i  Etlfrae^ 

lita  (tabantinmonte,  Quseritur,  quomodoin 
monte^  quum  v.  pr:Eced,  dicantur  caftrame- 
tati  m  valle  qucrcus?  Ait  Cl.  Martyr,  Davi- 
dem  K.  refpondcre^  cajlra  qmdem  fuife  in 
montej  fed  acies  omnia  comflevtfU  ufque  ad 
vallem,  Contrarium  fonant  verba  Kimchii^ 
qux  fic  habent^  nWH  pDyn  Un  nJHDn 

univerfa  cajirajacebant  in  valle  quercus  ^fed 
ordines  acierum  adfcenderant  in  montem  ad^ 
verjus  Fhtlijiaos,  Locus  ergo  caftrorum  in 
valle  erat.  fed  quiadcongrediendumcum  Phi- 
liftxis  mifli  erant ,  in  monte  acies  inftruxerant. 
ideo  Cipiv  ftantes  in  monte  dicuntur. 

V  E  R  s.  4.  D^^?n  ^l^y.  Jonathan  ^  Et 
exivit  vir  Jirr^j^DD  e  medio  ipJorum.]\xxtz  quam 
fententiam  medietatum  diceretur^  quod 
h  medio  Philift.scorum  exiret.  Id  jejunum.  Ju- 
nius,  quidam  duellator  j  qui  inrer  duos  fin- 
gularem  pugnam  dcccrni  poftulabat.  At  He- 
br^ei^  inter  quos  Kimchius ,  Rabbi  Efaias  ^  & 
Jarchius^  ficdi£tum  volunt  ^  quod  eflTet 
nn^iVDn  p  DI'»  Dr  exiens  qmtidie  inter 
duo  cajira.  Videair  autem  pras  casteris  Jar, 
chius  id  optime  exprimere,  quumeumdefig^ 
nari  ait,  qui  eflet  TlDJ^V  inDIVDD  t<)sh 
:niDlVDn  p  potejiate  fraditus  exeundi 
ex  acie  fua^  ut  Jiaret  inter  duos  exercitus, 
q.  d.non  erat  vir  acici,  qui  aliorum  militum 
inftar  aciei  fux  ordinem  tencre  ^  ab  eaquc  non 
digredi  deberet,  quive  aliorum  ducum  inftar 
aciem  fuam  ducere  cogeretur^  fed  eratvir 
medietatum,  cui  procul  ab  acie  fua  defle- 

dere. 
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I  N   L  S\  M. 
Qrerej  feque  inter  duo  caftra  fiftere  fe  lice- 


•rct 

Vers.  5.  D^pi^p  jn^,^  ^  lorkafqua. 
fnata.  R.  Salomoh  interpreratur  ^  m^^^p^p  pD 

mpt:^'p-pn::^n  VnnD  ^^^i^i;  d''Ji 

*  np^  ^37  habens  fquamas  in  morem  pfcitim , 
jatiaseferrOj  ac  juperficiei  loric^  incttmben' 
tes  ,  umcmque  jcilicet  foramini  fquamam. 
Quod  clarius  explicat  R.  Efaias,  n*^p'\^'p1DD 

ni^'p*^'p     nvn      jj-in      nnUD  ^t^n^ 

^p^n  ninn  ^nn  djdh^  Sdw*  D^np^  a-^np^ 
nnso'?  nnir>  j-^n  n*7tJi]  nn^n  ^^ro.  r\th\> 

•'D^apjn  DinD>  quemadmodum  fquam^  pfcis 
claujk  junt  ^  m  nullum  inter  eas  jit  interjii- 
tiiim^  italorica  ejus  erat  confrntfa.  neque 
emmjoramimbus  conjiabat  ^  per  qu^  tran/itus 
fatiiilfet  fagitta.  jed  lamina  jerrea fita  trat 
inter  anniiium  &  annulum ,  qua  foramina  ob- 
firueret,  Idem  videtur  voluiire  Interpres  Sy- 

nis^  quum  vertit|.m27  l—l-^cA  loricala- 

mnata.  Kimchius  autem  prjEter  annulos  la- 
ininam  nullam  agnofcere  videtutj  qux  fora- 
mina  obturaret :  fed  ipfos  annulos  j  fquama- 
rum  inftar^  ita  fuifle  intertextos,  ut  fo- 
ramina  nulla  paterenr.     Verba  ejus  funt_, 

n:^p::^p]^DD  n^i^n  V»^  nncDi  nnso  '^d  ^d 
linn  p  ^<u^  K^'^     n)m  np^  rano^ 

r\mm  nam,  quifqueannuluslortc^  fufpenfus 
erat  tn  modum  jquam^  ad  obfirtiendum  jora- 
men  annulorum,  ne  fer  eos  tranfiret  fagitta. 
Atque  id  videtur  voluifle  Vulgatus,  quum 
,  loricabamata  dixit,  &  Lxx.  fi^e^J  dhva^Xro, 
lonca  concatenata.   Qyx^  Graecomm  verba 

CommentatorSyrusreddidit  per  \L^LL^ 
ad  verbumj  fiUa  pe6toris 
(\oxiz^\catenata.  Quod  fequitur,  Fondm 
loric^  jm/Je  ^mnquies  miUe  ficlorum,  Com- 
tnentatorSyriisdicit  fuiflfe  ]^^£q]^  ^^rnV 

1^4^^^  A^io  ^xxviZ 

cies  mtlle  drachmas  ^  qua  jaciunt  o^oginta 
tres  Ubras  Babylonicas  &  quatubr  unciasl  ut 
^"^^7' fexcentos  ficlos  ferri  dicit  eflfe  ^mv 

decem  libras  Ba- 
bylomcas.   ^  ulf,fmq,,emque  ficlum  facer^ 

I161  duas  drachmas.  quod  de  ficlo 

communiverunaeft.  facer  fiquidem  quatuor 
faciebat  dnchmas,  R.  Salomoh  hic  anaotat. 


Cap.  XVII.  63 

D^^D  D^t^^DJD  DniDi^n  D^^pti^n  ^5  omnes  ficloS 
tn  Prophetts  memoratos  efie  mtnas.  Cum  quo 
convenit  quodDrufms  in  pra^tcriris  Pag.  186. 
annotatj  Aben-Melechum  in  Jer.  32.  9.  ob- 
fervare^  tDI^V^D  «in  ^^'2r\  argenteos  mmmos 
ej^eficlosj  &c  D-^JD  an  a-^hp^n  ficlosejjemi' 
nas.  Et  pro  ^)DD  'viginti  argenteis 

quibusvenditusfuit  Jofeph,  apud  Jofephum 
eflTe  iA.VQoy  ftxooj. 

Vers.  20.  ^K*  K2fvn  >'nni  nV^yDn 

^nDn^Dn  ly^ni  nnn^^pn  Pkrique  noftrorum 
Interpretum  fecuti  Chald^eum  Paraphraften 
vertuntacfi  fcriptunieflfet  ^"inni  ^  exer- 
^ifi  ^^i^^/.  Sed  alia  eft  conftruaio  in 
qux  poftulare  videtur*^  ut  verta- 
mus,  Et  ventt  ad  ambitum  plaufirorum,  '& 
exercttum  qui  extbat  ad  actem  ,  '&  voctiera^ 
bantur  tn  bello,  prxiverunt  Lxx.  &  Vukatus, 

bttumplaujtrorum,  &  exercitus  extens  ad  d^ 
ciem  voctferabatur  in  bello,  ut  1  in  iV-inVnon 
copulet  aliam  enunciationem  ^  fedfit  fuper- 
fliiuin  ^  copulans  folummodo  prxdicatum  cum 
lub;e6to,  d  quo  interjeais  aliquot  diaioni- 
bus  diftabat.  quo  nihil  eft  in  lingua  Hebrsea 

ufitatius  ut  I  Sam.  25. 27.  n^!n  n::nnn  nnp 
tDyh  n^nji  ^h^?  ;]nnfv7  j^^nn  m 

Et  nunc  benedtctio  hac  ^  quam  adduxtt  ^a^ 
ciiiatua  domino  mto  ^  detur  puerts.  ut  rea^ 
tranftuht  Pagninus.  neque  enim  reaam  puto 
interpretationemTremeUii  &  Junii,  Jamvh 
ro  hoc  donum  tllud  efi,  quod  adduxtt  anctlla 
tua  Domtno  meo,  ut  detur  fueris.  fic  eniip 
phrafis  Hcbr^a  poftulabat,  ut  adjeaivum. 
idque  fine  n  cmphatico,  prxcederet  fubftaiv 
tivum,  &  diceretur,  nD^nn  n&^T  nnri.  idri 
ae  vertitur,  Et  nunc  hJceft  benemio 

Veiis.  40.  pDV5«^p^?nn;:^bni^^n3^i 

^n^n  Non  ahbi  quamhoclocom^enitur  i^xy 
itaque  ex  ^^"^"  lociconjiciendum  quid  hic  p'o" 
tiflimumconveniat.  quum  verbum  p'^^^^^^^^ 

'^ltlk  l^^t''  ^""'^^'^'^  l-vem/gla. 
^oTvf  InL'^^^^^^^  fgnificationemom^nes 

voluntS2^^^^^^ 
oiunt  eile  ad  eaivum.  quod  ad  verbumver- 

ap£^^^  i<i^ftI:.viflimos 
lapidum   ahi  fubftantivum,  quod  verritur 
qutnque  Uvttates  laptdum,  per  hypallLen  :  ' 
pro  qmnque  aptdesUvttatum;  ideft.  quin^ 
que  lapides  Ixviflimos.  Nemo  ndn  videthr^c 

efl:e 
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64  A  N  I  M  A  D  V  E 

efreduriufcula.  prxnerquam  quod  teves  ,  gla- 
brilapides,  &ut  Genevenfes  vertunt  //w/^, 
undiquaque  bene  poHti  non  tam  ad  hancrcm 
aptividenrur,  quamafperi,  dirupti,  &acu- 
ras  habentes  prommenrias,  qUi  longefacihus 
&:ccrtiusfronfiinfiguntur.  nonvideo  cur  non 
primam  potius  verbi  figniiicationem  fcqua- 
nuir,  &:vertamus^  Elegtt  Jibiquinquefartes 
lapidumctorrente,  non  integros  lapides,  fed 
partes  ],  utpote  qux  jam  utihores  ipfi  crant.  ut 
^emfitatque  rit?pn,  quomodo 

&  kgi  poffct  fi  punais  textus  deftitueretur. 
aur  vertamuSj  qumque  divijiones  lapdum  ^ 
i^Qttquinque divifos lafides,  ut pPn  nontam 
kpars^  qmm  partitioydivifio.  Affinis  huic 
eftlocus  Efa.57.6.  quamvispunaanon  pror- 
fusconveniant.  °n  f  bn:  ^]>bn2 
nn^p  rv^Vr!.  rP?^.^  Hkeiiam 
vertere  folent^  in  Uvitattbiii-  torrentis  portio 
iua.  k  perla:vitatesinteUiguntI:svoslapides^ 
unde  Junius^  inter  Uvos  kpillos  torrentis 
pars  tua.  at  quid  Idololatris  cum  kvibus 
lapilhs?  prseferrim  quod  addicur,  etiam  illis 
fudifii  libamen  obtultjii  munus.  an 
&  lapiUis  torrentis  facrificare  folent.?  Idju- 
niononvidebatur.  ideoDn^  vertitquafi 
in  ilUsfundis  lihamen,  Ego  H>n3  'j?. v^H^  verto^ 
in  divijionibm  torrentisy  id  eft  rivis  in  quos  tor- 
rens  f^dividir,  qui  eadem  notione  Pfal.  i.  yo- 
cantur  D?p  '^p^  divifimes  aquarum.  Flumina 
autem  &  rivcs  pro  Diis  habcre,  iifque  htare  f re- 
quens  eracidololatris.  Nam  ut  arbores  non  tan- 
tum  Diis  facrabaniur^  fed  &  ipfce  tanquam 
numina  colcbantur,  eodem  modo  &:  fiuvii^ 
qiiamobrem  pr^ecedenti  verfu  ProphaSta  'jfV  & 
D^^ni  conjunxit.  Nec  ahter  capio  Vulgatum 
IhVerpretem,  qui  vertit,  In  fartihm  torren- 
iis  pars  tua.  partes  torrentis funt  rivi,  feu flu- 
Vri  minores  qui  ex  majori  oriuntur.  /HJ  enim 
non  tantum  eft  Grsecorum  xif^^pp'^^  *  fed  & 

C  A  p.  XIX. 
Vers.  20.  npn> 

&vtderunt  c^tum  Propbetarum,  npn^  vo- 
junt  efte  quafi  n^?np  tranfpofitis  litens.  quia 

radix  Snp  non  pn^  ufitata  eft.  non  refragor. 
Inutiletamennoneritmoneri,  in  lingua  ^chi- 
opica  verbum  pH?  ufitatum  efle  pro  crefcere, 
ut  Matth.6. 28.  Et  13.  30.  deinde  dici  ctiam 
de  eo  qui  major  altero  eft  natu ,  &  cetate  prior. 
Matt.  22.  25.  undeac^in  npn>D  {imfzr^iT^iJ- 


R  S^I  O  N  E  S 

7F/j«  tQ  Kcl^  fenlorespcpuVt,  Hinc  D'^K^3.in  npn^? 
pofics  vertere ,  vel  magnum  numerum  Prophe^ 
tarumy  quafi  incrementum  Prophctarum. 
dicas^  vel Jenattimj,  prefiyterium  Prophetarum^ 
Nam  Seniores  dici  Prophetas  non  magis  mi, 
rum ,  quam  Lxx.  illos  Bibliorum  Interpretcs^ 
Lxx.  feniores  vulgo  dici. 

C  A  p.  XX. 
V  E  R  s.  9.       •'D rh^hn  jnjin|»  •nn^i^) 

T^5<  nniN  vih\  Con¥ruaio'hic  aliquant 
difficultatem  parit.  Vulgatus  6c  Pagninus  vaq 
illud  in  nniK  i^)  fuperfluum  faciunt.  Junius 
interrogativum  effe  vult.  R.  David^  6c  R.Se- 
lomoh^  utplenumfcnfumexhibeant,  ficver- 
fum  enarrant,  abfit  tibiy  ut  JujpeBum  hacin 
re  me  haberes  ^  quod  farem  mtilum^  &  non 
indicarem  tibi.  R.  Levi  hocmodo^  abfitttbi 
ut  fufpe0um  me  habeas  hac  in  re  j  quod  vellem 
te  mori  per  manumpatrismei,  namprocerto, 
fi  cognovero  plene  definitum  effemalumapatrt 
meo  ut  eveniat  tibi_,  indicabo  tihi  uteffugt^- 
quae  enarratio  fenfum  quidem  exhibet  perfpi- 
cuum ,  fed  non  demit  (crupulos  qui  in  textu 
funt,  omittit  enim  R.  Lcvi  negativam  parti- 
culam  quas  eft  in  nnii<  K7i.  ab  his  omnibus 
difl"entiunt  Lxx.  &:  Jonathan ,  quorum  inter- 
pretario  omnino  mihi  arridet.  verba  Hebrjea 
advcrbum  verterunt,  hocmodo.  Etdixitlo^ 
nathan,  abftt  tibi.  quiafcertocognoverocon^ 
fummatum  effe  malum  d  patre  meo  uteventat 
tihij  &  non  indicavero  illud  tihi^  fupple^ 
fic  faciatmihi  Deus  &  fic  addat.  D.^  particul^ 
jurandi  cft,  qux  primam  condirionatx  pro, 
pofitionis  partem  ponit,  alteramqua  execra, 
cio  continetur^  fubticere  folct.  W  fimphcifTu 
mum  &  «^(prtWTawyhoclococfTearbitror, 

C  A  P.  XXIL 

Vers.  8  "hv,  030  n^n  pKl  Nec  eft^qui 
/tgrotet  ex  vohis  fuper  me,  ideft,  utvertunt 
plcriquc,  qui  doleatfuperme.  non  gravate  ver^ 
tOj  qui  jollicitusjitdeme.  hoc  cnim  volcbat 
Saul,  utfolliciti  rem  fuam  curarent,  fibique 
adeo,  (quod  ftatim  additur)  revelarent  Da. 
vidis  ncgocia.  In  lingua  ^thiopica  Thu  aut  hn 
(folent  enim  H  quiefcens  Hebrxorum  mutare 
in  Jo<^}  fignificat  Jollicitum  ejje  ,  Jolltcttb 
cogttare,  ut  Mat.  6.28.  de  vejlimento  quid 
fii^fAvaTi  Jolliciti  efiis  ?  ^thiopicus  intcrpres 
vVnn.  &nomen  \hT\  JoUicttudines  y  Marc.4. 
19.  follicitudines  certc  animum  asgrum  red- 

*  dunt. 
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In  1  S  A  iM. 
dunt.  Eft  autem  in  eadem  lingua  ab  eadem  ra. 
dice  Hebrxa  verbum  1?n,  mutato  n  in  Vau^ 
quodfimiliteripfisfrequens  j  &fignificat  tri- 
Jtem  effe ,  htgere.  Matth.  5 . 4.  Et  y.  1 5 .  Marc. 
16. 10.  &  alibi.  id  cum  priori  doaiflimorum 
Interpretum  nieDte  convenit.  prxferimus  ta- 
men  alterum. 


C  A.  P.  XXV.. 
V  E  R  s.  15.  nnw!?  vrrp^  ntqtie 

deravtnm  j  (iveamijimusquicquam.  verburn 
^pil  interdum  ^nori  defethtm  H^nxdczt.  unde 
in  lingua  TEthiopica  pro  egere  ufurpatur.  wi 
Mat.  3.  14..  tya  x^fiav  e;t;a  criS  /SaorlioS-^va,, 

Interpres  ^thiopicus  habet '^nnDN  npaN  NJX 

Vers.  34.  n^-pa  ]^ncr9.\nt£;  inqmt  -R. 

Davidinhbr.  Rad.  fignificat  XZsh^-\  •'D  n>t3n 
■fjeihdnem  ^qufinm  pedum  ^  iA  eft^  urins 
ledditionem.    unde  ftatutum  Hebrxorutnj 

D-^n^ED  nui'?C:  IjD^.  nemo  mingat  adfarietem 
p  oxmifui,  nifi  foliquam  recejfit  ab  eo  tri- 
bus  faVmis.  Eft  autem  inquit  1'p2  f  nTO  ca- 
,ms  .  cujus  moseftad  parietem  mingere.  Sed 
cum  hxc  phraf.s  „on  nifi  in  excidiis  ufurpetur , 

eSm',n"r  '  deviaxshombus 

etiam  m  canes  fxviatur?  Prxftat,  mquit 
Mercerus,  virum  intelUgere.    Nam  fc^i^.na 

qui  veftes  ad  idaptatashabent.  fednonAfia 
■  .slab?a"n7l"  ^^^'"'""^'l--'^^^^^ 

ledcrSAnS^co^^^r'"""'"^ 

quibus  laxatis t  derffif  ^r/i'  '^"^^"'"^- 

ftarmuHerumA^,^^^^^^^^^ 

rum  oculato  tefte.  D  Go  ^^'^"'"f^'-^- 
honoriscaufanomi^o  .  habt^s^^^nrr^" 
^am  efle  veftiendt  ratronem?e^  s«!SaT 
conftat.  quare  &  R. 

...         iiwn?      mngenaum  aqtias.  etfi 
aliiHebr;£orumvertantD*^^n:  D"^3pJ  nijt^n^, 
t^^P^rgationemdenotat.  atq;  indefor- 
taffis  lotium  Hebrxis  dicitur  D^^J-lH  aqua 

^itTtur^t ^^^^  ^^^^^^^^^"^'^^  '^^"^^ 
tentia  ScindlP.T'  nobis  probatur  fen- 


C  A  p.   XXV.  XXVI.  65 

ficare  a^tatem  puerilem ,  quam  nt)n  pudet  ad 
parietem  mingere.  Itafenfuscflct^  &oprimc 
quadrat ,  non  relidus  fuiffet  Davidi  in  poftc- 
ram  lucem  ullus  parvulus.  nulli,  neparvulis 
quidem  peperciflcm.  Sic  i  Reg.  i^^j  lo.  Suc^ 
cidam  Jeroboamo  mmgentem  ad^^arietem  j  id 
eft  omnes  parvulos.  Dcus  eft  qui  loquiturj  cui 
longe  convenientius  tribuitur  vindi(ia  inlibe- 
ros  Jeroboami  ^  etiam  qui  tenerx  funt  artatis  j 
quam  ut  in  ipfos  canes  f jeviturus  dicatur.  prx- 
fertim  quum  addatur  Dliyi  ^['^V  patrem  famu 
lias  &  calibem,  qux  fic  explicanda  cffe  ple^ 
nius  oftendimus  cx  Arabifmo,  Deut.  32,  36. 
ftc  omnesxtatescomprehenduntur,  utdoceat 
le  nemine  parfurum,  Jonathan  Tpa  rn*^D 
exponit  V^:^  fc.entem  fcimtiaL  quod 
qumn  R.  David  inUb..  .Rad.nonintenigeret. 
exiftimavitjonathanem  verb^Hebrxa  accepilfe 
quall  habereturTpn  rs^^.r;^  pnentemmfarie^ 
te  ,  fc.  niTpn  in  farietibus  cordis.  quod 
quam  ahenun,  fic,  nemo  aon  videt.  Exifti- 
mamuspotius  Jonathancm.  ut  nos  ,  intelle- 
xifre-parvulum,  non  infantemquiomniratio- 
nis  ufu  adhuc  deftituitur  ^  fed  qui  fcientia  valc- 
rcmcipit^  uC&veftestalares  attollere,  &:  ad 
parietemmingere  fciat. 


qui  rp2  pn'^D  dicit  figni- 


C  A  P.  XXVI. 

Vers.  20.  Etmmcnecadatfanguismeus 
tnterramrm^  '.^f^^p  rede  videtur  vertifle 
Vulgatus,  coramBomino.  vide  de  "I quiE 
obfervavimus  ad  Prov.  14,7. 


ANIMADVERSIONES 

In  loca  difGcihora 

11.  S  A  M  U  E  L  I  S. 

'^n^^-y^..r^y^^^^Et  armiUarnqu^erat 

13  bS"'"  "^"^  ^■•2«  Fdum  erat. 
«ea  brachiorum  ornamentum.  itaque  non  ha^ 

f.  .rf"T^  H^br^eoiys  «rX^.fortaf- 
•e  cft  ab  ^thtopico  -\nalbus,  Matth  <  56 
t-t  17. 2.atquein  verbo,  dbtis  fuit ,Mzrc  Q. 
nn»v«  P  '  ^fMavit,  ibidem.  hinc  fortaflb 
armilla,  qux  albis  candentibufque 
gemmis  niteat. 

I  Cap. 
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66 


^  N  I  M  A  D  V 


C  A  f .    1 1. 


Vers  6.  BinuncfaciatDommks^ymgni'' 
tatemvobifium^  nnten  DDHJ^  nWK  ^P^K  D^l 
:n!n  '^^^^i^  "l^i^  rft<in  Et  ttiam  egofa. 
ciam  vohifi^^'^  honum  hvc  '^  qmaf&ciftts  ver- 
bum  hec^  ^^^^.  nDlCSn,  refemir  ab  aliis  ad  id 
quod  a  Deo  optaverat. '  ficut  benig«^tem  vo- 
bisprecor  a  Deo^  fic-6c  ego  e^nd^im  pra:- 
ftabo  vobis.  Ab  aliis  ad  idquod  Jabefitx  prx- 
ftiterant  Sauli.  cftque  ipfis  Hh^?  tde.  '  f\%^  vo- 
bis  tale  bonum  prxftabo^  quale  vos  i^egi 
ftro  Sauli.  Videanr  emdicfi-  an  non  fiii^plicius 

clarius  riKTn  referatur  ad  pr^fcfens  benefi- 
cium  legationis^  dc  qiV<>' verki  prcEcedenti^ 
6c  nt^yif  vcrraturpcrprxfens,  ut  alibif^airim, 

E^t  ego  etiam  faciovobifcumbonumhoc  (qnod 
nempe  lcgads  meis  vos  faluto  .,  vo^  laudo^ 
bene  vobis  precor,  meamque  opcriitt  Vobis 
ofFero)  auia  feciffif  rem  hanc, 

'  V  E  R  s.  27.  °'r^^i!?n  n^^''  nD«^i 
♦^^nN  nnKD      Dyn  rhn  npnnD  m  -^d  n^a-^' 

Duas  interpretationes  habet  R.  Selomoh.  pri- 
ma  cft        poni  pro  1"?  y/.  hanc  fecutus  cft 
Vulgarus .  &  f^teor  fenfum  cffe  fimplicifTimum ^ 
eoquc  modo  hunc  verfum  cum  prxcedenti 
Gptime  cohserere.  fed  quum  f^pc  inveniatur 
j>  nufquam  aUbi  pro  fi  exftat;  &  repug- 
nat  compofitio»  fit  cnim  cx    fi  &  \^  non. 
Altera  eft,  nifi  locutus  fuifies  ^  (fcil.  quod 
i^v^i^i  fupra  verf  14,.  furgantpueri  &:ludant) 
jdm  inde  a  marn  afiendijfit  populus  quifque 
d  tergo  fratrum  fuorum.  fic  Kimchi^  fic  R. 
Levi.  fic  Genevenfes  ^  Vatablus  &  plerique 
noftrorum  interpretum.  Vix  tamen  impetra- 
re  a  nobis  poffumus ,  ut  affentiamur.  Etfi  enim 
verba  illa  Abneris  occafio  fuerint  prxlii  in- 
choandi,  non  tamein  caufa  belli  fuerunt.  nam 
antequam  ea  verba  prolata  effent ,  jam  ucrin- 
que  convenerant  exercitus.  nec  verifimile  eft^ 
etfi  verba  ea  tacita  fuiffent  >  alterutrum  fta- 
tim  difceffurum  fuiffe.    Adde  quod  hujus 
verfus  cum  prxcedenti  cohxrentia  palam  in- 
dicare  videtur ^  refpicerejoabum  poftremail. 
la  verba  AbneriSj  quibus  ftragem  omnimo- 
dam  prxfentifcens  pacem  petierat.  Mihi  vi- 
detur  '^P  abruptam  facere  orationem  ^  qua- 

lis  Pfal.  27. 13.  nin^^.Dim  mrb_ 

♦  D"^."»!  Y"]}^?  nifi  credidtf^em  videre  bonitatem 
Domini  in  terra  viventium^  fup.  periiffem. 
Ita  hoc  locoj  nifi  locutus  fuiffes  j  fup.  periif- 
fetis.  quod  eo  mixius  durum  eft  ^  quia  prx- 


E  R  S  I  O  N  E  S 
cedit  jufameatum  ^V^^,  V  vivit  Deus,  ea 
autem  eft  jurandi  apud  Hebra:os  perpctua 
fere  ratio ,  ut  pofita  prima  condicionatx  pro, 
pofitionis  parte  ^  altcra  lubticeatur ,  qux  exc- 
crationcm  aut  comminationcm  in  fe  continet. 
D.  Junius  ex  confaetudinc  jurandi  hic  quo.* 
que  ellipfin  agnovit.  quocirca  quamvis  Srip^ 
ic  Rabbinorum  quos  dixi  fentCQtiam  fequatur_, 
nempe  07'?"'  pertincre  ad  verf  14. vertit 
tamcn,  vivit  Dominusp  nifi  locutus  fmffis  ^ 
riihil  feciffemus.  ideft,  nifi  tu  verbis  tuis 
nos  provocaffes  j  nos  quieviffemus.  fed  con* 
fidercnt  eruditi,  an  non  infolcns  fit  Hebrxis^ 
in  jurandi  formulis  fubticere  alterum  men> 
brum ,  quando  in  eo  bonum  continetur.  Nos 
totum  verfum  fic  transferimu s.  Et  dixit  Joah^ 
vivit  Deus  j  qtiod  nifi  locutus  fuiffes  ^  pe. 
riiffetis  omnes.  alioqm  jam  d  matutino  tem^ 
pore  abdu^us  fniffet  pofulus  ne  alter  alterum 
perfequeretur,  vel  j  certtjam  d  matutino  tem- 
p^e  ubduBus  fuifiet  j  fi  nempe  verbulum  pa- 
cisi  ut  niinc  facis,  locutus  fuiffes.  ^3  pro 
i:^r/^  ufitatum  cft. 

C  A  p.  IIL 

'-'V  E  R  s.  8.  "^^^  '^^^"^^9  ^^"»1! 

Quidam  r^j^r^^  fynecdochicefumunt  pro 
perfona.  Junius  ^  an  perfbna  canina  fum  ?  qui 
fuerm  Jud^  ?  ubi  vides  quoque  ^"^^.  refer- 
ri  ad  perfonam  Abneris.  alii  ^^'^.  metaph.  ac, 
cipiunt  pro  prafeBo  ^  &c  3.75  collearive  pro 
canibus.  Sc  ad  3^?  rcferunt.  ut  fenfus  fit^ 
an  pr^feBus  canumfum^  quiad  Judamper., 
tinent  ?  quafi  diceret ,  ctfi  nulla  alia  cura  quam 
canum  mihi  commifla  eflet,  quod  vilifiimum 
eft  munus :  &  quidem  canum  qui  ad  tribum 
Judx  pertinent  ^  quam  tu  odio  habes_,  pof- 
fefne  vilius  me  haberc?  fic  R.  Selomoh  ^ 
R.  David.  &:  ex  iis  Vatablus.  alii  fimpliciter 
caput  canis  pro  membro  accipicntes ,  rem  vi- 
lifiimam  eo  denotari  volunt.  fed  operx  pre* 
tium  eft  obfervare  aliam  interpretationem 
quam  ex  notatione  accentuum  profert  R.Se- 
lomoh.  Secundum  punBa ;  inquit^  quia  ac^ 
centus  eft  fub  l^^t^n,  <^  "^pb^lfni^D  per  Maccaph 
inter  fe  coh^erent  ^  interpretatio  rS  ti^jSl  hac 
eft  j  an  vellem  effe  caput  in  domo  tua  ?  melius 
rnihi  eft  fim  canis  &  plebejus  in  domo  Davi. 
dis.  hoc  vult^  ni  fallor^  ^^'^"1  non  rede 
conjungi  tanquam  duo  fubftantiva  in  regimi- 
ne  Genitivi,  quia  tum  ar£tifiime  cohxrerc 
debebant.  quum  tamen  quadantenus  in  pro- 
nunciatione  diveilantur ,  quia        habet  ac- 

ccn. 
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I  N    11.   S  A  M. 

centmn  pafchtA  Regiuni  valentem  usrB^iVi^^* 
Sc  ^^3perMakkapharaiflime  copulatur  cuni 
fequente  ^33^^.  quiK  obfervatio,  etfi  non  f aciat 
tit  ampledar  fententiam  Jarchii,  titpote  du- 
riorem  ^  facit  tamen  ut  alia  fuggcratur  inter- 
•pYCZ2Ltio.  an  capu  fum?  cams  Jum  quifitje' 
louda.  id  eft^  egone  tibi  tanquam  caput^ 
tanqiiamPrinceps  honoror?  potius  ut  canem 
qui  e  tribu  Juda  fit  me  habes.  fi  quis  autem 
non  tam  accurate  accentuum  rationem  haben- 
<iam  efTe  arbitrctur,  pra^lcrtim  quumKimchius, 
Jonathan  &:  Lxx.  eos  hic  non  obfervarint,  per- 
pendat  mecum  ^  an  non  "^^^^ ,  quod  procul 
^ubio  hic  obfcuritatem  non  exiguam  parit^ 
aliter  accipi  poflit.  neque  enim  femper  pro- 
nomen  eft,  fed  fc^pe  adverbium  aut  conjun- 
aio.exponitur,  fi^  ut  ^  eo  quod.  &c.  obferva- 
yi  quoque  non  paucis  in  locis  auxefm^  ma- 
joremque  aflertionem  &:  affirmationenl  deno- 
tare  ^  6c  valere ,  etiam ,  imo  ^  imo  etiam ,  quin 
^m^  imo  vero.  uc  i  Sam.  15. 20.  WDt^ 
tmo  vero  aufcultavi.  Pfal.  10.6.  Vyi^y  n^t^ 
imo  etiam  non  in  malo  ero  Pfal.  95'.'  1 1.  ^\q^ 
^h)k1i  ^nyn^j  imo  etiam  juravi  in  ira  mea. 
Pfal.  144. 12.  P7'^^3  imo 

ttiamfilii  noftrifimt  tanquam  plantte  crefcen- 
tes,  Efa.  8. 20.  j^^?        mn  iniD  hD^^ 
^^nt?  ^>>;.;.^/^,r/;.^/,,,,  j;^  verbumhoc 

...  erit  aurora.  Hab.  3. 

tnJ^        tmo  vero  qmeficam.  fic  hoc  loco 
'    •     V-:  r^Jw  JJ-  I75<nn      caput  canis 

canis  haberer?  '"'^^'^  "pite 


A  p.   IV.  V 


6r 


I-:  .  •  "itticultatem  Interpretibus 

niagnam  peperit  illud  ^;^.  q„.^  prorll,s  toUi- 
titr,  n  confiderernus  particulam  iftam  non 
tantum  tempus,  fed  &  locum  ac  fitum  & 
genere  cujufvis  rei  prxfentis  reprtefentatio- 
nem  denotare,  idem  quod  ^  . 

r/^ff  •  q-rig-c^d.cas. 

weii  nifi  hocprxfens,  coram&  in  confpe- 
V  T  r  ^^^^i^^-^re  Michal  fiUamSauhs;id 
elt,  nihfimuladducas,  &  cum  te  ipfum  fi- 
■ites  ,  Wtas  etiam  fiham  SauHs,  efficiafqueut 
ejus  addudio  coram  fit 


C  A  p.  IV. 


V  E  R  4.  D''^:!^  n  j3  fercujjiis  fedibus  j 
vel  Isefus  pedibus.  a  verbo  HDJ ,  quod  in  Kal 
Hebrseis  quidem  eft  inufitatum,   at  Syrir» 

&  ^thiopibus       eft  ufitatifli- 
mum_,  ac  Udere  fignificat. 

C  A  P.  V. 

Vers.  6.  iin^Dn  Dt^  b  n^n  Minn 

Plerique  interpretum  ^TPn  proinfi"nitivoha- 
bent,  &:  vertunt,  /Wr^te  huc ,  mri  re^ 
moveris  c^cos  &  claudos  ,  5cc.  repugnat  ta- 
men  analogia  Grammaticcs.  vocales  enim  vo^ 

nml'^^'^'''''""^'  ^^^'^  chateph  fegol  na^ 
tum  eft  propter  affixum  ex  tferef  fine  affixo 
enimefl-et  TDn.  fie.^  nTDn  «t'^" 
2Paral.15.16.  at  m  Infinit.  eft  Tpn,  ^„^6 
cum  affixo  fit  *J17'pn  ficut  D^nn  DpTpn  nj; 

removeritis  mathema ^  Jof  7!  13.  ^ 
•^TPil?  removeameam.  Jer.  32.  ^i.Fateor 
quidem  Jonathanem  in  Infinit.  quoque  ver- 
tiffe,  ^nrnVKn  qnum  removeris  tu,  non  mi- 
nim,  quum  certum  fit  cum  omnia  fine  pun- 
ctis  legiflb,  &  textus  vocales  Infinitivi  etiani 
admittat.  Fateor  quoque  Salomonem  Tarchi 
Kimchium,  &  R.  Levi  eodem  modo  vertif- 
fe.  nec  id  mirum  ,  quia  fabulx  cogebant.  Som^ 
hiantcnimhos  caccos  &  claudos  fuiffe  duas 
imagines,  quarum  una  Cicca  retulerit  Ifaa- 
cum ,  cujus  ocuU  in  fene£tute  caligabant :  al- 
tera  claudajacobum,  qui  uno  femore  ciau- 
dicabat.  Has  imagincs  in  ore  geftaflb  fcedus 
qiiod  Abrahamus  cum  Abimelecho  ejufque  po- 
fteris  iniit  ^  de  noxa  non  inferenda.  prohibi-i 
tum  eo  vi  juramenti  fuifle  Davidem  ^  arcerrt 
Tfionis  qux  ad  pofteros  Abimelechi  yi-  ^ 
junt  ,  pertinebat,  invadere,  donec  cap?isima-i 
gimbus  iifque  remotis  foedus  prmuim  abole- 
retur.  f/^^  pl"ra  qux  apud  Rabbinos  iftos 

abuhs  proprxteritohabuit,  &fenfum  effe 
^  ult,  hmoveristeadbellum,  ipfi  etiam  claii, 
anit^  ^"^P^^ient  te  ne  huc  intres.  hod 
apudKimchiumlegitur.  fic  lxx.  chc  «WAd6W^ 

ctnc  «^A<^W3  J^e.  -Reae.  nos  pi^fllus 

paulo  fic  vertimus.  non  intrabis  huc,  vertnri 
removebit  te  quifique  cacorum  &  clandormn, 
dtcenttum^  non  intrabit  David  huc.  Viditdc 
I  2  Juniu:? 
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Juniiis  *^TP!1  prxteritum  effe.  fed  quia  fm- 
gulare  eft'^  adeoque  ab  onij;  numero  diftcrt^ 
fic  expofuit.  Non  es  vivus  huc  venturus  ^ 
Jed  quum  qiiis  fufitderit  te ,  c^cis  tfjis  & 
claudis  dicentibiis ;  non  ejt  venturus  David 
hiic.  Miror  fi  hoc  cuiquam  placere  poteft. 
ufiratum  eft  Hebrxis  verbum  fmgul.  conftrue- 
re  cum  nomine  plur.  quod  diftributive  ex- 
ponendum.  utjef  14.  ^z  /IJ"^?^^^?  nJV^jnD^ 
cr  qtitd  dicent  legati gentium?  vel^  quiddi- 
cet  qtiifque  legatorum?  accurata  fatis  hic  eft 
VuIgatanoftraBelgica^  nifi  quod  in  finever- 
fus  non  nihil  mutandum. 


C  A 


VI. 


V  E  Rs.  2.  Ut  abducerent indeU^TfpikJl 
arcamDeii  '^P?  ^"^ip^  ^^^. 

:       ^''^'psn  Pagninus ,  fuper  quam  invoca- 
tur  nomen  j  nomen  inquam  Jehova  exerci- 
tuum  fedentts  inter  Cbertibim    qui  lunt 
jra  e^am.  ftc  quoque  fere  lxx.  &  Vulgatus. 
At  vero  D*^  ^^p^  "^^^^  non  poteft  vtrti,  Ju- 
fer  quam  invocatur  nomen  ^  nifi  addas  hoc 
quod  verfumclaudit  sh'^,  quxconftrudioad- 
mitri  poteft,  ea  lege  ut  Interpres  illud  1^9;? 
non  reddat  rurfus  in  fine.  quod  perperam  fe- 
cere  quos  dixi.  rede  omifit  Junius.  led  pro 
ad ^  juxta  accepit.  vertit  enim,  ad  quam  in- 
vocatur  nomen.  credo,  ut  occurereciis  qui 
fex  hoc  loco  inferunt^  ipfi  arcxtribui  nomen 
Jehovas^  adeoque  non  effe  folius  Dei  proprium. 
at  nihil  videtur  neccfle.  Etfi  enim  vertas,y^- 
per  qtiam  invocatur  nomen  ^  non  infert  phra- 
fis^  arcam  vocatam  {\x\{{z  nomine  Jehovse  ^ 
fed  de  nomine  Jehova:.  ut  ex  CimxXi  phrafili- 
quet  Efa.  4  i.  &  alibi.  Porro  obfervandum^ 
Pagninum  &  Junium  ^  utrumque  accepif- 
ie  pro  proprio  Dei  nomine,  quemadmodum 
accipitur  Lev.  24.  11.  16.   At  R.  Salomon^ 
&  R.  D.  Kimchi  prius  Dt^  appellative  acci- 
piunt,  hoc  modo^  Cujus  vocatur  nomen^ 
nomen  Jehov£  exercituum  fedentis  inCheru- 
him  fupraeam.  Secundum  hanc  acccptionem , 
V7V  fupra  eam  non  referrem  ad  fc7tdentvs  in 
Cherubimy  fed ,  fubintelledo  verbo  fubftanti- 
vo  3  ad  nomtn  Jehova  exercittmm  ^  hoc  mo-. 
doj  Cujus  vecatur  nomeny  Nomenjehova 
exercituum  fedentis  in  Cherubim  eft  fupra  eam. 
Sic  nomen  arcac  noneft  ipfumnomen  Jehovx, 
fed  quod  nomen  Jehovac  fit  fupra  eam.  juxta 
hanc  interpretationem  j  ^'V)^  effet  pro  "yv\^, 
verum  fimpliciffima ,  &:  maxime  genuina  con- 
ftruaio  eft,  fi        non  ad  jnN  arcam  ^  fed 
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ad  0'n^?kS  Deum  referatur^  ac  vertamusj  ^,^^ 
vocattir  Nomen,  Nomenjehova  exercituum 
fedentis  in  Cherubim  fupraeam.  Egregiahcec 
eft  arcx  commcndatio,  quod  fic  arca  ifti^^ 
Dei,  qui  quum  fit  incomprehenfibihs  6c  indc, 
finibilis  effenti^e,  vocatur  abfolute  Nomen ^ 
&:  quidem  nomen  Jehovx  Exercituum  ^  qu^t 
que  fedeat  in  Cherubim  fupra  arcam. 

Vers.  13.  ><nD1  W  Junius^  boves  ^ 
pinguia  facrificia.  A 1 1  Reg.  i  .9 .  KnDI  "Ij^ni  i^^^j 
pecudibus  ac  bobus ,  tifque  pinguibus.  fic  v.  i  ^ 
[fe^^J  ><nD1  ^1^2  bobus  iifque  ptnguibus ,  &pe. 
cudibus.  Malim  KnD  diftingui  a  ^c^^jJJ 
ut  hxc  oves  &  boves  communes  defignenc/ 
illud  animalia  fingulari  cura  pinguefada  a^ 
faginata,  five  oves  fint  ^  five  boves,  five  al- 
terius  fpeciei.  R.  David  Kimchi  in  hbr.  Rad. 
ait^  Knp  effe  D^bnjn  Ip^n  Wfpectem 
ex  fpeciebus  boum  majoribus.  hinc  Pagninus 
bubflum  vcrtit.  Aliosveroaitaflerere,  ficdici 
niDnD3t7  D"^D£3li:)Dn  faginata  animalia.  ac- 
quc  id  firmamentum  accipere  ex  Rabbinis^ 
apud  quos  rnK^nDH  eft  faginatio.  fic  R.  Na- 
than  dicit  fignificare  DlD^)l  jDI^  pmguedi- 
nem  &  fagtnationem.  David  de  Pomis.  ait 
cfTe  nDHD  DN        DK-  DW3  }l2/nD  JK^f 

nnnK  pecus  pinguefaBumin pr^fepi:  Jlvehos 
fit  j  five  agnus  ^  five  beflia  alia.  Sic  lxx.  la, 
terpretes  Ezech.  39.  18.  vertunt 
pingtiefaBi.  At  Efa.  11.  6.  >^nD-t 
m  S^/jC^.  alibi  ^  ut  2  Sam.  6.13.  i  Reg.  i. 
&  19.  &: 25.  Efa.  I.  1 1.  verterunt  0.^^0x4  agnos, 
forraftis  quia  KnD  inverfis  hteris  eft  "iDK ,  quo^ 
Chaldasis  ac  Syris  agnum  dcnotac. 

V  E  R  s.  14.  tt  David  *n57?p  faltabat.cx- 
rat  &:  verf  16.  vertitur  ita  per  conjccburam^ 
fcnfulociid  fuadente.  quamvis  LXX.  adpulfa! 
tionem  fidium  retulerint.  pro  priori  interpreta- 

tione  facit  Syriacum  Fcrrarius, 
exultatiOjgaudium.GloiTmum  Syro-/\  rabicum 

reddit  Syriace  per  ]Zqjm  j  Arabice  per^^^ 
gaudium.  hinc  geminacum  ^^'^yp  gavifus  eji  ^ 
fubfiliit. 

Vers.  19.  Vulg.  Et  aj^atu- 

ram  bubula  carnis  unam.  videtm  compofuif 
fe  ex  ignis^^'^  bos ^  ^i^iignitumbovis 
dicas.  aliivertunr  ^  &  fru(ttim  umm  carnis^ 
vel  &  porttonem  amplam ,  quafi  pulchram  d;^ 
cas^  k  ^^bV  plactiit^  pulcher  Jmt.  Antiqui 
Hebnri  j  volunt  efte  ex  tribus  vocabuhs  coni- 
pofitum^  ^isn  nmn  imunaex  fextabovis. 
quia  in  fex  partes  generaliores  olim  madatum 

animal 
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animal  videbatur,  tefte  Talmud  in  Pefa- 
chim  cap.  2.  fol.  36.  ut  hodie  in  quatuor. 
Commodum  itaqiie  videtiir^  ut  una  iftarum 
partium  hic  intelligatur.  fcd  potius  quam  ex 
tnbus  iftis  vocabulis  compofirum  fatis  incon- 
cmneadmittam,  maUmad  ^thiopicum  ^i^-y:; 
referre,  quod  ibi  mettn  fi2;nificat^  uc  eft 
Matth.7.2,  tryt^m  menfura^  ibid.&^^.^^. 
hinc  verti  poftlt,  &  dimcnfam  i2Lcn^.c\i  par- 
tem  nnam.  quantum  nempe  unius  fextx  par- 
Jis  j,  in  quas  facrificium  xquahter  dividi  fo- 
lebatj  menfara  continebat 

C  A  p.  VII. 

Vers.  22.  ni^y]  nhn^n  dd'?  nmh) 
D^u.  D^^i-sm  Tj^  nn£  yp^^^  ^rp^  ^  '^^'^^^, 
vrhi^y  Vmx  admodum  funr  m  hunclocum 
expofitiones.  Junii  eft  Selomonis  Jarchi. 
Fagnmi  eft  Dav.  Kimxhii.  vide  &  notas  Va- 
tabh^  utnvariccenumerantur,  quce  omnesex 
commenrario  Kunchii  pctitse  iunt.  nos  lis  non 
rcpetitis,  noft-ram  quoque  addemus.  omnis 
difficultas  oritur  ex  duabus  ultimis  vocibus 
y^rpi^)  O^U  ^  nempe  quo  referantur  &:  unde 
regantur.  Nos  referimus  ad  pr.^cedens  '^V,^^, » 
&:  dicniius  intelU^i  gcntes  &  Deos  terrx  Ca- 
naan.  idque  probamus  ex  i  Paral.  17  21  ubi 
eadem  matcna  tra£batur  ,  &  dicitur  Deus 
{  /rr'  m.^mfcum&  mirabtU  ^ex- 

pellendo  afacie  fopuUfm  quem  redemerat  ex 
^gypto  gentes.  ubi  per  D^U  non  pofllmt 
ahx  gentes  mteUigi,  quam  quas  e  terra  Ca- 
naan  m  gratiam  populiluiejecerat.  Ita  &hoc 

comm™.s  generis.  quod  ex  lexicis  difci  poi 
eft    &  exempla  paffin,  obvia.  fed  unde^U 

^n^N.1reguntur.?4^ciuod.„:ir.«^.eft.  ut 
^-nfus  &  vera  conftrua.o  fit,  Et  ad  facien- 
dumubt  magmfjcennam,  6- ternbtUaterr^ 

«^.  gentwMS  &Vnsejus,  frofter  popidnm 
tuu,n  quem  redcmtfii  ttbt  ex  UgyJo!  quod 
lenfu  plane  convenit  cum  difto  loco  i  Paral 

7-  quum  cmra  terribilia  dicitur  feciftc  terra: 

t^^r,'  F"^'''"'  ^  '^"^  '^'"^'  eft  ac  fi  e 

«^ira  lua  gentes  &  deos  ejus  ejeciffe  dicatur, 
luque  in  gratiam  populi  fui  quem  ex  ^evp- 
tp  hberaverat.  Porro  rede  David  hancplam 
gcntem,  fuo  tempore  viventem ,  ex  ^gypto 
redcmptam;d,cit  Nam,  utaitMa.monidesui 

nsDi  pn  cap.7.a-nnni  -inSD^ 

Hjy^fj   tenetur  quivis  quovis  /e- 
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culo  ita  fe  componere^  ac  fi  tpfemet  jamjam^ 
Jervitute  <L/£g}pti  exivij/et.  Porro  "oy^  vo- 
bts  video  ab  Interpretibus  referri  ad  Ifraeli- 
tas ,  dura  admodum  fententia  ^  quum  resipfa 
poflulet  ut  eodem  referatur  quo  fequentiaaf- 
fixa  j  nempe  ad  Deum ,  cui  &:  hic  afiixum 
plurale,  deinde  affixum  fmgulare  codem  ju- 
re  &  asque  redc  convenit,  ac  in  inirio  hujus 
verfus  ipfi  verbum  plurale  &:affixum  fingula- 
re  in  una  eademque  conftrudione  f uere  attri- 
bura^  quumdiaum  fuiti^  nn!?'?  D^Ti^VMD':?^ 
Uv)>  Itaque  ficut  D^n^.^  nemo  dubitat 
verterc,  ivit  Deus:  fic  Dl^V^nw^  non  du- 
bitamus  vertere,  ad  faciendum  tibL 

C  A   P     VI 11. 

Vers.  3.  EtpercujfltDavid-WV-r^rsm^ 
^^'^^  Icmeranovo- 
tu  &  ?  nl    «  Hndar.Efer,  voca- 

tm  &  I  Chr.  iS.  V.3.  fequentibus  Hadar- 
Lfcr.  m  bcriptura  enim  Hebraica  n  &  n  fa 
cile  commeanr.  Sedundehabcat,  quodidem 
pr^nomme  Tfmthan  didus  fuerit,  ignoro 
Multo  magis,  quod  cundem  hunc  mctu  Da-' 
vidis  profugum,  m  ItaliaPuteoloscondidifle 
attirmet.  Commentum  procul  dubio  eft Judai- 
cum  ,  ut  Italiam  quoque  triumphorum  Uavi- 
dis  regis  fui  teftem  faciant.  Venia  tamen  id  di- 
gnum,  ficum  altero  illode  Romulo  confera- 
tur.  verbaejusfunt.nran  DIN  orai 
njn  -yux^  nnn  5<n  annn  nnn 
^3l:)D  n-^j;  Sdh  nQn  n:n^  n^nn  omDn 
Di^n  S>^niy^  f  d  nn,nnii.  ideft 

Hinc  (Putcohs)  ire  Ucet  itincre  qumdcci?n 
miUmmm  fub  im^itibus,  cufu>s  /IrutUira:  au- 
thor  eflRex  RomuUis  ,  qm  Romamcondidit  - 
li^cque  ojnniafecit  metu  Davidis  rcgts  Tfrael 
c^-  loabi  exercitus  cjus  pra^fetli.  quo  com- 
mento  nihil  ignoranrius  audaciufve  d'ci  no 
tuit.  quum  conftet  Romulum  m  temDora  re' 

gisEz.ch.xincKWeadeoquetreccntS^^^ 
annis  Davide  pofteriorcm  tuifre. 

C  A  P.  X. 

^^'  J^^M^^^^^^i  ^yriafacie  Ifrae^ 
.  (^  occiditDavidexSyrts  n^n  r\)m  vn^ 

^ymyoocurrus ;ioooo,c^. 
tum  At  I  Chron.19.18.  recenfenturyooocur- 
rus  40000 /7,^,^,,^,.  Quxut  Junms  conciher, 
pro  leptmgentis  curribus  dicit ,  /eptm^entorum 
currum  equites.  &  pro  quadragtnta  equitum 
I  3  voce 
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dicit  quadmta  peditum  rmUia,  fubftituta 
voce  pcditumpro  eqiutum.  quod  quis  ferac  ? 
Nos  fepringcnros  currus  mtelligimus  prasftan- 
tiorcs  5  fubquibus  minorcs  comprehendeban- 
tur  ufqiie  ad  4000.  fub  equitibus  intelligi  quo- 
que  putamus  immixtos  illis  pedites.  Exerci- 
tus  enim  nec  folis  equitibus^  nec  folispediti- 
bus  conftat,  fed  his  illis  immixtis.  propterea 
hic  quadraginta  millia  equitum ,  ibi  peditum 
didckf:iy  ideft^  quadraginta  millia  virorum^ 
tum  equitum  tum  peditum. 

C  A  P.  XIII. 


ADVERSIONES 

emmvero  fnoriendo  fnorietur.  Genef. 
26.  Dn?"?  f3  -  '^^^  '^-  ^?^' 
adhuc  Jojeph  vivit ,  &  enimvero  ipfe  domina^ 
tur  in  totam  terram  c/^!?^/^^:  I^^a  hoc  loco 
verto^  Et  dixit  Rex  j  qutdmihivobifcumji^ 
lii  Seruja  ?  enimvero  maiedicdt :  etenim  Deus 
dixiteij  maledic^c,  ro  ^"^p  Notat  Vauin'':}^ 
redundare^  6c  fimpliciter  legcndum  malij^ 
rurfus  T()  DTO.  augetcaufalitatem.  ficutapuci 
Latinos  paulo  efficacius  eft  etenim  quam  enijn^ 
&  apud  Belgas  \xxmt  ODCB/  qtiam  fimpliciter 
Vnant.  Belgice  vertercm.  CilDe  De  JlOnhlglJ 


Veks.  16.  n^ronnjjnnnnl^^^?!^?'^?^^^^ 

Noii  puto  phrafm  Hebraicam  pati  verfionem 
Pagnini,  qu^e  &:  Vulgari  8v  Lxx.  ob  hanc  cau- 
pm  malum  majtis  eft  hoc  qua^n  aliud  quod  feci- 
JU  mecum  j  emittendo  me.  quia  in  ea  phrafi 
adjedivum  nec  H  Emphaticum  habere  debe- 
bat  5  ncc  poft  fuum  fubftantivuni  collocandum 

fui/Ter/cd  dicendumn^>ne9  nRinnnn  n^njj. 

Putore£befic  verti,  Non  funt  caufa  mali  hu- 
jtts  majoris  altero  quo  me  affecifti  j,  quod  me 
mittas,  ficfereTremelliusSc  Junius. 


C  A  P. 


XVI. 


V  E  R  s.  10.  "^^n  dd)?  VnD  i?j^r\  nD^^^i 

^c.  n?'^^  ^PI  TTO  eft"  ^2-  iTj  np  cft  nD- 
quod  fccutus  eft  Jonathan^  qui  vertit  mh^  ]^nD 
/r  maledicat.  Ita  Gencvenfes.  obfcurum  hoc 
eft.  Ideo  R.Jc  fchaja  luccm  daturus  dicit  fenfum 
efTe^fic  cgo  acquicfco  ut  malcdicat.fcd  ncc  ibi  il- 
lud fic  multum  ad  rem  facit.quare  Tigurini  f  ut. 
non  imperativefedindicative  verteruflt) 

maledkitjic^  quia  Dominus  dixit  ei.  hoc 
perfpicuum.  tamen  longe  melius  quadrat  t« 
yt^O  >  q^-iod  quidam  noftrorum  interpretum  fe- 
quuntur.  fed  ncc  ibi  conveniunt  Pagninus  . 
anidmiht  &vob-^filnSeruja,  fimaledtcat  f 
TamVommu^dixUeiiiz.  Jumus,  qutdmht 
vobtfcumfdiiSerujalJi  malcdtctt  atque/tje- 
hoviedtxttet.  rnaledicVavidt  ec^fi^dtcat 
quarejlcfacts?  Efficaciuseft,  li^?.K-,»mpe- 
rative  vertarur.  &  quod  antecedit  augeat 
folummodoidquodd,ckur.  q"'^^;'",^"^^^^ 
particukufuselt.  utjef/.^-  "^P-^n  ^>  a« 
u-3NnN7  ^3//ffoff  credetii,  emmverononjir- 
mabimi7ii.  ibam.  i+.^+i-  ■:  = 
niD;  nia  O/  ^  m  Jonathane  Jilio  meo^ 


fepDe/  tuat  Iieblje  ic&  metute  &oen  &m&eitii 
^mifa:  DatgpDocfiWoeclte.  ittant  oocli  be 
J^eeit  Ijeeft  tot  gein  gefei?t  /  Woec6tetc* 
Vers.  12.         nin^  n^^T  ^ik  '^np 

eft  ''J^JJ^l.  Fortajfis  intuebitur  Deus  ocuhim 
meum.  qiiod  qiiia  obfcuriffmium  eft^  Jona- 
than  fic  enarravit,  '•Ty  n^Dl  Dnp  "'^JI  □'^KD 
fortajfis  manifeftata  eji  coramDeo  lacryma  oau 
li  mei.  fic  6c  R'.  Selomoh.  R.  Levi  longe  aliter  ^ 
^TV  nu:;a  o^n  n^:»*^''  ^hy^  Jortajjls  jJeBabit 
T>eus  profter  oculum  meum  ^  id  cft ,  inquit^ 
propterea  quod  oculus  meus  videt  illos  con- 
temptus,  &egoferoeosDeicaufa.  R.David 
etiam  aliter.  inquir,  id  eft  ^^1^'  for- 

tafjis  Veus  intuebitur  negocium  meumj  vel 
Jlatum  feu  conditionem  meam  in  qua  fum, 
fic,  inquit^  Rabbinis  ufurpatur  \^V^  ut 
quum  dicunt  nD^SI  nDna  ^3  JVVD^ 
eft  inquit  ^^VD.  Hui  quanto  facilius  6c 
fimplicms  eft  ro  D^nD  nempe  W?-  i;Xx. 
«V^f  «<^>ir^^  -mTnlvuxnv         VulgatUS,  //  ^r/^ 

refHciat  Domtnus  affimonemmeam.  Junius^ 
foMrefpicietJehovaad  ajfltaionem  meam, 
ficPagninus,  Tigurini.  Genevenfes.  omnes 
addunt  meam.  tc  fi  in  Hebrxo  eft-et  -^i;^. 
quumabfqueafFixofit  V^)^?-  eftque  ^/.Cf..W 
fortaJfeDemrefficietaffliaionem,  it^jf, 

fcBien  fal  ne#eete  tie  UerD?u6inge  aenfien.  fic 

enim  generalis  fententiiE  vim  habet  ^  Deusre^ 
fpicietaffli<aionem. 

C  A  p.  XVII. 

Vers.  3.  "^ip^  Dit:;?  '^y^^  '^Y^'^'^  nrmn 

^Dn  per  Zakeph  gadol  diftingoitur^  ne  co- 
hxreat  cum  fequenti  ^(^''Kn.  neque  licet  ^  ne- 
glefto  ifto  accentu,  vertcre^  cum  revertitur 
omnis  vir  quem  tu  qu^ris,ficeom\  dicendum 
fuerat  ^'i^n"^D^  non        ^^^-  ficut  bis  in 

hoc 
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faoc  verfu  dicitur  D^rj""^?  o^nis  pofnlus.  quiz 
ficut  apud  Arabcs  Sc  Syros,  ita  Sc  apud  He- 
bnEos  ^'^  fuUtantive  uUitpatur  ^  rcgitque  al- 
terum  fubttotivum  in  genitivo.  nec  tum  n 
Emphaticum  antc  fe  admittit.  Jonathan  vcr- 

-□'ra  ^n^  Di^n  Sd  n^n  ScDpn^i 
ci^  redticam  omnem  popuUm  ad  te :  reverten- 
tur  omncs  :  po/Iquam  occijus  Juerit  vir  quem 
tu  qtiaris  ^  '  omnis  popvXns  erit  pax.  R.  D. 
Kimchi  dicit  Jonathanem,  .vertiffe  pnin^  -fD 
pn7\D  quum  revertentur  omnes.  id  cumtextu 
convcnit.  Kimchius  totum  verfum  fic  cnarrat. 

nic;?»  id  eft^  inquit  i  /icut  revertitur 
cmnis  res  quam  vult  homo  reducert  adfcj 
tam  facile  erit  mihi  reducere  ad  te  omnem po- 
pulum..  ^p?D  nm  -^m  ^jA^  id  eft  inquit^ 
foftquam  ego  occidero  vtrum  cujus  malum  tu 
qu^ris  j  id  eft  Davidem  ^  ficut  dixerat^  per- 
cutiam  regem  folum.  R.  Selomoh  dicit  effe 
"IXp  5<5npD  id  eft  fermonem  abbreviatum  el- 
lipricum ,  quem  fic  fupplet ,  vir  quem  tu  qute- 
ru  ^  k\p.  fiet  de  eo  pei  itio  tua&  occidetur.  ab 
his  verfionibus  non  multum  difFert  Pagninus. 
Sed  non  funt  fingendx  tantx  cUipfes ,  ubialia 
ratio  iniri  poteft,  prx  omnibus  arridet  R.  Lc- 
VI,  qui  fic  hcEc  enarrat.  Hacvia  reducamto- 
tum  IJrackm  m  umverfum  ad  te.  quia  quum 
percufSero  vtrum  quem  tu  quaris ,  erit  quaji 
reverterentur  omnes.  nam  mterjemo  Davidis 
irahet  fecum  ,  quod  revertetur  totus  Ifrael  ad 
te,  Htncfiet  quod  non  perdes  populum  quite- 
cum,e[t,  nec  qut  cum  Davide  eft ,  [ed  erit 

tem  ejus  non  oportebtt  ejje  ullum  frorjus  beU 
lum  hac  de  re.  Itaque  T^K  Sdt  nr^D 
i..-:  "c  UrapUciter  hcet  vcrtere,  quafi 
reverfio  omntum^  ejl  vtr  quem  tu  quJs.  id 
^~/^\^  «^-lim  quam  quod 
habetjunius.  quajt  reftuutto  rerum  ommum 
elt  is  quem  tuquarts.  nam  reftitutio  n^^n 
Potuis  diceretur  m  Hiphil.  ni;:;  ^^^em  Kal  eft^. 
&       ad  perfonas  refcrendum  potms  de  qui- 

te?  fe''"'  ^"'"^      ''''  Experiamur  ali. 
^      gencrahter  fumi  poteft  pro  ^///7/^<p^. 

^"im  fxpe  capitur^  ctiam  cimi  HEmpha- 

tico.  ut  pfal.  I.  ym  -^J^n  ^'^mbea- 

^'S^^^^^^^y        nonambulat.  Ita 
oc  o  o,  Et  reducam  totum  popuUm  ad  te. 
quum  revertuntur  omnes ,  quiltbet  quem  tu 
quarts,  ^otuspopuius^erttjalvus. 


AP.  XVII.  XVlIL 
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V  E  R  s.  5 .  ^y-P  "h:^^^  |onathan 

KD^l3;n  h  nDnot^  cavete  vobis  mihi  in  ado- 
lejcente.  lxx;  (peiiMSe  j^oi  ^ccjS^oL^a  parcite 
miht  puerulo.  Vulgatus ,  Servate  mihi  pue- 
rum  R.  Sclomoh.//  occurerit  vdbis  in  bello 
i"?  l7Dn  pdrcite  ei.  Ex  his  nondum  Uquet  quo- 
modo  TQ  acceperint.  plcriqu^  adverbia- 
htcr  accipiunt  pro  leniter  ^  auc  quiet^.  tum 
nccefiario  ftatuenda  eft  ellipfis.  fic  R.  David. 

&  nnJ3  quiete.  quod  porro  fic  enarrat  i 
fuaft.  dicat  ^  ne  intratt  in  tndignationem  cr 
tram^  ad  percutiendum  eum  quemadmodim 
dignus  eft:  fervate  eum  propter  me.  R.Jefaia 
eleganter  fic  enarrat  ^v:h  IJinjnn 
:^n:  >^t5in>  d»^<  nDn^o  rhv  iTnDn 
gertte  vos  lemter  proper  meerga  ptierum^& 
ne  aggravate  contra  tpjtim  bellum,  ntft  ut 
prehendatts  eum  v^vum  Id  Pagninus  fecutus 
eft.  Junius  reUaa  elhpfi ,  Leniter  propter  me 
erga  puerum.  Confiderent  cruditi,  an 
non  pofTit  haberi  pro  Imperativo  a  ^vh  ob^ 
volvtt  texit.  ut  fenftis  fit,  Tege  mthVpue'^ 
rum  A^falomum.  aUoquaturque  Joabum  tan- 
qiiam  prxcipuum  ducem  prarfcntibus  Abifai 
^  Ithai.  ita  fane  fenrire  videtur  R.  Lcvi^  qui 
-fic  enarrat,  tO^Dn^:^  njTJn  ^-jnn  TnOH 
ys^h  XU^  Di^  inix  abfconde  propter  me  hunc 
pnerum,  ut  evadere  eum  factas ,  fiveneritin 
manum  tuam.  Videturque  lcntentia  hxc  fta- 
bihn  repctitione  vcrborum  Davidis ,  quamfa- 
cit  quidam  infra  verf  1 2 .  Di^ra^tn  'p-nDty 
obfcrvate  quts  in  puerum '  in  Cibfalomum 
up.  mvolaturus  fit,  &  ab  ejus  vipotc-iteip- 
um.  fic  ^ne  eavertit  Arias  Monranus."neque 

,  ^  1^^^  atttnget  puerum?  quafi  di. 
cat,  obfervate  ne  quistayigat  eum.  aJu^\,^ 
i  agnmus,  cavete  ne  quistangat  puerum/^ 
Jolom,  fenfl.m  potms  quam  vcrbfStus  R 
Lcyi.  habita  rationc  accentus  Makkaph 
conjung.  cun.  pra.cedcntxnp^.  nonc^^S.fc- 
St!,'  verbis.  ><hv         n^n^i.  IID^^ 

il    Jrl      "^'^^^^  ^^^^^^ ^n  puerum 

cr^-^Sr-       '''''''''  ^ftJ-a/quum 
vcm     Objervate  qutcunque  eftis  de  ptterode 
^^Jdomo.  Poteft  &  hoc  modo  commode 
verti,  Cavete  qtitcunque  tn  puerum  tn  ^b^ 
Jalomum,  fup.  mciditis.  Ita  R.Selomoh.  fen- 
I  him  enim  effe  dicit  i:nD^''  bo* 

in 
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in  cujnfcmque  mannm  -vencrit ,  fervet  eum. 
Sed  opcima  eft  fcncentia  R.  Lcvi  &  Junii,  quam 
attulimus,  ut 'P'-^"^?^  ^  obfervate  quicun- 
que  eflis.  ficut  infra  verf,  22.  &  23.  np  "'n'1 
fitquicquidfit' 

David  &:R.SelomohdicuncP  valere  hic 
I^K  profterea  quod.  Exempla  hic  non  pro- 
ferunt.  fatemurtamenfic  ufurpariNum.  10.3. 
Num.  14.43.  &  aUbi.  R.Jeiaia  quoque  dicit 
valere  "I^K  ^?.  &  limilem  locum  allaturus^ 
profertexGen.  iP.S.^^HTp  -IJ^D  \ybl 
qui  locusnoneftparallelus.  ibieninip  "^V  tan- 
tum  valct  properea.  qux  propria  eft  &  fre- 
quentifiima  fignificatio  harum  parricularum. 
fcd  eahic  locum  non  habet.  fcd  nccpriorfig- 

nificatio.  unde  LXX.  0%  tjd^  rQ  (^aa^Xico^  ,7jihyj}ii. 

Vu\^3itus  i  flius  enimregis  efl  mortuu^s.Y^^- 
ninus  ^  eo  quod  filius  Kegis  mortuus  efi.  fic  Ju- 
nius,  Tigurim^  Genevenfes.  qui  omnes  ;ie- 
glexerunt  ]?.       Sc  fimpliciter  vcrterunt 
no  '^^.^k!']?,  Rabbini,  qui  illud neghgi nolud 
runt^  coaftifunt  multaper  elhpfin  fubintcHi- 
gcre.  R.Selomoh,  nam  propttrea  quod  fiUus 
regis  mortuus  efi^  ideo  non  bontim  tihiefihoc 
nuncium.  R.  David ,  p  inquit  np  ejt  non  ^TJD. 
fed  np  propms  ad  remaccedit.  quafi  dixifiety 
namproptereaquodfilius  regis  mortuusefi^  tu 
non  es  aptus  ut  annuncies,  Sc  addit  in  illo  {?  my- 
fticum  quid  elFe.  quia  nD  n:^?  Syi  p  Sj7 
T2i^2  n^D^  juxta  recium  &  juxta.  aquum 
mortttusejlj,  quia  rebellavit  in  patrem,  Am- 
bages  funt  Sc  tricx ,  qua;  folummodo  ex  Ta>  *^"ip 
oriuntur.   quanto  facihus  &:  fimplicius  eft  ro 
D^DD,  ng -^J^g-p      ^p.  vcrto^  hoc  die  non 
annunciabis  j  quia  de  filio  regis  mortuo  ^  fup. 
annunciarcs.  neque  enim  Intcrpretcs  noftros 
fupra  mcmoratoslaudo^  qui  illud/i?  prorfus 
prxtcrierumt. 


C  A 


XIX. 


Vers.  31.  inW^  nT.r!  l^^T^?  ^^-Vl^ 

ni-^^^  ro  •'^p  cft  JlTJl^^^-  quamvis  ut  ait 
Kimchi  CT^np  ury^y^U  ambo  parum  differunt 
&  neutrum  explicat ,  ctfi  utrumque  fatis  diffi- 
cile.  prcetcreuntur  quoque  a  R.  Selomone  ^  R 
Levi  ^  &:  R.  Jefaia.  quod  miror.  Vulgatus^ 
traduxit  Regem  Jordanem.  paratus  etiam  ul- 
trafiuvium  profequieum.  Pagninus^  tranfiit 
cum  rege  Jordanem^  uttranfmittereteumul' 


E  R  S  I  O  N  E  S 

tra  Jarden.  Junius^  quare  trajecit  cum  re^. 
Jardenemy  profequendo  eum  per  JardeneM 
Afirqui  conatus  cil  to  3"^nD  quod  6c  ego  reti,* 
nendumccnfeo,  fed  pauloalitcr  expono. 
nori  raro  fumitur  pro  nKDi,  ab.  utGen.  4.  ^ 
njn^  ^mp^  acquifivivirumdDomino 

Gen.49.  ^5-  '^?^?'?  ^vir)  ^^t^ 

d  Deopatris  ttn    &juvabit  te  j  &  ab  omnipo-, 
tente  &  benedicet  tibi.  Mich.  3.8.  "^^^r^D 
rypi  n-n"n^^  tf^egorepletus  fum  robore  dSpJ^ 

rituDomini.  qui  aha  ab  his  loca  velic  j  videat 
Thef.Pagnini.  Ita  &:  hic  exponimus.isV  tranfi^ 
cumrtge  Jordancm^,  ut  dimitteret  eum  ab  ifj^ 
Jordane.  id  eft  tranfiit  fluvium  cum  rege  cq 
animo,  utnon  longiusquam  adukeriorem  ri^ 
pam  procederet  ^  ibique  ab  illa  ripa  qux 
Jordane  eft  eum  diraittercc  j  &  ab  eo  difce, 
dcret. 

/  v  E  R  s.  40.  {np?j  n^^j?j)n  -ij^Dn  niy^v 
♦•;]5^Dn  m  •iTsy^i  nn-m^"  or^Di  id?  Secundum 

To  TnD  legcndum  cfiTet  ^''njj^l-  hic  fcrupulum 
invenerunt  Mazoretha:^  quia  tum  non  aliter 
quam  fic  verti  pofle  putabant,  Et  tranfivit 
rex  in  Gilgaly  <ir  Cimhan  tranfivit  cum  eoy 
&  totus  populus  Juday  &  tranfire  fecerunt 
regem.  unde  fequerctur  totum  populum  Juda 
fuiflTe  ante  ultra  Jordanem ,  &  cumrcgctran. 
fiifle  cis  Jordanem ,  quod  falfum  cfle  patct 
V.  16.  ubi  dicuntur  venifle  tantum  Gilgalen^ 
quod  erat  cis  Jordanem ,  ut  facerent  Regen^ 
tranfire  Jordancm.  hanc  ob  caufam  Mazore, 
thse  adhibucrunt  monftrofam  hanc  punclario, 
nem  •'>n'^3rh  ut  legeretur  n^3?;n,  atque 
difficultas  ifta  evaderetur.  Junius  tamen 
y^TO  retinerc  maluic*  fed  quum  m  eundem 
fcrupulum  incidiflet^  aha  ratione  cvadere  co- 
natus  eft,  ncmpe  fi     W  non  fumerec  pro 
adione  regis  qua  Jordanem  tranfiit^  fed  qu^ 
jam  tranfgrcfliisprogrefiiiseftj  &:CimhantO'. 
tufque  Juda  progredientem  deduxerunt.  vertit 
enim  ^  Deinde  progreffo  rege  Gilgalem^  & 
Cimhaneprogredientecumeoj,  quum  totm  po- 
pulusjehud^ profequerefitur  regem.  Scin  mar- 
gine^  porgredi  facerent  regem.  Nos  ncutrum 
probamus  j  &c  miramur  tum  Mazorethas ,  tuni 
D.  Junium  in  ru  ^TO  quicquam  fcrupuli  in, 
venifle.  cft  fanei  fl  vau  in  -n^ri  debeat  eflb 
copulativum.  at  quid  necefle  ?  quum  ex  ufi, 
tatiflimo  Hcbraifmo  pofilt  efi!e ,  &  fit  revera 
hoc  loco  retributivum.  &  nnm''  Di;  ^pi  fint 
nominativi  abfoluti^  Hebra^is  fimilirer  ufita- 
tiffimi.  hocfenfu,  Et  tranfiit  RexGilgalem^ 
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&  Cimhan  iranfit  ctm  eo.  6^  totm  populus 
lehuda  (ideft^  &:  ad  totum  populum  Jehii- 
dx  quod  attinet)  tranfire  fecenmt  regem.  ita 
To  n^PD  planc  idem  eft  quod  ronp  nec  opus 
eft  aut  textui  mendum  tribiiere^  aiit  uUam 
circa  eum  difficultatem  movere  ,  qux  tam 
monftrofx  pundarionis  caufa  fit.  narrantur 
enimhic-fiUiJud;Eidfccif]b^  adquod  facien- 
dum  verfu  i6.  venifle  didi  erant.  rede  ita- 
que  vertit  Pagninus  non  tantum  fecundum  to 
■'"^p  fed  etiam  fecundum  ro  THD.  Tran/hit 
'^^roRex  inQtlgal^  &  Cmhan  cum  eo.  uni- 
*^^rjiis  autem  populm  Jehud^  traduxerunt  re- 
gm.  Tale  vau  cxftat  Gcn-  22^  verf  6.  Drn 
CDn^n^  ■^^^'pOT  dietertio  tlei'ai  it  Abra- 
ham  oculos  fuos  &:c.  fic  zSam.  20.  12. 

Vyy  jijn-^D  n^-i  ad  verbum,  ]uanJo 
■vjdit  ki\.  \'iy  qiiidam^  omnis  veniens  ad  eum 
&Jtetu,  id  eft,  quud  attinet  ad  omncm  venien- 
tem  ,  eum  ftarci  id  eft  fmipliciter^  otnncm 
venientcm  ad  eum  ftare.  fic  i  Reg.  12.  17. 
^'^Ti,  "^i"?!?;!  n-iin^  •'-yn  CTnsyi^n  SNiBf'  ^jai 

^J^^lIIj  Et  ad  fdios  Ifracl  quod  attinet  qui 
habitabant  in  iirbibus  tuda  ^  regnavit  fuper 
eos  Rechabeam.  idcft,  fuper  filios  ifrad  qui 
Scc.  regnavic  $cc. 

C  A  p.  XXI. 

.  V  E  K  s.  20.  &c.  nj3  nonVD  n^y  ^nm 

rp    .ri;i  „«np  ,d 

eft,  nxofus.contentiofus.  minusbene,  nec 
ad  remmultumpertinens.  defcrib.turenim  vir 

n?;eft?;t^;^t-^^b!"«edtc^Kur.'":; 

plurale  eft  fornao:  Chaldaica: .  qualia funt Vsn 

3^r'y^r.mMich.,.,,^/,,f  ,^ 
>aem  hoc  pluralc  extat  Ter  1    ,  r    H^i  r 
tua    1]  T|p  rnenfurahim  tuarum.  ficut  ergo 

iia  id  eft  procerus.  ita 

noc  loco  PhiliftjEus  dicitur  pnD  tt^''^  /j^ 

Tunius  ^!^*:^P"  fiiigulari  numero.  ut  & 
ifCi  ''''^^'■^''lehabet,  vtr  menfura. 

,      -  P/«q«"is,  pna  non  »««r«r«««,  fed 
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VEis.  36.  ^Jnnn  -rinyj^lQuomodoThar- 
gum  &  RabbiDavid,  aliiqiie  Rabbinorum  id 
exponant,  videin  thefauro  Pagnini.  addinuis 
folilmmodo,  feciindum  Grammaticam  ni:_;? 
efte  Infinitivum^  ac  verti  poffe  j  &exaudire 
^^^^^^^  (exauditio  tua)  multiplicat  me.  vel  fi3 
fubmtelligere  volumus^  &  exauditione  tua 
rmtltiplicas  me.  etfi  enim  Pfalm  18,  35.  fit 
V?7^  ^nyV  manfuetudo  tua  multiflivat  me-, 

nonfequiturtamen,  idcm  hicefle  "rp  V  quod 
ibi  ^lpijj;.  certum  cnim  eft  confulto  hicqux- 

damunafolumliteramutataefle,  ut  ahud  fis;. 
nificent.  Ex.gr.  Pfal.,8,v.n.  eft  Sj^  MT^^ 

nn  &volavitfup>eralasventi.  hic  vero 
>^y.)&  confj>eaus  ejt.  illic.  v.  12.  eftnD;:/n 
C^^r^tenebr^aquarum.  hicD^Q  n^pncolli^atio 
aquarum.  6c  alia  fimiha. 

C  A  p.  XXIII. 

V  E  R  s.  3.  h^-}^^  ^thi^  ^Dij 

Vers.  4.  fe^^  -sf^p,       nnj;'  npp  ^iKai 
^T"?^?        ^^pp  mn  niny 

V  E  R  s.  5.  n^nn    S.s^  D/^n^n^p  -»3 

Eft  hic  cx  difficillimis  Scriptiirx  bcis,  id 
quem  vanas  ahorum  intcrpretitiones  al W^rc , 
6c  cur  ab  xis  diftentiamUs  declarare  brevratis 
caufa  omittimus.  Minmie  omnium  placet  [u- 
mus .  Maxime  vero  Genevenfes.  Libct  tameit 
6c  noftram  in  obfcunnimum  hunc  locum  fen- 
tentiam  eruditis  expendendam  proferre.  Sic 
totum  vertimus. 

Vers.  3.    Dixit  Detfs  Ifraelis:  de  me 
locuta  eftrupeslfr.elts,  dommatur  mter  Z 
mnes  ]ufius ,  dommatur  iii  timore  Bet 
tJfnl^^^ctf  ^^•^'''^  '^^'^  matutma  ort- 

t:e;^:f:::i:r  ^-^efiuvtaeSher. 

atZrn  ^^^^^^^  ^^^'-^^      ^^^^'^^  '^nea 

d  ct^T'  ^'''^f^^^^^ternum  pofmtmthi, 
ypof  tum  m  ommbus  &  cujtodttum  :  etfiom^ 
nmjaiutem  meam  &  omnem  voluntatm.etfi 
ifiquam,  progermtnarenonfaciat.  vel  ,  utique 
py  gtrmmart  non  factat. 

ivkntem  noftram  fic  explanamus.  Quum' 
vcrlu  primo  propofuiftet  cxcellcntcm  luum 
K  ftatumy 
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ftatiTm  ,  tum  ob  digniratem  regiam^  tumob 
donum  propheticum^  utrumque  membrum 
^-quentibus  plenius  elucidat.  Lt  donum  qui- 
dem  Propheticumv.2.  dignitatem  vero  re- 
giam  reliquis.  Et  verfu  quidem  tertio  decla- 
rat^  publica  fe  Dei  fenrentia  promulgatum 
fuifle  rcgcm  juftum  ac  Dei  timentem.  vers. 
aucem  4^5-  praedicat  ftabiliratem  &  perpc- 
tuiratem  regni  fuij  quamampHficatpercom- 
parationem^  cujus  primum  membrum  eft 
V.  4.  tefte  D  fimilitudinis  in  ^^^y^*  alterum 
eft  verf.  5.  tefte     ^Sol4>cS>.  inftituitur  autem 
comparatio  cum  tribus  rebus  naturalibus  ^  quJE 
gratilTimae  quidem  funt  hominibus  ^  &: infignia 
benificia  continent^  fcd  non  func  conftantes 
neque  ftabiles:  nihil  eft  in  ilHs  nnDlf  1  "732  npn_jr 
ordinatum  ubique&:  infuo  ordine  firmiter  cu- 
ftoditum.  Nam  quod  ad  folem  attinct^  ori- 
tur  luce  matutina,  fed  idem  occidit  rurfus  fub 
vefperam.  deinde  quod  attinec  ferenitatcm 
aurorx,  folet  ca  quidem  primo  fplendoris  or- 
tu  difcuterenubes^  fedquum  jam  aliquandiu 
fol  fupra  horizontem  adfcendit,  redeunt  nu- 
bes  ^  aut  fuccedunt  alias  qux  cxlum  obfcurant 
&:  contriftant.   Tertio  quod  ad  tencram  her- 
bam  attinet  qiirE  per  pluviam  e  terra  progermi- 
nat  j  l:Eta  ea  eft  &:  utilis^  fed  cpx  tamenfu- 
bito  flacceflir.  Nonficj  inquit,  eft  domus 
mea  coram  Deo,  xternum  ca  foedus  habet^ 
in  quoeftaliquid  Vrm^  ^31  HDn);  quod  ubi- 
quc  re£te  ordinatum  eft^  &:  in  eo  ordine  cu- 
floditur.  Nec  obftat^  quod  jam  jam  omnem 
meam  falutem    Sc  omnem  meam  voluntatcm 
non  faciat  progerminare.  etfi  mihi  mea:quc  fa- 
milia^  advcrfi  quid  contingat^  manet  tamen 
femper  illud  quod  in  foedere  Deimecuminito 
eft  nniDC^I  n^nj;.  Obfervandum  autem  in 
verf.  4.  D  illud  fimilitudinis  ^  ctfi  femel  tan- 
tum  ponatur,  tamen  r\^7^  DlpD3  IDiy  (lat 
locotriumj  ut  loqui  folet  Kimchius.  idcft'ter 
repeti  debet^  fccundum  tria  comparationis 
membra.  prius     vcrf  5.  accipio  pro  utique. 
faepe  enim  eft  non  caufale.  fed  confirmativum  ^ 
ut  in  illuftri  loco  Gen.  22, 17.  ^?'^?^^  T;}? 
ubi  Lxx.    habcnt  rit^^\    quod  &:  Paulus 
allegat  Hcbr.6.  quce  non  jurandi  ut  quidam 
volunt^  fed  confirmandi  particula  eft,  Ter- 
tium  "^?  ejufdem  verfus  verto  etjl_,  quod  &: 
alibi  fxpe  valet.    de  quo  vide  Thefaur. 
Pagnini.  .  .  . 

V  E  R  s.  6.7.  vo  •»?  on^p  n^p  yipD 
Et  (yixi)  belid  Jicut  fpna  qua  removentur  ^ 
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omnes  ferunt:)  quia  manu  non  foffunt  cap^ 
Et  vir  qui  attingit  eas  (vel,  &  fi  quisatt/n' 
git  eas)  replebitur  ferro  &ltgnohaJia.  K^^; 
nonverto  cum  Vulgato  armabitur  ^  nec  cuir^ 
Junk)  munitur.  five  quis  enim  excidere  velit  fpf, 
nas,  ferrum  quidcm  &  hgnum  fecurisadhibe^ 
re^  non  autem  haftrc  folet :  five  manum  fuajv^ 
munire,  ne  attingendo  lardatur^  nc^^tiquani 
haftx  ferro  ac  hgno  uticonfuevir.  fed  fenfut^ 
eflc  puto  j  fpinas  non  pati  fe  capi.  fi  quis  at, 
tingere  velit  ^  fpinarum  aculcos  infigi  manui 
eique  inhxrentes  replere  fada  vulnera,  no^ 
aliter  quam  ferrum  hgnumque  haft^e  ^  per  cor, 
pus  alicujus  transvcrberata,  illud  opplenr, 
imitantur  enim  acumina  fpinarum  mucronen^ 
ferri  haftx.  &:  quando  fpinac  alte  infiguntur^ 
non  aliter  fe  res  habet^  quam  ubi  non  folun^ 
ferri  mucro,  fed  &  cuni  ferro  ipfum  haftx  li, 
gnum  tranfadigitur 

V  E  Rs.  9.  XTr)ph^;2  D^nra  Quidam  ver. 
tuntj  qmm  convicits  ajficerent  Philijtaos. 
At  ^inahbinonconftruiturcumDobjedi.  fed 
fempcr  cum  accufativo,  cxpreffa  cjus  nota 
nN,  vel  fubintelledla.  Semel  cum  S  2  Pa- 
ralip  .32,  17.  Alii  vertunt ,  ad  contemnendum 
(fcilicet  animam  fuam^  inter  Fhilijiaos.  uc 
Jud.5. 18.  niDb»  W^l  «inn  1^31  Sebuhim 
populus  expofuit  animam  fuam  morti.  Addi, 
mus^  verti  etiam  pofle,  cum  convitiis  afficerent 
ipfos  inter  Philijthaos  ^  id  cft  paflive,  cuni 
convitiis  afiicerentur  intcr  Philifthseos.  fic  cnim 
&:  aUbi  fxpe  Infinitivus  Piel  adivus  vertituf 
paflive,ut Exod.9. 16.  n^C'^?? ^^^- 
&  ut  narrent  nomen  meum  in  tota  terr \^ 
eft ,  ut  narretur  nomen  meum. 


ANIMADVERSIONES 

In  loca  difHciliora 

I.    R  E  G  U  M. 

C  A   P.    II.     VeRS.  22. 

:  n;nrjn       \r\pr\  "in^DKVi  i^i  Videin 

hunc  locum  interprctationcs ,  Vulgati ,  Junii, 
Genevenfium^  Pagnini,  Vatabli.  quorum  ne- 
mo  phrafin  Hebra^am  animadvertit.  ut  nec 
R.  Lcvi  ^  qui  fenfum  cfiTe  putat  y  &  ipjius  fup- 
ple  potiuseftregnare,  quia  me  major  natu  eft. 
&CAbjatharis  fup.  potiuscft  faccrdotio  fun-. 
gi,  quia  patrcs  ejus  eo  fun£ti  funt.  &  Joabi  fup. 

potius 
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potius  eft  imperio  exercitus  fungi  ^  quia  jam 
dudum  fundus  eft.  Optimc  phrafm  Hebr.  in- 
tcliexerunt  Jonathan  5c  lxx.  fic  cnim  Jonathan, 

^;?  r<?w/7//(?  fuermt  ipfe  &  K^bjathar  fa- 
cerdos  &JoabfiUus  Sertijah  ?  lxx.  paulo  pla- 
nms^  Ko£/^  ccW  Af^iou^^  c  kpevff,  cudr^looak  o 
'^X^^e^^^yi^  it^ip(^.  Uficata  phrafis  eft  inN. 
Teftam.Tj  6ftci  ^  e;^^  Hebraifmus eft  "1^1  HD 
qmdmiht&  ttht.  ^y?  mthi  &  tibt. 

id  eft  nihil  mihi  tecum  rei,  nulla  mihitecum 
communio  ncque  focietas.  fic  hoc  loco  ^  Et 
^ffi  &  Kylbjathari  facerdoti  ^  &  Joabo  filio 
^'en/jai\  Id  eft,  ipfi  eum  Abjathare  &  Joabo 
res  eft.  Socii  funt  &  communia  confiHa  habent. 
Ira  R.  David  docet  indicaffe  regem  his  verbis. 
Abjatharcm  &  Joabum  ,  qui  manus  Adoni^c 
Toboraverant,  hocipficonfilium  dediflb.  Non 
male  vertcrunt  Tigurmi ,  Et  habet  dre^bja- 
tbarum  /acerdotem  &  loabum  filtum  SeruU. 
ad  quam  verfionem  fic  notavit  Vatablus^  Hebr. 
&  iUte[i  [confilium]  &  ^bjathari  facerdott 
loabofilio  Seruja.  putavit  in  Hebraeo  eUip- 
fin  effe  vocis  n^S^  confiltum.  quia  phrafm  non 
intellexit.  unde  &  pejus  quodaddit,  vcrten- 
dum  potms  [petej  ////  inquam  [rcgnumlc^ 
K^^jatharo  facerdoti  &  loabo filio  SeruJ^, 

C  A  VI. 

V  E  R  s.  i6 :  ^^pi^r\  t^ph  ^nn^  n^no  \b  \t) 

Ktfiruxit  tlU  (fc.  domui  aut  templo);>;/m>; 
cus  Oracuhm^  in  SanBum  Sahorum  vel 

ol,k-  c        ■  j  ^"^  accufanvi  cafus ,  ut 

ahUfxpe.  .demquodpamcu!aa..  quod6c 
Synsufitat.ffimum.  Gencvenfes  Vini^ro  ac- 
curativoacceperunt,  vertentes.  Etldtfica. 

hnauiTn^'''''  T/^^y^^»^^  fcilice^  in 
idef  n  ^T^"-  «'^'lim  prius.  ut  fit 
wem  quod  v.  1 9 .  repetitur.  *^ 

.Z-^^l  "^?'?  1??-  Genevcnfes. 

obdulit  Belgica  verfio ,  &  aUi  vertunt ; 

tum      f"^  '''''^''^  fc.  auro.  At 

nKnatn  l"?^  conftrufta  dicendum  fuerat 
/Jv",'  ^^'lus  ergoVetus  Lat. Interpres , 
fi^^^^ltarevejltvitcedro. 

C  A  p.  VIII. 

nempe  feptem  dies  dcdit 


AP.  VL  VIIL  X.  75 

dedicationi  altaris ,  &  alios  feptem  fefto  Ta- 
bernaculorum ,  ut  exponitur  2  Parahp.  7.  9. 
antecefferunt  autem  dies  dedicationis  altaris  ^ 
non  vero  funt  lecuti  dies  fefti  Tabernaculo- 
rum_,  cum  iParal.  7.  10.  dicatur  rex  popu- 
lum  dimififfe  vigefmio  tertio  diemenfis.  Ne- 
ceffe  eft  itaque  feptem  diesdedicationis  jiltaris 
mcepifle  a  feptimo  menlis  inclufive  ufque  ad 
decimum  qumtum  exclufive,  non  rclato  in 
numerum  hunc  die  decimo ,  quia  in  eum  pecu- 
harefeftum,  nempe  Expiationum  ^  incidebat, 
quod  fub  poena  excifionis  negUgi  vetuerat 
L)eus.  Levit.  23,  27,  28.  29.  Qiiod  aurem 
I  iCeg. 8.66.  dicatur  Salomo  dimifilTe  populum 

nni  r  .  "^"'P^  ^^^^  Tabernaculorum^ 
qui  mcidebat  m  vigefimum  fecundum  menfis , 
quoniam  vigc  imiis  quintus  erat  prmnisfefti, 

nnl*  "i^*  '  ^"'"^:  7-  '^'  dicarurdimifiae 

populum  vigefimo  tertio  die  .  rede  a  vins  do- 

venifmT  ^'^^^         ^"^^^  ^iei  2Z 

demum  difc^^^^^^^^  ^"^"  ^.^^^"^  ^efti  erat 
^:)Uai^s  detenttoms ,  quoabeundum  non  e- 
rat,  Lev.  23.  36.  totus  ille  dies  Deo  dandus 
erat.  iraque  omnibus  facris  peradis ,  fubfinem 
diei  reaedimifurexpopulum^  qui  poftridie 
abiir. 

C  A  P.  X.' 


V  E  R  s.  I.  hDh^  vM'mr\)inv  ^^ni^-nD^Q^ 

^P:  Varie  vertitUr  illud  mn;-  ih']'iU 
mus^  famam  Selomonis  &  nominis  Jehova 
fecutus  ferc  lxx.  Vulgatus  &  Pagninus  in  nomi- 
neDomim.  Tigurini^c;^  nomtne  Domtm.Qc^ 
nevenfes  ^  a  caufe  du  nom  de  PEternel ,  i.  prop- 
ternomenDomtni.  ficutR.Levi^  D^^^  id  eft^ 
inquit,  m  ^lnn  fropternomen,  quiaonmis 
fapientia  Salomonis  a  Deo  erat.  Mafim ,  indo- 
namDei.  nomenprogloriaufitatum.  ficquo^ 
que  R.  Levi  quod  finis  fapienti^  &  operum  Sa 
lomonis  efl-etgloriaDei.  fic&  R.David',  qui 
hoc  additiim  ait^  quia  Genethliacorum  & 
ftro  ogorum  difcipUn:^  hanx  quibus  ftu- 
dent  nonfpeaantgloriamDei.  Salomonisau- 
temiapientia  lecus.  Qiiid  fi  hic  vox  nin^  fu- 
matur  ficut  Pfal.  104.  16.  nin:  ^^];  IrLes 
^omm  i.  procerx  &  excelfx.  &  nomen  S« 
m.8o.  HnN*  r.^nD./ J.excelfx.&PfaL 
36.6.  ///^  licut      ^'^nn  montesDei^ 

i.  altifllmi.  &  Pfai.  68.16.  Jti^n'nn  a^rb^,  -in 

mons  Bafan.  Irahoc  loco, 
l  m  regtna  Saba  audtens  rumorem  Salomonis  ad 
K2  nomen 
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nomen  magntm^ 
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vel  nominis  magni  id  eft  ^ 


aiidiensde  Sabmone  rumorcm  fpargi,  non 
vubaris  fcd  celeberrimi  6c  divmi  cujufdam  no- 
mims.  Nam  ^  lacine  divinum  dicimus  quod 
magnumeft^^^wpravulgus. 


Ve  R  s.  29.  D^IVPP  ^??^?  ^???^- 

*    '  :  •IKIX'''  D^i^D  D"»^  j'?^'?-!  DWH 

TT,:  •■ :  -  : 

Varias  in  hunc  locum  interpretationes  recen- 
fere  omirtimus,  fuo  ftudioinquirat  eascurio- 
fusSc  ddigensleaor.  Nos  noftramtantumien- 
tenciam  adfercmus.  fic  vertimus ,  Lt  ad  exi- 
ttim  equorum ,  qui  Salomoms  crat ,  ex  cxfi"- 
gypto^  C7  netum  quod  attinet  ^  mcrcatores 
Regis  accipiebant  netttm  precto.  ht  afcende- 
bat  exibutque  currus  ex  o^gyfto  fexcentis 
nrgenteis  ^  &  equus  qumquagtnta  &  centum. 
atque  ita  ad  omnes  reges  tnttao-fum  &  ad 
reges  Syria  fer  eos  educehant,  N^iOI  &■  n^pP'' 
habemuspro  nominativisabfolutis,  apudHc- 
bracos  ufitatiflimis  >  qui  Latmis  enarrantur  per 
quod  attmet,  &  de  n^ppi  quidem  monuit  R. 
Selomoh  didionem  eflfe  nJ"'^^^  HD^syn  niDli? 
DT^n.H?  npu"!  quajtetfer  Je  &  non  coha- 
reat  cum  (equentibus.  quianempe  notaturac- 
centu  diftinftivo  regio  Zakeph  gadol.  optime 
meojudicio.  per  n"lpp  autem  cumR.  Leviin- 
telligimus  ^.33  '^jejies  byffma^,  nam  inquit  ^ 
ficut  filum  dicitur  rnpn  ^  ita  quod  ex  filis  te- 
xitur  dicitur  njj^P.  Rem  fic  capimus.  Pha- 
raonem  dedifl!e  genero  fuo  Salomoni  potefta- 
tem  in  omncs  equos  &  currus  qui  neta  byfll- 
na  j  quibus  abundabat  ^Egyptus  ^  inde  eve- 
hcrent.  Salomonem  autem  fuis  mercatoribus 
id  privilegii  dedifl^e^  ut  i^^xs  folis  neta  illa 
evehere  liceret ,  fic  tamen  ut  pro  ca  potefta- 
te  certum  pretium  Regi  penderent.  Id  pretium 
quantum  fueritj  fequenti  verfu  indicatur. 
currus  mercibus  onuftus  pendebat  fexcentos 
argenteos.  equus  centum  quinquaginta.  un- 
de  difcinius  inquit  R.  David  ^  currum  fliiffc 
D^DlD  nyiT^  quatuor  eqtforum,  quamobrem 
Vulgatus  nnDnp  vcrcit  quadriga,  atque  ita 
penfitatis  vedigalibus  evehcbantur  mercesad 
reges  Hitt^eorum  &  Syrix ,  fed  non  nifi  per 
mercatores  regios  j  utpotc  in  quorum  mani- 
bus  &:  poteftateomnia  neta  erant.  unde 
Jonathan  vertit  pn  VWVO.  per  voluntatem  eo- 
rum,  R.  Levi  6c  R.David  Dni^"l3  ferlicen" 
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tiam^  per  poteftatem  eorum.  rcdic,  alias  >:3 
fimpliciter  ei^per.  &  minifterium  denotat.Njj; 
eft  autem  diflimulandum  ''?7P?^  D^nn  ^P^p-^D^ 
D^nN  a  Vulgato  &z  Pagnino  verti  per  nominati- 
vos^  Et  omnes  reges  Hittaorum  &  Reges 
Syri^  edticebant.  Nemo  id  ipfis  vitio  vertat. 
Nam  ficut  antehac  monuimus  &  monebimus 
f^Epe  j  prxpofitionem  3  non  raro  faccre  nomi. 
narivum,  idem  de  prsepofitione  /habendum. 
ficut  &:  utriufque  plconafmusapud  Arabeseft 
frequentilfimus.  hujus  exempla  qui  in  He. 
braifmopetit^  videat  Deut.  24  5.  Jof  10. 2r\ 
Efa.32.  I.  iParal.3.  2.  2Paral.23.  6.  Job, 
16.  21.  2Sam,  16.  2.  2Sam.  17.  16.  2  Reg] 
7.2.  Hic  tamen  fateor  non  adeo  urgcre  lo- 
cum.  poteft  enim  ^'^T  imperfonaliter  cxpoai^ 
(ubintelleao  0^^^?.  Itien  b^aC^t  Upt.  educe-^ 
bantur  merces  ad  reges, 

C  A  P.  XIV. 

V  E  K  s.  14.  hijiy^  -ii^D  nn^  o^pni 
jnnj;  d^  nni  Di_^n  nj;  d^t  n*n-nK  tv^y  ncft? 

Jonathan  vcrtit ,  t,^^^^,  l^^  ^^^^  miD-^p^'  D-^pi 
jr<Dv  D^^p-i  jD         n^^n  n^'  "^t^^*^ 
i^^hw^i  jDDD  n^^^^n^Sl  Et  fujcttabtt  Domi^ 
nus  ante  Je  regcm  Jiipcr  IJraH ,  qutperdet  do- 
mum  Jer^oboamt  qute  vivit  die  hoc  j  &etiam 
qua  nafcitura  eji  ex  htnc  &  dcmceps,  Ubi 
obitcr  obfervandum  ^  peflime  in  Venetis  pun, 
dari  ^''^pl  IP  ex  quo  vivit.  quum  fenfuspo, 
ftulet  ^^lpn  iP  q^i^  vivit,  miror  non  corre, 
aum  in  Baflleenfi.  porro  Dvn  HJ  acceperuut 
pro  D^in  exctdetdomumjetoboamiqn^ 
hoc  die  eft.  fic  cnim  n?  &:  ahbi  lumitur,  uc 
Job.  19. 19.  Pfal.  104. 8.*  Pral.  74.     Prov.  23. 
2  2.&  nW  D^  np-1  pron^^>!P  &  qn^  etiam 
deinceps  futura  eft.  ad  eandem  plane  fentcn- 
tiam  R.  Selomoh,  Sc  R.  Levi.  AtR.  David 

nn];  d^  n?i  dicir  ponipro  nny  d:i  »^  nis  noi^ 

&  quid  anguftia  h^ec  ettamnuncl  ideftlevis 
eft  anguftia  harc.  nam  magis  magifque  eve- 
nient  angufti;^  Fraeli.  Noftri  fere  Interpretes 
ab  his  fententiis  abeunt.  prse  cxtcris  autem  mi- 
hi  potifllmum  arridet  Genevcnfium ,  qui  lati- 
ne  fic  habent,  Etfufcitahit  fibi  Vorntnus  re^ 
gem  fuper  Ifrael  ^  qui  excidet  domum  Jero^ 
boami  die  tllo,  &  quid  ?  etiam  jamjam  C-Vn  n? 
vertunt  die  illo  quo  nempe  Deus  regem  fibi 
aliumfufcitabit.  fic  &Kimchius  Dlp^U/  Drn  Hj 
^^Dn  miA^,  illo  dte  quo  exfurget  rexifte,  npi 

ver- 
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1n  I.  R  E  G.  C  a 
vertiint  &  qnid^.  finitaibi  interrogatione.  nec 
repugnat  Hebr^a  ledio.  Pip  enim  notatur 
Tiphcbi  accentu  regio  diftindivo  qui  vocem 
fufpendit.  ideo&D^  habet  dagefch  lene  ,  quia 
prrecedens  in  iHud  non  influit.  alioqui  h- 
terx  n^Di:a  in  initio  diaionis  funt  raphat^e , 
quando  priEcedens  didio  terminaturin  aliqua 
literarum  '•inN ,  quse  mollitie  fua  in  eas  influat. 
quod  fi  ea  terminatio  adjun^tum  habeat  ac- 
centum  regium  quo  fufpendatur,  ne  ftatim 
cjus  pronunciatio  cum  fequenti  coeat^  fiunt 
pr^didce  fex  literae  dageflatiE.  Fateor  tamen 
niedubitare^  an  Di^n  HT  rede  vertatur,  tUo 
^ic.  id  enim  Hebraei  per  J^in  demonllrant  po- 
tius  quam  per  nj.  Nin  enim  eft  ille  demon- 
ftrans  remotius.  m  hic  demonftrans  propin- 
quius.  deinde  illo  die,  &  hoc  die  non  folent 
Hebraei  dicere  Drn  Kin  neque  orn  fed 
J^^nn  DVn  &  mn  orn  poftpofito  pronomine. 
Atnihoc  modo  tempori  praepofitum ,  folet 
^ipfum  fieri  adverbium  temporis,  &  figni- 
ncare  jam.  ut  Gen.  31.  38.  T^y^  D^a^K  mr 
ja7n  quadraginta  annis  fic  &:  hoc  locoverte- 
rem,  qui  excidet  domum  leroboamijam  hoc 
dte  c^qmd?  ettam  nunc.  idefthachora, 
hoc  momento.  Hyperbolen  efle  puto  aua 
plus  dxciturquameft.  ad  denotandum  ^  S 
brevi  tantum  fore  hoc  excidmm,  fed  & 

ttrurri.^^ 


A  r. 
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fmt  contemptibile  in  nr.v    ^      ,  , 
in  peccatts  lerlbaami  l^^^^^^^^ 
^3^^  ^pj  rj^yn  n^n  D?"-  Kimchms,  6cc. 

P^ccatis  leroboami  ?  Re- 
Jponfioeft  erat  leve: idqueoftendit  operibus 

brxos       ^^n^ativa  folet  negare  apud  He- 
hoc  locn  r  ^?"^^^^  negativa  affirmare,  quod 
aUi  n  hal         omnino  poftulat^  maluerunt 
-:  ^^cre  pro  i<>n^  &  verterc,  nonne  le- 

vl^Z^^^^^^^  ^^^ft^  faneleveerat. 
fltvS  ^  fimUialocaob. 


P.  XVI.  XVIII.  XIX. 


c  A  p.  xviii. 


11 


:nDnn-jD  n^-iDj      ra  TriD  eft^nrinn  p. 

ro  "'"ip,  nnnnriD.  perinde  eft^  quamvis  mal- 

lcm  To  n^T^D,  abfque  nyn"^n  ^i'n^  <iuia  no- 
men  hic  redcindefinitefumitur.  l3ifficultatem 
autem  Interpretibus  peperit  illud  \  0.  Pagni- 
nus^  nequepivemus  urbem  jumentisSic  fereR. 
David.  at  urbem  non  eft  in  Hebrreo.ScnnDri 
non  fignificat  privare.  Ideo  Vatablus  anno- 
tft^  m  HebriEoeflej  &  nonexfcindamtisnos 
ajumenus.  ficR.  Levi.  quod  &Junms  fecu- 
tuse  t  m  marginahbus  notis,  additquc  efle 
hypallagen  At  m  Hebrr^o  non  eft  nos,  ver- 
bum  cnim  hiphil  eft  non  Hithpael.  In  texru 
Junms  perfpicuitatis  caufa  habet,  &  non  Ci^ 
namus  exfctndi  nobis  jumenta,  verba  id  oro. 
ZT.TJr^""'-  Genevenfes,  Etnon  orbabi^ 
mus  fane  territonum  i^efiiis.  nihilo  mehus 
quam  Pagnmus.  Multo  mehus  Jonathan  ad 
verbum  vertit,  HT^nD  p1D£i]  ^  ^on  ex 
Jctndemus  ex  jumentis ,  id  eft  ulla  jumenta. 
lenliis  eft^  fi  gramen  reperire  non  pofl^umus,* 
necefle  erit  magnam  jumentorum  partem  oc- 
cidere,  fi  vel  paucula  fervata  volumus.  quod 
li  gramen  comparari  poteft,  omnia  poterunt 
ah  nec  uUa  cxderc  cogemur.  notum  eft  JO 
N^-r  y^J^^^  partitivG  fxpe  accipi.  ut  &:ui 
-IN.  feft.  %.vce.TUTii(n  vf^uv.  ^uojdam  vejirum 
'occident.  Lxx.  etfi  vim  particulx  partitivx 
non  expreflermt,  non  male  verterunt ,  n^cht 
igoAfi0^(56r^'c;f3  ^'P'  ^f^^'  ^^^V.  &nonferdantur 
a  nobis  jumenta.  id  eft^  &  ne  perdamus  jn^ 
menta,  five  non  fubmmiftrando  ipfisahmen- 
ta  five  ciedcndo  ea,  quia  quo  alamus  non 
habebimus.  Belgic^  verterem,  enbe  Dat  \m 

niet  upt  m  mpen  ecn  Deeil  beeflen.  R.  Selo^ 

mohrea^,  1JDD  iJnDHD  nnDH  \lh\  &non 
exfctndantur  ullajumenta  nolira  a  nobis  er 
go  nDnn  p  eft  ulla  jumenta. 

^  ^  p-  XIX. 

1  junius,  ^  injlrumento  boum  'co 
^tt  tllorum  carnem.  fic&Tigurini.  quoddi- 
ccndum  fuerat  Dn^n^t;;^.  P^gnmus!  7.2. 
ets  carnes.  quafiDn^^tfi^n  ficmahbi  ^Jnn:  pra 
7  ^nj.  fic  Jonathan,  Jarchius^  R.  Levi  &: 
Kimchius.  eis  nempe  populo  cujus  mentio 
fequitur.  Vulgatus  fimphciter,  coxit  carnes, 
K  3  quod 


A  N  I  M  A  D  V 

quod  &  Vatablusprobat.  &  affixum  inquit 
redundare  videtur.  Id  nobis  fimpliciflimum 
videtur.  uc  dicamus  colleaive  fumi ,  ideo' 
que  affixum  pl^^-^^e  ^"^^  ^abere.  &  quia 
affixum  nomtn  fuum  antecedit  ^  ideopleona- 
llkum  eft^  ^^-^'^*-  carnes^  i.  coxit  carnes. 
qua  plirafi  nihil  apud  Syros  ufitatius  eft.  ne- 
que  infolens  cft  in  Hebraifmo.  utExod.  2.6. 
-jb^-n-nN  riJ^nn]  &  vidit  eum  puerumi  id  eft 
firnplickQrvidapuerum.  Num.  23.22.  "iil^)? ^ 
JilrTfippor.  qui  plura  vult^  videat  Pfal.  64. 
9.  Dcut.32.43.  Exod.35.5  Jer.^-i^- Jo^- 

33.20.  Prov.  14. 13.  1Saa1.21.13.  Hab.  I. 
II.  2Sam.  14  6. 

c  A  p.  XXI: 
Vers.  13.  nnrn^jt  hy-h^n  ^nnyj? 

Vertunt  teftati  funtcontra  eum  virt  ne~ 
farii,  contra  Nabotbum.  conjungere  licet 
nnrn.^  innj;^!  ac  verterem  &  tejtati  Junt  con- 
traNabothum.  ut  pleonafmus  fitaffixi^  no- 
nicn  ad  quod  refertur  anteccdentis.  quale  eft 
illud  Exod.  2.  6.  ^"Tljl  nij  T-^^nni  a-  vidit 
fuerum.  plura exempla funt .  Pfal.  64.9-  Num. 
23.22.  Deut.32.43.  Exod.35.5-  Jer.9.i5- 
Job.  33.20.  &alibif2epe.  vide  fupra  i  Reg. 

19. 2 1 .  nec  quicqium  Syris  ufitatms.  Fuit  au- 
tem  hic  Naboth  aOVID.  fic  enim  in  Mifnah 
vocatur^  qui  falfis  teftibus  oppreffus,  inno- 
cens  luit. 


ANIMADVERSIONES 

In  loca  difficiliora 

IL  R  E  G  U  M. 

C  A  P.  I.    Ve  RS.  3. 

&c.  D'?'?^  Dn^  ^^^^yi':^  Q^n^^rr^  '^?pl| 

Duplex  hiceftnegatio'^^n&]^^;  utramqueuf 
exprinieretPagninus,  vertitA^w^j  quianon 
efi  Dem  tn  Ifraelj  proficifcimmi  8cc.  quod 
probat  Vatablus  in  Notis.  videntur  H  quod 
pra:poniturT<w  junxifle  cum  ^'^y  ut  p^i) 
fit  nonnCj,  &  ''.^??  quia  non.  at  vero  \'>?n  non 
eft  idem  quod  i^'^L|^  neque  poteft  fimpliciter 
vGniannon„  (QdycrtidGhcxannon  e/l  j  quia 
f   femper  verbum  fubftantivum  in  fe  inchi- 


E  R  S  I  O  N  E  S 

dit.  Hinc  Junius,  Tigurini,  GenevenfeSj 
Vulgatus,  Lxx.  Jonathan&ahi^  fimphcinel 
gatione  efFerunt,  an  propterea  quod  non  efi 
^Demtnllraele  ^  vosttvs^i  ^^^annonejiDeus 
in  Ifrael  j  quod  vos  itis  ?  Doftiflimus  Mer, 
cerus  qui  ad  Job.^^v,  13.  hunc  locum obiter 
exphcat  j,  dicit  duas  negationes  magis  affirma^ 
re.  ego  contra  fenferim  magis  negare ,  non  hic 
rantum  fed  ubique,  nequeefTe  latinifmumiL 
him  in  hngua  Hebrcea  admittendum  ^  duas  ne.. 
gationes  affirmare.  de  quo  pluribus  contra 
fententiam  Merceri  agimus  ad  Ecclcf  cap.  3,1 
V.  II.  Ad  hunc  locum  quod  attinet,  iterari; 
negationem  putamus  ad  majorem  emphafin^ 
idcoque  utramque  negationemverfione  expri, 
mcndam  efle ,  ne  de  emphafi  quicquam  pe* 
reat.  hoc'modOj  propterea  quod  non 

elt^non  efl  Deus  m  IfraelyVos  itis  8cc.BeIgice^i^ 

get  om  Datter  ggeen  <5M  fp/  Bljm  <6obt 
m  Sfrad/  Dat  0gp  gaet/  etc.  q.  d.  Vos 

hoc  veftro  itinere  palam  facitis  vos  fentire 
non  efle^  nequaquam  effe  Deum  in  Ifraele: 
deeffe  ,  omnino  deefte  Deum  Ifraeh.  videtis 
intendi  negationem ,  non  affirmationem. 

C  A  p.  IIL 
V  E  R  s.  24.  -iDjTi  SNnJfi^':  njnD  9k  'li^n^i 

:nKiD  nt^  Tg  cft  ni  m  quod  fupcrflu, 
um  hic  videtur,  quia  immediatefereprarces. 
fit  Dt^iD  nfc^  •'»3:^  &:  immediate  rurfus  fe, 
quiturDNiD  n«  nisnv  RabbiLevidicitfen, 
fum  eflb,  &  percuflerunt  eos  ifthic  loci  ub^ 
caftra  erant  .  deinde  confenferunt  mter  fe  per, 
cutere  Moabitas  etiam  in  locis  iploruni.  Ju, 
mus  in  margine  ad  verbum  ^  percuJlerunt 
mea,  etiam  percutiendo  dMoabtt^s  ^  qui, 
bus  in  textu  hunc  fenfum  dat  ,  &  ferrexerunt 
percutere  Moabitas  ettamin  tffaregtone  eortm. 
W  n^nD  eft  eftqueplanemfolens.  K.  Da, 
vid  dicit  fe  fenfum  ei  non  mvenire  nifi  pona. 
tur  pro  i^y]  permutatis  i<  6c1.  mahm  rehn^ 
quere  hteram  i-  &  legere  in^l  pro  NiD^l  per  apc- 
copen  S" K ,  ficut  in  Hiphil  per  eandem  apoco- 
pen  quater  cccurrit  ^?D  pro  >^'3D.  fcihcet  i 
Reg.  21^21.  2  Sam.552.  Jer.  19^  15.  &  39, 
16.  &  bis  ''nNI.  Mich.  I5  15.  &  I  Reg.  21, 
29.  fenfuseft  &  ingrejfus ejl  j  nempeS>K'i\i^'» 
Ifraelj  id  eft  ingrefli  funt  Ifraehta^ ,  n3  in  eam^ 
nempe  terram  Moabitarum  in  quam  fugerant. 
affixum  refpicit  nomen  Y^^^  y  "on  quod  prx- 
cefleratj  fed  quod  ex  neceffitate  ipfius  rei  men- 

te 
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I M   1  I.   R  E  G. 

tetenebatur,  qtiod  fatis  in  hac  Imgua  frequens 
eft.  quumenimfugiirediaiefrent,  ideft,  in 
terram  fuam  fuga  fe  recepifte  ,  ineamquoque 
Ifraelitx  qui  fugientes  infequebantur  mcrreffi 
iunt.  Fuit  quum  putaremus  prseteritum 
KalefTe,  forniiE  inD  a  radice  SDS  cujus  fut. 
cx  Piel  occurric  Jud.  5,28.  eftque  in  eadem 
^onjugatione  Syris  ufitatiifimum  pro  clangere 
tUofa  in  bello.  &  verteremus ,  &  vociferatijunt 
inea^  fup.terra^  velineoloco,  &  fercnfSe- 
runt  Moabitas  ^  quum  nempe  eos  fugam  ca- 
pere  viderent ,  vocibus  ac  tubis  fe  mutuo  ad  in- 
i<^quendum  &:  reliquostrucidandosincitarunt. 
tuni  legendum  eftet  pun6ta  enim  quoein 
textu  funt,  ingratiam  Keri  adjuncta  fuifte 
ccrtum  eft.  fed  magis  arridet  prior  fententia , 
quam&  LXx.  fecuti  lunt,  quum  verterunt^ 
w  omiferunt  affixum 

•4-  l^evifoemininumiUudrefertadromnD 
quod  mterdum  foeminini  generis  eft.  ut  fbn- 
lus  ht.  eos  cxcidifte  Moabitas  primo  in  fuis 
caltris  ad  qua^  Moabitse  didifunt  acceffifte 
aemde  m  ipfis  terminis  Moabitidis  quofuge- 
i^ant.  R.  Davic}  dicit,  Mazoram  tradere 
poni  pro  Dn,  ut  &  Hofese  9,2.  fed  neu- 
tro  inloco  id  necefteeft. 


A  p. 


I  V. 


hZ^V'  '^V  ^^.^^^^^^^^.  &perfolvede- 
bitum  tuum  fequitur  deinde  ^^nn  ^D^J3  nxi 

2VVT-^^."^^^^^^  Nam^p^im;; 
&  tu,  fdtt  tm    pro  &tu&  filii  tui  durum 

SftTuTt^fr     ^-^^-^^  -ftruateft, 

c^ulare  quod  cuS  /emf '"^/ ^^^"^  ^^^^um  fm 
conveniat.  v^n^ L^TSlF^^^^ 

pit  pro 'DVa  D^'  vertirem'i^  . 

1  ■     •    '-r^  :   ^""^enim^  tuverocumfi. 

t'^^^'tutsvivitoereliquo,  fi  teYM.or 

carerer.  pro       le|erem  S  '^^^^P^f  ^ 


A  P. 


Vers.  ^   :in^^^D  in«  tp\x>  ^^«^ 

'^'f^  eademphrafiscftv. 
"^;.^^^^^^^-      fimplicitereft  n^OT  t)DK1 

aaqiKEVarablusannotat,  quofdam  fcri- 


C  A  p.   IV.  V.  Vli.  7^ 

bere  t)DN  venire  fignificatione  curandi  &  /«- 
«W/  j  quodquifanatur,  retrahatur,  fiveeri- 
piatur  e  morbo.  aiios  j  quod  qui  curari  funr 
a  lepra^  recolligantur  revocenturqueinfocie- 
tatem  aliorum.  qux  R.  Selomonis  eft  fenten- 
tia.  &■  Davidis  Kimchii.  ficut  Num.  12^14.. 
juffit  Deus  j  ut  Maria  loror  Mofis leprofa con- 
cluderetur  feptem  dies  extra  cattra,  *lDMfi  -\rm_ 
&  poftmodum  recolligetitr.  &  populus  non 
eft  profeaus  CT^p  t|D«T  donec  colligere- 
tur  Mirjam.  R.  Levi  aliam  adfert  caufam. 
dicit  lanationem  lepra;  vocari  colleaionem^ 
quialeprafacitexuno  multa.  nam  dominante 
caiore  putndo  infirmatur  valde  calor  natu- 
TaL ^"'^^'"Ping" membraaniniantium ,  & 

nunqtmm  decidere  membra.  quamobrem  hic 

fenTl  ^'P'°^"''        habet  car- 

nen  luam.  neque  enim  in  ea  eft  ,d  auodcar- 
nem  ejus  compmgit  five  colligat .  H^c  ille 

lia-i  n^3  ^n;inntt*n3  jiOT  >nMnnB>ni  "iy 
:  n?p  njna  :,nayV  nin:-«rn>p>  Non  habet 

hic  locus  magnam  difficultatem.  Nefcio  cur 
Uominusjunius  verterit.    Q^nm  inereditur 
Uomintu  mem  ades  Rmmonis  ut  incur-vet  Ce 
tbi  fnam  u  nititur  manu  mea )   fl  ini-ur- 
-vayero  mein^de  Rtmmonis  ,  Hoc  incurvart 
m.um  madeRimmonvs  condonet  qu^Co  Jeho- 
■va  fer-vo  tuo^  tn  hac  re.  Non  opus  eft  ifta 
parenthefi.  neque  Xim  vertere,  nam  is  ne- 
que  'T^^ym^XJ,  incur-vavero  me.  Exiftimo 
vauin  *<ininoneffehiccopuktivum,  fed 
retributivum  ad  literam  baehlam  in  Ni33.  com- 
muniseaphrafiseft,  utGen.?,^.  03^3X^-3 
'npSJl  ^^J^indiequoedett^dee:': ape 
rtertur  ocuh  vejirt.  Ita  hic  verterem  ,  quum 
tntrat  dominus  meus  adem  Rimmon    ad  A 
randumtbt.  ipfi  inmttttir  manui  me^e ,  Xi» 
curvo  me  ttt  a-de  Rtmmonit         j  '. 
me  tnade  Rmmonts ZZhlt  TJ:  ""r" 
nttsfervotuotnrehac.  obfecro  domt. 

C  A  P.  VII. 

V  E  R  s.  7.  -.Whyb^  m  ^to de^ijj 
l'cut  Gen.  19,  v,  17.  V.tpi  d^^^ 

SZu^TT  T'"";  ^5'  ^d^uendam 
J«am  tuam.  fic  hoc  loco,  &  fu^erunt prop. 
terantmamfuam.  pro  frequens  ei 
qwvult,  videat  Thef.  Pagn.  Reacjona- 

than 
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than  pn^*^'^-^ 


A  N  I  M  A  D  V  E 
>;3PC/^  ad  fervandas  animas 

C  A  P.  VIII. 


V  E  rs.  1 1-  '^'^^  "^--^" 

t  Drl^^Nrn  t^^^^'  l?::;  R.  Selomoh  &  R.  LevilQi^^l 
fumiinc  pro  continuic  &  coercuit  vul 
fum  iiium  a  fletu.  quod  feciitusert  Junius  & 
Gcnevenfes  At  Rabbi  David  pro  conllituere 
in  altero  latere  ^  ne  ab  Hazaele  confpiceretur , 
quia  continere  fe  a  lacrymis  volebat.  Id  Va- 
tablus  fcquitur.  atque  itaintellexit  Jonathan  , 

qui  vertit  ^JD  T^^^^  ^^^^^^^  "'7^ 
&  vertit  faciemfuam,  &  frolon- 
iravit  uftftie  multum.  ^  Jievtt  ProfhetaDo^ 
mini,  Deinde  C3t?:i  & fof^it ,  fup.  manus  fuas 
fuper  faciem  ,  inquiunt  R  Levi  ScR.David. 
At  Rabbi  Salomon,  pofuit  cor  fuumutcon- 
ftanter  fe  contineret.  Ego  fimphciter  vcrte- 
rem  Et  Jtare  fecit  vultumfuum  ,  o-  fofmt 
ad  pidorem  ufque  ,  &  flevitvir  Det,  Ideft, 
ftato^  immoto,  fixo  vultu  intuitus  eft  Ha- 
zaelem  donec  pudorcm  ipfi  incatcret,  &  fibi 
lacrymas  eliceret.  ficfereTigurini,  Porrovir 
Deifrmatafaciefua  ftetit  ^  donec  pudefe- 
ret^  nam  flevit.  habenc  6c  Genevenfcs  id  in 
notis. 

C  A  P.  IX. 

V  E  R  s.  4.  i<':?|n  ^??n  nv^n  jona- 

than  ^^^DJn  J^I^D^^n  KD^1J7  &  ahiit 

ddolefcens  difcipdm  Prophet^.  Vulgatus^ 
pier  Profheta.  ficomnes  fcre  noftrilntcrpre- 
tes  ^^1^J\  fintduofubftantivain  regimi- 

ne  Genirivi.  Ita&;  R.  Selomoh  ^  quiperPro- 
phetam  hic  vult  inteUigi  ipfimi  Ehfxum.  quod 
non  eftverifimile.  AtLXX.  acceperunt  perap- 
pofitionem  ro  TroLj^d^Qv  0  '3st9^n'^n^-  fic  quo- 
que  verterem,  &  abiit  adolefcens^  adolef 
cens  Propbetaj  Etfi  enim  v.  i.  dicitur  fuiffe 
unus  ex  fifiis  Prophetarum^  hoc  tamen  loco 
idem  rede  vocatur  Propheta  j  quia  vocatus  a 
Deo  Prophet.-s  munere  jam  adu  fungebatur. 
Et  quamvis  fatear  non  defife  exempla  ejufmodi 
conltruaionis^  ubi  fubftanrivum  regens  alte- 
rum  fubftanc.  in  Gen.  cafu  habet  ante  fe  H  noti- 
ficativum ,  non  tamen  eo  veniendum  eft  j  nifi 
urgente  neceifitate.  eft  enim  pr;Ster  genium 
linguXj  docentibus  Grammaticis  5  Hraitariac 
reftringi  fubftantivum  prius  per  alcerum  quod 
genitivi  locumtenet^  ideoque  id  ipfum  n  de- 
monftrativo  feu  notificativo  non  egere.  Ita&: 
R.  David  accipit  in  commentariis.  addic  ta- 


R  S  I  O  N  E  S 

men  quoqlie  fententiam  Jonathanis,  ^qu^j^ 
ut  paflim  iia  &  hic  fequitur  R.  Selomoh. 

Veks.  13.  iD^t:^:i™2  -n^.l^^DD^} 

:  ni^J^Dn  Dn^^        vnnn  Non  hk  repeto  quj^ 
de  ni^JDn^onySNi  Pagninus  in  thefliui.^ 
fuo  erudite,  utomnia^  habet.  SolumniodQ 
addo^  verfionem  Pagnini,  in  f^fl%io  gra^ 
duum^  effe  Kimchii  in  commentarns,  ^{^^. 
dicit  fenfum  effe  nJV^yn  n^^I/DH 
gradum  fttfremim.    Sequuntur  id  quoqi.,^ 
Junius  &:  Genevenfcs,  aliique,  nefcio  tamea 
quo  fundamento.    D"]^.  enim  os  ofiis  fignifir 
car.  Arabibus  corpus.  fed  quid  hoc  ad  fafij^ 
gitim?  Fateor  quidem  R.  David  de  Pomis 
ui  diaionibus  externis  O"}^  exponere  per 
fed  velimallatum  locum.  iiadenus  enim  pro, 
bationem  defidero.   In  libro  Radicum  Kim. 
chius  ahtercxponit.  didt  enini  r\i7]?Dn  Dn: 
cfCe  n^hmn  ar;  S^ideft  inquit m^^D  hi^ 
JD:^];  ad  ipfofmet  gradiis.    Non  video  quen.; 
quam  noftrorum  interpretum  id  amplefti.  mihi 
tamen  maxime  arridet.    i.  Quia  ^'iV  &: 
funt  fynonyma.  ambofignificant<7i-.  indeD.lii^ 
denotac  fubftantiam  rei^  adeoque  ipfam  reni. 
cur  non  ergo idem  valeat  &  D"iJ  ?  2 .  quia ^pud 
Chaldscos  5<D"1JJ  fumitur  pro  ipfa  re  ^  ut  apud 
Heb.DSy-  utjob.2^5.  iD^?  Vy\&attin^ 
geillumipfum.  Chalda:us  vertit 
3  *  QLiia  fic  rede  indicatur  ^  quantopere  fcfti^ 
narinc  honorem  regium  Jehu  exhibere  non  ex, 
fpe£tarunt  donec  in  plateas  veniffent^  ledanw 
tequam  Moco  fubhmi^  ubi  principes  conve, 
nerant,  defcendiffent  ^  ad  ipfos  gradusveftes 
fuas  ipfi  ftraverunt.  Non  videtur  autem  celan. 
dum,  apud  Arabes        975.  tefteGeuha, 
ri  non  tantum  fignificare  "'*^'^?^^  f?r, 

pus,  ut  diximus  fupra^  fcd  &  j:^*!)  i^^^^^i^ 
fedftonem^  &c  ^'i^)  ^Wf-^  partem.  quo 
fenfu  hic  vertere  pofiemus  5  &  pofue^ 
runt  fub  eo  tn  aliquo  graduum ,  auc  fuper  aU. 
quem  ebc  gradibiis.  pofito  pro  ut  fxpc. 
atque  ex  hac  fignificatione  eft ,  quodGen.49, 
14.  D*1^  -ibn  nDtftp';  vertatur  a  Rabbi  Jonah 
pernu'^-  Ifl^^char  eft  afinusfra^us.  Nccdu, 
bito  j,  quin  ut  apud  Arabcs ,  ira  6c  apud  He- 
br.TOS  verbum  D"iJ|  non  fit  fpeciahter  ^^^c^^A^r^^ 
fed  in  gcn^xt  frangere  j,  fcindere.  quodopti- 
me  omnibus  locis  congruit ,  ubi  hxc  vox  in- 
venitur.  Et  ea  fignificatione  hoc  ipfo  in  loco 
ufus  eft  R.  Selomoh.  quum  enim  fecutus  Jo- 
nathartcm  dixififec  D^l^  hic  efiTe  horologiimy 
additeffe  HDnjni  D^ia  ^)^"?»  fignificatione  fra^ 

^ionis 
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monps&fctffimiis.  arbitror,  quia  horologium 
frangit  ac  fcmdit  diei  tempus  in  horas ,  femiho- 
ras  &  quadrantes. 

V  E  R  s.  .15 .  nD^^  Tyn  ]p  ^-hp  h)A 
^y^^y^^  "^'-^r  Rationem  punaationis  qux 
eft  in  I^J?  non  capio.  vocalcs  enim  ad  ro  n^HD 
nonpertiDerecerrum  eft.  fed  nec  '"np  qua> 
drare  videntur.  Hkenimpoft  fchcva  mobile 
fequitur  dagefch  forte,  nonficinKeri.  hic  ^ 
habetfubfepatach.  at  in  Keri  ante  fc.  hicMia- 
bctfubfechircc^  atinKeriante  fe^  &  ipfum 
quielcit.  itaque  fecundum  ro  Keri  punaandum 
crat  pro  T^nV.  ficut  2  Reg.  12, 12.  fcri- 
bitur  D^lj^i^n  pro  b-^lR^^^n-  fed  nonaliakai- 
one  opus  eft,  quamquxeft  raf  yTD^  nempe 
iit  legatur  "^'^?  pro  "l^ijri^ ,  ficut  alibi  eft  rp'^> 
pro  T^trh  sc  fexcenta  alia.  ut  'y^i^^  pro  niKn^' 
P?  pro  ]nn>. 

Ve  Rs.  25.  CD^!iD->  nK  nnfc^i  -^ji^  nb» 
npi  nNHK  ^:)n«  D^nVi&c:junius, 
■^am  recordare ,  me  &  te  pariter  equitanti- 
hus  binispofl  ^ytchabum  patrent  ejtis  j  Jeho- 
i^am  protuliffe  &iC.  fic  GenevenfeSj  Tigiiri- 
nij  aliique  fecuti  Jonathanem ^  R.  Sclomo- 
ncm ,  Davidem  Kimchium  ^  Lxx.  &  Vulga- 
tiim.  fed  quomodoincainterpretationelocum 
habct  particula  HS.?  cxplicat  id  R.  David  in 

commcntariishisvcrbis-.aK'?^  DJ?     m  n^Di 

figmjicat  cmn  j  quafidiceret^  egotecum 
&  tu  rMCitm-fuimus  equitantes  bini.  Admo- 
dum  durum  id  eft.  Longe  elegantius  mcoju- 
«HcioR.Levi,  qui  mcntem  Jehu  fic  edifferit 

D^iHN  D^33n  nn-'  ir^n  nn«i  ^jxt:;  S'-, 
:n«  D«n«  ^-,n«  o^3,ini  D^m':  ^;^,^.^ 

re,  ego  V  tu  eramus  parmr  cum  alus  quie- 
qtmabantpmat  &  ,t,ant  fofi  ^chlbum 
fatremejus.  Id  fecutus  Vatablus  optimever-' 

baat  bimfofl  Achabum  patremejiis.  nonex 
tant  haec  m  Commehniana  editione,  fed  in 
notis  ad  verfionem  Tigurmorum  apud  Rob 
i>teph  editis.  Senfuselt.  folerc  Achabumfal 

Snii"'  ^"''^'^"■'^  Paria 

eumlequerentur.  cumquibus,  inquitje- 
hu^  tu  &  ego  ahquandoetiamincedebamus 
&tumDeusprotulit  6cc.  qux  deinde  fequun- 


A  P. 


X. 


Vers.  25.    Bixit  Jehu  D^vy^W^I  ffS")^ 

.curfiribus  &tr^bnnisj  ^ntrate  &fercu{^e 


eosy  ne  quifquam  exeat:  &  perculjernht  eos 
ore  gladii,' {cQ[\\\tm  ^  D^I^^>;^m  D^S-in  D^^^:i 
Junius,  tum  ahjecenmt  ctirfores  &  tribuni 
eos.  addidit  eos,  nempe  interfedos.  Nova 
Belgica  verfio^  ■&  abjecerunt  curfores  &tri- 
bunos^  ut  non  intelligantur  curfores  &tribu- 
nij  quibus-Jehu  prxceperat  ut  interficercnt^ 
jedalii^  interfeai.  Sequitur,  n*?  "^7  '^^'^^'^1 
Junius,  deinde  ^errexerunt  inadem 
Baalis  per  civitatem  quamque.  quodcum  con- 
(truchone  Hebraza  conciiiari  nequaquam  pof- 
feyidetiir,  qux  fimpliciter  fonat ,  lit  habec 
Vulgatus  ,  &  tverunt  in  civitatent  tempU 
^^^/  Nos  yertimus  ,  Et  proripummt  fecur^ 

nZi     W  "'^P^  cdomoBaalis  inSa- 

mana ,  ubi  occiderunt  omnes  miniftros  Baa- 
iis,  &tverunt  ad  ctvitatem  domus  Baali^  ^ 
qux  nempe  vicma  erat  Samari^ ,  ubi  templum 
pecuhare  habebat  Baal.  D^^U^^l  verdmus 

tlTT/T^''  q^^-^fiprojeceruntfccun^ 
impetu  &  feftu^tion^.  Gr  ad  verbum  . 
K,  imficcXcv,  eodem  fenfu  quo  Marci  l± 
>^d^^ctXay  iz^oAi,  &  prortfiens  fe,  nenipe 
cx  aula  Caiphas,  fevit.  quod  ex  hoc  Ebraif 
mo  ad  verbum  reae  dkas ,  HDl  yhtD).  Ea- 
dem  fere  Metaphora  qua  Efth.  6.  ^"2 .  dc 
Hamanadicitur  in^n  JDHI  &  Haman 

^mptdtt  fe^  ideft  feftmanter  prowpuitfe,  ^,-.' 


C  ^ 


p. 


V  E  R  s.  5.  ^t^^  ^n-in  n;  Sd.^^  ni^sn 
nti  n^Dt^^n  ^'^Dt/i  nnc^n  ^i^Vosd  n-^c^^^^sn 

•.-ijVDrr 

V  E  R  s.  6.  n^^ii^^^ani  ^iD  ^ivti^a  n^iy-^^i^ni 
n^nn  nwp  n^  Dmpfi  D^snnSn.sj'  nvWn 

'HDp 

V  E  R  s.  7  nj^n     Sd  DDn  nn^n 

:t?n^K  nin:  n^nnwonwM" 

battmKn'^'^'  -'"'^"^  ^"^^^'^^"^^"  Sab-' 
rres  rdinrc  ^^P^^^^^"^"!  divifos  fuifie  m 
S  Dorr.^Q  ^"orumprimusdomui  regis,al- 
vand^  ^  a"'"  porta^poft  curfores  fer- 

Jjnfc  deftmatusfuerrt.  Hxrdeinde  adjungi 
VGrl.  7.  omnes  qui  exibant  e  Sabbatho.  Hanc 

venr"'T/'^  ^'^"^'"^*  D.  Junius.  &  Gene. 
venfes.  At  R.  Levi  &  R.  David  volunt  tres  tan- 
tummuniverfumfuifTe  ordmes,  quorum  pri- 
mus  conftiterit  iis  qui  intrabant  in  Sabbathum  , 
neque  omnibus,  fcd  media  eorum  parte ,  quia 
^aliaipfisnegociain  templo  peragertda  erant. 

L  idco" 
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A  N  I  M  A  D  V 

ideoqiie  dici  DSD  ^T^^^  ^^^'^^'^  P"^^  ^^^^  '^^" 
i^is^  non  omncsvos,quiintratisinSabbathum 
rdiquos  duosordincs  confticiffe  iis  qui  exibant 
eSabbatho^  Sc  quidem  omnibus,  quia  nulla 
ipfis  amphus  in  templo  negociaincumbebant. 
idque  indicari  verf.  7.  qui  explicationis  caufa 
additus /icverfui6.  addocendum^  unde  duo 
illi  pofteriores  ordines  eflent  defumendi ,  nem 
pc  exiis  qui  exibant  eSabbatho.  Ea  fententia 
mihi  maxime  probabihs  videcur.  pr^ter  tres 
enim,  alii  non  memorantur  2  Chron.  23.5 
quum  enimduopofterioresordinesqui  verf  6 
memorantur  portse  Sur  &  portxpoftcurforts 
proeficiantur ,  qux  non  abx  erant  quam  tcmpli 
portse,  iidemomninovidenturhufrecum  'Jr\^ 

nlTn  dequibusverf.7.  quibuscademcurade 
mandatur,  ut  cuftodi^ntdomum Jehovje, ne- 
que  pecuharis  quidam  locus  ipfis  affignatur. 
Quod  fi  ahi  fuerunt  a  prioribus  ,  non  video 
quorfum  &c  hi  difpefcaatur  in  niT  -^nw  duas 
parteSi  quum  ftatim  addatur  ^  omnibus  qui 
exibant  e  Sabbatho  injunaum  fuifte  uc  tem- 
plum  cuftodirent.  Quod  enim  D.  Junius  alio 
fenfu  h^ec  explicet ,  nempe  ,  Et  vobis  vero 
omnibus  extturis  Sabbatho  birne  laterales  cu- 
ftodi^  j  quum  obfervaverint  obfervationem  do- 
mus  Jehova     adfunto  regi ,  nefcio  an  pro- 
bandum  fit.  quod  enim  nlT  vertat  laterales 
cuftodias^  ut  &:  0'"^^  Verf.  16.  abfque  patro- 
no  credo  facit  &  abfque  neceflitate.  quodque 
^"1D\^1  verterit  quum  obfervaverint  ^  fatis  du- 
rum  videtur  in  hoc  contextu.  unde  &  in  fine 
verius  eUipfin  verbi  fubftantivi  &:  quidem  Im- 
perativicoadusfuit  ftatuere,  Ijl^Dn  ad^e- 
gem  fup.  funro,  i.  regi  adfunto.  Malim  fim- 
phciter  vertere  ^  &  cuftodiant  cuflodiam  domus 
Jehova  ad  regem  ^  id  eft^  qua  Athaha  cum 
fuis  ad  regem  venire  pofTct.  VQXpro  rege ,  i.  pro 
confervatione  regis ,  auc  fropter  regem.  fumpto 
S^Jpro^?.  quod  frequenrcrfieri,  exThef. 
Pagn.difcerepoteftquiignorat.  Porro  riDD  in 
fine  verf.  6 .  varie  accipitur.  lxx.  Vulgatus&: 
Tigurinihabuerunt  pro  nomine  proprio,  for- 
taflis  pro  domicilio  aliquo ,  quod  templo  an- 
nexum  dicereretur  Maffah.  fed  neque  aliunde 
veftigium  hujus  appellationisapparet,  neque 
videtur  id  „  nifi  fallor  ^  admittere  conftrudio 
Hebrsea.  fi  cnim  nDD  proprium  eflet  ^  nondi- 
cercntperappofitioncmnDD  aT?^^  fed  perre- 
gimen  Genir.  nD^  ficuc        rrx  ficut 

rr\^  nni  fluvius  Euphrates,  ]IU  •>np  fluvius 
Gofan.  lij^n  nn  Mons  Bafan.  &:  fimilia  multa^ 


E  R  S  I  O  N  E  S 

per  regimen  genitivi.  R.  Lcvi  vult  fuiffe  locum 
mtemplo  qitem  perrupcrant  Athali.x,  cle 
quo  2Chron.24.7.&:  ut  conftet  fibi  conftruaio 
dicitponiproHDD  n"*?  n^?n  cuftodiamdomm 
domus  MaJJah.  quafi  dicas^  domus  avulfio^ 
nis ,  &:  deftrudtionis.  Plerique  appellative  f^, 
munt^  &  riDO  capiunt  pro  riDDp.  Jonathan 

^  Wnid  Nn^n  nnc3D  n"»  jn(Dm,  qux  &  ipf^ 

verba  varie  vertuntur.  ScindleruSj  Et  cufto^ 
dtte  cuftodiam  domus  ne  relinquat.  Junior 
Buxtorf.  in  lexico  Chald.  ne  ffernatur  ^  auj: 
contumelia  tpft  inferatur.  malim ,  ab  eo  qui 
deliqmt.  ideft,  attendite  diligenter  cuftodic^ 
templi ,  ne  in  hoc  tumultu  quem  Athaha  exci^ 
tabit  j  auc  illa  aut  alius  quifquam  qui  deliquit 
&  impurus  eft  domum  Dei  intret  &  polluat.  eft 
enim  'hxs^)^  peccare  delinqnere.  R.  David  ia 
Commentariis  duas  alias  interpretationes  dac. 
pnma  eft^  cuftodite  cuftodiam  domusiclivuU 
fione  feu  deftru6iione.  ideftinquit,  fic  cufto- 
dite  ne  quifquam  veftrum  ordmem  excubia- 
rum  difturbet^  alio  difcurfitando^  fedfcrva- 
re  ordinem  &  manete  jundi  in  excubiis  agen. 
dis.  ficut Exod.  19.  V.  2 1.  Deus dicii •IDnn"» 
ne  deftruant  ad  Deumj,  violando  nempc  ter- 
minum  ipfis  prasfcriptum ,  quo  ad  Deum  per~ 
rumpant.  Id  fequicur  Vatablus.  videtur  6c 
Pagninus,  qui  vcrtit^  a  defertione.  Alia  eft^ 
ut  HDg  fumatur  pro  n3?3']  ^??  tranftatione 
mentis^  &  fenfus  fit^  ita  cuftodite  domum 
Dei  j  ut  mens  veftra  ad  ahas  res  non  transfera, 
tur,  fedtota  huic  rei  invigilet.  fic  &:R.  Selo, 
moh.  fic  etiam  Scindlerus.  eamque  phrafin  u- 
fitatam  efl^e  Rabbinis,  traditidem  David  in\i, 
bro  Rad.  Ac  D.  Buxtorfius  in  lex.  Hebr.  ter« 
tiam  etiam  fententiam  Kimchioin  Commenta. 
riistribuitj  quod  nempe  ab  evulfione  eflet^ 
ne  ahqua  evulfio  ,   ruptura  aut  damnum  do- 
mui  inferatur.  quod  nec  in  comment.  nec  in 
lib.Rad.invenio.  fed  utrobique  duasquas  di, 
xi.  Fateor  tamen^  fi  HDD  vertendum  fit^  ab 
evulfione  j  mc  fenrentiam  eam  a  Buxtorf.  cita^ 
tam  libentius  ampleai^  quam  quas  e  Kim- 
chio  protuli.  Junius  vertit ,  ab  irruftione ,  ne 
quis  irrumpenspericulumcrearctregi.  At  nD?D 
irruptionem  non  fignificat,  fed  amotionem  ^ 
avulftonemj  evulflonem.  Vides  iedor,  Inter- 
pretes  fere  in  eo  confentire ,  fubinteHigendam 
hic  cflTeprxpofirionem.  At  ^D  fubintelligerc  ra- 
rum  eft  Scdurum.  ufitatiflirnum  autem  fubin- 
telligeren.  ita&hic  vehm.&rriDDfitpronDDn, 
amotione^  avulftone.  ideft,  cuftodietis  cufto- 
diam  domus^  amoventes  &  avellentes  inde 
qui  aut  fanftum  kcum  polluere,  aucregiad- 

ver- 
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I  N     I  I.     II  E 

verfarivellent.  Hoc  efc  quod  Jonathan  dixk^ 
cufrodietis  ab  eo  qui  deliquit ,  id  eft  amovendo 
eos  qui  deliquerunt ,  &  indigni  funt  qui  facrum 
locum  pedibus  tanganr.  hine  forraaisin  Hngua 
^thiopica  eft  (permutatis  D&cf  quod  lUis 
efc  frequentiHimum,  quia  ejuldem  funt  pro- 
nunciationis:  ricut.&:  pHD  iplis  ell  irridere^ 
quod  Hebrxipnv)  pirgare  ^  mmiddre  „  quafi 
evellere 6c removere  fordes.  Matth.  3.12.  |niSJ 
nmndi.  Matth.f.8.  Quod  fiita  HDD  abfokite 
iic  admotio  immndittenm  ^  mundatio^  totum 
locum  fic  vcrtere  Kceret. 

V  E  R  s.  5 .  Et  praecepit  ipfis  diccndo :  Hsec 
efrrcsquam  facietis.  Tertia  farsGxit  ex  vobu 
qui  intratis  in  Sabbathum  ^  cujtodientes 
erunc  cujtodiam  domus  regts, 

V  E  R  5. 6.  Et  tertta  pars  erit  in  forta  Sur, 
&  tertta  m  forta  fojl  curfores  ,  cujiodte^ 
ttscujtodtam  domus  mundatione. 

Vers.  7.  Et  dua  ilU  pdftes  inter  vos 
^rwwt  omnes  qut  exeunt  Sabhatho ,  &  cujto- 
^ient  cujlodtam  domusjehova  ad  regem^\d 
propter  regem  ,  vcl juxra  regem.  Si  qms  autem 
antc  riDr:  repetere  veUt  quod  prcEceflit  n"iDi:/b  ^ 
quomodo  Kimchius  fanehxc  conftruit^  non 
illubentervertam  ad  verbum^  cujiodite  cuftO' 
d^am  domus ,  cu[\odmm  dtruptionis  ,  id  eft 
ut  Buxtorfiusverterat,  ne  quis  rupturam  auc 
claninum  donuu  niferat.  fatentur  enim  Hebrxi 
verbum  HDJ  figmficare  nrn]l  Din  deftrw 
l^tonem  o-  demoUttonem.  ut  &  in  hnmia  M- 
^^.^P^^^^^^KfedaUisn^ct.  quan?fupS: 
habent  enun  utriufqueUterx  duas  formas  f fed 
~  "^'^'T''  ^^'^^  ^Md^m)  fignificat  p^W^. 
;:T8"^^  ^/r.;.;,,,e.   Mac^h.^7.6.  Mari 


C  A  !>.  XII. 

y  E  H  S.  4.  ^]DD  ^3  i,^  ^^^^  ^^^^^ 

^5i;r  ^DD  np:  m  S?  Mni^  1,^; 

:nin:n^n,^.nfi^tir^K-n^^ 

^K^^^-^^^"^  ^""^  quatuor  fequentibus  verfibus 

?nfe"^^^^-P--^^^^^^^  nefc  ™- 
noftran         ^^n^en  fortc  aUcui.  fententiam 

ImXt^ff  t"'""  '^^^^^-^^- 

Levitisrnro  J"^^^'  primum,  iit  una  cum 
xtrfn  nnr.T  '^'''^"^  ptTagratent,  &  ab  uni- 

docttur.  i.Argcntumtranfeuntis,  id  eft  di. 


G.   G  A  P.  Xlt   .  8j 

midium  ficU  quod  quifque  invicefimuhl  xu- 
tis  annum  veniens,  6c  per  numerationem  eam 
tranfiens  ex  lege  pendere^  &  in  domum  Dei 
ferre  tenebatur.  2 .  Argentum  asftimationis  ani- 
marum ,  id  eft  quod  cuique  facerdos  dandum 
aflignabat ,  m  ab  eo  quod  vovifi[et  voto  Ube- 
raretur.  de  quo  Lev.  27.3.  Quod  quifque  vo- 
kmtarie  Domino  ofFcrebat.  Alterum  :Regis 
mandatum  crat  ^  ut  iftius  pecunise  adminiftran- 
dx ,  &  tempU  per  eam  reparandi  cura  Sacer- 
dotibus  incumberet.  quod  hic v.6.indicatur^ 
quum  dicit  D^Jnsn  Dnb  inp^  accipiant fibtfa: 
^^^otes  quifque  a  notojuo,  obfervetur  iUud 
^^/.m,  -^pfn^  Dni  6-  ipfireparent  labes  do- 
mtis,  hempe  ei  pecuni^  qux  ipforum  poteftatx 
rehaaerat.  Q,iod  cumex  fentcntia.Re-isnon 
lucceftifi^et  quia  Levitx  in  colUgendis  iftis  ge- 
cunus  pigrifuerant,  utdiaoloco  ParaUp.do' 
cetur    relcmditrexutrumque  inftitutum,  tic 

1^x1  '  ^"^"""P^  pecuniam  :\  populo 
per  coUedam  caperent ,  nec  ipfis  cura  reparan^ 
di  tempU  mcumberet.  ideoque  fi  quamnaai 
elicnt  pecuniam ,  us  traderent  quibus  eacura 
ttiandaretur.  urrumque  id  habeshic  v.  8.  Et  ia 
utroque  acquicfcunt facerdotes  v.  9 .  ut  nec  ipfi 
argentumcapcrent,  nec  tempUim  inftaurarcnt. 
aUa  itaqueiniturratio.  arcacapitur^  in  quam 
ipfe  popuUis  pecuniam  quam  facerdotes  antea 
^"|!j^^^^ntcolUgeredeferret.  deque  deferenda 
ediaum  per  totum  regnum  pubUcatur.  uteft 
2  Chron.  24.9.  Ec  ubi  jam  latisaUatum  vide- 
batur^  curaiftiuspecunix  non  datur  facerdo- 
tibus  3  fed  prxfente  fummo  Saeerdote  &  Scriba 
Registraditur  -ms  nDK^DH  ^m^^  iisqutfacie. 
bantopus^  &  quidem  7z»7f  nin'»  n^^  D^^p^lDH 
qui  prafeai  erant  domui  Dei  ',  utejusinftau- 
rationem  curarenc  .•  qui  eam  inter  flibros  diftri- 
buerunt.  nuUacuiquam  reddita  ratione.  Por- 
ro  verfus  quem  attuUmus  paulo  plenius  cxa- 
mmandus  eft.  Varie  enim  d  variis  vertitur 
quia  difficilem  fatis  habet  conftruaionem  qu:^ 
nefcio  an  ab  Interpretibus  reae  fit  ailimadverfa. 
fic  vertimus,  Et  dtxit  Joas  ad  Sacerdotts: 

feuntts:  vtri  .     ^  5«^^«^^'^  '^^^ 

^^r*>^        "         taxattoejl  arpentumant^ 

7ui2J  f  ^'^^^'^  ^'^'^  'fi'^^''  ^«  ^or 
2^jque  m  tnferat  tn  domum  Dominiy  fen- 

j^s  completurv.  fequenti,  Capiant  fibt  Jacer- 
^otes  qmfque  d  notojuo.  Cur  autcmfic  verra- 
ni^is^  rano  reddenda  eft.  Et  primo  quidem 
^^5:5nonvertimus,  quodinfertur  ^  neque 
^  quodinferetur  ^  fed  quodmferendumejl,  quia 
ex  2  ParaL  24. 5 .  patcc  ^  non  voluifie  regem  uc 
L  2  cx- 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuestLLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Konlnklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

3238  A  9 


animadversiones 

exfpedarent  iaccrdotcs ,  donec  populus  pecu- 
niameamindoniumDeiferret^  fed  utipfimet 
omnestribus  permearent,  &:  eam  colligerenr. 
Undc  6r  hic  dicitur,  Caf  iant  fibi  facerdotes 
pecumam  qutf^^^^  ^  ^oto  fuo,  non  debuerunt 


ergo  exfpciStiire  doncc  Hierofolymam  ferretur 
fed  ipllmet  quifque  notum  fuum  accedere  de- 
buerunt  &abiis  capere.  Deinde  quod  dedif- 

^cAi  conftruAione  diximus  pertinet  ad 
i^njf  ni^^5         ubi  obfervari  volumus  fl- 

cUt  pra^cedens       per  Zakeph-Katon  diftin- 

:| 

guitur  a  fequenti  uc  fciamus  per  com- 
ma  h3EC  diftinguenda,  ita  U^^K  per  Zikeph- 
gadol  difringui  ifequ.'nt.busiDnj;  nr^i)3  fc]DD 
ne  Schxcabfque  incerveniente  commace  con- 
jungancur.  itaque  fi  ex  priori  m  -mbro  reperas 
fjD?  quod  pertmcc  primo  ad  "l^ij/  deinde  ad 
V''^,  fic  ad  verbum  vertendum  erit,  argen- 
tum  viriy  argentum  animartm  taxatio  ejus. 
notus  Hebraifmus  j  pro  cuj.ts  taxatto  eft  ar- 
gentum  animdrum.  id  eft,  cuius  taxatio  eft 
talis  fumma  pecunix,  qua  animxavoto  quo 
fe  obilirinxerunc  liberantun  ubi  monendus  le- 
ftor  ViW^^  poni  pro  ni^^J  per  Enallagen  fta- 
uis  confcrufti  pro  abfoluco.  quod  &:  ahbi  fr- 
pe  fic.  na  n  quocanque modo  fumatur  ^  ni^^^ 
non  poteft  regere  fequens  i^"^]^.  in  genitivoca- 
fu.  Teftibus  omnibus,  quos  vidi^  interpre- 
tibus.  Genevenfium  verfio  non  poteft  ullo 
modo  verbis  textus  aptari  j  etfi  non  negem 
eos  fenfum  bene  aflccutos.  Junius  habet  ^  pe- 
cuniam  afiimationis  animarum  cujufque ,  id 
Hebraice  eft  nV^^;  t)OD.  Pagninus 
pecuniam  perfonalem  ^flmationis  cujufque ,  id 
eft  ^*^^  ni^fi^fii  *)D3.  vides  utrumquc  non 
tantum  varie  tranfponere  verb.i ,  fed  &:  omit- 
tere  affixum  quodeft  in  i3")5J.  Curautempe- 
cunia  illa ,  qua  qui  voverat  Dco  taxabatur  a 
facerdote^vocetur  VsWti^,  «^DD,  habesLcv.27. 
2.  ubi  Deus  dicic  Mofi,  t^^^^f^  t^^l!^ 
nin^>  niC^§^  quando  vir  feparavertt 

votumy  per  taxationemtuam  anim^funtDo- 
mim.  id  eft  ^  qui  voto  tenentur  ^  &:  a  te  ta- 
xantur,  vi  iftms  taxationis  animx  ipforum 
Dei  funt ,  &:  non  fiunc  fui  juris ,  nifi  perfolu- 
ta  pecunia  qua  a  ce  taxati  funt ,  cunc  iterum 
redemptx  funcanimx^  ideft  vita  ipforum. 


c  A  p.  xni. 

V  E  R  s.  16.  ngTi  r\ty!f\     ^j^r  ag^n  /r^^ 

vehi  manumtuam  fuper  arcum^  ^  feciteaj^ 
vehi.  ideftj  fuperimpone  arcui  ^  ^fuperini^ 
poluic.  Vel,  adjunge  manum  tuamarcui 
adjunxit  j  ex  Syrorum  ufu,  apud  quos  n:}*^ 
eft  jungii  componi.  in  Aphel,  jungere  ^  com^ 
fonere.  non  dubito  autem  quin  Syriaca  iH^ 
&  qua:  Arabum  cft,  fignificario  fit  ab  mve\ 
niendi  fignificarione^  quam  inlingua  iEthio 
pica  verbum  hoc  habet.  ubi  enim  res  rem  in, 
venic^  jungirurci.  Neque  eofenfumaleacci. 
pmnjur  verba  Prophetx ,  Fac invemrt  manum 
t uc7n  fuper  arcum :  &  fecit  eam  invenirt  >  fea, 
fu  eodem  Cum  fuperioribus. 

C  A  p.  XVI. 

Vers.  17.  nin^ppn-nNt  ]m  •^i^Dn  •f^p^i 
Tsn  ™i  D^i^^yD' np;;i  niJiDpn.  ***  ^no 

efl  ^"Sn^^^^V  W  np  autem  abfque  vau  ">'3n~nis*, 
quod  omnes  quas  vidi  interpretationes  fequun- 
tur.  &fateor  fequendum  efte,  quando  legi- 
tur  tDrV7Vp.'  in  qua  leaione  confentiunt  quin, 
que  ediciones  quas  habeo ,  &  inter  cas  Planci, 

nianaanni  p/  *OV.  Exemplar  tamen  Planinia, 

num  quod  habeo  anni  p^  legit  0']''-^!'? 
quod  eft  proDn;^?}^  np^  ficuc  HID  prom-ria"* 
Exod.  4.  2.  DHD  pro  D^  HD  Ezech.  8. 6.  DD^^ 
pro  Dpv^^np.  Jef.  3. 15.  Hocmodo  fervaretup 
To  Kechib,  &  opcimumfenfumdaret.  Etfuc^ 
cidtt  rex  ^yijha^  claufuras  bafium  ,  ^ 
removit  quod  fupra  easeraty  &concha^s.  con, 
flac  enim  ex  i  Reg.  7.  29.  non  tantum  con, 
chas,  fed  leones  ^  boves  ac  cherubinos  fuifTe 
ninJppn  Juper  claufuras.  itaque  vere  hic 
dicerctur,  rcmovic  quod  fuper  claufuras  erat^ 
nempe  boves  ^  leones  &  cherubmos  ^  &:  deinde 
etiam  conchas. 

C  A  P.  XVII. 
Vers.  6.  "T}':  ^iDnni  n^n?  oniK  nc^^i 

^l?  ""I?!  V^l^'  H^ec  Benjamin  in  Irinerario  ira 
citaCj  quafifcripcumefi^ic  "^nm  n*?nb3  U^x^^ 

:    ^nn  pu  '^nn  male  rhvb  fcripfic  pro  rhr\ ,  & 

^IU  ■'"in  pro  \V\^  'inj ,  montes  pro  /?ii'r.^ 

"^^n  pro  "'^iy^,  montes  pro  urbibus.  pri- 
mus  error  orcus  eft  ex  male  accepto  loco 

I  Chron . 
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I  Chron.5.  26.  ^^bi  extatn^n^  D^?'?:].  perpc- 
ram  fecit  h  radicale,  pnEfiaendo  prspofitio- 
mmn.  quum  ipfiim  V  pri^ofitionis  vice  ibi 
iLingatur.  loci  nomen  eft  n^n.  unde  prxfixis 
praepofitionibus  1  aut  V,  n^n?  &  n^n^. 

Veks.  13  Tn  n-nn^ni  '^i^ntc/^n  nin-^  -iri 
nin-^D  i^?^nrSa  ' np  eft  ^^nrSi  qu^^d 

quidammftaturegiminisaccipiunt,  iidemque 
n»n  accipiunt  abftrade  pro  vifane.  ut  fenfus 
fit,  raanum  cmnium  Prophetarum  uniuC. 
cujufque  vifiorifx^  fic  Junius  &:  Genevenfes, 
fecuti  Jonathanem  qui  habet  '^D  n  t^D  n">3 
^^r  manuni  omnu  fcriba  omnis  doBrina,  fic 
&  R.  Selomoh  tradit  nin  \^\^  ^^^^  p^pj 
additque  -13"!  017  t<intir  nnn  tmerdum 
ntn  ahftraBum,  &  pfobat  ex  }ef 

28. 15.  nin  Dyi  ^  cumfepukhro 

fecimus -viflonem.^Mnms  tamen  ibi  per  nJ<in  UV 
nomen  concretum  expofuit,  &  cumfepulchro 
egmus  cautum,  i.  egimus  viros  providos  & 
circumfpeaos.  malim  njn  efi^e  vocativum^ 
cumfepulchro  egimus  6  videns,  ut  verba 
lint  quibus  alloquantur  &  rideant  Prophetam 
a  quo  momti  &  de  inftantibus  periculis  cer- 
tiores  faai  fuerant.  Non  exiftimamus  ergo 
nTn  unquam  vtfionem  fignificare.  fcd tantum 

folutffir  ^M^^i.!^"^  nobifcumftatuunt.ab. 
olute  fumunt  ^J^^nj^  ^,,^,^3  ^^^^^  ^^^^^^^^ 

an^fi^  ficR.D.inCommen. 

^L.  ''^'    ''i^iper  manum  omnium  Pro. 

terem  »    ■       ■■■       ^"^'^^1  fumuntiir.  ver- 

dignanris  ac  ?  'f^'?''^''''.''^"'.  &afFeaum  in- 
oofl-J  conquerentis  mehus  exDrimen.: 

C  A  P.  XVIII. 
"?n?a?"  r'  "^^^ "'^         -     — ^ 

E^r^m  hxc  hf;;^'^;"Coniment.tradit,Abe; 

«  conjilmm  &  ptentiam . 


In   II.   Pv  E  G.   Cap.  XVII.  XVIU, 


8f 

/fi:/  verbum  Ubioritm  ejl ,  id  efl  fotentid  tua 
tanttm  in  fermone  eft.  Eodeni'  fenfu  &  Jona- 
than.  quod  &  Juniusfere  eftfecutus.  R,  AI0- 
fes  Kimchi  per  vcrbum  labiorum  intelligebat 
orationem  ^  ut  fenfus  effct  ^  Ezechiam  pre- 
cibus  fuis  fifum  effe,  indefibiconfilium&au- 
xihum  ad  bellum  fuppeditatum  iri.  R.  Levi 
per  verbum  iabiorum  intelligit  eloquentiam> 
utfenfus  fit,  dixiffe  Ezfechiam,  eloquentiam 
fuam  fibi  fore  confihum  &  potcntiam  ad  bel- 
lum,  qua  prsvalere  poffit  &  removere  ^  fe 
holtem.  id  Pagninus  &  Vatablus  fequuntur. 
Vehementer  arridetfententia  AbenEfrx^  Vu 
'^m,  fedverbim  labiorum  efi  ^  confilium  & 

LvenS'''r  NecdffpficenTG?- 
nevenlLS,  Dtcpi  tantwn  vermm  labiornm- 
confjlnm  &  potentia  requiruntt"  ifSS- 
Sed  ut  omnia  tentemus ,  \uid  fi  niDN  vertT 
u.miffurn!.?P™"'"-'  ^^P^  enim"pr:Eteri^ 

bellum.  Ideft.  qux  e4hxcfit.g  q^^/bl 
tantumammum  addit.?  dic.  narra  id.  &  £ 
m  gratiam  tuorum.  Nam  equidem  fenno  h 
^'T"^'  ''l.^ftoratio  duasconfilu.ra  &fortt 
tudmemadbellum  fubmin.ftrat.  iraque  fi  t.bi 
fpei  quicquameft,  fcrmone  labioruiiuuorum 
adde  confihum  &  robur  militibus  tuis.  non  ma^ 
le  coha^ret  ciun  fine  prxcedentis  verfus:  nec 
cum  iis  qux  finiunthuncipfum  verfum  No- 
lun  tamenanteferri  prsecedentibus  fententiis. 
Vers,  27.  VtbibantarvTf,„ri„asrua, 

Marc^r.f'5"Pr''!,-'f'"5''='P^°//'— ^ 
tius  corn  '"-ma,  quafi  to- 

tmscorporis^  fiveahmentifpuma. 

V  E  R  s    3 1 .     n3n3       m  Fadte  me^ 

nem Z\     '"''u"'-  Chaldreus per benediftio. 
rum^       '"'""■g'^-  al"/>^^reddunt.  quo 
rumneutrum.  quodfciam.  vocabulococom" 
prehenditur.  ^xomunere  &  donox^^n-^^.^^ 

fed  phrafis  plenius  explicandi  "'^^' 

"«i^napn^fyV?/?-'"-^-  ^lT-^^onfa. 

2  Sam        y^f'"fi''>^'^m,  ideftmihi. 

IfJN^l^^^^eaffecifti.  Deut.20,12.  nnicyi 
non^p  ^ipj?  ^^^^^  ^-^jy^  ^^^^^^j 

L  3  id 


86  A  N  I  M  A  D  V  E 

id  efcaffecerittebella  Zach.  i,6.  Secundum 
operanojlra  ]?J^^pctt  nobtfcum^ 

nobis.  Obvia  ubiq«e  phrafis  eft.-^DH  ^DJ  P W 
/^r/^  mecum  (id  ^ft ,  mihi)  mtfericordiam ,  pro 
affecit  me  mirericordia.Similiter  itaque  W  •IC'^^ 
n  yi^f /^^?  mecum  munm ,  id  eft ,  afficite  me 
munere ,  atque  ita  exite  ad  me  ^  vofque  mihi 
tradite.  •  ,  . 

V  E  R  s.  36.  '^Tl  ^^^y}:}^  filuerunt  vtri, 
non  verto  populus.  quia  de  tribus  tantum  di- 
citur,  Ehakim,  Sebna,  &:  Soach.  Quin  & 
de  duobus  tantum  dicitur  1  Sam.  8. 24.  ad 
quem  locum  vide  qux  annotavimus. 


C  A  p. 


XIX. 


VeRS.  4.  ^i^:  V 

njn;  Vdc^      d'*'):^"]?  noini  "^n  o^n':'^?  ^^srb 

guereyi.  redarguere^  mcrefdre.  Idquebifa- 
riam.  alii  enim  ad  Sennacheribum  referuntjqui 
petulantibus  verbis  Deum  &  Ezechiamincre- 
paverat  &  incefferat.  qui  fenlus  fane  non  eft  in 
incommodus.  nam  eodem  fenlu  vcrfu  prxce- 
dente  dixit  njn  Dvn  mjiJi  nnpini  nri  Di"' 
dtes  anguflia j  &  increpattonis  &  irri- 
tationvs  ejl  dies  hic.  quod  refte  obfervavit 
R.  Levi.  Id  fecuti  funt  lxx.  Vulgatus, 
Pagninus ,  Tigurini  Scc.  alii  vero  ad  Deum  re- 
ferunt,  optante  Ezechia^  ut  Deus  rcdarguat 
illa  verba  qux  Sennacherib  elocutus  erat.  Sic 
JuniuSj  &  arguat  'verbaifiaqua  audieritje- 
hovaDeustuus.  fic Jonarhan  NDOp-nfi  TDri 
'^DJini)  Sd  &  faciet  vindiBam  de  omnibus 
*uerhts  Scc.  R.  David  in  Comment.  litramque 
fencentiam  adfert  Liceat  nobis  tertiam  addere 
fententiam.  ut  nempe  ^''pin  hic  fumatur  pro 
arguere^  idcd  argumento  ofiendere  &:  demon- 
Jlrare.  quomodo  frpe  fumi  docuimus  in  rinpJI 
Gen.  20, 16.  ficverto,  Fortaf]e  audietjeho- 
'ua  Deus  tuus  omnia  ^verba  Rabfaces  j,  quem 
mifit  Rex  ^fijria  dominus  ejus  ad  affi. 
ciendum  probro  Deum  vivum^  &  froba- 
vtt  verbis  qu£  audivit  fehova  Deus 
tutis.  Sic  R.  Selomoh  accepit  ^  qui  noin 
hoc  loco  vertit  GzWich  T3nf);:^^J<  efprouver 
probare.  utque  fe  magis  exphcet  ^  dicit  fenfum 

effe,i^n      b3  xvhi^m  v^yr?  D^jt^  nKin 

ideft,  ojtendtt  vultum  verbisfuis^  quiapro- 
fperfuitubicunqueivit.  ideft^  Deumconvi- 
tiis  profcmdere  aufus  eft  j,  idque  non  clam  ^ 
fed  palam  verbis  fuis  vultum  6c  impudentiam 


R  S  I  O  N  E  S 

provabit^  oftendit,,  dembnftravit,  utpotQ 
qui  nihil  metueret^  qtiia  omnia  ex  voto 
fuccefferunt.  Mirorfiidcuiquamdifplicet. 

C  A  p.  XXL 

V  E  R  s.  13.  Et  extendam  fuper  JerufaUm 
lineam  Samari^  rV2  rhp^O)  &p^rperu 
diculum  K^chabi.  Videtur  phrafis  indicare^  fa, 
bri  potius  quam  libratpris  inftrumentum  hic 
tradi.  ahoqui  verbum  de  libratione  tan, 
•  rum  dicitm  ^  qua  pondus  rei  ceftimatur.  In  Ihv 
gua  autem  ^thiopica  de  quavis  re  pendente 
dicitur,praefertim  in  ea  conjugarionc  cui  D  pra^, 
ponunt,  pro  yi^i^<t<^  ponitur  Matth.  22.40. 
&:  in  prima  conjugatione  "?p^  crucifigere ,  //„ 
gno  appendere.  hinc&n^^pt^P  perpendtculum 
derivaripoteft,  inftrumentumappendens  ha^ 
bens  pondus^  quo  redlitudo  auc  planities  rei 
exploratur. 

Eod.  vert  rmjT  nc^^^D  D^^t^^n;  m  '«n^np^ 

nn  Wn  rnK.  Et  abfiergam  J erufalem  ^  ficuti 
abftergtt  quus fctttellam.  nnD  aUbi  <3fe/^re ,  ali- 
bi  abftergerevcniiur.  arbitror  generalemejus, 
quxubiquelocumhabet  j  fignificationem  effe 
evellere  j  quam  in  lingua  i^lthiopicaobtinet. 
Nam  Mat.  12.  i.  dicitur  apud  Athiopicum 
Interpretem  de  difcipuUs  quivelkbantfpicas. 
&cap  13,  29.  defervisquivetantureradicare 
atque  evellere  zizania.   tale  eft  illud  Gen. 
7,4.  nnm  evellamy  eradicabo  ^  omnemho^ 
ntnem  defuperficie  terra.  hinc  abftergendi  fig. 
nificatio,  qua  evelluntur  fordes.  fenfus  eft.eveL 
lamHierofolymam/icut  quis  evellit  fordes  fcu, 
tellx  ubi  eam  polit  &:  nitidam  reddit. 

c  A  p.  xxn. 

Vbrs.  18.  S^w^nV^f  ninp^h^  riD 
Vers.  19.  DJ]&c.  yi^ni  •^pn) 

Turbavit  multum  Interpretes  conftru6tio  il- 
lorum  verborum  ny?^  1^^^  D^l^nn.  Pagni- 
nu6_,  Verbaqua  audifii:  VerumemoUitumefl 
cortuum^c.  abfque  ullo  fenfu.  IdeoVatablus 
hocmodofupplet  j  verba  qua  audtfiiy  even- 
tura  quidcm  erant,  verum  emollitum  efi  cor 
tuum.  MagnaefteUipfis^  &:  ]T  nonbenever- 
titur  verum.  eft  enim  particula  caufalis  fignifi- 
cmsquia.  Hoc  ut  vitaretjunius,maluit  ^V^^  noa 
haberepropronomine^  fed  pro  particula ,  & 
trajeaionem  hic  ftatuere,  pro  nvuv  ^t'^ 

'  Dnn*!in 
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I.  PARAL.  Cap.  XVi.  XXVIII.  6c  II  PARAL,  Cap.  XXII.  87 

fed  habeo  pro  pronomine  dembnftrativo,  quod 
ad  fequens    referatur,   ficut  Dan.  7.  24. 

regno 

detem reges furgent.lLt  Efdr.  5 ..verf.  3.  ^^9? 
/7/^^  fem^orL 


^^^o^  audivi(ti  verba  ifta  ^  giuiajnot 
httis  eft  animus  tum ,  demififti  te  &:c.  ideo 
et iam  ego  audivi  ^  di5fum  Jehova,  Tigurini 
majori  etiam  libertate  ufi  vertcrunt^  qtiando^ 
qmdem  propter  verba  qu^  audifti  emollitim  e/l 
cortuum^  quafi  in  Hcbraro  eflet  D'*^^*?»]  \T 
V  OVP^?  Scd  nihil  difficultatis 

^ft-'  ^  ufitatiirimo  Hebraifmo  dicamus 
C3''*157^  conftituerc  nominativum  abfolutum  ^ 
qui  Latine  explicatur  per  quod  atttnet.  hoc 
modo ,  qiiod  attinet  ad  verba  qu<e  audividi 
quia  emollitum  eft  cor  tmim  &  demijifti  te  ^c. 
etiam  ego  audtviy  tnquit  Dominus.  quam  phra- 
fin  Genev^cnfes  optime  alTecuti  funt.  Et  Jona- 
than  verbotenus  expreflit  Hebraia  ^  quia  Chal- 
daifmus  ut  &  Syriafmus  candem  agnofcit  phra- 
^]^^  I-"cas  utitur  Luc.  21,6. 

'^v^I^cCJic^^-u,  \x£mT0Li  ^^ipujS^c.  non  rede 
Dom.Beza.^  Ba^ccine  fpeaatps  ?  nulhimemm 
hic  mterrogationis  veftigium  eft.  fed  rctZrct 
lacic  nominat^  abfokitum^  hoc  modo,  qiwd 
attinet  ad  h^c  qua;  videtis  ^  ventcnt  dies  Szc. 
Ideo  Syrus  voces  Grcecas  verbotenus expres- 
fit^  quiaSyriafimmicontinent.  fic  enim  habet, 

h^r  qua  ^idetisy  venient  dtes.  ideft  nuod 
atnnet  ad  hacc  quxvidetis.  non ut habet Tre- 
nidhus  ,  h^c  Junt,  qu^  fpeBatts  vos?  Mc 
Jius  Boderianus  m  interhneari  verfione.  h^ec 
fi^fpeEtameseftts,  vementdtes.  rehaoHe- 
braumo. 


I. 


ANIMADVERSIONES 

loca  difficiliora 

PARALIPOMENON. 

Cap.  XVI.  Veks.4.. 
£3:n4Di  nhpn  |nr>m  p,^!  onay, 

(As  ^87""7f"'ffecum.lhsdequ.bus.  ver- 
idembic      "^"  "^'^       '^'''"^^  videtur,  cur 

repetatur.  fccundo^  quia  ante  nhssn 
noneftvau^-  = 

ilUs/£°^-  "'»>■  Vertoitaque, 

ro  ad  ,n^...^.„  "on  refe- 


C  A  p.  xxviil 

Vers.  17.  »)DD  nifip^i  nni  ■'')iS3^ 

crmrihus  aureis  &  pro  crateribus  argenteis. 
^\ii  \fro  pelvibus.  alii  aliter.  ./Ethiopicus 
Interpres  Matth.  5,  pro  CModio 

d.xit   ->W,    Et   Marc.  8.   19,    pro  CO. 

mine  vas ind,ca„  quoaut panis^,  au  farinauiK 
aqua  aut  vinum  fim.lfave  continen  urf  3 
quafi  cpnteguntur.a  verbo  ■^i.D  quod  propr  .8c 
generah  fua  fignificatione  tegere  fignificaf  inde 

pics  obduttio  pcccatorum  expiaiii,  benefi- 
ciorum aut  rehgionis negat.o.  &  fimiha  ' 


"animadversiones 

In  loca  difEciliora 

II.  PARALIPOMENON. 

,c  A  p.jixii.  vers.j. 

Vertifolet.-  hliusguadraginta  &  d«oriim 
annorim  erat  ^cha^ia,  fu,„,  >„cipeZ  Z 
gnare.  At.Reg.S.^^.  dicitur  tantum  liffe 
annorum  2j  hoc  inexphcabilem  peperk  dif- 

concihatio  .•  quod  natus annos  2 2 .  cceperit  re- 
gnarevavente  adhucpatre.  &cumpatrc,  qu[ 
annos  regnaver.t  viginti  ofto.  iiiortuo  a  ,t1m 
ptre  coeperit  regnare  folus,  anno  £crat's  3' 
ita  cumpatre  regnaflet  annos  vie.ntf  Ar'''  - 
pugnat  difertc  locus  2  Reg  3  17  T  ' 
paterejus  dicitur  ofto  fni;',,^'  j  "^"  Jo''^'" 
gnafle.  Junius  ergoper  ,^1^ 
voluit :  fed  qua:  n»^n  f  ''^J^^^^^.on-^m  conciliare 

tui  infert.  03.  0^.  ?  '"""^^^"^^'^°^^^- 
ftnutur  cuTLT  P""^'P'"o  verfuscon- 
infin.     r  '  Achazia,  adOmrirefert,  cuin? 

rf  TneS"?;"-  ^^1- podus  rotu'nd  "l^! 
h.n   '"?^P'i"t>iIem,  &tamenfincpericulo 

bi^annahbus  latent  nos  circumftanti.x,  qtu- 
rum  cognmofac,  emredderetfohttionem.  Li- 


1  ,  -fAiiixum  LJi »  non  rere    i  n^uu» 

roadantecedens,  •  bet  tamen  ahqu.d  tentarc.  Amb.gua  phrafis 

^      q  eamxa.  eft,  qu^  hic  occurrit.  Etfi  enim  fnhbrisRe- 
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gum  &  Chronicorum  paflim  fignificare  fatear , 
cum  rotvcltoc  annosfuiffe  natumquum  inci- 
peret  regnare  j  eft  tamen  ubi  aliter  accipi  de- 
beat.  ut  I  Sam.  13- 1-         ^^^?  HJ^-l?.  ubi 
fenfus  efle  ncquit  j  Unum  annum  f uifTe  natum 
Saulum  quum  inciperet  regnare.  fiutertimjam 
adulrus,  apaftoritia  ad  rcgnum  vocarus.  fed 
fenfusefl^  unum  regni  annumfuiffeexaftum, 
quum  inauguratioj  de  quacap.  praecedenti^ 
repeteretur.  aut  quum  delc£lum  militum  f ace- 
ret^  de  quo  v.  feq.  itaque  vcrt^ndum,  Jilius 
anni  erat  Saul  in  rtgno  yiio.  Hinc  &  hoc  lo- 
coj  quamvisnonomninoeodem  fenfu,  verti- 
musj   l^illui  quadraginta  &  duorum  annO' 
rum  erdt  iylchafia  dum  regnaret :  id  cft  ^ 
fparium  regni  ejus  extendit  fc  ufque  ad  qua- 
dragefimum  fecundum  artatisejus  annum.  Et- 
fi  cnim  vivus  annum  tantum  unum  regnave- 
rit  j  affcribendi  tamen  quoque  fiint  ipfius 
l^egnbj  primiim  fex  anni  Matris  cjus  A- 
thalij:e^  quibiw  extindo  femine  regio  mu- 
licr  pr^Eter  fas  regnavit.  deinde  13.  anni  filii 
ejus  Joafi ,  qui  ab  ^tatis  anno  feptimo  ^  quo 
inauguratus  fuit^  ufque  ad  vigcfimum^  quo 
majorennis  dcmum  taftus  cft  &:  rcgno  ap- 
tus  5  fluxerunt.  qui  20  anni ,  (nempc  unus  quo 
Achafia^  fex  quibus  Athalia  regnavit,  13. 
quibus  minorennis  fuit  Joas)  fi  addantur  vigin- 
•  ti  Quobus  annis  ^  quos  natus  erat  Achafia  quum 
regnum  adiretj  habemus  42  annos,  tum  de- 
mum  exados  ^  quum  Joas  ipfemet  regnum  ad- 
miniftraret.  adeo  ut  tam  diu  Achafix  regnum 
durafie,  non  immcrito  dicauir. 


IMADVEHSIONES 


N 


ANIMADVERSIONES 

In  loca  difficiliora 

E  H  E  M  I  ^ 

V  E  R  S.  7. 


C  A  p.  XXVIII. 

'  Vers.  10.  nlDt^^  C5???  CDnx-p^n  i^^n 
^D^^n^^t^.ni.n''^.  Poft^a^>j?'fubaudio  n^^.^  & 
verto,  an  non  profe5fo  vos  eftis^  quibufcum 
reatus  funt  apud  Dominum  Deum  veftrum  ? 
DSDj;  ^t^^  prxcedcnte  tDm  fignificat^  qui- 
bufcum,  ficut  Efa.  49 .  V .  3 .  poft  nnx ,  quod  fc- 
quitur  ^  "^f     vcrtendum ,  in  quo 

glorior,  vide  quas  ibi  annotavimus. 


C  A  P.  I. 

I  .  •  "        •         :  -  :      »T       :  -  T  U 

T>3n  non  tantum  in  Picl^  fed&in  KalvideJ 
fur  ufurpari  pro  corrumpere.  vide  Zachar.  1 1 
7. 14.  &c  Job.  34.  31.  hanc  &  hoc  loco  fignj^ 
ficationcm  plcrique  interpretum ,  etiam  Hc, 
braeorum  fequuntur.  Rc6le  autem  R.  Selo^ 
moheos  rejicit^  quiSDH  pro  Infinitivo  ha. 
bcnt ,  &  vertunt  corrumpendo  cnrrupimtu.  fic 
cnim  non  pcr  Ghateph-patach ,  fed  per  Ca, 
mcts  dicendum  fuiftct  -Ij^nn  ilT\,  at  ut  hic 
punftatur^  eft^  inquit,        p^;  ^/^;;;/?;/^^. 
ftantivum.  Hinc  Vatablus  in  notis ,  Pagninus 
mthefauro,  Buxtorf.  in  lexico,  vertunt  r(?r- 
ruptione  corrupimm  tihi.  ^hn  quafi  ^-ym.  sc 
quumjam  defit  accufativuspatiens,  Vatablus 
lecutus  Aben-Efram  fiibintelligit  ^  pr^cepta 
tua.  Pagninus.  operanoftra.  BuxtorRus  ^  nos, 
SeindleruSj  nequicquam  defit,  pafllvc  ver, 
titj  corrumpendo  corrupti  fumtfs  tibi.  At  ni- 
hil  his  opusi  fi  ex  R.  Selomone  difcamus 
idem  cfie  quod  Dan. 6. 2 2. dicitur ^  etiam co^ 
ram  te  Rex^  ri^l^i^       n^nn  corrupti^^ 
nem  nonfeci^  id  eft,  in  te  non  peccavi. 
hoc  loco  ipfum  ^3n  cft  accufativi  cafus ,  ^ 
vcrtitur,  corniptionem  corrupimm  tibi  ^  idefl; 
corruptioncm  commifimus  tibi.  hoc  enim  fcn> 
fu  Hebrsei  ejufdem  fignificationis  verbum  no- 
mini  fubjicere  folent.  ut  Ezech.  18.  12.  niSu 
Su  rapin^s  rapuit^  i.  commifit.  Id  fimpli! 
cifiimum  vidctur  ^  fi  corrumpendi  fignificatio 
retinenda.  fed  quia  verbum        in  Kal  pk- 
runquc  eft pignerari ,  &  nomen  ^in  quod  fcep-. 
occurrit^  nunquampro  corrupt lone  ^kdkm^ 
per  pro  pignore  accipitur^  HincGcnevenfcs^ 
omnino  dehitores  fectmus  nos  tibt.  Etjunius^ 
obftrinximus  nos  ipfos  tibi.  q.  d.  pignera?idl 
pigneravimus  nos  tibt .  ideft,  quafi  datopi. 
gnoreobftrinximusnos  tibi.  Atvero^??n  nua- 
quamfignificat^^^r^  {zdaccipere.  Et- 

fi  enimR,  David  inlibro  Rad.  dandifigni fica- 
tionem  tribuat  locojob.  24.9.  h^TSi  Si^l, 
melius  tamen  vcrtitur,  Et  fuper  paupercm 

(vel 
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1n   N  E  H  E  M.   C  a  p.  11.  III. 


5.^ 


(vddeip^upcYQ^pignusaccipitint.  Dubito  ta- 
iticn^  an  non  D.Jimius  vertens  r/exu  ohfirm- 
y.Lmm  nos  ,  refpexerit  rignificationem  funis , 
qux  cftinnomine^nn,  quaft  dicas,  tanqtiam 
fufie  dltgavimus  nos  tihi.  quod  non  laudo. 
Ego  ufitatiffimam  &  nominis&:  verbifignifica- 
tionem  retinendam  arbirror,  &  piirafin  hanc 
eodcm  modo  hic  exponendam^  quo  Ezech.^ 
iS.  i6.  '??n  pgnusne  pigneretur.  i.zc- 

Cipiat.    fic  &  hoc  loCO        l^^nn  j?/^;;»^ 

f  ignerati  Jumus  tihi,  i.  accepimus  a  tc^  c^* 
nonfervavimus  mandata,  ut  fcnfus  fit  ^  man- 
data  tua  tanquam  amoris  rui  pignora ,  a  te  ac- 
cepimus      tamen  non  fervavimus  ea. 

C  AP.  II. 

V  E  R  s.  1 3 .      D^*^n>  ntoin?  nnt;  '»n«i 

D^^n^  On.  Aben  Efra  ,^R,*  David  in  lib.  Rad. 
Concordantix  Htbrsex,  Pagninus^  Scindle- 
rus  ahiquekribunfOt^  per  ^D.  unico  tantum 
punao  in  finiltro  cornu.  &:  petita  fignifica- 
tione  a  Chalda:is  &  Sy ris ,  ubi  *^?p  eft  Hebrseo- 
rumniifn  cogttavtty  confideravit  ^  Venunt^ 
^  fui  confiderans  muros  lerufalem.  fic  lxx. 
V ulgaptus ,  ahique  fere  omnes  Interpretes.  Mex 
tameneduiontsjexnumcro,  habent  ^s^iv  per 
^hin.&  fic  legitR.Selomoh,  quifenfiimhoc 

modoenarrat.nn^n  nmnni  nDvin  v-^'^^n-m 

'^f^^irum  dtsjicere  rupturas  in  eo  face- 
^^f^^^^^^^^^^ 

do  mVn  "^nL^'"'  ^^^"^  erant  foUimmo- 
cxivit  autem  Nlhl"^  GalUce  d.s  brefches. 
rupturas  faceret  ^"^^  P^"res 

cxmt.  ut  id  tuto&  abfn  'J''^"  '^"^^ 

cere  poflet.  caufam  redaF^H^^P^P  ^^^^ 
Poftndiejudxivifisifti^^^^^^^^  ^^^^^^ 

cenderenturmagis.&  n^^^^^^^      "^^^^  ^ 
fi  io  nim  M^i      .   ^     ""oconfentirent  con- 

veTm  ic    r^'  7'"'  ^dem 

reve^- f  '"'i-^  "^telhgitur. 

cnim  foluZ^!?"^  P^^P"'''  indicaverit.  fi 
nulla  ratio  v7h  ^^^^^  ^ontemplatus  fuiflet, 
filuiflet.      ^^^"1".»  cur  hoc  tam  pertinaciter 


C  A 


III. 


V  E  R  s.  8.  ^nnn';)^  nn^nn  ny  p_^pn;  -ntri. 

Junius  propria  retenta  fignificatione  verbiver- 
tit^  KeLiquerunt  autem  jerufalem  ^  qttdqua- 
verfum  murus  latus  erat.  fic&:  Tigurini^  ae 
Gcnevenfcs.nifiquod"ii?  verrerint ^^.  id 
potiusfignificat,  quam  quaquaverfum.  Hanc 
autem  fententiam  quiaaUi  interpretes  lccovix 
aptare  potuerunt,  variis  conjeauris  ufi  funt. 
AriasMontantis,  &  extendeumt.  Pai;mrius  6c 
Vatablus  ad  Iigur.  verfionem  ,  infiauraumt, 

r  ^^'T        ^'^'  ^^^^-  ^^^t  fignifica- 
AkL  trr      "^^fh^^tionem  &:  infiaurationm. 

niLO  nn>,yo  ^  quod  David  de  Fbmis  ver tit  ta^ 
vimentum,  id  quod  ItahrP.r^  ^ 

terra  ufqne  ad  munim  lauffimim,  ut  Tfl 
rarmt  eam.  verba eius  funt  'iSy  -'IX^D^i  X  ,1" 
ad  pavimentum  nem: 
pe.  Videtur  &  oprime  hxc  figmficat.o  0^ 
drare  mfra  cap.4.  verf.  2.  ubi  undens  fud^^o-' 
nimmcxptumopusdicirD^^VsKn  oni.Tn  no 
Dva  -ib^n  .inapn  an^^  aj/n'  o-ti-y^  ,d"eft^ 

mentum  Jiernent  Jlbt>  an  Jarr.ficabZ^"  a„ 
perfcmt  hoc  ipfo  d.e?  Viderur  ridere  eorum 
d.ligcntiam  &  fedulum  conatum,  quafi  ,lb 
ipfo  dre ,  &  pnvimentum jaauri ,  facnficia  in 
templo  obktun.  &omn,aperfe£tuaeffent..d 
eft ,  &  mchoatun  &  confecTruri  fimul.  Eftea 
&  hoc  loco  Aben  Lfrx  fententia.  iSecinepte 
fic  mierpreteris  locumjerem.  49.  25.  -i.j^ 
n^^no  17  najjr  «««  pavmento 

Jirata  civitas  laudata?  id  e(t,  qu\  , 
civuas  qux  haftenus  laud.bus  celbr;  aluti 
jametiampavimentocareat 

i<^rn  p,nn  ^..m.Mazorethx 
annotarunt  htc  &  verfu  fequcnti  pro  ^HK  k- 
gendum  nqK  ^,;^       ^^^^^^  i„  hoc^ap.te 
W  vulgo  i„,erpretes  fequuntur.  Atju.u.s; 

«/«/r«w^  CA^«^«;^.  Sed  neque  loco  id  con- 
vemre  videtur  quia  per  totum  caput  operato- 
res  l.bi  eo  ordmelubjiciuntur,  ut  nu>.munus 
diciturmftaurairepoft  altcrum,  altenlle  prce- 
M  ccdenti 
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animadversiones 

cedenti  vcrfii  nommatim  exprefllis  fuerit.  At 
vcrfu26.  nullaNehemixfa6ba  memio.  itaque 
inepte  verf.  2/.  diceret  ,  poft  me  mftauravit 
Chanania.NequeGrammaticce  convenit.  Nam 
pjlme  fcribendum  '"Dn^^per  pathach,  ut  jer. 
3. 12.  Jef  43- 10-  quod  demumin  paufamu- 
tatur  iu  Camets ,  ut  Num.  14. 24.  Num.  52. 
II.  quod  hiclocumnonhabet.  quin  infra 

cap, f  V.  2 3.  legitur ^^V^^poJi me  ,  per  pathach, 

eri^i  cum  accentu  diftinffivo  Zakeph.  Nos 

quoque  ro  D^n^  redum     retinendum  puta- 

mus,  fedvocem  credimus  effe  Chaldaicam  fi- 

ve  Syriacam  ,  cuj  ufmodi  in  hoc  Hbro  poft  cap- 

tivitatemfcriptoinveniri  mirum  noneft.  byris 

^'^n^^  emphatice  Nnn^^  eft.  poprior ,  fojtre' 

mus.  ut  fenfus  fit  /  Yo/lerwr  infiauravit  Cha. 

nania,  pofterior  nempe  eo  qui  ante  nominatus 

fuerar.  ideftpofteum.  atque  itar^  n^^nD  fenfu 

convenit  cum  ^p.  Ejufdem  formas  eft  cum 
excelftis ,  Dan.3.3i-  ^^^'"^^^  ^^^^^^" 

forniafmiphcifacic  ^^7-  Nec  laudandi  Mazo- 
rethx  qui  legendum  putarunt  '^^p  ^  qua- 
propter  textum  punaarunt  ^^vV.^  eft  enim 
ro  TnD  pure  Syriacum  ^  apud  quos  cft 
excelfus.  fic Dan.  3. 40.  ^T?^:  q^^rtum 
lege4<;r?1^  pureSyriacumeft.  cujus  mafcu- 
linum  formse  fimplicis  eft  quartus. 


C  A  p.  IV, 
V E  Rs.  8.  DH^n^  t^^sV  v-in:  nt^p^i 

:  nyin  h  nwv^)  P^X^^'?  refertur  a  Ge- 
nevenfibus  ad  urbem  Jerufalem.  videtur  &c  a 
Junio^  per  Enallagen  generis.  Aben  Efra  re- 
fert  ad  Nehemiam  ^  aut  ad  popukim  Judxo- 
rum.  R.  Selomoh  quoque  ad  Nehemiam.  mn 
autem  refertur  ab  Aben  Efra  ad  conlilii  ino- 
piam  j  qua  quis  nefcit  quid  agat  „  ficut  qui  in 
errore  eft  quid  agat  nefcit.  R.  Selomoh  exponit 
per  nnn;:'^  h^pbp  defiru^Honem  &  corruftto- 
nem.  zMiimpedmentum.  ^[liinfi^ias.^Mi^  va^ 
gationem  &falationem.  MaximearridentGe- 
nevenfes  ^  qui  fumferunt  pro  aherrattone  afco- 
po&infiituto.  ut  fenfusfir,  Et  confprarunt 
omnes  pariter  ^  ut  venirent  ad  oppugnandum 
Jertfalem^  &faciendumeiaberrattonemy  id 
eft,  ut  Nehemiam  facerent  aberrare  &  longe 
abefte  ab  inftituto.  Fortaflis  diftributive  pof- 
fetaccipide  unoquoque  Judxorum.  Dubuavi 
ahquando  ^  an  non  ad  Sanaballatum  referri  pof- 
fct^  quicaputerat  confpiratorum,  aut  diftri- 
butive  ad  unumquemquc  illoruni  confpirato- 


rum.  &  ultima  illaverba  conjungi  cum  verfii 
feq.  lJw^?  W  7?;&n3>^  hocmodo,  fedadfai 
ciendumunicuique  eorum  aberrationemy  Oy^^ 
vimus  ad  Deum  noflrum^  id  eft,  ad  efHcicn^ 
dum  ut  quifqueeorum  fpe  confpirationis  fr^, 
ftraretur ,  ad  Deum  noftrum  nos  convertinius_^ 
itavauinS^^nill  non  eflet  copulativum  ^  fc^ 

retributivum. 

Ve Rs.  12.  u^^^t^T}  onin^n  li^D  "w^Ap^  ^n^i 

^y^b'^^y\tn,  Voluntlnterpretes^  Judauoshoc 
verfu  monere  amice  Nehemiam  de  infidiis 
confpiratione  hoftium.  unde  difficiUima  oritui: 
&:variaadmodum  poftrem^s  partis^nterpreta. 
tio.  Maxime  arrident  Genevenfer  &:  Junius. 
Nec  difpUcet  Pagninus,  qui  Aben  Efrse  fcn. 
tentiam  cxpreflit  ,  quam  ex  Commentariis 
ejus  Vatablusinnotismagisilluftrat.  fed  quia 
&  apud  illos  coadus  potius  videtur  fenlus^ 
quamutperfpicue  cUciatur,  aliam  explorabi- 
musviam,  quam  examinari  rantum  ,  nonpro- 
bari  ftatim  volumus.  Dejudxis  hicagi  puta- 
mus  y  qui  non  dabant  cum  reliquis  opcram  re* 
ftaurationi  urbis^  fed  erant  ^  ut  hic  dicitur^ 
D>25Nt  D'^D(pi'^  habitantes  apud  Sanaballatum  6c 
reUquos  Juda^orum  Hteras  mififlTe  ad  Tobiam  ^ 
viciifimque  ab  eo  accepifle.  Imo  multos  Ju, 
dseorumjuramentoipfi  obftriaos  fuifle^  qufa 
gcnerSechaniae  erat,  &:  virtutes  ejus  prxdicaf, 
fe.  Deiifdem  his  verfum  hunc  fic  mterpretor, 
Et  futt  quum  venifientjudai  quthabttabant^ 
apud  eos,  dixerunt  nobis  decem  victbus  ,  JE^ 
omnibus  locis  utique  revertimint  ad  nos.  Id  eft^ 
vosfratrcsnoftriqui  jam  Sanaballato^  Tobi^ 
reUquifque  invifi  eftis  ,  quibufque  necem  in, 
tentant.  ad  nos  undiquaque  revertimmi ,  q^ij 
pacem  cum  ipfis  coUmus ,  ut  eadem  nobifcum 
pace  fruamini.  vel,  ex  omnibus  locis  utiqut 
revertiminipropter  nos  j  i.  noftra  caufa  jin  no, 
ftri  gratiam  ab  omnibus  locis  quo  ad  reftauran- 
dam  urbem  confluxiftis,  revertimini  quifque 
adfua,  utrabiem  hoftium  evadatis.  Ita  taci, 
te  augebant  periculum  quod  ab  hoftibus  immi- 
nebat,  &;  fimulata  amicitia  qua  fratrum  faluti 
confulere  videbantur  ^  animos  eorum  labefa- 
£tabant.  quod  autem  "^^^^  pro  particula  Em- 
phatica  fumamus  ^   &:  per  utique  vertamus  ^ 
nonabfque  exemplofaftum.  ut  i  Sam.  15.  20. 
"^nj^p^^        uttqueaudtvt.  Efa.8.20.|^^? 

nnu^  utique  non  eji  ei  aurora.  vidc  ScPfal. 
10.6.  Pfal.95.  II.  Habac.  3.  16.  Pfal.  144,. 
12.  2  Sam.  3. 8.  quibus omnibus  inlocis  opti- 
me  eo  fenfu  nobis  accipi  videtur.  fumitur  etiam 

faepc 
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I  H   N  E  H  E  M. 
fepe  pro ,     Ex.  gr.  Nehera.  2.5.  "'^nWn  n^K 
utmittastne.  Deur.  4,.  4,0.  Tj^  2^11  -ityN  bene 
ftt  tibi.  Ita  &  hoc  loco  fiinii  queat  ^  Ex  omnibus 
locis  fupp.  venimus  ^  «?  revertammi  adnos. 

•.D^an  inW  DifficilUmum  hic  eft  membrum 
ultiraum.  Aben  Efrse  &  Kimchii  fententias  ha- 
bes  in  notis  Vatabli.  Eft  tamen  apud  Aben  E- 
fram&  alia  fententia^  etfi  eam  minus  probet. 
nempe  ^Tbv  hic  eK<itr\ry  gUdius  ejus ^  ut  & 
Jumus  vertit^  &fenfumelTc^  Non  exuebant 
'veftes  fuas ,  etiam  arma  fua  non  deponebant. 
guia  quum  irent  ad  convivium  noBu  j  arma fua 
in  manibus  habebant.  videtur  D^D  Synecdochi- 
ce  pto  cenvivio  accepiffe.  R.  Selomoh  vult 
^^•^  ante  wrlJN  fubintelligi  rurfus  ante  ut 
renfusfic,  nemo  noftrum  exuebat  veftesadcu- 
bandum^  aut  adlavandum  eas  in  aquis.  "wht 
inquitidemeftquodinatySn^xttfM  ejus.  Hoc 
fenfuad  verbum  vertas^  Non  exuebamus  nos 
•veftes  noftras  ^  nullius  exutio  erat  ad  aquas. 
quod  plane  contrarium  eft  verfioni  Pagnini  \ 
Non  exuebamus  vejiimentum  noflrum  quijqite 
deponebat  tllud  ad  aquas.  Junius  peculiarem 
habetfententiam,  &:acutam:  Non  exuturt 
jumus  veftes  noftras :  cutque  gladtus  rutis  & 
^qua,&o.  id  eft,  finguli  armis  &  cibar  oin- 
ftrua,  compareant.  Nec  pr..tereunda  eft  Ti- 
gmnorumverfio 

bamus,  nemejendtquidemgratta.n-D  accepe- 
ZdoTrs  "  T'?^''^^dumj;tio.  q„o- 
TdtT  f  ^ ■^^^^P^'^"'^"'"  arburor,  ubi 
adleaumSauhsdicitur  fuiffeD^D  nnSs  fcutu 

;io:.Td™^^^^^^ 

-ueflesno/iras^  Zm  UnTa,,:f''  '''^'bamus 

afrent.or.qumfenfretaZtfv1fcr 
ftras  non  exuebamus  .  n,fi  quod  qu  fque  eas  de' 

m.tteretmejendxgrat.a.inf.^eftlfinSKai 
cum  affixo,  ^^^f.^Kno^iiytii^xr^v.Snhtv^i^ 
-^jy-fntjjtoejus,  H^^^^''"'^"^eftproWi«..m 

tas  A7  ^  "^*^  thromis.  ad  verbum  ergo  ver- 
«s   Non  exuebamusvellesnoftras:  virimir 

in  caufa  e!         '    'l"'^  '"'"^'^^^  ^    ^<=ftem  , 

tio  ex  ant    °'''^''^'  '^^^'''^'  '^'''-  ^"J"^ 
anud  eo.!       Orientalium  ritii ,  qui  etiamnum 

fdnnn    '"S"''^'  geftantffDJDD/mor^- 
^        '^->      apud  Eutopccos,  verum 


C  ap.  IV.  V.  ot 

lata  admodum  ^  quse  crumerix  inftar  contrahi 
pofTunt  ad  lumbos  &:  inde  rurfus  laxari.  Quum 
ergourgetlotmm,  laxant  &  demittunt  femo- 
ralia ,  ac  mulierum  inftar  fubfidentes  ^  tcdbs 
pedibus  fub  vefte  talari  honefte  mejunt.  poteft 
autem  &  inW  prxteritum  efte  Pielpro  Svh^  ^ 
abjedodagefchoblitcram  fchevatam.  affixum 
poteft  referriad  □''7^9,  unde  faaum  fic  fmgu- 
larej  quiain  lotio  non  omnes ,  feduna  veftis^ 
utdiximus^  demittebatunatqueita^  fumpto 
D^nnpro  D^an^  verterepoflls^  Non  exueba- 
musvejiesmftras  ,  quifque  demittebat  aliquam 
earum^&lotium.  fedquiaimc^componi  etiam 
poteftexnVc^ ^W/^..  experiamuran 
non  verti  queat     cujujque  gladms  m  lotio.  i. 

tenebat.  Id  tortallis  fimphciiHmum. 


C  A 


VtRs.  2.    -iJ^njni        q.^q^  ^^^^^ 

Pagnmus  vertit,  ^r^»r  enim  qui  dtcerent 
^umfilivs  noftns  &fthabm  noftns  fumus  mul 
n:  accipamus  tgitur  fnmentum  &  edamus 
0;vtvamus   videtur  pro  fuppUcatione  acce 
pille  ,  qua  f rumentum  petiermt  dono  ut  habe 
rent  cum  numerofa  f amiha  unde  viverent  at  id 
noneratadverfuslegem.  Vatablus  addit ,  ac^ 
ctpiamus  pretio.  at  nec  id  adverfabatur  legi. 
Ideo  Vulgatus,  quem  &  Junius  fequitur,  addit 
accipamus  pretio  eorum.  Id;am  lemadver- 
lum^  liberoscumfrumentopermutare  &  ve 
hementerculpandidivitcs,  quodfua  inhuma" 

Pi^T  P^"PT  "/^^^^"^"^-  ea  fententia 
elt  &  R.belomoh.  fequuntur  &:Genevenfes 
fedahotamen  modo.  O^nn  ijmK  nos  multi^ 
fumuntpro  a^n^n  multi  noftnm,  &  fu^. 
bmtelhgentes  a^-nni;;  oppigneramus ,  fic  ver- 
tunt,  Eterantquidicerent,  mumnofirum^ 
Uosnofiros  pi^as  noftras  oppjgnera£r5 
acc^pamt^frurnem^^^  &cL'^edamT&vt 

vertamus  verbum  n-?f  fi  modo  ammad- 
caoere  A  Ji^  auferre  y  vi 

dSfit  «vedatumfivenon 

non  nofti  quod  hodie  n,?V  aufert  ^Do- 

minus  Dominum  tuum  a  capite  tuo?  Inde& 
nomen  nip^^D  ^,.^^^  ^^^.^^^^ 

icnfu  locum  quoque  hunc  vertas ,  Et  erant  qtti 
M  2  ^//fi;- 
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A  N  I  M  A  D  V 

Mcerent ,  filu  noflri  &fil^^  ^ofira  &  nos  multi 
rumus,  auferamusfrumentum,  &  comeda^ 
mus  &  vivamus.  furto  &  rapma  conlulta- 
bant  j  ut  haberent  unde  cum  numerofa  f amilia 
vive/ent  Nec  aliter  intellexit  x4ben  Efra,  quum 
fenfumefledicitKXDJ  \T\  nnpJ1>  ca- 

fiamus  frumentum  undecunquefoterimus ,  nec 
obftat^  q"od  fequenti  verfu  ^J"]  <rvr}p^,  fini. 
pliciter  accipicndum  fit^  pro      accif  tamus 
frumentum^  fc.datum.  variat  enim  phrafeos 
fignificatio  pro  diverfa  materia.  Ut  autem  om 
nia  tentemus,  fi  0'?*^  fumeiitur  pro  D''?'^ 
atque  hoc  fignificationem  caperet  a  nomine 
n^ann  vel  n^n^n /^;!//^^  ufuray  expedi- 
tiffimus  eflet  fenfus ,  Et  erant  qui  dicerent ,  1 1- 
lios  noftros  &filias  nofiras  nos  foenon  damus  ^ 
iit  accipamus  frumentum  &  edamusy  &  viva- 
mus,  cui  firmando  f^Lcit ,  quod  apud  Chaldxos 
^in-l   id   fignificat^    undc    in   Pael  eft 
^^^_fcenusaccipereab  aliquo ^  ufura  gravare 
Deut.  23^  20.  Id  fi  doais grauimefiet^  aut 
aliunde  ftabiliri  magispofrec^  mihi  fane  vehe- 
menter  arrideret.  fateor  enim  locum  hunc,  fi 
modo  ex  verbis  id  commode  elici  queat^  de  op 
pigneratione  filiorum  potius  quam  de  furtom- 
telligendum.  nam  6c  verf.  5 .  repetitur  querela , 
quod  filii  ipforum  &  Rlix  ad  egeftati  fubve- 
niendum  fervi  &  ancillae  fa£li  efl^ent.  Expenda- 
turlocusPfal.44..verf.i3.Dn''TnM  n^3l 

an  nonexfignificatione  Chaldaicaoptime  ver- 
tatur,  Etnonaccefifit  nfarum  in prettis  eorum. 
hinc  ferrae  concluderem ,  ficut  in  Piel  n?"* 
fi§mficatufuramcapere„  unde&Rabb.  0*^3") 
ufura  fic  in  Kal  nnn  efle  ufur^  dare.  Et  ficut 
nn^l  &:  prxcipua  fua  multiplicandi  figni^ 
ficarione  conveniunt  j  ita  &  in  hac  ufurx  figni- 
ficatione  convenire.  hinc  U":!^  -IJnJK  valere^ 
ufiir^  damus.  ut  fit  participium^  vel 

nomen  participiale.  ficut  plerique  Gramatici  a 
nnD  participium  f ormant  3p ,  p(ur.  tT^lO,  qua- 
le  eft  c:'?^  CS^^n^J  fortes  franguntur  i  Sam. 

V  E  R  s.  13.    "'P?n  Pagninus,  Ex- 

cuffl  vefiimentum  meum.  teftatur  enim  R.  D. 
Kimchi  in  lib.  Rad.  quofdamHebrxorumcx- 
ponere  "^^^n  ^jJD  oram  vefiimenti,  fic  R.  Na- 
tiianin  Concordantiis.  AtEfa.49.22.  &:Pfal. 
1 29. 7.  (alibi  enim  non  reperitur)  exponit  per 
J?ni  brachium.  R.  David  6c  hic  ita  exponit. 
quem  fecutus  Junius  vertit  ^  Lacertummeum 
excujjl.  prrefero  Hieronymum^  finum  meum 
excvffi.  ut  6c  Pfal.  129. 7.  Nonimplevit  IJ^n 


E  R  S  I  O  N  E  S 

\licton.finum  fuum.  r  xo^mv  cujtS.  Efa.4^^ 
2  2 .  t^dferent filios  tuos  }?nn  Hieron  in  ulnis 
rede  pluraliter  inulnis.  eOicnim  ]^Pnon  bva 

chiumj  nec^^/w^jfedambarumulnarumconi^ 
plexus,  quem  finum  dicimus.  lxx.  c#  xoa^J 
fic  &:  ^thiopicu^  Interpres  pro  ^ii^A-n  «V 
oiyKci?\a4  cujtQ Luc.  2.28.  6c  pro  cvocy)Ccc?KiffdfjSjj(^ 

Marc.9. 36.  Et  10.  16.  dixit  iJ2cn  noi 

coUocavit  in finu fuo  j  id  eft  in  complexu  uli^^^ 
rum  fuarum.  unde  in  hiphil  eft  apud  euj^ 
verbum  pns^  pro  la^are ,  quafi y&^;;;  frabe.. 
re  infanti.  per feautemintelligitur,jS;>^r^^^ 
nummeum^  metonymice  dici  pro  veftimen* 
tum  finus  mei. 

C  A  P.  VII. 

V  E  R  s.  3.  A''^  aperiantur  forta  ufque  ad 
calorem  diei,  nin^*nn  OnDiy  DH  nyi, 
difficilem  hunc  locum^  quique  plurimas  ha- 
bet  doftorum  virorum  interpretationes  ^  fic 
reddo :  &  ufque  dum  ipfi  adfiantes  claudant 
fores^  contmete,  vel  tenete,  nempe  adftan- 
tes,  neapertis  foribus  reliais  difcedant.  ea  vos 
mftruo  poteftate,  ut  quofcunque  aftantes  ha- 
beatis,  cogcrc  ad  claudendas  portas  pofiitis, 
ccdonec  idfecerint  detinere.  Vau  in  'J^nKI  va, 
cat,  Scnihilnifiemphafimdenotat,  quafiLa. 
tine  diczs^velcontmete„  Belgice j^OUtfc felfjj 
(lamDe*  quo  fenfu  Latine  quoque  non  maj^ 
vertas  ^  etiam  continete. 

C  A  p.  VIII. 

Sn^n*  Etbenemxit  EfraDominoDeomayfi.. 
mo.  quxriturinTalmudincodiceJoma.  qui(j 
eft,  cJ^/^;v/;;2(??  Refpondit  Raf ,  Magnifica^ 
vit  eum  per  tfi^"llMn  D^. 


ANIMADVERSIONES 

In  loca  diificiliora 

E    S    D    R  tE. 

C  A  P.  L    Vers.  I. 

De  ^ys'^  Syro  ^  vide  apud  Schickardum  in 
Tarich.  Pag.45. 

Cap. 
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I  N  E  S  D  R.   Cap.  II.  IIL 


C  A   P.  II. 

V  £  R  s.  62.     ni^n^nrpn  oanp  •it^^pn  n^K 

•li^^QJ.  Conftruaio  huiusloci difficilis  vifa  fuit 
Intt  rpreribus  ^  &:  in  diverfas  eos  traxit  fenten- 
tias.  Junius  ^  //^/  qu^Jiverunt  quifque  Jcrip^ 
turam  Juam  quijutm  genus  fradicabant ,  jtd 
non  inventa junt.  At  vero  ^'H^nn  non  fignificat 
genus  jiinm  pradtcare  ^  fed  tn  genealogia  re- 
cenjeri.  quo^  de  his  qui  genus  fuum  non  inve- 
niebant  dici  nequit.  Pr^eterea  IN^^Q^  refertad 
^90?  3  quafi  nnp  hic  colle£live  lumeretur, 
qu^fiverunt  jcripturas  juas  (idcnim  fibi  vult^ 
quod  vertit  quijque  [cripturam  fuam)  &  non 
jimt  inventa.  Vulgatus,  Hiquafierunt  fcri- 
fturamgenealogi^  jute  &  non  invenerunt.  Vo- 
ces  Hebrazae  id  non  ferunt.  Pagninus ,  Ht  qua- 
fierunt  jcrtpturam  juam,  \A  genealogtas  ^ 
&  non  funt  tnventi.  nec  hoc  textus  Hebrxus 
fert.  ^''tu^n^npn  enim  non  funt  genealogia ,  fed 
recenfiti  ingenealogia.  Genevenfes ,  IIU  qua- 
fiverunt fuam  recenfionem  ^  tnquirentes  genea^ 
logiam juam  ^  &  non junt  inventi.  Ac  tii^HW 
non  eft  inquirere  genealogiam.  Tigurini ,  Hi 
quafierunt  fcriptum  juum  ^  ut  fefe  tnfamiliam 
o\iqu^m  mjh  erent.  at  ncque  ^/nn  textu  eft  nec 
verbum  ^igmiic^iUn  familiamfefe  mferere  Ita- 
S^.?nJ.^i.^''^"'  vcrfionem  eam  corrigens^ 
D^OTnan  accipir  m  genitivo,  Hi  quarcbant 

fcriftumfuum,  eorum  qui  fer  genealo^ias  de- 
fcr^nerant^^ 

erat  Id  omnibus  prxcedentibus  verfionibii<; 
antcferrem.  vxdetur  tamen  aUa  melior  d  n  ^^^^^ 

LaivuTRT^?^~^^  -centum^dl 
i  inctivumReviah,  quovox  n^fc^  mprmcipio 

nn.X^'^'  ^~noncohc.rerecum  fr 
quentri::;pn,  quafulU ipfi quxfiennt  fuumca: 
talogum,  fed  quum  genus  fuum  indicare  non 
poffent,  D^OTHDn  .d  eft  mi  quorum  genea" 
ogiaextabat,  qiuiamrecenfitierant  insenea 
logia  facerdotali ,  qua:fiverunt  DnnD  lUorum  re^ 
«^enfionem,  nec  funt  inventi.  n^l^  ^^^^^^^^ 
nominativus  abfolutus ,  qui  Latine  vertitur 
eoruZ^''''^''''''''^^  ^'^^^'f^mtrecenfionem 
^^ymna'^'''^'''^  '^'''''trecenfiti  mgenealogia, 
Z7ruiT  "i^^    "^^"^^^  ^enifl^et , 

pnEtuuiiemrdiquisomnibus  verfionem  t  lxx. 

Ot^TZ.;  m  .t^^r^  ^^^^^  j^icthoy^v- 

nL(maUmCK 
rccenWntur)*::;^^^^^^^^ 


C  A  P.  III. 

V  E  Rs.  3.  nn^Na    rnMaa    naian -irD^i 

:ni2(n«n  ^aya  Dn^.^j;  Dxfficukaum  parit  ii: 
lud  3in  na^K3  ^D,  &  in  varias  fententias  tra- 
xit  Interpretes.  Vatablus  per  ellipfes  fenfum 
lupplet^  qmaxA  fecerunt  ob  tmorem  qui  erat 
Jufereos.  Aben  Efra  contra  videtur  pkonaf- 
mum  ftatuere  voculs  ^3.  nam  na^xa  ^3  vertit 
fimpliciter  na^N  ni3i;3.  fic  totam  fententiam 
vertas,  ht  pararmt  altare  Juper  bajes  fuas  , 
proj  er  tmorem  oni  erat/«f  er  eos  a  /otuUs  ter. 

mus3inna^«3JormarcnQminativum.utapud 

Arabes  cujus&exHebraiXmo  pKirima  exem- 
p  a  adduximus  ad  fud   1«  P,  ^^^^ 

n?njn.  Secundum  hanc  phrafin  hicverto.  & 
fararunt  altsrefufer  bafes  fuas ,  auia  terror 
^^^tfufereosdfofMltsterrarum.  ^ 

.     r   ■    j  /i'  V  J>  =   =   ^"^^ndum.  potefla- 
tem  Cyn,  id  eft  aCyrodatam.  nonextat  no 
men  amphus.  apud  byros  ahud  ^41^^ 
nempe  querimomam  &  reprehenfionem    .7^  / 
m-^  conquejius  eji.  Hic  taraenprocui 
idem  eftquod  apud  Rabbinos  nwn 
facultas,  hcentia.  apud  eofdem  ^NE^lL/p.;/ 
Jtatem  Jaaenai  habet ,  ntPin  potejlatem  dedit 
^.«^^  a  i^'^'°P'^^,  '■^diccm  exh.bet.  ibi  eniiti 
(ffT  eft  >«rf,  vide  Matth.  4.  lo  Et  <  26 
Et  20 . 2 1 .  &c,  hinc  \rv-\  facultas  ,  faciendiJ- 
teftas.  ^r^r^Jeculacere.  id  eft  fecTut 
ahus  facerepoffet,  poteftatem  faciendi  fecir 

Vers.10.  ^N-itf^  1  (loiH^T,    rnr\)-m  'y^nh: 

K^d  laudandum  Dominum  per  manus  Davi 
Jy&cficVulgatus&Pagninus.  mahm./J-' 

au  Dav^.s^  quod  explicatur  Nehem.  ,2  v 
36.per-I.n  Tc;  ^>Da  ^njirumentis  canttcorZn 
■JJavidis.  Enarraturautem  in  Liturgia  Tud-m 
■•um,  quxnam  Davidis  cantica  foliri  . 
Levit;E,  ftante  Templo    fincrulL  < 

mtseJusMc.  TcAo^riZ'  T 
ulttomm  Bomtnushcl^    '  ^^^1.94,.  Oeus 

-^^i^-.o.r^Xscc^^rx^^^Ti-'^ 

'deft  Sab\athirXr,f  ^^P"--^ 
AV»  Sabbathi  &c,  ^J^^lmns  cantici 


M 


Cap. 


94 


C  A  P 


ANIMADVERSIONES 

terdumfuturipropriedifti  rignificationem  ob 
IV.  tinet^  ita  ^i.\n^  utroque  fcnfu  ufurpatur ,  ^ 

rion  alio.  Imperat  hoc  vcrfu^  &  fequenti 
^.in?       notum  fit.  Etcap.  6. 9.  nn-^np  i^^n^ 


Vers.  7.    ^^^^^r^P?^  Propius  autem 

Grxcum  '^'^^kb^  derivanturaPerficOj/iA^c>y.1 

Ard-fchir>  q"od  Vtr^iCQ  farinam&lac  figni- 
ficat.  quo  nomine  Primus  Longimanus  a  Per- 
farum  Magis  fuit  appellatus  j  cujus  nomen  Per- 
ficeeratBagman  Varas-dajt^  i.Longimanus, 
videSchickardum  in  Tarich.  Pag.  22.  &:  48. 

Ve  R  s.  12.  KEr?  TT.  Reae  ver- 

titur  ab  Interprctibus ,  notum  fit  Regi-  quia 
nempe  fenfus  fic  co^t.  Veruntamen  Lexico- 
graphi  &  Grammatici  exiftimant  ^^V?.  elle 
Infinitivum^  cum  ^  e%  Hteris  obD3.  unde  6c 
Arias  Montanus  ad  marginem  annotavit  pro- 
prie  valcre  ad  exifiendum^  q.  d.  neccffarium 
eftadcxiftendumnotum  j  ideft,  utfitnotum 
Regi.  quodquianonnuUisinlocisvidcmus  of- 
fendicuio  effe  Interpreribus  ^  dum  Infinitivum 
illum  quantum  fieri  poteft  exprimere  conantur, 
mentem  noftram  de  ea  voce  hic  aperire  vifum 
cft.  Non  credimus  efte  Infinitivum.  Primo^ 
quia  ibi  lccundum  analogiam  debebat  dici 
c  •  Secundo  5  quia  variatur  per  numcros, 
ut  ]in^  Dan.  2.43.  quod  plurale  mafculinum 
eft,  &.  quod  ipfum  variatur  etiam  per  genus, 
^^*^  XTh  ^^^-  5-  ^7-  quodpluralefoemininum 
eft.  Infinitivo  autem  nec  numerus  nec  genus 
convenit.  quod  enim  do(3:ifT.  Buxtorfius  in  Le- 
xico  6c  Gram.  Chald.  tradit  ]in7  dici  pro 
y  &  i^Jin^  pro  Jfir;-'  nimis  anomalum 
eft  &  coa6lum.  Nos  futurum  efle  exiftimamus, 
idque  per  unam  tantum  anomaliam,  pofito 
^  pro  j  j  in  tertia  fingulari  mafculina  ^  &:  tertia 
plurali  utriufque  generis.  Quibus  tribus  inlo- 
cisSyri'ex  literis  Ethan  adbibent  Nun,  ut6c 
paflim  Paraphraftac  ^  prarfertim  pofteriores. 
priores  autem  "^V.  Cur  ita  ftatuamus  hx  mo- 
ventrationes.  Primo,  quia  fleftitur  in  plurali 
per  modum  futuri  quiefcentium  ultima.  eft 
enimp\n5fopmx\W3  revelabunt  tlU.  Sc\\^^}l 
formx  1;^^^  revelabunt  ilU.  quod  eniniA^oca- 
ks  varienc^  eft  ob  gutturalem  fc^n-  Secundo, 
quia  Lamed  illud  non  nifi  tribus  illis  m  locis  ad- 
hibetur^  ubi  Syri  Nun  Ethan^  Chaldxi  Jod 
velNunufurpanCut  ^^.^n;^  pro^^.in?.  ^^^t  K'»!!'- 

PD^  pro  rns    ^^-^  ^  P"^ 

neque  aliter  tres  hx  futuri  perfonx ,  in  iis  qux 
apud  Dan.  Erdr.&:  Nehem.  Chaldaica  funt^ 
rcperiuntur.  Tertio,  quia  ficut  futurum  apud  ,  . 
Hebra:os&:  Chald^os  interdum  imperat,  in-lT^DH  '^nn  D^^D^inn  DDD  veBigal  eorum  qui 

eunt 


fit  datum ,  detur .  fic  Dan  .5.17.  ^  lOJ^?» 
dona  tua  tibi  fiinto.  Futurum  proprie  di, 
dum  fignificat,  Dan.  2.  43.  '^[h  f^"}i^nD 
commixtaermt  j,  commifcebuntur  y  rp?"!  l^Vi 
\^\p,&noncoh£erenteserunt.  Efdr.7. 24.  "^*? 
>irn  13^  iX\rh  &  omnis  qui  non  erit  /^1 
cienslegem,  '^.??nD  N).n>  NJn  judicium  fiat 
deeo.  hic  rurfus  impcrat.  Fxaminenturomni;^ 
loca^  nufpiam  credo  iliud^ufum  hterxD^:'^:^ 
haberedeprehenderur.  Quarto,  Qiiia  regitur 
a  "^l  ,  qux  particuk,futurum  poftulat.  ut 
Efdr.  7. 13.11»]';  ''T  uttat.  vide Syntaxin  Bux- 
torfil.ficpnj^D  ]in^  '"^iafntofferentes.Eidt. 
6, 10.         pri^  '^•i  ut  fmt  judicantes.  Efdr. 

7.  23.  fic  &:  in  Talmud^  traftatu  Horajoth. 
cap.  3 .  Quum  Simeoni  Principi  in  Synagogam 
intrantiomnesafliirgerent,  codemque  deinde 
honorc  Afieflbrcs  ejus  intrantes  afficerentur^ 
acgre  paritatera  iftam  fercns  Princcps  dixit 

ut  fit  difcrtmen  inter  me  &  ifios  ^  pro  ^inJl.: 
Nec  eft  quod  quifquam  mirctur  hanc  literarum 
Nun  &  Lamed  permutationem.  funt  enime, 
jufdem  organi,utpote  Hngualcs  ambas.  adcoque 
facile  &:  faspc  permutantur.  ut  pro  H^D^^X^Chal- 
dcci  dicunt  vidua.  a  JH^  dedit ,  Syff 

formant       dabit ,  ficut  &:  apud  Nehcmiajjj 
notum  eftprocodemaccipinDti/^?  &: 
biculum  &:in  plurale  T\yyt?  Sc  hi^^^  cubicuU 
In  Targ.  n^n:3  &:  HJ"]'?  vagina,  quod  Hcbr.  eft 
D>X         ,  idolum  ^  Arab.  eft 

Veks.  13.  i-i^nf.      l^ni  nrrjti 

]\xni\JiSj,Canonemveterem  &  ve^igal  non  datu^ 
ros.  n*ippro  rTilPponitur,  atapparetin- 
fra  ex  verf  20.  refoluto  dagefch  in  nun ,  quod 
apudEfdram&Dan.  frequens  eft.  autem 
convenire  cum  rT^^D  tanquam  adje8:ivum 
cum  fubftantivo^  non  eft  verifimile ,  nec  Gram- 
matica  patrocinatur.  Ideo  R.  Selomoh  potius 
exiftimat^  tria  ifta  nomina  efle  «)Dm  D^DD  ''J^D 
ri'?Ji'?J|  fpecies  tributorum  &cenfns  cafitalis^ 
fic  6c  AbenEfratradit  efle  ^'&>  D3n  mDl7 
nomina  tributi  regis.  Et  quidem  rni^D  peti 
p  ex  facultatibm.  autem  efle  DD 
ni]"^inn  tributum  provinciale.         vero  cfle 
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tmt  per  viam  regis.  Id  plerique  intcrpretes  fe- 
quuhtur.  non  pofliimus  autem  hic  prseterire^ 
TlDquodHebr./^^^/riefl:^  Arab.  eflfe  exten- 
dere.  cujus  &:  in  Hebraifmo  ufum  eflfe  alibi 
ofliendimus.  hinc  fl  derivetur  rTlD,  erit  gene- 
ralis  cenfus  qui  in  omnes  &:  fingula  capita  uni- 
verfim  le  extendit.  tnbutum  quod  ex  omnium 
facultatibus  petitur ,  ut  dixit  Aben  Efra.  adeo- 
que  Latius  patcbit  quam  &  -^T},  6cabilla 
extenfione  rr\U  dicetur. '  addimus  quoque 
173  nonincommodeabArab.verbo  'h'^  dedu- 
ci  j  quod  probare  ^  tentare  ^  &:  in  paflivo/?r(?- 
bari;  malo  aliquo  ajfici  &  affligi  flgnificat.  unde 
nvl  adverjitas  j  affli^io.  quemadniodum 
&  in  S.  S.  pafiim  affli£tiones  Tr^^trf^o]  dicuntur. 
inde  "h^  trtbutum,  q"od  fit  affliaio  populi,  8c 
onus  quo  premitur.  praefertim  provincialia  tri- 
buta  ,  qux  hac  voce  denotari  voluit  Aben  Efra, 
qux  mtegra  provincia  ad  bella  gerenda  alia- 
que  magna  praeftanda  fubminiftare  re^i  coei- 
tur.  ^  ^ 

V  E  s.  14.  rtD-^n  n^p-^-n  \V3 
^?.™^  y^-y^.  toyp  nnyVU^3n"^p 
s^iS^nV  t<m\  n3n^;2;"n3*l"Sy.  Aben 
Efra  vult  n^D  hk  efle  SlM  V^th^  Rafchi 

defolattonem.  ficutjer.  17,6.  r\rhl^  ^t^^  ter 
ra  defoUta.Et Ef  5 1^.  Coeli ficut aimus^n^DJ 

^^^«e/r.«^.«^,r/^«,/;.utfenfusfit,A^^«,  pVop. 
tereaquodvafiat^onemtemplunanimaZ^^^^^ 
xmm  &  ^gnommamRegts  non  decet  nos  vide 
re,propterea  mtfmm  &  notum  fecmmReai  vl' 

.bHcuron  erue^  perde  ac  deTu/am  l''' 
prietameneruerefienific:^!-  ^^'^^-  pro-^ 

de  gladio  quicxtraSrevi^^^^^^ 
Matth.  26,  21  fcdS4'^^^^^^ 
fignificationem.  utpote^v^^^^^^^  ^'^^' 
tinent.    Vatablus ,      J.I^  ~ 
film  fumus,  quodeftf  T^Zf/u  '^"^^^^^ 

i^^tio  perapmus.  i.  ex  palatio  viviJ.^^^y 
fil^nificqf    £i  .»t  ^^^^cibare 

n^D  n'^^^^^  -t;4ic;^Unn^D 

iumenta  r^  ^"''"P?^  ^*^^  ^^^^^  ^^^^^^ 
Sere    I  ^^^^  '^^^  P^A^emus 

vertere,  q^^^  cibatione  palatiiciba 


1  N  E  S  D  R.  Caf.  V.  95 

Hac  quoquc  fignificatione  non  malehicverti 
poflTet ,  propterea  quod  pulchritudine  fdatii 
pulchrijumus.  id  eft  j  quia  tum  demum  benc 
nobis  eft  ^  ubi  aulx  tux  bene  eft.  non  potiii- 
mus  non  te  hac  de  re  certiorem  f  acere. 

V  E  K.  s.  15 .  Civitas  hac  eft  civitasrebeU 
Ivs^  ^  nocet  regibm  &  urbibtu  X^^^V  ^^^^Vl^]- 
™?  Aben  Efra ,  &  miffionem  facmnt  in  medio 
eju£  ^  donorum  nempequxindemittunturad 
eos  qui  fuppetias  ipfis  ferunt.  a  Chaldaico  "riq 
mifit.  AtRafchidicitnnm^?  fignificare  n^D 
rebellionem.  Unde  Pagninus ,  &  defeBiomm 
faciunt  tn  medio  ejm.  Varablus  jeditiomm. 
Junms,  conjpirationem.  Vulgatus,  O- i)ella 
concitantmea  quod  maxime  probamus.  nam 
&  in  Arabica  lmgua  itaufurpatur  verbum 
nnt^r  cum  dalcth  pundato.  traditenim  e4u. 


ri  in  quinta  conjugatione  J^l  -rms  efle 

JUiijC^i^Knp^b^       accinxit  fe  ad 

bellum  Unde  reae  hoc  loco  vertatur 
O  apparatus  belUcos  facmnt  m  medio 
ejus,  ibi  bella  parant,  ibi  fe  ad  bella  ac- 

cmgunt.  additetiam,  nomen  j!cti^ ) -inc/n^ijS 

fignificare  -j^yi^^  ^i^ias.  quod  &:hic 

malenon  quadrat,  &  minas  faciunt  in  medio 
yjf.  ibi  omnibus  ^rcgibus  &  populis  mman- 

C  A  !>.  V. 

Veks.  I.  n^*nDM  nN*^n:} •»jin '^n^inm 
D>fiTn-i  nin-  ^n  K^nn^  Sy  k^j^^d^  ^ 

:pn^>_^  "n^^rp^^  n^^  0^,.  rpienfquc 
fumitur  cumR.SelomoneproS^  ad.  Junius 
pro  ^  dativi  cafus  accepit.  MaUm  ufitatiori 
iignihcatione  vertere  contra.  Patet  enim  ex 
utnufque  Prophctx  fcnptis,  prxfercim  vero 
Hagg^i ,  culpaflb  eos  defidiam  Tudxorum  ct 
tum  promiflionibus  tum  mmis  urfifle  ut  mcip- 

&Tofua  ^J^TP^^^^-^ntobjurgatiomSalat^ 

Ul^  2.  dicunturfurrexifle, 

vnrii-c  \vr}'^  nicmbrum  varie  transfertur,  &: 
rn^^t^^^  Tigurini,  innommeBei 

^/W/^prophetantes^.f.  Junius ,  mandantes 
^^-  (^enevenfcs,  qui  miferat  iplos  ad  eos. 
vatablus,  quierat  Jnper  eas ,  vel  cumeis.^Xd, 
mquit  ,  quodinvocatumcrat /^/;)^r  ^'^?.?.  Vul- 
gatU3         prorfus  omittit.  nos fine eliipfi to_ 


mur.  SedScapudArabcs^J^nVpfignificat 

fulchrumejfe.  ^^.^nhn pukher.  ^J^n^D 

o        .  •  • "  1 r '^..^'^pionusomiccit.  noslmeeliipato- 

&        nibp  6c  2^^;^  nn^^^?D  DukhritUn    ^^]^  ^^^"^    ^^^^^  Pofie  arbitramur.    Et pro- 
.       /  phetavit  Haggaus  Fropheta& Zacharias fi- 


lius 
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,6  A  N  I  M  A  D  V 

lius  Iddo  prophet^  contrajudaosquierantin 
Jndaa  &  Hterofolyni^  j  contra  eos  innomine 
Dei  Ifraelis.  Fuit  qiium  piitaremus  ^  ficut 
apud  Rabbinos  D^^^p  &  D-l^  Sj?  fignificat 
obcaufamj  fropter^  idemhicpoffefignifica- 
rc  W':^  ob  caufam  Dei  Ifraelis fuper  eos ,  id  eil 
quiaD^f^^  Ify^aelis  erat  fufer  eos  ^  ideo  pro- 
phetanint  contra  Judacos ,  ut  cos  ad  reftauran- 
dum  templum  cogerenc,  fed  pra^ferimus  prio- 
rem  interpretationem. 

V  E  R  s.  8.  ^y^vvo  ^rs^m  ifi  myiv\' 

Sequitur  cadem  vox  Efr.  6,  8.  nec  videtur 
aliud  utroque  in  loco  fignificare  pofie 
quam  cito  ^  celeriter.  Junior  Buxtorf.  deri 
vatab  Heb.  "^tiD  numcrare^  quzfinumerddi- 
cas.  Habet  id  Drufiusquxft.  34.  l.j.  ubi6<: 
ex  Plauro  tria  adfert  loca  ^  ubi  numerd  pro  cc- 
lericer  ufurpatur.  Fortaffis  reftius  ab  Arab.  11^0 
proficifcij  tendcre^  in  itinere  ■progredi.  urfic 
quafi  progredienrer,  cum  progreifu  ^  abfquc 
mora  ^  ficut  qui  proficifcitur  6c  femper  ulterms 
tendit. 

C  A  P.  VI. 

V  E  R  $.  3.  ^inn^  Nn^3  xhpyr'i  khVw  n^n 

pnni  \VfT\  ^n^^.Pagninus&TigJrinin^g 
fumunt  pron^p  ^i^;,  pofuit  ediUum  dc  domo 
Dei  in  Jerufalem ,  Domus  ipfa  readificetur.  at- 
que  ita  initium  edi^ii  effet  d  verbis  ^^.^sn"^ 
Vatablus  addit^  quofdam  qui  edidum  in- 
choanc  a  ^[}\^,  n^  vcrterej  Domus  Dei  in 
Jerufalem^  domus  inquam  adtficetur.JuniuS) 
Domus  Dei  Jerufchelemi  mtus  adificator  in- 
tus^  i.  intra  moeniaurbis.  durum  id  videtur. 
prxterquamquodXn''^  apud  Chaldaros  nun- 
quam,  quod  fciam^  idcm  valet  quod  nn;"? 
aut  ri^^ap  apud  Hebrxos  intrinfccus :  id  enim 
dicunt  1^3 '1:?^'  liia,  u^p.  Gcnevenfcs  n^3 
^D^^.  acceperunt  pro  nominat.  abfoluro ,  hoc 
modo:§luod  attinet  ad  domumDei  in  lerufalem^ 
dommillaadificetur.  non  hcrcle  male.  Multo 
fane  melius    meojudicio  ^  quam  R.  Selomoh , 
quifenfum  efie  dicit  HD  dWiT3  VH^i^  rryi 
n^nn       i^H''^  ideft^  nififallor^  In 
domo  Deifui  in  lerufalem  id  fuper  quod  erit  do- 
mus  /edificetur.  addamus  &  noftram  mentem. 
ad  verbum  vertimus ,  domus  Dei  in  lerufalem 
domus  ^dificetur,  Id  eft ,  quas  antchac  domus 
non  cft  5  oedificetur  ut  rurfus  domus  fiat.  priori 
loco  vocatur  ^'^^^?.  ^)^?  j  non  quod  domus  ef- 
fet  j  fed  quod  fuiffct,  6c  quod  locusilleDeo 


E  R  S  I  O  N  E  S 

facereffet.  pofteriori  loco  dicit  KJ?n"».  Kn^ij 
quia  volebat  ut  per  a^dificationem  domus  rurfii ' 
fieret^  adcoque  reipfa  fierct  quodjamnomin^ 
tenus  tantum  erac.  uc  paucis  dicam  ^  NTO  q^^^ 
Gcnevenfes  habentprofubjefto  cnunciationis 
five  nominativo  antevcrbum,  nos  habem^^ 
pro  prxdicato  five  nominativo  poft  vcrburn 
Nollemus  tamcn  cum  ipfis  multum  certare* 
quia  placet  eorum  fententia.  Porro  quod  fc* 
quitxir  l^nn-l  pran  n  ^n.v^  Pagninus  &  Vata> 
blusvcrtunt,  quce  eft(vclerit)/^r«jin  g^f/^?  yj, 
crifaant  (vel  facrificabant)y;?m/r/^.  Tiguri, 
ni In  loco  ubt  facrificent.  Junius  6c  Genevcn" 
fes^  utfitlocus  ubi  facrificent.  Atnihilhiso. 
pus.  etfi  enim  ^n^  proprie  locum  fignificac 
Chaldseis&Syris,  fequcnte  tamen '''J  apud  Sy, 
ros"[,  idem  eft  quod  Hebrceis  Dtfi^  ^'^^^,  ubi^ 

I     •     t     '      5^  ^ 

excmpli  gr.  Matth.  6.  verf  19.  UqcQ^  bl\ 

P^]o  i  7?np  ^<^Di<J  vSDDn  "^njj 

ubi  tmea  &  erofio  corrumpunt.  idemeftquod 
ineadem  fentcntiav.  fcqu.  dicitur  T  NDV"?.  Cc 

dicunt  ^  ^ZP  "]  pro  qub^  quocunque: 

Itaque  hoclocofimplicitervertendumeft,  ubi 
facnfictnt  facnficia.  Sequitur  in  eodem  verfu 
p^niDD  ^riWtj^y  quae  optim^  videntur  vertiffe 
Genevenfcs^*  ut&Buxtorf.  in  fuolexico,  6 
fundamenta  ejus  fint  portantia^  i.  firma  ut 
magnum  onus  portare  poffmt.  Nifi  fortaflc 
magis  placeatfignificatio  Arabum  ^^P^^^  4^0s 
h2De^  extendere  j  expandere    diffundere.  ^xi 
fenfus  fit,  fundamenta  ne  fint  contrada,  {^^ 
late  expanfa  &  diff^ufa.  nam^  ut  ftatim  addu 
tur,  altitudo  domus  debet  effe  cubitorumfe. 
xagmta^  &:  latitudo  totidem.  fundameQtum 
ergo  amplum  &:  extcnfum  requintur. 

V  E  Rs.  7.  nn^     «n>.??     ^T^^^  '^'m 

^^^^y)^  "^i^P^'  ii-*^'?'???:'"''?     ^'^^^^  ^•n-^^?' 

Junius  ^  Genevenfcs  &:  Tigurini  V  in 
accipiunt  pro  noca  nominat.  cafus  j  ut  fenfus 
fic,  dux  ludaonm  &  feniores  ludaorum  (fic 
malim,  quamut  Junius,  rcducesjudseorum) 
domum  Dei  hujus  adificent  in  loco  fuo.  Non 
nego  quin  ^  aliquando  id  valeat ,  quod  variis 
locis  poffcm  dcmonftrarc.  lcd  tamcn  co  non 
cftvenicndum,  nifi  urgeat;  neceftitas.  Aben 

Efradicit  ID^  in  nT337'?  ftarepro  duobus,  ^ 
pertinere  etiam  ad  nn^.  fic  vcrtcndum  cflct, 
finite  effeBionem  domusDei  hujus^Sc  ducem  lu^ 
d£orum  &  feniores  ludaorum :  domum  Du 
hujus  adificent  Juper  locumfuum.  Mahm  ta- 

men 
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I  N    E  S  D 

mcn  in  n*!'^:?^?^  efTe  ^acciifativi  cafus  ^  at  in 
^^Vb  darivi ,  atque  idem  fiibintelligi  in  prxce- 
dente^lni).  quod  obfcuritateni  nullam  habct. 
quuni  enimfenfuconveniant,  facile  intclkau 
ellctiam  conllruaione  convenire.  Hincvertt- 
rem  ^  Fermittite  effeciionem  domtis  Det  hujusy 
prmcipi  lud^orum  &  fenioribus  ludaoytm: 
domum  Dei  hujus  adijicmt  juper  locum fuum. 
Id  fane  fuTiplicius&:  facilius ,  quarn  quod  ha- 
bet  R.  Selomoh,  qui^5.:"3i:T  Pn^  fumir  colle- 
^^ve^       adhibita  ellipfi  fenfum  cffe  dicit^ 

ni  inn  \VT  Dnn-^n  •^j^coW  pr^fecH  ludao- 

Tum  faciant  rem  hanc.  deinde  t^l^lH^  ^^^^^ 
ideftinquitm^SD  D^Tinri  '^^hvo^feniori' 
bus  hidceorum  ego  pracipio, 

V  E  R  s.  8  Km^^nD  Kinn  Knps^'^ 

:  n  Aben  ElVa  v^^x^^Ex- 

fenfa  dentur  viris  illis  quinonceffabunt  abo^ 
pere  fuo.  t<2m'>  Infinitivus  eft,  &  quidem 
conjugationis  Piel ,  ubi  hoc  verbum  non  ceffare 
{cdjdc ere  cefSare  y  interrumpere  irritum  red- 
dere  &  abolere  flgnificdt.  neurrum  obfervavit 
AbenEfra.  Vulgatus,  ne  impedtatur  opus.  ^ic 
&Junius.  8cin  eandemferc  fcntentiam  Pagni- 

co  qui^dificant  templiun,  ut  exponit  Vata- 
blus.  Hiomnes  ftmuint  pro ^ quo  fenfu 
noaarbitror  mvcniri  cum  Infinitivo ^ed  qu" 
dem  cum  futuro.  deinde  ):<^mh  refcrunt  ad 
ftruaores  templi,  vel  ad  ipfam  ftrudhiram 
cum potiusadexpenfas  quas Rexero^ar  1^^; 
refcrendumputem.  utautem  mencenfnoC 

parabile.^a^^^^^^^       ^^^^^^^^-^  quodinfe- 

r  ^^yros,  quod  extra  controver 

fiameft,  ficut  ergo  N^.n  apud  Syros  fignifica, 

ebfquejne,  ^•g'*- ^  Pctr.  3.  x.«^D];  2 

que  labore.  Sc  cap.  4.  m^Wabfl 

murmure,  fic  '^.  apud  ChaU  ' 
r..  I     ,  '     ,       ^"^idceos.  Qiiofen- 


f«  hoclocoverto,  Expenfa  „    •  7; 

P^ndo,  abfquiobftaculo  aut  irSed  1'^^ 

ceffaria   vir  1      '  "^^  omniane- 

ri  vXS^  agnosfubmmiftra. 
vnu  lo^^^^^^  uemtrmcum.  falem. 
vinuni  cv  oieum.  qux  omnia  dari  ipfis jubet  fin- 
guhs  dicbus^  •l^;:^  sjs  1  ,  ^ 

'»ne  quam  JunuiSj  mor  ne 


R.   C  A  p.  V I.  §7 

committitor.  nam  quocunquemodofumatur, 
non  poteft  effe  prohibendi.  Pagninus , 
ut  nuUus  Jit  error.  "'T  accepit  pro  quod 
durum  eft  quum  nullum  exprimitur  verbum. 
Aben  Efra  vertit  ^inn  abfque  oppojittone. 
idem  enim  eft  ■'■i  fivc  t^^T  Chald.  &  Syr. 
quod  Hebrxorum.  fic  cap  7 .  v.  2 2 .  quuin 
prxfcripfiflet  ^  quantum  argentijtriticij  vini, 
&  olei  dandum  effet  Efdrx,  addit  Rex^ 
3np  i,^  nVDi.quodverto,ei^/«/^*/^««/>r<f- 
fcriptione.  Pagninus^  6"/^?/  qttodnon  fcnftum 
yt.  Varablus  j  d^-  y^/w  quantum  non  (criftiim 

quodjuniusfecutuseft.  Tigurini^y<j/^'<*- 
ro  nonfcribatur.  qui  omnes  verterunt  ,  ac  fl 

verbum  effet,  quum  nomen  fit.  quod  fi 
dicas,  eos  phrafim  Chaldaicam  accepiffe  ,  ac 
fiadverbum  vertas.  &falcujus  non  fit  fcnp- 
tio.  Retp  ,d  Ch3ld.Tos  d.auros  ariD     n  n'??! 
^2_.  aut  potius  ri?  an?  n^^  n.'  p,;„omme 
7  """q"^"»  "tuntur,  ut  nec  Hebra:i 
m  cafu  obhquo,  nin  fequenti  nomini 
autverboaddatur  aifixum.  Itaque      i-i  (j^ 
plicitereft  ^6/^ae.  uc &  Vulgatus hic^eae ha" 
b^t,  htfalabjque  menjura.  quodquum  non 
xntelhgeretjtmius  Dan.  2.4.5.  ub,  ag,c„rdela- 
pide  qui  excidebatur  e  monte  O^TD  i6 
^uepermanus,  vertit.  ^«i eft  dlis 
«W« .  perperam  meojudicio. 

Vers.ii.  Nnan^  t^^p»  nn^a»^ 

:^n>i(.VideoplerofqueInterpreteslocumhunc 
de  lufpendio  mtelligere.  Nnpn^  ex  Hcbraica 
vocis  fignificatione  fumunt  pro  deleri  extermt 

quodquiafufpendiohocloJof^Sr. 
lunt .  qu.dam  et.am  verterunt/«/;„W«,«^.  ^ 

1PJ  ad  lignum  refe.unt,  ut  fonfiisfit,  en<.r 
tur  hgnum  &  fufpendaturad  illud.  qu^  fenten- 
tia  eft  Aben  Efiae.  Atconftruaio.dVermuSe 
non  videtur.  quod  vel  ex  Pagnino  patet  o,W 
ad  verbum  vert.t,  Dtruatu?  lionlm  Va^ 

'}^^s&ereBumfufpendatnrmeo%TjJT'' 

carere  fua  conftruaione.  Id-o  R  q 

«)^pl  ad  perfonam  potius  retiilir    f  ^^'^•"'"o'» 

cfied.citYyn     Dnn>  4"n,  /  J  7^'"" 

"^.  J>lecvidcociirnonNn-jn\  Chaldai 
ca  Ponus  ^.r^...«i,fig„^  .  ; 

a  ,  m  ^  de  vrgarum  plagis  accipiarur  potius 
"^P'"'^;^ •  /"^Scmdlerus ,  &freaus 
'Id^tnr  m  eo.  .d  eft,  ereaus  unacumligno, 
V  rgarum  pkg.s  csdat ur  ad  illud.  Itamoriseft, 
ut  dehnquentes  ere^i  ad  palura ,  cxdantur. 
quod  enim  inter  Juda:os ,  is  qui  virgis  dignus 
N  eflet , 


tivo  itaque  hoc  loco  verto  ^  ad  expiajiduni pr^ 
toto  Ifraele.  quod  quoad  fenfuni  non  rnaj^ 
verterunt  Tigurini ,  pro  expiatione  totit^^ 
Ifraelis, 


C  A  p.  VII. 


5S  ANIMADVERSIONES 

efTec^  ncoiD       y^'"^'      "^'^^^      mnflans  Dan.6.  v.  8.  n;]nn^  /W/V^r^  Ibid.  Exlnfi 
tieaiie  fedens  ^  Jed  tncUnatus  cxderetur^  uc 
eft^in  Talniud  tra^tatumDO^  id  ad  politiam 
Judaicam  pertinebat  ^  &  ex  lege  eruebarur  Peu- 
ter.  25.  ver/.     ut)i  lex  dicit  ZDlilC^n  1T|)ni 
/^i;a>^  judex  ut pofternatur  tllc  Id  Perfis  aliif- 
que  geiitibus  in  more  pofituni  non  erat.  Q^od 
fi  cui  videatur  majus  fupplicium  quamvirga- 
rum  hic  a  Rcgeinnui^  &  ncceflano  extermi- 
nii  poenam  hic  effe  mtelligendam  ^  quia  ad- 
ditur  ftatim ,  Et  domus  ejus JlerqmUmumfat , 
tacile  inducor  ut  credara,  aliud  etiam  mortis  ge- 
nusquam  fufpendii  hocloco  innui.  nempe  ut 
&  t^non^  referantur  ad  lignum^  ^rpl 
autem  ad  perifonam  delinquentem.  &  fenfus 
fic^  Ugnufn  eUvatum  percutiaturfuperipfum, 
id  efl:  ^  ipfe palus  furfum elevatus  infigatur ifti- 
bus  corpori  ejus ,  ut  a  funinio  capice  tranfadi- 
gaturper  ip(os  nates.  ideodixit '■ni^^  /  quia  a 
fummo  corpore  incipiebant.  qux  crudelis  ad- 
modummorserat^  &: Orientalibus  fatisufita- 
ta.  Hocfenfii  commode  accipi  poteft  Vulga- 
tuSj,  quivcrtitj  tollaturUgnumde  domoejus^ 
&crigatur&  conjigatur  ineOj,  nempeipfum 
lignum^  ipfcpaluSj  ipfa  fudes.  optime. 
V  £  R  s.  1 7.  Et  obtuUrunt  ad  dedicationem 

domusDei  hujus  boves  centum  j  Scc. 

S^nt^^-^D      To  ''-ip  vult     abundare,  &  in 

finedeeflfe  «H^  legique  n^^^D^.  hinc  Gcnc- 
venfes,  pro  peccato  pro  toto  IfraeU,  F^^ni. 
nus  ^  In  facrificium  pro  peccato  ^  pro  toto  L 
fraele.  Junius  ^  In  peccata:  pro  toto  Ifraele. 
videtur  to  elegifle,  &:  legifl^e  i^,'t3n^^ 
quod  plurale  emphaticum  efle  poteft  a  fimplici 
i^Pr]'  ^*^^  utrumque  inufitatum  puto.  Ego 
quoque  ro  prjetulerim fed  velim  legere 
quodmihi  Infinitivuseft  conjugatio- 
nis  fecundx  j  five  Pael  apud  Chaldseos.  in 
fine  fervile  cft  ^  charaderifticum  Infinitivi  hu- 
jus  conjugationis.  proquoquidcm  ahbiinhoc 
libro  ur  &  apud  Nehem.  &:  Dan^  folet  efle  H  ^ 
fed  has  literas^praeferrimubifcrviles  funtinterfc 
paflim  permutari ,  non  aUunde  magis  quam  ex 
iifdem  libris  conftar.  In  rpto  autem  Targum  N 
ufitatius  eft  unde  K^^I^PfP  ab  expiando.  Lev. 
16. 20.  ^^^?/'     loquendum.  Obad.  ii.Por- 

ro  ante  k^,  eft  pro  i<  ultimaradicali.quod 
non  in  hactantuniconjugatione,  fed  &  inre- 
liquis  perpetuum  eft  apud  Syros,  quandoad 
radicales  a  fine  aUquid  accedit :  &  in  Chaldaif- 
mo  non  raro  idem  occurrit.  ut  n^Jt^^n^  mutare. 


Vers.  26 
eft  ^17")^^ ,  per  apocopen  Chaldxis  in  hifce 
ufitatam  pro  rv^^wh  ad  eradicattonem.To  ^^1:3 
eft,  meoquidemjudiciol^';}^'?'  fimiliterpcf 
apocopen  pro  nm^l^h ,  flcut  ■h)}fterquiUniuni 
pro  ni^i:  Efdr.  9^  v.  1 1 .  eft  autcm  infinitivus 
Chaldaicus  fccundx  conjugationis  Pael  Jormce 
l^v^^yr^^h  Uberare  te.  Dan.6,20.  ^^nnTOi^i^ 
ad perdendum  eam.  Ezech.  13;,  20. 
/>/  expiando  te  Exod  29, 36.  fic  hoc  loco  •1t2^"1Cj> 
aderadicandnm,  aderadicationem.  Idreftum 
puto.  Pagninus  vertit ,  ad eradicationem  ejus, 
ideftiw7"it^7  ad eradicandum  eum.  quod  pure 
HebriEumcft,  &  fic  legendum  arbitrarer  ^  fi 
textus  hic  Hebrceus  eflet.  fed  quia  Chaldai- 
CLis  eft ,  prius  ^TlD  prxferrem.    Quid  autem 
fibi  velit  j  videndum.  Clarifl".  Buxtorfius  i\\ 
lexico  Hebraro-Chald.  dicit  Aben  Efram  ex. 
ponere^  ad  eradicationem  ex  hocmundo. 
Commentariis  id  non  reperio.  ibi  cnim  expo. 
nit  W^m  npyj  nvnV  ut  fit  eradicatm  ercu 
dicefua,  ideftinquit  in^riJD  I^^^^IJC)  expulj,s 
ex  hareditate  Jua.  additque  ,  fapientes  pi^ 
memori^Edicere.  quideft^^n^??  eft  nti^^,^ 
perjecutioj,  exiUum,  fed  apud  R.  Selomonettv 
imtnio,  quod  vir  dcaifllmus  Aben  Efr^e 
aflcribit.  verbaejusfunt  obiyn  ]D  np];^?  ts^, 

nj^^ji^n^'*^  ^^r\^ih  inni5i7D  m\      n^^i  inii^ 

. , id  eft ,  five  ad  cradicandum  eum  e  mundo^ 
Ulum &femen  cjus  &  famiUam  ejus ,  efi:  autem 
wrwh  defracinervernacule.hzdicnusiWQ.  Si 
per  eradicare  e  mundo  ^  idem  inteUexit  quod 
Pfal.52,7.  eftO^!n  fn^p  -^-53^1  &eradica. 
bit  te  ^  terra  viventium  non  videtur  id  loco 
convenire^  quia  expreflfe  contradiftinguitur 
hic  fupphcio  mortis.  redius  Aben  Efradixit, 
efl^e  expulfionem  ex  bcercditate.  exiftimo  era- 
dicationem  hic  efle  fuppUcium,c]uale  fere  apud 
Hebnros  erat  tertia  excommunicatio  j  quce 
>^nD^  dicebarur,  eratque  profcriptio  ^  (ver^ 
bafunt  Clar.  Buxt.  in  inftit.  epiftolari)  qua  reus 
omnibus  humana^  focierarisjunbuSj  legibus_, 
officiis&:  commerciis  exclufus,  judicio  divi- 
no  committebatur  j  &.ad  extreraam  dcfolatio- 

nem 
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In  e  s  d  r. 

nem  condemnabarur.  qui  apud  Romanos  aqua 
6c  igni  interdicebantur. 

C  A  P.  VIII, 

Vers.  17.  D^pinpnm^  ii^t-S^5  "^an^ 

DipQH  >^^^pDil  Pagninus  ^  ^//^  loqnerentur 
ad  Iddo^fratremejus  Nethimm  y  ideft,  qui 
ambo  erant  Nethinsei.  Sententia  ea  eft  Aben 
EfriE,  quam&Genevenfcsfecutifunt.  Atvcro 
Iddo  ifte  in  principio  hujus  verfus  vocatur 
^^^^T\princeps  y  nempeLevitarum,  &:miferat 
iid  eum  Efdras,  ut  ipfius  authoritate  &  juflu 
Levitx  j  quos  in  comitatu  (uo  dcfiderabat  Ef- 
dras  V.  15.  ad  fc  mitterentur.  quod  Scverfus 
•18.  faaum  teftatur.  Id  Nethinaeis  tribuinon 
poteft^  ut  qui  non  prcefides  Levitarum  ^  fed 
eorum^  miniftri  erant.  teftevcrfu2o.  Quod 
quum  procul  dubio  viderit  Junius  ,  accepit 
D^^^n^n  pro  D^ J^niin] ,  vertitquc ,  quibus  allo- 
querentur  Iddonem  ^  Achivum  &  Nethm£OS* 
quod  mihi  neceflarium  videtur^  fi  ro  ''"ip  fer- 
vetur.  At  nequaquam ,  fi  ro  ^''nD.  In  quam 
fententiam  juvat  adfcribere  interpretationem 

R.  Sclomonis ,  VHi^i  11»^  Sk*  ^mn''^»;:^^  ^^yr? 

X^h^-^l  D*nOTD1,  D^JJinj  XDTW.  id  eft,  ad 
loquendum  per  legattonem  meam  ad  Iddonem 
&  y^chivum  quifunt  fojiti  &  collocati  in 
^ajfia,  Idmihiexpeditiffimumvidetur  Ad- 
dittamcnD>:)inin  eflbficut  D^:3^n:n,  &  ideo 
lcribi  per  vau  quoinnuere  mihividetur,  pe- 
rindeefl-elegafne  D^pm^n  an  »:i^n3n  quia 
nempc  illud  Hebr^^  form:^  eft  ,  hoc  Chaldai- 
n  P  "["^i""  %»^ficationis.  quod  cnim  Hebr^i 
n  Paul  dicunt  pn;,  Chald^iln  PcilXunt  ^ 
adeout.  quamvis  fcrvetur  W  np  D^J^n^n-* 

expreflitjunius.  ^^t^^^T^^^^^^ 

T\a  ^^^^^  "1"°^"^  Aben  Efra  dicere 
quofdam  cflc  nomen  propriumfratri  Hd^^^^^ 
-uc  propmqui  qus.  At  non  necefl-e  eft  m,T^ 
^^nus,  urcumLXX.  Vulgato & xSurS 
^-^-^^^mratreseius,  rfmphS^lnrm^;;;: 
ipoteft,  ad  loquendum  ad  Iddonem  ^  &c  fra- 
Z.  conjlttuti  erant  in  clfpia 

V  E  R  s.  26.    D''")33->  tSTKD  f)D3  ^^31  Xigu 
qucvasappenderKcentumtaIcnta(lege.unum 


C  A  P.  VIII.  IX.  99 

talentum:  fenfu  ipfiusauthorisidomninopo- 
ftulante.  fequitur  cnira  ftatim)  q.  d.  vafa  ar- 
gencea  centum ,  totidem  talentorum.  Eft  ea 
fententia  R.  Selomonis  Sc  Aben  Efrsc.  Hujus 
vcrba  funt^  "''73  Sd3  "iDD  talcntum  in  mio- 
quoquevafe.  lllius  autem,  ^100  "h^^  -iD«  I^^KD 
<  I^DD^asSpiPD'?.  idea,quafdixiffet,& 
"""faargentea,  juxtapondus  takntorutn^  cen^ 
quse  interpretatio  ph»afi  Hebr.-es  maxi. 
nie  accommodavidetur.  Nzm  centtimtalen 
torum  diceretur  Dnsp  nND,  non 
Itaque  verterem^  ^  -vafa  argentea  centum^ 
juxta  talenta.  vel  fecundumtalenta.  idenim 
Prxpofitionem  h  fape  valere  vanis  exemplis 
?r.«inS'r  Etomnemvolu- 
^rmmb  ficundumffeciemfuam.  ficNum. 

|«x  wr««.  Pemtius  tamen  rem  confideranti. 
m  mentem  vemt  S  \Az  oofTe  arrit^; 

nitivicafus.  r^ir^SZlx"^^' 

, cnim  aupliciter  lubftantivis 
iungitur,nempevcl^ 

modum  adjcftivi  &  fubftantivi  ^  ut  nsp  nKQD 
^•Wi^w  ^/iZ^«/iV.  2  Chron.2536.  vei  in  ftatu 
conftrudo,  per  modum  duorum  fubrtanirivo 
rum  quorum  prius  regit  alcerum  in  genitivo  ca' 
iu.  Ibid.9.  IDSn  Ty^rh  de  centum  taUntis. 
&  Gen.  5,  3.  rm  n^ip  centum  annis,  i^ 
hoclocoftatuerc  poflemus  D^nsD^  n^^D  efle 

pro  D^njD  ns^p..  ficut  nn^  bnibiD  & 

"^n^;]1Dpidemcft,  FfalmiDavidis,  Idnon 
difplicet.  nec  jam  afpernor  priorem  illam  doc- 
tiflimorum  virorum  interpretationem. 

C  A  P.  IX. 

Vers.  i.&c.  "•n^n  ^nnn  ^j];^^;?  on-^nDyhD 

Difficultatem  parit 'Dn^nnyhDr  Pagninus  6c 
iionem     ligurinorum    apparet)  leeeninr 

tn  abominattombiis  ipforum.    Exem,^i,  •  . 
men  habentCaphnonBeth   Poi?? " 
per  Ell^fin  loco  fuccur^; ,  T^.rS 

corZ  TA"-  ^l^PP-  =^bominatione 
S  V,;  fupplementum  neceflariumdu- 
^  yatablus  adperficiendamfententiam  Ti- 
gurini  ahter  fupplent,  quum  abomtna. 
ftones  eorum  kctmnt ,  nempe  Chanana^orufif 
iscc.  Jumus  fimplicius  vcrtit,  fecundum  abo- 
mnationes  tllorum  Cananaorum  ^  Hittaorum 
8cc.  ut  affixum  Dn  non  fit  relativum  ac^aliqiiod 
nomenantecedcns,  fed  quafi  dcihonftrativum 
N  2  pro- 
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prcnomen  referendiim  adfeqiientia.  reaefed 
rum  fciendum,  ejufmodi  conftruaione, 
qnando  nempe  affixum  non  habet  antecedens 
ad  quod  referatur,  fed  adfequentiapertinet^ 
iliud  ex  ufu  Chaldaico  &  Syriaco  redundarc. 
cujus  multa  etiam  in  Hebraifmoexempla  vide 
in  nods  noftris  adEfth.  7,5.  Itaque  fimplici- 
ter  vertendum  Secundum  dbominMiones  Ca- 
nmaormn  ^  Hittaorum  ^  Therifrorum  &cc. 
,]Sjec  turbette^  quod  inter  affixumDn  fe- 
quensnomen  intervenicprxpofitio  ea  enim 
hic  prcepofitio  non  eft,  fed  genitivi  ufum  ha- 
bt:t^  proSyriaco"!.  utcum  Matth.  27,42. di- 
citur  SnDH  in  n?^p  fi  rex  ejf^  efl 
Jfi-aelis,  rfirexeftlfraelis.  &v.req.>«^J^  HID 
>^ri^i<i.  filius  ejus  fium  Vei.  i.  filius  fum 

^  V  E  RS.    13.      ^^i?  -"^^'n^S^  ^^^^ 

:n.^n  nC3^.^^  ^P?  •''^P)?.?.  R-  David  in 
lib.Rad.fbnrumefredicit  iJnn^D  IJ^WD  nyJD 
ij7D.3^Di  ^D^^  id  eft  r^?^/^f///Zi  (abfti- 
nuifti)  ^  peccatis  nofris ,  poneres  nos  deor- 
Jum&neredderes  nobts  fiecundum  iniquitates 
nojiras,  Idfecutus  eft  Pagninus^  qui  n^D? 
fumficpron^D^^p,  quod  durius  eft.  cohibuijii 
ne  deorfium^  fupp.  effemus.  Tigurini,  peper- 
cifitnenos  deprtmeres  ^^ij^D  fropter  itliquita^ 
tesnoflras.  p  in  l^^l^D  caufaliter  acceperunt^ 
quod  ufitatum.  R.  David  fupra  accepit  pro  ^  ^ 
ab.  AbenEfrapartitive^  quodquoquoufita- 
tum  D  fic  enim  vertit,n:SpD  3inDD  nDl^^m  nj^JD 

pi^*?  nzDD^  Dnnjni  pnDi  ^bD2  m)V 
rDmm         niSixDs  jwm»  ideft,  r^?- 

hibui/ii  &  retinuifii  ne  fcriberes  quajdam  im- 
quitates nofiras inlibro  memori^e „  &  coUoca- 
fiieas  infra  terram  j,  eodem  fienfiu  quo  dtcitur 
*Mich.  7. 19.  Et  projicies  in  profundum  maris 
omnia  peccata  eorum.  Ad  verbum  vertas, 
Glutm  tu  Deus  nojier  cohihueris  deorfum  quaf 
dam  iniquitates  nofiras.  Non  multum  inde 
recedic    R.   Selomoh,    cujus   verba  funt 

irjiy  nn^r^  nti^D^'     irni^iyn  n:;:^ 

•jJ^nibJI  nn^iD,  ideft,  cohibuifit  ex  peccatis 
nofiris  (i.  qusedam  peccata  noftra)  deorfium  ufi- 
que:  quia  diffiafii  tniquitates  nojiras  pro  ex- 
piatione  capttvttatis  nojir^.  Addit  tamen  & 
aham  fententiani^  ubi  p  in  ^2pp_  fumitur  com- 
parative.  IJ^^^J^  Sd  13DD- nuij^D  nD^S];  ny^D 

fiDD  nni^      niJiyn  p  ncoD?  ijdd  n^sJi^ 

lIi^ini^tDn  ideftj  cohibuifti  ipfium  ne  exi- 

geres  d  nobis  omnes  iniquitates  ^  fed  exigijii  d  j 


DVERSIONES 

omnia  peccata  nofira.  hanc  ft^ntcntiamjuni^^ 
ScGenevenfesfecutifunt.  His  addimus&no 
ftram.    ^ium  tu  Deus  nojier  cohibneris  t] 
deorjum  ab  inqmtate  nojira  5^  &  dederis  nobis 
evafionem  hanc.  Dicitur  paftim  Deus fiurgere 
quum  patientia!  fux  pertxfus  ad  vindidumie 
accingic.  ubi  ergo  iram  cohibec ,  &  a  vindia^ 
abftinec,  rcdih  dicitur  cohibereje  deorfium  ^ 
videhcet  furgac  ad  ulcionem.  7)t^n  non  tanturtx 
eft  cohibere  j,  fed  &  cohiberefie.  ut  Prov.  21,26. 
Jef.  5  8^  I.  quod  fi  pro  n^Dp  iegeretur  nitsa^, 
fenfus  eftfet  ^  quum  tu  Deiis  nofter  cohibueris 
virgam  ab  iniquitate  nofira. 

V  E  R  s.  16.     nn^  pn^  ^i^.^^i:^^"*»?.^?^  nir»'» 
iTnDc/i<n  "^y^^  -liijn  mn  di-^hd  r^^hp^  ^Tm^, . 

n^]     ''^[^^'^''^^Dyh  Junius^ye^x;^^ 
Deus  IfraeliSj  jujius  es  quod  facii  fimus  refi^ 
%n  ficut  eji  hodierno  die:  eccenoscoram  te  m 
reattbusnojirisy  quamvisnon  fiit  confitjiendum 
coram  te  cum  hoc.  prius.  ''D  accepit  pro  cau- 
fali  particula  qubdy  quia^  quoniam.  ac  fi  in 
eo  Efdras  profiteretur  Dei  juftitiani  ^  quod  plu- 
rimos  eorum  jure  interemilTet  ^  paucos  vero 
quofdam  fua  mifeticordia  refiduos  feciflec, 
Eadem  reliquorum  Interpretum  quos  vidi 
mens  videtur.  Mihi  placeret  magis  accipere 
pro  tcmporisparticula^  ut  alibi  fxpe  ^  &  per 
quum  vertcre.ut  in  fequentibus  partim  miferi^ 
cordiaDei  exponatur  ^  qua  refiduum  aliquod 
prseter  merita  ipfis  fecerat,  partim  ingratitiu 
do  ipforum  ^    quod  nadi  tantam  mifericor, 
diam ,  novorum  rurfus  peccatorum  rei  efTent 
coram  Dco^  quorum  nempe  in  initio  bu/us 
cap.  faaa  mentio.  unde  inferat  juftum  elTe 
Deum^   qui  etiamnum  puniac,  nec  poffe  f^ 
eo  nomine  confiftere  coram  ipfo.  Totumvei> 
fumficreddo.  JehovahDeus]fraelts ,  juji^^ 
es.  quum  reWi  fimus  evafio  f  refiduumj  j^ 
cut  efidie  hoc    ecce  fiumus  coram  te  in  reati- 
bus  nofirts,  utique  non  foteft  (iari  coram  te 
propter  hoc  q.  d.  nimisefthxc  deteftanda  in, 
gratitudoj  quodquumtuo  beneficio  paucut 
evaferim us  ^  hi  ipfi  tamen  coram  te  iii  reatu  d^- 
nuo  deprehendantur.  ^  *^ 


C  A 


X. 


vers.2.  :n;i<j  ^v^iNintr/^V  nipp'^;:'  nnn 

R.  Selomonis  &:  Aben  Efrse  interpretationes 
habes  in  notis  Vatabh.  Hipa  pro  Jpe  accipiunt. 
ut  ScLxx.  Pagninus.  Junius.  Tigurini.  Genc-. 
enfes.  at  V ulgatus  ^  poenitenttam  vertit.  m^- 


nobis  iT^ra  pra  iniquitattbus  (i.  minus  quam  I  nusbene.  Confiderent  eruditi,  an  nipp  non 


ese  merebantur)  &  non  ultus  es  nos  Jecundum 


refpiciat  quod  prcecedenti  verfudidum  fuit 

quod 


I  M  E  S  D  R.  C  A  F.  X.   &  E  S  T  H.  C  A  P.  I. 


lot 


qiiod  congregatiencnt  adEfdrani  magnocce- 
tu^  viri^  teniiQa:  &  nati.  ut  nipD  hic  quoque 
fic  congregatio.  ficut  D^D  nipD  congrtgaiio 
qticirnm.  Exod.  7. 19.  vertercm  ^  ^/^ 
congreganolfiuiehs  fitper  hac  re.  ideft  ,  Ifrael 
fuper  hac  renunc  congregatus  eftcQramDeo, 
iic  foedus  cum  eo  pangamus  ^  &:  uxores  alie- 
nigenas  dimittamus^  '^quod  fcquitur  v.feq. 

Vers.  10.  Vos  fra^varicati  ejtis ^  •ITlD^n^ 
ni^^lDl  D^^j.  Lxx.  ad  verbum,  exit^^^/oa-n 
ywjc^.yi,ct;  cL)it^0Te^oi4  &  federe  fectliis  mulieres 
alienas,  Junius  qiiod  ca^tfociajtts  domo  mulie. 
W  6cc.  Hieronymus  ac  Fagninus  fimpliciter  ^ 
quod  duxiftvs.  De  qua  interpretatione  ne  quis 
dubitetj  monemusphrafim  hanc,  qux  femel 
rantumin  Hebraica  Scriptura  occurrit,  apud 
^rhiopicum  N.  fefl:.  Interpretem efle  uiita- 
tiiiimam.  ab  eaciem  enim  radice^  &meadem 
conjugationc  hiphil  n;;i>5  (fic  enim  formant 
lilihiphilpron-^ti^^in)  ponitur  pro  p<3t^«v  ducere 
nxorem,  Match.5.32.  £t  19.  verf. 9.  10.  Et 
22.  verf  25.  tt  aUbi  faepe.  fignificat  proprie 
collocarefLbi  y  &facerefecumhabitare. 

■  V  E  Rs.  14.  -lii^p  iTn7i;5-i]i<  pn  ytrr?  nj; 

'•r\n  ^qy?  "^^.  Vaneadmodumexponuntur 
pofl:eriora  verba,  Pin  in^'?  13;.  lkx.  -e^"  5 
^^^r^i^,  Vulgatus  'J/^^r"  /^i^rr^/^? 
I^ihiltak  fignificac  Hebrceorum  ^?.  Ideo  Va- 
tablus  yertit^  ^onec  avertamus  afiumira  Dei 
nojtn  a  nobis  ufque  ad  hanc  rem.  id  efl:,  in- 
quit.  apeccatis  nofl:risufquead  noftram  refi- 
pilcentiam.  nefcio  an  cuiquam  faperc  pofllt. 
nnf.Tr^'  ^^^^^^^     ^^nc  rem  attinet.  Tu- 

toc  clt.  non  dubito  qum  refpiciatur  ad  ver- 
fum  pr^cedentem  ,  ubi  dixerant  .  dimifiio- 
nemiixorum  peregrmarum  &  liberorum  ex  ip- 
fis  lufceptoi-um  non  ciTe  opus  unius  diei  aut 
duorum.  confiftant  ergo,  mqumnt.  prmci. 
pe  popuU  m  urbibus  noftns.  &  qukunque 
cum^r"''  M^^'"'  """.^'''^  ^'^^^^«t  ad  eos, 
eiu?  T'''''^"^  cujufque  civuatis  &judicibus 
J  s  ,  donec  avertant  iramDei  noftri  anobis, 
^H^c  in  eo  verfentur  dum  res  hxc  eft  ^  dum  ne- 
S^^^^^^J^^^  durat,  &:  incoagendum  aUquid 
fcuat.  ^enfus  fatis  planus  videtur.  nec  aUtcr 
capio  Aben  Efram,  qui  dicic  "ly  hic  fignifica- 
re,  licutJob.i.i8.  n^l^D  m  ly 

V-  adhucreshaCj  i.dumad- 

huc  resha:ceft.  &  utfciamus,  quomodocum 


prxcedentibus  coha:rcat,  docet  fenfUm  efl^e^ 

n»n  .pi;n  nuyn  D^^^ii^^n  nnr  ti^»  ideft^ 
^^^«/^:  maneant  principes  propter  negocium  hoc, 
Mens  eft ,  quamdiu  in  hoc  negocio  adhuc  aU- 
quid  agendum  reftac ,  maneant  tandiu  princi- 
pes  propter  iUud  donec  plene  irani  Dei  a  no- 
bis  averterint.  Eft  autem  rnin  ID^I?  Hj;  idem 
quod  n-in  n^^in  -ij;  ficut  cap.9.  verf  7.  "^? 
Dptf^  iffque  adccelos',  idemqnod  D^D^n  ^j;. 

V  E  RS.44.  D^jn  -iD^iy^i  Q^;:':  Dnp  v^y  ju- 

nius,  £^  ^^^«/quibufdam 
de  fiifceperant  hberos.   quafi'  in  textu  eflTet 
D^^n  .iD^tyn  jriD  Dnp  d^u^^j^^  ^"v 

Genevenles,-  Et  er^ant  ex]uisqm  fufcepermt 
fdios  ex  t(hs  uxoribus,  quafi  textus  elTet 
^mn  rhm  U>:^  onp  Exiftimarunt 

Onp  &  .idt:i  non  poflbad  D^^^rreferri ,  quod 
genereabeodifcrepcnt.  Atnihil  maeis  tritum 
m  hac  Ungua  quam  gencrum  confufio  ut  Exod. 
I.  21.  Um  Dn^  de  obftctncibus^dici. 

tur.  Optime  ergo  hunc  locum  vertit  Vulgatus, 
&  fuerunt  ex  eis  muheres  qua  pepererant  jf- 
hos.  porro  xm  fxpe  eft  efficere  ut  res  fit.  ut 

Ezech.  19.5.  ^rwm  T£iD  n'*^.i^p  nn«  nj^ni: 

&  acceptunum  e  catuhsfuis  ^  leuncuiumpo- 
fmteumy  ideft  ^  efFccit  ut  leunculus  ^  major 
catulo  fieret.  Efa.  2  H.  1 5 .  pofmmus  mendactum 
fpem  nofiram^  idcftefFecimus.  Jcf  5.  20.  po- 
nentes  tenebras  m  lucem,  id  cft^  ex  tenebris 
f acientes  lucem.  Sic  hoc  loco  ^  ponere  fihos  eft 
tacerc  utfint. 


ANIMADVERSIONES 
In  loca  difEeiUora 

LIBRI  ESTHER. 

C  A  P.  I.     Vers.  I. 

t^nijnK  Ajruerus.  vox  Perfica  eft 
llf     fignificans  tJMajeJiate  p-adttum.  eft 

enim  ipfis  o^Totn  (utalexicographisPcr- 
ficisredditur)^^»,  <JU^*  dignitas  {txxMajefias 

&  honor  fcu  pretium  ^  autcm  nominibusab- 
ftradis  affixum  facit  concretum  ^  &:  pofl^efTo- 
rem  aUcujus  rci  defignat,  ut  Hebrscis  "^Jf^?» 

Arabibus  ^6  fic  dicunt  ^^\^  animani 
ISl  5  habens 
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ANIMADVERSIONES 


lebris,  ''J^xj^^;}pP-affli5itonemhabenSi  affli- 

Bus.  Similiterergo^«j:^a.l  dignitaUm  j^rinci' 
^dtim  habens ,  fnn  c  qjs. 

V  E  R  3-  Rabbi  Salomoh  Jar- 
chidicit,  ricPedice  dici  D^JD^lt:/n  fnefeUos, 
derivaripotcft  aPerlico^W  "^*"^?  vel  nK§  (eo- 
dem  enim  charadtere  efllTCur  Perfis  b.  &  p.  ut 
&:  noftrum  Pauhis  fcribitur  per  p.  O^^^^) 
quodinteraliafignificat  aitus^  magnus.  unde 
dicunt             fummus  DeuSj,  Deus  Oft. 

Max.  deinde  a  ^.o  Dl  Sfiritus^  ut  vcl 
eUfo  Ehph  ,  quod  Perfis eft  ufitatiiiimum, 
lu  magnus  Spintu  ^  magnanlmus  ^  mngmjicus, 
pro  quo  Hebrsei  ^  mufato"^in  affinem  Uceram 
D  dixerint  Dn^£).  pkirale  D^pHl^. 

V  E  R  s.  22.  "^Tpy      ^ii^  ^^T^ 

W  pt^'?^.  Videntur  viri  ex  ignavia  uxonbus 
tanruni  paflim  conceftifle  ut  fi  percgrini  idio- 
matis  uxorem  quis  duxiftet  ^  ejus  Unguam  cuai 
ipfain  famiUam  introduci  pateretur.  idjam  tdi- 
^o  regio  corrigitur  ,  ut  &  hac  in  parte  vins 
authoritas  rcftituaair;  fic  acccperunc  optime> 
meojudicio^  Genevenles,  qui  &  doftiflimas 
adjecerunt  notas.  Quia  tameu  Vulgacus,  V  ata- 
bkiSj  Tigurini,  Junius  ahiqueahum  hiclen- 
fumquxrunt,  quam  quem  ipfa  verbafmiph- 
citer  prrr  fe  ferunt  ^  vifum  tuit  Hcbrasorum  fen- 
tenrias  addere,  quas  ad  amulfim  Gcnevenf  s 
funrfecuti.  Chaldaeus^  134  ^3  ^IHD^  TsTTW^ 
yv^^'^  N^5?DD  ■'inD^  n>  •»f)31  p-iDD 
n^D;^  "^^DDDI  montti  eftote^  utfit  omms  vir 
dominans fuper  uxorem fuam  „  &  cogat  eam  lo. 
qtit  fecundumlinguamviri  y  &  fecundum  fer- 
monm  ppuliejus.  R.Selomoh  n^O  nvni? 

:  vr\m         n^h  ximywh  nKiD*?^  ^m^  m 

i.  utcngatuxoremdifcerelinguam  fuam^  fteit 
filtalingua  aliena.  R.  Aben  Efra^  r\yu^  >;^i 

ninK        inn^  jjhjdd 

.idcft^  &  non  mutet  dconfueto  morevirorum 
lingU£fuay  faltem  adloquendum  linguaalie- 
na.  D.  Drufius lib.  1 1 .  cap.  x.  Obfervationum, 
vult  provcrbialem  cffe  locutionem  j  loquatur 
fecundum  linguam  popult  fuiy  prOj  viverc 
more  patrio ,  &  fervare  confuetudinem  gentis 
fua:.  idquevcrbis  Aben  Elrx  firmari  exifti- 
mat. 


C  A  P.  11. 

Vers.  «D^^^j-in-^Dnito^^nh^^^^ 

Variehxc  vcrtuntur.  Vatablus  duas  fententias 
qux  potiflimx  funt  profert.  Prima  eft^  ^;^^ 
tavit  eam  &  pueUas  ejus  tn  melioremparte^ 
domtis  mulierum  j  i.relido  &  mutato  pnftijj^ 
domiciho,  tranftuht  cam  una  cum  puelhs  i^ 
prxftgnnorem  partcm  totim  gyncEcei.  Aher^ 
eft ,  &  mutavit  eam  &{uellas  ejus  in  meliu^ 
in  domo  mulierumy  i.  in  mehorem  habiium . 
hoceft,  reddidit  eas  formofiores  &:  elcgantio 
resm  gynajcco.  pofteriorem  fequuntur  Chall 
dxus,  AbenEfra,  Vulgatus,  &:ex  recentio, 
ribusnonpauci.  Prior  tamcn  mihifiniphcifli, 
ma  vidctur ,  &  confirmatur ufu  verbi ^'^sq  apud 
^yros ,  ubi  in  hac  ipfa  conjugatione  qua  hic  ha- 
bemusj  fignificat  interdum  abfoluce;?>/^r^rtf , 
quafi  mutarelocumj  inrerdum  tranfirive//7re- 
rtj  migrare.transferre.  pofterioris  exempla 
quirdam  dabimus.  Ad.  7. 4  lcjl rn  >  1  m 
]?ai  U5P'N7.n  K^-iKb  t^n^i^  n^p^  tranftuUt 
eum  'Leus  tn  terram  hanc ,  ^irdKictv  aori^. 

it>id.v  47.S\.£:to  ^  V^cnb:^  ^0^1.^? 
^^33  JP  7n7  transferamvos ultra Ba^ 

jpj,  lAintKm  vfAtis.    Ibid.  verf.  16.  ^JAJL]0 

!iajt,.OJlSk  D^3C^^  ''Jnii^NI  &  tranftatm  ^ji 

in  otchem  ftiTtTt^.  Ita  &  hic  apudEftheram 
limpliciter  vertercm  j  Et  tranfiulit  eam  ^ 
puellas'  ejus  in  optimum  dcmus  mulierutn^ 
Scriptusift  hic  Hber  poft  captivitatem  Babyl 
lonicam^  vel  in  ca,  quum  jani  hngua  Chal. 
daica^  qu:e  eadem  eft  cum  Syriaca^  inva^ 
luiflet. 

C  A  P.  III. 

Vers.  II.  71?n«  ^K.  Pcrfica 

vox  eft  5  fi^ni6c3ins  majeftatis  janitores.Nnta 
(iit  diximusad  Efth.  i.  v.  i.} fre^ 
tiumy  honoremy  dtgnitatemy  Majeftatem  Gg., 
nificat.  ^j\^y<y  vel  t^Li^o  {Kn-ll  vel  l^^Tl 
(^utroque  enim  modo  ,  nempe  b  Arabico 
&•  Pcrfico  fcribitur )  ufitatiifime  Janu^e  cu^ 
ftodemjjamtoremdcnom.  a  >»^^Cquam 
Belgas  affini  voce  t)tmt  dicunt.  habent  cnim 
Germani  &  Belgx  infinitas  voces  cum  Perfis 
communcs)  ^^^,1.^  cuftos,  Icaque  JN^niu^nK , 
&c  ehfo   (quod  Perfis  eft  commuuiflimum.  fic 

enxm 


I  N   ESTH.  Cap.   V.  VI 

cnim  diciint  iK^nn  &  jri-T  os,  oris.  nK-i&  nn 

J/^  &C0  i^nK  ^^^^^^^  C  A  P.  VI. 


C  A  p.  V. 

Vers.  13.  .^^jy^  nrSjv 

Pagnmus^  hac  omnianonprofuntmihi.  fic&c 
J  unius,  fccuti  Kimchium.  Magis  arrident  lxx  . 

^''^'^^-  ^^^^^^  ^^^^  /«//7/;. J 

fwm,  q.d.nonfuntparia,  fimilia,  ^equa- 
J!f  animo  meo.  Prse  omnibus  tamen  probatur 
^naldxus ,  qui  vertit  ■ni'?  KD-^CD  n^n^^ 
totum  hoc  nonejifretiiimapndme,  ideftnul- 
^ius  prctii  mihi  eft ,  quamdiu  iMardocheum  vi- 
deo  m  porta  rcgis  fedentem.  fic  R  Selomoh 

c  iscuaialusconferendus.  Exiftimamus  niK^ 

idemeflequod-l^jr.  undePfal.  89,7.  ^n^ln 

(^'lo-^?:i.accomparabttm  domtno?  Tare.  ha- 

bet-^inro.ficutereo  nrin,  r  -c  /r- 
«,,•7..;  ^         P""'°  fignificat 

nemcum  alio\f/?i^ ' /""''^  P"^  comparatio- 

demiudicio,  fign  fiSvLi  '^?'  1»'' 
-<>nf«ntconfcriT2yVf^^^^^^^ 

dusdddantn^mrel^^^T-^^"-^''^^^^^^^^^ 
JudKorum  damnum  'clt!;:  1,  ^^"^"n'  csde 
nequaquam  Jeftimandus  ,i'  ^'^'""^ 

^»o»fttit^/h  ^'"'''^'^,  ^J^.^fnm pervertt 
"'^i^*matusmihi.  Iti'''  non  f,,m  i 
Itraitepro-iKiii  r  j  ^  "  '"moab- 

fatet"--  feea;  '  ''^'°"^''"eP'-°Pe>-fonajufta. 
"  egiffe/eTnf '■''''■"'^^^  id eft  perverfe cum 
non  iftimaffe  T'^'  merebatur  juftitia, 

terem^  ^  &  hunc  Eftherx  locum  ver- 
non  habent  '^^*"'  ^^*"^  ^"^  ajltmantur  mihi. 
apudme.nanf&^"""'  ^alorem^  dignitatem 
nos  figmficac  Chaldxos  &  ilabbi- 

&   mejse^  valere. 


V  E  R  s.  8.  13  tiiy  i^x  n-iD.^^p  t^D^  wa^ 
"'."3  iri3  iB^N]  '^^an  v^yapT  -\m  didi  -j^pn 

Nihil  neccfle  eft  E/^N  accipcre  pro  li^^KV^quod 
quivertit,  F,ro  ctihsRcx de- 
lettatur  honore,  adferant  indnmmtum  rmv.m. 
fis    nn'"  «im non  paucos  hxc  phra- 

V.  '  A    .  "°»'n«ivum  abfouuum  ,  & 

vertatur ,  0«,^  atttrtet  ad  -vtnm    crius  ho- 

finxerunf  fihi  ^^'^"'^JOfemaifficuUatcm 
nnxerunt  fibi  lnterpretcsmultim,sverbisv.8. 

•  •.■•..1-.    v5i  quiapertmacuer 

voluerunt  de  corona  agi  quxcapitiviriimpo- 
nenda  eflet,  quum  phrafis  Hebrxa  coRat  dc 
corona  mtelhgi  qua:  regu  equi  capki  miponi 
iolet.  ficutenimdeequodixLtV^J? 
quem  vehitur  retc,  ita  de  eodem  dicit  1!:^NM 
Nia  ^  capteponiturcoronareanl 
Adtert  hanc  mterprctationem  Vatablus  ex  ouo 

nn^o.n...X%rsTo;r.?S 

tnn  l^^y  33T  id  eft. 

«^-&;^7<^^f«r,  ut  vau  in  iB^^-a  referaturZ 
ITnZ^J'"'  'fi'  cujuscapittco^ 

tZTo  JnTrfr^^""^^  qnnirexiehere^ 
tur  eo.  addo  Chaldsum  ,  qui  fic  habet  i<D1Di 

•n^BrnaKni3^DT*<i^^b3,Tnxni     ,  2 

&  equumfuper  quem  veiitis  futt  rex  aL  A  ■ 
travtt  in  rignum^  ^^^ncl  ^^^1^ 
corona  regni.  Reae  hunr  ^.'"^^'^''■i^Mt 
Vatablus.\eq„eal  ,:r4^£",\Wrobat 
tcft,  nifi  vis  m  inf^r.^  ^ 
fervavit.  non  fi  ^nT'  reae idem ob. 
corons.  nam  V  f^nP°^'^""P'"'''"'''"°"='n 
rumqucc  nrnf  j^"'"''  '"^P"''"''  "»«""0  eo- 
veftiml  P'°f^.^^"da  putabat  Haman  .  nemn- 

Srn''^'''^^'!"''  ^"ten/corS: 
q  la  ea  folummodo  addefcriptionemeqturl 
8^'pertmuerat.    Quod  emm  obfervat  S 

romm  °'"""  P''"^'^"^'^'"  Hamanexteratam 
commemorationem  corons,  quod jam perce. 
Pllct  qus  mentionem  xg,h  a  Rege  ferri,  ut 

quam 


animadversiones 

qmm  f.bi  foli  propnam  cHe  vellet ,  merito  ab  C  a  p.    V 1 1. 

.  ^^^^^  pj^pj  -^ij:^  hi^n     ^3  '^ni^^^nnn.  Diffici- 

ck  [luis  hic  eft  r^f  ^3  8cc.  Junius ;  *  qmm  m- 
hil  hollis  ipfe  froponat  fibi,  ad  avcrtendum 
dammi^n  regis,    Id  niihi  alienum  videtur. 


nuamvis  fecutus videatur  R.  Selomonem ,  qui 
ha:cvertit,  I^^DH  pnn  WIH  l^sn  q^tia 
non  ejt  hoftis  follicitus  de  damno  regis,  non 
curat  damnum  regis.  fic  fere  Tigurim  >  lcd 
paulo  tamen  planius  ,  verura  hoftps  nonjuppu^ 
tat  dafnnnmregis.  Pagninus,  Vatablus,  Oe- 
nevcnfes,  quamvis  hofivs  nonfojp  compcnja' 
redammmregts,      vertunt  q uamv i s.  \^lct 
id&alibi.  Sed&nonraroponiturproD^  3 
verum,  fed,  ut  hoc  loco  Tigurmi  habent.  fic 
Gen,45      nonvosmemifftps  hucy'?jedDo. 
minv.s.  Ita  hoc  loco  vcrterem  .  ffj^on^^ 
ftis  ^fimandm  (vel  ^^^^V^^^fl^^^^^^ 
num  regvs.  verba  cjus  lunt  nw  Tl^H 
n^D^^  pn  /^i?//  eft  hoftvs  dtgnus  ut  eve- 

niatdamnumregi,  Scnfuseft^  fiftatuiffetfo- 
lum  hoftis  nofter  vcndere  nos  in  fervos  &  ancil- 
las,  tacuiflem^  quia  damnum  hoc  non  adeo 
magnum  fuiffet  regi.  fed  quum  nos  mterime- 
re  omnes  ftatuerit^  daranum  hocregitantum 
foret^  ut  hoftis  noftcr  omni  fua  dignitate  6c 
opibus  ad  id  ieftimari  non  poftit,  necdignus 
fitincujusgratiamtantodamno  rex  afficiatur. 
itaqus  in  gratiamejusnontacebo,  fedm  regis 
oratiam  ad  avertcndum  ab  eo  damnum  aperte 
loquar.  Non  poft^um  &  aUam  interpretatio- 
nem ,  qu^e  apud  Aben  Efram  eft  quamque  pri- 
molocohabet^  taccre.  dicix.  '^J^n  effe  017  id 
eft  nomen  abftraaum ,  8c  poni  pro  rnT^n  an- 
gnftia:  ficutPfal.  119,  14^.  ^1«??  piXDI-^? 
ayiguftia  &  opprejfioinvenerunt  me,  eft  tamen 
ibi  cum  patach.  fortaflis  quia  fequitur  Mak- 
kaph,  alioqui  futurum  cuniKamets.  atcum 
KametshabesPfal.432.  ^V^  in  auguftia  dtla^ 
tafti  me.  fenftis  ergo ,  inquit,  cft,  fi  folum- 
modo  in  fervos  6c  ancillas  venderemur  tace- 
rem  .  quia  anguftia  ea  qux  eveniret  nobis  nul- 
lius  a  nobis  xftimarctur,  etfi  nihil  eagravms 
eflb  poflit  poft  occifioncm  ,  qiua  Rex  non  exi- 
ftimaret  fe  magnoperc  damno  affeaum.  Woc 
fenfufic  omnia  vertas ,  Etftmfervos  &anctl- 
Usvenderemur,  tacuijjem,  qmanonejjetan- 
gnjtia  ea  ^imanda  pro  damno  regtsMitox  ii  id 
non  fapit. 


V  E R s.  5.    ^'p,^.        '^l^)       Hin  >Q 

:p  niOT^       i^^P-  Quatuormodishsecex 
ponipoflunt^  prodivCrfa  conftruaione  Pj.-[ 
mus  modus  eft_,  quis  iseft&  ubt  is  eft^  ia*?  i;^^ 
cujus  cor  implevit  ipfam    ut  faciat /r? 
Pagninus.  Secundus,  i^^Q  '^^.^,  ^tiemimpl^^ 
vit  cor  ejus.  fic  Gcnevenfes  8c  Junius.  Tgj.^ 
tilis,  fi  "i^^^fumaturproconjunitione,  vette^ 
tur,  qubd  impleverit  eumcor  ejtis,  ficScin^i^ 
ierus.    Qiiartus  eft  ^  fi  iN^^D  dicatur  haber^ 
aflixum  pleonafticum  pcrtinens  adfequens  no^. 
men  i37,  quoSyrismhilufitatius  ^  nequeinilj 
folens  eft  in  Hebraifmo.  exempla  qui  cupit  viJ 
deat  Exod.     6.  Pfal.  64^9.  Num.  23^22 
Deut.  32^43.  Exod.  35^5.  Jer.  93I5.  Job 
33^23.  Prov.  14^13.  iSam.  21^13.  ^Sani,' 
14,6.  2.Reg.  16^15.  Hab.  i^ii.  Efdr.9^2; 
&c.  Secundum  quam  conftru£lionem  verto 
Quishiceji^  &uhiejt  ^  quiimplevit  corfuun. 
adfaciendumfic?  ideft,  qui  leipfum  tam  au- 
daccm  fecit  ut  hoc  tentet.    Atque  ita  eader 
phrafis  eft  qu^  Lucas  utitur  A£t.5 ,3 .  In  hiftori^ 

Ananise,  m  l^zs-Xvipuasv  o  Xodtcm^  rlu/  Kap^ 

^iav  a-a.  quare  implevit  Satanas  cor  tuumy  ut 
mentirerts  &cc.  id  eft  jj^uare  te  adeo  audacem 
reddidit  ^  ut  non  verearis  in  Spiritum  S.  men^ 

9  0     7    9  ^  • 

tiri.?  Syrus  vertit  \\:^  \j^^0^7  ^^-'^-^ 

)  1  ^  cn  auid  e/t  quodita  intpkyg^ 


rit  Satanas  in  corde  tuo.  eadem  phrafis  eft^q^^ 
Toh.11.19.  Phil.2,1.  iThefl.2,11.  utit^^ 
pro  conjolari.  adco  ut  replere  m  corde  altcuju, 
fitapudSyrum.  animum  ejus  erigere  ^  fiveic[ 
fiat  confolando,  five  audaciam  fuggerendo. 
utrobique  enim  cor  fpiritibus  repletur.  quade 
re  pluribus  agimus  in  Notis  noftris  ad  diffici. 
liora  loca  Nov.  Teftam.  Syriaci ,  ad  Phil.  2^  ^ . 
quia  in  explicatione  phrafeos  iftius  Sy riacac  ab 
Interpretibus  &  Lexicographis  ^  quos  auidem 
vidi,  variamus.  Chaldseus  hoc  loco^  iN7D  'W^ 
13^  vertit  n-Hs'?  rr^JD^^Di^  '''1  cui  confuluip 
cor  ejtis,  vel,  cujus  cor  confuluit  i^fi,  puto 
phrafin  Hebrasam  plus  dicere. 

C  A  p.  VIIL 
Vers.  10.  Et  mifit  literas  per  curfores 
equorum,  D^pDi     D^^in;^n«n  t^pnn  '^aDi. 

ReaeTunius  t^^D^^n  "^DDi*^  vertit,  equitantes 
'  in  equis  angariis.  Syris  enim  eft  equus^ 


in  genere.  at  quuni  hic:,  ut&  i  Regum^.  28. 
contradiftinguaturequis,  per  D^D^D^rede  tqtii 
quivts,  per  equi  celeres  intelliguntur. 
At  in  ciEteris  multum  hallucinatus  eft  vir  doaif- 
fimus ,  quum  vertit ,  rtgios  curfores  ^  natos  an- 
gariis.  Laudandi  qui  verterunt^  rmdos /fi- 
lios  equarum.  apudPerfas  cnimmtUus  dicitur 
in  ringulari^-c«.l  ^mi^_,  in  plur.  i^n^in^K 
vel  i^iin::'^^.  hinc  addita  folummodo 

terminatione  pkirali  Hebrxorum ,  &  inferta  in 
principio  gutturaU  n  ^  fit  D^jnnOTK.  porro 
IP^X  equam  eflc ,  ex  lingua  Arabica  liquido 
conftat,  ubi  c^^yiJl  ^n^^J^  eft  equus^  dS^) 
equa. 
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ANIMADVERSIONES 

In  loca  difHciliora 

L  I  B  R  I    J  o  B. 


e  A  p.  I.  ver 


S.  I. 


Qiiis  Jobus  fuerit  &equa  ftirpe  proenatus 
jnukum  dubitatur.  Schickardus  tradit  iPer- 
fis  mTarich  eum  conftitui  fiUum  EfaW  qui 
fihuseratlfaaci. 

'D1\  Junius.  EunUs  autem  Wci^Ucit 
n  a  accep.t  pro  Dn^3.  Pagnim4V.mpllcius 
di,  acceperunt  !£?^t«  XT^I'  «^"es,  quos  vi- 

L  lOr       phrafi/eFe  fiv  T""^'^'- 

^/r  /^rr^.  fic  IDP      n^i  ^^^^     .  '  • 

ri  <iiuju..  ideftexphrafiH  bii;;!  ""f 
'«oquscuius  dieserat  fratre7con!^^;" 

finguUs  fua  dics  affignata  erat  cui  ,f 
lUuxeratdieQ    ...       •  •  J^m 

terem    iTr'"^*""-  ^^'S'^^ «'•go Hc ver- 

?nSex7pt5"d,ST.^f  J 

tenus  tranftui     nt^SJf'^""''  ^"'"f  °- 

quam.  £/iC "Poni  non  debent 
-vivium  in  domo  viridi'-^^  '  ^f""^^""^ ^"^- 


Ve  R  s.  14..  Boves  arabant,  &  afma  faf- 
cebantiir  '^\}'''T.  ^i'  Pagnirius,  inlocis  fuis,  ut 
referatur  ad  afmas .  ficut  Aben  Efra  DDIpD  ^5^ 
refte.  nam  &:  Num.  2.  17.  dicuntur  Ifraelitx 
profeai  fecundum  ordinem  fuorum  caftrorum, 
n;  hy  B^^N  qmjque  in  loco  fuo  fecun- 
dum  vexilla  fua.  AtLxx.  Vulgatus^  JuniuS, 
aliique  Dn  retulerunt  ad  boves,  ac  verterunt 
juxta  vcl  fecundum  eos.  xtQx.  &  illud.  Nam 
eo  fenfu  T'       faepe  fumitur ,  vide  2  Sam. 
15.  j8.  Jud.  II.  26.  2Chron.  17.  15.  8c  fe- 
quentibuS. 


ji  r. 


lii. 


Non  pauci  Chaldxum  fecuti  p^iV  vertunt 
lumm  fuum.  ut  L  fit  pro  D  per^  Enallagen 
genens,  &c  ri^^h  {^^^,^       ^^^^  - 

ritur,  neapud  Syros  quidcm,  undehancfe- 
ni^cauonempeti  vult  doaiff.  Mercerus.  Nos 
allentimurns  qm  Leviathanem  vertunt  Por- 
10  omnes  omnino  ni  fallor^  interprctes  Tiii? 
accipiunt  pro  Infinitivo,  &  vertunt,  gui  pa 
ratt  lunt  excitare  Leviathanem  {miuaum 
jmm.}  quamvis  autem  hic  omnes  confentiant 
nohmfuccenferemihieruditos,  fi  palam  prot 
ntear,  non  exiftimareme  ferreidpurum  He- 
braifmum,  ut  nec  Chaldaifmum  nec  Syriaf- 
mum,  qux  hnguxomnes  poftulant,  lit  tali 
conltruttione  Infinitivus  ante  fe  habeat,  & 
dicatur  iO:)^  -il^V^  D^-,>n3;n.  quodnemo;  fat 
fcio,  Hebraiceperitusmihi  negabit.  ita- 
que  prolmpcrativo  habeo.  ac  proptera  ^■'"t^nyn 
accentuReviah  notatum  putem,  utfciamus' 
aittionemeamnonitaftatim  cum  fequentibus 
conjungehdarii,  quincum  interpunaione  ali- 
PJ^onuncietur.  Itaque  tdtum  verfum  fid 
reddo,  CHakdicant  ei  execratores  diei  ■  eot 
qut  paratifmt,  excita  Leviathan   Per  I  e 

viris  do6t.s  Diabolum.  per  Dr  ^abidos 
SemfuVent  -  jpfum 

diem  "^«^"^atores  hi  fux  etiam  nativitatil 
iam  profcindanr.  nec  fufficit  eos 

lam  ad  id  paratos  effe.  compellat  Satanamuc 
TOs  jam  piratos  magis  ctiam  furore  fuo  ex- 


O 


Ca 


p. 
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:7|^51|*7.  Fierique  Interpretes  voluntin  pofte- 
rioriverrus  parte  tranfpofitionemefTe,  acpo- 
fitum  pro  T.??7        vertunt^  ^//»(?« 

timor  tuus  fiduciatua?  &int€gritas  viarum 
tuarum  fpes  tua  erat?  fed  durior  videtur  illa 
tranfpofitio,  praefertim  quia  ^PJi^?^  accentu 
Rcviah  j  quafi  commate  a  fequentibus  diftin- 
guitur.  Undemuki  Hcbraeorumj  quibus  ac- 
cedit  Mercerus ,  1  in  bni  abundarevolunt,  ac 
fimpliciter  vertunt ,  ffes  tua  integrttas  viarum 
iuarum.  Sed  &  illuddurum  ac  fortaflis  inufi- 
tatum,  quia  vau  hic  neque  narrationem  inchoat, 
ncquein  eo  orationis  membroponitur  ^  quod 
retributivum  fit  ad  prxcedens.in  quibus  duobus 
cafibus  vau  frequenterabundatapud  Hebrxos. 
nequeparallelumeft  quod  citantex Job.3.  ii. 
•  '^Va^l  ^^^T-r  W^P  q^Q^    ^o^is  Merceri  ver- 
titur^  ab  utero  egreffus  expraham.   Vau  ibi 
vere  copulativum  eft :   nam  ex  oriori  verfus 
membro  repetere  oportet  ^  nD?    &  verte- 
re^  quare  non  ex  utero  egrejfus  fum  &expi' 
ravi?  Caufa  autem  cur  autvocum  tranfpofi- 
tioncm  ^  aut  redundantiam  copulae  1  ftatue- 
rint,  eftj  quia  verfum  duabqs  diftinftis  cnun- 
ciationibus  conftare  voluerunt.  Noshicunam 
tantum,  fed  compofitamj  duobus  fubjeftis 
per  trajedionem  a  fe  disjunftis^  ac  duobus 
prsedicatis  per  afyndeton  conjun£lis  conftan- 
tcm  ftatuimus ,  ac  fic  ad  verbum  vertirnus  ^ 
non  timor  tuus  (vel  pietas  tua.)  fiducia  tua^ 
fpes  tua  erat  ^  &  integritas  viarum  tuarum  ? 
Si  fubje£ta  conjungere  vehs  j  fic  difpones  ^  an 
nonpietastua&integrttas  viarum  tuarumfi- 
ducia  tua  ^  Jpes  tua  erat  ?  Belgice  fic  verto  ^ 

$©as$  met  vm  aSotitij^eefentSept  mo'  het- 
troutuen/  «vue  Sape/  enDe  tie  op?ec§tigSepM 

Utuer  tnejften;  non  admodum  obfcure.  pla- 

niustamenfic^  ©to' betttouttten  /  utoegope/ 
J©as&etmet  uttie<(5obtb?eefentfiept»t  enDe  De 
opmfttigfieptit  utoet  toe0&enf  q  d.  vifus  ti- 

bi  quidem  fuifti  timens  Dei  ^  ac  vus  mteger ,  ac 
magnam  inde  de  Deo  fpem  conceperas.  fed 
jam  te  f alfum  vides ,  quia  fincera  non  fuit  pie- 
tas.  vereenimpiific  non  pereunt.  quoddein- 
ceps  probare  annititur. 

Vers.  14.  'nos];  rryp} 

n^n^n.       quidam  fumunt  adverbiahter  pro 


A  N  I  M  A  D  V  E  R  S  I  O  N  E  S 

1  titJunius.LXX.ffcf/^'^^^^^-  alii  accipiunt  prono. 
I V.  mine ,  fed  per  mulf itudinem  mteUigunt univer 

faUtatem.  unde  Vulgatus,  omnia  ofja 


Tigurini  quantum  efi  ojfium  meorum.  fic 
Genevenfes^  &  Vulgata  noftra  Belgica,  ^ 
Beza.  Sed  multitudo  proprie  non  dicit  univer^ 
falitatem,  quin  contra  in  univerfalitate  mag^ 
nam  folummodo partem.  unde  apud  RabbinQ^ 
3^3  non  fignificat  femper  j  fed  plerumqu^ 
quomodo  in  verfiim  primum  primi  Pfalmi  J(^^ 
D.  K.  dicit  yr\1        na^DC/n  cubatto  ad  dorl 
miendum  plerumque  efl.  Ita  hic  verterem  ^  £j 
pleraqueojfa  meaterrefecit.  Kcdih  Mercerus 
Et  multttudinem  j  id  eft  magnam  partem  off. 
fium  meorum. 

V E RS.  18^  19.  rP^:t<^inD];n 

DiKDn^  onlD^  n^yn  "^m  ^Dn  *'ra"^JDt/ 


nn^  in  multitudtney  idt&plurimumj  ut  ver- 


Video  omnes  interpretes      fumere^  pro  ^fcjl 
&  ficut  duxiftxparticulx  fimul  junfta:  in« 
'  terdum  exponuntur  quantomagis  ^  interdum 
quanto  fntnus,  ita  &  fimplex  %  hoc  locoab 
aliispriori,  ab  ahis  pofteriori  fcnfu  acccptum. 
Qui  ad  finem  verfus  18  iUud     referunt  ^  ver, 
tunt  quanto  magis,  Et  in  angelis  fitpsfoneret 
fiultitiam:  quantomagis  intis  quiinhabitant 
&c.  "^yyi^  fumuntpro'J3t^3.  Qui  vero  adini, 
tium  verfus  18.  id  referunt^  ut  Junius&G^^ 
nevenfes,  vertunt^  quanto  minus.  Eccefcr^ 
visfuis  noncrederet:  quanto  minus  iis  qui  j^j^ 
habitant  Scc.  Pagninus  quoque  vertit ,  qua^to 
magis.  fed  fi  confideres  quomodo  cum  vcrf^ 
iS.conjungat,  videbis fenfum  potius  reqmrg^ 
tcquantomtntis.  Tigurini^  ut  cum  verfmg^ 
redeconjungerentj  pkifcula  inferuerunt.jg^^^^^ 
/(7;»^^/5aperfe£l:ione  abfunt  qui  domos  luteas 
tncolunt.  fed  tanto  hic  labore  opus  non  vide- 
tur.      nufquamahbi  pro  fumitur.  no- 

lim  &  hic ,  fed  pro  etiam  ^  ut  ubique.  nec  quic^ 
quam  ex  prsecedenti  verfu  repetere  ^  aut  per 
eUipfin  fubintelhgere  necefTe  eft.  verfus  eniin 
plenuseft,  hocfenfu^  Ecce  fervisfuis  nonfu 
deret  ^  &  in^ngelis  fuisponeret  fiultitiam. 
Eiiam  qui  inhabitant  domos  luteas  ^  quorunt 
fundamentum  efi  tn  pulvere  j  contererent  eos 
(i.conterevcntur^  antetineam.  Non  fruftradi- 
xit  etiam.  Quum  enim  Angehs  imperfe£lionem 
ahquam  refpedu  Dei  tribuiffet,  hominibus 
longe  majorem  ^  &  vere  miferiam  per  illud 
etiam  attribuir.  In  angehs,  inquit^  Dcus  fi 
vellet  inveniret  quod  requireret  ^  Sc  ftultitiam 
ahquam  de  ipfis  pn^dicare  poffet.  fed  homi- 

num 


In   L  I  B.   J  O 

"umlongemiferior  eftconditio,  etiam  conte-  ' 
n  poflencante  tineam.  Belgice  fic  verterem 

^iet  op  f^ne  Dienfl-finetBten  fouDe  Bem  met 
faa^tmtoen/  euijefijnen  €ngefen 
h\mt\i3tm^9^mm.  <©oc&foui)emen  Degene 
toemleemeftupfenvsjooneit/  toeicUerjs  tjtoatD- 
be(tm0ljein  Ijetrtoffi^/  bevpletteren  m  te^ 
ggentDOO^bigljeiJt  ban  een  motte.  Qiiid  fit 

'^l^?  nonvidiquimeliusexponsrentdoaxf- 
fimoMercero.  fenfum  effe  vult ,  homincscon- 
teri  pofTe  ab  ipfa  tinea ,  ut  vcrtit  Vulgatus ut- 
pote  quos  Deus  quafi  ftiterit  coram  tinea ,  tan- 
quam  poteftati  ejus  traditos.  Scd  confiderent 
eruditij  an  non  fimplicius  fit,  fi  ante  tineam 
fumamus  pro  in  pr^ffentia  tinea  ^  uc  fenfus 
fit  ^  hominem  ipfa  tinea  effe  miferiorem ,  quum 
contingerepoftit  uthomo  conteratur  prsefente 
atquem  vica  manente  &:quaft  confpiciente  ti- 
nea.  cujus  rei  m  beftis  ac  prseliis  documenta  lu- 
culenta  funt,  ubi  interfedo  hero^  tinea  qua: 
m  veftibus  hasret  fuperftes  interdum  manet. 
Genevenfes  7  fumfcrunt  pronnp*?,  fenfu 
non  incommodoj  modo  ufus  eum  probare 
queat ,  de  quo  multum  dubito. 

C  A  P.  V. 

Vexs.  5.  &:c.S?V^''  ay^  iTSp  Va- 
rievertiturillud  ^^^^^,  Junius ,  Namejusmef 
jetn  famelicmcomdit,  Tigurini,  ut  ejfumef 
Jm  fameUcus  devoret.  Alii  cujus  meflem  fa- 
meltcm^  6rc.  Alii  ejus  mefjem  famelicm  6cc 
abundante  prorfus  ^t^,.  verci  poflet  certe  ut 

utfenfus  ftt   C,ru  mejfem  ejus  jamehcus  co'- 
medet.  Malo  tampn  v^rt^,.-        j  -^r  ^ 
elt,  fameUcm  comedet,  ideft,  ut  verterunt 
LXX.  aE^^e/^,  qu^  mefUiit.  uc         non  ad 
perfonam,  fed  ad  rem  referatur 

V  E  R  s.  7.  •^il^in^^f.ii^-:!'^:)!.;-!^^  VDy^^D-ix. 

SrT''TV  ^'"^'^/^olejit^m^c^^^^^^ 

l^ndum  vel  ut  Mercerus ,  attollunt  iolatum 
inquit  hocloco  eft  ad^quationis ,  utpaftim 
-  i»^roverbus.  ncfcio  tamen  an  fimilc  excm- 
plum  proferriqueat.  1  quidem  f^pe  in  Prover- 
bus  atoquationis,  fedita  utinfecundo  fimili- 
t udiius  membro  pofitum  fignificet fic ,  &  faciat 
illud  retributivum  ad  prius,  quod  paftim 
Vau  munus  eft.  non  veroutpriis  fimilitudinis 
membrumformet.&fignificet/a/^.  Omitto, 
nonadeo  aptam  viderihoc  locohanc  fimilitu- 
dmem,  neque  facile  homini  adaptari  poflc 
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Ego  pro  copula  habeo  ^  &  fic  verto.  §luia  ho^ 
mo  ad  molejtiam  nafcitur  ^  &  fcmtilU  in  aV 
tum  evolare  eum  facerent.  Solet  ignis  qua:  le" 
via  funt  furfum  fecum  rapere.  fi  qux  aucem 
funt  leviflima^  folx  fcintillxad  id  fufiiciunt. 
Mifcriam  ergo  hominis  dcclaraturus ,  dicit , 
nafci  eum  ad  moleftiam  ^  tantx  efle  levitatis 
&  vanitatis  ^  ut  vcl  folx  fcincillx  eum  abripere  j 
&:  furfum  quafi  volando  auferre  queanc.  Exal^ 
tarent  volare  pro  in  altumjacerent  volare^  He- 
braifmus  notus  eft. 

V  B  R  s.  12.  Diffipat  cogitationes  calUdo- 
rum.  &nonfacientma72meornmrvmt)^  Hie- 
ronymus  q?iod  c(vperant.  Pagpinus,  quod  de- 
creverant.  Junius  qutc qn am.  ^ ^:,hhi  Lcvi  nic, 
hoc  nomcn  fignificare  nnoi  DID^J  ordiPcfio^ 
nem  a- dfpofitionem  ,  fiveeam  lex  proponic 
fivccogitatiocam  formet.  poftcrms  eft-c  hujus 
loci.  Abcn^  Efra  ad  radicem  refert  K  Di 
vidinlib.Rad.  vultJod  efl-ercrciam  ^ad.calcm 
pron  utradixficn^^.^  cujus  tamcn  nullam 
fignificationem  adferc,  quiaHcbrisis  eft  inu- 
fitata.  Monemus  m  ^mgwa  ^Ethiopica  verbum 

efle  ufitatiftimum  ,  fignificare  Qxc^.jy 
germmare.  Marc.  4. 2 7 .  adde  hteras  heemanti^ 
cas,  fietinden^;£;in,  quod  mihi  quidcm  pcr 
lapienttam ,  videtur  omnibus  in  locis  reae  ver- 
ti ,  quae  quafi  prima  eft  8c  pr^ecipua  mentis  pro- 
germmatio.  hinc  hoc  loco  verterem  ^  Et  non 
jactentmanus  eormi  japientiam^  ideft,  Deus 
itadiflipateorumcogitationes,  utnihil  mani- 
bus  fuis  fapienter  efficere  queant.  potcft  & 
HTO  fumiproH^ta^^nn  in  faptentta,  id  cftfa- 
picnter^  eodemfenfu. 

V  E  R  s.  16.  -li^^t^pn^^llQiDni^fiipn^in^ 

OptimeVulgatus  DroiiD  nnriD  vcrtit, 
dto  oriseorum.  |Q  enim  apud  Hebr.xos,  ficut 
particula  bai>  apud  Belgas.  fxpe  genitivum 
tormat.  vidc  thcfaurum  Buxtorfii  pag.  ... 
Bc^ice  vertcrem  .  (gnDe  Ijp  fietDant  be  aiw 
«Wfitt  fvueettbanijaerenmcmt/  enDeimt 
&an&ttiesjlerc&ett.  poteftctiamT^^KSmet 
ligij  utfitproDn^^Sip  nti;^  nnn^.  ' 

>;mn       P     ^J^^^^^^  habitacuUm  tuum  ^ 
-r  v: ...     .  1  agnmus ,  &  nonpeccabis.  Junius^ 

//«^«i>ffr^fo,.  i^alim.  &nonfrufkaberis,  id 
quum  vifitabis  habitaculum  tuum,  eiuf- 
queltatum  perluftrabis,  noninvenies  tedefti- 
tutum&rebusneccfl^hriiscarentem,  fcd  abun- 
aepotmsmftruaiim.  vidcqua^adTud  20  16. 
annotavimus,  ubi  ><Con  proprie  defemm  &- 
carentiam  fignificare  ex  lingua  ;^£thiopica 
'  Qocuimus  ^  atque  inde  ad  pcccatum  reae 
O  2  trans- 
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transferri .  quod  nihil eft  nifi defeaus  &  caren- 

''Tb  KUn  Vertunt. 

Intrabis  tn  fenedute  in  fepilchnm.  ^hD  fene- 
Butem  vertunt ,  folo  hoc  loco  addu£ti ,  qui 
eam  interpretationem  poftulare  videtur.  Hie- 
ronymus  tamenvertit  in  abundantia.  occurnt 
&Job.  30.  2.  ubilongeincertior  eftejus  figni- 
{[c^tio.  Monemus  in  Imgua  ^thiopica  ulita- 
tam  eOe  radicem  n^^Dpro  ciamare  Marc.  10. 
47^48.  Luc.  1.42.  Difpiciantvirieruditi,an 
vert  i  hinc  poffit^  Ingredierts  cum  clamore  in 
fepulchrnm,  id  eft  cum  acclamatione  &:  ap- 
plaufu  aliorum ,  ficut  afcendit  acervus  frugum 
tcmpore  fuo.  quum  enim  acervi  frugum  tem- 
pore  fuo  m  horreum  coUiguntur,  magna  fo- 
kt  efte  gaudiorum  acclamatio.  conter  cuni 
Job.30.2. 


C  A  P. 


VI. 


Veks.  ic>-  ^iJ(f  ^dhnc  confolatio  mea^ 
Sron:  HTnn  ni^DJ^^^^  verto,  Et  fupplex 
orarem  in  cruciatu  immiti  j  proprie  non  par- 
centtj,  ydmn  mi fer ente.  ncc  refert^  quod 
rh^n  Sc  h^DT}]  genere  difcrepent.  cftenimEnal- 
lage  generis  frequentiffima  Hebrxis^  &:  paf- 
fim  obvia.  nec  eft  foemininum  n^^n  aUud  quam 
mafculinum^"'!?.  porrol^D  Rabbiniseft<?r^re, 
fuppliciter  rogare ,  tefte  Buxtorfio  in  Lexico. 
Rabbi  Jofeph  vertit  pinon  corroborarefe.  quod 
etiam  hic  quadrat. 

V  E  R  s.  13. ™ 

:nin?;;  ^*?^  n^n^i  iDn  •innD  dd*?. 

Omitto  varias  ahorum  in  hos  verfus  inter- 
pretationes.  meam  folummodo  ^  uta  virisdo- 
aisexpendatur^  addo.  ficverto,  Ky^nfinon 
e(l  auxiUum  meum  inme^  &  confilium  ex- 
pulfum  eftdme^  Uquefcenti  amtcus  ejuscon- 
<vitium  erit  ?  &  timorem  omnipotentis  deferet? 
Dixerat  verfibus  prxcedentibus^  defeciffe  fi- 
bi  vires,  utpote  qux  nec  lapideaefmt  nec 
XQX  At  vero  inquit^  an  quia  penes  me  ncc 
auxilium  eft  quo  me  juvem ,  an  proptereade- 
cet  amicum,  timoris  Dci  adeo  obhvifci^  ut 
homini  mifero  ac  hquefcenti  non  tantum  non 
ferat  opem^  fed  etiam  fit  convitio?  quxrit 
id  hic  generaU  fententia,  fed  fibi  id  contigif- 
fe  queritur  verfibus  fequentibus.  video  inter- 
pretes  D  in  -inyt)?  habere  pro  prxpofitione , 
ego  hic  &  aUbi  ubi  occurrit  hxc  forma,  pro 
heemantico  habeo,  ut  HpD  fit  Bel- 


E  R  S  I  O  N  E  S 
gice  fic  verto:  ^XSSXtXi  (vel  tsXVi  bat)  XXiijx^ 

|ul]?e  ntet  en  bi?  ml  ^^lle  taet  btt= 
D?e\jett  is  faan  mi?/  faK&^^^^^)  ^n  tfeng^ 
nen  Die  uerfmeJten  fgnenbjient  toteenen  i&Den 
fsrn:  enDe  fal    De  b?eefe  DeS  Sihmcgtigen 

tierlaten  ;  Experiamur  aliter.  funt  qui  mniij 
hic  fumant  pro  apologia,  pro  materia  qu^ 
feipfum  adverfus  cakimnias  defendere  ac  tuG- 
ri  poffit.  EofenfuDJ^,  quod  anteaccepin^^j 
conditionahter  ^  poflemus  interrogative  cape^ 
re^  ut  CDKn  fic  iteratio  interrogationis  ad  ma. 
jorem  cmphafin.  quomodo  capimus  Nuin. 
17. 13.  yiJ*?  ^Jpn  Di<n  an  an  confumemur ex\ 
pirando^  Itahocloco^  t^n  annon  efi  defen^ 
jio  mea  penes  me  ?  &  fapientia  expulfa  eft  ^ 
me?  i^n  liquefcenti  amicus  ejus  opprobrio 
erit?  &  timoremomnipotentisdeferet^  Scnfiis 
erit^  etfi  vires  non  habeat  lapideas  aut  rcreas 
quibusmanui  Deirefiftat,  habere  fe  tamen  ^ 
materiam  penes  fe  &  fapientiam  qua  fe  adver, 
fusimpadas  calumnias  defendat.  injuriamfibi  J 
fadlam  ab  EUphazo  quod  fe  ita  accufaverit  ac 
fi  nihil  haberet  quo  fe  tueretur.  non  decere 
hoc  amicum^  utmiierum  acUquefcentem  ho- | 
minem  ejufmodi  convicus  perftringat,  atqucT 
eo  modo  palam  facxat  ^  fe  timore  Dei  dcfti- 
tucum.  prx  c^teris  tamen  arridet,  quod  ad 
Jer.31.  20.  pluribus  annotavimus,  ut  D^fii, 
matur  pro  certe^  utique.  &:  vertatur,  an  utu. 
que  non  efldefenfio  mea  in  me^.  videifthic. 

'  Vers.  18.  ^rira  t>v;i  dd'P'?  nin>^ 

:nn^^1.  Verto,  detinentur  viatores  in  viafu^, 
afcendunt  jruftra  &  pereunt.  cohacret  kn{ix 
cum  duobus  verfibus  fequentibus, 
niiisvanarpesviatorum,  quamde  torrentibus 
iUis  conceperant  exprimitur.  mnn^^  hic  fu. 
mo  ^  ut  a  plcrifque  verfu  fequenti.  n^)"?  autem' 
haberetenendi  fignificationem  ^  videm  Notis 
noftrisadJud.16.29.  EtRuth.3.8. 

V  E  R  s.  26.  npNnn^i  n-c^nn  D^^pnDin^ri 
Junius,  reprehendere  verbacogt^ 
tatis  j  &  ventilare  fermones  hominis  a?iimo 
abjeBiftimi^  Acutefane6c  appofite,  nec  fcio 
an  quis  meUus  poffit.  quia  tamen  nm  nuf. 
quam  aUbi  verbum  eft ,  nec  pro  ventilare  a- 
Ubi  fumituf  j  quid  fi  vau  in  pofteriori  mem, 
broj  ut  aUbif:spc,  abundare  hic  dicamus^ 
&  hemiftichium  iUud  fic  vertamus,  i^n  re- 
prehendere  verba  cogitatis  ?  tn  ventum  funt 
fermones  defperati.  Id  cft ,  an  vos  ^  pra:teri, 
tis&nonponderatisrebus^  verbatantum  mca 
carpere  8c  arguere  vukis  ?  cogitandum  eratdc- 
fperatos  homines  inconfiderate  multaloqui, 

quc^ 
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quiE  vi  doloris  extorquentiir  porius  inviris, 
quam  m  aratione  prolici(cantur.  kaque  non 
iunt  eorum  fermoncs  nuiltum  penfitandi,  fed 
tu  in  ventum  proferuntur^  fic  pro  vento  ha- 
bendi  funt.  Quod  fi  ^*ip^5  ad  focios  Jo- 
bireferamus,  lic  licebit  vertere,  ad  re- 
darguendii7n.  excogitaUs  verha'^  in  ventum 
funt  jmnoms  dejperati  vel  defperatioms.  Id 
eft,  quorfum  vos  tanto  lludio  &  conatu  co- 
piam  atque  elegantiam  verborum  excogkatis, 
ioiummodo  ad  redarguenduni  ^  hommes  eftis 
dcfpcrati,  &:  fermones  veftri  defperationis 
^'-intj  quibus  me  non  confolari,  led  tantum 
^rguere  adeoque  ad  defperationera  adigere  co- 
namini.  rales  fermones  in  ventum ,  i.  inutiles 
fuRt  ac  fruftranci.  eo  feniu  vidctur  acccpifte 
Vulgarus.  alu  alias  habent  interpretationes , 
quas  dihgens  mdagator  inquiret. 

V  E  R  s.  4.  DipiS^  ^nn  "^miNi  "^raD^  dn* 

ab  Interpretibus  accipitur,"noshic  Arabicam 
e)us  verbi  fignificationem  facillimam  &  ccrtifli. 
mam  arbitramura  apud  quos  ^"^Uextendere  ^ 
tnlongum  produccre,  quafi  menftiram  attgere 
iignihcat.  Hinc  verfum  hunc  fic  vertimus. 
^mmdecubm,  dico  quandojurgam?  fed  ex^ 

^iu.  ^ /"^- ^?'^ -^'/P^ramUfatur a^ttatw. 
n^busuqueadcm^^^^^^^       ideft.  leLqui 
corpori  folatium  adferret,  r:.dio  mihi 

quoidniagisopro.  tantomagiseKtendi  vide- 
r''^^r\^  adeouttotus  jaaatio- 
mbus  &  quafi  per  kaum  vagationibus  defati- 

mficationem^tc  f'"^.^^''^^^^^  fig- 
*wico,porisexpandir. 

^  y  £  as.  15.         m  -^p^^  p.na  nn^nv 

fum      '  ^     "^"  incommodumhabetfen- 
-^TsmvuJ  ^^^^^^  ^^^^  ^  ^^^^^^  alienum ,  fi  D  in 
•    :  - unus  pro  nota  cenitivi ,  quod  fatis 
treauens  eft    ^         .  ^,.   ,  . 
clifrit  ftr  ^"^"^  licebit  vertere,  Et 

rangulationem  anima  mea,  mortem 

iwerem  Sed  videtur  accentus  Revlh  fu- 
Per  niD  facere  pro  iis      vertunt  f  #te 
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7neis  j  ideft^  morimalletj  qiiam  putida hxc 
ofta  diutius  circurnferre. 

Veks.  16.  Hn  n^n^^  xih^yh  k?  \*^d^^d 

^''D^  '^3  '^Dp,  Non  rejicio  fententiaiii 
eorumqui  "'npND  voluntabfoltiteponij  utiic 
apofiopefis  hominisindignantiSj&:  vitae  fux  per- 
txCi.^jpernattis ///^«^{up.viiam  meam.Sed  quia 
hicverfus  nontam  videtur  efteindignantis,quam 
precantis,  6c  miferiam  fuam  Deo  proponcntis^uc 
plagapaululummingetur ,  difquirant  eruditi, 
annon  vertereliceat,  JJilJolutusfum  ^  nonvi- 
'vam  in  aternum:  defijle  a  me-t  quiavcmtas 
funtdiesmei,  ficut  fuprav  5.  DKD^I.  ^:.';^ '"li]; 
cutts  mea  difrupta  efi  &  di/^olutaejL  ututro- 
DiqueDND  ponatur  pro  DDD.  ftcut  IDND^  li- 
quefiant.  ff.58,8.  '  * 

c  A  P.  vni. 

Veks.  8.  :Dnn^e  np^n^  •  ^ 

vertunt.  &  para,  vel  di/pone  ((upp.  te  ip- 
fum,  aut  mentem  tuam)  ad  ^nquifuLem  pa-. 
trumeorum,  maximearridet  Vulgaius,  &  dt^ 
ligenter  invejiiga  patrum  memonam,  ad  ver- 
^^^^^^^  tnqtii[itionm  patrum  eorum^ 
idcft,  reae  inqtiire  paires  eorum,  BeWe, 

ontofoecat  te  &e0e/  (vei  ten  vtcfiten)  ftaete 
nwevs* 

Vers.  16.  n^^i  ^Dnp>  vt^nt:^  ^4^3? 

*  '^JHv  ^'P?^.  Sic  verto  ^  *  Super  acervum  la^ 
ptdum  radices  ejus  implicantur :  interlapides 
profpeBat,  q.  d.  incredibiHs  eft  ejus  profpe- 
ntas  ^  &  fupra  fidem  augmentum  capit.  quis 
credat  plantam  fuper  acervum  lapidum  pofi- 
tam  penetrare  eum  pofle  atque  ibi  radices  dif- 
funderefub  lapidibus^  ibique  implicari/'  fac 
autem  eam  ibi  dift^undi ,  quis  credat  pofTe  cam 
perlapidesaflurgere,  progcrminare,  &foras 
profpedare ,  quum  lapidibus  obruenda  &  fuf- 
focanda  videretur  ?  Ea  tamen  eft  ad  tempus  fe 
licitas  impiorum  ut  &fuperacervum  lapidum 
radices  agant,  &  per  medios  lapides  promi- 
neantacprofpeaent.  Belgice  vefterem  ,  <©fl 

S^^mS.S^  ^^^*  6^^^  ^^^^ 

C  A  P.  IX. 

Vers.  9.    np^^Di  h^03  rv^y- 

Lxx.  ^VYmnntwXid^^.  Hieronymusacple- 
nq.ue  alii  Ky4r6furum,  plauftrum  nempe  7 
itelkrum  ^  ex  fententia  Abcn  Efrx.  At  Kim- 
chi  in  liURad.  dicit  efte  n^CO  caudam  arte^ 
O  5  tis 
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Us.  ficderiniunt  Talmudici  Cod.  Berachoth 
cap.9.  fbl.58.  InIingua^thiopicaW/^//m 
eft,  Matj  7.  i<^-  &^pa^^im.  itaque  fortaflis&: 
hicfi^numpifcisfignificat. 

Vers.  2^-  •^?^'  ^^'-^^?  DV11)7n  Chal- 
d^EUSvertit.  |^J^3;£:-l' t^^tJ^K  T^^H 

quod  Vulgatusvertit^  Petranfarunt quajina- 
'vespoma  portantes.  Exiftimat  Scindlerus  eos 
ri?N:  accepiffe  pro  n^fru^us.  At  non  dubi- 
toj  quin  Chaldxus  faltem  nni?  propria  fua 
fignificatione  acceperit  pro  defiderw ,  &  exph- 
cucrit  quid  fint  naves  defiderii  nempe  quac 
res  defiderabiles  &  pretiofas  vehunt^  quaha 
funt  poma  intcr  arborum  frudus.  cerre  l^"'njD 
proprie  res  laudabiles ,  defderabiles  &  pr^^ 
flantes  fignificat.  Hinc  ex  confequenti  intel- 
hgi  poffunt  naves  celeres.  quo  enim  res  vehunt 
prxftantiores,  eo  urgentur  magis  ut  cito  di- 
vendant. 

C  A  p.  X. 

V  E  R  s.  17.         :i*?ni  •^iA^.  Tjn,:;.  •^•inn 

:  ^^n^l  niii^^n  '''IDj; "  Nihil  hic  difficilc 
eft  prseter  iliud  ni^)''^?^.  quod  jungi  folet  cum 
fequenti  &  vertitur  a  D.  Junio,  vices 

&  exercitus  funt  contra  me  ^  ideft^  inquit^ 
velut  copioe  ahx  ahis  fuccedentes  oppugnant 
me.  Elegantiffimo  fane  &  efficaciffimo  fenfii  ^ 
quem  Mercerus  doaiffimis  notis  illuftravit. 
Sedconfiderenteruditi,  anniis^n  nonpoffit 
ctiam  jungi  pra^cedentibus,  etfi  per  antecedcns 
Athnah  ab  iis  diftinguatur.  potcft  enim  hic  ni- 
hil  nifi  comma  valerc*  ncque  femper  ejus  exa£ba 
ratio^prsefertim  in  hbris  poeticis^habenda.quod 
paffimcircahuncSc  aUosaccentus  in  hoc  hbro 
Mercerus  obfervat.  Sicvcrto^  Innovas  tefies 
tttos  contra  mey& multiplicas  iram  tuam  adver- 
fus  mejper  vices^  &  exercitus  eli  contra  me.Fcr- 
petuum  iere  eft  in  hoc  hbro  ^  ut  fecundum  ver- 
fus  membrum  fit  exphcatio  prioris.  ita  hic 
iieri  arbitror.  quidnam  funt j  ?  cft/«- 
,  dignatioiua qmd  eft  innovare^.  t^imultiflica- 
re  per  vices^fabinde  pcr  viccs  repetcre.  quid  eft 
eft^^noy.  inde  fequitur,  quia  tu  teftes 
tuos  contra  me  crebro  innovas  j  &  iram  per  vi- 
ces  mulripUcas  j  totum  exercitum  contra  mc 
inftruaumeffe.  Belgice  verterem ,  <5gp  faet- 

4tteut0tutDeg6rtui?g&mteBenmp/  enDe  bet- 
menwltbuimcrit  uuu  svamfcSap  tegen  mp/ 
met  mmmmn/  en&e  traet  i^eenlegerte'^ 

aftm  tm.  NoUm  plane  iUud  Athnah  neghgi^ 
Emphafin  enira  hic  habet  fi  faltcm  vimcom- 
uaacis  obtineat. 
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in  hunc  locum  interprctationibus  hanc  etiam  Ij, 
cebit  addere .    J[Lt  mdicaret  tibi  occulta fap i^j^^ 
ti£ j  quia  duplicia  fapienti^iuntcL  &fcito 
quod  exaBionem  facit  tibi  Deus  de  iniquitat^ 
tua.  rr^in  fxpe  pro  fapentia  fumitur.  c.  6 
13.  infra  12^  i6.  Prov.  2^  7.  Et^,  21^  It^ 
hoclocoidem  puto  efie  n^^lD  quodprxcedens 
rnppn,  &  caufam  rcddi^  cur  Deus  occulta 
lapientix,  qux  ipfc  ignoret  ^  ipfifit  rcvelatu^ 
rus    quia  penes  eum  dupkim  fapientix  cft.  \ 
in  n^^in^  pro  genitivo  habeo.  Mercerus  pro 
dativo,  &  rT^in  ^deffentiamj  rationem  ^ 
flve  inflitutum  Dei  refert.  fi  ipfam  eflcntiam  feu 
naturamDeidenotatjCommodusSc  faciUs  fenfus 
t%quia  dupUciai\ini  ifti  ejfenti^.  VUant  6at  \XSt^ ' 
fen  geeft  Dabl&el»  revelavtt  tibi  Deus  occulta  fa^ 
fienti^^qu2Lre?quia  duplum{(ci\icct  fapientix.) 
habet  ifia  eJJentia.Fknque  verfum  hunc  fic  ca- 
piunt,  acfiSopharclementiamjuftitise  divinae 
prasdicaret  j  qua  minores  poenas  a  Jobo  exe- 
gifi!^et  quammerituscfTct,  &:  duplo  majorcs  ir, 
rogaret   fi  jurc  vellct  agcrc.  itaque  nihil  habe^ 
rc^  quod  de  rigore  Dei  conquercretur.  Sed 
non  tam  videtur  querelas  ejus  compefccrc^ 
quam  jaftantiam  rctundere ,  qua  fejuftum  glo, 
riatus  fuerat.  neque  ipfi  affirmanti,  hic  cre, 
dendumefle.  aUter  ftatutum  iri  ^  fiadDeij^^ 
dicium  recurratur.  Rationcs  in  hoc  verfu  ^^^^ 
proponuntur.    Prima  a  Dei  fapientia.  f^^^ 
peccata  tua  ignoras^  aut  diffimulas,  utinait^ 
Deus  tecumageret.  is  arcana  fapientirstibire, 
velarct^  ut  quiduplo  tefapientioreft.  Altcra 
ab  ipfa  poena  jam  irrogata^  fcito  Deum  tibi 
jamexaciionemfacere  de  iniquitate  tua,  quid 
tu  gloriaris  dcjuftitia.?  Deus  &  fuafapicntij 
penctrat  pcccata^  &:fuapoenajameademon, 
ftravit. 

Vehs.  10.  ^"^HiTi  T^p:i  «i^nioj^. 

Non  placent  aliorum  verfiones  quas  vidi.  For- 
taffis  ncc  mea  placcbit  dodis  ^  dicam  tamca 
fententiam  mcam.  fic  verto  ^  Si  tranfeat  ^ 
concludatj,  colligety  &  quis  redderefaciet  eum  ? 
Vauin  '^''nj^^l  non  copulativum ,  fed  redditi- 
vum  efle  volo.  idque  praccedens  Athnah  innue- 
re  vidctur  &:  fenfum  rcddit  valde  perfpicuum. 
Mctaphora  defumpta  videtur  a  venatoribus  ^ 
qui  ubi  praedam  retibus  concUiferunt ,  coUi- 
gunt  cam  &  fuae  potcftatis  faciunt.  Deus  cft  po- 
tentiffimus  venator,  qui  ubi  hoftcs  fuos  reti- 

bus 
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conclufit,  ficeoscolligit,  ut  a  nemine  ad  red- 
ditioncm  cogi  queat.  ? ox^q  tranfeat .  non 
c^fipratereut^  Mfaccedat.  tj^n  cnim  mu- 
tationemfignificat,  vel  ftatus,  quandoresde 
ftatu  unotranfitmalterum,  velloci,  quando 
quis  6  loco  ubi  erat  tranfit  id  eft  acccdit  ad  eum 
quo  tendit.quomodo  &  7nc^^x^<Q^  Tsepe  inN.T. 
accipim  Commentariisnoftrisdocuimus. 
Vers.  II.  D"3Nt  TJ''}^?^!'  ^•''^^ 
Vcrto,  Et  anvirvacuus  cordatus  habe- 
retur?  cum  pullus  afni^  onager  omnis  homo 
nafcatur?  T?  exponi  folet ,  fuUusona- 
gri^  formaconftruara,  cum  ftt  forma  ab- 
foluta.  cum  in  conftruaa  dicendum  fuilFet 
T.J?utn^?an^n,  Scyna^^^n  autcerte^'»;?,  ut 
7\^-Vpullum  fuum  Gen.  49.  n.  quxfiverat 
verfu  prxcedenti ,  Cum  Deus  vtdeat  miquita- 
temannonanmadverteret>  hinc  fequitur,  fi 
Z  ^"i^iadvertit ,  an  vir  vacuus  vera  fapien- 
tu^  quahs  eft  omnis  improbus,  haberetur 
cordatus  .?  non  poteft  fieri .  cum  homo,  ni- 
nil  amplius  habens  quam  quod  a  nativitate 
alportavit^  dicendus  fit  natus  pullus  afini, 
onager. 

t^J&DV^t^  Omncs,  quos  vidi.  Interpretes 
vokmthnn;..^^  efTe  copulativum  3  quod 

ru?^?^?"''''''^-'  quamuttolleretMerce- 
n^'.n?.  1^"^  "^''^^  iequentiadduntur,  ^D^ 
^np  n.n  ^Tn  \^}<f^mqunaseftiinmanutua^ 

inquit  Me  ce^^^^^^^  conditione, 

nihil  his  opus      H™"      P^^^"^^^"-  Sed 

butwumad^ricedt^^^^^^^^ 

que  Latme aLndaTe  vcrt^^S^^^^^^ 

caflicortuum^  expanl  J^'      ^«  r^^//- 

//  ifif^..;*     •        ^  ^^'^  manus  tuas  ^ 

S?fl„f  ^  V.desomniaop- 

tusinnS,  f^d«cinnuittranflatioaccen- 
.      :  -i^ '  cx  penulcima  in  ultimam.  docent 

miTn^rr^"^.^^^^^^*  quando  1  fecundis  ac  pri- 
Milra  '^P'^^^'"'  pra^fixum  ex  Milhel  facit 
fntM-    a.^^^^^  fignificationem  prxteriti  in  fu- 

V  E  Rs.  ij.  ipap       .^L,j.,  p,p,  onn^Di 
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tit 


exurget  tempus  Cmalim  ^tas') ,  fi  obfenreris , 
tanquam  mane  eris.  Belgice    ^ni\e  DJtt  t^t 

mst§  WHm^  fal  himtm  afe  bm  miDliasfi  op' 
Mjfcn.  mo^tQM bertiupltrct  /  jjgp  fult  fgn 
afe  6en  mojswliont.  vel  nsrn  &  rr^nn 

funttertisEperfonxfcem.gen.  pro  neutro  ilve 
abfoluto.  quum  obfeuntmerit  j  tanquatnma^ 
ne  erit. 


C  X 


xii. 


o^nn  p^-ispini^',njri;  Difficiiishic  verfus 
va^if^^"^* intcrpretcs ,  qui videre vult  quam 

M^rr^rf  n^^P^"'"""-  "^^"  NotasVatabli  ac 
Mercen.  Quioptira^ vertunt  ,ellipfi„  ftatuunt 
m  prmcipio,  quam  Mercerus  ita  fupplet. 
pnc:  t<,nc^  iDD,  fieut  qui  n/«; 

^l»  Z>^„;„  ^^^^^ 

>;  efeju^us  perfeaus,  mhQ  d.fficultatis  effet. 
fipro  prm  fcnberctur  prtj.,  ,,,,^5^  ^,^^-^ 

Jum  ego,  ^cfe  fon  etnmDKfaanfgmnteteiiM 

fefpOttetiS.  eodem  tamen  redit  J  fi^r  m«o- 
nymiam  dicaspnt/  pofitumpropWaccidens 
pro  fubjeao.  Qiua  autem  hic  genemlem  di- 
Jputationem  de  ftatu juftorum  &  impiorum  ag. 
grediturjobus,  &ipfehicverfus  generali  fen- 
tentia  clauditur^  qua  piusderifioni  efletradi- 
tur,  optmiumforet  fitotus  verfus  generalem 
lententiam  contineret.  Examinenteruditi,  an 
non  id  futurum  fit.  fi  inyn>?  fi,mamus  pro 
•'".nif«>.  &  fic  vertamus.  Der,fionie/l 
cm  amicusfiim  ^  qui  invocat  Deiim  &  exaudit 
eum :  derifiom  efijujlus  integer.  Jobus  non  erat 
amicusnifipus  quiutipfe  addit,  invocabant 
Deum  &  cxaudiebantur.  perinde  ergo  eft  ,  ac 
fidixifl-et  ,  derifionipiuseft.  Atqueitapofte- 
riusmembrum  promore  eandem  habet  fenten 
tiamcumpriore. 

Vers.  5.  '?jnnjnD57;iDj|jyt£f  nint:;yV  tit)  n^s'». 
Quodhic  magno  Mercero  piacuit,"  quodquc 
Pagninus,  lunms  &  Genevenfes  funffecuti 
mihi  quoqueperplacet.  eftenim  &fimplex& 
fenfui  convenientiffimum.  fi  tam7„  nl^D  rS 

^ranqmlh^reaus^  vacillantibus  ptde  Op- 
Ponuntur  reaus.  qu.que  pede  vaSnant^ll 
eit  yirpius  reao  pede incedens.  hi  luntimpii 
^hypocritas,  qui  curvos  greffus  faciunt.  Si- 
cutergo,  mquit,  titio  contemnitura  cogita- 
tionehominis  profpcri ,  ac  felici  rerum  fuccef- 
lu  luxuriante,  itavirreauscontemnitur  abiis 

qui 
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qui  pcdibus  nufant .  qui  redo  pede  non  ambu- 
iant.  Nihil  hic  mihi  durum  aut  dctotrum  vide- 
tur,  nihil  qubd  non  antecedentibus  &:  confe- 
qucnribus  rede  quadret.Poiret  quoque  nin^;>T'? 
vcrri  nttoriy      caufam  comprehen Jat  ^  cur 
felices  concemnant  titionem  ^  c^uia  fc.  nihil  nifi 
■nitoremcrepant  5  cum  quo  titio  parum  conve 
nit.  Erco  lenfu  iortallis  ^^^^  melius  vertatur 
y'^,^  vel  r^i^^.utmensfit^  ficuttxda^  etfi  in- 
/ignem  luce  fiia  ufum  inter  homines  habeat^ 
contemnirur  tamen  ab  iis  qui  rerum  affluentia 
turgidi ,  mhil  nifi  nitorem  6c  fpeciem  feaantur, 
quippe  quam  faxcralTo  fumifui  atroredetur- 
par^  ita  &  vir  rcaus^  etfi  pietate  fua  pluri- 
mum  mundo  profit,  defpeaui  tamen  eft  iis 
quorum  pedes  in  via  Dei  non  funt  redtecon- 
ftituri. 

V  E  R  s.  6.  ninD3-T.  0^17:^,^  D"»^ni^ 
:  n^n  ni^?K  >t^?n  nt^_^^       T^??^-  Varias 

aliomm  interpretationes  proferre  hic  nihil  atti- 
net,  quarum  pra^cipuas  apud  Mercerum  m- 
venireeft.  oninis difficultas  in  fine  hxret  ver- 
fus,  ubi  nos  hanc  damus  interpretationem  ^ 
quam  perpendi  folummodo ,  non  teneri  vo- 
lumus.  Tranquilla  fmt  tentvriavaftatorihus„ 
&  fecuritates  concttantihus  Deumj  in  eos 
quos  introdiixit  Deus  in  manum  fuam.  Pios 
dicitur  Deus  geftare  in  manibus  fuis  ^  quafi  in 
eas  ab  ipfo  Deo  introdudos.  In  hos  impii  Deum 
concitant ,  ut  bellis  &:  serumnis  eos  frangat.  His 
tamen,  inquit^  qui  Deum  in  nos  concitant  ^ 
felicius  omniafuccedunt^  quam  ipfispiis.  al- 
ludit  fortafiisadfe&amicos  fuos.  ipfum  Deus 
canquam  peculiuminmanumfuam  introduxe- 
rat.  in  ipfum  amici  Deum  concitabant.  fibi  ta- 
men  maIe^ipfibcneerat.Poteft&:  "^^if?,non  ad 
perfonas  „  fed  ad  res  referri  j  quomodo  Merce- 
rus,  poflit^  inquit^  {umi  pto  Profter 

qu£  5  propter  ea  qua  adduxit  Dem  in  manum 
^//^  (enallage  numeri)  pro  eorumq.^.  irritant 
Deum  confidenter  ob  fummam  felicitatem 
quam  largitur  Deus.  malim_,  irritantibus 
Veum  perea  qu£  adduxit  Deus  manufua.  q.  d. 
qui  ipfius  Dei  bonis^  qux  propria  fua  manu 
atculit   abutuntur  ,    ad   ipfum  irritandum 

J?>eetrfaem  fgn  tentcn  Det  facttuoefJer^/ 
tm  geruffiglje&m  fijit  6?  Die  sene  We  <&m 
ummtn/  Doo?  bie  Dmgen  We<0o&  mtt]\ya 

hmt  Secft  aenseb?ac6t.  Id  maxuhe  arndec. 
Quamvis  adhuc  fluduat  animits.  In  nientem 
venic  j  quod  ambas  allatas  fententias  fpernere 
co^it^  Primam^  quia  Hebiaifmus  poftulabat 
uctddicereturn;nr1^^f  iK^^n  T;ir.v$^.  Alteratn^ 
quia  dicendum  eo  lenfufuerat^  ^^^^^» 


ERSIONES 
aut  |ni;<  K'pn,  autfimiiimodo, 


obliquis  cafibus  affixum  poft  fe  requirit.  t 
qiiem  adeo  Hebraifmum  Merceri  quoque^ 
horumque  doaifsimorum  Interpretum  verV' 
nes  impmgunt.  Phrafismdicat^  n\:?t^  hicefj^ 
Nominativum.   hincverto,       q^i  addj^^^ 
Deum  in  manum  fuam.  Idololatrarum 
fcriptioeft,  quorum  Dii  idola  funt  ^  ^uibi^jj; 
que  adeo  nil  famiharius  j  quam  ut  Deum  iw\xZ 
manu  geftent.  qua  impietate  etfi  nulla  deti^ 
gravior,  qurque  magis  fupremum  irritet  i^^^ 
men ,  tamen  &:  his  ^  inquit Jobus  ^  funt  nin^^" 
Hic  pedemfigo. 

Vers.  20.  -CTJp^^:^  n|)^  TpD.  Verto 
i^ufert  labium  iis  quibus  creditur  j,  id  eft 
qui  fide  digni  habentur  ^  qui  quxcunque  di* 
cunt  fidem  inveniunt  j  adeo  perfuadere  homi, 
nibus  eloquentiafua&authoritatepofllint. 

19?:?^  fignificat  eum  qui  fidushabetur  ^  cui 
ah*quid  concreditur.  Sic  i  Sam.  3.  verf.  20.  £ 
cognovit  omnis  Ifrael  d  Dan  ufque  dd  Beer 

febah,  i^^n^l?  ^\m^  JD^:  O  quod  fidu 
habitus  ejfet  Samuel^  id  eft^  concreditume 
cfkt  a  DeOj  iit  ejjet  Profheta  Domino.  Sic 
Num.  12.7.  ^^in  Jp^^J  "'n^?  ^??  in  tota  mea 
domo  concreditus  efi  ille^  id  eft  tota  meado, 
musiUieftconcredita. 

Ve R s. 22.  ni^^  xsi^i  Et  eduxit  ■ 
lucem  umbram  mortis.  componunt  ex  um^ 
bra^  6c  niD  C^Urs.  qux  compofitiones  He, 
brseis  rarifsimx  funt.  Quod  fi  legeretur  n^D^^, 
pofifetD  efi^e  radicale^  &:  fimphciter  tenthras 
fignificare^  a  radiceD'?:^,  quxinhngua^^ 
thio^\c2i  obtenebrari  fignificat^  Matth.  2^, 
29.  &:  27.45.  &nomennD72S/^'«^^r^,Matth, 
6.23.  prout  &:  fane  hic  apud  Jobum  niD>^  op^ 
ponitur  n^K^?  ^  ut  tenebra  iuct.  apud  Arabcs 
quoqiie^  mucato  V  in  ci  punftatum^  quoci 
ipfis  frequens  eft ,  ufurpatur  radix  xhh.  pro 
obfcuran^  obtenebrefcere. 

C  A  p.   XI  V. 


Vers.  6.  n?fv  nv  ^nm:  WD  n?^ 

iDi^  'yy^^.  Refte  Merceais  laudat  Vulga- 
tum ,  qui  vertit ,  Recede  paululum  ab  eo  ^  ut 
quiefcat  j  donec  optata  veniat  ficut  mercena- 
rii  dies  ejus.  Ad  verbum  verto,  AvertevuU 
tum  ab  illoj  &  quiefcat  ^  donec  grattim  ha* 
beat  tanquam  mercenarius  diem  fmtm.  id  eft 
ex  confequenti  ^  donec  compleverit  diem fuum^ 
ut  verterunt  Merccrus  ^  Junius  &  Genevenfes. 

Sicut 
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Sicutenim  niercenanus  acceptum  habet  diem,  )  6efa/  ita  decumbit  homo  &  non  futrit.  fi- 

quum  ad  hnem  pcrduaus  eft,  quo  merces  militudo  hiec  poftularet  potius,  ita  decumbit 

daturfolatmmlaboris.-  fic  gratus  hommi  eft  homo.  &  denuo  furgit ,  ficut  aqux  exeunt 

ortis  aies,  quumtempus  vux  naturx  ordi-  ex  mari  Scredeunt.  At  vero-ex  locoEcclefia- 

tapKT/-TP'''""''^'*-  UndeProphe.  ftis  concludi  poteft,  fi  aqux  maris  penitus 

n^m  ml^run'  Va   "'"'fi^^^^remmediodie-  deficiant,  fore  ut  & flumina  qux  indeorigi- 

10  ^«^  nemtrahunt,  deficiant.  Sic  quadrabit  fimai- 

fibi  detur    vSa'r^:?iJ^^^^^^^^^    ^Zr''  f"''^"*"         eaeil  Upt  Dt  Xi^V^ 

fisnificatinnrw         ^      °    Hebrxx  tegoen  entiebwDJOosRn/  SWfoo  toanneeebs 

gtton  6mi  irrerbaf  IrSlSl^^^  vertatur  een  %ee/ mdefinitefum.- 

«»at6|i  6e6agljm  BeSk  alss  eeiten  lia0l>too=  1  ^                    Sunt  autemplurima  ma- 

»Wr  in  fgnen  Dagft.  fenfumbeneexprellitvul-  r!,,m  ,1?    r*^"^  ^  ^^"^"^  referuntur,  qui  inter- 

gata  noftra  Belgica.                   ^  ^"'^^'^^"««ficcantur.  Hoc  fenfu  verterem, 

dorea^u.efflorefcet^  &f,c.etraLm-^\o3  Sf^L^S'^     '^mt /  enDe 

M'-rcerus  probat.  Habuerunt  Vm  pro  nomi- 
ne,  ut  camets  proprer  filluc  fir  nro  fepr^l 
Proy?>5  \^pro  vetboK!  ^vl 

to,  quafpkmtaffet,  fup.  B^^N       ^  i^eftex 
J^^^^T""  rP"f°naUter.  ^«^//,/<^«- 

hrcV£"j.£2 

efiet.  Vulmtus    auJ  r,  ^"f^''''^''^'''^ 

tu.  efi.  t^z^^^^ 

St^le:Sxp~^^^^^ 

folummodo  .  quod     "  a  ^""«f^bmius 
noftramverfionemfSe^e  ."^"^^'^Ptlg'" 

fnoiseenmenftS?/  SSSSrf^f 
f    m  fal  niet^pllaerSndKk 

utllr^l^^ll^?'^^-:..^^  modo 


arridet  ^  &  genuina  videtur. 

Vers.  14.  ^Q^^^an^pn  -.aj  ft.,D, 
Vers.  ij.  n?/?a^  ^Dji^^^ 

V  E  R  s.  1(5.      lispn  nys  hnpa 

":^nK£3n>y  liDEfn-' 
Vers.  17.  ^i' Vbiani      li-isa Dnn 

Vers.  i8.  113?  h\T  Sfiij  -in  dW> 
•.inipaD  pnjn. 

Vers.  19.  ')bB?n  o^a  ^pnar"  0.1^3^ 
=         ''^".^  nipni  y-iN  ','4;;  n^n^aD; 

Omiflis  aliorum  interprctationibus  ,  totum 
hunc  textum  fic  expono. 

"Jet?  ommbus  dtebus  m,litiame^fperabo,do- 
nec  vemat  mutatio  mea.  ^  ' 

V  E  Rs.  15.  ^  ego  refpondebo  tihi 
opus  manuum  tuarum  concupifce, 

Vers.  16.  §liium  nunc  mh,^ 

rneras,  ne  obferva  peccatumZfum 


dequoEcH  '^"^i'""'^  nempeOceanus,  meam.  ^  ^ ''^M^  fuper  iniquitatem 
dicuntur  .A^'^'    .     ^1"^*^"^'°""n«ire      Vers,8  ^„ 

xifle  v  d^,  vcrfionoftra  refpe-  r«  ^"'"«'»  monscadens  defiue^ 

flnnic  nnfl-rJr      "^"  vidctur  cx  mente  ver-      V  r  i>  o         r    •  / 

«tf»  m  lentatione  tulat.  atque  ua  mter  fe  conne- 

P  fto. 
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a-o.  Dixerat  in  fine  verfus  i^,,  pone  mhi  Jia- 
iHtnmtemPus,  &  recordare  met.  Hinc  fpes 
orirur.  Honiine,  inquit,  mortuo  abjeda  fpcs 
eft,  nani  non  revivifcet.  At  ego  dum  durant 
dies  militi^efperabo,  donec  mutetur  harc  mea 
calamitas.  Tu  domine  voca  me^  egorefpon- 
debo.  folummodomemorfis  meclTe  manuum 
tuarum  opus_,  &  aliquo  faltem  operis  tui  defi- 
derio  atque  amore  tenearis.  Aggrederis  jam 
omnes  greffus  meos  dinumerare  ac  fupputa- 
re.  non  recufo,  folumniodo  ne  obferva  pec- 
catum  meum.  non  fruftra  id  peto.  quantum 
•cnim  ex  poena  tua  coUigo  ,  fentio  obfigna- 
'tam  effe  &  in  fafciculo  confutam  iniquitatem 
meam.  nondum  tamen  omnis  fpes  evanuit. 
contingunt  fxpe  infperata  6c  qu^r^faftu  vide- 
bantur  impoffibilia.   Montes  cadunt  &  de- 
fluunt.rupeselocisfuis  transferuntur.  lapides 
aquarum  guttis  excavantur.  &:  quod  non  nifi 
diluvio  aquarum  fier i  poffe  videretur  ,  id  ipfe 
pulvis  terrseinterdump^aErftat;  mundat  ea  qua: 
terranafcuntur.  tu  ergo  qui  hxc  mfperata  fa- 
cisj,  fpem  hominis  eluderes?  adeone  firmi- 
ter  obfignata  effent  mea  peccata ,  ur  mihiin  te 
rperanti  remitti  non  poffent  ?  quum  &  montes 
difHuere^  &  rupes  dimoveri ,  &  lapides  aquis 
cavari^  &c  fruges  terrse  pulvere  inundaripof- 
lint?  Et  ut  magisDeum  permoveat,  fequen- 
tibus  verfibus  exponit,  quam  fit  mifer  ftatus 
hominis^  qut  fpe  fua  delufus  morte  prxripi- 
tur.  Pr^vales  ei  in  atermm  &  abit.  mutat 
yultnmfuum^  &  demittis  eum.  Honorantur 
liberi  ejus  j,  &  nefcit  &:c.  porro  i^BVtS  fecuti 
Rambam  jungimus  cum  f  "^KH  ^tiV  ,   fic  ut 
conftrudione  convcniat  cum  pK-  Hebraice 
cnim  quum  duo  nomina  diverforum  generum 
junguntur,,  fatls  eft  verbum  cum  alterutro  con- 
yenire.  ut  i  Sam.  2.  4.         Dnu^J  n^j>l  ar- 
cus  fortium  fra^us  efi ^  proprie  fra^i  funt. 

C  A  P.  XV. 
Vers.  7.  ni^n:}       7ho  "cn:^  y^^y}.^ 

tn^^in  Vertifolet  an  frimus  homo  natuses^ 
id  eft/primus  hominum.  fic  ut  Dn^^ 
fimul  jungantur  tanquam  adjeftivum  &  fub- 
ftantivum  ^  ac  duo  nominativi  ante  verbum.  at- 
que  ita  comparatio  inftituatur  interjobum  8c 
alios  homines  ante  ipfum  natos.  q.d.  antuma- 
gis  fapientia  &  experientia  vales  omnibus  qui 
fuerunt  ante  tc?  an  tuprimuS  homo  es,  qui 
huc  ufque  vixcris^  adeoque  omnium  eorum 
feculorum  experientiam  habeas?  fed  confide- 
^ent  eruditi ,  an  non  fic  potius  fubftantivum  ad- 
jedivo  prcsmittendum  fuerat^  6c  dicendum  ^ 


E  R  S  I  O  N  E  S 

"'h^  r^^")  ^^"^  videtur 

effe  nominativus  ante  verbum.  &  non  p^j. 
comparationem  inftitui  intcr  Jobum  &  reli 
quos  homines,  quam  inter  eum  &  reliqu^^ 
omnes  creaturas.  an  frmus  fiajcebaris  homo^ 
primus^  nempeomnium  crcaturarum.  an  an^ 
tequam  ullx  creaturx  efient,  homo  natuscs.J» 
ideoaddit,  &  ante  coUes  formatus  es^ 
fterius  membrum  promore  explicat  prius.  fej^^ 
fuseft^anteDeoparemfacere  cupis?  an  zh^j 
terno  tuifti  honio  natus  j  ut  dicere  poffes  te  prj^ 
mum  fuiffe ,  antequam  colles  effent  ?  adeo!! 
que  divinamne  tibi  fapienriam  arrogare  cupj^ 
idco  additj  Num  arcanum  T)ei  audivijii 
Belgice  ergo  non  verterem,  ut  noftra  ha 
verfio  fine  interpunftione  3  ^jjt  ggp&e  i 
inenfcJ|e06e6O?m/  fed  cum  interpunftione 

5i)t  g)^  De  eaile/  meitfcfie  ^iyhmni  an  t 

primusj  homonatuses?  ideft.  quumtuh 
mo  nafcereris  ^  an  primus  eras  ?  an  nullx  aii^ 
erant  creaturx  ?  dic  ergo  te  Deum  effe ,  q 
paffim  fe  vocat  J^^i<*?n  primum  illum. 

V E  R  s.  22.  Nin  ^ijji  ^^^p        pN;;  h 

'^^Jil  ''c!^.  Difficultatemparit  illud  I^JXI  quo 
ajunt  effe  Paul  Kal^  pro  "'•I^J?]^  quia  ftati 
fequitur  i<"in  ac  vertunt  ^  &  expe5fatus  tfi 
\t\  froffeBus  ^  ffe5iatusefl  ad  gladium  ^  five 
agladtOj  ideft,  nihil  ahud  opmione  fuafpe, 
ftatj  nequeexpeftat  quamgladium.  Atvero 
fecundum  Grammaticam        nihil  ahud  eft 
quamprseteritum  Kal,  formc^^:?.  T"vat  it^^ 
queexperiri^  anfecundum  analogiam  Grau^, 
matices  commodus  fenfus  hic  inveniri  po/jjj.^ 
dicimus      non  conftrui  cum  N*in^  ^eda\>f^^,' 
lute  poni  &  imperfonaliter ,  fubintelleft^ 
D^^^?,  quod  nomen  nonvexprimitur  nequc 
hic  neqiie  alibi^  quia  vcrbum  imperfonalitcr 
ufurpatur.  obfervant ,     eft  fecundum 

ufitatiffimum  Hebraifmum,  quum  obfervant, 
quum  quis  obfervat ,  quum  fpeculando  res  ob. 
fervatur,  alg  tm  kt/  ^^n  '^^^ 

eflingladtOj  aJ  Ittt  fltieotit  nempe 

opinione  fua,  metu  fuo.  adeo  impius  niale 
fibi  confcius  formidat ,  ut  fi  quis  eum  fpccu, 
letur  &  obfervet  ^  agniturus  fit  eum  jam  iq 
gladium  incidifie ,  quum  longe  adhuc  a  gla- 
dio  abfit.  Belgice  totum  verfum  hic  reddo_, 

gpen  gelooft  niet  Dat  f|p  upt  fce  bnpfleanjlfe 
ttiedei*  fieren  fal.-  en&e  foo  men  Dei*  op  let/ 
&p    al  m  ftoeert  aut  potius  gp  is^  al  aeftt 

ftoeeit*  eft  ad  gladium^  ideft,  adeft  gladio, 
videtur  fibi  adeffe.  ^^^f^.  enim  ad  potius  quam 

in  denotat. 

Cap. 


m 


C  A  P.  XVI. 
Vers.  10.      n^)'-inn  Dn^^in  r\vp 

M1i^^p.T  ^^nn:  -nV  Nihil  hicdifficultatem 
habet,  nifi  ll.^Jpn';  nn^^  quod  plerique, 
qui  optime  verterunt ,  transferunt  fartter  con- 
tra  me  congregantur,  fic  &:  Merccrus,  qui 
addit,  verbum  t^>D  interdum  pro  congregart 
lumitur.  quod  non  fimpliciter  admictencjum 
puto  _,  fed  femper  retinendam  fignificationem 
plenitudinis ,  quce  huic  verbopropria  eft,  & 
vertendum  congregare  cum  flenitudine  j  pleno 
numero  congregare,  ad  congregandi  fignifica- 
tionem  probandam  profert  Mercerus  locum 
Efa.31.4.  07-1  pajiorum  qui  ad- 

verfusleonemcongregantur.  at  longe  melius 
vcrtitur,  /to^,  ^^//m/;;^^  id  eftnonfim- 
plicitermulti  paftores,  fbd  numerus  omnium 
paitorum  qui  adfunt ,  quotquot  ex  illo  tradu 
aaverlus  leonem  convocari  pofllmt.  addit  & 
aiias  itafumi,  nempe  pro  congregatione.  fi  ul- 

•  ^^^P^  ubi  Junius^  rf^/^c  utcntes  um- 
honibus.  Melius  Pagninus^  congregate  fcuta. 
^cncvcnfes,  /^/e»^  w^w^^  apprehendite  fcuta 
y^i^blus  ylmplete  clypeos ,  ideftinquit,  te- 

n  1/  P^^"''  ""^^^^^     Proferte ,  quot- 

eader'?^'?'^r^ 

£/  fit,  qu:e  eft.  1  Sam.  18.  v.  27 

^L^^  "''^^'^  ^^^^^  prasputia  eorum  Dlfc^^D^i 
1???      />«i>/..;en/;.^  earegi,  id eft pleno nu^ 

.  ToT^^n^^^^^^^^^^  irahoc 

quoleaormoncndusvidetur  Pfth  . 

^d  factmdum  ficl  id  eft  qui/r.,nf„o  r  •  v 
tous  xmpletur,  mfl™ u  S 

bus  cvac^a^"!? '^of.P^.^'io'°'-enifpiriti- 

l^^nTanfi"  ^^"'«'^  adMartham&Mariam 
1  .. : ,.:  I   : ,  ^  ut  imfkrent  in  corde  eorum,  i. 

malam  partem  fignific^,  ^'^ 


J  O  B.   C  A  K  XVI.  iif 
Aft.  5.3.  •:!3'73  «J^D  N^a  K33n-t  i3a  ^««^ 

TJir  implevit  Satanas  in  corde  tuo  ?  quod 

Lucas  dixitj  ■tj  i-JZ-hnfi^ot  o  Xct^yS.;  tIw  Ka^Meu/ 

"■a  ?  hoc  efl; ,  quid  te  adco  tumidum  ac  auda- 
cem  reddidit.?  Confiderent  eruditi;  an  nort 
idem  fit  quod  hic  vult  Jobuj,  pariter  contra 
me  impleverunt  fefe^  nempe  tumore  cordis  & 
audacia ,  qua  adeo  repteti  fuere ,  ut  ncc  os  nec 
manus  continere  potuerihtj  fed  os  advcrfum 
me  diftenderint,  8c  manibus  probrofe  maxi!- 
las  meas  cxciderintj  utcorfuum  in  me  quafi 
evacuarent. 

Vers.  15.   -^rhhsv)  •'ipi  -h];  w&n 

■  Varieadmodumexponitur  poftc- 

nusmembrum,  quiaS^iyalibi/^f^rf,  &w- 
rm^ra  fignificat,  quorum  neutrum  hic  qua- 
arat.  faneneutrum  quadrat,  fi  ^■n'?!?^  leieri- 
nius  ad  fequens  ^Jnp,  fed  prior  figmfi^atio  qua. 
^"'^^''^^^'■^^^^^'•^«dens  p^^  unacum 
nisn,  &  fic  exponas,  Saccum  confuifuper 
cmm  meam    &  feci^  in  pulvere  ccn~nu  meo 

n^ne^uptt  famaigmatpt/  enticsBemnecftt/ 
atipenljoo?n5ijnticia'trtti(f.  Vei  ex  fignifi. 
catione  byra  &  Chaldaica ,  Et  intrare  feci  m 
fulverem  cornu  meum.  V^y  enim  intrare.quod 
Hmphciflimum  eft,  &hoclocoapprimecon- 
gruum. 

Ve k s.  21.  aijA  |3i  nif>N  Dy  naj^  n?iM 

■^fli:'??.  Chalirus,  Lxx.  Vulgatus' ac  plel 
riquc  ahi  interpretes  fic  fere  vcrtunt.  Uti- 
nam  diffutaret  vir  cum  Deo  ^  (icut  flius 
mtnts  cum  fodali  fuo.  Ita  vau  primi 
membn  fumitur  pro  utittam  ,  fecundi 
membripro//f«r.  b  primi  membri  redundat, 
aut nominati vum  denotat.  fecundi  membri fu- 
miturpropy,  utCTyn^fitpro  inn  OV  ficut 
dixeratni^N  Oy.Fateor  h  inquibufdam  locis 
nominativumdefignarc,  fedeotamen  venien- 
aum  non  cft  nifi  urgente  neceflitatc.Ideo  Tuni.is 
-f^^ftdifieftetc.ui.r.virtcum^^^^^ 
filmshomtnts  caufam  amtci /«•.utruma  voh.it 
efl;eGenitm,  fubintelleftoiliofuSS^^^^^ 

&filiushominisfodalem fiuum.  -{^ih 


^  ■'^y.tlf  regunturin  accufativo  a  verbo  nsin 
ficut  Efa.  2,  4.  d-^sn  D^a?^  n^pini  ,(5-  redar-- 

gnet  papulos  multos,  quam  phrafin  habes  quo- 

v'i  u'PV.''^^-^-  Mich.  4,v.5.  Prov.9.7. 
^^cahbi  Deus  redafguet  apud  Deum,  id  eft 
^pudfe^  repetito  nomine  loco  pronominis. 

P  2  qud 
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n6  A  N  I  M  A  D  V 

quo  nihil  iintatius.  fenrus  eft  ,  Deus  arguec  vr- 
ru ni  apud  fe ,  &  homo  quoqu€  arguet  lo;lalem 
iiuitn  apud  Dcum.  Sic  connedo  cuni  antece- 
denci  Sc  fequenti  verfu.  dixcrat  anaicos  fuos 
fibi  non  efle  confolatores ,  fed  irrifores,  quo 
t-roo  eor^fLigicndum  ?  ad  Deum  [iMat  oculus 
ni2us.  fedquafpe?  comparebimus  amtjp  co- 
ram  Peo,  ibi  6c  Deus  hominem^  &  homo 
proxiniimi  fuum  arguer.  cur  hac  fpe  fe  folatur? 
quid  fattct  mni  venient  y  qtmn  vtam  qua  non 
revertar  ajnbulabo, 

C  A  p.  XVII. 
VERs.f.  :nj^^Dn      -^n}  Q^n  p^n^- 

Qui^^i'/.^,^^i//^j''(Yel  per  blandims)  mmciat 
amicis ,  i»//^;;/  oculifiiiorftm  ejus  confumentur, 
placet  admodum.  Junius  longealicer,  necta- 
men  contemnende ,  Incumbere  adulationi  in- 
dicat  amlcos :  oculos^vero  deditorumeidefeBu- 
ros,  Moneo  folummodo ,  fl  cui  fenfus  ifte  pla- 
cec ,  nihil  opus  effe  addere  in  principio  illud 
Tncumbcre,  ?  enim  non  femper  valet  dativum , 
fedinterdumetiamnominativum_,  ac  pleona- 
itice  redundat  quomodo  plerique  fupra  c.  i6, 
V.  2 1 .  capiuat  ni7J|l  D}?  HDVl  utinam  ar- 

gueret  homo  cnm  Deo.  quamvis  nos  aliterlo- 
cum  iftum  expofuerimus.  fed  manifeftus  locus 
eft  Efa.  32.  verf.  i.  "ri^l  ^5?^P?  Dnt/V-I  & 
frincipes  in jure  dominabuntur .  Plura loca qui 
vultvideatiPar.3,2.  Deiit.24,5.  Jof.io.v. 
2  1.  2Par.2  3.6.  Ita hic  vcrti  poteft ,  tyidu- 
latio  indicabit  amicos  &  oculi  deditorum  ei  con- 
fumentur, 

V  ers.  12.  ''^isio  ahp  Dr^  n^''^ 

"^^n.  Variehiecvertuntur.  non  proboeo&qui 
3nj^  immediate  ita  conjungunt^  ut  non 
habeant  rationem  accentiis  Rcviah  quo  di- 
ftinguiturafequenti  adjedivo.  quodPagninus 
fecit  &  Junius.  Nos ad  verbum  fic  rcddimus, 
NoUem  in  diem ponunt :  lux  ^  propinqua  ejl  d 
facte  tenebrarum.  id  cft  parum  abeft  a  facie  te- 
nebrarum ,  adeo  vicina  eft  &  affinis  tenebris  ^ 
ut  faciem,  vultum,  fpecicm  tcnebrarum  ha- 
bere  videatur.  ita  enim  hic  fumo  "Ij^n  pro 
fpecie,  figuraj  &  apparentia  ^  utficdicam, 
quam  tencbra:  prx  fe  ferunt.  Nox  j,  ergo  in- 
quit ,  mihi  in  diem  vertitur  j  quia  ncmpe  ob 
curas  infomnem  tranfigo.  vicifiim  dies  non 
aliter  fere  quam  nox  apparet^  Bclgice^ 

mt\}t  mafeenfe  mp  tot  tJacg.  fiet  ftrfjt  /  niet 
tjem  ban  iw  geDaente     Duy|lemi  ^fe*  Rab- 

bi  Salomon    quem  fequitur  Mercerus  ^  vult 
3np  proptnqnushic  idem  efi^e  quod         ^  ut , 
fenfus  fit,      ///a:  ^rrj/.y  ejl  proptertenebras,  \ 


E  R  S  I  O  N  E  S 

probat  fignificationem  cx  Job.  20^  5 .  ^ 
32, 17.  fed  neuter  locus  videcur  convenire  * 
quia  in  iis  non  eft  fimpliciter  ^^'i^ip ,  fed  :^hp 
apud  Jobum  Utitia  impiorum  dicicur  efTe 
2VpD  de propinquo  j,  fupp.  tempore,  vel 
gQnilivum  pr6pinquitemporps.]'9  enim  Geniti^ 
vum  interdum  valet  apud  Hebra^os.  quod  Bcl, 
gice  melius  exprimimus ,  bttjtltfclf)^ 

gotifteloafen  %$  iaan  eenen  aenllaen&en 

cujus  cnim  duratio  non  eft  tcmporis  in  longuj^ 
duraturi ,  fed  proxime  inftantis ,  id  certe  breve 
eft.  atidnonpcrfimpkx2i"^2r  fed  per  ninptj 
exprimitur.  resquareil  nnjPD  brcvis  dicitu^^ 
Locus  Deuteronomii  minus  etiam  huc  facere 
videtur.  accufantur  quod  coluerint  DTi^^i^ 
IKn  nnj^n  □"^li^nn  DeosnovosquiepropinquQ 
'ienerttnt ,  id  eft  qui  non  a  rcmoto  tempore,  ab 
a;:ternitate  fucrunt  ^  fed  a  temporc  propin. 
quo  &  vicino  demura  orti  funt.  vidcs  melius 
propinquitatis  quam  brevitatis  fignificationem 
ibi  convenire.  Et  fortaffis  ^nj^P  ad  locum  po- 
tius  ibi  pertinetquamad  tcmpus^  ut  innuan- 
turDii^  quosAbrahamus,  Ifaacus&Jacobus 
non  coluerant  in  locis  ubi  habitarant  ^  fedqui 
jam  recens  8c  noviter  ex  vicinis  locis  allati 
erant.  undc  in  eodem  verfu  dicit  ^  ^^"^^^, 
D13;t  Deos  quos  non  noverant. 
V  E  R  s.  c6.       nrr  m  nripn  ^*^^ 

:  nm  Quam  variae  fint  hujus  loci  expo, 

fitiones,  videbit  qui  Intcrprctcs  confulere  ve, 
lit.  Ego  3  in  ^?!?  fcrvile  arbitror  ^  &  quia  nora " 
turcum  patach  fequente  dagefch,  non^j^ 
particula  completiva,  ut  ^.'^^  fit  idem  qu^^ 
n3  in^  fednomen  eft  conftrudum  i 
fufficientia,    itaque  "^^^         verto  fuff^ 

cientiam  fepuJchrij  id  eft  totam  fepulchri  ca, 
pacitatem  qua  capit  quantum  caperc  potcft. 
ficutDeut.  15,8.  dabisei  mutuum  nbnp  n 
fuficientiam  indigentia  ejus ,  fignificat  totam 
indigentix  latitudinem^  quas  comprehendit 
quicquid  ad  cam  fupplendam  rcquiritur.  To, 
tumlocumverto^  Infufficientiam({ive  capa. 
citatem^fepulchri  dejcendent  ^  quando  pariter 
adpulveremdefcenfuscrity  fivc  defcendemus^ 
non  malc  fenfum  exprcffit  Vulgatus,  quum 
"n^m  n^  vertit^  inprofundiffiimuminfernum^ 
fic  utinfernusfivefcpulchrum  fpcs  meas  plenc 
&:  fufficienter  comprehcndat.  rede  etiam 
Chaldisus ,  Xnnnp  ^n^?  in  domum fepulchri  ^ 
domus  eftcapacitas.  lllud  autem  nm  Lxx. 
verterunt  n^^Q^^yia-ojLtsSzi ,  lcgerunt  nempe  nnj 

def 
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I  N  L  I  k  j  o 

dcfiendemits,  in  fur,  Kal.  qui  fenfus  faneeft 
tacillimus&  planiflimus,  uc  mcns  Tobi  fit , 
cmnes  mctE  fpes  plene  in  fepulchrum  defcen- 
dent.  fic  uc  lepulchrofufficianc,  &ipfumfe- 
pulchrum  us  quafi  expleatur.  idque  fict,  quan- 
do  vos  amici  mei,  qui  jam  mihi  graves  eftis  , 
&egovobifcumparicerin  pulverem  defcende- 
mus.  Non ignoro autem •'•^y  fi  3 fit  fervile con- 
tmere  m  fe  n  Emphaticum  ^  atque  id  efFe  pne- 
tcr  analogiam  lingUK  Hebrsx  in  nominibus 
conltrucntibus ,  fed  primo  id  faaum  arbitror  ^ 
ut  diftmguatur  a  '"fn  quod  fimplictter  valec 

'ru-  ^^^^^  refpondeo^  non  pauca  etiam 
ahbi  extare  exempla  ubi  eadem  haec  anoma- 
lia  committifurj  vide  Gen.  ji^  23.  Gen.  2 
9.  Jer.  25.  20.  Jud.  16,  verf  14..  i  Reg' 
14,  vers.  24.  Jof.  3,  verf.  14.  2  Re^ 
16^17.  ^ 

C  A  P.  XVIII. 

Vers.  2.  jj^p^  ^sjp  pn%n  nj« 

nanj  I-JNI  IJ^an.  Primamverfus'parcemPag- 
mnus  beneverterat,  §luoMfque  ponetts  fines 
firmomms?  fic  &  Mercerus.  fed  fenfum  in- 

^cttiS^^^^^^^T^^^^doGenavcnfes 
contKinumfere  vtdetur.  riJN  ny  non  poteft 

wow  fonett^finemfirmontbus  ,  idem  eft  ac  fi  d  i 

fublatanecationedT  ^  ^^"^  ^"""1 

firmonibm,  >  ^''''"fy^nonetis fi„em 

tandem  inciputis  U^         fi.dicas,  ^«««^^ 

duof  ejusfociosrcfeVo  J"'"'"  ^^^B^ldadi  ad 
fermonibusJobivcluc^bCefT?"^  ^"""^ 
nonftacimrefponfionenueSn?^'""'^'' 
«quit.  vos  videamini  loqS  fin^"T 

^^^Saife™'  T}^  ^^^'«Pofitionemfilen. 

-vertite  '  f''''^^^  fermonibu4 :  animad^ 

five  is  jam  ad  f  •  ^enfum  loci, 

Jobumcum  fmc'''''  ^''^''^  quodmalim,  ad 

^unt  fententi^    T^^^^^t''  .T^  '"^"^ 
fulc.  ^"^^"s  Mercerum  con- 


ra 


B.    Cap.   kvill.  li/ 

V  E  R  s.  14.  -^nTi^yni  inmp  Sbrim  pr\f. 

Multum  torferUnt  intcrpretes  duoillafuru- 
•  -^Ty^niinv.  14.  &:  \\ym  inv.  15.  Om- 
nes  quos  vidi  habenc  pro  tertiis  perfoms  foemi- 
nimgeneris.  quamobrem  ellipfes  ftaaiere  nectf- 
it^tuit,  quasaliihas^  aliialiasinventanr.  Nos 
utrumque  pro  fecundis  perlonis  mafcuhni  2;e- 
neris habemus  ,  &  in  primo  ftaruimus  apoftro- 
phenadDcum,  inaltero  ad  aliqiiem  prscfen- 
tium.  Sicvertimus:  ^ 

duJilotl'  ^yelletur  e  tentorio  ejus  f,- 

ductaejus^  ^ mcedere fiacies  (Deus  {z\  em 
idregemterrorttm.  (.i^-cus  ic^  f,/;» 

nmelV,:.  a^^"'^"},"  '"'^'ntorioejtis qtiia 
iTJ  2  ■  fihabitaveris) /;4-.Lt 

S;  ^^^'^^"^"'Lh-^^^Pfmecoha^rerc.  qK 
ni  ^ore  ut  impius  cum  om- 

ni  *»afiduaa^tabernaculofuoevelIeretur  & 
nmortemdecrudcrctur.  docetv.15.  tan^aS 

QSor'"?.'"''^''?^'^"^'^'^  inquit,quis- 
qui  noftrumhises  fiinhabitaveris.pfivsV 
micihum,  quia  ipfc  indc  avulfus  eft  adeo 

V^yn  aGenevenfibusimperfonaliter  verti  on 
habitera  mmfaJKlwnen/  hahitabtttir.  nefcio 
an  id  ahbi  ufitacum  fic.  fieri  caraen  poteft  ut  li. 
ccac,  quia  &  apud  Syros  ejusmodi  futura  & 
prstenca  foeminini  gcnerisccrt.  perf  imDcrfo 
nahter  ufurpari  vidco,  fed  quod  notari  ve-' 
Jim,  folummodo  in  imperfonalibus  remn, 
ub.  nos  Belg:8  utimur  particula  fte  /  r«f7j 

cmm  fcemininum  genus  vim  neutriuf  habct 
quod  m  rc  fubintellieirnr    Kr^„  t 
DerfonahhiiQ      7  ^  Monveroinlm- 

ttWn/  inm  fa  fpelm.  ibi  cnim  neque  nen 
nabet,  quiaaaio  ad  perfonas  refertur  verb 

tiat  gttunirtte  tjed  fH.  fic  pf  qc, 

jaeren  fieeft  j&et  mpljati?oten  UanWt  aeflafg- 
P  3  te. 
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R  S  I  O  N  E  S 


A  N  I  M  A  D  V  E 

tc.  vides  utrumquc  imperfonale  rei  eflc  non  caperc  ,  quo^  fimniter  ufitatum 
p^rfonx  ubi  Galli  utercntur  fuo  ilnonfvioon. 
itaque  locutio  hxc  huic  loco  Jobi  non  qua- 
drat^  etfi  probari  poffet  alibi  apud  Hcbrxos 
utapudSyrosufurpari. 

C  A  p.  XIX. 
VpRS.  5.   "^m-^bpn  DW^  "^?^?  rnj; 

Jam  decies  pudefeciftis  me.  Id  eft^  pluries. 
ficut  Apocal.  2.10.  Habebitis  affli^fiones  de- 
cemdiebus^  ideftmultis.  Ufitatum  eft  Scrip- 
turiE^  pro  aliquammulto  numcro  denarium 
ufurpare.  Talia  funt^  Mat.  25.  i.  Simile 
eft  regnum  coelorum  decem  virginibus.  Luc. 
15^8.  Si  qua  mulier ,  drachmas  habens  de- 
cem  SzCi  Et  1 9^  x  3  •  ^ocatis  autem  decem  fer- 
vis fuis  dedit  eis  decem  minas,  Ex  hoc  ufu  legi- 
mus  apud  Maimonidem  in  nninn  *'-!"»D^  cap.  5 . 

hi^y^^r^  nnt^^yn  n^^n  ^^^y  m  hbnm 
^D^^DnncJC^n  nH^'?^  n?  qui  profanat  nomen 
Z)ei  ^  fiidcontingat  frafentibus  decem  Ifraeli- 
tiSy  ecce  is  profanavit  nomen  Dei  intermuU 
tos, 

Vers.  26.  "^^y^^^p  r\^\  '^^'^^ 

:ni^{j  r\}m 

V  E  R  s.  27.      -iK^  wi  ^V'^^^. 

Vers.  26.  Et  poftcutemmeamfacientfe- 
qui  hoc  j  quod  ex  carne  mea  videbo  Deum. 

V  E  R  s.  27.  Quem  ego  videbo  mihij  &  o- 
culi  mei  videbutit  j,  &  non  aUenus:  conju- 
muntur  defiderio  renes  mei  in  finu  meo  (i.  ve- 
hementerdefiderant^  apprime  concupifcunt.} 
verbum  m^?  interdum  fignificat  vehementer 
dcfiderare  ^  ut  defiderio  quafi  confumaris  & 
deficias.  ut  Pfal.  119.  82.  ^H^IJOJ^f  '^J^ 
Confumuntur  oculi  mei  ad  verbum  tuum  j  id 
eft  fummo  ejus  defiderio  tencntur.  ut  &  v. 
antecedenti  ^V^mri?  'P^.^  nn^p  confumta  eft 
anima  mta  ad  falutem  tuam^  id  cfttantoejus 
defideriotenetur^  ut  fere  deficiat.  iic^  Pfal. 
84.  V.  3,  Qiiod  autem  ''^R^  vertam  fequifa, 
cient  j  nemo  miretur.  facio  id  ex  Chaldaifmo^ 
ubi  ft]p3  eft  feqm,  adharere.ViA  facerefeqm. 
unde  &  ex  Hiphil  eft  accentus  fic  didus  q. 
cofulator ,  f aciens  duas  didiones  cohxrere.  ne- 
mo  autem  fpero  negabit,  plurimos  in  hocli- 
bro  occurrere  Chaldaifmos.  porro.  ^i^p^.  prx- 
teritum  poniturprofuturo^  ficut  quod  fequi- 
rur  quod  ufitatum.  fed  monendum  quo- 
que  no^s  -ll^j^?  facient  adh^rere  imperfonaliter 


vangelioj  repetent  antmam  tuam  abs  te,  c 
autem  cum  prxcedenti  verfu  hos  conneaio'  y 
ludificamini  mcquafi  graria  Dei  penitus  exc^! 
diffem.  non  dubitabo  tamen  fpem  mcam  i  ^ 
ipfura  profiteri.  Scioredemtorem  meumviul^ 
re^  &  poftremum  fuper  terram  perftitur^^ 
Scdquidhoc  te  folaturjobc,  quod  rcdcnito 
tuus  fuperftes  mancat ,  li  tu  intcris  ?  OniniQQ 
me  folatur.  Nam  poftquam  hxc  mea  cutis  cor 
rofafuerit^  facicnt  rcdemtor  meus  ejufque 
niftriuthoc  fequatur  ^  quod  ex  carne  me;ivi^ 
furus  fum  Deum.  at  quem  Deum^  quem  eg^. 
vifurus  fum  mihi^  in  mcum  bonum^  &oculi 
meividcbunt,  ideftegomet  hifce  meisoculis 
nonaliusa  me.     tanto  hujus  vifionis  defidet 
rio  tenenrur  renes  mei  ,ut  vere  dcficiant  ac  con, 
fumanturinfinumeo.  Bclgice  omnia  fic  tranf" 
fero ; 

V E  R  s.  25.  gfcfi  toeet  Dat  mrjne  Wh^tt 
feeft/  entie  tiat  fip  6etot(le  fal  (Jaen  op  bet 
aetten. 

Vers.  26.  mijne  Supt  fatnten  Wt 
boen  tjolgen/  &at  ic6  «pt  mnne  hupt  <l5aDC 
faKfieiu 

V  E  Rs.  27.  ©en  Vttelcfeen  ic6  fienfal  Uoo^ 
mp/  en&e  mgne  ootjgen  fuHen  &em  fimendc 
niet  een  ti?em&e*  mgine  weren  tiergaen  b^ji 
herfemgenm  mjnen  fcgoot* 

Quod  autem  nos  vcrtimus^  Et  poft  cutem 
meamfacient  fequi  hoc  ^  optime  quoad  fej^, 
fumvertitChaldseus^^nn  >DTOn£)nKl  nn^  ]>.^ 
:Mn^K  3in  '^DnN  nODDI  ^>  T^ft^Uani 

adempta  (ceffare  fada  erit)  cuti^J^eaji^^ 
hoc  &  ex  carne  mea  vtdebo  rurjus 
ubi  fuccurrit  n«l  referri  poffe  ad  prc^^.^^ 
denrem  verfum  ^  nempe  quod  Redemtor meus 
portremus  perftiturus  fit  fupcr  terram^  hoc 
fiet,  hoc  facient  fequi  poftquam  cutis  mea 
ademta  vcl  confumta  fuerir.  quem  fenfum  fi 
fequimur,  ut  fane  fcqui  malim  ^  nonopuseric 
qu2e  fequuntur^  nempe  n*l7K  njn^  ^^ijr^jp.^ 
verterc,  'quod  ex  carne  mea  vifurus  fuy^ 
Deum^  fedfimpliciter  j  &ex carnemeavide^ 
bo  Deum,  utfenfusfit,  hoc  fiet  ^  &:  quando 
fitj  videbo  Dcum. 

Vers.  28.  t^):;)  nn  nD«n 

i<XDJ  nnn.  J^Jon  rejicio  eos  qui  vertunt^ 
^luin  dicere  debebatis^  quid  ferfequimuriU 
lum  ?  quum  radix  rei  inveniatvr  in  me.  fen- 
fum  habet  commodum.  Utile  camen  eft  cx- 
periri ,  an  8c  alia  detur  commoda  interprctatio. 
expcndatur  a  do£tis  hsec.  §luando  diceretts 
(vel  etfi  diceretis)  quam perfequemur  eum  !  ta^ 

men 
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l!^   L  I  B.  J  O  B. 

nrlf  ru^'  '"'"'T''  (velmvenietur), 
'»  m  Verfibus  praecedentibus  fpem  fuani 
profeffus  erat  de  refurreaione  fua  &  vrdendo 
iJco  Addit  jam  nuUis  ipforumminis  evelli 
fibhanc  fpempoffe,  Etfi  diceretis,  oquam 
nos  perfequemur  eum.  radix  tamen  verbi  .1- 
lius dmnt ,  five divino:  promiflionis  qua  nitor, 
anvcmtur  &fe„,pe,  invenietnrin  me^  Ita  o°  ! 
tfme  TrlT  *"P;'*"^'fe  ipfisadimit.  atqueop, 
Tum  tt'''^'''^  fequentem  quo  ftatil^  me- 
j^rS,  iP,    "'^""f-  '■'^  habet  verfus  fcquens 

•11^'?  iW"jn.  Multi  per  nnn'  inteiligunriram 
amicorum  Jobi  qua  in  eum  exarferant.  Ita  fi 
capiatur,  non  d;fplicet  Pagninus  qui  vertit 
Qima  tra  cft  ex  imquitatib-M  ghdii,  id  eft 
qux  posnam  gladii  merentur.  vel,  eft  inter 
..qmtatcs  g^adu,  ut  fubintell,ga'tur  3  pro 
lortaiiis  etiam  verti  poffet^  Nam  ira 
ejt  magm  iniauitas  gladii.  plurale  interdum 
magnuudiiiem  rei  iolummodo  indicat.  ut 
Proy.9.  verf  i.  n^a  niD^ny?,^,^,  jap,,^,^^ 
^dificavit.  Pfal.75.  Ego  eram  niDna  ,„ag„a 
bfftia.  &  fimilia  alia.  fic  hoc  loco  nUiy  ma- 
gna  iniquit^.  AHiveronDH  referuntadiram 
Uei.  unde  Junius ,  Nam  afium  tra  excitant 
tmqmtates  cruenta.  Malim  Z  JfJ''"^'^^^ 
vcrliim  fic  redderf    T  '^"^" 

t>s  ejfe  jud,cmm.  explicaf  quem  gkd mm 
S.mqueT„'r  >"^verc|ladm?eft. 

nontammhomfne;    "  ^      ^*"""  '''«^  ^^^' 
accommodari  poteft  vu l'^tl  T 

"Ka  :  :r  PT^^umaccen- 
iSN  pro  i&J  n^'n     f  'ff''^''J^P'r  eumr-^m 
^         Pofitum  pro  laxn  ,„  ir^ 


C  A  p.  XIX.  XX. 


119 


C  A  p.  XX. 


Vers.  4.  D%  \iin  7_y  •'30  piyT  n«n 

■W^l  °7^?-  D.  Mercerus  vult^ns^^in  idem 
effe  quod  n«I  N^n  annonmfti?  ficverterunt 
Pagninus ,  Genevenfes ,  Tigurini^  Vulgata  no- 
ftra  Belgica,  aliique.  ut  fenfus  fit ,  aut  nofti  hoc, 
aut  nofle  certe  debebas  interrogatio  enim  nega- 
tiva  affirmat.  Sed  non  facile  ed  veniendum  cen- 
leo^ut  negativa  particula  iubintelligatur,utpote 
qux  umca  notaeftqua  affirmans  propofuio  a 
negante  difcernatur.  Hic  certe  nihil  neceffe 
tamur  "^Pf "  1"°  "'""5  verbum  ver- 
fttus  eft  homojuper  terrami  Id  eftrem  hanc 
quam  nempe  fcquenti  vcrfu  pn,po„k  QuS 
ab  ommbusfeculis  fuit       X,  c  ^ 

homine.  .,n,..  '^^quocreatifuerunc 
nommes,  an  tu  eam  rem  nolh.?  Interro-atio 
afhrmativa  negat ,  id  ert-  ^,.  ^nterrogano 
tu  hic  iprnariK  ?<=  .VI.  '  '''^^'"^  "on  nofti, 
tu  hic  ignarus  es  ,  ideoque  i  nobis  inOruendus 
Chaldxus  negationem  nullam  addid.t  nc"  a  1 
tercxponendus  eft  quamexpofuimus  .  preffu 
cnim  veftigia  textus.  ^  * 

Vers.  n.  iayi  vnw  ix^jd  vninsy 
=  ifij;.  Non  difplicent  Vulgatus  &  Ge- 
nevenfes,  qui33!Pri  referunt  ad  vniDSy.  f;^. 

P^^";'^."°if,^"  Pi"«^"=  jungitur  vJrbo  fingu- 
1?^^  Jf^^'  diftnbuttone,  OJfaejus^k. 

n„r.H  '   proprie  jacebit  unum- 

quodque  eorum  An  non  &  fic  vcrti  poflet? 
,w  y,'''f^"''I*"'tocculiisejus,  &qiiodcum 
tplo  eft  (uper  pulverem  jacebit.  ut  ante  iDV 
lubmtelhgacur  "If^»,  quod  quumfit  hicneu- 
musgeneris,  pro  quo  Hebra:i  utuntur  fce- 
«^^n°?  Fopterea  refpondere  eifoemininum 
3?lfn.  fenfus  eflec,  Occulta  peccaca  habet 
impius,  quxoffaejuspenetrant,  &  replenc 
&  tam  teniciteradhxrent,  ut  id  quod  cum 
•pfo  eft  quod  apud  eum  abfcond\um  eft^ 
ctiam  fuper  pulvercm  x„  fcpulchro  cubitur 

Vers.  i6.    Occidet  eum  lingua 

''^"''^^rpent^.  hocred^.Nam 

picusInterpreshabetnySN. 
y  E  s.  18.  inn-Dn  ^•'na  n^i  yj-'  a^tt^o 
^eftituitparta,  &  mn  abferbebit : 
fecmdum  opes  immutatioms fu*  ^  &  non  exul- 
tabit.  Itafere  Mercerus.  fcd  quod  nos  vcrti- 
^yis  immutationis ,  ipfe  cum  Pagnino  vertit 
prmutationis  j  &  alium  omnino  fenfum  tri- 

buit 
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biiit  qium  nos.  Vultenim,  mipium  opes  ra- 
pma  partas  reftuuere  iis  quos  diripuit ,  aut  aliis 
fane  j  adeoque  ipfummet  eas  non  abforbere 
five  iis  frui.  &:  quidem  reftituere  eas Jecnndum 
ofes  ferrmitatioms  Ji/^  ^  id  eft,  inquit  ^  jux- 
ta  menfuram  opum  quas  rapuit^  vice  rcrum 
jam  mutata^  utcum  aliosantc  fpoliaflet  ^  ip- 
fe  jamfpolietur.  ut  duplex  ibi  fitpermutatiOj 
iina  qua  aliorum  ftatum  mutavit,  eos  fpolian. 
do,  altera  qua  jam  ipfius  ftatus  profper  nui- 
ratur  in  adverfum.  Nos  de  reftitutione  opum 
direptarum ,  qua  ex  divite  pauper  rurfus  fit 
impius ,  adum  putamus  vcrfibus  tribus  pric- 
cedentibus  ^  cum  quibus  hunc  fic  jungimus 
Ubi  depaupcratus  eft^  novo  labore  reftituit 
fibi  parta,  novas  faculrates        redire  quafi 
facit  ^  fed  nec  eas  abforbebit ,  i.  neque  fruetur, 
&  quidem  reftituit  eas  fibi  fectmdum  opes  im- 
tnutationis fua  j  id  fecundum  eam  opum  men- 
furam  quam  habebat  ante  quum  ftatus  ejus 
felix  immutaretur,  qiiumexdivite  pauperia- 
dus  efi^et.  at  quam vis  ad  eam  menluram  fibi 
reftituat^  nequeficexulrabit.  primum  mem- 
brum  Chaldscus  vidctur  intellexifl^e  ut  nos^ 
pofterius  aliter.  Sic  habet ,  i^J^iH  Ti\'^  ^''nD 

id  efl,  Rcducit  laborem  alitm  „  fid  non  per- 
ficiet ,  ficut  cujus  diviti£  dantur  loco  tpjius 
&  mn  exultabit,  quod  ficcapio,  alio  laborc 
alias  facultates  coniequi  parat  ^  fed  non  perfi 
cict.*  ficut  qui  divitias  comparatqua:  proip' 
fo  dand  £  funt  ^  ut  iis  tanquam  captivus  e  car- 
cere  liberari  qucat.  Sequitur  verfus  19.  ^T) 
p^T  )X7\  \\l  n:n  tyh-}  31^.  ubi  nihil  habeo 
quodad  aliorum  interpretationes  addam,  nifi 
quod     hic  verti  etiam  polfit^  qtiando  ^  ac 
tum  vau  in       efl!e  retributivum  ^  adeoque 
fenfu  abundarc.  hoc  modo^   quando  confre- 
git  j  dereliquit  tenues  ^  domum  rapuit ,  non 
sedificabiteam.  W&  S^J  berl&^aSen/  Xst  mXit 

heriaten/  een  pyS  sfierooft  Seeft/  Spen 

falt  niet  Optimmeitn.  fic  &     vcrfu  fequen- 
ii  fumi  poteft,  quL  fic  habet  l^?  i^X 
D^D''  ^"7  nU.:5nD  qui  verfus  pri^ter  va- 

riasaliorum  interpretationes  ficetiamvertipo- 
teft.  §Luando  non  novit  (vel  etfi  non  novit) 
tranqutilum  in  ventre  fiw ,  pro  defiderio  fuo 
non  pariet,  Id  eft^  quando  omni  conatu  res 
fuas  aget  j  inftar  parturicntis  mulieris  qux  m 
ventre^fuo  nihil  tranquilh  fentit,  fcd  omnia 
turbata,  non  pariettamen  exanimi  fcntcntia. 
Exiftimo  tribus  hifce  quos  hic  tradavimus 
verfibus  defcribi  irritum  impii  conatum  j  quo 
fea  Deo  dejeaum^  (dequov.  15, 16, 17.} 


ANIMADVERSIONES 

reftituere  enititur.  Belgice ,  tnanmet  j^p  rt^^^ 

ban  eeen  rnlte  en  vueet  in  fgma  hmth] 
Ijii  en  fal  mnwi  nae  fijne  Ibegeeite  nictL 

ven^  m  piel  &:  hiphil  pro parere  etiani  aUb" 
fumitur. 


V  t  R  s.  2  5 .  i)7n:  in^inDD  p^ni  nup  i^T^t^^^ 

:D"^PK  r^y-  Varic  hic  verfus  redditur.  Jsio" 
aflentimur  iis  qui  hic  de  cnfe  agi  exiftniiant 
qui  dicatur  exu*e  HlilD  ex  corpore  „  id  eft  ev_ 
vagina.  &  prxcedens  ^r*^  vertunt  intranfitiy^^ 
emergit,  conatur  eam  quidcm  fignificationem 
probare  Mercerus  ex  Plal.  129.6.  led  aliter  1^^ 
:  cum  cum  accipiendum  eflTe^  oftendimus  [ 
noftris  in  eum  obfjrvationibus.   Nos  hic  ni 
referimus  cum  Junio  &:  Genevenfibus  ad  co- 
pusejusqui  vulueratur.  ledneque  cum  Gene 
venfibus       fumimus  intranfitive  de  telo  eve 
berato  quod  cxeat  e  corpore  &  felle  impii  ^  j 
eft  corpus&rfelejus  trajiciat  ^  nequecum  Ju. 
nioinrclligimusdeeoqui  gladium  ftringit ^ 
corpusacfelimpiiconiodit,  fedad  ipfumini| 
pumi  referimus ,  qui  transverberatus  arcu 
neoj  ut  verfu  prxcedenti  dictum  fuit^  ^)^ 
cxtrahit  illud  telum  quo  tranfverberatus  ell: 
n|^p  &  exit  e  corpore ,   nempe  telunj 

illud  ab  eocKtraaum^  in'VnDp  p^jni  6^  acies 
e  felle  ejtts,  atne  fic  quidem  impius  liberatus 
eft,  fed  abit,  D^^Pi;^  ^'^i^  fiper  ipfu^ 
terroribus  ^  fup.exiftentibus.  Senfusergoe(}^ 
impium  lasfum  arcu  cereo  obnixe  omnia  facere 
ut  cxtrahendo  telum  fe  fcrvet  .•  at  nc  fic  qiiidc^j^ 
eum  falvum  efl^e.  quamvis  enim  telume  cqj.; 
pore  &  fellc jam  exierit ,  d^vic^^^^  mifer  ^  terto^ 
ribus  undiquaque  opprefli^us . 

V  E  R  s.  29.  nhn;^  D^n^^D  ^y=^l^  p^n  m 

S^?p  i-iDX.  Nihil  hicdifficile  efl:,  nifi  quoa 
fcrupulum  aliquem  doais  movcat  illud  hDijj, 
dum  alii  ^  ut  Mercerus  ^  illud  pafllve  accipiu^^ 
de  verbo  quod  aDeo  di61;umeftadverfus  in^, 
pium ,  alii  a£tive  de  verbo  quod  impius  prolo- 
cutuseft  adverfus  Deum :  alii  etiam  per  titva-. 
tionem  vcrtunt.  difquircndumdamuseruditis, 
annon  ^P^^  five  nD«^  &  ^nn&n-yDqux  tria 
fynonyma  funt ,  interdum  abfolute  pofita  in 
malum  fumanturpro  'verbo  injclenti  &  Juper- 
bo,  de  "^51  locus  eft  Efa.  58.  13.  ne  jacias 
vi/ps  tua^s  j   ne  invenias  defderium  tmm 

neque  loquaris  verbum  infolens  fc. 
6c  fuperbum  quo  contemnatur  Deus  profa- 
netur  Sabbathum.  de  n^p  eft  locus Job.  15.13, 
quodrejponjet  inDeumJpirttus  tuusj  &:prb- 

ferat 
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ferat  ex  ore  tuoX^^^Dyermones y  verba  infolea-  mu/  mijne  Ma?f)te  !>;  mt$  inm\t{}tt^.  tl^t 


tia  in  Deum  &:  fuperba.  idem  hoc  loco  videtur 
valere  Snd  i^DN  n?n3l  &  bareditasfuferhi 

'  firmonisejusdDeo.  certe  "•'P.'*i1  inhiphileil 
exaltare.  &  in  hitphael  I^Nnn  ^.v<?//dre  /e^ 

:  ^/emr/.  unde  non  mirum  fi  IDS  vel  1D«  fu- 

perbis  aliquam  fignificationcm'  admixtam  ha- 
beat. 


C  A 


XXI. 


V  E  R  s.  4.  N'?  r  nD-DNi  iri'^  anM?  ^inm 

•"'nn  -i^pn.  DifHcilisverfuseft,  quemPagni- 
nus  fic  tranftulit,        ego  ad hommem  fernio- 
njm  meum?  quod  fi\  ^uare  mn  anmftiis  af^ 
fceretur  fptrmu  meHs?  Ita  fere  &  Geneven- 
fcs,  mfi  quod  yna  non  reae  vertennt  com- 
:  inent.  quomodo  .  pro  quate.  fenfus  eft  .  quod fi 
pp.  ita  eit ,  quod  non  ad  hominem  fed  ad 
Deum  d.rig,t„r  fermo  meus,  quare  non  inde 
■  '-'^^'•etur  ipintus  meus  ?  verum  virgula  ,  Mac- 
caph,  qua  Dt,  cum  VnD  in  unam  diftionem 
pronunciatione  copulatur,  non  permittic  ea 
lenlu  ac  pronunciatione  ita  divelU  ,  utcomma 
intervemat.ncqueaccentusReviah  fupcr  PnD 

Mercerus  "  "fTl^^.P^^avitetiam  doaiff. 

'•o?a  ivT  &  /       ^«"dmonaUter  fed  inter- 
^nve,  8c  «Wsr«,junaum  ™  vna  con- 

^eigice  optime  ?fff.>^^^'«  '«^«^?  quod 

lileganter.  ut  6enau\wt sgnV 

diiorum  iftorum  accentuum  li"' 
,  vuhnon  effem  folhcitir^;,,^"^"'^'!'^"'^'- 
"hocUbrout&alibi  jus  (1.^:^  T^" 

&=^P  HatK  v'^"'  "'''"'T  °^f«vavitmeU?s 
'^'-StirrrT-  ^^'^^^"'^-beftetiam 

vum,  poteV, r  "^«ff'^^ftfi\'"terrogati- 
vum  valens  A     » jocativum ,  vel  exclamati- 

'  ""retur  Jprttus  mem?  <© 


focbei-  reDcnjri  XBaerom/  fouise  tnjjrwU  seell 

lUet  feenautcet  VXiefen  i  Fetierat  ab  amkis  pra:- 
cedenri  verfu ut  fe  quintantem  patienter  fer- 
rent.  rationes  cur  id  tacere  debcant  nunc  ad- 
dit:  Ptimo,  quum  lamentorj  &  quiritorj 
nihil  facio  nifi  quod  hominis  eft.  Secundo  j 
niagnrc  funt  &  jufta:  caufe  quare  cogar  la- 
menrari.  an  ergo  inquit  ipiritus  meus  non  re- 
digerctur  inanguftias,  quum  &  horao  fim&; 
magnx  caufa:  me  preraant  ?  videntur  non  malc 
cohxrere.  quod  doaiores  difcutient. 

Vers.  20.  iTD  viv  Exponuntper 
conjeauram ,  Videbunt  ocv.ii  ejus  interfehio- 
nemfuam,  vel  calamitatem  fuam ,  velperni- 
ciem  fuam  ,  vel  aUo  quodam  affin,  vocabulo 
mtentum  denotante.  R.Nathan,  ScR  D  K 
exponuntper  n^N  calamnatem  Juam.  nonex- 
tat  alibi  in  Scriptura.  neque  ejus  radix  Ac  in 
Ungua ^thiopica  ufitatiflima  eft  radix TD  pro 
«.a^i^Tm-n^^concmcare.  Matth.  5.  1,  Et7  6 
lnde&n^Da/..W/««,.  quodpedibt^caict 
tur.  Match.5.35.  &^«^3a/.rc«/^r,  uuS- 
cantur  uva:  Matth.  zt.  33.  Jam  firmau  eft 
conieaura  doaiffimorum  virorum.  propriii 

Vers.  21.  IVSn  VOTn  ^ipp?.  Muki  ver- 
tunt ,  6-  mimmts  menfium  ejus  dimidiati fmit, 
mutuantesfignificationemabafEni  verbo  nsn- 
dmidmvu.  AUi.  interrupti^  concifi ,  trun- 
hnllT'  .^J^.fenfuid  conjicientes.  quia  ver- 
bum  hoc  aUbi  nonoccurrit.  Ex  Ungua  autcm 
^tliiopicadubiumomnetolUtur,  ubi  vsn  u 
luatiflimum  eft  pro  far-vum  ef^e.  vide  aoud" 
/t.thiopicum  Interpretem  Matth  '  6  &  c 

Matth"?,^  "T':^  l^li-n^^r^v  fi% 

Matth.  8.  26.    In  dageffata  coniugatione  efl- 
par-vum  Jacere,  abbrev.are .  trulcT"kn 
fus  ergo  eft,  Lt  numerus  menfium  ejus  tar 
vt^  fachs  eji.  conftruaio  aucem  eft'' 
xSatn.2.4.  D^nnDniDJ  nf^^  arcus  fSm 
framfunt,  pro  fraaus  eft.  vel  nrn  V 
cumarcufuo  fraaifunt.  Ita  hic^menfc^S 

fcrulZ^  ^  Hebra^osnomen  Y^ncalculus, 
tSat  ■  ;;°?\^°"-^endo  auc  contcrend,^ 

ceSn" ^  '^P'"»s-  ^thiopi- 

cepn  arena.  etiam  aparvitateficdiaa.  ^ 

oZ^V-^^-''^-  ° " "^^"  ''^- P(i ^««^ 
omnes  hommes  tbant.  de  hoc  ufu  verbi  -tTO  qui 

PWa  cupit,  videatqux  annotavimus  ad  Jer. 

Cap, 
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C  A  P. 


VERS.  ir.         ^?^'^?  "J^IO  "^^^ 
:  TJDDH.  Varix  daritiir  interpretationes  j  inter 
ciuas  vuli^afa  noflra  Belgica  minime  fpernenda , 

pmt         fcuulterm  jTe  mt  ficn/  tnU  be 
Vs^atiTbiatt  u  mi  htWimi  ^ylntenebras 
non  'videres  ?  &  mmidatio  aquarum  te  ^  non 
iegeret?  In  fecundo  membro  repetitur 
Mfjy  ^>  7ion  quod  erat  in  primo  membro.  re 
t^th  id  6c  inufitate.  Sed  omifit  particulam 
quxvariehic  ucScalibi  a  variis  exponitur.  nos 
iiic  pro  6  exclamandi  particula  accipimus^ 
(1  u  omodo  non  tantum  Syris  eft  ufiratillima  ,  led 
a  nobis  ita  capitur  Mal.  2.  v.  ult.  Ezech.  21 . 
10.  2  Sam.  18. 13.  videqux  pluribusdeiUo 
annotavimus  adEfa.27.5.  6  tenebras  non  <)i 
dercs?  &  covici'  aqtiarum  te  non  tegeret^  Id 
eft^  otulmpie,  qui  omnes  eas  miquitates 
perpetrafti qux  v.  5 .  6, 7, 8,  9.  defcriprx  funt , 
an  tu  tenebras  calamitatum  non  videres ,  neque 
abundantibus  miferiarum  aquis  tegereris  ?  licet 
etiam  per  tenebras  intelUgere  ignorantiam  & 
cxcitatem :  item  per  copiam  aquarum  denfam 
nubem  qux  mentem  veluti  obvelat.  eo  fenfu 
fic  verto :  6  tcnebr^  !  non  "vides  ?  &  copta  a- 
quarum  obtegit  te  ?  hoc  cum  antecedentibus 
&  fequentibus  optimecohasret.  enarraverat  in- 
genria  Jobi  fcelera.  addiderat,  eum  propte- 
rca  circumdari  laqueis  &  fubitis  pavoribus  ter- 
reri.  tuebatur  tamen  Jobus  juftitiam  fuam  atque 
innocentiara.  6  inquit^  quantx  tenebrse  i  an 
non  vides  te  fcelerum  tuorum  poenas  dare  ?  an 
adeo  te  denfx  aqux  obnubilarunt  j  ut  non  vi- 
deas  te  palam  a  Deo  reum  agi  ?  Ideo  pergit  EH- 
phas  fequentibus  verfibus  providentiam  Dei 
arqueomnifcientiam  detendere  ^  quam  Jobus 
ipfius  quidem  mcnte  negare  videbatur^  ac  fi 
Deus  nube  redus  peccata  ipfius  non  obfervaf- 
fct   hoc  mihi  videtur  fimplicifilmum.  Sequens 
verfusfic  habet,  n^?  ^^-^ 
:  B^n  '^p  D^nDD  ^^'^  plerique  volunt  effe  ver- 
ba  Jobi  j  qux  ab  Eliphazo  per  mimefin  profe- 
rantur^  ac  vertunt^  ^nnonVem  eji  malti- 
tudme  c^lorum  ?  Et  vide  caput  fiellarum  quod 
alU  femt.  q.d.  diftantia  qua  Deus  fupraftel- 
Lis  altifiimis  cxlisinfidens  a  nobis  remotus  eft , 
impeditquo  minus  fada  noftraexafte  teneat. 
Dubito  an  id  rede.  quia  fequenti  demum  v. 
verbajobiaperterecenfenturper  niDkHI  &di' 
^ijii,  Itaque  malim  hic  verba  Eliphazi  conti- 
nere^  qua  adverfus  blafjphemiam  quam  fe- 
qucntibus  verfibusjobo  tribuit,  aptitudinem 


IMADVERSIONES 

Dei  aflTerat  cognofcendi  e  caclo  qua^cunque 
interriscommituntur.  Et  fic  verbo  transfero 

non  Deus  eji fummitas  calorum  ?  qnin 
ce^  ca^utejijiellarumj  etfi  alta  fmt. 


C  A  P.  XXIV. 

V  £  R  s.  I.  vrfy  D^w  -i-^m;!  ^^^?  ^^yr^ 

:VD^  lin       Qjuare  ab  ommfotente  non  Ju^ 
abjcondita  temfora„  &  nofcentes  ipjum  nof^ 
vtdent  dies  ejm^,  Cl.  vir  Joh.  Cochus  hunc 
fenfum  eflTe  vult^  &  valde  appofite.-  Quare 
quum  Deo  non  fint  occulta  tempora  ^  &  reru 
gerendarum  articuli^  nihiIoroinustamen_,  q^- 
norunt  ipfum,  non  vident  dies  ejus,  hoc  eft 
publicajudicia?  Atque  ita  thefis  iUius  capit-- 
m  eo  verfu  erit ;  quod  non  obftante  fcientia  ^ 
providentiaDei,  publica  tamen  judica^ 
Deus  exerceat ,  etiam  a  nofcentibus  ipfum  noQ? 
animadvertantur,  dies  Dei  fumuntur^  ficut;- 
I  Cor.  4.  3.  ijfjcee^  uv9^u7nvyj  pro  judicio  hu, 
mano. 

C  A  p.  XXVI. 

Vers.  1 1.  'in^jv^^p  innmit^iin-jDW  -^nmp 

R.  S.  I.  ad  V .  6.  c.  I .  Gen.  refert  ha^c ad  primuin 
&  fecundum  dicm  creationis.  liiSJlT  commotf 
&concufiihacillacfuerecoeliprimo  die  crea, 
tionisj  quiaerantDTI^^humidi^  &  fluentis  i,^, 
ftar  aqux.  atfecundo  die  IHDn'' obftupucrunt 
icrepanteDeo  &  dicente^  fiat  3^'?*^^  firiD^;^ 


mentum.   tum  conftiterunt  &  folidi  fg^. 
funt  ^   inftar  viri  qui  increpitus  ac  terr, 
confiftit 


C  A  F.  XXVII. 


Vers.  II.  S^?Tn  DDa^  HTK. 

Docebo  vos  inflaga  Dci  Jortu  verfans.quod 
nefcio  an  cuipiam  arridere  pofllt,  Vulgatus^ 
docebo  vos  fer  manum  Det^  ideft ,  Dei  du! 
au&:  auxilio.  Pagninus  lxx.  fecutus^D^fe^^ 
vos  quse  funt  inmanu  Dei.  quia  nempe  fe- 
quitur,  nn?>«:  '•^^  q^odcfiapud 
ommpotentem  non  celabo,  Nos  potius  vertimus 
Docebo  vos  de  manu  Deiy  id  eft,  manuin 
Dei,  eaquseDeusagit,  velrationemqua  ma- 
nus  ej  us  folet  agere.  eadem  conftruftio  eft  ^  qu^ 
Prov.4.  II.  •^^n^TH  HDDn  -^n-tn,  de  vtafa, 
pientiie  docebo  te.  quod  Vulgatus  re£te  ^  Fiani 
fapientta  monflrabo  tibt.  &  lxx.  of^^  n^piot^ 


Jap. 


I^^    L  I  B.   J  O  B. 
C  A  p.  XXVIII. 
V  £  R  s.  4.     o^riD^^n     D^D  ^nj 

^^mt\2m:^^^_h%  Nemo  hic  intetpixrum 
confentit,  adeoomnesfenfum  aliquem  conje- 
aant.  ficui  ridere  libeat^  legat  R.  Selomo- 
nem,  quideSodomitisnarrabit,  qui  viatotes 
in  leao  collocare  folerent.  quo  fi  eflent  longio- 
reSj  amputabantpedes;  fibreviorcs,  diften- 
debant  cos  &  prolongabant ,  donec  credo  le- 
£him  lEquarcnt.  Difficultatem  magnam  parit 
illud-lj  DJ^p.R.  Selomohdiciteffeynli  DipDt!) 
^^^^"^  b  laco/caturiente & fltiente.  &:  Aben  Efra 
^\  eflc  *1JI1D  effufi^^dejiuens.c^w3i(i  eflet  a  thema- 
te  fluerej  effundi.  quod  &:  Chaldxus  voluif- 
fc  vidctur,  quivcrtit  K-^nHD  n^^niDl  ^^nni^  ]D 
ex  loco  qui  fluit  canalibius.  R.  Levi  dicit  ""^D 

eflc  oni^n  nna  n^n;7  DipDD  ^  /,,^  ;>r^«, 

r(?;«;;^(7r^te//r  homo.  plerique  noftrunin^pro 
^<:^f/^fumunt^  &  varii  varie  fenfum  capiunt 
vide  iMercerum,  Junium  &  aUos.  Nos  ex  Ara- 
Dica  hngua  huic  loco  lucem  mutuamus.  nj 
cnmi,  quod  Arabcs  pronunciant  g.  molU,  ut 
GaUi  un  gibet ,  vicmum  efie  tllis  fignificat , 
quafi  frope  commorari,  Hebrccis  enim  pro 
comfmrari  ufuatum  eft .  Ita  hic  verto  ,  Erum- 

I  Snn  "^'^'"^^  occupantur,  fubito 

obnnr  ^^'^  '^""^P^^  ^^^rens  qui  cos 

erf  V  ""V^r ^'"^^  ^"^^  Arabico  ^f.  quod 
£t' nn^ff pronunciatione  tr4n\on 
tuto  einS^''^'^^^  ^  cumpunaofuperim- 
&nni  '"'  Pronunciationis  eft  cum  Hc- 

f„«  J..  '  ^''f'""^'f'^.  caverna.  Ita  fcn- 
«vcnasexhaurunt   e^fr  '  ^*^"" 

&r.r  "^^^^  ^^^^^^^^^^ 

'Dacomprehenfas.&voluntaquasdiciobU- 
t«nfid  ndn  '  '  'l"^  «bprofunditatem 

•bant^  «"'""'^  ped.buscalcarefole. 

poffunt  .  dicere^  P^T"  '^q"^^,.^'^Pli»'=  non 


^os  idadip?oTf  Pf?^^''"'  aptanoneft. 
bis  terrorem^S ^  refe„mus.&  his  ver- 

ftimamus,  qua  Dm?,''"*"°"''"  '^P"'"'  ^^^" 
^    propter  erumpcntem  torren- 


C  A  p.  XXVlil.  i23 
tem  corripiuntur.  ficiit  Pf.  76. 6.  de  hoftibus 
Dei  confternatis  dicitur  ^V.  ''Pii^''^^  I^^S  ^ 


Dei  confternatis   

l="l.'T  »f»  invenerunt  nUi  -viri  fortitudmis 
manusft^f^  j  quafi  fcilicet  obliti  earum ,  quia 
prs  formidine  pugnare  non  poterant:  itahoc 
loco  3  qui  prs  formidinc  fugere  non  poterant , 
dicuntur  oblivioni  traditi  a  pcdibus.  de  his  di- 
citur^  c^\xoAw-\  attenuantur,  fpiritu 
riuntur,  &  m  tt^J^^D  hominibus  migrant. 
tt^iJ^  mihihic  colkaivum  eft^  &  pro  genere 
humano  accipio.  Senfuseft,  quandd  fbns  fu- 
bito  e  proftmdo  aut  6  ioco  vicino  erUmpit,  fi 
qu.s  adeo  non  percelluur.  quin  pedes  in  of- 
fe  isfo^af?  ^"''V  "<'q»^obUvioninonef- 
le,  'sh'gacelencdnfulerevit;Efuxpoteft  fed 
qui  adeo  expavefcunt,  ut  k  proS  pedibus 
obhvioni  tradantur,  attenUan^turCrL  g 
ex  hominum  confortio  migrant  m  *r 
mus  tamen  dmimulare.  ^^J^^ 
fum«fign.ficat.oneafHnisvocis  n^n  ^^^tra 
ht  elevarint^m.  38.  14.  Dina?'^rS^ 
devattfunt  ocuU  meiin  altum:  etfial.Woiv  ' 
Eam  fignificationem  fi  &  huc  transferl  T ' 
vcrtes,  gi^iiobUvwm  tradu^ur apeSZ\t 

qui  prx  ftupore  ipfimet  pedibus  fuisfuLJe  S 

mtm  "?r":5'^  ^xtrahunturindeop^aho! 
mmum  ,  &  fic  demum  movent  fe  ac  difcedunt 
alioqui  immoti  pra:  metu.  Non  noffirm  no,* 
-terpretationem'chaId.icam  adju^ngt"  Z 

nns  elocoqmjimt  canaUbus,  qui  obUvilni 
traduntur  quo  minm  tranjeatpes^  etvantZ 

Peritur  nn,  hic,  Job.38,25.  &Zachs  ' 
UbiquevanantLxx.  Interpretes  ^  H 
ronymus.  "cquidhcEcvoxfibivoW*v  "'^' 
ralTeomninovideantUr.  Noft  i  ' 
verterefolent,  refnicipnr  a:  '"rt^fcatmnem 

-vidu.  ficut  JunTri^'^?'?'^"^^^'^^»^  n;n 

fulgetrum    nr  ,„  ,1    ^  '  q"°q"«  bie 

chi  vult  2r{  ^7       ""^'^-       D.  Kim- 

per  ««^-m,  cu)us  qumque  aiunt  effe  nomi- 

,^„f  „   !_L  la  nos  reaum  effe 

Putamus,  &  nibip  rtn  vertimus  to- 
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nnnlem,  fcd  qux  tamen  fimul  pluviam ,  quod 
fien  folet^  eilundat.  quamobrem  omnibus 
locis  fupra  diftis  cum  pluvia  conjungitur. 
non  i^ravate  referimus  ad  ^thiopicum  nn> 
quod  in  hiphil  nn;>5  eft  vnri^iv  fotum  dare, 
Match.  27'  4^-  fi^  nubes  irrigans  ter- 
ram. 

C  A  p.  XXX. 

VtRs.  2.  EtlUmpotentiamanuumeorum 
quorfummihi?  H^?  "^?*?  i?^??.  Vertimt, /f/- 
fer  eos  peritt  femum  j,  i.  miferiores  fuerunt 
quam  ut  fenedlutem  prse  fame  atqueegeftate 
attingere  potuerint.  Junius^  in  tUt'^  perierat 
fenium^  id  eft  inquit,  totam  vitamufquead 
fenium  inanemconfumferant.  Utrumque  fatis 
coaae,  niTifallor.  ^r\73jenium\Qxii,  exme- 
ra  conjedura  eft,  quam  prxbetlocus  Job.5. 
26.  videqua:ifthicobfervavimus.  6cnuncea- 
dem  veftigia  fequcntcs  vertimus,  adipfos  pe- 
riijfet  clamor  ^  id  cft  fruftra  ipfos  inclamaflem , 
ad  quid  enim  mihi  profuiftet  potentia  manuum 
i^{ox\xm  ^  qux  mea  longe  erat  inferior  ? 

ViRs.  3.  n^?  Dj*?iyn  TD^/J  ipnn 
:n)$iv:T31  rn^^i^\bl^/yerto,'  ^iobegefia^ 
tem  &  famem  foUtarii  fugiebant  in  defirtumj, 
heri  ia  vafitm  ac  devafiatum  loctm.  lego  qua- 
fi  ab  ID^p  ii^n  verfus  inciperet.  &  ac  ri^siiy 
accipio  pro  r\^t7  &  m^^i^^.  Senfus  cft,  eos 
nuper  admodum  in  tanta  fuifle  rerum  omnium 
penuria^ut  vel  heri  dici  queant  confugifle  ad  de- 
fcrta^  quxfituri  quo  vitam  tolerarent.  p"!^ 
pco  fugere  Syriacum  eft.  apud  iEthiopicum 

Teft.  Interprctem  p"ii^  reperio  pro  j^/^vcV 
;?//^^/jMatth.25.v.  g^.Marc.  14. 5 1^52.  p^?*ny 
pro  xfivoV  vacuus  inanis  ^  Marc.  12.3.  Luc. 
1.53.  qux&:  hic  commodum  fenfum  habere 
queant^  fi  n''^;  6c  n^l^  accipiamus  pro 
in^^sn  &:  ni^i;:'^.  prxferimustamenpriorem 


E  R  S  1  O  N  E  S 

fa  qux  mcntem  alienare,  ftuporemques^^^ 
'  mirationem  parere  folct.  ut  n>^''  ^d:  mirabii 
efi  Matth.  2 1 . 42 .  Jziv^a.(ncL  fiupenda ^ 

miranda.  Matth.  2 1.  v.  15.  ^  verbura  "niDjisJ 
il^iTxr^ifosovlo  obfiupuerunt  j  Matth.  ic).  2-^. 
ergo  &  hic  apud  Jobum  vc&c  vertas^,  Et  fi^^ 
pendum  qutd  operatoribus  iniqmtatis 
poena  qua:  ftuporem  omnibus  incutiat. 

Vers.  9.-  nfi^  4];       nnsi;)  ^^^^^ 

SifeduMum  efi  cor  meum  fuper  mulierem,  i^^.^ 

«  £^9]K0?\is')}]asf  V  Kao^A  fJ.ii  ^^vcuKiy  Si  fecutuj^. 

eficor  meum  mulicrem  j,  nempe  concupifcej^^ 
tia  fua.  ubi  non  poftlmius  non  monere,  nn  * 
in  lingua  ^thiopica  fignificare  concuf  ifctr^ 
ut  Marth.5.28.  ubi  eademresagitur,  quan^ 
Jobus  traftat :  fiquis  adfpexertt  mulierem  'o^^ 
■n  cJhJvf^ija-ctf  cuj^rns  ^  ^thiopicus  mni^'''!  ^ 

concupijcat  eam.  Idem  procul  dubio  vult  |o, 
bus,  fi  concupijcentta  tilethm  fuit  cormeu 
ad mulierem.  rede  dicit  Rabbi  Nathan  in  Con- 
cordantiis^  hoc  verbum  fignilicare  n''^::)  tnclt: 
nationem. 


C  A  P.  XXXV. 


Ve] 


mterpretationem. 

C  A 


P.  XXXI. 


Vers.  3.  Nonne  exitium  iniquoj, 
'"^^y^th.  Hieronymus^  Et  alienatio  ope- 
rantibus  iniquitatem?  Pagninus,  Et  infiie- 
tum  qiiid.  Junius  ,  &  monjlrofum.  quam  in- 
terpretationem  ex  lingua  ^thiopica  ftabilire 
libet  5  ubi  invenio  primum  in  hiphil  ^^2^^  pro 
'agjwvit^  Marc.  5.29.  deinde,  nomen  ^^^^ 
pro  alienis Matth.  17.  25.  qux  dua^fignifi- 
cationes  apud  Hebrxos  quoque  funt  obvix. 
deinde  dicitur  de  re  aUena^  infueta  prodigio- 


Rs.  15.  )^)  i^K  "ipf)      ^3  j-nnj;v 
'itol^^^an:-  Laudo  doaifl:  Junium,  qui 
non  conftruxit  cum  np*3,  eft  enim  id  cni, 
nino  prceter  ufum  &  genium  linguic.  rede  ver, 
titj  Niinc  autem  quia  nihil  iftorum  eji.  aut' 
limplicius ,  quia  id  non  efi  ^  vtfitavit  ira  eju 
reliqua  verto,  neque  curavit  profperitat^y^ 
admodum.  propric  ^  non  novit  de  pi^ofperir^^ 
te,  aut  non  confideravit  in  profperitatcii^ 
id  eft  non  curavit  eam.   quo  fenfu  dicit^^ 
non  novi  vos.  Senfus  cft  ^  quia  non  perpcn^ii^ 
lobus,  qux  de  fauditate  Dei,  juftoqueejus 
in  peccatoresjudic io  dicta  funt  ^  ideo  vifiravit 
eum  ira  Dei  ^  neque  eum  omnis  profpcriras  i^ 
qua Jobus  hadenus  vixit ,  prohibuit  aut  inipe, 
diit ,  quippe  quam  Deus  neutiquam  curavit. 
Porrol^^'^  profperitatem  verto.  ^xo^xih (amtd^ 
tem  j  pinguedinemj  ^  bonam  habitudmem 
fignificat.  utexiisquce  ad  Hab.  1.8.  Jer.^o^ 
II.  6cMal.  3.20.    nnotavimuSj  liquerepo, 
teft. 

C  A  P.  XXXVL 
V  E  R  s.  27.  ♦m-p  n^D-ipr  d^d  •^SiCs;  -n^^^^o. 

§uum  abfcmdit  fiillas  aquarum^  colhquant 
pluviam  m  vaporem  fiium.  Id  cft^  quum 
Deus  niibem  folvens ,  abfcinditab  ea&rekcat 
guttas  aquarum ,  aquas  iftse  colliquant  ^  i  re. 
folvunt  pluviam  in  vaporcm  fuum  linde  orta 
crat.  oritur  enim  pluvia  c)C afcendcntibus  vapo- 

ribus, 


I  N   L  I  B.  J  O  B. 

ribus^  &rurfusin  eofdetn  relolvitur.  adeo  ut 
pcrpetua  hicfit  reciprocatio.  vapores  terrx  ac 
marisfupenora  petentes  gignunt  nubem ,  qua: 
dcmde  in  piuviam  foluta  reddit  tettx  acmari 
vapores  quos  hauferat. 

V  E  R  s.  28.  Dix  ••hj  -isy-i^  ui^pnp  6]^ 
giuia  difflmint  nubes',  fttllmt  fuper ho- 
mints  miltos.  caufam  tradit  iftius  hquationis , 
qua  pluvia  in  vaporemfuum  refolvitur.  quia 
n^mpe  nubcs  non  manent  fohdum  &  compa- 
ctum  corpus  fed  folutx  diffluunt  ,  &  fiunt 
tanquam  D  r^Jluenta,  quumnempe  ftiUant 
fuper  homincs ,  eofquc  non  paucos ,  fed  mul- 
tos ,  ut  plurimi  fint admirandi  hujus  operis  fpe- 
ftatores&teftcs. 

V E R s.  29.  rmfOiS  33?  ^-isa  p>  qj<  {jj, 

:in5D.  Etiatn,  m  c^nsimelitgetexpanfiones 

''''"^"  eft. 
Lxx.  nLXB^n  vcrterunt  ;<^'^&.  a  nw  ^qualem 

fjje.  Senfui^i  fane  cxhibct  elegantem,  atque 
eotenlu  vcrtcrem,  aqttationes  tentorii  ejus. 
lenluseffetj  quifquamne  caperequeat,  quo- 
modo  extcndatur  nubes ,  atque  in  ea  Deus  ten- 
toriumquafifibi^quet,  ideft,  .Tqualiter co- 
nSestft'  f^P^^^^se^^Pandat?  eft  enim 
nubes  inftarfonncis  lumma  a:qualitate  came- 

Vers.  30.  :nD3  ffn  -^^py  hiM  rbv  ?n. 

Zndk    J  }^^^'  "binubemex^ 

Pandit ,  radios  quoque  folares  qui  temcore  fe 

ur„™  pLubere^S: 

riumquiantca  fualuce^:  '^'^'''''"^ 
trabant.  nubes Sfa 7^^^  ""/'"f 'l""  P="«- 
operiat.  '^^  Profunditates  maris 

^iaper  eajudtcat  popuh.^   j  .     i  '  " 
l^un^anua.  p.r  ea  fcU     ^^^^^^^^^  ^^^/^ 

PluW  Vc?r  ^^^"^^.^^""^^  ruppedxtat. 
effunduntur  '^''^        ^  ""^^^"^  tcrram 

/l;r''"^  Cnubmm) 
^ii^  pro/4  accio;o'''r^  '''"^f  ^  occurrens. 


c  A  p.  xxxvi.  xxxvii.  t^^ 

fi  vidl  fclem  cnm  fplenderet  ^  &  lunam  fro 
tiose  incedentem.  iraque  nihil  mirieftj  quod 
afSxum  ejus  in  n"'/'J7  lit  fcemin.  gen.  quia  ra- 
tio  habetur  Synonymorum  U/D^  ^nDn&nD^in 
qux  proprie  folem  denorant^  foeminina 
lunr.  D^?)3  ad  nubes  referojquia  de  iis  ha£tenus 
aftum,  qui  proprie  curvaturas  rignificaCj 
qualesinunaquaque  nube  dux  funt,  convexa 
&:concava.  Senfus  eft,  quum  natura  fua  fera- 
tur  ad  illuftrandos  hommes,  impedit  eum 
Deus^  qualladverfus  cumprxceptumdatDer 
occurrentem  nubem. 

V  E  R  s.  33.  :n!?iy     tjj^  pjjpQ      ^,L,y  ^^^.^ 

deeo,  1.  deDeo  cogitationcm  eius  d-  nube 
nontantumjamformata,  fed  etiam  V 
cendente,  qu.  adhuceftmt  ^^^^,;"^//- 
facere  m  animo  habeat  Dlr.vJ.r^ 
antcmpeftates  aere.  ,riu^l^^ 
quo  pertmet  quod  Aben  Efra  obfervaWt  ad 
dextram  cubantes  oves  pluviam  portendere 
quorum  accuratiflimos         obfervatores  pT 

narchasnoneftdubium.  utpote  qu.nontan: 
tum  rerumphyficarum  fuennt  pentiilimi  fcd 
toti  m  pecuaria  occupati.  Sunt  qui 

umuntpro  nViy^  quod  non  tantum 
Jiumkd  &  iniquitatem  denotar,  idem  quod 
'^?:?.  eofenfu  verterem,  fndtcat  de  eo  L'! 
tatmem  ejusfecus,  etiam  cantra  .iniq,tft'a. 
tem.  id  eft,  pccus  pr.nefcntifceris  aeris  niuta- 
tionem  &  nubium  effeda,  prxnunciat  quo 
animo  Deus  fit  ctiam  adverfus  perverfitatem 
hommum,  ac  quibus  pcenis  eamfir  ulturus. 

C  A  p.  XXXVII. 
Vers.  4.  ShS^p  yaf^  ^3  D3J?:?>  y^j..., 

m.  hunc  locum  intcrpretatiombus  Ubet  hanc 
ctiam  conjcauram  addere  Tn  I,n„  i  u  ^ 
P-  np.  figmficat  «S;.  Mar.1'5S; 

i  Cfupple  qu.f- 

poteft  S  °P^''^  Dei  eftligere 

ufu  |L     c  P^^'"^-  vidt^M  an  ex 

"S"^^Synacx,  ubi  verbum  hoc  mvejli- 
%Z'^'"'^''i^redmoto.t,  commodiorem  in- 
terpretationem  nandfcatur,  Etmn  tnvefttga- 
we^quifquam,  etfi  audiatur  vox  epis.  Id 
eftj  iJiNJ  ^ip  vox  Maje(tatis  ejus  in  tonitru 
CL?  tam 
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tam  eft  admiranda  &  arcana,  uc  quamvisau- 
diatur  vox  ejus,  ncmo  tamen  aut  vocem  aut 
Majedatem  ejus  invcftigare  quear.  Hoc  vo- 
luifle  videturVulgatuSj  quumvertic^  Etnon 
innMfligabitur  j  quum  audita  fuent  vox  e- 
jus. 

Vers.  i6.  ^^i^pMSvnnn.  Pagm- 
nus,  o/^^^  nojlidifferentia^s  nubium^  Secutus 
eft  Kimchium  ^  6c  R.  Nathanem  in  Concor- 
danfiis^  qui  idem  cfle  volunt,  ac  3;^ > 
pcrmutatis  1  &     Addit  autem  Kimchius  in 
libro  radicum ,  alios  accipere  pro  ''bpirD 
Jibramcntis  nubium,  a  dV*!)  //^r^r^,  permu- 
tatis  ^        y  ejufdem  pronunciation  is  litcns. 
id  fecutusefl:Junius,  neque  rcjicimus.  At  ne- 
que  rcjiciendusHieronymus,  qui  vcrtity^w 
nojit  femitas  nubium?  In  lingua  enmi  ^thio- 
pica  ufiratum  efl:  verbum        pro  migrare  , 
Matth.  8.  34.  &  nomcn  niS^?!)  pro  f^i-niytioiA 
fnigratio  Matth.  i.  Hinc  ergo  3]/  ^V^tiO^  func 
motus  nubium^  quibus  migranc  de  loco  m 
locum^  quas  femitas  non  male  dixit  Hiero- 
nymus. 


E  R  S  I  O  N  E  S 

P  S  A  L,  lil. 

Vers.  3.  Finitur  verfus  hic  vocc  m^i^ 
felah.  de  qua  vide  Genebrardi  notas  in  hunc 


ANIMADVERSIONES 

In  loca  difSciliora 

PSALMORUM  DAVIDIS. 

P  s  A  L.  I    Vers.  I. 

D^^yc^l  ImporUm.  cositadiAosviiltR.D. 
K.  ab  inquietudine  j  quod  admodum  avide  ac 
loHicite  noaesdiefqucperfas  6cnefas  addivi- 
tiasadfpircnt.  quiaaUbi  ^ipv quiefcere 
interfe  opponuntur  j  Job.  34.  i  Sam.  14.  & 
alibi  in  Ungua  ^thiopica  VV^  eft  oblivifa. 
vidcMatth.  16. 5 .  Hinc  D^wn  difti  cfle  pof. 
{S^limpi.  quafi^^?  ^n?^  obUvtfcentesbet. 
quadenominationefoepevcniunt.utjob.  8. 13. 
Wal.9.  t8.  Et5o.22. 

V  E  K  s.  3.  D^?  '^!^^  ^^^^^  aquarum. 

In  lin2ua'^thiopica:Vl3  non  rivulum  i^n- 
tum.  fed  &  ipfum  fluvtum  dcnotat.  dicitur 
S  dc  JordL,  Mattl.  3.  6.  Atquc  lU 
Pfal.  65.  10.  D^n^^?;       reddi  poteft^ 
Dei, 


verfum.  ubi  inter  cxtcra  tradit  ^  Thalmudi. 
ftas,   Chaldxum^   Jeronymum^  .^^wilai)^ 
pro  aflfevcrandi  genere  habere    quojam  dia^ 
a^terna  efle  pronuncientur  ^  in  aterntim  ^  i- 
fecula,  femper.  addo,  interpretationi  hui 
favere  j  quod  in  claufuHs  hbrorum ,  quce 
pium  votum  excuntj  adjiccrefolcnt  Hebrcj 
1^1  rn^D  n^]  jp^ii^  ^men  in  ^ternum^ 
fempiternum  j,  &  in  fecula.  quod  abbreviat 

fcribunt  loifc^.  vides  idem  efle  nX3  &  'rho 
^V.  dici  tamenpoflet^  6c  in  voto  ifto  Judai 
co,  &  ubicunque  occurrit  inScriptura,  prn 
prie  TiX^finem  fignificare.  atqiie  inde  efl^e 
quod  ficut  n^3^  paflimvertunt  LXX.  Interpre 
tes  «V  TgA®-_,  itaSc  H^D  Habac.  3. 12.  fimi'" 
ter  verterint.  Nec  ahunde  efle  quod  in  Pfaf 
mis  ^toi^iyctXfxct  reddiderint    quam  Grsecam  vo 
cemSuidas  btcO^Ayluu  fxih^i?  ^  ahi  commxitati 
nem  metri  ^  ahi  paufationem  fpiritus  ^  alii  al 
tcrius  fenfus  exordiumj  ahi  rhythmi  diftin* 
ftionem  ,ahicujufdam  Muficx  varictatis  exor. 
dium  efle  docuerunt.  tcfte  Hieronymo  in 
pift.  ad  MarceIlam.quxomnia|finisquandani 
connotationemhabent^  utfenfusfit,  finiriib- 
cantum,  autrhythmum,  novumquc  eflb  in, 
choandum.  . 

V  E  R  s.  7.  w  3^nD  ^??  foi,^ 
vcrti,  adverfus  me,  &c  poft  ^^i^  pMunt^ 
fubintelhgi  Dn^^nD  cafira  fua.  malo  ve/, 
tcre  fuper  me]  &  fubinteUigerc  np^]  manus 
fuas,  fic  LXX.  T  KVH,^co  cxwi-mU^iLhm  ^,,  ^  c^ui 
ctrcumcirca  rmul  fonunt  fup^r  me,  vel  tm^ 
ponunt  mthL  fup.' ^^"^^^  ^^^^^  >  eft, 
adoriuntur  vcl  invadunt  me.  eodem  prorfus 
fenfu  &  phrafi.  quaLucasdixit,  Ad.  18.  lo, 
ii^ei^3^oi^  T^x^x«crfi£^  ff,^  nemotmponet 
tibij  fup.manus,  i.  invadet  te  ^  malefaciat 
ttbi.  eft  &: apud  probatos  authorcs  3hii^^ 
fitatum  pro  aggredi  jinvadere  ^adoriri. 


S  A 


L.  IV. 


V  E  RS.  I.  ni:':i3n  n?3p^.  Rabbi  Da- 
vid^  AbenEfra^  &  Rafchi  volunt ,  intcUigi 
eum  qui  cantoribus  praseflet ,  ut  cantum  eorum 
regerct.itafancvcrbumn^SJaccipitur  2  Par.  2. 
2.  18.  Et  54,.  13.  Et  i,Paral.23.  4.  &  aUbi. 


I  N    P  S  A  L  M. 

Non  eft  tamen  contemnendum^  quod  anti- 
quioresRabbini,  tefte  R.  D.  K.  tradiderunt, 
nunc  Pfalmum  decantarum  efle  'TD  rW;V2 
iribus  genenhus  laudvs ,  nempe  ITiPJn 
^IDIDm  prJD.  unde  liquet  mr^  efle  fpeciem 
laudis.  Eftque  magiftns  ufitatifllmum ,  ver- 
bum  nsj  ufiiipare  inter  verba  ,  qu«  celebratio- 
"«{""°"V"^sdivini  exprimunt.  Sicin  Haaga- 
dah  Pafchatis  CtefteMaimonide  inMifnahTlio. 
rah  m  mjnn  nDl33  folent  diccre  n-y^n  m 
n^n^itr^^  r^'^^  ""'H^ 

^n.  ubi  vidss  cumulari  verba  quce  laudem 
AJeicontinent^atque  intereanvJ7referri.  quo 
refpexit,  tefte  Aben  Efra  ,  R.  Haggaon  ,  qui 
hunc  PfalmumaDavidecantori  cuidam  tradi- 
tum  volebar.  nsjb  IDD  TDH  iniX  n^^  ^^.r^;. 
lendum  eum  lueiter  n,>«n  J*  '^'  t 
rnnHiim  i,-,.  '"A'"^'  .  l^-ili  m  aternum.  fe- 
cundumhanc  lententiam,  ms-J  erk  fpecies 
De^.l  l*^""  «'^«finenter  &  perpetuo  nomen 
Deicelcbratur.  ex  ufuvocis  HSJ,  quo^^^m. 
J./.^  denota:.  Sed  mahm  ahum  vocxs  ufum 
reipici,  quo  robur  ,  potentiam  ,vmoriamfi<^. 
nihcat,  ipfique  Deo  tribuitur  iSam.  15.  za. 
qmaroborefuoomniavmcit.ut  fitgenus 

torura  officiarecenfln^  "^'^"tervariaCan- 

dentrOiL  vSuf  Z^^^  P™- 
vuigatus,  canebant  eptriicton,  i. 


carmenquoviaorem  n»  ,  ■  ^f"'^"<>»>  i- 
ahudvo^uererxrouu^  "^rt''^^''^"^-  ^^'^«^ 

quiroburejusprxdr^^^/^^^^Deum  roborat 

qmfanaumeump;''^;;'^^"^,^»"^  «"^^^^ 


re  mjundum 


'D  tviin 


.  , '""''es  in  Commentario  ad  Piri-e  A 

S^infc  ^^^^^^^^  °^nn  cr^.n  .in  Tonn 

'^  J^ptens,  qmcrefcittnvir- 


IV.  V.  VI.  VII.  127 

Uite^  nemfe  tn  vtrttttibus  moralibusy  adeo 
ut  inclinet  fmdulum  in  alterum  extremum^ 
fmtque  ofera  ejusplura  fapientia  ejus.  propte- 
rea  vocatur  "T^Dn  ob  incrementum  ejus.  iiam 
excellentia  in  re  aliqua  vocatur  IDn  ^  fve  ex- 
cellentta  illa  fitin  bonofve  inmalo. 

P   S   A  L.  V. 

V  E  R  s.  4.  n^:sK;i  •^^"ijny^i  ^pp-  Druf. 

quxft  39,  lib.  3.  vertit  ^  mane  inftruo  tibi  & 
Jpeculor.  Inftruo,  mquit,  eft^r^^.eftquever- 
bum  frequens  m  racrificiis. 

P  S  A   L.  VI. 

Vers  6.  A^am  in  morte  non  efi  tui  rc^ 

ZTt,,^7'T  '"^^  ^^^^^^^- 

30.  lo.  &  88.  II.  8f  1,5.  17  g^cf,  ,0  -o 
19-  arege  Ezechia  prolata  00^^..    ^  ^ 

ftidio,  fed  ex  verse  refipifcenr.t  ""^^^^ 
Plene  omn.bus  teftandf  t^l^^^p^-XeT 
htfi  emm  m  P.ke  Aboth  cap.  4^  reafdSc 

Rabbi  jacob,  nn  mip  Su^  nn«  nw  ptjj, 
nin  Dbiyn    ^nn  «nn  rhm  Puhhrtor  e(l 
horaunartfrrgeriifprms  tn  futuro  faulo 
quam  umverfa-vna  tnfeculopr^enti: 
male  tamen  idem  ibidem  nnwn  finK  na> 

:K3n  D^^vn  «n     mn  ^'•'lyaa^am  D-rj-Di. 

^/f  ;&n<,r  eji  hora  ma  refpfcenti^  er  bono- 
rum  operum  mpr^fentifectdo,  quamm^cr 
favtta  tnfuturojeculo.  Quod  Ln  minus  eft 
verum ,  quam  quod  Servator  noftcr  dicic  Luc 
15-7  C^Ujusgaud:umeJJ-e  ra  ca-lo  fuperuno 
feccatore  rejmjcente ,  qnam  fuper  W luHis 
qmbus  non  eji  opus  rejip,jcentia.  ' 

P  S   A   L    M.  VII. 

=  0)?r^^?S-verbumT^n;ropri^,  — ^^^^ 
enpere,  Mferrei\<y^,Ji,cn  "KrA  „  ..  " 
aUcui  exuuntur  &"erl-  nnf  ^'"■'^"^'1"=^ 
utcalceo.  Deut  ,  ,  7'?'""'"'^  Propnedicitur. 

proHeb  £OC&eft",nTu  '^^^U'''  '''"^  ^^^^^^^*- 
F         .  uua  ett  m  Tharg.  X?J^ ,  ur  i  Sam.  -  r, 

8-9.  EtapudSyros  s'^n  eft  ««..V 

./P^olm-e.  yidc  A&o^:^.  37.  Col.  8^ 
h„n.^/°  '"^'^yy^'  Ponitur.  Ita  quc  locum 
nunc  lic  verto  .  7^  rependt  pacifico  meo  malum  . 
^  jpolMvi  eum  qiu  hoflU  meus  erat  immerito: 
•■elpiat,  nifi  fallor^  ad  hiftoriam  i  Sam.24,. 
4-)  5-  Etcap.  26.11.  ubiSauIem  inlmerito  vi- 

tx 
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tx  {nx  inCidiantem  ne  veftequidem,  autma- 
tulaatquchafta  fpoliare  voluit.  Itaque  quoad 
fenfumnonmaleChaldxus,  SyD^  n^yib  p{< 
*'p"'yD  n^pnn  t:''^  '•D^*^'.  Sirctribuiviro 
fncis  mea  malum  j  &  opprejjl  eos  qiii  artla- 
bant  me  mmerito.  Eodem  modo  Syrus  pro 

rcijm^  habet  &  JioppreJJi,  Ma- 

gis  accedit  Belgica  verfio ,  J^el&l&C  ICfi  quaet 

tier0ol!Oeu  him  hxt  b?cei>raein  inet  mp  leef  t!e/ 
mU  m  l&efcSatJiclfjt/  uuidie  \m  fonDa*  oor- 
fate  bpant  ujaitn*  pro  befcljatiicfjt/  vcne- 

rem  bevooft*  Aliter  Pagninus ,  aliter  etiam 
Junius&Gencvenfes  &  Aldegondius  ^  fedhoC 
pra^ferrcra.  Monco  autem  D«  non  tantum  per 
/h  fed  &:  interrogative  verti  pofle.  v.  4.  6C5. 
iimilitcrque  futura  verfus  fexti  per  Indicati- 
vum  5  non  per  Optativum.  hoc  modo :  Do' 
mine  Deus  tniy  anfeci  hoc^  an  efl  miquitas 
in  manibus  mevs  ?  an  retribui  pacem  colenti 
mecum  malum  ?  quin  potius  Uberavi  eum  qui 
tnihi  immerito  hojiis  erat.  Haftenus  innocen- 
tiam  fuam  teftatur.  deinceps  queritur  de  ho- 
ftis  improbitate ,  Perjequitur  hojlis  animam 
meam  ^  &  attingit  d'  conculcat  in  terram  vi- 
tam  meam^  gloriamque  meam  in  pulvere  col- 
locat.  Hinc  precatio,  Surge  Domtne  in  ira 
tua  &c.  ucraque  interpretatio  commodum 
habet  fenfum ,  nec  uUam  verbis  vim  facit. 

Vers.  10.  Deficiet  nunc  malitia  impio- 
rum ,  &  confirmabis  jufium :  {^21  nam  pro- 
hat  corda  &  renes  Deus  jufius,  Vau  multi- 
plices  habet  ufus.  fi^pe  nam  fignificat.  hic 
certe  ,  fi  ahbi  ^  id  fignificare  videtur  ,  6c 
yv(i{^du  formarCj  Frobai  corda&renes  Deus 
jujtus  ^  itaque  dubium  noncftquin  defedura 
fit  impiorum  malitia  Sc  confirmandus  juftus. 
Hinc  IDJ'»  &:  p^^Hperfuturumpotius  reddo, 
quam  per  Imperativum. 


P  S  A   L.  VIII. 

Veks.  5.  Initio  hujus  verfus  fubauditur 
dixi.  ficut  &  Cant.  Cantic.  c.  3.  3. 
Invenerunt  me  cu[lodesy  qui  circumeunt  ci- 
vitatem,  dixi,  quem  diUgit  anima  mea  vidi- 
fiifnei 

P  5  A  L.  X. 

V  E  R  s.  2.  P^l'  ^l^?-^  infuperbiaim' 
pii  perfequitur  ^  i.  impius  in  fuperbia  fua.  Si- 

cut  Gen.9.6.  D"I«n  m  rSm  u^rp}^^  o^^fn 


E  R  S  I  O  N  E  S 

Nam  adimuginemDeifecithQmincm,  [ 

ad  imaginem  fuam.  *  ^^'S 

Veks.  3.  nin;  ^N^n*:!?  Ad 

quxin  doaiflimis  Vatabli  notis  contincntu^^ 
addimus  folummodo  'Xy^.  hicper  Antiphra^"* 
accipi  pofTe  pro  malediccre  ^  blaffhemare  c 
cutjob.  1.5.  &:ahbi  fiEpe.  ut  fenfusfjc^  £^ 
var  us  blajphemat^  fpernit  Dominum.  q^^" 
&:  Scindlerus  dodbe  annotavir. 

VERS.4.  c^nT  i£)Nt  nijD  ^.^. 
rnlD?D-b  a'ni>}<.  Nulkhic  cft  Elhpfis/ 

pleonafmum  affixi  agnoicas  in  Wl^|0  ,  , 
lem  etiam  habes  fequenti  verfu  Tppl  Vy^y^ 
C3nn  m  omnes  hofies  fuos  fiat,  lta'&:  vcrfu,: 
hunc  transferOj  Omfies  cogitationes  impn  r 
cundum  elationem  vultus  ejus  funtj,  non  r 
qutret^  nonefiDcus,  vrtoiD"^^  tmpiu 
omnes  cogitationes  cjus^  id  eft,  omnes  cog-' 
tationcs  impii.   Hebraifmus  famiHariflimu 
Cl.  Joan.  Cloppenburgius  vertendum  cenfr 
Im.pttts  fecundum  altttudtnem  iram  ejus  no 
fcrutatur.  idcft,  non  difquirit,  quamfital 
ta  iraDei.  non  ita  inquirk,  ut  ahitudinem 
jus  attmgat.refertque  eo  illud  Pfal  90  11 
Pfal.  36. 7.  addo &  Pfal.  10. 5.  At  cur  non  p 
tius  vertamus^  Imptus  ^  fecundum  fuperbta' 
(i.  qureejus  eftfuperbia)  factemnon  ejusqu^ 
rit.  dixerat  in  fine  v.  3.  njn;  y^J  fpernit 
hovam.  probat  id.  quia  ^  qua  eft  fupcrbia 
faciem  Dei  nonqucerit.  imo  omncs  cogitariQ  * 
nes  ejus  funt  non  eflfeDeum.  magistamenpj^* 
cet  j  ut  i^i?  i^^J  fit  regimen  duorum  fub/}^^^ 
tivorum,  &  altitudo  nafi  fuperbiam  imp-^ 
rum  denotct  ^  qu:s  fimili  phrafi  cxprimij ' 
Pfal.73.9.  tDrVp  Dl^Dt^?       ponunt  m  c^eU 
os  fmm.  Proverbium  eft  Arabibus  ufitatuni 
de  hominc  fuperbo,  in  fc  tamen  vili^  ^| 


nafus  efi  in  calo 


at  nates  m  aqua. 

Vers.  6.  ^1^3       23to^  ^dj^ 

^t^K.  Dixit  incorde  fuoy  mnnuta- 
bo  in  generaiionem  &  generattonem :  imo  non 
in  malo  ero.  "^^"^  interdum  folummodo  au. 
gct  affirmationem  aut  negationcm ,  ac  valet 
imo jfciltcety  certe.  ut  iSam.  15.20. 
•^nypf  imo  audivt  ^  certe  audtvi.  Pfal. 
V.  II.  ^f^  imo  ^  vel  certe  juravi, 

ficEcckf  5. 17, 


PSAL. 


P   S  A  L.  XI 


To  "^np  eft^lO.  eftqus  mnn  conftruaio 
qualis  eft  Mich.  i.  n-  n^p^  rini7^  DdV  "^nny- 
affixum  plurale  rem  refpicit^  non  prarcedens 
nomen.  quia  ut  habitatrix  Saphir  habitantes  de- 
notat^  itaanima  five  pcrfona  Davidis  fuos 
ctiam  comprehendit.  fed  reae  etiam  ro  TDD 
retmctur,  utlegatur  DDnn  nu.  N^nn^^p^p 
mma  niQa^  cx  ufu  lingux  Hebrxoe  verti  po- 
teit  mihi  ,  ut  fenfus  fic  quandoquidem  Deo 
confido^  quifitquod  adco  iitis  audaces,  uc 
mihiipfiqui  Dcofidodicere  audeatis,  fugite 
in  montem  veilrum  ficuc  avis?  agere  autem 
Davidem  de  pcrfecutionc ,  non  in  ie  folum  fed 
6cm  ahos  pios  fecum  mota,  liquet  ex  vcrfu 
lequente.  aut  vcrtas,  quomodo  dicitis  pcrfo- 
n^  me^,  ficuc  Pfel.  105.  iB.  in  ferrum  <venit 

Vers.  7.      2m  nipn^  min;*  pns  •«d 

^^Hv-  Nihirhicdifficukateriihabctprce- 
ter  in^.^§^  cujusaffixum  cumpaflim  fitplura- 
lis  numeri,  hic  tamcn  fingulariter  videtut  ac- 
cipiendum  &adDeum  refercndum.  uc  fen- 
lus  fit,  reautn  videbtt  ^tiltus  ejus.  fic  Pae 
ninus,  Junius  &  aUi.  fic&Lxx.ac  VuWus 
nili  quod  pro  "^^l  vc&um  lcgerunt  W  r(?^/' 
tudmem,  ^quitatem.  fnnt  qui  nu>  colleaive 
^);f-^T'  ^^vcrtunt,  ReBtvMuntfaciem 
ejm.  Kmichius  quoque  docet  iD^3£j  effc  IDD 

Slpu^r'!""^"^  "'^^"'^  quin&aUbiam 

nipn.,  lenfiis    r,^.,^  ^^'^^^^^^ 

rum,  nempejufticiarum,  idefl:  faV,p«;inn-^ 
videbunt  reftum  Deum  auJ  '  taciesjuflx 
X'  f/:         ^^^^  revcra  durum 

eft  Isostamenaffi.xum  1D  Ubenter  etiam  plu- 

vuS  ""^P"""^;        1"^=^  proprius& 

ReS     "  T^"'* 

teni  ufum  fuum,  r.lD  /dimpios  refe^s  de 
fim    Crt-^i.  P^o  .^f-^^-^Jti!  pariicula,  ut  paf- 


I      P  S  A  L  M.  XI.  XII.  XIV.  XV-  ti^ 

prxccdenti  di£tum  fuitj  Ubi  laqueos  plucrit 
Dominus,  ubi  igniSj  fufphur  &:  ventus  pro- 
cellofus  crit  portio  cahcis  corum  ^  tunc  facics 
eorum  videbic,  juftum  cflfe  Dominum  Scc. 


P  S  A  L.  XII. 

Ver.s.  6.  'h  n^pl  r^^^m.  Variis  in- 
terpretationibus  &  hanc  addo.  fonam  in  fdutK 
fpret  fibi  ncmpe  hoftis.  diftindioncm  iitam 
non  tantumnonrcfpuit,  fcdSc  confirmatRe- 
viah  in  TvS^^x  Ncc  fenfus  incongruiratisquic- 
quam  habct.  Spirec  hoftis  quantum  velic  (fi- 
cutbaulus  Act.9.  0  dTriXfi^  ^  cpivn)  non 

impediec  tamen  quo  minus  in  falute  ponam 
miferos  affliftofque.  Poteft  &  fururi  fienifi- 
catione  verti  n*^^^,  uc  eftedum  mdicet;  qui 
ex  falute  miferis  confercnda^  orietur  in  ho- 
fte  ncvnpc,fpirabitfl?i,  pvx  ka  videUcet 
&  tremitUi  quos  falvos  incolumefquc  videre 
cogatur,  quibus  mterneciQnem  fuerat  machi: 
nsitus. 

F  s  K  L.  XIV. 

V  E  R  s.  4.  "^^3*«  p«  ^bv^  ^3  .lini  ^^r^ 
^^^^i^  ^>  nin:  Dn>  non  pr^diti 

funt  notttia  omnes  operatores  miquitatis  j  qui 
comedunt  populum  meum?  quum  comedunt 
panem^  Jehovam  non  invoca?it.  Puto  in  Ba- 
byloniisquipopulum  Deiin  captivititeiii  ab- 
duxeranc  &:  quafi  devorabant  ^  hanc  impieta- 
tem  perftringi  ^  quod  quum  cibum  caperent 
l^um  non  invocarent.  fignum  id  erat ,  eos  ve^ 
ra  Dci  notitia  deftitui  ^  ac  tales  rc vera eflTe ,  qua- 
les  prascedentibuS  verfibus  depinxit.  Ita  accc- 
pit  Chaldasus  Interpres ,  qui  fic  habet^  5<'?n 

KD\:;«Dn'?  p];D  ^dv  ^^'Di^  p  hdi- 

Id  eft,  Yion  cognovertmt  omnes  operato- 
res  mendactiy  qtiod  ab  ipfo  datur  cibus  ?  quid 
igitur  comeftores  popuU  ?nei  edentes  panemno 
men  Dei  non  benedixerunt  ?  Hiac  fcnfum  prx- 
tero  quiagenuinuseft,  &ipfe  textus  abfque 
elhpficum  prcefefert.  ahoqui  sn^  teKver: 
tendum,  ac  fi  ederent  panem,  l\vticvi\x  ac  Ti 
non  lunt  in  textu.  ad  verbum  eft  ,  edunt  pa- 
nem^  Domimimnon  mvocant,  fcnfu  omni- 
nomtegroo 


P  S  A 


XV. 


Ve  RS.  3.  njrn^  ri^^vh  quinonfe- 
cerit  froxhm  fuo  makm.  Ad  h?ec  verha  iri 


A  N  I  M  A  D  V 

^-r//  defcenderitin  opifUiunty  vclinartem 
focn  fui.  Nam  intcrverrendo  opificium  altc 
rius 


^3o 

Maccorh  fcnbitur, 


gra  viter  in  proximum  peccacur. 


X  vi. 


VeRS.  I.  Tn|7  Drop»  Quidam  volunt 
ariDD  efle  inftrumentum  muficum.  Alii  ini- 
fium  carminis,  ad  cujusmoduIoshicPfalmus 
decantatus  fuerit.  Kimchi  ad  v.  i.  Pfal.  4. 
vult  5  fuifife  modum  quendam  pulfandi  inftru- 
menti.  eos  enim  varios  fuiiTe ,  quorum  alius 
alius  m^)).  alius  T^iV^,  alius  p^^Jti^' 
aliusni^^^m^  aliusD^^^,  aliusOro?  dicerc- 
tur.  Aflcntimurpotius  iisj  quiid^//r«/;«  five 
tnfigne  aureolum  Davidts  vertunt  ^  quod  hic 
Plalmus  pretiofus  eflet  inftar  auri.  ficut  Pro- 
verbia  Arabica  Alis  ^  ob  infignem  fuam  prx 

ftantiam  infcribuntur  cjo^^I  aureoltm 


morum.  cft  enim  aurum ,  ^articu- 
la  auri. 

P  S  A  L.  XVII. 

V  E  R  s.  4.  ^j^j.  :]^n$i£;  nnnp  dim  ni^??^f V 

fl^  nin^K  •^rrnDti^  Variis  intcrpretationibus 
Iiahc  addo:  In  operibus  hominis   per  ver- 
hum  labiorum  tuorum  ^  obfervavi  vias  latro- 
nis,  id  eft ,  quum  auxilio  verbi  tui  attente  con- 
fidera vi  opera  hominis  ^  animadverti  in  illis  ac 
deprchcndi  latronis  vias.  fumitur  '•n^lD^ficut 
Pfal.  37.  37.  Dn"")p^  obferva^  confidera ju- 
flum.    Addo  &  aliam ,  qux  magis  arridct : 
^iia  intrcedes  hominis  funt  in  verbo  labiorum 
tuorum^  egocavi  vias  latronvs.  H^l^is  paflim 
mercedem  fignificat  ^  potius  quam  opus  V^hvp^ 
fjroprie^  propter  mercedes  hominis  fupple 
efl!e,  id  eft,  quia  funt.  deinde  ^^y^'^  verto 
cavi.  ficut  Jof.6. 18.  Dnnn  jp  hpc/  caveteab 
anathemate.  ^  autem  verti  propter ,  non  eft 
irifolens.  tale  eft  Gen,  2.23.  HC^N  ^^^np;  mh 
propterea  vocabitur  vira. 

V  E  R  s.  5 .  -ic^iDJ     ^i^ni^^aypn  hji^K  ipr\ 

\pi?^.  Pleriquc  vertunt  '^iDn  fujlenta.  Infini- 
tivus  pro  Impcrativo.  deinde  -IS^iDJ  ^p  de- 
ciment  i  aut  moveantur ^  per  futurum.  Mo- 
netur  aurem  in  notis  Varablimajoribus,  quof- 
damvertcrc,  t^pprehenderunt grejjus  meife- 
mitas  tuas  ^  vcl Jiabiles  fuerunt  grejfus  mei  m 
femitis  tuis  y  nec  declinaverunt  pedes  mei.dC" 


E  R  S  I  O  N  E  S 

inde  fubjungitur,  futurum  Hebrceis  poftcri 
re  loco  eflb  pro  pra^terito.  quod  manifeftum 
cft  'm^o^^ei.  22IDJ  quidcm  futuruni  Kal  eft 
at^C^iDJprxtcritum  NiphaU  formselDipj.  j^^^* 
lim  itaque  omnia  x^V  "^^co;  vcrccrc ,  '^tof^ 
InfinitivumautGcrundium,  ^2:iD^  P^r  prcet/ 

ritum,  hoc  modo  i  frmando  grefSus  meos  ' 
orbitis  tuis ,  non  dtmoti  fuere  pedes  mei.  q!!^ 
time  cohxret  cum  vcrfu  prarccdcnti ,  ubi  ^-^ 
xcrat^^  fe  cavcre  vias  latronis.  quas  crgo 
git.?  firmavi^  inquit^  greffus  meos  in  orb  ' 
tis  tuis:  fic  fadum^  ut  non  fint  comoti 
dcs  mci.  ^ 


V  E  R  s.  7.   Scpara  mifcricordias  tuas >  fc 
vator  fidcntium ,  ab  infurgcntibus  in  dexte 
ram  tuam.  Sic  habet  Hifpanica  Judseoru 
vcrfio 

V  ERs.  10.  nm2  mn  ib^£)  )yo  iD^^n" 

Pleriquclntcrpretcsjungunt  iD'^  cumfcquen 
^i^"^-'  ^^v^rtunt,  Orefuolocutifuntfuperb^ 
procul  dubio  ob  diftinguenrem  acccntum  Ath 
nachm  n^P.  At  vcro  accentus  iftos  in  fcript' 
metricis  alium  habere  ufum.  quam  in  alii 
bcripturic  libns,  jam  pridem  adoftis  eft 
fervatum.  Hoc  certe  loco  Athnah  non  diftin; 
gucre  fcntentiam  ^  patet.  quia  quotiefcunque 
diftinguitj  producit  pronunciationem  fyllab^ 
cui  apponitur^  vcrtitque  Scheva  in  Canicts: 
at  hic  eft  n^SD,  non  H^p,  reli^ro  fcheva 
fiftatur  pronunciatio.  deinde  accentus  Revi^jj 
in  iD^D  docct,  diftingui  cam  vocem  a  feqy^^^ 
tibus,  ut  jungatur  prxcedentibus.  vcrto 
que,  Kyidipe  juo  objiruxermt  os  fuum  ^  h^ynf^ 
Junt  fuperbe. 

V  E  R  s.  1 1 .  Dn^:\v  '-^nnD-  rtw  ^^^^^ 
^nKD  niZDJ^  ^r\'tl„  Tota  obfcuritas  hic  eft^ 
primo  vocabulo ,  quod  nobis  abfolutc  pofituin 
videtur  ^  ut  apud  Latinos ,  Chrifto  duce ,  fup- 
ple  exiftentc.  fic  hoc  loco^  ^^C^^  nofiro 
fupple  cxiftente^  j^;»  circumdederunt  nos 
idcft,  vix  dum  grefllis  nofter  ponitur,  quin 
jamcinxerint  nos.  &:neinfidiccipforum&  ma- 
lus  animus  dcprchendantur^  oculos  fuos  po^ 
nuntj  inclinando  in  terram.  quafi  humiles^c 
innoccntes.  ufurpatur  fere  hic  ^^I^^K,  fic^c 

Pfel.  32-  8.       T^i^  ^l^T^  confilium  da^ 
boy  fuper  te  oculo  meo  fupple,  exiftcnte. 

Vers.  13.  14.  Libera  animam  mcam  ab 
impio  (qui  cft)  gladius  tuus.  ab  hominibus 
(qui  funt)  plaga  tua.  Hilpanica  Judarorum 
verfio.  Alii  aliter.  varie  enim  pro  varia  conftru- 
aione  hicc  vcrtuqtur.  Addemus  &  conjedu- 

ram 


1n  P  S  A  L  M.  XVIII.  XIX.  XXII. 
ram  noftram,  TS?  habetReviah.  quoaccen- 
tu  li  diftinguas  (ententiam ,  Hc  omnia  verti  pof- 
lent,  Ltberaantmammeam:  fr^impiodt  ela- 
dtus  tuus  pra  homimbuf  fit  manus  tua  Domi. 
ne^  prahomintbtujeculi^  ^c. 


[31 


P  S  A  L  M.  XXII. 


F  S  A  L.  XVIII. 

Vers.  15.  D^pna-i  Etfrlguraejacula. 
^«^  eft-  ut  &  ra-)  jaculatores  ejus.  Job.  16. 
13-  adhancradicem  &  fignificationem  refer- 
tur  Ulud  .(Ethiopicum  naaiD  */i<3><|3A,?p<,v 

^"yaculum  Mi.ith.  jL.  18.  ab  ejaculationc  fic 
aidtum. 


s  A  L. 


XI}^. 


Pronr^^  j -^'  ,9^^'  enarrant  gloriam  DetScc. 
ccel  s  '"'^  ^-^'  ^olunfjudxorum  fapientes . 
rrlK.,  '^""H^  aftfs  vitam  atque  intclligentiam 
tribuunt.  L.betancribcreverbaMaimonidisin 

m^nn  ^hd^  cap.  3.  5^,3  o^^j^jm  D^aaian  Sa 
onDiyi  □«n  on,  on  Sa;yni  ny^ni  >^ya 

nnunn^^wS^^^  -D^^i^^DniDa 

Pfjos  P'o\ueco^Ei't'^"^'  P'""'^^' 
Jupra  tpjos.  eji  SmZtV^''^'^''' 1^'''^''''' 

rf^,~.     "        ^"jor  homimim 

vertipoti;;.f-,i;'^r^ir^p?^i:.- 

non  audtta  -vocXlt^"''-  "^^{'"^ 
^Y^am  ex.v,t.fonus  eorum. 
Piputamus  etiamTer  28    '    P"^*^/"^  acci- 
"^gationem  dirT^,^' ■         Proprie  autem 
^'^o.  auoH         ,  ^"bo  fubftan- 

tcrdun?^  °f  '"'^^d""»  Ind.catxvum 
pro  fubjeft^^  P'''" .  Patticipium  reddi  poteft  , 

w«  audttaT"^'  (xi/lenttbusverbts, 
pnj  Pis«3  ficut  Prov.  26.  20 

defidente  ^uZT^^^T  ^"^T"' ^  ''^  ^ 
lis.  '"•^rone,  ablque  fufurrone  ceffat 


Vers.  4.  t_AttutsfanBus ^  nirnn  at?"' 
^f^niyv  Varieexponitur,  utex  notis  Vata- 
Wi  viderelicet.    Reperio  in  ni^fin  "nD  five 

precibus  judaicis ,  ni7nn  aci''  nanti-m  gio- 

rtficator  tu  qm  mhabitas  latides.  Grxce  dice- 
rem,   .' ^ig^.    ficut  Apoftolus  dixir, 

u  I  '"\^V,'^L  ■^"^  "'5''''  «VsinTjf,  quod 
Hebraicecftvb-N  aip  ts?  Difr. 

eadem  omnino  phrafi ,  qua  Dcus  vocatur  3!£'  1' 

^«^w  cherubtms.  ita  SxTi-^  ni^nn  aiiV 
Mtans  laudeslfraHu^  .d  cft  Che^ublos 
&  arcam,  qux  vocantur  S.sn,^>  naa  ./,,/^ 
ijraelu  ^  ibam.4..  21. 

VzKs.^7.  pfic-a.lTC:l,_s.  Syaisiifdem 
v«bis,  vOOlZoo.^^o.is.fquodEr- 
^tmm^  aimtferuntlabttsfuts  AtGabr  S' 
ta,  dtmoveruntlabiafua.  InicxicoSvr6-Ar"a" 
bico  ubieademhiEc  verba  profcruntur,  S 
tur^efle  ^/j,;,  ]ZQa^iZAv=o 

CriZj.£i»j,  commtto  duorum  la. 

yum  umus  contra  alterim.  Arabice  expo- 

^ornmoveru»ttu.t.juu,  tonerunt orajua'^ & 

dodiff.  Amama  m  Antibarbaro,  ex  Mazora 
alufque  Hebr.xorum  doaor.bus,  andauifl 

g^-^^^a-^^S^^^^ 

^  mtextm  .J«a,  quod  lxx^  reddi- 

derunt  ,W^r«»/.  unde  colhVunr  „■  ■ 

eruditi,epenteticumeffeN,  nonradfrT 

i  r^^OJodtt.  Mahm  effe  SS  'iP'^ 
cenfuit  Aqiiila,  ubi  vertif  >;^.        r  ' .  ^ 
quod  fenfi^idem  eft  cuSS"  /"tr 
doenimfcedarunt  Droli^.r  confodien- 
■nt.  propi  ic  oAc-^u^^  pudefa. 

«r^.  &idipfumSYriseft  SlL  ^^^-  Fer 
rarius;>„^./,,,,.  -^f^^j^^  ^^^^^^  ^^^^^^^ 

undeiCor.65.  pro^. 

tntgmmimam  (pudorem,  turpi-u- 
^r^y^ob^l^ico.  Syrushabet.  i\oc^^K^ 

h1  r^l  OCn.  Sic  &  ex  Rabbi- 
nisDavid  de  Pomis  producit  n-lNa,  vetirque 
R  2  tw 
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turpe.  idemquod  -^P  pcrmutatis  enim  gut- 
turalibus  «  &  y  ^  quippe  ejufdem  fere  pronun- 
tiatiani<^  ^i^^  cc  ^^^'^^  Rabbinis  eft  ,  f(^dum , 
m-pe  inqumatur^'  ^""^^^  '^  ayVD  operatur- 
pia]  n^yi:33  r\m  muUer  f(eda  deformis. 
fcnfus  eri^o  proprie  eft  ^  dcformarunt  manus 
&pedes  tneos.  At  quid  de (quod  quomo- 
doex^^p,  nuncn^nofitfaaum,  fatisdextre 
conjeaat  allegato  libro  Cl.  Amama)  ftatuen- 
dum  dicemus?  Ne  ea  quidemlcaiomendola 
cft.  cftenim  "^^^5  Infinitivus  Piel  ^  ejufdem 
fcilicct  conjugationis,  cujus  &  Syrorum 
quodfupraattulimus;  indefit  regula- 
n^ter  cum  afF.  prim^  perf.  ^^^?.^  nianente 
Kamets.  quia valet patach  fequente  dagefch. 
vertas  Iicct  ,  deturpando  me  mamhus  meis  ac 
pcdihus  meis.  vel.  deturpando  mthi  manus 
fneas  ac  pedes  meos  .  4^^°^,^^"^^"^^"^^^ 
tccedenti  pr.xtcrko.  ^^l^^pn  ^7:1?  n^ij 
conore^atia  maUficortm  circumdederunt  me. 
Qiun  li  Infinitivumprxtentifignificationeac- 
cipere  vchSj  quonihileft  Hebrxis  ufitatius^ 
prarfertim  ubi  aUa  prseterita  antecedunt  ^  quod 
hicfit,  rcacvertas,  deturfaruntmihimanus 
mcas  ^c.  unde  liquet,  perinde  omnmo  efle 
•WDan '■^tOlegatur. 

.    V  E  R  s.  'i8.  -^^^?:  rnan  •^ntois?;  '^m^.^ 

^..^'l^  Lxx.  iUud  nSiDlt^  mmerandt  fignid' 
catione  accepcrunr.  qucm  fecuti  funt  Vulga- 
tus,  omnefque  noftri,  quos  vidi,  Interpre- 
tes.  quxfignificatioeftconjugationisKal.  At 
inPiei  nunquam^  quod  fciam^  hoc  verbum 
pvonumeraredimkuvj  (cd  enarrare^  nuncta^ 
re,  mdicare  fignificat.  quamobrem  Chal- 
dc.ushoclocovertit,  ^D^^  ^'^W^i^n  Sd  ^IHK 
iDD  ^"^^DnDD  pJK  Indicaho  (id  eft,  i\  mdi- 
cem)  o-mnes  cicairices  ojjium  meorum  ^  illi  con^ 
(iderantes  contemnunt  me.  quem  fecutus&ego 
vcrtcrem^  Enarraho  (i.  li  enarrcm.  Heb.) 
offa  mca  (i.  ftatum  oflium  meorum)  illi  intuen- 
tU.  afpictunt  me.  Belgice  Hebraifmum  me- 

huscxprimimus.  ©etteHe<c&  (aut VDil ic& bet^ 
tc«cn/ auttaH  !ca  gat« bevtellen/  quod  vim 

fLUuriquodammodoexprimit)aengaentiea«e 

arauc  Ka  totus  verfus  meUus  cohosret .  quam 
ur  Alde-ondiusvertit,  %th  fOU&e  aWe  mpe 

gfel3^enten\53eltrifen:  fpfigc&en/  fpfienmp 

am>  i^abbi  Salomon  ait  fenfum  efle  ,  fi  enar- 
^o  dolorem  omniam  oflium  meorum .  ilh  gau- 
dent.  AtAbenEfraait,  magis  fibi  placere  nu-; 
mcrandi  fignificationem.  locumque  parrJle-. 
him  m  Piel  adducit  ex  Job.  38.  37.  "^.1^:  ^D, 


ANIMADVERSIONES 

nODnn  XD^\>yy^  quis  numerahit  ccclos  in  f^^ 


pientia?  Ita  Lxx.  fic  Pagninus  &  ahi.  At  nie. 
Uus  mco  judicio  Vulgatus  ^  qms  enarrahit  ra^ 
tionem  calorum  ?  ad  verbum ,  quis  enarrabit 
c^los  tn faficntia  ?  id  eft ,  quis  adeo  fapiens 
qui  omni  fua  fapientia  totam  rationem  ca;lo! 
rum  enarrare  6c  exponere  queat  ?  adeo  ut  is 
etiam  locus  confirmet  quod  diximus  j  verbum 
hocinPielnihile{re.nifi<r«^rr^r(?,  quod  difcr^ 
teafiirmat  R.  D.  in  libro  Radicum^  excepto 
tantum  locohocnoftro  Pfal.  22.  quem  expo, 
nit  j  num&arepoffem  ojfa  mea  pr^  multitMdtne 
maciei.  Sed  quid  opus  a  perpettia  vocis  fignifi^ 
catione  difcedere ,  quum  ea  &  hic  commodifl]^ 
mo  fenfu  admitti  poflit  ?  Qiiod  &:  ad  verfum 
31.  obfervari  velim,  't^^h  "^^P?  J^lt 
ubi  Tugurini,  Junius,  GenevcnfesSc 
Aldegondius  vertunt  "^^PI  accenfebitur vel 
annumerahitur.  quod  in  Niphal  potiusdice* 
retur  ^PJ^.  y  ibi  enim  hoc  verbum  numerari 
fignificat,  at  in  Pual  nihil  aliud  quam  narrari^ 
quomodo  Lxx.  Vulgatus  ^  Chaldxus  ac  Sy- 
rus  acceperunt.  quamvis  hi  omnes  non  eodem 
modo  verfum  verterint.  Lxx.    -n  careof^^cc  /xis 

^iS?\djC)i  cutmS.  aiAyyzhnGv'^  tu)  xv^a>  ^ga.  Quce, 
Vulgatus  vertit^  femen  meum  ferviet  ei,  an^ 
nunciahitur  Domino  generatio  futura.  lllud 
futura  non  eft  apud  Lxx.  nec  in  Hebraeo.  ve. 
limabeflc.  Belgice  fic  verterem ,  J^etfaetfaj 

l^em  mm/  fiet  fal  m  #eeit«  laetcdniiiget 
\mMxi  m  m  gyeflacl^te.  Omnia  cum 

braifmo  conveniunc  >  &  fenfum  habent  non  re. 
pudiandum.fore  nempe,  ut  femen  eorun, 
quibus  V.  30.  aaum,  ferviat  Don^mo,  ^ 
hoc  ipfum  femen  pr^dicetur  eflTc  Dcigenera, 
hocqueDominoannuncietur.  Sic  capio 


tio 


Pagnini  Verfionem,  femen  eoxxxm  ferviet  ei. 
narrahiturVomino  ingenerationem.Alio  omni. 
no  fenfu  hsec  tranftulit  vulgatanoftraBelgica. 

jjp  faleenjaetSttibentJatSem  Went*  men  fai 
ban  &en  #eete  tJevconDigSen  toe6mt^  femfce. 

Nolim  fperni.  ^  in  ^P^^I  vertit  de  quodfatis 
frequens.  "^?  ^^J".  mandabit  de  te.Vi.^i.  ii^ 
V?  n^^  |D  fic praceperat  de eo.  Efth.  3. 2.  Di^ii'^ 
Dyn  de  pace  pofuli.  2  Sam.  11.  7.  '»')DK 
^J/^^;;^^Gen.2o.i3.  W?^!?  •I'?^^  1  &ro^a, 
runt de uxore ejus. Gen.26. v.7. 8c plura alia,  in 
quibus  Hebrsei  h  enarrare  folent  per  Tajrn.  Ita, 
que  eodem  fenfu,  fed  paulo  cxaaius  ^  vcrterim. 

I^et  5aet  (aut  fortaflc  meiiuseen  saet)  falgem 
Dienen*  men  fal  faan  m  l^eere  bet&ontogfjeh 

aen&en  Seflacp.  autfi  conjugationem  Pual 

exprimi  malis ,  bantien#ecrefal  l3ev6ont5i3et 

voojtjeu 


S  A  L  M. 


I  N   P  S  A  L  xM.  XXVII.  XXVIII.  XXIX 
tt^')?timc»ent!en  gefliaCgtC.  Hunc  fenfumfecu^ 
luscftChaldxus,  qui  paraphraftice  fic  tran- 

ftulit.  HD  jm^i  >iD-!p  jrn^i)^  nr]-)2^n  rn^];ni 
Mmn;.  idcii^Jemen 
tylbrdhami  fervient  coram  eo^  &enarrabnnt 
obur  fotentt^^  Domini  generattoni  pojieriori. 
bytusvcrtit  ^^^imJuiCnaA^V^SiJ^ 

|-jk^,bal^  GTJ^  femenqtiod  fervitei^  annun- 
ciahit  gcneratio  ejus  Domimm,  quod  minus 
re£te  cum  Hebrxo  convenit. 


V  E  K  s.  30.  Comedent  cr  adorabunt  omnes 
vcrti  folet  ^  pingties  terra  ^  id  eft 
divites.  Confiderent  eruditi,  an  non  in  hoc 
raembro^  collato  cum  fequenti^  locum  ha- 
beat,  quod  Kimchms  toties  m  Pfalmis  obfer- 
vat,  niJVv^  n,b,3n  pjj;  idem  fenfus  ver- 
bis  tantum  varians  a  fequenti  membro ,  Ante 
ipjum  tncUnabunt  Je  omnes  defcendentes  in 
fuiverem.  idem  illic  •l^nnc;':  quod  hic  -mp^ 
acque  ita  idem  illic  Y^n^  quod  hic  "^n^l.ni^ 
vcrterem  incinerati  ta  r^  y  ideft^  quifepul- 
chro  devoti  in  pulverem  vertuntur.  licutenim 
fubftantivum  ]C^n  non  tantum  pmguedinem, 
fed  6c  cineres  denotat,  &  verbum  pi  non 

1'.^^.^'^'''^^'':'  ^  ^'^^  ^  ^^^^^^^^  c^^^^res, 
hn       T''''      ""'''''''^  '^^^^res,  kani- 
"^^Fdit,    quo  minus  adjeaivum  5^-^. 
qiiod  alibi  fignificat,  etiam  tnctne 

ratum  denotet.  addo,  verti  ^o^^  oZTcl 
neres  terra,  poteft  emm  ^)/^  LZTw^' 
quam  a  ubi  t:itr,.n    •  ^  ^"^^i^J- 

^pienai  pro  mcmeratis. 


s  A 


XXVII. 


rfL     ,  ^■'T^fiiTn^.  Nontantum 

,  ^it    ut  videam  amoenitatent  n       •    r  j 

muirate,  Indue  arma  humilitatts  ut 

aeat  m  te.  ;  h^ua  ^ 

ret    ouiH  ^^'^^''•«etur  te.  ex  quo  loco  appa- 

cumX        ^^^"^"«^cum  accufativo  ,  aut 
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XXVIII. 

Vers.  8.  iD^     nin^,  Quia  nullum  inte^ 
cedens  prsecedit  quo  afRxumillud  plur.  num. 
''Q  pertmeat^  lxx.  Vulgarus ,  &:  Syrus  intcr- 
pres  acccperunt  j  ac  fi  fcriptum  effet  iD]/'?, 
y^'>?7^'z;^  robur  efl  popido  fuo.  Alii,  J^^W^ 
roburejlets,  nempejuftis,  fubmtellcao an- 
tecedente,  quamvis  nuUa  ejus  fadlra  fit  men- 
in^* /°^^^L^  ^ic  verti.  ^'e^f?^'^  r^i^wr  ut 
fitpro     fingulariter.  ficut  Kf  53.  S.V^^D 
^pj?  Q/,  ^niquitatem  pofuli  mei  pla^a 
eji      Ita  hic  ad  verbum,  jehova,  rohurefh 
id  eftex  phrafiHebra:orum.  jehova  Iji 


ei 


robur. 


P  S  A  L.  XXIX. 


Vers.  6.  Saltare  ^arh       r   ^    •  , 

Smon  mons  erat.  ^hrpn^nS^^- 
Dcut.3.9.  Libet  annotare  quxad  huncPf.r 
mifta;locum  habct  Drufius  quxft.  8  Iib  •> 
A?/i?r^  ,  inquit ,  -cidit  montem  m  Brttan- 
materr^  motn Jubfilitffe  in  aliam  fidemtranr. 
fjJllf-  Jli»ws  quoque  refert,  invemjje  Ce 
tn  HetruJca  dtfitpltn^volumnibt4S ,  L  Mar. 
Z  f  ■  ^''^''^oi^-  Wo  Mnttnenfi  mon- 
tes  dms  concurrtfie  tnterje  crepttu  magno  JjuU 
tmtes  ,  recedentejque.  Unde  Seneca  in  6 .  ii  j- 
fitonum  natur.  St  velts  credere  .  ajunt  auLn- 
doOjJamOJymfocoha^fifJe,  detide  terrarum 
moturecejjtjfi^  ac  fictfiam  untus  maZttuZ 
nem  monttsinduaspartes.  Haftenus flle.  qui- 
bus  add,mus  quod  apudjofcphum  repenmus 
Antiqu.  1.  cap.  II.  ubt  Ufe  regis.  Tf 
fire  mtemplo  aufi.  crimenpcenamque  defc 

auetL^         ^!'&'»'terram  concttjjit ,  filio- 

bem     A  G^,„  ^  ^^^^^ 

^gendum  Seroge,  f<un  rjv  portavallis)  di- 
midtum  montts  ad  Occtdentem  verpentis  re- 
■^uljum  per  quatuor  jladia  volutum,  ad  O- 
rtentalem  montis  partem  conjtitit obfirw 
R  ?  Ba 
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Ba  via  j)ublica,  &  offrejfts  rmna  hortis  re^ 


gus. 


P  s  A  L.  XXX. 


Vers.  6.  iJi^^?  D\^n  iis^^a  Va- 
rie  hxc  a  variis  redduntur.  pra:fertim  ofFendir 
quofdam  y   quod  vita  opponatur  momento. 
hocadeo  turbavit  Vatablum,  uc  in  notis  fuis 
vokieric  D^^^n  fumipro  D^Ti^j  acvertcndum  ^ 
In  vitaejl  injuo  bcneplaatOy  ideft,  per  uni- 
veriamvitam  noftramDeUs  in  beneplacito  fuo 
pcrk verac.  Junius  longe ahter  j  §uim momen- 
fuic  />/  ira fua  ^  vita  adelt  benevolentid  ejus. 
ica       eflec  pro         &  v '^a  f^ilucem  diccret. 
Vatablo  autem  virx  hujus  curfum.  neucram 
inrerpretationem  probo.  vita  perpetuitatem 
ac  conftantcm  perdurationem  hic  &:  alibi  figni- 
ficat.  unde  interdum  abfokue  pro  vitaiEterna 
accipitur.  uc  corona  vitx  Jac.  i.  12.  &:  cum 
immortalitate  rede  conjungitur  2  Tim.  1. 10. 
ubi  Chriftus  6\c\x.m  vitam  &  immortahratem 
in-Iucem  introduxifre.  fic  hoc  loco  accepic 
Kimchiiis  j  qui  per  □^"•n  hic  denocari  aic  31  }D? 
K3n  D71]7  ""^n  Dne;  D^Dn^  D^^m  temfusmul- 
tujn  ^  viumque  longafn    qu^  ejl  vita  futuri 
feculi.  Sed  nihil  neceffe  eft  fpeciacim  ad  vicam 
futuri  feculi  referre ,  quum  generacim  pro  du- 
ratione  perpecua  accipi  poflic.  Sicuc  enim  rcs  ^ 
qux  iiitereunc  j  mori  dicuncur  ^  ccfi  non  finc 
e  genere  viventiunij  uc  Job.  12.2.  Fobifcum 
raorietur  fapientia-.  fic  viveredicuncur ^  quse 
non  pereunt.  unde  D'''n  C^D  aqua  viventes, 
Jer,  2.  13.  Jonathan  ppDn  ^h-y       aqu^ qu^ 
non  cejfant.   Eo  fenfu  Deus  vivens  dicicur, 
quia  conflancer  permaner.  '•JX      vivo  ego  j 
Chalda:us  vertit  KJi^  C^^p  conftans  & perma- 
nens  fum  ego.  eftque  n_^n  inpiel,  nontantum 
vivificare^  fed  &  alendo  fervandoque  vitam 
frodncere  &  perpetuare.  cum  ergo  hic  momen- 
to  opponitur  D^^H ,  fignificat  perpetuitatem 
rei  conftanter  permanentis  &  nunquam  inte 
reuntis  aucmorientis 

V  E  R  s.  10.  VT^  ^??.  utiUtas  in 

fangmne  meo  ?        plerumque  in  malum  fu- 
mitur^  de  quxftu  avaritiae.  hinc  tamcn  patet, 
generaliter   fignificare   quamvis  utiUtatem 
qux  exquavis  re  decerpitur.  quin  apud  M 


F  S  A  L.  XXXII. 

Veks.  7.  ^JnniD^  £3?^       verti  ^^(^ 
cantus  Uberationis  facies  cingant  me  p 
cnim  3p  in  Kal  fit  cingere  ^  in  Piel  rcft^^^ 
cipitur  pro  Jacere  cingere,  etfi&ibipror..,^^^ 
ahbi  ufurpctur.  ^""''^gt. 
Veks.  8.  r^rm-  ConfUiumi 

bo,  fuper  tt  oculo  meo  ^  fup.  exiftente.  J 
fupra  FfaJ.  17. 1  j  ^  ^ 

W  £  R  s.  9.  JV^  ^y^^^^  ^^^^  equus,  ficut^. 

lus  rny  jd^,  jnDn  pn  r^?-  «////^,. 

tntelligentu:  freno  &  habena  os  ejm  ,  ' 
Jtrandum  eji,    pr^fixiim  InfinitivoDi^n  f^J] 

mat  Gerundium  indum^  &fignificatquidfie* 
n  oporteat,  utaHbi  fiiepe. 

P  S  A  L.  XXXV. 


thiopes  fignificat  omnium  utihtatum  colle- 
(Sbionemj   quam  beatitudinem  dicimus.  Et 
be^^ti.  Marth.  5.  ''^lli^^^^n'^'*  beatam  di- 
■vmt  me  Luc.  i.verf.48. 


Vers.  15.  Congregati  funt  adverfum 
apj.  Lxx.  ^^-J^^^fHieronymus/^^r/kTa- 
gum  ut&  Arabs^^-^^ 

Vox  Hebrasa  proprie  fonat  percujji.  perqu 
ahiintelhgunt  ajJiiBos  ,  miferos  .abjetUs  ,vi 
les.  ahi  percujfos,   quos  Junius  hi 

LortpedeSj  Pagninus  claudos  dicit.  Idkuido 
Nam  &:^thiopice  \ym  fra^ty  x^^^^cUu^ 
^(7jdefignat^  Luc.  7.21.  plenum  extat  iafij^^ 
gulari  HDp  percujjus  fedtbusy  id 

claudus ,  283^.4.4. 

P  S  A  L.  XXXVI. 

Vers.  3,  Ui^;  «2fD^       v^K  p5?nrj 

Sic  tfansfero.  ^ia  abblandttur fbi 
oculis  fuis  ^  quod  inveniat  iniquitas  ejus  quo4 
odio  habeat.  Id  eft  ^  adeo  ad  odium  propenfus 
eft^  ut  tumdemum  fibi  abblandiatur  ^  quaa, 
do  quod  odio  habeac  auc  quem  odio  habeat 
invenic.  i^2^7  enim  a£tive  potius  exponendutn'' 
quam^  ut  fieri  folet^  pallive,  quod  inveniat 
tniauitatem  fuam  qua  odio  digna  fit.  quod  fi 
PzHv  ^'ui^atur  intranfitive  pro  blandum  efje^ 
longe  facilhma  eft  interprecatio,  §luia  blan- 
dum  eji  ipfi  in  oculis  futs ,  invenire  iniquita- 
temfnam  quod  odio  habeat.  Belgice,  Ijet 

gem  fa?im&ete6mfi)neci036ett/  Datfgnehev- 
lieertfiepDt  pet  hmt  mn  te  &aten.  vei  Ijetseeft 

l^em  ^mM^MMtxt/  ut  fignificatio  conju. 
gationis  hiphil  quodammodoexprimatur  ^  vi- 
de  an  non  etiam  vertipoftet^  quod  faciatini- 
quitatem fuam  odiofam.ntE^  8 . 14.  ^Sisn  &^2Jap 

ne 
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I  N  P  S  A  L  M. 

fefacias  vohmtatem  ttiam.  ubi  plura  dc  hac 
verbi  KSa  fignificatione  adferimus. 

P  s  A  L.  XXXVII. 

Vers.  3.  xyfC^z^vi  3i23-n-w'j),i  nirra  naa 

n>lDN  nni.  Conjide  Domim  &fJc  bonttm: 
tnhabita  tcrram  &  pafcere  veritate.  Ufira- 
tum  elt  Orientalibus  in  inftitutione  morum  jun- 
gere  Imjierativos  quorum  prior  prxceptum 
rei  agendK  continet ,  pofterior  fruaum  ac  prx- 
mnim  defignat.  Tale  eft  iUud  apud  Arabes 
^voverbium,         ^j.^i  ^yj,  y\S  ^«wl  ^udi 

"ifces  :Jile  tumpacem  habebis.  fic  lioc  loco 

tahsterram  & fafcirisvcntate.  velfecuri- 
tate,  ideft,  fecurepafcaris.  utenim  IDXJ  fx- 

hcat  ficnjlON  non  veritatem  tantum/fed 
&>m.?^r,«,ac>«M«.  unde  p»?  apud 
Arabes/?f«r,«,  te.  lxx.  verrerimc 

W  ^<*ia.i-Vi)  cwTni^  Et  fafceris 

divitiist]us.  Arabs  ^  ^-^^ 

m  nnf^  affixo  fcemm.  referendo  ad 
firSf  *"«™^acceperunt  pro  fidillimo, 
f  rrniftmio  ac  tutiffimo  terrrE  bono.  per  auod 
illidivitias,  hifuavitatem  intcUeKerrnt  ^ 


P  S  A 


XL. 


l/.  accipit  pro  »?erf  &  Dnitfa  ' 
^S^ow/^ia  qm  afficiebant  ^  "^^^P'° 
^^"tenciam  Z\  ,  p"^  Davrdem.  Hanc 
T"n>us  T.I^  '"r'  Vatablus, 
'^^  Lxx.  Genevenfes,  Aldegondms 

confefttmcZtr  "'f  "^"  Vulgatus,  /,r«„, 

^  "  ™°*'quaraDavidoptatutferantini- 
niicifui.  Sic&-<;„       1  °  « 

in  duplicitatepu- 


XXXVII.  XL.  XLi,  135 

Sionita.  ubi  fimul  advertendum  ^  eum  verbum 
non  fumfifle  liic  pro  dejblari  ^  fed  pro  ob- 
Jiulpefcere.  quo  lenfu  &:  alibi  capitur ,  &:  hoc  lo- 
co  re£te  accipi  potell.  quum  autem  DHtpl 
pafTivefumitur  j  polfet -j^?^  fumi  pvofnej  ut 
fit  defcriptio  caufx  iinalis  ^  quod  Bel- 
gice  optime  efFerimus  (ttt  t^X&^t  tfat-  hoc 
loco  fic  transferri  poteft.        moetm  faa*tB0e(C 

\mpm  (ofte  tia^baell  t»o?&en)tenepntse  Dat 

ftj  befcfiaemtUJa^trem  Adverbum,  dejolentur 
(auc  obftupefcant)  j5r6?/?/^r/w(rw,  (vel  in  fi- 
nemj  fudons  fui.  Lxx.  npj;  ^?];  hic  vertunt 

Vulgatus  confejitm.  Et  Pf  70.  4. 

SfdlT;-  ^''^f  ^^"'^^-       /«i^^^  vefttgtum, 

tendum  cenfebat*' Be 

^ojDm/  saett  ftee f^^ 

adverbum,  oh/iupercant  -  Gt/L^   7  ^^^^^'^* 

caneum  pudor.  non  heS  £e^P'^"]'V"^' 
ce.ra.modoconftarecn^.1^^^^^^^^^^ 
tum  efle.  repugnat  etiamnon  nihil,  q„od  ift- 
hoc  modo  Onranpy  divelkmur  a  prre- 
ccdenti  verbo,  uc  fe  conftruaroncm  nle- 
5  mfaciant.  qux4rWcntiverbononp^en- 
dea  .  quum  tamen  neque  hic  13^:,  neque 
'al.  70.  V.  4.  niltf^  accentu  diftinguente  noten- 
anvertinequeat, 

exiltcnte.  Per  ablativos  abfokitos  verto  nni 
regantur  ab  Objinpefcant  ^  ut  &  pF;"  ^.Tb 

"S::T'Z-  "  »  f '^.^  ^"^^"^  ablatfvos^ftos 
eiierre  pofFunt  Hebrsi.  quam  fubmtelleao 
partic>p.o  verbi  fubftantivi.'  fic  Pf  6^  v  1 1 
-^^^r^feo^  tnjejur^io  aZ,me, 
exiftente.  Senftmiautemefreexiftimo,  obftu- 
pefcant  ve  defolenrurpubhci  ignomin ia.  No 
tum  eft  talares  veftes  gen  Onentahbus ,  0!°' 
honons  eft  tegi  calcaneos,  ienomir.V  ^ 
detegi.  vrde  Jcr.  13.  2^.  &nolsnnft 
locum.  hm^  Da^rd  ^&T^^^^^^IT^:^ 
j;^^p-f:^pobroaJfecelntcalTa:te:Z 


P  s 


A  L.  XLL 


phrafisoca,rrit  Nehem.  8.  13.  ubi  dicuntur 
iroceres,  Sacerdotes  &  Levita:  convenifle> 

'"W  rt^/  •v^r^tf  /f^ij,  ideft,  circaeamfcruran- 

dam 
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536  A  N  I  M  A  D  V 

dam  &:  inveftigandam  occuparcntur.  fic  hoc 
loco  y  Beatus  qui  rnentem  advertit  ad  tenuem  j 
id  eft^j  qui  afHi£tum  atcenuatumque  non  afpcr- 
natur,  lcdejusrationemhabere  ^  acmente  fua 
circa  eum  occupari  dignatur. 


P  S  A  L.  XLII. 

y^^J^.  Ter  tantum  verbum  ^^il^  inveni- 
tur^  bisfcilicetinhocverfuj  &  femel  Joel 
20.  Vmunt glocitare ,  ac  volunt  effe  cervorum 
proprium ,  i dque  ex  mera  conjeaura  ^  quia  hic 


E  R  S  10  N  E,S 
tranfire  folebam  cum  turba  ad  domum  Dei 
pofTum  non  effundere  animam  meam.  '^^'^"v^l^ 

 r-^^^^y  pofm 

eritpro^quofignificatu  raro  accipit^^j. 


gatus  &  Junius  verterunt  m  me. 
guum.  fienim  me.  eft  ablativipfuJ/pQ^J^^^^^i 
eritDro^Oauofienificatu  raro  accin.v.,.^^^^ 


deccrvodicitur.  at  in  eodem  hoc  verfudeani- 
maquoquedicitur^  &:  apudjoelem  omnibus 
beftiis  tribuirur.  Targum  vertit  ^^'^'0 ,  quod 
Lxx.  dixerunt  j  &  Hieron.  defiderat, 

iPagninus^  clafnat.  Videntur  potius  verbum 
exre^  quam  remexnoto  verbiufuinterpreta- 
ti.  ApudArabes&^thiopes  Jnypro  ajcende- 
eft  ufitati{fimum  ^  nec  repugnat,  quin  6c 
Iroc  loco  fic  accipiatur  j  ficut  cerva  afccndtt  ad 
decurfus  aquarum  ^  fic  anima  mea  afcendit  ad 
te.  Nec  dubium  cft  quin  inde  apud  Hcbrasos 
areoladtAidix  Tiy\V  ab  afcendendo.  ficutenim 
fulcus  eft  deprcfiTior  fofl!a  inter  duas  areolas  ^ 
(noyo  dicitur  Pfal.  129. 3.  Rabbmi  nm  //- 
neam  vocant}  ita  arcola  eft  id  quod  inter  duos 
fulcos  adfcendit,  ac  propterea  T\^^V  dicitur^ 
aUas  uyT}porca.  Ncque  cnim  aflentimur  Kim- 
chio,quiinHbroRad.ficfcribit,  pn  |^];-iir^D 

n^)m)  n\y>v  nnvj  n^D^n  D^^D^n  imK 

rnjny  nK^^pj^  ^mm  confemnt  hortum  ^ 
faciunt  eum  ferporc^s  &lineasfve  fulcos.  li- 
nea  vocatur  rU1"iy.  diccndum  erat,  D^n  fi- 
ve  forca  vocatur  n^ny-  examinentur  cnim 
locaCant.  5. 13.  &  6.  2.  Ezcch.  17.7.  lo.ubi 
nomen  hoc  in venitur ,  deprehendcs  co  denota- 
ri  partcm  terra:  qu^e  conferitur ,  qure  eft  porca 
fivcarea.  Ut  autem  ad  Pfalmiften  redeamus^ 
non  male  cervus  dicitur  afccndere  ad  D^jT^K. 
funt  enim  proprie  decurfus  aquaruni ,  qui  e 
collibus  in  valles  defluunt.  quam  ob  caufam 
Ezech.  6.  3.  ponuntur  inter  colles  &  valles, 
quiaexillisin  has  dckendunt.  e  valle  igitur  ad 
decurfus  iftos  aquarum  afcenditur.  fic ,  inquit 
Propheta  ^  anima  mea  ad  Dcum.  quia  aucem 
hsec  afcenfioexdefideriooritur,  remdixerunt 
qui  defiderat  verterunt. 

V  E  R  s.  5 .    ^VPl  TO^ii^^Jvnnsm 

&c.  '^yt^/  Prima  verba  interrogarive,  aut  ccrte 
ad  modum  interrogationis  lego  ^  iflorum  recor- 
dor  ?  tum  ejfundo  fuper  me  animam  meam^,  quod 


fi  me  eft  accufativi  ^  idem  eft  effundo  m 
quod  fuper  me.  qux  primaria  cft  hujus  parti/ ' 
Ix  fignificatio.  nec  male  quadrat.  quia  {^^^ 
erit ,  ficut  aqua  in  (id  eft  fuper)  ignem  effuj^ 
tur ,  extinftura  eum ,  at  fuper  terram  fe  eff^ 
dit^  inundatura  cam,  ficego  animam  m^^^ 
cfFundo  fuper  me ,  quafi  meipfum  cogitatio- ' 
bus  meis  obruiturus.  Poteft  &  *hv  verti propt 
me.   ut  fenfus  fit  ^    propter  miferum  mcu 
ftatum  colliquefcit  mihi  animus.  Eadem 
ambiguitas  eft  in  Bclgico  oSja*.  interdum 
valet  fuper  ^  ut  ttW  pot  Obei*  't  Wc  fcom.  inter, 

diim  fropter  j,  uticUbmDjoetieoterSem* 

dem  ergo  &:  hic  ambiguitate  relida ,  ut  cuiqud 
quod  opportunum  videretur  maxime  eligere  if 
ceret^  verterem,  <5^tlltfieithbmiitn/  fo, 

0iete  ic&  mpm  ^iele  uitt  obev  mp  /  Dat  kB  pfec] 
ijoo^tegaen&c. 

dam  vertunt ,  Q^dia  adhuc  laudabo  ipfum  propl 
tcrfalutesfaciei  ejus,  fubintelligi  vokmt 
Junius  fubaudit  1  &,  Nam  adbuc  celebratul 
rus  fumeum  j  ^  omnimodam  falutemfaciJ 
ejus.  Ego  •'i^iii^  quod  acccntu  majori  Reviaf^ 
notatur^  punfto  diftinguo  a  fequentibus , 
que  per  modum  yvuutis  &:  fententi:^  ^^^^tprj 
tor^  hocmodo:  §luia  adhuc  Laudaho  euTn,  j^J 
lutes  funt  facies  ejus.  Vchementer  ifta  5,^ '  " 
fpem  confirmat.  caufam  quippe tradit , ^Wx^^ 
dubitet  quin  adhuc  Dcum  fit  laudaturus.  ^^.^ 
nempe  facies  Dei  funt  mer:^  falutes.  adeo  vi^. 
quemcunquebenigno  fuovultudignatur, 
poflit  non  omnimodam  ab  eo  falutem  expe, 
£tare. 

vers.  7.  p     m\rstn  'thx 

•n.Tn^'?  ^*????-  meus  /  in  meanitjnja 

mea  humiliataejij  fropterea  quodrecordor  tiu 
eterra  Jordanis.  videturfenfuiconvenientius 
ut  I?  reddatur  hic  pcr propterea  quod  ^ 
]p  n^X  hy,  quam  per  propterea.  conquentur 
enim  fe  procul  a  tabernaculo  abadum  in  terrani 
Jordanis,  Sc  Hermonim,  &:  non  nifieremo- 
tifiimisittislocisrecordari  pofleDei^  hoc  dc. 
primir,  inquit,  animam.  Teftatur  Mercerus 
in  thcfauro  non  deefl^e  ex  Hebra^is  qui  hoc  loco 
ita  exponant.  prout  procul  dubio  fic  exponen- 

ditmGen.38.26.  ''Jnn^i?^  nwj«i>  p>y 


tranfibam^c.  Id  eft ,  quum  recordor ,  fc.  quod  1  propterea  qtiod  non  dedi  eam  SeU  filio  meo, 

Et 
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I  N   P  S  A 

Et  Num.  To.  51.  ubi  Mofes  dicit  Hobabo, 

^am  propterea  quod  mftt  J  cafirametari  nos 
m  dejerto.  ern  nobu  fro  ocults  ^  vel  in  octi- 
los,  loco  oculortim.   ik  Num.  14,.  verf. 
tDsai;  nin>  n^n^  si^^  nin-inKnDnn::;^  ^ytj 

fr^-p^cre^  ^««i  ayerfi  eflis"'aJiomino 
Dommus  nonentvobifcim. 

vers.  II.  ^^"lis  ^iann  ^niDsya  nsna 

•.?n,.«  n:K  Di^n^b^  ^    s.c'  \ransfero 
Off in  ofjibns  meis  exprobraruntmi 
tmmicimei:  dum  dicunt  omni  die  ^  ubi  efi 
JJeus  tuus  ?  Doaiffimus  Aldcgondius  Pasni- 
mimfecutus,  fumfit  3  pro  D  fimiUtudinis' 

ajet  m  alss  tcn  boottBon&c  m  mpne  «eljecn^ 


P  s 


A   L   M.  XLIV. 


V  E  K  s.  1 3. ,  n-3-}  vh)  |in      any  -i^nn 

i,°nn^nD3.  Res  hic  f«.sliquet;fedprop;ia 
fignificaao&  conftruaio verbi  n^ai  non  Li, 
conftat.  Lxx.  vcrtemnt.  g  chc  "^jj  "> 

-  bumreddxdu.  i^!^  ^^^- 

^m.«,,magisadHebra,camvtxSer 

tur  pro  n^3i  legifl-e  n^3i    ^'^^"^^'n-  viden- 

R.f-LM      '  quod  apud  Rah 

6.ChaIdaros,  ut  &  apud  Sy.os  n^3 W 
/«-"«^fignificat,  quafimnlJ,  i^"  ^*'''''*' 

fin^  alfipleonaImumIuL?'-"r''"^%- 
ut  Pagnuius .  Vatablus    I  "  *  'i"'''^'"  "'m 
«ommulttpltcaflt  ffuppiVrZ'"^'  vertunt, 
rum.  fecuti  funt  itiaidxi         P^^^^^s  eo- 

Min  ^jnM  t^yjp  i^n^jDrsl^C  ^"''"^ 
popjjknem  m  X^^  "^"^ 
K\mci;iuf;i?in  no.n  £"1 

caftifubftanti.m  tuam.  Alii  Z^Z'""^*'^!'- 
tuentes  Hterx  3  vertunt.  £»  ^^" 
fie  Genev.  &  T  Tof^J^r 

.3.  .0.  pro  lS%f::L?L^°TargumDcut. 

^  -^^  yr^  a  fratre  tm  ufu. 


L  M.  XLIV.  XLV.  137 

ram  noncapies  ,cxtat  •^•inNih  ^^^in  J''ppV 
^nnn  N^.  hoclocoverterem,  yendidifti popw 
lum  tmm  nihilo  ^  &  non  accepijii  nfuram  in 
^retiis  ipforum,  vel  non  feciftt  fcenus. 

Vers.  23.  Drn-^D -ij^nin  -^^-hv  '•p.  Hos 
Hebr.Ti  vocant  ryo^^U  ''Jinn  occtfos  regni  ^ 
an>];,D      rsWc^  quia  nulla  dtgnitas 

hanc  illorum  fuperat,  Maimonides  in  ^ID^ 

ii^iinn  cap. 

P  S   A   L.  XLV. 

ab  Heb.  -,nD  fefltnavtt.  Svc 
eademomnino  d.aione  reddidk  ct.  2  i  ^ 
iHCni^  U2im,  At  doaxflimus  vir  Ga- 

cercumeftli^cni^NTnnQ  ■ 

fed  ^       Ir  "       «-1  na  Syns  non  celerem, 

^  qucndam  fuum  manu  fua  falutans: 
bcmgne  eum    fic    compellat  V 
W^^O^O  l^oiio  viro  doao  &  &Ui- 
^ntta  pr.dtto^  &e.  Gloffarium  Syro-Arabi- 
Ir-cn:^  vertit.  cioUM  -7rry?«.>., 
^*UI  ^fl^?^,  ^.^j  p,rfpicax.  ^gkc^l  ^^- 
«//^«..  hngua  ^th,op.-ca  accedif  \^VnD 
eft  W  ut  Matth.  ?.  verf.  .  "n^^K  nl?; 
lonnni  &  afermt  os  fuum  &  docutt  eo^ 
Non  dubu.m  ergo,  qu'.„  &  i„  HtbSa  m^ 
gua  h.c  TnDn.Dfit ^,,,,^ 
fcnbendi  bencedoaus. 

N  »  ,•        ,  ^    •  quocirca  verterunt 

5         Vulgatus  intende  Wor„,r  ^ 

cum  ^nn  enim  de  arcu  tetdtZS^Z 

vh  i,r.r  '       -^-  ^  ^  """""  profpera,.vcl& 

^^f^z:  ^:^» "  >«*• 

Dro.f  T  '^-  --^  fiimitura  plerifque 
P  oafyndeto.  pro  pnsi.  mehusfortaffe&fa- 

Pfo  P^??.  vehere  faper  verbo  verttatis  & 
manfuetudtnis  cumjuftitia^  five  jufte.  alteru- 
trum  cercc  malo,   quam  cum  D.  Junio  ex 
S  miy 
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ni^i^  facei-e  imperativiim.  vertit  enini  6"  pro- 
hquere jtfpiiam.  utC\i^ror\^^  mmatonra- 
i^\c7i\i  in  acaddito  H  paragogico.  ac  fi  pro 
r\^^  diceres  n??.^  >  quod  abfque  exemplo  effe 

puto. 

V  E  K  s.  13.  ^yV2  ^^0' ^n:;Dn  "ii^  ra-i 

:DJ^-  Et  adfdiamTyri quod  attmet  j,  cummii' 
nere  faciem  tuam  deprecabtintur  divites  fopu- 
U  (ncmpe  Tyrii)  illudDV  enimad  Tyrios  hoc 
loco  potiuspertinetj  qiumut  vulgoexplicari 
folet ad Ifraelitas.  Ufitata  cft autem  Hebrxis 
phrafis ,  ut  mitio  fententix  nominativus  pona- 
tur  abfokitus ,  cum  verbo  fcquenti  quoad  con- 
ftruaionem  non  coha^rens,  fed  exphcandus 
per  quodattmct,  uc  &  JUia  Tjrt  Jit  ^  quod 
attinet  adfUam  Tyrt,  fic  Pfal.  41.  13.  '^y^ 
"»2  f)DQn  "^pris  &  ego  j,  in  Integritate  mea  fufen- 
taft  me.  id  efl , ad  me  quod artincr.  fic  Pf.  73 . 
28.  niD     D^n''^^;^  ranp &  egoy  apfro' 
finqudre  Deo  mihi  bonum  ejt  ^  id  eft ,  ad  me 
quod  attiner.  Talis  phrafis  eft  apud  Lucam 
C.  2  1.6.  rct-jlg*  oi%(j^pH-fi,  ihdjcdVTCii  TifZB^eLf  cu'f 
chcdCpi^crsyTCii  ^i^^  39::  ?  i(^ra  Jrnec  qu£  VldettS  y 
"venient  dies  Scc.  id  cft,  quod  attinet  ad  hxc 
vidcns.  Belgice  vertercm '  tnt^t  S^etolgenDe 
De  m%ttt  ban  Tyrus,  tie  v^0it  U  bolCtt^ 
fuJlm  met  gefcgenc&en  u  aenaefic^it  aenbi&^ 
&en* 

P  S  A  L.  XLVI. 

V  E  R  s.  I.  nh'in  nnij;  m  nDnn  -137  D^n^>?. 

>t^p3.  Non  difplicet  yunius^qui5<?9^ 
'li^D  vcnlt  pr^fentij/mumy  nifi  quod  minus 
commode  ad  '^'Jl?  referre  videatur^  quum  ge- 
nere  difcrepent.  excufari  tamen  poteft  per  Enal- 
lagen ,  qux  in  facris  {ntis  frcquens  eft.  prasfertim 
quum  hic  prxcedant  nDHD  Sc  mafcuhna. 
Nccdifplicet  Aldegondius  quivertit,  fcettDel 

beifoc|(t*Fortafte  clarius,  feet  totl  l&ebonDen^aut 

fferWltefaUttien*  invenMis  valde.  eamcnim 
fignificationcin  fxpehabent  participia  Niphal. 
apud  magiftros  ^^'^^  piro  refamihari,  confue- 
ta,  &:quxubiqucrahsreperitur,  crebroufur- 
patur.  ^i:sD  )?<in  res  hac  Jamtliaris 
eji&notaj  apud  Maimonidem  palTim.  ita 
hic  vcrti poflet 5  auxiltum  in  anguftiis  Jami- 
liare  valde.  n^^iXD  nn  ventus  ordinanus  „  nn 
r\T^W  ventus  extraordinarius ,  apud 
eundem.  Addimus  tamen  verti  ctiam  pofte 


ANIMADVERSIONES 

&  in  Niphal  "f^f^)  pro  fujficere  ij.^,^ 


nitur.  ut  Jof  17.  i6.  Zach.  10.  io.5cc.  . 
dxus  Sc  byrus  quoque  ad  Deum  rctuleru^j 
fed  lile  Benoni  m  fignificatione  futuriacccn-^ 
K-inV  nDn*^'3  invemetur  valde.   hic  pj^^^^^ 
ritum  8c  quidcm  fccundx  perfona^  ve^i-f^^^ 

^lI)l.!i:s^l2i£Z:)         A^r^A^l  inventus 

nobis  in  omni  tempore.  non  pofTum  autetn 
non  addere,  quod  in  precibus  fuis  Juda:i  c^, 
nunt^       W  p^^l  K2SDJ  Ujm^^  U^T^b^ 
im^^^^XD  magnificetur  Deus  vivens ,  cel 
bretur  0     Ens  fcu  Extfem  „  quique  tempn 
millum  EJjentia  Jua  habet.  Hebraris 
eft  EnSy  id  quod  in  rerum  natura  invenitn» 
6c  exiftit.  primum  autem  &  prxcipuc 
competit,  tanquam  primo  &  pcr  fe  enti,  otij. 
niumque  entium  caufse.  de  quo  pra:clare  iVi^i^ 

n 

monides  in  principio  i\xx  Mifnas  ^  nniD^n  iv 

K^^^sDD  Kini  |v^Kn  ^1SD      j?n'^  niDDnh  niD 
n(3i  pi^i  D^Dra  D^NisDJn  by\  -KiiDjn 
:i>^2fDn  nn-^DKD  kVn*  ik^dj  Dn^j''^- 
ideftj  Fundamcntum  Junddmentorum  &  c 
lumna  fcientiarum  ejt  ^  Jcire  j  Deum  efe  en 
primum^  qutque  exijtere  Jaciat  entia  omnia 
nec  utla  cntia^  five  Jint  ca^tejiia  five  terrefti  '> 
five  intermediayexiftere  nifex  veritate  effenti^ 
ipfius.  ex  quo  loco  ufus  vocis  ^'^D  apudHg^ 
brxos  optime  Uquet.  Hinc  "5J?^D  ^"^O^  verti 
poftet,  exiftens  perpetuo  ^  adeoque  perpeti,Q 
auxihari  valens.  Nec  mireris"t^O  ^^^^\perpc~ 
tuo.  R.  David  docet  fignificationemhujus 
cis  efife  ^^y^  pj;  fignificationem  multitudinif 
addo  non  virium  tantum,  fed  ^enip^^^/ 
multitudinem^  feulongum  temporis  fpatiun^ 
fignificare.   fic  Pfal.  1 19.  43-^  es, 
ore  meo  verbum  verttatis  IKD  ny^  ipfe 
David  cxponit       "'D^  Sd  ^Dlb  D^^j; 
ufique  tnjecutum,  id  efi  omntbiis  (vel  ulHs\ 
diehtis  vtta  mea  fic  etiam  eodem  Pfal.  v.  8. 
Et  Ef  64.  9.  eft  accipiendum.  rede  dixit  fi* 
lius  Bilham  fignificare  li^?  tn  fiecutum  ^  per^ 
petuoj  Jemper  j  quod  quum  intelligerct  Syrus_, 

vcrtit  hoc  loco  1J<D ,  ^£:::)vb:5i,£:iO  in  omni 
tempore  ^  ut  fupra  vidimus. 

V  E  R  s.  2 .  Fropterea  non  timebimns ,  Vicn 
moveretur  terra^  &  corruerent  montes  1)^ 
D'p^  in  cor  Oceani.  D^D'»  plurahter  ^  fiummtirn 
mare  hic  fignificat.  ficut  niDDn  fiaptentia ^ 
fummam  fapientiam^  nempedivinam.r^i^Dn:^ 


Suffictens  vaide,  5c  ad  D^nVi^,  non  ad  nni;;  maximambeftiam  ideftclephaotcm. 

conftruaione  referri.  fxpe  enim  in  Scriptura  '  Non  mirum  ergo  fi  D^P:  fequcntx  verfu  con. 


ftruatur 


S  A  L  M.   XLVt  XLVII. 

niD^pp  ^op  a  JuniOj  Aldegondioqtie  refer- 
tiir fimiliter  ad  eam  cdmmotionem  ,  qiu  ad  in-^ 
feftandum  Dei  populutll  concirata  fiiere  re^^na. 
At  non  arbitror  verbum  C31D  aliam  fignilicare 
commotionem ,  quam  qua  quis  nntat  &  vacil- 
lat,  &  veladcadcndum  pronuseft,  velreipfa 
cadit.  Nec  aliter  hoc  loco  accipiendum  ^  nec 
3.  Dnn  TO"a  ■nDn;'  ■iDni  aliud  eo  verbo  quam  pcenam  &  interitum  re- 

r»f»o  f.'..;,'—  u^.L  gnorum  dcnotari  arbitror.  quin  facile  eo  de- 
libor,  ut&D^U  iDneodemreferam.  Etfienim 
nnn  ad  tumultum  belli  &  confpirationis  re^ 
tern  etiam  poffit,  fa:pe  tamen  animi  fremi^ 
LTpf  f  ^^''f  ^  calamitate  ortum  denotat. 
>n^«,*!'     ^'"'^  conjiernaris  amma  mea, 

tium  &  interitum  regnorum  n  2'"; 
fima  erant,  tanqua^;  jam  faftf  .'^"'^  ^^"''^' 
rumenunciat,;?-m».r««r/,tf^  P''^^^"- 

m>Bn^...Om„esorino^,r:^^^^^^^ 

doa.ffimorurvlturd?fl-err\?"'^"^" 
temere  affenfus  vxdear!  Se  vdim  T 
ufum  ibi  habeat  3  i„  l^ipa  fi  ri^,'  ^r'"" 
,  vum  vertidebet,  deditvocem  r"*^"" 
eofenfu  phrafim' hanc  7  etfrfc  ""^1"^'» 
/•verim,  mvcnrre  datum  eft'te '."^' 
quenter.  iit  Joeb.  v.  „.  Sbp  jnj     ^  r,, 

mtum  tHcgmm.  non  femper  inj  cft  dare  f.A 
fxpeponere,  facere  ejicere.  dcmEzechr 
dabo  terram  ijtam  defertam,  id  e<V  f  '^- 
Pfal.  4+.  1 1.  dabis  nis  ficut  gnn^f'u'^'^: 
eftfacies.  ejigem  cihi.  cft 

^  ^  ^  L.  LXVlI. 

Vane  vertitur^^DE^D.  Lxx.i;;-..  VuWt 

;  '»f'^l'iLentta.  &  fubmtelleao  3 , 
SS^S'  idcftyi^;.«r.r.  ficChaldNVi5,.n 

5?icS  "^''f ^".f^  ^^'g"^""^  adperfonas 
Pl-^lLntes  retuUt  colleaive,  quotqtwt  intellt. 

S  2  ^/;«. 


I  N    P  „         ^  . 

ftriiatur  cum  affixo  fingutari.  etfi  enim  termi- 
natione  fitplurale,  fignificationeeftfingulare. 
verterem  Belgice,  m'tfteite  vel  in't  mSm 
Sjantre  giDOtC  ^ec.  Confirmavit  me  non  pa- 
rum  mhacfententia  Chaldsus,  qui  plane  ut 
nos  vertit  K31  Kn^  DU^^in  ^,. 
ris  magni.  '  ° 

Vers.  5.  Dnn  .iE,]7-|i  ,-);^, 

■  'i^lini^^f  Pleriqueinter^retesfuturahxc 
per  Hnallagen  temporis  conftruunt.  cuniTDna 
Prscedentis  verfus,  quafi  pofita  effent  pio 
'^'n^lDnnniDnp..  quapropter  &  Pagninus 
copulam  addidit,  jremant  Sc  titrbentur 
aqua  ejus  ^  uc  cum  pra:cedentibus  aptius 
conneaeret.  Nos  h.-Ec  tutura  pro  Imperativis 
habemus.  neque  emm  Hebrxi  in  tertia  perfo 
na  ahter  quam  per  futurumimperarepoffunt" 
ac  vertimus,  Tumultumtttr  ,  conturbeZr 
"qi-^  ejus ,  comremifiant  montes  ob  eminen. 
t^^m  ejus,  fenfus  complctur  v.  feq.Riyi  flu- 
niinis  exhilarabunt  civitatem  Dei.  Belcice 

tet  6aeK  toatemi  l)?iipftrjm/  laetfe  ijeWt 
to»?Den/  lact  te  l&evgen  babeven  ban  toS 
Saeve  bevMmsc.  Nec  obftat,  quod  fS 

srarft^te.^^t;f:: 

caufam  vide  i„  notis  ad  Pfal.  75.  9.  ^^^^^ 
folacffmus  eft  i„  rn^a  &  inixj    'rr  T 

quodpluriumparticJlnw  magHum  mare  , 
Uculum.atque°dln:L"!''""^"^"'neftrecep. 
nomen  plurale  per  affivrf:  "'"/^  Propheta,  ubi 

^^t}~^^ 

-7  '^J  conftruaionem  habeTpS 

ftnmurcumot 

quos  vidi  Intcr,^»    '  .■  '  ^mnes 

dubumi)  inn  P  «"CetlideLxx.&  Vulgato 
pitum,  quo  interT'    r        gentium  ftre- 
ad  bcUum  adverf.   '^°"'P'rantes  concurrunt 
verius  populum  Dei.  Quin  & 
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gitis.  fic  Aben  Efra  ^''^mh^  omnis  intelli-  monides in  npinn  T ^  in Iibro pDD  ^po 


gens  fic  &:  R.  D.  K.  Junius  ad  Pfalmum  pfal- 
Jendum  retulit  j  canite  Pfalmo  didafcaltco, 
quod  mihi  fanc  valde  arridet  ^  quia  Soti^p 
in  hoc  libro  fsepc  fic  fumitur  ^  &  hoc  loco 
bcnc   quadrat.    fic   Syrus    Ol,:::*,  Oi.ii^1 

(.^OQjaL  canite  ei  laudem.  Ut  autem  om- 
nia  expcriamur  qux  dici  poflint  ^  difpicianc 
erudiri ,  an  ^^?^*D  male  ad  Deum  reteratur. 
ut  fenfus  totius  verfus  fit^  §jiia  rex  tottus 
terra  Deus  eji :  pfalltte  intelltgenti  ^  Dco  ncm- 
pe^  quivel  co  nomine  dignuscft  uc  fittocius 
terrx  Rex^  quia  cft  tntelligensy  & 

per  intelligentiam  projpere  omniaagenSi  qux 
ctiam  hujus  verbi  fignificatio  eft.  atque  ita 
h^pm  nD]  erit  pro  ^"'pt^D'?  ^  ficuc  verfu 
prjEcedenti  ^V^^.  '''"^^1  prq  DTi'?^^^. 

P  s  A  L.  XLVIII. 


Veks.  3.  Pertinet  huc  quod  Jerufalem 
vocarur  Hebra[:ismi)'i.  id  eftpernu^T)  ^l7>e"> 
five  initiales  voccm  literas ,  ^Jn^KJsn  ''33; 
decor  Jplendorisglori^  nojira.  cuiferevotum 
fuum  diftionc  nnin  fubjiccre  folenc,  quse  va. 

kc  ^rp^a  n^jHD^  j.^ionni  njnn  adtficetur 

&  Jlahiltatur  celeriter  in  diebus  no/iris. 

Veks.  14.  n^nto^j^im  eft  o«r*Wi 
Myoi^ivuv  hoc  vcrbum.  Itaque  per  conjedu- 
ram  exponitur.  Extat  apud  Mofen  nomen 
nJD^  quod  quidam  nomen  proprium  montis, 
alii  appellativum  efle  volunc  cum  Kimchio  ^ 
qui  per  ni/DJI  collem  reddit.  hinc  ''Jt?^  vertit 
rviyi  ip;n  roborate  &  muntte  palatia  ejus.  R, 
Salomon  irT^DJin  exaltate.  quod  interpretan- 
tur^  laudibus  extollite  tanquam  rem  mag- 
nam.  Aben  Efra ,  nJDi)  Unv  sVT\MD"M<  ICO^^nn 
afpicite  palatta  ejus  j,  quia  funt  collts.  hinc 
Junius^  attollite  oculos  ad  palatia  ejus.  Mc- 
rx  func  conjefturae.    Lxx.  icaQ.i^ieMS-e  r«V 
iSi*^^$-  cfrUT^f  dividite  cajlra  ejus.  Vulgacus  di- 
ftrtbuite  dontos  ejus.  nolim  fpcrni.  hanccnim 
fignificationem  verbum  hoc  obcinec  apud  Ma- 
giftros.  ut  &  apud  Chalda:um  Incerprecem  ^ 
qui  pro         dijjecmt  ^  dicic  JID^^   &:  pro 
V^^ru  fegmentai  poi).  Hinc  verco,  divtdi- 
ta  palatta  ejus.  nempe  dcambulacione  veftra^ 
id  eft,  obambulate  incer  palacia  ejus,  uc  alia 
vobis  finc  ad  dexrram,  alia  ad  finiftram^  fe- 
cando  omnes  palaciorum  vias^  quo  omnia 
poliitis  commode  incueri.  Ica  ufurpavit  Mai- 


ubi  incer  10.  condiciones  quas  in  divuf'^' 
cerr«  Canaan  paftus  dicitur  Jofua,  ha:cc^^^^ 

que  cft ,  5<:svDi  D^DiDH  r\mr]  S^^^ 
nDm"?         -13;  nnvi  :id^d  nh):;) 

id  eft  ad  verbum  j  nt  quicunque  oberrat  i 
ter  vineas fimtltaque  loca^  dividat  & 
dat dividat  &  defcendat  3  donec  exeat 
viam  Juam.  fenfus  eft^  uc  aberranci  interyf 
neas  a  via  liceat  nunc  furfum  nunc  deorf^»?J 
per  medias  vices  difcurrere^  donec  in  reft^?' 
viam  exicus  detur^  neque  id  vinece  domin 
a^gre  efi^e  ierendum.  ^ 
V  E  R  s.  ulc.  niD-^j;  OJHT  >lin.  Sumi  hjj 
folec       pro  SjJ.  adj  vel  pro  "'V  ufqtie  a^lk 
fed  malim  propria  fignificarione  fumere  ^ 
vercere,  ipje  ducet  nos  fupra  mortem^  ut  nc 
a  morce  quidem  ipfa  abforberi  queamus ,  {^a 
eam  ipfam  fuperaturi  fimus.  fic  rede  ver:.t  Syl 

rus  fZQJLo  vi^r-^  ^^1 

ipfe  ducet  nos  fupra  mortem.  quod  volucrun^ 
Lxx.  quum  vercerunt  cn^-n?  •Miuout&t  >f^a$- 
Tis^  cuuvot4.  quas  ad  verbum  tranftulic  Arabj 

^>Aj.J)  fj\  ULr^^A^  &ipfepafcetnol 

tnomnia  fecula.  Chaldaeus  habet  NJ^nnn^  i^^;^] 
X^nv^C:  "^Dr^  ipje  ducet  nosin  diebus  juven^ 
tutis  noftra.  legit  enim  n=lD73;  una  didionc^ 
qvLod  adolefcentiam  fignificat. 

P  S  A  L.  XLIX. 
Veks.  9.   D^£)3        npi.  Syrusvettit 

ba  allata  in  Lex.  Syr. -Arab.  transferuncur 
flij^  aJjii-  id  eft,  gravis  efl  redem, 
ptto  animarum  eorum.  opcime  ^  cercum  enim 
cft  apud  Syros  &  Chaldseos  "i^p''  fignificarc 
gravem^  ponderojum.  &c  verbum  ^f^]  prima, 
ria  fignificacione  valct,  gravis  fuit  pondere. 
{ccundo  gravis  fuit  autontatey  i.  honoran- 
dus.  tertio,  gravis  futt  pretio  j  i.  pretiofus^ 
inde  n^^^yi  gravtter  ydtjjiculter.  ucMat.  n; 

auribus  fuis  graviter  (^(^ctpicog^  audiunt  ^  in, 
de  &  I^OQa  onus  j  pondus.  fic  &  a, 

pud  Arabcs,  qui  primam  radicalcm  Jod  fo^ 
lent  in  vau  converterCj  ^ypy  gravts  fim 'yp'\ 
&        gravavit  j  oneravit.  "^^^pl  gravitas. 
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xn     1.  j\ 

"^''i^l  gravis.  Non  dubito  quia  &  in  Hebrcea 
lingua  hxc  fit  primaria  hujus  verbi  (ignifica- 
tio,  optimeque  fententia  Davidis  vertatur, 
^tgra-vts  (difficilis)  efl  redmtio  anm^tpfo- 
rum.  quod  velex  Sal.  Jarchii  in  hunc  locum} 
commentanoapparet.        nnfi'?        )i6  vj\ 

^^f>nen  fratrem  faum  fecunia  faa,  quia  fi 
•veniant  ad  redimendum  alter  alterum^  gra- 
"Vts  ertt  redempio  anima  ipforum  fra  omni- 
OM^opibus.  (i.  impoffibilis  erit  omnibus  opi- 
Dus)  fropterea  neceffario  abftinebit  is  in  ater- 
■  num  m  redtmat.  &  tmpoJJibUe  eft  ut  vivatin 
"Z^^-Tu   X  T  '"'''"'^  corrupttonem.  vi- 

ih^l?''^''^'^  fed&itagrave^?imfof- 

V  E  K  $.  1 1 .  :  nnc^n         mj?  -yiy  ^n^v 

Difficulter  fatis  hic  vcrfus  cum  pr=ecedentibus 
conjung.tur.  arbitror  interrogative  reae  fumi 

ros  non  rar^  T  "^"P°"^""f-  ucapudSy- 
bi  Neriurr'^"^"^^'^^  ^P"d  Arl 
xni  uVx  Sam  interrogattvefu- 

non  ni  n^;;-  ^^^^ 

effe  iniD:  &  ^^^'"«'"venit.  nihil  opus 

tefte.mverfusx';XTr ^^" 
nonvideret  corruptionem>  ^°''>T^^- 
pentes  morterUur  ^  paTter        "^'j'^'^  =  f'^- 

Pliciffimum  &  e>^>»^..a'si!r  '  ^™- 
Jpes    ficutL.K  «         u..  vertatur 


In  p  s  a  l  m.  xlix.  l. 


his  rebus  gloriantes  audiunt,  deleftantur  ip- 
lorum  fermonibus.  Syrus  Sdd  fumfit  quafi 
'^^pj   &  pro  ViT  legit  iyn\  vertit  enim 


Qjcn 


In^^  ^"/"Vwuu  cruc 

Jf^j  ficut  TcK  «         t7  '  "^rtatur 

forum  efl.  VZ'-^^    '^^'^  ydpotmsfpesip. 
tivi  cafus   V?,'™       <^en"ivi  eft  quam  da- 
mos  fuas  manfun°™"*  ''^^  P"^™' 
nomina  fua  mdunt  ^""^  ''^''"^ 

coUocant .  &  pofter  ^  fP'^'» 

poiteri  quum  parentes  fuos  de 


,ClL^.  hac  eft  femtta  eorum  ^  fcandahm 

amma  ipforum:  &tandem  ore  fuofafcentur, 
fic  &  Lxx.  Sdd  verteruntrxai-^^aAc»^  Vulga- 

tusfcandalum.  Arabs  ofendiculum  ,fcan- 
aalum.  Lxx.  tamen  legerunt  13^  ^i«in<Ta<"y, 

tumZ  ft"^'"'^-  ^'■^bs  vero,  nec  tex- 
lum,  nec  Syrum.  nec  Lxx.  fecutus  vertit 

<^^L-  fortaOis  legit  «T  current, 

PolTl'^'^  -^^^-^      ^re  fuo  cur. 

ST^oS^St-S^^^^^ 

gionau  iLint,  non  poenitet  ift-nm.*^  .  i 

^^m  lw  fimplicifllmum  vidett^r. 

enmi  pft,  „„„  p^fteros  denotat.  alioqtti 
lubmtclhgendum  clTet  "^ViA. 
V  E  R  1 5 .  nTi  pyT  niD  ^Iks;^  tt^sa 
bra  SiN;^  nib>  dtjci  ^paV  onc^'  D3. 
To  a^na  eft  DTs  u^atus  e.r««.Vnp  eft  DTS 
rup^s  eorum.  malim  retincre  ro  TnD,  &  veV 
tere.  fepulchro  Pomnt^l 

mmk ,  &legatm  eorum  Creaorum)  eHadltt! 
rendum  feMrum,  n) fit  haZa  aum  - 

^^:^^^^:^:^^^-^- 

mors  depafcar  eos.  fi  atucm  feSm  IT'.^' 
vehs  vcrtere  rupes  eorum   rp  a  <  ""^ 

&  illud  ad  .Chrtfturnnr  '^"''^'"'■•"""^ 

autem  nib^  poS  er  ^  ™^  '""'^ 
terer,         .P^^"  ^^=»"1  verti,  o^orlet  at. 

fos  fi  '  iT^^^Pevalet^  infinitrvi.  utfen- 

rum  olS!'^"^*'"'  ^'«^l»  &ruj>emeo- 

r«m  oportet  atterere  fe^ukhrum. 


P  S  A 


M. 


L. 


V  E  R  s.  2.  jTfiin  D^-ri'?»  ^fi^  i-,u,^p  ji,3fp. 

Vertifolet,  E  Tftone  ferfeffione  pilchritu. 

S  5  dinis 
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dinis  Deus  fplenduit.  Malim^  E  Tfone  fer 
ffcho  pulchrttudms  Det  fplendmt.  vel  E 
'Tfione  perfeBionem  fulchrttudints  Deusfplen- 
dere  fecit.  poftremum  id  maxime  arridet.  fic 

oiQ**  jarJ^  j  e  Tfione  coronam  gloriofam 
Deus  oflendit.  idem  putavit  effe  quod 

Syns  fic  &  Arabs  vertit,  t>^^€*^ 

t>.ac: jT  irrAMU     j^^I  ^at  Tfwnemanifefiavit 

Deus  laudationem  glori^.  Nec  aliter  ac 
cepit  Chaldxus  qui  fic  paraphrafavit,  'niS^I 

^'^jn;'  ^  creationis  mundi  e  Tfione^ 

&  inde  perfe^io  fulchritudinis  Dei  revelata 

eft.  AddimUS  LXX.  E>6  S;fit>V  jf  ^Tr^i-nia  ^  apcuo- 

7^1 CCVTli. 

Vers.  5 .  •n3?  ^^i?  "'n^na  '^nnD  ^Tpn  ''^  itipj^. 

Maimonides  in  HTnn  niD''  cap.  5.  exponit 
hunc  locum  dc  iis  qui  morte  fua  fcedus  Dei 
confirmant  ^  mori  praeoptanres ,  quam  ut 
fe  ad  profanandum  Dei  nomen  adigi  pa- 
tiantur. 

•O^ri^^  l^xnx. ' facrtficat  gYatiarum 
dctionem ,  honorabit  me :  &  qui  fonit  confue- 
tudinenij  o(tendam  ei  falutcm  Dei.  id  eft^ 
qui  gratiarum  adioncm  ponit  pro  confuetu- 
dine^  quinonfemel  atque  itcrum  Deum  lau- 
dat,  fcd  ejus  laudibus  affuefcit,  &  tanquam 
viam  fuamponit,  qua  quotidie  incedat  Bel- 

gice,  Die  Da*  m\  geujoante  af  maecftt/  of  / 
toe  get  tot  een  ^eiajoonte  (relt*  Lxx.  &  Vul- 

gatus,  Item  Syrus  &  Arabs  pro  DtJ'  legerunt 
Uf  ihi.  If)'^,  autcm  pro  w^^r^  &  confuetudine 
paftim  poni,  omnibus  Hebraizantibus  no- 
tum  eft. 


P  S  A 
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Vers.  6.  In  te  folum  feccavi^  &  ma~ 
lum  feci  in  oculis  tuis ,  p'?^^  \Vj:h  Trem.  & 
Jun.  agnofco ,  ut  juftificeris,  fupplerunt  agnof 
co.  quia  non  potuit  dici  David  pcrpetrafle 
peccatum,  ut  juftificaretur  Deus,  fedineum 
finem  agnofcit  id  quod  perpetravit.  Pagninus 
V.  5 .  6c  6.  ufque ad ,  utjuftificeris ,  parcnthefi 
includit,  &  quod  v.4.  didumeft^  d  feccato 
meo  munda  me^  conftruitcum  ut  juftificeris. 
At  his  non  opus  ^  fi  dicas  {^07  impcrandi  vim 


ERSIONES 

hzhcTCjyuftificatorinfermone  tuOjVincito  •  • 
dtcto  tuo.  ficut  W  ufurpatur  Eph.5 .3  3 . 

\m  (pcQijraj  r  cu^^a  ^  EtmuUer  ttmeat  vir^^^ 
fimiliter  Marc.  5.23-  Nec  non  apud  ArafT' 
lirera  "7  futuris  propofita  interdum  ut^ 
dum  imperandi  vim  valet.  fic  &  oV^g.  ' 
fcLunpidem  in  CyclopCj  ubi  Ulyflcs  ad  Sil'^ 
num  <t^'  QTTag  dvvj^  eV*i3  Jcd  vir  efto.  q^, 
locum  fuggeffic  mihi  CJ.  Joh.  Cloppenburii!^^^ 
ut  &  alium  ex  Theocr.  Idul.  i.  Sequitur  r^^l^* 
^^?^?-  <ie  quo  diximus  in  Notis  noftns*""',  \ 
Rom.  3.4.  addimus  folummodo^  "os  i^^^^- 
magifque  confirmari  in  fententia ,  reae  a  L^f 
mterpretibus  verfum  fuiffe  illud  '^P.^tlX  p5| 
five  ^  a>      Kc/nSui  a,,   quum  tu  ' judtcari  1 
quia  fiEpe  apud  Hebrxos  Infinitivos  adiv 
paffive  fumi  videmus.  cujus  rei  caufa  eft  ^ 
Infinitivi  valcant  nomina  fubftantiva/ 
nunc  adive ,  nunc  paffive  capiuntur.  fic  Exo(3 
9.  16.  Conftttui  te^  ut  facerem  te  videre  rj 
bur  meum^  n^C"^??  'Pp       \nh^  &proi 
fter  narrarenomenmeuminuniverfaterra  \A 
eft,  fro^ter  narrationem  nominis  mei  in  umverJ 
fa  terra.  quod  aliud  nihil  valet  quam,  nt  narrei 
tur  nomen  meum  in  univerfa  terra.lta.  hoc  locol 
mcas  injudtcare  te  ,  hoc  eft  ,  in  judicatiofSi 
tui.  quodnonminuspaffive  poteft  verti^  cuml 
tujudtcaris  quam  aftive,  cum  tujudtcas, 

V  E  R  s.  9.  Expiabis  mc  SilKn.  Hifpanic^ 
Judaeorum  vcrfio  habet  cum  origano.  Diof^Q 
rides  origanum  non  admodum  hyfl^bpo  dif/j" 
mile  eflc  ait. 

P  S  A  L.  LIL 

Vbks.  9.  injnair.  Druf  qu^eft.^o.  l. 
nin  inquit  eft  Belgicum  have.  Gra;cis  «Vct 
fi^^^  vmit  ergo  roborat  fe  ofihtsfut^s 

P  S  A  L.  LV. 

Vers.  14.  i^t  tu  bomo  eras  tanquam 
alter  ego ^  ^n^^^  ^^lbi^  vcrti  folet,  duxiem, 
verto ,  amicus  meus  &  notus  meus  ^  utJI  i!^'^ 
apud  Arabes  eft  copulare  ^  conjungere.  hinc 
apudipfos  di^Wfamici^  quafi  amorc  copu. 
lati.  <^—))  amtcitia.  ut  id  Proyertiis  Alis 
^^^^)  ^J.^  conditio  amicitia  efi 

omijfio  coaBionis.  id  eft,  id  in  primis  in  ami- 
citia  cavcndum,  nc  amico  moleftus  fis  ^  eum 
que  cogas.  Sunt  &  alia  Scripturx  locg,  qux 
eandem  fignificationem  fere  extorqucnt.  ut 

Prov. 
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16.  t^.  Fir  perverjhs  fufiitat  lites ,  &  fu- 
firrro  tfbii  -\'-\mi.xxJ^.xc^eJKi  <pl>^^  fe^arat  \ 
"mcos.  optime.  Prov.  17.  9.  qui  celat  deli-  j 
^'m^  quarit  amicittam,  inSa  1313;  n.Jici 
ll-N  Vulgatiis  optime^  Jed  qmalterofermo. 
nerepetn,  fiparat  fcederatos.  Lxx.  os  jf,,^! 
I^IT/''^'"  ^'W;ot  "««W.  vides  rurfus 
'5  eiie  <p>A^;  ^  Michea:,  7.  verf.  5 . 

A^e  credite  fodali ,  ne  confdite  «l^i^a  ami- 
co.  non  dubiro  fic  vertere,  ctfi  Lxx.  &  Vul- 
gatus  ducts  fignificationem  ibi  recinerint.  fe- 
quitur  cnim ,  ab  ea  quic  dormtt  in  finu  tuo 
cujcoai  ojiia  oris  tiii.  Senfus  itaque  eftj  ne- 
raini^  ne  ai^nicifiimo  quidem  effe  fidendum. 
taceor  quidem  «1»«  aLbi  paflim  ducem.  feu 
?r^/-e^7««.  potius  denotare.  fed  &  hoc  ipfum 
eft  ab  Arab-.ca  copuUndi  conjungcndique  fi<rni. 

amtc.^  idemque  ctum  pr^fectus.  quia  mter 
P  ^feaum  &  fubduos  araa'eft  focietas  8c  co- 
puk.  ^ 

njy  rnCTana.  Pagninus//-e^m/f 

^  beUoquod  erat  contra  me: 
hlauxTwf  7«^/«^"««^  fubintelligoquimi- 
V  pauc,  camfcquantur,  omnibus  prk-ro. 
q  o  m^,  "^Fdu  3  rn  O^nn? 

SexeS"%"'2'^^/^  conftat 
&  formare  ii''  efle  pleonafticum  . 

•iW  n^i"  -rr.  8. 

jns.  vide  qu^,;„^„,'"'^«'^  ^-/^  '"^^'  fedese- 
eftArabsc^;;!:!^':"'""^^??'"-^ 


M.  LVI.  LVIL 

P  S  A  L  M.  LVL 


H3 


quiafuermt  multi  miciim  ^ 

nihruSr'/r««^  Apud^^Arabes 

ni.  pac  P'^o"aft,ce.  vide  Grammat.  Erpe- 
»M  X  ««.'"^'"'"•"uftreeft  Aftor.  3^ 
roclaud^y^  «^'V^  '«^LJ  cr  ^ffoV/w. 

"''^ro  matris  fua. 


\  Vers.  8.  iDV-eVt  11«  Sy.  Qi,ot  Inter- 
pretes  j  tot  ferc  fententia:.  Omitto  qui  piuri- 
mum  rccedunt.  PagninuSj  propter  tmqitita- 
tem  evajto  trk  eis?  Tigurini.,  I^anitate  ffe- 
rant  fe  evafiiros.  Junius,  />rc  iniqisitate  fari- 
to  eis.  Aldegondius  ,  iySXt  OSjabiiglieR  \Xi%^ 
bjUiicliea  tat  onitCiJt.  Genevenfes.,  Leur 
moyen  d'ejchapper  c'ejt  par  outrage.  Liceat  8c 
nobis  noltrani  his  fententiam  ad)ungere.  Fi- 
nis  praecedentis  verfus  fuit  '.ibltf;'  ^S^y  nSH 
'Vi2?  jip  y^^p_  -^^^  -ijefitgia  mea  obfirvarunt , 
quando  exfpeBarunt  antmam  meam.  illud 
.  ,.  repeto  v.  8.  tanquam  accuiativum  pa- 
tientem  qui  refpondcat  Imperativo  five 
proptcr  Maccaph.  &  fic  verto,  p^opter 

coeftinicJuas.qurdtfera^X^^^^^ 
6can,mam  l,ve  vitam  meam  exfpcaenf  ' 
ptcr  iniquitatem  ,llam  fac  evadat  vi"a  m  '°" 
enpe  eam  ,pf.s.  Senfum  hunc  non  male  ex^ 
preflitChaldxus  5inn^ipn]inn-3  n  Kipiy>i; 
ob  rnendactumquod  eji  tn  mambus  eorum  eva 
cu^  eos^  ,d  cft  fac  „t  f^c  fua  cxadcntcs  vita 

ttir  ''^^^"V""^  ^''^^  P^^^^dentt 

om  btt  hmfjtm  tmi.  Quod  fi  ql ,1^ 

th,op,cam  hujus  verbi  figmficationem  fequi 
ve  .t  vcrtet.  propteriniquitatem  ^;.-..;^, 
ycl  fipara  eos.  ufurpatur  en.m  iS^ii  pro  £- 
Matth.  lo.  35.  &;,„e.>^„Matth.  1^  6 

P  s  A  L.  LVIL 

y  E  R  s.  4.  CMitteti  ca'lis&  fern,^!,,, 
^in.  Lxx.vulgatut-i  nl^fs 
nevenfes     Aldegond.us  /  aluqt  ""^^^^ 
Deum  referunt ,  hihrnf^c 

omnibus,  ubiverbf  T  '"'•f''^'"'"'"' ^»^-  At 
penfis    '„„  '^^■^^"•"hococcurrit,  locis  ex- 

ximo  f,?  ^'Sn.ficet.  fed  ubique  homin,  pro- 
mall  r'"''^'°  conv.t.ant.\r.buitur,  l  ,„ 

anmadvert,fl-et,conftru,tcumprxccdennbus, 
vertitque>rx;a^;>  me-j.  prohro  degluttrevolen- 
ttsme^  quafidixiffet  «)"!n3  '«iiNiyp  ''JJ^^B^i''' 

quod 
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A  N  I  M  A  D  V 

qu.)d  cum  verbis  &  conftruaione  nequaquam 
convenit.  Mihi  verba  illa  pronunciatione  ju- 
vanda  videntur ,  6c  per  interrogationem  quan- 
dam,  qux  conditioncm  includit^  legenda. 
convitiatus  ejUbJhrptor  meus  ^  Selah?  ideft^ 
fi  convitiarus  eft ,  mtttet  Deus  gratiam  fiiftrn 
iij-  'veritatern  fuam  ncmpe  loco  convitii. 
Nec  inrelligo  ,  quorfum  voluerit  R.  David 
Kimchi  ,  nifi  idem  hoc  voluerit.  fic  enim  ad 
^iDK-u  ipn  commentatur,  k'?  h^i^^^i^^'^ 

rinK^  tp]^  r\^n       'n  "inn  noD  n^^n 

idcft,  namSatil,  mjl fprevilJetverbumVet: 
non  perfhutus  futljet  etim.  jam  enim  noverat  ^ 
fecundnmosDei  mxtjje  eumSamuelem  tn  re- 
gem.  Senfus  ergoeft,  Etfi  Sauleo  ipfo  quod 
iTicdeglurirc  cupitprobro  afticiat  8c  Deum& 
rnc  ^  dum  fpernit  verbum  Dei  quo  me  in  Re- 
gcm  unxit  j  Deus  tamen  &:  gratiam  fuam  &z  ve- 
ritatem  prxftabit,  quam  promifit.  imotanto 
pr.Tftabit  magis  ,  quo  magis  iftc  probrofus. 
Nec  obftat,  quod  in  medio  fenfu  intcrveniat 
Sclah.  idcm  vide  Pf  68.  B.  &  qux  annotavimus 
ad  Pf  46.4. 

V  E  ns.  5.  D't?ri>  nnpu^^^  d>o?  ^to;^^^ 

f^nima  mca  in  medio  leonum,  quod  fe- 
quitur  difficiliuseft.  foletpoft  nDD^^^rcpcti 
c  priori  membro  Ijinn  ^  &  verti ,  J^r^^?  inter 
Jlarnmantes  fdios  hommis  ^  qtwrum  dentes&cc. 
fedtum,  nififallor^  diccndum  erat  Hcbraicc 
oniSi  •':n  ^Cpri^  non  CTJpn^.  aut  cerre  D^^J  '^?^ 
CTLpri:?  fubftantivo  prsepofito ,  ut  in  tali  con- 
ftructionc  folenr  Hebrxi.  quod  quum  Fagni- 
nus&Junius  animadverterent ,  bis  fubintclle- 
xerunt  TjiDD,  fcmel  ante  D^^pnX  iterum  an- 
teuDnN^;);!.  vertitenim  Pagninus,  Jaceo  in- 
ter  nrenteSi  mtcv  flios  hominis  quorum  den- 
tesScc.  Junius,  Jaceo  inter  incendiarios  y  in- 
ter  hommes  quortm  dentes  &c.  Ego  fimpliciter 
fme  ullaellipfificintcrpretor^  ^nimameain 
medto  leonum  cjl.  deciimbo  ?  fid  eft ,  quando  de- 
cumbo)  infammantur  flit  hommum  ^  dentes 
eorum  Junt  hafla  6-fagitta,  6-linguaeorum 
gladiv.s  acutus.  planeut  Pf  139-  i^-  "^^PP-^ 
^yy^^\m  enumerabo  eas?  fluresfunt  arena. 
Bclgiccad  verbum  optime^  HJrjrt  \\t\t  l^mt 

miDtsen  DevSeeuvwen.  Ii0ge  ic&Cof  /  gae  ic& 
Kssen: )  Delimtieren  Dermeiifc&en  ftjaiiDen/ 
Ijaere  tantsen  fijn  fpie  ffen  enDe  pglen  /  ente  S^e^ 
te  ton0e  f^eenfc&et?  lujeert.  Cl.  Joh.  Clop- 

penburgius  ^^Pl  in  vocativo  capit  ^  omeaant' 


E  R  S  10  N  ES 

ma  ^  tn  medio  leonum  cubo  \  inflammantuY  fi  ■  - 
homtnum  &c.  non  inepte.  -^'"^ 


hominum  &:c.  non  inepte. 

P   S  A   L.  LVIII. 

V  E  R  s.  7.  v^np  Dn^^D  niyn^D.  d^^^^ 

molarcs  leunculorum  frange.  in  lingua  u^Eth^^^ 
pica  nnn^D  ;)^/7x///^«wfignificat.  ut  Matth 
l^-fi  qtiis  percujjerit  te  tn  ^^i^eM  cng  (nct^'^,^' 
^tiiiopicus  *]nnn^D  J«D\  ubi  gutturalis^^j^ 
in  aliam  gutturalem  n  mutatur.  qucd  in  Ja 
lingua  frequcnseft.  ficproHcbrxo  ^yj^^^^J 
rcy  dicunt  2ni, 

Ve  Rs.  8.  '^Sn';  iD^  ^3^nn;»  d;»d  idd  •iDHajj 

••^^fenMDDim  Reprobabuntur ,  tanquamA 
qua  abibunt  fibt:  tendet  fagittas  fuas^  (nen^: 
pe  Deus  ^  id  cft  tcndente  Deo  fagittas 

quafi  fuccidentury  fp  fullen  afe  af^efnebei 

toJOjDen*  Senfum^  quamvis  non  fingula  vc 
ba,  rede  aftecuti  funtLxx.  i^aSivu^mTajca,^ 

vii(rii<nv.  qux  ad  vcrbum  vertit  Vulgatus,  a 
nihilum  devenient  tanquam  aqtia  decurrens 
intendtt  arcum  fuum^  donec  infrmentur.  Nc 
minus  benc,  fi  non  melius  etiam,  Chaldseu 
'•nnji       \\rh      ^^•'D  i^n  jin^ninn  pDDn\ 

nniJinD  pn''l  pn^^lCODJ^ »  Uquefcent  tn  fecca^ 
tisfuis  y  tanquam  aqua  diffiuentfibi.  &  tva. 
het  fagittas  fuas  frofter  eos ,  &  erunt  exjc^ 
f^  five  dtfra^i^  utrumque  cnim  "^"'^figQifj^ 
cat.  Belgice  totum  verfum  fic  reddo  ^  ^^^^ 

kn  bettDOjjjen  toojDen/  alS  tuatet  fyHtti  ftt 
vuegl)  0aeiu  fpant  W  fm  »9^"' .  1»  fufl^ 
0elgc&  al^  af^efneDen  VDu?Den.  vel  pnmo  ^^,^^ 

mcmbro  per  mterrogationera  ^  tttOjDen  fp 

ia?a?penV  fpfullen&c.  ^ 

V  E  R  s.  9.  nm,     -^iw  DDn  "r^t^^p 

:  ^-q^  m  W5.  Sicut  Itmax  liquefa^ionis  (\[^ 
quefcens)  abit  (e^uanefcttj  ficut  abortivutn 
multeris  ,  non  -videbunt  folem.   <6eli)c&  een 

fmeltenDe  flecBeijei*0aet/  0el96eennn|Djacta 
ban  een  fa?outt»e/  fooenfu«enfi?0een  ^^x^ 
len* 

V  E  R  s.  10.  'n  iDD  DDW^^p  iiii-^n;;  ryy^^^ 
^r^XT,  l^n  iDD.  Quam  vanx  fint  hujus  ver^ 
fus  intcrprctationes ,  videbic  qui  interpretej 
confulere  voluerit.  locus  fanc  ett  difficillim^j 
quem  nos  fic  interpretamur.  ^yintequhm  in^ 
telltgentj,  fptn^  vefra  erunt  rhamnt^  y  qu^^ 
unujquique  eorum  ficut  caro  viva  exhorrefiet 
tanquam  ardorem,  Rhamnus  eft  fpinarum 
culeatiffima^  itaque  exhorrefcit  eum  carovi, 
va^  non  aliter  quam  ardorem  ignis.  Dicit 


I  K  P  S  A  L 

efgo  juftorum  fpinas  fore  impiis  rhamnum^ 
^mtequam  id  mtelligant  &  anutiadvcrtant ,  eof- 
quc  licut  iolet  caro  viva  rhamnum  iftum  ex- 
liorrituros  tanquam  ignis  ardorcm  ,  aut  tan- 
quam  irx  excandefcentiam.  Non  Ubenter  in- 
icrprctor  ,  antequam  intelligant  (id  eft  fen- 
v.v^t)olUveftrarhamnum.  quia  ira^cftmaf- 
cul.  at  niTp  fcemininum.poffetautcm 

'.1'  I P  ad  impios  referri,  hoc  modo,  an- 
tequam  animadvertent  homines  (id  eft^  ante- 
^uani  animadvertatur)  jpnavejtra  (oimpii) 
critnt  rhamnus.  tanquam  caro  viva  quijque 
exhorrefcet  eura  •veluti  excandejcentiam.  po- 
ilcriiis  hoc  malo.  fignificat  impios  imprudentes 
lopejusire,  &tandcm  fibiiplisac  aUishorrori 
tllc/  inftar  rhamnicujusaculeoscaro  vivafer- 
i-eneqiut.  H.Treorurfus.  annon  prior  fenten- 
t  a  pot.or  fit ,  quam  Belgkfe  fic  reddo ,  ^tx  fn 

tcaeiifee  bkcftrj  itfefttten  faloelgtU  alssfaooj 

UntW  Cjant.  Ommbus  prjcferenda  cnim  fen- 
tentia  do6lifl*.  viri Joh.  Cloppenburgii ,  qui  fic 
vertit,  ^ntequam  perctpiant  lebetes  veliri 
rbamnum  (ic.  accenfum  J  carnem  viiam 
quam  ardentem  tgnem  turbine  auferet  Et  fen- 
tentiam  allegona:  petit  cx  loco  Mich  ,  2  ^ 

;?irf?;;ftfTTh"r  p°p"i^Deff:'c^: 

«  m  trufta.  &  lebctibus  coquendas  impo- 


^  *  A  L  M.  LIX. 

lam  lectioncm,  verterem    d    "™  ''^'^^Ptam 
f?  obj-ervabo,  qniaDeusfif^t^^^^^^j"' 
hxnmejus  adSaulem  refcm  -^  ^*"'''" 
mointuuloFfahni.  Gloriab.rf  ^"f"?»- 
J  jureDavidem,  «^0^2^"^^  ^"'^' 
Pfequ>.  .dque  authorelioSef  "'T' 

fcctuusobSUf  ''l'i.^J'S*="^%°bfcrvabo.  & 
'"t"rremeffc      '  ^"'^'certusfum  Deum  mi- 

-^''"wl^.^^f^^^.^^^^Siceft. 
'vemet  mc  '  -^^^^  benigmtatvs  7nea  pra- 
^n^  meus  T  "'"^  ^**>  '-■^''=1?:  ^^^^!* 
'''^^^'i.VeimeibZf"'^  'j'"  /'r-fw»/^ 

Hebf  xis  ufitatiniF'^'^^ '"'^"^''^'"'^     ^  P^""^- 
germana  leaio    fv!-  "'''=,'^"bito  quin  ea  fit 
°-  ^Ptime  fic  legcrunt  &  ver- 


M.   LIX.  LXI.  LXII.  14^ 

rerunt  Lxx.  «  ©sc?  I^i,  ro  tXt<^  airfJ'  ■Z7o4)3«- 
P  S  A  L.  LXL 

V  E  R  s.  8.  nnKi  non  ffri'?»  ■'JS^  n^iy  a*^.'^ 

:inTi]i  |a.  Difficultatem  peperit illud  ja- alii 
Syriacafignificationeexpofucrunt,  quis^.  pro 
Hebr.  "D.  fic  Lxx.  tjV  ;  aHi  pro  Imperat.  piel 
fumfcrunt  a  verbo  '"1^0,  ac  verterunt  ^<jri» 
C^Lijericordiam  &  veritatem  para  qux  con- 
jervent  eum.  Apud  Sy ros  particula  ^  interdum 
nihil  nifi  leporem  vcl  confirmationem  impor- 
f"  ^*^^^"""r?'"''^^w,  fam,  profe^o.  vide 
Apoc  4.  8.  to  fenfu  &  hoc  loco  commodifn. 

P  s  A  L.  LXIL 

Vers.  10.  EtficutvaporfuntomnesjilH 
homims.^    fequitur  in   Syro  tLmv^Li:^; 

^.^.^^l^vio  Erpcnius 

fartter.  Sionita,  qui  bilance  opprimunt  Cia 
ZTlv  '''^^^'"'/'"""tt^^tj  &  vanifunt 
J>mU.  Ahum  pkne  fenfum  habcnt  verba  Davi. 
dis.  nec  ufpiam  in  Lexicographis  reperio  , 

quod  cftAphclabHcbrxorura  H?9 

afcendit,  {igmdaxcjraudare  ,  opprimere  fce 
lus  commtttere.  accipio       facere  afcendere] 
mollere,  ekvare.  & fic optime hoc loco con- 
venit,  fi  ^^:^:^^  non  furaas  pro  Beno- 

hl'/f'^P''°^''*  AP'^^1-  "trique  eniratcmpori 
tec  forma  compctk.  adeoque  vcrto ,  qmin 
bdance(y^\  quta  tn  b.lance]  attolluntJr  X 
^amjt^ntpartter  optime  ciprimtt  quod  dT 
xit  David  mbyb  D^jit^na  i„u,  ^ 

,     j  -:  bilance  eportet 

eos  a/cendere.  ideQ-  t  ■,  *^ 

ti,  eamfuagravS'  ""'^"^i  ^'"P^fi" 

fedcum  caob  fnm  non  poflunt, 

d«nt  &  Sollnr"'"''  lcvtatemafcen- 

f"nt.teCHr''f 'P""" 

rc  elh-,.r'  ''  '7?'"'  "'''"""^niopuscftflatue- 
«^^dadverbumhcctvertere.  M 
rZr  l  T^'  i""'''''  '"'Pr^-^anttatepa- 

«lamenopaaen  tegen  Dcnbelftciit  vei, 
«n  toeetSftljale  fgn  fp  om  optin  tfam^ 
T  tegm 
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A  N  1  M  A  D  V 
tegettDeptielSept  ^^^-^^  ^^'^^^  oportetafien- 

dere,  id  enim  ^  Inf^nitivo  prirpofitum  fepc  va- 
lct.  ut  pafllm  in  Notisnoftrisobfcrvamus.  talia 
funt  niwn^  ^^11  legem  ejm  ofortet  fieri, 
Efth.  9.  i.^item  D^^pyt?  tD^nn  nlsn^  oportue- 
rat  ctecidijfe  qtiinque  vtcibuf.  2  Reg.  13»  19- 
Qiiod  fi  aucem  accentus  Athnach  rationcm^  ha- 
bercvelimus,  quo  ni^P  diftinguitur  a  fe- 
tiucnti  rnpn,  fic  vcrtendus  crit  totus  verfus- 
Certe  vanitas  funt  plebei ,  mendaciumnobiles. 
inbilance  oportet  a/cendere:  (vcl  afccnfurief- 
fcnt)  funtpravanitate,  (i.minusranitatc)/^//- 
riter.  hic  pedem  figo. 


P   S  A  L. 


LXIII. 


•D^^D  ''^3.  Solentplcriqucnoftroruminterprc- 
tum^t^i^./refcrrc  adV;}^^.  fcd  quia  Y;;»^?  cft  foe- 
min  gcn.  diccndum  crat  ut  habes  Pf. 

143.6.  EtEfa. 32.2.  Malimitaquercfcrread 
nt^Dj  &verterCj  Concupifcit  te  caro  meain 
terra  arida^,  &  laJSa  eji  (yc\fiziens)fine  aqua. 
fic  tranftulit Chaldxus,  N^^n  non 
^wn^^^lD  ^hWdi  ^^^^n^C  concupifcit  tecaromea 
in  terra  defolatay  &  fatigata  efi  quia  non  ejl 
aqua.  fatcor  tamen  y^Nt  utroque  gcnerc  inveni- 
ri^Efa.33.9.  V:?^  n^jVpiJ  SniJ.  itaqucfer- 
ripoteftetiamaltera  interprctatio.  ufitatiusta- 
men  longc  eft  foeminino  gcncrc. 

Vers.  2.       nlxn'?  ^iwn  u^ip?  p 

:  '^iUDI.  Arbitror  |?  fumi  pro  jDMI  utique  ^  ve- 
re  ^fane.  adcoque  vertercm ,  Sane  in  SanBua- 
rioviditej,  afpiciendorobur  tuum  &  gloriam 
tuam,  ficv.4.  "'^nn  1?>  benedi^ 

cam  tibi  in  vita  mea.  fic  Pfal.  127.  2.  jn^  J? 
r-\3^  iTT>  SanedatdileBo  fuo  fomnum.  Eo- 
dcmfenfu  illud  I?  fumi  arbitramur  Efa.  16.6. 
&alibi. 

P  S  A  L.  LXIV. 

V  E  R  s.  4.  •  "^y}  ^377-  Nifi  obcf- 
fet  accentus  Reviah^in  D?n,  verterem,  7>- 
tenderunt  zrcum  ^  fagitta  eorumc^ificntcfer' 
tnonemalo.  ufitatum  enimeft  HcbraeiS:,  nc  a- 
blativos  abfolutos  conftruerc.  Scd  quia  accen- 
tusindicat  D:sn  ad  praccedens  IDnn  pcrtmcre  ^ 
&  duo  illa  ctiam  Pfal.^S.  8.  junda  mvenio, 
laudoPagniflum,  quivertit,  Tetenderunt  fa^ 
gittamfuamj  verbum  amarum^  Belgice  ver- 


E  R  S 10  N  ES 

fo,  gebfien  tot  S^^eit  pijle  s^fpanncnecii 
fiitteit  itliett* 

:  pDy  d?)  ^^ijt         Non  difplicct  in  luinc 
cumjuniiintcrpretatio.  Sedhceat  ^Hamerii^  ' 
conjeduram  noftram  adderc.  Scrtitantur 
verjitates^  diccntes^  perfeBt  J^mus  fcr^^.^^] 
tione  fcrtitatifjima :  &  intimum  ^i^iiujctij^^r^ 
queac  corprofundum  eji.  Belgice^  «^D  tJOo?- 

focc&eiit»er6eertl^eDen/  fc0genDe/  Isnbot 
maeclit  m  Doojfocljte  bonDeii*  get  l&uinenfrc 
een  pegdicl&enDeBetl^vteiSDicp^  ''^POverbu,^^ 

eft  pro  1^(30.  vcl  nomen  eft  pro  ^J^^H.  ut  fujj 
ftantivum  DH  fitperfeBioy  ac  fenfus  fit,  ^fy. 
w<?/?r^?  r/Z fcrutatio fcrutatijflma. 

V  E  R  s.  8.  •  cnisp  i^n  yryorrp^py^ 

Sincgemus  Athnah  inOi^P?^  diftinguerc  fen 
tcntiam,  quod  fane  plurimis  in  locis  ^  prazfcf, 
tim  in  libris  poeticis  negari  debet,  facilis  bi^ 
oriturfenfus.  Sed  jaculatmejt  eosVcusfagit, 
tdi  repentefaciajuntplagaeonim. 

P  S      L.  LXV. 

Vers.  lo.n^^i.t^ynnn-^nj^ptyniY^^^  n-^pjj 

Vifitas  terram^  &abundare  facis  eam^  fnul\ 
tum  ditas  eam.  p1«^  inHiph.  abundarA 
fignificat.  Toel  2.  24.  Et  3.  13.  hinc  in 
ppfer  abundare  facere.  qux  interpretatio  mjjj- 
hoc  loco  maxime  qvadrare  videtur ,  &  explf^.^^ 
tur  fequentibus  vcrbis ,  multum  ditas  eam.  p^^^ 
pendaturautcman  non6c  fic  vcrti  poflit.  y-^.^ 
tasterramj  quum  ^pp^tit  illud.  Nam  $,cvau 
copula  fxpc  pro  quum  ponitur.  ut  ^  KSH  ivi 
Marci  c.  15.  ^  o  ^'e^?-^'^,    t^uVcyoap  ^j^^'^.^ 
&  affixum  fcemin.  f^pe  pro  neutro  ponitur ' 
quo  Hebrsei  carent.  atque  ita  fignificatio  vcrbi 
convcniet  cum  npp^  ^l^^  ^»^^^  m^tens 
Efa.39.8.  Pfal.  107.9.  quin&cademfigjjif^^ 
catione  vau  copulas  vim  habere  potcft  ,  hoc 
fenfu,  Vifitas  terram  ^  &  affettt  tllud.  gj^^ 

fiefoec&t  iet  aettrgcfe/  cnDeget  faerlangl&ttiet 

nae*  ideftvifitastcrram,  6cquumhoc  tacis_, 
defideratifiimam  ci  operam  navas.  Primam  fi^ 
gnificationem  fecuti  funt  Lxx.  Interpretes^ 
quiabundantiam  expreflerunt  per  t/^eW?  clC- 
tIuj,  VulgatuSj  Inebriafii  eam.  pofteriorem 
fignificationcm  elegit  funius  ,  fed  rij^pt^ni 
adDeum  retulit  infccunda  perfona,  ttappc^ 
tit  eam.  R.  D.  K.  tranfitive  accipit  pro  appz^ 
tentem  facere ,  &z^^ccipitproV  "^y\^poJiquam, 
quodfecutus  Pagninus  vertit,  fojiquatn  deji. 
derare  fecijii  eam.  Potiusquaml  infolentiifta 

fieni- 
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In  p  s  a  l 

iignificationcaccipiam,  nialim  mpt)  ^ifitafH 
in  maiiim  pro  poena  accipere^  uc  fenfus  fir^ 
^■"tfitajiitcrram^  nempe riccirate ,  & dejidera- 
refccijii  ea?n.  abitnde  ditabis  eam. 


P  s 


M.  LXVI.  LXVlir.  147 

tione  illius  Arhnah  in  Djr^'^.J^  3  conftruit 
cum  fequcnci  nnJJlD- Lxx.  Chaldxus  ,Syrus ^ 
Arabs ,  6c  plcrique  noftrorum  Intcrprcrum  ne 
ghgunt  Arhnah.  &:  cum  priccedenti  verbo 


A  L.  LXVL 


^  VnRS.  7.  to^  ^iV^  DnniDn.  Tonpefl:, 
I^IT'?^.  Senfus  planus  eft  ^  rebellesnonexaU 
tabunturfbi,  pro^^^  ufitatum.  iQ^  plcona- 
fticum,  ufitatum  &  id.  To  THD  eft ,  ID^^TSwSi. 
non  vcrto  cum  Pagnino  &  Tigurinis ,  rebelles 
^'-on  exaltabitnt feje  ^  id  enim  per  hithpael  po- 
tiusefferretur,  ^DDnp^  ^?.^.  fed  malo,  rebel- 
les  ,non  exaltabtmteos.  quod  imperfonahter 

accpiendam,  mcu  fal  Dc  iiiet 

A  ^ixT  V-  '''^^'  ^^crem  annnam  tuam, 
a  eit  aiijmtur  anima  tua.  ut  fenfus  plane 
i^em  l,t,  hve     np,  five  WnTO  fequamur. 

P  s  A  L.  LXVIIL 

Vers.  7.  :nnt!^iS5  CD*>TD^5  ^^''m 
Plerique  noftrorum  vcrtunt  nS-yDX^^compedes, 
catenas^  vtncula.  fecuti  R  D  KT  ^  '     1  4 

mgua  (ignificare  arbitrati  funt.  Sy rus  vertit 

f^^t-^.^nlsamprofperL;^:^^ 

AlDi*      ,       ^^P^  ufurpatur  oppofitum 

^n^r^r''^^  -:aemfitquoda?udxllo: 
/  Ex  hoc  fenfu  vertere  liceret  e 

dilicentiam  ^^''""^  ambulan- 

nnV-^3nmn.^,,  d.  JunLs.  habua  ra: 


gligunt  Athnah."  &  cum  prxcedenti  verbo  '^'Jn 
conftruunt.  quo.s  &  ego  (ecutus  verto ,  fhivid 
mnsnfica  perJtHU/flij  Deits ,  b^ereditatem  tuam. 

Bti^ce^  met  ua  mittien  itsen/  l&etit  0lip  6 
<5t.Dt/  utti  evte  fetijujit.  ^n^n;.  t^^Jn  am 

eadem  eft  conllruaio  cum'  lb'  ''3^^  ^n&J 
ferjiillavi  cnbile  memn  mjrrha.  Prov.  7.  17. 
Quodfi  tamen  rationeni  illius  Athnah  habcre 
vcUmus^  ficverto.-  fluviammuntf.camfiilUs 
J^jus :  hareditatem  tuam,  quum  lafU  eljet  ^ 
u  cor,frm.Jl.  V^,,  emm  pL  qttum  ufurpari 
firatiflimumeft  &,pud  ^^abes  fere  perpe- 
tuum.  qualeefti!lud5  M.-irc.  15.  reL 

Vers.  14,.  p  nnntt^n  n« 

•Tnn  pnpT?  m;n)-,3«i  *iD3a"nfin3 ' 

Plerique  noftrorum  intcrpretum  fecundam  li- 
lam  perfonam  in^C-n  referunc  ad  poplm 
Dei,  ut  fenlus  fit,  Etfivos  fitis  atri,  „c  aui 
fedcnt  inter  ollas  .  eritis  tamen  ut  alx  columbx 
S^'  ^*>*,'i'%ciant  eruditi,  an  non  lonK  re- 
ttiusChaldrEus  Interpres  iccundam  illamper- 
lonam  retulerit  ad  impios  pcrfecutores  Eccle-- 
fia:.  fic  cnim  tranftulit ,    M-'^'?^  V\m 

^Niiffn  Knc^jD  i>in^p^p  raDvy  t<nr^-U 
nn  Kj^an  ^np^  ^o.j^n  n^^cdd  Wn^v^  «'on-! 
•  PD  rnaix  p>D  KnnaoEDi  ppn  nd^d  \v<-isd' 

Ideft^,  r^^w  impiijacetis  tnter  fterco- 

la,  ^ymgoga  ijracUs ,  quafimiUs  eji colum  ' 
ba    teaaejt  nubibHS  gloria ,  divtdtt  fpolmm 
y±.gJfttorum,  argentiim pcrcolatum  f&the^- 
Jhtri  ejus  flent  obnz^o  p.trgato.  In  hanc  fen-" 
tentiamverbaPfalmiftx  licad  veibum  transfe- 
ro,  St  vosjacetts  tnter  Jcobes  ,  nnaquaque 
alarurn  coUtrnba  tetia  ell  argento  ,  &  i>eny,l 
ejusjiavefcente  auro.  Senluf  cft,  fiyns  i,^^'^. 
lammter  fordcs  pioftrati  Ijacet  s     rnl  ^ 
pei.  id  eft  EcclcL  aliter  11^^,^""™  ^ 
ttcoSrficur"?r""'""-  E-kfiivica" 
um  Chald^nc     P''^"" Cantico- 
rum.  GhaW^usautem  D^nS-^eodem  fenluac- 

^^^oJ~m^JkrqnUtmum.  utrumquefa- 
j  .  c  videtur  effe  radicc.  Syrus  vcrtit 

J~^2lA  K^lty,  cujusfingulare  zCor.  12.7. 
Ponitur  pro£r;;„'Ao^|.y/i;.;,„/„^^  /wa//w.  un- 
(f.  "oc  loco  Erpenius  vertic  ^  Jijacneritis  inter 
y"W//tfj.^  .at  Sionita,  inter  fcobes.  nam  ver- 

bura  1.2).  A  polire  j  (ibradere  fiPnif.cat.  un- " 
T  2  de 


14.8 


ANIMADVERSIONES 


de  ]^JL2l£Lfiolf^^^  quselima  aut  ferra  abra- 
duntur.  ficut  ScR^h.  D.  K.  HebroEum  ribf^ 
derivat  a  H^?^,  quod  apud  Chald.  terere  ^  con- 
terere  j,  attererc  fignificat.  ut  fit  accrvus  fco- 
bium  &:  ramentorum  ex  detriris  lignis  &:lapi- 
dibus  colledorum.    At  Ezcch.  40.  vcrf.  43. 
0>W  vidctur  fignificare  lapidesfocarios  fcu  ut 
vertitk.D.K.  nnipn  DH^^y^  □'•TD  labraqui- 
bus  tmpntmtur  lebetes,quo  fenfu  8c  hic  fumi  po- 
teft,  Jijacetis  inter  lafides  focartos  j  aut /»- 
terlabralebetump'^]^^.  autemper  viridem  aut 
fubvtridem  quidam*,  ahi  per /^x'^^///  colorcm 
vertunt  ,  quos  laudamus.  quia  non  tantum 
ppT  Kabbinis  eft  laerus,  ut  &  Arabibus  i^^T, 
morbus  fcilicet  flavedmem  corpori  ex  diftula 
bile  inducens ,  fed  &  in  Ungua  /Ethiopica ,  mu- 
taro  pro  more  Jod  in  vau ,  p^^^  eft  aurum ,  quod 
fi  qius  iDD^n  ad  populum  Dei  referre  veht ,  ar- 
bifror  DX  intcrrogarionem  hic  valerc  ^   ut  & 
ahbi  flcpe  ,  ac  Prophetam  tardos  fegnefque^  & 
oui  animum  rebus  terrenis ac  culinariis  nimis af- 
fiximiad  vi£boriam  Ecclefia:  non  advcrtcbant  ^ 
alloquentem^  dicere^  ^njacetutnterlafi- 
/esfocarios  ?  aU  columb^  te5tafunt  argento  ^ 
&penna  ejt^  viridi  auro.  q.  d.  aliud  agcndum, 
fplcndor  6c  ornatus  columbrc  Dci  cottfidcran- 
dus  eft. 

Vers.  15.       ^Wn  nn  op^p  'j^l 

VariisinhuncdifiicilUmum  locum  interprcta- 
tibnibus  hanc  etiam  addimus^  ut  cx  muUis 
optmiaeUgiqueat.  giuum  difpergeret  omnipO' 
tensreges\n  ea  (^ut propter  eam)  ningebas  in 
Sfilmon.  mutata  tertia  perfona  in  fecundam, 
quodfamiUareHcbra:is.  aut  fine  taU  mutatio- 
ne,  giuum  difpergeres  y  domnipotensy  reges 
in  edj  nmgebas  tn  Salmon.  cnim  quum 
infinitivus  fit^  omnes  perfonas  admittit.  fen- 
fuseflepoftet,  quin  diipergercs  reges  in  tcrra 
Canaan^  omnia  ipfis  refugia  adimebas.  nam 
akifllmosetiammontcs,  quaUsSalmon,  mve 
tegebas,  necubi  vitac  confulere  poflTent.  prx- 
ftatvertere,  Quum  difpergerct  Deus  regesm 
ea^  albebat  nive  Salmon.  3  nommativo  fer- 
vit,  utfxpc.  atquefic  comparatio  mftituitur 
inter  prxclariflimos  terrx  Sanax  montes ,  tam 
cis  quam  ultra  Jordanem,  &  inter  montcm  bio- 
nis;  cis  Jordanem  exceUebat  mons  Salmon  ^  qui 
nive  te6his  albedinem  fuam  quaqua  verfum  dit- 
fundcbat.  ukra  Jordancm  erat  mons  Bafan  ^ 
quem  v.fequenti  ait  fuifle  D-^ribK  nn  montem 
Dei,  ideftexcclfifllmum,  &  "^L^mon- 
tem  gibbofum  ,  mukis  coUibus  cminentcm- 


fruftratamcninquitverf  17.  exukatis  nionte 
fuperbiflimijtuSalmon  tuisnivibus,  tuBafa^ 
tuis  coUibus  &  gibbis nam  hunc  montem  con'^ 
cupivit  Deus  ^  in  habitationem  fuam.  Sed  qui^^ 
lUud,  quod  adfcrt  Chaldncus  ?  j<:j^?n 
MniDl  ^^'^ICOD  mn^  tanquam  Jiivem  Ubeta^ 
vit  eam  ex  iimbra  mortvs.  pD/^  accepit 
niD^^?  umbra  mortis  j  fivc^  quod  idcmefl; 
tencbris.  noU  omnino  ipernere.  nam 
bxxis  imago  cft.  imago  autem  farpe  idem  c" 
quod  umbra.  umbra  caufa  eft  tencbrarum  & 
gredinis.  hinc  inUngua^thiopicaD'?^^  obfc 
rari  j  obtenebrari.  Matth.  24.  29.  &  27.  4. 
nD72g  tenebr^j  Matth.  4.  16.  D^^XN  nigi- 
Matth.5.36.  Hinc  vcrti  poflet j  nivis mf 
albebat  intenebrts. 

Vers.  18.       ^^^.^  D^O^^n  D^n^^^na';! 

tC^ipn  ^Tp  Dn  "ilK.    Equitatus  Dei  fiint 
duamyriadesy  milliaiterata:  Dominus  eflin 
ilUs  j  Sinai  efl  in  fan6iuario.  Habent  poflre. 
ma  vcrba  varias  interpretationcs  j  inter  quas 
hanc  quoque  cxpendant  eruditi  ^  quam  attuU. 
mus.  Nihil  coafti  habet  ^  fcd  ex  ipfa  verbo. 
rum  pofitione  per  fc  fluit  ^  &  fcnfum  habet  pl 
num^  ncmpe  non  opus  cfl!c  admontcm  Sina( 
rccurrcrc,  ut  ibiDcus  inter  myriadas  Angelo, 
rumrepcriatur,  ficutquum  lcgcme  monteSi; 
nai  pcr  minifterium  Angclorum  ferret,  Sina; 
jam  cfleinfanauario.  quod  non  mmus  poeti, 
ce  &:  clcgantcr  quam  vcrc  diaum  ^  fivc 
t^^ipn  intelUgatur  cxleftc  fanauarium,  i]^,^ 
potius  facrarium  tabernacuU  in  monte  Sxoa , 
bi  Deus  intcr  Chcrubim  fedebat  fupra  arcaj^^ 
QVLX  tabulas  legis  continebat.  quum  enim  ibi 
&lexeflet  in  monte  Sinai  lata^  &  AngeU  pej. 
quos  lata,  &:  Deus  a  quo  lata  fuerat,  valde 
emphatice  dicitur  Sinai  efle  m  Sanftuario.  &  fi, 
mul  docctur  montcm  Sionis  j  quem  montibus 
Salmon  6c  Bafan  antetulerat,  neque  montiSi, 
naicedere^  fed  longc  anteceUcrc ,  quodipfuii^ 
Sinaiinfc  comprchcndat.  Talc  quid  tere  eft^ 
quodauthorUbri  CD^iy  niT^H  inprxfationc 
fua  dicit  ,  reperifl^e  fe  Toleti  virum  Doaifl], 
mumquieflet        ^TDD  Dnm^D  nWDn  ^p^ 

Xin;JD  n;  \hv  ^mhverfattffimusinmtfna^ 
jothprout  tradtta  funt  e  monte  Stnaij  adeo  ut  dt 
eo  dicere  liceret ,  Hic  eft  ipfe  Sinai  >  i.  tam  eru^ 
ditus  j  quafi  totus  mons  Sinai  in  co  continerc. 
tur.  prsEfcrtim  vero  huc  pcrtinent  quce  Jofe- 
phus  xMofen  a  montc  Sinai  poft^o.  dies&^o 
nodcs  rcverfum ,  de  tabernaculo  dixifle  nar. 
rat^  Antiq.  1.  3.  c.4.  Verba  ejus  fic  habent. 

K3V 
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1  N  P  S  A 

f^-wyxci.»m  9  vfit7,-pou;  ^^.'^;.  id  cQ: ,  Efvel- 
hn,m,  tabernaculuwjibtjieri,  in  quod ,  ac- 
celjnrusadtpfos,  defcenderet :  ut&migran- 
tesaUo^  td  circumferamus ,  neque  ad  Swai 

Mtet  pr^fens  -vejlns  frecibus.  Vides 
Tabernacuium  fu-e  fanauarium  vicarium  mon- 
nsiinai,  ejufdemquc  ufus ,  ut  Dcura  deinceps 
prslentem  populo  exhibcat^  quod  antefccc- 
rat  bmai.  Libet  adfcribcre  paraphrafim  Chal- 
daicam,  qux  fic  habet  inn  Xn^^KT  j-^STnK 

I^iano  >i^>jjNT  ]>shii  j^-,n  p^h  lun  tmi 

CI.      V"^-'  ^^Jeft^Dei  commoratur 
1    /"•^  «"'»^«''»  'i''»'?»  «■»  SanEiuarto  , 

V  el  mjanaitate.  Quod  de  myriadibus  ignis  ar- 
dentis  paraphrafticfe  tradit  Chaldxus  nonab- 
horret  ab  illo  Davidis  Pfal.  104..  verf  5 

•arif  m  rrnra  ninn  r^^^n  rvay.  quod 
taraent,rnZf  •       ^^Spiritus,  ut  nonfint 

tum  verfum  fic  ve„     °  ^^'''■s-  t»- 

capttvam  cepilti  caMi.^lrr""''-^'  *"  "^^*"»-' 
fro  homimbui:  etfaTrlT /'"^'J^' 
rebellnmj  q^iefiere  oponetl^^l'  "^A""" 
m  proprre  Mtafe  ap"  d  S  '""^ 

Sin)  fignS^^T^    P'?J"'^1"«  'nutare  in 

hoc  loco  nnn  "^qR^  fig^ificationcm  hanc 
tribuo.  , '  "  S'?^^^^  ?'^^'0"i  Hebraes 

etiam 

detur.  QuT?  ^"'^f^"^  convenientiffima  vi- 
retinendTi  n„^'l"''  •'?f^^"'^'  figmficationem 
r.:,-,^^  P"'^"^  '  3  quod  eft  in  DNia 
repcto  «as  riJ      ~  •    /-  '  ^ ' 

j  r»       in  fequente  DmiD  ^  &  fic 

verto:  accepini  ,       ■ :    -•  cv.  nc 

prorcbellibus,  Jf''.  fojfmnibus ,  etiam 

uthabUes,  04t^n^'^T^^«^^  ^^l^ 
cendiftiin  altum    "^^^'«^-  Id  cft,  Idcoaf- 
™'  xdeocaptivam  duxifti  cap. 


L  M.   LXVIII.  149 

tivitatera  ^  ideo  dona  accepifti  pro  hominibuSj 
etiam  rebellibus ,  ut  tu  Jehovali  Deus,  devi- 
dis  hoftibus  tuis ,  folus  habitare  poflls. 

Vers.  20.  13*^  Diop.  Di"'  Di^  "iina 

••■Un);'.B?^  Snh.  Solentpleriqucpoft  DiDr  fub- 
intelligere  pcr  EUipfin  nnon  beneficia,  qui- 
bus  Deus  populum  iuuni  quafi  oncrat ,  aut  qux 
ipfe  tanquain  onus  quoddam  geftans  populo 
apportat  &  confert.  Non  repugno  huicinter- 
pretationi.  dubito  tamcn  j  an  non  ablque  ulla 
cUipfi  DiD^:  ad  affliaioncs  potius  referatur, 
1"^™adbeneficia.  &  verfus  fic  vertatur  ^  Be- 
"Jl'^"sJ't  Dominus  quotidie ,  enera  mponit 
nohsDeusJalus  nojlra.  fatentur  pii  affliftio- 
numoncra  fibnmponi,^  nec  tamenobmurmu- 
ant,  fed  gratulantur  fibi,  quodDcusqui  ea 
impomc,  fitfalus  ipforum.  iJaquclat.dandum 
cum  cenfent ,  non  tantum  rebus  profperis  fed 
omnx  dxectiam  quumonera  imL  tTficre 
aecoha:retver  t,sfcquens.  ubfconfoSntu  fe 
p.i,  non  quod  niorti  obnoxii  non  fi„t  fed 
quod  evemus  mortis  fint  pcncs  Dcum  BcIp  cfe 

fen  lejj  onsop  m^m  We  onft  ftfplKc. 

curmalu»,  mag.s  apta.  BenedmusDominus 
f  oudu.onera  ,mfonn  nobts?  Deus  falTZ 

centus  Rcviah  fupcr,y,,  diftinguens  mcm- 

brumilIudafequenti.&r;acDDyadcaIamit^ 
tum.  malarumquercrumoncrarcferri,  con- 
firmathngua^thiopica,  ubiDDy  mahlmZ. 
mficat.  \ii-oriVmalos.  Matth.7.  2,  Et  iT  3! 

y  f  Phrafi  pafiim  ufitata,  onera  quisimDonit 

eft  falus  noftra.  id  cxteris  prxfero. 

Vers  2^1.  niNxin  nia^  nm^k 

Verto    h.tJehovaDomino  CuHt morti^ ^J'- 
Propn^  emus.  quum  enim  rcs  omn.  • 
tos  modos &affeaiones deSant  T  '" 
quibus  ab  ahisdxgnofcunSr   ^"'•«""f ' 
prieresfuiseflcntfis,  fedX.'.>  P'"' 
ftmguuntur)  hinc  n  odi  ^    """" '"^'^''i^- 
abnesrerumnii<-,&;P^?P"«^^ 
ficAbenFf  •    , "    "^""^  dicuntur  Hebra:is. 

teuchuni  adv/r^'''"''"^"' P-^^^»^- P-^"»" 
t"rarum  ilterr  ^'^' "-'"' '  1"'  ^"'P- 
expor,tion;™  ^-'"''T'?/."  '  ^^'"Puunt 

:Di^^  .°!lfi"dicitdc,il>s  niNsin  nyTD  on 

nu,nasaffeaiones&x4odosIingu;Sr:fn^ 
traquosperfea,oejusconftituitur,  quibusip- 
"  abfolvjtur,  &  in  quos  definit.    Sic  mors 
T  3  dc- 
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deHnit  in  certos  mo  Jos.quibus  vita  hominis  ter- 
minatur  ^  &  mors  unius  ab  altcrius  diftinguitur , 
cerco  fuo  pcculiari  exitu.  Hinc  &  illud  Hebr. 
13.7.  u)v  dva^^^^P^VTig  rtjv  iKficLjjv  ^  dycLtr^oCpn^ 
vertit  ^o(^<^^  j  quorurn  infpicientes  modtm  con- 
verfattonis. 

V  H  K  s.  28.    ^"li?  01"^ 
:  ^9n£5J  "•'?^  i-I^PJ  '1?^  Q??^"?  rnim;.  Tradit 
Vatablus  in  notis ,  quofdam  illud  D™^'?  expo- 
ncTc^  lapis  eornm.  id  prx  ccereris  eligcrem. 
quum  enim  non  nifi  hoc  loco  occurrat^  reti- 
nenda  potius  fignificatio ,  qux  cum  verbo  un- 
de  derivatur  convenir ^  DJ"}  autem  lapidare  fig- 
nificat.  Necinufitatum  efi:  lapidem  tribui  per- 
fonx  qux  aliorum  fulcrum  &:  firmamentum  eft. 
ut  Gen.  49. 24.  de Jofepho  ex  cujus  pofteris  rc- 
ges  potiilimum  orci  funr  ^  qui  decem  tribubus 
prcefuerunt.dicitjacob,  '^'^^'^^2;;' jnN:  UVD 
mde  paftor  Ufis  I/raeL     Chriftus  vocatur  la- 
^is  anguldris  Pfal.  118.  Ira  &  hoc  loco ^  ubi 
dcfcnbicurcxtusfiliorum  Ifrael^  rededicitur 
Benjaniin      dommator  eorum ,  principes  vc- 
rojuda  DnD^l*!  lafis  eorum.  tribus  enimBen- 
jamin  &:  Juda  prxcipux  erant  tribus^  qux  fami- 
\ix  Davidis  adhxrebant ,  &:  pencs  quas  crat  re- 

gnum.  Syrus  autem  0*^*^  vertit 
in  tranqmllitate  j  (imCi  dormiens  Jbpore  obr^" 
tus.  putavitenimeflebenoniKalaOl";^  undc 
^V?.  fopratus.  R.  D.  K.j  ait  ^l?  efle  pro 
Din  ^   ut  mem  fit  afiixum.   onDJn  vcrtit 

^rn  >  1  pnncipes  eorum^,  ut  &: 

Lxx.  jjVz-wVgf  <«/7zJy.  expofucrunt  Mctapho- 
ram  lapidis. 

V  E  K  s.  29.  o^nVx  miy  Ti^nV^.nis 

V  E  R  s.  30.        T]^  n^riT  7?  ^i|ynD 

•r        *  T  : 

Poteft  "^!??^!??  5  q^io^  initum  eft  verfus  30 , 
referri  ad  verfum  prxcedentem ,  ut  regatur  a 
prsEcedenti  verbo  ^X^^  j  ac fenfus fit ,  vcrf.  29. 
Pr^cepit  Deus  tuus  roburtuumj  robury  6 
T>eus  j  hoc  operatus es nobis.  fequitur  verf.  30. 
undeoperatusfit^  etemplotuo:  quare?  prop- 
ter  Jerufalem.  quis  ejus  efFe£tus  ?  tibi  adferent 
Reges munus.  vel poteft  vcrf.  30.  novam  & ab- 
foluram  facere  periodum^  ut  ^^?'??  regatur 
a  fequenti  verbo  I^^^V.  Tum  verterem  ,  Ob 
templum  tuumj  propter  Jerufalemj  adferent 
tibi  re^es  munus.  }Q  cnim  interdum  caufam 


quen 


efiicientcm;  five  principalem  ^  ^ve  imp^jjp 
vam  denotat ,  ^  per  ob  \t\  propter  verti  po"" 
teft.  ut  Jer.48.  45-  '^'^^  fropter  potf,.^ 
tiam  fugientes.  Pfal.  38.  9.  npn^p  ^;-)^^,^ 
rugii  ob  jremitum  cordis  mei.  £.fa.  43/.' 
m^DJ  -^TV-i  tT\]>l  n^ND  proptereaquod  pretio 
fus  fuifli  in  oculis  meis  ^  honoratus  ftnfti^  ^ 
alibi/xpe. 

V  E  K  s.  3 1.       Dn^niN?  nn^  njp^ n^_n 
••i^§n:»  nunj:)  o^p^  \n  ^ipr^^^fnn  D^i-inp 
Plerique  noftrorum  Interpretum  fecuti  Kin^ 
chium  n^n  hic  explicant  catum  j  &c  Hjj^ 
munt pro  hafa  aut  lancea  ^  J unius  pro fagitt 
&  n^U  catervam  fignificare  videtur  2Sam.2 

II. 6c  i^.certe  Tl  Arabibuscftcoetuseo 
rum,  qui  territorium  aliquod  occupant,  tcn 
toriaque  fua  in  orbem  ibi  figentcs,  fimul  de 
gunt,  &:  quafi  pagum  faciunt.  eofenfu  dixi 
Tograi,  2 — ^  ^^, 
<'^(?^(r/(?  viasfagt  Edomitici.  addicur,' 
defendunt  fagittarii 

caterva  Tuelitarum.  tamen  vehementer  dubi- 
toan  n^n  r^/«/»unquamfignificat.quodeni 
id  cx  hoc  loco ,  6c  cx  Pfal.  74.  vcrf.  19.  pj.^ , 
batur  ,  Hulla  neccflltas  cogit  ita  interpretari 
XVn  vitam  fignificat.  atque  ita  Pfal.  74.  x^Q^^-. 
accipi  poteft.  deinde  animal  vivens ,  r 
ciatim  beftiam ,  feram  denotat.  atque  ita  j^^^J 
loco  acceperunt  Lxx^  qui  vcrtcrunt^ 
lifitjm  -nis  'i^e/ct^  t9  x.Ahcii^is.  Vulgauis ,  ly^^'^^^ 

pa  feras  arundinis.  Syrus  ]ZcXA.>wfc.£:i 

1  r\*k  Increpa  beftiam  arundinis.  Arabs 
ijAyi)  C5,>J)  ^U^3!  ^s^j}  hicrepa  feras  qj^^^ 
foftediftj.  n.^j^  acccpic  fignificatione poffejjloni^ 
aut  acquifitionis ,  quia  radix  id  fignificac.  Eoq 
quoquehic  ^xobeftia  aut  /^r^  fumerem  ^  quj^ 
ftatim  {vk^\ViX\%\itauros^vitulos.  Quidautcm 
t^fera  arundinis?  eft  fera  fylveftris ,  qu2c  ii^ 
arundinibusdegit.aut  fimJJ^  hic metaphorice 
velis  accipcre,  dico,  ficut  Syri  ro  ^jj^/ev  vo- 
cant  l-J-ii.  LOjl.^  nv^n  beftiamden. 
tis ,  ita  hic  njj^  n^n  efle  /^r^;«  dentibus 
prominentibus  inftar  arundinis.  ficut  Exod. 
25.  vcrf.  32.  habes  nn^DH  ''Pp^  Lxx.  KaXd- 
f/io-Kct  At;;:^^w^c.  Ec  vcrf.  3  3 .  rcquircbantur  tres 
fcyphi  "^n^J  n.^j"^:^  in  calamo  uno.  erantramuf- 
culi  e  candelabro  egredientes  6c  prominentcs. 

ita 
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ita  &  hoc  loco  n.3e  nin  '^g^,,  ^^^^  y.ji^^  ^^jij  rjepWatiommen  6  «Tfraej,  ftn 

calatnau  ,  eft  fera  qua  longos  &  inftar  calami    toeft  ftect&te. 
emmentcs  dcntes  in  ore  geftat.  fignificantur 
metaphonce  impii  potentes ,  feriac  truculenti. 
Sequentia  verbavarias  accipiunt  interpretatio- 
nes.  quibus  fine  criminc  &  alias  Hcet  addere. 


Mr^c  f  T  im  '  "r  "'"""'^  <^  aiias  iicet aaaere.     Vers.  1 1.    ni^nn^  "'nni  ^'^^^^J  Di!;n  nsnxi. 


calami,  c^tum  taurorum:  inter  vitulos  po- 
pu  orum  concnlcandtu  eft  qui(quc  cumfrlp- 


maibivalct.  bII^"  ^^"^^-  ^"-0"^ 


>  Wellc6l«<50Dt/  ^^^^ingcnitivoacapiunc.  Genevenfcs, 


P  S  A  L.  LXIX. 


dio 
itandt 


fubintelligere  verbum  c^jfligendi  aut  hiimi- 
'rncntis  argmtu  dtjp^^^^^^  ^T"^''  .plenaenimeftconftru6liofi  vertas,  Et 

cmus  petulantibus  ,  &  dclicatuUs  cujuf- 
modihominesfragmentis  argenti  fe  ornare  fo- 
icnt.  At  Chaldsus  vitulos  accepitproidoUsj 
yertitcnim^t^Dy  niya  K^minvituVtsido- 
Itspopulorum,  &Syrus  «IDD  v^-i  retdit  advi- 

tiilos  ^    vcrtit  enim  ].bQiiiL5 

l^l-OlO  ^A.^^A^O'),  vitulos  populo. 
rum  teUos  argento'  Hoc  fenfu  D^inn  refer- 
remadDeum,  Scverterem,  Intervitulos po- 
morum  conculcatur  fer  fragmenta  arventea. 
n,f.r  ^""1'"^='^  '^iola  populorum  fpernitur ,  ac 
quafi  pcdibus  calcatur,  quia  argentcis  frlg- 

vtHtrtXri?;;,^ita^fr^^^^^^^ 

peroflnnp.  &  continuaturdeindcinD^ay  113. 

ruErct'rcar^dT'V""^='^"^^^^^^ 
Uadv^r^furi;!^:^^'^^^^^ 

adeohxcintcrprctatio  aifplicet 

vcrtunttst^iJ;,.,,^ii;;,,  ^'"'l"^  "oftrum 

fonam.fublnteUeSX^'";?"^.^^- 
^  ^       ^  -  ^^«^  quod  fupplevit  Sy- 

Poftula"  "P™"  ^ 


oaiten.ulitatiirimum  cnim  eftHebraris^fic  eUip- 
ton         '''''^"vos  abfolutos.  vel  per  afynde. 

•£mm  t/r"  "^^"'^'■'^  ''^  R-D.K.  Duarum 
dS  rem  r^''"'''°""'"  "^'^*  P^*ft«  Vixfcio; 

phatico.quodhicJ,t«-.ndaSc^"'='^^^'"- 

V  E  R  S.  J';^  ^.^^^^ 

«fplO  Q-pi^C^VlfiffDi^^Sidemno 
bis  efle  vcUmus  quod  D^mW>  quomodo  fine 

ti»n,J^  ""svcrlum     ai^^Sc^ui.  m  retrtbtt. 

ium  «^fiD«fl-w;<?ir«f  jungitureodem  cafu, 
SfuTT^^T"*^  ^,^, ^  ^,1  ^^.^  „ominativi 
"'us.  '"faauditoexpriorimembro-^n^  Etin 
'^l^^i^onem 

rete  fit  ipforum  retributio.  Qi.od  fi  aXihS 
proutpunfta  ferunt,  ufitata  fignificatione  ac- 
cipicndum,  verto.  Et  paces t,,^  J  X",- 

iJeut.2+.5    Jof.10.21.   Efa.32.1  iPnral 

^fc  7:16  2Reg,7.j.  Dan.4.25.  Ter,o 
12  Senfuscft,  Mcnfafitinlaqucum,  &om" 
ncsprofperitatesinrete.        ^     ™>  «^om- 

«  A  I"  LX.XL 
 r..:    •  Varic  vertitur  pnmum 


fi-aelem  refem'    So^"'^"»  affixum  iUudad  I-  mine  i.u^^"'^  omnimodam  virtutemDo- 

J^cus,  I)fJr„„.'^?^'*PO"0-  Terribilis  eft  quum  H;r'j.,*l"°^°'""'"°  ^idetur  alienum, 

ipfe  datroburt?'  ^Mtartts  tutsd  Ifrael.  r"'^'^"^ hicagatur,  nondefor- 

■■'  '^'^^e.atnue  fa1r(rpnrl„m-.n»  j_    ,  "^'ne  ipfius  Davirlic.  n.«m«;c;f  


titiiH;,,»  .  mcagatur,  nonaetor- 

f""'*^=  'Pfi"«  Davidis.  Qiiamvis  ita  quoquc 
^re  rigunni,  Feniam  in  fortitudintbus  Uo- 
mtneBeus.  Rdiqui  ferc  Qmncs,  &  melius. 
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marcheray  en  la  force  du  Seigneur  Eterncl.  Sic  lent  tc  oriente  fole  ^     apparente  luna  in 


oninc 


tm 

cerentqiwm  J<ni?.nam  "l^H  eft  ire  ^  mcedere^ 
ambnlare  j  frogredi.  fed  eft  venire  ^  in- 
trare-  itaque  re^tius  Lxx.  eia:EX<£^(JLcxji.  Jona- 
than  ^'^V^  tntrabo.  eodcm  niodo  Vulgatus. 

Beigice  ^  icli  fal  mgacn  /  five  mtrctmi  m&e 

teacljten  mtraboinporentiasDo- 
mini ,  nempe  mente  mea  ut  eas  accurate  per- 
pendam ,  vel  potius  lingua  mea  ut  eas  cnarrem. 
patet  enim  ex  prarcedentibus  ^  &  ex  altero  hu- 
|us  ipfius  verfus  membro,  verfari  Davidem  in 
Oei  laudibus  profercndis.  Idco  redc  Vatablus 
obfervavit ,  lenfum  elfe  aggrediar  narrart  for- 
tinfatlatua.  R.Selomoh  r?rh\  nmn'?  'NHK 
"]nnnj3.  ingrediar  j  ad  celebrandum&  lau- 
dandujn  de  potenttis  tms.  Aben  Efra  utrum- 
que  vcrfus  moribrum  fic  conjungit,  Intrabo 
ed  cncrrandum  potenttas  tuas,  &  propterea 
commemorabo  jujtitiam  tuam  tui  folius.  id  eft , 
narrabo  tibi  foli  hoc  cffe  proprium  quod  &  pp- 
tens  fis  6c  juftus.  Diftirnulare  non  pofTumus ,  in 
Arabifmo  verba  vcniendi  fequente  3  fignificare 
adducere  ^  adferre  ^  proferre,  ut  &c  verba  ab- 
eundi  fequente  eadem  litcra  auferre  ^  abduce^ 
re.  fic  paffim  habes  in  Alcorano  ft^t\^ 


^Rs.  15.  S^^n;'!       nnip  i^-jn^i  ^.^, 

-^T  CDVn-^D  Tpn  ni;n.  OmniareferJ"'- 


fuamoftcndit 

VE 

RegemfiveChriftum.-  Efjtvct^  &  dabn 
(paupcri)  de  auro  Seba^  orabitfrotojl.^^ 
ter^  omnidiebenedtcet  ei.  Non  putodeficy* 
rihbnorem^  quo  populus  regem  ^  fed  ben^^' 
ciaquibusrex  populum  effet  aftedurus.  i^, 
feroadji^n^^  quse  fii>>gulari  numeroexta 
V.  13.  ctiamadCJi^^nNi  quod  codem  verfu 
quitur  j  fumpto  diftributive  pro  unictiia^ 
eorim.  Senhiseft^  non  f ruftra  vidurum  ift(j J 
regcm ,  (fed  ut  pauperes  ditet  optmio  auro 
proquc  iis  perpetuo  mtercedat,  acjugiter  b^' 
ncdicat.  Quare  &  \^^\  ^1^1  verterc  pofi^es  ^ 
vivet  ut  det. 

V  E  Rs.  16.  ^''"in        ynijjn  npii 
:in55  tvy.  iiiud  ^n;  nonconftruocun; 

fcquenti  np£i ,  fcd  ex  morc  linguce  Hebraea!  ab. 
folute  poni  arbitror  ^  &  denotare  id  futuruj^j. 
quod  fubjungitur.  Itaque  fic  verto.  Erit  ^p^^ 
gillifrumenti  fruBus  mterra  invertice  moyi^ 
tium  contremfcet  ficut  Libanon.  Belgi 


^^U^Li  J^^n  Fenerunt  ad  vos  ^ifoltolt  m         ^  geff IjlCtlcn  /  Dat  DC  b?UCljt  faaii 
declarattonwus  ,  id  eft  attulcrunc ,  produxe-    ^^^^      ftoo?caS  Op       acrbCrt  /  fal  op  C 


runtvobisdeclarationcs  omnium  rerumdubia- 
rum  &  incertarum.  Obfervenc  quaefo  cruditi , 
an  aUbi  in  Hebraifmo  candem  phrafin  depre- 
hendant.  hic  certe  loco  congrucret  optime  j 
veniam  in  fortttudmibus  Dommi  ^  id  eft ,  pro- 
feram  fortttudines  Dommi ,  Domim  ^  comme- 
' morabo  juftttiam  tuam^  tuifoUtts. 

Vers.  19.  '^'^^,  ahD  n;;  D-Ti-^i^  ^inj^l^i 
"^P  D"'n^*^  ni^nj  Nani  juftitia 

tua  Veus  in  altum  affurgit  ^  qu^  fecifti  mag- 
na  fiYit.  DeuSy  quis  eft  ficut  tu?  Sic  malo, 
quAmut  plerique  rioftrorum  interpretum  ver- 
terunt,  quia  fecijti  magna.  Lxx.  d  iKQif^au?  fj.01 
/L/.g^^Aeirt ,  qux  non  aliter  vertenda  cenfeo ,  quam 
fubmtelleao  verbo  iubftantivo^,  qua  jecifti 
mhi  mag^nalia  funt.  Ita  &:  Chaldxus  tranftu- 
ht  ,  ]^^)^  O"!?-^  ->  f^^^fi^  magna 
ftint. 

P  S  A   L.  LXXII. 

VERS.5.  iDnnnnnT-^j^^i  ;:^Dt^03?  "^{^^T- 

Ad  verbum  tmebunt  te  cum fole  ^  &  coram  lu- 
naiHgenerationemgenerationum,  Ideftj  Co- 


^  ftoo?caS  op      acrDCrt/  w  op 

tfop  ban  dc  bnrgcn  vupfTcficn  ffclgcli  afe  ^_ 

l&anOtt.  Hebraeum  W"»  non  tantum  lignific^, 
catione  ,  fed  &:  Hteris  convenit  cum  Bejg^  ' 
rupflc&^/   uthocinde  derivatum  vid,a\ 
porro  ri^)      npS)  partuula  jrumenti  jy,^; 

y^',  ideft  fru^tus  particuU  frumenu 
Hcbraifmus  cft  ufitatiflimus.  uc  ar^C^n  r^^;^; 
iNDD  Jehovah  in  calo  thronu^  ejus ,  i.  thronu^ 
Jehova  in  calts. 

V E  Rs.  Eod.  Dnn       ynKn  -^n  nDt^ 

n*''^^)  51^5  Prius  membrum  per  nio! 

dum  intcrrogationis  lego^  ufqucad  ^V^y^^crit 
ne particula  (paululum)  jrumenti  in  terra  i-^ 
vertice  montium  ?  commovebit fe  tanquam  Li^ 
banus  fruttus  ejus.  idcft,  ficubi  vel  pauxillu, 
lum  frumenti  in  terra  aut  montium  vercice  fue, 
rit ,  tanta  aderit  Dei  benediftio ,  ut  excrcfcat 
inftarcedrorum  Libani,  qux  tortiter  commo, 
vcntur  vcntis.  tam  denfus  &:  validus  eric  fru. 
menti  frudus  j  ut  arva  ftrepitum  edant,  non 
aUter  quam  mons  Libani. 
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I  H   P  S  A  L 

P  S  A  L.  LXXIII. 
V  E  Rs.  8.  n3  naTi  ipDv  Prius 

«w^  Ju^Jannant.  convcnientiffimofenfu  in- 
iisenmi  in  piel  eft  imWer^.  Atque  hxc  ex 
affinilinguapetita  conjeaura  certior  eft  quam 
eorum  qui  ex  affinitate  vetborum  p^asc  ppD 
vertunt  per  contabejcere. 

Vers.  lo.  II.  Kl^n  pi  ni^n  toy  aitj'' 

&c.  S«  j,-,:  n?^^?  .nn.Hl  lo^  «a:"non  mak 

/'^''^«^  ^^'^^'  ^^p"^*^ 

;f  ^  ^"'^^^«'^plempociS  exprimuntur  ip. 

^":ant,  quomodo  cogmfceret  Dem? 
emm  pro  quur^i  vel  quando  .  apud  Orientales, 
pra;lcmmapudArabes  fxpe  ufurpatur.  Liceat 
nobishancetiam  interpretationem  addere,  ut 
variarum  verfionum  collatione  optima  eli- 
f W  i  7'"  r^dttpopulus  ejm  huc  ,  aqua! 
iP  s   T!/*"'     ^opi°fiffim=E)  e>,prir»antur 

interdum  i^i^i    ,fT  Tr  '"^  ^«"fationeeo 

folct .  ^ut  anTr^f  To  te '  taf 

&nondumfupe;e;ST'^r^ 
l'necopiofislacrvm,IrnH^  l>.quefcat.  &non 

provtdentu  dubTe '  r h''??'' '  "tdediv;na 
ienfuhxcvertit    n^,  "^"aW^us  alio  quidem 

populosDommi^  advTberlT/  ''"'''^  T'''" 
ctmum  eos  rMlets  &  acryt'""'',  ^-^f- 
cenderefacnmZ'  ^'f- 

■  ,03  Lxx.&Vulgatusfi;mn 

fenintprop/fr  „   •  5''iusuimp- 

particuk  fS  volunt  fubmtelligi  rem 

tunt .        hoc^'"'f  ^^^'^PO^dentem ,  ac  ver- 

n^n  fed  r-M-f^n  "''^'^^'  "°"  legerem, 
i-K."  n.    ^  T'       •  omnisdifncultasfu- 

j     »/w tuorumferjide  egero.  Sen- 


M.  LXXIII.  LXXIV. 
tio  potius  iD  non  cfle  hic ,  ut  alibi ,  particukm 
cxpletivam  ,  fed  pronomen  affixum  ^  pro  DH. 
quale  eft  in  ioV  pro  DH^  iUis.  fic  iD3  pro  Ona 
jicut  ilU^  fecmdum  illos.  quod  alibi  dicitur 
nC^O?.  ficChalda:us  |inninD  jictit  illi. 

P  S  A  L  M.  LXXIV. 

Veks.  14.  ujnn  |rpi^  its^Nn  msn  m 
•■°"^?  ^J^c"  ^^m-'  Tu]Jreii/i  capta  Levia- 
thanis.  dedijii  eum  cibum  populo  locorum  de- 
fertorum.  fic  ^  in  Dy"?  eft  Dativi .  quodfcqui- 
^"^..^""'^icafus.  utrumqueufitatum.  atpo- 

ftanriva"""^"'  ^  ^«i^i^  '"^f"b. 
fteri  r  -',""S*"^"'-P«3PPofKionem,  6cpo- 
modo    /i^yf  1"i5P°PuIusintelligatur.  hoc 

t  Lx^lr^ -'^"'^"^^^"^'^^'"«f^^ncolunr. 

jerts  bejttis.  D"S  enim  &  de  hominibus  feris 
ufurpatur,  «^  £^^.  .3.13.  &  de  befths  ut 
J  •  i,-  1.  Jerem.  50, v.  39.  Syrus  vertit 
l.vQvJv^  poploforti.  Chaldxus 
pcr  DJ?  intcllexit  abfolute  populum  Ifraeliti- 
cum.  at  O^^V  vcrtit  ^IT  dracones.  Belgice 

£^««»e«ttolt&/  naraeWtfeatnLeKe 

V  E  Rs.  19.  frr\  r)-iin  r£)3  n^n^?  ]nn  Sn 
■m:^^npp^nSN-:i:.Vj;:  ju„ius7n  utroqu; 

membro  .  m  vertk  catervam.  Pagninus  ia 
priori<rfl»|r«g^fw„,^^  in  pofteriori  di- 
ximusadv.31.  Pfal.68.  nos  multum  dubita- 
re,  an  ufpiam  neceffc  fit  ryj\  acciperc  pro 
c^Ui.  hoc  certe  loco  neceflc  omnino  non  eft 
Uptinie  enimfluitfenfus,  fiycrtas,  Netra- 
da,s  bejlns  animam  turturis  tui vita  amBo- 
rum  tuorum  ne  oblivtfcaru  i„  ferpltuZ. 
Lxx  verterunt,  f.,^  ^Si,  „7,  5,^^',,,;  ,|..;^;^« 

rix^.  pro  :,^in  legerunt  ^"1^,  & 
mbintellcao  IfK.  ^jnin  ^/Z  ^»;»,^  qu^ 
^«j^Wfar  /1^,.  rS^pi,  •^jjjgj^  pundarunt 
- :  j  quae  punftatio  planiflimam  habct  fen- 
tentiam.  quod  fi  omnino  legendum 
collcaive  id  accipiendum ,  &:enallagc  eftfta- 
^"s  conftrudi  pro  abfoluto^  aut  aliud  Tub- 
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154* 


ANIMADVERSIONES 

ftantivum,  vcliui  nnt?n ,  fubintelligendum , 
iit  fit  be[fU  agri,  quen:iadmodum  Pagninus 


tione  e 


fubintelicxitD^*^?.  q^^"i^  vertit^  Congrega- 
tioni  immiconm.  Chaldarus  habet  ^^'^  ^^'n^ 
beftiis  agri.  quod  fi  \f  in  ^xq^s  efTe  ac- 
cufativi  cafus  ^  quod  frequens  eft  Syris  ^  &  non 
infolens  Hebrceis^  utzSam.^.^o.  Jer.40.2. 
&:alibi,  fic  hcebit  vertere^  Netrad^s  'vitam 
anim^  turturts  tui.  Quod  fi  velis  >  hic  cfle  da 
tivicafus^  &:  neque  Enallagen  ftatus,  neque 
Ellipfm  fubftantivi  vehs  agnofcerc,  vide  an 
non  liceat  vertcre^  Ne  trade  bcftia  animata 
turturem  tuum. 


P   S   A  L. 


LXXV. 


V  E  K  s.  3.  "^^V  ^PH  Expono,  ^um 
accepero  promijjum ,  id  quod  mihi  promif- 
fum&:  condidum  eft^  ncmpe  regnum.  figni- 
ficat  "T.yb  quicquid  promiffum,  condidum 
Sc  conftitutum  eft,  fivc  locus  fit ,  five  tem- 
pusj,  fivc  rcs.  condtxit  fromiftt,  SyrisSc 
Arabibusl^l  eodcm  fenfu.  &:ipeciatim  Arabi- 
bus        fromiftum.  Luc  24. 25. 

Vers.  9.  "^pn]^^!.  Et  njinum  turhidum 
eft^  Junius.  Et  vinum  ruhet  j  Pagninus,  a- 
liique,  qui  ex  lingua  Arabica  fignificationem 

cam  mutuancur^  ubi  "^Dn  cft  rubere.^t- 
quc  indc  ^pn  pro  meraco  optimoque  vino  dc- 
dudum  volunt  ^  quod  optima  in  Palaeftina  vi- 
na  eflent  rubra.  Non  nego,  meliora  eorum 
vina  colore  rubicundo  fuifle  prxdita  j,  modo 
non  flmilia  habeantur  GaUicis  ^  ubi  rubra  di- 
ftinguuntur  ab  albis  j  rubcdine  ad  atrorem  ver- 
gente.  talia  enim  Palasftina  non  habuit.  fed 
quorum  rubedo  ad  flavedinem  vergeret  j  qua- 
lia  funt  Hifpanica^  Infularum  fortunatarum  ^ 
&  Malvatica  vina.  At  non  rede  Hebrxorum 
*^PDj  Chaldreorum  Syroruraque  ^'3^!?^  ad 

Arabicum        "^i^n  rubere  refertur:  quum 

notiflimum  fic ,  vinum  Arabibus  dici  -|Dn 


pcr  n  punaatum^  a  radice^^=^  •-idnfermen- 
tarij  ebullire^  ejfervere.  unde  non  quodvis 
vinum ,  verbi  gratia ,  quod  igne  decodum  ef- 
fet,  adeoque  magnam  optimorum  fpirituum 
copiam  ^  qui  ignis  codione  evaporarant ,  ami- 

ferat  dicebatur  y^^s*- j  fedfolummodo^  utde- 
fcribit  Lexicon  Arabicum^  lolc^AaJ^  «bo 
oJO&^  \).ci ,  c[uod  eft  e  jucco  uvarum ,  quan- 
do  is  ebullivit  &  robuftus  faBiiS  eft.  id  eft,, 
quando  fuccus  uvarum  propria  fua  fermenta- 


fferbuit  ^  fpiritibus  vini  in  fe  invic 
fponte  agentibus ,  fordes  tcrreas  expellentibn^ 
materiamlentam  frigidamquedecoquentibu 
indeque  robur  magnum  concipientibus^  q^^^ 
caput  mentcmquc  turbent.  unde  non  quociy-^ 
vinum  ^  (cA  fermentatum  hoc  vintil 
lege  Muhammedica  erat  vetitum.  C^ft&cSyrij 

l^.A.i:Q*ji  ^T'-n  fermentum.  Qiiocirca  ficut 
"ibn  Hebr^eis  eft  lutum^  fic  "ipH  proprieciici : 
videturj  ubi  kitulenta  ac  fcculcnta  limpicjj^ 
pcrmifcentur  j  adcoque  claraturbantur.  Hinc 
fermentari  fignificat  ,  quia  in  fermentation^ 
contingit  ifta  limpidorum  cum  turbidis  com|M 
mixtio,  adeoque  cbullitio.  fenfus  crgo  eft^B 
calix  eft  in  manu  Domini ,  in  quo  vinum  cbuL 
liit,  fermentavit  ,  turbida  limpidis  immixta 
fuerc.  fic  Pfal.  46.  4.  D^?  ^^?^:.  •^^.^i:  turnuL 
tuentur^  lutof^  fiant  aqua  ^  ncmpe  partibu^ 
aqueis  &  terreis ,  tenuibus  &  craflis,  limpff 
dis  &  coenofis  per  ebullitionem  inter  fc  peJ 
mixtis. 

P  s  A  L.  LXXVL 

V  E  R  s.  1 2 .  :  t^"}^^^.     -i^^nin.  VertunJ 
f^dferte  munus  terribili.  non  repugno.  fe^j 
fciendum,  idcmhic  cflTe  i^^JiD  quod  Gen.31 
53.  cft  "in^  ^   quum  dicitur  Jacob  juraflj 
pny  rniJj  in^n »  quod  nefcio  an  rede  verti' 
queat,  fer  terribtlem  fatris  fui  Ifaaci^ 
per  pavorem  aut  ttmorem  fatris  fui.  eft 
ipfum  quod  Apoftolus  2Thefl*.2.  4.  vocavij, 
a.^iccfj.ct.  ubi  Syrus ,  ^  eferetfefufer  ornm c^,,^^ 

vocatur,  Pl^^O  loiS^  Veus  6-ttmor  ^ 
eft  Deus  &:  numen.  Apud  Hebrxos  enim  H';)^ 

&:  Tn^  ^  ut  &  apud  Syros  ttmint 
quum'  ad  Dcum  referuntur  fignificant  cokre 
ViUm,  quod  Gra^ci  dicunt  c;?^^*^'^!^.  atque  it^ 

fubftantiva  ^H^-'  13^?  ^^^1*  qua: 

alioqui  ttmorem  fimpliciter  denotant  ^  quum 
dc  Dcodicuntur^  fignificantilludip^imquod 
timetur  ac  colitur  ^  -d  ai(ia<rf^cc,  Senfus  ergo, 
eft,  adferte  munus  numini.  Quod  fi  quis-ta- 
men  fubftantivum  exponere   velit  per 

adjedivum ,  malim  timendo  ^  quam  terribilt 
aut  formidabili.  Deus  enim  terribilis  eft  folis 
hoftibus ,  timendus  vero  etiam  fuis.  bic  aiu 
tem  populum  Dei  alloquitur^  eos  qui  cir, 
cum  cum  funt.  Quamobrcm  &:  Belgice  non 
verterem  beit  \^lUi\t\id\ttl  /  ncque  ttti  het= 

fcg?!cMi(6ert  /  fed  Utn  Die  sSebjeetl:  moet 

tDOjOett» 
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I  N   P  S  A  L 
taopm,  Aldegondius.  ^Soi  fiOO0&-sSc&ittS< 


P  s  A  L.  LXXVII. 


Ve,:s.  3.  -.n^y:  n^,^n:.  Pagninus. 

hindebacur.  nefcio  an       verti  poffic  perfnn. 

potuis  iiignificet.  vertendum  cenfco^  mamis 
^»ta  mae  tjfufatrat.  quod  amplius  eft  quam 
iSP'"v''^"  ^xf^^^f^'  utvertitD.  Aldegondius, 

Ijant*  toas  bp  natljtj  «LJt-neftmfirt  / 

malim«y£-3.)errojtrt.  lignificacenuai  fe  an- 
ta  viextendiffe,  ut  CTkmi  verfus  quafi  effu- 
dent  ficuc  aqua.  eftufxdicunturOnaj  2  Sam. 
14. 14.  Lxx.  pro  n^^jj  legerunt  mj3,  1  pro 

Dacth  «y"=  q"oquc  leg.c  per 

fcd  aho  omnmo  fcnfu.'  vertit  enim 

manus  ejus 

•    ^^^^'  ^y^-^ 

"on  pcrrinerc"Tot^erebrrd"  '""'^  T'""- 
conquefius  cffet/ "eS.'/^  ^^""d'"' 
"q"e  duo:  pru^um  confii>?'""P'  ^""^™^ 
ut  mutetur  dcxtra  De.  aW  '  ^''^^'^onc, 
neopc-rum  Dci  "'^ditatio. 
aaidtiffimum  fu^.^  1™!!,?'*  ^*'^"''  '"^^^^ 
dmm  liocverfupropSnin,r      P'™""™  reme- 

ficcxpono,  Etdi^  /.".;j"'"'^'^y='-''»m 

Poft  longas  qucrelasdixi,  h  ^^-^dem 
"o.  utmutetur  dextra  Altiffimi'SnP''c'^- 

«Sn'f-«  ^K'iq-  Sc  fineeoidem 

adjunaun  ^2  "  C  "'"^"  ^'"""''1"^ 
modocxponi  ^^"''^^^^^'^"^^^'"KmSchoc 
nie  infirmat)  '''■^'"'"^^''''^''^'•'1"°'^ 

tumfequcncm  ::r  r:rt?"'-'^' 

1  verlumj  ''3  n;  ^S^p^^g  liausi 


M.  LXXVII.  LXXX.  15. 
'^i^^r'  ^"^i^  non  verto  per  Impcrf^^ 
ftum  aut  prxteritum,  ut  fierifoletj  fed  per 
futurum,  Recordabor  operiimDomm :  vtiqut 
reccrdabor  ab  antiqiia  nnrabilium  tiwriim. 
Poftquam  nempe  graviflima  querela  asgritu- 
dincm  animi  fui  expofuiffcc  j  uc  eam  tandem 
evadat,  de  caufa  morbi  primo  difquiriCj  de- 
inde  de  ejus  remedio.  Caufam  effe  fateturj 
quod  ferre  non  potueric ,  mutatam  erga  fe  dex- 
tram  altifsimi.  remedium  optimumltatuit  ^  uc 
recordetur  priftinorum  Dci  operum,  unde 
nempe  conftare  queat,  non  ita  unquara  mu- 
tari  dextram  Dei,  quin  conftantem  iemper 
ervet  amorem  erga  luos.  placuit  remcdium. 
i^aquefequitur  v.  12.  ^n^i:^)meditaUM  fumSiC. 
«el^f^  ™P-«inereadeaqt,:-c  v  lo.ca- 
ve  terf  "a?  ^""^  vidit  Arabs  .  cur 

trTElrtU^^W^T       'orroborabUnr  de.x- 

^ncepn   yolunteflelnfinit.  Kal,  form.ni.. 
Ift!. 77- 10.  al.n6cmaBrEzech.36.4.  aD-.57 
ad  verbum,  Inciferemeum  hoc  L  c, 
tem  ni;^;  vercerit  corroborart^  -non  nkn''""' 

ad^oquc   „ov,s  vrrtbus    augeri ,  „e 

s  A  L.  LXXX. 

Vers.  6.  iopTOV  CLuidam 

^"Hma.  R.  D.  Ivimdn  dicit  effe  Ano 
«.'«/«r^w^w^»^;»^  „o„  expreffaeit, 
q^ate  Ar  patrem  fuum  atbitratum  a.c' 

-W,!.  r  •  •     ncquc  qux  maxim.x  iUiu. 

menfurx  qiuntuas  fueriE  exprimit.  Sed  Tun  u 

vult  cflc  tcrtiam  p.-irtcm  fextarii  ,  cuatnnr 
commu„es  cyathos  habentem.  SuccuS' 

.n"e^rcTmtr;rx"""'"  '^'^"--^^^^^^ 
furarum  divifi^T  '^^'^°"'"'""'^^"'™ 

D"KD  n&U  in.  liqiiidiSj  conrincr 

tum    r  hoc  eft  4,2.  ova.  S;v 

"rn,  fexffnp,^^,,.  Cabus,  quatuor 

/^/IV  -"V/',^         "^'^-  Senfusergo  eft, 
Pyndinn  dedijh  tffis  totim  fatum  lacrym.i- 
iic  &  illpd  Efa.40.  12.  verripoteft. 
menfus  ejl  fato  piherm  terr^.  ficut 
V  3  euiiiT 


A  N  I  M  A  D  V 

enim  bV^  fupiusTs-^H^ithama,  qux  prarccf- 
fcrunt,  ita  &  ^^<'?  detcraimatam  aliquam 
menfuram  prx  fc  fcrre  videtur.  Lcpidum  au- 
tem  cft ,  quod  a  patre  fi^o  excogitatum  refcrt 
R.  David,  ^^i^'^  Pfalmo,  qui  m  captivitate 
Babylonicaconftituti  eflent^  triental  affliftio- 
num  fe  bibiffc  qucrerentur.  Quia  (1.  cam  cum 
^gyptiaca  confcfas,  habct  fcfc  ut  magnx 
menfursc  tricntal.  In  captivitate  enim  ^gyp- 
tiaca.  fucrunt  annos  210.  cujus  tricntal  eft/o. 

Vers.  12.  :^^n^  n^^jyi^n^j^JDnn-^^^^ 

Optime  vidcntur  mihilocum  hunc  intellexif- 
fcLxx.  qui  vertcrunt  j  EWAy\^gy  m  >i  ^^(f 

Vulgatus,  O^amt  montes  uwl^ra  ejus  cr 
mufta  ejiis  cedros  Vei.  Tigurmi^  umbrae^ 
1US  montes  ohtestt ,  &  rami  ejus  cedros  Dei, 
7enfum  reae  exprcffcrunt  hicmncs^  fcdcon- 
ftruaioncm  immurarunt.  adverbum  ficinter- 
prctor^  TeBi  erant  montes  umhra  ejus  ^  & 
ramis  eitis  cedrt  Dei  (id  cft  ccdri  altiffimae) 

Bcirrice  ^  m  fierggen  tDaren  l&e&ec&t  met  &ae^ 
it  iSjatmuie/  enDe  De  l^oogpe  CeDet-boo- 
mtn  met  fiaeit  tanc&en.      &  eo- 

dem  modo  rcguntur  a  paffivo  ^^'^  :>  in  utro- 
que  fubintclligitur  Atquc  hoc  non  paaim 
adauget  iftius  vitis  amphtudinem,  quod  non 
tantum  umbra  ejus  montes  eflcnt  tecti  ^  fed  & 
ramis  cjusaltiffimx  cedri  qux  in  montibus  cre- 
fcunt.  Pagninus ,  Gencvenfcs ,  Vatablus ,  quos 
fcquitur  Aldcgondius,  verterunt  pofterms 
membmm^  &  rami  ejus  funt  ficut  cedriVeu 
fcd  malim  prius.  rede  habet,  Vulgata  noftra 
Bclgica  vcrfio^  in  qua  hic  nihil  mutandum 
cenleo- 

V  E  R  s.  16.  Quxritur  quid  hic  fit  ri|r). 
Nufquam  reperitur  alibi.  cx  conjeaura  ita- 
que  porius,  quam  ex  certo  ufuvertitur,  fur- 
culus.  inquirere  Hbct ,  an  e  linguis  vicinis  fub- 
fidii  aliquid  peti  poflit.  reperio  in  hngua  A- 
nbica  Gcn,ii.5i.  16.24.  Luc.12.52. 
&  alibi  ufitatum  efle  Ka£=5  n3D  pro  Hcbraco 
n^n  nurus.  facile€nim  Nun&:  Lamcdpermu- 
tantur.  quaha  funt  in  facrisUterisn?^?  &  HDrp 
cubiculum,  in  plur.  niD?^  &  ni^^?  ^'^^^^cu^ 
U.  in  Targum  np)  Sc  np^.  vagina.  ut  & 
ab  Hebrxo  dedit ,  Syri  formant  ^n:  da^ 
bit,  6c  pro  Hebraro  uh^  imago  y  idolum  ^  Ara- 
bice  eft  03:5  pro  futuro  Syriaco  Ghaldaico- 
ve  ^i^n?  erity  r-n?.  erunttllt,  W^^lerunttlU, 
apud  Efram  &  Danielcm  pafflm  invenitur 
t<V^.^  pL!^'PO^\  uadccoUigO:.  nonmirum 


E  R  S  I  O  N  E  S 
cfle  n^D  6c  n^D  idem  fignificare^  P^^^fcrtu^ 
in  Pfalmo  in  Chafea  confcripto.  vidcat  ]. 
dor,  an  quadrarc poflit ^  utvcrlu  i^.per?^^^"' 
vttem  dicamus  intelligi  Ecclefiam  umvcrfitx^ 
quatenus  6c  corpus  fidehum ,  &:  Chriftum 
put  corurn  comprchendit.  vcrfu  autcm 
diftingui  in  fuas  partcs,  nempe  in  H^D  ^  ^-j  '^ 
fic  ut  p  filius,  Chriftum  filiuni  Dei denotet 
Ecclefia:  maritum,        autcm  Ecclefiam  ftri' 
llc  fumptam,  filii  fponfani,  adeoque  patris 
nurum.  quemadmodum        HebraeiSj  ut  ^ 
yv^cpri  Gracis  fponfam     nurum  defignat.  Si 
iuderc  vidcor ,  non  repugno  ut  fpernar.  \^ 
tam  incerris  quidvistenrare,,  finepcriculogj. 
modo  MdK^iyia,  ^  Tnqiu^  nihil  patiatur.  incon- 
grua  fortaifis  metaphora  vidcbitLir,  fponfani 
planrari.  quod  proculdubioimpuhtlntcrpre. 
les  ut  "^y^  flantam  j  Jurculum  verterent.  Sed 
&  Pfal.  9^.  V.  9.  dicitur  Deus  plantafle  aurerti. 
Et  Efa.51.  i6.  plantaflx;  coclos.  ubi  plantare 
fimphciter  eft  firmarc.  addo  quoquc ,  fpon- 
fam  vel  nurum  fic  dici  Arabibus  a  radicc 

1>S  3?  vcl  p3  cooperire^  tegere,  unde  nomen 
«^J        &  ^s^^'^  velum  j,  tegmen,  quia  fpon. 

fsc  ac  uxorcs  velo  tegcbantur ,  in  fignum  quo^i 
in  maritorum  poteftatem  tranfiiflfent.  dc  quo 
Paulus  iCor.  11.10. 


P  s  A 


LXXXI. 


Vers.  4.  ^:^n  DrV np23.  Varia  hic  c/[ 
interprctatio.  Ahi  HDD  referunt  ad  radicc^ 
DDD  numeravit,  ut  fignificct,  ftatum  &  nu, 
mcratum  tcmpus.  co  icnfupltTiqueaccipiuntj 
fecutiKimchium,  qui  mterpretarur  n];iDl  p\ 
At  fic  deberct  efle  dagefch  in  D.  Ahi  voiunt 
cfle  a  radice  PDD  textt  ^  ut  fignificetur  intcr^ 
lunium,  quo  Lunaadhuc  teaaeft.  hincTar- 
gum  vertit  "^DDnm  5<nT3  tn  luna  abfcondi^ 
ta,  At  tcmpus  abfcondira:  Lunaenon  eratfe- 
ftum^  fed  apparentis.  fimulac  cnim  Luna 
cflet  cy  (pccai  3  initium  erat  fefti :  non  in  intcr- 
kinio  j  icd  m  novilunio.  FortaflTc  luccm  hic  da- 

bit  hngua  Syriaca,  ubi^  tcftc  Fcrrario 
>^DD  fignificat  decimumquartum  diem  luna  ^ 
flentlunium,  Sic  Gloflfarium  Syro  -  Arabicum 
|.£QO  vcrtit  <>^c  ^y^g^iJi  (Ji>£u  c>  oUcN)) 

y.*jt31  <>lS^:>  j  fejta  qua  fmit  in  medio  menfsy 
feftum  ferfeBtoms  tun^e,  Vult  ergo  Prophe. 
ta  cani  Deo ,  in  novikmio  8c  plcnilunio ,  in 

initio 
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Im   P  S  A  L  M 
'mtiomenfxs&inmedio.  &  potcft  hic  fpecia- 
i«cr  per  qui  incidebac  nD33  in  plc- 

mluniutn,  intelligi  fcftum  Pafchatis;  quod 
nrn*"  .^iftn  incidebat.  veltabernacu- 

abfolute  8c  .«r  ^^^.^y  jn  Hebra:is  dicitur.  ut 
in  pra:cepto  afiirmativo  2o<    plp  anpn^ 

^«^  JejU^addere  oportet  oblationem  ad  quoti- 
^^^"^  ficr^faum.  xntelhgi  feftumTaberna- 
cuiorum  patet  cx  anteccdentibus  &  fequcnti- 
fus.  Liquet  ctiamelibroprecumjudaicarum, 
verfumhuncPfalmi  recitari  r\VSr\  tt-NT?  pri. 
mo  die  anni  id  eft:  CalcndisTifri.  quiaeoper- 
tinet  t^^inn  lyj^n  ^/^«^gi^,  ivbi;/7«„w 
tuh^L  erat  enim  initium  anni  feftum  Tuba 
rum.  cui  ftatim  reae  fubjungitur  NiDsn  mc 

lolutc  etiam  feftum  vocatur  in  Notis  Mikotfi 
ad  prxcept.  neg.75.  r\2Um  r\D£)  nWttr 

3f  ^  P-Di?  ^^r^  Y^eptemdiebusfafchatis^ 
&  o£to  dtebmfejii  (nempeTabernaculorum) 
■vetmm  ejl  lugere.  teftatur  fane  Jofephus  An- 
VI-,  V  °;  cap.  2.    tempus  fcenopeeia:  fuiffe 

^,4«^  fejtum  longe  apudHehr^aT if^n^ir  ^ 

nem.  rpmnli  .0;?    f  ad  Salomo- 

ne  If  r.^  ""^'  ^'■"^*^  convocatiom- 

SuK^SrLT£^|;j'v?'^^^^ 

^r3E*n  t:?^nn  Kn  ^^ditur 

debat.iiceycoS^^^^^^^ 
addiemplemlmu  revertetitr  \\  ■  ■  /  '•' '  ^ 
prorfus  ut  apud  Syros.  w"''''"^  ^*^*' 
tiflima  P(l-  n.^  ,/q  ^...-•"'^'^^'■««lolocoap. 


tiffiraa  eft.  nam  v.  8.  dici uir '£'"'='"5' «p. 

"igranoae&  cali.inofa?  xgitSf '^^ 
"tU.mum.  Noncft,  mquft?yS,f^^'"- 
redeat  maritus,  qui  non^aTte  7',"' 

ammadverSf  ^''^."P^etemTd 


LXXXI.  LXXXIII.  157 
cur  hoc  opus  fit.  refte  enim  fluit  fenfus  ^  fi 
abfquc  ulla  ellipfi  vertasj  Tejlimonmminjo- 
Jeph  pofuit  illud.  qunm  exiret  centra  terram 
<:^y£gypti,  fermonem  quem  non  noveram  aw 
diebam.  Sequenti  verfu  addit  quis  ille  fermo 
iueritj  non  ./figyptiorum,  fed  Dei  diccncis, 
licmovi  ah  ona  c  humerum  ejut  &c.  cur  au- 
cem  fcrmonem  iftum  dixerit  incognitum  j  vi- 
dc  notas  Gcnevenfium.  quod ad  hunc  verfum 
attmet  probat  celebrandum  eflfe  Deum  j  quia 
ipfe  hoc  pro  tcftimonio  pofuerit  inJofeph.& 
noc  ita  fadum  probat  cx  fermonc  Dei  queni 
quum  judicia  fua  in  ^gyptios  exerceret  au- 
diverat. 


^  ^  ^  i^.  LXXXIII 

St!"    f         ^•'■"'^  -''"nc  bcum  xni 
terpretat,onibus  cam  prxfcro  qutE  trinsferc 
htfcwn  quod  tn  folus  d  -ieh^T^  tiansteit, 
tuum,  alttffimtu  jipra  oJnlmZrL  To 
-a  emm  abfolutc  quandoque  po^ur^^ro' 

D^n  As»^^''-'*-  ^^'^-  maledixic 
°y  ^-^  »'»>i»i.  id  eftDw.  Et  v.  ,6.  /«. 
tirjicmur  quummaledicit  Dtf  ««»7/»/.  ita  hic 
Delm^illT'-^'  «^«^«/«^;».  td  cflverum 
auJem;  i""  ^'"'^"  nominaris.  Expcndant 

omn.lnf  tejolumekexcelfifjlmumjupra 

poft  nn«  fubmtelhgo  Nin,  quo^  pronoS 
valens  vcrbum  fubftantivum  finc  difcriminr 

/^?':  n?  non  cxprimitur.  at  v.  10 
^^^?n  t9njK,n^DcxprxtBitur.  ita&hoc 
Joco  plcna  effet  phrafxs,  t<in  nriN  ^3  .ij,-,,, 
^Jcient  te  efe.  quod  pkaum  extat  Pf  102 
2".  Qux  fequuntur,  etiam  fic  fnrrVff 
ni  poffcnt,  nomen  tuum  ,1%  /  "P.?" 
ltuseireexr,ir,fr  °  J^hova,  tmfo- 

aS.  Addo  Sf"^  ^^^'^«'^  ^  \y^mm 

abfolutun  ^  effe  nominativum 

adh'l-.f.n7^*^V^'''"  '^Pe  ininitio  fententxarum 

^^^^Eteg^^QA  eft,  ad  mc  quod 
attincr)  app-opinquare  Deo  mihi  bonum  efl. 
P  talia  in  Hebraifmo.  ctiam 

>nN.T.utApoc.6.8.  Luc.21.6.  Joan.6.39- 
ica  iioc  loco  vcrto,  Et  fcient  ^  adtequod 
V  3  attinet. 
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258  ^  ^ 

mtmt .  nomen  tuum  6  Jchovah ,  tm  fiUus 
efk  cxcemmnm  fuf^r  tcrram.  hoc  lareor 
mihi  maxime  arridere,  fic  enmi  nec  e  liplis 
hic  eft,  nec  pleonafmiis^  &  infignem  nabe- 
mus  Hcbraifmum.  quod  fi  athnah  in  ^^^J?? 
necrliaere  velimus^  quod  paflim,  &  pra^fer- 
tiniinUbris  pocticis  taciendum  cfTe  omnesfa- 
renrur^  ficverrcrem,  Lt  fcient  ^  ad  te  quod 
attinetj  nomen  tmm  e[fc  '/chovamy  tejolum 
effe  excclfiffmum  /uper  terram.  Sed  retmeo 
Athnachy  6c  Bclgice  fic  vcrto,  ^lDC  f|?fuJ-' 

fcntetca/  Dat/  foabccleuaen0viet/  ximn 
mm/  mt  altae  ^mtt  iS  De  ljmt\}\\t 


I  M  A  D  V  E  R  S  I  O  N  E  S 


P  S  A  L. 


LXXXIV. 


V  E  R  s.  6.  .-Dnn^nni^^DD-^ni^  nyD^^r^^v^^Ni 
Vers*  7.  D/in-in^r.n?^^*??^  P9^^^ 

Vers.8.  nKT.       S^?  S^n? 

^  Varia:  funthorum  vcrfuum,  prxfcrtim  fcp- 
timij  interpretationes.  cxpendant  cruditi  6c 
hanc.  verf  6.  Beatus  homo  j,  cui  robur  eji  in 
te  j,  in  quorum  corde  funt  vt£  Jtrata.  verf  7. 
Qui  tranfeuntes  per  vallem  mororum  fontem 
Jiatuunt  eum.  Ha6lcnus  defcripfit  quinam 
bcati  fint  ^  jam  defcribic  porro  quomodo  bca- 
ti  funt ,  Etiam  beneditlionibm  oferiet  eos  flu- 
via  tempejiiva.  id  cfl:,  quamvis  per  ficcidi- 
mam  atque  aridiflimam  mororum  vallcm  in- 
cedant,  efficiet  tamen  Deus^  quem  fibifon- 
tcm  ftatuerunt^  ut  tempeftiva  pkivia  eos 
obtcgat  j  caque  benedidiftima.  fequitur 
ahud  beatitudinis  mcmbrum^  ibunt  de  ro- 
bore  in  robur ;  confpicietur  quifqtie  eornm 
c.piid  Deum  m  Tfion.  vel  poteft  etiam  vcrfus 
fcprimus  fic  exponi^  ut  pruno  tradat  quid- 
nam  iUi  faciant  quorum  robur  eft  in  Dco ,  qui- 
que  femitas  habent  in  corde  fuo,  nempe^ 
tranfeuntes  fer  vallem  mororum  fontem  Jia- 
tvunt  eum,  deinde  quid  Deus  iUis  fadurus 
fit,  fluvia  iemfcfliva  obteget  eos  benediato- 
nibiis.  Belgice  fic  transfero  ^  ^a%f|  be 

menfcfte  mea^  flevcMe  tn  u  nntielcfier^ 
herte  stjn  05efemDetije6()cn.  m^f?  ^fm^ 
Dal&etHijaetbefpen-baojnen  titcften/ 
ien  heni  toteenfontestne*  <©oc&  fal  Den  '^pp 
aftenitgflm&aermet  feQljcmn0en  otoDecam* 
fn  fuHen  gaen  ban  ffeiclite  tot  ^txMtl  entfc 
ecn  pegelDcft  ban  (jaer  fal  gljefim 
tuo26en  ni  ^j?on* 


P  S  A  L  M.  LXXXVII. 

Vers.  4.  :^>7^SDy  Dn-|  iXixx^ 
varieexponitur.  Pagninus^  ^^^ter fiieru 
tesme,  Lxx.  fcientibusme.  Junius^  apudno- 
fccntes  me.  Vulgatus  voUiit  7T  ^pithetori 
effe  ipfius  yEgypri  Sc  BahcHs,  &c  prarfixiu-^ 
Lamed  indicarc  eundem  cafum  cum  lubftan. 
tivis  quorum  eft  epithcton  ^  ncmpc  accufati^ 
vum  cafum ,  ficut  ^  '^^^  ^^^^  accufati- 
va  a  verbo  tranfitivo  ^'^!^  reda.  ut  ad  vcr^ 
bum  vcrtas,  Commemorabo  <iyEojptum 
Babelem  nojl^entes  me^  Vulgatus^  Oiiemor 
cro  ^E^iypti  &  Babclis  no[ceniium  me.  quQ^ 
cgo  fane  non  improbo.  ^  enim  ut  apud  Sy, 
ros  ita  &:  apud  Hebrceos  non  raro  accufati, 
vum  denotat.  Ahi  ^  cum  nofcentibus  me.  quid 
fi  dicamus  >  hic  eundem  habere  ufum ,  queni 
habet  in  \t!      r'Pn'^  «=ini  TTJ}^  ^Ji^ 

Ero  ijfl  in  patrem  ^  id  eft,  pro  patre  j  vqI 
pater.  Erit  mihi  m  filitim,  id  cft  pro  filio 
Ycljilius.  Sic  hoc  loco_,  Commemorabo  <iyE- 
gyptum  &  Babel  m  nojcentes  me  ^  id  eft  pro 
nojcentibus  me  ^  commcmorabo  eos  tales  cffe 
qui  mc  nofcunt.  Belgice^  %t)x  fal  ^0pptet\ 

tr^t  a^abel  hevmel&en  boo?  fulc&e  Ut  nip 

feennen*  Si  qui$  ramen  cx  fcntentia  Lxx.  in_ 
terprctum  velit  y  fumere  pro  nota  dativi  ca, 
fus,  Commemorabo  o^yEgjptum  &  Babel  tis 
qm  nonmt  me^,  %il\  fal  a^0Mi)ten  entre  SBa-- 
fiel  betmefeen  aen  Den  geenen  Ut  mii  ixtih 

nen  /  fortaftls  optimc  ftatuerit.  Conftruft/o 
cnim  illa  taciUima  eft  &  maxime  obvia^  ^ 
fenfus  adeo  planus^  ut  nihil  fupra.  Comiiie, 
morabo  Ifraclitis  quimejam  norunt,  -/^yp, 
tum  &  Babel  ad  mc  quoque  pertincrc  lequf^ 
tur  in  eodcm  verfu,  -O^ID  UV  ni^l  t\i^ 
lUV  -h]  nj,  Ecce  6  BaUJlma&Tjrus ^cuvi 
c^Ethiopia^  hic  natus  cjl  ibi.  Ipfos  PaL^fti. 
nos^  Tyrios  &  .^^thiopas  teftes  cirat  &  in, 
fpedores^  hunc  iUumque  gennlem  natumcf- 
fe  in  Lcclefia,  ut  c|Ui  cjufdem  bcncficii  par, 
ticipes  tcftes  quoque  ejus  efie  poffint.  Atque 
ira  Galhcam  capio  verfioncm ,  voici  BaUjlu 
nsj  &  Tyr^  avecques  Ch^^  cejiuy-cy  cfind 
la,  Teftes  advocari  puto.  Bclgice,  ^!etg§p 

^ftiJijleen/  txM  (^C^jjer^  niit  t'iamen  ttc 
Mmtn/  &efe  xt^Mtx  glje&ojen.  Aidegon- 

dius,  cpi  hxc  gciitmm  nomina  non  in  voca- 
tivo,  fed  in  noaunativo  accepit  cafu^  coa- 
aus  fuit  ftatuere  eUipfin  participii  D-^-^DiK^ 
dicunty  hic  eji  natus  ibi. 

PSAL. 
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P  S  A 


1  N  P  S  A  L  M. 

.  LXXXVIII. 


I  ipbo  n^^y.  Verri  folet;  Super  me^ncmZ 
\btttra,  &  ommbus  fluaihm  tuis  amxtfii 
\^e.  ficGcncvenies  &  Aldegondius.  uc 
fit  pro  >3n,  &  referatur  ad  fequens 
at  pocticum  magis  videtur,  5c  turbato  animo 
lconvenicntms,  fi  non  fubmtelleao  n  referatur 
|ad  pr^ccedens  njDD,  &  n^ay  per  apofiopefin 
llolum  relinquatur.  quod&  accentus  Rcvia  fu- 
Wpra  ^^"inra  innucre  viderur.  &:  fic  exponatur. 
H'  CMihi  incumhit  ira  tua,  &  omms  fluBus 
■  tui.  afflixtlti.  Selah.  Belgice,  <©P  Itip  tuft 

l  «\iie  betljotoljenrlje^t/eiitie  alJe  utoe  baitn.  aftn 
fSebt  nei:»er0ije^?ucaet.  SeUh.  ka  fere  vertic 

IChaldxus,  p^l  [TU  nDDD 
Jrp^y^  Kn£i^:iD  ^n>  nnn  ^V/;;er  «.^  tncubmt' 

tua^  C^omnta  decretamala  frezeruntme    r  •    i  . 
^#/^//2/       ^ternum.  pro  m^D  fdet  dic^re'  ^  ^ 

^  poiret  etiam       prtorls  membri  S  ^'.^J^^^^'^^^^^^^^^ 

Koivi  repeti  m  fecundo^  &  fic  verti,  fuf^r 
me  tnntxa  efl  iratua &fuper  me  omnes  flu^iis 

bev6ol0Sentljeiit  /  enOe  op  m  ftebt  aL  aHe 
utne  uaeren  neDetaeti?u6etl 


P  s  A  L.  LXXXIX. 


V  ERs.  3.  D^p^  n.in^  nDn  D^ijr  ^rrm  "^^ 

:Dnnj,nyD^^  ,.pn.  Soletverfus  hicficreddi, 

quehabemSlTf''^'^"^-  ^^^f^^^quo- 
natureainterprerS.^''^^''"'"^^^^^^^"^^^^^^^ 
^  illa  futura  ^L^^l^^-^T^^^^^^^^ 
•  /r^^.  Sed  nec  rperm^debeSr' '  "  f '''' ' 
turChaldxus  &  Syrus  Cha  d!^  ^'Tu^^''""' 
Tin-n  ?r^r'..^  .^n^         "^"^lda^us  fic  habet,Dnx 

c^lu  dtjfones  i^erttatemtuam.  Syrus 

gatus.  Nohm  anr^,^        c  • 
nemfacilerejicr  2l  ^^nterpretatiQ. 

mis  totus  ve  fj;  hoJl'"^"''"!^''^''^  ^"^T 
a:/    rpruhj^   r       "^^^^  reddatur ,  qma  di^ 
'  /^^«^^^«^.  (auc  mundtis^  bemgmtate  ^di. 


LXXXVIII.  LXXXIX.  XC.  159 

[  fiCabitur :  calos  conflrmabis  fidetuaqu^  eflin 
illts.  Senfus  Syriidemeft^  quamvis  poftrema 
verba  paululum  immutaverit.  atque  itaconti- 
net  hic  verfus  confervationem  mundi ,  qu^ 
benignitate  &  verirate  Dei  five  conftanti  ejus 
fide  peragitur.  quod  fane  magnum  eft  &:  glorix 
divinx  &  confolationisfidehum  argumentum. 
Poflet  &  hoc  modo  verti ,  feculum  benigmta- 
te  adificatumefl  ^  C^elosfirmaflt  fldi  tua  qua 
efl^  in  eis.  Futiirum  enim  per  prxteritum  in  ii- 
bns  poeticis  non  raro  verti  debet. 

V E  R  s.  5 1.  ^vi^^  ^r^^^l  ri^^in  •»51«  "iid; 

D^nvb  ^pvn^.  plerofque  ante 

H  rubintelligerc  n^nn  quod  fuit  in  prxce- 
dcntiverfu,  &  tlJ-^ni  fumere  pro  magnis, 
non  pro  multis  ^  ut  fenlus  fit^  ferre  me  op- 
probrium  omnium  maxtmorum  populorum. 
Difpiciant  cruditi^  an  non  "'^D  poffit  hic  ac- 
cipi  in  accufativo  cafu^  ut  ipfum  ntjnn  in 
feincludat,  &  hoc  modo  vcrtatur  .•  ^iemor 
Jis  Domine  opprobrti  fer^orum  tuorum,  ferre 
me  tnfinu  meo  omne  (ftip.opprobrium)V;///- 
torum  popuiorum.  Ita  lane  habet  Chalda:us 

D^DV  5>r:Dn  \^rr^r\^  Sd  ^fjcoyn  n^iniD 

prtavi  tnflnu  meo  omnia  convitta  multorum 
populorum.   Belgice  fic  vcrto,  <6§ebencftt 

^eete  aen&efmaetSeptuvsjer&necSten/  Dat 
mipien  fc^ot  Die  alle  d?age  banijeletolc^ 
«eten* 


P  S  A  L.  xc. 

Vers.  5.  :tiVmv:5nD  i^p^  •rn';  njttf  Dnp-^it 

Tnundas  ipfos?  tanquam  fomniu  funt.  mane 
lunt  Jicut  herba  qux  tnnovatur.  Id  feft ,  quum 
tu  mundas  ipfos,  quum  ira  tua  inftar  inun- 
damis  aqux  in  ipfos  tranfit ,  mox  fomni  inftar 
evanefcunt.  Mane  funt  quidem  inftar  hcrba! 
qux  novasvires  capit,  quam  fimiUtudinem 
verf  6.  pleniusexphcat  ^  Dnj;>  ^xw  V^s;  -^pri^ 

I  capio  pro  renovan,  five  no- 
v^  vires  capere.  ficut Job.  14, 7.  n^D^  XD^  ^i-n 
T.r]'  "^IPI  ^'^borflfucctdatur^  adhucrenova- 
^[^fe,i  novis viribus revirefcet.  Efa.40.  31 
niD  ^^-^^r^y,  ^jp  exfpeaant  Dominum  ri 
novahunt  vires.  Syrus  in  utroque  Pfalmi 
hujus   verfu    Hebrka  voce    retenta  vertic 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Konlnkliike  Bibliotheek,  Den  Haag. 

3238  A  9 


ANlMADVERSlOiNES 


160  ^    y  y 

•-AiQlo  ^^^-  Sionita  ver- 

tit  w^^^  ^^^^^  geminabit^  qti^ 
mntiitlno  temporc  puUulat  ac  germinat :  ve- 
fpere  autem  languet  &  arefcit.  l  errarius  m  Le- 
xico^  •..^l^*^!  regtrminavit repnllulavit. 
ciratque  locum  Efa.  40.  31.  Lexicon  Syro-A- 
rab.  iVl.  S.  quod  cx  Bibliotheca^Cl.  Jof.  Sca- 

ligcri   mutuo  habemuSj  *.£l!^*a] 

c^^r^  pr^^pn^.  ^//^;;^^  ^fr;;;^^^^  &producit 
ramos.  quod  iplimi  Arabice  his  ycrbis  exph- 

v^f  Rs.  12.  n?^*^^?.^?  nin-p-irn^ntob^ 

:nD3n.  Nimcrare  diesno[JrosreBe  doce  ^  & 
adducemus  cdr  Japienti£.  nihil  difficiUus  eft 
quam  dies  noftros  numerarc.  Merito  itaque 
dicit,  docc  id  nos  ]5  rede.  ita  p  fumitnr 
Num.  27.7.  2  Reg  7. 9.  Iceit  OltS  Wpon^' 

fetiag&m  tellen/  mtm  fultouen  togSB^^ 
te  bjeiiggeiu  vel^  op  oat  tup  een  S^^^ 
Ib^engijen.  Aldegondius,  Dat  m  on^fierte 

tOt  tDl)flf(ept  begeijen*  Ita  quoque  vertcrcm^ 
ii  lcgeretur  ^IH^  extra  conltru&ionem.  tum 
cnim  mnpn  poneretur  pro  mDpH^?.  at  jam 
id  hngua  Hebrara  non  patitur.  nam  nDDH  227 
cor  fapienti^y  in  regimine  pofitumj  nihilef- 
ficit  ahud  quam  cor  /apens. 


P  s  k 


XCL 


;  n  nCODJ?^-  Omnes  noftri  Interpretcs  "^P^  fu- 
munt  pro  futuro,  ut&Chaldxus.  At 

I  xx  VuWtus^  Syrus^  Arabs  perterriam 
perfonam^ertunt,  dtcet.  Sy rus  dixit  legit 
enim  aC  Lxx.  "^^^  pro  benoni  habue- 
runt,  idque  per  futurum  reddiderunt,  m{x- 
pc.  E-o  quoque.  ut  pro  Benoni  habeamus 
non  abhorreo3  fed  per  prctfens  verterem,  dt- 
ncmpe  is  qui  ledet  m  latibulo  Altillimi^ 
•dequov.  primo.  Is  dkit ,  ad  Jehovam  reju- 
otum  mcum  &  arx  mta  tfl,  Deus  meus  con- 
£do  in  co  (id  eft  in  Dto  meo  confido)  vel  lic, 
^Dicit  de  Jehova,  refugium  mtum&  arxmea 
ei^,  Deus  meusin  quoconfido,    enim  pro^^ 


fsepeponi^  videPlal. 27.  8.  Gen,  26.  7. 
ipfo  hoc  Pfalmo  infra  v.  11.  Noftra  quoqu!l 
vulgata  Bclgica  verfio  accepit  Ipt^  proBeno 
ni,  vertit  enim  &e'tDelfte  feglf|t/  qmdicit, 
teor  tamen  ficxadam  pundationcm  fequive 
hmus,  "^P^^  fururum  primx  pcrfonxelTe.  nan^ 
in  Benoni  fcnbendum  crat  "ID^^  fecundum 
quam  pundanonem  fic  Belgice  vcrto,  ^itri 

fal  feffgen/  tct  den  J^eeit  i&  nijjne  toeblntfit 
enDe  mijne        ic&fal  UeitroutDenopmg, 

nen  <230Dt*  hxc  difpofitio  mihi  maxime  pf^^ 
cet.  Qiium  cnim  "^DK  accentu  Reviah  note^ 
tur,  fignum  cft  per  comma  diftinguenduni  \ 
fequenti  Hin''^.  atque  ita  quod  fequitur  ^'IXn^ 
nn^3i<,  pleonafmumhabetaffixi  j  Hebrceis 
ufitatiilimum.  Si  autem  accentum  iUum 
viah  neghgere  vehmus^  verterem,  f^^J 

feggen  Dan  Den  lleete/  fiP  ^'^  ^M^^  toebiucftt 
enoe  mijnebojcljt/  mgn  ^oDt/  ojp  Den  voeb 
6en  ic6saettvouic!3e* 

P  S  A  L.  XCIL 

Vers.  I.  njtS^n  Dr^  T?;  niDIp.  Habe, 
bant  ohm  finguh  feptimanx  dies  deftinato^ 
fuos  Pfalmos.  De  quo  in  Talmud  Ubro  D'^*l]) 

fic  legitur.  -t^^ipDn  a^Di^^  D^iVn  vnt:/  Tt:?n 
n«VDi  p«n     niDiD  in^  ]i;:;^nn  tDv:j 
^^h^r\  ovn  :  -iKD  S^inDi  '''^  H^n^  'Ji^^n 

w  niDiD  rQ;:^n  dvd  I^d  ^^^,^ 

^tub  Tvst^^^v  iiDiD  "idiVd  :n3'^n  CDvS 
\ryy^^2V ,  id  eft  j  Cantica  qua  Levit^  ^_ 
/z;;;^  canebant  in  SanBuano  h^c  funt.  Prinio 
dieViA.i^.  Secundo,  Pfal.48.  Tertio^^i^x 
83.  Giuarto  ,  Pfal.  94.  giumto  y  Pfal.  81. 
Sexto,  Pfal.  93.  Seinimo,  Pfal.  92.  cujus 
imtium^  Ffalmus  cantici  in  diem  Sabbathi^ 
qiiofi  dicasj  Tfalmm  cantici  in  futurumfi 
culumy  quod  totum  erit  Sabbathum.  Eft  au, 
tem  j  tefte  Kimchio  in  prxfat.  Pfalmorum 
Rabbinorumfententia,  Pfalmi  hujusautorern 
fuifle  primum  hominem  Adamum ,  qui  cum 
creatus  efiet  in  parafceve  Sabbathi ,  poftridie 
mane  hunc  Pfalmum  dixerit. 

P  S  A  L.  XCIIL 

V E Rs.  4.  ""^yp^  Dnnx  xyT\  D^p nibpD 

:  njn^  DilDn  n^^ii^  D\  Pagninus  jA%i5^«^», 

fonitus 


i 
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I  N  P  S  A  L  M.   XCIIL  XCIV.  XCV.  GV.  i6i 

.  ris.  laudatus  eji  m  excelfis  Dominus.  Hxc 
vcrbotenus  convcniiint  cum  Hebrseo,  ni- 
hil  difccdunc  a  Lxx.  non  multum  inde  abit 
Arabs.  Solus  Chaldscus  vcrtit ,  uc  noftri  In- 
tcrprctes.  fic  enim  habet  ]T:JD  J^^DT  pp  p 

t^nnn       nau/D  t^nn  ^^d^  n^^nn  N*>nnTOD 

id     jpravocibus aquarummultarum 
pra  gloriofis  flu^iibus  maris  magni ,  gloriofa 
eji  in  calis  altitudo  Domini. 


Jonttus  nquarum  multarum  &  fortium  Jiu- 
ctuum  maris,  fortu  eji  in  excelCo  Jehovah. 
In  eandem  ferc fententiam Junius'^  Tigurini, 
Cxencvenfcs  &  Aldegondius.  ac  ex  legibus 
Hebraifmi  dcbebat  m  rali  conftrudione  adje- 
6bvum  U^y^^^  poftponi  fubftantivo  ^nnti^D, 
ficut  D^;in  poftponitur  fubftantivo  D^^D.quum 
igitur  prxponatur,  Hebraifmus  poftulat  ut 
vnm  ^^"g^tur,  &  verbumfubftanti- 

vum  includat.  quod  cum  Kimchius  animad- 
verteret,  voluit  On^-^IJ^  prxdicari  de  nhnp 
fluvns,  de  quibus  praeccdenti  verfu  aaum 
ut  fenfus  fit,  fluvii  ira  fe  elevarunt,  ut 
"nt  magnificentiores  fonitu  aquarum  multa- 
^^^m  j  magnificentiores  fiudtibus  maris  acce 
pit  enim  pro  nn^DD-  at  Dcus  magmficentio^ 

olnr'^^:  ^"^^^^^^^^^fti^^niuspotius, 
D^?^^  pra.dicande  D-nn^p,  acfenfumefTe 

non  eOe  particulam  comparativam  , 
led  caufalem,  qux  fignificet,  unde  fit  auod 
TuTf'  ^"^/-^-  -aris.  nempc^^l 

gnificentia  in  terra  T„ 

,  m  txcdjo.  Cum  prxccdenti  verfu  fic 

Perbisactumidr^!'..?^^"^'  ^  ^  cum  fu 


P  S  A  L.  XCIV. 

V  E  R  s.  2 1 .  pns  nr-  Druf.  quxft. 

nifallor.  ex  Kimchio ,  ^ff /- 
dunt  adverfiis  ammam  jufti. 


P  s 


A  L.  XCV. 


perWsactumid  rm  iX^°"^'    r /™ 
Belgicfe  fic  verto    I»  "t''  ^'^q"« 

bclev  toatei-cn/  ftin  8«*  aet>?up|ti, 

lltft.  Prxeimt  m  hac  -^'^  tVCffe^ 
^  <Pc,m,  iSclrm  ■^»^,  '""erpretatione  Lxx. 

lS  ^xci^ri,.  VM<t5i,V  ^"'^T^' "  A'^'^'^^'^. 
accuraciffima  eft  interpretatin  ""^"'^ ^'^^'^- 
fentit  Vulgatus,  f,  male  diftrnftr  '^?"" 
-^^ft.nguas,^^ciu.maleda:L^^^^^^ 


c.     .      -1  "'""'""iialuntreae 

^°"iungas.  Syrushabet.  Ui:^,|]-  ^ 

qur  D.  GabriM  c     ■         .  ^  i— «? 

Mhls  mcris  ^^«^^- ^'»«»Aquidem^«/ 
»»wus.  Melius  '^''VMimusin  excelfisDc 

'"'''tmfortesfmt  ftuStus  ma- 


?^,^"?-^f,y-^evertrturrilud'^yL2 
"sficut.  Chaldjeus  1  auia  P;,„n- 
^^m,  ut  &  Aldegpndius  «^^1  ^"^" 
?«.^«.  id  eft  Nos  S?S  Srut 

Pftl.  lo.  6.  cem  non  m  malo, 

imo  non  tn  malo  ero, 

I*  s  A  L.  CV. 

memhr  '"^  P°ft^""s  vWus 

fequuntur  K.mchium,  qui 
^yap.dc  temporc  exponit,  &  d.fponic  ^ces 
hocordine    n3  Dnj,  cr/,.r,^W«.r.«- 

turpauxdlo  tempore  m  ea.  fed  durioreft  ea 
^anfpofit.o.   &  repugnat  ei  Reviah  fup" 
S^y??.  Certumeft  ^Vr^  faucttatem  fignificarc 
ut  Deut.  28.  6j.  remanebitis  CJyo'?  \nna  ^ 
vtris  paucitatis.  2  Chron  20        <:    '  j 
erant  ^  J,"  ^^-J"  Sacerdotes 

^.x.7Z«^??/'.«m..,  ideft^.«,/.  Qj^idni 
&  hoc  loco  fic  vertamus  ?  Quum  enim  ext- 
suo  numero    tann«„^  ^    ^"m  ejjeni  exi- 

TOpt  felbe.  Auc  dicamus  D  non  elTc  hic 
3,  fmilitudints  ,  fedutalibiKimchius 
loquitur,  ^nni^n  verificativum.  atquc  ita 
optime  vertcrit  Junius  C^VDp  fUne fauci.  Lxx. 
c^y6;y5/,  Vulgatusp^«r/^»i/.  Chaldseus  l^VO 
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162  i\  N  I  M  A  D  V  E 

tanquamtauci ,  ^^ere {auct,  Syixs  ^^ji.!:^ 
faucum^ 

Vers.  19.  ^^?^  In  ferrum 

'venlt  anima  ejus,  Jam  pridem  obferrarimc 
viri  eruditi  t^^J  fepe  pro  corpore  ufurpari  j 
non  animsLto  tantum  ^  fed  &  inanimato.  In 
lingua  iEthiopica  diftindius  id  exprimitur , 
ubi  animam  j  tW^^  corpm  fignificat.  vi- 
de  Matth.  6.  25.  ubi  prius  pro  ^vz^ j,  alte- 
rum  pro  cw^ci,  ufurpatur.  Sic  &:  alibi  paf- 
fim. 

V  E  R  s.  19.  nin'>  rr\m  hnn  k3  nv 

♦  innjin?.  Verto,  ufqueadtempm  quo  venit 
verbum  ejtiSj  verhm  (inquani)  Domini  ^ 
quod  probaverat  ipfum.  .    .  f 

Veks.  22.  -D^n;  i\jp,p        vt^  ^dk^. 

Exponifolet^  &  fenes  ejus  fafientes  redde- 
ret,  At,  quidnicxperiamuromnia?  quid?  fi 
D  non  fic  radicale,  fed  affixum.  &  verbumfit 
npn  exfpe^avit.  in  piel  nsn  exjpeciare  fecit. 

vertamus ,  ut  vinciret  principes  ejuspro  ar- 
bitrio  ftiOj  &feniores  ejus  exfpeBareJaceret. 
hocfane  fummi  principis  eft,  ne  feniores  qui- 
dem  ftatim  ad  alloquium  admittcre ,  fcd  ut  ex- 
peftenc  jubere.  authoritatis  id  eft  &  potefta- 
tis  j  &c  hoc  loco  cum  vinciendi  poteftare  me- 
lius  congruere  videtur,  quam  inftitutio,  qua 
alius  fapientiam  docetur.  Etfi  autem  HSn  in 
piel  cjufdem  pafllm fignificationis eft  cum  Kal, 
&:  exfpe5iare  rignific^z  ^  nihil  impedit  camen, 
quorainus  bic  propria  Conjugatione  piel  ^  id 
cft  tranfitiva  fignificarione  accipiamus  j,  quum 
qux  in  Kal  funt  intranfitiva ,  in  piel&hiphil 
foleant  fieri  tranfitiva.  Et  plurima  cxtent  ex- 
empla^  qux  in  piel  &  hiphil  cranfi ti va  fimul 
func  &c  intranfitiva.  Hx  fpero  conjedurce  &c 
experimenta  eruditis  ftomachum  non  mo- 
vebunt. 

P  s      L.    C  Vll. 

V  E  R  s.  29.  07^^  Afi5xum  plurale 
rcfertur  ad  finguiare  D^H  verf.  23.  quia  mare 
fignificat  ibimultorum  particularium  marium 
colleaionem.  vide  qux  annotavimus  adPfal. 
4,6.  3.  ubi contraria  eft  conftruftio. 


V  E  RS-  7'   SL^^^  j^^^catur  j  ,  exeat 
impius,  ideftreus.  fic  &  in  lingua  ^Ethiopica, 
permutafis  gutturalibus  V  &      nc^n  ponitur 
pro  hox®^     reus  ejl  j  Matth.  5 . 2 1 .  &  m  hi- 


R  S  I  O  N  E  S 

,  phil  m-ii^  idem  quod  V^^n  ccndemnavn 
reum  egit,  Macrh.  27.  verf.  3. 

Vers.  10.  w^;r^,  3;^,^ 
•Dn^nmna  Omnes  noftri  Interprctes  vertun' 
D\!'P^^r»r?  ^  ^ocis  fuis  defolatiSj  fupplcpj.^^ 
detmtesy  quod  Scquidamaddunt^  "^P^enio^ 
fitfenfus.  atplenifiimus  eft&;  planiffimus 
fus ,  fi  prxpofitioni  Jp  non  tnbuas  fignifie^. 
tionem  motuseloco^  fcd  caufx^  qux  eosaci 
mendicandum  adigac  .•  3c  fic  vertas  j  Et  ; 
vendo  moveantur  Jilti  ejus  j  &  mendicent  ^  ^ 
quarant  ftipem  ob  loca  fua  defolataj  velfit^^ 
pJiciter,  ob  defolationes  ftias.  ideft^  obva!. 
ftacas  domos ,  familias ,  arva ,  uc  nec  femcn.* 
tis  fierij  nec  meffis  colligi  queac  ^  ^ogantuj.  .] 
ad  raendicandum  animum  appHcare.  fic 
cipio  Chaldxum ,  ^h^'^"^  '^1^3  ^"^^^'c^^^  \ 

.•pnn-f25  n^niD  p^^Iim,  id  eft^  Et  migrando  ] 
migrent  filii  ejus  y  &  mendtcent,  &•  requij 
rant  j  ex  quo  fa5fa  efl  vaftatio  eorum.  idcfl;  ' 
poftquam  omnia  eorum  vaftara  fuerint ,  co! ' 
gancur  propcerea  mendicare.  Syri  hoc  verfn 
carenc. 

P  S  A  L.  CX. 

Vers.  3-  ^T.L»?  »7  Tj^j 

•  ^nn^^_  SiT)     nnVp  onnp  *c;ip.  DifficL 

lis  verfus  eft^  quiqiie  varias  habec  expofitio 
nes ;  inter  quas  optimam  eam  arbitror  j  qii;:^ 
quam  pauciffimas  fingic  Eliipfes,  &:  lenfui^i 
tamen  habet  commodum.  non  pigebit  v\o. 
ftram  quoque  fententiam  addere.  prinio 
nnn;)  conftrudtioncm  efl^e  puto,  quj^{-^ 
in  niin  uyyp  intimtm  eorum  pravttates  ^  \^ 
eft,  pravifjhnumy  vel  mera  pravitas.  Pf  ^ 

10.  Et  nip;i3-'inn\c/npf.2i.6.  poftuftieum 

benediaiones  ^  id  eft>  bentdtEiijjlmum ,  vel 
meram  bmediBionem.  ufitatum  id  eft  Hebrceis^ 
ut  fuperlativum ,  quo  carcnt,  exprimant  per 
fubftantivum  pluralisnumeri.  Adverbumita. 
que.  Populus  tuus  erit  fpontanettates  in  dic 
roboristuij  id  eft,  valde  fpontaneusy  ipj^ 

fpontaneitas.  ©  bolcfe  fal  feei*  gettiflftc|)  (of 
Dc  BetDtlligSept  felfae)  fgn  m  ben  Dagc  utKei- 

fi"CrC&te*  Habes  primum  verfus  membrum , 
quod  Sc  pcr  accentum  Reviah  fupra  nini^ 
indicari  videtur.  In  alteroexiftimo  ^  particiu 
lam  ip  in  ^mp  comparative  potius  quamper 
ex  transferendam ,  &  fic  verto^  In  magnif^ 
centits fanUluarii  juventus  ttta  ttbi  ros  ertt  pr^ 

matrtce  aurorJe  j  %n  Dc  fieerJicblieDen  DejS 
Sep{i0l)Dom.^  fal  u  um  imtijt  eenen  Dau\ti 
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»..atW,  Poten  a„tem  „i,„  ni^l  3DJ  „- 

^"sm  eft  '      ^^  "^^^^^ 

malmi     ?  qu^n^vis  i„  co  fen- 

mtio  pra:d,cationis  Euangelii.   Et  hxc  mi 
;"terpret«io  maxime  arr^dct  BcW^^ 

-  "ic  exetciium  intel  igunt    formrn.  ■ 
Pra:cedcntibusverfibusrhnr  ^"'^ 

quomodocofcnfu  vcrfun; 
««o  hic  agi  de  pom  b  nTn       "P"'^^-  ^^ifti- 
r^amus  fit  obSu/  red'"'''''"'  voluntarias 
^'e  cum  Chrifto  fit  puil?"^'"''"^  ^olunta- 

'A??ra;«/        ^,,^^'^  Jpontaneus  erit ,  in  die 

W  eft  quo  dic  ^x^rcdTT  ^^'^- 
t»us  te  duccm  volunS  "  ^  POP"!"* 

f  jpfa  ineunte  aurora  ^''.'^«^^"tenini 
fanttitatis.  tu  vcr  ^  ^  '"'t^-uaus  decorihnc 
"^qt-  enim  fcn  ^  esf ^"^^^«3  duxfi^ 
habes,uvcntutc:rsSl,"V  ^°SJm 
toque  annonprcecede„TibK""'^P'^^«^  ^"b^ 
diccnt  doaiores.    ""^"'i^us  anteferendum.  ju- 


s  A  L. 


^''''^gondius      i  ^  J™'"'  '  Genevenfes 

proprietas  S^T^'  Permittitid 
ca:  &  SyriacK  1,  '^'^  Chaldai- 

proprietas,  ut  in  r^Jl""  ^^l^arum  linguarum 
vura  adjeftivo  pr"  r?''  ^«"ftruftione  fubftanti- 
fuerat  }3in  31::  E/i^^P^^atur.  uaque  dicendum 

■  J»"  ^«««^ /«^g/zar.  quare 


^'Chald^.K    ^  ■  '""'''onus 


»63 

cx  propnetatc  iingua:  lii^E  invertit  ordinem. 
ac  dixit  D^n  K50  N^JJ  ^,,y  bonus  mifereiiir . 
melius  proprietatem  lingiix  obfervaruntLxx. 
^  qui  ex  2^:3  fecerunt  prxdicatum ,  ex  \i\n 
'  autem  fubjeaum.  verterunt  cnim ,  -;i^n<^;  dvk 
0  ca-n,pa,_^  &  Vulgatus^  yucundus  homo  qui 
mtjeretur.  Exiftimo  autem  Dia  bonus ,  hic 
ic.cm  elTe  quod  beatus ,  ut  &  procul  dubio 

V'-'-.?- 10.  on-^^^yn         niEs  ^3  p^^snoK 

p.  J^tcitf  ji;fio  quod  beatus  fit,  quiafru- 
i!^^".ff*'"»'f'i<>rurn  comcdcnt.  ut&fubibn- 
tur  ^''^  P''^  beatitate  interdum  ponun- 

bTaut:r"  '''f  "^^^t!:^- 

tdcftcumjure,  ult"  cx'/'^ f -^'"^' 
^'tibeati.  vero  dcfcnptio.Km  efl-epuro 
tur  verfibus    t-^r'^ ^^qucnt  bus  cont.nen- 

tumVflcvJt^m  h?  p-^"^'"^-  ^°""'^^  "^^^- 
cctur         J,  beneficum:  qu.a  fi  in  jus  vo. 

^^re  ^ue^ril tcr;^^  ^"i  geffit  f^lfti„ere„  iuften. 

pto  ;w.rrTut  ^      ^ '  i"°^ 

terc  folenrnnn      -^^T''''  aliihicver- 
jent,  non  PX.CO  ufurpari.  Syrus  habet. 

.u^^s'-"^    -^a!^  ,^^mvoi 

/«^W      r  '  fi'Metque  -verba  fua 

■■elpondcnt  Z  ^d^mufil.n 

Belgice  verto,  »,„„',„  .  °P"'^^'^  vertit  omnia. 

bsneficus    qu  V7  yO«t>m.  commendatur  vir 
|-3.in^  ,    ^  ^'^'■^-  Pr.-Ecedenti  mceperac 
q^odverro    '^^,  ^^-^-^t-       l^n.  mt. 

tn  Q^?^',t,'*'-^'^'^'"'^'.      >A.  V  quod  ell 

Ptoprie  i  ,r  2a  '"'^."P'°^  ''"'^  P^°  '^"l"' 
ficur  r^,4i^t'    '^*^        elccmofynam  exercet. 
"•^  '         apudRabbinos.  Sv,-„c  A,-3h« 


o        1 — »w   jJioprie  ?iK     /"..j      ■    ,  j.^ik^>."^". 

rumfequivellet,  ficuf  np4'aDn^ U-^^^^^^^  'rf'' 
'1,  ;f  apiidKabbinos,  Syros  &  Arabcs 

X  2  eleemo- 


16+ 


ANIMADVERSIONES 


f/ff/«.?/y«^wrienifi«t.  &inScriptiiranonra-  dius^  bcijM - |tCVtl0e  .eepfpnfm,  Vides  a|, 


ro  fnijertcordif.mj      Dan.  9. 16 

P  S  A  L   M.  CXVI. 

:^yjnn-  Aldegondiiis,  fecutus  Gencvenfcs^ 

vcrtic,  ScS  SeBfie  beii  l}tm  lief  /  tnant  fip 
Iiceft  lUijne  fveiiinie  ea&e  inpne  fmecc&mgljeii 

tJerfiOOJfc.  Scd  longc  iiA.(pali}cun^cv  mihi  vide- 
tm  j  fi  abfque  ulla  traje£l:ione  aut  additionc 
fequamur  pofitioncm  tcxtus  Hebrxi,  &  ver: 

tamus^  3c!il)ebklljef:  ttJant&eljeetefioojt/ 
mi}!ie  ^emme/  mgnefmeccfemgijnn  Eiegan- 

tiam  habec^  quod  in  primo  membro  taccat 
quid  amet ,  fecundum  autem  membi  um  id  fta- 
tim  reddat.  &  in  fineefficaxcft  afyndeton.  Nec 
aliud  voluerunt,  qui  ^'pip  notarunt  accentu 
Reviah  ^  quam  vocem  illam  non  ftatim  efle  co- 
pulandani  cum  fequenti ,  fed  paululum  ibi 
pronunciationc  fubliftendum^  antequam  ad 
lequentem  pergas.  utnec  fruftra  in  prxceden- 
ti  membro  nP'notatur  accentu  Athnab,  ad 
denotandum ,  non  uno  fpiritu  id  cum  fcquen- 
tibus  cfle  efterendum ,  fed  quafi  tria  beneficia 
diftinde  pronuncianda;  primum„  Dcus  au- 
dit.  fecundum ,  vocem  meam.  tcrtium  j  de- 
precationes  raeas.  ideodiligo. 

Vers.  2.  §luia  incimavit  aurem  Juam 
tnihiy  non  malc  Trcmel.&Jun. 

idcirco  diebm  meis  invocabo  iffum.  quamvis 
omitti  poffct  idcirco.  Vau  enim  Latme  hic 
vacat_,  quia  illationem  tantum  indicat  confe- 
quentis  ad  antecedens ,  ut  alibi  fxpe  j  &  facpe 
W  in  N  .Teft.  eft.  Belgice  vertimus  per  foo^  Ve- 
rum  non  videtur  "'P^?  pro  diebus  calamitatis 
accipicndum.  etfi  enim  alibi  pro  calami- 
tofo  die  ufurpctur  j  cum  hoc  tamcn  aflixo  nuf- 
quam  fic  ufurpatur,  &  fatis  durum  videtur. 
fed  ut  '•'9^?  in  diebm  ejtu  paftim  venit  pro  tcm- 
fore  vita  ejuSj  ftc  ^^l^  in  dtebus  meis  paf- 
fln  protemporevita  me^.  vide  zReg.io.  19. 
Efa.  39,8.  uc  &:  ^^l^  a  dtebusmeis ^  pro  dum 
vivoj  Job.27.6.  Itahic  fenfum  effearbitror. 
dum  vivo  invocabo  Dommum, 

P  S  A  L.  CXIX. 

Vers.  113.  'n^n^?  'TO^^^  ^^^^^  D'^?:?- 

Varietransfcrtur  illud  D''^)^;?.  Pagninus,  CV 
gitattones.  Junius,  Cogitationes  alias.  Tigu- 
rmij  cogttattones  quibtis  dtfirahitur  animus. 
Genevenfes^  les  pnfees  dtverfes.  Aldegon- 


omnibus  hisadcogirationcs  referri^  quia  ^j^xt) 
co^ttationem  aliquando  flgnificac.  Alii  ^  ' 
pro  voce  abftracia ,  fed  pro  concrcta  habu^^ 
runc  ,  &  ad  perfonas  rctulcrunt.  ChaldcEijJ! 
quidem  habita  ratione  cogitarionum  vertic 
JlT-lD  pmn  l^^vm  qui  cogttant  cogitation^^ 
vanas,  Lxx.  nulla  habita  ratione  cogiratio. 
num  'ay^voy.ii?.   Vulgatus  ^  Lntqiios.  Syr^^ 

IJoi  perverjos.  Poftremum  hoc  non  rejcce-. 

ro.  Exiftimo  enim  doaifTimos  illos  virospej, 
aW.p  mctaphorice  intcllcxiffe  fcoptdosy 
pro  eo  proprie  dixiffc  Impios  ^  vel  Intquos 
^'V^  enim  ramvm^  cogitationem  ^  fcopnlj^j^ 
fignificat.  Ut  ad  verbum  vertas,  Scopuks 
pdtj  Jed  legem  tuam  amavt.  Meelfurhcrus 
quidam  (vir  Hebraice  non  indoftus)  p^^i^vp 
vcrtit  fanaticos  j  qui  cogitatioiubus  fuis  obcr, 
rant  t<  dehrant. 

Vers.  119.  ^HN!  W"l  mOT  D^>p. 
Omnes  noftri  iubintelligunt  3  fimilitudinis_^ 
&:vertunr,  tanquam  fcoy-tas  cejsarrfecijii  om-^ 
nes  impios  terr^.  Senfus  commcdus  eft,  ncc 
quicquam  habec  Hebraifmo  repugnans.  fxpg 
enim  particula  illa  fimilirudinis  fubintcUigiu\r 
Attamen  non  eft  EUipfis  illafingcnda  abfqu^ 
neceftitate  j  qux  hic  non  ufque  adeo  magn^ 
videtur^  quin  ™  &  f;?,^  per  cppo. 
Ctioncm  poffint  iumi^  ut  in  primo  fit  meta* 
phora^  quse  in  fequentibus  proprie  cxpona, 
tur.  Scortas  cejjare  fecijiti  r^cmpc  omnes  tm. 
pos  terra.  Belgice,  ^tt  %\\mi  alle  j^^. 

gDtttJeloofen  De^  aatiijcB^i  Ijeb  ggp  te  \^^,^ 

0emacc&t.  fic  Cha(d:rus,  )SnpDii  k^Sdsj 
5r<;;nK  5>;r^n  Sd  ^^n^^Con.  fcortas  refecnu 
jhj  cefjare  fectfti  omnes^ imptos  terr^.  I-xx.-s;^^ 

Videntur  pro  nntu^n  D^TO  Icgifle  ^nr^n  D^^liD 
averfos  j  feu  retrocedentes  reputavi. 

V  E  R  S.  128.  ^5  -^W^^  |D-^J^ 

:^nt<.'^  npti^  n"ii5?-  Omncs  noftri  Interpretes 
nipii  accipiunt  de  prccccptis  Dei,  Scquodfe, 
quitur  «73  de  omnibus  rebus  in  lege  Dei  conten- 
tis.  'n^^"!  re^tficavty  pro  re^um  cenfui  vel 
pronunciavi.  Quid  ni  ^"^7^^  cxponamus  cor^ 
rexty  q.  reaaicci,  &  ''"l^p^  fumamuspro 
prxceptis  omnium  ,  aliorum  nempe  pr^stcr 
Deum?  &:  vcrtamus,  frofterea  ornnta  pra. 
cepta  omnium  correxi :  omnem  vtam  7nendd-, 

cn  odi.  Bclgice^  ^aetom  Be&Oe  ic!i  tiegel&o^ 
Den  faan  attc  anDcrc  faerlbctevt:  ic6  Ijate  alfe 
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I  N  P  S  A  L  M.   CXX.  CXXIV.  CXXVII. 


tegl)  &ei' leU0enm.  Senfuscft,  quiamanda- 
ta  tua  diiigo  lupra  aurum  purgatiiiimum  ^  ut 
dixerat  verf.  pra:cedentij  propterea  oninia 
mandara  ornnium  aliorum ,  quse  vcl  tantillum 
a  tuisnuiidatisdifceduntcorngo^  &  ad  nor- 
mam  legis  tua:  reaifico.  odi  enim  omnem 
viam  mendacii.  Noa  video  quid  hic  autcon- 
nexionij  aurverborum  conftruaioni,  autre- 
£to  fenfui  adverfetur. 

P  s  A  L.  CXX. 
Vers.  3.  ji-i'"?  ,— ini  v[b  ]iy  nn 

Vers. +.  •'^nj   a?  a-^K^  liaj  •■vn 

Omnes  noftri  Interpretes  verfum  4.  cumV 
fic  conjungunt,  ut  per  comparationem  fagit- 
tarura  &  prunarum  contineat  defcriptionem 
Iwgux  dolofa;.  &quidam  eorum  mterrogatio- 
ncm  vcrfus  tertiieodem  verfu  clauduntfalu, 
iit  j  unius,  finc  verfus  quarri.  Omncs  volunt 
lubticen  refponfionera  ad  qusEftionem  propo- 
litani.  propterea,  ut  verfum  4  aprent  tertio, 
ellipfes  ftaiuere  neceflehahent,  qu^e  in  inter- 
pretatione  fcppleantur.  At  nulla  Ellipfi  opus 

auxadv;b~^.;---^^^^^^^^ 

te  Chald^Eusnon  d  am  r  "  ^u^P'"'" 
hxc  cft  m  ea  verba         " T  ^      '  '"^" 

ideft.  girnd  M^SVd^  °'T' 

verto,  ^«.  ^"'"l  '"^''"t-  ^^'gi^^itaquc 

se/  enffSJf 5^'''"    Beti?tesei,ci«  tlxv 

Veks.7  DiV^,j^_^  ^^^^ 
^-S/:bt%;  Pluseftquam.,./. 


i6<r 

fuperlativo  gradu.  ut  Latinis  fcelus  pro  fcelcitii 
finio. 

P  S  A  L.  CXXIV. 

VERs.  I.  n;n'j  njn;  ^^'i^.  Vulgn- 
tusexLxx.  Intcrpretibus^  Ntfi  qtna  Do7ni- 
nus  erat  tn  nobts,  Fagninus^  Ntfi  qpod  ye- 
hov^h  ftiit  nobifcurfi.  Obfcuro  admodum  & 
imperfccto  fenfu.  prxterquam  quod  Hypal- 
lagen  conftituerint  ^  pro  -i^^  r^i^^/f  • 

atmhilopus.  rcde  putamus  vertiffe  Aldcccn- 
dium  ^  isliji  fmfSct  Jehova  qtii  adfuit  noins- 
ficutenim  ]^iSi  Hebrxorum^  &:  H^?  Chaldxnr 
rum  ncgationem  dicunt  cum  verbo  fubftanti- 
vo  non  cjt^  ita  ^  quod  ex  -ib»  /Sc  r^non 
eji  compofitum  cxiftimamus.  deindc  ncc 

Wi?/;/^  vertimus^  mc  nobifcum  nec  apud 
noSj  fedtotumficreddmius^  Ntfifmjjet  Do- 
mmusy  quem  h^buimus  ^  id  cft^  hifi  Domi- 
num  habuiftemus.  quum  enim  habcndiverbo 
carcant  Hcbrxi ,  efterunt  id  per  verbum  fub- 
ftantivum  fequente  dativo.  ut  &  Latini,  cfl 
nobis  pater^  pro,  habemus  patrcm. 

P  S  A  L.  CXXVII. 

V  ERs.  2.  Frnjlra  vobis  eji ^  qui  furgitis 
mane  ^  &  fero  fedetis  ^  &  editis  panem  labo- 
rum,  n]^iTT^  |nvp,  Variepoftrcmahxc 
vcrba  explicantur  ^  &  fatis  obfcure ,  quiaom- 
ncs  iilud  \p  accipiunt  pro  fmiiUtudinis  parti- 
cula,  qux  hiclocumhaberenon  vidctur.  qui- 
dam  etiam  prorfus  omittunr.  At  p  etiam  re- 

j  fignificat.  2Reg.  7.9.  Num.  27.7. 
quidni  hic  vertamus?  bene  dat  diledo  fuo 

fcmnum.  Bcigice,  l^p  geeft  fpnmbemmDen 

DenflaeptneL  idcft,  Quum  li,  quiDeidif. 
fidentes  fuo  labori  omnia  tribuunt  ,  fomno 
re£te  nonfruantur:  manecnim  admodumfur- 
gunt^  &in  multam  no£tem  fedent  ^  eam<>ra- 
tiam  dileais  fuis  largirur,  ut  in  paterna  ejus 
cura  ac  bencvolcntiarecumbentcs^  fomnofuo 
rede  fruantur,  ut  qui  fcianttam  foHicito  la- 
bore  neutiquam  fibi  opus  effe,  vdfane  dat 
dileaojuo  tomnum.  ut  p  fit  idem  quod  1?$^. 
quomodo  bene  cxplicatur  Pfal.  63.  v.  2. 
Potelt  autcm  njti;  etiamiumipro  nO^^,  cc 
^'c^tij  fane  dat  dile^o  fuo  injomnoy  nempe 
unde  vivat. 


X  3 


Ps  AL. 
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ANIMADVERSIONES 


P  S  A 


CXXIX. 


I  tur.    Exiftimo  itaque  pro  Vnilp  •^t^ 


funt  in  Uzhvxoy  Clialda:uni  dixifTe  i^^in^^L?^ 
'^)Vn^1_  Synccdochice ,  ficut  &c  alibi  {^o^^  ^ 
Vers.  6.  ^^^^  ^?1P.^       ^''^^}P-  -^"r^''  I  rii)  habct  ^D^P  vcrbum,  &  per  vcrbum^'''' 
Varieexponiturillud  ^^^.  Junius,  dntequam  j  ftimentorum  Aaronis  inteJlexifte  nomina 
ex:ferdtiir  fdx.  at  neque        falcis  notioneni  }  buum  Ifraelis  qux  Aaron  in  vefte  fua  {n^-^J'^ 


habet,  neque  tcftorum  herba  falce  meti  (b-   g^fjal^^t,  fuper  qux  oleum  a  capite  &  bark 
let,  fed  cxtrahi.  Paj^ninus,  tgudiatur.  Gc-  !  oefluxiffe  dicatur,  iit  communio  gratice  in;.^ 
nevenfcs  &  Aldcsondius  aCcendat  in  ctilmum.  \  caput&  merabia  defignetur.  vel  refpexcritai 
I  ■        j  /-     c  ,  »  i  Urim&  rhunimini,  perquxHebrxi  fri-i.^  ^ 

non  arbitror  id       unouam  fiffnihcare.  pro-  ,  0.1*^      •  •  r  "^'Ptu 

^     '         l_  uiH^uai  ,  ramquandam,  pcaorah7\aronisinfertam  V" 

prie  fignificat  e.xvr^/j<;r«,  qux  notiohicopti-  ^  lignari putabant ,  fivc nominis  Jehova five  , 


rne  quadrat ,  fi  pro  Impcrfonali  accipias ,  quod 
Hcbrari  per  vcrbumadivum^  addito  velfub-^ 
intelleao  t"^^  eftcrre  folent.  ut  optime.  hic^' 
mihi  Tigurini  vertifTc  videanrur^  antequam  ]^ 
qm/qu^m  evellat.  Optime  ctiam  Vulgatus  / 
frwfquam  \evellatur.  Sz  Lxx.  cnoxrc.' 

^iu^of,  Beigice  ,  €tx  xm\\y%t  uyt-ttet&t 


vcrbum  Deus  loquebatur,  6c  oracuh  con?^ 
lcbantur.  in  quod  vcrbum  dcfluxiilb  oX^^" 
putaverit ,  veluti  quxdam  oraculorum  oh(]^ 


natio. 


Placcbant  hxc ,  donec  intcrprctatio  70  g,, 
niorum  fcntentiam  murarc  coegit ,  qui  vcrt^ 
'  runt  c^'  T'^f  coMt  tQ  C¥^ufA>a\@^  etuT^.  "Gr:Pc"" 
&c  pellisovina  cft,  ab  o;?  ovis,  &:  fimbria 
,  I  ve  villus  vcftis.-  quia  folcbant  ohm  oras  v^^ 

Vers.  12.   Si  cuftodiermt  filii  tuifoedm  j  ftium  ovinispellibus  munire,  ne  attererentu^^ 


S   A  L. 


CXXXII. 


meum  T^"^3^]  Pagninus,  Et  tejlimoniummeum 
quafi  ^pnj?!.  Junius,  Et  finguU  tefiimoma 
mea^  diftributive  intcrpretans  nomen  plura- 
le,  ob  affixum  fingukrc,  quafi  dicas^  & 
iinumquodque  teftimoniummeum.  Lxx.tamen 
6c  Hieronymus  fimpliciter  j  Et  tefiimonia 
mea.  quod  non  rejicio.  morc  Syriaco,  ubi 
foeminina  pliiralia  rccipiurft  affixa  in  modum 
fingularium.  'i^idc  Gram.  noftras  pag.  i/i.at- 
quc  ita  "^iy^Z  i^em  crit  qiiod' Obfcrva- 
vimus  autem  &  aiibi ,  prife^tim  in  Pfalmis  va- 
rios  .Syriafmos. 

P  s  A  L.  CXXXIIL 

V  E  R  s.  2.  In  Thargum  dicitur  olcum  in- 
fufum  capiti  Aaronis  defcendifte  in  barbam  ^ 
&  indc  ^W^till^  5<iDi<  by.  Elias  in  Mcthurg. 
ait  fignificare  ibi  n?)ip  V^n^a  ^tnQK,  aut 
'^'p-IU^.  quem  fcquitur  Junior  Buxtorf. 
infuoLexico.  inquitora,fimbria.  Sed 

nec  ahislocisea  fignificario  probatur:,  nccvo- 
cisetymon  camadmittit.  Hebra^i  quidcmvc- 
ftis  fimbriam  nunc  T^pV  labium  5  nunc 
os  dicunt,  ficut  Latini  oram,  infigni  meta- 
phora  .•  quia  ficut  os  cxtremitas  cordis  cft ,  &: 
labia  extremitates  ac  quafi  fimbrise  oris^  fic 
fimbria  cxtrcmitas  veftis.  ac  fimbriam 
verbum  vcftis  dici ,  mcDphora  pati  non  vidc- 


T^i(^oivT9  Toc  KciTu  r  l^cilioov.  ut  ait 
Odyfl-.?.  Ita^nDN;  Chald^is&agnum  fiveo' 
vcm  fignificat,  &  fimbriam  agnina  feu  ovin^ 
pclle4iiimitam.  In  his  acquiefco.  ^ 

P  s  A  L.  CXXXV. 
Vers.  17.  ^DTO3nn-t:^;-pi<i)Nf.  ^^3^ 

obfervavic  doaifT.  Mercerus  in  notisad  thcfa^, 
rum  Pagnini ,  ^,";  nominis  potius  formam  q^^.^^^ 
verbi  habcre ,  quafi  effentia^n  aut  exifientiaj^ 
dicas.  adquodconfirmandum^  hunc  pra^fc^ 
tim  locum  obfcrvatum  velim.  p^?  enim  verbis 
immediate  nunquam jungirur ,  fed  tantum  no 
minibus  6c  participiis :  quia  non  fimplicem  di^ 
cit  negationem  ut  N^*,  ^^d  negationcm  cuni 
fignificatione  verbifubftantivi.  itaquefiC^"^ 
fet  verbum  indicarivi  modi ,  diccndum  fuerat ' 
Dn^|)D  nn  ficut  per  verbum  n>T\ 

diceres,  n^n        aut  n;ri^  f]^. 

me  autcm  rTJl      t]^?.  Qiiapropter  non  fim, 
pliciter  hic  vertendum  ^  ut  plerique  folent 
Etiam  non  efi  Jpirttus  in  ore  eorum^  ficenini 
fupcrfluum  eft  iUud  t/;  ^  &  fufticicbat  dixifTc 
Dn^t:3  nn  fedvertendum  eft,  Etiau 

non  efi  exifientia  fpiritus  in  ore  eorum.  non 
fenfum^  quinihil  difcrepat^  fed  phrafin  iUn. 
ftro  Hebraram.  fic  C^"!  aperte  nomen  denotac 
Prov.  8.  verf  21.^:.  ''^^  S^HJn^  ut  pofidere 

faciam 
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namte.Tzrgum  n25  r^^ivaftate^  'vqfiate,F:ig^ 
ninuSj  difcooperite,  Junius^  Ntidate.  Nos 
vertimus,  Comflanate  ^  comfUfiate  j  id  eft 
omnia  folo  sequate  ^  &:  in  planiticm  redigite. 
eaefthujus  verbifignificatio  in  lingua  ^thio- 
pica.  dequopluribusegimusjud*  20.  33.  ubi 
'^IJ!^?  docuimus  re£te  a  Jonathane  tran- 
flatum  e  planicte  Gihea,  Porro  niD^n 
Hieron.  &  Pagninus  ad  verbum  ^  ///^«(f ^^/^^;;- 
damentum  in  ea  ^  quod  obfcuritatem  nonha- 
bet^  fi  conjungatur  cum  comflanate. 

J  unius ,  fccutus  Targum  ,  ftinddmen- 

cl7rTt  ^^^"^^  -"^'  Lxx.  qui  fimpli. 

citerhabcnc  ics  r  S^f^e^U  ^j^^  ^^r^^   ^  £ 

iit  rnn^n  rninirS  i  vjenitivum  formar. 

10.  &  ahbi.  quod  quidem  clarum  eft    f,  ex 

lll^ 

V  B R s  8.  •^^.D^.r.f  ^nu^Hnn.n^n^.aara. 
Omes  noftnlntcrpretcs  nnn«^n  p^fl,;;^,-. 
muntm  Paul    &  vertunt,  alii  x,^?^.^ 

Vulgatus,  nufera.  Maxime  arrrderTht 
gum,  qut  aaive  vertit  ^inMia  depr^dtrt' 

tS„t?£  •T,''  AftorL 
te  ^  T"'  interponendo  Vau  m- 
te.^cundam  &  tcrtiam  radicalem.  a  benoni 

hunc  Pfal.  m  Babybne  compofitum. 

P  s  A  L.  cxxxrx. 

Vi.  KS.  16  D?D  ^Tinfip  by>  ^i^ry  ^nhi 

t«o  omnia  firtpta  furn  J  l  *n  libro 
mandajunt.  *^  wii.f  '  '1"'''"^  f"^- 
Ideft/Tum  quum  t  Jh'^r'"  ^"''^'^^-^^- 
necdum  funt  iam  ^'^"^'«foi-mabuntur& 
tuo  libro.  hinc  cfl.  \  "niverfx'  fcr/pts  in 
U  tui  vidcrinr  maftam  meam  ocu- 

manara .  n',i/!'>  ."^.^^"«mformamhaberethu- 

cuntr  4r   T'^  «eataprxter  Angclosdi- 

ii^-^f ^"tcm  effc  m« 
tem  r,,  «"''mi^.  Caufa  au- 

«mcur  omnia,  ctiam  antequam  finty  /ciac 
«Jcusj^cx  deganti  hac  de  Deoafreftioneapud 

JVlaimo- 


jaciam  diUgentes  me  exij(emiam ,  i.  fubftan- 
tiam,  T^-^ci^x"^^.  Hmceftquodnioreno- 
mmum  affixa  rec.piat,  Sypi  el^tjientia  ejus , 
ideft.  ./iUe.  ^^P:.,.exillentta'vejlra,  U(lis 
vos.  fi  enim  perfefignificarctverbum/«;«,,., 
fjl.  &c.  affixa  admittercnonpoflet.  quia 
planecftmtranficivum.ut&  vcrbum  fvn  IJun- 
quamaffixisjungitur.  nifi  i„  Infinitiv'o,  qui 
cumnomine  convenit.  idem  de  Chald^orum 

P  S  A  L.  cxxxvii. 
Vers.  3.  TK^  na-i  -iTaitt:  i3.i^jn2;  d;:;  •'d 

.„  •  *^^"^*"*oetmterpretationcs 

illud"?$ni,  quasvidein  notis Vatabli.  ato- 
^^"^'^^"^"""^"^Thargum,  quxncqua- 
q"^m  contemnenda  v.detur  .  vcrtit  enim  Wini 

''"fi''^       "^^^^"  fit  Pro 
^??^  mutato  -i^in  n  ex  idiotifmo  Chaldaico 
eltautemhicPfalmus  in  captiv.tate  Chaldaica 
compoi.tus.  opt,meque  conjunguntur  •SS 
-^^.../.m  .,,,1,^^,;,  depr.datons 

J      "i  1..XX.  &  Vulgatus. 

V  E K s.  5  :^:^D,  n3-^n  D^r^tt^iT  -inaa^N 

Unines  nofl-ri  Tn<-«  '  .  •  '--rv^^^ 
E%finftS    nt  i:^^»ndomcmbro 

.  P«lfi»t.onisfuneLnf  1-'"''''  velfui,  vel 
n«Uam  agnovlt^E  1^^^  ""•  ^^^'^^ld.us 
mfecundaperfon.  "P"  "='-^0 

^;"^/^»? ,  oblivtrcere  J   <  7^- 
fenfu  Lxx,  ^{X/f/f^  '«''^-  Eodem 
de7terl\!f'%'''-  Vulgatus, 

in  niphal.    ut  fcnl^''^^''^™'"^' 
^-emmeft'  ../4i:"t.rP-fi---. 

detur  dextela  mea  ^lf  """"  ^ 
^«n  .ntelhgat  juramentum  quo  fe  Hff  fT 

bL^  '^'^^''^fi^  obftrinxerat  dextS  /"'^"'^ 
jurando  elpvn..,-  r  i         j      '^'^-^tra  enim  m 

«Jam  non T-,.  ^'="fi' a  qu^f 

CommunionenT  mendacii.  five 

ficut  Gal.  2  0  A"^.'^  habebat  cum  Ecclefia. 

oc  Hicron.  exinanite  exi. 


i68  A  N  I  M  A  D  V  E 

Maimonidem  in  n-»inn  mo^  cap  2.  intelligi 

poteft,  nonD  ann  o^^^nnn  tdd 
nDHD       Dm«  D^nv  iJ^^e;  1DD  D^j^nnn 

^^''^inD  Sdiic^  SDn.  Ipje  mn  novtt 

creatdy  neque  jcitea  frofter  creata  j  ficutnos 
ea  tKrvimns,  fed  propter  fe  ipfutn.  Hinc  no- 
<vit  omnia  ^  quia  novit  propter  fetpjum:  om- 
nia  entm  inmtuntur  ipfiejfentia  fua.  Hoc  ip- 
fum  dicit  hoc  loco  Prophcta ,  Nam  omnia 
fcripta  fiint  in  tuo  Ubro  j  id  eftintua  mentc, 
in  te  ipfo. 

Vers.  18.  ''^JJ^i  v^i  njn?  SicojPn  d« 

• 'ilDD  niD  D^pi.  Vcrto^  CerteoccidesDomi' 
ne  impium.  itaque  viri  fanguinum  recedtte  a 
me  DK  fxpe  pro  HDi^D  certe  T^^rHumi^  do- 
cemus  ad  Jer.  31.  verf.  20.  ^ 

Ve  Rs.  20.         ^"^"^l  nDip7  TjnD^  n^fc< 

:Tjn:^.  Quam  variashiclocushabeatinterprc- 
tationes  carumquc  multas  parum  convcnicn- 
tcs  ,  dcprehcndct  quicunque  eas  accuratius 
perpenderit.  Chaldscus^  Lxx.  Vulgatus^Sy- 
rus,  pleriquc  Hebrxomm,  &  omnes  noftri  j 
quos  quidem  vidij  Intcrprctes^  ^^^3  acci- 
piunt  pro  3  ficut  6c  Ezech.  39. 26.  cxtat 
fine  Itl/J.  id  fi  rcae^  exiftimo  affixum^, 
quod  in  priori  membro  adhxrct  vcrbo  Ti^fy 
repetendum  cfle  d-m  ad  &  fic 

vertendum,  §lui  dicunt  te  (ide&j,  memorant 
te)  fraudulenter  j,  qui  fumunt  teinvanum^ 
hofies  tui  funt.  Aut  potius  diccmus  verbum 
interdum  abfolute  poniproj«Wf  >  quia 
elevatis  manibus  jurabant^  ut  Efa.  3.7.  X^"! 
Xinn  orD  elevabit  in  die  tlla  ^  fc.  manus^ 
id  eji  jurabit.  Itahocloco.  Giuimemorantte 
fraudulenter  i  qui  jurant  in  vanum^  hoftes 
tuifunt.  fic  ChaldjEus,  Sy  -|D^1  pD^"»  n 
•^Dsn  ^'^^^D  Sjr  i^ynnra  K^?D3,  ^//j//- 
r^;/^  nomine  tuo  per  fraudem  ^  jurant  fer 
temcritatemj  hofies  tut  fimt.  Npn  vidi  quo- 
ad  fenfum  meliorem  interpretatiotiem.  Quod 
fi^  ut  ipfaforma  indicat,  &  quibufdam  He- 
brxorum  placet,  ^^WfitPaul^  fic  expone- 
rem ,  §lui  loquuntur  adverfum  te  fer  fceltu  ^ 
quifque  eorum  in  vanum  (id  eft  frufira')  ele- 
vatusefi,  hofiestuifunt.  vel^  quiloquuniur 
adverjus  te  per  fcelus^  qui  elatus  efi  ad  va- 
nitatemy  hofies  tut  funty  Duos  cnumeratqui 
hoftesDeifunt,  primum^  qui  adverfus  Deum 
loquuntur.  fccundo  qui  ad  vanitatcm  elatus 
eft.  id  mihifimpliciftimumvidctur.  quiacum 
analogia  Grammatices  maxime  convcnit  ^  &: 
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fenfum  habct  planum  ac  clegantem. 


\<m  punaemus  «i^J  .  quod  abfque^JJ^^fi 
legens  faciebam^  infinitivus  crit,  ^  y^^^^ 

mus,  ^i  loquuntur  adverjiiste ,  jurando^^^ 
mendactumy  hofies  tui  funt.  Addo  ^ 

pofie  fumi  non  pro  pronominc,  fed  pro  p 
ticula  affirmariva  ^  certe^  utique  ^  ut  i  Sam  x^*^" 
2o.Pfal.  10.6.  &95  .11.  &  144. 12.  Ef.8. 
Hab.3. 16.  &  alibi.  fic  fenfus  efict  ^  certe  loquil^* 
tur  adverfus  te  per  fcelus ,  elevatus  ejt 
mendacium  quifque  hofiium  tuorum.  ac  tut^^ 
verfiim  prajcedcntem  Wf\  li^^i^.  Slbpn 

-^"^^^  ficVertercm,  fi'occidi, 

Deus  j  impius  crit.  viri  fanguinum  recedite  ^ 
me.  Id  eft ,  fi  occidis ,  impium  occides 
quc  rcccditea  me  viri  fanguinolenti.  ccrtelo' 
quuntur  adverfum  te  &c. 

P  $  A  L  M.     C  X  LI.j 


^n^t^  S*!,  Verti  folctj  Pone  Domine  cufo, 
diam  ori  meo ,  conferva  ofiium  labiorum  meo^ 
rum.  prius  mcmbrum  nihil  habet  difEcultatis. 
in  pofterioris  membri  fenfu  qucm  attulimus 
ChaldsEUSj  Syrus,  Lxx.  Vulgatus^  omnef^ 
que  noftri ,  quos  quidcm  vidimus  Intcrprctes 
unanimiter  confeQtiunt,  ctfi  quoad  verbaali{ 
ab  aliis  difcrcpent.  Itaque  tam  unanimi  con. 
fenfui  refragari  non  audeo.  Fateor  tamen  nie 
ncquaquam  videre,  qux  neccfliras  ad  camifj, 
terprctationem  adegerit.  Nam  primo  ri;j^j 
ex  analogia  Grammatices  non  poteft  cffe  j^; 
perativus  uUius  Conjugationis  ^  nec  m 
temporc  poteft  cfle  fecund^e  perfonx.  Dcin^ae 
pro  n^"!  poni,  nulloalio  quam  hocuno 
loco  probari  potcft.  h^^pauperem^  attenua. 
tum  fignificat.  n:??^  eft  practeritum  Niphal, 
terrix  perf.  foem.  gen.  fing.  num.  rcae  tamcn 
refpondens  duali  '^^^^  ,  ii  id  cx  more  lingu^e 
Hebrseae  diftributive  accipiatur.  Itaque  abf, 
que  ulla  irrcgularitate ,  lenfu  convcnientifll, 
mo^  totus  verfus  ita  reddi  poteft.  Pf?wf  Do. 
mine  cufiodiam  ori  meo  :   cufiodiatur  fuper 
paupere  unumquodque  labiorum  meorum  Id 
eft,  ncpermitte^  utlabiis  meis  piorum  affli, 
aorum  caufam  obtreaans ,   ad  impios  deft- 
ciam ,  ut  fequitur  v.  fequenti. 

V  E  Rs.  7.  m^^v  nit?:3  fnijD  vj^y^  n^te  to^ 

:SW  ^th.  Pagninus^  7/'f«^  fctndens  &  jin. 
dens  ligna  in  terra  ^  fic  difperfa  funt  ojja  no- 
fira  in  ore  fepulchri.  Eamfententiam  fequun- 

tur 
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tur  etiam  Tigurini^  Genevenfes,  Aldegon- 
ams.  Junius  quoque  innotis  ait  Metaphoram 
delumptam  effc  a  lignariis.  Melius  hsecintel- 
lcxerunt  Chaldsus  &  Syrus ,  qui  Metapho- 
ram  ab  agncohs  dcfumptam  volunt,  quitcr- 
ram  aratro  fecant  ac  findunt.  fic  cnim  Chal- 

id  cft^  quod  eji^  Jicut  -vir  qui  ftcat&findit 
aratro  m  terra,  fic  dijferfa  funt  ojja  noftra 
ad  osfepulchri.  Syrus^  jjj^^  lAam  ^^^f 

^a^.»?  cn.:i^a25  Id  eft^  Jicutvomerfin- 
^    densterram,  dtfperfa  funt  oJJa  eorum  ad  os 

I Jepukhri.  apud  Syros  verbum  nVs  fpeciatim 
|figmficat  frrr^;«  cokre.  «n>a  ^^r.../^.  Belgi- 
J  plt  onie  beenDecen  nae  De  mint  bal,  m 
avat  toe.  Aut  ii  mavis,  «Stiijcfe  al^  een  we 
-  h:wocn  enDe  Dno?fni)Oingen  maetftt  in  Ijet 

^^^a^V.  Varrehiclocusexponuur/prout 

ti^n^nrhabc-nT  ?nP°^'"°"'^  ^"borum  ra- 
nonem  habentes .  in:  ,ungunt  cum  fequenti- 

cum  atVcedcnrur,"'^"^'"'"' 

perfonamreteS  -n!;,.^"  ^'"S"!^^^"! 
pendant  erudki  ,•  ^  "^^%«nt  Saulem.  Pcr- 

I.  terri  pollit,  adeoquVrr  ^^" 
I  rationem  accentuutn  &  V  'k**^'^'^"^  fecundum 
fic  reddatur.  Cadent r«i  Pofi"onem 

duntm-k.rettaxmp.i'  at Deus S 

retia,  in  qux  &  illi  par^ter 
"^"^^fedegotranfiturusaliqianSo'^^'"^'^^- 

bor""»  «d.nelP     "i'^  "^'  c'^f''""^  &  ver. 
,  perimurrquL   ''f  Solummodo  ex- 

Ldubuo'  ^^^'^'^^'^^-'^^P^flint. 

Rcvuhad^5r"r'''''"'''''^°^''^=' 
xerinr   nr„   "  ^PPofuerunt,  locum  intelle- 

Proutnosdiftmximus. 
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Veks.  9.  ^TOD      nin'>^  "^n-^i^D  ^pyjr^* 

Poilerius  mcmbrum  alii  cxponunt ,  ad  te  con- 
f^gioy  alii  in  te  fpero.  alii  habita  ratione  pro- 
pnx  fignificationis^  Intetexiy  fc.  me^  vcl 
animum  meum^  vel  cauflam  meam.  fi  pun- 
^is  deftitutum  legcretur  '^nb?  '^))^  ad  te  efi 
proteBio  mea^  ad  te  efi  protegere  me  j  tuum 
eft  protegere  me ,  facilior  effet  expofitio.  fic 
cnim  loquuntur  Hebra^i  ,  ^hi^  ad  mepertinet^ 
"^'''^^'ft-i^^tuumelL 


S   A  L. 


CXLV. 


"1^-"?^^^^-  ^prismmum 
^'f^l  d^cunt  m    Surata  Bacara 
O^^,  U-il  Deus  colli^t  6-  e.pand>t. 

quum  colhgic  cam  feu  conftringit,  deficiunr 

^Stal^ES^er^'  '^'""'^^ 

Veks.  19.  ntt>r        jis-i.  Beneplaci' 

SJTv^T^'  Facit  huc  illud  R. 

Gamahdis  fil„  R         Hannafi  cap.  a.  Ab 

ta  e  Ju,'  ^'^''f^'»*  V«s  tanquam  -volun- 
t^tem  tuam,  ut  factat  voluntatem  tuam  tan- 
f-amvoluntatemfuam.  ^boleoi  voluntatem 

lt.ntatem  aUorum  ,  propter  voluntatem  luam. 
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In  loca  difficiliora 

PROVERBIORUM. 

C  A  P.   I.    Y^KS.  2. 

ftuir^; ' ''^-^  ^"^^  ^"^-^^"^ 

uit  ri^n;;n/Jf«/i^.  ut&:  Lxx.  <p^cv,yWr. 
An  Pirkc  Abothcap.  3.  Rabbi  Elcazar  dicebat^ 

priidentia  non  eft  fcientia  ,  nec  fine  fcien- 
frudentia. 

Y  Vers. 
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Vers. 
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19. 
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Vers.  5.  n;ipn  ntonn       &  mttU 

hge?is  fokrtias  acqmret.  Matth.  26.4. 
thiopicus  Interprcs  San  nfmtOi^xodolo.  Ad 
prxcedcns  membrum  ^  i_y£udtet  fapens  ^ 
np^  tjpri  ^^if ^  doBrmam ,  pertinet  egrc- 
aiuin  Hillelis  di6tutn  cap.  i.  Aboth, 
i^^D^  tj"^DiD  ^t^l ,  addit  ^  confitnnt. 

qui  non  augct  kientiam ,  amittit  de  ea. 

vers.  17.  "^?  '.^7?  nt^?i;?  '^y^ 

s.  18.  :Dnit:^|:o^.^3^?:  ^:^^^^^^ 

4d  rtn-iK  p 
:np;.  ^bi 

In  Commeliniana  Vatabli  editione  interpre- 
tum  diverfe  fentcntix  ad  trcs  potiilimum  rcfe- 
runtur.  Prioris  fenfus  cft ,  Certc^  vel  quia  ut 
line  caufa  civibus  innocuis  cxpanditur  rete ;  ita 
hi  fmecaufainfidianrur  vitx  eorumquos  occi- 
dere  cupiunt,  ut  illorum  rapiant  bona.  talcs 
funt  omnium  illorum  qui  lucro  inhiantcs 
fine  caufa  alios  occidunt.  Hanc  fentcntiam  fe- 
quirur  Lcojudx,  &  eum  Genevenfes.  Sccun- 
da-  fententix  fenfus  eft^  Quia  ut  fruftrafpar- 
fum  eft  rcte  ante  avcs ,  quod  illud  non  pcrci- 
piant  prx  aviditatc  cibi  fupra  illud  ja£l:i  j  qui 
caula  eft  ut  fibi  non  caveant  a  rcti :  fic  ifti  nullo 
periculo  dctcrritij  fcd  avaritia  illcdi  fanguini 
fuo,  five  fibi  ipfis  infidiantur.  Adeoutpnmus 
verfus  contmcat  <arep'&c"v  fimilitudinis  ^  fecun- 
dus  verfus  ejus  dTrihaiv.  TertiuSj  ^iTfo^doius 
araplificationem.  atque  ita  Gencv.  in  notis. 
Tertia  fcntentia  duos  pribrcs  vcrfus  rcfert  ad  fi- 
miUtudinem  ^  tertium  ad  apodofin , '  ut  fenfus 
fit  j,  ficut  innocuis  avibus  tenditur  rete ,  Sc  qui- 
dem  fic  ur  aucupes  vitas  carum  infidientur ,  fic 
avarus  non  bona  tantum  fed&:  vitam  corum  qui 
ea  poflident  captat.  Hanc  fententiam  fecutus 
cftJoan.Bruno  in  nupcra  vcrfione  fuaBelgica. 
longe  fanc  mclius  quam  vulgata  Bclgica  ha- 
bet,  quse  nimium  rcccdit.  D.  Junius  ab  his 
cmnibus  diverfam  fentcntiam  fequitur.  Duo 
enim  hic  argumenta  proponi  vult.  quorum  pri- 
mum  fitv.  17.  perfimilitudinemfineapodofi^ 
hoc  fenfu,  Utcunquefibi  videantur  efiTc  certi 
dcpotmndaprxda:  tamen  non  magis  confir- 
marcpofi^unt,  fc  cfFeauros  fua  confilia ^  quam 
auceps  fecapturum  aves  prxtervolantes  &:  ob- 
fervantcsretiafua.  argumcntum  hoc  eft  ab  in- 
ccrto.  altcrum  eft  a  funefto  ipforum  cxitio^ 
quod  fimpliciterfinefimilitudineproponi  vult 
vcrf  18.  quemficvertit,  Fr^tereaipf  mfan- 
guinem  fuum  infidiantur:  quod  abfcondunt  je 


ANIMADVERSIONES 

in  animas  ipforum e/L  tum  verf  19.  j^^  n  , 


bent  catm  omnium  dedttorum  quarjlm ; '  c 
ftus  ammam  eorum  qui  deditt  Junt  ipfi  ly^^*^^ 
cifit, 

Liccat  his  noftram  quoquc  fententiam 
dere.  Duos  priores  verfus  protafin  fimilmj^.^ 
nisvolumus  comprehendcre^  tertium  apod^" 
fin.  &:  ficut  tertms  incipit  per  |3 ,  ita  in  ^jj^" 
tioprimivolumusfubintelligi  ^^!^!^.  ^^0^^^ 
inde  fcquitur     ,  non  vertimus  quia  vel  cert 
fed  ad  tempus  refcrimus^  quo  nihil  ufitati^  * 
&  vertimus  quando.  Ad  verbum  ergo  fic  ve/ 
tiaius^  Sicut  quando  frufira  pandtttir  rete  f 
oculis  omnis  alattUs  f  &  ipfmet  (nempe 
cupes,)  m  fanguinem  Juum  tnjidtantur  ^  ^ 
Yibfcondunt  (rctc)  inammas  /uas:  Stc  ejioj^ 
ms  deditiu  avariti£  y  ea  animam  domim  jff-^ 
capit.  Vcrba  ita  funt  perfpicua  j  ut  jam  explj 
cationc  non  cgcant.  fcnlus  eft,  ficut  quandQ 
contingat  cxpandi  rete  avibus ,  fcd  non  cas 
vcrum  ipfos  aucupcs  capi ,  fic  fe  res  hab( ' 
cum  avaro. 


C  A  P.  IL 
V  E  R  s.  16.  ry^m  tj-i^K  raiyn.  verti  fo 

let,  qua  deferit  ducem  adolefcentia  fua. 
riego,  qtm  rcde.  fcdaddo^  rcae  ctiam  vcr, 
ti  pofife ,  amicum  adolefcentt^  (ua  ^  quem  i^ 
adolckentiatanquamfummum  amicum  fuutn 
complexa  fucrat.  vide  qux  devoce  i^rPi^  an, 
notavimus  ad Pfal.  5 5. 14. 

C  A  p.  IV. 

Vers.  7.  '^r^^pr^yyi  nDpn  n:p  nDDn  m^j^^ 

:nrn  nJp.  nw^n  hic  non  p^o  prtncl 
pio,  kd  ^ro  pr^cipuo  capio,  quo  fcnfu  f^,, 
pcctiam  primitivuni  cjus  caput  lumitur. 
Et  fic  verto,  Fractpuumeft  fipientia.  acqul 
re  fapientiam .  &  in  omni  pofjejjione  ttia  acquL 
re  inteUigentiam.  Caufa  ergo  primum  datur 
quare  fapientix  &  intelligentix  ante  omnia 
ftudendum,  quia  eft  prxcipuum.  ficn^l^i^^ 
vertit  AldegondiuSj  quum  timor  Dominidi- 

citur  cfie  n?9Dn  r\^t)^^,  &etijaaft-jliic&t!ei* 

ilSgfljep&t/  q.  d.  prxcipuum  j  principale 
fapientii^e- 


Cap 


i 
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In   P  R  O  V.    Cap.  V.VI.X  XI. 


A  P. 


Vers.  15.  linp  cyhji)  ^ni^p  Dp_  r^n^ 
Vehs.  16.  r))2m2  nvm  •?i^nij:^D  •i^it:^ 

nomm 'n}^'''?^'^"'  ^""^  J""^^  ^eao  bo ' 
norum  ufu  advcrfus  avaros  intclligcre.  Antc 
ccacnria  cnim  &  confequentia  hxc  ad  conju- 
\l  ™  Pcrtmcre  omnino  demonftrant.  Melius 
icaque  Vatablus.  De  cifternis  ttiis  bibt,  id 
cit  uxorc  tua  contcntus  efto.  Dtfperzantur 
fontestmjora.  xdeft,  Exte  prodeant,  nui 
.  ^;f^^^^r^"t  pcr  plateas.  Smt  tmfolt,  &  non 
altenvs  ttcum .  nemDc  ilh' liK^,-;  fvr  1 
doais  difplicear  /       No  imtamen 

aiff  VariK]  ^  ^^^dv.i6.&i7.aliamado- 
ram  add.  '"'^'^^^^^^^^^^o^^m,  autconjeau- 
4^r^^^^^^^  16.  intcrrogativc  capio, 
n  ^^^erentur  fontes  tmfor.as  ?  per  platels  rL 
-  Correaio  cft  v.  /7.  slttuTfo- 

cnl.c.     °"  «cum.  Idcft,  Anmaf- 

i       "'^  ti^orejuventutisttt^. 
Vers.  5.  •i^a^asaSsjn  r  • 

J-osacRabbinos  ufuauffil  T'  "^'"^" 
5°^  loco  optime  quad  a    atc?  "'^^"""i'  ^ 

^St^^^^^^^^^"^  cft^mte  preS^  ^i'' '" 

manu  zrnZl    .  M*i^»>  -  ncmpe  e 

do  incidifti  r    P.'^°^"'".'  i"  quam  fponden- 

Puto.  fenfusell  ^*"^  rcftum 
*'one  tua  hberes  "^^""mcitiinmctefpon. 


C  A  p.  X. 

Ve  R  s.  9.  §jtiincedit  in  tntegritate ^  ihtt 
feeure.  fed  qtti  fervertit  vias  fuaSy  T}V  de- 

J  " 

ferctur.  Apud  Arabes  goj  O  fignificat  fine-> 
re,  dimittere,  rehnquere  ^  defirere.  hacfig* 
nificatione  videtur  T'^  non  hic  tantum  ufur- 
pari>  fed&Prov.  14..  34.  gcEzcch.  19.  7. 
Vers.  17.        npo  iDic^  □in>  n"i'« 

:nynann3in.  i„cedtt  ad  vttam,  quicu- 
Jiodit  corremonem.  fed  qnidefertt  redargutio-' 
nem    errat  Cautfcducitfe)ut  m'«  fic  bcnoni 
KaJ,  quafi  niN.  vel  fi  pronomine  fumimus; 

qut  cujlodit  correaionem:  fed  qui  delh-it  re 
darguttonem.  frdttctt.  Senfi s cfl?  qTft  co  I 
.ngipatitur.  quafiviaeft.  fc & aHos ad viSm 
duccns:  qui  vero  correaiones  non  adm.trk 
neutiquamviacft.id  vitamducenr  ' 
fe&aliosfeduck.  PoteftTficTc  ,1  1?  , 
■vUam  cuftodtt  correptio  .  JM^^  defirV:.' 
Jit^attonemfactt  aberrare.  'n.L  vJZ  ^^Z 
eflc  mterprctationem  .  &  non  tam  officiut^  dc 

cumbit  caftigarc  .•  y.  g.  ad  patrcm  potius  quam 

^I^v  P"^""T  "^f<=nf"sfit,  fipater\o^ 
npatfihum,  cuftoditciv.amadvitam:  fiau- 
tcm  defcrat  caftigationem ,  i.  fi  caft.gare  defi- 
nat,  fcducitfihum,  faciteum  abcrrarc  Bcl- 

fclrt/  t-OT  «JtoJrten.  Miror  ni  mihlKmnes 

aocu  alientiantur. 
«. 

C  A  P.  XI. 

V  E  Rs.  13.  niD  r\hp       -j^in.  z),/r^. 

Bor  eft-qui  revelat  arcanum.  appUcatur  idin 
Talmud,  traftatu  Sanhedr.  cap.  3.  ^udJc  " 
qui  cgrdTus  dicit  parri  damaafx- nS 'ji*^ 

?r{;2  1  ^'«««^  «'««-^r.  meftt- 

y  ^  wanu  admanumnon  erit  innocens 
iveumpunitus)  ;«^/«,;  ,dcft,  ne  quidcm 
Wiorum  fucceflioncm  poenas.  cftugict; 
nr.k^      "^^  ^^^eriejusimpunescrunt.  quod 
prooac  altcrum  oppofitioms  membrum  .•  fed 
J^mnjultorum  evadet,  opponit  femenjufto- 
rum  fcmini  malorum  ^  &  diilimilcs  iis  evcntus 
Y  2  tribuit 


t72 


A  N  I  M  A  D  V  E  R  S  I 

tnbuit.  eft  autem  T^'  T  pro  "'^Q  ,  in  cu- 
jufmodi  phrafibus  motum  fignificantibus ,  prac- 
poiitionem  J?  omitti  ^  non  eft  infolcns.  ut  Gen. 

lo.  19.     "^?  nD-iD 

ubi  r^O^P  eft  pro  ro^^^p. 


O  N  E  S 


C  A  P.  XII. 

V  £  K  s.  25.  nitD  ^yi)  njin^]  ^}^'] 

:n|nD^\    DifFicultatcm  hic  parit  affixum 
foemm.  in  i^^[}Pl     njnD^\  dc  quo  qua 
tuor  funt  fcntcntix.  quidam  cnim  pcr  Enal- 
lagen  gcneris  id  referunt  ad  r^K,  ut  ponatur 
p?o        ,  &c  vertunt  ^  JolUatudo  tn  corde  vt^ 
ri  dejictt  eum.  ficTigurini  &:  Vulgatus.  Alii 
referunt  adn!?^  q^od  quidcm  etiam  mafcuh 
num  eft   fedvolunt  Propheram  refpexiffc  ad 
affinc  nomen  P?^  qtiod  temininum  eft.  ricPag- 
ninus,  Gcnevenfes,  Mercerus,  JoanncsBru- 
noahique  plurimi.  Junius  pecuharem  fecutus 
fententiam  refert  ad     manurn  ,  cujusinprx- 
cedenti  verfu  fuit  a£tum.  quod  mihi  maxmie 
aUenum  videtur.  R.  D.  Kimchi  in  hbro  Rad. 
&  R.  Levi  Bcn  Gerfon  in  commentariis  in  hunc 
locum  rcfcrunt  ad  nJN"].  Lubet  verba  Kim- 
chi  hic  transfcrrc,  qux  fic  habcnt  ^  SolltcttU' 
do  quando  ejt  tn  corde  virt  j  ut  JoUtcitus  Jit  de 
viciu  JuOj  defrtmat  Jollicitudtnem  &  bumi- 
Itetillamj  &  verbe  bono  Uttjicet  eam^  ^ua- 
fi  dicat  j  convertat  follicttudtnem  in  latttiam 
fer  verbum  bonum  quod  dicat  coram  corde 
Juo  j  e.  g.  projtce  Jiiper  Domtnum  negoctum 
tupm  j  tpfe  Juflentahtt  te    &  Jlmilta  verba 
qua  Jiintverba  Jiducia  in  JDomino^,  &  reDno- 
veat  {olltcitudtnem  e  corde  Juo.  dtxit  autem 
latificet  eam  ^  ficut  Jobt  41.13.  dtcitur  &  ante 
eum  exultet  dolor.  Hanc  interpretationem  fe- 
quendamarbitramur.  nifiquod  nonncceflevi- 
deatur  "^51     pra:cife  fumcre  pro  verbo  ^  Dci 
fcilicct  ^  led  in  gencre  pro  re  aliqua,  nequc 
fubm\elUgere  3  ,  utfitpro  3122  ^5"J3,  fedpro 
nominativo  fumi  poflit.  Nos  fic  vcrtimus^ 
Sollicttudo  in  corde  viri  eft?  deprimat  eam^, 
&  aliquodhonumUttficet  eam,  Belgice,  gff^ 

fev  be&ommevmffe  mpemantg  &ette/  t^tW 
toe't  ontia*Sout!e/  ende  Dat  pet  gocts  Dw 
berficitge* 

V  E  Ks.  27.  DiK-pni  n"^?       ^^rv_  \ib 

:  f  nn  ^ijlj^  Non  aduret  vir  fraudulentus  ve- 
nationem  Jnam:  Jed  fubjlanttaeji  hominis  pre- 
ttoji j,  feduli.  Fraudulcnrus  enim  ^  necprctio- 


fed  dum  fraudibus  mtentus  eft  ^ 
ris  fmfunt  neghgit.  poenacjuseft,  quodpap 
tis  bonis  non  fruatur^  bona  autem  funt  vi  ' 
pretiofi  &  feduU.  Pretiofus,  virprobus 
quales  David  vocat  ^T^)^  Pf.  1 6.  Ita  video  vc/ 
tiffe  dodifl;  Mercerum.  fic  inter  pn  Dnj^  ^^^^ 
intclUgitur  verbunl  fubftantivum  efi  ^  cj^  CD^^^s 
fumitur  pro  fenfu  fane  admodum  coV 

venienti.  feddubito,  an  non  repugnet  iH^i^ 
Mackaph  quo  D"3^"pn  inter  fe  tanquam  i^j 
nam  didlionem  copulantur  ^  quo  regimen  g^^ 
miivi  omnino  indicari  videtur.  cert^  non  pe,,^ 
mittit  hajc  ita  disjungi ,  uc  alterum  ad  pr^dic^^, 
tum ,  alterum  ad  fiibiedlum  pertincat.  Itaq^^ 
omnibus  bene  perpenfis ,  maxime  mihi  placet 
quam  Merccrus  quorundam  dicit  efle  mterprc^ 
tationem ,  Et fubftantia  hominis  pretiofiejl  au^ 
rumj  vcl  homtjiis  bonorati^  quiob  virtuten\ 
honore  dignus  cft.  opponitur  hic  fraudulen. 
to  j  8c  fubftantia  ejus  aiirca  indigentix  fraudu, 
lcnti^  quinonaduritvenationemfuam. 

C  A  p.  XIII. 

Vers.  I. :  niyj  VD'^        Dij  nDiD  DDn  J5, 

Filius  fapiens  eft  j  qui  cajligatus  efi  a  patre^ 
Sed  irrtfor  ejij  qui  non  audivtt  increpatto^ 
nem.  Ad  verbum  cafligatus  patris ,  id  eft  quj 
a  patrc  caftigatus  cft.  ^DID  non  pro  nomine  ha^ 
beo  ,  fed  pro  participio  paftivo  hophal  ^  fe, 
cundum  analogiam  Grammatices.  Optime 
hic  mihi  videtur  fenfiffeR.  Levi^  qui  ficfcfg 
intcrprctatus  eft. 

VERS.  21.  cjyi^i  n.^]  nn  Q>i|^^r) 

tDiCO  Dv^.ti?^  Peccatores  perjequetur  malitia. 
fedjuflis  retrtbutionem  dahit  bonita^.  Veliu^ 
utrinquc  vocem  voci  refpondere.  a']^*!^ 
D^^i^n,  dW;  rui  ^^^^      ^""'^^  atque 

ita  non  opus  cric  per  ElUpfin  fubinteUigere 
Deum  qui  rependat.  Di!:3  itaque  hic  fubftan. 
tive  poniturpro  D=I2D,  quod  & aUbi  paftim  fie- 
ri,  Lexica  docebunr,  fi  quis  id  cxperienti^ 
nondidicit.  Belgice,  2l5oofpept  berDolgftt- 

De  0otiDeloofen/  vmc  b?omial(^i?t  faergeitit 
Deit  recgtljeerDiggem 
Ve  k  s.  24.  uniKi  iJD  '^yiv  v^:i^  ^'f:;)^^ 

nD-1D  i"^nu^.  gifii  cohtbet  virgam  fuam^  odit 
filium  fuum.fed  qui  diligit  eum^  maturatca- 
ftigationem.  Affixum  in  nnu/  non  rcfero  ad 
anteccdentcm  fiUum  ^  ut  fitpro  ^'Jpqua- 
rit  ipfij  fed  refcro  ad  fequens  ^^?'^,  ut  fit 
fuseft,  fcd  vilem  habet  animam :  ncc  fedulus^  plconafmus  affixij  nomen  ad  quod  rcfcmir 

antc- 
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I  N   P  R  o  V.  Cap.  XIV.  XVI.  XVII.  XVIII. 

C  A  p.  XVI. 


^ntecedentis.  quod  non  tantum  ChaldjEis  ac 
^yns  cft  famikariffimuni,  fed  &  huic  autori 
non  mfolens.  ut  eodem  hoccap.  v.4..  niNnD 
Wfl  V^^l  concupfdt,  a-  non  efij]mi- 
majigrl  uhi^^^l,  fi^pliciter  ponitur  pro 
pleonafmo  eo  quem  diximus.  vide  & 
cap  14.13.  Exod.2.6.  Pfal.64.9.  &alibi 
utNum.  3?        r>-   .    *  ^  ocaiiDi, 


»7? 


32.22.  Deut. 32.43. 
C  A  p.  XIV. 


V  £  K  s.  7.  nny-!;'?^!  ^•'ds  f^ah  njan  •^), 

^nn  ^nilU^.  Qi,od  hk  ex  Kimchi  &  Ab.  Ef- 
l  a  annotat  Mercerus ,  1^.3  li  prsponatur  h  fig. 
mficareappropinquationem,  fiD^  eloneario- 
;-.em  &  remotionem  ,    non  efl-  r,Pr.,»f 
V?>  pro  fimplicinjj^ 

^^"^??'  fcqu=ntibus  locis,  Efa.  i.  7 
li  Pf,t"  ?  5-  3.  Gen.34. 

H-  I  W.  18.23.  &alibi.fic&nJ3Dintcrdum 
line  ulla  elongatione  aut  remotione  fignificat 
^«^«w.  exadverfo.  ut  Deut.  28.  verf  66 
Abu.  i.  ii.  Ita  &  hoc  loco  verterem,  U  re- 

f.TlT/"^'laT  '''trehendeslama  fcen- 
tt^.  Ideft,  ad.fiultum.  ambula  juxta eum 

Sas^  Tnde     "^""^^  «ve ex idverfo ha^ 
.>cas    attende  cum  quantum  potes,  non  co 
Snofces    quicquam  fcienti:^  l kbii  ejusnro 

hcifci.  njJlD  icicm  nilnrl     A     V     » t     •'  P 

j-iXx. reacvertcrunt    ^   .  - 

guis  mtus  tn  terrJt^''  ''''^^'        ^^^^^  7^»- 
«^.  ideft,  uthattvY"'^^^^ 
ww  ,  Domino  id  cnr.!i^'^^^^'  ^^'^''^  -^^- 
tc.  ""^^"^      adverfo  intuen- 

--i  Interprctc^m  .1^^ 
t^^t?'^''"''^^'-  Matth.8.2l'  '"P^-^ah 
Hieronvmo„„r         r  •.  P"to  ab 


fapimtia  f^:  /'"^"rdeintelligentis  requierdt 

qua:  de      fcrinfi^''"^   ^°PP°^'"°-  &  vide 
f^PhmusfupraProv.10.9. 


V  E  R  s.  27.  /■^r  improbus  nVT  pi^D 
malum  ,  ut  qui  in  fodinis  aurum  j  argen- 
tumvc  quxrunt.  iipoftolus  Rom.  i .  30.  vo- 

cat  k(pdjf%Ta,i  naKav. 

Vers.  28.  I^^^K  inSD  y-i3.vcrto,y»/«r- 
ra  feparat  amicum.  ut  '&  infra  17.9.  vide 
notas  noftras  de  voce  ^V. ,  ad  Pfal.55.  14. 
Eft  autem  1^1?  ^.^,,.;  qui  aliorum  fada  cH- 
minat  &  propalat,  deque  aliis  dstreftat.  A- 
rabace  dicitur  dc  quo  pulchre  Ali, 

^\  ^  fCir  J;;^:  facH  deUtor 

uno  momento  contentint,,^ 
fium.  "'"'^mtonem  multorum  men- 

VERS.30.  nbsnn  itrb  nsj?. 

Sy^^^rfemd^'  ""^^P— V  omnes 
jnlingua^clalS/rr  rar"-  "/l"^ 
ficationem  habet  qui  huc  a,,^^  ^^S"'" 
Nathan  m  C.nco^rd^nSl^^rferf^,^ 

tcrDrir'  'P^"i^-  Probamus  eam"n: 

2  mr",T-'  T  'j"8"-^thxopicacon- 
Ercft  uf  4,^S-'  fignificatiohuic  vcr- 

Chudfn^^'^-  ^'^Matth.6.6.  inmn  isy 
i-wwiif  vide&23. 13. 

C  A  P.  XVII. 
Vers.  14.  :m£33  nnn  y|,;nn  ^jijt,,. 

fiultt?  ad  emendam  fapientiam^  cor  l 
btt.  dua:  fuot  ponendx  intcToa/^       "  ^"^- 
timum  membrum  refLfinn-T 
det.  reiponlionis  loco  refpon- 


*  XVIII. 


Ve 


RS.  I. 


«^Jts.  2.      ^3  nmna  S^pDpn;^^? 
V  •  lia^^ni^jnna 
nes  ^"'^  ^u"*^  vcrfuum  interpretatio'- 

qu^VicXb«."°'  P'^^"™"^  Chaldaicam. 

Y  3  Vers. 


174- 


animadversiones 


Hxc  Faraphraftx  vcrbafic  transfcruntur  in 
Regiis. 

Veks.  I.  Defidmimqu^ritfe{aratusy& 
hmne  conflium  dcridct, 

Ve  rs.  2.  Nonvidt  ftultus  intelligentiam, 
fed  in  fttdtitia  immoratur  eju^  animus.  quam 
tranflationcm  nos  non  probamus^  quiaincer- 
tus  fuit  ^  quid  NHSi  fignificarct.  In  primo  enim 
vcrfu  >^^\n|)  vcrm  fe^aratus  ^  quia  in  Hcbr:co 
cil  n^l^r  inalterovcrfu  ^n|)  vcrtit/«/;w<?r^/f/r, 
contraria  autem  funt  feparari  Sc  immorart 
Nos  gcnuinam  cjus  fjgnificationcm  eruimus 
ex  Luc.  12.29.  ubi Servator nofter 3  prohibens 
nimiam  &c  anxiam  de  vidu  follicitudinem , 

dicit  uii  (imc^e/C^S-i,    ubi  Syrus  ]cJl2lJ  JJ 

.CCJiO  .QOJL-*.1^5  rie  diftrahatur  ^  aut 

7te  vagetur  animus  vefter  m  illfs ,  nc  mcns 
veftra  anxie  jactata  vagctur  6c  obcrretin  ipfis 
rebus  quas  appetitis^  ficut  mctcora  in  aereja- 
£tata  nunquam  fibi  conftant,  fed  hac  illac 
oberrant.  nobifcum  fcntit  Fcrrarius ,  quivcrtit 

(..ftCn^  aberratio  j  evagatio,  LaO\2^  i 
rans  animo,  \£Sa012^  evagationis  mentis, 

Hinc  Paraphraftae  verba  fic  interpretor. 

Vers.  I.  Veftderium  quarit  vagus ^  & 
in  omni  conftlio  defolatur. 

V  ERS.  2.  Non  dele^iatur  ftultus  intelli- 
gentta ,  fed  in  ftultitia  vagatur  cor  ejus.  Sic 
vidctur  mihi  optime  expreffiffe  Paraphraftes, 
quid  in  tcxtu  fit  T}^}  j  ncmpe  homo  divifus, 
fibi  non  conftans,  vagus,  quinulla  xn  rehac- 
rere  poteft  ^  fed  mentc  fua  quaquavcrfum  o- 
bcrrat,  fj(,irEa)^(^<k)v.  Hic  certe  defiderio  fuo 
nunquam  potitur  ^  fed  quod  defiderat  fem- 
pcr  quxrit  j  Sc  quodcunquc  confilium  ineat 
dcfolatus  manet.  idco  &;  Chaldaicum  '^!?^^'! 
non  vcrti  irridet ,  quamvis  id  intcrdum  fig- 
nificet^  fed  defolatus  eft  y  quia  vcrbum  ^'^^ 
idfxpius&r  propric  fignificat ,  &:  huic  loco  vi- 
deturoptimequadrare.  Sic  inaltcro  vcrfu  vi- 
detur  optime  intcllcxiflrcj  quid  fit  in  He- 
br^Eorn^i^^QH  nempc  non  efife  revelariy  ut 
hic  verti  folct  ^  fcd  a  migrandi  fignifica- 
tione  j,  qux  huic  verbo  quoquc  frcquens 
eft,  cfi"e  v^^gart  &:  hac  illac  migrare^  uc  fen- 
fusfit,  malleftultum  corde  fuo  obcrrare&dc 
rc  in  rem  migrare^  quam  verx  prudentix  6c 


intclligcntixopcram  darc.  Textum  ergoU 
brxum  fic  vcrto , 

Veks.  I.  Deftderium  quarit  vagus  -/ 
n  omni  conjdio  defolatur.  ^  ^ 

Veiis.  2.  Non  dcleEtcitur  ftultus  inttli 
gentta  y  Jed  utvagetur  cor  juum.  Quod  aute^^ 
inprimoverfu  J^v^jnn,  quod  per tmmjftere  fi 
cxponi  folet  ^  cxpolucrimus  per  defolari  * 
cuti  fumus  Chaldxum  ^  qui  non  hic  tantujv! 
exponitper  ''"!?3^n,  fed  &  c.^o.  3.  ubi  textu 
Hcbracus  habet^  Sdi  t^^^l 

3^K^D:  ^')^.  Chaldxus,  nn-^n  W^idj^  \i^^Z 
nzpip;?05^7S5]x:n^<>7",  ideft.  g/,;^ 

eftviroy  quimayietfinelite:  &  omnis  Jkdtus 
defolatur.  qui  adco  ftultuseft,  ut  litesamct 
interitumfibicrearefolet.  Optime.  Semcl  ad* 
huc  vox  hxc  exftat  .Frov.  17.  14.  CD^^D  -ijp^t^ 
:i:^i£:nnn;;hnn^Ji)^}jnDn^'^^  ubi  pofterio, 

ra  verba  Chaldxus  vertit,  ^^J^  ''V^  ^^^p.  D^iX 
nefcmnteruditiquidfit  «^np,,  quia  nufquani 
ocGurrit,  fufpicantur  cfl^e  mendum  pro  ^^Vl^.' 
&  valde  eft  verifimile ,  quia  etiam  in  prxcedcn, 
tibuscodemverbotranftulit,  utfenlusfit, 
ante  dcjolationem  fac  ohlivtjci  Ittem,  Ita  totij^ 
verfus  Hebraicus  fic  vcrtetur,  Laxat  aqu^i^ 
qui  initium  eft  Ittis.  itaque  ante  defolationem 
litem  omttte,  id  eft,  tcmpeftive ^  ^ntequauj 
aquisiftisobruaris&defolcris,  faclitem  cfFu, 
gias.  Judicent  eruditi ,  an  non  oprime  in  his 
omnibus  locis  fenfus  ifte  quadret.  Ccrte  Lxx. 
Interpretes  ^  &:  Vulgatus ,  non  aliter  quam  p^^ 
malopcenx  hoc  verbum  fumpferunt,  nanj  ^ 
17.  14.  i^?-^nn  verterunt  pcr  ti'^^!*^.  Vulga^.^^  * 
pct  paticontumeliam.  capi8.  i.  Vz\^^.  s»9vg;^,^ 
eVo/  ,  vulgatus ,  exfrobrahilis  ertt.  cap^ 
20.  3.  w/u-sr/g^e^-  Vulgatus^  mi/cetur  contif. 
melivs.  Itaque  fi  omnino  ;»//^  ^'W/ fignificatio-  • 
nem  retinere  velimus^  quia  R.  D.  Kimchi 
David  dc  Pomis ,  aliique  Hebrarorum  expot 
nunt  y^jinn  per  3"iynn ,  nolim  vertere  mw//: 
cere  fe  j  kd  commijceri  ^  conjimdi.  nempe 
cap.  17. 14.  Et antequam commtfceatur ^  Utem 
defere.  cap.  18.  i.  In  omni  confdto  confundi^ 
tur.  cap.  20.  3.  Et  omnvs  ftultus  conjundi^ 
tur. 

V  e  R  s.  21.  Vita  &  mors  in  manu  lingua 
iT^p  S?«^  quifqups  diltgtt  eam] 

comedet  frudtttm  ejus.  Membrum  hoc  poftc, 
rius  quidam  in  bonumfumunt,  ur  fenfus  fit, 
Qui  utitur  lingua  fua  m  bonum ,  cojTiedet  bo- 
num  ejus  frudum.  Alii  Sc  in  bonum  &[  in  malum, 
ut  rcfpondeat  utrique  parti  prioris  mcmbri. 
Hinc  Junius^  frout  quifquc  amat  utiea.  co^ 

me- 


I  N  P  R  O  V.  c 

f»edetfrpMum  ejtis.  illud  prout  noneft  inHe- 
brso  neque  paruni  difterunt^.««re,  &  ama- 
'^f  «r^,  id  eft  nmplicitcr,  velle  «ti.  Inclino 
potius  ,n  eam  fcntentum ,  ut  m  malum  fumen- 
dum  efle  credam.  &  ^,,  mcronymiam  caufe 
pro  effcau  ienfum  effc,  Etqt^u^s  indvlm 
cornedet  frnctum  ejus.  Amor  caufa  eft  & 

elteps  fruaus.  eft  enim  lingua,  tcfte  eodem 
eap,,3.  ve-rf  6.  &8.  ,  «,Vf<(^  r^r 
*^araj/67,,  -^aKoi'.  jtis?'»  duvair,<pifn.  Amare 
itaque  linguam  dicitur,  qui  amat  loqui,  qui 
aekaatuc  multiloquio ,  cui  paflini  in  hifce  Pro- 
verbiis  calamiratem  pra-nunciat  fapiens.  r>xx- 
ftat  emmeffe?Jx"f  „^  «V..'^^,  /3^J>,;^  %  ^ 
.A«Ai(»-ay,  Jac.  I.  ic). 
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ra  vulgata  Belgica.Ex  noftra  mente  verteremus, 

«©pJlouDen/  imjnfone/  bantt&oovenDel&e^ 
flraffmse/  omaf  te  Dtoalen  bandettjoo?» 
Den  &er  oietenftSap.  Poteft  &  fic  vcni.,  De- 

fine  flii  mi,  ut  aiifctiltts  correciioni  ^  aber- 
raredverbisfcienna.[ic]amvi$. 


C 


A  P.  XIX. 


•ryn-f.!'!^^'  ^'-^  -^^''=  '"^^^-  "^■'^ 
•  ^^^p.r.  ^a.  r/»Mr  Dotnmi  eft  ad -jitam. 

iedfatur  pernoBabit  ,  non  deerit  malum 
fen?S '  ^'1'°      oppoftta^ut  plerumque  m  his 

uS?  '«"ncontumehofi& 
^.^^  r     <-Si'iDeumtunet,  mquit  vivef 

quntaf5"^'"'l..«"°"'i^^ 
^olimtrmr'"^'?'^^''  fumitutverbum  ipS. 

cet.  fidfaturpernlnf ''''''  r^^'-"  «iam H- 
pernoaabit,  L„l,"^'"  «^» '^''/^«««r 

aans  non  cieftituetvt^''?^";  P""^- 
OrientaUbus  ufitatiffima    n  ?™"'''"^  ''"8"'^ 

5&e  bjeefe  bejs  is)eei-erife  tn^^  ^l''^  vertcrcm, 
WefabtiW  8emen  fX&J*^?:  ^'^"^ 
«l«aetontl6?eetBen.  '^«"affiten  sten 

fumo.  „7'^^^/«l«^^'--  ''iq  pro  Infinitrvo 
etfiiSatn  ""^  P""'-'^  «l"^'"  ^^dmonkio. 

non  impedi't'a'^-  ^"'^"'"'"^  ^'^f^'"'"^  ''^''^■^ 
raam  S-rn  quoque  habcat  for- 

tata.  undel^hori";'^""'  '"  '"^'^^f '^^^ 

reaa-cftmterpreta  r'''P°"''""^' 
^  'atioGenevcnfium,  nccinep. 


C  A 


XX. 


y  E  R  s.  21.  ,n2ic*N-i3  nbriap ,  n^ra 

3?2f  t^V  nhnnKi;;  Senfus^faciliscft.'  fedUI- 
lud  a  plenfque  aut  ncgligitur^  uc  in  Gallica 
verlione ,  aut  per  etiam  vcrtitur  ,  ut  a  Pagnino 
J«nio,  quia  n^rtap  in  prxtento  temporc 

v!;?°""r  ,  ^'  ^"'^^'"  P^t  Prxfens exponas ,  ita 
vtrjerchcebit. 


J??^    Vanas  Interpretationcs  vide  apud 

-r?  h";d?°"'""".  ^  ^^^^""'"-  'q"'b  - 

'^^'"oabforbebit 
^Ta  '  ^"^'^  qwerendafunt.  Laauen 
^deftpe.„,d.as  fraLlenter^m-^;.^^^^^^^ 

■'nj?]  i^ip  fic  fub,eaum 

quo  prxdicctur  &'Pia  OIX  vb''  "'^' 
;--4.....^nbfo^er^^^^^^^^ 

fceloftente  onDet-  oSS£«/ enDe  „ae 
menftSe  berfimtien.  In  aSos  t  '"/"««i  ^^" 

tur,  qui  fanauarro  aburen?  '^"'■^"fes  dici- 
oblatis  ,  &  ex  votis  1  «  rebusDeo 

tant.  ^  "ominum  quxftum  cap- 


A  p. 


XXI. 


V  E  R  s.  4.  .-nan  D^i?tt*T  1.3    ann  o^.ry  D.n. 

'^mptuZlr''''  ^"'"^'iocord^slara. 
quXeCnf  ^  ficMercWus. 
quoa  rectum  puto.   Et  Bclfficc;  fic  verto 

toosfieiit  Oer  Jjoosen/  enDe  ijwatfiepot  istk 


A  N  I  M  A  D  V  E 
\}tmn/  if^  een  betracgtinge  m  goDOtloofen/ 

'tllSfotlOe*  Mazorethacad^ip  annotarunt  on  ^ 
i.  non  amplius  ficexrat,  defeaivum  eft.  vo- 
lunt  pro  "^^J  po"^  -»  quod  Hebraeis  arationem 
denotat.  Chaldxis  autem  ^  Syris ,  &  Arabi- 
husjugum.  quomodo&:  hic  vertcrc poffcmus, 
jiigum  impionm  efl,  faftus  enim  oculorum 
"i>c  tumor  cordis jugum  intolerabilc  eft,  &im- 
piis  proprium. 

V  E  RS.  8.  'hvp^  lllV^''^  TV-.'  'I^l'^'^: 

SicvertOj  Perverfaeftviavtri?  etiamaliena 
ejl,  Sedmundumquodattinet  j  reBumeJlofus 
ejus,  vel,  fed  mundi  opus  reBum  eftj,  fenfu 
codem.  malim  tamen  prius.  nam  "^'n  eftnomi- 
nativus  abfolure  pofitus,  quamobrcm  &  Re- 
viahaccentum  diftinaivum  fupra  fe  fcriptum 
habet,  ac  fi  dic3iS  j  fed  mundus ,  reBum  eft 
vptis  ejus,  qua  locutione  vehcmcnter  ubique 
gaudcnt  Hebrxi.  ncc  abhorret  ab  ea  lingua 
Belgica,    qua  totum  verfum  fic  transfero. 

3:j9[ptmant$  tDe0  bevBeeit/  fgtigootfeti^emti 

Vers.  II.  ^^Di^nni  ^n^  X^yi'^? 
'.nV"}  njp;»  Dpn^.  giuum  punitur  irrtfor^  fa- 
piens  fietftmplex :  &  quum  attendit  adfapien- 
temjaccipiet  fcientiam.  Utrumquc  membrum 
ad  idem  fubjcaum  rcfero^  ad  •n^.-  &  duo 
media  tradi  puto  j  quibus  fimplex  illc  ad  fcien- 
tiam  pcrduci  queat;  unum  eft^  fi  puniatur 
irrifor.  ibi  enim  habebit  quod  timcat.  alterum_, 
fiattendat  ad  fapientem,  ibi  enim  benevolcn- 
tiam  Dei  deprehendet  ^  &  habebit  quod  amct. 
Hocfi  cui  difpliceat^  retineat  vulgatam  Bel- 
gicam  verfionem^  qux  hic  non  cft  contem- 
nenda. 

V  £  K  s.  27.  m^n"''^    nnpn  u^vv^  nnt 

13^.^?/  Sacriftcium  impiorum  eft  abominatio  ^ 
etiam  quando folerter  illud  offerunt.  HD?  cnim 
§c  riDID  non  tantum  pro  fcclere^  fed  &  pro 
folcrtia  fumuntur.  Solent  impii  in  offerendis  fa- 
crificiis  cam  adhibere  folerriam ,  ut  infigncm 
folerciam,  ut  infignem  aliquam  pietatis  fpe- 
ciem  prac  fcferant.  ne  ficquidcm  tamen  efti- 
ciunt  j  quin  abominationi  Deo  fint  oblationcs 
eorum.  fic  malim  quam  ut  vulgo  exponitur, 
Sdcriftcium  impiorum  eft  abomtnatio:  quanto 
magu  ft  cum  fcelert  ofterat  tlltid  ?  tum  enim 
cllipfis  eft  particulrc  Di^  ft^  qux  facile  ftatuen- 
da  non  eft  nifi  cogat  neceflitas.  putavi  aliquan- 
do,  nonparum  nos  confirmareaccentum  Re- 
viah  fuper  ,  ac  doccre  non  continuo  fpiritu 
pronunciandum  effe  cum  fequenti  ''D,,  fed  di- 
vellendum^  &  intcr  pronunciandum  quafi  com- 
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matc  diftinguendum :  fcd  falfum  me  agnofco 
ex  collatione  locorum  Prov.  1131.  6c  ca  ^ 
15.  II.  ubi  quoque  legitur       ^jiji  &  ^^^^ 
quanto  magis. 

C  A  p.  XXII. 

Veks.  II.  -inn  "mm  jn  nWintp  ^^,^^ 
•"^vv  *  Omnes  quos  vidi  Interpretcs  duo  [^^ 
fubftantiva  '^^^^'^  jn  jungunt  in  regimine  geuj 
tivi,cgoaurem  jn  proprxdicatohabco ^quQ^ 
dicitur  de  Vn§i7 ,  ^  flc  verto  j  §lui  dtU^^^ 
munditiem  cordisy  gratia  funt  labia  ejus^  ^ 
micus  ejus  rex  eft.  Belgice^        Oe  tepin!^ 

gepw  m  geiten  Kief  &eeft/  fgn  lippen 
aenggenaein&ept/  fi)n  b?ien&t  i^&eaonmgh 

Duos  frudus  defcribit  internae  cordis  mundi 
tiei,  primum  quod  inde  labia  perfundantuj 
gratia,  alterum  quod  ipfum  regem  tum  tor, 
dis  munditie  tum  labiorum  gratia  fibi  conci^ 
liet. 

C  A  p.  XXIII. 

Vers.  31.  Dn^^pn  Verto,  fubit 

facillime^  ad  verbum,  infacilitatibus.  zxxiifi 
re^itudmibus.  quod  enim  refta  procedit , 
ne  ambagibus  &:  impedimentis ,  id  facilemo^ 

vetur.  undc  apud  Arabes  facilefuit^ 

facilitas  jM^,  facilis .  a  quo  Hebrasorunj 

non  abludit,  quando  pUnum&  aquakyf^ 
ejfe  fignificat.  in  piel  comflanar^e.  nomen 
planicies. 

C  A  p.  XXIV. 
V E  R s.  1 1.  jnn^  D-^soDi  rmh  n^np"?  S^^p, 

^•^it^nn  DK.  Ertpe  abreptos  ad  mortem^  ^ 
declinantes  ad  occiftonem.  an  cohiberes  te  > 

V  E  s.  14.        rnopn  nn  i?-  Sicfda, 

fapientiam  effe  anima  ttia.  np.  ficeffctlm, 
perativus  cum  n  paragogico  pro  V"].  fcd  re, 
pugnarc  videtur  Reviah  fuper  rn^pn  ^ 
conjungitur  conftrudione  cum  prxcedenti.  ut 
rede  videantur  vercere  qui  vertunt ,  fic  cogno- 
fcere  Japientiam  eft  anima  tua. 

Vers.  22.  Nam  ceieriter  furget  calami 
tas  eorum:  Vy^  '^D  Dn\^^  -i^^i  vertunt,  Etop. 
preftionem  amborum  illorum  quis  novit  ?  ver- 
to  j  Et  interitum  annorum  ipforum  quis  no, 
vit  ?  nam  T\}^  facit  purale  ni:;^  ^  D">jc^. 

undc 
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unde  Dn^ltPl  o-  anm  ipforum.  melius  idqua- 
drare  videtur,  quia  de  duobusadum  non  vi- 
aetur  in  prxcedentibus,  fed  in  gencre  de  D-^^ittr 
mnantibas  j  riova  moltentibiis. 

V  E  RS.  i6.  =D'.ri3J  ^'''laT  ^"'tt/D  pC'"'  WT\tiV- 
'^nh  redditur.  Noftral4c  cft  Vententb, 
'ama  ojculautr ,  qui  refpondet  verba  reBa. 
enius  elt,  Bonum  refponlum,  ofculum  va- 
t.  vei^  Ifibm  ojculatur ,  qui  Uc. 

V  ERs.  28.  r)'fi£)ni_ ^jna  oan  -ly  ■■nn  h». 

•  'l  Varia  cft  pofterioris  membri  inter- 

rrnhi?-'  ^'■opt^f  infolentem  formam  verbi 
quidam  volunt  efle  Hiphil  a  nns 
frangere^  ut  fic  pro  ninfin.  &  vertunt,  £r 
w  ^zifer^-  lahiis  tuis ,  nempe  proximum  tuum, 
repetendo  rj?  «o..g  paraculam  neaativame 
fuTetTr""^'"-  Aluvoluntefl-ecompofi- 
mde  efledagefch  mH,  &  ex  nns.  atquc  in- 

ne  «w/  ^*"""^  lo"g"™^  »C  fenfus  fit,  & 
^  peuictendo  atteras  proxtmum  tuum.  A\n 
voiunt,  eflb  tantum  ex  nnii,  fed  ex  duabus 
^oitipoficum  conjugationibus,  ex  Hiphil  & 
riel-  riincjuiiuisvertic.,  Et  ne  fatuum  agito 
Kbiis  tuis.  Genevenfes  volueruntnefle  inter- 
rogativum^  Etf  envoudroistu  faire  accroire 
par  les  kvres  ?  Sic  &  Tigurini.  Num  perfuade- 

'r^r  poni.  Omrlisdiffi- 

n  nVt,  ^"''^^fione  oritur.  pofles  punftare 
'  -  -  m  Hithpael.  pro  n^n&nnv  ficutiaiD 

r^H?  E^^f"^-'^-^'^'^"^^^-"^^^^' 
qui  veTterunt        "?'''''° '''''^"^"f 'eRi'''"^  Lxx. 

q«e  dilatatorlabiu  p,'^''*'""'»  "'^  .  ne- 

catione,  ubi  j<nt  ei>  !y  f  ^x  Chaldaica  fignifi- 
neulla  omnino  anomfr^'''"'-  Po<T"es  etiam  fi- 
Jvertere.  i^.-S.tS"''"^'  vi"  = 

valdeaccommodo.  qu  en"'l!"°^^ 
inproximumftmm!  norpSl!? '^'^" 

n  J^etmenda,  poteftillud  n  cffc  n 

-^^  •  "  ^  veritatemmdicans^  ut  i  Sam.  2. 
^27.  ^      n^;i        ,^,t^^^  ^^^^^^  ^^^^^  ^^^^^ 

/^;.^.  revelatus  fui  domut  patris  tm,  UbiR. 

Levi^ninDJ^n  .^n  t^.n  Sn«  no^nn  fc<nn  r«. 
atque  ita  fenfuserit,  Nam  certefallereslahm 
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tuis.  n^^n^pieleft^  cuiprasponiturflinDi^n  i<h 
he  verificativum  j  ficut  H^p  infinitivus  Ni- 
phaleft^  cuifimilen  prxponitur.  Quidfijam 
propno  fuo  fignificatu  illud  H  capiamus  pro  in- 
terrogativo  ?  fed  non  eo  fenfu  quo  Genevenfes, 
necquoTigurini,  verumhocfenfu,  Nefiste^ 
fiis  abs  re  contra  frcximum  tiium.  Nam  an 
falleres  labiis  tms?  Belgice,  OUtt  tDec(l  gem 

iJalfcge  getupge  tegen  utDen  nae|ten»  tDant 
fouDt  gljpoaen  IjeD^iegen  met  utoeWppen** 

Hic  acquieico. 

C  A  P.  XXV. 

Vers.  22.  nninnm  D^^^m'»?* 

Solet  mnn  verri  r^/^fr^  ^  accipere  ^  fumere, 
Hincj  Nam  fruna^s  tucapies  ^  ideftaccepta 
impones  ^  >/7er  capitefm,  nonmale.  aliimi- 
nusbene,  coacer^ahis.  Monemus,  verbum 
^r^i,"^'"^^*' ^jhiopicafignificare  accendere ^ 
&  ninnD  candekm.  m  Matth.  5.  15.  ^nn^^l 
mnnD  &  non  accendunt  candelam.  flgnifica 
tio  ea  o|[)time  hic  quadrat^  Nam  Prunas  m 
accendts  fuper  caput  ejm.  Confirmat  fenten- 
tiam  noftram  Rabbi  Nathan  m  Concordan- 
tns,  ubi.  nnn  ait  figmficare  mvin  accenfio^ 
nem,   Hmc  reaie  deducitur  nomen  nrinD 

debam;  '^''^'''''^'''^ ^  q^^thus  accen- 

V  E  R s.  27.  npni  ato  k!?  m^n  ^:^^^ 

:nnD  DnDD.  Hunc  verfum  cum^pr^JcWi 
conjungo,  &:affixum  in  DnbD  referoadpnx 
quod  in  fine  pr^sccdcntis  verfus  colleaivc  00- 
hcum  pluralem  numerum  valebat.  Acficcon 
nedo.   Quum  jufti  coguntur  dmioveri  ante 
mipios    noxium  id  eft  generi  humano,  ficut 
quando  fontes  conturbantur.  &  vcn^  aqua 
rum  corrumpuntur.  Etfi  autem  interdum  itl 
dimoveantur,  gloria  tamen  eorum  non  in  e 
nit,  fed  tantafempermanet,  ut  etiam  fcrutari 
eoriimgloriam  gloriofumfit,  &mdinc 
multum  melhs  comedere  Cnnr^ 
mellis^  nonefl  Zm  Ce^^T^^^ 

auftorti)X^  5  &r  f  ^'"'^ 
fumrminrlfo  •  ^  7^-  Aut  h  hunc  ver- 

ceden\T(^n  P^'^^^^^^  interpretes)  a  prar- 

cedenn  feparamus ,  difquirant  eruditi  / an  non 
ante  DnUD  rcae  intelligatur  ntj;^,  ut  pofte- 
rius  hemiftichlum  vertatwr ,  &  fcrutatio  eo^ 
yum  qtiorum  efl  glorta  (ideft,  rerum  glorio- 
^^rnm^  glorta  efl.  Senfus  fit,  Mel  comedere 
bonum  eft  &  fuave^  fed  facile  ibi  in  exceflu 
peccatur:  fi  multum  edas,  faftidio  6c  nocu- 
Z  mento 
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mento  erit.  Non  ita  fe  habet  fcrutatio  rerum 
gloriolirum  ,  vix  ibi  in  exceffu  pcccatur ,  di- 
ligens  earum  inveftigatio  gloriaeft.  aquo  fen- 
fu  non  multum  remota  eft  interpretatio  Lxx, 

C  A  P.  XXVI. 
Vers.  6.  0^^5*7  r}hp  r\m  DDn  Di^^^in^pD 

tS^^OD  T3.  Pracidit  fedes  j  btbit  injuriam 
qui  mittit  verba  fer  manum  fiulti,  Belgice  j 

\mttn  fnpt  ftpaf/  obetlafl  Djmclitrjpin/ 
Dic  IjooOfcSappm  fenDt  D00?  t^e  ftant  cene?  Dxua- 

fcn*  Maxime  hic  placet  Mercerus^  cujus  vi- 
deanturcommentaria.  Senfuseft^  nontantum 
nonproficit,  fedetiamnocetfibi. 

Vers.  7.  'i??  ^^?"*  ^?^^  °'P-^  ^'rl 
:  ^'«'^••pD.  Verto ,  Debilia  funt  crura  claudi : 
&  proverbium  in  ore  Jiultorum.  ^'^'^  idem  quod 
^i'!.  f^epe  cnim  quiefcentia  ultima  he,  &z  de- 
feftiva  fecunda  radicali  geminata ,  fignifica- 
Opnem  confundunt,  ut  nhp^  &  ^^"^'^-^^ 
1;///^  fuit,  HD-J  &  UT\filuit.  7\y-\^  2:r\mul- 
tiflicatm  fuit. 

V  E  R  s.  8.  S^pD^  ]nO  1?  nD^.^IDD  jnK  Sisp 
:lj35»  Multum  torfit  interpretes  hic  yerfus  ^ 
quia  omnes,  quos  quidem  vidi,  ^^25  volunt 
haberc  hic  ligandi  fignificationem ,  &  fumuntj 
alii prolnfinitivo ,  alii pro nomine  fignificante 
ligamen ,  fafciculum.  At  vero  fxpe  nomen  eft 
figpificans  fcrupum  ^  fcrupul^m  j  Lapidi,s  exi- 
guam  particulam.  quomodo  fi  hic  fumatur^ 
fcnfus  planus  effc  videtur.  Sicut  fcruputmla- 
fidis  in  acervo  lapidum  efi  ^  ita  qui  dat fitilto 
honorem.  Id  eft,  ficut  fcrupulus  lapidis  in 
magnum  acervum  conje^tus ,  nec  confpicitur^ 
nec  quicquam  acervoaddit,  ita|  fi  gloriam  tri- 
buas  ftulto  j  nihil  inde  ad  eum  accedir ,  nec 
cdnfpicua  eft  in  ipfo. 

'  vers.  26.  n^^n         ry^p  npsn 

tSni^?  iny'^-  Tegatur  odium  infailacia:  re. 
velabitur  malitia  ejus  in  congregatione.  Id 
eft  j  quacunque  tandem  fallacia  clandeftinus 
inimicus  odium  fuum  tegat ,  revelabitur  ramen 
malitia  ejus  in  congregatione  j  fi ve  per  congre- 
gationem  intelligamus  ca^tum  Ecclefix  ubi  ver- 
bum  Dei  etiam  arcana  cordis  detegit ,  five  in 
congregatione  fit  palam  ^  aperte ,  ut  plerique 
inrerpretes  volunt.  Senfum  optime  exprellit 
Vetus  interprcs  ^  ^ii  operit  odium  fraudu- 
Imter  j  revelabitur  malitia  ejus  in  confilio. 
quamvis  omnes  fere  recentiores  ab  eo  difcef- 
ferint. 


C  A  p.  XX^VII. 

V  E  R  s.  17.  ^Jji  -in:  "^n^  Sj^nn 
:  iny'^.  Do£tifl'.  Erpenius  ad  Proverbiuni  Anh 
62.  Cent.  2.  exponit,  ferrum  ferrum  cudit ' 
&  vir  cudit  faciem  proximi  fui.  vulc  enin^ 
lin  ut  apud  Arabes,  ita  &  apud  Hebrceos 
non  minus  pro  cudere  quam  pro  acuere  fm^j^ 
unde  6c  apud  Arabes  "'Nin  faber  ferrartu^ 
Tnn  ferrum,  vult  autem  idem  valere  hariQ 
fcntentiam    cum    di6t:o    proverbio  Arab 

<^,o^  U  «^jjacM  ferrum  firro  fcindi^ 
tur.     cui  additur  didum   Poetse  AraK,- 

S\  d^i^.d^^  d^h,  \ — <«v^«^  ^'^- 

g  -     -  -j^ 

c)^jac*  C>,  populi  noftri  pars  parte?n  tnterji^ 

cit:  non  dentat  ferrumnifi  ferrum.  atqueif. 
fenfus  proverbii  facrieflet  ^  noncontundi  vuj^ 
tum  hominiSj  nifi  ab  homine;  ficut  ferrutj| 
non  cuditur  ^  nifi  a  ferro.  hominem  homini 
ftem^  ficut  intercudendum  ferrum  fcrro  a,^] 
verfatur.  Sane  non  tantum  "nn  ^  fed  & 
quod  ut  apud  Hebraros,  ita  &:  apud  Ara! 
bes  proprie  acuere  fignificat ,  apud  hos  etian^ 
pro  cudere  ufurpatur.  ut  in  Proverb.^^.Cent.  i 

«>j<xacM  (^♦sr^A  Ua^.?      acueycude)  interea 

dum  calet  frrum.  Communis  verfus  noftri^ 
6c  omnium  fere  interpretum  conftans  tranflatio 
eft,  Ferrumferro  acuitur^  &  vir  acmt  /^, 
ciem  propcimifui.  Fateor  tamen  hancmihfy^^ 
terprerationem  perfuaderi  hatl:enus  nonpQ^^ 
primo,  quia  "in^.  in  primo  mcmbro  expo^^-* 
turpaffive,  in  altero  adive^  quum  utrobi, 
que  cjufdem  fic  formae.  quod  enim  in  prij^J 
mcmbro  fic  irP  per  camcts^  eft  ex  adjunft^j 
Athpah.  dcinde  quia  futurum  illud  ex  analo" 
giaGrammatices^d  '^'ir}  acuere  peutiquam  rel" 
ferri  poteft.  quamobrem  Grammatici  ad  radi. 
ceni  nnn  referuqt,  ficut  OTl  d!o  TV^V,  Ac  ve, 
ro  nnn,  quod  ut  apudChaldoeos&Syrosita 
apud  Hcbrxos 'Utari  fignificat  ^  unquam 
fumi  pro  acuerey  probandum  eflet.  ego  id 
finipHciter  ncgo.  Demde  a  nnn  non  fit  per  apo. 
copen  futurum  nn^,  fed '^n''.  per  chirec, 
habesExod.  18.9.  Job.  3.6.  tertio^  etfi  i^j^ 
mari  poflet  pcrpathach,  debebat  ramen  lite- 
ra  1  habere  dagcfch,  ut  ex  Exod.  18.  9.  §^ 
[ob.  3.6.  apparet.  quod  in  aliis  fimilibus 
apocopen  ultimie  radicahs  H  paticntibus,  f| 
fecunda  fitl  contingit,  ut  Y^^).  &  dominatu^ 


In  P  R  O  V.  Ca 
Nuni.24.  19.  Pr  72.  8.  item  in  Hiph. 
17..  dommari  jecit  Efa.41.  2.  nn];  itaquenec 
ad  1-in  nec  ad  nnn  referri  poteft.  Quidergo 
Mccll?  Id  quod  ubique  eft  ^  nempe  advcr- 
bium  rignificans  //';^/^///^  una^pariter,  Et  lic 
verto,  herrum  cum  jerro  partter  ^  &  vtr 
fartter  cum  facie  amict  Jm,   Bclgice^  ^fer 

mti  iifev  V  famen  /  enDe  eemu  ntan  f  fanien 
met  Ijet  acngeficfitc  ban  fijnen  b?ieni)t.  Ideft 

limilesrimilibus,  pares  paribus  jungendi.  ut 
terro  cum  fcrro^  itaviro  cum  amico  fuo  op- 
time  convenit. 
Ve R  s.  2 1.  ^h^       nm?  n^i  t^DB>  t^^^^sn 

•i^^riD-  Vulgatus  &  Lxx.  legerunt  "^^^^^  lau- 
dantis  eum.  S^^nn  autem  omnes  quoque  no- 
ftri  quos  quidem  vidi  pro  laude  interpretan- 
tur.  Aquorum  fententianon  libenterdifcedo. 
Difquirerctamen  juvat,  anncnS^nn,  quod 
non  nirihoclocomvenitur.per  Jlultiiiamw^^ 
tcre  pofhmus,  ut  ex  fignificatione  vcrbi  Kal 
potiusquamPielderivetur.  Et  hic  fit  fenfus, 
^onjiatorium  tjlar^ento,  &  catmui  auro :  At 
'^^rjecundum Jiultittam  juam  ^  fupp.  caftigan- 
dus  cft.  q.d.  Certum  fuum  eft  argento  inftru- 
nientum  eft  &  auro  fuum  ,  quo  caftigantur 
6c  a  fordibus  repurgantur.  At  non  ita  homo  una 
qiudam  6c  certa -rationc  caftigari  potcft  ,  quia 
difpar  eft  ftultitixejus  modus  &ratio  •  itaauc 
pro  ranone  ftulcin^  fuce  caftigandus  cft  Ad 

ro.  licut  6ccopcrtincntqux  (equuntur  v  22 

quodconWmm  c^^  "^"/^ 
^o.  ibi  repur^ab^,'^.''f  "^«^  &fornaxau- 

hic  non  rcp^urg^buTftuC  n  ^ 
vit,  quomodo  pro  rationl  a  ,  "^^P""''' 
gandus  fit.  Atquc  -  a  ,"^^ 
c.  17.  3.  Conflatortum  ,/^~  ^onytmz  cum 
^uro:  fed  Deus  cxpkrat  f^^i'  ^/^^«^^ 

f  nipe  pro  ratione  ftultiti:^  ei. 
lum.  ^  ^J^^s  caftigct  ip- 


C  A  P.  XXVIII. 

multtfunt'prl  defeatonem  terr^ 

melltgenteJe^T'''^'''''  ^'^'  ^ominem 
^  prolongabiturMiT'''^  r^^^>»^to«r  (aut 

)  •  -:-  verto  curabitur ,  fanabitur. 


P.  XXVII.  XXVllI.  17? 

a  fignificatione  nominis  r^O'?^  fanitas.  quam- 
vis&propriafignificatioprolongandi  hic  reti- 
ncri  pollit.  Scnfus  hic  fit.  In  defectionc  &:  rc- 
bcllionc  rcgionis  muki  principatum  invaderc 
folcnt:  unufquifquc  enim,  qux  hominum 
ambitio  cft,  lc  eum  eflcarbitratur  qui  rem  re- 
ftituerc  pofiTit  .*  at  non  nifi  pcr  fapientcm  &  pe- 
ritum  rcde  tcrra  illa  curari  ac  fanari  poteft^ 
auc  ftatus  cjus  prolongari.  T"^^^'  etfi  hiphil 
fic,  vertipoteft  mtranfitive  prolongabitur.  ut 
in  V  prjEcepto,  T?^  i^^"'"!^.'!  ^y^P'?  ut  prolon^ 
gentur  dies  tui,  fi  quistamen  tranfitivecxpli- 
carcveht,  qux  fignificatio&:  propria  eft  con- 
jugationi  hiphil ,  &  in  hoc  verbo  ufitatior ,  non 
impedietur  per  n  in  O^is^,  illud  enim  :ifx- 
pc  nominativum  valet.  utOf.  13.9.  ^^}^?, 
in  me  auxilinm  tmm,  Pfal.55. 19.  D3t!? 

multijuerunt  mecum.  Pf.  68  . 5  ^r^^  H^?, 
Jeho-ua  eji  nomen  ejus.  ita&hic.  pno  aniOl 
P.  ,  fed  homo  tntelhgens  &  fiuns 
rea^  prclongabit ,  "jcl  fanabit.  ahud  cxcm- 
plum  eft  Job  18,  verf.  8.  V^Jnn  n^^np  nic; 
^iffum  €(i  rete  tn  pedes  ejus,  '  '"  "'' 
Veks.  3.  Virpauper&defraudanstenues, 
DH^pNl^nDn^D  cft;,/^^.,  froflernens^ 
nec  eflpams,  pluvia  proftcrnens  nimbus  cft 
qui  nonirrigac,  fed  dcjicit  fcgetem,  officit- 
quc  ut  panis  mde  haberi  nequeat.  fr)nD  autem 
eilc  profternere,  obfervavimus  ad  Jcr.  46. 

Vers.  25.  ijn  K^p^  ^^nx*  ^^y^^^ 

Quidam  lcgunt  "'inKS  utin  Vencta  &Buxtor- 
fiana  8c  Raphclcngiana  edirione.  &  vcrtunc 
^2nt  redarguit  hominem,  pojcea  (veltandem^ 

^^^"^^"  tame^nexemplani 
habent  T}^,.  quod  quidam  volunc  cflc  pro 

^'^^^^  ahiaffixum  exprimentes  vertunt  ^ 

redarguit  hominem  pofi  me  ,  inveniet  Prat lam 

poft  me,  idcft.  juftu  meo.  vcl  poft^cTd 

elt,  ut  rcdargutus  fequatur  me,  fic  Tunin^ 

poflcs  &  ahterverfioncmdiftm.ucre';!""  n^^ 

nem,  poft  me tnvcmet grattam.  LoquiturSa- 

cantem  "'So.  fi  quis  proximum  pcc 

ftrnm  r '''''"f''^'^  P^^  tanquamMad. 
t  um  fuum  quem  fequitur,  majoremgratiam 
"'loit,  quam  quilingua  blanditur.  hmcChal- 
<^iKus  lenfum  potius  quam  verbum  exprimens, 
vertit^  qui  corripit  hommem  ^  coram  me  in- 
-^emet  gratiam.  Pagninus  ''nnNt  accepit  adje. 

Z  2  ctive 
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iSo  ANIMADVERSIONES 

Stive  pro  rHrocedentiy   rebellL  Scindlerus 
pro  tardo  &  ^rocrafimatore. 


C  A  P.  XXX. 

V  E  Jis-  I-  ^^J^.DoaiaimusvirJoh. 
Cochus  in  notis  adEcclcf.  i.  i.vertit^  recoh 
UBtis  filim  obedientis,  id  eft^  Salomon  filius 
pii  Davidis  rcfipifcens  &  ad  Ecclcfiam  demio 
colicaus,  uc  HjT  ficforma  pulcher.aJr^T]]^^ 
obedientia^  Geq.49.  lo.  Prov.;o.  17.  Bux- 
torfius  in  Lex.  Chaldaico-Thahiiudico  citat 
ex  Jclammedcnu,  -^UN^  «*^P^  ^ 
x'<?r/7/^//r  ^/^;»^;^  ejiis^gttr?  ^^^^  ^«^^  ^^^^^- 
^/V  fiapientiam  &  legem. 

Vers  4.  §uodnam  nomenejus &quod 
nomen  fiiUt  ejus,  vertifokt, 
mahm  ut  fonat^  quod  noficas  ^  vcl  nofcere 
pollis,  fcilicet  illum  &  fihum  ejus.  nam  cx 
nomine  rcs  nofcitur. 

Vers.  27.  -^^^  \in      n^n^^"?  ^-^i^^  •^'^D. 

Vcrbum  f^H  propric fignificat ,  incidere ^con- 
cidere,  dmidiare,  Hinc  R.  D.  K.  -r^  f^n  ver- 
tit ,  dimidians  ^  i.  cxcidens  &:  in  duas  plurefve 
partes  dividcns  frumcnta.  Sed  nullos  habct  fc- 
datorcs  ^  inter  cos  quidem  quos  vidimusin- 
terpretcs.  Abcn  Efra  vcrtit  pcr  ^Di^D  >  f 
ut  fenfus  fit  j,  Regem  non  habent  locuflie ,  ta- 
men  exeunt  colle&a  onmes ,  id  eft  turmatim , 
catervatim.  Hunc  fenfum  fcquuntur,  Pagni- 
nus,  Mercerus,  Tigurinij  Genevcnfcs,  Ju- 
nius ,  Vulgatus  ^  ipfc  quoquc  Chaldxus ,  qui 
vertit  Him  fiimuL  At  mcrx  conjedurx  inni  - 
titur  hasc  intcrprctatio ,  quuni  vcrbum  pn  cam 
colleciionis  fignificationcm  ahbi  non  habcaCj 
ncque  ullum  nomcn  indc  derivarum.  Quod 
enim  do£tifi^.  Mcrcerus  ci  vicinum  efi^e  vult  no- 
men  f  calculus  „  fic  di6tum  quod  multi  fi- 
mul  ai];gregati  elTc  foleant ,  vidctur  potius  ab  u- 
fitata  vcrbi  fignificationc  deduci  cty  mon ,  quafi 
incifium  -xxsx.  fiegmentum  lapidis  dicas.  non  fig- 
nificat  enim  lapideni  intcgrum  ^  kdficru^ 
pumy  lapillum^  cxiguas  &  minutiffimas  lapi- 
dum  partes  j  quales  intcrdum  cibum  in  os  co- 
mitantur.  Prov.  20.  17.  Quod  fi  conjeduris 
hiclocusefiepofiit,  conjicieniusillud 
nificarionem  habcre  a  fn  fiagtttay  unde  &  m 
Piel  fv^n  fiagtttoiejaculari.  Jud.  5.  ii.Senlus 
erit^  Regefn  non  habent  locufi^  ^  tamen  fro- 
deunt  fagittantes  omnes  y  id  cft^  fagittarum 
iflftar  ie  qaculantcs.  Hoc  miratur  propheta, 
Quum  regcm  non  habeant ,  tamen  cas  bcllum 
generc.  quid  ita  ?  primum,  quia  non  una  fcorfim 


prodit  j  fed     omnesfiimul.  Deinde  nn;-. 

laculoruminftarfeinherbj 


deunt  jaculantcs ,   

injicientes.Qui  finc  punftis  lcgcret,pro  f  le 
re  pofiet  nOjSc  pro  morc  in  his  proverbiis  ufi^^^ 
ratifilmo  fubintelligerc  D  fimiUtudinis.  tum  fe^' 
fuseflet,  o^prodeunt  fiicut  fiagitta  omnes, 
enimfagittametiamfignificat,Pf  38.  3. 

C  A  p.  XXXL 

Vers.  3.^  Ne  da  ficeminis  robur  tuum 
a^D^p  nin/?  ti^d-iti  verto,  &  ^ias  tu' 
qux  funt  ad  delendos  reges.  fubinteUigo  ^}^^ 
quo  nihil  in  facris  Kteris  frequcntius.  Senf^j* 
cft,  vias  tuaSj  ideft  vitas  inftituta  &:  ratioi^p^ 
fic  inire  debes,  ut  rcges  tibi  dclendos  efi^e  fci^j 
qui  tc  &:  populum  Dci  non  definent  infeft;^^.^* 
ad  hoc  robur  virefque  intcgras  tibi  efiTc  &:  vcg^  * 
tas  oportet.  at  nec  robore  valens ,  nec  viis  i,^" 
ftrudus  eris ,  fi  &:  robur  &:  vias  mulieribus  cJe* 
deris.  itaque  ad  delendos  reges  incptus.  vef 
(edviatua  fint  ad  delendos  reges,  * 


ANIMADVERSIONES 

In  loca  difiiciliora 

ECCLESIASTIS. 


A  P. 


I.    Vehs.  I. 


n^rip  nni  Apud  Syros  ]ZN!IiixCr\(^^ 
^in^^nip  eft  exclamatio,  vocifieratio.  ut 

)__l.^rnn  locutulejus^  verbofius.  hincvcr, 
ti  pofict,  verba  vocis  exclamantis.  Eofenfu 
quo  dejohannc  dicitur,  vox  clamantis  in  de, 
ferto.  Liber  Ecclefiaftis  dicitur  apud  Ephrc, 

mum  Al^LcnaOj  quod  formac  conftrua^ 

eft  a  fzNV,cnao ,  ficut  n^np  a  n^rip. 


C  A 


II 


V  E  R  s.  4.  ^yri  m  -i^^trh^  "^n^n  ^n^^n 
nnn      ni^x  bn^jn '•^jd^  niiD'  nfK  n^^^s^ 

:  DH^^n  ''D^  -liiDp  D:pUfn."  Exploravi '  in  cor- 

de  meo  ^  uttraheremper  vinumcarnemmeam 
(^quum  cor  memn  duceret  per  fiapientiam^  ^ 
apprehenderem  Jiultitiamj  ufique  dum  vide^ 

rem^ 


I  N  E  C  C  L  E 

^cm,  ubijit  bonumfilionm  hominis  ,  quodfa- 
ciant  jub  calo^  numero  ditrum  vita  fua,  L 
dcmedhujusveriusfcopus,  qui  duorumprx- 
cedentium;  voluiflc  fcexpcriri  anin  volupta- 
nbus  firaefl-et  vcra  beatitudo.  non  quod  lerio 
voluptatcs  amaret,  fcdut  fapicntior  indeeva- 
dcret.  ideoperparenthcfin  mterferit,  fed  cor 
meum  ducehat  per  faptenttam  ^  quia  dum  fc 
voiuptatibus  dederet,  cxperiebatur  meram 
^^^^^^^"itatcm  &  ftultitiam,  ut  verf.  i.  &  2. 

Ve  ks.  8.  nnm  rrw  dhk  ^p^  nujm. 

^'"^uam  alibi  repcritur  rrw,  quarc  varie  a 
variis  exponitur  prout  quifque  conjedtare  op- 
nme  potuit.  de  quo  confulantur  Interprctcs 
&  Lcxica.  prcEfertim  Junius,  ejufque  notx. 
buccurrit.  nifi  fallor,  Imgua  Syriaca^  ubi 

]L^A^^femita,  fropofnum,  idemquodHe- 
brc^orum  ysx  &  utfcias,  candem  efle  voccm 
cum  hac  noftra  Hebrxa,  fcribitur  a  Lexico- 
grapho  Fcrrario  dalcth  cum  Kufchoi  id  eft 
dagcfch,  atque  inde  Thau  cum  Kuchoch  id 
eft  Raphc  ^  ut  fcias  ^  non  lcgcndum  eflTe 
\  led  MHTCf.  fcnfuscft,  &  delictas  filiorumho-^ 
rnmis  vta  &  vtarum,  vel  fropofiti  &propO' 
if  torum^  ideftomnisgeneris,  omnis  quafi 
i  vix8c  propofiti,  quafcunquchomopropone- 
rc  flbi  &  adire  poflet.  Via  pro  modo  6c  ratione 
paflim  ufurpatur  Hebrxis. 

Vers.  12.  n^h^ny  hddh  nit^n^?  ^ji^  •"n^j^i 

ideftqui  ,am  Sseft^^^T  &  homxnes. 
/,y^^    f  **curari.    tolknt  animam 

tol  e  ur  an.ma  tua.  Cufan,  reddu  cur  aUis  fe 
"overfix  examen  &dccifioncm,  fed  dixerir 

turhoZ  autuUusunquam  nafca- 

rusaptTor^  Zl.^^^^l^  '^^^^^^"^^^  f"^- 

internrcnr^^"'  fecuturi  funt.  Viamadhanc 
ru3nL  ft"vit  doaifii.  Merce- 

P Stu  rT"^*"'^-  ^P^'  ^«n- 


S.    Cap.  II.  III.  181 

V  E  R  s.  16.  S-^ppn-Dj;  D3nV  pat  ■'3 
■^^N'!  n^a^p  Ssn  a''K3n  Dp;;n'i32t£f'3  d>v_'? 

'•.S^bpn  oy  DDnn  niD\  A^^m,  mtmoria  fa- 
pentis  una  cum  ftulto  non  ejl  in  teternum , 
qnmdoquidem  fubfeqitentibus  diebus  omnis 
obhvioni  tradtti/r.  &  quomodo  ?  moritur  fa- 
fienscumftulto:  autmorieturj  perfuturum. 
polleriora  verba  caufam  tradunt  quare  ncc  fa- 
pientis  nec  ftulti  memoria  perpetua  fir  j  fed 
paritcr  omncs  obhvioni  tradantur.  quomodo 
id  fit .?  per  mortcm  communem  ,  moritur  enim 
lapicns  cumftulto. 

C  A  p.  III. 

V  E  *  s.  lo.  D^riVN  ^n;  iBTN  i^jyn-nN  'n^NT 

V  £  R  s.  1 1 .  nx  DJ  inya  n*)^  'rvey  i?3n-m 
=  ^iD-n.,...pD^n(,.n'n,/.;^J4^^^^^^ 

hancefl-eoccupatio-Lem .  quam  dedit  Dcus fi' 
l"s  homxnum  ut  occupent  fe  in  ea.  v  x  i  lo* 
fum  unumquodquc  facerc  pulchrum  in^em-' 
porcfuo    etiam  quamdiu  feculum  cft  Z 

brxoparenthefisquamU.t^:V'ml":c' 
&illud,  quod  DViynnNDJ  vertcnt  etiam 
quamdm  fcculumeft.  acdpicns  m  p^o^Z 
nonpronotaaccufativicafus,  ac  fi  D^i;»n  T\H 
non  pertmerec  ad  0373  ?ru  ipA 

Deus  quoquc  mundum  ipfum  indid,>  T^ 
cordi,  nenoninvenirethomoom,sn^^^^^^^ 
condidk  a  capuc  ufqueadfiner  C^'"^ 
vcmret,  ideft,  ut  invcnirct  n„M  " 
duplicem  negationem  i6  ^^D  IT''''''J'^° 
nonem,  quod  apud  latinos  valct  w'" 
brajos  non  item.  Vulgatus  habet  V^"/>  /' 
otbonamtemDorp  f,,^    o         '  ^^"•"^tafc. 
difputationiTorum  ^  ^Mundum  trad.d.c 
W  ^'Jln  ■  ♦       ^^''^"  dijpitationi  eortm  & 

vertit  2.:/  "''^V  Mercetus  D^S 

vertic/<rf Indidit,  inquit,  Deu?  frr., 

xternitaus,  quafihic  fempcr  vifturi  finr.-  fic 
hifce  rebus  funt  addidti.  At  videtur  falfa  illa 
opinio  ex  hommum  potius  vitio  prpfeaa^ 
Z  3  quam 
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quam  a  Deo  indita.  quare  cogitur  Mcrcerus 
hxcnon  ad  creationem,  fedad  poenam  reter- 


qu2 


a  fcjam abalienatos  mimergit  Deusal- 


tiusiiihujus  mundi  baratrum.  Sequentia  Vul- 
aatumfccurus  vertitj  ita  ut  non  mveniat  ho- 
moopusquod&c.  namin  N>  ^^i^  ^"720  poftc- 
riorcm  negationem  latine  ait  abundare  j  &  du- 
plicem  ncgationcm  magis  negare.  Id  gra:cis  u- 
fitatum.-  at  in  Hebr.xa  lingua  idem  lieri,  cx- 
emplo  velim  probarum.  Kimchi  quoque  vult 
Deum  inane  immortaliratisftudiunianimoho- 
minummdidifle,  tanquam  poenamtujusin fe- 
quendbus  ratio  rcddatur^  eo  quod  non  inve- 
mt,  id  eftnon  inquirit  homo  opera  divina.&: 
S^t^SD  nrkX  "^briD  idem  valerc  vult  quod 
D\^^*iD  or^J'^  ''Ji^D  propterea  qtiod  non  tnve- 
niunt.  hcec  Mercerus  ex  Kimchio.  quiaddit, 
vocem  ^'^^D  ita  fumi  Ofc.  4. 6.  Excilus  eft  po- 
pulus  meus  n;^"^  ^^"yo.  At  longehic  eftdiver- 
la  ratio.  Nam  nV"»  ^"^nD^  oh  non  fcienttam  ^ 
(piia  ndH  habet  fcientiam  ^  rationem  quidem 
dicic  j  fed  cum  manifefta  negatione.  at  fi  ^"^aD 
ntt^NcxponasperOri^'^  '^JiiD  jomittitur  nc- 
^3Ltio  qnx  eft  in  "^"^^  ^  nec  alia  exprimitur  quam 
qu^ecftinvoculaK'?.  Verfus  hos  fic  capio. 

V  E  R  s.  10.  Vidi  occupationem  quam  Deu4 
dedithominiy  ut  in  eaajfligeretur  ^  velanxie 
fcoccuparetj  niJJ^'?.  Probat  non  poflc  homi- 
nem  in  operibus  Dei  occupari  fine  anxietate 
6c  alfiiaione.  Nam 

V  E  R s.  II.  Omnia  fecit  Deus pulchra fuo 
temporti  etiam  aternitatem  fofuit  in  corde 
eorum  j  fraterqnam  quod  nomnvemet  homo 
(id  eft,  nunquam  aflequi  potcrit)  opis  quod 
jccit  Dcus  d  prtncipto  tfque  ad  jinem.  Sen- 
fus  eft,  nequis  miretur  ^  occupationes  homi- 
num  cflxi  meras  afilidiones.  nam  etfl  omnia 
piulchra  feceric  Deus  ^  6c  hoc  eriam  pulcher- 
rimum^  quod  sctcrnitatem  indiderit  animo  | 
hominum,  hoc  tamcn  fempcr  excipi  debetj 
non  poflehominem  afl^equi  pcrfcdioncmope- 
rum  divinorum.  neque  vclim,  quod  a:tcrni- 
tatcm  dicitur  pofuifle  in  cordecorum  ^  intel- 
ligere  de  vanaxternitatisopinione,  quafipoe- 
na  flt  a  Deo  homini  inflida  ^  fed  de  teftimonio 
benignitatis  &  liberalitatis  Dci,  qua  in  ipfa 
prima  creationc  hominem  afliecit  ^  quod  ani- 
ma  immortali  eum  donaverit  j  qux  non  niji 
rebus  xternis  fatiari  potcft ,  quum  in  fe  lEter- 
nitatem  quandam  habeat :  non  tamen  adeo  fit 
perfeda ,  ut  omnium  operum  Dei  perfedtio- 
nem  aflequi  poflit  ^  imo  non  aliter  quam  mo- 
lefta  difquifltionc  circa  ea  occupari.  Quod  fl 
quis  velit  vertere ,  etiam  mundum  pofuit  m  cor- 
de  eorum  ^  non  rcpugno :  modo  fenfus  non 


R  S  I  O  N  E  b 

fit,  eum  vanum  mundi  ftudiumanimoh 
no  indidiflfe  ^  fed  quum  omnia  feceru  pu)^I^ 
tecifle  hominem  pulcherrim.um ,  urpote 
veluti  f*i}i^o}cc<riA@-  univerfimi  mundum  an  "^^^ 
fuo  contineat  ^  non  ca  tamcn  fit  perte(£tio^^ 
ut  operum  divinorum  pcrfcdioneni  nfr« 
valcat.  "'^^i 

Vers.  18.     nnnn  h-;  ^zib  '•^k  ^^^^^^^ 

.  DH^  rnDn.  Dixi  ego  in  corde  meo  ^  de  ne^j 
cio  fdiorum  hominis  ^  oportere  ut  tlluftret 
Dem,  &  vtdeant  fe  beftias  ejk  fibi  'vcx\^ 
de  negocio^  fivcratione,  modo,  ftatu,'con 
ditione  hominum.  ficut  Pfal.  1 10.  ""Tr^y^  \S 
Pl?.      -  j^cundv.m  jiaUim^  crdmem^  con}- 
tionemj  modum  ac  r  ationem  C^^lelchijedtci^^ 
Hoc  vultj  vidi  ita  fc  habere  negccmm, 
efl^erationem^  ftatum  ac  conditionem  hom^-^ 
num ,  ut  vanitatem  fuam  miferamque  conditj  ^ 
nem  ignorcnt:  adeoque  oporterc  ut  illuftr^' 
cos  Deus,  ac  fciant  lc  beftus  nihilo  efl^c  u^^^ 
liorcs.  ^^'p,  oportere  uteosillujtyet^ 
hfl  ufitatius  Hebrceis ,  quam  ut  infinitivus  pr^* 
pofito'?  quod  a  nullo  verbo  prascedente  re^j^ 
tur,  fignificet  deberc  veloportere  aliquidfic^ 
ri.  uteodemhoccap.  vcrf.  14.  Noviqutcquil 
Deus  facitj  id  femper  ejfe^,  ^^^D^  ^*pin"p 
yhJJ^^      ^^^^^  ^^^(fr^  addi    &  abeo  nihil 
bere  demi.  fic  Eft.9.  i.  niwn^  inil,  (^^i^^ 
gem  ejm  jieri  oportet, 

C  A  p.  IV. 

V  E  R  s.  14.  or?  1^9^  ^?:  °'"^^°n  ^^?': 

n^i:  1nD?D3.  Varie  hic  locus  cxponitur 
Scplcriqueillud  iJ^iJ  meraphorice  fumuntpro 
fa^us  efiy  &:  ipfis  nomen  eft.  Ego  vero 
habco  pro  prxtcrito  Kal  ^  quale  &  Nx> 
cft  j  cui  rcfpondet  in  priori  hemiftichio,  ncc 
diflicilis  cft  interpretatio  j  fi  ante  in'!^'?^^ 
fubintefligas  'y^^.  Simplicitcr  fic  verto  ^ 
e  domo  vin5forum  exivtt  ad  regnandum. 
etiam  qui  in  regno  fiio  natrn  ejiy  depaupera" 
tus  cji.  Dixerat  verfu  praecedentij  pucrurn 
paupcrem  6c  fapientem  prxftarc  regi  feni  ^ 
ftultOj  qui  non  novit  amplius  moneri.  p^Q^ 
bat  id ,  tum  a  parte  juvcnis  pauperis ,  tum  J 
parte  regis  ftulti.  a  partc  juvenis ,  Qiiiaedo, 
mo  vindorum  exivit  ad  regnandum  id  eft 
contigit  ut  exiret.  a  partc  vero  regis  ^  Qtii^ 
etiam  qui  in  rcgno  fuo  natus  eft ,  id  eft  qui 

noa 
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non  per  clcaionem  fadus^  fed  eriam  per  hx- 
reditatem  in  rcgno  fibi  debito  natus  eft ,  dcpau- 
peratuseft,  id  eft  contigit  ut  depauperaretur. 
^lgica  lingua  optimeac  perfpicuekxceffert; 

?e0aett  om  JionmsS  te  vcefen/  enDe  om  Dat 
mt^  Die  m  |gn  eiigenliomngctjcft  !5e6o2eni^/ 

VOellS^  armae\DO?dem  adpnus  hemiftkhium 
mhil  opuscftaddere,  quod  fenfum  complcat^ 
quia  refertur  ad  juvcnem  paupercm ,  qui  in 
prxcedcnti  verfu  totius  enuntiationis  fubjc- 
ftum  eft. 

■  y ^"^s.  1 6 .  Quum  verf .  1 5 .  dixiffet ,  vi. 
omnesviventes  y  ambulantesfub  fole  ^  jun- 
filio  fecundo  qui  Jlaturus  eji  loco  ejus  (pa- 

tns,)  adjungit,  ^tt^K  Sb^  oyn  Sd"?  ]''^ 

qua.verba,  prrsfertim  priora  ,  varieexplican- 
tur.  Vulgatus,  Infimtus  eft  numerus  popuU, 
ommum  qutjucrunt  ante  eum:  &  qui  pftea 
piTurtjunt,  non  Utabuntur  m  eo,  Ubi  gra- 
virer  crratum,  quodDn^J£5>  vcrterit  antc  eum, 
quum  &  m  HcbrsEo  affixum  fit  pluralis  num. 
^  Lxx.  habeant  tfz^z^^Siv  m/tzJv,  Tigufini  cr- 
rorem  illum  corrcxerunt,  alioqui  Vulgatum 
prorfus  fecuti.  Novavcrfiocditionis  Commc 
Imianx  habet,  Non  eft  finis  univerCo  populo  , 
umverfo  inquam  qui  fuit  ante  eos.  Et  ficfcre 
Mcrccrus,  Non  eft  finis  omni  fopulo ,  omm- 
bus  qm  fuerunt  ante  eos ,  patrem  kil.  &  fi- 

vTvnnr        P^'^"^,-'.  ^"^"^t^  ^ntC  COS  qui  hodic 

liWr.^"^^^  ambulantes  poft  fihumrc 
fum  «  fmffcimmcn- 

fi  hodie  omnes  fiiium  h     ""^"^™^  "^^^- 
,  poftcnores  tan.en  "7  p^Th^H'"'  ''^"^"^ 
fecuturi,  fm.mter^da^tum  ^™^^^^ 
nonfint,  illms filium maS^^^^^^ 
mum  defidcro.  quod  pr 
particula  px,     vertatuf T^''''' 
quum  in  ca  phrafi  apud  HcbrS^^^ 
f^s,   Deindectfi  vcrbaHebrLl^^^^^^^ 

qui^aSdunJ^^^^  «^^liquatamen 
jus  filiimtu/f  (^^^"^l^^b^^^"]^  patcrhu- 
fus  in  hoc  veir'''  ^efuntpror- 
gipoffunt  apc;^^  "1^7 prn^cedenti  colli- 
fiUum  pr:.C^       ^^^""^  ^^^^^^ 

■nius  longc  alite"    r  ^  ^  ^/f  ^"'T  '^^'  J^" 

I  non  Utaturos  efte^^^tll^^  Z  ^'^Vl 
r         »  .  ^ j  rcete  vcrtit  ullus  ;  fed 


E  S.    Caf.  IV.  183 

quod  primum  verterit  ulli^  alterum 
de  ullo  j  nefcio  an  re£te.  Fateor  intcrdum 
valcre  de ,  quod  Kimchi  cxpUcat  pcr 
ut  Gen.  20.  26.  Pf  91.  II.  aUbi.  fcd  a  ge-j 
nuina  tamen  cjus  particulx  fignificacione  ad 
hanc  venienduni  non  eft,  nifi  apcrta  necefti- 
tare^  quas  hic  fane  effe  nulla  videtur.  Dein- 
de  urV2b^  n^n  vertit  qui  pr^fit  tpfis  y  uc 
^J^^  non  ad  temporis  prioritatcm  fed  dignita- 
tis  referatur.  Ita  interdum  fumi ,  ncgare  non 
audeo ,  quia  hic  a  tanto  viro  fic  tranflatum 
vidco.   fateor  tamcn  me  raultum  dubitare. 

cnim  aut  tempus^  aut  locum  fignificat. 
&  quum  locum  fignificat  ^  denotat  interdum 
rclationem  miniftrorum  aut  Ofticiariorum  ad 
regem  antc  qucm  ftant  ut  mandata  accipiant^ 
potius  quam  rclationem  regisad  fubditosqui- 
busprreht.  ut  2  Sam.  16. 19.  dicit  Chulai  Ab- 
falomo,  ficutjervivi  ^n^^  -^^^^  [1^  ero  T-^^*^ 
Videntur  mihi  verba  Ecclefiaftis  ad  Uteram 
commodo  &  pleno  fenfu  verti  pofle.  Nonefl 
finps  ulh  populo,  idU  qui  fu,t  ^ne  eos  ^  non 
etiarn  hi  pojtertores  Utabtmtur  in  eo.  Id  eft 
NuUus  populus  novit  Ubidini  fuac  fincm  ^  ter- 
mmum  aut  modum  ponere^  non  fecit  id  po^ 
pulus  quifuitantc  eos  (patrem  nim.&fiUuni 
quorum  fada  fuit  mcntio  v.  prxcedenti.  foU- 
ti  funt  lUipracccdentes  popuUpatrem  rcgnan- 
tcm  faftidirc^  fiUumvero  fuccefforemamplc-. 
ctij  etiam  hi  pofteriores  qui  priores  populos 
lccuti  funt  ^  non  gaudebunt  in  eo,  nem- 
pe  hUo  jam  rcgnante,  fed  &  cum  faftidicntcs 
nepotcm  dcfidcrabunt.  Hunc  fcnfum  GaUica 
verho  apta  paraphrafi  eft  affccura,  Tout  ce 
peuple  la^  ajj.  tous  ceux  qui  ont  eft^  devant 
ceux  cy  ^  n^ont  pmnttrouvden  qui  s'arrefler 
Ces  derniers  icy  Ae  mejme  ne  s^esjoutront  point 
de  cejiui  cy. 

V  E  R  s.  17.  n^n"^?K  -^^n  ne/t^s  ^ncr 

:n  nit:^^  D>vni\  DifficiUs  ftruaJra  vcrC 
rum  varias  hic  pepcrit  intcrprctationes  Qui 
dam  nnp^l  vokmc  dfe  nomen  adjeftivum^ac 
eorum  alii  id  rcfcrunt  ad  Dcum  ,  ut  Aben  Ef- 

'V  T  '^^^  ^"^^^  ^^^^  propinquior 

cft  ad  audiendum  .  preccs  nempe  ,  ?uam  Jum 
ftultidantfacnficmm.  quod &  Vatablus  infuis 
notis  probat.  aUi  id  referunt  ad  cum  qui  in- 
grcmtur  domum  Dei,  &vertunt,  Sispropin^ 
qutor  ad  audiendum,  uc  habct  nova  cditio 
nn"r^^^^^"^'  Pagnini^  ubi  fubinteUigirur 
^yfis.  vel  ut  habet  Junius  j  idque  paratus 
mdiendumpotius  &c.  "»  vcrtitidquc,  ^i"!]? 
vertit  paratus.  an  alterutrum  bcnc^  judiccnc 

do£tio- 
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ANIMADVERSIONES 
Quidam  ^nijl  vertendum  ccnfent  ^  id  eft,  iit  in  edendo  &  bibendo  oninc 


iH 

doitiores.  _ 

per  Imperativum,  c>  appropinqua.  Vul 


Mercerus^  Genevenles.  6c  Mercerus 
quideni  farctur  forniam  effeinnnitivi,  fed  pro 
Imperativo  pofitam.  Hinc  alii  malunt  Infmi- 
tivum  retinere ,  &  vertunc ,  AW//  accedere  ad 
audiendtm  pr^flantms  efti  &c.  ut  Tigurini, 
qui  1  per  nam  cxponunt .  quod  ufitatum.  qux 
fequuntur,  n?l_  □^'p^Dpn  nr)P  varieexponun-. 
tur,  eodem  tamen  ab  omnibus  fenfu.  Vulga- 
tus,  Multo  enim  meltor  eji  ohedmiUa  y  quam 
fiultorum  viBtma.  Mulra  addidit^  qux  in 
textu  non  funr.  Infinitivum  nnqui  in  textur 
cft  omific.  &  n3!  D^^^D3  peranaftrophen  ver- 
tit  quafi  D^^^DD  v:z\  facnficium  fiultorum, 
quomodo  &  nova  editio  Commelmiana ,  & 
Junius,  qui  vcttniiz  fotius  qnam  ad  dandmn 
fiacrificiUfn  fiultorum.  Gencvenfcs,  potius 
quam  ad  dandum  qiiod  fiulti  darit  j  ncmpeja- 
crlficiumy  quod  plene  diceres,  nnD 

:n2I  ^'''rDDn  DOm^  nimismultxhic  funt 
cilipfes,  quas  facile  eft  vitare,  fi  nhj^  prour 
infmitivi  formanr  habet  j  per  infinitivum  ex- 
ponamus,  &  hic  nonmandaium,  (cd  yvcr^fj.tw 
feu  fententiam  pro  poni  dicamus^  qualis  illa 
eft  1Sam.15.22.  'ym  nM  yw,  audireme- 
lius  efi  quam  fiacrificium.  Itahicad  verbura^ 
accedere  ad  audiendum  five  obtemperandum , 
eft  pra  dare  fiultos  facrifictum ,  id  melius  eft 
quam  quum  dant  ftulti  facrificium^  veliit 
Tigurini,  pr^fianticis  eftquam  quod  fiultiGf- 
ferunt  viBimam.  Aut  fi  '^nj^  perlmp.fitex- 
ponendum^  ficdiceremj  i^ccede  adaudien- 
dum .  potius  quam  ut  des  ficut  fiulti  facnfi- 
ciumj  ut  D''?'P9  ^^^^fi  ^'^''Pf?.  Sequitur, 
V^nSmh  U^V-lS-^  ^p»  quod  ad  verbum 
eft,  quia  non  norunt  facere  malum.  ciut  fen- 
lus  quum  in  laude  ponatur^  &:  plane  menti 
textus  repugnet,  varias  hic  a  variis  quaefitx 
funt  interpretationes.  Hebrpeorum  quidam 
pofitum  voluere  pro  quod  femel  ex  ufu 
Chaldaico  IT.  139. 2.  cogitationem aut  volun- 
tatemfignificat.  Chaldaice  diciturp^^^l.  adco- 
quevertunt,  non  norunt  facere  voluntatem 
fctltcet  Dei.  Alii  qui  pro  malo  fujnunt , 
antemw^  fubintelligunt  p%  ut  fenfus  fic, 
non  norunt  nifi  facere  malum.  at  dura  eft  elhp- 
fis,  &:  fortaftis  omnino  inufitata,  quodenmi 
ex  Ecclef  2.  24.  citatur  Sdj^^^  D1^^3  y\^X^ 
r^m^  &  vertitur  ab  illis ,  Non  efi  bonum  pro 
homtne  ut  edat  &bibat  '^D.H^^  p^  ,  meliorem 
fenfum  &:  loco  convcnientiorem  habet  finep^- 
non  ejt  bonum  pro  homim  ut  edat  &  bibat , 


ftudium  ac  fclicitatcm  ponat. 


Revertimur 
noftrum  locum.  Kimchi  VWZ^V^  cxponit 

aptare  ^  hoc  fenfu  ^  A'ejcwnt  apt^re  &  ^jne^^ 

dare  malum  qnod  factunt  in  fdcrificio. 

id  rejicit  do6b  Himus  Mercerus  j  qui  ^^V*\\^  ^  ^ 

plicatperD^JnD,  Infinit.  auremni^i^j;  p^j. 

men  j  ut  {cnkis  fit ,  non  attcndun.t  ad  fatitQ^^  ^ 

/mali  j  id  cft  quum  faciunt ,  non  advertunt  ^ 

que  intelligunt  quid  faciant.  fic  ferc  Vulo^  j 

tus,  neficiunt  quid  faciunt  mali.  JuniuSj  I 

advertunt  Je  facere  7??alum.  Tigurini,  ^gf^^^ 

rant  fe  male  agere.  fic  &  Gencvcnfes.  (^^U 

fi  fic  vcrcamus?  D^ni'  D:\S%  non  funtjci^^l 

tes  j  carcnt  intelltgentia  ^  VS  nVw/p  facicnf 

nialum ,  eo  quod  faciunt  malum.   Solet  eni 

Scriptura  impiis  iapicntiam  negare^  quiaj 

tium  fapicntiiE  eft  timor  Dommi ;   qui  er&Q 

Dcum  non  timentes  alTuefcunt       map^  j  t 

cere  maiurr:.^  non  funt  a'V"i1\  nthil  Jciu^'^ 

Qui  fenfus  oprime  cum  pr?:cedentibus  quadr^  j 

re  videtur.  Accedendum  eft  ad  domum  Deil 

ad  audiendum,  ur  audiendo  difcamus  veran^  j 

Dei  &  voluntatis  ejus  cognitioncm  qua  adbe^J 

ne  vivendum  ducamur.  longe  id  fatius  eft  quanj 

quum  ftultiv  id  eft  impii  dant  fiicrificium  | 

non  habet  eorum  facrificia  Deusaccepta.  qui|l 

ita.?  propterca  quod  0'''?^DD  fitulti  Junt.  &;ii| 

patetj  U^V^V  D:p^5  "^D  qma  ??ihil  norunt.in^j 

apud  Efa.  dicit,  c.  1.3.  PT  ^ 

probant  V^  nv^V'^  factc:?do  rr^alum.  NoUmtas 

mcn  omoino  rejicere  fcntentiam  corum 

vertunt ,  neficiunt  fie  Jdcere  malu?:^.  hanc  enii^ 

phrafin  invenio^Joan.  2.6. 0 hiycavcv  o^y^^j,^^ 

giui  dicit  fie  tn  eo  manere.  Et  yerf.  9.  0  /j-^^J 

cv  ccmzS  uvetf.  qui  dicit  fe  tn  eo  efje.  fic/&  a^^^ 

Hom'.  lliad.  6.  (pn     cy  cdp^M^  ne/cif^^  ^^^^^ 

Dtxit  enim  Je  capturum  Frtafni 

urbem  eo  dte. 


A  p. 


V. 


V  E  Rs.  7.  onnn-i  CD^^^nm  niD^n  nnn  >3  ^ 
D^ri^^Kn  ry^  o  n?nn  Optimefenfum  i 

expreflifi^e  videntur  Gene venles ,  &:  J  u  nius ,  ^  j 
antecedcntibus  convenientius,  quam  Ivl erce, ! 
rus  &:  alii.  fed  ftructuram  verborumaliamefTe 
vclimj  quam  illi  expreftcrunt.  non  acci, 
pip  pro  nominCj  fed  pro  infinit.  Kal.  uniti 
°75n]  non  fit  otiofum^  fcd  ufum  fuum  ha- 
beat.  &infequentibus  nnin  Dnnil  non  fub, 
intelligo  prsepofitionem  n  at  fit  pro  D^nnni, 
fed  verbum  fubftantivum  fubintelligo.  &  Hc 
verto  j  ^iia  ficut  quando  multipiicanttir Jom- 


-1 
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In   E  C  C  L  E  S.   Cap.  V. 


k 


etiam  vanitates ^  fup.  multiplicantur.- 
M  {mtverba  mnlta.  ideft^  fic fe habent  vxr- 

.  V  E  R  s.  8.  pnsi  CJStt^D  ^ui  «s»-!  pvy 
i^-i} T^nn      nann  Sk  'm^naa  rnKin 

vcnunt  de  hac  v olimtate  :  a.\n  de  hac  re, 
quocl  mahm.  quia  pra:terquam  quod  vox  ea 
rsac  ligmficarione  apud  Thahnudicos  fit  uli- 
tatillima,  uc  ex  R.  Salomone  annotat  doa. 

"'fcrcerus  ;  apud  Syros  quoque  l^^Q-^  NnWi 
yolnritcis  ^  pro  re  ac  negocio  tritum  cft.  fic 
59D  fumitur  etiani  Eccl.  3.  verf  17.  5i  8.  6. 
Porro  quod  fcquitur  nhj^  prius  adDrowre- 
ferunr.,  ^ltstnta  judicem  mpiim  &  Si?a 
vcrtunt  Apr^:  ut  fcnfusfit,  Deus  qui exce"l- 
,  (us  cft  fupra  excelfum  judicem  ,  id  eft  ma- 
j-gis  quam  excelfus  judex ,  obfervat .  nl-mpe 
qiud  impius  judex  agat.  Sic  omnes  interprc- 
tes  quos  yidK  At  nefcio  an  exemplum  dari 
ponit,  ubi  Si?p  fignificecy?/;'»^^.  legilTe  me 
non  memini,  &  lexica  confulenri  nonfuppe- 
du-arunt.  Sed  duo  aUa  ufitate  fiqnific-it/pri- 
inum  cft  a  vcl  ab.  ut  paflim  hbris  i^xgum 
non  rcccilit  ni.^Kn  Syo  a  peccatis  Jtroboi 
rnt^  Akcrumeft.  defuper ,  fiperne ,  Gen.27. 
r-m     i    ^Tr  '^)  ^'^'^'  ^^^1««  verte- 

ceijus  juperrje,  excelfits  ohfervat.  l^uniTC 

P&t^pX"riir^  ^1-pntifllma'm  habet  cm- 

prxferrer^^^^Urd-^Ja  .nterpretat.onem 
'  locislcribercturtJr  P"""  ^"P'"^"^  ^"atis 
=  biturperpathach  fedmr?^  i''''  '"'""^ 

fertmrqtlia  m  cita^?!^  LTailT^^^f  ^  ^'^; 

fe  pro  pathach  propter  nnuA™"'  videaturef- 

P/=^l-5o.4  Athnah.  nec  duH^i^^^^^ 
PlexfitSj;pcrpathach.  '""'^ '^ftq^infim- 

':'Tr„%^-i^^^^p----cgimi?;:: 

mafc  Jnnnt'^'-'*^""?  =n""Ciationis,  cui  t«-in 

poteftentfe  '^'^  ^"'^  -«ff- 

.       M  "i;».  quamvis  priori  loco  ponatur, 

Jaben  pro  pr,dic,,o.&TD^  pro  fubjeao 
ftrnk       '"^;"''' oftendi  potcft.  con- 


1S5 


terra  efi  excelimtU  inter  omnia,  Rex  agro 
7?idncipatur.  excellentia  „  id  cft  exceilens  quid^ 
vel  excellcntiilinia  j  ut  (irpc  fubftantiva  in  liac 
Imgua  ufurpantur  pro  adjcdivis  fupcrlativi 
gradus.  Ffal.  21.7.  pofuirii  eum  ^"ibn^l  beiiC' 
dicliones  y  id  eft  bcncdidiilimlim.  Porro  1  il- 
ludquoiicec  fcntenriaincipit,  a Junio  vcrtitur 
yV'?7i_,  a  Pagnino,  Forro  j  a  Gencvenfibus 
omittirur,  tanquam  otiofum&  fententiam  fo- 
iummodo  inchoans.  eftenimhicnovus  fermo, 
inquit  Mercerus.  cft  hic  regreiTio  ad  inftitutum 
fcrmonem  de  vanitate  omnium  rerum^  inquit 
Junius.  dubiro  an  rede^  videtur  enim  opti- 
nie  cum  prarccdentibus  copuiari^  ut  vau  na- 
rivam  fiiamvim  rerineat.  ecrit  prxcedcnti  ver- 
fu  advcrfus  Magnates.  qm  per  avarinam  pau- 
peres  opprmiunt,  &  jura  violant.  areiirnenta 
adverfus  eos  duoattuHr.  primum,  quodEx- 
celfus  defuper      obfcrvet.  altcrum,  quod 

\  '"P^^  'P'0'-  hic  janiter- 

tium  eft  argumentum,  Qi,od  omncs  div.tix. 
quas  iniuras  corradunt.  longefint  terra  mfe- 
nores.  eft  cnmi  tfrra  excellcnriflimainteroni- 
nia  ,  adco  ut  ipfe  rcx  agro  mancipari  debeat 
non  porcft  enim  aliunde  quam  ex  agri  tcrrx- 
que  frugibus  fatiuri.  nemo  autcm  divitiis  fa- 
tiatur.  quod  v.fcquentidocet,  quifichabet, 

ubi  pDn  a  quibufdam  reVcrtur  ad  mukitudi- 
nem  divitiarum,  ab  akis  admukitudinemfa- 
mulorum,  quod  faciunt  Genevenfes.  maUm 
ad  pecuniasreferre,  ucPfal.  37, 16.  fednolim 
(quod  tamen  omnes  faciunt)  illud  JiDnn  jun- 
gere  cum  anteccdenti  3ni*,  fed  cumfequenti 
nwan  Nam  vcrbum  an«  conftruitur, 
aut  fine  pra:pofitione ,  ut  in  hoc  verfu  ans* 
*1D3.  aut  cum  prxpofitione  n^' ,  ut  3nx  nin  m 
1  Sam.  1. 5 .  aut  cum  prxpofitionc  b  ut  nnnnWi 

diliges  proximum  tuum ^  Lcv.  i| 
at  cum  pr:rpofitione3conftrui,  excmpk  nul- 
la,  quod  ciuidcm  fciam,  probanc.  Totum 
crgo  verftim  l.c  vcrco.  §jit  diiio,t  pecurnam. 
nonjattabnur  pecmta.  &c>ui  dflJt  Tnn  ul 
.■au,.uu  proventtm.  aur  «o»  enc 
froventus,  caufam  dcdit  verfu  pra:cedenti 
qma  folaterra  proventus  fuppeiitat,  undc 
homo  vivat.  eth  cnim  c  muiritudine  pccunix 
n^agnum  focnus  proficifci  queat,  fcenus  ta- 
i^en  liiud  non  eft  n>5Dn,  quod  nomcnCte- 
fte  R.  D.  K.  in  hbro  Rad.)  eft  b>  W 
j^DHQ      ^  nomen  comfrehendens  omfie?n  frii- 
chitn  editlem.  pecunias  ncmo  edit.  ut  re£le 
A  a  Scr* 
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iS6  ANIMADVERSIONES 

ServatornofterLuc.  chcof  T^^^os^^iv 

V  E  R  s.  II.  '"^^"^  rj'^^''^^  ''^1  nn^iiDn  nuiD 

vocis  n'^i  non  eft  S^Kctkif^    fcd  ?  Keri. 
Mazorethse  cnim  annotarunt  lcgendum 
x^i/^j  quod  omnes  fequuntur  intcr- 

pretes.       Kethif  eflet  n*^K^  t;/^/////.  id  reti- 
nendum  cenfeoj  &:  aptillimumfenfum  habe- 
re  videtur.  verfum  fic  transfero.  ^um  mul- 
tiplicatur  bonumj  multtplicmtur  qui  come- 
dunt  id.  fed  qua;  eft  retiitudo  dommi  ejus? 
tfintim  vidifti  oculos  ejt^,  vcl  ^  ntfi  quod  vi- 
deris  oculos  ejus.  Ideft,  arbitraris  nc  reaam 
cjus  erga  tc  mentcm  efTc,  dum  bona  cjusco- 
niedis?  non  nifi  oculos  ejusvidcs,  mcntcm 
non  videsj  qux  intus  uritur^  dumbonacjus 
voras.  optime  dcpingit  divitis  avarianimum. 
Poftemus  &:  aUtervertcrc^  hocmodo.  giuum 
multiplicatur  hoyium  ^  multifUcantur  qut  co- 
medimt  illud.  &  qu^re^itudoQ\\iodLho\mm) 
efi  domino  ejus?  probatnullum  bonumefleci, 
verbis  fequentibus ,  qux  cum  vcrfu  fcqucnti 
jimgenda  cflfent ;  quia  fi  confideraveris  oculos 
cjus^  dulcis  fomnus  efi  colenti  terramjftve 
■parumj,  ftve  multum  ederit:  at  faturitas  di^ 
vitps  non  fermittit  ei  dormire,  refte  crgo  di- 
xit,  non  cft  ci  p^?,  non  rede  eft  ei,  quia 
fi  confidcraveris  oculos  ejus ,  non  capiunt  fom- 
num,  quia  mukiplicatis  ipfius  convivis  ni- 
mium  faturatur. 

vers.  17.  n^^-n^^isico^^jK^^nw  n^^x^m^ 

&:c,  Variant  Interpretes,  propter  il- 

lud  n^K  inter  Di£:&n^^.  aliivolunc  ponipro 
1  parricula  copulativa  ^  &  vcrtunt  ^  vidi  bo- 
num  &  pulchrum  ejfe.  fic  Vatablus  in  notis. 
ita  Sc  Scindlerus.  alii  ^V^^  fumunt  pro  '3  ^  & 
per  traje<Stioneni  pofitum  volunt  pro  2123  nc^K 
quod  bonum  pulchrum  eft  cde- 
te  j  id  cft  bonum  &  pulchrum,  clTwj^iTcog. 
fic  Junius.  alii  etiam  aliter.  Nos  ficintcrpre- 
tamur :  Ecce  quod  vidi  ego.  bonum ,  imo  pul- 
chrum  eft  edere  &  btbere  Scc.  "^^!^  auget  hic 
folummpdo affirnlationcmj nt  i  Sam.  15.  v.20. 
:nin;  ^ip?  ^nyD^^  ^pi^  hi^b^m 
&  dixit  Saul  Samueli^  imo  audivi  voci  Je- 
hova.  fic  ^^^,  fumimus  Pfal.  10.  6.  Pfal. 
95.11. 


C  A  p.  VII. 

V E  R  s.  1 2.  ^psn       rnDDnn  S^;i 

PagninuSj  Qtiia  in  umbra  fapientice,  ^ 
umbra  argenti  requiejcet  homo:  fubintelr 
tur^  inquit  Mcrcerus,  DIN^n  noin  ftl^^'^ 
homo.  '^^^'^^ 
Junius.  Nam  aliim  umbra  fapientiar^  . 
in  umbra  pecunice  funt. 

Gcncvenfes^  Car  on  efl  d  couvert  ci  /^^ 
bre  defapience,  &  d  Vombre  de  Vargent, 

Tigurini,  JNam  pariter  quis  fub  umbra  f 
pientiXj  &  fub  unibra  peCuniarum  cubabi.^" 

Senfum  non  malc  aflccuti  funt  hi  011..^^ 
fcd  eJlipfcs  ftatuunt  duriores^  quia  3in  ^rjlj 
accipiunt  pro  in  amfub  ^  &:     pro  nominc 
gimine  pofito.  At  aliter  longe  facilius  &  Cin^  f 
lipfibus  vcrtas,  Nampro  umbra  eft  fapientia^ 
umbra  eft  pecuma^  vcl  fimplicircr  per  noy^^ 
nativum^  Num  umbra  efifaptentia  ^  umhra^a 
fecunia.  In  ejufmodi  enim  phrafibus  D  nomij^^ 
tivum  formare,  variis  cxempUs  oftendim,, 
ad  Prov.28.2.  cx  0^13.9.  Pfal.55.i9.  pj? 
68.5.  Job.18.8  fignificatautemhicf/;//^rtf  pr^\ 
teftionem.  ut  &:  in  illo  proverbio  ArabicJ 
»AJJ  J,k£=>  ^^LLXa**)!        umbra  principis 

ficut  umbra  Det. 

V  E  R  s.  14.  nn       nim  n  ■n  rxy\t2 
"^V  Cj^^ribK*  rwv  nj  mv^  nj  n^'  cdjj  nt^^ 
:nD-iND  inn5<?  onwsin  W^Pi  ^S^p^  r^-y^^ 
Prius  membrum  plerique  fic  vertunt.  i)^^^ " 
nofis  in  bono ^      die  malo  n^n,  Tig^^.^"^ 
circumfpice.    Gcncvenfcs  pnne^  J  gard^ 
Mcrcerus  vide,  ncmpc  opus  Dei  ^  quoy 
pr^ECcdenti.  Juaius  minus  rc£te^  utere,  j^^j 
dit  Merccrus,  verti  pofl^e^  ^  ^^^^^^^  ^^alu^ 
vide^  nempe  nc  nimium  Ixtitia  diflluas. 
fententiam  ample(3:crer  propter  fequcntia.  iV^-^ 
hoc  e  regione  illius  fecit  iJe^is.   Caufmi  re^ 
dit^  cur  in  gaudiis  d^  adverfis  coguandum 
fit,  quia  facilc  profperiratcm  cxcipit  advern, 
tas,  quum  hance  rcgione  iUius  poiuerit  Deus" 
vel  fecundum  eam,  juxtaeam.  r\'DV  enimfi 
ciusproxmus  eft.  adeoque  nDy^  proxini^' ' 
juxta  fignificat.  Poftcrius  membrum  fic  verti 


folet,  Ut  non  tnvemat  homo  poft  eum  quii 
quam,  xd  eft,  ut  non  invcniat  qucrendi  oc. 
caiionem,  quam  Deus  prorfus  adimit  dum 
mala  boms,  bona  mahs  temperat.  Juniusve. 
ro  lic,  Ea  ratione  ut  non  affequi  voftlt  homo 
eorum  qu^  fiy^  ^nfiant  quicquam.  Kteth 
^^^1  vertit^  ^'^y^^^/i^^^e.fignificatenim  n^s^ 

ordl 
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In  E  C  C  L  E  S. 
ordinem.  rationem,  modum.  ut  fupra  ad 
t-cclel  3.  18  monuimus.  At  reliqua  fic  ver- 
terevelmi.-  La  ratione  (aut  modo,  aut  or- 
dme)  Mt  non  tnvemre  poljit  homo  folt  eum 
pncquam.  id  eft,  tam  fapknter  ea  Deus  or- 
dmav.t    ut  nemo  hominum  poftDeuminvc- 

fic  M  m'^'?"^"^-  •"'S'^  ^onvenxens.  vel 
l.c  toitai  c  melius,  La  ratione ,  ut  non  toir>t 
homo  poji  eum  quicquam.  Id^ft.  etfi  vd 
homo  .n  g:a,d..s  conkutus,  ca  f.bi  elHper 
men  j1  ^^'^"IP^f  e  raaUs  cxi.ni,  Dcus  ta- 
men  illa  mter  fe  ea  ratione  junxit,  ut  homo 
"■Hil  poflu  poft  eum,  id  eft  poft  Deum  qui 
conftituit.  Nec  infolens  cffi^  quod  5>t3a-' 
verterim,  pjjlt ,  fatpe  enim  cam  habct  vim 
ut  quumdic.tur,  fac  quod  manus  tua  inve- 
nit,  ideft    quod  manustuapoteft,  quodtu 

'r firt  ^''P"'^^^^^^^  hoc  vcrbum  nM 
ahud  figmficat  quam  pfft.  2lM  r\-^Tf„ 

W  verti  ctiam  poteft,/,  bonus/haaris. 
^^cmm  nom.nativum  valcre,  fxpe  jam  d.xi- 

V  E  Rs.  29.  nw  ny«  •>n.v?sD  n;  nN-i  -la^ 

:a-a^.   Pofteriora  vcrba  pkrique  vertunt^, 

^t  tlh  qu^Jiverunt  cogUationes  multas  ^va- 


erunt  D>.,ad  n.n.  &  verterunt ,  ^j";- 

co,Hat^ones  Z^natum 

verba  ea  fpe£^en't  h'ftonamTT 
cog.tationes  pr.mis  na  e^, "^'  »i=ifce 
bokis,  vos  eritis  D^nl^a"^^"^'  ^''^?'^^''  Dia- 
Fn.us.  &Spir.tusS  iufr^"^^  ^"'f' 

gelos.  ut  &  m  Wftoria  fapfc  '^,^^^" 
v^tipotcft    fict         r  ^ntisD^n^K? 

[  '^'^coconveniunt. 

C  A  P.  VWI. 

,     Vers.  8.  A7v„  r.  ,  , 
./^-TO/^,  utcohL  fr    '^'»»0  fote[iatem  in- 


C^p.  VII.  VIII.  IX.  i8; 

ejl  mijjio  ad  bellim  ^  nempe  contra 
mortcmj  id  eft^  fruftra  mitcitur  ad  bellio-e- 
randum  contra  mortem.  ^ 

V  E  R  s.  II.  onn  Dn^n        >^'^d  15  ^]; 

nit:;];j7.  Ad  vcibum^  /^eo  pte//;;;  cjicor 
filiorum  hominis  inipfis  ad  faciendnm  maltm. ' 
plcnum,  nempcipiritu,  tumidum  fpiritibus^ 
audax.  audacia  cinm  implet  cor  fpiritibus,, 
qui  contineri  ifthic  6c  coerceri  non  valentes, 
adeoque  prorumpcntesm  manus,  inUnguam, 
ahaque^corporis  membra,  efficmnt  ut  aggre- 
di  is  juaincat^  q^i^  auderct,  cui  cor 
fubfidit.  hmc  lilud  Rcgis  AfTucn  ad  Eftheram,> 

Efth.  7.5.  i^nii:.);^     iK^D      ni  ^ 

tamqi  audax  fa^ Vft"urL?1"^-^^^^^P^^^^ 
tamur^ciHudAaor..  v  ^/^^  ^"t^^-pre- 

Ait    JJ  ^^^^  audacem  tt  reddi- 

att y  ut  non  vererfriv  leaai 

Rcae  uaquc  ^^^^^^^^^^^^^ 
clegantiflim(  Lxv   -^'      ^       '  ^ 

s.cu\  ;„7miifcr.,ri^r.!!'r^--:i-4^ 


»«^«^/,^;.r««r  cogttationes  multas^va-       '/«^     <«'6^.Vrc,'^„r;~  17°'^'':'^ 
r  T.gurm.autem.  qmavidcrunt  ntbcrn  Sicut  cmm  fi^ucfa  fihZm  Darcan.r"''^'^- 


..(h.. '  \  "r^^Y  "^^orum  uei  vocatur  -stM- 
^treptde  mahsomn.bus  occurrunt,  ita  auda- 
do  1.7^""^  -A,,cc;>„e/«  plemtu- 

ie^^^rur;r^^'^"^^^^-^^<i"-^ 

C  A  P.  IX. 

Vers.  i.  Tn  Dn^nnn  □"^QDnm  n-^pmr^ 

^-"J-  O.Tines  Interprctes,  quos 
quidem  vidi,  ha:c  verba  .  nxjiy  DJ  nanN  DJl 
jungunt  cum  fequentibus  Dn^n  jnvVN  /J 
pler.que  vertunt,  A^-^c  amorV^  '1'.  "]■ 
({c.D^O  mvit  homo  unde  P^  /''  '"^""^ 
xerunt  incert.tud.n^n  erat,.  "r 
ut  Junius  efFugcret    lirl  ^^'""^" 

difllmereferrin^'  ^  ^"^^"  commo- 

nxji?    7"adpr:Eccdent.a,  quamobrem& 
■  Per  K.ev.ahdiftinguitura  fequentibus 

operliT  "^"fl'  ^l^P^^ntes^  & 

tt  at  V""  Vetfunt,  ettam  amor. 

'orm  qu^  antejefant.  D.citergo,  amorem 
«^odiuminmanuDcieflfe,  f.cutjuftos  &  ope- 
Aa  2  ra 
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ra  coriim.-  &  quiaDeus  amat  quos  vult,  Sc 
odit  quosvulc^  non  nofle  homanesquicquam 
corum  qux  ante  fe  funt.  videntante  fequibus 
bL-nceit^  vident  quibus  male  cft^  fed  non 
norunt  quinam  ex  illis  Dco  exoli,  quinam 
chari  funt.  planillimus  fcnfus  elt^  ncc  quic- 
quam  fcrupuli  habet. 

V  E  Ks.  4.     D^nn  "73  nhT 

:pn£J3.  Mazorethx  annotarunt^*  lcgendum 
cffe  pro  "^^n^  nnT.  at  nihil  eft  neceffe  hic 
m.endum  fateri^  prcefertim  fiha:c  verba^ 
nnT.  "Il^^^  anned-as  pra:cedenti  verfui,  &c  in 
his  verfum  claudas.  tum  enim  fcnfum  habent 
pcrfpicuum.  hocmodo 

efHs  'e/ad  mortuos  (tendere)  nam  quisefl 
r^meli^etnr,  fi^-Of^  ^^^^^^^'^^^  Dixerat,  eun- 
dcm  clle  eventum  omnibus.  etiam  cor  homi- 
num  plcnum  cffe  malo,  6.^infanias  in  corde 
eorum  efle  dum  vivunt.  addit^  tandem  finis 
eorum  eft^  mori.  &  quidcm  omnium  hic  fi- 
niSj  nam  quis  eft  qui  eligctur  ^  qui  eximc- 
tur?  Re£te  dcinde  fequiturnova  fententia. 

n?!]  rnn^?.  Pro  omnibiis  viventibiu  efl  fi- 
ducia.  quia  canis  viventis  efl  melior  fors ,  quam 
leonis  mortui.  Senfuseft,  quandoquidem  om- 
nes  fine  uUa  eledione  &  exemptione  moriun- 
tur  5  miferrimam  effe  infanorum  hominum  con- 
ditioncm  in  morte.  quia  dum  vivunt,  fidu- 
ciam  aliquam  habent:  fed  mortui^  etfi  in 
vita  maxmii  fuerint,  omnibus  etiam  viliffi- 
mis  viventibus  viUoresfunt.  ficut  leo  mortuus 
infcrior  eftvivente  cane. 


ANIMADVERSIONES 

tentiam  tantummcam  dicam^  ^oaionbn 
hil  prxjudicatum  aut  prxfcriptum  volo.  \: 
Sc  pra:ccdentes  vcrfus  quotendant^  aut  n^^^^ 
modocohicreant,  pauciconveniunt.  ^'^^^^ 

Videntur  omnia  ad  fapientia:  commend 
tionem  optime  rcferri.  v.     2, 3 .  planeeo  fr^.^ 


C  A 


X. 


Ve  Rs.  10.  D^;5  ikh  Kim  '^mn  nnp  m 
: nDpn  T^DH  pn^i  nsr  whinxhj^hp 

V  E  R  s.^  1 1 .  PP?  r^^^     ^^?  '^'Ol^  l^' 

Duos  hofce  verfus  fic  transfero. 

Si  obtufum  reddiderit  ferrum  (nempe  cx- 
forlignorum^  dc  quoprseced.  verfu)  &  ip- 
/e  actem  non  terferit  ^  fuferabit  etiam  vires 
(st\  exercitus )  fed  excellentta  dire^wms  eft 
fapientia. 

St  momorderit  Serpens  ob  non  incantatio^ 
nem  (quia  non  fuerit  mcantatus J  etiam  vi- 
ri  eloquentis  non  erit  emolumentum  fprxroga- 
tiva.j 

Hujus  interpretationis  connexionem  cum 
prsEcedentibus  oftendcre  vifum  fuit.  ubi  fen- 


£tant.  V.  4.  fapicntcm  monet,  ne  ftatione 
fuam  deferat,  quum  principis  animus  inei  ^ 
eftervefcit  .•  ipljus  enim  efte  ut  medici  in(^^ 
malumcuret,  &  peccata  magna  fedet.  v 
6.7.  Docetj  omnino  neceftariam  efi^efapL^' 
tiam  j,  quia  multa  funt  in  mundo  admodu 
confufa  j  qualia  funt,  ftultos  conftitutos  efr 
in  eminentiis^  divitesautem  in  humilitate  f  ^ 
dere.  fcrvos  equis  vehi^  principes  vero  tan^ 
quam  iervos  ambulare  fuperterram.  qusenn  * 
fi  ex  errore  dominantis  TDei  intelligo;prof^J 
fta  videantur,  nifi  per  fapientiam  inordinei^ 
redigantur.  v.  8^9,  lo^ii.  Docet  fapientiaj^ 
cfie  unicam  &  optimam  aftionum  ac  rerui> 
moderatricem ,  quod  fub  finem  v.  10.  optj 
me  dicit,  nDDnWDnpn:],  excelknti^ 
dtre5tionis  j  ideft,  cxcellentiflima  direftri)^ 
eft  fapientia,  Id  probat  j    1 .  Quia  abfque 
fruftranei^  imo  fope  periculofi  &  noxii  i\x^^ 
labores  hominum,  v.  8^  9.  Contingit  enim 
inquitj  ut  quifofiam  cavat  ^  in  eam  ipfei^^* 
cidat:  qui  maceriam  diruit,  a  Serpente  mor, 
deatur:  qui  lapides  removet,  dolorcm  incjg 
capiatj  &  qui  ligna  fecat .  periculum  fibi  pgj. 
ea  creet.  quse  pericula  non  nifi  per  lapientiaijj 
evitari  poffunt^  qua:  haec  omnia  caute&mo, 
derate  agere  docet.    2.  Qiiia  abfquc  ca  vircj 
corporis  etiam  funt  fruftranex.  v.  10.  Q^y^^ 
lignorum  cxfor  fecurim  fuam  hcbetem  t^cc. 
rit,  nec  eam  cote  denuo  poliat  &:  acuat, 
fafecuris  vires  ejus  fupcrabit  ^  vel  D^^J  gj^^^^ 
citus  fuperabit^  adeo  ut  integros  exercitus  f 
tiget:  quumprudcntia,  qua^  tempeftive  acue, 
re  docet ,  facillimam  reddat  cxlionem .  3 .  Q^^^ 
abfqueea^  Eloquentia  quoque  eftfruftranea. 
V.  II.   Si  quis  enim  mcantatione  fcrpentetti 
non  prscvcniens,  ab  eo  niordetur^  "ihilprx, 
rogativse  habet  etfi  fit^  dominus 

lingu^y  vir  eloquentiffimus  ^  quia  omni  fuj 
cloquentia  nec  ferpentem  avcrtere ,  nec  mor, 
fum  curare  poteft.  fola  hic  prodeft  fapientia 
qu2E  aut  incantandi  artem  novit ,  aut  attenta 
circumfpcdione  pcricula  ejufmodi  vitat.  An 
hcec  male  cohaercant ,  judicium  fit  pcncs  eru« 
ditos. 

Vers.  15.     '^^iA  ^33;ji;n  n-h^p^DT}  Sp]^ 

:T3;  hi^  n3^.'?  VT.. 'Pleriquc' interpretantur, 
Labor  Jlultorum  fatigat  eos  ^  quia  nonnorunt 

irt 
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In  e  c  c  l  e 

,  he  ad  urbtnK  fimilitudine  deduda  ab  iis  qui 
reaam  quxad  urbem  ducitviam  i<>norantes^ 
per  avia  &  paludes  dum  incedunt ,  Wltum  fc 
iariganr.  Vatablus  tamen  in  notis  fic  vcrtit. 
i  JmdinmftuLtorumfangateGS ^  qmOi2im^n^ne. 
Jciuntireadurbem.  ideftinquit,  circa  arduas 
verfantur  quxIWs,  ubi  fe  fatiganc  ,  quum 
ne  vulgares  quidcm  teneant,  qux  quali  via 
Innt  ad  urbcm  duccns ,  etiam  pueris  nota.  prius 
malmi^  quamvis  utrumqueelcgantem  habeat 
paroemiam.  Nullaautemeritparcemia^  fn^ 
Jumamus,  prout  Chaldaice  apud  Danielem 
lumiturpro  -oigtk,  fcnfus  cflet^  Labor  ftuLto- 
Tf^umfatigateos  ^  quia  non  norunt  (ideft,  non 
curant)  tre  ad  'vigilem ,  qui  compendiariam 
viam^  &:cxpeditam  rerum  agendarum  ratio- 
nem  eos  doccret  ^  ne  le  tantopere  laffarent 
Addam  aliud.  omnia  enimqux  ad  e.tphcario- 
nemdifficilium  locorum  adferri  poffcnt,  con- 
terrc  utihffimumarbitramur.  Quidfiaffixum 
-  li"g^'lare  in  i:3^:nnonexponamus  diftributive, 
I  nec  ref eramus  ad  prxcedens  plurale  Ub^p-^ ,  fcd 
Iniore  Chaldasisac  Syris  ufitatiftimo^  qui&in 
I  Hebraifmo  aUbi  occurrit^  (ut  ad  Prov.  13^ 
;  V.  23.  annotavimus)  ad  fequens  "^t^fK?  fenfus 
^  effe  poterit,  MoLeftia  ftultorumfatigabit  eum 
qm  non  novtt  adtre  aftu.  Id  eft,  fcrmones 
aaionelque  ftultorum  moleftifllmas  nemo  f  erre 
1^2T^  P  -''"'^        defatigatus  iis  fuc 
ac  nrnHi       """"  f  ^^^'  ^^''^  ^^^^^  ^'^picntes 
SrrSent^  "^^^^^^  ^^" 

^  ^  p.  XI. 

V  E  R  s.  8.  Dni^n  ^ 
baudio  y^^.  &  vertc;'^..;?'  ^'^- 

qu.  omnes  kti  fint  ac  JotZ  f"''''  ^  ^'^  > 
rum  tenebrarum  &c.  ■'  ^'^or^etur  die- 

ivlV". nm^n 

yjtierttta&ju-jenttcs  vanitMea  \" 
folent  effp  ^    n-  •   r    ^     ^     quiaut  cani 
ventute  ''j^^P''ii'"  J"- 

ma.ter  nifc'^"^^'^^''^-  R-  Salomoh  fi- 
five  adokfcem^„  "'^-^.        "^"'^^  fuerttiam 

•^•'•««J/J,^  ^'^^^  »Jirtm  eft  tempre  jii. 


S.  Cap.  XI.  XIl,  1S5) 
37pTl73  ^^(ia  Jimilis  ejljuventiis  aiirora  cum 
eriimpt ,  ait  hic  Aben  Efra.  cui  tamen  ne- 
que  pnor  Etynaologia  difplieet. 

C   A  P.  XII. 

Veks.  5.  lani  3Jnn  ^3np''i  npOT  ^nti 

JmvDKji.  Vante  fiint  in  hxc  verba  interpre- 
tationesj  quibus  &  nos  noftram  addimus, 
Qinim  Jioreiiet  amygdalus  j  &  imfinguabittir 
locttftaj  irrita  ertt  concupfcentia,  vel  irrita 
ea  habebit  concupifientta.  vel  fic  potiuSj  Et 
Jioreat  amygdalns  ,  &  imfinguetur  locujia  ^ 
'rritum  td  factet  afpetttiis.  Id  eft,  ne  amce- 
mlUmo  quidcm  anni  tempore,  quum  amvg- 
da  us  floret  &  locufta  pinguedml  onufta  fit, 
Yoluptatem  ex  .  s  capere  potent  fcnex.  non 
multuna  h.nc  abU.dit  Jun.i  mterpretatio.  fic 
autemVNr  expomtur  juxta  vocalcs ,  redun- 
dante  N.  quod  fi  juxta  conlonantes  legatur 
T«J  fic  mtcrpretor,  a- fpernet  amygddum, 
a;J  tmfingtietiir(ydafportetur)  hcufla^  tr- 
rttum  id  habebtt  concufifientia. 

Vers.  5.  ajnnbnp^  an  non  verti  pof 
fet?  Et  oneratur  locttftd.  ideft,  vires  eius 
lemo  ita  conficiuntur,  utvellocufta,  quse 
rcsminimiponderiseft,  oneretur. 

V  E  R  s.  1 1.  F vrbafapientumfuHt  tanquam 

fitmuh,  nifiD^*  ■';?_j;3  D^icsJni-iat^aai,  Gal. 

lica  vcrfio,  ''Et  domini  congregationum  (id 
elt^  Uodtores  Ecclefia:)  funt  tanquam  clavi 
Jtxt.   prarferrem   hoc  iis  qui  ^Vya  fumuni: 
pro  ■'?;:3p,  &vertunt^    &  tanquam  clavi 
ftxi  a  dominis  congregationttm.    quid,  fi 
niSDS  -hv-i  fic  attributum  clavorum,  qui  di- 
cantur  domini  colkaionum^  quia  illis  col 
hguntur  &  coagmentantur,  qux  ahas  fcpa 
ratamancrent?  hoc  fenfu  verterem ,  Et /icut 
cLavttnfixi,  qtnbus  fittrtt  coagmerttatmies 
Ut.que,  qui  ad  vcrba  fapientum  non  atten' 

i^pientum.  qux  fequun- 
j         >     ijiij  conltruocum  D^DDn  nnn 

T  o  ^'^'^^'  rapientium  rria  dicantur : 

i^-^^uod  fmt  ficut  ftmiuh.  2.  quod  fintficut 

VI  s^c.  3.  Qiiod  data  fint  a  paftore  uno. 
pnora  utihtatem  &:  efficaciam^  tertium 

^uthoritatem  tradit  verborum  fapientum. 

Vers.  12.  nnin      nDHD  nnn- 
reltquum  eft^  Ex  his  fili  mif^  admonttus. 

Aa  2  con- 


i^o  A  N  I  M  A  D  V  E 

conferatur  cum  reliquis  interpretationibus , 
&c  optima  felif^atur. 

V  z  Rs.  ^3nn3-|fi]lD.  verto,  Fi- 

nitur  hic  fermoy  omniafunt  dudita.  Finisfer- 
monis,  id  cft^  finirur  hoc  loco  fermo.  Sic 
loqui  folent  Hebrxi.  ut  plD^  t)iD  fmisverfus, 
fupple,  hiccft,  ideftfinitur  hicverfus.  Sen- 
fuseft,  Finemhic  capit  fermo,  quem  inhoc 
hbro  inftuui,  nihil  ampHus  dicendum  rcftat, 
omnia  audira  funt.  lummaeft,  Deum  time 

&CC. 


ANIMAD  VERSIONES 

In  loca  difficihora 

CANTICI CANTICORUM. 

C  A  P.   I.     V  E  R  s.  7. 

Indica  mihi  ( nam  diligit  anmamea )  ubi  pa- 
fcis?  ^  ahquando  cauTalis  particula  cft  nam, 
uc  eodem  hoc  verfu  nD^IC^  nam  quare  ? 

C  A  P.  IV. 

V  E  R  s.  2.  nni2fpn  "invD       Du^e  po- 

tiffimum  hic  funt  interpretationes.  Vulgatus, 
Tiguhni,  &:  Gcnevenfes  fecuri  Lxx.  &:  Chal- 
d^eum  vertunt,  Dentes  tui  ficut  grex  tonfa- 
rum.  Pagninus  &  Junius  ,  aqualium  j  fecu- 
ti  Kimchium     qui  in  Jibro  Radicum  vcrtic 

T\wi  nDinn  on  i^n^^D  Dmbn  Dnmpn  vm 

id  eft ,  tequalium ftatura fua ,  menjnra fua  j  tan- 
qua?nfiaqualtter fracifk  ef^ent,  Addinius  tcr- 
tiam  ex  Elia  in  Thisbi,  qui  nm^p  vertit  ^ 
1?  nni^  r^Tsr^D  ordtnata  hac  poft  lUam,  fi- 
cutapud  RabbinosdiciturD^m^Sp  xn^  \>'^ 
ideftinquic.  DTOp  DnnD,  dtes  hominis  or- 
dtnatiy  fxij  fracife  determinati  funt.  cx 
qua  locutione  patet^  ficut  ppn*  'iTj,  ^nn,  & 
apud  SyrospDSij  ita  &  quac  per  fe  fi- 

ve  incifonem^  five  concifionm  ^  five  praci- 
fonem  &c  amputationem  fignificant  j  metapho- 
rice  fumi  pro  decernere^  ordmare^  fracife 
determinare.  atque  ita  vertercm  hoc  loco, 
Dentes  tm  ficut  grex  oviwm  pracise  ordina- 
tarum  five  determinatarum  ^  id  eft  praccifo  ac 
determinato  numero  conftantium ,  ficut  dies 
hominis  a  Deo  funt  determinati.  ita  inquit , 
funt  dentes  tui  ^  non  habent  nec  confufionem 


R  S  I  O  N  E  i> 

nec  defedum  ^  fcd  funt  nni:sp  ^  p,.^  .  ^ 
dinari  &:  detcrminati.  video  Eliani  ex^R  ^^^^ 
Schelomone  id  .petiifte,  cujus  verba  adf  '^^^^ 
re  opera:  pretium  crit.  ad        fic  coninv'^^^^^ 

tur,  'inDi  nn^^DpnD  hv  nnnDi  m:)^^^^^^^^^ 
P'':di  n]fpD  jNsn  ^mo  nnnnn  D^^^n-nn 
oDnn^^n^nnDD:.  idcft^  dentes  2^^;^^,  J"^^ 

albij  &  vrdinatt  juxta  ordinem  jiium  ^ 
lana^  &  ordo  gregis  ovtnm^  qua  puii^^^^ 
funt  reliquo  pecore  j  qua  cum  fr^ctfonl^^^ 
numero  (id  eft  prxcifo  numero)  traduntiiy  ^ 
jtori  faptenti.  obfervetur  illud  p^JDI  y^p-:^ 
intcUigaturquofenfu  3'ip  apud  fcriptoresH^^ 
br;ros  familiariter  ufurpstur. 


V. 


Vers.  13.  C^laxiJU  ejus  Dt^nn  nj^j;^ 
ut  areoU  aromatum.  quid  denomine  ^l^w^ 
fentiamus  ^   vide  in  notis  noftris  ad  Pr.i 
42.2.  ^^^- 

C  A  P.  VIIL 

Ve RS.  5 .  Giu£  eft  hac  qua  afcendit  ex  defcy^ 
tOy  nii-I  npSi^inDquidamexArabicalit^^ 
gua  (neque  enim  in  Hebrreo  ahbi  extat)  ij^' 
terpretantur,  conjun^avcladharens „  vel 
fociatura  fe  diletto  fuo.  eft  enim  Ji*ij>  p^tj^ 
Jocius.  '^ihjs  npiin  &  M]y.^  np^)^^nD  "joctcta^ 
Lxx.  autem  verterunt,,  S^^^e/^ofjLivvi  y  Vulgg^* 
tus  innixa  fuper  dtle5tum  Jiium.  quod  &  alij 
non  pauci  funt  fecuri^   etfi  in rerpreratio/jy^ 
caufam  pra^ter  conjeduram  non  habi/^-^,j^^ 
Nos  eam  ex  lingua  ^thiopica  confirnian^^J 
ubi  p£i^  eft  recumbere^  accumbere.  ^xo 
tcAivec^  ponitur  Matth.  8.  ii.hinc  verti  pote(^ 
recumbens  fuper  dtle5fum  fiium ,  quod  idej^ 
eft  atque  innixa. 


ANIMAD  VERSIONES 

In  loca  difiiciliora 

E  S  A  I 

C  A  P.  I.     V  E  R  S.  13. 

^D^K  t6  i^-ipp  fc^ip  nyqi  ^^^^ 

Non  hic  verba,  fcd  conftrudio  difiicuitateni 
paritj  quamaliialiterconfticuunt.  Novapla, 
nc  eft^  Scmeo  quidem  judicio ,  hoclocodif- 

ficillima^ 
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I  N  E  S  A  I.  , 
ficiUima,  quaminvenit  Junius:  qui  C^in  & 

pro  nnn2,  ra?'?.!.  nTin-V  vertit  emm  fiVV 
T7/r.-«w  &Sabbatho  convocando  convocatio- 
n^m  nonMumJmt  tmquitatcm  ^  ncqne  tn- 
terdUh  dte.  Nos  exiftimamus  nat/i  Bf-Tn 
t<:,T?  «^^-  effe  trcs  nommattvos  CinfinKtv^s 
cnm.  «ip  pro  nomine  habetur)  abfolute  po- 
ri^llV?"  '^""'-"exponuntur  per  quod  attmct 
^ricbrailmusiftceftufitatiifimus,  utPf.y. 

.  qiiod  attmet)  apfropinquareDeo  mihi  honnm 
'.li      quem  Hebraifmum  habes  Luc.  21.6 

&  ahbi ,  prxfertim  in  Apocalypfi.  ^^^^ 
mvdmuum^  a-  ^^bbathum\convocare  con- 

nc^  nT:rT  convocatio- 

:t..,cunque  coit  ccetus  conjungitis  imquitatem 
c um  c«u.-  ^ego  utrumquefinu.lferre^nonpo^ 

■  .        aucab  iniqu.tare  abftinendum,  aut  i 

■;°a:  ^"^^^J-jum.  congregatto^nem 

dica.aa  volunt  quafi  detenlmum^  quod  ibi 
homnus  ahquamdiu  dctmeantur ,  &  facris  ouafi 
coerceantur.  nefcio  an  reae.  Quum  emm  m 

-^o^^oclt^on^^^^^^^^ 

mo  diei  tribuiturrn^v  '  f^TT-^'"  tamenpr,. 

■  n,o-parchatts  Deut'^  '«1  T  '  "  '^P^^" 
'  bernaculorum  „  , ?  ^"'^'  ^a- 

2Chron.7.9.  Neh.8.i«  i;,,^""-  3^ 
&  maxime  folennem  conj.re,?.r'  P''^^;?"^ 
ct;>m  puto.  qux  feftumlSmH 

ficuc&oaavusXst£t;;.: 

fc-ftum  ^°"S^^g^"°"^,'»  claidentcm 

.  Ponderanttoccuntalia,  &fortalfisme 
•'-'"terpretatto.  nat^l  v:,in  fumo  cum  Tt  " 
mopron5a^ai;j^nm:-fedInfinitivum.^.p 
s>^^^  '       prcecedemem  Infinitivum 

darur  ''^^ " "^^*     totus  verfus  fic  rcd- 

^^''^"^'  ''^-^ocationm  (fupple 


Cap.  I.  II.  III.  ic)i 

•T^^pin  »e  prgiU.  repetendum  enim  illud  ^ 
^  Kciv^.  ut  alibi  paffim)  non  fojjum  ferre  ini' 
qmtdtem  ^  &  Jolenncm  congregationem.  Duo 
hic  inrerdida  {\\x\x ^  quorum  urrumque  fi,iam 
Iiabet  adjunctam  rationem.  Primum^,  neam- 
plius  vanum  munusadfi^ranr.  ratio,  quiafi.if- 
fiui.<?  abominatiocft  Deo.  Alterum,  neNovi- 
Iuniis&  Sabbathis  ca£:tum  convocent  amplius. 
rario  _,  quia  iniauirarem  &:  ccetum  ferrefimul 
ncquit.  Forro  ^D^I^^  ^  non  fojjumy  pro  non 
pojjum  ferre ,  non  fero.    ficut  i  Cor.  3,  2. 

nL  ""7  ^''"^'^'  '^^^^^  P^^^^ 

nZr''''f  ^ondum  emm  poteratis:  fed  nec 

HL^il  ^^^ft^  non  feribatis. 

&  ne  nunc  qmdem  fertis. 

C  A   P.  11. 

reflm  ftm  iupcrfiuione  pr^  Ortente  Md.- 
dnfi^perfhttone.  MnprJigHs  r^^t^^: 

S  nr?r"'''  '^      '■^''"^      Oriente  pe- 
J>n  S,^:^".''  ";™P=  Orientalium.  funtqui 
aaiv^hic  fumunt,  ut  ahbi  frpe,  & 

ft^Lr^  ^^^^^^--/^^^^^^^^^  terram  fuam  pra:- 

/.'^////^ufurpari.  implctenim  vasqu.hau- 
rit  aquam.  hinc  optimo  fenfu  vertas  Quia 
haujerum  ex  Oriente.  ' 


A  P. 


III. 


Veks.  3.  ^nb  jmi  D^C^^nD^m.Vertunt, 

tncantattonts.  ArdffceT  D^^^n 
dicimti.r  manente  camets  fub  n  erinn/-' 
conftruftione,  ut  Ti' T^n  arttJice^lZT  /: 
briltgnarii.  quia  camets  eft  nr^  "i»^ /^- 
quente  d.,sefl.  utTn  Q^J^E  ?  P''''""'' ^'^' 
funtnomma  aftort  m^  "  ^'^^ 
conftat  autcm  a  "d  -?-• 
TalmudicosD>l^nPnl  1'''^°''  ^J'°''  ^ 

non  netrr;         ?  '^''^  '»cantav,t. 

D^!i*m       •■l"'","t  locus  unus  &  altcr^  ubi 


^  pro  artificihtu  fumendum  videatur  At- 
tamen  in  aliis  locis  ,  qu:^ quamplurima  funt. 
Per  duplcx  camets  reperitur.  quod  &  analo- 
t,»a  tjrammatices  poftuht.  Etvidetur  hoclo- 
co  res  de  qua  agitur  Chaldaicam  potius  il- 

lam 


ANIMADVERSIONES 


lam  fignificationem  exigere.  neque  Vvh  uf- 
piam  alibi  aliud  valet  quam  incantattone?n. 

•''bp54^  Quidam  vertunt,  dicite  jujto  bene  ejje. 
alii ,  dicite  jnjlo  qnod  bene  agat.  alii  ^  dicite 
jtijid  ,  qffnm  jmrit  bonus ,  quod  frutivm  ofe- 
rnrji  Juonm  comedent.  alii  etiam  aliter,  nos 
exiftimamus  niD  hic  idem  cfle  quod  Syrjs 
Kjyrc^  beatus.  ficut  &  Pfal.  112.  verr.  5. 
jjin  vi:;^^^  nic:  ^^^///j-  <fy^  ^z;//-  ^?//  largitur.  in 
quem  locum  vide  obfervationes  noilras.  Ita 
&  hic  ,  Dtcite  jnjto  quod  beatus  Jit  ^  quia 
irncium  ofcrum  fuorum  comedent.  Sic  vertic 
Jonathan  I^i^^^^.CD  N:pnj5>  na.^  ^  jujio  y 
^ueati  vos.  quod  cnim  Hebra:i  dicunc  CDni:/^^ 
beati  z'os.    Chaldari  &c  Syri  dicunt  pD^niCO. 

UC  Mat.  5,11.  ^ctitcL^ot  gVg  OTAV  ov{^ic-cocrifviA.u?. 
Syrus  dixit  pTDlJD^&c. 

Veks.  17.   =nJ9??;iin''?m').  Sequitur 

deinde  verf.  19.  n«  *^jni:5  TD; '>;^nn  Drn 

D^ppj/Ti  n>^|)n  Variantlnterpretesquidfue- 
rinc  D^D5_;;n.  Pleriquc  fequuntur  Kimchium^ 
qui  vuit  fuiffe  crepitacula  tinnicntia,  quse 
mulieres  in  pcdibus  geftarent.    Junius  vulc 
fuiffe  ornamenta  crurulia^  quibus  vcluticom- 
pedibus  utriquc  cruri  alligatis  difcerent  mo- 
dificare  greftusy  quod&;  Vulgatus  fenfiffevi- 
detur.  qui  plura  vult,  videat  Mercerum  ad 
thefaurum  Pagnini.  qui  ibidem  rradit  „  ex 
quorundam  fententia  tuiffe  mera  ornamenta 
^  inftar  compedium  quibus  ornabantur.  Hisaf- 
f^^ntimur,  poftquam  a  doaifllmo  viro  D  Go- 
Jio,  qui  per  Orientem  peregrinatus  eft  ac- 
cepimus ,  ufitatum  etiamnum  eftc  in  Oriente 
in  opulentioribus  familiisj  ut  infantum  pe- 
des  circa  talos  laminis  aureis  unius  auc  duo- 
rum  digit orum,interdum&quatuor  ubiadul- 
tiores  funt  latitudine  tanquam  compedibus 
mcUidanrur.  non  ad  tinnirum  faciendum,ne- 
que  ad  greflus  modulandos,  fed  folius  orna- 
menti  &:  opulentix  teftand;r  graria.  uc  &  Pro- 
phcta  hic  vocat  CD^pD_>;n  n^pKiin  ornamen- 


Vers.  24.       nnn-''^.  Verti  folet^ 
Jiio  loco  fulchritudinis.  cui  verfioni  duo 
pugnant.  PriuSj  quod  ''P  infolenter  deriy^'" 
tur  a         uriy  pro       deinde  quod  IVj^^.^ 
caph  j  quo  ''P  cum  nnn  in  unam  diftioncj^ 
compingitur,  vetat  illud  pro  fubjedo  enua 
ciationis  haberi,  quod  in  pronunciando  pe' 
aliquam  vocis  fufpcnfioncm^  in  ifta  prce^j.'^ 
tim  fententia,  a  pr^edicarb  rc£be  difcernitur" 
Conjungo  itaque  cum  v.  fcqucnti^  hoc 
do,  §luialoco  fulchritudmis  j  viri  tui 
tum  compedum.  nequc  ftmt  compedes  quibus  1  mn  ^^^'''''^1'  quia  propter  imlchnM^^^^ 
pes  pedx^Ihgatur,  ut  quum  e^m  aut  muh  f"^"^  ^  ^'''.^  ^  ^''P'''  ''^'''^''^'  Ma, 

•  ^  ^  ^  lin^  hic  tamen  prius,  quia  eodem  verfu  qua 

tcr  ifto  fenfu  ulurpatum  fuit.  Neque  obftat^ 


'  >vjDDn  nmmn^  q"odvulgatusadv.  u 

vertic  ornamentum  calccamentorunj 
enim  idem  D.  Golius,  adhiberi  iftas  ^^^^Uf 
des  circa  talos,  ubi  calcei  Orientaliu^^^^^^^- 
gantur  caligis  fivc  fcmoralibus.  Miror^  ^^^^^ 
quod  cum  ambo  nomcn  D^DD;;  ita  inte  ^^^i 
rarentur^  verbum  p^/J^n  n:Db>'n  nl.  '^^^^'^ 
tcr  fint  mterpretati.  Vulgatus  ibi  haber 
dabus  Juis  compofito  gradu  incedebant  \ 
than  lUnD  rn^^Jm  fedibus  Juts  adtra^J'''^^ 
voca^it.   videtur   tranfpofiris    literis  \J^'^- 
n^D^^Dn  nam  DJ^Deft  trntare.  Nosverr  J^^^' 
In  pedibus  fuis  compedes  geftant.  Be]-- 

fm       teten  D>a0§enfc  rmsS-fpa^l?'^ 

Inaudira  funt  qux  Mc  habet  R.  SeloniolV  rf^* 
inquic  eft  l^^HJn  D^IK  virus  ferpentis.  ny 
que  de  puellis  dicitur  quod  p^^Jnn  njo>^^ 
hoc  eft  inquit  ,  quod  quum  tranfrent 
plateas  juxta  juvenes  I/raelitarum  ^  ^dcai'^^ 
eos  ad  pedes  ipforum  &innmbant  iffisa/^^^ 
rem  amoris  adulterarum^  ad  trajtciendv^^^ 
eos  coyicuptfcenttam  malam  qu£  efi  tanqt 
virus.  Ex  hngua  certe  Arabica  id  .^["^^^ 
fctam,  non  habet.  ubi  verbum  DD>^  uJ^^ 
(ignidc^t  curvare    incurvare  ^  Jlecfere  / 
quere.  hinc  Hebra^orum  DDJf  compes ,  olv^^^^ 
curvata  fteaitur     torquetur  circumciixan'^' 
dem.  poftea  vcroad  v.  19.  exponcnsnonk 
□piDi;  dicic  fuifle  a>-?m  calceamenta  ^ 
ad  pcdes  habebanc  ^  quibufque  virus  iliu^ 
cftlindebant.  •  ^ 


l_  X  O   J     ~"     *l   — -  ■•*»«^» 

tollutim  incedere  docentur.  uc  volebatD.Ju^ 
nius.  fed  fingula  compes  fingulo  pedi  apta- 
tur  fcorfim,  eumque  ambit.  Mercerus  tradit 
Gra:cos  diy.i{iQ  's^a-cpv^cA.  in  mca  editione 
non  invenio.  ubicunque  vero  repererit,  idip- 
lum  eft  quod  ab  ampliff  Viro  D.  Golio  ac- 

cepimus.  Arabice  JscrCk.  armilla  pedisfupra 

talos.  Nec  multum  abeft  Jonathan  qui  vertic 


quod^^P  itaaccepro^  verfushic  fuYpenfo  fen' 
fu  finiatur.  id  enim  &  alibi  fsepe  contingit  iJ 
vel  infra  ex  cap.  8.  v.  2 1 .  apparet. 


C  A  p.  ly 
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V  E  R  s.  4.  ivs  niJ3  nns  Sordcs  filia. 
rumSionii.  nxs  &  HNSTZera^if,  deduci  fo- 
Icnt  a  ^■S.''jxivit.  magis  conveniunt  cum 
thiopico  «S  alu,  feetet,  Joan.  11.  39.  hinc 
nxs  &  n*^Syi,;-^„^  ftercus,  quxolent  ac 
foetcnt. 

C  K  P.  V. 

Vb  Rs.  1 3 .  :  KDS  nns  urani  ayi  'nn  nuDi. 

jlDn  hk  folec  exponi,  multitudo,  i.  vulguSj 
plebeii.  paiTim  id  fignificat.  nec  ineptus  eft 
hoc  loco  is  fenfus.  folummodo  moneo  fumi 
etiam  pro  multitudme  opm,  mo  facultattbtis 
f  ^'^'^«^-  "t Pf  37.  ,6.  Eccl.  5 . 9.  Ita &  hoc 
loco  veitere  licet^  Et  gloria  ejm  erunt  fame- 
Itci,  opulentia  ejits  arebit  fiti.  fic  elegans 
eit  in  utroque  membro  metonymiaj  pofita 
glcria  pro  honoratis ,  &  opulentia  pro  diviti- 
bus.  Idque  melius  etiam  iequenti  verfu  con- 

venire  videtur^  na  t>yi  njiKitfi  njioni  nnnnTT^ 

Ubi  njian  non  ad  plebem  xktto,  Wut  We 
ad  opes,  &  fic  verto.  Et  defcendet  decoT  e- 
jtu  o-  opulentia  ejm^  &  ftrepttus  ejus  ^  & 
exfultabundus.  in  ea.  videnuiromniareferriad 
LTr/t   'T^'  1"^'"  comeflationibus 

fit.Porronn.S^e-^^^^^^^^^ 

videturpotu,sn  efrerad.cale.  ut  m 

&  omnibus  fere  n„i  •   -  o  & 
fmunt.  ex  eadcm  radice  eK  A>1  ^ 
''^^  •y»^  ab  ardenti  a:ftu  fic  dTaJ 

,  V.KS.  17.  nianni  Dnnna  qv^^^ 

D^-^a  D^np.  Variism  ^c\^-J^ 

^-deJolatalT''^ "^"^'"^  fi»>n , 
Pr:cdicit  fS^f'r  f^regrtnanttumcomedent. 
licabantur  &  "L  ^'"''''•^^- 
ferta.  fiantque  rS^'^'''''"' d^- 

curec.bumTapir:^H  T '''^ 

lium  pulfi  pcresrfe  \  ™  P'"^"''  '^''i- 
/i.    r    r  ^    oberrant.  mm  vertimus 
ficundufn  duaum  fuum  ,:,vetimus, 
/  <«wz,  quo  nempe  apafto- 


In   E  S  A  I.    Cap>  IV.  V.  193 

re  ducentur.  Hoc  vult ,  agnis ,  i.  piis  benc 
C  A  p.    IV.  fore,  dum  pinguibus  j  i.  potervis  impiisma- 

le  fit.  lllis  nec  paftorem  defuturum  a  quodu- 
cantur_,  nec  pafcua  quo  ducantur:  fed  ipfa 
impiorum  habitacula  in  defertum  verfa ,  pa- 
fcuo  ipfis  fore.  "I3n  ducendi  fignificatione  ufi- 
tatiffimum  eft  Syris  ac  Chaldaeis.  undeccnjnp 
deferttim  diftum  volunt  Hebrceij  quodinil- 
lud  ducantur  pecora  paftus  caufa.  Jonathan 
^yfl'?  vertit  Jin^'7y  TQNn  ^lDO  ficut  dtSiim 
eft  fuper  ipfos  j  i.  ficut  illis  promiffum  eft :  re- 
tenta  vulgata  apud  Hebrxos  hujus  verbi  fi?- 
nificatione. 

Vers.  30.  :n-.s-.-iy3-j^n  ")iNi  nsiiyn  rani. 

Multi  ns  -^iu^n  conjungunt  fon^a^regimmis: 
&ecce  tenebr^  angufti^.  quod  noS  fert  ac- 
centus  diftinguens  Zakeph  in  ^lB^n,  alii  id 
ammadvcrtentes.  habent  prooratio'neci^u.<r.r«. 

br^s      angufttam.    quod  deinde  fequitur 
copulant  cum  fequentibus,  Et  Ittx  ob- 

Zaktnt''  /  f  '"^"  ^"^'i 
^akeph  adverfatur,  quo       notatur,  & 

Kamets  fub  vau.  Nam  &  accentus  ,  &  voca 
lislongapro  fcheva  notant,  fufpendi  ifthic 
oporterc  pronunciationem.  fi  enim  abelTct  ac- 
centus  ifte  diftmguens  major,  &       cum  fe- 
quentibusjungeretur,  liNI  fcribendum  fue- 
rat.  Sic  ergo  verto,  Et  ecce  tenebra:  anm- 
jtta  eft  &  Inx,  id  eftfiniuISc  anguftia  &  lux 
eit  ,  ne  lux  quidem  anguftiam  pellit,  fed  & 
ubi  lux,  ibi  anguftia.  quod  fi  1  pro  qtmmfu- 
mere  cupias  (quod  Hebrxis  Arabibufque  eft 
frequentiflimum)  vertas,  angtiftia  eft  mtum 
eft.  Ultimum  membrum  varicadmodum 
redditur.  Hieronymus,  obtenebrataeflinca 
Itgmeejus.  Lxx.  c*  rn  -ihmeJ^  Paeninus 
tn  c^lis  ejus.  Junius.  in  rutnts  eius.%,lii  tn 
JttLlattombus  ejus.  Non  mirum  hic  ita  varii 
re  Interpretes.  quum  alibi  m  Scriptura  non 

rS°^"°!^'^noft^ramcon- 
eauram  addere  ex  Imgua  Jithiopica  qua: 
uti  non  miniis  Svriaca  R.^  /v^.i  ^ 

nam  nafHn,  r  7  ^^"8"^^  ^(1  affinis ,  ita  mag. 
to  voS  r  in  Veten  Teftamen- 

f^<rer.,  Matth.  26.45.  in  Wphil 
ibid  ^^^^^^^^  "^^.^^-  Matth.  11.28.  T\b-\V  qmesy 
•  29.  Hinc  non  gravate  verterem,  te- 
^^f^refcit  in  quietibus  ejus.  explicat  qiiod  di- 
xerat^  angujlia  e/l  etiam  quum  lux  eft,  qiiia 
^tiam  ubi  quietem  fibi  polliceri  poflent^  te- 
ncbrce  occurrunt. 

Bb  Cap, 


A  N 


C  A  p.  VI. 


Vers.  3.  ^"^^^?  n^D^^?  i^^^-  Verti  fo- 

kc,  <^  tota  terra  gloria  ejm.  Sed  me- 
lius,  mcojudicioj  vertaturj  flenitudototius 
terr^  eji  glorla  ejus,  idcftj  quicquid  in  tota 
rerraeft:,  quidquid  ufpiam  terrarum  reperi- 
tur  j  eft  iplius  gloria.  fic  enim  fumi  fo- 
let^  quando  cum  f"]^n  aut  alio  fimili  nomi- 
ne  conftrui  folet.  vide  qua:  annotavimus  ad 
Gen.4,8.  19. 

V  E  R  3.  ulr.  nn^ni  nn^i  rr^rm^^  ni;;i 

:nnn"^D  ti^^tp.  iixc  verba  fic  transfero. 
adhuc  m  ea  erit  decima  pars ,  &  revertetur , 
&  erit  ad  urendum  ^  erit  ficut  quercus  &  Ji- 
cut  f  inuSy  in  quibus  in  dejeEiione  conjiflentia 
cft.  femen  fanBum  conjijtentia  ejus  eji,  (ncm- 
pe  regionis.)  plerique  verbailla^ 

vertunt^  &  revertetur  &  erit  tijiioni 
vddepaponi  j  fenfupaffivo,  id  eft.  rurfus  ure- 
tur  vel  depafcetur.  ac  fi  novaindicareturpoe- 
na  j  qux  etiam  rcliquiis  decimx  illius  partis 
infligenda  eflct.  dubiro  an  non  melius  aftive 
exponatur,  in  piel^  fic  ut  totus  verfus  me- 
ram  promiffionem  vel  confolationem  conti- 
neat.  hoc  fenfuy  dccima  pars  adhuc  fupcrerit^ 
eaque  revertetur^  ncmpe  e  captivitate^  &: 
cric  ad  urendum  aut  ad  depafcendum,  nem- 
pe  hoftcs.  &:  quamvis  jam  deperdita  videatur^ 
erit  tamen  tanquam  pinus  aut  quercus^  quce 
dejedis  foliis  &:  ramis,  imo  trunco  ipfo  de- 
je<S:o^  radicis  tamen  habenc  confrftentiam  & 
firmicatem.  fic  femen  fandum  quod  in  terra 
reliquum  erit ,  confiftcntia  cjus  6c  firmitas 
erit. 

C  A  P.  VII. 

veks.  16.        "^?^^  '^}^^ 

:  ryyi^O^  ^)rp'  Omnes  quos  vidi  Interpre- 
tes  iliud  n^^.  volunc  efle  pacientis  cafus  qui 
regatur  a  verbo  f  j^.  ideo  vercunt ,  Derelin- 
quetur  terra  ^  quam  tu  detejiaris  afacieduo- 
rum  regim  ejus^  i.  propter  duos  Regesejus. 
Junius  paulo  alitcrj  meo  judicio,  minus 
bene.  Nos  hcec  aliter  conftruimus  ^  &  ^^^. 
junginius  cum  n^^x  Hebra:i  enim  difturi^ 
cujus  duo^  reges  ^  ahter  dicere  non  poflimt 
quam  n-^D^D       n^^f.  icaque  ficverto^  De- 


I  M  A  D  V  E  R  S  I  O  N  E  S 

diofus  (  feu  faftidiofus)fj.  adverbum  ^ 
I  cie  duorumregmncujus  j,  i/cxphrafi  Heb'^^'^* 
rum„  proptcr  cujus  duos  reges.  '^^^^ 

V  E  R  s.  20.    Die  illo  radet  Do',ni 

m^rvm       •^j^Dn  ^nj       r^y:2^ry  ^^^^i 

novaculd ^  conduBd  in  nlteri^oribns  Flu^^r 
rege  i_A(^jri^  j  caput  &:c.  1  in  "^S-Dn  {^^^ 
quodinnynn. 

V  E  KS.  25.  Et  omnes  montesy  qnifarcti 

farrientur^  rrm^rm  ni^T  nD;:;  ^'i^n  ^! 
:  rvi;  DD^D^  -\\^  r!imh  n^m.'  verto  ^ 

non  yeniet  metus  vepris  &  fentis  ^  erunt 
miJJionembovU  ^  &  mcanculcatwnempecu(li^ 

n^^  Kinn     pro  np^  >iii3n 

deinde  vau  in  rn;^ni  noncGpulativumjfcji'!' 
lati vum  cft  ^licine  redundans.Egit  duobus 
cedencibusverfibusde  vinetisin  fpineta  ac  ve^' 


preta  convertendis.  jam  de  montibus  agic  ^  ^  . 
fegetibus  conferi^  adeoque  farcuhsfarriri, 
que  a  noxiis  expurgari  lolebant,  ubi  farcu|j' 
cvellimrur  vepres^  fi  quiEtiafci  vidcantur.  ^ 
nec  hi ,  inquic  ^  defolationem  evadent.  Si  en J 
a  vepribusnullusmetus^  immittentur  arrnen 
ta  &  pecora,  quiE  fegetes  depafcenc  &  ^0^,' 
culcabunt. 


C  A  P.  VIII. 

V  E  R  s.  I .  Sume  tibi  volumen  grande 
fcribe      fuper  tllud  :    ^n  SV^  nno^?^ 
herfchalalchashajzo.  ^  Dativus  mihi  e/}"^  ^ 
'mdic^t  perfonam  cui  volumen  infcribi 
dicari  volebat ,    nempe   ei  qui  vocaretuf 

nriD^  qui  filius  crat  Efaise, 
quo  mox  v.  3.  fignificar  autem  hoc  noniea 
CAccelera  fpoUum  feftine  pr^dator  y  ad  ve^ 
bum  j  feftinans  prasdatione. 

Vers.  6.  niWn  ^D  m  mn  Dvn  dkd 

Video  plcrofque  Intcrpretes  exiftimare  hica 
gi  de  populo  regni  Juda,  eumque  redar^ui' 
quod  defenfionibus  fuis^  auxilioque  Dei  fibf 
promiflb  non  contentus^  a  Rege  Afl^yri^Kfun 
petias  petierac.  Hinc  diffidllima  eft  mcerprr 
catio  poftenoris  hujus  verfus  partis.  cantum 
enim  abeft^  uc  regnum  Juda  gauieret  Retfi 
no  &  fiho  Remaliae^  ut  contra  adverfus  eos 
tanquam  hoftes  capitales  Regem  Aflyriis  ia 
auxfliumadvocarit;  Exiftimoitaque,  hicnon 
redargutionem  in  populura  Judaicum  fed 
jeretur  terra^  propter  cujusduos  reges  tuta-  \  confolationem  potius  inftitui.  redargui  vero 

eun- 
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eundem  populum  de  quo  verfu  prxcedenti  a- 
.gitur,  nempe  populum  Samarix  ^  decemtri- 
bus  qux  jam  unacum  Rcge  Syrixarmainju- 
dxos  verterant .  caput  reprehenfionis  eft ,  quod 
Teprobantes  aquas  Silox  qu^E  leniter  fluunt, 
gaudium  ipforum  fuerit  cum  Retfmo  &c  filio 
Rcmahx.  Ideft^  quod  fiiavitatem  rehgionis 
Hierofolymitana:,  &c  benignum  regni  Davi- 
dici  ftatum  cont^mnentes  ^  imo  oppugnan- 
tes,  Retfino  Rege  Syrix,  Sc  fiho  Remahx 
rege  bamarix  idolatris  &  apertis  Dci  hoftibus 
deleaarentur.  Hanc  obcaufam  v.  7.  excidium 
ipfis  minatur  per  Aft^yrium^  quo  tanquam 
mundante  fluvio  prorfus  eflent  obruendi.  Ab 
hoc  excidio  excipitur  v.  S.Juda.  dicit  enim  a 
decem  tribubus  tranfiturum  quidemhunc  flu- 
viumadjudam^  fed  non  ad  internecionem 
ufque^  urpote  ad  colhim  tantum  perventuris 
aquis.  quam  confolationem V. 9. &  10. plenms 
prolequitur^  ubi  in  hoftes  reeni  Tudaici  slo- 
riabundiis  infultat. 

Ver  s.  8.  •^s-iK  3nT-«Spr&33nic3nn^ni. 

Qiudam  i^^Q  conftruunt  cum  niap  _,'  unde 
Vulgatus^  Et  erit  extenjio  dmm  'ejus  im- 
plens  latnudmem  terra  tua.  fic  Junius,  Im- 
flebimtque  pafia  ala  ejuslatitudiriem&cc  Ad 
verbum  autsm  fonare  dicit,  &  ertt  extentw- 
nibus  alarum  ejus  plenitudo  Utitudmis  terra 
ejus.  miln  videtur  N?a  pcrMakkaphconftrui 
cum  nrn  eodem  fenfu  quo  pKH  vhti  dicitur 
tleniiudo  terr^,  pro  quicquid  ^erra  contine- 
tur,  eamqus  qual,  .mplet.  fic  hic  verterem 

orania  quce  implent  i ''"^,"""'' "'^  <=J"^P'r 
Juvat  conftruftionem  Hel"  tua:. 
etfi  quoad  fenfum  mhilVnt^nr''  '"^'"'S^"-^ 

VerS.  12.  ^Qj^^  ^^VA  L^f    *  .       ,  . 

i.  7  r^- ■■' V  "  f ,  ne  dici- 
te  conjpirattonem  j  qmburcnn„ 

dicn  confprationem,  id  eft ^"^'^*'' 

fpirationem,  quxcunque  popuUrw^ 

confpirationem^.  dicere  alicui  «15'^^°"^ 

car;a;\'T^^'^^""^-"^p'-st:;:: 

••3  quo  omnia  tmiebant,  tanainm  n 
q-^^^^^^^  confpratSrci 

.  ^  ■ '  -  V  ^^^^ 
Z   ^^^"^       ^--clrata  ^?^?.?  teao  tcul^ue 


Cap.  VIII.  IX.  195 

murare,  fic  Efa.  10/14.  ^on  fuit  qui  mo- 
veret  alam  ^  aut  aperiret  os  ^?^?^'^  aut  mu- 
tiret.  Efa,  58.  14.  ficut  grus  &  hirundo 
f^^Si^i;^  obfcure  murmurabam  ^  &  ficut  colum- 
ha  muffitabam.  ManifeftinTimus  autem  eft  lo- 
cus  Efa.  29.  4.  Et  hmmliaberis  ^  terra  lo- 
queris  ^  &  e  pulvere  humilt  erit  eloquium 
tuum^  &  eriPut  fphonis  ^  e  terra  "jox  tua^ 
&  i  piilvere  fermotuus  ^.^'^^  obfcure  loque- 
tur,  Ita  &  hoc  loco  pythonibus  &:  divinis  tri- 
buit  quod  fint  D^^^s^isnn fermonem  occultantes: 
D^:nDm  &  gementes  aut  muffitantes  potius 
quam  loquentes.  qui  ipforum  ritus  ita  notus 
eft  5  ut  probari  non  egeat.  indc  6yp<«9^'>t;%  dice- 
bantur^  quippc  qui  e  ventrc  verius  quam  cx 
ore  loqucrentur. 

C  A  P.  IX. 
V  E  RS.  I.  nj?5      pt^iD  T^i^^  ^y!|D  ^  ^3 

:m;in  S^'?^  j-i-i^_n  ^ny  D^n  -^iin  ^.^pn 
-  Vers.  2.  nii^       -ii^nn  CTp^nn  oyn 

Quidam  hunc  vcrfumfaciunt  23.  cap.oaa- 
VI,  eoquc  finiunt  prxcedentes  minas.  Ahiin- 
demchoant  caput  ix.  fimulque  confolationem, 
prxccdentibus  minisoppofitam.  Cumhisnos 
lentimus,  quiatanquamconfolatoriaadfcrun- 
tur  Matth.  4.  atque  omiflis  aliis^  qux  varix 
Hint^  mterpretationibus,  fic  vertimus.  Sed 
non  eft  allata  obfcuratw  ei  (terrx)  cui  allata 
eft  anguftia:  fcut  tempre  priori  levins  eoit 
(Deus)  verfus  terram  Zebtdon  &verfuster-^ 
ram  Naphtaliy  pofteriori  autem  gravmse^tt 
vid  maris.trans  Jordanem^m  confinw gentium 
P opulus ,  qui  ambulant  in  tenebrts  ^  ^jiderunt 
lucem  magnam.  Senfus  cft,   Etfi  in  maenam 
anguftiam  redada  fic  terra  Ifrael,  ficut  mde 
patct    quod  primum  levius  terram  Zabulon 
&  Naphtali.  per  Tiglath  Pilezcr.  demde 
gravms  univer(am  terram,  tum  maritimam. 
tum  qux  ultrajordancm  eft,  etiamGahtom 
qux  m  confinio  gentmm  eft,  pcr  Salmanafl-a. 
rcm  afllixerit  Deus,   tamen  ad  plenam  ob- 
lcuritatem  non  rcdigetur.  fed  popuhis  fedens 
in  tenebris  8:c.  pleniorem  &  dodlum  in  hunc 
Aocrnn  commentarium  quivulc^  videatExer- 
cit.Evang.  Sculteti  hb.z.c.  10.  Addimus  fo- 
hmimodo,  etiam  hoc  modo  cxponi  fortaflis 
pofle;  fid  non  adferetur  obfcuratio  ci(tcrrx) 
(^^ii  allata  eft  anguftia.  ficut  temporeprimoig- 
^ominiam  dedit  verfus  terram  Zabulon  & 
Bb  2  '^^r- 
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verfus  terram  Nafhtali  ^  fic  fo[tremo  (tem- 
porc)  gloriam  dabtt  y  vid  maris  ^  trans  Jor- 
danem^  m  confinto  gcntium,  q^ux  autcm  ifta 
o-loria  eric  ?  popi^l^s  Jedens  in  tenebrvs  videbit 
%cc.  nihil  coa^tum.  nam  pro  fed  ufitatum. 
vide  2Sam.  -  Gen.45.8.  Dfimilitudinis 
habcre  pro  particula  '^^oUm  copulam  vau , 
Sc  hocudratiflmium.  taleeftiilud  ^yV  ^^v^-, 
^  ;^5-.  Spn  ^xovilipendere,  2  Sam.  19. 
43.  Ezech.  22.7.  *5'?pn  pro  honorare^  Jcf. 
30.  19.         fc^^)  Q^n-llipn^  tos  affi- 

ciam^  &nonhabebtmturexiguij,  eftenim^^V^ 
parvum  eljcy  parvi  pendi.  Senfus  eft^  Etfi 
graviter  tcrram  fuam  Deus  fit  affliaurus ,  non 
palTurum  tamcn,  ut  in tencbris penitus  delite- 
Ibar.  fed  ficut  eam  ohm  contemptui  expolue- 
rir,  fittandeni  honorc  cam  affeaurum ,  quum 
populo  in  tenebris  defidenti  lux  Evangcliicft 
aftulfura.  quam  id  cum  mente  Evangehftxac 
fcopo  conveniat,  nemo  non  videt.  Hebraif- 
mum  Bclgica  noftra  Lingua  optime  alfequi- 

tur,  qua  fic  vcrto.  iJ^acr  ^et  latiDt  Dat  be^ 
ancrflifStuia^^/  en  ntet  berbuplleit*  se- 
ftft  afe'  8p  Bet  ut  Oen  cet)t  en  trjt  fHccftt  jjemaetfit 
fieeft  nae  Ijet  lan&t  ^abulon  toe/  ende  nae 
Set  lanDt  iSapljtljatt  toe/  fo  l&eeft  fip  fiet 
Den  laetj^ en  tgt  &eerteB  gemaecftt  /  nae  Den 
mecg  tieg  ^ee^/  oDer  &en  3[ojliane/  aen^ 
be  grenfen  Der  Ijep&enen*  fjet  bolc6  Dat  m 
buptla^mffe  faDt  fteeft  een  groot  itcSt 

O^n^  f      L  . 

V  E  R  s.  3 .  nnDi;^n  rp;^_:^r)    ^ijn  my} 

&c.  T2fj^?  rnni^D  «^^j^^  inp^; 

Secundum  ro  •'"^p  fumitur  pro  i?  ei.  quia 
negatio  hic  quadrare  non  videtur.  quomodo 
enim  ncgerur  ampUficatio  gaudii  de  iis  qui 
dicuntur  lartati  coram  Domino  fecundum  la:- 
titiam  qua:  eft  in  niefTe  ?  niahm  tamcn  cum 
Junio  ahifque  retinere  -n  THD.  fcd  noHm  ne- 
gative  exponere_,  vcrum  interrogative.  hoc 
modo.  (Jliultiplica/li  gentcm:  an  non  am- 
plificajfes  gaudium?  gaviflfunt  coram  te  fe^ 
cundum  gaudium  in  mejje,  Res  ipfa  videtur 
interrogationem  poftulare,  quia  ejus  refpon- 
fio  ftatim  fubjicitur.  Et  jam  idem  eft  ac  filc- 
geres  i>  fme  inrerrogationc.  mterrogatio  enim 
nej^ans  affirmat  apud  Hebrxos.  conveniunt 
jatii  fenfu  W  np  &  ro  THD.  ied  to  n"^nD  ele- 
gantius  eft  &:  efficacius.  pr^eterquam  quod 
nbl^n  \h  durum  fit,  &  prxter  geniura  Lin- 
gux^,  quipoftulabati^'  ^^^-^p-  totum  autem 
verftim^  ficut  &  qui antccedunt  &  qui fcquun- 
tur  ad  tempcraMcffia!  refcro  ,quibus  &:  gensEc- 
clefiae  multipHcata ,  &:  gaudium  ampUficatum 


fuit.  Caufa  una  datur  v.  4.  Qtiia  ju^um  P 
clefix  ab  hoftibus  impolitum  diruptum 
Alterav.f.quiaomnis  conatus  hoftium  ir  '^^* 
cft.  quod  his  verbis  cxprimitur  ^  Jfr^D  pi^p  ^;^^^^ 

n^:^.*?'?  rnn^m  o^pni  h^^ijd  Hinv{ 

•^^  n^b^^P  >  quia  omnis  quidem  confii^'^' 
confligentis  f uit  cum  ftrepitu ,  &  veftinient 
inquinatum  cadibusy  &  tamen  fuit  in  q^^^ 
buftionem  in  cibum  ignts.  fenfus  eft  E^fj 
ftis  conflidor  magno  conatu  rem  cgcrit  ^^j^* 
ut  omnis  cjus  conflidus  fucrit  cum  ingenti  ft/^ 
pitu  j,  Sc  jam  vidoria  potitus  vidcrctur ,  q^^^ 
veftimentum  fuum  /am  fanguine  Ecclefise  pJ^ 
luerat,  cxcidit  tamen  fuavi£toria^  &  hocf 
fum  veftimentum  fanguine  Ecclefise  inquij.^' 
tum  igni  traditum  eft.  Authorhujus  vidliof-^' 
eft  puer  nobis  natus^  qui  v.6.  fequentib|f 
prseclare  defcribitur.  ^ 

Vers.  8.  h^^^  nprn  'j'^^ 


V  E  R  s.  9.  jnp'^       DnjsK  i'?^  Dyn 


Vers.  10. 


&c.  nj3j  m^]  ^ypi  n^^^j^ 

Difficultatcm  parit  in  fine  verfus  9. 
^'^^/^j  quod  quidam  vcrtunt  qui  dicmt,  alij 
per  participium  dicentes  pro  D^lpik^.  fcd  non 
videtur  id  Infinitivus  ille^  prxfertim  pra^pog, 
to  7,  ferrc.  dcindc  fecundum  cam  interprc, 
tationem  non  exponitur  quale  id  verbum  fif 
quod  V.  8.  Deus dicitur  milifle in  Jakob, gy^^^' 
que  initio  v.  9.  dicitur  totipopulo  mnotui(f^ 
Nos  utrique  diflicultati  hoc  modo  occurri  pQf* 
fe  putamus  ^  fi  fic  vertamus.  verbttm  mifit  j^^^ 
minus  in  Jacob^  &  cecidit  in  Ifrael  Et  cog^ 
noverunt  id  populus  totus.  Qiiodnam  autem 
cft  ilkid  verbum?  duplexeft:  primumredar, 
gutionis,  dcinde  punitionis.  verbum  redar] 
gutionis  proponitur  per  modum  ftuporis  ^ 
phraimum  <^  habitatorem  Samari^  ^  injff^ 
perbia  &  magnitudine  cordis  dicere ,  Lateres 
ceciderunt„&  politolaptde  adificabimus  ^  Sj. 
comori  fuccifa  funt^  fed  cedros  fubftituemm, 
fequiturftatim verbum punitionis v.  ii.  PofTes 
&  ahtcr  pcr  interrogationcm  j  hoc  modo,  £^ 
cognoverunt  id  totus  populus  y  Ephraim  ,^ 
habitatorSamaria.  fequitur  jam  verbum  redar- 
gutionis  per  interrogationcm  ^  xyin  in  ftiper^ 
bia  &  magnitudine  cordis  dicendum  fuit  La^ 
teres  cectderunt  &:c.  fic  enim  Hebriei  ^  quod 
Latini  cfterunt  per  gerundium  in  dum_,  ut 
non  efi  ludendum  j  non  efi  bibendum  y  perln- 

finiti- 
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finitivum  pra^pofito  ^  efferre  folent  pm\>  ikb- 

Vers.  2o.  S]r        nni  rp'»  'iiri 

'  ^'^'^^'«^^«D^  Verto;  EtmafticabH  ad 
dMram    eritque  famelicm ,  &  edet  ad Jini- 
Jtram,  &  non  fatiabuntur.  1U  cxdere,  inci- 
dere,  fcindtre  ,fecare  hic  ad  dentcs  rcfcrtur 
probante  id  reipf»  de  qua 'agitur.  atque  itafy: 
nonyma  funt  Su'l  &  Sd«'i,  ficut  aVH  & 


I.   Cap.  X. 

quid  cruditis  pkciturum  fit,  mihi  fane  hoc 
maxime  arridet.  Vel  poteft        cum  verfu 


C  A 


X. 


y  E  R  s.  +.  mnni  -vm  nnn  yi3  in^a 

cryr^:  Varie  hk  locus  exponitur.  vi- 
de  notas  Vatabli.  Junius  vult  hic  mitigatio- 
nempoen^  defcribi.  quafiincurvandifuilFent 
iDtcr  vinaos,  &  cafuri  intcr  interfcaos,  nifi 
J-'eusnominisfuihabuilTct  rationem.  Atvero, 
qux  pracedunt,  quxque  codem  hoc  verfu 
Llequuntur,  evinccre  videntur,  nihil  nifi  me- 
p4  ram  poenam  hic  contineri.  Nec  ipfa  hiftorise 
fll  ft-  ^^'"^  cam  raitigationem  admittit.  quia  tem- 
V.rf  P?«  captiviutis  Babylonicxutrumqueconti- 
git^  parsmtercaptivos  incurvata,  pars  inter 
t  »"«rfeaos  cecidit.   Non  dilplicet  interpreta. 
tio  eorum  qui  vertunt,  ^bfquemeincurva- 
tXr&^^^^^^^^^^  ^  f»l>  interfecll 
«>eo  deftuutus.  quod  fi  ante  n?  ftatuamus 
i    ^77^"'^  '^n^. '  Hebr^eis  ufitatifll- 
- -.W:^^!^,^^^^^^   Pr--tereum  qunn- 

fcd  pr^eter  eos  =^1"'^ ''P''^^  abducentur: 
lic  quidemomn  diffi"^''^?^"'--  ^ed  ne 
quid'en.m  eft..^,.^^'=:S^^f  Sn  ^"'"^^" 

jra  vmmm  &  mfra  interfen^.  d 
"onem  Vn<-^ui       •    ,  ^  quamvcr- 

^^^UnlZviu  ^T-^'"  °fni»tentare 
£;onnni°"*  "^''''^^admimt.  Monemus  cr- 

abfofute  fin  ';T  ^'^"'^'^""^  '"-^'■''^ 
aioneJorp,f'-r^;"-49-^^.-bencdi- 

fi-^:  i^cdeor^:^'iT'^;^i'^^''^:^  - 

^r^eterauam  L^  J  ^^^^  vcrterc  liccat, 

?S  ZrS?'^^^'"'^'"' 


maxime  arridet.  Velpoteft  cum  veriu 
prxcedenti  ita  cohxrere ,  ut  ad  quxftionem., 
t_/4i^  quem  fugietis  pro  auxilio?  uhirelm- 
quetu  gloriam  vejlram?  definiatur  hic ^  nihil 
aliud  efle  exfpeaandum,  przterquam  ut  in- 
curvetur  deorfum  vinaus ,  &  deorfum  occifi 
cadant.  Eo  fcnfu  poflct  reddi,  tantummodo  ^ 
folummodo.  Tantummodo  incurvabttur  deor- 
fum  vinSlus  &c. 

vers.  5.  j>tin-nDai  ■'S»  ms?  ■'in 

•V^l  aT3.  Junius,  ^^djrio  virga  ira 
'liliJ"""''"''  """ntteorum  baculusejl  in- 
SZZ^"""--  videturLinguaHe- 
brsa  ferrehancmterpretationem,  quia  n£3D 

mfn^J  V         "'^'^l""  P"  ^-^^-^  regt: 

5  Trrllet      '"'P''"'       P^^^^"  Longema- 
gis  amdet  Tigurinorum.  mterpretatio  Heu, 
^ffur  v^rga  fnroru  mei  ^  is^eTSulus  L 
manu  eorum  ,nd^gnat.o  mea.  QnSs  ^  n 
terpolamus.-  ^jjur  eft^^r."  2 
met,  ettam  baculus  efi,  in  manieomm  ' 

6  :LZt-  ^r^^'"''-^  conftrt,arHe. 
br^a  ctiam  hanc  ferrc  interprctationem.  Heu 
>^^ur    vtrgair^me:.^  &  tn  quorumma 

maxim^V        ''P"'^""       fit"  accentuum 
raaxime  convemrc  videtur.  vel  fic,  Heu,yir. 
furcQ:  v^rgan^  me^  ^  6-  baculus  eji  l  ma 
nu  eorum  mdignatio  mea.  ^ 

Vers.  15.  aNb  asnn  {njn  iKan^n 
vn^iD-nx  £D357  t)vn3  ifi.jDSy  li^yan  S^jn^ 

:ry«^nE)DDnn3.  poftcrius  huju;  verfus 
membrum  difficillimum  vifum  eft  Interprcti 
bus^  qui  adeo  m  infinitas  fere  id  mutlrunt 
tormas.  tota  difficultatis  caufa  eft,  quodom 
nes,  quos  quidem  vidi,  D^-nn  putarint  effc 
Infinmvum  H.phil.  averboDn,  quummi- 

num.  a  fingul.  in  mons.  Locum  fic  vcrto. 
^ngloriabnurfecuris  contra  cadentem  ea7 
Z7f;t^:'fn'rracontraagHZemeam? 
iL  f  TJ.'''''^''  "^^ltantesipfam,  ac  fc 
cein  f  r  '"''^«^«•f  j  »«»  Ugnum.  Montes 
fern  1"^  fubliraitate  faftum  prx  fe 

tof      i""*^^  paflim  inScripturafuperbosela- 
lOlque  homincs  metapKorice  fignificanr.  an 
"go,  mquit,  baculus  fuperbe  fefe  effcret^ 
obhtus  fe  lignum  eflTc,  non  montes? 
V  E  R s.  2 2.        ••  nj?ns  tpyo  ynn  p"'^? 


Bb  3 


Veks. 
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A  N  I  M  A  D  V 

i^ruffl  Lxx.  fic' verterunt.  AoV' 

t       iccitantur  ad  Roman.cap.^.v.Jo- 
fe^^aimis  Bczainnotis,  i^^^^»^ 
alodum,  quod  ad  -voasipfrs  atmct  hum 
locum  convl-ttjjc.  Q^od  ego  ftteor  me  „a.- 
iquam  videre.  Qiiod  cnimparticipusufi  funt 

J„A«.  pro  P-[-J;itic 

tivi^  exHebrailmoeft,  ut  «-^'■"i:  ^^^. 

knffice  ex  Hcb  a.fmo.  A»V(^ -mr^-^f^-f 

.  nuomodo  hxc  verba  Prophctx 

vertcndum,  q"""  ,  ,  „1^,,?. 

npns  «i£:it£^  f"^?  jvb  accepermt  Lxx.  ncque 

"=       j  n  Reza  &  plcrique  noftrorum 

habcre  locum  fubjeai  de  quo  prxdicctur  ^^^^ 
fed  '^??^  retulerunt  ad  Deum^  &  r^^?  P?^ 
habuerunt  pro  nominibus  poft  verbum.  ncc 
dubito  quinoptime.  Quod&Junius  animad- 
vcrtit,  quini^"]:^  vcrtit  exundanspjtt' 
tid  nempe  Dcus.'&  quia  jam  deerat  verbum, 
fupplevit  defeauminferendoverbum  conjum- 
mabit.  vertitenim,  Confummationem  {r^ct^ 
fam  confummabit  exundansjuptm.  Nob  pro- 
bo.  quia  abfque  fupplemento  perfpicue  verti- 
tur,  ConfummaUomm  fracifam  exundareja- 
cit  vajujiitia.  vel  confummatione  pracifd  ex- 
mdat  in  juflitia.  Tota  jam  ncgligentia  in  eo 
eft ,  quod  ncgleda  fignificationc  cxundandi  ^ 
fimplicircr  dixerint,  Conjummat  &  pr^cidit 
rem  in  jvifittia.  nj^n^  accepcrunt  pro  nj^np> 
optime.  Sed  quid  jam  illud  eft  (wvnXav  ^  a-v),- 
rLm  ?  tec  non  ex  Grrecifmo ,  fed  ex  Hebraif. 
nio  interprctationem  habent.  avynAav  hoyov  eft 

^v^p  ryuy  vei      nt?3^.  njD  inquit  d. 

Beza,  eft  confumtio,  &  innuit  Deum  confti- 
tuift-e  ad  extremam  paucitatcm  redigerc  po- 
pulum  ingratum.  Ego  pacc  tanti  vm  longe 
aliter  h;rc acceperim ,  8c  nonad  poenarn,  fed 
ad  beneficium  ac  confolationera  verba  Ula  rc- 
tulerim.  atque  ita  accipienda  efle  ^  cuivisl  ro- 
pbetam  &  Apoftolum  intucnti  liquebit.  puto 
hxc  adexecutioncm  eleaionis  pertmere^  luD 
qua  tamcn  non  nego  quin  ex  lege  oppolito- 
mm  reprobatio  etiam  contmcatur.  &  pcr 
}4?  five  n'??  non  aliquam  confumftionem  j 
ut'ncc  per  n^;inj  abbreviationem  aut  traci- 


E  R  S  I  O  N  E  S 

rwnem,  fcd  per  utrumquc  conjtmmattini 
jiomm,    ^  r  pracifum  d,r'..J^ 


tia,  i^am.  20.  5^-  -    •  •  '-r^  ^ 

/Z;^^  quod  cmfummaiio  cf^et  d  fatre  fuo  int,^^ 
fictendi  Vavidcm ,  id  eft  ,  quod  confiUum 
terficiendi  Davidem  confummatum  &  firmi, 
terdecretum  efiet  apud  Saulem.  bic  pn  f^j^ 
niitur  pro  ^efinire&dccernere  i  R^^^ 
ubi  Achab  dicitProphetcc  nnj^  tut^j^^ 

definivijli,  tu  fententiam  jani  tulifti ,  6cquij 
fieri  oporteat  ftatuifti.  Ita  hoc  loco  apud 
faiam,  reliquix  Ifraelis  fervabuntur  ^  qiuade, 
cretum  ekaionis  firmum  eft.  cft  apud  Dcun^ 
mn]vb  confummatto  decreta,  conjumnia^ 
tt/mumdecretum.  eftapudipfum  n™  n^:j 
confilium  confummatum  &  jlfutum  five  ^^^* 
cifum.  eo  confilio  jam  cxundat  ^  &:  id 
quitur  in  terra.  Eodem  fcnfu  hic  fumo  n 
rrnj}}}.  ficut  Efa.  28.  22.  ubi  procul  dub- 
confummatum  &  decifum  confiliumfignific^^^ 
Itaque  nolim  cum  D.  Beza  adeo  culpare  y^.^ 
terem  Interpretem^  qui     ^^«/c«-Jj^j3  vertit 
£quitate.  imo  ctfi  quis  apud  Efaiam 
nj^"»^  per  mtfericordiam  verterit^  nc 
quidem  culpavero,  quin  hk  opus  mifericor, 
dise  &:  sequitatis  divinx  omnino  defcribatur, 
&  vox  ea  Ixpe  pro  mifericordia  fumatur,  ^ 
Dan.o.  vcrf  i6.        ^Pf:  T?P7^  ^^? 
Ubmy^  «qTVD  TjnDni,  Domme  fecundum 
nes  milencardtaituas  avertaturnunc  ir^  , 
^Zd^gnatw  tuad  civaate  tua  Jerufai 
Zdc  &  apud  Rabbmos  acSyrospro  elccr^o. 
fvna  fxpe  accipitur.  Apud  Apoftolum  ergc, 
r..A«/A.Vov  dicitur  Deus,  quum  decretu^ni 
elcaionis  in  feconfummat  r.mHv  Aoyo.dici. 
tur,  quum  idin  feprxcise  definit  &  conclu. 
dxt.  eft  enim  Hebrxum  pn.  Sc  ^t^vr.r^.,^^,^^ 
A.>.  ^i^^  ^  r^^y^  cft  dccretum  illud  exequi. 
Hxc  falvo  doaiorum  judicio.  byrus  verba 
Apoftoli  o^timh  5c.  intellexit  &:  tranftulit 

^Om2iO:b:OVs^l^^^^  i;er^«»^  decre^ 
vit^  &decidtt^  {gu  fnecise  fiatuit.  ubi  dif. 
fimularc  non  pofiumus ,  ufitatiflimam  efle 
rabibus  phrafin,  ut  eadem  quaibiSyrus  ufus 
cft  voce  dicant^  uDIax»'^»  decidit  ver, 
bum  abfolutum  j  ^xo  dixtt  aipjolute. 

V  E  R s.  32.     rv  ii^j^  "iDj^^  ±n  orn liy 

Scc.  •iV^  n?.  Difficultatem  hic  parit  Infini, 
tivuslby^,  qux  varias  dedit  interpretatio- 

nes. 


ncs .  Supra  c.  9.  v.  9,  ad  W  dixiaius ,  illiid 
^  infinmvorum  fxps  forniare  Gerundiumin 
dum  (ic  &  hoc  loco  accipicndum  putamus. 
KAdlmc  dum  tn  A'ob  c6nJijtendH7n  erit ,  a>>t- 
tnht  m^,nm  fmm  ,d  mntem  filU  Tfmfts. 
Ideft.  tantoflagrabit  odio  in  urbem  Hierofo- 
lymorum,  utminasdias  adverfus  eam  diferre 
non  pollu  Qoneceam  obfedent.  fedquum  ad- 
hucdiemmorandum  eritNobi,  jam  tumam- 
taturuseftmanum  contraeam.  velfi  poft  of-n 
vehraus  fubintelligere  °V0^,  ellipfi  Hebrxis 
iamiliariffima,  prafertim  cum  prscedit  notio 
temporisvelloci,  fic  hcebit  vertere,  ,^4huc 
i^fo  illo  die ,  quo  Nobi  confijtmdiim  erit ,  /30 u 
tabit  manum  Juam  &c.  fic  otiofum  non  erun 
Emphaticum  in  Qi'n ,  fca  proprio  fuo  munere 
fungetur  Vclpotius,  ^dhuc  hodk  in  Nob 
conjifundnm.  agitat  manum  JuamUz.  idcft 
noucuudifoetjudxam  tentare.  agitatjamm 
cam  manus .  hodie  tantura  adhuc  Nobi  confi- 
ttendum.  id  tanquam  fimpUcifiimum  maxime 
aiTidct. 

C  A  P.  XI. 

Vers.  14,.  np^  DW^JS  t)nD3  to^V  p]e|.i. 
que  vertunt  Et  tnvolabunt  in  humeVum  Tht- 
hjlaonm  Occtdentem  verfus.  At  <^Ta  non 
ponitur  in  conftruaione,  quia  caraets  noD 

httmero  m  I  hthjlh^os.  At  Rambam  in  lib-o 
trcdecim  articu!orum  fidci    arr>rH  , 

•  ^er  o^   d  eft    t  adlnT   ^  ""l"^^"'^  ^OS  hu- 

hincd=rivatLSlSR",T'°     "^^"^-  ^ 
depulfio  redundam  j^^^t'^^''''^'^^'  '''^^ 
fio,  qux  Deo  non  comn 
<ompofitto.  ItaqueUTe?^"',"'  "^^^ 
^  ^iDlus  non  extat. 
C  A  P.  XlM. 

tm^7^t:rT^^^^^ 

inftruatur^  ^^^^r^i"^  ^P^""^  "^i  exercitus 

i^-.o„e^^.SsSTra7rt;:4^^'^ 

V  £  R  S     10    £  ^^^fh^US  C.  25  .  V.  14. 

^^^^^^^  &  Gomorrham 


I  N  E  S  A  I.    Cap.  .XI.  XIIL  ic,9 

&:c.  Ejus  impktionem  videin  Itinerano  Ben- 
jaminis^cujus  verbafunt^  Ni^n  "73n>  Drorai 

D^*^iW  -j^nD  K^m  j-annn  hjid  npn  Sns 

:1DirQ  ^v^.  .^tqtieindeditiker  efi  ad  Babel  ^ 
nempe  antiquam  ijlam  Babel  qit£  devajiata 
eftj  &  -pUte^  fu!/S  ad  milUaria  extendc- 
bMur,  ^tque  etummm  ibi  falatitm  Nebu- 
cadnetfarts  vajtatum  vifittir  3  in  qitod  Imni- 
nes  ingredi  ttTnent  ^  ob  ferfentes  ac  jcorpio^ 
^s,  qui  ifihic  loci  reperiuntur.  Qiise  nunc 
^abylonia  dicuur,  nova  urbs  eft  &  alio  loco 
i  ta  ^^^^^^^  ^^^^^^^  Babylom.TaAlan- 

faro  condua  eft  anno  Hcgna:  45  •  id  eft  an- 
Z^^^lt^^^^^^  AS.,  tcfte  El. 
^  V  E  RS.  22.  Et  cantabunt  nlnU  rnijDVj<3, 
Doaus  inter  Hebra:os  in  vtdnts'  ^  " 


defertis  urbibus.    un  u  " -7"!^^        ^  /• 

parttm  ab  ^^^.  S^S?  t 
fdatitsejus.  quodlaudo.  fivedicamus.  onaA 
ilk  voluerunt.  nUD^N  eflfe  pro  nrS-,^ 
permutans  .  &      „t  l^K  &  4  ec^e  f  ^e' 
etymon  petamus  d  Chaldaico  D-.K  trtm 

nihcas  xdes  dicas.  codem  modo  quo  >/n 

&fit'^:'^T ""'^  ^  ^7  ^*^*'^-  ■«^^  P°t'- 
aiia  uiblit  caufa    eur  idem  nomen  nJD>«  v 

brt":.^  /'./...«.  fign.fi.e,  fici;  HTO 
br^is  eft  .r.x-,  pdattum,  cajieilum  ^  &"  h 
eadem  radice  pr^tfixo      heemantico  eft  i„ 
lingua  ^thiop.ca        vtdua.  Utriufque  de 
nominat.onis  caufam  videtur  fuppeditarc  fin 
g«a  Syriaca/ubi  \f^^  primo  idem  eflc 
quod  Hebr.Tis  HTa.  docct  Gloffkrium  Svro 
Arabicum.  exponit  en.m  per>.i7S^- 
<^  talatttm^  ^rx^^rmtnttto^^acind/i^^ 
fignificarc  ctiam  lAo.Ivir,      YC\  \ 

/(-rr^  iriculta,  /lenlt/.^l  ■ 
feminattir.  Hinc        4,^  ■'  ^"'^ 
rihs  eft  &  n"n  V^"^''  '^'''^"^'  ^"'^ 

fic  enim '  ,  viduxinftar,  habicatur. 

inrn  r  /  munitionem, 
incurfionefque  impediendas.  five  ad  pnnci- 
Pum  voluptatem  atque  exercitiaexftruantur, 
•oca  iis  incultadeligi  folent,  venationi  potius 
quam  fattoni  apta ,  ibique  folitaria  extare. 

Cap. 
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c  1  Ql^itvit,  requievH  miverfa 

^^^in»  Lxx,  ^^^^>eT  ^'^^^™ 
terra:  nJ7  : -r  ...  ;  en-f/t?- 
clam^  c^r-l^ti'^"-  Arabice  ^»..  eft 

■  ^///"^rfre  Pagninus .  «««f»-"»' 'f «'^''^- 

/r^;;^-.r.  uflirpatur  Mich. 3. 3-  ^^''^^  ^^\'^' 
vcrf.  27.  pro  ?nbv  Syrus  habct 

non  nV.  de  gaudio  ufurpatun  vi^^^^^^^^^ 
^Pud  Syrospropr^^^^^^^^ 

pit  ufurpari.  alioqui  cierivai^ 
laruatem  dcnotant.   6c  '^.V.. 

^rhiboice  Luc.i.14-  gaudtum 
L    nnofin.  ar  multifuper  natmtatc  ejus 
iHD^n^  ubiTinliteram  ejufdem 
tronunciationis  D  eft  mutata.  quod  ipfis  trc 
miens,  ut  pro  pn:«  rtfit ,  dicunt  pnO. 

^  V  bks.  17.  -nn^nnnl^^™  Hieron 
&  Pagn.  /^'^7^.%  non  aperuit  carcerem. 
non  reae.  non  tantum,  quia  fine  neceflitate 
rTDK  fumunt  pro  rTD.S|^.  fed  prjscipue 
quia  infolens  eft  per  n^^n  abfolute  carcerem 
intelligere^  8c  quia  negligunt  n  locale  quod 
ci  apponitur.  Mclius  Junius,  Fm^tos  luos 
nonjolvebat  rcvcrfuros  domum,  verto  fimpli- 
cirer^  non  dimittebat  domum.  confirmat  in- 
terpretationem  non  tantum  res  ipfa^  fcd  U 
lingua  Jithiopica^  ubi  nn«)  plane  ut  apud 
Hebrscos  fignificat  i.  aperire  dmyeiv  Luc.  2. 
25.2.  Jolvere  hv{v ,  Mat.  2 1 . 2 .  3 .  dmittere 
:^Ao>.  ut  quum  Chriftus  dicitur  dimittere 
turbas.  Matth.  14. 15.  22.  23.  &paftirn,  ^ 

Vers.  31.  &c.  JiDJ  t;;  'i^vx  ^vyi  w^n 

rj^^p  rvth,^  Difficilem  reddit  verfionem  illud 
^liDll.  In  notis  Vatabli  ex  doaointer  Hebrar- 
os  dicitur  verti  pofle,  dijfolve  te  Pelefcheth 
tota  tu.  prccteri!um  enim  capi  pro  Imperati- 
vo  in  LinguaHebrxa,  id  confiftere  hocloco 
non  poceft.  etfi  enim  prxteritum  ahquando 
fumatur  pro  Imperativo  ^  fit  idtantum  m  uf- 
dem  perlonis.  nunquam  autem  tercia  prxte- 
ritifumitur  pro  fecunda  Imperativi : 
tem,  fi  prxteritum  fit,  non  nifi  tertix  per- 


ANIMADVERSIONES 

fecundam,  quod  fateor  in  eadem  fententJa 
X I V  ««m  in  eodem  colo  non  efle  Hebrxis  i^r^ 

^^^-  »icns.  Poteft  tamenJIDJ  efle  Benoni,  ^1,°: 

omnibus  perfonis  jungitur,  &  verti^  jj-^ 
luta  es  Palafiina  tota  tu.  At  quare  JiQj 
mafcul.  gen.  cum  np.^  fit  fcemininu,^; 
fpondet  R.  D.  K.  quia  refpicit  fopulny^ 

Pala:ftinx.  Quod  fi  tamen&hancgeneris(},j_ 
ir/°limii<;.  &  membnirr»  L  ^ 


crepantiam  vitare  velimus,  &  membrum  }^ 
per  Imperativum  vertere,  ficut  duo  Imper^ 
tivi  pra^cedunt ,  poteris  in  ^^^1  ^"•^^^"^^Uiger^ 
ly^K .  &  vertere^  Tu  tota  PaUftina  fis  dijj^^ 
lutus  j  id  eft,  fis  id  quod  diffolutus  aliq^j." 
effe  folet^  cui  &:  vires  &  animus  concideruJ 
vel  fis  ^toJD  ficut  diffolutus  aliquu  ,  ut  0  g*" 
militudinis'fubintelligatur,  ut  &:  alibi  {^^^ 
HincGenevenfes,  foje:^  commeune  chofe  ^^, 
s'efcoule, 

C  A  p.  XV. 
.•nD-jj  njjlD  n-^p      ^'^3    nD-ii  in 

plerique  ftatuunt  Enallagen  ftatus  conftru^cj;.  ' 
proabfoluto.  R.D.K.  vultfubmtelligi-^DD^^ 

conflruBum  five  genitivum  'j^^'  ut  fit^  ^-^ 
noBe,     S^m,  i.  tali  vel  tali.  Hoc  faaun^^ 
quia  omnes^  quos  quidem  vidi,  exiftim^^ 
runc  "^*^^  effe  prseteritum  Fual,  quum  ego 
nuUus  dubitem,  quin  fit  ejufdem  conjug,^^ 
Infinitivus  pofitus  pro  nomme,  6c  vc^.^ 
iT^nnolvaJlak  x-  ^^^'^^^ 
&:alia  anomalia  vitatur^  qu^  '-'r^  U  prse, 
teritum  effet,  poneretur  pro  r^Tl^^  per  EnaL 
lagen  generis.  nomina  cnim  civitatum  fu^^ 
fc^minma.  fic  ergo  vcrto.  Utiqne  m  no6U 
qua  vaftata  eft  ^yir  Moab^  excifm  eft:  ^^^; 
que  in  noBe  qua  vaftata  eft  Kir  Moab  ^  excL 
fus  eft.  prjEcipu^  Moabitidis  urbes  erant  Ar 
&:  Kir.  aftirmat  ergo  eadem  node  qua  du;^ 
urbes  vaftar^e  fuerinty  periifte  penitus  Moa, 
bum.  Nec  quicquam  te  offendat  quod  para. 
digma  Infinitivi  Pual  in  Grammaticis  detur 
ip£5  per  cholem  in  fine.  id  cx  unico  fortaflis 
exemplo  fadum        Gen.40515.  eft  enim 
hoc  tempus  rariflimum.  &:  notum  eft  termi. 
nariones  Infinitivorum  admodum  efle  incon. 


ftantes.  utiD^  pro       Pf  118^  18.  \r\T\ 

tiamhicvertunt^  Dtfolutaefl  FaUflmatota,^  2^.  canticum  ent  vobis,  Jn^  ^?!Rnn 
uc  li?^  fit  pro  thj^  mutata  tertia  pcrfona  in  fcut  noBe  fmUificari  feftum^  i.  qua  ftndi!. 
" " '  fica. 
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In    E  S  A  I. 
ficaturfeftum.  Quamvis  fatear  '^^t  &^'lpnn 

poffe  hic  cffe  prxterita,  eodem  tamen  fenfu. 
Didicimus  enmi  nomina  form.^  conftrua^ 
junaa  pr^terito  importare  defedum  prono- 
minis  ni^.^  ^ty^2.       Efa.29.verf.  i. 

V  E  Rs.  2.  :^3n^  niDnn  pn^-ii  n^nn  n^r^. 

Qiiidam  n^^lin  accipiunt  pro  nomine  propHo 
urbis.  fic  Junius  vertit  ^  ^fiendet  Batjthum , 
^  ■LJibomm  a-  Bamothas  cnm  jktu.  ubi  & 
niD^n  pi-Q  nomine  urbis  habet ,  contra  quam 
reliqui  Intcrpretes ,  ut  &:  Hebraci  &  Jonathan 
qtii  appcllative  pro  exceljls  capiunt.  Mone- 
mus  autcm  n^nn  &  p^^in  poffe  etiam  nomi- 
native  hic  accipi,  ut  non  intelligantur  urbes 
adquas  Moab  afccnfurus  fit  ut  fleant,  fed 
qux  iploimet  adfcenfura^  fmt  ad  excelfa  ut 
tleant^  ficut  verfu  pra:ccdcnti  nominatcE  fue- 
runt  -ly  8c  qux  excidendx  fmt,  ita  hic 
nominari  n^n  &  p^n  ^ux  in  cxcclfa  fmt  af. 
cenfuras  ut  fleant.  Alii  tamen  n^nn  etiam 
appellativefumunt^  inter  quos  R.Selomoh, 
^  R.David,  qui  dicit  effe  nni  nnny  n^D 
domum  tdoli,  Unde  Pagninus.  ^fiendtt  in 

Moab  ,n  ^  ^^^^  ^^.^^^  J 

Sleant.  Equidem  non  male. 

C  A  P.  XVI. 
turus7-''^  ^^^n?i'  ^"^^  f"^- 

tus  ,d  jtifttUam  Z  /'fi''''''''  '"'^  f^P- 
malim  tamen  pns  l^nni     '^"^  "^*^  repugno. 

fic  emm  ha:c  phrafis  p"oa?'?  ^«/;^««n. 

fic  malim  «^''7?//«.c/.r.i^  ^,,,,= 

pronipt^  ^  t  epithalamium  hoc  regkim 

&  elegantia^n  "".P'"8'^'  ^""^  '^™  P»l<=hra 
ba:  qui  ftvlo  r,^"V"^P'°'*^"''"'"'  i^ferfcri. 
&  apud  Swo  'not^^"^^'-&Pe"t«  Pingit.  Ita 

cum  j  V'*''"'^!  Sionita  Syrus  ad  ami- 
cumque„dam^t^.n^n.KTnp^jV.;„ 


Cap.  XVI.  201 

perito  &  intelUgenti.  ita  hic  a  Propheta  Chri- 
ftus  optinie  &  elegantillime  dicitur  plS  ■V^ilD 
peritus  juris. 
V  E  R  s.  6.  inixj  "ij<n     axin  pxj  w'n|^ 

imsyi  Variishujusbciin- 
tcrpretationibus  noftram  etiam  conje£turam 
addimus.   ^itdivimus  fuperbiam  C^doabi, 

fuperbui  ejtvalde.  elatio  ejus  &  fitperbiaejfts^ 
&  excandefcentia  ejiis  non  refie  veBes  ejtu 

funt.  id  eft,  fruftra  eis  tanquam  ve£tibus  fe 
effert  &  fuftinec.  |3  enim  intcrdum  fignifica- 
re  r^ff^^  patecexNum.  27. 7.  Et^Reg.^.^. 
vel,  npn  utique  ve£iesejus  Jiint.  ]3  enim  in- 
.H.n?™  f*™"^-  ^  noftro  quidem  judicio 
idemvalere  q„od  certe ,  nti.ne  obkt- 
vavimusadPfal.63.  6CV.2.  &V.4.  Et 
'  ur  ^^^^"^  diflimulare  pofl"u- 
Sntfr"^^"-"'^  ^-'''■^'  nonfemperfimi- 
aufnda^  .  r^"'  ''•'^ folummodo infignem 
quandam  emphafin,  omnino  uc  apud  Bebas 
particula  iimilitudmis  foo.  quomodo  hic  Be  - 
g>ce  ver(um  hunc  fic  enarrare  pofremus 

(?mnf  ^^''f  too  fgnt  fiambcomen  n4:  eT- 

U  multum  fuperbiat  &  irafcatur ,  ne  fic  qui. 
dem  veftes  habct  quibus  jure  inniti  queat. 

nefic  qmdem  veUes  ejus  fiint.  lo- 
cus  plane  parallelus  eftjer.48.  30. 

^  Vf.rs.  7.  :d>«33  -5^«  unn  niy-^n-Tp  ^tt^^urK'^- 

'''J''&'""  Kir-harefith  gemetis  : 
.^ttqueconfraa^junt.  D^C?^t£^N  ^,»^  poji^.j 

verto  quam/«»^^»^f„/^.  tum  quia  fequentt 

verlu  ratiohorumgemituumpetitur  a  languo- 

revinearum,tumquiaOfc2e.3.  i.  D^ajy  •'#-1£;n 

itauvarum.  „t  6c fcemin.  gen.  T^^-^V^  nihil ni- 
i^  lagenam  fignificat.  teftibus  omnibus  locis 
ub  occurrit.  An  autem  ^^C^K  „fp,„,  ^11^"" 
Scnptura [  J." 
tror  prob.-,ri  pofle.  Hic  ^1  '  "c  ?  -^'^'; 
nonevincit.  fateor  anud  nu  ^'^^'^ 

detur  refpondere  Ji^f^^^^^^^^^  "'11!- 
*:"jus  plurale  niv^n      '  ^  ^       "  ^  ^^'^' 

ro  %X  h-  ^"'"^"t.  fed  cft  ab  alia  radice.por- 
^  j  -  nic  non  pro  tantummodo  ^  fed  pro  cer- 
^-^tique fumimus. ut  Pf  73 . i . hiiyu-^  aia iirt 

'  ■^^  f     ^"""^     ^''"'^'  ^^»^-  Et  V.13'. 
■  P"»  "^iK  w/,?ft«  frtiftra  purzavi  cor 

mtum. 

Cc  Vers. 
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DVERSIONES 


3-jn  videnotasno- 


C  A  p.  XVII. 
j  1 2       ninnD  D^ai  d^d?  iion  ^in 

c  c  ;.erto.  fnulMudmem  {vAftreptmm) 
;Llor,m  muUorum!  ficut  t^rfirepunt  ma- 
Z,  perfirepent.  Et  heu  tumuUum  nattc, 
„um>  (icut  tumuUuantur  aqu^^M,  tu- 
ZuUulLtur.  H.C  verba  noa  Prophg^ 

Lntis  vicem  pop  caufam  enim  hic  tra- 
rfxTftjr  S  -mfer..  cu,us  pr.ce- 
di  .^inerat.  Sequenti  autem  verfu 

^pSXj)cus,  a-fuguntelongtnquoUc. 
C  AP.  XVIII. 

■  ■      ■    :c?a  •'^nj> 
Vers.  2.  ^iDj  \b3i  a^y^  ai2  rf^. 
ijj       nhp  b-^nx^b       O;'?  '^?^ 
■   -  -  '■      ■  &c. 

Pagninus.  Vatablus,  Tigurini^  Gencven- 
fes,  Junius,  aliique  in  fecundo  verfu  ante 
fubintelliguntlbNV  dtcendo.  ac  fi  leves  illi 
Duncii  a  gentc  de  qua  verfu  primo  agitur^ 
mitterenair  ad  aliam  gcntem  diftraftam  &  de- 
pilatam.  Jonathan,  Lxx.  &  Vulgatus^  ut& 
noftra  Belgica  verfio  fupplementum  illud  non 
habent.  nec  addendum  putamus.  Exiftima- 
mus  enim  gentein  illam  diftraftam  &  depila- 
taffl^  eandem  effe  cumea  de  qua  verf.  i.agi- 
tur  Et  Deum  efTe  qui  hos  levcs  nuncios  ad  eam 
.rentemmittit,  bellumindiauros,  adconfir- 
mandum  fe  jure  merito  vx  .pfis  denunc-afre. 
quid  .autem  nuncii  illi  diauri  effent  ?  id  v.  3. 
dicitur,  Omnes  habitatores  orl?u  &  habtta- 
tores  terr^,  cumelevaverit  vexdlumtnmon- 
tibus,  -videte.  Et  quum  clanxertt  tuba  au- 
dite.  vel  videbitis.  &  audietts.  non  elt  au- 
tem  infolcns  per  Ssn  orbem  intelhgi  certam 
nuandam  dirionem  late  fe  extendcntem.  ficut 
&  Luc.  2. 1  ^hf^''  ^'K«/<»?(^  Auya« 

■^y^diPitS^        rlui  cMHfi-ivUo.  Scquiturhujus 
capitis  verfus  quartus. 

V E Ks.  4.  n^Rt^.  't^-  ^V-  "^^^ 


Hxc  fic  vcrto.  '^iuiafic  dixit  Bommusaci»^' 
quiefcerem?  &  tntuerer  tn  loco  meo,  id 
tanquamafiius  aftdus Jufer  olus  tanqZl 
denCa  nubes  in  afiumefiis.  ldeft/7  quiefcere^ 
&  intuerer.  phrafi  Hebrxis  ufitatiftima , 
inPfalmis  paffim  &  ubique  occurnc.  quam» 
Belgice  optime  cffcrimus^  ItSailt  foo  Jjjfjr. 

fnV  ento  \m  iclievflftfiS  0? mfjnejsiajf^ 
ft/  gft  wave  nH  ist  Do?re  D>ftt  wmt^. 
6mpt/  alS  een  DitBc  DauttenDe  vnolc&e  \\-^ 

gltte  tJan  Dcn  OO0|l.  Senfumefleputo,  fi_j 
quiefcerem  ^  id  Ecclefix  mea:  maxime  c  ffet 
xiuni,  nonaliter  quam  arens  xftus  oled,  ^ 
denfa  nubasrorera  auc  pluviam  demutens  mcf. 
fi.  de  quo  Prov.  26.  i.  Hxc  cum  verfu  pr^_ 
cedenti  optime  videntur  cohaercre,  ubi 
lum  denunciarat  populo  truculento.  ejus  1,.^ 
rarioncm  reddit,  quia  nequaquam  libi  qui^j.^ 
cendum  efle  nec  otioft  fpeculandum  fentiaf 
quia  id  Ecclefise  noxium  fic  futurum.  Cut' 
autem  noxium  fit  futurum^  caufam  rcd(iij 
verf  fequenti  5 .  §ltiia  ante mejjem ^  qmm con, 
fitmmata  efiet  gemmatio,  &  flos  ejus  fier-f^ 
omphax  matureficens ,  ahficidit  fiageUa  fala, 
hus,  &  palmites  removit ,  refiecavtt  ^  fciij^ 
cet  hoftis,  avepopulus  ille  truculentus  de 
quo  antea.  eo  enira  referendum  puto^  utfen, 
fus  fit^  prceceps  admodum  cft  hic  hoftis.ex. 
fpedare  non  poteft  doncc  judicia  mea  matu. 
ruerint.  Sed  non  aliter  agit,  qiiam  fi  vimtof 
meflcm  prxveniret ,  &  q"um meflls  in  fpe cft^ 
confummata  gemmationc  atquc  omphace^j, 
turcfcente,  flW.  qux  cultelhs  folun,^^. 
do  cmnt  putanta,  falcibus  abfcinderet  &  ip, 
fos  palmites  refccaret.  itaque  mihi  quiefcen. 
dum  non  eft,  nec  e  loco  nieo  otiofe  fpea,„_ 
dum.  fed  belium  in  hunc  hoftem  dt  moven. 
dum.  pcena fequitur  v.  fequenti 6 .  Keltnque„. 
tur  partter  avibus  montium,  &  befttu  terra 
&c.  fequitur. 

K-in  ]p  CDVpi  toyo)  I^^OD  tDv  n^i^ni 
onnj  nD-npi  ij^  ntj^r^i 

Omnes  noftri  Interprctcs^  ut&:  Lxx.  &Vul. 
gaius,  cxceptis  Tigurinis  j  volunt '^^Dp 
poni  pro  DJ^P,  uc  fequitur  i^^^jiJ  DJ^pi  fe^ 
durum  eft  e  fequenti  membro  illud  retroage- 
re ,  Ipnge  durius  fane  quam  e  prrscedenti  mein< 
bro  W  icoiv^  id  repetcre.  nec  hic  neccfTe  vi> 
detur,  quum  longe  fit  «f^fpaWTF^oj/,  ^ 

ho- 


In  E  S  A  I. 
honorem  Der  multomagis  faciens  ,  fi  ipfe  po- 
Pulus  ad  cum  adfern  pro  munerc  dicatur.quam 
a  populo  munus  aliquod,  Sic  ergo  verfum 
transtero.  Tempore  lUo  adducetur  munus  Do- 
mmo  exercttuum  fopulus  dijira5fus&  depUa- 
nis,  &  ex  populo  terribtU  ex  quo  fmt&  uU 
tra^  gentehne^  Une^  6^  conculcattoms  ,  cu- 
jus  I  terram  Miarunt  fhmina  ,  (adducctur 
inquam;  ad  locum  nomtnis  Domini  exerci- 
tuum,  ad  montem  Stonis.    fed  moneo  D^D 

-  populo  terribtU  y  enotarc  meo  judicio , 
qiiofdam  ex  populo  terribili.  id  enim  non  He- 
bTOs  rantum  fcd&Syns  ac  Arabibus  eftfami- 
^iarillimuni  5  ut  ]0  denotet  quojdam.  qui  Hc- 
^raifmus  in  Nov.  Teft.  non  raro  etiam  retinc- 
tur,  ut  Matth.  23.  34.  k&^      cumly  [/.ct^ytijsTi, 

il  ewnSv  -^K-nvciTi ,  Et  ex  iUis  fiageUabittSy 
&  ex  tUts  occidetts^  i.  quofdam  eorum. 


A  P. 


XIX. 


V  E  R  s.  5 .  D;n  p  CTD  intf  3V  Qiudam  ex 
Niphal  verterunt,  &  deperdentur  aquae  ma- 
't  i.  alii  ex  Picl^  &  deperdent  aquiis.  R.  Na- 
than  ait  ^  fignificationem  ejus  efle  inb^  ")H  nD£)n 
perditionem  aut  interitvm:  concordat  lingua 
.^thiopica ,  ubi  r\m  in  aaivo  cft  deftruert 
Matth.  27.  40.  Luc.  I.  52.  In  paffivo  dtfioU 
'VI,  deftrut.  Matth.24.2. 
*-iY.5^^*  9*  ^^^dore  afficientur  operantes 
aliivertunt.  Una  rettculata. 
ahi  variegata{QM  muUicoloria.  doaiffimiHe- 
br^Eorum,  optima  y^i.  /ekaa.  reae.  propnc^ 
tamen  vertam  re/plendentia.  Hac  enim  fiLi- 
ficatione  radix  p^V  vel  p^D  (perindeenim  eft 
utro  modo  fcnbas)  ufitala  eft  Imgua  Sio 
pica.  utLuc  2.9.  Glorta  Domtm%^.?..f.Z 
ccvr^f,  ^thiopicus  Interpres  ^D^^h.Vp^o 
Jpkndtiit  fiiper  ipfis.  Hinc  n^pnt:;,  unde 
Latinorum  Sertcum  eftlinumfive  byfl-usop- 
t  ma  fulgens  ac  fplendens,  radiorum  fola- 
num        rem  imitans.  nam  &  de  oriemis 

Pa^/P^:"^^'^^''^"^  i^^^  ^thiopibusufur- 
Sorl^'^^'^-  ^  3. 6-  ^  Arabibus,  quem  ful- 
Sic  '/  ^"^^  convenire^  n^gari  a  nullo  poteft. 
quofT'^'-  verterem,  e- 

^"Ivu^^i^^^  fi^^^  colorem  imttantes,  quem 
fi  fpl     ^^^*'^^"^^^-         '^^^^  optima,  qua- 
^^^^^dam  dcilluftrem  dicas. 

••^5^3  ^D^*^^-  '^^"^? 

^•^filii^  ^Juniusnin^/vertitpr./.^.. 
^'^'^es  nos  e   r  ^^^^"^-  Genevenfes  des  tren- 
^^"t  qu^ftru&r"'  qui  ver- 
^«.urceuipponuntur;  eamquefig- 
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nificationem  non  huic  tantum  loco^  fed  om- 
nibus,  ubihaccvox  invenitur ,  optime  conve- 
nirearbicramur.  omnibus  proclaufura 

aut  excipulo  capitur  ^  a  ^?D  concUifit ,  muta- 
ro  D  m  V  ,  quod  aquas  intra  fe  concludat.  ali- 
bi  hoc  fenfu  non  reperitur.  itaque  ex  merain 
hunc  locum  conjediura  datur  hxc  interpreta- 
tio.  pro  mercede7i\xx.^vci  accipitur  Prov  11.  19. 
nec  aliterhoclococaperem.  Itaquc  fic  verto^ 
Lt  erunt  fundamentvs  ejus  contrtti ,  quictm^ 
que  faciunt  mercede  /tagna  animarum.  ut  tum 
m  n^nin^  tum  in  npu;  fubintelhgatur  1 ,  mo- 
rc  Hebr^eis  receptililmo.  Senfuseft,  Condu- 
cuntfibi  mercede,  qui  amcena  jucundaque  fa- 
ciant  vivana.    fed  ipfa  terrx  ^gypti  tunda- 


ut  omncs  qui  in  facrendis 


mentacorruent,  fic 

Utis  vivarus  occupantur,  ipf,s  fundamentis 
collapfis  conterendi  fint. 

^  V  E  R  s.  1 3 .  Prtncipes  eadem  urbs  qux 
Hof  6.  verf  9.  ^rx  Targum  urrobiquc  D  £)D 
Mw^^Vi-.ut&Arabibus  SCo  frequentms  au- 
tem  in  hiftoria  Saracenica  dicitur  quQ, 

modo  &  a  nomine  Metropolis  tota^gypius 
mdigitatur ,  in  Sacris  Dn^D.  i  oftquam  aucem 
Omar,  fecundus  Chalipha ,  urK  mcam  cepit 
ac  muro  cmxitj  vocata  eft  l^LlaxMijl  Tento- 
rtum^  quia  diaus  Imperator^  /iiexandriam 
verfus  caftra  movens^  tentormm  iuum  ad 
Memphim  fixerat,  ac  mox  dilceflurus ,  co- 
lumbxnidum^  qux  pullos  fupra  rentoruifn 
excluferat,   invenit.    tcfte  Elmacmo  in  vita 

Omari.  Hodie  »^UJI  Alcairo  diciiur,  apo- 
tentia  qui  prxvalet  6c  dominatur  aliis  locis. 

C  A  p.  XXL 


Vers.  I.  >i?  -ini^D  tprp  ni^m 
Vm-  ^^^q^  non  refcroadn^^lt^ 
ut  folent  plerique,  fed  ad  hoftem  qui  cum 
tempeftatibus  comparatur.  fic  verto,  Sicut 
turhtnes  tn  ^u/iro  paratus  eft  ad  trun/eun^ 
dumy  ex  deferto  ventt ,  e  terra  terribtU:  vel 
fi  ncghgere  velimus  accentum  Zakephquiett 

utfententiamnondiftinguat^  quod 
alibi  etiam  non  raro  fieri  necefle  eftfareri^  li- 
cebit  illum  infinitivum  fequent^bus  jungere> 
^  fine  uUa  elhpfi  fic  verterej  Jicm  turhines 
in  meridte ,  tranjtundo  ventt  ex  defertOj,  ^ 
terra  terribiU, 

Cc  2  Vers. 
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nnn  «-^^  '■^'^  = 
•^nnfi^^^-  (iantumhicinterpretesvarient,  di- 

non  pisebit  noftram  etiam  conje- 

non  referimus  ad  prscedens  m.n,  fed  ad  le- 
quens  ''.■'i^ .  "fi  repugnare  videatur  accentus 
Atlinah.  qui  enim  accentuum  ubique  parem 
«  onem  habere  velit,  etiam  "b.Gramma nc 
conftruaio  reclamat,   cum  ratione  infan.a 
necefle  eft.  fic  ergo  verto.  rt/mem  duram/ 

r^Se  -^r  adpr.cedent.a,  negotamen 
abfque  ratrone^id  tnafculino  PO"»^  f^""^ 
quam  fceminino  prolatum.  qu.a argumentum 
SisS  erat^nifi  perfidus  parjus  pgfi^^^ 
&  vafta-or  vaftarori.  tum  fic  verto  ^  Jijwdu 
ra^^ie^J^e/m^f-  ^  ferfjde  ^crfidus .  o  va 


animadversioNEs 

nan  na/p  nnn  inBabylonios  expeditionem  .njungo.  N 
7  .  i-ii,  <  .  f         '^^  hnrmandato  gematis.-  afcen," 

ideft, 


njln  6cm  -Tlii^n  volo  e0e  nnjPn  vocandifi- 
ve  compellandi ,  ut  alibi  fepe.  Porro  ad  nnn^^i 
notant  Mazorethx  H  P^i^D  «^.  id  eft,  H  effe 
anomaliim,  quod  cum  fit  affixum  non  habeat 
Mappik.  hmc  plerique  Interpretes  tranttule- 
runt^  omnem  gemitum  ejus  cepre  jactam. 
cujus  tranflationis  qux  mens  fit,  optime  ex- 
preffit  Jonathan  fua  paraphrafi.     JNHD  nni  7? 

pnV  n^m^        tohu  Dip      id  eft^ 

omnes  qui  fuerunt  gementes  ob  regem  Babel 
(i.oballatas  ab  eo  oppreHlones)  qmetemdabo 
illis,  fed  nohm  hic  Mazorethis  tantum  fidei 
tribuere,  ut  propter  ipforum  annotationem 
contra  rationem  Grammaticam  &:  linguiE  ge- 
nium  credam  ibi  affixum  efie.  malo  efle  for- 
mx  EmpharicsE,  qualia  func  r^m'^]-  nnni^ 
&  alia  non  pauca.  ncc  aliter  acceperunt  Lxx. 
qui  verterunt,  vuJij  qivd^a  it^  'sr^KAliTco  iiicwiiv. 
^xundum  quam  mentem  ad  verbum  vertas, 
omnemoemitum  ceParefaciam.ncmipz  a  me ip- 
fo-  utverbafintProphetxdicentis^  haaenus 
eemui,  &:adhucgemo;  fed  deinceps  definam 
gemere.  quia  jam  paratam  video  m  Babylo- 
nios  vindiaam.  idem  loquitur,  qm  dixerat 
oftenfam  fibi  vifionem  duram.  duram  ait  ba- 
byloniis^  fibiveroadeojucundam,  ut  jam  h- 
nem  gemitibus  imponere  velit.  Miror  fi  quis 
negec,  Lxx.  hic  rem  acu  tetigifle.   Qiiod  i\ 
quis  poftrema  verba  ad  Deum  referre  velit^ 
fic  accipiat.  Omnem  gemitum  cefUre  faciam^ 
nempeavobisoFerfx,  oMedi,  quibus^hanc 


inBabylonios  e^p»-^— — "^juii^o.  JNonert^ 
quod  de  hocmandato  gematis.-  afcendite  an 
daaer^  ego  omnem  gemitum ,  ideft,  ge^^^^ 
di  occafionem  auferam. 

Vers.  5.         ''"^^P  Lxx.  dvaaircLawn  ^ 
quafi  IDtpP  legiflcnt  a  I^D  traxit, 
unum  pro  akero  fumferunt.  Noftri,  ^^0^^ 
clypeum.  At  Jonathan 

gite  &  nitida  reddite  arma.  Optime.  nai^ 
&  in  Arabica  hngua  jcm*^  HC/D  utrumque  fig^ 
nificat,  Jingere  &  pUre ,  tergere.  fortafTij 
quia  rubiginofa  oleo  terguntur  ac  poUu^^ 

Vers.  7.  D^tS^n^  "TD^.  redius  hic^  ut  §^ 
infra  verf  9.  DT'^^  <?^//6;j"  verci  quam  equitQ^^ 
vide  in  notis  noftris  ad  Efa.  2  2 .  verf  6 . 

V£Rs.  12.^^  n^VoJii      nnK  w  ^^ij 

:rnx  ^yv  -Vp  p-^ynn-  Qui  interpretes  in  hunc 
locum  confulet,  'adeo  difl^entientcs  reperiet^ 
ut  vix  quicquam  prxter  renebras  fic  rcperturu 
Experiemur,  an  quid  lucis  adferre  poffitnu^ 
Quarfitumerat^  cuftos  y  quid  denottel  cuJIq^ 
quiddenoBel  fupple,  refers  nobis.  nihilne 
ftrepitus  audivifti?  an  tuta  funt  omma?  fe, 
quiturrefponfum.  Dixitcuftos:  advemttem^ 
pus  matutinum,  &  etiamnum  nox  eft.  fi  i- 
qmrere  vultis ,  inquirite,  reverttmim ,  vi^, 
mte.  q.  d.  priEterierunt  tencbr^E  terreftres ,  fe^ 
non  tenebrx  affliaionum.  Orta  nobis  eft  luj^ 
folis^  &  tamen  revera  adhuc  nox  eft.  certa  adcft 
calamitas.  fi  inquirere  vultis.  mqmricedihgen, 
ter,  ite,  redite,  venite,  non ahter quani 
XI  rem  fe  habcre deprehendetis.  Hifce  exarat/^ 
vidimus ,  Genevenfes  5c  Vulgatam  W , 
fionem  noftram  Belgicam  h^^".;;.^  ^^^^f}^. 
qu:Edam  tamcn  preflius,  ni  f^l^"^"^-  ^pla, 
musexplicavimus,  ac  non  nihil  illuftravimus. 
1  Bekice  verfum  undecimum  lic  reddunu! 

^tk  I  t©ac||ter  toat  iffi^  tianDe  nacfit  i 
©acljtet  toat  iffnr  ban&e  nacfft  i 

enim  pro  eodem  fumimus  cum  prascedenti 
n^4p^  perEnallagen  ftatus.  Qiiod  fi  D  fic 
radicale^  &:  ponatur  pro  dixit  ^  aut  no. 
minaliter.  di^ium.  fermo  ^   vertendum  crit^ 

j©ac6tettoatfp?afieifrery  velttiatfegtmenf 
verfum  12.  fic  verto.  ©e  l©ac||tet  fjeeft  ge= 
fe0t:  ©e  mo?gen|lonDt  grfiomen/  enbe 
nocS  fiet  nacgt  SnWen  gfti?  Set  onbet- 
foecBen  (vel  ondetljjagen)  tnflt/  onbetfoecfet 
Set/  6omt  lojeOetom/  fiomt* 


Cap. 


C  A 


1  N  E  S  A  I.  Cap. 


p.  XXII. 


•  IJD  nny  Tp)  D^e^i|.  sic  vxrto.  i>  £7«»^ 
Jjfmpjn  pharetratn.  in  curruvjr  ejl ,  eqmtes 
Y  ■'rY-  5^  '^^nudavit  Cdepromffit)  clypeum. 

i  gel)^dt|)t,  Non  pigebirautem  monere^ 

DV°'f)^'  'Joaifl".  Mercerus  annotavit  ad  vocem 


S  in  thcfauro  Pagnini,  efle  quofdamqui 


XXII.  XXIV.  XXV.  205 

h^c  J  imDn  donec  morkmint.  Hinc  colli- 
gunt  Judxi  j  per  morrem  peccatum  hoc  ex- 
piarij  atque  inde  regulam  hanc  formantSo 

DniiiDn  Dn  nni^n  a^n  Si'?^^  rv^,  v^v 

np*lDD  nn^Dl  ^''^in  ^niD^l,  ^Hcunquereus 
eji  profanati  nominis  divini  ^  refiptfcentia  ^ 
&  dies  exfiattonis  ^  &  cajiigationes  divin£ 
eum  non  abfolvunt  ^  fedmorte  pirgari  nccefk 
eji.  At  vero  fenfus  eft  fimpliciter ,  non  remirte^ 
tur  vobis  iniquitas  ha^c  dum  vivetis ,  id  eft  nun- 
quam  ^  nam  poft  hanc  viram  nullus  eft  ut  re- 
fipifcentice  ^  ita  nec  remiftioni  locus.  fepe  enim 
donec  ita  referturad  tempus  prcccedens ,  iic 


^  voce  etiam  ipfos  equos  defignari  velint.  a   de  fequenti  non  affirmetur  conrrarium.  uc 


quibus  ego  fane  non  abhorreo:  tum  quia  a 
pud  Arabescadem  voxid  fignificat,  tumquia 
in  nonnuUis  Scriptura:  locis  ea  fignificatio  ad- 
inodum  apta  videtur.  ut  Efa.21.7.  Hi^m 
^?:?  ^?*?  ^^Dn  nDi  -iD^S  &viJftclr- 

rum duorum equorum i  cv.rrumafini ^  ciirrum 
cameli^  aut  colledlive  ajinorum^  camelorum. 
viderur  enim  omnino  diftinguere  tria  gcnera 
curruum,  equorum  ^  afinorum^  camelorum. 
eodem  modo  v.  9.  '^y^  tsin  nrn^n. 

"O^^^b  "ID^,  Et  eccejam  intravit  currtisvi- 
ri  duorum  equorum.  Sic  Efa.  28.  28,  ubi  agi- 
tur  de  agricola  triturante  frumentum  ^dicitur 
^JjPT  i<^V^n^1,  Genevenfes.  &  equu  Juts 
non  comminuet  illud.  fimiliter  vetus  Belgica 
noftraverfio.  non  rejicio.  equitum  enim  inbel- 
lo  ufus  eft.-  cquorum  vero  etiam  olim  in  rri- 
turatione.  addamus  locum  i  Sam.  8.  i  j  nj< 

Jlros  capiet ,  &  ponet  Jibt  m  curribus  Jms  & 
tr^  eqms  fms.   pra.fertim  vero  notetur  locS 

2  Sam.  1.6.  mpn-jn  m^ry       DDnn  mm, 
&eccecurrus:  &  dom^ni  equ^umJdh^d^ 
runtei,  DT^^^n  ^^ri.  Vulgatus  vertit 
^^■^-  Lxx.  "kmcLpx^^i.  ambo  D-^^-^ti  acceperunt 

^  lumere  hceatj  vertam,  Lt  El 


qiuim  2Sam.6.  2  3.  dicitur  Michal  nullos  libe- 
roshabuiflTe  nn^D  Dr  -ij;  ujque  addiem  mor- 
tts  Jua  ^  ideftnunquam. 

Vers.  18.  n|j;:f  ^fi^^?^  Laudamus 
eos  qui  vcrrunt^  volutando  volutabit  te  vo- 
lutdtione.  Nam  prasterquam  quod  hoc  verbum 
pro  volvere  ufurpetur  Levit.  16.  4.  non  eft 
dubium  quin  pro  volutare  accipiendum  fit 
in  fecundo  Targum  Efther.cap  i.verf  ^.ubi 
gallus  gallinaccus,  a  rege  Salomone  cum  ejuf- 
dem  lireris  in  urbem  Seba  ablegatus ,  dicitur 
in  lummum  aerem  afcendifle ,  deinde  additur 

'"^'^'^ni,  ideft^  volutando  volutavit  Je  (non 
redo  volatu,  fed  per  volutationis  modum 
perrexit)  &  tamen  fuferavit  reliquas  aves  in- 
ter  quas  volahat ,  ita  ut  poji  eum  volarent, 

C  A  p.  XXIV. 

V  E  R  s.  16.  V*!)  ''^  ''.n  macies  mihi  ^  ma- 
cies  mihi.  apud  Arabes    jy.  H^n  eft  arumna. 


»eeth.t  "^^^      ^''^^^''^  'P^tfunt  U 

ped^a?  58«    aen  m  xnm^  Vttaseil  Sup- 

gua  ^  V"^^"^  ^ conjeauram  aliam  hn- 
^^^'  Plnnu^^'^^'  verbum  hoc  ufurparur 
^^^eantur  u^^*^^^  ^/^/'n/;;/^  aquak  facere. 
verf  35  j^jofervationes  noftr^e  ad  Jud.  20. 
Kir  leviJf  ^^^^^^^  ^"^^  lococonvenit^  Et 

quo  can^^^  (po^ivit)  clypeum.  Eodem  fen- 
^^rtim  '     i.^P  ''^^^  ungite  clypeum. 

V  E  rV  ^^^^^^l'  ^e-^tgate  clypeum. 

•       01  remittetur  vobis  iniquitas 


unde  in  Proverbiis  Ali^  vSo^]  L-Ij^J 

^.Jt^  anguli  mundiplent  funt  arumnis. 
ita  &  hic  vertere  liceat  ^  arumna  mihi ,  arum- 
namihi.  fic  dicuntur  autem  ^srumncEj  qiiia 
ad  paucitatem  6c  tenuitatem  hommes  rcdi- 

gunt.  eft  enim       in  /^^«r//;»  ^/jT^. 

C  A  P.  XXV. 
V  E  R  s.  2.  n^^^^sn  nnp     ^yp  npi^ 

Non  fperno  aliorum  interpretationes  in  hunci 
locum.  meam  tantum  addo  ^  ut  fingula  pon- 
derentur.  §liiia  pojuijiij  ne  Jit  civttas  j  in 
Cc  3 
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>i  N  I  M 


ADVERSIONES 


tmitlum,  "'"'zLni .  m  Jit  civttas:  in  a- 


.0 


in  ruinam: 

Timimim^  — fofdffij  ne  Jtt  civi 
falatHtnt  '''^l%rabttur.  obfciiritatem  quan 

m  auc  P'^  '"^^^^??        debuerat.  pofue 

"        &  n^SD^.  fi  enim  tranfponas,^ 
"'^lfuntfacilia,  ^Gluiafofutllt  urbem  muni-\ 

elegantiam.  interdum  en.m  qu^  foboW^^ 
funl  elegannora  f-c.  nec  d.ftK^^^ 
telhguntur,  f.  «Sf^s.  ^fagnum 

e™dEad.f^^^^^^^^^^^ 
diViL  argumentum.  quod  non  kviter  led 
uivina;  •"b"         <!.rum  sravitate dicendum 

VEKs.  5.  3in  r,3Dn  oni  P'?? 

:n?3?'  D"'rnj;  TDl  Dj;  Non  parum  tor- 
fit  interpretes  hic  verfus/ omnis  difficultas 
orta  eft  ex  nimis  anxia  oblervatione  accentus 
Athnacli  lub  ^JJ???,  qui  verbum  iUud  adprx- 
cedentiareferre,*  &  ibi  fententiam  diftmguere 
putatuseft.  quod  perpetuum  ejus  munus  non 
eftb,  vel  ex  primo  verfu  Genefeos  patet.  nec 
dubium  eft^  quin  adeo  inconftans  lit  accen- 
tuumindiftinguendofenfu  ratio^  ut  modula- 
tioni  vocum  potius  quaih  diftin^ionibus  len- 
tenriarum  eos  infervire  pUirimi  eruditorum 
nierito  putaverint.  Hic  fane  ,  fi  neghgatur  ratio 
illius  accentus^  totus  verfus  adeo  perfpicuus  eit, 
ut  nihil  fupra;  hoc  modo.  Slcut  ^fius  mlo- 
coartdo,  eft  tumultuatio  extrmeoTufH:  ae^ 
prmes  ^fium  umbrd  denj^  mbts.  ex^ifio^^^^^ 
culentorum  tefliftcabUur,  Hanc  effeyeramm- 
terpretationem.  docet  connexio  hujus  verft  s 
cum  prxcedenti ,  ubi  dixerat  Deum  erfe  r./^- 
atum  D-ilD  ab  inundatme.  &umbramT}pn 
ab  ^/./.■■■"ExpUcat  ftatim  quid  inteUigat  per 
oni  quid  per  ^1^.  Prius  habesm  fine  prisce- 
dentisverftis,  TJ?)  Dr^p  DT"^V  m  ^ 
rttus  truculentorum  efijicut  mundatto  partetts^ 
akerum  habes  initio  hujusverfus,  V'^^^. 
oni  Stcnt  ^usinlocoartdo,  e^ftumul^ 
tus  cxtraneorm,  quid  autem  eo  x&xx  aget 


Deus ?  deprimes eum umbra denfa nubis,  n^^. 
ejus  rei  mdicium?  futatto  yj^l  excifio  t^ucu 
lentorum  td  tefttficabttur,  r\iv  pro  tejufi,^ 
ri  non  raro  fumi^  ex  lcxicis  difcet  qui  igi^^[ 
rat. 

V  E  R  s.  10*  Nam reqmefiet  manus  Bof^i^ . 
in  monte  hoc ,  ]3nD  t^^nnD  vnnn  n^iD  c^i^^^ 

rar^  '^Dn,  Pagninus,  EttrtttirabiturMoal 
fub  ipjo^jicut  tritiiratttr  paleain  JlerqtnU^^^ 
Kmichius  rnnn  noii  referr  adDeum,  fc^ 
ipfum  Moabum,  ac  vertit  1DlpD3/«  locoj^^^ 
Jub  fe,  quomodo  fumitur  Exod.  10.  23, 
3.16.  iSam.  14-9.  &:  aUbi.  utfaqueexpUc^* 
tio  fatis  con veniens  eft.  MaUm  autem  cqj^^ 
culcandt  fignificatione  quam  triturandiv^,^^ 
re.  primum,  quia  ipnmznoconculcare£i^^,^^ 
cat,  fecundariorr//^/W^.  q"i^  i^calcandQ 
oUm  fiebat.  unde  in  Ungua  Syriaca  prima  fig,^^ 
ficatio  obtmet.  Deinde,  quia  nonreae  truu, 
rari  palea  in  fterquilinio  dicitur  ,   led  calcarj 
optime.  ut  enim  putrefcat  palea ,  non  fupg^^ 
injici  fterquihnio^  fed  calcari  &  m  mtimae, 
jus  coninndi  (olet ,    ut  rede  ci  permifceatuj^ 
Annotarunt  porro  MazorethiK  ,  pro  ^Dn  lege^; 
dumlDD,  quarerf  D  cholemfuperfcripferunj^ 
Non  videocurhicmendumftatuatur,  nec  1^^ 
gi  poftit  fecuridum    3^nD »  H jD^D  "^D^  in  aqui^ 
fterquilinti.  Nequecnim  in  ficco  fterquiUnio^ 
fed  in  humido  &  probe  madcfadto  calcantut 
palese,   ut  citius  commodiufque  putrefiant. 
quarclaudo  [onathanem  quin-'^"^^^  'DD  verti^. 
"^Tm  tn  luto.  Nam  nec  fola aqua ,  nec  folyj 
fimus  feu  ftercus  .  fed  aqua  ft^^-^^r^^^j^^J^^^tiu- 
tum    adde  fterquiUnioaquam.  haDesiut^^ 
cuiimmixta  palea  facilem  putredmem  v.,^ 
tur ,  ^  aptiftimum  ftcrcorandis  agns  ^ixtiv^^ 
pr^ebet. 

Pagninus.  Humiliabit  fuperbtam  ejus  cu^ 
cubitu  manuumjuarum.  Junius^  cumcatara^ 
kis  manuumfuarum.  Sic  plerique  affixumin 
referunt  ad  Deum ,  8c  Di7  cumy  inftrumen* 
taUter  fumunt.  id  Hcbrxi  potius  dicercnt 
n''  nU")l^^-  particulamautem£3J^f^//«inftru, 
mentum  denotarc  j  non  puto  cxempUs  probari 
pofte.  Rc6tc  ait  Mcrcerus,  denotare  conjurt- 
Bionem^  &  adhafionem.  &:  Rabbi  Mardo* 
chaiefle  VTWX^  HbD  particulamUgantem.\^^ 
itaque  affixum  ilUid  referrem  quo  pertinet  prae, 
cedens  in  ini^^J ,  nempe  ad  Moabum ,  6c  ver. 
tercm ,  Et  humiliabtt  fuptrbiam  ejus  ^  cum 
(una  cum)  infidtts  manuum  ejus.  Nempe^ 
incordcMoabxcratfuperbia^  in  maiiibus  ejus 

in^ 
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In   E  S  A  I 
infidix.  urraque  de  caufa  magna  fibi  pollice- 
^atur  acumimque,  inquit,  Deusdeprimet, 
^  cordis  fuperbiam,  &manuum  infidias.  vel 
iic,       humihahtt  fuperbiam  ejtts  juxta  tnji- 
f    (i.  prxfentibusinHdiis)  manuumejus.  etfi 
inhdus  manuum  fuarum  tutus  effe  fpcrabk, 
ramen  pr.x  entibus  ilUs  infidiis  ,  &:  juxra  eas 
depnmeteius  fuperbiam  Deus.    Non  omit- 
lendum  aurem  quod  annotavit  Scindlerus, 
D         nni.S5  apud  Rabb.effe  /«r^///;;^,quod 
apud  Arabes  eft  pn^nnj^.  hinc  fufpicioori- 
effe  heemanticumj  ac  derivari  a  nn"i 
^mtiplicari,  iraqueD^^Jl-^n  nm«eneeampe- 
^^inipartem,  qux  plurimum  carnis  habet^ 
n^mpe  inguen  auc  femur.  fimiliter  D^TH  nm^5 
cfie  eam  manuum  partem ,   qux  plurimum 
carnis  habet^  nempe  laccrtos^  qui  &:  praeci- 
j  puas  rotius  manuslive  brachu  virescontincnt. 
I  arque  itafenfus  optimus  effet,  himtliabttfu- 
Iferaiam  ejus  ^  una  cumlacertis  manuumejus. 

gloria  vin  fortis  maximc  in  laccrtis  eft.  Id  eft,fic 
1  ^cprimetfuperbiamcordisejus  j  uccriamfran- 
gat  lacertos  manuum  ejus  quibus  lidit  ac  fu- 
perbit. 

C  A  P.  XXVI. 

Vers.  3.  •'3  cyhv  a^h^  ni^n 

:  nm  Vatablus  vertit ,  quem  fequuntur 
Genevenfes,  Cogitatio /uffultaefi ,  quodfer. 
-uabis^c  Idnonrejicio.  Tamen  quia  Hebrxi 
ex  iuo  idiotifmo  id  potms  dicerenc  "^T  ipD 

l^T^^u'^  f^^^'^'' '  ^^^^"^"^  niihi 'prima 
ti^  vff '  r^^^  ^'^'       admirationem,  utto- 

u  &eeftmenbmwuw.  Qi,od  f/qufs  H 

d.co-;i1DD->y  efie  expofmote,^  ejus  qui  in 
nne  prascedentis  verfus  vocatus  fuit  DVIDi* 
'i^^^'^^e»s  fidelilaUs.  quisiseft?  qui  eft  "is; 
firiti'  '^"  figmento  cordis  fultus\, 

inelfaA.  ''^'^^  "'''"s-  qnipoftquamfe- 
non  Ir?"'      P^'^5>/'!^.  vcrf  pra:cedent, . 


non  efto^.  "  ^  '■^^ 
xAJeLw  3^^'^^^^^"^  mconftans  ac  vagus  ^  gc^x^V 

D  ^Tf  oJ^oIf  flUri^j  ut  loquitur 

O^^enim;^  '  ^"^^*=*^i^us&concupifcentiisfuis 
^waiilr      u    ""'^P^^^^s  Hebrxos  eft  -^^?.)  1)100 
^  benefirmatus&fundatus.*i.W^, 


Cap.  XXVI.  207 
inquit,  x.\x\y^w^cuflodies^hvj  Di^^proDi^l!^! 
inomnimoda  pace  ^  quia  in  te  confijus  efi.  non 
videoj  cur  quis  hoc  rejiciat.  BelgicCj  ®ie 

itnmalialeLibjitse*  ttiant  Sii?  j^eeft  op  u  ber^ 
V  E  K  s.  4.  nin^  n;a       ••i];^  nin^n  -incon 

•O  /p^^iy  Omnibus  quas  vidi  interpreta- 
rionibuspraEferovulgaram  noftram  Belgicam, 
qux  latme  fic  habet,  Confidtte  tn  Domino  in 
^ternum^  quia  Dominm  Jehovarupes  efi^in 
^terna  Jecula.  hanc  omnino  retmendam  cen- 
'^0.  &:jamanobis  firmandaeft.  n  in  non 

fi^im?T''^''r'''''^^       nominativo  pr^- 

5  nf  r  ^^criprura  nonefl-e 
mlolens^  ^equenribus  locisprobo  Pfil  i 

idemefrecumhoclccoqmvisvidet  Pf  lo 
13  V  9.  Ji:)!!{3  me  eji  au^Uium  tuum. 

Job  X8.8.  v>^.3n-^...n^^^,;^,^^^^.^^^ 

wpedesejus.  Exod.  32.  21.  Dyn  iiN  fij,^, 
S>tin  yna         ^^^^  /»9;-«/«»;  ^««f  qmd  mal 
ut\  t  ^^"^^^^''«"ih-lhac  phrafi  ufitatius, 
■^ro  repleto  lepra,  i.ecce  v.rfeplemslepra.fic 

Att.  3.  2.  «...1  y,^  Ja. ^  loVi  C?" 

in  yiro  cUiido  ab.uero  matrts  fua  id  eft 
cccevirclaudis.  ^  '"^it. 

V  E  R  s.  7.  Sjya      tD^na^^a  p^^j^t, 

.•D^fin  p^-iis.  Non  fperno  qu^ln  huncTocuni 
adferuntur  interpretationes^  prxfertim  Tunii 

6  qux  longe  aha  eft  a  Junii  ,  Tigurinorum! 
Addoiolummodoficetiam  vertipoffc  via  iu 
fti  funtreairudines:  reftuseft:  femitam  jufti 

ponderabis.  Beigice.  ©6  U)ea8  fejf  mfttbeer» 
Disen  5f  0ei'etl,ttg&e£.en.  aeretljtml 
0&P  futt  Deij  paDt  m  recDtueer&tgen  tot0en! 

Certe  qui  -VDl  infigniverunt  accentu  zakeph 
katon,  voluerunt  interprpnunciandum  ibi  pau- 
lulunavo^mhxrere  quod  optime  fit  fecun- 
dumhancnoftramverfionem.  D^ijn  etiamver- 

elt,  WUcus.pfeexpendeannon  juftus  reftus 
r  J  «J«s  fint  reaitudincs.  tum 

K^^^r         .  otwrvijfeet  tm  iwn  pabt 

°K '^«tftttieet&lgen.  CfaaJdreus  videtur  legifle 
D?^ri  Sira  1.^^  reaitudtnemfemtt^ju- 
fti  Itbrabis.  vertit  enim  ^■'P''''^  nnil«  nay  {)« 
ipnn  opera  "via  jufiorum  diriges.  ubi 

obiter  jnonemuSj  jncditipncBuxtorfiananon 

rea^ 
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^  K  I  M  A  D  V 
^  .w4,p.nxnmi«^^??.  idenim 
effct.f^cmusjfj^jj  a,„dum  eft 

.p^ps^n  Tl^Ti       «l^?        ^^???  "^^^^ 
varice,  quxin  hunc  locum  dantur interpreta- 
o  es.  fo-ri  poffint.   opera:  tamen  pretm"^ 
duxmius,  fi  &  aliam,  qua:  non  n^mus  "° 
ftroqmdemjudicio.  fo" P°^^'^ ; "'"^ 

des  eos.  Di?  nKJp  ^duspopuli,  eltzeuisq 
tu  fe  r's  i^populumtuum.  eadem  phraf.s  eft 
^."S  ^^^^/^'«'«'«^''«'«^  idel  quofer 
•      1  ■'(>«  tuos.  in  utroque  fubinteUigitur  3 
"ft"  ifn     fivecaufx.  du^  .gitur  proferun- 
mftrumenn,  uv  uent  ut  nnpios 

eft  zelus  5"°  ^f'^'^""'^  ^''S^  fuumpopulum  : 
atera  eft.  ardor  irx  quo  mccnditur  in  hoftes 

ve  Rs.  I?.  ™^  -^km  ^s^:  '^^-^ 

:pN  ■'l.Sp"'^^  npm'.  Difficillimus  mihifem- 
per  vifcefthicverfus,  iieque  h^aenus  inve- 
nio,  inquo  prorfus  acquiefcam.  non  polium 
tamen  non  dicere  quid  irf  meritem  venerit ,  tor- 
tafl"e  aliis  melius  quam  mihi  latisfafturus.  ver- 
fu  II.  egerat  deperegrinis  Dominisquibusier- 
vire  coadti  fuerant.  verfu  14.  glonatus  erat  de 
eorura  morte  &  interitu.  his  verbis.,  Mortm 
nonrevivffcetit,  dejmiBi  nonrejurgent.frop- 
tcrea  vifitafti  &  extermtnafit  eos ,  &  perdi- 
dtfii  omnem  memoriam  eorum,  nempe  utnon 
revivifcercnt  neque  refurgerent.  vel  propterea 
quod  vtfitajliUc.  nam  utj? propterea ,  ix- 
oe  valet  propterea  quod (videKMm.  10. J.  Et 
L  4.V  Gen.38.26.  Pfal.42.7.  J"-f  ■?^-) 
ficSc  pV  refte  fumitur.v.  15. pergitadhucde- 
fcribere  eorum  mortem  8c  interitum ,  hoc  mo- 
ZTZidd>d>JUeosgentt,  Vomtne  addtdtfit 
SsV^ -^//m^  conjecuttaes:  elongafitom- 
Z^eitreLtates  teU  addere  gentx  eft 
n  orteafficere.  ficut  paffm^ m Scnptura  mor- 
Tus  dicitur  m       m  colleaus  adppu- 

Zum.  didtJ^o.  tuinteremiftieos.  gb^^^ 
riam  inde  confecutus  es.        'juia  jam 
ris*  ^isp  ememitatts  terra^>  funt  ilh  D 
Dominf.  primates,  optimatesterr^.  quaem-. 


E  R  S  I  O  N  ES 

terpretatio  plenius  nobis  probanda  incumbit 
]<lommeanip  extremitatem,  angulum  ft,, 
nii  apud  Hebrxospro  prscipua  xd.ficii  pj/ 
te,  quce  totius  ftruaurx  quafi  fukrum  eft" 
;,nde  Chnftus  dic.tur  n3&  C^«n>  ,5^ 
«'naoy^iiw»©-  lapis  angnlaris.  &  m  plur.  nutn_ 
niis  anguli  fumitur  pro  primoribus  popuii^' 
diicibus.,  acprincipibus,  Jud.20.2.  iSan,_ 
14.,  V.  ?8.  quia  anguli  domus  hunt  e  lapidi, 
busmajoribus,  qui  duosparietes  conjungant^ 
&  ardificium  fuftineant.  eadem  de  caufa  n^^jj 
angulus,  etiam  pro  duce  fumitur,  Num.j-^' 
V.  17.  3XiD  extremitates ,  i-dncesAloai,' 
Sic&  n'li  anguiusj  ad  prxftantiam  denotan,' 
damadhibeturPfal.  i^^.fint  fili^  noftr^  ninij 
f^cut  anguU.  i.fintelegantes&prxftaates.  vl 
desergo  omnia  qux  angulum  8c  ex  cm.tate,^ 
apudHebrxos  fignificant.  adexcellentiamg, 
primatum  etiam  adhibcri.  fed  an  vocis  Hsp 
ullibiquoqueifteufus  eft?  ajo,  non  pauc,sj' 
locis.  utGen.47-^-  Jofephjumfit  qmrtque.^^^ 
ros  vri«  nspD  deextremitate  jratrtm  juorut^ 
quos  lonfittuerct  coram  Tbaraone.  id  eft, 
iis  qui  optimoc  erant  notx ,  &  maxime  veneran. 
di:  qui  xtateSc  prudentia  rehquos  antecclle, 

rent.  fic  Jud.  18. 2.  ^¥^^«f "^'^ 
mtlia  fua  qmnque  viros  DniSj^a  cx  extrcnti. 

tatibus  fms ,  id  eft ,  ex  prxcipuis  fuis ,  cx  ptx. 
ftantiflimis  8c  honoratifllmis  ^^'j'  ^"'^"«Ot^ 
ut  ftatim  additur.  S^n  V.?  -vm  hc- 

nm  &  robore  pr^dtti.  Sic  Ezech.  33.  yerl.i. 
0uum  ego  adduco  gladium  ^dverjus  Urrant 
dltquam^acctpietpopulusterr^-^r^^^^^^^^ 
Dn'spD  ex  extremttattbus  juts ,  V-ponenttun 
dt  m  fpecidatorem.  id  eft  aliquem  ex  pr^,., 
Cis.  cuius  curx  fe  fuaquc committant.  Nec 
ri.tcrc..pio  in  hiftoriaSodomxGen^^  19.4  viri 
Sodomxcircumdederuntdomum  Ippvi 

nspp  Dyn-Wa»^  puero  ufque  aafenem^  to- 
tuspopulus  ex  extremitate.  id  eft,  non  tan- 
tum  ex'plebeis,  fed  ex  ipfis  ducibus  &  prinio. 
ribus  utbis.  quod  deploratiflimam  iftius  urbis 
nravitatem  maxime  lUuftrat.  Sequitur  apud 
Efaiam  verfus  i6.  quific  habet,^inp&  T;f3  njni 
:iD^  TinDlD  S^n^^^lpS  folet  ab  Interpretibusre.! 
ferriadpios  Judxorum,  qui  per  affliaiones 
excitati,  tum  demum  Dei  recordari,  Scpre. 
cibus  invigilare  cxperint.  ac  propterea  trf^ 
fumunt  pro  precibus  five  oratione  ^  quod  alio. 
qui  muljitationem  8c  incantationem  denotat. 
fimihterilpS  fumferuntpro/</^««;«,  mutua, 
tafignificatione  a  verbo  pT^fudtt.  qux  figni- 

ficatio 
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Jicatio  an  verbo  pw  ufpiam  alibi  conveniat .  ve- 
hementer  dubito.  p13  autem  in  Kal  fij^nificat 
Jm,  conjiftcre,  confiftentiam  ac firmitatem 
'^^aoere,  firmiter  adharere  aiit  inharere.  unde 
Aial.41.  V.9.  wrfo/w?  impietatis  13  pis^  ftat , 

■  !!"^^(fK4"^'f!f,A>'«'>^^^«'-^  indeno- 
men  pS^D  p-isa  ^^^,/,. 

I  Sam.  14.  5.  &       .p.isa y?^^;^«,^^ 

condftentia  terra.  i  Sam.  2. 8.  con- 
venit  cum  psj  aut  ut  vulgo  cum  ps^ ,  fed  ei  or- 
aineclehcientiumprimajod^  utinHiph.  uf,- 
tatum  p^sn  con[iitmt.   dubito  ergo  ^  an  non 
nicverfus  16.  commode  referatur  ad  eofdem 
iltos  impios  hoftes  Ecclefix ,  de  quibus  vcrfi- 
^tis  1 3  ^  1 4,,  1 5 .  adlum  fuit :  &  fic  verti  debear. 
■^n  angujtia  recordati  junt  ttii.  per/htertint  m 
mantatwne,  quum  caftigatio  tua  efet  illts. 
ideft    quamvis  anguftiaeosadigeret,  ut  tui 
rccordari  cogerentur,  firmiter  tamen  adh^efe- 
runrincantationi,  etiamte  caftigante  illos.  id 
I  eft ,  incorrigibiles  fuerunt.  vel  adhajerunt 
mirmurationi  ^  idenim  quoqueeft  OT^.  Hsec 
doctiorum  judicioUbenrer  fubmitto.  fed  nolim 
qucmquamhas  conjeituras  tcmere  conteinne- 
re.  utnecegovulgataminverf  16.  interpreta- 
tionem  fperno.  fed  eleganrem  effe  fateor.  nec 
chfphceret,  fiaverf  i^.ufquead  lo.omniare 
fcrrenrur  ad  popukmi )  udaicum,  ejufque  mifer-' 
nmumftarum.  Prmio.  peregrmi Dommnm- 

Crm"V^^-  ^^"^^"^^^  plunmxno- 
ftrum  mortui  funt,  qui  hic  non  refur^ent 

XT:T  ''^''f^  extermmaftxCs: 

verf  14.  lertio.  addidifti  eos  aenti  Wx^  J 

riS:r  R^^^^^^  pnmore/ti:::.;' 

iJaSe  r^adh  -  at. 

verni6.  Qutto?rmS 
&  omni  coTiatu  niha  Xen tm  ^''•'''T'''  ^ 
verf  17     tS  rnnr^i.l    ^^^^"^1  enixi  fumus. 

verfib\L  ^^-^"^^^^^^^^ 

c  A  p.  xxvir. 

JrZHP-  nn  n,v^  nDn^p?  Xrgurmi: 

vepJ"-  ""J  ^fl  ^^^^'  P^^^  ^^^^^^  rne  tit 
^^^idcontr  ^  ^^^^^ '  ^^'^^^  imqtms 
^^rn?  ^^"^^^^defignem,  &  eamfimiiiincen- 
^''nderet  V^^^  ^"^^''prctationem ,  quxmelius 
^^tigifFe  *  dejerare  aufim,  eos  rem  acu 

^^^niirij^4         ^liorum  omnium  mihi  hic  a- 
''''^em  omn!n   r nospaulopreffiiis,  fed 
^^^«^«  JLT/   '^^"^  ficreddimus.  Iracun- 
J  ^^hi:  qtmpnet  me  veprem,  Jen^  ^ 


Cap.  XXVII.  209 

(tem  in  belloy  ut  gradiar  adverjlis  eam^  & 
eam  fimtil  mcendam  ?  Id  eft  defiir  ira  mea  in 
Ecclefiam ,  nec  quifquam  eft  qui  eam  adeo  ac- 
cendere  rurfus  queat  j  ut  in  bcllo  efticiar  Eccle- 
fise  measfcntisac  vepris^  urque  inccdens  ad- 
verfiis  eam ,  totaU  incendio  eam  perdam.  con- 
ferarur  cum  veriu  prxcedenti  j  res  clara  evadet. 
Caufa  autem  cur  ci  luccenfere_,  eamque  per- 
dere  nohr,,  datur  verfu  fequenti  ^  qui  eriam 
hice  ahqua  indiget.  fic  habetj  ^^V^P:  p!n^. 
^V^W.  '.^  ^"^"^V  Ty^pT.  quxritur  quid 

hicfibivehtillud  .iKV  refpondemus,  apudSy- 
ros  hanc  parriculam  inrerdumefife  disjundivam 
aut,  'miQvdum  vocandi  velexclamandi  6,  etfi 
difcrmimiscaufapriorifenfu  fcribatur  1^^^  po- 
fterion^N%  quod  legunt  ,  vauoriofo.  ItaSc 
apud  Hebrxos  parriculam  hanc  duos  hofce  ficr- 
mficatushabereexiftimo.  depriori  nullumdil- 
bium^  depofteriori.  loca  quxid  probent  .ad- 
ferenda.  Mal.  2. 17  Qiuim  dixifi-et.  Impios 
dicere  Q^iicunque  facit  malum  ,  bonmeiitn 
tn  ocuUs  Domim,  a-  its  ip/e  delettai-r  id- 
dit,  CD^^pn  ^n>.^^n^i^  i.^  S  nbi  eft  Delsjudt- 
cii?  verba  funt Propheta: ^  admirantis Deum, 
qui  Deus  eft  judicii,  fermones  cjufmodi  ^  fan- 
ctirati  fux  adeo  repugnanres^  ram  ferre  pa- 
tienrer.  2  Sam.  i8. 1:5,  miles  quiobjurgatur  a 
Joabo  quod  Abfalonem  non  interfecerit ne- 
gat  fe  id  faaurum  fuiflxi,  etfi  mille  argentei 
'appenfi  ipfi  fuiftent^  quiaRex  veruerat.  qui- 
^usdidisaddit,  ^^JX^D]  ^pl^  ^^^yi  ^^rf^^y  ik 

fem  in  antmam  meam  mendacium^  &  ullum 
verbum  non  celaretur  regem^  &  tufficreste 
contra.  adde  Ezech.  21.  15.  nnto  nnco  jyD^ 

■^-^iS)^  ntDjTo  p^5  nyn;n"|yQ^  nnmn 

^YvSd  nOj^D        Ut  maaet'maciationem 
exacutus  eft  (gladius,)  ut  ft  ipfl  fulgur  ^per- 
polttus  eft.  0  Utaremur?  virga  fltt  mei  (per- 
nit  omne  Itgnum.  Ita&  hoclocoEfiiixfunicn- 
dum  arbirror.  d  apprehendet  roburmeum  •  fa^ 
ctet  pacem  mecum ,  pacem  factet  mecum.  qua- 
hdicat.  quifquamne  me  impelleret,  ut  m- 
ftar  fentis  accenfus  inccnderem  &  perderem 
vineam  meam?  6  abfit,  apprehendet  Jacob 
robur  mcum,  &  ficpacem  mibirmecum.  pu- 
to  enmi  mafcuhnum  pin:  &  n;^_);:  pertincre 
^  Jacobum^  de  quo  verfu  fequenri  agitjUt 
^  V.  7.  ubi  mafcuhno  genere  agit  dc  Eccle- 
fia.  at  v.  8.  reditad  genus  foemininum  nj)nnn, 
relpiciens  ad  Dnp  de  qua  egit  verf  2,  3,  4. 
Habet  autem  verf  6.  ita  &:c.  ^ip^l  ^y^l  ^'^^^ 
Dd  '       *  f!^^ 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Blbliotheek,  Den  Haag. 

3238  A  9 
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a^ros.  nili  quis  fortaffis  velit  n  in  u  . 
Jnp.         poften  advocentur  tcftes  hujus 

pron;.ffionis..^K/e».y.«^r.-^"''^^'- 
C  A  p.  XXVIII. 

T-ai^^n  •simpHciter  f.cverto,  f«m/<^ 

^'^/TfirT  adeojue  vallem  iufra  fe  habens. 
rcTtur  va  l.spmgicdinum8c  contuforum  VI- 
Ju  acratokiS:  vmifernciflima,  ubiebnofi 
•;Sln,ebantur.  fics  fuper  .rtu.nvert.cem 
cft  ftatus  rc-ni  Samantani  in  tr.bu  Lphiaim. 
.ncchac  floreutitlimus,  nunc  autem  marcel- 
ccns,  cui  jam  porro  totalcm  rumara  mina  ur 
Propheta.  Nec  ahter  accipio  verfum  ^-  quiK 
huic  lucemdat,  &  ab  hoc  vicdllm  lucemac 

cpit.  ilchabet.  in>^&n^3's  ^3,3  ^r^m 

V^p  D1B3  mi33D  DV^pii'  t>t^a         "^V  l?'^* 

ideft^  marcefcens  decoris  gloria  ejtts^ 

am(kos)  eft  fp-per  i-erticem  vallts  pnguedi- 
mm\  erit  ficut  fracox  fruchis  antequam 
Hasfit,  quemfiquhs  vidcat ,  dtm  adbuc  tn 
mmuejuseft,  deghmt  eum.  Uiide  apparet , 
non  reaeGenevenfts  in  primo  verluverba  lila 
.„  ,Q,^n  'CS^rxi  iffN,  vertifle, 

Guifuntfiier  verttcem  valUs  ptnguts  ,  Junt^ 
^ntk  -vino.  Indicat  en.m  verfus4. 
a^pt  M^J  ■^«■^  pertinere  ad  prKcedentia, 
&  non  facere  fubieftum  oratio.i^,  de  quo 

L-,  autem  b:nrs  vertamus>^«<»r«/re»T, 
fLnr  'amenpropne  fenfum  cfl-e,  flos  tnar- 

fed  fenlus  idemeft. 

V  E  R  S   2    ^-13  '^^"^^         -  ' 

n'3  rnx^  n^r  d'sc:=^  Dn^a?  d:d  ono  3^1?  n!?t? 
Omnes'lnterpretes  1??^  hic  vertunt turbinem. 


E  R  S  I  O  N  E  S 

legerunt  ergo  "^l^  V^'"^ '  q"od  interdun, 
ifim ,  interdum  turbtnm  fignificat ,  ideni  qi,. 
-irp.  At  omnia  exemplana  hicconftanter  ha. 


bent  ly?' 


^  per      quod  pro  /«r/^/V-ze  uf^-  ^ 
fumi  non  memini :  nec  a  Lexicographis  exej^ 
pla  citantur;  quodque  nurens,  nchuncn^. 
dem  locum  proferunt,  quem  tamen  confta^^ 
ter  ita  interpretantur.       fortam  denotac. 
qua  fignificatione,  netemere  difcedamus,  n 
wcxio  J^cce  fortem  &  robujhm  hamt  Z)^^^. 
nus:  ficut  immdtitio  grandtrns  m  forta  e^- 
tium  fvel  eiiCifio^e(i :  jicutinundatio  aqnar^f^ 
validarum  inundantium  dejmet  tnterrcwi^^^ 
nu.  PLxitium  m  porta  fignificat  ftatus  ac  1^^.' 
publicae  vattationeni.  ficut  c.  3.  26.  di^i^^ 
rvr\r\p  ^lV^^I  •'^^^1     lugebunt  &  mo^rehuji^ 
ioruejus,  ^-^k  inmoipw^m  q^^^utet^ 
in  porta  exitium  futurum?  quia  inftar  acj^,^^ 
rum  validarum  inundantium  lo^tis  iiie  aejici^^.^ 
nempe  portam ,  in  terram  manu.  id  elt ,  toun^^ 
ftatumevertet.  atqueita  plenior  etiam  &f^^-^ 
Uor  fenfus  videtur,  quia  ex  eodem  verfu 
telligitur  id^    quod  fortis  iHe  dejeaurus 
effec. 

Sequiturverf.3. 
:D^"l£>«<  ■''^^-'^'  n^1^*J;  Omnes  interpretes  quQ^ 
vidi  ni«J  nygy  volunt  efte  duo  fubftantivj 
quorimjpriusre^atalterum  regimine  genitivi. 
quodfifit,  non  video  quomodo  fyntax.s  f,bi 
conftetcum  verbo  ^P^D  q^od  eftfut.  Ni- 
phal  plur.  num.  ^m.  gen.at  optrmcconft,,,  ^ 
dica.nus  duo.Ua  fubftantiva.  c^uor  ^bofunt 
fcemminigenens.  effe  "«"'"Jf™'  Per 
afyndeton  ,unaa  ilU  f"turo.  fic  veno  p,^.^ 
h  s  comtdcahmtur,  corona,  M  f^'^brto. 
forum  Kpbratm,  ideftcorona  &iuperbu,  at. 
que  eodim  modo  m  verfu  pruno  eadem  pe, 
afyndeton  fumi  pofl-ent.  fi  qu.s  yehc.  ibi 
men  fyntaxisnoncogit.  uthic.  NovaBelgi,^ 
verfio  colleaivefumit^  acvertit,  con. 

culcal,untt<rcoron^fuperb^ebrioforum,ciuoi 
non  eftfpernendum. 

Veks'  8.  Omnesenim  menfarepleta  funt 
vomttujordido,  -y^fitte  loco  itam 

nonfitlocusquem  foetore  vomitusfui  non  re- 
pleant.  Sic  accipi  folet.  At  longe  aliter  accipit 
R.Simeonlib.  2.  Aboth.  ubi  exhoc  loco  pro- 
bat,  (itiiim  tres  ad  unam  eduntmcnfam,  nec 
tnterfe  delege  conferunt ,  ftrinde  ejjeacfide 
mortuornm  facrificiis  ederent.  Contra  qunm 
tres  ad  unam  edunt  menfam  &  conferunt  de 
lege,  id  effe  DipD  4«^  Wn^-^D  I^^DN  I^kd 

^iiaji 
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?«afederent  de  mmfa  Bei.  Deum  Hebrsi 
•^'pa  locnm  vocant^  quiaubique  prarfens  & 
qiiali  omnmm  locus  omnia  comprehendit ,  ip- 
le  nufquamcomprehenfus.  hoclenfu  DlpD  ^i^a 

ifaftcs  '^'^«/^/ut  exponit  Scho- 

"^'"^  ^"^"^"  r^^^ 

^  mi  h£c  ^  ubi  vcmrit  angtijlia  non  commo^ 
mmUir,  rede  interpretatus  eft  nam 
PWcrquam  quod  res  ipfa  id  extorquet ,  lin- 
gua  ^thiopica  eumjuvat.  Matth.  27.  39.  pro 
*"*""J5-,  ^thiopicus  dixit  in  Aaivo  \mr\\ 
Matth.  II.6.  prooaA<s&o«,yo»  in  paflivo  tt^inn"'. 
bcnfus  ergo  cft ,  qui  cndit  non  commovebitur, 
«  »»/<^3,^r«,.  quod  fenfu  idemeft  cum  i  -J- 
ra.^v,y,„^, '  quod  ex  Lxx.  interpretibus  ha- 
betApoftolusRom.9.35. 

Vers.  17.  nnnDna  i-ianrv  Hierony- 

mus^  Et  fuhverttt  orando  fpem  mendacii. 
Aagninus  Et  verret.  Junius^  &  excernet 
refpexeruntnomen  DV  Exod.  ^Sj^.quodalii 
fcopas,  palas  vertunt.  Hinc  coniiciunt , 
verbum  nv\  quod  alibi  non  occurrit /efre  vel 
'""rnerequafifala  &ve- 

anim  ett  y)  (rcmperenimiliiprimam  radica- 

i.t& Arabes}  pro  comhirere.  Matth.  3.  il  & 
1,^+0.  &ahbi.  Hincproculdubio  D?r  p^/^, 

alrarr^emov^eb^^Sr  Xn'^"'-" '^^"5"  """^^ 
i>  aduret  orandJr.f      gf-^vate  ergo  vef to, 

prxterquanf  qTodSi?"  T^^^^S"- 
beat,  immifclur  lerltr'^'"''""'^'^^^ 
guri.  locus  eft\ll£S^-""" 

-rf...Deusgra„dme.^Tl^-^^^^ 

,.  ■•  -^^"■^v  tomtrua& 

ko  '  T'"^  ^  '^^t  'Wsmterram.  tumverf 

«^^^^^/V    "  ^  ^^^^"^  intercipiebatur  inmedio 
^"^*  quamobrem  David  quoque  Tin  & 

^1.%^^^^^^^  ^  W^^^  Gonjungic  Pfal.  i8. 

lehitilyj^-  "^^^  "^^?:-  '«^<'- 

§y^_^    y  »  ^■^  "veflrim  cum  morte.  Iri  lingua 

^^erfit^  pirgavit,  di- 
•  "'"ei  (^or.4.  ig.pro  ®8<Y')j- 


Cap.  XXVIII.  jsri 
K£t  ramento  dixit  Syrus  Interpres  |i.25Cli3 

V  E  K  s.  26. & 37.  wii'  rnVM  csSTO^  i-ip:t 

A£!:um  fuit  prjccedenti  yerfu  dc  agricola  ,  qui 
non  femper  arat  ^  fcd  ubi  terram  apta vit  ^  con- 
ferit  eam  convenienti  lemine.  hincjunius  vcr- 
fum  hunc  noftrum  ficexponitj  JJeinde  colli- 
gat  illud  fecundnrn  eam  rationem  quem  docit 
eum  Deus  ejus. 'ipi  voluitponipro  iDISw». 
cire  j  ligare.  quod  ufus  non  probat  j  nifi  forte 
quoda  ID^  fiatnomen  nilD^a  vincula^  quse 
non  tam  a  vinciendo  dida  puteiii  ^  quam  quod 
iis  homines  caftigentur  &  erudiantur.  Alii^ 
Aamerndit  eumdejure  (i.deeo  quodconve- 
nit  oc  oportet)  Deus  ejus  ^  &  docct  eum.  Id 
non  rejicio  .•  fed  addo  vcrti  etiam  poffe ,  &  for- 
tafle  refteverti,  ht  cafttgabit  iUud  rnempe 
quod  fatum  fuerat)  frojure  quod  Deus  ejus 
doceht  eum.  Quid  hic  eft  caftigare  fementem  > 
eft  triturare.  &  quod  ejus  jusfeu  rcda  ratb? 
utrumque  docet  verfus  fequens ,  Nam  non  tri. 
bula  tnturaMur  mgellaj  neque  rotaplauflri 
Jiiper  cummmnvertetur  j  fed  Tima  virga  (bz 
culo)  exctitietnr  nigella,  6-  cummum  C;3B*a 

jus  j  a.qmtas  &  ratio  locum  habec ,  neque  cnim 
fceptro  ferreo,  fed  virga  co^dendi  funt.  S 
quoqueintnturandis  frugibus.  nigelk  &  cv 
minononadhibeturtribula  autplauftrum.  fed 
vi'ga.  auc  bacukLs  quo  c  folliculis  excutian- 
tur.  idvereeft  flagellare  fruges,  cft  4  ca- 

nus  loci  fenfus  patcat ,  qu,  alioqui fatis  cft  ob- 
fcurus.  DDHi  -lats^n^  t:;nf<  r\f\^     •-3  p-,.,, 

'"^.^  'tDfi%?>J?j'Pagninus,VuIga: 
tura  fere  fecutus ,  vertit ,  Fanis  comminuetur, 
pdnonmperpetmmjtriturando  trtturabit  iU 
"  ""t^retrataplaufiriejns,  &■  denti 
bus  tUttis  noncommmueteum.  Optime  men 
judicio.  fedquomodo  fenfum  capiamt,;,  ' 
dicandum,  quia  nota:  in  eam  verfion<"m  f. 

"Zt^^S^  videnJ^Ei- 
ve  l.prxcedenti  Ufi^p  q„o  agricola  utitur  in 
triturandaniffelbiVrvmin^   ;        n  ,• 
£DSra  ntif,.   ■  ""^-  Jam  cftcnditquo 

£39Va  utatur  ,n  tnturando  tririco.  Certum 

r!f „1"'-^"'"  comminui  debere  ut  in  panem  ver- 
rm'  ''^^"P°ti"svocabulo  Dn^  ufuseftquam 
t'-  •  quia  iion  agit  hicdetriticoquatali,fed 
q"a  panis  indefit.  necefte  eft,  inquit,  com- 
"^inui ,  ut  ad  panem  aprum  fit.  fed  tanien 
agricola  nomn}erpeti*um  iUud  triturat  ^  ne- 
iw  rota^lauftri  fuiconteritj  neqite  eqtiis  fms 
D"d  2  '     ^  '(f,c 
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animadversiones 

V  E  K  s.  2 1 .  iS»*  reum  agunt  hommen  «/ 
^ab^m,  &  nclargumum  porta  luqueon.n 
dunt,  pns -inw  ■1C3!l  &  dech„ar(faa^„^1^ 
dcfertum  jufitm-  Nempc^  eo  ipfo  quod 
darguenti  laqueos  in  porta  tendiinr  ,  nec  f 


malo)  comminuit  ilhtd.  com 

'^'^""'^^J.ideSbc^'  '■^'i  non  per trituratio 
minui  quidem  .^^^^  verumtntura 

"mico"i"de'bet.  hoc  quumfaat 
intriturando  adhibet&pru- 


^  "3  docet.  nemoauremoftndau.rquod 
rpa;ticulaahoquicaufal.s  hicreddau.,,pe 

pa,tVulam  adve,ll«,vam/<ri.  id  '^"'"^^/^f 
^.pefit.&pon.mrproDNy3.«cGen^4- 

fedDeus.        39.  verl.  8.         ^  ,  v.-- 
fedftpax  6-  ^crim  m  diebus  meis. 


C  h  P' 


XXIX. 


^fx/^  Prophefi^  palllm  vocanrur  D^n  viden- 
tes  quare  Sc  hoc  loco  D^inri  D^K^D^H  Syno- 
nyma  mihi  runr.  unde  &  verl.  11.  mn  ^^/> 
pro Prophetia ponitur.  Syntaxis aurem  Capitu 
^r/ira  ^'identes ,  Appofitioeft.  SenfusyPro- 
phetas  Sc  videntcs  ^  qui  capita  veftra  funt  ^  ob- 
texit ,  fcilicet  ^  tenebrarum  velaniine. 

vers.  16.  ^t^  i^-fDH  09?!^ 
r.r?  "i':?]^     ^Jt^?     ^nii/;7  ni£^rp  nn^^^"'? 

i  Non  dubito  quin  D3^i:n  fitnomen 
cumaffixo.'  abfqiie  eo  perverftas  y  For- 
xnx  D5??D.  neque  fine  caufa  notatur  accenru 
zakeph,  ad  indicandum  ^  fubfiftendum  ibi 
pronunciatione  j  arque  abrupta  voce  id  eire- 
rendum.  Deinde  "^?'^^  "on  puroefleduo 
fubftantiva,  quorum  pofterius  fir  genitivi  ca- 
fuSj  utrehquosinterpretes  explicuifTe  video.- 
fed  utrumquecffe  nominativumj  6c  ficinter- 
pretor ,  6  fer-verfitatem  veflram  !  an ficut  lu- 
tum  fi^tdns  repitahitur  ?  qtiod  dicet  opus  (X^^t 
ixtt  Hm)  f^^orifuo,  (vel 

de  fadore  iuo)  nonjecii  me  ?  crfigmentum  du 
cat  figulo  fuo,  (vel  de  figulo  fuo)  non  intel- 
lexit  ?  Conqueftus  erat  verfu  priEcedenti ,  quod 
dixiflent^  f///:rwVf^  &  quis  novitnos?  fum- 
mam  ait  efle  perverfitatem  .*  flc  enim  haberi 
Deum,  ac  fi  creatura  eflet ,  non  aliter  quam  fi  fi- 
o;ulus  reputaretur  tanquam  lutum.  lutumnihil 
facit  j  nec  quicquam  intclhgit.  quod  fi  lutum 
neget  fe  a  figulo  ladlum^  eumquequicquam 
intelHj^ere^  npnpTi^n  ^^H]-'  re^utatus  eflfi- 
gulus  tanquam  lutum. 


urbem  intrare,  nificumvitiEdifcrimine,  p^^^ 
mittunt^  cogunt  juftum  ac  mnocentem  dedf 
nare  a  porris  ad  deferta  ^  ibique  tanquam  exul^^ 

V  E  R  s.  23.  i:!'^?^  'i:  ^^^:p  ^^7^:  ^^^^^n^;,, 

W  •'i::^''^)'?:  Verti  poteft,  Nam  vtdente  tpjf 
filii  ejus ,  opus  manuum  mearum ,  in  medio  ej^^^ 
fanS:tficabunt  nomen  meum,  lenlus  eft  ^  Intuej^ 
te  ipfa  Ecclefia,  mH  Ecch{iX  quos  c^o^^^ 
di^  m  medio  Ecclefix  fandificabunt  non^e^ 
meum. 

C  A  p.  XXX. 

dendo  fufionem,  &  non     fpiritus  meus, 
eft  j,  non  eft  mea  mens ,  non  meus  anmius 
quadrat  me^  fenccntix  id  quodagitant.  /^^^ 
dere  fufiionem  metaphorice  fumo  cum  Gene, 
venfibus  pro  agitare  confilia,  ut  idem  fit 
verbis,  quod  dixeratprius  H^?  Vrvyy, 

V E Rs. 6.  -Dnp  v-^yx^''^^  n|>i25i 
In  terram  angufti^  &  oppreffionis  exqua 
tmmanis  leo,  &  vetus  leoy  vtpera  &  prefie^ 
volans.  DHD  intrepide  verto^  ex  qua^,  refe, 
roque  ad  pra:cedcns  quod  quamvis  fi^ 
fingulare  fcemininum^  quia  tamen  intelligy^^ 
tur  incolx  ^  rede  vertirur  in  afiixum  plur.  ^3, 
feul.  quod  8c  verfufequentifit,  m  quern  vidg 
noftram  obfervationem. 

;n3tt^  Dn  nnn  n^^l^  Omnes^  ni  fallor,  nt^^^ 
referunt  ad  Hierofolymam.  quainvis  enim 
hoc  capiteejus  mentio  fada  non  fit^  qiiiata, 
men  de populo  Judaico  hicagitur,  cujusme, 
rropolis  erar  Jerufalem ,  mfolens  noneft  He, 
brceis  pronomma  Sc  affixa  ad  id  quod  reipf^ 
mente  concipitur,  potius  quam  ad  id  quod 
exprefliim  fuit  referrc.  Hmc  HDt^  Dn  nn»^ 
plerique  vertunt ,  robur  eorum  ef  qniefcere  vel 
manere.  utfitpro  Dpi^^l^  ipfo  pronomine  po. 
{\io  pro  afHxo.  quod  quia  durius  eft,  ^1^^.^ 
cerus  vertit  ^  fortitudo  fimt  manendo ,  id  eft 
fortiflimi  funt  fi  maneant,  longe  forriores 
quam  fi  in  ^gyptum  auxifii  quserendi  gra, 
tia  abeant.  Eleganter  fane.  verum  quia  hic 
de  iEgypto  agitur,  &:  ea  paflim  apud  Pro, 
phetas  vocatur  ^n']  ob  robur  6c  fuperbiam^ 
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y. 


,  I  N  E  S  A  I. 

qmd  fi  T^)xb  referamusad  ^^'y^O  ccdicamus 
propter  vanum  juvandi  ftudium  eam  jam  a  Deo 
vocari  Rahab  hem  fchaveth  ,  idc^Rahab  e(i 
cefSaUo.  1,  Rahab  five^gyprus  nihil  amplius 
.  poteft,  defut,  ceffavit.  nn^  poteft  tam  rc- 
ferriadnnc^r^^^^,>^  ^^fj/^f^  quamadS^;, 
'  ut  m  hunc  ipfum  locum  obfervavit  R.  D.  K.  & 
quod  attmec  ad  Dn  nn^^  eadem  phrafis  cft 
qux  m  eodem  hoc  verfu  ni?!  Dnp.  quum 
enmi  nomine  regionis  inteUigantur  cjus  inco- 
•>  redum  eft  &  uficatum  ^  ut  nomini  regio- 
njs  jungatur  verbuni  j  pronomen^  affixum 
pinr.  num.  mafcul.  gen.  Totus  ergo  verfus  fic 
habebit.  Et  <i^gypttis  t,n  vanum  &  frujira 
^iixiliabitur.  propterea  vocavi  eam^  Rahabj 
hemfchaveth,  i.  Rahabeft  ceffatio.  Sn']  pro 
^gypto  fumi  videPfal.87.4.  Efa.^i.V-  qui 
aurem  hic  3nn  fumuntpror^^^^rf ,  &  quidem 
m  bonum^  videanc  an  id  ullo  exemplo  pro- 
bare  queanr.  ubique  enim,  nififallor,  in  ma- 
lum  lumitur  pro  fupcrbia  6c  faftu  qualis  in  ro- 
buftis  eflefolet.  unum  ^n"^  invenio  in  bonum 
Pfal.  90.  10.  ubi  fumirur  pro  optimo^  quod 
prsevalet. 

Vers.  II.  Recedite  dvia^^^r}  declinare 
facite  d  femita ,  cefiare  facite  d  facie  noflra 
fdnBiim  Ifraelis,  ficuc  -ih^Il^n  ita8c  •H^nrefe 
ro  ad  l^np.  Ur  fenfus  fic.  Vos  Pro- 

phetiE  recedite  a  via ,  ^  una  vobifcum  abduci. 
te  ab  eadem  via  fanclrum  Ifraehs ,  ut  cefiec  a  fa- 
cie  noftra,  neque  ampKus  nobis  occurrac, 
led^foU  pro  arbitrio  m  viis  noftris  mceda- 

V  E  R s.  1 2.  &  14,.  Propterea  erit  vobvs  ini- 
qmtas  h^c ,  r^2}m  npinn  nra  ^^:  p^D 

f^cutruptura  cadens,  extuberamin  muroed^. 
2;  ^"P^"^,^  ^^^-tonymiceeft  pars  muri  qux  pt 
ga  rumpitur.  ruptura  cadens  eft,  acl  caLi 
difponcns.  ad  caftim  vergens  feque  incli- 
Sn     eaque  mcUnauone  ventrem  ^aciens  & 

^^'^faaura,  Pergicdemde hujus  murirui- 
vcrfu  r  ^^^^  &  amplificare  fimiUtudine  utris 

u^nn  r^^^^^"^^-'  quifichabec^nnn^r^  nnnc;^ 

V  ^  ^nn^^pa  n?^^     ^bn:     nin^  a>n^^ 


vcrfuf^  ampuncarc  ninuituame  utris 

u^nn  r^^^^^"^^-'  quifichabec^nnn^r^  nnnc;^ 
V  n  inn3:?a  n^^>     ^bn^     nin^  a>n^^ 

rtm^  ^^^^^^'  J^(^^^  fi'^*f^g^f^^r  uterfgulo- 
^PJids  cont^r^^^^^^^^^^  P^^'^^^^^r  y  &  in 
fcem.in  noninvenitur  tefla.  Affixum, 

^^nci      f    •  ^^f^rendum  purem  quoprnEce- 
Affjx  ^^^^^^^''^batur  nnni:^^  nempcadnDin. 
bioad  S?^"'  ^^-^^  referendum  procuMu- 
^...^«^rm.  quodexverfionibusPag. 


Cap.  XXX.  213 
nini  &  Junii  coUigi  non  poteft.  qtio  &:  referen- 
dum  puio  futurum  '?.^ni^  fubinteUedo  n^^^^- 
nn^'^  autem     W:Dn>non  ad  Deumrefero,  fed 
imperfonaUter  fumo  j  fubinteUedo  C''^^  ^  ex 
more  Hebraifmi.  fenfus  eft  ^  ficut  pars  muri  ex- 
celfiad  cafum  vergens^  ventremque  ineo  fa- 
ciens  efficit  ut  brevi  totus  rumpatur ,  &  ita  qui- 
dem  rumpatur,  ut  lagence  fidiU  fimiUs  fic, 
cui  non  parcitur^  fed  qux  fic  contunditur^ 
uc  ne  tefta  quidem  reUquafit,  c^uaignise  fo- 
cocoUigacurj  aut  aqua  e  fofTa ,  ita  fc  habe- 
bichiEC  veftra  iniquicaSj  fimile  quid  prxftabic 
vobis.  In  fine  addicur  adhanriendam  aquriram 
^?v^  ^  fovea.  videcur  collccfwncm  aqu(irum 
fignificare.  in  Ungua  ^chiopica  ^^n:i  eft  colli' 
gere,  iMacth.  1 3 .  2 .  &  aUbi.        colletn  ,  con^. 
gregati  j,  M^itih,  1"^.  20. 

V E  R  s.  17.  \:i:)p  nn.st  rr\n  '•jfcin  nnK 
:>.D:n  nron  mjj^  junius  nni?  vertit 

miUe  hominum.  ^xo^^xit  milie  unum  ^ 'ioxi^x\x^ 
aione  adjeaivi  &  fubftantivi.  quod  Belcrice 

diceremus ,  Ceu  tiU|3fent  utDev  fa](  bW^m 
boo^  U  IjernaffUiaeUan  em/  too|£?eBc(haf- 

fUige  ban  \X\y\^u  Non  rcjicio.  Quod  fi  quis 
nm  veUt  accipiinquartocafu,  poteftfineul- 
la  eUipfi^  utregacura  IDin,  &:  verratur^  mil- 
le  fugiccis  unum  ^  ob  increpationem  quinque. 
Pra:fcro  tamen  Junii  fentcnciam.  quia  non  arbi- 
tror  DlJ  unquam  cum  Accus.  conftrui,  fcd 
regere  'femper  nomen interveniente  ''JM,ut6c 
hoc  loco  fic. 

Ver  s,  20.  D^ni  n^  XDrfi  "«inN  dd^  jn:i 
&c.  ^nia  ni];  i^)^-  fn?  bmnes  fer'e  ej- 
ponunc^  dabitpanefn  angufiia  ^  O- aquas  af- 
Jii^ionis.  quod  mihi  fane  probari  non  poCcil:. 
primo,  quiaex  anrecedentibus  confequen- 
tibus  patet^  hic  promiffionemconcineri.  unde 
neceffie  habuerunc  vercere  dabit  qmdem  , 
&:  tamen  non  amovebitur.,  Secundo, 

quia  conftrudio  Hcbraea  non  patitur  ut 
D;d  fit  aqua  ajjhaionis  ^  dicendumenim 
erat  \rp_  Itaque  auc  cum  Belgica  noftra  ver- 
fionc  in  &  ^n^  fubmceUigerem  3  tn,  uc 
paffim  folentHcbrL^ri^  gcvertcrem,  Et  dabit 
vobvs  Deiis  panem  in  angufiia,  &  dquas  in 
opprefjione.  doaiffime  fane.  aut  fic  transfer- 
rem.  Et  reddet  vobis  Veus  panemanguliiamj, 
f  ^P^^^<^  opprefjionem  ^  '^intt  De  'iQmi  fal  U 

b^nautgeptit  tot  bjooDt  maec&m/  euDete- 

t»?Utfe!!ige  tOt  tDatei%  Id  eft ,  tanca  comitabi- 
tur  vos  benedidlionis  viSj  uc  ipfa  anguftia 
vobis  cibo  j  6c  tribulatio  potui  fic  futura.  red- 
Dd  3  det 
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■  ■  panis  &  citharis  &  bellis  agitationis  adverJJ: 

eam  fit  pugnaturus,  id  eft,  '^to  admodun: 
bello^  tanquani  fi  convivium  aliquod  efret 


btWOj  tanquam  ncwiiv.r*-  -i-^^ciieti^ 

ftiturus,  ubi  citharis  &:  tympanis  exhilar;i^; 
dusefletanimus. 


C  A  P. 


XXXL 


vobis  iit-  .   .  . 

n^i^a-insiiJsKnp^  ardet 
'  i.&gravein- 

TnC  *n  too?m  1«  cntr«to/  enDe 
„3,30  niDn^DDi'- nn^ai  D'fin3  v^^nin;  n^r 

!n3  bnSj/Difficilis  eit  hic  verfus.  qu.que 
eum  ita  interpretantur,  ut  in  omni  loco  u^ 

trfi"ra"t  ?.ga.  ?^o.r..^ZZ^£- 
cithar..  non-ck-oquo^^^^^^^^^  ^ 

ti  veifu  .  &  cum  fi."'^  ^^^'"1'^;',' c,liare  queant : 

cumverfufequentiJ    F     .j^^^j^ij.^  ^j.  1,.^,  jjjoiet_,  comra  qucm  ■^•'i.'"^»' 
quura  ea  omnino  poiu     vjos^^yo  putamus  ad  verbum  fto/^aff 

etiammin:.ptop°na«"^,^.,  -  -/^^  quotquot  ,bt  paftores  adfont.  at 
effe  Benom  Htpha^^^^^^^  ^^;-;^  j,,, 

i:?nio  !para.;.8.  r=^P^np  Zach.3,7. 


Notatun^MazorethxpronahiclegendumDn, 
quod  non  gravate  amplec^imur  verfu  prcece- 
denti  dixem.  fore  ut  Deus  Affyrium  vu^a 
cxderet.  quod  fi  quisinquitvirgam  dlam  tun- 
datam  oux  cb  immutabilitatem  decreti dm 
ni  averrancaa  nonpotcft  ,  tympamstamen  & 
citharisavertere  conetur,  quodaulici  tolent  6c 
reges,  fruftraerit.  Deusenim  c|ufmodibellis 
tales  homines  oppugnabit,  quibus  vel  maxi- 
meagitandifint.  Nam,  inquit  verfu  fequentij 
ctiam  RegiparatumeftTophet.  Quodliquis 
omnino  n3  fecundum  ri  3^03  retincre  vehc  ^ 
&  ■>?_^0  pro  nominc  habere,  fic  vertat,  Et 
erit  mnis  regio  per  quam  virga  fimdata  ,quam 
reMiefcere  fackt  Dominus  Juper  mm  (Alfy- 
tranfierit  ctim  tympanu  &  citharis  j 

fic         nnVD  b  eft  omms  rcgio  ubt  tranfic  neos^^a^^^  ^^^^^^^^^  ^F^^  ^^^^^^ 

■  .    . ,   .   .^.^r!pnf,  ^^retur:  nequc  avaro.  iit  nobilis  dica 


V  E  R  s.  3 .  25»]  t^-li^        2^^^^^«  ^>y?  e-y? 
pens.  fenfus  eft^  quamvis  illi  ad  Deum  re. 
fpiccre  non  fint  dignati ,  tamen  ipfe  eft  fapiei^^^ 
0^1  &  ttiamj  idefttamen. 

V  E  RS.  4.  ^'i?       "ht  ^^lT  ^"^-A  Ver. 
ti  folet^  contra  quem  vocatur  multitudo 
Jtorum,  ad  verbum  fUmtudQ  fajiorum^ 
cft,  quotquot  ibi  paftores  adfunt.  atque 
Bdgice  vertendum  cenfeo^  tcgen  bcn  ^11% 

Een  ffamcn  jcroj^pen  tnojt  al  tnatter  faooj  5^,^ 

DcrSontltnt^lim  vide  qux  dehacphralipj^^ 
ribils  annotavmius  ad  Genef  48 .  verf.  19. 

jungo  inrerfeex  more  Hebraifmi  It, 
quc  negkaui  habeo  accentum  Athnah 
P.TflT^"^  quinonadfenfum  diftinguendum  eft 
adhibitus,  fed  cantus  gratia,  quia  inter 
8c  P3  magnaerat  vcrborum  inrcrpofitio.  Ver^ 
to  itaque ,  Sicut  aves  volant ,  fic  froteget  2)^, 
nimm  exercitmm  Jerufalem  protegendo  ^  ^ 
liberabit  tranfeundo,  &fervabit, 

C  A  p.  xxxii. 

'.^W  ^^^l  Vtxto .Nonvocabitur am^Uy^ 
Mtu^  7princeps:  neque  avarus  diceturnobL 
Us:  fenfuseft;  QLiando  corruptum  regni  ft^, 
tumin  populo  meo  reftaurabo,  non  mfi  ido, 
„^^0  aA  rUvmrx  Reioubhcx  adhibebo,  n^* 


t^irV^.  fenfus  idem  ferecuni  pra^cedenti. 
fi  auT"^rc-io  virgara  illamqua:  cum  doloreSc 
11  qu.x  rcpiu  p  .,,u.uar  exceperit  cum 
pcenitentia  excipi  ■',  &c  Vel 

tvmpanis  &  luxu,  oppugnabit  eam  6.c  ve 
llc  modo,  Et  erit  m  quamcmque  regionem 
^ran^i-'rg-  fmdat/,  qttamreqmejccref  - 
cktmninm  fhper  cum .  cum  tjmpams  v  ci- 
tharis  &  beltlaptationisfugnabit  adverfns 
2i  Idci.noneiadetAffyriusvirgam.qua 
vel  pr3:cedenti  dixeratDeumeum  percuflu- 
n'm  faciet  Deus  v.rgamiftam  requielcerefu- 


conuiiJ^cL    ^    -  r^tiu 

ccps  vocetur:  nequc  avaro^  i^it  nobihs  dica. 
tur.  id  longe  melius  cum  prxcedentibus  con, 
venircviderur,  quam fiTnj  mumficus y^^ix^ 
liberalis  verratur.  fed  &  cum  fequentibus ;  ub| 
ftulti  indoles  ac  mores  ficdefcribuntur^  verf. 
6.  &:  avari,  verf  7.  ut  ambos  ad  magiftratum 
gerendum,  jufquc  dicendum  ineptifiimoscire 
appareat.  pro«d?^/7ietiamfumiturJob.  3^, 
19.  &  V^^  pro  nobilitate,  Job.  36.  verf  i^. 
nec  alibi  rcperitur  j  nifi  pro  clamore.  R.  Jofeph 

Abea 
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In  E  S  A  I. 

Aben  Jachia  in  prKfatione  ad  Danieleni  dicit  fe 

Vers.  7.  fTi  niat  tst.in       sh^  hy, 

•t5|-f p  |r3«  >i3-,3.,        ,^.3^3  D"j/S3ny 
Non  chfphcet  interpretatio  ■Gencvenfium ,  qux 
coir'  n  a        folummodo,    fic  etiam  verti 
£  ^"'""5  partem,  adcormm- 

■  ^mtitr  pmifer,  jus.  ut  i3|!fa  referatur  ad 
^^??)  &fenfiisfir,  avariim  ad  verba  paupc- 
^nsnon  attendere,  quKpro  fiiidefenfione  pro- 
ifert,  fed  quicquid  tandem  pauper  dicat  ^  cum 
jus  pervcrtere.    Belgice  fic  verterem^ 

m  memt  ft^jtimiidjt  WftfTagrjen/  om  be 
•  v;ge  tc  bei3etl3m  mjt  balftfie  tooojtien/ 
i  .  .  iid  tCujt  a|f(  Dc  atme  fpjettijt. 

V  £  Ks.  8.  nnnj  ^j? «111  i'r  nn''"!^  a^nji 

.i^-lp^  Verto^  Princeps  lenefca  confdm 
imbit  :  atqnc  ipfe  propter  benef  centias  ftabit. 
id  eft  ,  princcps  qucm  daturus  fimi  populo 

imco,  quiquePrmcipisnomenmerebitur  be- 
nefica  conlilia  imbu.  quocirca  everti  non  po- 
terit,  fed  .mmotus  firmufque  confiftet,  ouia 

lbenedeahismentu.sfuerit.  ^ 

Vers.  10.  n,t^J?D^a>.  VertocumGc- 

fJno  H  '^'''^"^'^^■Pf^' annum.  intelligode  Af 
fe'jSr^^^^-3M-pauIopSftvafta. 

V  E  R  S.  12.    □'^ltiiD  &n->  ^?» 

Vers.  13.   Tptf^  yip  .^3, 

Pofteriorc  verfus  membro  nnn  , 
v^-.  non  video  cur 


^mda  tri  '  f"^^^  i""'^^'^  ^'"^'^^'  exidta- 
h"ius  civ;,.^  .^-^^^''^  duuuis  non  poteft  Deus 
domus  pie    ^  luxum  6c  petulantiam.  Omnes 

^^ulrabunda^/""*^  ^^^"^^^  '  ^^^"^  ^^^^  ^^^itas 
%inas  8f  fr^»*       defolationis  cauiaerit  ^  qux 

^'^^■^^^      l^.  ^^''^^  ^ffundaturrupernos 
7^^^^.  defertura  Sd^d^ 


Cap.  XXXlt  215 
arvum^  y<^y!^„  "^r^  ^9")?^  vertifoietj  &  ar- 
vum  fro  Jylva  reftUettir.  quse  verba ,  quia 
reftaurationem  EcclefiiE  neceflario  comprehen- 
dere  debent  Junius  prius  "^^*??  accepic  in  bo- 
num ,  pro  agro  exculto  frudum  ferente  Domi- 
no.-  alterum  ycn'^  inmalum,  pro  impio  ela- 
to  5  qui  prius  ridebatur  excultifllmus  ^  fed  jam 
in  horridam  fylvam  mutandus.  In  notis  aurem 
Vatabli  "^DnD  quidem  utrobique  codtm  modo 
accipitur,  fed  in  bonum accipiturprofyl- 
va  pomifera  &  horto  amceniflimo  ,  qui  vel  f e- 
racillinium  agrumfuperct.  Utraque  interpre- 
tatio  coaaa  videtur  Difpiciant  itaque  erudi- 
ti.  an  non  ^^^>  poflit  efle  tertii  cafus ,  ac 
verti ,  Et  arvum  fylva  reputabitttr.  eadem 
phrafiacfcnfucumverf.5.  ^^J^  'rr;  5r<njT 

fn'enut;  nf  ^  ^^"'^"^  vocabitur amphus 
ngenuus,  neque  avarus  d.cetur  hberahs.  ita 
hocloco,  Ltarvumjjlv^  reputabitur  ^  id 
eit,  iylvareputabiturarvum.  fic  ut  "irb  fub- 
Jeftum  enunciationisdenotet,  Vdid  prxdica- 
tum:  fifque  idem  quod  ahis  verbis  in  priori 
membi-o  dixit.  int  defcrtnm  m  JvZ 
fn,7r         '  ^legantior  vi.deatur  futura 

ruiilc  oratio,  (i  non  repetiviffet  vocem  bo. 

StLKZ  ^"'^'^'^"'ff"-   idcm  enim 

racrumvidemusmoxmfraverf  17.  ntyyo  n-ni 

np^T^n  nnn;;,  dp^  n,.n,n=  "brm 

polteriori  membro  repetitur  noi^n,  nuita 
tur  autem  nt^_:^p  in  n^hy^  ^ScaSbw  in 
J^^Rp.  eodem  plane  in  utroque  membro 
lenfu. 

V  E  R  s.  19.  hb^n         -ly^n  riTia  T13.1 
•■'7n  DrfRcinimushiceft  locu;:  quem  q^f 
illuftiarevelconatur.  laudem  meretur  De 
eo  hxcnoftra  eft  fententia.  Eodem  fnefl- 
hunc  verfum.  q«o  & pr^ecedentesl ff 
tem.  ad  dcmonftrandum  fcihcer    f  i 
Meffix  rta  prorfus  immutand  "'^I 
rerum  faciem,  utnnimc  i  flleomnium 

Dixit  verfibus  "  P  «"7^^^"'"^ 

■n  arva  mutatum  d  ^  rf  ^'^T  f  ^^''^' 
ftum     n,i,  1  I         •  ampliusfore  va- 

«"m  .  nihil  horrcndum  ,  mhil  periculofum 


populo  De.  Vr."'^"?"'"  "'ti"  periculofum 
fic  ad  vrvK    "'^^"Wung.turverf  19,  quem 

'^^^.  Senfuseft,  ita  tum  omnia  erunt  tuta 
^  nnocua  ut  nullus  amphus  fylvarum  & 
civitatum  ufus  fit  futurus.  Sylv^*  fecuritatem 

pra:- 
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^Ainr  Sc  fimilibus    iit  nive  &: 

llmi  iter  fecuritatem  prxftant  a  latrociniis  , 
nTwims  xdificiifque  elevarar  prxfidio  iis 
runt  qm  intro  latent/  At  tum  nihil  his  erit 
opus  q"'*-^  adeoerunt  fecura  ,  utiplx 

fLx  dacStx  Sc  denudatx  in  imo  fuo  gran- 
inem  fint  excepturx,  &  civicatcs  in  plani- 
ciem  redigendx.  fine  ullo  fccurirans  detru 
niento.  rf^^  dejcenfus  pro  mo  rede  fumi- 
tur.  ficut  enim  defiendtt,  Sc  n?^  ^^- 
/.my//opponuntur.  ficSc  n^?D  & 
nnn  ^cen/us.  ficutergo  nW3  pafilm  fu- 
mitiir  pro  loco  fupemrly  ut  Nehcm.  12.  37. 

Quod  fiquis  ni  accipere  velit  pro  dejemo- 
ne  pafilve  fumptd  ,  ut  Deut.  28.  ^2.  vertere 
pote^rit,  ^r.W/..^/V  deje5ftone  fyl- 
<ua.'  ided,  ucde/iciatur  lylva  benfus  eft  ^ 
quia  nullus  amplius  tum  lylvx  ufus,  gran- 
dine  ea  ^  &  fimul  in  planiciem  redi- 

getur  civitas. 

V  E  R  20.  ^n^^p  D^D-b-;??  D?'?.^^- 
t-,bnnl  n1;^'n  ^Ji  Qu^e  non  verto  cum  Pagni- 
no,  i^^'^?^/  quiJeriHsfiiperomnemlocumaquo- 
funi  j  6-  immittitis  pedem  bovis  &  Afini  in 
dgrum  veflrum.  non  laudo  quod  D;p  verterit 
locum  aquofum.  nec  quod  addidcrit ,  in  agrum 
*veftrum.  Neque  cum  Junio  verto  j  O  vos  bea- 
tos  qui  firitis  Jecundum  omnes  aquas ,  id 
eft^inquit  ^  in  locis  irriguis.  Sedad  verbum 
transfero,  Beati  vos  qui  Jeritvs  Juftr  omnes 
aquas :  qui  eo  immittitis  fedem  bovU  afi- 
ni.  Scnfus  eft,  Etfijam  maria,  flumina^  pa- 
ludes  &  ftagna  inepta  funt  &:  frugum  fatipni, 
5c  jumentorum  paftioni,  ita  tamen  rerum 
omnium  facies  fub  regno  Mefilas  in  melius  mu- 
tabitur  j  ut  beati  futuri  fint  qui  fuper  quafvis 
aquas  (cverint ,  &:  in  quafvis  aquas  boves  agnof- 
que  paftum  immiferint. 


^NIMADVERSIONES 

I  lud  inpnmam  ,Efiobrachiumnofirt!m()y^i^^ 
inmane.  Junius  rctenta  Enalkge  fenfut^ " 
dicit^  Ecclefiam  pro  fingulis  precari,  f 
gulos  pro  Ecclefia  tota.  Quod  fimpli^,- ^^'^ 
meo  judicio^  eft  cxpofitione  Gcnevcnfi(,j^- 
qui  hxc  acceperunt  ^  quali  fcriptum 

up]  n^:'^      m  n:n  j/s  tuy  quifmdi 

chiumhorum  mane,  etiam  falus  nofira^  ^  " 
Horunii  ideft  vcl  prifcorum  fidelium^ 
eorum  qui  nos  oppreflerunt.  Difquuanter. 
diti,  annon  in  hoc  verfu  Ecckfia  iftius  t^J' 
poris  precetur  pro  fe,  &:  pro  furura  Eccle(j.^ 
Novi  Teftamenti,  qua!  prarcedenri  capij^  ? 
verf  25.  ad  finem  ufque  defcripta  fuit.  p  ^ 
fe,  Domine^  mifere.re  nofiri  te  expe^tavt^J^ 


Pro  Ecclefia  N.  Teft.  Sis  braxhium  eor 


C  A  P. 


XXXIII. 


V  E  R  s.  2 .  Domine  ^  mijerere  noftri  ^  te  ey^- 
feBavimus:  D''"?]*^??  n;n  ejlo  brachium 
eorum  m  matutmis  ^  etiam  falus  noftra  in  tem- 
fore  angujii^.  Dura  eft  Enallage  perfonx  in 
"^i  j  quod  affixum  tertise  perfonx  collocc- 
tur  inter  duo  aft.  prim^e  pcrfona^.  Vulgatus 
itaque  ad  tollendam  duritiem .  mutavit  &:  il- 


pro     -.^.^.    ^   -    '  ^ 

fjdcL,  T  dM^isvTcof  «V  dTTooheiocy.  vicientur  legi(|^g 
□nj^n?  UVyi  n^n  ad  verbum  j  fuit  femen 
rum   (^improborum)  bobus  j  nempe  tracjj^ 
tum  bobus  conculcandum ,  adeoque  in  interj* 
ritum.  quod  planeeft  0.70^. 

V  E Ks.  4.  p?o?  ^'POr!  ^)?^  °.??'?^ 

nnppi^  D'?^  Junius  vult  eflTe  Apoftrophejj 
gratulatoriam  ad  pios.  Pr^fero  Genevenfes^ 
qui  volunt  efle  mmatoriam  ad  impios  popy* 
I0S3  de  quibus  verf.  pra:ccdenti.  Etquamvij 
non  difpliceat  ipforura  interpretatio  ^  difcu^ 
tiendum  tamen  propono^  annon  reaiusver. 
tatur,  Et  ferdeturjpoliumvefirumjicutp,^^ 
dltbruchul  &ficutd.jcurjna^^^^^ 
a/o^^/^^^^^^^Cimperfonaiiter.lubintelleao^,^ 

dtficurfabtt  hoftis)  in  tllud.  ^I?iJ  colu^^^^ 
re  fsepe  eft  auferre,  perdcre.  ut  Gen.  30. 
Pfal.  26.  9.  Soph.  1.2.  Jer.18.  13.  i]Di< 
lemo,  ablatiojperdttio  videtur  adive  dici^j. 
brucho  ,  ficut  P^?  dificurfitatio  de  locuft-^ 
Autfic^  Et  perdetur  fipoltum  vejtrum  perdi 
ttone  bruchi ,  quafi  difcurfitatio  locujiaru^ 
dtjcurjaret  per  tllud.  Id  eft,  momentoabf^^ 
metur  fpolium veftrum ,  ficut  a  bruchis^clo] 
ciiftis  momento  folet  omnis  viror. 

Vers.  II.  -^^^0  Wr]  nnn.  Concipie, 
tis  firamen  jpartetisjiipulam.  idemfece  X]'^^ 
&  l^p.  utrumque  quifquilias ,  ftipulam  ^  figjj-^ 
ficat.  &  ficut  ^p  eft  a  radice  ^^p  quaJiDi^ 
tnquifiivit ,  Jcrutatus  e[t ,  ita  in  lingua  ^thio! 
pica  l^^n  ck  qu^rere.videMzuh.y.j^^^ 

Vers.  14.      n^D^K  m      -lu.  ,p 

D^jj;  nj^ia      nir  Subintelligunt  iiterpletes 

ante 


In    E  S  A  I. 
ante        &  .-.plo  p^ticula^  oy  .«^^.  Non 
v.det^irneccire,  fi  fic  d.n.nguas.  ^ii^  com- 
r«^//«r  noftruml  tgms  devorat  qtm  com. 
'^^''btturmftrumUrdoresaterni  funt.  Bel- 

tmiti^^.  ''^"  ""^      IjIUben  toooneni 
benSnS  n  ■''i^  ^'''^*-       t^anonsi  fal 
»mtoooncn;  Daei-5tjneeutoise0te!3cn. 
VEks.  i6.  iajB-a  D7>D  nma.  Vertunt 

Genitivi^  arces  petranm  altttu- 
id  nnSD  forma  conftruaadicendum 
/-f/V-  ^rgo  per  afyndeton  j  arces_,petr^ 

1'mmitas  ejus. 

K s.  19.  nNnn     i^j  ny  nN-vcrtunt 

Noftri ,  populum  fortem  rron  videbis.  Nuf- 
qiiam  aniplius  occurrit  \m ,  necthema  ejus 
itaquc  ex  conjeaura  volunt  fynonymum 
elTe  affini  ly  fortis.  In  Vulgato  Latino  Inter- 
prete  legitur  Popvlum  imprudentem  non  vi- 
«WJ.  buipicor  legendum  cffe  impudentem. 
Hebrxis  enim  0^6  1?  fortis  f^cie  eft  impu- 
dens.  Nihil  tamen  horum  loco  huic  quadra- 
videtur.  cxponiturverbisfequentibus,quis 
n»c  populusintdligatur,nempe  nSi^  •'p.ny  Dy 

profundiorts  lahii  quam  ut  in- 
telUgatur,  nra  pi<  51^,^  jj,,^^  peregrmus  Itn- 
guu ,  TO«  idemmihi  hiceft  t^iJDj?, 

pro  lyi^  Dj;  ^«r6^r«^,  exotici  fermo- 

ms,  permutatis  literis  ^  lingualibus. 
adeoque  ejufdem  organi  &  facile  permutabi- 

^•'U^  i:\n.>.  profufuris  n^nj.nnj.  nnj. 
pronjD^»,  Chaldaiceeft  n^n^';^-.  TVnj 

dedlt^  Syriac^  bT\-\  Jabit  C,.  ■  a  w  '  '  ' 
c   ^        r  "c  mdiftcrenterin 

Scnptura  ufurpantumD?;^  &  nsc^J  cubicu- 
not?^  &  nw,  Targum 

Vbks.^0.  lyrt^^SriK  z,^,,„,,,/,,, 

rr^«./em«r.  Nufquam  hoc  verbum 

CodT"-  °'\rT?"  v^'^'"'  Syriacave. 
^«odfcam,  fubfidii  ahquid  adferunt  Ad 

Patur""^"?  .f^''"°P'^^  '  "^"  S  ufur- 

Chriftrr"'^'"'=^°         ^'^'^  diciturquede 

»0«  ^z.^JI°'"^'^^evertitur^  Tabernaculum  quod 
ponetur  '^*'^"'  nunquam  jumentis  im- 

r»  ■      '•'t  alio  transferatur.  ea  enim  erat 


tcntoriorum 


Portata  '  ^^^^9>  ii<^'^e.  collefta  &  com- 
rentur    '""^^""^   imponerentur  iSc  avehc- 


Cap.  XXXIV.  217 
Dnrtjl  Pagninus  &  Junius  hxc  ita  diftinxe- 
runt  j  ut  T^^i^  fit  defcriptio  fubjefti  enuncia- 
tionis ,  prxdicatum  fit  DipD.  At  eo  fenfu  ne- 
que  'if?  debebat  habere  zakeph quo  diftin- 
gueretur  a  fequentibus  ^  neque  adjeaivum 
"1"''?^  coUocari  ante  fuum  fubftantivum  nin]» 
fed  pcft  illud.  fitus  ex  more  Hebraifmi  po- 
ftulat  ^  ut  T^X  conftituat  prsedicatum njn^ 
fubjeftum.  tum  rurfus  DipD  alterum  prxdita- 
tum  ejufdem  fubjeai.  quod  reaeanimadver- 
terunt  Vulgatus  &  Genevenfes.  Vertoergo, 
f  erum  ibi  magmjicus  eft  lehova  nobis ,  velut 
locus  fluviorum  ^  rivorum  latonm  Ipaciis  . 
per  qtiemnonibit 

Veks.  23.  D3-in  15  .ip.,n,  ^3  rj^Vnn ii?C33 
:53  •iin  ffnDS  nn-iD  ^^c^-ny  p^n mDj^ifn&^^a 

Etfi  non  difpliccat  hlcjunius',  non  piRcbic 
tamen  hanc  enam  noftram  addere  mtcrnrrra 

bunt  bafm  mah  Jut  non  expandent  vexillZ 
tum  dtvtdetur  prada  fpoltt  multi,  (yTtl, 
Pj''"o  fet  ufqtic  adfpoltum  mtdtur^^  llZi 
pr^dabuntur  pradam.  In  bello  malits  te  rl 
mfigi  folebat,  eique  vex.Ilum  appendi ,  unde 
haecduo  etiam  junguntur  tfa.  30,  17.  Sen- 
us  elt,  non  eft  quod  doleas,6  Ecclefia,  re- 
iiauunt  dolores  tui.-  qiiod  Belgice  fignifi. 

8«aten.  Nametfi  bellummte  moveanr  ho- 
Ites  ,  non  permittet  ipfis  Deus,  ut  vel  bafin 
mali  lui  firmare  pofiint,  in  eoque  vexillum 
expandere.  fed  fimulac  in  te  proficifccntur, 
lam  tum  tanquam  de  vidis  fpolia  opima 
diftribuentur  ,  quorum  &  claudi  participes 


C  A  p.  XXXIV. 


V  E  R  s.  4.  :  nJNnp  n^ajpi      nVv  ^353. 

Lxx.  Vulgatus.  Pagninus"&  Genevenfes  re- 

fcrunt  nbj  ad  n^y.  ut  fenfus  fit,  fautde. 

fiuunt  foUa  devitt,  &  ftcut  defiuunt  folia 

fefSe  '"^'"'■^  ad  deodu-um  fruftum 

quam  ad  folium.   Nos  generalius 

JI'  f^I^""^  fiveadfruaum 

reierri  pofTe.  nam  fcemininum  Hebroeorum 

relpondet  Latinorum  neutro.  itaque  n^nj 

^^^deciduum^  id quod decidit ,  quicquidtan- 

aem  fit.  Verto,  Jicut  dejiuit  foltum  de  vite, 

^  Jicut  quod  dejlmt  de  Jicu.   non  perrinere 

autem  hoc  ad  diem  generalis&:  univerralisju- 

oicji,  fed  Xpecialis  in  Edomaeos  exerccndi^ 

E  c     •  ut 
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A  N  I  M  A  D  V 

14.  inRotnanos  excr 
ifl:  Medus^ 

de  figillis. 


ccndi.   rtae  ^       .  ,:„,n., 

nientationum  ^P^^"-  t' 

vlfs  hui"s  loci  interprerationibus  eriam  hanc 
^.  J^  VoMes  ejm.  qmm  nullumtbt  fit  reg- 
t%vocabuni  Ideft,  nobiles.  ubi  vide- 
S  regnumpenitus  interiifTe ,  clamabtm^^^^^^ 
[ddenuoengatur.  Belgice  optime .  fij 

Itn  m\  ecn  lanmcteijclt  rocjm.  uc  nempe& 

pfi  iubRegem  locoaV^^  ^'^''^  ^f^ 
fint.  Sed  fruftra.  nam  o^nnes  pmjes^^^^^ 
eruntmhtl  particulam  vaupro  ^///^^  "i^ta 
tam  efle  probatione  non  eget. 

Veks  16.  ^^'^^^^^^  ^"^^  ^ 

Vcrto.  Nam  os  metm  ipfim  pr^ceptt,  & 
fpmmews  tpfe  collegtt  ea,  pleonafmus  eft 
Hebraiciis.  qucm  Belgice  quoqueex  vu  gari 

itnma^^^*  ut  hicparncula  Die  redundac, 
llc  6:  ibi  eftque  mere  emphaticum.  quo  by- 
ris  nihil  eft  ufitatius.  vide  Gram.  noftrx  ixyr. 

p.  137- 

C  A  P.  XXXV. 

bifficilUmus  eft  hic  verfiis ,  ob  pofterius  mem- 
brum.  difficultas  autem  maxime  oritur  ex 
n^3").  quo  enim  pertinebit illud  affixum  ?  ple- 
rique  rekrunt  ad         quod  proxime  ante- 
cedit.  quod  abanalogiaGrammatices  maxime 
ahcnuni  ^  quum  alterum  fit  plur.  mafcuhnuni^ 
alterumfingularefoemininum.  nifi  fingularem 
numerum  dicamus  diftnburionem  indicare: 
fcemininum  aurem  genus  redeufiirpari^  quia 
de  beftia  agitur.  prout  &:  v.  9.  malcul.  genus 
&  fcem.  de  beftiis  confundunrur.  Ego  tamen 
affixum  hoc  non  pcrtincrearbitrorad  idquod 
in  hoc  verfii  verbotenus  exprefllim  eft^  fed 
more  Hebrxis  ufitatiftimo ,  ad  id  quod  in  reip- 
fa  mente  continctur.  nemo  autem  negabit^ 
quin        ajhis^  hic  metonymice  fignificet 
itnamjiccam  \  fimiUtcr  r^^!?'^ /if^  ^  ttrram 
fiticulofam.  ad  eam  terrani  pertinet  affixum. 
Itaquefic  verto ,  Et  ertt  tefra  ficca  infiagnum 
&  terra  littctdofa^  in  fcaturtgines  aquarum : 
cupis  accubitt^  erat  pro  habitaculo  dracommy 
erit  atrium  cakmo  &  junco.  Ideft^  quiEter- 
ra  non  ahum  habebat  ufum  quam  ut  cubatio- 
nemprxberec  draconibus^  iifijuepro  habita- 


E  R  S  I  O  N  E  S 

culoeflec,  illa  vertetur  in  amoenum  ^vAty:^ 
^  quafi  in  arrium  calamo  &  junco  confi^,/^^ 
vdin  locum  irriguum:  calamus  enim  6c  j^^' 
cus  non  nifi  m  locis  irriguis  &  pinguionb,^^ 
crefcunt.  Penitius  tamen  ad  rem  attcndens  ^ 
malo  vertere^  In  habttaculo  draconum ^ 
cubiVi  cujtifque  eortm,  gramen  erit  in  arji^ 
dtnem  &  juncum.  ficjunius.  Scopus  eft  ^  J 
cere,  nufquam  defuturas  fidehbus  aquas. 
hoc  dixerat,  fore  ur  erumperenr  aqux  in  ^jj^ 
ferto,  &torrentes  in  campeftri.  &:  efl^et  terJ 
arida  in  ftagnum,  &:  fitiens  in  fcaturigines 
quarum.  jam  pergit  idem  probare ,  quiaeti^j^ 
draconum  pafcua^ubi  tum  herbaerar5&:  gran^e^ 
in  ftagnum  verrercnrur,ubiarundines  crefcerej^* 
Sciunci.  Confidercnt  eruditi^  an  non  affixtw^ 
in  n-inn  referri  poffic  ad  Ecclefiam,  decuj^^ 
reftiturione  hicagitur,  qua:que  in  mente  p,^ 
phetx  erat.  ut  ad  verbum  fit,  In  habitacui^ 
draconum  erit  acctibttu^  ejus  j  m  atrto  avuyi 
dtms & junci.  fic  "i^^^n  fumitur  fupra  c.  34.  ^  ^ 
ubi  etiam  prq^ccdit  XD^^rs  n}.].  habitacul^^' 
certe  draconum  eftlocus  arundinibusSc  jun^.- 
refertus.  ibi^  inquit  cubabit  Ecclelia. 

V  E  it  s-  8.  i^?  "^^2  ^•''^'       ■''''v??!!  t^V 

:ij;n;  )h  D'<".1.^?.'!  ^7."!.  Mukum  torftTunt 
Interpretes  propter  iilnd  Athnach  in  iQ.^^.c^, 
jus  fi  ratio  non  habeatur  ^  fenfus  videturpi^^ 
nus  ac  facihs.  hoc  modo :  Non  tranfibit  ea^ 
immundus,  fedipfe  illis  ambulatorvi£  (i.cQ, 
mes  erit)  &  iMti  non  aberrabtmt.  quia  nem. 
pe  ipfum  Deum  comitem  vix  funt  habituri. 

C  A  p.  XXXVI. 

Vers.  5.  n3J^  rD-^m  '^^)^^ 
rnDmQ^  n^nJV  Proca;terispIacet  hicj^, 
nius.  quia  ejus  interpretatio  optime  quadrat 
cum  2  Reg. 1 8 .20.  ub>pro  '^^^^^  legitur niD^ 
Auror  hbri  Halichot  Olam,  caufam  daturJs 
cur  in  recenfendo  fapientum  Rabbinorumque 
catalogo^  diftinguendifque  eorum  gradibuj 
brevis  efl"e  cupiat,  fentenriam  hanc  addit 
qux  illuftrando  huic  loco  facere  poteft  "* 

quia  in  re  fmplici  (vel  clara}  verhum  lahio 
rum  (i.multus  ac  futilisfermo}  tantum  eftad 
indigenttam. 


C  A  P. 


XXXVII. 

Vers.  21.  Sic dicitJDominusDeus Ifrae^ 
lisy  non  male  quidam  fu', 

munc  ^^^.  pro     on^uod.  quafidicas,  quod 

attinet 
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I  N  E  S  A  1.  Cap 

.  attinet  ad  id  quod  precatus  es  ad  mc.  Mo- 
neo  tamen ,  verti  etiam  poire ,  ad  quem  pre- 
catus  es  contra  (vel  de.      enim  poniturpro 
quod  eft  contra  &  de  ut  &  Jer.  40.  i6. 
-?Vm\  ^«  de  Ifmaele.)  Sanchenb.  Sic  enim 
ufitatumeftHebraeis,  utquando  inobli- 
qiio  cafu  pertinet  ad  primam  perfonam  qux 
loquuur,  fequatur  affixum  primx  perfonx. 
Sic  Efa.  49.  23.  ^jp  •it:^^:  vh  nin-' 
^go  fum  Dominusy  quemqui  expeBant^  non 
pudefient.  fic  cum  nj/K  in  obliquo  cafu  per- 
f^net  ad  fecundam  perfonam  quam  alloquun- 
^^''j  affixum  fcquitur  fecundae  perfonae  Efa. 
49.  verf.  3.  Ser^vus  meustues  Ifraelj,  ^3  n^i^K 
*^^^nij      quo  gloriabor. 

V  E Rs.  26.  "n^w  nniK pinnn^  nj^Dz^  j^^n 
ni^^n^  ^nni  n^nNan  nni;  n^mri' cnp  ^rj.n 
:nn^3  an>;  d^,^  d.-^:,/         ^^^^^  '^^^ 

cilem  fic  verto.  non audivifii ,  mealon- 
^  gtnquo  tempore  idparafSe,  &  ab  antiquu 

^jebus  tUud  formafe?  Nunc  addtixi  Hlud , 

^fif'  defolare  (quod  defolem)  in  acervos 
I  dejolatos  civitates  munit^u,  Scnlus  eft  ^  Quod 

defolcnturcivitates  munit^,  &  in  accrvosre- 
.  digantur,  perperam  tu  id  tibi  arrogas.  Eeo 

jam  pridem  id  ita  paravi  &  formavi  nVeo  decre- 
•  to,&  meis  prcediaionibus  ac  mmis.  &  prout  for 

maver,^ ,  ita  reipfa  adduxi .  & jam  fit.  fic  ve  - 
fto  nni.  eamque  diftmaionem  confirmat  ap- 

pofitus  accentusReviah.porro  rwj  ^ropara^ 

re.  apt,re,  dtfponere  f^^^  ufurpari^,  ex  Le^i 

cis  difcerc  poteft  qui  ignorat  ^ 

Veks.2^  :nDp      rM,nm.  ^Re.  10 

[aus.  HincH^britZt'  T — 
l^.     /r  -nnn,.,     noltrique  volunt  idem  hoc 

'iulquam  ahbi  ita  ufurpetur    re^A  /  " '' 
»gro  fativo.  pro  arvo  vSs  1/^^'' 
i  5.^0.  Non  video  cur  non  &  hoc  o'f  r''''r' 

\  %ctemferat  cum  eiS 

F  nc  eft         ornamcntum  fit  feges,  inutilefa- 

%^tem  .T?"'  ^'"^""^  quum 
"equeat  ^^S^^e^ccrcnequit.  caufa  autcmcur 
nempecft  ^^^^!*^"^  ^n  hbro  Regum^  quia 
^dcm  cfr.  ^^^^^^  taaum.  inde  nonfcquitur. 


XXXVII.  XXXVIII. 


219 


C  A  p.  XXXVIII. 


V  E  RS.  13.  ^1^3  ny  ^m^.  Conjlitui  ufque 
admancy  fupple^  vivere.  velj  aquavi  iif- 
que  ad  mane  ^  fupple  vitx  mex  durationem. 
id  eft  ftatui  pofte  me  cxaae  fupervivere  uf- 
que  ad  mane^  non  diutius.  Lego  autcm  h^cc 
verba  per  modum  interrogationis.  Conflitm 
viverc  ujque  ad  mane?  tanquam  leo  confrin- 
ges  omma  of^a  mea.  quod  Bclgice  optimeex- 

primmius,  i^eb  ic6  get  gefet  effen  tot  Den 
mo^geiifiom/  U  fal  al^  eenleeuv»  ^Wmi- 
ne  0e&eentea  beib?e&en. 

V  E Rs.  16.     pn-SD^i  -rn^  Dn^^y  ^ini^ 

'^'^'  L^cus  eft,  fi' ullus: 
obfcurifiimus.  in  quo  quum  omncs  conjeaa- 
rint,  meam  quoque  conjeauram  nemo  feret 
a^gre.  fic  verto,  Pro  qmbm  Dom'mm  ejl  ,vi' 
vent,  &  omnibus  in  illisrebus  (m  illoftatu) 
'^nivttafpiritusmef  itaque  faname  ,  &vi' 
vifica  me.  Dn^.S^.  "^in^^  pro  DH^^^^^ 
phrafiufitatifiima^  proqutbtts,  Ydfupraouos 
Domtnm  efi,  id  eft  quorum  prote6tor  Deus 
eft,  ilh  vivent.  Jnn-^D^I  &  omrabus  m  tllis 
Z^^a  ^  omnibm  qui  m  tllisrebm  funt, 
|a  cftqui  ineo  ftatu  funt  ut  Deum  pro  fc  ha- 
«^eant  ^  continget  eadem  vita  quce  jam  fpiritui 
meo  contingit.  Itaque  ut  hoc  pateat^  ut  in 
n^e  omnes  hu/us  rei  dociimentum  capianc  ^ 
P  ^  vivifica  me.   Experiamur  ahter. 

rcferri  poteftad  ^ni^l^  verfuspraxedcn- 
tis.  dixerat ,  Incedam  leniter  omntbus  annis 
mets  Jupra  amaritudinem  anima  mea.  jam  do- 
cet  fc  non  fruftra  id  de  annis  fuis  confiderc. 
Nam,  Dominus  illispr^seji^  vivent  (nempe 
anni  mei  f)  &  omnibus  diebus  tn  illis  erit  vi- 
ta  ff  tritus  mei,  id  eft  omnibus  diebus  qui  in 
ilhs  meis  annis  reftant  concedctur  vita  animcc 
aut  fpiritus  meij  nc  uno  quidem  excepto 
Nec  qms  durum  exiftimet,  m  ^:^^  fubmtelh- 
gcre  Dp;.  nihil  ufitatius  eft  Hebriis,  ubi  dc 
annis  &  mcnfibus  agitur  quod  vel  cx  fola  hi- 
ftoria  diluviiapud  Mofem  hquere  potcft. 

Vers.  16.  tn  jnrSD^irn^  ur\hv^r^^ 
^J-nm  vp^^nn^  ^nn!  indifealhmo  hoclc^coi 

r^^ir^T^  .^^f^ris  bene  videtur  intcrpretatus 
^octiu  Junius,  hanc  quoque  intcrpretationem 
cxpendendam  damus  .•  Pro  qutbus  Dominus 
clt  ^  vivent .  itaque  Jecundum  omnia  in  qutbus 
^onmk  vita  fpirttus  mei  ^  fana  me  ^  &  vi- 
'^tfica  me,  Dn^^i;  pro  Dri'''?^;  n^^.  ^^■'jnn  pro 

Ec  2  *  ^i^K 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibllotheek,  Den  Haag. 

3238  A  9 


^NIM  AD  VERSIONES 

ubi  alHxum  femimno  gcnere 
;Libenererpondec.f^?^.quodad 


pro 

,  res 

liquet.  adhomines  enira  abfokue  fi  reterre. 
,  ,r   ^b^'  fcribendum  fuiflct. 

rn^n  ^J?  ima^i  Vulgatus,  r^/^^p^-^A»^- 

invenuur  aiibi  in  facns.  fed  per  ^^)^^^^'^, 
deducunt  ex  nomme  Lev.  21.20.  .)   .  -  = 

tunt.  ^contundantj^l'1^  ^.^^^l 

S9jtAD"cui-'con4li  &  c^raprefli  f„nt 
tcft:iculi^ 


Vers.  6. 
nns-n  f  sp. 


C  A  p.   X  L. 

Omnis  caroherba  ejly^f^^^  ^?) 
,  £if         excellentia  ejus  ficut 

Hosa^ri.  ihnexcelleittia.  Lxx.  rcae  ^»;*^^»- 
m.  Vod  &  fecutus  eft  Apoftolus  Petrus 
xPetr^.24.  hucpertinctilludMaymomd.s 
in  Commentario  fuper  Pirke  Aboth. 
IX  M^nn  r\:hmn  rrnn  non  J^^r 
:  yiD  Excellentia  m  altqua  re  -vocatur  ^Dn , 
Ma  fit  m  bono  jive  tn  malo 
vide  porro  qu«  obfervavimus  ex  eodcm  ad 
voceml^pn  PfaI.4-4. 

V  E  R  s.  10.  ^r^  ^'^:  v^'^  ^n.  ^^'^- 

nVc^D-  £ff^  Dominus  Jehovah  forttsve- 
niet  ^&  brachium  ejus  dominatur  ipfi  (ye\ 
(ibi)  3  in  P"?^  plconaftice  nominativum  de- 
fignare  arbitVor.  de  quo  vide  plura  ad  Efa. 

'\Ls.  20.  &c.  nny.=PJ>>r.y  n9"9I5??n. 

Tunius  &  alii  non  pauci,  itapauper  ejl 
itnonhabcatqnodojferat,  Ugnumnon  putreJ. 
cens  eUget.  attum  informa  regmimisfcriben- 
dumerat!3DDn.alanDnnfumuntpronD-nnS 

&  satmt  yquifaufer  efi,  adoblatmemUg- 
mm  non  puirejcens  eUgtt.  tum  negligitur  ac- 
centusZakephfupern>nn,  ut  non  diftm- 
guat.  nec  nego  id  licere,  quum  res  ita  po- 
ftalat  &  tateor  planam  eam  efle  Sc  perlpi- 

cuam  interpretationem.   Sed  quum  verbura  ....      ...........  ........  ...  v 

pD  pcriclicandi  etiam  fignificationem  habeat  e  feptentrione  potius  advocatus  eft.  quamo- 

brem 


Eccl.  10.9.  eaque  fignificatione  Rabbinis  r 
ufitatiflimum^  apud  quos  hoc  ip(um  ^scbJI 
ufurpatur  de  eo  qui  in  periculo  verlatut  '  '1 
fpcciatim  de  a:gro  periclitante :  confidel^ 
eruditi^  an  non  &  eo  knfu  hiclocus  con;"^ 
mode  verti  poflet^  R««  m  fcrtciiloverfat^^ 
oblationem  (fupp.  vovet).  quam  apofiopj.^.- 
Beigice  etiam  eleganter  hic  adhiberenn, 

%$ttximttimi  «noffjrBanbc.  quo,^^^^ 

do  autera  oblationem  illam  prxftat?  " 
non  putrejcens  JeUgtt  &c. 

C  A  p.  XLL 

V  E  Rs.  2.  inNnp:' p^js mvipp i^-, 
B?p_3  iann  "iMS  jn^  ^-i:  a^s^ai  o^ij 
nnibpif)^:-  Varire  in  hunc  verfum  danturj^ 
terpretationes pra:fertim  in  primam  ejus  p,^' 
tem.  PleriqueadAbrahamumrefcrunt,  adeo 
iIIt  fnnira  nusR  in^i/..  ^ 


qiie  coguntur  omnia  illa  futura  qux  inhoc§^ 
fequenti  verfu  occurrunc  per  prxterita  exp^^ 
nere.  Malim  ad  Regcm  Perfarum  Cyrum 
ferre,  &:  tum  fic  verterem.  Sk^^s  JufiitaJ 
ah  oriente  eum  quem  jujittia  advocabit 
pedem  ejus:  dabit  ante  eum  gentes  &c.vei 
quem  /ufcitabtt  ab  Oriente?  eum  quemjujil 
tia  advocabit  ad  pedem  ejus ,  ante  quem  d^^ 
&CC.  ad  pedem  ejus^  id  eft  ad  minifteriura 
jus  ^  fc.  Dei ,  &  is  dabit  gentes  coram  eo.  feq^|^ 
turverfug.     v^^:!?  nn'«  DiW  nui;;;  Djb^]^; 

•  Kin^  perfequetur  eos  ^  tranfibit  in  pace  f^f^ 
qiiapdibusfims  noniverit.  vel,  '^^m  p^^^ 
bus  Juis  non  mfiftet ,  i.  volare  potius  vic/^^^' 
cur  quam  pedibus  viam  ire.  non  video 
hoc  ad  Cyrum  referri  nequeat ,  qui  p^^^^^^ 
tiflimus ,  profperrimus  &:  velocimmus  fut^^^^^  i 
effet.  undeverf  5.  dicic  fore  ut  InUto  videant 
&  metuant ,  &  extrcmitates  terrx  paveanr' 
Deinde  v.  6.  &  7.  ridet  flolidam  eorum  idoloi^; 
triam^  quod  adverfus  eum  metum  fe  mutuofi,it 
adjufuri^  gcalrerakerianimum  additurus^  ^ 
idolum  aliquod  exftruatur  quo  protegantur 
Exiftimo  idem  hic  tradrari  quod  intra  cap.4^5' 
ubi  quum  irrififtec  idolorum  vaniratenij  on. 
ponir  verf  11.  fe  efTe  pi?p  m 
inji^       pn^lD  qui  vocat  ex  Oriente  avem 
ex  terra  longinqua  virum  confilii  fiui^  qy^^ 
procul  omni  dubio  ad  Cyrum  refertur,  ^ 
hunc  noftrum  locum  optime  explicar. 
utroque  loco  dicicur  ex  Oriente  vocandus 
nempe  ex  Perfia,  qux  Judxx  vereOrientalis 
eft.  At  Abraham  vocatus  ex  Ur  in  Chalda:a 
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I  N   E  S  A  I 

d^orum  feu  Babyloniorum  dicit  iifiSD  ^  fep- 
tentr,one  adventurum.  Deinde  .  quid  eft  quod 
vocandus  f.t  I^Jn^     ^,^,^^  J 

turus  f,t  iny:;  ^^^^^  ^^^.  ^^^^ 

^mmeiusfitexecuturus.  &quarevVj13  nnK 
t;;^/;?  pedibusfms  non  tnlJllet?  quia 
futuruseftav^^„.  Inciditin  verfum  z.quem 
traaamusalia  interpretatio.  Nam  fi  cum  Ju- 
'  °  •  r^"  interrogative,  fed  indefinite  vcr- 
"Y^''™us^  fic  Kcebit  vertere^  Gluem  fitf. 
\'abit  ex  Or  iente^  juftittam  vocabit  adpedes 
:>  proprie  vocabiteam  pleonaftice  ut  f»- 
Pfi.  fenfus  cft,  vocabit  juftitiam  ut  pedem  e- 
jusfcquatur^  ut  quocunque  pergir^  juftitiam 
JJei  exequatur.  vel  fic,   &iiem  ftdatabit  ex 
^riente  ,jv.ftittam  vocabit  eum  ad  pedem  fuitm , 
ideft    hoc  nomen  ipfi  indet,  juftitiam  ad 
pedcm  fuura  ,  utpote  cujus  opera  Deus  fit  u- 
lilrus  ad  jufta  fua  judicia  exequenda.  Omnia 
taraen  ad  Cyrum  refero. 

V  E  R  s.  4.  e^Kin  nn^n  M-iip  nwi  bys^  ip 

Verfus  hic  quoque  fatis  difficilis  eft  apud  In- 
terpretes.  nobis  hoc  modo  fatis  planus  vide- 

T;!-^'"'^'^"''-^^^  ^■vocatge. 
nerattones  pnfttnas?  egoDomtnus  prtmus  & 
J^bficuu.rus?  ego  tdem.  Duxfunt  generatio- 
mim  fpecies,  ah^  funt  t^XID  ab  tmtio ,  quse 
ab  initio  fuerunt,  priftin^K.  alia:  funt  ffiinx 

f  en  bW  0etijce?  tH/^^^^^^^ 
^Vers.  18.  :nhn;  v^^^w^^  nni^^, 

^^^^^fo^^'  Itaamrepetitur^  &  inmedioval- 

damiiSj  vvJ"-*."^^  flanities convalles  x^d' 
Efa.Ao'  ^"^"notatisad  locaNum.  23.2 . 
Jer.^.ii.&alibi. 


'  Lxx.    p^nx  reddiderunt 


Caf.  XLII.  221 

^  *A»j6^  £^V.  vera  funu.  Jonathan  riVC^p  veritas 
eft,  id  redum  puto.  non  tantum  quia  apud 
Arabes  p^ns  veracem  fignificati^  &  liibftanti- 
vum  pn^S  veritatemy  ut  Scverbum  pn"i  ^'fr^ 
dicere  ^  fcd  quia  palfim  in  Scriprura,  prse- 
Tcrrim  ubi  de  promiffionibus  Dei  &:  remiffio- 
ne  peccatorum  agitur^  mpn:Smeliuspcr  ve- 
ritatis  quam  perjuftitia:  notionem  redditur. 
Hoc  certe  loco  fenfus  omnino  requirit  utver- 
tamus  gitiis  indicabit  friftina  ?  cognGfcemtis.. 
&  ea  qua  fuenint  antehac?  dicemus  ^  verus 
eft^  fic  malim  certe^  quam  juflus  efl.  ita  fe- 
quente  cap.  v.  21.  quum  conqueftus  effet  de 

c^citate  populi,  addit  ipn25  j^dV  r^n  nin^ 

f^/fp^-ft-cu^^KnTderXcip: 

•  r^?-^F?p.  Interpretesduash,cfaL„,L„: 
ciationes,  quamm  primam  duris  fatis  elhofi 
btis  fupplent  Mihividetur  hic  me,"  efl^T'o" 
cum  tranfpofitio.  m  haclinguamire  eWans' 
fed  ahishngmsmmiitabilis.  Sic  explico,^^^-' 
fnus  ego  dabo  Stoni  &  Merofoljmts  iJtfln 
nunctantem  ecce  ecce  tlla.  Provocaverat  oni- 
nes  Oentium  Deos.  ut  qux  futura  funtpr"- 
nVnf 'rf  ""'^^  f^le  pofle  glo- 

bo  S  oS/r>  rr'^  ^  ^8°  P"'^^"^ 

furEspS.xit'^^^^""-"^^ 

C  A  P.  XLII. 

Sr^,?nnfi"'"^  fimileoculisfe- 
nis,  qu.  nnadicuntur,  quum  eoruraaciesita 
obtunditur,  ut  profpicere  amphus  vix  va- 
leant.  Lxx.  reddiderunt  kJ.^o(.JI,^1 
Jumtgans.  Matthxus  cap.  xz.  20  J<lf  ^ 
quod  rca,expl,cat  Hez^chius.  .'jt;;:- 

rnarcefcere  /-^W.V^.KX^XrS 
fumtmefje  m  Imgua  ^thiopicvU/e" 
ttiiPiit.  unde  Marrh       .      ^  .  ,  i 

Intert>res  ArK         ^      ^^'  P'^  ^6/^  «V/^sVa; 

;  ^^^hiopicus  habet  l^m^-^^ 
tgne  f  1^0,1  exttnguetur,  idem  apud  Arabes 

Te  ev?-  ^^^^  J^'^  extmguitur, 

»ve  extmaioni  proximum,  quippe  fme  flam- 
™  lumigans. 

Vers.  22.  •D^?Dninnni5nviDi:^i  ?nn"D;?>Nin> 
^arus  in  hunc  locum  interpretarionibus  addi- 
Dd  3  mus 
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I 


22Z 


N  I  M 


ADVERSIONES 


nsn  vertietian' 


poffejff/pirare.  memm 


Lare.  afpiran ,  fujfirart  Eo 

d  famushicnon  effe  rad.cale,  fed  pr|epofi- 
tionem.  ut  qiudam  volunt.  qui  vero  m  f"' 
^unt  pro  tUaqueare  ,  a  fignificatione  noni.nis 
n^Jueus.  neccffe  habent  per  Elhpfin  fub- 
intelligere  hojies  .  quia  ea  fignificatione  m 
Hiphil  tranfitivum  eft. 


C  A  P. 


XLIV. 


Vers  6  ri?«"'''^-  ^gofrimus.  IdHe- 
br=.i.nIibroprecum.  f.c  enartant  P'^»*-^ 

..^.ifius  Redtejmodoreaemtelh- 
pumprmofuejus  Kec 

catur.  verum  quia  nn  ^**  rr 
fmiratijefu  Chrifti,qucm  Dcum  vcrum  efTc 
neeant,  quia  non  lic  primus,  fed  lecundus  a 
pacre,  habeatquc  principum  fui  patrem  ,  rc- 
fpondcre  vifum  eft,  non  opponi  apud  Pro. 
phetam  divmarum  perfonarum  unam  alteri , 
fed  Deum  creaturis;  m  qua  relatione  non  Pa- 
ter  tantum  cft  primus,  fed&:  Filius  &  Spiri- 
tus  S.  qui  tresjficut  funt  unus  Dcus,  lic 
iinimi  conftituit  principium  principii  omnium 
rerum.  Deinde^aliud  efte  Filium  confiderari 
in  fua  eftentia  abfolute  qua  Deus  eft,aliud 
coraparate  ad  Patrem  qua  filius  eft.  priori 
modo  Chriftus  non  minus  primus  eft  quam 
Fater,  quia  nullum  habet  elTentia^fux  princi- 
pium.  quumenim  eftencia  Filii  fit  eadem  nu- 
mero  cum  effentia  Patris  &:  Spiritus  S.  non 
habet  ea  magis  in  Filio  principium  fui  prin- 
cipii  quam  in  Patrc,  fed  ipfamer  per  fc  pri- 
ma^  &  in  tribuspcrfoniseadcm,  principium 
eft  omnium  rerum.  At  pofteriori  modoprin- 
cipium  habet  aPatre^  eftque  fccundus  abeo, 
quia  a  Patre  habet  per  gencrationem  quodfit 
Fililis,  quod  principiumnonefteflcntisE,  fed 
pcrfoha:^  ncc  impedit  quo  minus  ratione  ef- 
fenti^e  fit  cum  Patre  primus  &  ultimus^  ut 
hoc  ei  tribuitur  Apoc.  22.13. 

V  E  K  s.  14.  \^^]  j^nn  m  '^'^yh 

;  S^.r  umy  p«  v^i         'i'^  T?*"?'!-  Antc- 

hac  aiiquoties  monuimus  h  Infinitivi  formare 
Ixpe  Gcrundia  in  dum^  &:  indicare  rem  ali- 
quam  facicndam  efte.  Ita  &hic  fumo,  adeo- 
que  verto,  Succidenda  Ipfi  funt  cedriy  &ca' 
pt  cyprejjum  &quercumi  &rohorat  fe  inter 


arbores  fjlv^        ^''''ff^^  tnoet 


Som/  eiiDe  bevBloecfet  fjem  felurn  on&er' 
boomenoe^  myA^I  ^^^* 

C  A  p.  XLV. 

V  E  R  s.  I .  ^^^?  ^i^l  ^"'^9^  "i^:  n:) 
:nJD^' Di^nVi  nb^  nh|i;?  nr;^£*j^'^ 

Quod  de  ^  Infinitivi  in  praccedenti  loco  dijj^' 
mus,  hic  iterum  locum  nobis  habere  videi^j.' 
Iraque  verfum  huncfic  iijterpretor.  Sic  dt:>^{ 
Dommm  deunBofuoCyro,  quem  apprehen^^ 
dextra  fua.  fiernenda  junt  ante  tfjumgenu, 
&  lumbos  regumfolvam:  afenend^ Junt 
tpjumjores,  &fortanonclaudentur, 

Vers.  9.  nDnKT*?n-nfc<i:^7ni;^t^^?  =i>^if^ 

Sic  verto.  ]ittgantt  cum  fortnat or ejuo,  tej^ 
cum  te.fhs  terra  litiget.  an  dtcet  lutumfg^^^ 
Juo,  quidfacvs?  &  opus  tuumdicet  ^nGnju^^ 
manus  ei?  lllud  '^p^  rcfero  una  cum  ^Dn 
-iDH^n,  ut  utrumque  nomcn  ab  eodem  vcrbo 
regatur^  &fenfusfit^  anopustuumde  tedu 
cet^  nonhabetmanus?  quum  iplummct 
nuumtuarum  fitindicium^  utpote  iisfabrefa, 
dum  &  exftrudum.  In  reliquis  fentio  cum  Ge, 
nevenfjbus.  Jonathan  poftrema  verba  eodern 
modo  tranftulit  ut  funt  in  Hebra^o ,  ncc  dubito 
auin codcm  modo  intellexcrit  ut  nos.  ijc/,^^^^ 

rn^  n^^,  an  foffibtle  ejl  ut  dtcat  htun, 
faaortluo^  mnfectfiime?  & opus tmm ,non 
funtmanus  ei? 

VERS.23.  n5in5-!Vi?PK?:^n;n^^^;i 

&:c.  31^;  ^"^V  Quo^  obfervavi  fupra  ad  cap. 
41.V.26'  hic  quoquc  obfervo,  nempenjD'^^ 
hicfignificaret^^rri/^/^;».  Permejuravi^ 
vtt  ex  ore  meo  verita^ ,  verbum  quod  non  re- 
vertetur.  vel,  in  veritate  verbum  &  non  re- 
vertetur.  pro  rii^niJ^n. 

Vers.  24.      nipis  ^m.  nin^n 

tnonnan  -IC^TI  ^^UM^nV  PraEteritum  ^Dii, 
&  futurum  >^U;  accipio  imperfonaliter ,  fub, 
inteIIe(ao  quo  Hebrxis  nihil  familiarius. 
Itaque  fic  verto^  Utique  in  Domino^  dice- 
tur  5  funt  mihijujiitia  ac  robur :  ad  ipfum  ibi, 
tur.  fed  erubefcent  omnes  qui  exardefcunt  in 

eum,  Belgice ,  i^oojtuaev  mOen  ^tm  \yt)x  ics/ 

falmen 


tcDntn  af  Soutnen  /  tn\if^ 
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^  H  E  S  A  I.    G  A  P.  XLVI.  XLVII.  XLI5C. 

iem  nni.¥n^  ^^^^^^ 
mn  ontfielien  muen  6efc|)acmt  tDO?t«en. 


223 


C  A  P.  XLVL 
Veks.  I.  Dn^n^t^y  D*np  Sn  j;nD 

I^ifficultas  hic  aliqua  eft,  fed  ele^antiffima', 
cx  loia  rranfporirione  orta,  quaProphetam 
j  ^     noitrum  pamm  8c  fuaviffime  utiante  hac  mo- 
1 4^     nuimus.  quod  nempe  Kg^D  junxerit  in  fine  cum 
1^^,     '^P^.^^y  quodtamenadprsecedentia,  nempe 
ad  r^irb  $c  nDns^  etiam  pertineret.  fic  ver- 
■to  ^  Inctirvatus  eji  Bel ,  mfletlitur  Nebo  :  fue- 
yunt  idola  toriim  onus  befti^  &  jumtnto^  6c 
gefiaminaveftraGnerata ^  defeffabeftia  Bel- 

gic^.  2aeS!>?5el&O0en:  Bei(jotDO?t0e6iomt: 
gaeie  at-gotJcn  jijn  seto^Den  een  pac&  iaoo? 
c^c  DieienenDe  bce(Ien/  enbe  uvije  opgelepde 
^.ca/  hooj  de  bennoeiiDe  bciile. 

V  ei^s.  2.    12.^9  -I^^D^  ^  r\X)\  IDnp 
^3^?  O?^?'^]  Pagninus  &  Va- 

tablus  aliique  U^^D  IDnp  referunt  ad  animalia 
idohs  onulla^  quod  oneri  fuccubuerint.  An 
codem  modo  Junius,  incertum.  fed  qux  fe- 
quuntiir  refertadfiabylonios.  Ego  totumver- 
luni  ad  Deos  Babyloniorum  Bel  &  Nebo  rete- 
ro.&  ficiir  pr:Ecedenti  verfu  interiftos  Deos6c 
corum  D^3^>?        magno  onerejumenris  im- 

A  ^-^^""^^  diftinguirur,  ita  hoc  verfu. 
^^ntediaumfueratde  Bel  ^3,  deNeboD^^p, 
jamde  ambobus  fimul  dicitur  nn^  li^^D  iDnp 

^^fr«;.r  A..r.  ...  onul  ^^^^  pulchn 

.T^u  funt,  ut  rtiamet  xdola4captxvuate^hbera- 
y^non  potuerint.  Nec  mirum:  nam  Dti^^Ji 
•  n^^^n  ^nc^n  ettam  tffmet  in  capt^vtt^tem 
^^""nt.  Belcric^  fic  verto.  (^Tamm -«nf» 

^X»mt  niet  ftonnen  bet1o|Ten/  enDe  S 
^  59n  m  sebanc&emiTe  segaen* 

tnuior"'  ^^"^  ^^'^--^-^^"^--^ 

^tim  Qjy^'  ^^^-  Sal.  J.  ad  primum  ver- 

"itin  r^p-S*  ^"^^i^prctatur  nn-T  n^ii^i^-iD  n^jD 

•'^  indicans  ab  initio  rei finm  rei. 


C  A  p.  XLVIL 


Vers.  8.  -"li^  'P^i^v^'^!  ^^^^^  rripi^a 

Omnes  interpretcs,  quos  quidem  habco ,  ver- 
(untj  6)//^  4icit  m  corde  juo  ^  ego  fum,  & 
prater  me  non  eft  ampUus  j,  vcl  non  efi  alia. 
fenfum  eos  exprefTifTe  non  nego,  fed  didio- 
nem  Hebnxam  eos  affecutos  efle,  nunquam 
perfuaderi  mihi  potuit^  nec  ^dhuc  poteft. 
quum  enim  particulam  negarivam  non  lifdeni 
charaaeribus  exprimant  quibus  rehqua,  exi^ 
uimafl*e  omnino  videntur  id  in  textu  Hebrxo 
contmeri,  ac  fi  "^p^^^  eflet  fr^ter  me  non, 
quodapudmefidem  invenire  nequit.  D£)K* 
enmi  duplicem  negationem  noncontinet,  fed 
Imiphcem^  non^  nift,  fr^ter.  ut  ^^^^  fit^ 
nifiego^  pr^terme,  necaliquam  quicquam^ 
oporreretergofubzntelhgere  u^ponrtur 

proy  r^^  >D.Ki.:K.^uodadverbLfonat: 
tgo  fum  a-  pr^ter  me  non  eft  ampUns.  At 
elhpiis  ca  duriflima  eft.  fi  enim  ubi  affirmati 
vequiddicitur,  negationem  infererelicet  ex 
quovis  quidvis  formari  poterit.  Ideo  fenfutn 
iltumexhibiturus  alia  phrafi  ufus  eftPropheta 
cap.  25.  6.  ubi  Deus  loquens  dicit,  Dii^  ^3, 

pNi  np^  0^?^  ^^p^:  -^^^^ 

me:  €go  fum  Dominus ,  &  non  eft  amplius. 
Non  dubito  ergo  quin  hxc  interrogative  fint 
efferenda  egofum ,  &  ntun pr^ter  ?ne  amplius^ 

Belgice,  3;c&  Ibent/  entie  ifTev  IbeBalfaen  mp 

peman&t  meer  ^  quam  mterrogationemtateor 
tamen  negationi  a^qvivalere.  ideo  dixi  quoad 
fenfum  bene  verfum  ab  interpretibus.  macris  ta- 
men  Emphatica  eft,  Sccordis  fuperbiam  efli- 
cacius  exprimit  interrogatio.  Lxx.  videntur 
animadvertifl[e  quam  movimus  difficultatem. 
quare  fimplicitcr  verterunt ,  kyu  et^i ,  q^* 
k)v  i-n^.  videntur  Jod  in^Df^^non  habuiffe 
pro  affixo  j  fed  ^vo  paragogico ,  ac  fi  fim- 
pliciter  didum  fuiffet,  D^«1  "'JK.  Quod 
fi  omnino  extra  interrogationem  verba  Pro- 
phetxfumendafint,  moneo  nonnulhsin 
locis  fignificare  tantummodo,  /blummodo,  ut 
Deut.15.4.  Num.22.35.  2Sam.i2.14.  ar- 
queeofenluhoclocoexponipoffet,  Ego fum, 
^  tantummodo  ego  demcefs 

C  A  P.  XLIX. 

'^^P^^  ^?~Tif-  Inter  var7as  quce  in  hune 

locum 
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ANIMADVERSIONES 


^^'^  .  „.^fationes.  niaxime  mihi  ar- 
locum  funt inte'-f!f "  ,^  fic  habent ,  Et  dixtt 
'''"ilr  Z^^sZZseJtn.  lfracUncs,n  ^uo 
^«'^['/"^^^fiquodljrael  ibivideatur  mvo- 


^^{'/"''"^^r.auodirrael  ibivideatur  invo- 
^/.n^^w.  r^ij  4     quod  ego  apud  Prophe 
oEuvo  capio ,  &  non  ad  populum^ 
SSciSum  refe^ro.  ut  & pr.cedent..aeo 


<%,1  adCnriltum  rcitiu  j 
^lltur.  ficverro  fine  uUa  additione ,  btf- 
S  firvmmeusatu,  Ifrael  mquoglo- 
Ib  r  Ideft,  tu non tantum  fervus  meuses . 
S&  ve  uslfraeles,  quicumDeo  potent.que 

C  4"  ad  niam  perfonam  perrmer    non  in 

^nr.fc^  W  Kin.  vide  &:  qux  infra  annoramus 
ad  vcrf .  2  3 . 

V  E  R  s  5        pao  nsi^  nin^  -iDiJ  nnj/i 

t^irn-n^-^ri^Kvnin:  •'j'':!'^-  Variis  in  hunc 
locum  inter"pretatiJnibus  ,  'hanc  etiam  addo^ 
ht  nmc  d^sit  Dominus,  f  ^M^''!!^^'^ 
utcroinjervumjibi.  adreducendum  JatoHm 
fd  fe  &  IJraelem  qui  non  colUgitur  ,  ut  gic- 
nficarer  w  ocuUsDommi.  &Veus  mm  ej- 
fet  robur  meum:  Dixit  mquam  Src.  quae  le- 
qimnturverfu6.  Ifraelem  cpti  non  colltgitur , 
id  eft  difperfum  ,  qui  a  paftoribus  fms  negligc- 
batur.  videturmihiillud  spitS^Son  tantumad 
3ipV\  fedetiamadSN-lE/^pertinere,  ficut 
verfufequenti.  ubi  quoad  (enfum  h^ceadem 
Lpetuntur,  Chnftusdicitur  fcrvusDex  D^pn^ 

aendum  tr^busjacobi ,  &defolatoslfraelisre- 
ducendum.  ubi  h^lf.  •^•^^UefoUu  Ifraelu 
idem  eft  quod  h.c  ^^^'^^^^*' 

Chriftonumusinjunttumlit  JJ'^/ 

nuia nempe  difperfi  erant inftar  ovium ,  neque 

Ipaftoribus  fuis  colligebantur. 

8cc  a^7;:/iD  nynp^      rlD?  Diffi- 

cillimus  locuseft,  qui  mento  Interpretcs  je- 
hementer  torquet.  Jumus,  Genevenfes,  alii 


queadMefllamreferunt,  de  quohcec  triad.v 
voUmt,  quod    contemptui  habitus  {^^^^^ 
quodabominabilisgentibus  fuerit,  quodn,/ 
(ervusfueritdominantium.  poftremum  hoca 
cum  reiveritate  conveniat  nefcio.  fervus  n^.^ 
demChriftus  paflim  dicitur,  fedqui  Patrj 
fuis  fervierit ,  dans  animam  pretium  reden^tio^ 
nis  pro  ipfis ,  prout  ipfemet  exponit  Matth. ,  ' 
quodaurem  dominantium  terrxfervus  fuefj^ ' 
nefcio  an  dici  rede  queat.  Deinde  duriain^^  - 
eft^  &  ^  Grammatica  alienumj  n?n  fuu^^^^ 
pro  x\om\x\t ,  ut  fignificct  contemtibilem ,  q^^^ 
revera  fit  InfinitivusKaladivxfignificatio,^-*^ 
fimiUter  3,j;nD  pro  nomine  abomtnahtlvs ,  q^^^^ 
fit  Bcnoni  piel,  abominans.  Diu  muUumQ^j 
de  hoc  cogitanti,  tandcm  incidit^ 
men  nemmi  obtrudere  volo,  fic  verti  ^^^^] 
SicdixitDomtnt^redemtor  Ijraelvs,  San^' 
ejus.  jpernere  oportet  animam  (vitam) 
quem  abominatur  gens    profervo  domina^ 
ttum.  Obfervavimus  antehacm  hocProphe  ' 
aUquoties,  ^  Infiniti  formarc  Gerundium  • 
dum  ^  &:  fignificare  rem  quce  facienda  eft, 
facereoportet.  Ita  &  hic  fumi  poteft.  deincjg 
nynp^?  fumo  pro  3ynD  ^'^^y  quod  Hebr^^ij 
ufitatum,  ut  Era.65.  verf.  i.  bis  eft 

^on  qudfiverunt.  Senfus  eft^ 
portette,  qucmconftitui  inlucem  gentiumg^ 
in  falutem  ufque  ad  extrema  terrae ,  animai^ 
tuam  parvi  pendere  pro  iis  qui  &  popuhs  exog 
Scmagnatibus  mancipatifunt.  Id  quum  vide, 
bunt  reges  principefque ,  cogentur  furgere  ^ 
aSora^ei.  AUteryeft  ^  ^-^^^P^o  ajf.^u 
Sc  'voluntate,  ut  Ffal.  27.  i^.  m  tr^d^ 
t£^£)^3  voluntati  hofiium  meorum  utfenfyj 
dt  rpernere  oportet  voluntatem  abominanti, 
aentem,  fervi  dominanttum.  Ammat  Deus 
ihriftum''.  utcoramPilatoconftitutus,  ^,. 
gentem  fanaamabominabatur.  &fervus  erac 
Csefaris  dominantiumque  Romanorum, 
fuccumbat,  fed  fortiter  ejus  voluntatem  fpc^, 

nat.  . 
Vers.  9.  Supervias pafcentur  ^U^^^t^-by:^^ 

Dn^*??  non  verto,  &  inomnibuslocis  excel 
fis]  kdy  &inommbuscampisk\x  planiciehus 
pafcuum  eorum.  Id  enim  vocem  D^^^^  ^^g^i^. 
care^  diximusad  Num.23.  3»  vide&  Jer.^, 
II.  Lxx.  hic  habent,  w  ^  Tm^rctii  ?  Tg//3o;?  ^ 
vo^vioumSv,  in  omnibus  femitvs.  quod  cum 
pianitiebus  magis  quam  clivis  con venit. 

Vers.  15.  Numquid  obltvifcetur  mulier 
n^-iy  infantis  fui  ?  ^thiopice  "^^V  tooKo^ 


lum  fignificat  Matth.  21.2. 


Vers. 


I  N   E  S  A  I.   Cap;  XLIX.  LI.  Lli. 


"5 


IV"  j 


^  V  E  R  s.  19.  pjA]  ymo^)  -^i^nbnn  '3 
;3?rrp.^:fn  ippnn.Sicverto^^;^ 

^nlocistuis  ^efoUtis,  &'invaftatistuts^  & 
^n  terra  tua  deftru5ia,  uttque  nunc  arEiaberis 
ob  habuatores,  Duplex  illud^D  fe  habec  ficut 
Gen.22.  i6.       \T     nin^  *D^J  wac^J 
•;]jn-n.v?  n:pi?n  ^^^i  n;}nS?^n-nt<  rrm 

"^-5  ""^  '•^Tn^.>  -P^r  mejtira^uij  m- 

Vot^T''^^^'  ^^'^"^^  quia  fectftt  hoc ,  & 
*  ^f^^^  ^i^^^^fi^  fi^^^^tuum  j,  unigenitum  tuum 
^itque  benedicendo  benedicam  ttbt.  poftenus 

•    LXX.   verterunt  yiiiluj  djXoyuv  djXcyyio-oc  uis. 
&  ^poftolus  citat  Hebr.  6.  Quod  enim  ^  ut 
hoc  obiter  moneamus^  eruditi  multi  exifti- 

»*^^antapud  ApoftoIum»;>^'efle  particulam  ju- 
f^meatii  nobis  fane  idnoa  videtur:  fed  affir- 
iiiarionem  continet ,  qualis  eft  in  Hebraeo  '3. 
Juramentiformulaeft,  ^in^J  ^n.  quodApo- 
^^^"^     tertiam  perfonam  mutans  ^  quia  de 
|H|       ioquitur  ^  Deus ,  inquit  ^  juravit  per  feip- 
WKf       ^  quando  autem  ^  &:  ubi  ita  juravit  ?  quum 
j^fjdi^'  ^iceret,  <j6Aoyav  d6'Aoy»jV^y  or.  remittitad 

^^cuni  Gen -ftos ,  ut  ibi  inquiramus  quomodo 
I^eus  juraverit^  non  per  aUum  fed  per  femetip- 
,  fum.  quod  fane  non  eft  perendum  ex  voce 
quafi  hoc  ipfam  veritatem  denotaret  ^  adeoque 
Deus  dicatur  ca  voce  jurafle  per  veritatem ,  at- 
^nrfn  'P^"^"  •       petendum  eft  ex 

-n^3u:  ^3  qua:apudMofempr^mittuntur. 

^Sicverto,  Et  cognojctsme  efft  'Dominum, 
quemqut  exfpeBant ,  non  pudefient.  non  an- 
modn  ht^  '^"'''^  "'"S"^  ^^f^^^^  hoc  ne  an  illo 

f  1  K  T;'^  P^^^^^^s  Hebrxa,  qua«^ 
non  ab  ommbus  obfervatam  video.  Quum  per- 
fona  loquitur,  affixum  quod  poft  nib^^  adil- 
lam  perfonam  refertur.  non  in  alia  "quam  in 

b  P^yf^"^  ufurpatur.  ver- 

^igratia,  diauri,  ^go  fum  quem  qu^retis  y 

^ondicent  in^^pnn  -^m  Nin  ^:^^     ^r^^  ^^i^ 

t^^^--  ^^^:'  ut&quumperfonamalloquun- 
nam  ^^^^""^  ^"^^  Poft  "'v^:  ^^illam  perfo- 
de  fj^^'^''^"»'^  in  fecunda  ufurpatur.  de  quo  vi- 

>«^«i'Lf        ^^^^^    ^^"-45.4.  ^.g^ 

" '  * ; :  ^uem  vendidifiis  in  c^gjptum. 


C  A  p.  LI. 


Vje  R  s.  4.  r^^^  ^^^^  •'(p^^p^  Fle. 
rique  vertunt^  Et  jusmeuminhcemgentium 
quiefcere  faciam,  Junius,  collocabo.  Nonne- 
go  5  quin  hoc  verbum  quietis  fignificationem 
alibi  habeat.  Proprie  tamen  in  Kal  fignificat 
fcindere^  findere  ^  rumpere.  Hinc  in  Hiphil 
verto^  Et  jus  meum  inlucem  genttumerum- 
pere  faciam.  clcgantiflTima  metaphora.  quia 
quando  mane  oritur  lux ,  videtur  quafi  findi 
ciekim^  indeque  infinitis  radiisluxerumpcre. 
Nec  alicer  id  verbum  capio  Jer.  49.  19.  ""^ 
ryhv^,  wnt^  nvun^?.  Nam  enmpere  fa^ 
ciam  currere  faciam  eum  ex  ea. 

Vers.  6.  '"^J??  Y^lijni  .in^Dj  j^j^p  Q^j^^ 

:pmD:  1?  iD?  ron^^n  h^nn/  Quidam^DD 

I?  vertunt  ficut  hac  ^  nempe  ficur  himus  &: 
veftis^  quorum  ante  memmit.  aUi  Jiait  fc 
fimiliter  ^  eodem  omnino  fenfu.  fed  quia  fu- 
mus  veftis  non  rede  dicuntur  mori  &  quia 
c^eHs  fuum  dedit  fimile  ^  terrse  quoque  fuum  ^ 
exiftimo  habitatoribus  terra:  etiam  pecuhare 
fuum  tribuifimile.  Itaque  fic  verto  ^  ^iiacaVi 
tanquam  fumus  evanejcent  ^  &  terra  tanquam 
veftis  invelerafcet ,  &  habitatores  ejus  tan- 
quampedtculus  mortentur.  Etfi  enim  alibi  non 
inveniatur  nifi  in  pltirah  ^  quia  nempe  ufu 
non  veniebat  de  uno  pediculo  agere  ^  certum 
tameneftfingulareejusefl^ej?,  cujus  notio  vi- 
detur  hoC  loco  optime  convenire. 

V  ERS.  16.  Vt?S^  "^D-^hl  D^p^-fi^  Vhp.adplan^ 
tandum  calos  &  fundandam  terram  „  fignifi- 
cat^  ad  ftabiliendum ,  vel  ftabihendo  regnum 
meum  inter  vos.  vide  Medi  Comm.  Apoc.  par- 
te  i.defigilhs  pag.  36. 

V  E  R  s.  19.  "IJDnjX  ■'p  Maximeplacent  qui 
vertunt  ^  per  quem  confolabor  te.  ut  ''D  ponatur 
pro  "'pa.  quid  ni  verti  etiam  poflet  ?  quem  fa- 
ciam  confolari  te  ?  ut  Dnj  in  piel  fignificet 
confolari^  ^facere  f (^w/i/m.  perinde  eft  quo-  * 
ad  (cnfiun. 

C  A  P.  LIL 
Vers.  14.  nnti^ppD^anTi''^5?j|DW'^^^^ 
•  ^ir^       n^ni  -inKnp  t^^m 

V  E  R s.  15.     "    '^c.  u-^i^s       nr  ]? 

Difficihs  latis  locus  eft  ,  &:  non  parum  con- 
troverfus.  In  eo  tamen  omnes  quos  vidicon- 
fentiunt,  nn^D^p  hic  fignificare  corruptum: 


Ff 


3uad 


ANIMADVERSIONES 


^^*"     «     •    .  vult  efle  Paul  Hophal  pro 
Sa;u.pecul.nsaM^^^^ 

'^°'rExperianturerudu.annonficvernp| 
„„mo  pr^  hommfpecunjus,  j  fo>^^^^^^^^ 

H^^^^tTZJ:  ;TvuiD?Ch^r. 
gentcsmuUai.  Uixeratv.  13  iHjamprobat 
ftumforeelevatum&exc  fum^^Idjam^ 

per  comparationem  hu|us  " J^"»  ^^^. 
^opulo  Dei.  Adpopulum  qt^ to^^^^ 
^:e?te,  tnqutt  F^P;^  Kc^umquod 
funt          S^d^^^^^^^^^^  &forma  ungeturfu- 
attmet,  tota  e)us  f  ,eunaionefuacon- 

r^^^Tn  Sn^n^ultos.  fed  multasetiam 
fpergetnontamu  j^„,tuit,  ab  il- 

PSerCi.S;Mu.somninoveUtnn«:a 
°J  2-ceremrubftantivumefle  „o„ 

t  Etficverterem,Quemadmodum 

^tf nS  fuerunt  de  eo  multi .  fic  f uit  cor- 
obftupetatn  1 

ruptiofpecieiejuspr^ w*».  CV^^^^^  >^ 
^/«j  hommum:  lamen  .//f         ^  & 
^ultas.        pro  V^3?  mutat.o  perfonae  He- 
br^isufitatiflima.  fenfuseft.  "on  immento 
obftupefaai  fuerede  eo.  Nam  lecundum  ftu^ 
porem  ipforum,  fuit  detormatus  totus vu hu 
eius.  tamen  ea  deformarione  fua  confperget 
Ztos.  vcU^c,ficutoi./lupucruntd^^^^^^^^ 
(Ic  corruptto  fpeciei  ejiis  pra  homme  ,  &for- 
^^rejurJJfilns  iommum.  >  (mquam) 
confvcrgct  multas  gentes.  Expenamur  aliter. 
Poft  ff3l  fubaudiamus  IDN^  dicendo  ^  quo 
nihil  frequentius.  quod  fequitur  \0  legatur 
per  interrogationem.  at  fecundum  p  v^  15  - 
fnchoet  ■^^'-^ .  q»^  refpondetur  ad  J^- 
l,nr  modo.  giiiemadmodumobfiupuerunt  Juper 
dtendo.-  ficcme  corrupta  efi  pr. 
te  miuit.  r  pr,e  filiis 

Rcgibus  osoccludatur. 

C  A  p.  LIII. 


Ob  ambiguiratem  affixi  in       ^  quod  ^^^j^ . 
2.  perf.  fing.  mafc.  gen.  eft,  nunci.pW^ 
vane  hxc  verba  accipiuntur.  Priori 
nnpp?-!  a  quibuldam  accipitur  ,  quafi  ^^^^ 
nnDDD  (TT  quifquc  erat  quafi  abfcondens 
ckmab  illo.  Foflet&accipipro  "intpD  ^^^^^^ 
ffip  D'^^  ^'t^  &  tanquamdquo  quifp^f^^^ 
am  abfrondtt,  Pofterion  fenfu  nnDo^.,  ^^^^ 
tur  ad  ipfum  Mefiiam.  Et  tanquam  abfc,, 
dens  facum  fuam  a  nobu  ^  uf  fcilicet 
folenr  miferi,  qui  in  alios  incidentes  confpj.^ 
nolunt,  utque  olim  m  lege  leprofi  juffi  cr,^J 
facerc. 

Vers.  7.  : n^?l  t^^^  Dixeratpro^ 
pheta  verfu  6.  conjeaas  tuifle  in  Chriftum  i^- 
quitaresommumnoftrum.  addituritaque  t^^j 
quod  hic  ut  &  aUbi  paflim,  ad  perronam  po^-;^' 
a  quo  rolutio  exigitur ,  quam  cum  Cl.  Junio  ' 
poenam  aut  rolurionem  c^ux  exigitur  refere.^ 
dumarbitror.  Verio,  exaauseft,  S^t  fe^^^ 
af-geepfc&t.  ideft,  poftulataabiplo  efti,,,J» 
rio&rpro^ftacioiftaruminiquitatum  qu^  [^  -^^ 
fum  conjeaiE  fuerant.  Neque  rccufavit, 
refractarium  cgit.  quincontra^  exa^us  fy^^ 
n^y  ';<m)  &  ipfthumiUsfp.it,  nn|j^ 
mqut  apennt  os  fuum.  r\m  noneft  mihih|- 
/e^  /?^^;;//7/x.  manfuetus.  ut  in  ^ . 
njy  humiUari.  ^^JhumtUs.  nW  humiUt.^^ 
ea  fignificatione  &  in  Infinifivo  niphal  ^^^^ 
Exod.  10.  V.  3.  renuip  humiUan  ^  /^^ 
cie  mea.  Clar.  &  do£t.  virjoh.  Cloppenfau^^ 
2ius  i^JJ  imperfonaliteraccipit.  exaciu^n  ^fi 
id  ci\','examo  pofulata  ejt .  &  dk  affi,^^ 

fuseft,  quumdepoena  peccatorum  exigen^^ 
ageretur!  non  ab  aho  quam  ab  illo  exaft^ 
eft.  ille  affligi  debuir.  fumuur  tum  l 
cut  verf  5.  "^k  t^^y.f^riatum  ejinobis ^  i^^^ 
natio  data. 


ifurpari 
Lcmpercur 
MofisKir 
tum 


natio  data. 

V  E  R  s.  8.  Obpr^varicationem  populimgj 
th  V^^,  flaga  fmt  et.  iD  mtcrdum  fingularitcp 
^  '  • ,  fuse  fatis  docet  Cl.  vir  Conftantinus 
eur  in  notis  fuis  ad  Grammaticam 
iisjvimchi,  p.i^^.&feq.  Addimus  tan! 
,  ignorarc  nos  cur  a  quibufdam  iD  ill^j 
vocerur  Moabiticum.  fcire  nos^  efte  ^hio, 
picum ,  ubi  pro  HebriEO  tertix  perfonx  pluj., 
num.D^  ufurparurfemperlD^  nifi  quod  hilQ 
lcgant  (ur  &  in  aft.  fingul.  proi ,  0  affigiturquc 
rum  verbis  tum  nominibus.  Occurrunt  au* 
tem  &  in  ifta  Lingua  non  pauca  loca ,  ubi 
idem  affixum  fingularitcr  accipiatur.  ut  Luc. 

2.f 


I  N  E  S  A  I 

l^n^  ex  a-vttate  Bavtdis  ^  &  ex  cognatione 
c^omtis  ejus  erat.  ubi  .1Din^-l  ideni  cft ,  quod 
jiliasdicunt  in^n.  fic&j^h.  19,  27.  dicitur  jo- 
liannes  recepine  Mariam  IDin^n  in  domum 
imm^  addo  Aa.  i  20.  r^.A..  Wredditur 
^^^^J^P^^o  duplici  mterprcratione  IDH^n 
j  Civitas  ejus  &  domicilia  ejus.  in 

quibuslocis,  &:aliis  plurimisafF  plur.lDufur- 
pauir  pro  fingularil.  non  mirum  ergofi  idem 
inLmguaHebrxafiat. 

Vers.  10.  Vy^^^J  a^K  D^i^n"DK.  Non 
puto  Cn-^ra  hic  efi^e  5.  pcrfonse  foem.  gen.  con- 
fti'ucndum  cum  V^^^SiJ,  ut  Junius  &c  aliivolue- 
J^unt ,  fubaudiendoy?//?/^w.  multo  minus  po- 
m  proD^t^;,  uc  Vulgato  vifum  fuit.  fedefle  2 
perfonx  mafc,  gen.  6c  ai  Deum  referri.  atque 
ua  verto,  Oim  pofueris  deltcium  ammam  ejus, 
<5<:  ad  hanc  phrafin  allufide  puto  Apoftolum, 
2  Cor.  5-21.  cum  dlXU  ^  ToV  |M.>?  yfovS^  ct^a^- 
iiot^ ,  xjsr^^  d^a^^r^ou  2-?7siriaiv.  Quod  Hebrai- 
ce  reae  dicas ,  D*^.^  j;'!''  ^3 

«■'ririn  wai.  JVaw  feccatum  mn  novit  ^ 
pofutt  (nempa  Deus)  {eccatum  animam  fjus 
fro  nvhis. 

V£Rs.  II.  :j'3i4'^  n«T  wh:i  Sdvd.  Ad 

verbum  verto,  l)e  labore  amm^  (iu^ vide- 
bU  fatiaoitur.  id  eft,  fruaum  laboris  ani- 
ma:  fux  yidebit  abundantillimum,  fic  uc  fa- 
turetur. 


C  A 


P-  LVI. 


empiis .  nsp^  «^rm/f^^e^, ,  fi^uj  ^  ^ 

L^"'*^""^^  ^dhiberi  imerdum 
^^^trmortbus,^r^ctpuu.  Ita&hocloco 

»='ntulT-^"y<^«'^  ™;  l^Jeft^  nonmfimi 
^'Pui  ,7":^^°^«^'' '  fummiquiws  &  pra:- 
"t  &  in  P^^'^'^  *d  Ifraelem, 

.fcnfus  JJ^^^^f^^is  10-  ^^^  fpeculatores  ejus.  ut 
dum  ^'^'■fW  "d  quajium  fuum  capien- 
.^nim  ex  ^"-^ '  "^mpe  populi.  non 

aantioribu*"P^"''"s '  ditioribus  &  prx- 

.Pf^rertini  \  ^"^^"^  expeftatur.  Sacerdotum 
°Pima  ^"'""'eft,  utopulentiores,  qui 

f^'aentur    '       ""^^''^  ^'^'ent,  potiflimum 
^tqu^^itajonathanhimclocumxn- 


Cap.  LVI.  LVIL  227 
tellexifle  videtur,  quirertit  Sapb  '"aJl  Jin>1D 

nes  illi  quifque  e  regione  via  fute  migraruntt 
qutfque  ad  defradandum  divitia-s  Ifraelis. 

C  A  p.  LVIL 

♦ 

V£Rs.  6.  &c.  ij^niJ  nnon  tip^n  Sn:  •'p^na. 

vide  qux  ad  locum  hunc  obfervavimus  in  notis 
noftrisad  i  Sam.  17.  verf  40. 

veks.  II.  ■'apn  ■'D  'NTfii  njNT  ''D'nst 

=  ^»<Tn  .ni«i  D>ii'D?."  Farigat  non  nihilhic 
locus  Interpretes.  &  in  varias  eos  fententias 
dividit.  non  metuam  itaque  &  meam  addere. 
ficverto,  &  ttmmjh,  quod 

menttrerts?  metnonesrecordata,  no»  po/m/li 
me  fuper  eor  tmm.  an  non  ego  (deo  ^  tdLe  d 
f^n^Pore)?  menonttmmltt. 
Scnfus  eft.-  Quum  Propheca:  mei  te  peccato- 
rum  tuorumarguunt,  negas  peccata  ,ua  & 
mendacus  ea  celas.  id  miror.  quem  enim  ti- 
mcs?  quid  tibi  metum  incutit  ?  non  mdme- 
niona.-  nam  non  es  mei  recot  data,  neque  pj. 
Jutjti  mefuper  cor  tuitm.  non  Fcence  mex :  nam 
m  non  ego  fileo,  &  quidem  d  longo  temvvre  ? 
non  mei  tmior,  nam  me  non  ttmmjti.  quid 
ergo.,  purafne  peccata  tua  mendaciis  celari 
polle  ?  i,on  inquit ,  v .  f.quenti ,  -^npns  TilN 
■^•1^71^  N^l  i(^,r^  n^i  ego  mdtcahojufUtiem 
tuam  Qxtomchj  &operatua,  &  non  prvde- 
tunt  tibt.  vel^  qua  non  proderunt  tibi. 

V  E  K  s.  1 1.  Et  quem  formidns ,  &  ttmes 
quodmentiaris?  Nam  mei  non  es  recordata', 
nec  pofiiifti  fuper  cor  tuum.  t^nnon  ego  flleo, 
fdque  d  feculo ,  nec  metimes?  Ironicus  eft  to- 
tus  vcrfus.  quum  enim  populus  videri  nollct 
verum  Deum  prorfus  abnegafle  &  reieciflb 
mentiebatur  Deo,  tanquam  fi&  ejus  ratio' 
nem  aliquam  habere  cuperet.  quorfum  id  fa- 
cis.  mqu.t  Deus?  quem  formidas,  quemti- 
mes,  quod  mendaris,  nec  aperte  loquaTis" 
me  certe  non  nmes.  nam  non  es  me/  ccorl 

longo  tempore,  permitto  tibi  vivere  pro  ar- 
Ditrio,  idque  diu  feci,  adeoqiie  me  non  ti- 
mes.  quid  eft  ergo,  quod  non  aperie  loqua- 
"i-.  cc  palam  dicas,  te  me  deinceps  non  mo- 

V  E  R  s.  12.  indtcabo  jufiniam  ttiamy 
<^  opera  tiia  ?  non  proderunt  tibi,  q.  d.  vos 
auxilium  quceriris  quo  juvemini,  fiduci^ 

Ff  2  ful- 


2:8 


^  jsf  I  M  A  D  V  E 

•  •  vaniini-  Vultis  ne  me  jufti- 
fulcrum  cui  inm  veftra  opera  proferre, 
tiasveftras&F  f ,uftra  id  fecero  .  nam 
Sc  oftendere 

nihil  pro'^^''""^:n>s,3p  i^^y  -^pyu.  Vertifo- 

tm  Scongrcgautm,  i. milites quos magno 
'^ZC^^Ac  tb  An-yr.iscolleg.fti.  Nonrej  - 
Seddifqu.rendumrropono  ^""«"^^  " 
tT  poflit.  imm  clamas  tu,  hbcrent  te  co  - 
I  Lnes^is.  per  alyndeton    Bd^g;-  g 

Dmsm  mmn-  Nempe  Ij?'      P  ^^^^^ 

tua:,  &  idola  qu^  i  fupraverf  5.6,7,  S.de- 

fcnp^ll  -t"/cumclam 

^  ^  V.r  nec  te  tanrum  fed  &  omn.a  qux 
mvocas  ca.  nec  '  ^j;     ^^^s  U- 

coUegifti,  opes^  tacultates,  miui 

'^''^"'^'       /-  ■  ssar '3£>'^^  m")-  SpiritKS  ab 
«.^  revertetiir.  Sic  vertimus  autor.tate 
li:^aTum"syriac.  &  Arabicx  ub.-l^^" 
Sat  rf^'«'''.  '  ex.  Syro-Arab 
vertit         >-J^  revertitur  &  redit. 


C  A  P. 


LVIII. 


n^nvci-ip>  J3>  rm^  t-lB  ^^^" 
naii  Tissn  sisap  T?:7  niwp  in-ia?]  "^??? 

:l3n-  Pleriquenitt^y  fumunt  pro  'nSvVp.-ne 
facias.  fed  «^addereubi  noneft^  licentiafatis 
niagnaeft.  necea  hicopus  vidctur.Porro^tf*np^_ 
lasp  nin"' varie  exponitur.  plerique  ^  illud 
exponunt^Fr  accufativum  cafum ,  quod  Sy- 
ufitatum  ,  &  in  facns  etiam  aliquammuka 
r4mpla  habet;  fcd  non  nifi  cogente  nccefli- 
!Stac.endum.  C^inp  autem  ahi  vertunt  >«- 
aum  Vom^no,  ut  np.  ponatur  pro  nn^^- 
al.i  fanmtatm  dommi,  ut  t^'"!?  fubftant.ve 
fumatur  pro  t^p.  nos  ^^"1?^  capimus  pro  In- 
finitivo  Kal,  &  totum  verfura  f.c  transfer.- 
J"us  S^avater,saSabbathofedemt«um 
7Le  facere  dcfiderta  tua  m  dte  fanBuam 
S  f  belg.ce  Hebra.fmum  mel.us  expr.m.- 

Scaii4i)eDen  op  m!)nen  0epl.08en  DasS) 

&\ocavcris  Sabbathum  delmas ,  ut  Jantti- 
ficetur  Deus  honoratus ,  &  honoraverts  tl- 
lud,  ne  factas  vtas  tuas,  ne  tnvemas  dejide- 


R  S  I  O  N  E  t> 

rium  tuum  (i.  ne  potiaris  defiderio  tuo) 
qtit  loqtiarts  wrbum.   Attamen  quum  \:fiC 
'  etiam  al.bi  pro  re  Jan0a  zccipww^  ^  p.  j= 
46. 5 . & 65 . 5.  non  improbo ,  ut  hic  etia„, 
accpiatur.  &  prxfixum  V  regatur  a  nj<-,«* 
eodem  modo  ut  in  n^<??,  fitque  utrun,';;; 
membrum  niJlC^  n^O^ 
fenfus  vartatis  verbts.  quid  eft  Sabbathu^^j 
eft  fanaura  Domini,  \ytt  J|Cpll0e  be.S 
quomodo  id  dclicix  vocatur?  fi  vocetur 
norandum.  res  quovis  hoiiore  d.gna.  vcft. 
itaque,   Kt  ■vocaveris  Sabbathum  delid^^ 
fantium  Domtnij  honorandtm.  Eft  autg " 
hic  proprie  ^dativicafus^  quomodo  Hebr^ 
dicunt  Dtyff>*1p  vocavit  et  nomen,  i^^^ 
impofuitnomen.  Senfas  ergoeft,  fiSabbathJ 
impofuerisnomen,  delictas ,  &  lanaoDon,; 
ni  .rapofueris  "omen  (^,;' 
autem  eft  in  fine  verfus  ^SSn  NSSp  ne  nf^l 
nias  voluntatem  ttiaml  idem  eftquodeode 
hoc  verfu  dixit  T?.5n  n^Vt  Jacere  voh„tl 
tes  tuas.  ex  more  enim  linguarum  Orientj, 
lium  5<3D  eft  invenire  ,  conjequi:  item  inc^ 
pere  conjequi ,  id  eft  paiare  ac  facere  ut  habejs 
fic  accipiiur  Ofe.  12.  8.  Prov.  3. 13.  Taleejj 
iUud  Aftor.  7.  46.  >iVi)««7J  <!6>«^  j-x^'aft« 
eiuiaxdH,  quiejlvit  invemre ,  id  eftfacere^ 
rauernaculum  Deo  Jacob.  Sic&;  apud  Arabej 

accifere  ufurpatur  pro  facere.  Quodfe, 
quitur  13"il  non  male  videtur  acceptu^ 
a  Tieurinis.  qui  prsecedens  affixum^a  perfo. 
nse  in  Tioni  &  ^SSn  repetunt  >^  a  m>i 

neqife  loquarts  verbum  tuum. 


C  A  P. 


LIX. 


.  ny.S«  yp3n.  Omnis  difficultasoriturexin. 
ufitata  forma  T^^^ .  q"=^  Pla"^  f"blata  eft^ 
fi  legas  nnrtn.  &  illud  pro  hoc  pofitum  effe' 
nullus  dubito,  arguitque  fegol  in  fine,  effe 
benoni  Kal  ex  quiefce.  ult.raan,  Itaque  fic 
verto.,  gitd  comedit  deoviseorwm,  moriciur: 
&  fi  qun  fipargat  ^  enmpet  vifera.  id  eft ,  fi 
quis  comedere  nolens,  e  manibus  ejiciat  8c 
Ipargat  ea.  Vau  Schurec  pro  Vau  cholem 
etiam  alibi  ufurpatur.  ut  i  Paralip.  3.  verf 
i'?  •n'?i3  np«l  pro  n|?i>  eft  enim  prjEter.  Ni^ 
phal  \  "hifeperit.  fic  nj^iQP  mwfios  ob  cetu 
ventum.  Sophon.  3.  i8.&niJi:  w^p/^Thren. 
1. 4.  pro  &  niJiJ  a  PJ;.  porro  quod  beno. 
niillud  n"3i'n]  vwam  &  fi  quis  fipargat  ,ne. 
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^29 


I 

■k 

I 


i^io  miretur.  fa^pe  enim  apud  Hebrxos  beno- 
ni  fic  iifurpatur  ut  a  nullo  proecedenti  aut  fe- 
quenti  vcrbo  regatur,  fld  abfolutc  pofitum 
per  /7  aut  quum  reddi  debeat.  talia  lunt  ilO? 

nVit)  jif^^i  qj^^j^  jcindit  aut  findit. 
Plal.  141.  7.  n3T  quotiefiunque  quts 

facrificabat.  i  Sam.  2.13^  '^'^A  '^'^1^^ fiquu 
alloquitur  te.  2  Sam.  14.  10.  'V'^ 
non  exis.  2  Sam.  19.  v.  8.  riiniNi.  nw 
^^^^/^  Deifs  faceret  finefi  r^  in  ccelo.  2  Reg. 

V  E  R  s.  18.  :D^^''  Sys  nfej  Sra. 

Placet  Junius,  qui  vertit^  plane  Jecundum 
facia  j  flane  fecundum  ea  retrtbuet.  ad  ver- 
^um  cft,  jecundum  proper  facla^  fiecundum 
propter  retrtbuet.  id  eft  fecundum  caufam  fa- 
dorum^  prout  caufa  faaorum  poftulat.  Si/ 
^mmpropcer,  caufam  denotat.    Belgice  ver. 

terem ,  ^  oe  tDeitftcit  /  Daer  na  fal  ^J^*^ 

gelDem  "^VD  Emphatice  repentur  ^  cum 
tranfpofitione  j  qualis  etiam  eft  Efa  52.  v.  6. 

K-'in-'>jN!^     t<inn  or?  jn^  ;;d'^  *'pi7  j;*!^ 
'^  ;.^^  "^?"!^'^'  quod  Belgice  verterem^  ©ae^ 

i*am  fal  mijn  boicB/  &aeiom  fal  get  mijnen 
naane  m  dien  Da^e  foaaea/  Dat  icft  ftet  bcn 
tije  fp?cecfie/  Biei^  ben  icS* 


C  A 


LX. 


V  E  K  s.  4.  Filii  tui  e  longinquo  vement 
,  r\M     Sjr  -^j^nini  ^  fiu^  tu^  ^^^^ 

fermanebunt  id^({^  in  itinere,  quando  filii 
tm  reduces  fient.  fili^  quoque  tux  lateribus 
.^orumconftanteradha^rebunt,  neque indcdif- 
^  cedent,  ut  &  ipfx  in  terram  meam  redeant 
l4d  verbum,  conjiantes  ,  fid^  ^  perpetua 
X^runt.  ^ 

.  Vers.  21.  Et  populm  tuus  tottis  (vel, 
:  populum  tuum  quod  attinet,  omnes) 

Y^l^i^erunt^  in  ^termm  pofiidebunt  terram , 
Tu^^^^  f^^^tarum  ejm  opm  manuum  mea- 
^  crit  j  ad  gloriandum-  Keri  eft  ""VJ^O 
J)f  ^ '^etinere  ^  Ketif  plantarumV- 
furcuf^^^P^  populi  tui.  ut  fenfus  fic,  omnis 
hiafle^^^^"^  ex  plantis  populi  orietur,  mi- 
habebit^^^^*.  ^  ^P^^^  mearum  manuum 
glorie^  ^^^^     quo  8c  ego  &:  omines  cledimei 


C  A  p.  LXI. 


V  E  R  s.  I.  nipTlj^^  quidam  vertunt  omnu 
modam  apertionem  j  &  quamvis  duabus  fcri- 
batur  didionibus,  efle  tamen  folummodo  u- 
nam,  ex  geminacis  conftantem  duabus  radi- 
cahbuSj  quogemina,  id  eft^  omnimoda  a- 
pertio  denotetur.  qux  Aben  Efroe  cft  fenten- 
cia.  plerique  tamen  H..  Salomonem  fecuti  ver- 
tunt  apertionem  carcens^  referentes  n''^  car- 
cer  ^  ad  np'?  accepit.  aUi  ad  Hlp  ^  undc  pras- 
teritum  np  accepit ^  Ezech.  17.  5.  Okx  11. 
3-  quod  carcer  vindos  capiat  &:  detineat.  Mo- 
neo  m  lingua  ^thiopica  np*,D  efle  ^inculumy 
Macth.  5.  25.  plur.  nnplD  -vinctila ,  caten£ , 
Marc.  5 . 4.  Luc.  8.29.  HpiD  n^n  domus  vincu^ 
li,  ideftcarcer.  Ad. 5. 19.& fimpliciternp^D 
carcer  Matth.  14.  10.  ubi  obfervandum,  D 
eflTe  Heemanticum,  ^  radice  Hpi ,  qux  He- 
braice  eftec  np\  unde  abjeao  Tod  mp  for- 
mari  poteft  ,  licut  a  fit  nfe^i2£  ^  ^  nj/^^-n 
pcr  vau  in  medio. 

Ve  rs.  7.  /^r^?  ^f/ifjre  -i^^/rt?  dupUci^  & 
ignominia^  laudabunt  portionem  fuam.  Mu- 
tationem  perfonce  hic  ftaruo.  ficut  enim  verf. 

confolatus  eft  lugentcs  in  tertia  perfo- 
na,  quam  protinus  verf  5.  &  6.  mutavit  in  fe- 
cundam.  ita  &:  concinuansin  initio  verf /.in 
perfona  kcunda^  protinus  mutat  cam  in  rcr- 
tiam.  adeo  ut  Op'?n  ^t^r  feferam  ad  cofdem 
illos  lugcntes^  quosantea  eft  confolatus.  Scn- 
fus  eft,  pro  duphci  vcftropudore&  ignomi- 
nia^  qua  affedti  eftisaGenribus,  6  pii,  om- 
nes  lugcntes  inter  vos  gratulabuntur  fibipor- 
tioncm  fuam.  caufam  dat ,  propterea  quod  in 
terra  earum  (  gcntmm  )  duplum  pofidebunt^ 
pro  duplo  pudore  ipfis  a  gentibus  illato^du^ 
plum  in  terra  earum  poflidebunt.  {D^  non  verl 
to  hic  propterea^  fed  proptereaquod.  utrum- 
que  enim  fignificat^   ficuc  &:  j?  S^.  verti 
ctiam  potcft,  certey  utiquc  ^  profeBo.  ficut 
Jer.2.  32.  Et5.2.  Gen.  4.  15.  bfeiE2.  16. 
Qiiare  aurem  dupUim  ipfis  in  terra  gcntium 
daturus  fit,  caufam  reddit  vcrf  8.  ^naego 
Dommus  diligo  jus  ^  odio  habeo  raptum  per 
mjufiitiam,  n^iyn  non  wQvtoinholocatfio.  {cd 
accipio  pro  n^iy  imquitate  &  injuftitia.  quo- 
modo  &  n;?iy  ufurpatur  Job.  5.  16.  Pfal.  64. 
7-  &  5  3.  3.  atque  ita  hic  a  Lxx.  vertitur «^sjKy- 
etSiKioi^.  redeque  rcferri  poteft  ad  Gen- 
tes^  quibus  ob  injuftas  rapinas  in  Dei  popu. 
lum  patratas,  6c  fua  eripere  Dcus  minatur. 

Ff  3  V£RS. 


nabi  nWo  Dsna^a  nnn 

j  r  V.;„ne^  varie  hxc  transferuntur.  nos 
fic  difponiinui'-  ■ 

^r^  ^«"^«^»  loqiu folet  Kimchi,  id elt 
{eperdcbet  ante  na''^,  &  fic  vertimus. 
pL^r  pitdorm  vefit  um  duplum,  o-  quia 

Zea  m  tcrrtem-tmduplum  pjfbmt^n.m-^ 
pe  ii  qui  tali  ignom.nia  affea.  femn  ,  Ve 
lc  ponus,  nulla  adhibka  fi™^J^-^boru.n mu_ 
tar.one,  obfervat.fque  acce^nnbus--  Lmp« 

ctnrvSi'^^^^^^^ 

id  eft'.anomin.a  a,Tea.}  cantabunt  portwnem 
fuZ  fropterca  quod  tnterra  Jua  duplnmpoj- 

fidebttnt  B.red^^^  ^n^Ja  ^^^^ 

Nihahicdifficileeft,  nifiquod  varieex- 
ponitur.  R.  D.  K.  in  libro  Radicum  exponzc 
'D'«:  □'(£'13^3  nss*!  S^r  magmficabit  orna- 
tum  fuum  vefiimentis  pulchrts.  quod  ple"- 
aue  quoad  fenfum  fanefequuntur.  Atdumde 
voce  ir'?  agit, 


^NIMADVERSIONES 

nentia  conftitutum.  ut  videre  eftQcn 
&  4.7.  22.  Exod.2.  16.  &3.1.  Job.i''^^- 

-    "  UnderoU 


9. 


2Sam.2.  18.  &18.  26. 
vcrbum  p3  in  Kal^  fignificaab  olim/;^''^^ 
dantem  j  profperum  j  fJ^^gni^^^  gloriofu. 


rede  docet  eam  fignificare 
rn^nn  minlflerhm  ctm  magntficen- 

tla ,  quia  facerdotes  miniftrabant  Deo  ,  & 
erant  capita  populi.  Eo  fenfu  hic  quoque  ca- 
perem.  antiquus  enim  mos  eft ,  ut  m  nuptiis 
fpoMfus  miniftret  fponfx,  fed  non  ut  vulga- 
res  miniftri.  fcd  ut  1^3/  ut  qui  m  dignitate 
Conftitutus  eft,  qnamobrem  ornatu  fuo  fpon- 
fali  indums  miniftrat.  JHD  enini  non  tantumad 

Ecclefiafticam^  fed  &  ad  Politicani  d^igmiz- 
tem  refertur.  Itaque  fic  verto,  Giuia  mdmt 
me  veJHbiis  falutis,  pallio  juptU  obtexitme: 
Jicut  fponfus  mimftrat  cum  ornatu„  &  ficut 
Cponfa  ornatur  inftrumentts  futs. 

Yr^s.  10.  J^^^^P^^fin?':]??^.- 
Quxritur  quid  fit  1^?^:  Juvare  nos  hic  poteft 
Imgua  Syriaca.  In  Gloifario  Syro-Arabico 
f^aO-JiCJLD  vertitur  non  tantum  (^=^'1  id 
eft,  aaundantia,  fertUttas ,  ubert^s ,  quo- 
modo  &:  vocem  Syriacam  reddit  terrarms, 
fed  etiam  «Jy^^i  gloria,  majefias ,  clarttas. 
item  r^\mapmficentia^  excellcntia,  cumquo 
convcint  Hcbrxorum  jrlD,  quod  non  tantum 
in  Ecclefiafticis  Sacerdotem,  fed  &  in  Pohti- 
cis  principem  quemvis  &  magnatem  fignih- 
catf  virum  clarum.  excellentem,  &  m  emi- 


excellentem  ejk.  In  Piel^  "O"  t^ntum /^^^ 
dotto  fungi,  kd^magnum,  gloriojum ^^^^ 
cellentem  reddere.  quare  oprime  videtur 
tiffe  Fagnmus,   Stcut  Jponfets  qui  magnJ^'' 
gloriam.  nifi  quod  illud  qui  miererc  opus  ^ 
lir.  ut  &  in  fequentibus^  &  Jicut  fponfa 
ornat  ffe  momUhus  Juts.  omitti  poteft 
nec  necefTarium  videtur  hiphil  n"J^n  accip^^' 
fignificatione  conjugarionis  Hithpael.  nen, 
Xyhj}  pro  i!?'^!??^  quodneceftariumeft,  ^^^^ 
do  ni?0  vertitur,  ornat  Je.  verto  fmipn^; 
•ter,  htfcut  Iponja  ornat  veftes  fuas.  f,^^  ^ 
eft,  ficut  fponfus  &c  fponfa  non  quovis  hab/ 
ui  prodeunt ,  fed  fponfus  magmficai  fuam 
nam,  &  fponfa  ornat  (uas  veftes,  fic  (j,  ; 
mduit  me  veftibus  falutis ,  6c  palho  juft^^^^^ 
texit  me. 


C  A  p.  LXII. 


VERS.5.  ^^'^? 
'-T^^^-  T^-^^  '"^- 

Varia:  funt in  priorem  hujus  verfus  parteniijj^ 
terpretationes  j  inde  potillimum  ortx,  q^i^^ 
incongruum  videatur^  Ecclefi;^  promitti,  f^, 
re  unpfiusfiliieam^  ut  fic  dicam  maritefi^ 
nam  Sc  Dei  hoc  officium  eft.  Sc  i^qiicntibul 
verbis  Deo  aftcribitur.  Tigurmi  tamenfie, 
terunt,  Stcut enimadolejcens  ^Mji^-^^^^ 
ainem,  fic  maritabunt  fe  ^^^^/^^^^^^-  IMif, 
fimusAmama  in  collatione  Bibhca  docet 
ghcam,  Hifpanicam,  6c  Itahcam  verfiones 
codem  modo  fehabere,  &  doaiflimas ex It,. 
lica  notasadjicit,  quibusnihilhabeoquodad. 
dam,  nifi  forte,  pofte  fiimi  imperfo, 

nahrer,  ficut  Luc.  12.  r^ji^  -i^vx^^  ^^«V«^ri„ 
ammam  tuam  repetent ,  ideftanima  tua  repe* 
returj  Hebraifmo  notiflimo.  fic  maritahifyi^ 
te^  idciitu  maritaberts  &  filii  tui.  y_yi  x.\x^ 
per  afyndeton  cohxretcumprxcedentiaffixo 

Belgice,  Wmt  gcltjcB  eeit  jongfiman  een 
inacgftt  troutuet/  foo  fatom  u  enDe  utdj- 

femDeitn  trOUtuert*  qms  autem  n)aritus  iUg 
futurus  eft?  exponitur  verbis  fequentibus 
ht  gaudto  Jponfi  de  jponjagaudebit  de  teDeus 
tuus. 

V  E  R  s.  5 .  ^^!^^  '^'hvT  n^inp  ninn  9n> 


,  1n  E  S  A  I 

f^^f^^Cicutntaritaturjuvenisvirgim ,  {[cma 
f  'tab„nt«rtM  filinm.  vd,  fi  pnus  mctnbrum 
egatur  admodumquafiinterrogationis,  orou- 
ti  poffunt  particute  fimilitudinis  hoc  modo. 
ttTrrf"''^''''^'"'"''  '"'rgmt  ?  mantabun- 

utoe  fonen  |uiien  u  tvouttjen.  q.  d.  Si  hoc 

Lontmgit,  quod  fane  contingit  quotidie,  ut 
virgo  nubat  juveni,  continget  &  hoc,  ut  tu 
nubastutsfilus.  Ideft,  tantum  abeft,  utde- 
lcrta  ac  vidua  deiticeps  fis  habenda,  ut  prx- 
ter  Deum  tuum,  tuosquoque  filios  habitura 
maritos.  qui  quam  uc  matrcm  revercnturj 
«andem  ut  uxorem  diligent. 


C  A  P:  LXIII. 

V  E  X  s.  9.  :  1S  Dn-IS  Sb2.  w  Keri  eft 
|>.  /«  otnni  angufiia  eorum  ipfi  angujiia  fuit 
tenlu  fane  optimo.  Sequor  tamen  eos  qui  W 
Ketif  retinent.  atque  horum  quidam  1S  ha- 
bent  pro  prsteritOj  utjunius,  quivertitj 
in  omni  angufiia  eorum  non  ajfectt  cos  angu- 
ta.  Aliipronomine  fubftantivo,  Inomman- 
,  gujiia  eorum  non  Mt  angufiia.  ficArias  pof- 
fetadjeaiv^  fumi^  ficut  Num.  22.  26.  DipDa 
*>?  inloeoangufio.  ecEfa.^g.  20.  Dipan 
mgufiusmihi  efi  locus.  Sichocloco  J  'inom- 
m  anguliia  eorum  non  fuit  angufitts.  qfn  alfe 

Saeren  angil  en     fip  niet  ensrje  imt^. 

l^ftt^  '^"dem  premercnturan- 

&  '  .Deus  ipfis  non  fuitarftus,  fed  latum 

tee^^°.^^^^^^^^^ 

bulattone  e^rum 'nTZtT't ^'^"T'^'- 

tamen  confuetiCL^--^^- ^^^^^ 

■Z'T'uir'T/      "^»'  -ngufitae^Z 
nonfmt  hofits  ,  fid  angelus  faattejus  ferla- 

VEKs.9.Drttnnw&^N^m  -^SN^Dn-is-^Dn. 

tSu  T^^^  quod  &Ge;evenfe;in  t^o- 
^.^aabent,  In omni anguflia  tpforum  non  affe- 
Ruku  ^"P^fi^"-  Malimtamen,  In  omni  an~ 
facteiePV"'  ^'"-^"^  •/'^  ^ngelus 

fiouben  fij"»^  aengefiifitss  Ijeeftfefie^ 

cit_,  fej  ^ft.>  anguftia  quidem  eos  affe- 
geret  h"ft"  '^"qu^m  hoftis .-  quamvis  affli- 
•'^ngelus  {  K'^?'"^"  non  fuit.  impedivit  id 
Prsefecerat^*^*^*  ipfiuSj  qucm  faluti  ipforum 


Cap.  LXIIL  i^t 
Vers.  12.  innx^n  yiij  nciD  •^^'7ia 

verto  fimpliciter  fine  ulla  elHpfi  ^  ^ii  tncede- 
re  fecit  ad  dexteram  (JMofis  brachiumgloriie 
fuee.  id  eft  j  qui  eftecit  ut  dexteram  Molis  co- 
mitaretur  brachium  glorice  fux. 

Vers.  13.  rTIDC^  D>iyD  U^KJ.  Redemp- 
tor  nofter  a  feculo  eft  nomentuum.  ldeft,Tu 
a  feciilo  es  redemptor  nofter.  nam  nomen  Dei 
eftipfeDeus.  Velfenfus  eft^  redempor  nojttr 
d  leculo  nominatuses.  ©anOHtSi  isiuifljen  na= 
me/  onfc  ©etloffei*, 

Vers.  12.  innspn  ySt  ni^D  pp''^  "^y^- 

^^f^TT"'''"^  quas  vidi,  'interpretationibus 
amdetjonathanis  qui  vertit  ad  verbum  n:n 

.-i^nnasymm  nroT  ^^r^vs-^  duxitaddcx- 

teram  Mofis  brachiumghri^  fua.  hunc  fecu- 

V  E  Ks.  14.  nin:  m->  n^n  nypaa  nnnaD 
^nsjfin  m     rmt>      njnV  ja 

Omnes  quos  vidi  -lajPjn  referunt  ad  popu- 
lum^  &  utfimiiitudo  quodammodo  fibicon- 
•ret,  ytxtmtfenfimzatlertiter  duxip  eos.  quocl 
cum  verbi  figmficatione  non  rea^  videtur  con- 
venire.  aliud  enim  eft /ar ^re  ^  aliud 

kntter  ducere.  Ego  affixum  in  l^nvn  refero 
^  ''^gnn  per  Enallagen  generis  *  Hebrxis, 
Sy  .pr:eferrim  hiiic  Prophet.-  uritatifTimam. 
cujus  etiam  hic  ratio  aliqua  fubeft,  quia  per 
videtur  intelhgi  D1D  equus ,  de  quo 
verf.  prxcedenti.  Sic  vcrto,  Sicut  bejiia  in 
vallem  defcendtt ,  &  ventus  Dei  quietemdat 
ei  y  fic  duxifti  fopilum  tuum ,  ///  faceres  tibi 
nomen  glortofum.  "DimdMs  efte  monteinval- 
lem  dcfcenfus ,  pracferrimequiclitellasgeftan 
tis.   undc  quum  delaftata  beftia  eft,  vcntus 
quietem  &  refocillationcm  prxbet.  fic  poft 
difficimmum  per  defertum  itcr  duxifti  popu^ 
lum  m  terram  Canaan,  ubi  quietem  na^us 

Vers.  17.  tiavjTD      n^t:^pn.  Lauda- 

mus  Pagnmum  qui  vertit.  Indurafii  cor  no- 
Jtrum  a  ttmore  tuo  ,  vel  ne  timeat  te.  Nam 

^  ^Pud  Arabes  ufitata  eo  fenfu  eft  vox 

^^P'  Camus  vertit  per  u^i*^  indurari  Sc 

L^-^^'  ^r^/r^r^.itemparticipium  ^xuUperla^ 

crafSus.  fcnfus  eft  ergOj  quaredurum,  aut 

aridum^ 


''^  .u^  craflum  kciSti  cor  noftrum ,  quo 
minus  aptum  ut " 

e  A  p.  LXiv. 

£3^00^  nemo^nifi  per  conjeauram  haftenus 
^locJit'  videtur  lin^ua  Arabica  opem  ferre. 
ut  voxhxc  uficacaeft  ^l.duri  m kx.co  A^- 

fubmifle  incedunt.  Wcm  docu. 
addit  generalitereo  nommedenotan  ^^^oc 
cuhum.  hinc  ^nugms  JubmiOua. 

»1  fnbmiflbrum  ftrepuuum,  ignislen- 
armodum  ftreFrus.  verto,>«/ 
U,s    non  r.,  Junto,  aquamebul- 

^^^Ter  ficut  ad  tervffacicndam  &in  bul- 
JaT  gendain  aquam  .  noa  opus  eft  vehemen 
n  admodum  6c  ftrepero  igne,  fed  fuflicit  ad 
idlentus  &  ^ubmiflus:  fic  ad  expavefacien- 
das  gentes  fufiicic  nomen  tuum  vel  innotdcc 
rc  ipfis. 

V  E  R  s.  4.         Vl^  ^^*?^?  '"^'T^^  ^F^- 

Verfuseftdiflicihs,  quem  fic  verto.  Occurrts 
gaudenti  &  factenti  (id  eft^  cum  gaudio  la- 
cicnn) ju/ittiam:  pervias  tuasrecordabuntur 
tui.Si  tu  iratusfutjii  quum  feccavimus  (yd  in- 
terrogative,  Eccetu  tratiis  futfiiquum  pecca- 
vimHS?)tn  iis  (nempe  viis  tuis}  ejiaternitas  ^ 
ut  fer^vemur,  verfus  totus  eft  confolatorius  ad- 
verfus  iram  Dei,  qux  quamvis  interdum  ef- 
funditotain  populum  Dei  videatur,  medi- 
tantur  tamen  piiviasDei^  ideftmores,  pro-. 
prietates,  confuetudines  &  virtutes  Dei  ^  fciU- 
cec  mifericordix  Scbonitatis^  &  per  eas  recor- 
danturDei,  tandemque  concludunt,  Etfim- 
dignatus  fit  Deuscumpeccavimus,  efttamen 
in  viis  mifericordix  ejus  aeternitas  ,  uc  fervemur. 
Id  eft ,  vise  Dei  non  mutantur ,  in  xternum  funt 
cxdcm.  qua  ergo  antehac  ufus  eft  gratia  & 
benignitare  crga  miferos  peccatores,  eadem 
6c  niincuterur,  ut  fervemur.  quam  fiduciam 
fequuur  ftatim  verf  5.  &6.  ingenua  peccato- 
runi  confeflio  ^  &  miferice  declaratio  ^  cui  rur- 
fus  verf  7 .  fubjicitur  fides  de  gratia  Dei ,  &:  ar- 
dcns  benignitatis  ejus  imploratio. 


ANIMADVERSIONES 


Valde  exercujt  Interpreces  illud 
dum  aUi  ad  peccaca  refcrunc  in  quibus  fe,^'  *  * 
perfeveraverit  populus ,  aUi  ad  mifericor(|-^'^ 
Deiin  quibus  fir  secernicas,  quas  nomine  yf[^ 
rum  Dei  ,  quarum  inhoc  verfuante  fa^ra  f^^ 
mentio^  comprehenfas  volunC.  Nos  quonj^ 
aflixum  ad  vias  Dei  referimus ,  fedqu^^^^ 
nus  pereasmandataDeidenotantur^  quseh}^ 
per  D"'?^!  vias  ^  in  quibus  pii  Dei  meniorej 
funt ,  potiflimum  inCelUgi  arbitramur.  Totv,Z 
verfumfic  cransferirous.  Occurrifii  gaudentf 
&  facienttjuftitiamy  qui  in  vtis  tuts  mem^^ 
reseranttui.  Eccetuindtgnatuses  ^  ^anip^^ 
caveramus,  in  tllas,  femfer:  &  tamen  fi^ 
vati  fuimus,  Gradatim  peccata  ampUficat^ 
primo^  peccavimus.  fecundo,  mfllas^  ner^j^ 
pe  vias  tuas.  tertio,  femper.  ad  quam  gra^j^] 

cionem  denocandam  3f<?5n^1  nocatur  accent^ 
Zakeph.  hinc  mericoindignacusfuiftinobis.gj. 
tamenfervacifuimus.  fcopus  eft,  ut  deincepj 
etiam  Deus  fua  mifericordia  pcccaca  ipforu^, 
fuperec,  Scindignos  fervec.  in  quem  finem 
quentibus  eciam  verfibus  peccaca  popuU  ani' 
pUficare  pergic.  Quia  aucem  per  vias  Dci 
telUgi  etiam  poflunc  promifliones  ejus  &  x^l^ 
fericordixj  vifum  eft  aUam  etiam  fencentiai,, 
adjungere.  nyj^  &  n^?j3  legoper  modum  i^^ 
cerrogacionis^  quem  camen  BeIgic^mcUuse% 
rimus,  quamLatine.  "^5.".«  x^"^ 

verco,  m  m  ^  ^^^f  ^fS^^i/i? 
mt  toas  tm  mtcim^t  teifbe/ 

nitate  tua  ufus  es  erga  pios.  eflecifti  ut 
miflionum  tuarum  &  mifericordiaruni  recorda, 
darentur,  five  ir4  cud  pcccata  noftra  perfe, 
quereris;  non  ita  ei  mduUitti^  qum  patefa. 
cerec  fe  seternitas  tuarum  promifllonumutfer, 
varemur. 

V  E  R  s.  6.  Nam  tanquam  mulierem  dere^ 
li^famj  &  dolentem  fpritu  vocavit  tejeho 
vahy  DKDn  XD-^yW}  nm],  Etuxoremi 
dolefcenti^y  quando  repudiatur.  ut  DKan  flj. 
3  perfonac  foem.  gen.  non  2  perf  mafc.  gene, 
ris.  NobifcumfaciuncLatinusVulgatus^  Ge- 
nevenfes^  Ofiandcr  &;  aUi  ^  quos  prxferojii, 
nio  &  novx  noftr^e  Belgicx  verfioni.  Ofiandec 
autem  uxorem  adolefcencix  intenigit^  qux 

ipfamec 
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In   E  S  A  I.  C 

ipramet  eftadolefccntula.  Genevenfes  aurem, 
quamquis  m  adofcentia  fuaduxit.  urrumque 
.  imul  jungi  poteft.  folec  cnim  adolefcens  ado- 
^ucentulam  ducere. 


C  A  P.  LXV. 

r^^"P  '^-PleriqueaccipiuntproTJpD  "^n^lp 
^j^nausfimpra  te  ^  [anmor  jmn  te,  fed  duriffi- 
«num  videtur,  &  fortaffis  omnmo  inufitatum 
ubmtclligcre  JQ^priEfertim  ubicomparationem 
^cit:  quia  tota  comparationis  vis  in  ea  particula 
confiftic,  ncc  aliud  Hebrxi  habent  quo  com- 
parationem  innuant.  at  vero  in  compofitionc 
iJEj  ^nixorumcumverbisb^fubintelligere  ufitatiffi- 

^"^"^^I^.nrH^^^^J:^^     rubmtelligo.  ut  ponatur 
)ro  :l^^nyn,a  ficverto,  ^n%cunt^  acce- 

W^^^^te^  ne  appropinquaad  me:  namfanBus 
-'^1f"r-^^'^'  ^'^^^^"^^s  nemini  attingerelicebat^ 
ji/^iPf  ni,i  qui  ad  id  a  Deo  confecrati  eflent.  reliqui, 
erii  nulla  alioqui  impuritate  inquinati  cfl^ent, 
.n/^^o^^^^^^^V^^^^^X-^mzn  &  profani  habebantur  ratione 
S^in<Jcontaaus  rerum  facrarum.  Itaque  nollem 
^  ijfof'  Q^^-niquam  involare  in  Vulgatum ,  qui  ^'Hti^np 
^^tie^vcrtit,  impurus  es.  alieniffima  fane  ^  verbis 
^^^^^^J^^nonafbnffi.  lenffis  enim  eft:  cso 
.tP?.  nb. fanc^usffim,  tumihx  xmpuruses,  c^i  me 
^iandum  attmgerenon  licet. 

V  E  R  s.  20.  ii?n  D^^p^^     niv  Di^o  n^n^ 
n^^p-j5       p  rry^m  t<^pi  ^^^c^^ 

ifalem  .^^0,  ideftDWD. q,,^d& Vatablus 
luJ^^rl'  %"endum  arbitror. 

luia  DC^ aho  quam  ad  locum  referri  non  exifti- 

Deinde  ^sVA^  Gencvenfes  faciunt  prxdi- 
^^"lenunciationis,  quiafubintelligunt  n^K, 

r^ivnm  jn  -w^  ^^^y^_  ^ 

Itur      ^^"^       centum  annos  natus  morie- 

l^^quiiam"r  ^''^-  ^^"^^  ^""^  e^-itlong-vitas,  ^ 
ffit.  iViei.  ^^"^^  habetur ,  tum  mfans  habendus 
|ftionem^8^^  \  .^^^^  i"^^^^^  >  obfervant  conftru- 
pccentuR  ^i^in^^ionem  ^  qui  -)i;3n  notatum 
Ibent^  &:  ^^^^^^^  ftjbjedo  enuntiationis  ha- 
I tem  Hebr^^'^  f"bintelligunt  Video  au- 

tcmn   ^^^^""^  ^^^^     referreadeum  qui 
bf^mexrC''  Pf^^^^"r"s  llt,  illudque  mem- 
"^^^Pomvclleperpofterms  t<m^).  Sic 


AP.  LXV.  LXVL  233 
Rabbi  David  Kimchi^  &  S.  Jarchi  in  com- 
mentariis.  fed  &:  Jonathan  llc  acccpit.  vertit 

enim  ntf:p  "'n^  \^y:}  n«p     D^iy  D-inn  •«n^? 
•ij^in^       n^p     ^£:nni,  Nam  qui  pecca- 
vent  adolejcens  centttm  annonm  mortetur : 
&  qni  peccat ,  nGtns  centum  annos  ejicietur, 
lenfus  eorum  eft ,  ncminem  co  tempore  e  Jcru- 
falem  exportatum  iri  ad  fepulchrum  ^  qui  fit 
puer.  ne  quidem  fenem ,  nifi  dies  fuos  comple- 
vcrit^  id  eft  lefatem  fuam  ad  eam^  quxante 
diluvium  f  uit ,  longsevxtatem  produxerxt.  quod 
iiquiscentum  natus  annosextinguatur,  quod 
quidem  non  nifi  ob  iniquitatem"cjus  futurum 
iit^  eum  revera  pucrum  &:  infantem  morxtu- 
rum,  quiaexiguaeatumfuturafitcetas.  Hxc 
lomnialuntjudarorum,  quibus  mirumquod- 
damMdfixregnum,  &  telicxffimam  tumju- 
dxorum  m  terra  vxtam  imaginantur.  nos  harc 
fpirxtuahaeflbnovim^^^    &  lic  intcrpretamur  , 
Non  exfiftetexeaamplitts  infans  dierum&  fe- 
nex^  qtn  non  impleat  dies  fuos.  Ideft,  alia 
tumerxt  leculx  ratxo^  quam  nunc.  hoc  feculo 
multi  moriuntur  infantes,  alii  quodammodo 
lenes ,  fexagenarxi  aut  feptuagcnarii ,  pauci  qui 
|uttumvxta:fpatium  abfolvunt,  &  ad  centtfi- 
mum  annum  attingunt.  tuxTi  vero  eadcm  erit  ra- 
tioomnxum,  ftve  juvcnuxn  five  fenum ,  omnes 
complcbunt  diesfuos.probar,  gliUapuer,  na^ 
tus  centum  annos  monetur.  ideft^  puer  noa 
morxeturpuer,  fed  dcbitum  vita:  fpatxum  ab^ 
lolyet.    Peccator  njero  ^  centum  annos  natus 
tnaledtcetur.  Ideft,  felicior  erit  in  regno  Chri- 
ftx  puer,  quam  in  regno  mundi  fenex.  puer 
enim  in  regno  Chrifti  beatam  afl^equetur  vitx 
pcrfedtionem.    At  in  regno  mundx  peccator^ 
etiam  ubi  vitse  perfeaioncxTi  attigifl^e  vidcbif  ur  ^ 
maledidtus  erit. 

C  A  13.  LXVL 

Vers.  I.  nn^^i  ''^"u?n  ^p^^  rr:^  npi^ 

:\nnOD  DipD.  Verti  folet  ^nmjD  Dipp  locrs 
qmetisme^.  Sic  Lxx.  quos  fcqffitur Pr Jtomar- 
tyr  A6L7.49-  "^^^ov  olzoy  olzo^'  ■  ■ 


^  KcL^To.v^^d,  ,  rede  quoad  fenfum. 
Monco  tamen ,  fic  dxcendum  fuxfle  DipD  in  con, 
ftruaxone.  quia  Dipp  eftftatusabfoluti.  quod 
cumvxdxflbtjunius,  cepit^nnijppro  "^nnijp?, 
Scvertit^  ubmam  Q{ltt  domus  quam  ^dificare- 
l^s  mhi  ?  a-  ubinam  locus  qmett  me£  ?  fat eor 

mtcrdum  valere  adverbium  loci  ^  uh? 
fed  &  fa:pe  valetpronomcn  interrof^ativum  V 
qtiis?  vel  HD  qmd^  quale?  ita  hic  fumercm 
G  g  cum 


254. 


^NIMADVER 

T  t  nretibus^  &totuni  locumver- 

i^nn^  njJt^J^m  D^un-b-nN  t?P^ 

iTvdikiciilimls  efthicIoGiis.  cxpcriamuran  lu- 
Wsaliquicirinemagnis  ellipfibus  adferre  polli- 
us    ic  verco,  tt  adme  quodattinet ,  oope- 
7^eorum,  &  cogitationes  eorum!  venturum 
M  (vcl  venit)  ^uod  colUgam  omries  gentes  & 
inv'as,&vement  &  vtdebuntglortammeam. 
vSf  prSedcnd  inve^us  fiierat  m  iprorum 
SoIa?riam.  poftquam  mvea.vam  ^^^^^^ 
jamhuncverfummap.rapoi.opefi^:.^lj^.^^^^ 
idcft,  admequodarrinet  ut&Pfal.73.28. 
Flpannrerdeinde  fequitur  admiratio,  o  ofera 
^^&c^itatton^  eorum!  Deindeadduur 
p;4.;^io?dminas.  quidautemcfln.np  Bc- 
noni eft fceminini generis,  quo  Hc^xi  uti  fo- 
lcnc  pro  neutro.  ut&cnp.  lo.  23. 1  ^VV  H^nnj 
pr^afnm  factt ,  i.  rem  prxcifam,  Ao>y  ^iw'nT^y\- 
/jcut  ergo  Latini ,  quum  adjcdivum po- 
jiunt  abfolute  fme  fubftantivo  ^  id  ncutro  gene- 
jccfl^erunt^  ita  Hebrxi  foeminino.  quodergo 
Latine  diceretur ^  venturum  eft,  auc  veniens 
eft  (neutro  genere  )  pro  venit^  Belgice  \yti 
fiomt  /  id  Hebrceis  cft  H^^a.  quid  autem  vcnit  ? 
D^i:in"^D  n^i;  fSpr'  colUgere  omnts  genteSj  il- 
lud  colligere  venit.  Belgice  fic  vcrto ,  €XiU 

tn?  Ibdangmtie/  o  ^mt  \mtM\  tm  fiate 
0eDac§teiiI  f|ct  fictmt  Dat  icfi  bergaDere  aue 
UDlcllieii  crtDe  a«e  tongen  /  eaDe  ftt  fuUen  fiomen 
ettDefuIlenfiert  miine  6ea1ic6gepDt.  nifi  forte 

ftatuamus  potius  trcs  prinias  hujus  verfus  di- 
6tiones  legendas  effe  per  inrcrrogationem  ^  qux 
contineat  apofiopeiin  Deiirati,  qualiscftPhx- 
drix  apud  Terentium  5  Egoneillam?  qua:  il- 
lum?  quxmc?  Ita  hocloco^  Egone  ifforum 
Opera  &  ifforum  cogitationes?  fupple  fer- 
rem.  "venit  quod  colltgnm ^  Scc.  q.  d.  non  fe- 
ram^  fedjam  adeft  tempus  quoomncs  gentcs 
colligam  &c.  Ital  in  'pj^]  mcerrogationem  for- 
maret,  uc  Sc  alibi  f^spe.  e.  g.  Efa.  36.  19. 
^yo  ppV"n^?  ■l'?''Vn  "^31 ,  anliberaruntSama- 
riam  e  manu  mea?  fic'iSam  20.14.  ^^) 
non  ^1^3?  nwn  ^r\)V  anmn^fiadhuc 

tgo^vi^vo ,  annon  Jacies mecum bemgnitatem ? 


S  I  O  N  E  S 

animadVersiones 

In  loca  difficiliora 

J  E  R  E  M  I 

C  A   P.  11.     VeRS.  23. 


Dromedarialevisry^T}  ^^pHcan^ 
vias  fua^s ^  nempchuc  illuc  difcurrendo^ 
ftar  corrigia!  qua:  circumvolvitur  pedi.  ita 
vertuntj  quioptime  vertifle  videntur^  ^i^^^ 
nificationenominis  "Ijnf  corrigta,  aiioqu^^^^^ 

rixadmodumfunt  hujus  loci  interpretationes' 
quibusconjeaurametiam  noftramlibec  adder' 
cx  lingua  ^thiopica  ,  ubi       eft  veffcre  ,n 
ro,  c-^L  Matth.  28.  i.  Marc.  13.  35. 
vertcrehceret^  qu^ferotmafvtasjtias^  i^^^ 
qua^  vefpcriintenebris,  quam  plena  luceanj 
bulare  mavult.  ea  cnim  dromedariorum  ^ 
omniumpcne  ferarum  indoles  eft.  &  re(^^ 
accommodatur  populo  ^  quem  fcortationis  fp|^ 
ritualis  ^  in  modum  fcorti  carnalis  depiaac  ^  ij^^ 
fimulatPropheta.  noau  enira  amant  fcoru 
cedere^  atquc  amafios  infequi.  Nififorteq^,ij 
malit  ad  linguam  Arabicam  hic  attendere  ,  ^j^. 
Sj^       fignificac  commune  rcddere.  (^.^ 
focitiSi^farticefSj  hincvertas,  commtt^ 
nes  reddens  vias  fuas.  quod  fcortis  optin^^ 
con  venic  ,  &  paftim  populo  exprobrarur,  quo^ 
unoDeo  reliao.  alios  mukos  promifcu^  ^d, 
miferinr. 

:nSNX0^'n^-in3  l^r-  Sicut:  onagcr  ajjuct',^ 
deferto]''m  defiderto  anim^ fu^  Mat  vcn. 
tum.  occajionem  epis  quisa^ertet?  nullif^^^^ 
rentes  eam  lafiabuntur.^ m  no-uilumo  ejm  tn^,^ 
ment  eam.  impotentiflimam  fpirituahs  fcort^, 
tionislibidinemexpnmic.  Primo,  quodinfta^ 
fylveftris  onagri  anhelancis  ventum ,  nihil  aliu^j 
animodefidcrcc  quam  afflari  fpirituidolorum. 
Secundo,  quodita  fervcac  hoc  defiderio^ 
abinvencafcortandi  occafione  ncmo  eamaver- 
tere  qucat.  Tertioj  quod  nequaquam  opus 
fit^  amafios  in  pcrfequenda  ca  multum  laflari 
quandoquidem  faciUima  fic  inventu.  Et  qui^ 
fingulo  novilunio  con venire  folcbanc ,  atquc ob 
fefti  folemnitaiem  ^  novamque  lunse  (pa'(nv^ 
qu^eetiamnum  magno  honore  ab  omnibus 
rientalibusexcipitur,  peculiari  quodamfervo, 
read  cukum  idoloktncum  flagrabanc^  addic 
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I  N  J  E  R 

^nnovilunioeiusinvenirieam  pofle.  Quod  qui- 
^^m  fecudVulgatum  H^^na  vertunt  z;/^.;.. 
i^^^scjti.s,  non  viderur  probandum.  Men- 
riuim  n-IJdicitur,  non  mu.  &  peregrinum 
>  quodeandemeirignificationem  tribui  ve- 
^  junuis ,  Hof.  5 .  7.  Porro  ^J^P  ^^^^?^ 
catin  ^  ^^^^  vertitur  ajjuetu/ deferto.  fignifi- 
inii^^^^^^^^^.verbum-TD"?  habet,  prxfertim 
/<r  u^^^^  ^tbio  pica ,  ubi  pro  folere  &  ajjtievif- 
L^^^  "^P^tur  ufiratiffime.  ut  Matth.  27.  15. 
qy-  ,^-7-42-^Joan.  18.  15.  difcipulus  ille 
^icitur  f uifFe  yvu^?  notus  Pontifici  maxi- 
ab  ^thiop.  Interprete  dicitur  "tlD^  ^ 
4"au  afTuetus  Pontifici,   6c  folitus  cum  eo 
verrari. 

V"  E  R  s.  31.  defertum  jui  Ifraeli? 

^nterra  tenebricofa .?  quare  dicit  popuhs  meus, 

r^^n^y>va:^^r^^,  obfcurum  hic  eft 

Vulgatus  recejfinms.  quod  non  procul 
abeft  ab  interpretatione  R.  S.  J.  qui  reddidit 
per  "IDD  i:i7nnj  feparati  Jumus  a  te.  Non  vi- 
^eo  unde  hanc  verbi  fignificationem  jure  pe- 
^ant.  Plerique  Interprctes  Kimchium  (ecuti 
vcrtuntj  Dommamur.  Nonaliamobcauram^ 
quamquiaHofex  II.  12.  ^  DJ?  ^vg  rn-in^l 
vertifolet,  fedjehuda  adhuc  dominaturcum 
Veo.  quod  &  ipfuni  ex  conje6"buta  potius, 
quam  ex  certa  vcrbi  flgnificatione ,  fic  reddi- 

n^»''«"J''"^'^^         lo^o  Gen.  22.  28. 

iocaiftanon  videntur  parallela.  Nam  pricter- 
Suam  quod  perionae  non  fint  ea:dem  rapud 
Mofen  enim  agitur  de  Jacobo  ,  quiob  viao- 
T^A  "Jt  9^''  reportatam  vocatus  fuit  Ifracl. 
^pud  Hofeam  autem  agitur  de  Juda  .  quate- 
^^sdccem  tribubus,  Ifracldidtis,  conlradi- 
^^inguitur)  res  etiam  non  conveniunt.  Mofes 
»^«iindicat,  JacobumcumDeo  ludatumfu- 
fiorem  fuiffe.  Hofeas  autcm,  Judam  Deo 
,^^^'iter  adhxfiffe^  nec  ficut  ifraelem  ^  defe- 
^Ck  Q^umergoverbum  nn  non  aUbi  quam 
Uo/^^^^^^cem  locis  mKalreperiatur^  eo  di- 
^idiq^^^  credam  dominandi  fignificationem 
niij^j^^^^t^rxos  non  habere.  Hic  fane  apud  Jere- 
Deus  "^^"^^^  congruere  videtur.  Negat  enim 
caufaj^^^^^^"^  populo  fuo  de  fe  querendi  efie 
^Pfis  fmYr  ^^^^^  deferti  inftar  &:  rerrce  caliginofae 
fi  fubjir'  ^^*  ^""^       inftituto  parum  quadrat  5 
^onii'^^  ^^^^^  ^  ^«^re  ergo  diclt  pupulus  meus  „ 
«niui  j^^^'''-'  '^^^ '^^niefmts  ampUusadte?  id 
^^ieabernt-^^  gloriari.  tantum- 

"^'^^eum     ^'^'"^^inferrent,  nolle  fe  amphiis 
"^"^  tener     ^^^'  ^^tpotius  adhxrere  ipfifi- 
^nerentur,  qui^  dominium  fub  ipfius 


E  M.    Cap.  II. 


23^ 


dudu  confecuti  erant.    Quod  quum  vide ret 
Jonathan ,  per  modum  querelx  vernt ,  quare 
dixit  popiilus  meus  >^i7^t^y^^^  disjecfijumus . 
videtur  legifie  ^^"l*]  a  im  extendit  ^expandit, 
idquepaffiveaccepiffe  j  expa?i/i  fumus  ^  disje- 
£ti  nempe  in  varias  terras.  vel  legic  -^n"}  expan- 
dit  nos.  vel  potius  ex  Arabica  fignificatione 
repulit  nos.  fignificat  enimibi  verbum^n'^  in- 
teraha  repulit.  nomen  "T^  rcpulfio.  Ut  autem 
noftram  quoque  fententiam  dicamus.  redam 
cenfemuseffekaionem  -1^11  a  m.  quod  ver- 
bum  quia  in  hiphil  obtinet  plangendt  &  lamtn- 
tandi  fignificationcm  ^  u t  &:  nomen  plan- 
ftus  ,  eandem  quoque  hic  in  Kal  ei  damus  ,  Sc 
vercimus  ^  ^uare  dixit populus  meus ,  pianxi- 
mus^  non  veniemus  a?nplius  ad  te?   Id  eft^ 
nunquam  nobis  Ixtitia:  argumentum  fuic ,  dum 
abilervivimus,    non  ahas  quam  pkn-endi 
flendique  caufas  fuppedirafti.  quocfrca  nolu- 
musamphusadtevenire.  Irane,  mquit  Deus, 
egovobis  defertum  tui&  cahginofa  terra  ,  ut 
ficdemeloquamini?  Nondubuarem  decain 
terpretatione  ,    fi  hanc  vcrbi  fi^^nificationern 
diitoquoqueHofexlcco  aptarc  poffem.  Sed 
quia  ibi  nec  plangendi  nec  dominandi  fignifica- 
tio  reae  quadrat ,  quid  nocet  ex  vicinis  linguis 
lubfidmmpetere?  Apud  Arabes -in ,  &mura. 
to  pro  morelint^^  IK'!^  in  hiphil  1^^.^  eft 
velle  cupere:  Hinc  apud  Hofeam  totum  ver- 
fum  fic  expono ,  Circm^dederunt  me  tnenda- 
ao  Ephraim^  &fraudedomusIfrael.  fedju- 
daadhuc  vtih  cumDeo,  6^  cum  fancfps  fide^ 
Us^  tfi.  Experiamur  an  non  &:  hic  apud  J  ere- 
miam  eandem  fignificationem  habcre  quear. 
Gluare  dixit  populus  meus  ^  Voluimtis  ^  non 
veniemus  amplius  ad  te.  Id  eft ,  fic  ftaruimus^ 
ficdecretumnobis,  ha:c  vokintas  noftra_,  nos 
non  venturos  ampHus  ad  tc.  Itane  /inquit  Deus, 
cgoabipfismeritus  fum^  utficrehnt?  ficcine 
ego  defertum  ipfis  fui  ?  Ut  autcm  certius  nobis 
dc  verbi  hujus  fignificatione  conftet^  duobus 
jamexaminacislociscx  conjugationcKal^,  aha 
duo  (ahbi enim  non  extat)  ex  Hiphil addamus. 

PrimuseftPfai.55.3.  Tnij  ^j^yi  '•h  rr^^i^ 

nD"|nKl  ^nm.  ubipleriquefecutiKimchium 
vertunt  plangam.  Pcr  conjeauram  pro- 
culdubioj  quia  id  loco  congruere  videbatur. 
Lxx.  iXvmfidju.   Vulgatus,  contrijiatns  fum. 

Selomohj  querar.  R.  Abraham  clamabo. 
AtR.  Menahem  dornmabor.  ChaldxusDJ^ini^ 
concutiar  j,  commo^vebor  ^  tonabo.  Fortafiis 
cx  Arabica  fignificationc  totus  verfus  reddt 
poflfet^  Atcende  ad  me,  &  refponde.-  cupio 
Gg  2  in 
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A  N  I  M  A  D  V 

erperflrepo.  Alterlocus 

iMrSp  iH'-  quodaliivertunt,  i^^ 
■■       Lminabert^,  rumfes  jugnm  ejus  ae 

l'SS.r^maVdom.„atur  nonfec 
.Inisiufumalterius,  malucruntalu,  quim 
;ffS\uod  refert  Cl.  J^nn^s^J^ 

im  hittoriam  z  Reg.  3-  ^7-.  "'''^  '"'e  fu 
kdomxorum  captus  aMoabitarumrege,j^.it 

K.rcharefchetx  m  hol^^-^^ft^-JJ^^^JJdefea.o 
md.gnafograv.s,  &  '^"^^P^feJs 
conlccuta.  Atincertumeftfihumnereg  ^^^^^^ 

mxorum.       vcro  propnum; 
&  n.fallor.  plg^^  ^^^^^^^^      Davidem  fib. 
Moab.raru.n.  C-mm   ^^^^     ^Sam.8. 13. 
un,verfam  d^un^a       J^^^  ^^^^^^ 

Jugum  aute.n.U  yfl^^,-,n  l^«?.ex 

mo   ^^^^f,  ':'    ^Jnpoteft,  f.  Prophetia 

S  Xos  fubegit,  ulque  ad  excuflu- ,ugum 
Ujoramo.  vix  150  anni  interceirerint.Jix 
oper^  pretium  erat,  Ifaacum  tanquam  mag- 
namal.quam Jacobi prxrogativam  nu.n"^- 
"ur..m,  d.cere  Efavo,  Tu  fervies  fntr.  tuo. 
Optime  .d  magnus  Apoftolus  ad  Eleaionis 
fcederifque  gracuiti  beneficium  retul.t,  Kom. 
9.  cujus  qui  particeps  eft ,  vere dominatur.  ber- 
v.t  autem  qui  inde  exclufus  eft  Secundum 
quam  fententiam,  Arabicam  rurfusverbi  lig- 
nificationem  fccurus  verto,  Et  ent ,  qmm 
volueris,  nmpes  jugum  ejus  de  coUo  Uio. 
Qnod  non  nifi  fuh  Euangelioimpletum.Quam- 
dui  enim  idololatrix  tenebris  .mmerfi  tuerunt 
Edom.x-i,  fervitutis  fpiritual.s  jugo  impliciti 
manfere,  illudque  abrumpcre  nec  voluerunt , 
necvellcporuerunt.  AtnaiH  grat.am  Euange- 
lii  volu.-runt  abrumpcre ,  &  abrupcrunt ,  at- 
nueuna  cum  fidel.busjuda.is  in  libertatem 
filiorumDeiairertifunt.  Ignofcant  erudin  no- 
ft^  huic  longtor.  dilqu.fitioni  qua.ndagare 
fu' t  an^mus  an  non  nn  in  Scr.ptura  ub.- 
habeat^Arabkam  volend.  fig.nficano- 

.       -r-iK«  WD>  niy^n  n«  i?? 

Verto!  Omdornares  viam  tuam  adquitren- 
dumamTen,?  profe^o  et,am  ''^^^'f  ^ 
vias  tuas.  Senium  etTe  arb.tror,  Quum  tur 
Diffima fit  via  tua ,  quid cam  ornare  coram  me 
^ZZ  utamorem  favoremque apud me qux- 
ras  ?  Refpicere  Prophetam  puto ,  quod  ftat.m 


^.RSIONES 

verf.34-  dicetur.  ^^^^^^^^«^'^'^fum  ,ttia„ 
'  averfa  ejt  ira  ejus  a  me.  Ncmpc  adulabar,? 
fibi ,  filia  Sion  ,  ncgabat  le  iram  Dci  mer.tao:' 
prxdicabat  fc  mundam  ,  atque  .ta  v.as  fuas  p 
chras  reddebac  coram  Deo^  id  proprie*^ 
^yca^n.  Fruftraidj  inquit  Deus,  quia  etig^ 
peffimxmulieresa  tediicere  potuerunt, 
perditx  funt  &  corruptiflimx  tux  via:.    y  " 
vertcre  licet.  Profetio  etiam  maltttas  docuf 
(ii  -vias  tuas.  quod  rede  explicat  R.  s  v 

profeBo  pejjimam  viam  qua  mter  omnes  ' 
effdocmjit  te  ipjam.  &  bene  addit  maS  ejj- 
nJn^n  afhefeafii^  adeo  ut  non  male  y^j^^^ 
malitiisalfmfecijiiviastuas,  ficut  fupraveJ 
j,  lanD  nD?  onager  affuetm  deje^^'- 
Refte  etiam      P«      profeiio  vcnk.  ij^^^ 

exponens  dicit  efle' n2N  nr^^"^  ^J^^J&tJi. 
catione  juramentt,  ventatts-  quoamcapp^^ 
me  obfervari  volo,  quia  eadem  l.gn.hcatiog^ 
fumcndum  arbitror  Gen.  4.  il-J'^''-^-  2. 
feaez.  16. 

VERS.  34.  D^3V3«  nWWDl  1KSD3-i:&333jjj 

:  n^^N-^D  hy    D^nsD  nnnnn?  vt>  b^pj 

Gencvenfes.,  Etiam  in  aUs  vejiis  tu£  invent^ 
eji  fanguis  animarum  paupentmtnnocentu,^. 
qms  tamen  non  invemjti  tn  fuffojjtone ,  yj^ 
(fecifti)  ob  omma  ifta.  Mue  placcnt  omnij 
nifiquod  pro  ob  omnia  ifia,  «a\m  ob  onint^ 
tftos,  nempeDeosalienos.  quos,  ficut  «er^, 
tnx  amafios.  ^a^batur  Ecclefia  Juda.ca.  ^ 
quibus  roto  hoc  capite  aftum  fu.t.^enfase^ 
^os  rei  cftis  cxd.um  multorum  mn^K^^^^^ 
morum  pauperum,  quos  non  tanquairi  f 
Z  fuftbllione  xdium  veftrarum  deprehenfos; 
necaftis,  fed  ingratiam  omn.umilloruman,i. 
fiorum  vcftrorum,  nempe  peregnnorum  Deo- 
rum ,  quorum  numerus  c.v.tates  veftras  ^q^,^ 
Quum  enim  a  Gentibus  d.dicift-ent,  humano 
iai^guine  placare  Deos  divites  autemqui<^u, 
potlntia  valcbantaggredi  nonaudcrent,  pa„, 
peres  &  invalidos  necarunt,  uc  corum  fanguj, 
ne  propitios  fibi  Deos  rcdderent.  Lxx  abfquj 
vocalibuslegentcs,  legcrunt  non  n^«, 

quercits.  utfenfus  fit,  occidiftis  paup». 
res  vereinnocenteSj  quos  non  in  fuffbffione^ 
fedfuperonincm  quercum  fedentes  inveniftis 
id  eft,  qui  non  vim  xdibus  veftris  feccrunt| 
fedquercus  potius  quafvis  conlcendcrunt,  uj 
glandium  efu  famem  fedarenc.  Senfu  fanenoft 
inepto.  cuitamenpriorempr.-EferO  j  quiacjti!, 
fam  exhibet ,  cur  pau  peres  occiderint  ^  nempj 
in  cultum  Deorum.  Porro  Dn  hic  colleaivum 

efti 
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cft.  quocirca  reae  a  Pagnino  vertitur  invenii 
pmt  Janguines    ideftcjcdes.  ' 


In  J  E  R  E  M.  Cap.  III.  IV. 


C  A 


III. 


Vers.  I.  nW^^  ;ri  laudo  eos  qui  vertunt^ 
J'  dimiferit.  \r\  fi  ex  ufu  Chaldaico.  fic  enim 
idem  hic  Propheta  fupra  ufurpavitcap.  2. 10. 

'  '  4"odibi//  pro  an  ponatur.  ut  apud  Hebra:- 
•^^"«Utruniquevalet. 

V  E  R.  s .  2 .  :  C^Si^  S37  ?^T3?  ^NiJ^.  Verti 
^^^t^j  £/^1;^  d>r^//i?^  tuos  ad  loca  excelfa.  fed 
^^'gatus  m  direEttim ^  ficut  &  infra  cap.  7.29. 
■Lxx.  «V <56>7fle#  //2  re^iam  viam.  ficut  Num.  2  3 . 
3-  ^^^^  verterunt  .dG^Ta*  refpicientes 
nempe  ad  Syriacam  vocis  hujus  fignificatio- 
nem,  ubi  >^l^qQ^^  reauf,i)lanm,  videqux 
ibi  annotavimus.  undc  &  hoc  loco  vertimus, 
rJeva  oculos  tuos  fufer  ^lanicies.  vide  infra 
cap.^.verf  II. 

V £  Rs.  4.  ^n  non  ab  hoc  temfore  accla- 
mares  mihi ,  ^ater  mi  ^  diix  adolefcentia  mea 
iii  es  ?  Probat  Ecclefiam  iftam  habere  mere- 
triciam  frontem.  Si  enim  inquit  honeftatis  ul- 
lam  haberes  r^tionem,  annon  abhoctempore 
me  patrem  tuum  vocares^  meque  diceres  du- 
cemadolefcentixtuiE?  Velpotius,  Annonab 
hoc  tempore  acclamas  &c.  q.  d.  vere  impu- 
aens  es.  Audes  etiam  abhoc  ipfo  tempore  me 
parremvocare&adolefc.  ducem.  audesrogare 
anlempern-am  mcam  fim  {ervaturus  ,  &  tamen 
,&dixiai&  fecifti  malum&prxvaluifti,  nem- 

fcrve?."'''r  P^^"^^^  ^^^^  ^^^"^  non 
icn  em  f,d  pro  ea  gratiam  fubftituam,  tu 
^u^em  dicendo  &  facicndo  mala  pr^^valuifti, 
iic  ut  ab  ira  abftmere  prorfus  nequeam. 

Vers,  20.  '^mr\mrr^y'2.  Pr^vari- 
'^^^  efi  muUer  afociofuo.  a  verbo  nv^lquod 
^ci^^n  interdum  fignificat,  ut  Prov.29.  v  2 

^^^h  ,  ^thiopica  etiam  fit 

Pr4/^<^^^  i^^""^^9-/5.  &  aUbi.  ita  hic. 
^^^^J/f^/^  efi  mulur  a  fponfofuo,  id  eft 

inu!'^^-^^-  -^^ 

^^itte^  ^^fi^P^T^' campos  audita^  vdfuperpla^ 


ivumu^''^  ^j;  Sp.  vcrti- 

-''"^^s  \r  j  i  campos  audita^  vel  fuperpla^ 
^^^rac  ^^^S^tus^  t?iviis.  vide  fupra  v.  2  & 

V  p 

/>^^"-^:^  -^y-i^n   *  x 

^^niemKr^  ^"^^   -wx*.,  ic«*cw»tw^wx.,  ,^4x. 

^'■^^^^//..^  accipiuntpro;»///- 
^ontnm^  quod  in  forma  regiminis 


fcribendum  erat  C^lH  pDH-  qua  forma  refer- 
tur  a  Clar.  Buxtorfio  in  Concordantiis.  fcd 
male.  in  editione  enim  Bibhorum  ejus,  ut  6c 
Venera^  &:  ahis  quamorquas  habemus,  con- 
ftanter  fcribitur  in  forma  abfokita  ]Tjn.  qua 
retenta  verto  ^  Sane  fruftra  eft ,  e  colUbus 
mtiltitudinem  offerre :  fane  in  Vomino  Deo 
noftro  eft  falus  IfraeUs.  D'''?^  mihieft  hifiniti- 
Yus  Hiphil ,  habetque  ofterendi  fignificatio- 
nem ,  apud  Mofen  ufirariftimam  unde  &:  nDn^ 
oblatio.  amabat  multitudo  (popuUis)  in  colli- 
bus  facrificare  ^  atque  e  colhbus  elevare 
viaimam  coekim  verfus.  id  magnse  cujufdam 
virtutiseflc  exiftimabant ,  negleao  veri  Dei 
cultu,  qui  m  templo  non  in  colhbus  ficrifi- 
cia  tacere  luflerat.  merito  ergo  elevare  vidi- 
mam  e  colhbus ,  &  fperare  in  Deo  inter  le 
opponit  Pmpheta,^&  pruis  fruftraneum,  al- 
terumutihflimumaflbrit.  pofl^es  etiam  pcr  nDH 
multitudmem  non  plebis  fed  oblationum  in- 
telhgere  ut  fenfiis  fit  Vti^ue  fruftraneum 
efi  e  coUwus  mtiltas  oblationes  offerre  a  t  f 
fumas  pro  ]iDnD,  fcnfus  erit.  frtiftraneum 
eft  e  colUbus  cum  ftreptu  ojferre. 


A  p. 


IV. 


Vers.  II.  Mmatur  hic  Deus  populofuo 
ventum,  quinon  fit  ad  venrilandum  neque 
adrepurgandum.  vocatur  D';^li^  m  m%  Vul- 
gatus^  Ventus  urens  invils,  Pagniniis  F^eji- 
tusficcus  in  excelfis  locis.  Junius,  ventusni^ 
tidus  locorum  eminentium.  Nos,  ventus  ari^ 
dus  convalUum.  cum  enim  in  convalhbus  ra- 
dii  fohs  rcverberentur  &:  conduphcentur  fit 
ibi  ventus  torridus  6c  arctaciens.  de  hac^fia- 
nificatione  vocis  vide  Num.23.3.  ne- 

que  impedit  quo  minus  &:  infra  cap,  7.  20 
cap.  12.  12.  cap.  14.  6.  eodem  fenfu  acci- 
piatur. 

vers.  18.  -^^  n^Nt  m  ^^h-ym^  -.3^-, 

Via  tua  &  opera  tua  fecerunt  tfta  ttbi:  hoc 
kcitmaUttatua,  quod  amarus  Jit ,  quodper- 
tigerit  ad  cor  tuum.  fic  malo  vcrtere,  quam 
h^c  maUiia  tua.  quia  hoc,  ni  fallor,  dicen- 
dum  crat  n«in  -^nn  adjeaivo  poftpofito. 
.    ny^^.;r.        '  ^  ■  '•"^"   4^^^^  cum  vidiflet  doaifl:  Junius,  tranftulit, 

feri^^e^  n  ^  -  ^^  ^^^-  OF'^-  i?^-    Omnes   ^oc  ti\  maU  tuL  perpendant  utrumque  viri 
men?K    ^"^^''P^etes  ellipfin  ftatuunt  m  pri-  ^"^^^^^^ 

Vers.  24.  Afpext  montes^&  ecce  tremebant^ 
&  omnes  coUes  ^\>^^P^i  quidam  deftruBi 
Gg  3  funt. 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninkll|ke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

3238  A  9 


fmt 


ANIMADVERSIONES 

•  ^    •         u-  ^-i^n  ^//«  Proferre  hic  libet  omoia  loca^  vibi  n  t 

detur^  coadle  vero  fi  per  trahere  expHce^./^ 

Gen.  37.  29.  '^^^^^^      "15^'"^-^  -^^^^;; 
protraxerunt  (  fcilicet  pedes,  i.  iveru^'"' 
extraxerunt  Jojefhum  e  foJSa,  Exod,  ^  ^ 
verf  2.  Jl^^       -inpi  •')3?^P      ^  accipi^^ 


,ft  0->r^  def  u^^^    .  facile  coairao- 

refuf    Hta.ca  fip.f  auone  Sp 
jr  id  cum  priori  membro  confenrit ,  ^  a 
wua^thiopica  confirniatur,  "bi  ^P^Pj^ 
foS  conju^atio  ibi  r»  H.tphacl  refpondeO 
&  tot  utMatth.  .4-  ^?-  ^^^^" 

;f/ ^A^5.'».0   ^lhiopicus  mterpres 

'-7pS"'J'- 

C  A  P.  V- 

Veks  7  l^mVDKnKi^^K-  Sirapliciiri- 
J..detLir^e-.W^^^^ 
SaxlutenimnrK.  ChaldakerT^^idem 

eftquod^?f«'t.-  '"f'^"'?^r''I^. 
-7«      ergo  n«I>     idem  quod  na^  f  a« 

tem  inter  utramque  ^ompofitionis  partem  in- 
fldtZ  ncut  a  in  nra  qm?  fupple 
loco,  ideft  ««'/f? 

Vers-  8.  □■'S-C/p  ffJtlQ  d:P1D.  Varie 
accipitur  iHud  D^3fD.  Quidama  03t£;,  unde 
Hiph.  O^??'^  maturavit,  manicavit  dedu- 
cunt,  voluntque  efle  nomen  adverbiafcens , 
valensw,3«^.  InterhosPagnmus,  quemMer- 
cerus  laudat.  Caret  id  tamen  exeroplo  &au- 
thoritate.  Ideoque  Junius  &  Genevenles  pro 
participioacceperunt,verteruntque?»«iWW^- 
ne  furgunt.  Idautemdicendumerat  DOaf" 
in  plurali.  Nec  video  cur  benc  paftis  equis 
aflimilentur,  dicanturque  hinnirc  quifque  ad 
uxorem  proximi.  quum  mane  furgunt,  po- 
tius  quam  poft  mendiem  aut  vefperam  ubi 
noft  Ccrerem  &Bacchum  magis  calct  Venus. 
&alim  effea  11??.  proCTPifa,  atque  eife 
formam  participialem  Chaldaicam  .  quahsm 

naa'-;  2'!.      fo''"'^  ^y"'  ^1"°?"^ 

lirnta  ut  raO"'  ^»^'»«»^"'  ^arc.  14.  37- 
litata.  ut  >    =  -  r^Dy /^i^<;rrf»- 

r3£)3  eCurtentes.  i  *->or.<i...  1 1.  1  . .  - 
L;,-iThefl-.2.9.  m  d>feernentes,i]o^r.. 
;    o.  NecmirumhicProphetamJercmam 
li  Chaldaifmum  accedere,  quum  aUbt  mte 
^ri  verfus  Chaldaici  apudeumrepenantur.  ut 
Stem  quidperDWOhicxnteU>gamusap- 

pweat,  monemusverbum  W  qu"mabfolu- 
te  ufurpatur.  fignificare  fspe  "^J.l^  ^9 
protramonm  ffda ,  prodttmon"»»  grefSus , 
atque  efle  idem  quod  ire,  mcedere.  progre- 


his  ovem,  Lxx.  ATnhJoyit?  hcl&i-^.  ^"^gi^tus 
Itetollentes.  Dcut.21.3.  Vaccam,  quay^r^ 
faaum  eft  opus ,  nDt^?  1^^, 

non  ivit  injugo,  Jiid.  4.  verf  6.  ^IDt^Qn  ^ 
"inri  *in3>  /.      progredere  in  montem  " 

than  nnni  ^i-^lCon  I^JJnni  &  ah/Iraharis  : 


111*111        •  »^  

Z/?^^'^?^.  ideft,  avellas  te  e  loco  ^jl. 
es,  &  eo  te  trahas.  Jud.20.37.  n^i.^rj  ^t^^^} 
-)7n'S3  nx  111»  &  progeps  efi  infidiatoy: 
&  percufit  totam  urbem.  Lxx.  w  s^^pcjC'}^  ' 
e.e^^..  job.31. 33.  ^^^$^-1 1^^?^  ^^^inij) 

n^pp  pi<*  Et pofi  eum  omnes  homines  ibant^ 
&  ante  eum  non  erat  numerus.  Lxx.  k«/ 
rat  twDf  Tm?  eui^^uTi-^^^  dmX^irsTcx^  Sic  hoc 
que  loco  expono^  Ut  eo[ui  bene  pajli  i^^^ 
dunt :  quifqut  ad  uxorem  proximi  fm  hinniuyi] 
Lxx.  &:  Vulgatus     pDtp75  retuleruntad  ppijj* 
quum  verterunt ,  IUi       JjjAu^^w^ft^-  so^j)'}^^^^^ 
Hic    Equi  amtores  &  emijfarii  fa^i  jii^^ 
uterquc  procul  dubio  a        protraxit ,  p,^[ 
duxtt.  extendit  dcrivarunt  ^"^j^jj^^^/^^equ 
bene  paftos  6c  producentes  /"P- ^^"'^^UjTa^ 

>X    ouod  honoris  caufa  fub  icetur, 
""''  l^jXb^cazf^tis  intelligitur.  fM^^ 

lif  quod  emiffariis  equis  Sc  ^M.^o^,^ 
f\-t  convenit. 

Vers.8.  h^^^^V^'^^^  °^^!^n^DiD 
.)hr\T  ^nyn  n^i<-  Omnishujus  loci  difficui^ 
tas  Vft  in  D^:^^?.  Qiiidam  accipiunc  proBg^ 
noni  Hiphii;  ut  pofitum  fit  pro 
ne  furgentes.  fic  Junms  &:  Genevenfes.  Info^ 
lcns  eft  illa  contradio.  non  enim  probantur " 
nobis^  qui  fimilem  agnofcunt  m  D^;in  drac^i^ 
nes,  proDVVnjer.9.11.  UiyG.  Nobisiu 
[ftis  locis  ^''iin  fingularis  numeri  eft.  ficut 
zech.  29. 3.  ubi  Pharao  vocatur  Sn|n  D^^f)|T| 
maxima.   Quin  &  p?n  fingularc  col, 
ledivum  effe  exiftimamus  ^  Thren  .4.3.  MuL 
to  minus  D''??^D  quod  fingulare  eft^pro  DY^-^p^^ 
accipi  poteft.  fic  enim  fingularc  6c  plurale 
abfque  ulla  difcriminis  nota  confundcrentur, 

Alu 


I  N    E  S  A 

Alii  ergo  maluerunt  effe  nomen  fubfl:antiviim 
"gnihcans  tefnpns  matutinum ,  &c  pofitum  pro 
a^3C^Dn  vcrtunt  mane.  fed  &:  illud  autoritate 
carct.  Nec  appofitum  ad  rem  videtur,  eos 
nuUe  equorum  mftar  faginatos  mane.  Quum 
^nim  fequatur  ^  unumquemque  hinniifle  in 
uxorem  proximi  fui,  curea  libidine  mane  po- 
^^^^s  quani  vefperi,  aut  no6te  exarfiffe  dican- 
^^^r?  Nollra  conjeauraeft,  poni  pro 

^  pro^  ficut  Jef  3.  16.  D^rv  nnjprai^cT- 
^^^antes  oculispxo  nnpii/Di  Qn];t:;n /^^j^y^;;. 
^^-  Jer.  29.  17.  Item  Hnnyt^  &  nnny^ 
^fx  horrmda.  a  "lyti^  horrere,  '  Atque  ita  erit 
"enoni  hiphil  pl.  num.  a  riD?/;  frofpicere  ^ 
profpeaare.  unde  Syris  ^DD  Senfus 
eft  ^^///y}/^i;,^^i  profpe^antes  funt- 

quod  cxponitar  per  fequens'hmmre.  eilquc 
ca  Vcncrex  hbidmis  vis,  ut  quaquaverfum 
profpeaentoculi,  &  exfpeaent  quo  fatiari 
queat.  ^  ^ 

Vers.  24.  .-toD  t^^ip^JDi  n'^^!  Di:^j)  ]n3n.' 

Mazorethnc  notarunt  Iegcndum''*mr* /  quafi 
mendum  habeat  rextus,  &  1  quod  ante^Do- 
mtur.  poft  mud  riecollocandl"  atnondu. 

S"t^^^^^^^^^  gencre. 
vam  6c  ferSinam  in    r  "^r''^"'  '^^P^^^- 


ficut  juravir  Gen. 


^ERs.  26.  Av?; 


ficut/-  •     •  =   'J-:  ^^^  V  K^fplClUnt^ 

^^ven^/;:^'^^^  Sic  Pagninus,  &  Gc 

^^i^^  mr^^  ^^^'^^  ^'""^^'  Mercerus.  Tamen 
^pJiH     ^     ^//^^//'^^/^  fignificant.  laqueus 

^^^"^^  ^'S''  J""^*"^^  /^^^^  ten. 
^^iiW^^^^P^^-  quod  probatBuxtorfius.  Exa- 
^erbuj^  J^^»^en  omnia  loca  prneter  hunc^  ubi 
3ut  pQj^  "'~  ^eperirur^  nufquam  pro  tendere 

^^^^^fcerT^  ^^^^^  invenietur,  fed  ubique  pro 
^fref^^  '  ^^P^re,  utSc  hiphil  lOTpro  quif. 

^^^^^mTi  .^'^"^em  fignificationcm  hic  reti- 
non  '^""^''^  Poteft,  modo  D 

•        ali,-  T   '''^^'^^^^  Pro  Caph  fimihtudmis, 

''^^^^^^/SnT-  ^^^^^""^^  fedpro  litera 
qu^lnfinitwojunaafo^peadtem. 


L  Cap.  V.  239 
'  pus  refertur,  &  per  ^/i//;;;  vertitur.  ut  D^^p 
quum  exaltantnr ^  Ffal.  12.  8.  nnnD  quum 
loqueretur.  Jud.  2.5.  fic  hoc  loco,  Conte?7i- 
platur  quifque  j  quum  quiefcunt  aucupes.  Id 
eftj  tam  miprobi  inveniuntur  in  populomeo^ 
ut  nunquam  ceffent  occafiones  nocendi  explo- 
rare.  ipfis  aucupibus  avidiores  funt  ^  quitem- 
pora  fua  habent  quibus  quiefcunt.  Nam  ne- 
que  noau^  neque  omnibus  anni  tempeftati- 
bus  venari  pofllint ,  nec  volunt.  habent  fua 
tempora  quibus  avibus  parcunt.  At  improbi 
populi  mci  nunquam  quiefcunt,  ne  tumqui- 
dem  quum  aucupes  cefiTant,  fed  (emper  fpe- 
culantur  8c  obfervant, 

Vers.  28.  n~nnn  nny      ^mv  ^yo.v 

:ran^  n  ^^V^  p.-'Varibexponiturnni^Da 
nnn.  Pagninus^  ettam  Juperavermit  fd- 
^amali^  id  eft  peirimicujufque,  ut  habent 
Norx  VarabH.  plus  malifccerunt,  quam  ahi 
peflimi.  fic  quoque  Gcnevenfes&  Scmdlerus. 
Junius  autem  ,  Etta?n  tranfcendunt  res  ma- 
/^.  ideft,  non  vincunruradverfitatibus  5  fcd 
ea$  fuperant.  Difpiciant  eruditi^  an  non 
hic  meUus  ad  perfonam  referatur.  nec  ramen 
impium^  fcd  triftem^  miferum  &:  affliaum 
fignificet.  eodem  fenfu^  quo  dicuntur  0^3^ 
^^^^f^ciesmaU ideft,  triftes.  &:  ni];n  nn^ 
vacca  atteftuata  &  macilenta.  Hinc  verto^ 
htiam  prateritrunt  res  affiitli.^  quod  cuni 
pra:cedentibus  hujus  verfus  &fequentibusop- 
time  convenire  videtur.  ut  fcnfus  fit^  Pin- 
guefaai  funt  &  nituerunt,  idcoetiam  mifero- 
rum  &  affliaorum  rcs  rraaare,  non  func  dio-.. 
nati  5  fed  eas  prceterierunt,  &  fupercihoTe! 
contempferunt.  quod  fequentibus  exphcatur  ' 
Judicium  non  judicarunt ,  judicium  pvpilli 
fiamprofpcreagtint,  & jus  pauperum  nonir'^ 
dtcant.  Jonathan  alib  prorfus  modo  vcrtit 

^':r\  rat;  >^nnij<  ^ojnt)       nnj;  ^ss' 

Etiam  tranjgrelji  funtverbalens  ^  fecerlnt 
malum.  ^^^^Mmvcrb^^^^ 
funt,  fi  nnn  acapias  pro  ^nnnn.  tum  emrn 
vertere  Lcebit,  m.^  tran/greffi  funt  rebus 
maUs,  id  eft,  legen,  tranfgteffl funt. facien- 

•^:-:         1  )  iic  coniunxerit,  ut  verterec 

fn^?:sD  iin  KDn^  ]n  |^jn  m  ibKi,  &'fju- 

majjent  caufam  puptlli ,    profpere  epiHent. 
id  verba  Hebrxa  non  ferunt.  ^ 

Veks.  30.  'Prophetaprophetaruntinmen' 
dacioy  Dnn^  HT  D^Jn^n].  Vulgatus^ 
&  facerdotes  applaufentnt  mmibus  fuis,  tran- 

ftulit 


ANIM ADVERSIONES 


I.  T<x  Interpretum.  qux  taraen 
^'t'inrSexit  ficlepitur,  K«i  ol  k^^^ 

v.i^^'-  malc  vulgatus  legit  a.rm 

n-Pe  Prophetarura.  non^nm. 

«r^.«y  dcfcendmmt  tn  manuseorum,  id  fit; 
Xn  fnnt  falfisProphetiS  ajent.unttn-en.ra, 
quialiorum  manibus  applaudunt,  8.  "^js 
miaf.  defcendunt.  Ut  autem  nunc  habe  cctio 
nT,  efta  mi  quodmterdum  to-rn  .  m 

^kus  cafmnt  (fup. tdeftut  ha- 

bct )  unius ,  "P«.=;^7;^;Sotibus .  ad  domimun' 
fteruunprxbucnntfa«rd  t         Hcbr^i  po 

trJicrnfc?^-hccemmeft 

Z,m    U  mimfterium  plerumque  denotat 

;7;^„V^y  propr.e  eft, 

fp^d  Syros.  Jt  '.y  e^fti^>;^'>W- 
Xc  qtLndo  de  perfonis  d."tur.  ulurpatur 
farpe  de  eo,  juxta  quem  quis«a  eft  ,  ucma 
i  ejus.  rd  eft  dSftum,  regimen 8c nutum 
fequatur.  Sic  i  Chron.  25-    dicuntur  confti- 
tutifiluAfaphi.  ute(rent  >t33n  «,D«  T 
-ijVan      ^??/»^  <^«0«  t^^i-^i,  qmfrofht 
tab^jhb  M0U  regis.  utSc  verf.3.  fil"J5f": 
thun/  &  verf  6.  lilii  Heman  dicuntur  fuifle 

triski,  "in cantudommpomim.uhiUhi^^, 
Jeduthun  &  Heman  dicuntur  fuiffe  ^T 
'^^an  /?/^  regi^-  Dicitur&de  eo,  jux- 
ta^quem  quis  ordine  faltem  eft,  ut  prseun- 
tem  ordincfequatur.fic  2Chron.  i/.ubiprm- 
citjes  Tofaphati  ordine  rccenfentur,  primus 
„ommatt/Adna.vcrf,4.deindeI3nin:n:>y 

],oil  cum  Joannes.  n^DOy^n^  '^n  &  poft  tnm 
^maha.  ut  rede  vertit  Vulgatus.  Junius  & 
fecundum  etm.  Eandem  phralm  m  ordmibus 
Levitarum  vide  i  Chron.  31.  &  «  qrdi- 
n.bus  eorum  qui  unus  poft  aUum  reftauratio- 
nitempli  incwiibebant  Nehem.  3. 2-4- 5- 
&  hocloco  capio ,  ubi  primo  loco  coUocan 


adferens  fententiam  eorum^qui  HT  hic 
rhmVi       fgmficatio-r.e  dominii^  dicit  S 
□'N^ajn  ^T'  tum  efle  DJIS-ID  fecmidnm 
luntatem  corum.  adco  ut  non  tam 


1T     Dnaiy  DVn.  quaji  dicas,  pofi 
cut ,  I^t  rex  trarifibat ,  &  totus  popMu,  tr„ 
fibat  poft  eum.  locus eft  ^Sam.  1 5  .Sed  & 

rium  ,  qu?^m  aiuhoritas  corum  hic  mdicet^ 
qua  fulti  Sacerdotcs  pro  arbitno  fintdor^ij- 
ti.  Majoris  enim  autoritatis  crant  JProph^^  , 
quam  Saccrdorcs.  quia  illorum  extraordij^  ' 
rium,  horum  ordinarium  erat  munus.  ^j-^^^ 
plane  intcrpretationem  dat  Jonathan ,  j^^^j^^ 
nn^^T      JTDi:)  &  Sacerdotes  juva?7t  ^  • 
manus  fuas,  ideft,  faUos  Prophctas 
fupcr  manus  fuas  capiunt    &geltant,  ^^tqj 
ita  iuvant  cos.  nT  fumpfit  capicndi  fignifiy 
tione.  ncc  eft  interpretatio  quam  dat  mep^^ 
imo  vix  aliam  caperent  verba^  li  Jegeret  ' 
cnT  cafiunt  eos.  facile  autcm  afhxum 
inteiligitur,  tum  fenfus  eft^  fummum  i^  ' 
falfos  Prophetas  6c   facerdotcs  cfTe  confe^ 
fum.  Hos  iUis  non  tantum  non  refiftere_, 
&  fupcr  manus  fuas  capcre^  ut  tucantur  o 
adjuvent.  Id  fane  fimphcius  eft,  quam  ^ 
inteUigas^  accepifte  cos  m  manus  fuas  mu^^j^ 
ra.  quod  voluit  D.  Kimchi  &  poft  cum  p^  ' 


nmus. 


C  A  P.  VI. 


Vers.  19.  nniDb^D.''^  W^ril  Pagninusre, 

ae,  Et  legem  meamreprohaverunt,  Scdgi,/^ 
in  notis  VatabH  additur,  1  hoc  If^o  tanta,,^ 
vertere  futurum  in  pra^teritum ,  rcUtiv^ 
redundare  ,  vifum  eft  conftruaionem  hanc 
Hebr^eam  plenius  exphcare.  1  m  -idnd  5  ^^^^ 
prie  hic  cft  -^^oUov.  quod  enim  prcecedit 
^nnini,  propneeft,  cxmoreHcbraifmi^  no, 
minativus  abfohitus,  qui  Latme  reddi  pote(i 
per  quod  attinet  ^  hoc  modo.  Et  lex  mea 
id  eft,  &  ad  legem  meam  quod  attinet  ,  rei 
frobarunt  eam,  "ubi  1  non  adhibetur^  titfuty^ 
ro  •IDND;'  tribuat  fignificationcm  prxteriti. 
enim  facit  fubjeaum  pathach  cum  fequente 
dagefch.  fed  ut  antccedenti tribuat  fuumcon, 
fequcns.  undc  Vau  confecutivum  feu  redditi, 
vum  dicitur.  habuiftctque  hic  ctiam  cum  prcc^ 
terito  locum.  hoc  modo.  ^3  ID^DI  '•n^ir^^^ 


f 


loco  capio.,  ^.^^  ^  —  .  .. 

turProphetx,  qui  mendaciter  prophctarunt.  ^„0^  L^tinis  ahud  nihil  fignificat  ^  quam  uc 
deinde  adduntur  Sacerdotes,  qui  DH^^T.^y   r>«o.„;r,.,c  c^Uor^t^  «.^om   


1  C  1  --'.»x 

Pagninus  vertit ,  Et  legem  meam  reprobaru 
tale  eftomnino  Arabicum^.  ut  Aaor.  2 
KmS^nyKi)  Kin  XDNS  ad  htcram 


utique 


Secundum  manm  eorum^  id  eft  poft  eos^eo. 

rumque  duftum  &:  auchoritatem  fequentes^   ^-^n.i^  -m  <xka  ixL^iam^  nnqu^ 

dominatifunt.SicinterpretaturR.S.I.Dn-^T  \hoc  ,  &  cognofcite  illud.  Id  cft  fimpHciter^ 
inquit  eft      ^^^V  "I^DHI  IDD  DHnnK^  IDI^D   hoc  cognojcite ,  tStv  J/^Tv  yvc^^v 

Cap 
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J  E  R  E 


A  P. 


VIL 


j    V E Rs.  4.  A^^ fidtte  vohis  in  verbis  men- 
^^r  '  y?"^-»  ^^cendo:  Templum  Domni  y  tempUm 
^^^ini,  templum  Domim  HDn  dli  funr.  fic 
vertendum,  fi  generis  mafculini  ratio  hic  ha- 
Senfus  effet,  ne  fidite  didis  falfo- 
qui  quuni  veri  Frophe- 


icii^^i '''"^^^rophetarum, 

liDt^^J  iP^^ritum  huic  populo  minantur^  negant 
lHl  ^^  ^ururum,  dicentes:  lUi,  ideft.  ifte  po- 
™,^ulus_,  funt  templum  Domini ,  funt  templum 
pByominij  funr.  templum  Domini.  hos  fi  per- 
jaD)  I  ^!^^}^  Deus^  templum  fuum  perderet.  quod 
^^ljj^inime  equidem  credendum  eft  fa61:urum. 
jjjcti^' r^n^us  hic  non  eft  incommodus.  Neque 
jjfltJiP.^^Uatum  facris  Uteris^  ut  populus  Dei  ejus 
^jj(i#«icatur  templum.  Tamen  quia  circumftan- 
^iit^y^^  omnes  arguunt,  non  tam  dc  metaphori- 
15?  >  quam  de  Hierofolymitano  6c  proprie  di- 
'totemplo  hicagi  (Juflus  enim  fuit  Frophe- 
^  in  ipfi  tempU  porta  confiftere,  v.  2.  eof- 
cSIRi^^  qui  in  portas  templi  intrabant  compeUa- 
ft/f^^'  Ibid.  fiduciamque,  quam  in  templo  ifto 
M:oUocabant,  quafi  nunquam  effet  deftruen- 
iim  ,  eripere ,  inftituta  cum  Schilunte  com- 
paratione ,  ad  cujus  imitationem  hoc  quoque 
^mpkim  deftrudhirum  fe  minatur)  non  du- 
JiO  j  quin  n^n  non  ad  perfonas^  fed  adres 
Kius  tempU  fit  referendum.  Hebrsei  enim , 
^uum  neutro  genere  careant ,  pro  eo  nonfoe- 
l^mmo  tantum^  fcd  &  fcepe  mafcuUnoutun- 
^^r.  Ipfum  ergoProphetam,  in  porta  tempU 
||>tem,  totamqueejus  rtruauram,  prsefer- 
/  V  a^'^^  ^j"^^  ^"^^  diftinaum  erat  partes 
^^^hbulum,  fanaum,  6c  fan^um  fanaorum 


4 


-j-^^y  Ne  vofmetipfos  decipite^  dicentcSj 
pC       D(,«,i»i_,  templum  Domint,  tem- 
"^Domimfunt  hac.  hxcfc.  qu^  videtis, 
y^"<=  ego  digito  demonftro. 
.^^^Rs  8.  Kos  confditis  vobis  in  verbis 
•"cii.  '?ij?in  •'n^a^^pleriqueomnesvertunt, 


|gito  monftrantem^  dixiffe  arbitror  intran- 


tulit  r^l^ Jp^a^h^nei^ ->  quiadverbum  tranf- 
Ut 


Ty    '      «  /■  ij  j  ut  non  Jlt adjuvan- 
-  non  ^      fonant ,  ad  non  projciendum  ^ 
J  fus  eft  ^^^^^^  vobis^  fc.  fiducia  veftra.  Sen- 
'  ,(lf   iit  n  ' .      data  opera  hoc  agere  vidcmini  ^ 
■ '   ^moW^^^^^^^i-    Si  enim  ex  fiducia  veftra 
'''^^"^^caperevdletis,  non  eam 

oporteb^^^^       ^^^"^  mcndacibus  coUoca- 
*^QcinfnL^^*  j^"  quibus  eam  quum  ponitis^ 
^P^um  videmini  veUe.  ut mhil vobi.s pro- 


C  A  p.  VII.  241 
fit.  Vel  fic.  y^os  confiditps  vobis  in  verbis 
mendacii^  nihil  frofciendo^  id  cft  fruftra^ 
fine  uUo  profeau. 

Veks.  9.  nijn  &:c.  Genevenfes  n  acce- 
perunt  pro  ^^T\  an  non?  ficnt  &:  1  Sam.  2. 
2  7.  Neutro  in  loco  id  ncccflarium  videtur. 
Hic  certe  nihil  eft^  quod  cogat.  Commo- 
dum  enim  fenfum  habet,  fi  cum  Pagnino 
vertamus  ^  t^n  furabimmi ,  cccidetis  j  & 
adulterabitis  ^  &pirabitis  in  vanum ,  &  ado- 
lebitisBaal^  &  ambulabitis  poji  deos  alienos 
quos  non  noftis :  Et  venietts  &  flabttis  coram 
metndomohac?  &c.  Senfuseft:  An  mihi 
gratum,  vobifque  utileideffe  putatis,  quod 
turantes,  occidentes  &c.  veniatis  &  ftetis  co- 
ramme  mdomomea?  Lxx.  tamen.  Tona- 
than  &:  Vulgatus  abfque  intcrrogatione  ver- 
tcrunt,  negleaa  plane  litera  H  tanquara  fu- 
perflua.  SimpUciflimum  id  ^  "fateor  &  fa 
ciUimiim  fenfum  dat.    Nec  tamen  inutile  ibi 

n  efl^e,  dicendum  arbitror.  Rabbi  Levi 
I  Sam.2.27.aitnin  n^^JjpqefleDinDKnrT 
I^verificativum,  maUm  dicere,  efle  He 
il^fn^^UKov^  cc^TtKov^  intendens  &  auQens  , 
eandem  fere  vim  habens  in  vcrbis,  &  parti- 
w^"^^"^  nominibus  He  Emphaticum, 
ubi  adjeaivis  junaum,  fuperlativum  efficit, 
ut  3lC3n  optimus.  bn^n  maximus.  Libet  enu- 
merare  locos,  ubi  n  hunc  ufum  obtinere  vi- 
detur.  Primuscft  i  Sam.  2.  27.ubi  W^^^  n^^;j 
revelando  revelavi  me,  emphafin  habet.  fed 
niajorem  quum  dicitur  wVjjj  n^JJn.  id  eft, 
pr aclarijjima  revelatione  revelavi  me.  Secun- 

dus  eft  Prov.  24.  28.  Tins  um  nj;  '^nn 

'^'^?!^^?  n^nijm^  Ne/istejiiiiniquus  inpri 
ximum  tuum:  nam  valde  falleres  labiis  tuis. 
n^riD  in  piel  c{\ifalleres.  majus  eft  addito  n_, 
n^^nSin.  Tertius  locus^  i  Reg.  16.  31.  '>n'»1 
niK£3nninD^>pjn,  Et  fmt  valde  vik. 
ambulare  ipfum  in  peccatis  Jeroboami,  Majus 
cft  ^pjnquam'?)?!  Quartuscft  2  Sam.  23. 19. 
idd:  ^pn  ryvy^p_  \u  trtbus  ilUs  veriffim^  ho- 
noratior  erat.  ''D  eft  particula  confirmandi 
vere.  Majus  eft  ''pn  verijjime^  fummojure, 
Sic  Gen.  27.  36.  nipr  yot  iTp^  ''pn^  verifj[i. 
me  (fummo  jure)  vocatur  nomen  ejus  Jacob 
(vel  fiipplantator)  nambisjam  me  fupplan- 
tavit.  His  jam  addi  poteft  locus  quem  pr^e, 
manibus  habemus.  ubi  primum  emphafin  in- 
fignem  habet ,  quod  pro  Indicativis  adhibean- 
H  h  tur 
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tmlnfinuivi,  t^i^l]       Djj       nnnsi  DmjJ 
DnfiN^I    Deinde  augetur  EmphallsV  quum 
dicitur  Mn.  q.  d.  quam  maxime  inter  vos 
obtinetfurari,  occidere,  &  adulterium  com- 
mittere :  ramen  venitis  &  ftatis  coram  mc  in 
domo  hac.  addatur  locus  Jcr.  21.  20.  Et 
confirmat  non  parum  hanc  fcntcntiam  ,  quod 
DN,  qux  particula  in  interrogationcidem  va- 
iet  quod  n  fepe  fumatur  pro  PDHa  vere,  fa- 
tente  Kimchi  io  lib.  rad.  Quid  fi  dicamus, 
We  illud  proficifci  a  demonftrandi  particula 
)~  vel  t<n  ecce.  Et  llcut  m  nominibus  voca- 
tur  He  demonjlranvum    ita  &in  6.i^\s  locis 
eodem  lomine  rede  nuncupari.  quin  &  affe- 
Vcrare  aulim^  nullum  efleex  allatislocis,  ubi 
non  per  ecce  rc6te  exponatur.  Ecce  revelnn 
do  revelavi  me.  Ne  Jis  teftts  iniquus  in  pro- 
ximum  tuum:  nam  ecce  falleres  labiis  tuis. 
Et  juit  ecce  vile  ^  ambularein  peccatis  Jero- 
hoami.  Tribus  illis  ecce  vere  honoratior  erat. 
Ecce  vere  vocatur  nomen  ejus  Jacob,  Ecce 
furari,  occidere ,  fcortari.  &c.   Tam  com- 
modum  id  fenfum  exhibet^  ut  dubirare  fu- 
beat^  an  non  m  hifcc  locis  pro  fcparato 
veniat  H  junftum  ipfi  diaioni. 

V  E  R  s,  29.  Tonde  cafariem  tuam  &  pro^ 
pce,  &attoUenyp  ^"^.^^  fufer  campos  flan^ 
^um  vide  fupra  cap.  3 . 2 . 2 1 .  &c.  4. 1 1.  fic 
&  mtra  vertendum  cenfemus  cap.  12.  V.  12 
&  i4.verf,6. 

C  A  P.  VIIL 
Vers. 4.  **y>^i -iD-ip  hh-^T^. 

Nulla  interprctatio  minus^rridct  Junii ,  etfi 
ea  fere  ficKimchii.  nulla  magisGenevenfium. 
qui  hxc  perlmperfonalia,  ex  moreHebraif- 
mi  reae  exprefierunt.  Belgice,  ^tiVihtmm 

balfen/  mtmt  opffam^  ^oitomenfiS 
afueeren/  mDc  met  iijeDet&eerenV  ^^"^^  enim 

pallim,  etiam  hoc  ipfo  capite^  pro  averti  & 
reverti  fumicur.  qux  dux  fignificationes  hic 
elegantiffime  conjunguntur.  quod  &  Lxx 
&  Vulgatus  bene  interpretati  func. 

VzRs.  5. nni^p  'dwr\\  mn  uvn  r^^yiS^  ^r^n 
:nre}.  Qiiidam  vcrtunt,  giuare  averfus  ejl 
fopulus  Hle  Jerufalem  averfione  continua^ 
Vix  permittit  conftruaionemillam  H  empha- 
ticum  m  D^n  poftulac  enim  genius  linguse 
Hebr^x^  ut  populus  Jerujalem  dicatur 
p^tJ^IT,  cumpathach,  &:  abfque  n  pracfi^J 
Hincjunius,  fofulus  tfle  ^  urbs  Jerufcb^ 


O  N  E  S 


Uimorum.  Gencvenfes,  popuhs 
Jerujalem.  Vulgatus  poptflus  Lf' ^  ^^ili. 
^em,  fubmtellcaon.  Ycdduf  V' 
quas  animadvcrfionem  poftulanr^^^ 


quodomnes,  quos  vidi^  naate 
cum  Dirn^  eum  tamen  generJdifFerr^' 
terum,  quod  cxponanc  pafliv^  av^^;.  % 
vel  rebelUsfaBusefl^  quum  fit  conT^^ 
nis  aaivx,  &paflim  aaive fumatur 
aha  Efa.  47.  j^.  "^nnniiy  X^n  ^TSTy  r  % 
fl^  ^//^^i;er^/^  vdrebellem  fec^,'\ 
f  '^^nic^  conftruo  cum  t?W^^ 

^  verto,  SL^are  avertit  populum  k^^^^^ 
rojolymaaverfione  pertinaU?  utSS 
umacur  pro  reftoribus  6c  doaor  b  %^ 
caufaerancrebe  honispopuli.  SicutMattl 
Servacor  dicic  Hierofolymx,  voluifll  r^'^/ 
ejus  congregare,  ipfam  vero  noIuifT.  y^J^ 


^??^  conftrui  cumnara,  hoc  modo-  o  ^ 

reavertitfopulumhu„c\  s  Jerulalem  '  ^"'^ 
Cio  ferttnax?   In  Dra>rl/ ^ 

fubintel%ebatur  a^d  SD"'rP^<i 
ellipfis.itaquehanc  fi3L  "«"^" 

cum  mafculino  DVn,  dicic  rcfpi;i 
clefiam^  cwtum.  ficutinillojud  iq 

mX  ratfr  naipa  i^n  Dyn,^,^«;J^'^7, 

/»  w^^w  habitat  fecure.  Scd  non  ^*'^-'^ 
veniendum^  nifi  cogat  necelTuas, 
nulla  videtur.  Et  in  dido  loco  Jud;^"*  K 
conftrudionis  iftius  anomalce  cauf^  .  ^"'1'  alij 
fetj  utnempe  ea  dcnotareturj  non  '  P"l- 
tantum  urbis,  fed  &  ipfamin  fecurit^°P"'"ni 
re.  ficut  I  Sam.  2.  v.  4.  Crin  D;S3j  ott,'^^'^" 
dicat  conftruftioj  &  arcum  fortium 
fos  frangi.  & 


Veks.  8.  :D^1^iD  '^^J^T!.rr<ny^-^j^y_^ 
Simpliciflima  &  maxime  acVommoH  ^ ' '^"J' 
videtur  interpretatioVulgati^  Fer^T  ""'lii 
dacmm  oferatusejlftylusmendax  ScJi"^'^- 
Malim  tamen  "ij^f  V  cum  Kimchio  ac 
pro  DOTb  m  vamm,  fruftra.  ficut  1-,,!^^'« 
™  fanefruftracuftodL  SenSs  eft" 
peram  gloriamini  vosfapientes  efle,  Z\  ^'^' 
Dc.  penes  vos  eflc,  quam  ubique  conn^ 
poflitis.   Enimvero  Scrib^  veftri  ^  Tf^^S 
nti     quorum  eft  diftare  leges  &  clfc^' 
mendacem  habent  calamum,  qui  f:,7''". 
in  vanum  operatur.  nihil  minus  inde  n 
fapientiam  haurire  poteftis,  ncc  imoediM!""' 
intcrpretationem  accenrus  Zakeph  KatonJ 
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I  H  J  E  R  E  M. 

per  nc7.  is  enim  non  femper  fententiam  di- 
l^inguit.  quare  &  R.  D.  K.  eum  neglexit  ^  ct- 
"  paulo  aliter  conftruxerit.  fic  enim  para- 
phraftice  interpretatur ,    DID^Ipn  r\^W 

Cipi)iD  ^p^  pi  miK  n;7j;  Q^n^  nni{<  mnD^. 

-^^^  /fTz?  calamum  ad  fcribendam  legem ,  /« 
'^'anum  fecit  eam:  <iy  (ic  mendacmm  funt 
crth^.  Imperfonaliter  acccpit  ro  nVT^ ,  fe- 
^^t(hlum,  nempe  qui  fecit^  id  eft^  fadus 
^intylus.  ficut  Gen.  27.  36.  iDC^  ^^"p^  <uocavtt 
''^omen  ejus  y  nempe  qui  vocavit.  id  eft,  vo- 
<^^nnr\  eft  nomen  ejus.  Hinc  non  male  ver- 
ecce  in  vanum  fa^fus  eji fty- 
'''•i  j  mendacium  funt  fcriba. 

Vers.  13.  Non  funt  uva  in  vite  ^  & 
^(^njunt  ficus  in  Jicu  ^  &  folium  emarcuit : 
annr  Dn^  inJJ],  Pagninus,  &  quadedi  ets, 
tranjlentnt  ab  eis,  fubintcllexit  antejnx 
fccutus  Kimchium.  Vulgatus  autem  ante 
Cj")nny_^;  vertit  enim  ^  &  dedi  ifjis  qua  fra- 
tcrgreffa  fimt.  quod  fane  non  difplicet.  Mo- 
neo  tanrum  verci  etiam  poffe  dedi  ipjis  j 
ut  fr^tertrent  eos.  docet ,  nihil  mirum  efle  ^ 
fi  nec  ficus  fint  in  ficu  ^  nec  uvae  in  vite ,  & 
tolia  emarcuifte^  quia  inquit  non  dedi  ipfis 
ut  iis  fruerentur,  fed  utomniaifta  tranfirentj 
&  prasterirent ,  eofque  deftitutos  relinquercnt. 
totum  verfum  ad  poenam  refero :  ut  ficut  in 
initio  verfus  dixit,  fe  confumendo  confumtu- 
rumeos,  ita  fequentibus  verbis  doccat  qua 
ratione  id  lit  fadurus.  Junius  ppr  modum 
querel:s  vertit,  Non  Junt  uv^  m  ijia  vtte, 
ntilUqueJici  m  ijia  Jicu  ^  ttiam  iffa  joUa  de^ 
ciderunt  qu^cunque  adhtbeo  eis  prate- 
^^mt.  ideft,  inquit,  nullam  culturam  a  me 
cimittunt.  Jonathan  quxdcuvis,  ficubus 
^^oliis  dicuntur  ,  ad  poenam  refert.  reliqua 
^  querelam^  qua  poena^iftius  caufa  in  ipfos 
^^icitur.  vertit  enim  ''nmi^  pn^  TT^nnn  Sy 

We/  ^*^^^^  quiadediipjis  legemmeam 

Totj^"^'  \  ^  tranfgrejft  funt  eam.  Sic  R.  S.  I. 
Jis  ^  ^  inquit^  hoc  erit  ipfis ^  quia  dediip. 
'^atni^^''^  ^«^/r^;^j^r#>»r.  PraEferopri- 
ciorei^^^^^^pretationemj  utpote  longc  fimpli- 

Nihil^V*  '-5^  '^.y;  'r^'^''???- 

^am^  ^^-^  ^^ifficilepraeter  ''n''r'73D.  quodqui- 


'^'T^^nn^Q^  efte  Ben.  Hiph.  foem.  gen.  pro 
^^Junius^  quifubintelligensfoem 


^i^ro^^^^^''  ^"^"^^       mr^^7/«r^  Je  eft  in 
^icendnl^'''      ''"^'"«^  ^^^^  Unmidus  e/l, 
^^um  erat  wr^^  ^,.  cft  cnim  affi^ 


C  A  P.  VIII.  IX.  X.  143 

xum  primx  perfonx.  Alii  volunt  cflfe  nomen 
verbale  fubftantivum^  corroboratio  j  recrea- 
tioy  ad  verbum^  Recreatio  mea  de  dolore, 
id  cft^  fi  me  recreare  velim  de  dolorc  meo^ 
in  me  cor  meum  agrum  efi.  id  eft,  non  pof- 
fum  j  ob  nimiam  cordis  xgritudmem.  Pagni- 
nus  fubintelligit  ^  ^  In  Jorttjicattone  mea  Ju- 
per  dolore  j  in  me  cor  metm  injirmum  ejl. 
Volunt  efle  formx  ^''nnD  foboles  ^  fostus.  quod 
tamen  ab  hoc  diverfum  eft.  Jod  enim  in 
n^n-lD  radicale  eft^  pro  H  pofitum  a  rxr\ 
crefcere.  quod  non  habet  locum  in  n^A^^^O. 
Malim  itaque  efle  formse  n-^nm  inferior  ]  a 
Mafc.  •'nnn  qualia  apud  Rabbmos  funta^^U 
corporeus,  n^£)U  corporea,  ^-STsy^  terrenus, 
n^^sn^  terrena,  Sic  a  Participio  'r??D  robc" 
ransy  derivari  poteft  "'^^30  roborator  '  foem. 
n^^^^^U  roboratrtx ,  recreatrix ,  confolatrtx. 
Hmc  verto,  d  confolatrtx  mea  adverCtis  do^ 
lorem!  tn  me  cor  meum  ^grum  eji  Ado 
ftropheeft,  autaduxorem,  qux  marito  fo- 
latio  eft,  aut  ad  animam  (uam^  qux  fblafo- 
latii  argumenta  excogitare  poteft. 

C  A  P.    I X. 

Vexs.  3.  ^1^.^  Dn^f5  DiiurrnK  D^Ti. 

Verto^  Et  tetenderunt  Unguam  fuam^  ut^r- 
cumfuum^  mendacio,  "lpl?f  pro  1pt2;3.  Vel 
&  tetenderuntUnguam  fuam:  arcus  ipforum 
mendactum  eji.  quia  tendere  linguam ,  mcta- 
phoram  habet  ab  arcuj  ipfam  linguam  mox 
arcum  vocat.  quumenimaudis  &tetenderunt 
Unguam  fuam  ^  ipfam  linguam  arcum  ipfo- 
rum  dici  intelligis.  ut  autem  fcias^  cujufmo- 
di  hicarcusfit^  ait^  hunc  ipforum  arcum 
quem  tetenderunt,  ncmpe  linguam  ipforum 
mcrum  efle  mendacium. 


•^o'^;^;^'  ^""''^onmetuerette,  Rexjren^ 
ttum?  Nam  ttbi  convenit.  Sequitur  -"P^n  p 
:,iD?         Dn-D^p  D^ian  ^DDH.  dxfficul. 

tatem  hic  parit  \'m.  ^uod  paflim  fignificat 
utnonfity  eo  fenfuquodicimus^  vajiabitur 
urbs  ut  non  fit  qui  inhabttet.  At  quatuor  lo- 
ca  funt  apud  Jeremiam  ^  ubi  fenfus  ifte  non 
quadrat.  primus  cft  Jcr.  7.  32.  cum  quo  fc- 
cundus  convenit  Jer.  19.  11.  ubi  cadavera  di- 
cuntur  fepelienda  in  valle  filiorum  Hinnom , 
"^Uf)?  DipD  J^ND  quia  ntillus  locus  erit  ad  fe- 
Hh  2  peUen^ 
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244.  A  N  I  M  A  D  V  E 

plimdum.  D  caufam  denotat,  ut  &  fxpe  ali- 
bi ,  ex  qua  res  aliqua  proficifcitur.  idem  quod 
•«D  fic  commodeterciuslocus  qui  eft  Jer.  10.6. 
exponitur.  Vti  genttumnon  fojjunt  maleface' 
re ,  mcfenes  eos  efl  benefacere  ^  nin^  TjiDD  ]>*p 
ex  eo  quod  nullus  e(i  fartibi.  fic  i;e61:ejunius 
&  Genevenfcs.  potius  quam  Pagninus^  qui 
neglecla  prxpofitione  D,  vertit  Non  eft  fimi- 
Its  tiii  Jehovah,  Sed  vcrfu  hocj.  nonlauda- 
mus  Junium,  quod  verterit^  Cum  maximus 
fis  m  ommbus  faptentibus  gentium    &  omm 
regno  tpfarmn ,  ex  eo  quod  nullus  eft  par  ttbi. 
Inferuit  maximus  fis  ^  quamvis  in  toto  verfu 
non  extet  j  ut  ^■'Np  vertere  poflit  flcut  in  fu- 
perioribus  locis  ^'-x'  eo  quod  non.  Vxxkxo 
Fao;ninum  &  Gcnevenfes^  qui  neglefta  prse- 
poHrione  p ,  flmpliciter  vertunt^  giuta  tnter 
Japtentes  gentiumj  &  inregno  earum  nonefi 
fimilis  tibi.    Nec  tamen  illud  D  in  Hebraif- 
mo  plane  otiofum  cffe  arbitror  ^  nec  habere 
unde  regatur.  regitur  a  nnN;      tibi  convenit^ 
iit  te  omnes  metuant.    Unde  vero  hoc  tibi 
convenit.^  ^^DD  ]\^^p  ex  eo  quod  non  fit  ficut 
tu.  At  inquics,  impedit  illud  rcgimen  inter- 
veniens  particula  ^D;  Nego  impedire^  quia, 
ut  in  fuperioribus  locis  ^   ita  &  hic  idem  va- 
lent  "'3  &:  p :  utraque  particula  caufam  deno- 
tat ,  ex  qua  quod  dixerat  fluit.    Itaque  pe- 
rinde  eft,  ac  fi  emphafeos  gratia  ''D  fuiffet  re- 
petitum,  &rpro         didum  fuiffet,  quod 
idem  valet,       ''p  Ac  Latine  verti  poffet^ 
euia  inter  fapientes  gentium  j  &inter  regna 
earum^  quia^  inquam,  non  efl  fimilis  ttbt. 

Vers.  10.  nON  D^n?^^  nwi.  Pagninus^ 
f^t  Jehova  Deus  veritas  efl.  In  qua  cnun- 
ciatione  videtur  Jehova  Deus  efle  fubjedum, 
verttas  prardicatum.  Alii  malunt  lubjedum 
effe  mn\  pracdicatum  HDK  U^vh^ ,  &  vertunt 
Deus  verus  eff^  per  Enallagcn  formas  abfo- 
Iiitx  pro  conftrufta,  pro  npx  '^tpiji  Deusve- 
ritatis^  id  eft  vcrus.  JMaUm-Tipb^  fumeread- 
verbialiter  pro  TOKn  vere.  quo  fenfu  fsepe  in 
Liturgia  Judscorum  ufurpatum  invenio.  ut 

quum  dicunt  ^  nn>^i       h^in  nn^  nm 

]nnt<  ^^in  vere  tu  es  primtis  &  ultimus.  ni- 
fi  forre  fenfus  fit,  6  veritas  ^  tu  es  primm 
Scc,  fignificat  autem  no^?  &  nnDfc^  paffim  a- 
pud  HcbrsEorum  Magiftros  ipfiflimam  reicu- 
jufvis  fubfiftentiam,  Sc^  ut  tic  dicam^  effen- 
rix  realitatcm.  nec  aliter  hoc  loco  accipien- 
dum.  quamobrem  eum  Maimonides  in  Mif- 
nah  Thorah ,  ubi  Dei  effentiam  cum  reliquo- 
rum  entium  confcrt^  reftc  fic  explicat^  ]"•« 


R  S  I  O  N  E  S 

]>Ki  nD^<n  i-in^?  Kin  onD  nn^  t\T\h^^ 
onnDKD  nm  inK^  id  eft,  Nonfi^^^^^ 

ejusficut  efientia  ulltus  illorum.  ni^  ff^^io, 
vera  efkntia,  nec  habet  alius  tlUm  en'^ 
verttatem  quam  is  habet.      .  ^J^^^tic^ 

Vers.  13.  DW?  d;'^  ]iDn  inri 

Junius,  Giuo  edente  vocem  fuam^  f^p  =' 
aquarum  efi  tn  calis.   Genevenfes ,  rZ'^l'' 
edit  vocemfuam.  abit  hoc  a  fitu  verbn  ^ 
&  a  conftruaione  Hcbrara.  Pagninus 
voce  iu^  dat  multitudtnem  aquarum  VnT^'' 
tus ,  ^dvocem  fuam  dat  multitudtnem 
rum  Hx  lnfinmvum  inn  acceperunt  pTo 
fcnt,.   Si  conftruaionem  fequi  vdimu?'^' 
verbum  eft,  ad  vocem  dattonis  eius  l\ 


dationis  ejusy  vel " 
y-vj,,  ^^u<t  conftruaione  ferva^'*'' 

duphciter  hxc  exponi  poffunt.  Primum  ' 
'^ocem  dationts  ejus ,  multitudo  aquaruJ^'^ 
m  c^lts.  Ideft,  nuUamhabcrepoffuntl'^^ 
n^ines  pkiviam,  nifi  Deo  dante.  fimul  ac  d  ^ 

llnZ"^  ^''r^'  ^J"^'^  ^^'"^  multitud^ 

quod  inn  non  habeac  accemTm  "'"^ 
ftinaivum.  quodque  cumrurc:r,J 
fatis  convenit,    quod  primum  dicatu 
multitudo  aquarum  in  coehs,  deinde  eff 
vapores  e  terra.    Nam  fecundum  natur;^ ^'''^ 
dinem,  prius  elevantur  vaporcs  ^  ^einde 
tur  pkivia.  quod  impukt  Pagninum  ^  q  ^^^' 
venfes,  ut  T^yV^l  vertcrent,  pofiea^uam 
dere  facit.    Utrumque  obftaculu^ti  ^  jp 
fecundointerpretandi  modo,  nenipe  ^  ^^*^^ 
mus,  f^d  vocemdandi  ipfum  (ideft  2^"^^^^ 
vel ponit J  multitudinem  aquarum  iuc^f^^ 
afcendere  facit  vapores  ab  extremitate  t^^' 
tum  Vau  in  n^J?ll  non  erit  copulativim^  ^^^^' 
illativum  feu  confecutivum,  Senfuscrit^ 
ipio  quod  vocem  fuam  edit^  qua  mukit 
nem  aquarum  in  coeks  ponatj  vel    1]  ^ 
jubet  mukitudinem  aquarum  in  cilis"^ 
elevantur  vapores  e  terra,  unde  mukitud 
quarum  in  cxks  oriatur.    Id  mihi  fimnl^ 
fimum,  &  conftruaioni  Hebrxis  conven; 
tiflimum  videtur.  ""^enien. 

Vers.  ,14.  u^^^in  nyno  on^  y^.. 

:  Sd^D  ^^:^.  varks  intei^;etati;n.bu! 
nanc  quoque  adjicimus  expendendam  Ql 
brutefctt  omnts  homo  ex  jcuntta  ^  eruhJ- 
omnts  aurtfaber  ex  fculptili.  Ex  fcientia 
eft^  ex  eo  ipfo  quodmagna  fcientia  fe  ep./f 
arbitratur,  ftukus  fit.  pofterius membrum ex! 

Plicat 
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^ntte^  ^^^^^^  ^-^^^^'  ■^""qu^n^  fignificat nm 
'^erj^^  ^"t/>y/f^rr.  Alii  itaqueadverbum. 
pUca^f^"-^  P^^^^  ^j^^y  quod  ex 

.^num  ]  ^"iiciamus  perdendi  cum  caufa  li 
bnm..^hale     •       •  • 


li- 

^um  — -  j  i.  toxicum  in  panem  ^  i.  ci- 
gnuiij  -^^  ferdcre  Itgnum  pro  injicere  li- 
ut  ^  ^^^dendi  eum  caufa  ^  duriflimum  eft. 
to}^icu  ^^g"um  intelligerc  lignum  lethale^i. 
men  f^V  ^lii  per  trajedionemj  eodem  ta- 
^jus  y  vertunt,  perdamus  ligno  fanem 
.  •  luali  fcriptum  eflet  IDP'?  Vi^^-  Nobis 
fcd     .      venit,  UVO  noni^iViXxxm  fanem  j 

^  lignificarc.  nec  de  beftiarum  tan- 


I  N  J  E  R  E  M 

plicat  prius.  quum  fculptile  fcite  6c  artificio- 
le  eft  fabrefaaum  ^  gratulantur  fibi  fuam  fcicn- 
^iam  &fapientiam.  at  ex  ea  fcientia  obbrutef- 
^unt  magis^  &  fcite  adornato  fculptili  necef- 
»e  efl:  erubelcat  faber.  (^da-iccvns  ^volj  <n(pu ,  'tf^ca- 
ut  loquitur  Apoftolus  Rom.  i.  22. 
V  P  ^^^^  fignificat  froftery  ut  fupra  v.  7. 
^  ahbi  annotaviraus. 

C  A  p.  XI. 

/^ers.  15.  D^iinn  nnpTon  r\Twy^.  Verto, 

^'^r^-re  ejus  (id  eft  quxcunque  facit^  opera 
^^«s  funt)  Jnmmum  fcelus  y   6  C^Lagnates. 

V^^i^  Infinitivus  pro  nomine.  C^t)!!^  babet 
'^^'^pn  >4n  /j^  'vocandi^  ut  fcepe.  conferatur 
^^ni  Junio,  aliifque  Interpretibus. 

V^E  Rs.  19.  ni^h  Sni''  t]^^  iynpp  -«m 

Quidam^  ego  fum  tanquamagmis  &c  bos^ 
Vel  auc  bos,  per  afyndccon.  alii  tanquam  ag- 
'''^ns  manjuetus  auv  ajfuefaffus  ^  qui  ducitur 
^''^  maHandum,  bovem  alibt  fignificat.. 

'^ianfuetitm  nufquam  quod  fcimus.  afSuefa- 
^  'r^im  denotare  fortaflis  poftet^  idem,  quod 
:  '^^?  fynonyraa  enim  funt  Sc  ^O^.  fed 
hoc  loco  non  videtur  convenire.  agnus  enim 
non  ab  alTuefaaione  habet,  quod  fit  mitc  ac 
nianfuetum  animal,  non  refraaarium,  ubi 
admadtationemabripitur,  fed^natura.  Mo- 
nemus  itaquc,  ex  ufu  lingux  ArabiciE 

^on  raro  m  Scriptura  defignare.  quod 

Plunbus  p^^^^^^^ 

.-  n  pollet.  Et  ego  tanquam  agnus  dmica^ 
dnt/''^'         ^^^"^^^^  di^ic,  Oferam  mihi 

quirn    A  ^^'''^-  een  fa?ienbeftc6  lam-  Se- 

coo^t^       ^&^^^fiiebam  quod  adverfus  me 

iDt^r^^^^^  dicentes  nn^n^: 

^iim    ^"^^^^"^^  fccutus  Lxx.  Mittanms  lig 


C  A  P.XL  XII.  24.5 
tum^  ut  Lev.3.  lo.  II.  &21.8.  Num.28. 2* 
&  ahbi.  led  &:  de  hominis  carne  dici  job.  6. 
7.  uc  &:  aUa  forma  UVh  Job.  20.  23.  Sephan. 
I.  17.  Hinc  ergo  vertimuSj  rumpamus  li~ 
gmtm  in  carnem  ejus.  Itgnum  pro  baculis 
ligneis.  ficut  2  Sam.  21.  17.  fi^l  &  /;- 

gnumy  i.  fcapus  /:?^^  fenfuseft^  bacu- 
hs  carnem  ejus  ira  contundamus,  ut  ipfa  li- 
gna  corrumpantur  &  perdantur^  haftarum 
idibus  interficiamuseum,  ut  eorumvivel  ip- 
haftae  frangantur.-  unde  fequitur,  Et  ex- 
fiindamus  eum  e  terra  viventium. 


A  p. 


XIL 


Vers.  I.  Jujiustucsjehova  D^i^  "^D 
verti  folet,  /  contendam,  vel  /  veltmlon- 
tendere  tecum.  malim  contendo  tecum. 

vel  /////^/:r  mj-,  quum  contendam  "^3  nro /7 
non  memmi  legifte.pro  quum  f;^pe.  etfi  quo- 
ad  fenfum  mmimum  hic  interfit.  Eft  &  nbi 
mterrogat  ut  Efa  29.  v.  16.  &  alibi.  fic  hoc 
loco  Jujius  es  Jehovah:  an  contendam  te- 
cum^  audebone  contendcre  tecum?  Verun 
tamen  jura  eloquar  tecum  &c.  Primum  hxrec 
&  dilputat,  an  ficitum  fibi  fic  cum  jufto  Deo 
contendere  tandem  tamcn  concludit,  hcere 
libi  quae  jufta  funt  eloqui. 

Vers.  6.  :5<?D  .1N-)j:5  nDn  DJ. 

Laudo  Vulgatum  qui  vertit,  Etiam  Uli  cla- 
marunt  poji  te  plena  voce.- id  eft  quantum 
potuerunt.  adverbum,  clamarunt  /^^y/  te  ple- 
num,  id  eft,  implendo  vocem^  quantuni 
ferre  ea  potuit. 
Vers.  9-0^^];  y^-iDt^yn-h  ^n^m  CD^yrr. 

Verto^  6  aves  colorata  ^  hareditas  mea  eft 
mihi\  6  aves  ^  circumquaque  in  eam.  fenfus 
eft^  6  aves  verficolores,  cujufcunque  tan- 
dem  coloris  fitis,  hxreditatem  meamhabeo^ 
qux  mei  juris  eft^  quam  trado  cuicunque 
volo.-  jam  vos  invito^  6  aves  adefte  &  cir- 
cumquaque  in  cam  irruice.  nec  vos  folx  fed 
&  beftias  agri  ad  vos  afiumite.  ideo  fequitur, 
Ite,  colligtte  omncsferas  agrt  ^  adducite  ad 
comedendum. 

C  A  P.  XIIL 

VertOj  Ob  multitudinem  perverfitatis  tua 
fimbria  tu^  deteB^funty  vioJenter  fpoUati 
funt  caicanet  tui,  Scihcet  regumenris  iuis,  a- 
deo  ut  nuditas  veftra  palam  11  confpicu^.  opti- 
H  h  :^  me 
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246  ANIMADVERSIONES 

me  Lxx.  Interfjretes^  ^V",  '^^?^®^  ^         ria^  utnemo  corumrationemhabere  H 
itiaffii*  €t^iKAhv(p^-ri  f^^f^j  o'^^  's^iiyfXA'  ^  fic^  aut  vel  noffeeos  videri  volueric 

imperfonale  eft,  Latinc  reddendum 
fuerunt agnitt,  ficutjob.  7.3."»?  -liip  ^^f^^^oii 

no5icsinolefliaconfiitueruntmihiy  ppj'  ^  ■! 
ftitutxfuntmihi.       .  ■*  ^On. 


C  A 


XV. 


me  Lxx.  Interfjretes  ^        -n^  «arA^e©-  «tA- 

^^^vdiTcis^^iivctg  cra'.  iDDnJ  hlceft;,  licfpolia- 
ri  fais  tegumenris,  uc  calcanei  nudi,  dcquafi 
^tP^^Gty^ci  publice  ignominiae  caufa  oftenten- 
lur.  >inrecedcns  eftj  revelatx  funt  fimbrix. 
confeqtiens,  fpoliati  calcanei,  id  eft  privati 
fimbriarum  tegumento,  quo  alioqui  decoris 
&  pudoris  caufa  tegi  folcbant.  Senfum  bene 
cxpredit^  etfinonverba,  Chalda£:us ,  WJDn 

l^^^^P  vnnx  ^nnnD  ^^«''^'jni^  inin,  quia 

nadtipUcata  fitnt  feccata  tua^  revelata  funt 
pidenda  tua^  conjpe^a  efi  ignominiatua. 

C  A  p.  XIV. 

V  E  k  s.  6.    £t  onagrifieterunt  ^'''bt  ^y. 

Vulgatus,  qmAlibi  vertkm  direffum,  alibi 
in  viiSy  hic  vcrcir  tri  rupibus.  alii  fuper  loca 
excelfa.  Lxx^  ovu  vATms  fupervalles.  Etymo- 
log.Grxc.  Lat  KaiW  faltm yVallts,  hancinter- 
pretacioneni  laudo^  non  hic  tantum  ^  fed  6c 
alibi.  vide  infra  cap.  4.  n.  prsefertim  Num. 

V£RS.  8.  ^^?'^^^  nipD.  Repetitur  cap.17. 
13.  ubi  additur  nomen  nin^.  fignificat  intcr- 
dum  nijj^D  confiiientem  y  aquarum  coUcftio- 
nem.  ut  Exod.  7.  v.21.  &:alibi.  hoc  fenfulo- 
cum  JercmixinterprctabaturRabbi  Aquiba  in 
Talraud  libro  "lyiD.  ubi  quum  beatum  praedi- 
caflet  Ifraelemj  quod  a  Deo  mundarctutj 
hunc  adducit  locum  ,  &  fic  interprctatur  ^ 

p-iC3D  HDpn  t)s<  D^KDcsn  m  ^r^m  nipDn  hd 

7KT^''  nx ,  quidfibi  vult  mpDH  ?  fignificat  id 
quod  mundat  immiindos ,  atque  ita  Deus  mun- 

dat  Ifraelem,  quafi  Deum  voces  pifcinam  /•  'y^kx 
fraelts  y  fiveconfluentemaquarum,  ubilfrael  j  '^'3?^idem  jaut/^r/^t^/^i^/.primaperfona^^n^^^^^ 
a  fordibus fuis  lavetur.  re£tius  tamen  vertitur  ^  ut fenfus  fit ^  fi nonfecero te folvi (aut  dim-  " ' 
Spes  Ilraelis  Deus  efi,  mpD  cnim  pro^^  liKi»r<ir;^  A/.«^y*«  Afnnnnprf-n%^,.:n-:  ^^^i» 
ufurpatur  i  Chron.  29.  verf.  15.  6c  Efr.  10. 
vcrf  2. 

V  E  R  s.  18.  *y/  egreffus  fuero in  agrum^  ecce 
occifigladio:  &  fitntrotero  incivitatem  j,  ecce 
laborantesfame,       nnD  jrlD  D^  >p 

•lyT  t^Vi  pi$n'  VertOj  giuiaetiamProphetay 
ttiam facerdos  circumierunt  per  terram  ^  non 
cgnoverunt  ^  fupp.  uUi  eos .  Belgice  ad  verbum, 

ttSst  men  gceftfe  met  ge&ent.  Scnfus  eft  ^  fa- 

mes  invafit  omnes ,  etiam  Prophetas ,  etiam  fa- 
cerdotes.  ctfi  enim  hi  ipfi  totam  regioncm  pcr- 
agrarint ,  quaercndi  cibi  gratia  j  &  muneris 
fui  caufa  prsefcrendi  ac  prse  caeteris  alendi  vide- 
rentur,  tanta  tamen  ubiquc  invcnta  eftpcnu- 


Vers.8  .  ^Q^^jnvn  -^^p  ^Jinn  dk  v  dh^  ^j^^ 

Cum  Junio  verto^  i^dducam  ipfis  adv  '^'^* 
metropoltmjuvenem  vafiantem  in  meridie  T 
quaefequuntur,  Vfhrvy^  U^r\b 
Verto^  Inciderefactam  ineam'repente  crf^' 
tum  &  terrores.  Chaldaice  pro  Heh'''^ 
,  quod  Efa.  2 1 .  3.  &  1 3 .  8.  &  ahbi ,  ^Z^^ 
tormma  ac  cruciatus  fignificat.  quemad  * 
dum  &  alia  fignificatione  apud  Danielem  ^J^^ 
de  Angelo  &nuncio  Dei  dicitur,  abRebr  * 

Legat um  &  nuncium fignificante,  ut 
lim  \y  hofiis  pro  Hebr^^eo  ufitatum 
eft  Chaldaris  ^  in  y  mutare,  ^ut  te^ 

Vers.  II.  Bt^itBominus^TSTs^  ^ 
ApudMazorethasro^^-ipeft-,^,^,^  • 
luerunt  ergo  pro  1  legi  \  &  Chirec  {uhvCl 
Chircc  longum,  quod  poft  fe  Jod  habere  j 
beat.    Hinc  colligunt  prxterea  plcrique  In 
terprctcs  &  Lexicographi  j  efle  contraQ;^^'^' 
pro  ^nni^ti^  &:  vcrtunt^  finonrefiduunit^^ 

in  bonum^nt.  ^t  fi  id  voluifl^snt  Mazoreth  ^ 
ineptiflimefubn  chireccollocaflrnr,  &■  ]  x 
ineptius  addendo  Jod  indicafl^ent,  ^^."gc 
longo  eflTe  accipiendum.  Non  dubium eft  ^'^^.^ 
voluerint  eflTe  prxteritum  piel  a  Jolvft^^''^^ 


hberari}  in  bonum,  At  non  necefle  exiftin^j^j^  * 
ron^nD  emendarc  cum  enim  verbum  Hi^ 
tantumj^/^z/^r^,  fed  etiam  ^^^/V^re^  atqt^^^ 
piel  incipere  fignificet  Chaldi^isacSyris 
poteft  ^n^'^?^  y  &:  verti ,/ non  habitatto  tua  f^^^ 
initium  tuum)  fuerit  in  bonum,  verti  quoque 
t^^Jinon  cibus  tuusfuerit  in  bonum.zrsn^^^^^ 

enim  ^^]^^^  eft  edere,  &  nomen  |Zo^  i^n^i^^^ 

r/^//j.  ut  Pfal.  55.  verf.  k.  ,  mv\  f  ^^^f 

|Zo^  quifimul  edimus  cibum.  fiimitur&pfQ 
prandto ^convivio  j  Luc.  11.  ^S.Matth  22 
Sequitur  apud  Prophetam  noftrum  ^ 

:  n:&^n-n^<  nnx  nynr  nn  nvn  ^ny^tjj^ 


5 


I  N  J  E  R  E  M.  C 

quxnonbenevideturCl.Jumus  vertilTe,  yf« 
*ionmtervemremprotetempore  mali  &t€mpo. 
l^^ngup^  apud  wmHum  ?  Ohfcrvandum 
mi  r!™'  verbum  V:i£)  mtercedere ,  intervenire 
m^^^^rt  conftfuiinKal&  Hiphilcum  3  perfon^ 
»qusoratur,  ut  liquet  exjcr.  7. 16.  fic^/.  18. 

■  o^,;    ^^-M-'- 15-  at  cum  >  perfons  pro 

■  Z  p  f        "5-  8-  \^  mtrorate  fro 

■  T  ''^^'•''«fw.In  eandem  ergo  fententiam  &  hic 
Wm  ^'«ndiim  fuerat ,  3:.i<3  l^nvJ.^in  D«. 
K  ^,^°^'g'Curintextueft,'  n^-^ja  WJSn  «V  m 

vertendum,  Ci  nonfecero  orare  te inimi. 
■Pf«w<ww,  ideft,  morftteinimicustuus,& 

J»'?  an  r  ^'^^'^.'""^^'  Permodumjuramenti, 
«^j(l(<nienm.ngisemphaticumvidetur.  ^ 

Vers.  i2.,:nafmi  jisxn  h-a  ^nayr-n. 

"  P°"fiderent  eruditi ,  an  non  Vhf  poflit  Imperl 
lonalicerfumi,  &verti,  ^ttfrangipotejtfer 
um  aqmlonare,  &  asl  q.  d.  quam  eft  im- 
lollibilcferrum,  prsefertim  aquilonare  ^  &xs 
angi,  tam  impollibile  eritte  vinci ab adver- 
<riis  tuis.  , 


Vers.  14.  n^n:  )kh  ^jj^ 


"r- c""/"'  ^fq^einfolenseftriN  pro 
>^|acc.pere  Senfummeliusvideturcxpreffifte 

r'.''w,57fl/?Mf«o^p^„..X7"-^-  ^^1'  tranjlrefa- 

r'»''fi poffe  t  7  ^"^^*  "^*'^'  q"^vi"dte 
P^terram  ^  ,  «ranfeant 
r^^^il^Ji     l"^"*  ''^f^'^-  Addo  aliud :  an  non 

I "'^r'.'T       P^*^" ''^^^■'^^^ quod cft 

T>inDrt7^'?'  (nempe  thefauri  tui  quos 
f  8feult,f^^^mdedcroi  ^.^..«..OdeftXn- 
i'*  '^^»-«»«1,    '"os  avehantur&diftrahantur) 

»0/,'/.  tuti  tn  terram  quam  non 


meis. 


|^,.|'itellig„,, »5 "'''em/)/rtf«?f.  ut  contra 
W^hi.  ,  led  fervato  ia  funa.one  mea 


A  p.  XV.I.  XVII.  247 

non  cxponi  poflit  j  ne  ad longanimitatem  tuam 
adduc  me,  id  eft  ^  noli  difFcrre  vindidam  quam 
poftulo.  dehoftibustuiSj  quos jam  diu  tulifti , 
puniendis,  deque  mc  ab  eoruminjuriis  vindi- 
cando  agitur.  hic  non  poftuloa  telonganimi- 
tatem ,  iraeque  dilationem ;  tcmpus  nunc  non 
cft  j  ut  ad  eam  adducar  j  fed  potius  ad  celc- 
rem  vindidam.  Eodcm  fcnfu  Chaldseus^ 
^y±>\)h  inn  ^^^,  ne  da  longitudinem 

affliBioni  mea,  Et  Lxx.  d^uua-dv  fie  >W  tuv 
KctTK^tojKiVTuv  fity  f4,ij  ei^  j^etKQo^jvfi^uv  Immunem 
jac  me  a  perfecutoribus  mets ,  non  ad  longam- 
mttatem ,  id  eft ,  brevi  &  quam  primum. 

C  A  P.  XVI. 
Vers.  5.  :nnDn^5  5>^nn  Sk.  Verto, 

ne  intra  domum  convtvii.  Nam  in  Jonathanc 
Numer.  25.  2.  legicur  pn^nnDn  K^dj;  7.1^35^^ 
&  edit  populus  in  convivits  it)rnr,,J  ~ 
MoabkaVl.  fic  8c  Amos  6 ".fc^nT.^' 
nonincommodevertitur,  Etrecedet  convtv2 
ttoluxurtoforum,  apud  Jcremiam  autemintel 
ligiturconviviumiunebre. 

C  A  P.  XVII. 

Vers  3.  Montane  in  agro ,  opes  tuas ^ 
omnesthefaurostuos  tn  pradam  dabo:  ^I^niDn 
T^^rSDinKmn,  Ymo^  Excelfatua 
jmttnpeccatum  in  omnibus  termints  tuis  vel 
Hmpliciter,  funt  peccatum.  n  cnim  Nomina- 
tivum  fa^peformare^  jam  pridcm  obfervavi- 
mus  in  Notis  ad  Job.  18.  8.  Pfal  68  5 
55.  19-  Prov.  28.  2.  Ofcx  12,  9.*  ^ 

Vers.4.  -^V  •'nni  ^^^K  ^n^mp  v\y\  •'ntppm. 

intermijfionem  facies  (dct  Jrbaberis)^^/^;^  ui 
abh^redttatetuaquamdedittbt.lm  Tjn-I  mihi 
hic  eft  Nominativi  cafus  ,  ut  &  aiibi.  vide  v 
prsecedenti. 

Vers.  1 1.     n?;];  nt7;?  n^^  ^^l^ 
:t,^U2,  Verco,  Perdt.-colliens^^t^um  non 

tlZ  ^^r./.«^^,;,,,^;,,.  ficutnempe 

W  T?^"^"  P"P^"^'  tanquamfua 
finr  '      r    "^"^'^  >  antequam  planc 

Hnt  exclufi  ,  aut  certe  aduki  pulli.  ^ 

Vers.  12.  DlpD  Iil7i<np  DhDnnD  KCD 
.  ir^i^^jpp.  Aiiorum  interpretationibus  &:  hanc 
an  ^AAm\xs  yjoliumglori^y  celfitudo  praprima^ 

ria^ 
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ridy  efl:  locus  (anBuarit  nofiri.  Senfus  eft  ^ 
templum  noftrum  eft  divinse  majeftatis  thro- 
nus^  ac  propterea  celfitudo  qu^  primariam 
duamvis  &:  prxcipuam  mundi  celfitudinem 
longefuperet. 

'  Vers.  13.  •'njlD^.  VertocumPagnino,  re- 
cedentesame.  propric  recejjoresmei.  ficut 
infurreBoresmeiy  y^xo  infurgentes  in  me,  vel 
potms  ficut  ^3^T  Ittigatoresmei  pro  litigantes 
adverfum  me.  ubi  quoque Jod  heemanticum  in 
principio,  averbo^n^  ficutinniD';  aniD. 
( 

C  A  p.  XVIII. 

Vers.  14.  DK  ito^f:  ^^'^f  ^ne^  iiiv^n 
'Uhm  oni^  Dn?  wr^^  Verto,  Jn  defe- 
rit  e  rupe  agros  meos  nix  Ltbanon  ?  an  extir- 
fantur  aqua  pregnna  ^  frigida  ^  fiuentes? 
Senfuseft,  Annix,  (\i\x  in  montibus  &  petris 
Libanon  perpetuo  eft,  unquam  deferit  agros 
meos  j  quo  minus  liquefcens  de  petra  in  agros 
meosdefluat?  fimilicerj  an  aquae  Euphratis 
&:  Nili ,  qux  etfi  in  peregr ina  regione  natse ,  a- 
gros  tamen  meos  alluunt^  frigidas  illx  ^  fem- 
perque  fluentes,  unquam  evelluntur,  extir- 
panturj  &  penitus  deficiunt  ?  Quumergovel 
inde  pateat  me  populi  mci  non  oblivifci  ^  fed  6c 
deindigenisaquis,  h  Libanon  natis,  &"  pere- 
grinis ,  cx  Euphrate  &  Nilo  ortis  ei  profpicere^ 
reaumne  eft  quod  mei  populus  meus  oblivifca- 
tur.? 


ANIMADVERSIONES 


A  P. 


XX. 


V  E  R  s.  8.  N^ipij     Dpn  pvjijA^  ^nn^^  ^-ip  ■'p 

Non  fperno  verfionem  CI.  Junii.  iibet  tamen  &: 
hanc  expendcndam  addere.  Nam  ex  quo  lo- 
quory  clamo  ^  ^tolenttam&vafiationempr^. 
dicOj  utique  fuit  verbumDomini  mihi  inop- 
probrium  &  ignominiam  omni  die.  Sic  ut  prius 
membrum  five  protafis  definat  in  NnjpK  ^  apo- 
dofisincipiatafecundo''^,  acfenlusfit,  C^ia 
munere  meo  rede  defungi  volens  ^  non  locutus 
fummodo,  fed  &:  clamavi^  &:  nihilnifi  vim 
ac  vaftationem  ab  hoftibusexfpedandam ,  (nifi 
mavis^  quamipfi  aliis  intulerunt)  clamavi  ac 
prxdicavi,  ideo  ignominix  mihi  fuitverbum 
Domini.pofterius^^D  nihil  eft  nifi  prius  ^D  rcpe- 
titumadmajorem  emphafim^  &  certioremaf- 
leverationem.  ficut  Gen.  22.  15.  16.  Per  me 
juravi  inquit  Dominus  ^  "»3  quod  ^  quoniamfe- 
cifii  verbum  hoc  j  &  non  ^rohibuifii  fiUum 


tuum    migenitumttmm^  ':?utiqtieben.. 
dobenedtcamttbt.  ^  ^*ce^ 

V  £  R  s.  10.  ^iJJD  D^:i-| 

7^.^  nDjy  ^D^f  v^y^^^>') 
&c.  nn^\  Verto,  'Nam  audivi  'cal}  ^'^!) 
multorum,  terrorem  undiquaque  dic  ^^^"^^ 
tndtcate  ,(fc.  fceleraejusnobis)  &  indt^^u> 
eum  (fcrcgi.)  omnesviripacts  me^  obC  K 
claudicattonemmeam,  dicentes,  fort^^% 
cipietur&zc.  '  '^"^ffis  ^ 

V E R s  1 1.  nD^D  i^wrr  ^-^^ 

Otii;.  ConftruonD^D  eu!?^'^ 
&  verto  j  Erubefcent  valde  ,  q^Ha  nTn 
fierabuntur,  tgnominid  ^ternd  j  mu  ouh 
fcendd.  ^^it% 

C  A  p;  XXIL 
^  Vers.  20.  Et  clama  DnnrD.  Papi^- 
S^^^fm  '^^"^^  inqui;Vatablus,^ 

proprie  valere  i /rij»/?//^^^  r„      n    •  ^ 
atquehocide„,eire  quod .Ti?^;,^ ^;>, 
deo  j  nullam  caufam  eflc  cur  ad  fluvios  ta 
referamus.  &  fi  eo  referre  velimus  ,  no  ^^'^ 
cur  loca  tantum  qu^trans  fluvios  lunti!!^ 
gamus ,  cum  certum  fit^  nD}?  Hebr^is  ^  ^  J^^t 

Helleniftis^  non  ulreriorem  tantumrin 
Sc  citeriorem,  &  non  ripas  tantum  ^^P^H 
quofvis  limites  agrorum ,  montiuuj  Rr  ^ 
terrx  defignare^  ut  Jer.49.  32.  ixn^f^^^^^ 
12.42.  &  Luc.n.  31.  Trec^tgi^r^^^  c  ^^Uh, 

ftuht  l:^^h  cn*ri^il.  MnKl  n^^ny  t 

hoc  loco  verto  j  Et  clama      r  7^0^^  , 
nibusy  ab  extremttatibus  j  ab  extrem  '^^^ 
mints,  ^er. 

C  A  p.  XXIIL 
VERs.26.       D^N^^n^rr  u^^ni^K* 

V  E  R  s.  2  7.  :  ^p-f  ^py  nN!  n^ott^n'?'  ij^J' 
Verto,  Vfquequando?  'mefiiH'c„A'  - 
fhemum,  prophetantiummendacium  l^" 
phetantiumfraudem  cordtsfui,  Ancogi^"- 
inquam,  jacere  ut  oblivtfcatur  populu!  ' 
mmtnismet?  Idemeft,  anefiincorde 
an  cogttant.  Hpman  ordinarie  habet  ch  ' 
pathach,  utinB*:n.  potefttamen&cumS 

Plici 
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I  H  J  E  R  E  M.  C 

Plicipathach  eodem  fenfu  fumi  in  D''3!£'nn.  ut 
Numcr.  1 3 . 1 8 . 3-j  DN  xin  Djran  nann  t«-in  pmn 

on  fortis  Jit ,  an  remiffus ,  an  pattcus  Jit  ^  an 
fnulttis.  ubinproDN<z»nunc  perfegol,  nunc 
Per  chateph  pathach^  nunc  j^r  fimplex  pa- 

tK  u  ^  ''"f- 19-  &  20.  perpa 

nach  fequente  dagefch  ^  prorfus  ut  he  Empha- 
ticum,  Dnsapn  DJ<  U^rvyzn  an  in  cajtris , 

""'""tunitionihus.  nn  DN  Min  nmu^n 

''/(fjif    deT"'^"^'^-'  '^^  macilenta.  Senfos  loci  eflevi- 
|£L,    .        Quoufquc  durabit  haecipforumimpu- 
^H;    entia?  habentneinanimo  falfiiftiprophetse, 
.  §'rant  ne  inducere  populum  meum  in  plena- 
"*™oblivionemnominismei.?  opponamfom- 
"Utoribus  iftis  veros  meos  prophetas ,  quiver- 
frf    °um  meum  loquentur.  6c  ficut  palex  cum  triti- 
co  non  convcnit ,  fic  nec  fomniis  cum  verbo 
meo  ,  quod  inftar  ignis  Sc  mallei  ipfis  erit. 
VERS.36.  EtonusJehoViemncammemo- 
^^^l>itis amplius^t^^y-^         n^n^  Ntffan  ^a.  ver- 
ti  folet  j  quta  onus  erit  unictuque  verbum Juum. 
|PJ     quorum  verborum  fenfu  vide  notas  VatabU,, 
^Junii  malim,  Qjiia  ontis  ejt  imicuiqtte  -ver- 
p^^  bumejiis,  nempeDei.  caufamreddit^  curve- 
pd'    tet  Deus  utideinceps  hac  phrafi,  nin";  tOSU 
{i«l>  mus  Domini.qMh,  inquic,  idera  eft  unicui- 
^■^  quc  verbum  ejus  &  onus,  non  alitcr  quam  fi 
omne  vcrbum  Dei  eflet  Propbetiaomroja, 
.„„    qux  mhil  nifi  onera  &  miferias  dcnunciet.  di- 


■urienim,        noi  niT  my  no,  ^,«Wrc. 

KfeSTa'''"^/"'  ^""^  ^'«bant, 
kj'l  HD  quodnamontis  eJiDommi.  ac  fi 
|»que  latfe  paterent  np.  nan  verbttm  Domi- 

^       ^**^?  Hocut  corri- 

|t  .  prohibet  hocverfu  phrafeos  ittius  ufum, 
^Pergic  caufam  iftam  amphficare,  quia  hoc 
Jodo  D-n  D^rl^K  ^nnyn^  r^P^^i^n  p^rverti- 

^ZT'"'/^'/'^''"''-  omniaejusverbain 
^^J  rem  fenfum  rapitis,  quafi  meras  contine- 
•  fninas. 

G  A  p.  XXX. 

V^rp  "^"^^nondiminuentur.  «71  D^nn3pni 
«lenti^  ^gninus  voluit  idem  effe  cum  prxce- 
eo"*"?^''^"^  vertit ,  multiplicabo  in- 
1  aJ.,^*'"''»'»»^»?»^  Junius  pauloa- 
No.  irhZtlT''''^  &nonfientexigtti. 


A  P,  XXX.  XXXI. 

vel  dignitate  farvum  fignificat.  apud  Syros 

«7jft@-  inhonoratus  Matth.  13.57. 
contumelia  &  dedecore  affecit.  Matth.  21.6 
IjJL.  ignominia.  Marc.  12.4. 

Vers.  2i.''^>«  ns7J^i3'?-nN3'iynrKin'ipi3,-' 

VertOj  Namqtiis  ejihicqai  injponfionemde- 
ditcor  Juum  (ye\  animam  fuam}  ut  accederet 
adme?  ad  Chriftum  optime  refcrtur qui 
fponfofpronobisfaaus^  animam  fuam  obtu- 
lit,  ut  nobifcum  una  adDeum  accederet.  cot 
pro  anima  ufitate  fatis  ponitur.  vel  fic  vertas 
i\iam  qms  ejt  quijpopondit  pro  corde  Juo  ,  [e  ac- 
ceffttrumadme?  fic  enim  conftruft.o  hx"c  L 
cipitur  Gen.  44..  33.  -,_sr|n  m  anj;  ^jiai,  fir. 
vustutts  Ipopondit  propuero:  wA^qttiVefi  qui 
paaumimitcum  cordejuo^  utaccldat  Jdme? 

ficut  Efa.  36.  8.  ^ni?  m  w  ani,nn  pamm 

nunc  tm  cum  Domino  meo.  Sic  ref err ;  „^«r», 
quoque  ad  popuU.m  ac  connlwPvtr 
feq.hocmodo,  Nam  fi  quis  veftrum  mftnrn 
meat  cum  corde  fuo  ut  accedat  ad  me^^^^? 
nsmthipopulus,  & ego trovobis Deus^. 

C  A  p.  XXXI. 

V  E  R  s.  2 .  Invenitgratiam  in  dejerto ,  fopu. 
lus  refiduus  d  gladio.  7NnEr  Iv^-Jin^  ■^i^>n  lau- 

tlm^lflTA  "^T^''^'^  '^"deVadrJqttiem 
T      '^''^"'".^  ^readrequiefierefittttm 

quens  eft.  etiam  pro  prxterito ,  ut  vertas  , 
licut  InfinitivusirJin>  pronominej 

&  hoc  frequentiflimum.  &  fumitur  hoc  verbun^ 
in  hiphil  mtranfiiive  ,  longe  fxpius  quam  tran- 

V  E Rs.  4.  Il^in  nyn  niy  Solet  verti,  ad. 
huc  ornaberts  tjmpams  tuts,  vel  arnabis  te.  Ma. 
hm,  adhtic  ornabts  tympanatwa.  ornatisenim 
dtir''°"'*"'  'y^Pa"'^  uti  folent  tempore  Ix. 

Vers.  20.  ^D^it^Wn^J^DND^-iut^^VTiSMan- 

Idemhicefren&bN,  dubitari nequit,  ut^rum- 

ZhTatr""''  F^^^^fil"*^  prettojus  mihi  cft 
I^phratm,  certe  natustikollleaattonum.  nfe- 

emn^;  ^^''."'"""^""fir^^Jonis^  variis'ex. 
mZe  f  °'''^™»^  ^  ^'d  Jer.  7. 9.  DN  autem  fi- 

«-nunlibroradicum.  Exempla  profert Tob.  22, 
^o-  Num.  16  30.  Prov.  3.  34-  Efa.  29.  16. 
^en-  47.  verf.  18.  Efa.  4.  4.  Prov.  4-  i». 
Aiai:63.  7.  quibus  addo  Pfal.  J39.  18.  atque 
I  i  ita 
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k^teStkfmimrj  ubiprxponiturein.  Num. 
17.  13.  Job.6.  13.  ubi  D»^n  potius  eli:  an  titi- 
qne?  an  vere?  quam  ut  duplex  interrogatio 
fimul  jungatur.  quod  tamen  Kimchi  voluit  ^  & 
plerique^  cumfecuti. 

Veks.  29.  Patrescomederunt  "^D^  uvam 

ncerham,  deduci  poteft  a  Syriaco  ^CQO  "^C>3 
J^revit,  fcd  reftius  ab  Arabico^**^ 
busfuit,  &  de  vultu  humano^  tetricus  y  tri- 
fiis  fuit, 

Vers.  32.  llli  irritum  fecerunt  foodus 
meiim  D5  "Tl^V?  ''pij:^?  ^  Non  male  Genevenfes^ 
etfiegomriritmipforum  fueram.  fimplicius  ta- 
men  ,  quum  ego  maritus  ifforum  ejfem,  Vau 
pro  qmm  ufitariffimum. 

C  A  p.  XXXIL 

V  E  R  s.  1 1.  ^l^cjn-asi  npj^) 
o-i^|n  n?:^?  o^pnni  nipn  Dinnn  Verto^ 

accepi  literas  emptionis  ^  &  obfignatum 
pr^cepti  &  ftatutorumy  &  patentes.  Tres 
fiiifle  diftindas  literas  patet  ex  verf.  14.  ubi 
D=innn  a  «^^p?»!  "^i^D  diftinguitur.  tres  accepit 
literas;  primas^  inquibus  conditioreiemen- 
dx  &:  emtionis  modus  defcripta  effent.  alte- 
ras,  in  quibus  emptio  8c  venditio  Jeremise 
fafta ,  eflet  obfignata.  Tertias  publicas ,  quac 
ratihabitionem  continerent.  HJpp  rem  emptam 
fignificat  Gen.  23.  18.  &  17. 12,13.  &  ^libi. 
item  pretium  emptionis  Lev.  25.  i6.  Ergo 
^^^,  videtur  efle  liber  defcriptionem 
rci  emptas &  pretium  continens.  Quid  autem 
D'pnni  ni^Dn  mandatum  &  ftatutay  qu:c  li- 
teris  obfignatis  tribuuntur  ?  puro  intelligi  legem 
qua  proximo  confanguineo  imperabatur  re- 
demptio.  qux  lex  applicata  JeremijE,  con- 
fcribi  &:  obfignari  dcbuit  ^  ut  conftaret  poft 
reditum  ex  captivitate^  eum  non  tantum  a- 
grum  hunc  emifle  j  fed  8c  emere  debuifle  ex  le- 
ge  redemptionis. 

C  A  p.  XXXIIL 

V  E  R  s.  ?.  D^7i?^Dn  -n^  DH^n^  o^i^a. 
Verto,  Veniunt  ad  pugnandum  Cbald^i,  t)^ 
mihihic  Nominativum  defignat.  fic  enim  f^epe, 
non  tantum  ante  verba  paflivaj  quod  pafliim 
obvium  j  fed  etiam  ante  a6tiva  inrranfitiva , 
quale  hic  eft  D^^fc^J  veniunt,  vide  Nehem.  9. 
32.  iSam.  17.  34.  2Reg.6.  5.  Ezech.43.7. 


Imo&tranfitiva,utNehcm.  9.  24.  t^^  ^ 
Ezech.39.14.  ^^J^^-SS.j^ 

V  E  R  S.  24.  /^t^»  ,  quid  po,.  ; 

hiclocutus  fitj  dicens  "^^'5  ^^'«^.  Hin^^j^^n  ^  ^ 
DDNtp^l  Dnn  nin*'  Pagninus  reae    H.i  '^ 

miUa^s  quas  elegeratjehovah  abjecit,  fed  ' 
Vatablus  annotavit ,  Vau  in  DDKd^i  x^^^^ 
vertere  fiir.  in  pr^Et.  &  affixum  redundare  ^^*^ 
Latine  verum  efl[e  poflit  ^  non  cft  ex  natura  'u^ 
braifmi ,  ex  quo  Vau  hic  eft  illativum ,  refe 
fecundum  membrum  adprius^  &confe 
nem  indicans.  prius  membrum  eft,nlh£)t:;D;^|^i|^^ 

Dni  nin^nnn^^t^  ubi  nin|):f^Dn  ^n^"^^^^? 

nominativiabfoluti,  per  accentum  ReviaK'^^ 
fequentibus  diftinfti^  quos  Latinc  expri  ^ 
per,  ^ltiod attinet  ad  duasfamilias  quas  cl^^^ 
rat  Jehovah.  alterum  membrum  cft  DDi^j|/' 
ubiVau  infert  quidDeus  iftis  familiis  duaK  ' 
^ectntj  reprobravit  eas.  unde  fimul  liq^^^'^ 
non  rea:e  CI.  Junium  Vau  ipQrjam  vertii^^^ 
jam  fpernit  ipfas.    Sequitur  IViJ^J'  "^^^ W 
•.••■:•        ^  *  "  '.K-^*  ^tpopulum  meumcf' 
temnunt  (mmpcm  incr^duH  Judxi .  eo  ,  ' 
quodlicloquuntur)  neft  aJ^Uusgenstnf^, 
jpeau  eorum  (1.  eorum  judicio  &  fentenr 
quippequijudicant,  me  populum  meum 
nc  rejeciflle. 


C  A  P.  XXXIV. 


diuntur  foedus  meum^  qui  non  Confy^^^^'^^ 
verba  fcederis  quodpepigerunt  coram  f  ^^^^^^^ 


V  E  R  s.  18.  Et  dabo  viros qui  tranjg 

D'^::^^  'in^D  nm  Junius  &  Geneven(es 
tranftulerunt,,  ut  trajedionem  eam  nec 
nec  conftru£tio  lerre  pofl^e  videaniur.  j^f^ 
interpretationem  habent  Genevenfcs  inno^^^ 
Et  ponameosficut  vitulumquem  fecuerunr' 
duo.  ut"]  fimiUtudinis  fubaudiatur.  quo/  ^'^ 
infolenseft^  nec  hic  male  quadrar.  Simpli'^^'^ 
tamenvidetur,  uc  /^yn  conftruaturcum 


Pr:x 


cedenti  ''^^"!  ^  &:  ab  eo  regatur  ficut  n^*):irj 
hoc  modo ;  qui  non  confirmarunt  verba  (cpa  * 
rvs  quodpepigerantantemey  &c  vituU  f^^i 
afyndeton  ,  vituli)  quem fecuerunt  in  duo 
inter cujusfegmentatrarifterunt.  Verba  f^^j 
ris  &  verba  vituli ,  id  eft ,  id  quod  fcedus  con 
nebat,  idquod  vitulus  fe6his  docebat.  poft^' 
rius  explicat  prius.  qui  hxc ,  inquit  ^  violarunt ' 
eosego  daboin  manus  hoftium  fuorum.  qu  l 
v.  2o.fequitur.  *^ 
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Ih  JEREM.  Ca 

C  A  p.  XXXVII. 

Vers.  12.  £f  earmV  Jermias  e  Jerufa- 
>  ad  eundum  in  terram  Benjamin  DC^D  p^n^ 
"y!?  IJina.  Nonmalc  Tunius  .  ad  ddabendtim 
^^^^inmediopopuli  inmorem  eorumquiper 
oca  lubrica  labuntur  ^  nec  certo  loco  confiftere 
W  1" "^"  ^^^^  quoque  U^ue^  molle  y 
ind^^^  Malim  tamen ,  ad  partiendum 
meper  medium  populi  ^  fc.  habitationem  fuam. 
^^^nfusfit,  eum  exiviffe  Hierofolyma in  ter- 
^^^nBenjamin  ^  nonut  ibiaut  alibi  cercam  fe- 
^cm  ligeret^  fed  ut  partitim  commoraretur , 
nunc  iUiCj  permeans  univcrfum  po- 

Pulurti. 

C  A  P.  XXXVIII. 

Vers.  4,.  Et  dtxerunt  principes  Regi  ^ 
interjiciaturvirhic,  ^'y'm\Atr\p^)r{ 

iti^^i<n  n^i^n  onnns  urrh^  ^^lVovn^Sp 
bcc.  V^in  Verto^  ' Nam  prlpterea 

^quodipfedehilitat  manusvirorum  bellicoforum 
mireliqui  funt  in  ciiiitatehac  ^  &manus  to- 
tius  popuU  3  dicendo  tpfis fecundum  verba  hac , 
mquev^rhicnon  quarit  pacem  populi  hujusy 
fedmalum,  caufamadfcrunt  cur  morti  traden- 
^usfitjeremias.  quia  nonpacem  popuUpetit, 
ledmalum,  &undeidliquet?  propterea  quod 
remilTasredditverbis  fuis  manus  beUicoforum. 
\:?  noniempctyzhtidcirco.proptereajcd 
^^pQCtnmpropterea quod,  vide  Gen.  38.  v- 26 
ANum.  10  3  6c  14.43.  Jer.48.  36.  in  finever- 
"^- necdefunr  quific  exponantPfal.4,2. 7.  & 
ri?i      q"i<^em:judicio  red^.  Deinde,  pofte- 
?  ^*^^      "^^^  P"^^^^^  repetitum  ^  majoris 
^^ha(eos&  ccrtioris  affirmationis  gratia ,  ac 
caD  ^^^^i^'^^  P^^  ^^^^^^  ^  utique.  ut  &  fupra  ad 
^onfi^^*  8.  annotavimus  ^  &:  ex  Gen.  22.15.16. 
Jirmavirpus. 

Siv  .^^-  5-  ^5*3  ^^**'- 

quani^'  '^^^'^^xnonpoj^et  contravos  quic- 
P^ndu  ^^^^'^"isj^^i^cumfuturo,  uhii^h  ufur- 
tix^  c^^J^at.  8c  nKpro^'6/«?r^  non  adeoufita- 
qua^^  ^^^^is  ^  iV^iw  non  efi  rex  qui  pojjh  quic 
CendumT^"^ i.nuUus  rexpoflet&c.  di- 
T^Dn  n  ^"dciinite  ^^^D ,  non  determina- 
terunt  *  ^""^  vidiflent  Trem.  &  Jun.  ver- 
^^«t^o^^J.  Qmpojfit  con- 

-"'^^imcquam.  inferuerunc/.&^i/;  utfen- 


P.  XXXVIL  XXXVIII.  &c:  2f  I 

fum  planum  facerent.  quod  erfi  omnino  non 
fpernam^  difpicio  tamen^  an  non  commode 
verratur  j  Nam  fineregepojjibilis  eritvobisreSi 
velvobifcumj,  D^nm  apudvos.  dixerant,mo- 
riendum  efle  JeremicE.  mens  erat  ^  ut  idjuflii 
regis  fieret.  detrcdat  id  rex.  quocirca  in  eorum 
eum  poteftatcm  tradit.  addita  caufa ,  fine  fe 
facile  ipfis  fore  totum  iUud  negocium  confi- 
cere. 

V  E  R  s.  2  2 .  Deceperunt  te  &pr£valueruni 
tibivtripacu  tuje :  Ub:  ^^J'^  l};3^rt, 
Verro  Immerfi  funtin  coenumpedes  tui?  (pcr 
rrtoduminterrogationislego,  quodLatinc  di- 
cimiis^  quum  immerfi  fuerunt)  retrocejjerunty 
ncmpcviri  pacis  tux.   Belgice  ad  verbum^ 

Sgn  mt  boeten  m  f|ct  fTgcfe  aefotKficn/  fp 

C  A  P.  XXXIX. 
Ve  Rs.  16.  t]?^  jnt  r)n-«  K^u;ri  ^inx^^n; 

Annon  verti  poflet :     terrorem  tuum  '  '.^^Vtf 
tefuperbia  cordistui.  N^U^n  genereconvel 
nit  cum  \r\\  non  cum  ^n?^£)n.  eft  autem' 
:]m>^n  ficut  Efa.  29.  16.  DDi^n  6  pervtrfi- 
tatemvejlram» 

C  A  P.  XL. 

Vers.  5.  n^^n:i  ^ni  nnti;i  niti^f^  iiinip, 

Per  modum  interrogationis  Iego,'c^  . 
non  revertetur?  id  eftLatinei,  &  fi  nondum 
revertetur  ,  revertere  ad  Gedaliam,  Belgice 

ad  verbum  optimc^  (ignDe  fal  fip  nocft  niet 
UjeDerlieeren/  foo  Beevt  0611  u  nae  <0eDato» 

fenfus  eft,  nondum  futurum  eft  ut  reverta- 
tur  GedaUa  huc^  tu  hinc  revertere  ad  eum 
ubi  eft,  quod  fadum  a  Jeremia  narratur  v. 
fcq. 

C  A  p.  XLL 
Vers.  9.  Mn^^n^  Tn  nsn  ^„„,„5,, 

quosptrcuJJit  adlatusGedali^.  nimis  angu^ 
fte.  nam  &  plures  occidit  jam  mortuo  Geda- 
ha.  Lxx.  omiferunt.  Pagninus  &  Vulgatus 
&  1  igunni  /7r(?/?^fr  Gedaliam.  Genevenfes. 
occafme  Gedalia.  Vide  an  unquam  Tn  ita 
fumatur.  MaUm  r//;»  Gedalia,  ficut  Gen.  24. 
10.  Et  omne  bonum  domini  fui  iT3  _^  Lxx. 
A^eS'  eavt^.  Jer.  38.  10.  ^T^  np  fume  tecum 
hinc  triginta  viros,  &:  v.  n.  ^yiccepit  Bbed- 
li  2  rne* 
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melech  viros  illos  iT?>  'Targ.  rr^Dy  fecum, 
Nifi  fbrte  malfs  verterc^  quos  ftrcufferat  in 
miniflerio  Gedalia,  fepe  enim  1"»  minifteriiim 
denotat.  ut  ^^^-^P.  ftr  manum^  i.  permi- 
nifteriuni/^r^/^^^/^. 

C  A  P.  XLIII. 

Vers.  13.  Et  induet  terram  z^gjfti , 
/icutfajlorinduit  vejtem  fuamj,  &ey:thttinde 
in  pace.  Cur  paftoris  potius  hic  mentionem  fa- 
cit?  QuiamosiftceftpaftoruminOriente^  ut 
obneftumdieideponant  veftem  dumpafcunt^ 
nudique,  ideft  mdufiotantum  &  fubligaculo 
indmiincedant.  vefperi autem  ^  peraaopaftu^ 
ubi  fe  cum  grege  domum  recipmnt,  vcftem 
rurfusinduant.  Ita,  inquit,  Nebucadnetfar^ 
perada  in  ^gyp^^  depra:datione  j  non  nudus  ^ 
led  quafi  tota  terra  i^^^gypti  indutus  revertetur^ 
^.z  fecurus  exibit^  neminem  metuens  qui  ex- 
torqueat.  "^^?  i;^/^eftfuprema  veftis,  qualis 
illa  qua  Scm  &: Japhet  tegebant  nuditatem  pa- 
tris  Gen.  9.22.  Tales  erant  vcftes  li^ctnA  qu^e 
ad  pedes  Sauli  deponebantur  ab  iis  qui  Stepha- 
num  lapidabant ,  Aaor.  7 .  verf .  58. 

C  A  P.  XLIV. 

V  E  R.  s.  16.  njni     ^Thi^  n-inn  nn^in 

D^yDt:;  -l^^i^'.  pagninus  &  Vulgatus^ 
^ 'rbum  quod  locutus  es  adnos  in  nomine  Domi- 
w/,  non  audimus  ex  te*  vertunt  exte.ju- 
nius ,  In  verbo  quod tcc.  mintme  fumus  aujcuU 
taturi  ttbi.  nnnn  pro  ^5*15.  neutrum  nccefte 
eft.  Eftenim  ^^^J]  nominativus  abfolutus  cu- 
jus  fenfus  eft  §luod  attinet  ad  verbum  quod lo- 
cutus  es  nobis  in  nomine  Domtni ,  non  aufculta- 
mustibi,  Talcs  nominativi  Hebrseis  funtufi- 
tatiflimi ,  etiam  nullo  fequente  verbo  a  quo  rc- 
gantur.  videEfth.6.  7.  Pfal.  73.  v- 28.  taleeft 
quoque  in  Hellenifmo,  reLu^Q,  ct^u^eiTiti^dj- 
mTOj  YjfA^ifOJi  5  6cc.  quod  attinet  ad  ea  qua  videtis^ 
venient  dies ,  &:c.  Luc.  21.6.  Porro  •lil.J''^?  alibi 
affixum  habet  tertix  perfonse  fing.  num.  hic  au- 
tcm  primx  pluralis.  ficut  ^^DD  fignificat  ab  illo 
U  a  nobis. 

V  E  R  s.  19.  D^Dpj     •^ipni  nnx^^rib'. 

Hieron.  ad  colendum  eam ,  &  libandum  ei  li- 
bamina,  Junius^  Terriculorum  cultum  exhi- 
bendo  eis  Szc,  Kimchius  in  hb.  Rad.  nn^synb' 
vertit  D"^3553;n'7  nwv^  ad  faciendum  ei  idola. 
addit  &  alteram  interpretationem  nnDI2/*7  ad  ex- 
hilarandumeami  quod  fecutus  eft  Pagninus. 


E  R  S  I  O  N  E  S 

fedcumvcrbiufunon  convenit,  qu  j 
riam  potius  dolore  ajfcimdi  fignificaf  ^^^tr^, 
bet.    Hi  omnes  H  finale  pro  affixo^h^'^^^^' 
quum  potius  abfentia  ?  Mappick  ind  ^  ^^^' 
paragogicum.  R.  Salomon  conjuncnt  c J^^^  ^^'e 
cedenti  nomine  D^^^O  liba  ,  quafi  dix^ri?  h 
U^yi^  niDnn  D^DI^iD,  Ubafignata  finnl^ 
ne  idolorum.  Hifce  conjeduris  &  aliam  "^^^ 
addere ,  quam  lingua  ^thiopica  fubniinia^^^ 
ibi  nis;;  in  Kal  figmficat  pretiojum  efh  ^^f. 
quct  cx  Luc.  12.  23.  anima^  inquic ' 
frettofior  eft  alimento  ,  &  corpus  vejirum  ^^^^ 
prettofiusejiamtBu  veftro,  Sic  ^At^T^AE' 
tur  CDD        carum  pretio  Marc.  14.  ,  1.% 
vcrtere  poftcs,  pretiose  factendo , 
ei  Itbamma  ,  id  eft  pretiofa  libamina  ei  \xh^\^^ 
phrafis  eft  Hcbrxa^  frettosefectt  &  lii,^^^ 
proprctiose  libavit.  qualem  habes  Luc  g"^^^^ 
rcrxax^g      £/3a>i/g  fodit  &  profundavtt 
profunde  fodit.  ^  i^^^o 

Vers.  25.  Dp^ian  nj-^nnni  uym) 

V   -     i  .1  r^'    Uua:  primx  didiones  fn 
mihi  rurfus  nominativi  abfoluti ,  ac  pruis  J'' 

aationismcmbrimiconftxtuunt.cuLiuo> 
rum  per  Vau  redditivum  feu  retnbutivum 
nechtur.  cujusfimileprorfusexpm^i     1  t 

musfupraier.35.4.  ve4^!"grS- 

advos&uxoresveftras  ^  locuta  efivs  foc  ^ 
ore  vefiro  &  manibus  vejiris  implejiu  ^^^^ 


Vers. 


C  A  p.  XLVL 


§luare  propulfatus  eflfortis  tuus  1  Junfi^^  * 
everritur  quifquc  robiijiorum  tuorum } 
quareprofiratt funtfortes  tui  ?  non  occur^^v  ^ ' 
nifi  hoc  loco^  &:  Prov.  28.  3.  ubi  i^ri^  J^^ 
mihi  quoque  eft  profiernens pluvia  ^  qujg  ^  ^ 
gna  vi  caslitus  delapfa  dejicit  fegetem  6c  co 
re  facit  ,  ne  maturefcere  queat.  A^ud  ^!^^^ 
certe  verbum  hoc  ulurpatur  pro  i^(y.(pi^j^  ^"^^^ 
alliderey  Luc.  19.44.  ^^'^^^^i'  JnbvU^^^ 
Matrh.2i.  12.  Kct^ipeiv  detrahere.  Luc  1  ^^* 
nct^cKci-nlif  fufodere^  dcftruere.  Rom!i'^^' 


TToo^v  vafiare,  Gal^  i.  verf.  22. 
|-.2i^am  pro  jc«a-a/^icnf  deftrumo 
10.8.  &  13.  10.  &  pro  Ku,rctr^c(p^  Jubve]^?' 
2Tim.2. 14-  J^^^ 

Vers.  17.  \)m  U^^Tip 


?D  rW^b  W 

fupraverf.  13.  pra^diaus  fut 
^gyptns  adventus  Nebucadnetfaris.  vcrf 
admoniti  funt^  ut  tempeftive  ei  exercitu  o^' 
currerent ,  quia jam  in  confiniis  omnia  vaftaba? 

vcrf 


I  N  J  E  R  E  M. 
^'t^rf.  15.  irarrata  eft  clades  ^gyptiaci  exerci 
tus.  verf.  16.  cohorratio  qiia  refidui  feinvicem 
'  ^^itarunt  S  ut  fuga  vitiE  confulerejit  ^   ac  in 
' 'gyptuin  reverterentur.  Jani  hic  verf.  17.  nar- 
'r^  ^xiftin  io,  quid  in  ^gypto  &  illi  &:  ahi 
'       f';^yptu  dixerint^  Verto,  Clamarunt  ibi , 
^maortx  c^gjpn  vajiatio  eft,  (i.  vaila- 
■umus)  t\  'anfirejecit  (i.  abftuht)  folennitatem. 
-,^plorant|  calamitatem  Regis&:  fuam^  quod 
'  ^ac  m  ^^ebucadnetfarem  jcxpeditione  vafta- 
^ionemfibjiaccerfiverit,  &  ^ftecerit,  utfolen- 
^f3tcs,  \x ,  e.  feftonim  dierum  celebritates  abla- 
^mt,  Q uod fi querelam efle vehs ,  quamad- 
^^rfus  Reigem  infticuunt  ^  ftc  vertas  ^  Tharao 
<L/Egypti  tumultuatio  ejl  (i.  homo  tumul- 
.t^iabiindus,  quiquiefcerencquit,  &hacratio- 
^eniagnumnbi&nobis  malumpeperit,  nem- 
tranjirefecitfolenmtatem^  h.e.  eftecit  ut 
iinceps  ceflent  lolennitates  noftrce. 
V  B  Ks.  iS.  i^Sy^^  D^n  ^Dn^Di  Dnnn  nlnnD. 
bf^/;  ThaboY  tnter  montes  ^  &ftcut  Carmel  in 
nari^  veniet,    Senfum  efle  puto^  flcutTha- 
>orinter  montes  fitus  altiflime  fupra  eosemi- 
let^  &ficutCarmeladmareficus,  &inipfum 
^cc  iTiare  fe  porrigens  altiflime  ibi  extat  ^  fic  vekui 

10  ve- 
Ahter 

Je.  Effe  autem  nonThaborem  tantum;  fcd 
^Carmelum  montcm  altiffimum,  vcl  ex  A- 

UlZt\  caperemeos.  Necob 

I  ^'^^^^f If-^^^elitoe  &  Prophetx  Baalis  pc- 
[tenreEha,CQnereganturah  A^K,u  •  ^ 
lCarmel.  J'''"™'^»»  Achabommontcm 

^mevemt,  ^enit.  pulchriiftiusorisincifio, 
^^aoranxsqus^f^^^^  Maneo  in 

^.^^^phora.  ^\:}2mcifionem  potiusquam  ex- 
conJ!\  fig^ific^t-     ^  verbum  y^p^  tncldere  , 

'  '^^W,     ''P"^  ^^^^^^       PP  ^«^^"^^y*^ ,  f 
^  >  mandere  ^  mordere. 

^^^10^^'  ^^'  ^^^^^  mercenarii  ejusfunt  in 

dent  l^^^^^^^^^^l^^^^rtent  tcxgum^  retroce- 
^^feT^"       /^^^/«^  ,  &c.  •'D  fumo  pro 

^^^^^n^^fedDeus, 

'^-  idefr  quia  eft  imperveltigabi- 

iiiiplexa  ^'"^^^^s  ac  denfis  arboribus 

^^>mvufitincainlcrutabilis.itaquc 


C  A  P.  XLVII.  XLVlIi.  2^  j 

ca:dendoeam,  viamfibi  facient  hoftes.  idque 
facile  poterunt :  qma  pluresjmit  hctiftis^  ne- 
que  numerum  habent. 

Vers.  25.  J^X?  jiDX  -tpi^  '•m  Dif- 
quirant  erudiLi,  an  non  commode  vertatur  ^ 
i^cce  ego  vtfito  fuper  Amonem  t^kxmtdriJ. 
ut  mteihgatur  Jupiter  i\mmon ,  quem  in 
gypto&Libya  potiflimum  fuifle  cuhunij  ex 
hiftoricis  conftat.  quidam  eum  ab  are^ia  qux 
Gr.Tcis  «:^^(^  dicitur ,  fic  didlura  vohint ,  quia 
m  defertis  Liby:^  m  arenis  temphim  ei  exftru- 
6tum  fuerit.  Ahi  verifimihusa  DH  Chamo  aut 
^tTnS"' .'^:r  ^"'^J^Pi^er  111;  &  Ammon 

mn^r^^d"^  ^^^^  ^^'^^^^^  P'-^^^^  ^.^yptio- 
um  &  .^.thiopum,  quem  adeo'tanquani  Deum 
tandem  coluerint.  Sed  omn.nm  r''""* 
drat.  quodhocloco  o^n^^^^^^^^^Z  To- 
prie  nutrititmt  fignificat  ,  &  Do)t.r  ^m.  rr- 

IDi<  fignificadone  derivem  Z^i"" 


C  A  P.  XLVII. 


VE: 


.-r^^aK  rtD-ia  noj;^:*  -,,,^3. 

mxdr  .h  V  i'"^"'  '"'r  f^tisufitata 
roxelt,  ubividetur/Wfrf,^,W^,  frogre- 

di  fignificare.  atque  indc  jflA     J^l  ^ 
-  ,    <  :  viv^rej^iis  ejt  per  aerem.  i.  vola- 

vit.  mvt  reptne,  ferpens,  quafr 

grad.ens  per  terram.  Icaque  reftc  hic  Pa.ni- 
nus^  ,  a  jonuu  sncefus  ungularnn.  f,,.^^ 

^  A  I..  XLVIII. 
Veks.8.   nin;  -iDKT^^.  sequorju. 

TZl  ^«'"^  edmtjehova. .  aut  ut 

enim  ^*""^''''^  dtxttDominus.  interdum 
cnim  1^7i<  poniturpro  -W»  by.  ut  Neh  2  2. 

10.  ^Ahoqui  pofitt  quoquc  hic  haberi  pro 
particulaaffirmativa,  qua;  lolummodo  confir- 
mandxafibrtioni  inferviat,  ut  apud  Latinos, 
miqut  enimvero.  quo  fenfufumitur  i  Sam.  15. 

li  3  20. 
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20.  Neh.4.12.  Pral.xo.6.  &: 95.11.  aci44. 
12.  Efa.8.2o.Hab^c.  3.i6.&:ahbi. 

Vers.  15.  yafiatuseJlMoab^rh^iry^V)' 
Varias  in  hunc  locum  interpretationes  habes  in 
notis  VatabH.  peculiarem  etiam  habec  Junius. 
liceac&:  nobis  novamaddere.  ^V  incerdum  ell 
pro  hofiis^  ex  ufu  Chaldxo.  ut  i  Sam.  28. 
16.  Mich.  5.  14.  Pfal.  139.  20.  Dan.  4.  16. 
deinde  Tt?VJ>c  "IT^  ficuc  fibi  opponuntur  ^  ita 
interdum  fic  conjunguntur,  uc  metaphorice 
fumpta  j  prius  fignificet  attoUi  ad  majorem  di- 
gnitatem&  prxftantiam^  alterum  deprimi  ad 
majoremmiferiam&ignominiam.  cujus  exem- 
plum  iUuftre  eft  Deut.  28.  42.  Feregrinus  qui 
efi  in  mediotui  rhip.  ri>yp  -^^V  rhj^  af^ 
cendet  fuper  te  magis  m^gifque  H^n  Tin  m\ 
n^D  c^-  tu  defcendes  magis  magifque.  ita  hoc 
loco  Thv  n''*]!^)  &  hofies  ejus  afcenderunt  j,  i. 
robore  &  dignitate  creverunt  ^  inmn  "^nnn-l 
nncj^  eleBifiimiautemjuvenes  ejus  defcen- 
derunt  in  ma5fationem, 
VERS.27.  ^^y,''  t]>  rm  pmr\iK\-y-m\ 

n^<59^  DK.  In  lecundo  membro  exi- 

ftimamus  repetendum^  i  kqiv^  exprimopar- 
ticulam  poft  DK.  Deinde^  non  fequimur 
To  np  quod  eft  t^jlp:  ,  fed  ri  y^VQ  quod  cft 
foem.n^^*ipX  adeoque vertimus ,  Annonderi- 
fio  fuit  tihi  Ifrael  ?  an  non  res  apudfures  in- 
'uenta  ?  fenfus  eft ,  nonne  derififti  Ifraelem  j  de- 
que  eo  triumphafti ,  ficut  folet  j  ubi  res  furto 
ablata  apud  lures  deprchenditur  ^  atque  ipfi 
fures  derideri?  Sequitur  "T^iJnA^n  13  "^'yy}  ''*in  "'p, 
vertOjfedexeo  (vel  propter  idj  quod  locutus 
esineim^  evagaberis^  i.in  exihum  abibis. 
pro  ''D,  ut  fupra  46.  21.  Et  Gen.  45.  8. 
Vulgatum  fequimur  in  poftremo  membro. 

Vers.  30.  Stsr\2v  Ti\T\\  Di^3  '^wn'»  ">j^^ 
\m  p  ^  \i'  Verti  poteft  ad  verbLm  j 
Egonovij  inquit  Dominus  j  furorem  ejus  ^ 
&nonre^um:  mendaciafuay  non  re5iumfa' 
ciunt.  Ideft,  novimagnoeumfuroreeflfecor- 
reptum^  eoquenonredoncque  jujfto.  deinde 
novi  quemque  eorum  mendaciafuaj  non  au- 
tem  quod  redum  &  asquum  eft  facere.  Vel  hoc  . 
modo  j,  Ego  novi  ^  inquit  Dominus  ^  furvrm 
ejus ;  an  non  fic  eft?  mendacia  ejus  y  an  non 
flc  jaciunt  ?  Novi^  inquit,  &:  furorem  & 
mendaciaejus.  nonnefic  fehabet,  eum&furi- 
bundumSc  mendacem  efle?  interrogative 
iumo,  ficut  I  Sam.  20.  verf.  14.  confsr  cum 


RS lONES 

Efa.  16.  verf.  6.  ubi  fere  eadem  verK^ 
runt.  "^^^occuj; 

Vers.  31.  Super  viros  Kirherefch  r^s 
gemetj  V^izdbluscormeum,  Juniuss^  a  •  -^' 
meus.  Pagninus  nihil  fupplevit :  videtn'^''* 
que  ad  ipfum  Moabum  retulifle,  ut  fenfn^  p^^' 
Moab  gemet  fuper  viris  Kirhcrefch  p^^^ 
fubintenigil7\s5  quifque,  &  imperfonahte?  r  ^ 
mi,  mm  falfocpn/  gemeturSiQtnimu^^ 
brxi  imperfohaUa  fua  formant. 


C  A  P.-  XLIX. 


Vers.  7.  DnDsn  nmw..  Quidam 

tunt,  Nihilifacfa  eft  (apientia  eorum^  q 
fuperflua  fafta ,  ab  Hebrseo  mo  redund^^ 
quo  videtur  fpedaflle Junius  j  quum  vertit 
levit.  alii  corrupta  ejt  ^  quafi  tetida  fafta^^r 
Rabbinico  n^D  fcetere.  In  hngua  ^thiorj*-  ^ 
fignificat  /^TS^^-.  unde  ]KnnD  defatin)}^^ 
Mattb.11.28.  Hincvertereliceat,  defatJl'' 
efi  fapientta  eorum. 

Vers.  8.  rint^^ -ppj^n  .i:)^n  •iDJ.  Ve 
Fugjte-.  vertant  terga,  "in\  profundo  pan  ' 
habttationem  habitatores  Bedan  Mutatio 
fonjseft,  fecund^intertiam.  ut&infequcnt' 
bus ,  giuta  contntionem  Efavi  addu6iurus  n 
vyvfupereum.  deindeprxterita^JSinsf  ^p<^*^ 
pro  Imperativis  fumuntur.  quod  frequent>' 
mum. 

:ip5)Nt  n^^^>?  nina.  Verto^Nammomentolj^^ 


momentaboj,  currere  faciam  ^  ^-nioinento 
rere  faciam.  ^VO  interdum  ^^fi^pra  ^f^^^^^^ 
Gcnef.27.  verf  39.  &:49.  verf  25.  p^  , 
verf  3.  • 

C  A  p.  L. 

ryp)  h^^  llbJl.  Verto,  Tfionemrequinnt:  ^. 
viamilluc  facieseorum  (i.ad  viam  quceill* 
nempe  Tfionem  verfus  tendit  ^  fpeaabuntl!,^' 
nient  &  adharebunt  Domino.  ^i^n  pr^terir 
hic  eft.  form^  ^tt^  Jer.  14. 3.  ^c^ico  Can  ? 

10.  'T' 

Vers.  6.  :D^3n1tfi?  D^nn.  rc? ^^^p eft. Dianiifif. 
fi  fic  legatur^  verterem^  montes  rebellare  f 
cerunt  eos.  quia  in  montibus  idola  colebant  i 
ran^n3eftD^J3il7  quodverto.  Inmnttbusrl 
btlks  funt.  eodem  fenfu  quo  prius. 


I  N  J  E  R  E 

Vers.  7.  Sluia  feccarunt  in  Do?mnum, 
PT.?  in  habttaculo  juftitia ,  Dri^nl3K  PllpDI 
^T'^  y  ^tiurn  exfpeBatio patrum  ipforumDomi- 
^us  efTct.  ideft^  ne  hocquidema  contemptu 
Uci  avertcre  ipfos  potiur ,  qiiod  fpes  patrum  ip- 
f^rumfuiflcr.  ^ 

VertOj  Sagttta  ejus  (uQm^Q  h^np  congregatio- 
^^^^^mtanquampotentis  y  periti^  quinonre- 
'^^^'iiturfruftra,  ur  enim  fagitta  lacdat  &:interi- 
I  ^^.^  ,  duo  requiruntur ,  robur  quo  &  longe  fa- 
I  ^'sjaciatur,  &  fortiter  infigatur  .•  deindeintel- 
ifgentia8c  jaculandi  peritia^  qua  rede  diriga- 
^ur.priusper"^13^^  alrerum  pcr  expri- 
j  ^^itur.  porro  '^Wl  non  refero  ad  fagittas ,  fed  ad 
i^culatorem,  qui  cum  robore  &:  peritiajacu- 
iandi  valeac ,  non  revertitur  fruftra ,  id  eft  non 
nihfcopumaflTecutus&voti  compos.  arque  ep 
Iw    '  fubauditur  cx  confueto  Hebr.Tis  more 
I  «W^///.  Alioqui  poteft  etiam  referri  adcon- 
Igregationem  magnaruni  gentium,  ad  quam 
|afFixuminV'^*npertiner,  ac  verri,  fligitrseejus 
erunr  ficut  porcntis  ^  periti ;  non  reverretur 
miftra.  nempe^  ea  gcntium  congregatio  ^  cu- 
:  jusfagitt^eruntvelutipotentis  ac  intellieentis 
jaculatoris,  &  quia  erunt  tales,  ideononre- 
Soffis         '  ^^^P»™sinterempris  ac 


M.   G  A  p.  L. 

2.22.  nemo  injicit  vinum  novum  j  thiopicus 

Vers.  21.  ryhv  tbv,' u^^tr^r^  pKn 

"lip^  Variisaliorumverfionibus  ad- 

jicio  &  hanc ;  ftiper  terram  hanc  duplex  eft  re- 
bellio :  afcende  contra  eam  &  contra  habitato- 
resvifitationis,  ideft^,  multiplexincumbirrer- 
r:r  huicrebellio,  itaque  afcende  conrra  eam  & 
conrra  habiratores cjus  qui djgni funr  vifuari  ^  i. 
puniri. 

V^ERs.  26.  yenite  adeam  ]^j^p  ab  extremi:. 
tate^  ideftundique.  univerfitarem  emm 
&  paflim  denorare^  pjurimis  exemphs 

comprobavihui^Ezech.  3^.  i.  eftubi  univcrfi- 
raremperfonarumfignificer.hicautcm,  6c 
frajer.  51.31.  univerfirarem  locorum. 

C  A  P.  LL 


^    y  E  R  s.  I  r.  n^j^n  n^^jyp  ^^^^^^  >y  Legirur 
p^^,  ^vmihkt.multiplicatieftis,  vel  a-^ 
^^indaftufcutvitulaherbilis,  urn^T  rhx^ 
^onaturpro         vh,V  vuulaherb^^^M^ 

P  on  r  ?^  f  r  ""^^^^  augn.enmm 
Proprierefcrn,  fed fanirans .  pmguedinis,  ro- 

^iique  mcrementumdenorare.  ficenmi  nti'! 
^"^fisn^ficatione  rea^  rerinerur,  ^c 
WL"'^  ^^^^^««^^^A^(aurrobuftn/f^/ 
^^^Udifr^''^''^''^^-  ^^"^  Pr^terquam  quod 
ter  if^^  hovcs  rrirurationi  adhibebanrur ,  in- 
frur^^^^^^l^ndum  eriam  pinguefcebanr  ^  ex  efu 
vi  os  ob         triturabarur.  trituranri  enim  bo- 

^    ^'^urare  ex  lege  non  licebar. 

eam^ 

^thior'^^^^^^^^"^^^  verbi  confirmar  lingua 
prin-j^  J^^^^^-*  ."hi  m  (nrairatis  pro  more  Jod 
J^^^^3ufit'  ^^(r^  vau&Huhima  quiefcenre  in 
Matth  7^^*  ^^^umeftpro  jacere^  frojicere.m 
N^^.  • /•  19-  «V  TT^p  /Efhiopicus 


'  '^^''''i^emprojicitur 


Et  Marc. 


Vers.i.  ^Dp^  li^r?^-^^  Etadfecuros 
cordecoramme,  17  capio,  ficutincom- 
ment.  Kimchiad  Pfal.  r.  advccem  mjnp  -^3^ 
^^"y,  fecuri  forttbus  ,   t\tViit\\\m  I  Xxxt  Oij 

Ijaer  mitm  scruft  5911  ente  ICD106  i>acr 

0am*  <\-fedentesfortibus,  Securi  cnim  func 
quifedent.ficfedentes  cordefunt  fecuri  corde. 
'Dp  autem  accipio  ficuc  apud  Talmudicos 
paflTimpro'^?'!);. 

Vers.  II.  D^p>;^n  .li<>D  Implete  fcuta, 
id  eft^  pleno  numero  adferte,  ut  nuUi  defir. 
ficur  iSam.  18.  dicirurDavid  implevifle  Sauli 
prseputia. 

Ve  Rs.  31.  Capta  eft  urbs  ejus  n^pD  ah 
extremitate ,  id  eft  undique.  ficur  fupra  cap. 
56.  26.  videqua^obfervavimusad  Ezech.  33.  i. 

Vers.  33.  HDn^n  ryv  p':i3  Snn-nri. 

Filta  Babel  eft  ficiit  area  tempore  quo  calcat 
eam^  fc.  calcator,  id  eftquo  calcatur  &  rritu- 
riirur.  aft:  foem.  gen.  rcae  refcrrur  ad  pl  eft 
enim  foeminium.  deinde  ficur  Z'r\  triturare  eft 
>Syriscalcare,  ur&:  Hebracis,  ira-|ni  cft  cal- 
care  &  rruurare  non  Hcbrxis  rantiim,  fed  & 
Syris.  vide  i  Cor.9.  v.  10.  fcnfus  eft,  ficur  a-* 
'^rf^TT  ^^l^^turplenaeftfru-ibus,  iranunc 
eftbabel.  ar  adeft  rcmpus  meflisejus^  quofuc^ 
ciderur  omnis  ejus  profpenras. 

V  E  R  s.  39.  §uum  incaluerint  dabo potiones 
eorum.  ponam,  i.dabo,  ficuc  jH^^^reeft 
etiam  poncre ,  ita  n^v:;  po7tcre  eft  etiam  dare.  ficuc 
^en.4.  i^.pofuitmihtDeusfemenaliud,  i.de- 
dit. 

Ver-s. 
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35  <^ 

V  E  R  s.  5  8.  nn?r^  ^J???  nnmn  ^nn  nton 

Ad  muros  Babel  quod  attinet ,  latiaimus  (nem 
pe  murus)  nudando  nudabitur. 


C  A 


VfiRS.  2.  QiiiafecundumiramDominifa- 
6lum  eft  in  Jerufalem  &:  Juda,  donec  proje- 
ciflet  eos  a  facie  fua.  adeoque  rebellavic  6cc. 
vau  efc  ut     apud  Arabes.  illativum. 


ANIMADVERSIONES 

recedtte  immtindiy  di6t tm  efl  tllisjrecedit  ' 
dite,  ne  mingite.  Idque  vereillis  dianml^^^^'* 
conftatexefFeau.  W  DJ  quia av^oC^^^ 
imovagattftint,  Et  fi  qu6  intrarunt,  \^^^^' 
diu  non  potuerunt,  Nam  lii^pr  ^^'^e 
dtcttim  eftintergentes,  non  pergent^^^ 
morart,  N*pb  colleaivefumitur.  INip  ^ 
icaperfonaliter.  * '  ? 


LII. 


ANIMADVERSIONES 

In  loca  difiiciliora 

LAMENT.  JEREMI^. 

C  A  p.  IV.  Vers.  14.  6C15. 

Pcenam  continet ,  qux  ob  peccata  Prophe- 
tarum  5c  facerdotum ,  efFundentium  fangumem 
in  medio  fanftx  urbis ,  toti  populo  evenit.  poe- 
na  autem  triplex.  Prima,  nlsinn  X2r\)y  m 
Vagati  ftmt  cceci  per  plateas.  ideftj  adeo 
fuerunt ,  pr:t  hoftium  crudelitatc  &  gladii  fse- 
vitia ,  ftupore  perculfr  &:  attoniti ,  ut  vere  coe- 
coruminftar,  quoeundumeftct  nckii,  hacil- 
lac  per  plateas  difcurrerent.  Altera  ex  prima 
pendet ,  D^iJ?  ^^^.^^  conlaminartmt  fe fanguine. 
quum  enim  adeo  obftupefa£ti  provide  cir- 
cumfpedleque  incedere  rion  poflenc,  per  ip- 
fum  mterfedorum  fanguinem  ruerunr,  atque 
irafe  contaminarunt.  Tertia  prxcedentes  ex- 
cipit,  Dn^??Db  m;^,  I^^V  ,  quodnonlict^ 
bat  ipfs ,  atttngebant  veftimmtis  fnis.  id  eft  ^ 
cadavera,  quxlege  actigere  prohibitum  erat  ^ 
atconiii  pavidique  ruentcs^  attingerunr.  i^'?^ 
ponitur  pro  "^^^i^?.  regitur  autem  illud  3  a 
^yr.  verbum  enim  V^^  cum  3  conftruitur.  ver- 
bum  autem  non  tantum  valere  potuit  j  fed 
etiam  licenttam  habiiit ,  id  eft  non  tantum  ^ 
'fionnen  /  fed  etiam  mOgJ)en/  patet  ex  Deut. 
1Z.17.&16.5.  &alibi.  ficut  autem  verfu  14. 
docetur ,  quanto  cum  ftupore  U  confufione  per 
plateas  Hierofolymx  difcurrerint  ^  ut  furen- 
tium  hoftium  manus  evaderent  ^  ne  fanguine 
quidem&cadaverumcontadu  poUuere  ie  ve- 
rentes,  fic  verfu  15/docetur^  non  potuiffe 
eofdem  firmam  alibi  fedem  invenire.  Nam 

v^^x\  S><  mo       iD^^  -iNni^  >4D^  .mD, 


ANIMADVERSIONES 
In  loca  difficiliora 

E  Z  E  C  H  I  E  L  I  s 


C  A  P. 


II.   Vers.  5. 
3  ^^nn''  m\  i^Dfc^^j-DK 


:DDin3  rrn  nDn  Verto, 

audtentne?  an abftinebunt ?  /untenimdoj 
rebelUs,  &  fctent  Prophetam  futfSe  tn  Zl 
tfforum.  Velficpotius.  Etmi  J^^  audtan 
Jive  abfitneant  {funt  entm  domus  rebelli^) feiell 

Valdeemphatj^ 


Prophetamfuijje  tn  medio fut. 


ceiftaparenthefis  inferitur,  quia  metuend 
magis  erac  ne  abftinerent  ^  quam  fperand^'^ 
ut  audirent.  faciant,  inquit  Deus^  quicn^'^ 
velint.  namfive  audiantlive  abftineant,  {^^^ 
&c.  Vau  in  i;^"»''^  retributivumeffevolo  ^^^^ 
copuiativum. 

C  A  P.  X. 

V  E  R  s.  20.  llla  efi  befiia  qUamvidi  t^]^ 
b^^y^  ^ri^X  ftib  Deo  Ifraelis.  Quia  hic  Ang^i- 
confiderantur  currus  inftar  ^  five  jumenti  n 
Deus  vchitur ,  hinc  apud  Maimonidem  in  '«^}!^ 
nninncap.  2.Dnp;;nfive  articuH  f undamentn 
les  de  Deo  „  ubi  de  rerum  omnium  dependen  ^ 
ab  ipfo  tanquam  primo  Ente,  deque  Anp 
quatenus  cum  eo  conveniunt  &  ab  eo  differun  ^ 
ipfique  fubferviunt,  agitur^  ^'^-^^"'^  ri^];s 
opm  currusku.  vehicult  vocantur.  idque  *7*)s 
"tiDD  ^(Pni^ia^^  hiKot  j  inquit  Interpres  Mairn 
nidis  R.  Levi ,  ac  caufam  addit ,  < 


Creatorem  tpjum  in  puritate  fua  cognofcere^  1 
pranojlras  &ipforum  Frophetarum^vtresfy 
opera  danda  ejt  ttt  feparatas  formas  (id  eft 
gelorum  naturam)  cognofcamus ,  quippe  qt{ 
ei  proxim^ fint  s  &  de  exifientta  ejus  docelnt 
ficut  ctirrus  docet  efje  qui  eo  vebitur.  ' 


i 


'i0 
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In   EZECH.  Ca 


C  A  P;  XIX. 

Vers.  4..  t^^^n:  DnW2.  rcae  Jonathan 
^nj^as^  pnnr^Diar^^/  eonmcnptus  eji.  Juvat 
"v^nificationem  lingua  ^thiopica,  ubi  nn;:; 
^  urpaturproa-Hflt*/«4A<^£«£j  offendi^  impmgere, 
u.^.  inhiphil^  pfo  (ry.cM^cf.>%voffen^ 
^^^*.  Matth.  18.  6.  pro  'myk^<^^v  tllaqueare, 
*,^^to.      i^.pro  cLyp^m  'venari  ^  irretire. 

^^''c. /2,  i^.  Hiticergonomennnii:^ 
^^^hifnylaqueus.  Eft  tamen ,  fateor  ^  ubiper 
J^^eam  neceffario  verti  debet ,  ubi  nempe  effo- 
iQ^eftciiverbum  additur^  utPfal^^,  13.  Prov. 

&aUbi.fed  &:  hocinde  eft^  quodfo- 
ufus  apud  Orientales  in  venatione  lon- 
Ifecmaximus  fit,  quippe  ubi  impingentes  bel- 
|*U^feifrctiuntur  &  capiuntur. 

Vers.  7.  l^nto^K  VTl.  Vertimus,  Et 
Meruit  vidnaSejus.  vide  qua:  de  ufu  verbi 
pnnofavimiisadProv.  10.9. 6c  14.  34. 

C  A  p.  XXI. 

V  E  R  s.  ij^.  IJie  efi  gUdtus  interfeBionis 
na  on*?  nnnnn  HieronymusexLxx.  qui 
'obfiupefierefaciteos.  Pagninus,  qui  percutiet 
eos  in  ptnciralibus.  ubi  fi  penetraha  inteUigit 
vifcerum  ,  idem  efl  quod  ahi  dicunt ,  qui  pene- 
^^ht  eos.  fin  penetralia  cubiculorum,  idem 
tquodjunuisdixit^  permans  cubicula  illo- 
m.  refpicmntnomennnnrf?;2^-/^'z;e^  cubicu- 
penetrale.  Nos  ve^o.  quia  verbum  il- 
P''"'^'' '  loquuntur  He. 

IS^  ^  f.'^''  ^  ad  linguam 

>  ^thmpicamhbenter  recunimus,  ubiverbum 
eft  ^^W^.  ut  Matth.  10.  11 

Cr^^'^'''  ^thiopicus  Interpres  nnn. 
^^^^'riDmanJio^  tabernaculum ^  Marc.9.5. 
^^^dubium  mihij  quin  inde  fit  Hebrseorum 
(^uif^^^^'^'^^^  eadomus  parsubi 

ver^-^^^cipuehabitat,  manet  8c  cubat.  Hinc 
'jui  ^^^^  >  ejlgladius  interfeBionis  magna  y 
^  Wu/^^^^^-^'  ideft,  qui  quafi  in  conclavi 

y  ^*^^  refervaturipfis. 
n')^        15.  Superomnes  poriaseorum  dedi 
^"^n  ^3S^^^  ^^^^^  radicum  vertit 

ttta  /^L  ^^^^^^'m  gUdtu  ahos  aiitem  ait  ver- 

tjuQ^  acceptonniKpronm, 

^^«^^t)«J?I*^W  ^^-^^"^  ^^^^'^^-  aliosjw^- 

/2  ^j^^^        nnaco  per 


'^&n!^^^^^;  vi^esperconjeauras  agi. 
^^navsqmdfuppeditatlinguaiEthiopi- 


P.  XIX.  XXI.  XXIII.  &c.  2? 7 

I  ca  j  ubi  ufitatifllmum  eft  verbum  n!l>^  pro  po- 
tejlatem  dare.  vide  Interpretem  ^thiopicum 
Matrh.  8.21.  &  15.  31.  ubi  Interpres  addidic 
quodifthicloci  inGraeco  nonexratj  fed  ahbi 
invenitur^  qmd  potejtatem  tdem  dedtjjet  JiliQ 
bominiS^cttohincpoteJiatcmgUdii,  . 

C  A  P.  XXIII. 

Vers.  18.  nyp]  y^^:i  n^b^yo  "^ppi  ri^^ni 
:nnnK  hm  '^ppi  Etrecejft  anima  meaabtU 

j,  ficitt  recefiit  anima  mea  a Jcrore  yus.  Non 
occurrit  aUbi  verbum  yp2.  fed  res  ipfa  docct, 
idem  effe  quod  yp: ,  quod  pro  luxart  &  loco 
Juo  avellt  ufurpatur  Gen.  32.  25.  Hinc  non 
Jonge  abit  lignificatio  verbiypj  in  hngua 
thiopica  ^    ubi  ^^xo  rumpi  ponitur^ 

Matth.9.  ^l.y^xox^i^^pndi,  Matth.f27.51. 
&  in  hiphil  Vp:^^  pro  rumpere ,  Marc  2 

22.  Hincverterepoftes,  &  abrupta  efi anima 
mea  ab  ilU,  fiicut  abrupta  efi d  fiorore  enis  effi 
cacius  eft  quam  fi  dicas  ^ 

C  A  P.  XXIV. 
Vers.  17.  S?^^^  )jh  0"^^:^^  Dnk  Etpa. 

nem  hominum  (nempe  aHorum)  non  comedes 
Jun.  a'ptf7/^;»////<?r/^;^(nempehominum3  non 
comedes,  Chaldasus  d^p^;/^?;;^  lugentitm 
noncomedes,  ut&  Vulgatus,  cibls  lugenttum 
non  comedes.  legifi^e  videntur  Xl^m^^  ,  quod 
miferos,  caUmttofos,  luBuofos  dcnotat.  ncc 
dubiummihividerur^  quin  ea  fitreaa  kaio. 
erar  enim  lugentium  cibus  immundus.  unde  O- 
feas^.  4.  fiacrificium  eorum  D'':iN  Urh'^  ficut 
panis  dolorum. 

Vers  26.  Quomodoconciliaripofiitcum 
Ezech.  33.  2 1 .  docet  D.  rEmpereur in  Difterta^ 
tioneprarfixaHahchorhOlam.p.  7. 

C  A  P.  XXVIL 

Vers.  II.  Ont5^i  Hieronymiis  &  Pagni- 
nus,  £^ F^^/j^^/.quafi  cubitahs  ftaturx  viros 
dicas.  a  ID^  ctibttus.  quam  conjeauram  doain: 
junius  mento  rejicit.  ipfe  autem  qux  digna  funt 
conhderaruadfcrr.qux^  quivult,  apudeum 
videat.  Nos  ex  fingua  Syriaca  lucis  ahquid  ad- 

fcrre  conabimur.  ibi  enim  ^^^oQ  .  i^lP^^^ 

&  tQj,.-2^al  t<m^ryi^  c&\udacta. 

Ji-JiaOO.  ^^llp'^^  audax InterpretcFerra- 
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258  A  N  I  M  A  D  V  E 

rio.  Gloflarium  Syro-ArabicLim  vertit  ^V^I 

fuperbuSj  arrogens  j,  mfolens  j  qul  impuden- 
ter  &  temerarie  aliquid  tentat.  prxfertim  au- 
tem  noranda ,    qux  idem  Gloflarium  de 

0    0  0  "0 

]^isQ^j^*?9t'  fi^^dir.  verba  funt,  |,.ba^j^ 

-Of         ^  -9  >«  y  009 

^^]A!io  id  efl:,  N^D^  proprie  de  equo  & 
mulo  dicitur.  Arabice  autem  plenius  exponit 
per  i^jj^)  J*a3I  c^y-^^^  ferox  y  mulus  ferox- 
proprie  c^^^M  Arabibus  dicitur  demulo^  e- 
quoj  camelo^  aliove  jumento  quod  fefllbri 
non  obfequens  retrocedit ,  quum  procedere  de- 
beret.  Hinc  ad  homines  quoque  teroces  ^  indo- 
mitos,  audaces&infolentestransfertur.  Idem 
itaque  apud  Syros  funt  D'^"^^^  neque  id  loco 
huic  re£te  quadrare>  facile,  credo^  negabit 
quifquam.  Et  interpretationem  hancexSyria 
redepetifatebitur^  quihkdeTyriis,  quiSy- 
ro-Phcenices  erant  ^  agi  confideraverit. 

C  A  P.  XXXIII. 
V  E  R  s.  I .  Dn\:spp  inN     p«n  inp^v 

Inquirendum  videtur  quid  hic  fit  Dll^^^pp. 
Vulg.  &  Pagninus  ^  Et  tulerit  populus  terra 
virum  unum  de  novijfmis  fuis.  quod  in  notis 
Vatabli  exponitur  ^  de  extremis'finibus  fuis ,  i, 
de  regione  fua :  quod  certis  quibufdam  termi- 
nis  ac  finibus  difl:erminetur.  Eodem  fenfu  Ju- 
nius  vertit ,  ab  extremitatibus  fuis.  >  Notum  efl: 
nsj^  proprie  denotare fnem  extremitatem.  Quia 
autem  extremitas  rei ,  ejus  efl  complementum^ 
hincSr  pro  complemento  ufurpatur.  ut  n?pp 
Qt^t^  xht  j  ex  fine  trium  annorum^  i.  com- 
pletis  tribus  annis.  Hinc  &  pro  univerfitate  rei, 
qux  tora  intra  fuos  fines  &  extremitatcs  conti- 
netur^  ufurpari  obfervavimus.  Exemplum 
illuftre  Pfal.  19.  5.  n?pn-1  Dljp  ^V^  fnjjn  ^Dn 
Dn"^^p  '7?n  In  totam  terram  exivit  linea  eo- 
rumy  &  in  extremitatem  orbis  verba  eorum. 
Vides  totam  terram ,  &  extremitatem  orbis  fy- 
nonyma  efl"e ,  adeoque  extremitatem  hic  efle 
totalitatem  &:  univerfitatem.  Quam  fignifica- 
tionemobfervaflTe^  multislocis^  alioqui  dif- 
ficilibus,  facilitatem  infignem  parit.  Adfere- 
mus  prascipua  loca  ^  ubi  eo  fenfu  accipiendum 
eflfeputamus.  Gen.  19.V.4,  dicuntur  Sodomi- 
tae  domum  Lothi  circumdedifle ,  a  puero  uf- 
queadfenem.  deinde  additur  ^  HlSjPp  DVH /3' 
totuspopulusexextremitatCj  idefl:  Jinuniver- 


R  S  I  O  N  E  S 

fum.  quod  optime  Lxx.  (JS^d  fimuL  Qen 
dcjofepho  dicitur,  nDC^n  np^  vn^^  ^^.i^ 

fratrumfuoYumaccepitquinquey  ^ 
eos  antc  Pharaonem.  Num .  1 1 .  i .  k 
efi  tn  eos  ignis  Jehova^  &devoravit  r\t^ 
•^jn? tmverfitatem  caftrorum.  ^  * 
hocfacilius,  quam  quod  dixit Junius ,  \^^^^ 
erant  m  extremitate  caftrorum Jud.  1 8  ^  % 
cuntur  fihi  Dan  mififle  DDiXpp  D^t^:^^  '^^A  , 
qmnque  viros  ex  extremitatibusfuis  id  ea'"^^^* 

□yn  m^SpD  exextremttatibuspopuU^  i  ^^^f 
niverfo  populo.  Falluntur  longe^  qui  J^^^ 
tem  efle  putent,  ex  infimis  populi.  non  • 
culpatur,  quodj  negleftis  magnatibus  ^^^'^ 
vulgo  j  crearit  facerdotes ,  fed  quod , 
fola  rribus  Levitica  muniis  facerdotaHbus  el^ 
a  Deo  deftinara    ex  univerfo  populo  eps  1^^ 
fumpferit.    Diflicultatem  vidit  Juniuj.  r 
quum  fe  expedire  non  poflet^  vertit  fininr  ^ 
tcr^fectt  facerdotese  populo,  annotans 
margmem,  proprie fonare ^  ^  P^rtibus pot^f 
quod  quivis  videt  non  convenire.  Peraa  • 

Efa.56.  II.  •inicpp  'im^     U|)  Dp^n^  J^" 

Omnes  ad  viam  fuam  refficiunt  ^  Vuifqu 
avaritiamfuam^  ab  extremo  ejusy  ideft 
unumomnes.  Jer.50.26.  Fenite  ad  ea^/iis^ 
ab  extremitate  ^  id  eft^  omnes.  Jer.  c  j  " 
^"^7  "^Ti?^ jcaptaefiurbsejus abci^j^^ 
mitate^  ideft,  tota.  qui  locus  eft  manic/^' 
fimus.  Sic  ergo  &hunc  Ezechiehs  IqciJ^^^ 
ponimus ^  Et  fumferit  populus  terr^  ^^^^- 
aliquemexuniverfitatefua.  Idem  voluit/*^'^ 
than^  quum  vertit  pn^J^gP  e  mediofj^^^^ 
Lxx.    cujTm  ex  fe.  maluiflem  tamen  Chalri 
cedixifle,  pn^^r??  emedio  omnium  f^: 
Et  grazce  0«  mfTav  cwtuuj  ex  omnibus  fe  ' 
univcrfitas  quae  per  n2fp  denotatur^  expjj^ 


meretur. 


C  A  p.  XLL 


Ve  R  s.  2.  Confringam  te  ,  ^"^nKt^^c^Y  , 
occurrit  nifi  hoc  loco  ^  quare  varic  exponitu 
quia  ex  conjeaura  egerunt  eruditi.  videat  not ' 
Vatabli^qui  varias  vult  interpretationes.Schind^ 
lcxm^tP  ferfuafiti  feduxit.  quiaChald$yJ 
habet  ^JyDKI  &  [educam  te^  qBomodo& 
Hieronymus  vertit.  at  non  arbitror  Interpre 
tesillos  per  feducam  inteflexifle^  f^rfuafioni 
bus  fallam&  dectpiamj  fed  h  regionetuaab. 


k 

i 
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I  N   E  Z  E  C  H.  Cap.  XLV*  &  D  A  N.  Cap  L 


'J 


^uaum  huc  illuc  quaquaverfura  te  feducam. 
quod  Lxx.  dixerunt  jcc^QI^m  a^.  convenit  id 
cum  verbi  hujus  fignmcatione  in  lingua  ^thio- 
Pica  ufitata  ,  ubi  1W  (pcrmutatis  literis  Ehevi 
^<^^.  qiiodcrcbrumeainiftahngua)  in con- 
rT^-fi^"^'  qy^:  quinta  efl:  apud  Arabes  Wmi^ 
^^nihcat  '^diTmrilv  amhnlare.  Matth.  4.  18. 
v^^U  ^ ^  '^tdyiv  obire  Matth.  4.  23 .  In 
trgoj  fivein  tranfitiva  conjugationefigni- 
^pfr  ^^^^^^  a^^Mare^  facereobire^  quaqua. 
^^jum  deducere  &jedtiCQrt, 

C  A  p.  XLV. 

.  ''^5^  rn;n:  njDn  ^j^^  nij^pni  rrpl^Q^.^ 

^igintifaU,  ^tg^rni<^inquejicU7qumdalm 
ficU  ^obi^  m  Quidhocfit,  reae 

exphcat  Cl.  L't<  mpereur  in  Difcurfu  ad  Leao- 
remad  ParaphrafiminDanielcm.  ubi  primum 
na:c  AbrabameUs  ad  hunc  locum  citat^  nm 

^nt^n  ^p^^D  n^n  Gtiod  eam  (mmamS  di. 
-i^idat  in  ifias  fartes  ,  id  fit  quia  unaquaque 
pars  pndusfive  moneta  erat  per/e.  Deinde  ad- 
dit:  ^ium  Deus  ommbus  m  rebus  hiftifmm 
fervar^.eUet,  dtverfarummonetarS^^^^ 
recenfm,  qujejuftumhabere  ponduspi  elt 
Moneta  qu^dam  ,  Jud^u  tJjUbus  /eratVo 
Mortm    aUa  25.  tertta  derltque  i  JZZ 


l  ^edeoebant.innotefceret,  ^ 


D 


animadversiones 

In  loca  difficiliora 

A  N  I  E  L  I  s. 


C  A  P.  L     V  E  R  S. 


^'^?  Tac  ^^^"^^  non  retulerunt  ad 

pcrfoj^^  V  ^^"^"^  pi*oxime  anteceflit ,  led  ad 
^^dnccA  J^^'''*^^'^^^^  ^  P0P»^i>   qwas  Nebu- 

hn;  ,  P^^^^ndum  fic   p,-,Vn  •   rr  t 

''^'^^^^n.i,  nonpopuuFaiT^  quia  fohusje- 
^  ^  ^  ^«^^^ta  mentio  in  prcEce- 


dentibus.  Deinde  quia  certum  eftjchojaki^ 
mum  non  fuiflfe  abdudum  in  terram  Sinear^ 
multo  minus  introdudum  in  tempkim  idoH 
Etfi  enim  2  Chron.  36.6.  dicatur  cumNebu- 
cadnetfarvinxiflejEneiscacenis  j  iiteum  abdu- 
ceret  Babylonem  ,  dedu£tum  tamen  eo  non 
fuifl"e  conltac  ex  Jer.  22. 19.  ubi  dicitur  fepul- 
tura  afinifepeliendus,  traftusSc  projeaus  ul- 
tra  portas  Hierufalem.  Cum  quo  confentit 
hifl:oria  2  Reg.  24.  ubi  adverfus  Joakimum  ve^ 
nifl^e  dicuntur  cohortes  Chaldasorum  ,  Syro- 
rum,  Moabitarum  ^  Ammonitarum  uc  ever- 
terent  Judam  ^  &  v.  6.  dicitur  Jehojakim  obdor- 
miyifle  cum  patribus  fuis ,  nempe  m  eodem  ifto 
bello.  adeo  ut  videatur  quidem  captus  a  Nebu- 
cadnetfaremtraurbem  ib.quecaten.sconftri- 
6tus ,  eo animo  ut Babybnem abdijceretur  ve- 
rum  a  variis  ift.s  cohortibus  traftus  extra  ur- 
bem,  occubuiflfe,  &afinunftarin  agrum  pro- 
jeaus,  mfepultus  manfifle.  Fateor  qmdem 
ftufle  eo  tempore  multos  ex  pbpulo  ab^dS 
Babylonem,  mterquos  Daniel/fed  an  ver  fi! 
mile  fit  univerfam  iftam  multitudinem  introdu- 

aamfmfleaNebucadnetfareindomumDdfui 
nefcio.  Mahmcum  Vulgato&Lxx.  Interp  e- 
tibusreferreadvafa.  At,  inquies,  de  vafofe 
quitur,  htvafaintroduxum  locum  thefauri 
^et  fm.    At  nego  hoc  idem  efle  cum  priori 
Anteenim  dicitur  generatim  adduxiflb  vafa  in 

ubi  n  illa  domo  collocata  fuerint  vafa,  nem- 
thefruril  r"  T,'*"'"  "''i"^"^ 
n^N  n3  vertipofll;t,  non  in  fed  ad  domum 
Deifui.  hocmodo,  Et  deduxit  ea  interram 
^mearaddomumBei  fui,  &  vafaintroduxit 
m  locum  thefauri  Beifui.  ut  priori  membro 
iter    altero  ipfa  introduaio  denotetur  quo- 
modoautemhicDaniehs  locus,  ubi  tertio  lo 
jakimi  anno  dicitur  venifle  Nebucadnetfar 
cum  Jer.  25. 1.  concilietur,  ubi  4,-  annusToial 
kimi ,  diciturefl-e  primus  Ncbucadnetfaris ,  & 
cum  2  Reg.  23  S^.ubiundecimannos  re<.nalE> 
dicitur  Jehojakim^  videm  notis  I  'P.L'^ 
adParaphr.  in  Dan^  p.  9  ^  Empereur 

V  ers.  5.  Et  faravit  ipfs  Rex  qmtidte 

•?hn^?n^D.Syrifcribtmtpert3.j.^|.a, 
fignificatque  (tefte  Ferrario  in  nomencbto- 
rej  varta  pulmenta,  ac  diciturde  menfa  opi- 
Fta  >  qualis  eft  divitum  &  principum .  Unde 
apud  Ephremum  de  araore  fipientiXj  Sivo- 
caverit  te  dives  quis  ad  menfam fuam ,  ue  aperi 

gnttur  tuumnimis  »j<7ia  r.Hi.^  ^^jsl/"- 
Kk  2 
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26o  A  N  I  M  A  D  V 

fer  'varia  pulmenta  ejus,  Ita  apud  Dan. 
vcrto,  devaritsptilmentis  regis,  occurrit  ea- 
demvox  verf.  8. 13. 15. cap.  11.  verf.  26. 
quibus  omnibus  in  locis  non  nifi  de  menfa  regia 
dicitur,  &epulas  fignificat^  non  quamvis  ci- 
bi  portionem.  quamobrem  vcrf.  16.  ubi  cibus 
reliquorum  regis  alumnorum  Confertur  cum 
Danielis,  fociorumque  ejus,  dicitur  promus 
cpndus  illis  quidem  attulifle  0^3n|)  epulas Juas^ 
his  vero  U^iV}}  olera.  adeo  \xt  y^^^^  de  tenui 
olerum  vidu  dici  nequeat  j  quandoquidem  ei 
opponitur. 

VerSo  10.  DdV-^JD  ^t^.  ^^il^J^  IP-  Junius, 
quam  pierorum  qui  fimiliterut  vosaJ  tempus 
alendi  fitnt,  Mirorlibcrtatem.  proprie  dicitef- 
fe,  qin  fecundum  revolutwnem  vejtram  funt. 
voluitergoefieaS?^  volvere.  quod  planeeft 
alienum.  Plcrique  volunt  '^''Jl  efl^e  fimiiitudi- 
nem,  ut  fenfusfit,  qui funt fecundum  fimilitU' 
dmem  vefiram ,  id  eft  fimilis  vobifcum  ftatus 
&"  conditionis.  Sed  diligenter  attendendum  ad 
idquodin  Lexico  fuo  adfert  exTalmudicis 
CI.  fiuxrorfius,  jn  dici  eum  qui  eadem  , 
hora  &  fub eodem  planeta  cum  hoc aut  illo  na- 
tuseft:  adeoque  ejufdemcumipfo  xtatis.  re- 
fte.  Eft  enim  ufitatifllma  Arabibus  vox, 
atatem^  gener ationem  vita  tempus  &du- 
rationem  fignificans.  ut  Matth,  i.  i^.bDS) 

Et  omnes  generationes  ab  ^brahamo  adDa- 
videm  quatuordecim  generationes.  Ergo 
"^^^^  ^^iry^  ^utiz  pueriqui  junt  fecttn- 
dumatatemvefiram artate  vobis  pares. .  Ni 
hil  mutandumin  vetcri  Bclgicaverfione.  Prx- 
ctdJvt  autem  in  eodem  verfu  n5j5T  nQ^ 
U^t^V]  ^y:)}^'  Vulgatus&Pagninus,  Q^uifivi- 
derit  vultus  veftros  fnacilentiores.  n^^proy^^ 
quodfciam^  nufquam  extat.  Apud  Arabes 
KD?  eft  quando.  atque  eandem  fortaflis  figni- 
ficationem  apud  Hebrieos  etiam  haberepoflet, 
quum  enim  no  non  femper  interroget ,  fed 
farpe  indefinite  lumatur ,  nihil  impedit  cur  non , 
ficutapud  Arabcs  nDt^fignificet,  adquod  (up. 
tempus,  ideft  quando.  Hic  certe  idapprime 
quadrat^  ^di  quando  videret  factes  veftras 
tetricaspra  puerts  £tate  vobvs  ^aribus  j  Dns^ni 
condemnaretis  cafut  meum  regi.  Vau  tum  eft 
confecutivum  ^  Latine  redundans.  Nihil  ta- 
mcn  impedit  j  quominus  reten^a  ufitata  T^no^ 
iignificatione  j  cum  Cl.Junio  vertamus,  Nam 
qtiare  videret  6cc.  Dr)n;;ni  ^  zfticeretvs  reum 
capitis  apid regem  ?  Vau  tum  eft  copulativum. 


ERSIONES 
Quod  autem  Belgica  noftra  verfio    ^  s 

vertit  jmmtxmtv/  velmifmaeciit/^  ^^-^ 
fadum.  vei  mttv  oittflelt  Dan  han/ 

enim  proprie  t^ll  noh  m  Hebra:a  tantii  * 
gua^  fed&  in  Syriaca,  commovert  /-^^V 


quededoloris,  irx,  maris  comniotion  '^^•'^ 
quavis  alteratione  qua  resde  mdiori  in  ^ 
rem  ftatuum  transfertur.  ^^Jo, 


A  P. 


IL 


Vers.  I.  v'?^  nn^n^  mm  Vui.> 

Etfomnium  ejm  fugit  ab  eo.  ^erba  nonT"'^ 

6tum  ideflbt,  fipro  V^j;  legeretur 
ninus  eundem  fervans  fenfum  ,  B^t  fomn. 
jusfraBus  efi  ei.  Unus  tantumlocushuic' 
terpretationifavet,quodDan.  8.  27.  ^'K^j-,  ^ 
•         *  ..'^'J,  videaturalitervertinon  pQfr- " 

At  non  videtur  necefTo.-;        t  .  ^^. 

phcius.  fut  &  irotZ-M 

fm  ^ger.  eodem  modoatqueia  Kail.S^ 
citur  n^m  nrifuit  &  ^grotavit,  idcft  i 
dit  in  ssgritudinem.    Quicquid  fit,  non''^^^' 
tam  evidentiam  habet  locus  Dan.  8 .  ut  cx  e  ^^v^ 
vertendum  fit^  Et  Jomnus  ejusfraeius^u^ 
Examinemus  Junii  fententiam ,  quum  Vj^^^ 
fomnum  caperet,  proprie  inquit,  quum 
nusejus  fieret  in  iffo.  Admittit  Hcbra  f 
utVaureddaturper^«//w.  frequens  i^j  ^  ^^'^^ 
hic  &  in  Arabifmo.  Non  tamen  qusea^^r 
convenire  inter  fe  videntur.  Si  enimfenf 
quum  adhuc  fomnum  cnperet  ^  non  deb 
proprie  efle  quum fomnus  ejus Jieret  ^  ^^^t 
effet  tn  tpjo.    At  rcde  vidi\t  vir  doaifr^^^^ 
Niphal  n;nj  non  tam  fignificare  ejjt^ 
fiert,  utomnialoca^  "ififortaflislocum  r^'^^ 
2.V.  2.  quis  excipere  velit^  edocent 
fenfus  pofius  cft  ^  quum  primumjhmnum  r 
cepifkt.  proprie^  quum  fomnus  euis  f^^ 
efietfupertpfum,  ideft,  quum  eum  nrl'' 
fomnus  occupafl-et,  qui  foletefl-efortilfi' 
&  a  fomniis  maxime  vacuus,  tunc  cunV  ^^' 
randumhocfomniuminvafit,  quofpiritn,  "^'^ 
perculfus  fuit.  Non  videtur  hic  fenfus  IP''' 
nandus.  AdHnmnc 


nandus.    Addamus  ramen  alium,  ut  om^- 
experiamur  ,  &  optimura  cligatur    v  "^^ 
etiam  fortaflb  poffet,  Kt fomnus  ejus  f'^'^^ 
eft  contra  ipfum,  id  eft  adverfus  ci  6c  ni  l 
ftus.  quia  nempe  ex  fomnio  perculfus  erat" 


|£0 


li 


'5«et.  '  At^T  bl^/b  duas  habet  fignifica- 

fra  ^uarnmprimaett/^rfJ/^/^re^  in- 
alter^/^a"  ^  ^^^^^^  quxhiclocumnon  haber. 
oh  ca       P^'^P^^^^  ^^^^^y  quamobrem^  quam 

nol^  ^r^^ci  rede  hic  v.&J^'-^  verterunt, 

tcrfi^  f  ""^^-  etfi  quoad  fenfum  minimum  in- 
•    •  ^ive  enim  fropterea  dicas^  five  quam- 


Verf^  "  ^^^'"^^  <^icis,  juvat  tamcn  phrafeos  di- 
i^i w      (^^^^'"^vare.    Interefl:    enim  inter 


I  N   D  A  N  I 

ibmnus  ejus  non  fuit  placidus ,  ipfique  favens, 
Jedadverlus  6ccontrarius.  adeoque  quum  mo- 
^  ^^/^ias  iomninonferret  Juflltadduci  qui  fom- 
niuminterpretarentur. 

Vers.  5.  Kn^p.  Junius, y^r- 

^^ayneabht.  idert,  inquit,  exctdit ememo- 
^^^jomnium,   In  eundem  fenfum  video  Lxx. 

h\^TT  '  ^'"Ig^^^^'^^  ^  Pagninum  .  Vata. 
^enevenfes  ahofque  id  accipere.  Vi- 

'  da  ^^^"  ^'^^^^^  ^  ^^^*^^^  fenlus  non  incommodus 
H  .  ''^  PofTej  verbum  ex  me  procejjlt  ^  vel  po- 
^^procedit,  efl:enim  ^"11«  participium^  non 
prxterirum  Indicativi.  idert^  edi5fum  ex  me 
/^^^*.  ^l^iodnam  edidlum?  defcribitur  ftatim 
Ij^crbis  fequentibusj  Si  non  indicaveritis  mihi 
^Jomnium  &  interpetationem  ejus  &:c.  Sic 
Nrfu  8.  Fro  certo  cognofco  vusredmeretem' 
^us^  qma  vidtjtts  extijje  ex  me  ediBum.  id 
•It ,  ex  refponfione  vefl:ra  intelligo  ^  vos  hoc 
tantumagerej  ut  tempus  prorogetis  ,  quia 
pempe  videtis  ex  edi6to  meo  imminere  vobis 
^ortem ,  quam  prolongando  tempus  efFugere 
fperatis.    Qpod  v.  feq.  11.  manifefto  exphca- 
WfBK^^  j  Qjiiia  ji  lomnium  non  indicaveritis  mihij 
''  dtina  efi  Jententta  veftri,  ideo  verbum  mendax 
'  ^^^''"^^P^^'^^  parajtis  vos  dicere  coram  me  ^ 

^^W^f  temfus  mutuur.  Accipitur  ibi  ^tn^D 
^i^  .  ricut  Dan.  3.  28.  ubi  laudantur tres adolefcen- 
^tes  quod^  Xim  N5>D  n^^D,  edtBum  regu  non 

^HjjffW-        nec  tamen  in  eorum  fum  fententia, 

qui  exiftimantnon  oblitumfuifTeRegemfom- 
(ut.  fed  difllmulane  id  folum,  ut  expe- 
irecur  an  certameius&  non  conjeauralem  in- 
t^rprerationemdare  poflent.  dixitenim  ve^^^ 
M^^^^^  cognofceret 
Jommum.  fatetur  ergo  fuifl-e  incognirinn. 

Veks.  10.      ^nj^/^D.  Vulgatus,/.i6- 
•*^gninus,  pr^terea.  Genevenfes  &  revera 
ru^T  ""l''^^  propterea.  id  tamen  proprie 
^■?P_.      dicitur,  ut  mfra  verf.  iz.&ahbi 


E  L.  C  A  p.  IL  %Gt 
Om  UJelcBe  00?faec6e»  efl:  enim  nJl  demon- 
fl:rativum  hoc.  at  ''7  relativum  quod. 

Vers.  14.  3^nn  ^'Kyn  pN?. 

Tunc  Daniel  rejpondit  confiltum  &  prnden- 
tiam  t^rjocho  &cc.  id  eft:  confilium  prudens. 
Id  fimphciflimum  videtur.  Non  tamen  rcji- 
ciendum  quoque  fi  vertatur  ^  Ttinc  avertit  JJa- 
niel  cofjJilium&  fententiam  t^rjochi  prafeBi 
fateUttum  regts  ^  ideft^  id  quod  in  mente& 
mandatis  habcbac  Arjochus.  quid  id  autem 
fueric,  indicatur  quum  additur,  §l^i  exive- 
rat  ad  occtdendum  japtentes  BabeL  Submi- 
fuadenr       ^^"^""^  Genevenfes ,  &:  fere  pcr- 

V  ERs.  16.  Et  Bantel  intravit  &  petitt^ 
regeuttemfusdaretfibi.^^^hph  n^inn^ 
rede  Vulgatus,  adfolutionem  ir7d7candamre- 
g^*^^\,quo  folutionem  indicaretregi  Sicv  18 

D^Dn^V  reae  VuU 
gatus,  XJt  qti^rerent  mifertcordiam  facie 
^ei  C(cli.  ita&reae  in  utroque  loco  Bela-ca 
noftra  verfio.  Phrafis  enim  ha>c  eft  Danielis 
ut  Vau  fequente  Infinitivo  cum  Lamed  Hrcra 
liachlam  valeat  ut  conjunaionem  finalem 
qiiod  mirornonobfervafle  in  hislocisjunium 
^""|!}  i^ffeae  obfervaverit  fupra  cap.  i.  v.  5 
ubi  ui^J^jy\  reae  vertit,  quo  educaret  eos.uhi 
rurfus  belgica  noftra  verfio ,  ut  &:  Vukatus  La- 
tmuslaudandi. 

.  Ve  rs.  17.  Tunc  Daniel  in  domum  Juam 
t^it.  Sifides  efthabendaBenjamini.  traditin 
Itmerario  fuo^  viginti  milharibus  ab  antiqua 
Babel  habitare  {^"^^^nD  ^-^t^^D  CD^3^N  D''nt:r]; 

n^ni  D-^jn^?!  n^u  '•m  rym  S^^^n 
Kni^i^  jinxi  n-i3n3n3  ]iDn.^i  no.^Dn 
Kini  nniyi  S^^^-^d  )>i^:jn  0^:;  idVc^ih  nu-^i^ 

•SdV  yn^  pDy  1;/^/»//  ^;///;^  IJraelitarum 
qm  precantur  in  Jynagogps  ,  6-  tn  ccenacnfo 
Ulo  anttquo  beatiBanielis  ,  quod  extruxerat 
eftque  lapidibusc^Jis&latertbus  conltruchtm. 
efqjtetbtdemSynagoga,  6-  palattum  Nehu- 
cadnetfarvs  ,  a-Jornax  ignis  ardentis  ,  m  qnem ' 
conjeat  oltm  ^nanlas ,  MtJaH  &  A^arias. 
eftque  vaUts  ijia  cunais  mttftima. 

V  E  R  s.  20.  &c.  r\m  ninV.  Qiiid  mn^  fir, 

videatur  in  obfervatione  noftra  ad  Efdr.  4. 1 2 . 
Vers.  30.  N-J^i?  n  nnji-i  Sj;  [n^ 

caujam  eorum  qui  interpretationem  regi  no- 
tamja^ttri  (unt ,  ///  cogitattones  cordis  t/n 
Kk  3  cog- 
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cognofcas.  populunijudaicumintelligivoluir^ ' 
in  quorum  gratiam  &per  quos  hxc  revelatio 
regi  /aaa.  Multo fimplicius  videtur  Vulgatus , 
&5  nifi  jallor^  omnino  rede  vertifle,  Sed  ut 
intcrpretatto  regi  manifejia  faret ,  &  cogita- 
tiones  mentir  hia  fcires.  ^'^  nin"!  propri^ 
eft^  propter  caufam  tit ,  id  eft  Vd?  fme  ut.  de- 
inde  a£bvum  plurale  IiPl}n^,  indefinite  &  im- 
perfonalirer  fumptum  red^  vertitiir  per  fingula. 
re  pallivum  j  ut  interfretationem  regi  indicent., 
id  eft , ;//  interpretatio  mdicetar.  quale  eft  in  E- 
vangclio,  Hac  noEte  anmam  tuam  absterepe-. 
tent  ^  idcft  _,animarepetetur. 

Vers.'  34.  Fidijtiy  nfqiie  dumexcifus  ejt, 
Japis  pTn  K^"^"!.  Jmius,  qui  non  eft  in  ullis 
manibus.  perperto  fane.  redius  PagninuSj  qiii 
nonmanibus  abfcifrus  erat.  Qui  tamen  fruftra 
quoqne  k  ilto  /upplemcnto  torfic ,  quum  opti- 
mepr;rivif]ec  Vulgatus^  //^^f-  mambus  '^^'^'^^ 

Qx\iiXiQ^xfine ,  exSyrijirmoliquet,  ubiufitatif- 
fimum  eo  fenfu  eft  K?!  pro  leparato  enim 
femper  in  Syriafmo ,  ut  &  pafliip  in  Targum  eft 
-T  prxfixum  fequenti  dia:ioni.>^J«P'?.  i^^l  fine 
wurmure,  i  Pet.4,.9.  &:  alibi  p'affim.  uc  N!^"! 
^^rs^^t^fme paraboUs  Matth.  1 3 •  v.  34. 
y  EKs.  38.  nrn  p^^n 

•^T?  ^ii^)  ^^-Jn.VulgatusV^^^?^- 

nia  in  quibus  habitantfiUi  hominum ,  &  beftiiS 
agriy  volucres  quoque  caU ,  dedit  in  manu  ttia . 
Iddiceretur  Jlna  ^•^"^31  ^  veljian  ''T^DI.  Pag- 
ninusitaque,  etfi  non  multum  diverfo  fenfu, 
Et  in  07n?H  \oco ,  in  quo  habitantfiUi  hominumy 
&beJUo3  agri,  &volucres  c^U ,  Q^tradidittn 
manutua.  Sic  fere  6cjunius.  Interferunc  pro- 
nomen^'^,  quodanadhomines  ^  beftias&rvo- 
lucres  referant,  an  adloca  ubi  harc  habitant, 
incertum.  fimpliciter  verterem  prout  verba ja- 
cent  ^  Et  ubicunque  habitant fiUi  hominum  ^  be- 
ftias  agy  i  &  vohcres  caU  dedit  in  manum 
tuam.  additur  pH.^Dn  '^^/tt^ni  dominium 
tibi  dedit  in  omnia  ifta.  Explicathoc  priora. 
Defcribitur  univerfilis  dominus  ,  qui  non  in 
homines  tantum  imperium  fibi  vendicat  eft 
enimrexregum)  fedScinea^  in  qucehomines 
ubicunque  tandem  degant ,  poteftatem  fibi  tri- 
buunt  j  nempe  in  beftias  agri  &  volucres  ctzM. 
ha!C  omnia,  inquit  ^  una  cum  hominibus  tibi 
fubjedafunt. 

VERS40.  :nn]  p*?!n  p  ^^n^^^d  y^^^ntD  ••n 

Junius ,  etiam  ficutferrum  quod  confringit  om- 
nia  tjia  ^  conminuet  &  confringet.  fic  &:  Pagni- 


E  R  S  I  O  N  E  S 
nus.  omnia  ijia  referunt  ad  ferrum 
fringat  omnia  ifta ,  id  ^ft  mquic  Junin^^^^^  % 
omnesafpeaabiles.  Sedquia  ximm  ll'^''K 
ImmnuUa  eftfaaam^ntio  neque  enn 
mahm  cum  Vulgato  Interprete  ,;^«,"'y/^^tio 
read  quartum  regnum,  quodcum trib,?'^'^^ 
cedentibuscollacum^  fortms  illis  &dn  ^^^^ 
turum  dicitur .  ilkque  onlnia  comminm  '  ^^^^ 
ideoquelicdiftmguo,    Ettam  fcut  il'''''^ 
qmdconfimgtt,  ommaijia  commmuet  Z''''^ 
jringet,  1  \ 

Vers.  41.    Kran  {Di  Knn  m.U , , 

m  qmbus  defirmttateferrijuturum  efi  N 
anrefte.  poflimc  enimdiverfa  efleregna  ^  ^^^ 
tamen  ex  uno  eodemque  regno  divilo  n 
riantur.  At  hic  fenfus  eft ,  fore  ut  quartun^^^ 
nuniin  afiadividatur,  fictamen  uteciam  f  ^!:^' 
diyifione,  firmitatem  aut  confiftentiam  fcr?'!^ 
habiturum.    Malim ergo  fimpliciter  uc  x>?^ 
fonanc,  Regnum dtvtjum erit , &deconf^^'^ 
tia  Jerrt  erit  in  eo.  Sequicur  hyDfh^^'^^ 
Fa^ninus  ,  quemadmodtm.  Tunids'  ''  rl^''^ 
P-dem  Vul^.tusJecunduJ^^^^^^ 

i)ter  munA  rin^i^  r.L  r^^.r^        ^i  uu.  maimip^^ 


pter  quod.  quamob  caufa^n. 
obfervavurms.  ad  vcrbum  eft ,  omn?rl&^^ 
jus.  eft  enim  ^?i^^id  quod  corarniW^  !!^ 
quod  cx  oppofito  mtuemur  &  refpicinius  <i  ' 
fusergoeft^  obquamcaujam  (velobque 

fpcdum ,  ttn  tnelcBe  m^mt)  -vidiftl 

mixtum  cum  lutd  coehofo,  ^idem  locum 
infrav.45. 

Vp:RS42.^]pnpn4pi^ni&  ^ 

Sicverto,  Et  quod ad digitos pedum  \  fp/i''  1*^* 
nominativus  abfolutus}  quortm  parsf.  ^^^^ 
&  pars  Uitumj  pars  regni  ^"^^tt  jorte  JJ^^^^ 
ejus  erit  fragile,  Vertere  folenc  ^  -^^^^ 
rcgnum  erit  Jorie.  nonnegoquineodemf  "^^^^ 
fed  phrafis  Hebrara  videturaha.  Conftac  ^^^^' 
tsrp  inregimine  poni.eftque  Knin^D  n^p^^j^ 


proprihdeextremttateregm.  quia  aucemo 
deextremitarereieft^  tantum  eft  pars  r^^^ 
hinc  fic  uc  n-ip-JQ,  &  quodidemeftnS'^ 
conftruaione  poficum  fignificet  fimplicite  ' 
tem  ejus  cum  quo  conftruitur.  ta1,/r^' 
D^V?  njpp  partemvaforum^  Dan.  i  Tr!^'^ 
r^li^n^m^  pars  capttum  patrum ,  f 
hem.  7.7.  * 

Vers.  44.         nvh  populo  aUeri  N 
iit  Junius  aUeno.  ,id  enim  ^DJ  dicitur  tam  C^^l 
d^is6cSyris,quamHebri^is.  "^^" 
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Veks. 47.       n^^?. i^m  tot<7p:jp. 

Vulgatus  5  FereDeus  vefierDeus  deormn  ejl. 
rede  fenfum  exprefTit.  Pagninus  autem  ^  ne  il- 
lud n  pj.a2j-£j.jj.^^  ^  dixit^  ^Tr^novi  qnodDetis 
^^fter  &c.  Junius  prefliuSj  njeritate  eft^ 
^^odBeus  vejier  6cc.  mihi  p  nominativum  for- 
^at.  quo  nihil eft  apud  Arabes  ufitatius.  Sic  di- 
^^J^^noneJleiexjide^  id  eft  nullafides.  ejiex 
■Jideli  id  eft  fideUs.  Nec  in  Hebrairmo  illa 
Pnrafis  mfolens.  ut  Jud.  10.  10,  11.  0^^^?? 

^^fervarunt  quidam  &:  in  Hcllenifmo.  ut  in 
^omnientario  noftro  ad  Evangelia  annotavi- 
^us,  Pag,  134,.  8c  480.  Verto  ergo^  ventas 
^fiquod  JJeus  vejter  eji  Veus  deorum. 

V  E  K  s.  48.  &  49.  Dicitur  Nebucadnetfaf 
panielem  praefecifle  toti  provinciGE  Babel.  de- 
inde  etiam  intercedente  Daniele  conftituifle  Sa- 
^rachunij  Mefachum  Abednegonem 
^nn  njno  n  nnTny^,  ^wmMsfu^ernegocium 
frovincia  Babyloni^.   Vulgatus  fuper  opera. 
Pagninus  prafecit  operi,  Quodnam  autem  ne- 
gocium  five  opus  intelligi  poteft ,  diftindum  ab 
adminiftratione  Danielis,,  quietiam  toti  pro- 
vincia:  prsfuit  ?  Lucem  fortaflis  aliquam  dabit 
lingua  Arabica.  Nemo  negabit  quin  idem  fint 
,  ChaldcEorum  «nTDi?^  Sc^  quod  ab  Hebrseis 
habent ,  Arabum  bo];,  utrumque  opus ,  Ja^um, 
laborem  dtnoizt.  Atnotumeft^  Arabum  bO]; 
'fpeciatimetiamdeeoopcredici^  quo  provin- 
cix  alicujus  proventus  &  reditus  coUiguntur. 
unde  &  participium  ^D«V  ^  quod  in  hiftoria  Sa- 
racenica  Elmacini  pafllm  occurrit,  &:  nnv 
Chaldaeorum  refpondet ,  prxfedum  provincix 
<ieiignat ,  non  qui  quorumvis  negociorum ,  fed 
Proventuum  tantum  colligendorum  curam  ha- 
^et.  Itafieri  poteft,  ut  Daniel  generali  totius 
Provmcix  admmiftrationi  prxfuerit,  ideoque 
^^ljsscfoliis.  Iftiverotres  reditibus  provincix 
^"^gendisprxfeaifint. 

pl^.^Rs.  49.  Ut  autemquidhic  NtnTDy  fit 
•i*.  ^^us  inteUigamus ,  fciendum  apud  Hebrxos 


eti^m 


 1>  ^   JT"'-*  A  Jivuictwj 

terra  didum  fignificare  cokre.  unde 


^ud^  ^^en  Gen.  26.14.  ubi  Ifaacus  praeter  pe- 
^^^iumentadiciuir  habuiflfe 

tas  '  ^^iy*^  -mrkd.^  q.  d.  agricolationes  mul^ 
JonJ^^^^literChaldaicum  KPTDi;  capiturin 

^^^^  Num.  19. 2.  ubi  pro  vacca 
ij ,        '  '^-r  fuper quamnon adfcendit Jugum 
/«Tf     '^^'^-'-'^^^  ^i^^^rion 
Sadradf  ^^^f 'mcidtur^,  fic  &  hoc  loco. 
'^'^  Mefachac  Abednego  propofitifu/- 


L.   C  A  p.  II.  III-  26 j 

runt  agriculturx  provincix  Babel  ^  id  eft  cura 
agrorum  &  proventuum  ^  qui  ex  iis  per  uni- 
verfam  provinciam  redibant  ^  ipfis  fuit  deman- 
data. 

C  A  P.  111. 

Vers.  2.  Wn^.^T-^..  Volunt  eflfe  quaft 
l*»")!:}  "'Tlk^  ideft,  eorum  qui  caufas  decldunt 
magnificentiores.  At  Cl.  vir  Johannes  Clop- 
penburgius  conjeaat  eflfe  quafi  ^^''^!^  ^^* 
ciforesmenfis  Adar  ^  arque  inteUigi  judicesil- 
losquibus  Dnyn  teftes  annunciabant  lunaeap- 
panrionem,  &  qui  Scnatus  confulto  decerne- 
bant  de  Adar  pleno  vel  cavo ,  de  anni  imprce- 
gnatione  per  fecundum  Adar. 

Vers.  13. -.^5^0  Dnj^  wn      i^^-inp  p^^n» 

Junius  ,  Tunc  viros  illos  adduxeruntcoramRc- 
ge.  putavit  iwn  efle  adivum.    At  tum  mn 

Inhn.Tn^n^  ad  adducendum.  lbid.verf.  2.  At 
•'''C^'npaflivumeflreUquetexDan.6. 17.  n^n-^nr 
'^'7^,  1?^  &  allatuseji  lapisunus.  Ita  &:  hic ' 
Tunc  virt  tlli  addum  funt  coram  rege.  ut  bene 
habent  Pagninus  ^  Vulgatus  &:  Lxx. 

Vei^s.  14.  \^xh^  "^rhth  J>^nxri. 

Pagninus ,  Verumne  eft  quod  Deum  meumnon 
colttis?  Mensejuseflevidctur,  Quod  ad  me 
relatum  eft  }  noUe  vos  Deum  meum  colere  ,  ve- 
rumneideftan  falfum?  Qui  fenfus  unde  peti- 
tus  ht  nefcio.  Junius^  an  certo  confilw  Deos 
meosnoncolitis?  Ideft,  certumne  ScdeUbera- 
tum  fuit  cum  animis  veftris  ita  vos  gerere  ?  re- 
fpexit  Hcbraicam  fignificationem  ^  ubi  nnx 
eft  mduftria ,  propofttum ,  &  certum  agendi 
Jtudtum.  nn^  eft  quarere  aliquidcerto propo/ito 
LxxSc  Vulgatus,  VereneDeosmeosnon  colu 
tis?  Quodambiguumeft.vel  enim  fenfusefl^e 
poteft,  quodDeosmeos  non  colatis  ^  verumne 
idejlanfecus?  qux  Pagnini  mens  fuit.  vel 
quodDeos  meosnon  coUtts ,  vereneidfacitis , 
c^excerto  ammipropo/itoy  an  fim  &  fmuU- 

xL  ^"^J"  vc"^""'  ^"^^-  Ubinoncftdifllmu. 
landum,  ^^1?  Syris  eflb  ;7/f^/ ,  ludificatus  eft, 

fubfannavit.  mniufor  ,fannio.  i<n?  tllufio, 
p  ^^*  Unde  &  pafllvum  '^I^^X  in  Targum 
^ov.  18. 1.  Et2o.  3.nonmaleabEliaexponi- 
^ituurnderi,  derideri.  Ex  qua  Chaldaica  figni- 
ncacione  &:  hic  vertendum  cenfeo ,  an joco  Defts 
^eosnon  colitis?  id  eft^  jocus  ne  vobiseft& 
^itis,  anferium,  quod  Deos  meos  non  colitis? 
V  cl ,  an  illuforie  Deos  meos  non  colitis  ?  ideft , 

iUu- 
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iHuditirne  Diis  mcisj  quod  eos  non  colatis? 
Hoc  ppftreimim  maxiriieplacet^  quia  &:efE' 
caciffimum  efl  ^  ^  cum  Chaldaica  hujus  diftio- 
iiis  fignificatione  con  veiiientiflimum. 

'  v^E  Rs.  16.  Q^n^i  nn  >j;  ^jm^^^  pp^irn 

•^nDi^n^.  Juniiis^  ^treipondeamustibiynon 
fimus  folWciti  dehoc  negocio,  Eodem  fcre  fen- 
fuinnotis  Vatabii,  Noncuramusy  yel  non  efl 
mbps  ct!r£  fuper  hac  re  refpondere  tibf.  Nuf- 
quam,  quodfcimus,  verbum  H^n  fignificat 
joUicitum  ejfe  j  curare,  Vulgatus  &  Pagninus^ 
'no^i  oportet  nosds  hacre  &c.  Sed&eafignifi- 
cKioauthoritatecaret.  Lxx^  Genevenfcs&a- 
luplurimij  itonopus  habemus  refpond&e.  Szc, 
Hincin  plerifque  Lexicis  fl^.Ll  redditur,  indi- 
gercy  neceffehabcre.  An  id  rede,  operas  pre- 
tiUiiieftcxan^inafe.  Targu;ii  nihil  priiefidii ad- 
ferc  quippe  ubi  ha:c  radix  cum  derivatis  igno- 
rarur.  Ad  liflgu^^ni  Syr^iacam  tuto  recurritur^ 
ubitreqaenseii:,  Nov.  Teft.  ufitatiflima: 
in  Ka\ ih^niftcAtnttleefCyprodeJfe.  InEtphaal^ 
f:ti.  inde  nomma  &  KniOT  ufids.  )mn 

jHilitas.  Conferamus  \\xc  cum  Chaldaifmo. 
Duo  loca  j  pra:ter  hunc  quem  traftamus ,  adfe- 
runrurex  Efra^  unde  fignificatio  indigendi&: 
neceffc  habendi  probetur.  primus  eft  Efr.  6. 
verf  9.  ubi  jubet  Darius  fuppeditari  Judiris  , 
quisdificaturieranc  templumDei,  \TWn 
qua  necejfariaerunt.  Refte.  fed  in^nibi  non 
fignificat  res  indigentes  &:  neceffe  habentes  j  fed 
res  utiles  >  &c  ob  ufumnece0arias  ad  templi  ftru- 
fturam.  ldemdealterojudicium_,  quieft  Efr, 

7.  20.  ubi  legifur^  '^jn^K  n"^3  nmn  nNt^i 

rdiquum  necejfitatis  domus  Dci.  ubi  necejfi- 
tas  non  fignificat  indigentiam  ^  fed  utilitatem , 
id  eft  ea  qux  neceflarium  ufimi  habebant  in  do- 
.mo  Dei.  Adeo  ucea  ipfa  loca  evincant  ^  verbum 
nv-^, non  habere  indigentias  ^  fed  utilitatis  fig- 
nificaticnem.  Hinc  ergo  vertimus  ^  non  pro- 
fimus  (vel  nihil  utile  facimus^  VDp  tXi  DOen 
gccn  tl0O?6trt/)  f^P^^  hacrerefpondendotibi ^ 
Ideft,  fruftratibirefpondebimus.  Nam&ti- 
bi  ftat  fententia  puniendi  ^  fi  Deos  tuos  contcm- 
namus ,  &:  nobis  ftat  fententia  contemnendi. 
itaque  dum  nec  tu  de  tua^  nec  nosde  noftra 
fententia  dimoveri  volumus ,  oleum  6c  operam 
perderemusj  fi  multis  tibi  refpondere  fatage- 
remus. 

Veks.  19.  Jujfitaccendifornacemyfeptu- 
plo  nnPc'  '^lD/*!  ^yomnesfefelnterpretesver- 
tunt,  fupraquamconfueverat  accendi.  procul 
dubio  ,  quia  aliam  huic  loco  fignificationem 
non  putarunc  convenire  poflfe.  alioqui  notum 
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ac  certum  eft  ,  nT.n  non  fignificare/o/^^^^^ 
confuetumy  fid  dignum  j  ^piup^     w  "^^1 
conveniens.  idem  quod  ^-IK-l  apud^^Heb 
Ab  hac  nota  fignificacione  non  arbitror  reced 
dum.  vertoitaque/i^/^r^?  quamconvenicns^ 
eumaccendere.  fuifleenim  jamante  zqq^J^^^ 
exverf  6.fariscoIligipoteft^  ut  cognito  ^*^'' 
fentipericulo^  quilque  admorem  regi  ^*^^*^ 
dum  magisadigeretur.  Sed  accenfiisfuerat^j^' 
centi  &;  convenienti  modo,  quantunifat^ 
Jam  yero  ubi  pertinaciam  iftorum  trium  Ja^' 
lefccntum  Rex  coram  vidit^   jufllt  fepti, 
magisaccendiquamparerat. 

Vers.22.  "^^^^^^^^Fpnn,  Junius,.^^. 
intrudebant,  Pagninus  ^  qui  ex  tulerant.  ad  y 
bum ,  qui  adfcendere  fecerunt,  id  eft  ^  ^J^. 
tum  fufceperunt.  Belgica  noftra  lingua  id  op^; 
me  exprimit,   m  Opgerietett  fiel&fen.  qu^,^^ 
enim  fornax  terra  eflTet  altior  ^  lufcipi  inalt. 
debuerunt ,  ut  iti  fornacem  injicerentur. 

Vers.  23.  :jinKi^uyi^^^^inn^n-^j?^  ^^^^j^,^ 

Varieaccipitur  illud  Vau  initiale.'  Vuleatu 
t^tn  autem  hi  tres  cectderunt.  Pagninus ,  p  ' 
ro  ijli  tres  vtri  corruerunt.  Junius  ^  6;  ^/^.^,^ 
temviriillitres  cecidijjent.  atque  itr^cimiT 
quenti  verfu  connedic.    Difpidatur^  an 
cum  praecedenti  v.  reftius  conneaatur, 
accepto  fimpliciter  pro  quum.  quod  lij^^ 
Orientalibus  ufitatiffimum  eflfe  ^  paffim 
Hoc  fenfu  j  Viros  illos  qui  Sadrachum  ^  \ 
fachum  &  Abednegonem  in  altum  Jufcep^^^^ 
occidit  flamma  igms ,  Giuum  viri  illitf^^  ^  ^^,-» 
cerentur  in  medium  fornacis.  eadcrl^^^'^" 
injici  ufitatiffimumeft  in  Chaldaifmo  f^^^^"^^ 
riafmo.utMatth.5.  25.  w     ^^^^^^ ^x^^^)^ 
&  in  carctrem  conjtciaris ,  Syrus  Z*)^^ 
Kn^^DNi  c?"  cadas  in  domum  vinBorum.  Matth' 

7.  V.  19.  et^Tv^^clAiTai.  SyruS  Sib^  N^l^l^;^  . ' 

ignem  cadit. 

vers.  29.  Kn^:^       rht  ^r^^s 

Lxx.VuIg.&Pagninus^  G^ti  dlxerit  bhPp^ 
mtam  contra  Deum.  videntur  nimium  dixiiTe ' 
qiium  T^^J^l  blafphemiam  verterunt.  Junius^ 
qu^  di^is  erraverit  contra  Deum.  nimis  n  ' 
riim  dixifle  videtur.  Etfienim  n^pf  proprie  fij 

errory  nondubiumtamenquinhic&:  Dan.6 
latius  fumatur  pro  peccato  &  delidlo.  idem  eft 
quodapudHebr.i^il^n^  quodproprie  aberrl 
tionem  figniiicat  y  deinde  peccatum.  ficut 
verbum  N*^n  aberravit.  deinde  aherravit  ^ 
a^quo  &  juftoj  id  eft  jjeccavir.    Vcrto  ej-ao 

quidixentpccatum.  ©le  toevgnlpinge  fp,?eelt 

vel. 


I  N   D  A  N  _  _ 

bie  gem  met  mi^pm  testnpt  team 

^nmu  Uau  ^aD?ac&  &c.  fequitur  in  eodem 
verlu ,  giuia  non  ejt  Deus  aliiis  qui  Jervare pof- 
J^^^-nP,LxxjTc,f,  Vulgatus//^.  ]un'ms hoc 
^odo^  n:-|  foeminino  gen,  acceperunc  ^  &  ad 
^mrctulerunt.  tateorut  plurimum  ita  accipi. 
'  ittamen  ubi  &  mafculino  genere  acceptum  ^ 
^^^^"^^^n^nireferatur.  utfupra  Dan.  2.4,3. 
^^l^^rehunt  nBn  UV  r^p^  hic  cum  illo,  de  regi- 
^'s^gitur  j  qui  quamvis  per  matrimonia  fan- 
&'-Une  jun£tij  animis  tamen  non  cohaerebunt.  ita- 

§^|'2non  laudo  ibi  Junium  qui  vercic  j  aliud  cum 
^^^<?.pr:£fertimcum&:  Dan.6.  29.  extec 
'Daniel  ijie.  ubi  manifefte  ad  perfonam 
refercur.  Itaque  nec  hoc  loco  Pagninum  &:  Ge- 
'^evenfes  rejicio,  qui  verterunt//a/? cum 
:  ^uibus  Belgica  noftra  verfio  confentic. 

Vers.  30.  TuncRexl^T^p':^  rh^ry^  Vul 


I  E  L.   C  A  p.  III.  IV. 

c  A  p.  iv; 
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"  /  ^'-""'•'i<-  iii-uL  apua  neDraEos  ij  <ji  i,  ua  {>c  a 
M'"'  '  pud  Chaldxos  n^sn  interdum  intranfitive  ac. 
*-ipiprofr()/fereeg/?.utDan.6.29.  nn 

mtinregno  Darii.  Hoc  tamen  loco,  quem 
ftraaamusdubitarinequitquin  tranfitive  luma- 
^ur.  adcuiusverumfenfura  eruendum  juvabit 
|fortaffis  hnguarum  Hchtxx  &  Arabicicolla- 
,  tio.  Inlmgua  Arabican^Sfignificat  bomm  ef- 
u-  ^""e  primariam  eiuf- 

demverbifigmficationem,  liqietexjer.  12.7 
^bide  corrupto  cingulo  dic.tur  Sbb  H^S^ 

*ech.  i5-4  del,gnovittsdiaturnMb  n>S71 

J^-n  fecundarK)  flu.^fe  cftiS""''V 
%nif:.^.*.  •    ^^!*'^^^^'^!^»  &  profpentatis 

U-  '^T^' '^"^  bonum  hpmmis 

'«nar  r  •''^  FOP"^«^«  ^o»„„,reddcre:  8cfi 
^'''Verar  ^^"^''""''^"^'■^'^^  '"^d  a  bonitatede- 
i/'^'"'"''^,'  '''P"''"^^  *n  frtJHnim 
i>^y^^y'''fV-eJi't«ere.  hac  fignificatione  a- 
(t,c^^^  "«suiifaiiflimumeft.  ut  Matth.4.  21 
tes 

I.  & 


^^^^'ho^L'''^^^'''''^^^  ^^^^'  fpriUi  humilitatis 


^'hoc  n  r"r  '^^^^^  yp/m#  mmtlitatis. 
'^'"'^■^■^^  /^'rf^./  ^y^^^/yvzx'/^  Sadrachum  &:c.  i;^  ^r^?- 


V  E  R  s.  2.  d^"  miracula  qu^e  fecit  me-^ 

cumDeusexcelJiis  ^  •TinL!'^  'Pll^.'^!^^-  Pagni- 
nus  decorum  ejl  coram  me  ut  natrem.  fic  Junius^ 
decet  me  indicare.  Mahm  cum  Lxx.Vulgato 
&  Genevenfibus ,  plactiit  mihi  tndicare.  ficuc 
cap.4.  V.  24.  l^hv  "spp^;  ''P7P  confilium  meum 
flaceat  tihi.  Et  Dan.6.  i.  ubi  eadem  qux  in 
hoc  noftro  loco  phrafis  ^  O"])^.  ^i^yj  pla- 

cuitDarw.  Necaliudhocverbum  Syrisfigni- 
ficat.,  ucexinfinitis  Nov.  Teftamenc.  locisli- 
quec. 

»«/  i        pronomineaccepit.  adverbum. 
adpojiremum,  ideA  tandem.  Fasniaus drinrr 
tandemmtroduauseji.  rinx  accenrr  u 
,.       ,  '"-'^'^pit  adverbia- 

hter.adverbum,«/^2/^^«^p^/?        ^  . 

vidkVulgatus.  cur  vertefit,  S./l?/"'^ 
mgreJSuseJitn  confpeffu  meoDarnell  -^vy  ia 
cf^donec,  reae.  pnnij  ipfi eft f ,//,_^^. 
mavit  enim  idem  effe  quod  Syrorum 
i^iri«  ^//«^.  utfenfusfit,  donecaliusquidim 
qui  &  ipfe  effet  divinationum  hariolationum- 
queperitus,  adeoqueipforumcollega,  intraf- 
fe  coramme  collegam  intell.gitnonregis  fcd 
reIiquorumfapientum&  aftrologorum^  Nec 

''^:^\^^}'\>Donecalmstntrawt  coramme ^  Da- 
mel.  lolettamen<?//aj-  diciin hoclibronnN. 

Vers.  9.  •■  -^ia  rtt^^lp.i^n^K  nn  n  n^T.  «jn  n. 

Pagninus  ,  novt  quod  Scc.  Omifit  prius  Ar 
Jun.us  accepitpro  conjunaione  caufali/^^i^ 
«w«  fptrttum  fanBorum  deorum  tnelie  ttbi 
Lxx.  autem,  Vulgatus  &  Gcnevenfes  acceoe- 
runt  pro  pronomine  relativo  ad  Danielem  irl 
laudo.  ad  verbum,  quem  fcio  aTnA  i  ■ 
deontmfanaorurnirl^  Tife 
lefprttum  &c.  Is  enim  eft  HcbS£  £ 
latinorum  verbigratia  ^«..«dicantper  nl^Afe! 
Eem   n/H^^  P^^'^"^^  ubirefertur  ad 

•  :  V ~  ;~:  At  cum  affixo 
lecundae  perfoni/,  referaturad  eum  quem  allo- 
quens.  ut  tu  es  quem  vidi,  Tl-^myi  ^c*n  Min  nriN- 
qtK.dhujusIocieft.  &  fimileexempIumextaV. 
r^f!.'  '•■'^'  ''ffixo  prima:  perfonae,  fi 

dtfit,  ^:n^N7  "^F»*:       'J^:-  fimile  exemplum 
L  I  eft 
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eft  Efa.  49.  23.  Sequitur  hic  in  eodem  verfu 
DJK  n  "70]  Junius,  &ullumarcanum 
non  fremere  te,  Pagninus  ^  (ft  abfconditum. 
V ulgatus  ^  imfojjibile,  Proprie ,  nullum  arca^ 
num  tibi  molejhm  ejl ,  aut  dijjicile,  id  enim 
proprie  valet  Dl^^.  deinde  fecundario  urgere  j 
premere.  quia  autem  apud  Chald^eos  &  Arabes 
diftctle  ufurparur  pro  imfoffibili ,  ut  Luc.  i .  3  7 . 
pro  c^  dSwjATViai  Tca  ei^  7mv  pyjf^cty  Syrus 
habet  DnQ  '^!;?^'^^  "^^V  N^*  Arabs^  nJi^  D^.^ 
Tpy  ^n>?'n>^tjt>  None/difficHe  apudDeum 
quicquam ,  non  male  Vulgatus  vertit  impoffibi- 
le.  Hebrsei  id  eiFerunt  per  kVd  mtrabile. 

Vers.  10.  ^np^P  Ti^.'?  Junius, 
^'Y^onibus  igitur  cafitis  in  cubili  meo.  Vau  ac- 
cepitpro/^////r.  Pagninus  pro  ^//^m.  Vulga- 
tusomifit,  quodlaudo.  Infervitenim  tantum 
inicio  narrationis  ^  ut  paflim,  etiam  xn  initio 
librorum  j  qui  f^pe  incipiunt  per  ^TV^  ^  ubi  vau 
latine  redundat.  ^ljH  fumfit J  unius  pro  ^  fi. 
ne  neceflitate.  eftenim  tantum  nominativus  ab- 
{o\\Mi\s  ,  ex  Hebraifmo  ^  quem  Vulgatus  ^ 
Pagninus&Lxx  retinuerunr.  Senfuseft,  quod 
ad  vifiones  captis  mei  m  leBo  meo ,  videbam  & 
ecce&cc. 

Ve  RS.  1.2  rbp  ri:.iir-Pagninus,  Junius  & 
Genevenfes  vertunt  ramus  ejus.  'At  Lxx.  (p-^^a. 
Vulg.  foUa.  id  malo.  Nam  v.  11.  diftinguitur 
ab  ^nii)^);^  quod  pofterius  proculdubio 
fignificat  ramos  ejus.  quare  &  alterum  coaftus 
fuitibijuniusvertere/i?//^y«j-.  Notx  Vatabli 
habent,  ad  verbum  perplexitas  ejus ^  i. 
ramiejus  j  fLveramoJitas  ^  aut  ramificatto.  id 
ejl  denfitas  ramorum  ejus :  quod  ramt fint  inter 
fe  complexi,^  Videtur  refpexifi!e  verbum  n^y 
per3,  qyiodi  crafium  j  denfum  effe  fignificat. 
W  rr^^/r/^j.atidhujuslocinoneft.  iPet.1.24. 

apud  Syrum ,  l.x2ial.  ponitur  pro 

«♦fi©^  fios.  Ferrariusauteminlexico  vertityir- 

num  herba.  ut^&:  Pfal.9o.6.  ^|  |.^2i^CiO 

^c^V.»^/  l-x2iQi^  Cl.  Sionira  vertit^  Et 

wiane ficut  herbagerminabit.  ponitur  pro  Hebr. 
TXn  ncc  aliter  exponendum  illud  Hebr.  12.15. 
Ne  qua  radix  amaritudinis  euiu  cpvaoa ,  Syrus 

•.02iJ  Trem.  producat  fiorem.  Bo- 

der.  folium. mdius Arsibsl^yS '^^j producat  1 
germen.  id  eft  «wft»  cpvetv  j  progermtnare ,  in  her- 

bam  evadere.   Futamus  ergo  Syris  )^jLaQ^  ^ 


ChaldxisN^^iT^  Hebr^istTi^lJi^^ 

ritPfal.  104.  r2.ingenereefre^;;.J^e«  ^z.^^^^^ 
dcmde  fpecialius  fumi  pro  /ot^^/o:'^^. 
quia&floresagrorum,  6c  folia  arbon  J'^'^^' 
hx  funt.  ideo  rede  hic  apud  Danielem  dift  ^^r. 
tur  &  ab  r^J^  ramts  &  ab  frumZ'^^K 
trienimproprieherbafunr.    '  '^^^' 

Vers.  13.  ^7  vertifoletJ*i;/;^/7.ab^^j^ 
gilarej  fed  laudo  Cl.  viri  Johannis  Clopnenk^'' 
gu  fententiam  j  ex  cujus  ad  nos  litcris  didir  ^''^ 
n^ir  idem  effe  quod      legatus ,  nuncius  > 
gelus.  pofito  Vpxo^j  ut       pro  l^f'^^ 

NnK  pro  terra.  6c  fimxli;  multa  fn  1^' 
Chaldaica.  ^"gn^ 

Vers.  1 5 .  ti^'}!  n  nKma  ^^^^^ 
Et  cum  vinculoferreo  atque  aneo  inherba  a  '"^'^ 
fup.  ^^iny/.  Saepe  verbum  fubftantivum 
telhgitur,fufficitquehocloco  ad  complen> 
fenfum.  ut  non  opus  fit  cum  aliis  inferere  /> 


tus  maneat. 

vers.  17.  -iD^pn^  ^^Qjnt^  n^);  n^>,, 

^rhm  X^^^,  omiflis  aibrum  interp;f 
tionibus  fic  verto  j  In  decreto  vigilum  (vel 


gelorum)  negocium  hoc  ,     /»  verbo  ranBVr 
tnterrogatto.  fc.iftiusnegocii.  Perfanaos 
intelligo  cum  plerifque  fideles ,  five  Ecclef^^'^ 
fedAngeloSj  cofdem  illos  qui  hic  J'»-!''];  ^^^^ 
tur.ficutfuprav.  lo.idemfuit  ^"^pi  ^^^^^- 


fum  eflfe  puto  j  Totum  hoc  negocium  \^^^ 
decreto,'  quod  Angelis  exequendum  ^^^^^ 
eft,  atque  inde  petendam  eflfc  ejus  cogj\,  ^^ 
nem  .  auioDe  aure  non  nifi  per  iDfn..?..  ^^^^, 


nem^  quippe  qure  non  niii  per  ipfonjV^ 
bumhaberi  queat.  Belgice  fatis  perfpi^.^v  ^^^- 

timus,  3[nteo?&onnantieDeri[»acgtetfi 
fefafee/  enDemSetuJoo^tDerSepiigenher 
Derfoecl&mge  Daer  bam  Quid  fi  autem 

idem  fit  quod  praecedens  i^DJHij  ^  WixvLVa  ' 
idem  quod  Hebr^Eorum  'ini.  certe  apud 


bes  rhmopetitioj  cujus  plurale  eft  ^^j^^^^q 
furpatur  pro  ^'^^'^k!'    ut  Gen.  i^.verf.  ' 

J..5  i^]eija>c^i  pro  n^j<n  ^'•wn  ^insj^^  '^^' 

cap.  24.  66.  Et  narravit  fervus  Ifaaco  \ 
J^(J^\  Jt^M^lpronurj;  n^^yyr^T^J^^ 
Ad  hunc  modum  ^^J^"^  erit  negociuml re$ 
Quoufque  autem  rcs  hxc  in  decreto  vigilum 
tebit^  necaliunde  petipoterit?  I>onec  copno 
fcant (Jc.excvcnm  rei)  viventes  Deumpraf 
dereregnohomtnwn.  ^""^n  ^W'^)^  '"'n  '^'!!?"T  1y 
JuniuSj  ufque  dum  adducatur  j  utagnofiant 
viventes.  proprie  inquit,  ad  addu^ionem  uf. 


I  N   D  A  N  I  E  L.  Cap.  IV. 


que,  quia  nempeverbum       apud  Chaldseos 


367 


eft  dticere  ^  adducere.  Inde  tamen  non  fequitur  ftt  ^  'jam  \>^p  depone. 


•^^■l  fignificare  addiiBionem,  nifi  ufus  id  com 
probet.  In  Hebraifmo  fignificat  negochm ,  cau- 
rationeinj,  fnodum^  ut  ex  tcclef.  3.  i8. 
Job.5.8.  Pfal.  110.4.  apparet.  quam 
|'gnificationem  &:  Daniel  fecutus  eft.  c.  2.  30. 
Vi}amobrem  Lxx.  Pagninus  ^  Genevenfes  alii- 
^^^e     niai       fimpliciter  per  /^^  vertsrunt. 
^^^^ognofcerent  viventes,  id  autem  potius  S>j|7 
^!?^'^  dicendum  fueratj  ut  ex  Dan.2.30. 
^^q"et.  ut  &  Hcbrsei  ^^,^.^  ^^^^  propterea 
9^odj  qiiiayiit.  proprie  propternegociumejus 
Pod^  idednt.  Atcum  1J?  proprieeft,  ujque 
^negocium  ejus  quodj,  id  eft  donec.  prout  re- 
,      Vulgatus  Interpres.  idem  eft  quod  infra 
7  "^V  ^  V.  2  2 .  ubi  eadem ,  quas  hic  extant ,  re- 
petuntur. 

Vers.  26.  ^^^i^  ^^.V^^^y?.^]^^'  Vulga- 

Iti^^"'  .^^^^^^  radicum  ejus^  id  eft  arboris^ 
iPagninuSj  ejus^  nempe  arboris.  Junius  & 
If^Genevenfes  tllius  arboris.  fufficit  fimpliciter 
(irboris.  ut  rede  Lxx.  ?  ^iv^^n ,  non  \6/k&i)i^  t5  J^eV 
^?^.    Affixum  enim  in  "^ni;:/^^  mere  pleonafti- 
cumeft,  ex  lege  Chaldailmi*  quando  fequi- 
tur  ^ngenitivicafus.  quod  &  perpetuum  apud 
byros  cum  lcquiturn.  &apud  Rabbinos  cum 
lW.  quifaneyif/rp^w  radicum  arboris  dicerent 
p/-?^  ^tl^:  T.J^-  ficuti  Dcum  vocant  IJi^n 
Pt^V      dominummundi.  ubifiquis  verteret^ 
dommum  ejus  ^  id  eft  mundi,  nugas  ageret"! 
mu^Jr'  "1"'  ""^''^'^'^  domnumilltm 

Vers.  27.  P^li  ni^n!S3  -ii^CDni.  Junius. 
^^gnmus,  Genevenfes  aliique  noftrorum  npnsD 
^^^v^ipijhtia.  tneliusLxx.&  Vulgatus  de.- 

mis.juftttta  enimChaldxis  i^mpns  dici- 
^J^I^t  &Syris  Nnip^ni.  at  npn^,  syris  J<pn? 

malCp-^  ^^^^^^fy^"^^  denotat.  Porro  non 
^i^im  ^^^"^  P"^^  vertit  abrumpe.  Nontantum 
/>/zo„.^^ebraifmoverbump*l£3  praster  redem- 
rumpl  ^^^ificationem  etiam  valet  rumpere ,  ab- 
UtEy/f-»  feparare^  fed  etiam  in  Chaldaifmo. 
i^^^^^-32.verf  2.3mn       ipn|i  abrumpite 

Vide^"'^^^^^.  Onkelus,  fc^nnni  ^^np  ip-iiD. 
Pan    ^  3  •     &  fimpliciter  pro  deponere  ufur- 

I.  51.  IT^V  J^j^^. 

^odem      '^'^'^'^'  Onkelus        ]ip:i§\  cui 
^J^'^"*  opponitur  n^m  ]1D^p:  ^f^m^  ^7- 


ut  etiam  reae  vertas ,  Et  j^eccata  tna 


eleemofynis  depone,  qux  h^ftenus  np^^pt^  erexi^ 


V  E  R  s.'  27.  >^?y^  I.n* 

Pagninus  &  Genevenfes  IHvertunt  exHebraif- 
moecce.  MeliusLxx.  VuIgatus&:Junius^/^?r- 
fitan^  fi  forte.  ufurpatur  enim  apud  Dan.  &: 
Efdr.proD^^/.  At^^^f^ipfis  m  dicitur. 
Reliqua  a  Lxx  vertuntur  eVa/  ^ecK^o^f^®^  rois  . 

c-i^.  quafi  ad  verbum  dicas  ^  Erit 
prolongatio  (irce  divinse^  id  eft  Deus  eritlon- 
ganimis)/?err^/^4-///^.  Pagninus^  eritmedela 
^fl^tui.  quod  &:  Vulgatus  voluit,  ignofcet 
deims  tuis,  fateor  nD^^^  in  Hebraifmo  efie 
medelamy  curationem,  atque  ita  fc^D^Nl  femel 
accipiturapud  Chaldaeum  Pfal.  14,7.7  alibita- 
men  pafiim  in  Thargum  prnlongationem  &:  lon' 
gttudtnem  fignificat.  ^^ni^p.ttr  autcm  non  deli- 
aum  fignificat  ^  (id  enimi<ni%  &  ^icitur , 
Dan  3  29.  & 6^ 0 /ed  tranquilUtatem  Sc pro- 
fperitatem.  itaque  placet  interpre^atio  Tunii  /7 
>r/^  ertt  prorogatto  tranqmlUtati  uia  ^ 

Vers.  35.  HTn  KnD'>  n  ^\  Non 
rede  Pagninus  .  Nec  efi  quiptrcuttat  manufua. 
mdmsjumus,  Nequeeftquiprohtbeatmanum 
ejus  N  os  vertimus ,  nec  eftqui  conftrmgat  raut 
liget)  manum  ejus.  in  Syriafmo  enim.  qui 
idem  eft  cum  Chaldaifmo ,  mn  fequente  accu^' 
lativo  eftpfrr^^^r^,  at  fequente  2  m  ,  eft  percu- 
tere,  l^^umjicere,  inaliquam  corporis partem 
id  quo  eam  hges  aut  conftringas.  ut  Joh  1 3 .  ±. 
^nunn  NHD  i^mo^p^  accepit  -Unteum,  inje^ 
crtmlumbosfuos,  ideft^  accepto  linteo  con- 
ftrinxit  eo  lumbos  fuos;  Et  v.  ^.Kin  Xlt^^Dl 
^m:sn3fc<nDnKJnDD,  &  abfiergebat  Unteo , 
quodmje£fumeratinUimbosejus ^  ideft,  quo 
conftriai  &:  ligati  erant  lumbi  ejus.  addejoh. 
2i.7.^nixnn  mu  n^'n\y.2Dyaccepittumcam 
fuam  (vel  mdufium)  injecit  m  Umbosruos,  ne 
mtelhge  folutam.  fed  aftriaam  &  alligatam 
lumbis.  qu^fiad  lumbospercuflam,  pSnitur 
enim  pro  ^.e^w^^.  hoc  Chaldaifmo  feu  Sy^ 
riafmo  ulitataeft  Talmudicis  phrafis  L 
quente  n  pro  tmpedtre.  pfohtbere.  in  Hahchot 
Olam  de  JmD  id  eft  rm ,  ku  mdre  quem publi. 
cenondocent,additiTr,ini  K>nD><^nny  ^K, 
//  tamen  eum  obfermm,  no^i  impedimus  eos,, 
autnon  prohibemiis  ,  propri^^tion  percutimus 
m  eos.  fic  in  Talm. traa  Sanhe(Jrim  cap  2 .  po- 
teftasRegis  his  vefBis  defcribitur :  mW?  p1i> 
^^^'n  pnDDrfc^l  ^-n  1*^,  dtrmt  ut  faciat  fM 
yiam ,  neque  impediunt  manum  ejus^  i.  e.  fine 
impedimento  diruit  obftacula/  * 

LI  2  Vers. 
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268  A  N  I  M  A  D  V 

V  E  RS.  56.  •''b  3''^:  'V?.)  ''?7l'  'r^Or^P  'IjT^V 

Elliprm  alicujus  verbi  hic  ftatuerunt  plenque 
Interpretes^  utPagninus^  Junius,  Geneven- 
feSj  aliique  propter  7  in  '^pS'^].  Alii,  qui  eU 
lipfin  efFugere  voluerunt ,  ut  Lxx.  &  Viilgatus^ 
•'^y>in]  mutarunt  inprimam  perfonam  3inK' 
verteruntque  Et  ad  honorem  regni  mei  ^  deco- 
remqueferveni.  Tigurini^  quum  nec  ea  liber- 
tate^  necellipfiutivellent,  verteruntj  Etma- 
gnificentia  mea  ad  decus  regni  mei ,  forma  etiam 
mea  redtit.  Quod  quum  incongruum  videret 
Vatablus^  quafidetrufus  inter  beftias  ^  decus 
adhucregniretinuiflet,  ^'jam  folum  ad  reten- 
tum  decus  magnificentia  &:  forma  rediiflet  ^  re- 
curritadellipfin,  atque  in  notis  fuis  hocmodo 
emendavit,  Etadgloriam  regni  mei  (fub.  re- 
verfusfum)  decormeus&  dignitas  ortsmeire- 
ftituta  eft  mihi.  A  C  nihil  difficultatis  eft  ,  fi  fcia^ 
musprsefixum  /  f^epe  nominativo  infervire.  ut 
V^i^h  quijquam  ]oi  10.  21.  ^^)^^  principes^ 
Efa.V-  ^*.?^?^^  i^hjalon.  1  Paral.  3.  2. 
adde  Deut.  24!  5 .  2  P^ral.  23.6.  Job.  16.21. 
iSam.  16.2.  Eti/.  16.  2Reg.  7.2.  Jcr.  30. 
12.  Necquicquamin  Arabica  lingua  familia- 
fius.  Itaergo&  hicverto,  Etgloriaregnimeiy 
majeftas  mea^  &  Jplendor  mens  revertebatur 
fu^erme. 

C  A  p.  V. 

Vers.  12.  rvin^i  j-^D^n  "i^^^p . m^Dtj^i 
:  nn  nngn^i^n  |njDp'Ki;^pi'jTn^?  Vulgatus 

Jfunius^  aliique  ^A^^  &  ^H^^  vertunt  inter- 
fretatio  & ft)lutio.  Quia  autem  proprie  partici- 
pia  funt ,  Tigurini  in  Infinitivos  tranfmutarunt, 
yertentes,  inteliigentiaque  ut  fomnia  interpre- 
taretur  ^  &  ^nigmata  edijjerat  &  folvat  vin- 
mla.  Vatablus  ut  participia  fervaret  parenthefi 
duriflinia  ufus  cft  ^  £^  intelligentia  (tnterpre- 
tabatur  enim Jomnia)  &  in^icatio problematum 
cratineo^  &  folutio  ligatorum  invenia  eft  in 
eo.  Videntur  expedita  &  facilia  effe  omnia ,  fi 
vcrtamus ,  Et.intelUgentia  interpretantisfom- 
nia^  &indicationis,ienigmatum &folvmtis 
perplexa  invmta  eftineo.  videturque  omnino 
verbum  foemininum  nniDn^n  regi  a  nomine 
fcem.l^n^D'^.  Belgice  verto,  <©m  Dat  mim 

bttflmt  ban  eemn  6ie  bptmi  mt-ltcfyt  /  tn^ 
be  hantaetfelenteopenl&aten/  tnt}t\^mmtn 
We  mgettittteltie  tim0en  ontfenaojit/  \n  fiem 
Bebon&entoojt* 


E  R  S  1  O  N  E  S 

VERS.19.  §^osvolebatoccidehat  - 
volebat  \^xy;^       Hebrieij    q^Q^  {^^'^^''^(^^ 

Pagninusaliiquej  vertunt^  percutteb!'^''' 


utus 
at. 


BenoniKal  a  ^nu  ptrcujjit.  repugnatp^  u^^ic 
fub  Mem,  quod  Kamets  poftulabat  / 
rede,  in  vita  confervabat.  Eft  Ben  -^^^^^s 
philfiveAphel.  nam  a  fcv*;n  vixit  ^i^H^^- 
phel  eft  "'nkS^  per  crafin  pro  '^^nN}  vivificavit  ^ 
ticipium&^np.futurumJ<m.  exempla  paH]^^.^' 
Nov.Teft.Syriacooccurrunt. 

Vers.  25.  ]*»pn&i  Spn  ^x^  «p.  j^^^. 

vertitj  Ntmeravity  numeravit ^  ^PPend^^^ 
dividuntque.  ficquoquein  notis  Vatablivi  i  1 1 
verti.    Non  dubitamus  tamen ,  quin  dcb. 
verti,  numcratus  e/l  j,  numeratus  eji  ^app^^j:^ 


eftj,  &  dividunt  j,  [\i^^\Qtnm  y  ideft,  ^ 


tur  vel  divifiis  eft.  NJD  eft  participium  ^^^^' 
adeoque  pafiivum  ^  formx  revelatus, 
teritumaaivum  numeravit  ^  N*^?dicitur 
exChaldaico^Hebraifinomn,  ut  ex  fequV' 
v.  apparet .  ^^pn  appenjus ,  ut  &  quod  verf.  l^'' 
fcquitur  D"]^  dtvtftis  (fic  enim  potius  vert ' 

quamcumJuniodivifit.)nomina  funt  partj"^ 
piaha,  formxSyriacas-^D-i  dormiens,  ^r^ 
riens.  &  fimilia,  de  quibus  Gram.  noftr$ 
197.198.  AK({\xtit.^XP^^'^  & dtvidunt ,  reiff' 
exponiturperpaflivum  ^^P}&divifus  efl 

cutfupra,  Et  cor  ejus  ex  homine  mutabunt  '4 
e&^mutabttur.  Item^  teexhominibuse^^^l^^ 
lentj,  ideft,  tu  expelleris.  &  c^p.  f^^r 
vobisdicunty  idt^idicitur. 
V  E  R  s.  26.  Numeravtt  Deus  regnum tuu 
^^lPt}]  Junius ,  &- pcrJeBtft^ime  7iumeravit 
lud.  melius  Lxx.  Vulgatus ,  Pagninus  aliiq^  ' 
Etcompkvitillud,  id  eft  finem  eifecit.  \  ' 
neo  tantum  verti  etiam  poflTe ,  6c  fortaffis 
dius,  &  tradidit  tUud,  q.d.  numeratum  ab 
ftulittibi,  &:  alteai  tradidit.  Verbumillu^  ' 
pud  Syros  in  piel  fignificat perficere  ,  compk^l 
at in  hiphil  tradere.  atque  ita  etiam  Efdr.  7. 
accipitur  ^r^^^w^/  vel  reddendi  fignificatione 
funtenimiftaafiinia,  quia  qui  reddit  ^  tradii 
alteriquodejus  erat. 


C  A  p.  VL 

Vers.  6.        V?  w-^tm  j^^^ 

convenerunt  adRegem.  fic  plerique  qui  optinic 
verterunt.ut&infrav.  iJ.Malimttmc  cum  tu, 
multu  accurrerunt  ad regem.  Ita  &  v.  1 2 .  quum 
fcirent  Danielem  invocando  Deo  fuo  occupa- 

tum, 


A 


fli 
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I  N   D  A  N  I  E 

^um  j  Ttmc  viri  illi  ctm  tumulttt  accurrerunt, 
Tiempe  ut  Danielem  precantem  derepente  ado- 
rirentur  ^  &  in  ipfo  iadlo  deprehenderenr.  Ita 
i^"ielius  &  Ihidium  eorum  exprimitur  ^  &  vis 
.  V<2rbi,  quod  quum  proprie  tumultuandi  &  per. 
[  J^^P<^ndt^  lignificationem  habeat  ,  emphafin 
B^^;  Hum  rerinet  ^  fi  hic  pcr  ctm  tnmultu  accurrere 
HHL  ^^^Ponatur.  Sunt  &:aha  apud  Hebraros  verba, 
HK  ^^^^^ili  modo  fignificationes  jungunt,  8c 
^fl  1^"^"^  ex  alia  deducunt.  ut  Shd  turbatus  eft, 
^^^^fejiinavit.  trepidavit  ^  itcmfejiinavit, 
ita  C'^^  tumultuatus  ejl  i  Jlrepuit.  poteftetiam 
'^^^ijejimavit.  quam  fignificationem  utrique 
"^V"s  cap.  loco  optime  quadrare ,  quivis  facile 
l^gnofcet.  Atqueitaajudceiscapitur  locus  ille 
■i^ial.  55.  15,  In  domum  Det  ibamus  ^^*;!?^ 
Thargum  i^^n^niDn  cum  fejiinatione.  Unde 
JudiKorum  non  pederentim^  fed  curfim 
ac  feftinanter  ad  Synagogam  accedere.  quod 
|non  aliunde  quam  ex  dido  loco  coUigunt. 

V E  R  s.  17.  "^^jna  n!S  «Jv^n  i^h  ''■7.  Pagni- 
l^us  j  ne  mutaretur  voluntas  in  'Daniele ,  J.u- 
iiius ,  de  Daniele.  Vatabus  propter  T>anielem, 
p.  inquit ,  ne  rex  mutata  voluntate  extraheret 
^""^-  ^"^^1  obfignatiofoveaefaaafitingratiam 
•  procerum  contra  regem^  qui  f avebat  Danieli 


/  Tigurini^  ne  qmdVanieli  eveniret  contravo^ 
'   luntatem.  quafi  in  gratiam  regis  fafta  fit  contra 
proceres^  qui  adverfabanrur  Danieli.  Mole- 
Itiamcrearuntfibi  viri  doai,  quod  n]?(quod 
pro  Knms  ponitur)  voluntatem  fignificare  ar- 
^  pitrati  fint ,  quam  Chaldisi  ^VS:^  ^  *Syri  f 
Vocant.  Nihil  nifi  rem ,  ncgocitm  ,  aiiquid fi^- 
Oificat,  ^cty^.*,  ut  hie  reae  verterunt  Lxx 
idem  quod  Hebraeis  ^57.  Vertendum  ergo  * 
qmd  mutaretur  cn  ca  Daniekm,  five  a  Rege^ 
^^eaproceribus.  Etfi  enim  Knu^S  fita 

vohiit^  indeaon  fequitur  voluntatem 
^Snificare.  non  magis  quam  ^n-j  locutvonem  , 
^^'^^^\^'T)hcutus.  Infinitisin  locis  occur- 
''^         in  Nov.  Teft.  Syriaco,  fed  femper 
^^''^•piuralema^^^ 

^^s.  18.  /^/  permctdvit  incoenattis  ^ 
^^'^t^i?.  Sv;n  |]rn).  Lxx.  &  Vulgatus, 
Ti/^^.^  ^^'^  7^'^^  ^^/^^^  r<?r^;;/  Pagninus  ^ 
eod  ^^"^  ^  Vatablus  ^^J.l]  vertunt  &  menja^ 
Vid4"^  ^^^'^^^*  ^^'^^  "O'^  fatis  appofitum  hic 
riffe  i  '  ^i^^.^afctim  diaum  fuerat  ,eum  man- 
hecikT^''^^"'''-  "^deper  fefequitur,  vetuiOe 
conie^v!P^''"f Quandoquidem  ergo  per 
'^J^^urau.  hiceft  a^^,,^;  reaiusconje- 


L.  G  A  p.  VL  VIL  269 
ciflc  videntur  qui  {jnn  vertunt  injirumenta  mu^ 
fica^  quippequaetriftitiam  expellant  vel  ful- 
fationes ,  nempe  inftrumentorum  muficorum  a 
nnn  impuUt  ^  expulit.  Quod  fi  dicamusidem 
efl^equodArabicum^«nny^/»^//ij  fuffitus?  ac 
vertamus  Et fuffitum  non  fecit  mtrare  corani 
fe.  Nunquam  enim  a  celebrionbus  conviviis 
incenfa  abefle  folebant. 

Vers.  24.  ''^r)h^^  im  ^^p^  ^p^D  pK?. 
Vulgatus^  Tuncvehementer  Kex  gavifus  eji 
fuper  eo.  Pagninus ,  Jucundus  fmt  fuper  eo. 
Junius ,  latatus  de  eo.  referunt  ad  Danie- 
lem.  Atverofe^^^^Dufurpatur  hic  tanquamno- 
minativus  abfolutus  ^  qui  propterea  per  Reviah 
diftinguitur  a  fequentibus  conftruitur  autem 
cum  fequenti  verboperTli^);,  quodadregem 
refertur.  Adverbum^  Tunc  rex  ^  valde  bo- 
num  fuitfuper  iffum  ,  Id  eft  fimpliciter  ^  Tunc 
rex  valde  fuit  toatus.  Qiiod  m  fimifi  phrafi 
valdebeneviri  doaifllmi  fupra  obfervarunt  v. 

14.  'Hi^^y^c/^?:!  ^^''jt?;  yp^  m^^a  -^-id  j^^^n  p^- 

Vulgatus  j  §luod verbim  quum  audivtjfet  rexy 
fattscontrijiatuseji.  Pagninus  Vehementer  di- 
fplicuitet;  nonretulerunt^nfr^  ad  Danielem^ 
fedad  regem.  ut  &:Junius,  qui  vertit,  Mul- 
tumtrijiatusejiapudfe.  nondebuit^addi  apud 
fe.  ad  verbum  enim  eft ,  Tunc  Rex ,  'qnum  ver- 
bum  audivtjjet  ^  valdt  malumfuitfupcr  ipfum^ 
ideftfimpUciter^  valde  triftatus  elj.  Eodem 
modo  fe  habent  ^^'l  &  3^?^ ,  eodemque  modo 
conftaiuntur.  non  referuhtur  per  fe  ad  perfo- 
nam,  ut  ^^'l  perfefit  malus  five  trifitsfuit  ^ 
'^^^^bonus^vjt  latus  fuit.  fed  neutro  genere, 
malum  fuit  bonumfuit.  quibus  quum  addi- 
turS)?  cum  aflixo  perfonx,  malum  vel  bo^ 
num  fuit  fuper  eimj,  tum  fenfas  eftj  trijiis 
^utlietusjmt. 

C  A  P.  VIL 

Vers.  15.  *riTri  njt^  ^nn  n^_^2n>?^ 
Vulgu.  Horrmt  Spiritus  meus^  egv  Daniel 
territusfummhis.  Pagninus  Contritus  fuifpi- 
ritu  meo  ego  Baniel  in  medio  corports.  Junius^ 
Transfixus  eji  Jpiritus  meus^  mihi  Danteli^ 
intra  corpus.  Duo  fignificata  habet  verbum 
nocinUnguaSyriaca^  quxhicambo  quadrare 
pofliint.  Primumeft  tnfiiti^  ^iindc  n9  n^D 
trijiejuitipjiy  id  eft  ,  triftisfuit  ^  Matth.  14.9. 

KnDnn  uttrijiitiaefje  vobis  ^  2  Cor.  2.4- 
^^?^  trifiitia,  affecit ^  2  Cor.  2.  5.  «nv^?  tri- 
Ll  3  '  ' Jittia 
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ftitia  Rom.  9.  2.  Hinc  vertas^  Contrifiattis 
fmt  fpiritus  meiiSi  mei  Danklis  j,  in  medio 
corporis.  Alrerum  eft  abbrcviationis ,  &  con- 
traBionis.  ut  Marc.  15.  20.  N^D  ^  I^^N* 
JUl  kVnDi:  ^  #^  5^^/^?^  decurtajjet  (aut  con- 
rraxiflet)  Dominus  dies  tllos.  Et  in  paflivo^ 

Matth.24.22.  ^5nDvinDnNi     .i^ni,  6- 

contraUi  ejjent  dies.  Hinc  vertas  ^ 

cfus  fuit  (fc.  in  anguftum)  fpiritus  meus  &c. 

Eftauteni  ^^.pn  HJNt  •'nn,  ricutGen.27.v.34. 

"^lNj  J^']^  benedic  mihi  j  etiam  mihi  j, 
fater  mi.  fxpe  poft  affi^^um  primre  perfonx  ad- 
ditur  emphafeos  gratia  feparatum  pronomen 
quod  tum  eodem  cafu  cftaccipiendum, 
cumpraicedenteaffixo.  Quia  ergo  hicin  '•nn 
fpiritus  meus  affixum  habet  vim  genitivi ,  (eft 
enim Jpiritus  me^^s  idem  quod  fpiritus  perfonx 
mexj  necefteeft^'.^'!}  ^}'^.  vertiquoqueperGe- 
nitivum,  mei  Danielis.    Belgice  verterem,, 

mmm  0c^(c/  baittti)?  ©amel/  toag  fie^ 
nmt  in't  miDDen  ban  lytt  licijaem* 
Vers.  18.         "^i^^nj:?  if^rji^^o  p^T? 

:  "t^m^U  l-1JDn:"i.  Minime  hic  laudandam  arbi- 
bitror  interpretationem  Cl.  Junii,  Qui  acci- 
ptent  regnumhocj  regnum  SanSorum  exelfo- 
rum  quipoffeffurifunt  regnum  ipfum  &c.  Pri- 
mum,  ^^HD^D  femel  vertit  r^^w^^;j»?  ,  dein- 
de  regnum  ipjum.  quia  nempe  formx  eftEm- 
phacicx.  At  fciendum  ^  formam  iftam ,  etfi 
diftindionis  gratia  Emphaticam  dicamus,  ut 
afimphciformadiiFeratj  nonhabere  tamen  in 
Chaldaifmo  demonftrandi  vim.,  Ex.  gr.v.  21. 
i?!  ^'^^'^i^  cornu  hoc.  i^l^[>  eft  formx  Empha- 
ticae.  quxfidemonftrandi  vimhabet,  cur  ad- 
ditur  \T^.hoc?  Deinde  J^Ji'^)^ '^'^'^p  accipit 
pro  regimine  fu bftan t i vi  &:  adj edivi^  quum 
forma  conftruda  indicet  regimen  Genitivi.  Fa- 
teor  crebram  fatis  efle  Enallagen  formce  con- 
ftruftxproabfoluta,  fed  non  dubito  quin  ea- 
dem  tum  Enallage  efle  debaerit  in  adjedivo  j 
quxin  fubftantivoj  acdicendum  fuifle^^^nf? 
^^y^X'  l^^ido  Lxx.  Interpretes,  Vulgatumj 
Pagninum&Genevenfes^  qui  ^"1^^^'^  accepe- 
runt  pro  fummo  DeOj  per  Enallagen  numeri 
in  nominibus  honorum  ^  prasfertim  Dei  j  ufi- 
tatiffimam.  Tertio  ^  quia  Jl^^jTl  referre  vo- 
luit  ad  4  reges  j  per  4  beftias  reprsefentatos  j  qui 
regnum  Sandorum  occupaturi  erant^  quam- 
obrem  vau  vertit  qui  accipient^  ac  videret 
'^tfi^nj^  NHD^D  non  pofle  verti  regnum  fan^to- 


rumj  quiadicendum  fuiflet  "^t^^np  n 
dirirurfusvoluitr^^w//;»^  ^quidem  *  ^^^^^^ 
ma  Nn.g^p,  quxconftrua^eformae  ^^^^ 
nere  non  poteft  ^  fed  formx  niD^p.  ^^^^ 
cul  dubioj  nimis  magna  eft  libertas  ^^^^' 
dendum  vero  prazcipue  an  occupatio  ref>  ^^^^-'^^' 
aorum  rede  tribuatur^  beftiis.  quum  inl^^^^ 
2 1.  id tribuatur  tantum quartx befti;^  u 
ti  deccm  cornua ,  &  fpeciatim  undecimoc 
quodinter  reUqua  exoriebatur,  &tria 
dqiciebat.    Rede  ergo  totum  verfum  i  ^'^^'^ 
pretatus  videtur  Pagnmus,  nifi  quod  Crl^ 
planiusfuturumfit,  fip^np  ve/tatur  ^^^^ 
pient  etiam.  utmens  Angeli  fit,  Quas^^i^f^^^^^^ 
quatuor  beftias,  funt  4  reges  qui  111^«^^  l^i 
terra.  non  tamen  foii  hi  regnabunt.  E^-^'^ 
fanfti  Dei  habebunt  regnum  quod  pofl^'^^ 
bunt.  ^^^^ 

Veks.  19.  :«n7;nn  Nnm  "^v  i^^T^  n^ys  ^s.   f  H 


lagnmus  r//«ri;^?Z«/  {cite  veritateml 


eflb  Infinitivum  fignificantem  fcireveyTy^ 
aututjunius,  cognofcere  verttatem.  ^T"^^ 
vi  ahquando  an  omnino  reae.  quum  • 
^y^l  fitlnfinitivusPiel,  videturaaioneD^J-^^ 
nificare  tranfitivam  in  alterum  .  nempe^^ 
facere^  firmumconjiituere  ^  veritatem  jiJ^^ 
re&  edocere.  Undenon  male  videtur  • 
Vulgatus,  dtligenter difcere.  Etfi  CQij^  -f^i^e 
fum  quoque  fit  intranfitivum  ^  nec^i^^  .  ^P^ 
multum  a  Pagnino  &:  Junio  abeft  ^  difcep^^^^ 
men  relationem  dicit  ad  docencem 
aftionem  prxfupponit  autpotius  innuit 
fus  verborum  proprie  eflfe  videtur ,  Tunc  u  ^l^^ 
(fupple  Angelum)  veritatem  dicere  (vel 
tum  me  reddere}  debejiia  quarta,  quodn^n^' 
verede  vertitur,  Tunc  votui  certb  edocer  j 
bejiia  quarta.  Eademomninophrafi_,  q^^  ^  * 
pra  c.  6.  V.  24.  dicebatur ,  ^\>Oyrh  npN5 

IP  &  Da?nelem jujftt  (nempe  fervos  fuos^ 
attollere  e  fovea.  quod  paffive  bene  vertet 
jufjtt  attolU.  Infinitis  in  locis  oWervari  pot?a' 
Infinitivum  adivum  rede  verti  paffive  N 
pigebit  tamen  monere ,  in  lingua  Arabica  ide^^ 
cflTe  ij.^  quod  Chaldaice  i^y^T  i^erum^fiy 

mum  fiabtle,  hinc  verbum  3^;^  '^erus  fun 
In  fecunda  autem  conjugatione  j  quse  eft  H 
braeorumPiel,  fignificacveritatem  demonftr5" 


k 
4 

■r, 
4 
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re^  camquecertamacperfuafam  reddere,  vel 

^liis^  vel  fibi  ipfi.  hinc  Infinicivus  S^<y^ 

yontantum  eft  certtficatio,  qua  aliiim  perfua- 
lum  reddis,  fed  6c  certitudo^  qua  te  ipfum 
P^i^^uufum  reddidifti.  ita  &:  hic  puto  N.?'^.? 
e(Te  ferfuafum  me  redderc, 

Vers.  20.  55*1  J^jnpi.  Et  cornu 

tiir  ^""^  "o"^i"^^ivi  abfoluti  Hebrxis  ufita- 
cor^^"        Latine  enarrari  podunt^  Et  ad 

^^^*  Ulud  quod  attinet.  cui  mcmbr^re£te  ad- 
^  itur  fequens ,  vh  X^T-A  per  Vauretributivum 

confccutivum  ,'quod  Latine  redundac  ^  OCU' 
^jrantei.  quod  Latinis  nihilaliud  eltquam  ^ 

c  ornu  illud  habebat  oculos, 

V  E  R  s.  24.  ^^vv  i^nis^^D  n^p  ^vv,  k;;_j"ip_i 

jP^R^  i^?^'?-  RurfushicVuncnominativi  abfo- 

^  ^^^^^^  ^^^^^-   Qi^o^  ^^^"^  enarres, 

r  ^t^^cornuadecem  quod  attinet  ^  MangenDe 
rf^«£?  decem  reges  fur- 
I  Non  oportet  ex  ifto  reguo  conjungere 

I  ^y^m&cornua  decem„  quod  fecic  Cl.  Junius- 
'  Jiififorteinmeaeditionefic  mendum  commacis 
feu  diftinaionis.  nam  ^VV  ^\yyp;\  per  Reviah 
diftinguitura  fcquentibus.'  Obfervandus' qiio- 
1  queeftulusaffixiinn5Q.affixum  enim  etfiple- 
l.rumque  referatur ad  nomen  anrecedens ,  inter- 
\  cium  tamen  rcfertur  etiam  ad  fequens,  6c  fic 
[  quidem  urdemonftrandx  vim  habeat.  uc  Dan. 
a.6.  ^mp^  na  tUa  hora.  ita  hic  Ir^niS^D  H^D 
^^iftoregno.  & ea fortafle caufa eft ,  curadpe- 
cuharem  hunc  affixi  ufum  d  d 

Vers.  25.  pnw  nni  pjQi  n>j-^n!? ^bo^i 

'^Tn.  Pagninus.  ^t  t^ctft^ntabu fepife  rnuta^ 
Juntf;^^  «.//^.re.  IUud;#,  non  eft  in  textu. 

'^^^««r;'''"''"  P^^^"?  fimphciter,  £^  r^^.Y^to 
etiari//^^^^^^-  W  cft^  tam  eric  aud^x ,  uc 
-^^^end  "^"^^"^^^  temporibus  cogicacurus  fic. 
'^^faio  ^^^^"^^"^  inChaldaifmo  &:Sy- 
Tare        ^antum  efie:  ^  ^  fed  eciam  /??^. 

"^^^bio  f^o^"^^^^-  exjpeaare.  ut 3^  fpero  ptocul 
tur,  ex  n3D.  Hinc  vercendum  vide- 

^«^«r^  iP^^^^^y  (velconfidecfiveaudebic) 

>  feti  f^? ^^^^^^  ''^^^  meo  judicio ha- 

^*Pe4uJ  S  ^daen  teheran&erem 
cc  v?r«/iire<v  pro  cod^mfu- 


muntur.  uc  eATnV  6c  uzEra/Aey;;'.  funt  enim  hxc 
conjundiffima.  unde  xsisroi^opii  ^  gA^r/J*©-  ^  quod 
Vulguus^fuftinentta/pety  1  Thefi".  1.3.  unde 
&a"i?£p  /perare^  eftinThargum^^aiD,  inSy- 
riafmo  ^TD  fiftmere  ^  ^szjvf^iv^.  Porro  quod 
fequitur^  nn;^  quidam  vertunt  j  & 

dabtinturin  rnanus  ejus  j  fciUcec  Sanfti  Dei^ 
quos  rex  ille  erac  confumpcurus ,  uc  in  eodem 
hoc  verfu  ante  didum.  J  iinius  autem ,  dabun- 
^^^rxQtuhtzd  tempora&  leges  j  vertitque,  & 
tradanturpermanumejusy  fciUcec  novirlegcs 
&ceremonix,  quas  arbicracu  fuo  imperacurus 
ellec  populo  Dei.  Facile  id  ex  addico  com- 
mencano  incelligitur.  Scd  eo  non  addiro  ,  quis 
legenscexcumjunii,  ^deout cogttet  /emuta^ 
turum  tempora  &jus,  tradanttrqueper  ma^ 
numejus  mcelhgec  qucenam  per  manumejus 
tradendafint.^  non  utique  tempora  qu^  muta- 
vit.  necjusquodantiquavit.  nova  ergotem- 
pora  Srnovumjus,  quodin  textu  non addi- 
tiir.  Siveergo  r^^Llin^adfanaosreferatur.five 
adtempora^  vertendum  cenfeo ,  &dabuntur 
tn  manum  ejus ,  five  fandi ,  ut  eos  occidac  five 
cempora  & jus  ^  uc  pro  arbicrio  ea  mucec  &  an-^ 
Ciquet. 


A  p; 


IX. 


V  E  R  s.  uit.  'um    -^m  nx^mi  n^3  m 

donec  confummacum  confilium  &  definicum 
decretum  effundetur  fuper  defolatorem. 


ANIM  ADVERSIONES 

In  loca  difficiliora 

H     O     S     E  JE. 

C  A  P.  II.    VerS.  16. 

ce  ego  pelUdam  eam.  interdum  particula 
afflrmans  eft,  vide  Jer.  2.  v.  31.  Ter.f. v.  j. 
Gen.4.v.x5.  Zachar.11.7.  ^     ^  ' 


A  P. 


IV, 


V E Rs.  10:  ^w}?  niy  nin^  m  %  Nam 

Jehovam  deferuerunt  cujiodiendo  ^  ideftdefer- 
torie  cuftodierunt,  fic  cuftodierunt^  ut  verc 

defc* 
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A  N  I  M  A  D  V 

deferuennt.  dehoc  loqiiendi  genere  vide  qux 
pliiribusannotavimusadGen.  i.  3. 

Vers.  18.  D???  "^?-  Pagninus^/^//^f^«^ 
ejlvinum  eorum.  ideft  computruit.  ut  conve- 
niat  cum  Chaldaico  ^^^-  Chaldxus  vertit 
l7K3qiiodreddunt/^/«/V.  nefcio  an  bene.  et- 
fienimid  verbi  Hebrxis  hoc  fignificet^  Syris 
tamen  &  Chaldxis  gencralius  fumitur  pro  ma- 
lumejfe,  Nec  videntur  fequentiaferre,  ut  his 
verbis  poena  innuatur  j  fed  potius  peccatum 
reprehendatur.  Itaque  non  difpHcet  Junius , 
qut  vertit  refraBarium  eft  vinum  eorum.  ut  "^? 
idcm  fic  quod  "^'^D.  vel  a  11D  recedens  eft  vinum 
eorum^  nempe  a  debito  modo  ^  ideft  excedens 
eft.  vel^  declinans  efi  vinum  eorum ,  id  eft , 
iUi  vino  addi^i  dechnant  a  viis  Dei.  ficut  Prov . 
20. 1.  ^Di?  npn  r:-?  Tr!  irrijorejlvinum.ftre- 
praelificera.  ideft^  qui  vino  dedici  funt ,  ir- 
rifores  funt ,  8c  qui  ficerx ,  ftrcperi. 

Ibid.  n\:3JD  •''^^^-  Adverbumver- 

to.,  dilexerunt  date  {0  ignominiam  clypei  e- 
jus.  ideft  j  principes  iftius  terrx^  qui  veUiti  cly- 
pei  eam  protegunt  j  dilexerunt  munera ,  qux 
fumma  eft  ignominia. 

C  A  p.  V. 

V  E  R  s.  2'.  Jugulationem  rebelles  profun- 
dam  fecerunt  i  ^^?^  ^^0)0  verti  foletj 
fed  ego  correBw  (vel  caftigatio')  fum  omnibus  iU 
ItSj,  id  eft^  corredor^  caftigator.  tum  "^DID 
nomen  eft  a  *lp^  fed  poteft  quoque  efife  paul 
Hophalj  a  *1"!D-  tum  fenfus  erit,  &  ego  reje^ 
Bus fum  omnibus  illis,  propri^  r^motus  id  eft_, 
omnesilhme  aferemoventj  meque  rejiciunt. 
quodadmodum  bene  hic  quadrar. 

Vers  8.  nnnn  nn^j^sn  nnijs  "^^it:^  i;^f?n 

TWP}i^'?'-^^'^ri-  ^  Varias^  habent 
interpretationes  poftrema  verba.  quibus  &  hanc 
addimus.  Clangite  buccina  in  Gibea  tuba  in 
Rama  j  clangite  0  Bethaven  ^  poftteBinjamin. 
ubiBinjaminnon  fumoin  vocativo  cafu^  fed 
in  nominativo  ^  ^poft  te  non  refero  ad  fequens 
BinjamiUj  {QdzdTprxcedcnsBethaven.  arbi- 
tror  hoc  verfu  omnes  tribus  non  tantum  IfraeUs, 
fed&Judse  fi veBenjaminad  bellum  citari.  ju- 
beri  itaque  ut  tuba  clangant  ^  primo  habitato- 
res  G  ibex  j  fecundo  habitatores  Ramae ,  tertio 
Bethaven ,  id  eft  habiratores  Bethaven  j  po- 
ftremo  poft  Bethaven  Benjamin .  vel  j  clangite 
m  Bethaven.  poftte  (nempe  Ifrael)  Benjamin 
clangat.  fub  Benjamin  Juda  comprehenditur. 


E  R  S  I  O  N  E  S 

verfuautem^.  tamjuda:  quamEphr.; 
natuserat.  ^"^"^^m^ 


V  E  R  s.  9.  Ephraim  in  defolationem 
diecorrepionis.  H^?^^  '^i^lin  ^^^,  ^^^^^n 
vertipoteft,  in  tribubus  ijraHis'' '..^^^ 
remcertam^  firmamacftabilem.  ut  fe  r  "^*^"' 
non  eft  quod  quifquam  dubium  vocet  ^^^^ 
dedefolationedixi.  quod  enim  tribubus  t?^^^^' 
hs  fignificavi ,  certum  quid  eft  &  firmum  ^^^'^ 

Vers.  II.  Optrejjus  eji  Ephraim[ 
fra^us  judtcio ,  ^^Nin     quia  volutt  ' 
opprimi  &  confringi.  15«  nnt^  ';]^n  i^^"^^ 
mandatum  quod  Deus  d Joppn"mendo 
fnngendoeodedit,  nonfugic  illud manda^ 
Dci ,  fed  fecutus  eft  ,  tanquam  qui  vellet 
dati  iftius  vim  experiri.    Mandatum  hic^^'^^ 
quod  Efa.  5.  19.        confilium  vocatur, 
prophani  optant  periculum  facere  quid  n 
conlilium  Dei  de  ipfis  puniendis;  notum 

mandavtt  f:^pe  Hebr^is  ufurpari  de  ord^ 
natione  confihi  &  providentix  divinx.  ^ 
func ,  pr^cepit  Deus  Simei  ut  malediceret  P  ^ 
cepit  pifcem ,  qui  deglutiret  Jonam.      "  '^' 

C  A  P.  VI. 

§i^um  fciemusj  (ncmpe  nos  effe  fufcita^" 
novam  vitam ,  quum  id experimcnto  didi^^^!^ 
muSj   non  ceflfabimus,  kd')  frofequ^^^^'^^- 
cognofcamus  Dominum.  1  pro  quum^  qul 
utArabibus,  fic  &:  Hebr^Eis  pafilnifp^ 
quo  fenfu  &■  }^  ufurpatur  Marc.  i<|  ^^^^^- 
Efra&Kimchi  ad  Hof  1.6.  ad  ^S^  ^i^^^} 
Dn;iK,  quodponi  voluntpro  Dn;^N5^ 
dam  ampltus  utmifereary  volunthocnn 
locon^nnj  ponipro  n^^"?^^  ^'ognofcetm^r'' 


eftj  curabimus,  fxpecnim/-/re  pro  cura^\ 
ut  profequamur  cognofcere  T>ominum,      ^  / 
tur ,  Tanquam  aurora  comparatus  erit  ex^^^^ 
ejusy  &veniettanquamtmbernobis^  ^''p^^^T 
V"?.?        tanquam  pluvia  ferotina  ,  dotivru^ 
terram.  Senfusefl^evidetur^  Facile  nobistum 
erit  cognofcere  Dominum,  nam  inftarauror 
exibitad  nos,  &  ipfeveniet  dodurus  terram^ 
ea  foecunditare  quam  imber&:  pluvia  feritin' 
terr^  largiuntur.  ficmalim  ^  quam  Hli^  acci- 
pere  pro  pluvia  tempeftiva^  pro  Hivi 
pro^N^.  *  ' 

Vers.  4.  ^i^b  pVD  DDnDm.  Verto/^; 
petas^  (five  fandliras)  veftra  eflficut  nubcs 


ii 


r 


1  N  H  O  S. 
mamind.  Notum  eft  Tpn  pamm  a  Lxx.  verti 
ccn©s.  ^  nec  dubium  quin  pro  eo  ufurpetur.  Un- 
cle&  □'^TpnHaridaEi^//,  in  libris  Machabaro- 
rum.  fic  &  "ibn  fequitur  •^^H  D^3l2^p  ^£331 
Juniusj  «ue/^//  ros  mane  flillans  dbeat.  prx- 
qui  vertunt  ^  abiens.  ad  verbum  j 

^^nicans  abiens  j  i.  mane  evanefcens.  Phrafis 
^ft  qualis  I  Sam.  i6.  i6.        n''  '^^^  virum 
^'^J^^^^^tem.pfalientem,  ideft  fcientem  pfallere, 
^'^^^Pfallentem. 

^£iis.  5.  5r<?^       ^^£5§t?pl-  Junius  per 
%PaIIagen  accepit  pro  )f<r.  ^^^)  ^ 


C  A  P.  VI.  VII.  275 
Prophetam  viguifle^  ex  cap.  i.  v.  i.  confti- 


^  "^judiciorum  tiiorum  exorta  ejl.  Malim  fitum 
^erborum  fequi ,  6c  fimpliciter  vertere  ^  &ju' 

Kl^ctatua  funcvelur  lux  exoriens,  ut  fenfus  fit, 
Jcut  lux  exoritur  ^  nec  quifquam  ejus  exortum 
'emorari  poteft  ^  fic  fe  habent  judicia  in  te  para- 
a'^  exoriunturinte^  nec  poteris  facrificiorum 
uorum  multitudine  reniorari.  quia  mifericor- 
""'k^  ^^^"^volo,nonfacrificium. 
^    V  E  R  s.  9.  •^•nn  u^yro  n?n  Dnnjj  '»5^31 
"'"^.f       HDI     HDD^  in^T.  bifficilem  hunc"lo- 
|cum  fic  vertOj  Et  ficut  exfpeBant  virum  la- 
tronesj  fic  eft  fodalitium  Jacerdotum  ,  more 
^ccidentium  Sichemam  verfus :  quia fcelus  fe- 
ferunt.    Comparat  facerdotes  larronibus ,  & 
^ominatim  iis  qui  Sichemam  verfus  latrocinia 
pa^xercent.  cauiam  comparationis  dat ,  quiafce- 
^"fco^«^iferunt,quodlatronumefrefolet.  In- 
'      ^elligo  autem  Sichemam  non  quce  in  tribu  Ben- 
^mm  eflet^  fed  montanam  illam  in  monteE- 
^  Phraim,  Jof  20.  7.  prope  m>intem  Garifim  ^ 
^  Jud.9.7.quemlocum  aptuc/fuifle  infidiisla- 
tronum  ^  patet ex Jud.  9.  25 . 

.  Vers.  II.  -^I^  D^  Non 

^mprobojunium,  quipermefl-emintelligit  fe- 
^^ntem  idololatri^  ab  Ifraelitis  traduftam  in 
tinr  u  P^"^s  Judxi  poftea  meflbe- 

'^-  b^xaminetur  tamen ,  an  non  fimplicius  ver- 
p^^^^t  y  Etiam  6  Jehuda  ^  fofuit  (nempe  E- 
ri^^^i^)  demejfwnemtibi.  ut  refpiciatur  hifto- 
fivp,  ^r^.  28.6.  ubiPekachEphraimitarum 


viciej  J^^IJ^uum     interfecit  ex  Judasis 


centies 


ftui^^^^We  dieuno,  ac  vere  demeflliit.  id  fa- 


rern^  .  inquit  hic  Deus,  cum  ego  reduce 
mill;  ^P^^^i^atem  populi  mei,  nempe  ducenta 

jj^mulier —    j. 

^^sibidem  verf.8.9, 


quibu  puerorumgrpuellarum,  de 

^^^p"^  ibidein  verf  8.9.10.  &c.    Eft  autem 
P^^P^^i^  abbreviatio  ^    dectirtatw.  hinc 
Yi       ^^^^ecurtatfegetcm.aTiJ^  ^^'^rm^- 
fub  rr^'^'''^'*  ^^P^^^-^^.  Contigitillaclades 
"^^gc  Achafo ,  quo  tempore  hunc  noftrum 


tit. 


C  A  p.  VII. 


V  E  R  s.  6.  "Sd  D5^Nt3  D:aj?  ni^n?  n"|p. 

Re£te  videtur  Junius  fenfum  attigifle ,  quum 
vertit^  Namadinfidias  fua^s  applicarur/t  ani- 
mum  fuum  fimilem  fornaciy  qux  totam  no- 
^em  dormiente  pifore  ipjorum  .,  ardet  mane 
tanquam  ignisfammans.  fed  non  rede  meo  ju- 
dicio  illud  qu^e  diftindo  charaftere  cxpreflit, 
quafiinHebrseonon  eflTet.  adverbum  enim  fic 
verto^  §luia  admoverunt  tanquam  fo7'nacem 
colrfuum  infiditsfuts.  totamno5femdormit  pi- 
flor  ipfbrum?  mane  illa  ardet  tanquam  ignis 
Jiammans.  dormit  lego  per  modum  interroga- 
tionis^  qui  etfi  Latmis  non  bene  fonet,  He- 
brasis  tamen  eft  familiariffimus  ^  ut  6cBelgis, 

quihjcreaedicunt,  fTaejtBaevm  fiacfietDen 
santfcBennacgt/  Des  mo?0en^  lj,tant  fp  ais 
een  laepenDe  Wer*  Quod  Latinis  eft ,  qu^^ 

quum  totam  nociem  dormiat  fijior  eorum  ^  mai 
ne  ardet  tanquam  ignis  flammans.  m\  valet 
n^K,  utPfal. 87. 5. fic  ir®^  pro  aV  Luc.  18.7, 
Aftor. 8.  26. acio. verf.  36. 

V  E  R  s.  8.  nDiiin     n^j;  nvi  Diisjij^. 

Ephrai?njuit  placenta  non  verja.  Solent  ac- 
cipere  Interpretes  r\^v;  pro  pane  fubcineritio , 
aut  placenta  fubter  prunas  coda.  Id  fi  verum , 
non  videtur  rede  hoc  ioco  vitio  verti^  quod 
fitnonverfa.  Panisenimfubcineritius^  quum 
nonnifi  ferventi  foco,  imponatur,  fi mul  in- 
ferne  coquitur  &  fuperne  ^  adeoque  verti  opus 
non  habet.  Habemus  d  Cl.  viro Jacobo  Golio  ^ 
harum  rerum  oculato  tefte^  ufitatiflimas  efle 
in  Oriente  amphoras  rotundo  f  undo  five  dorfo , 
cui  fuppofitis  prunis  calefado  ac  f erventi  pla- 
cent^  imponuntur  ^  quce  femel  &:  iterum  verfse 
protinus  percoquuntur ,  ac  momento  fcrepa- 
nem  aptum  praebent.  Quas  placentas,  quia 
dum  rotundoamphorarumdorfoaptantur,  in- 
curvari  ac  fleai  neceflb  erat ,  ab  ea  figura  nm 
diaasdTe  fufpicamur,  abufitata  Arabibus  ra- 
dice  g^a»  ^15;  curvnm  ejfe  ^  incurvari.ntcxz- 
pugnat  locus  iReg.  19.6.  ubi  memoratur 
^^^T^  ryi?  placenta  frunarum.  neque  enim 
necefle  eft  placentam  intelligcre  qux  fubtec 
prunag ,  fed  qux  fup{!)ofitis  prunis  coda  fuerit. 
amphorx  enim  iftx  fuppofitis  prunis  accende- 
bantur. 

Mm  V£R5 
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A  N  I  M  A  D  V 
VerS.  12.  Cafiigabo  eos  DHiy^'?  yp^^p 
Verto,  fecnndum  fradicattonem  catui  ipfo- 
r//;//fa6tam.  vel,  feciindum  quod  coetiii  ipro- 
rum  prcedicamm  elt.  ficut  Eia.^j.  i.  qttiscre- 
didn  Ony!2^/  priedicationi  nojiraf, 

Vers.  14.  ^nmDMini^T  tiTnijrjbr. 

Qiiodfupra  V.  6.  dele£lione  per  moduminter- 
rogationis  diximuSj  idcm  &:  hic  cenfemus^ 
proptcr  jrumenttim  &  mujtum  congrega?it  Je  ? 
diverttint  ad  me.  Belgice  elegantcr ,  Dctga^ 

ttmnfc  oni  &oci?en  enDe  moft/  foa  vni)c&en'^ 

fe  tat  min  IdellLatine,  quumob  friimentum 
mtfjium  congregantnr ,  tum fecedunt  ad me. 
vcl^  quum  de  frumento&  mujio  metuunt,^'^^ 
enim  etiim  metucre ,  formtdare  rignificat.  ben- 
fuseft,  quod  ad  me  divertant  mtcrdum ,  non 
exammofaciunr,  fedquia  metuunt  defedum 
irumentiac  mufti .  vel  quia  defedus  iftarum  re- 
rum  mundanarum  cogit  eos  convenire ,  ut  pre- 
cibus  cas  a  me  impetrenr. 

Vers.  if.  OO.i^i'^':  '^?^'  ''^^  Pfi- 
ma  verba  rurfus  lego  pcr  modum  interrogatio- 
nis^  &egocaJligavi'^  roboravi  bracbiaeorum, 
Belgicedcganteradverbitm^  l^thht  IC6  gCCa^ 

frijt  /  ictt  IjMt  fiait  armen  gc|lei*c&t.  quod 

Junius  Latine  refte  vertit^  quum  cajtigavi^ 
conjirmavi  brachia  eorum. 

Vers.  16.  ^i?      ^•'It:^;-  Volunthocloco, 

&  2  Sam.  23.  V.  i.ubilegitiir  Dpn  n3^n  DKJ 
ene^^nomenXoar^  idettadjeaivum,  &fig- 
nilicare  excelfusy  idem  quod^^^V:^,  quia  fcri- 
bitur  percamets.  fed  quidfi  cametsfitpropa- 
thachj  ibiob  accentum  Reviah  j  hicob  Za- 
keph  ?  Imo  vero (latuendum  videtur  ^  hv  etiam 
quando  prxpofitio  eft^  fcribi  abfoluteper  ca- 
metSj  77.  liquetillud^  i.  quia  cum  afiixisle- 
vibus  fcribitur  femper  per  camets  ^  V^y ,  "hv 
6:c.  i.quia  cum  affixis  gravibus  p  D?  jn  Dn 
litera  J7  habet  fcheva  ^  non  expathach  ^  fedex 
cametsortum^  juxtaregulam,  Camets^  cum 
fit  antepenultimum  ab  accentu,  mutatur  in 
fcheva.  3.  quiacaufa,  curhaec  prxpofitio  ple- 
rumquepathachhabeat  j  eft  quod  plerumque 
habeat  poft  fe  vel  particulam  j  ut  p  .  vel 
nomen ,  ut  nnin;  vel  pronomen  ^  ut  '^tifK  hv'* 
vel  Infinicivum  j  ut  1ip£?  y  in  quibus  cafi- 
bus  imitatur  nomina  in  conftru(Sbione  pofita^ 
qux  camets  ultimum  mutant  in  pathach.  unde 
pro  "^V  dicitur  interdum  ^ /i^  forma  regiminis  j 
ut  n'^'^  ^^V  Gen.  49. 1 7 •  4.  Quia  prxpofito  5? ^ 


E  R  S  I  O  N  E  S 

femper  habec  cametSj  ^'VD   ^^^^^ 

particulam    habere  pathach,  cum  pra>  ^^^^^^^ 
nismunerefungens  conftruitur  cum^^^^^^Os 
camcts  autem  cum  abfolute,  &  adve?^^^^^^: 
I  fumptuni  fignificat  fupra,  furjnm    U  ^^^^^^x 
I  cum  2  Sam.  23.  i.  verto,  Dicit,  vir  J'^^ 
///■/^/^/ j  j  vel  f r^^cVf/i-    ^  Jttfra  vel  ///^y,r'  ^^^^^ 
&inhoclocoHofcx;  Revertuntnr ,  S 
Jum,  '  ^^^V^^?, 


C  A  p.  VIIL 


Ver 


S.  I. 


in  volat/;^//..  aqmU  tn  domtim  Jehov^^'^ 
ftrophen  vult  effe  ad  Prophetan; ,  > 
que  Interpretes.  difpiciat  eruduus  leao?'^^^ 
nonreaius  apoftrophcn  ftatuamusad  hoft 

co,1oSK;^^^^^^^  J-^^oxdcantocuf; 

bet  autem  ea  a^o&e^ln^^^^^ 
mimmeobfcuras.  qu£dV  P  ^^^^^^^ 
tmendasarbitror.  neemnhT '''"^''^^"^ 
palatumtuimbuccina  ^(^{^l^^^^^  .  . 

aQuna ^ m  domum  Dommt  rriV'li  ^^^^^^^ 
Vers.2.  ^Kicr^  Tioy^  ^ri>K.,pj,/. 

Pagnmus,  Adme IJrael clamabunt  bV'' 
novimus  ^^.  jungit  '^i^'^^^  cum  ipl^r  ^^^'^^''/j 
centus  Athnah  intercedat.  ficjunius^  ^^^ac. 
&  alii.  Malim  fitum  verborum  retinere^^^^^^^ 
tere,  Admeclamant j  Deus  mi^  noir^^^^" 
nos  IJrael ,  fic  ut  in  ^fe^^C^^  influat  vis  .  ^^'-^ 
vipluralisprsEcedentis         fic  fimui  ^^^^"^^"^'' 
tio  latet ,  qua  perfuadere  falfo  conantur  S 
ipfumnofle,  quia  nempe  fint  Ifrael.      ^^-^  fe 

Vers.  10.  a?3pNt,  nr\v  a^ian  -ijn^ , 

cedeconductmtinter gentes  j  nunccollin  ^^^' 
nempeinfepulchrum.  id  eft  interimam  e'^ 
inceperunt  paululum  j  nempe  eolligi  in  fg^  ^ 
chrum^  five  interimi^  onere  regu  p^f^^: 
pumy  quo  nempe  prefiit  eosrex  Afl^yriorr^' 
Accipio  hic  pp  ficut  infra  cap.^.v.  ^.  D^^^ii^ 
n^]>J\tyEgyptuscolHgeteosy  nempe  ixik^^ 
chrum.  expofitio  additur,  Chnpn  ^jIq  ' 
fepelieteos.  idem  ibi  pp&  inp.  quod  ne  cl* 
mirum  videatur^  monemus  apiid  Syros,  J 
^^petiam  fignificat  fepeltre^,  idem  fignifica/ 
colligere.  ut Pfal.  129. 7. ubiapud Syrum ufur 
patur  pro  ^UV  colligere  nempe  manipulos.  £ 
Rom.  12.  20.  ubipro  copdjXv  accumulare 
que  hinc  efle  arbitror  j  quod  A£t.  5.6.  mqiTi,^^ 

con- 
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In   HOSEyfi  Oa  p.VIIi.  IX. 


t  


tontrahere^  S:A(5l:;2.8.  avyKoai^etv  comporta- 
re^  de  apparatii  tunebri  ac  fepulchrali  ufur- 
penrur.  qua  de  re  ad  ifta  loca  pluribus  egi- 
mus. 

^nmummembrumlegopcr  modum  interroga- 
tionis.  Scrtbo  ei  fnagnalia  legis  me^  ?  tanquam 
t^'^grinum  q^tid rejHitamur,  Belgice  eleganter, 

r^^y,    \mpm  nis  tuat  iD^eemt?:^  geacfit. 

^atine^,  quum  jcrtbo  ei  ?nagnalia  legts  mea 
&c.  73  Kerieft*^^"^^  at  WKetifinn^  quod  & 
jprum  rede  quadrat.  qmim  fcrtbo  ei  fra- 
fi^ntiam  fuamt  nempe,  legem  meam^  tan- 
^t/ajn  extraneum  quid  reputantur  ^  nempe  6c 
Prccftaqtia  ejus  Sclexmea.  prseclare  admodum 
legemfviamyocat  populi  prxftantiam^  tanto- 
que  majoris  eum  criminis  reum  agit  ^  quod 
fuammet  praeftantiam  tanquam  alienum  quid 
reputaret. 

Vers.  15.  ^^DlSi^^l 

^Dx-n  «!5  nin" 


Verto ,  quocl  attinet  ad facrifi- 
cia  donorum  meorum^  facrificant  carnem  ^ 
comedunt.  Dominus  non  habet  ea  accepta.  "^nD? 
mihi  eft  Noniinativus  abfolutus,  qui  a  nuUo 
fequenti  verbo  regitur  ^  unde  &  '?nnn  accentu 
Reviah  a  fequentibus  diftinguitun  cuiufmbdi 
Mommativi  per  qtwd  atttnet  ad  circumfcribi  fo- 
lent,  6c  funt  Hebnsis  ufitatiftimi.  vide  Pfal 
73.28  Efth  6.7.  qualia&inNov.Teft.funt 

^nno  fubaudirini^.^^,  Sacrtjictadonorum  mL 
rum  ^^^  facrificant,  carohmt.  &comedunt 
,id  eft  .  non  habeoea  pro  facrificiis  mihioblatis;^ 
fed  pro  mera  carne  .  quam  lUi  comedunt ,  quan 
inliumi  ufum&  vokiptatem  maaant.  propte- 
^ea  ueus  ea  accepta  non  habet. 


A  p. 


IX. 


Ver^to^j;. 

facrlT^-  ^omino  vinum ,  neque  mifcebunt  ei : 
^Pfis  ^<?n/;?'/  tanquampanvs  lugentium  erunt 
p^^^^^^^^^ quicunque edunt ipolluuntur j,  quia 
in  ^  ^Pf^^^im  de  cadavere  ipjonm  non  intrat 
^wvii^^^^^'  ^^^^^^'  Non  fum  infententia  eo- 
fcribi  ^^^fti^T^ant  hic  difplicentiam  Dei  de- 
^l^Un  n  ^^^^  ^^^"ficia  Hraelitarum  fit  rejefturus. 
'^^anfnr-'^^'  q^^iav.prxcedentidiaifunt  non 
' ^^^^r^Donuni,  fed  iniEgyptum& 


AflTyriam  reverfuri,  minatur  ipfisDeus  fore^ 
ut  in  peregrina  ifta  terra  nec  Hbamina  nec  facrifi- 
cia  fibi  fint  oblaturi.  De  libaminibus  j  prima 
verba  clara  funt ,  Non  libabunt  Domino  vinum. 
quod  fequitur  13^^  i^^'^»  Pagninus  &:  alii 
referuntad  fequensDiTnn?.  Vulgatus,  Junius 
8>c  ahi  ad  prxcedentia ,  quod  nos  laudamus  pro- 
pteraccentumSegoltaquonotaturi'?,  &:  quia 
tum  fequentia  pleniorem  faciunt  fenfum.  Om- 
nesautem  quos  vidimus  vertuntj  Etnonpla- 
cebuntilli.  nosmakimus,  Etnonmifcebuntil- 
li  nempe  vinum.  prima  hxc  eft  hujus  verbi  fig- 
nificatio  ^  apprime  huic  loco  videtur  conve- 
niens,  utidem  fitquod^lJpD-  unde  &  libamen 
•^Dpp  mixtum  dicitur  Efa.65. 11.  >^  ^^o^ 
de  kbaminibus  dixit  ^  idem  de  facrificiis  pergic 
dicere,  forenempe  ut  abiis  abftmeant^  quia 
tanquam  panis  lugentium  vel  luduum  (utro- 
que  enim  modo  D^:iK  exponi  pote%ipfis  futu- 
raefient.  panem  enim  funebrem  ftudiofe  vita- 
bant  Hebrxi,  ad  quos  funus  non  pertinerer. 
fic,  mquit,  erunt  vobis  facrificia.  cur  autem 
panem  tunebrem  vitabant  ?  quia  quicunque  co- 
mederenteum,  poUuebantur.  cur  autlm  eo 
pblluebantur  ?  quia  cum  panis  effet  de  cadave- 
re,  aut  ad  cadaver  pertinens ,  non  poterat  in- 
trare  in  domuni  Domini. 

V  E  Rs.  8.  &c.^r1^  Dy  D-^ntiJ;?  r\^yi.  Varie 
h^c  exponuntur.  Vatabkis,  Efi ipeculator  ipfi 
'EphraimcmnDeomeo.  Pagninus,  Ipectdato^ 
rem  Epbraim  pofuit  fibi  cum  Deo  meo ,  Junius, 
Ipeculatur  Ephraimum  conjunBim  Deo  meo. 
Genevenfes ,  Speculator  Ephraimi  efi  cum  Deo 
meo.  atficfueratfcribendum  n£iix  per  tfere  in 
regimine.  Addimus^  etiam  fic  verti  pofi^e^ 
Ipeculatur  Ephraimus  apud  Deum  meum,  Id 
eft,  Ephraim  (tribus  Ifraekticx,  nomineE- 
phraim  fa:pe  exprefix)  non  vuk  videri  penitus 
defeciffe^  videtur  adhuc  Deo  meo  adhcerere  ^ 
fedfokimmodo  fpeculatur  apud  ipfum^  fpe- 
6tat  quid  commodum  fibi  fit  ac  utilc :  unde  fit 
quod  ftatimfequitur^  ut  ovc\ms  Tropheta  eius 
fit  ^^p;  n|)  laqueus  aucupps  tn  omnibrn  vttsfms. 
vel  inomnibusviisejus,  nempeDei.  ut  fen- 
luskt,  Ephraim  cum  videatur  velle  adhxrere 
Deo,  fpeculatoremtantiimagitapudeum,  & 
i  ropheta  ^  cum  videatur  velle  infiftere  viis 
Dei^  l^qweus  aucupis  eft  in  omnibusviisejus  ^ 
curaque  domo  Dei  fui  deleaari  vidcatitr  ^  mera 
^^'^^^m  adverfatto  inea,  Velfic,  Ipeculator 
^fij>  6  Ephraimy  apud  Deummeum.  Dixerat 
verfu  prxcedenti^  Prophetam  eflTc  ftukum^ 
virum  fpiritu  praeditura  eft^e  infanura  ^  idque 
propter mukitudincm.  peccatorum  &  magnartx 
Mm  2  ad- 
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276  A  N  I  M  A  D  V 

adverfationem  popuIiV  Atj  inquit  Propheta^ 
apud  Deum  meum  ^  6  Ephraim ,  eft  verus  fpe^ 
Gulator^  qui  &:  tuam  adverfationem,  &  pro- 
phetarum  tuorum  infaniam  optime  perfpicit. 
Prxferotamenprius.  ' 

C  A  P.  X. 


Vers.  I.  2*^3 ^^'nit^'.^  "^nSi  ^^^^^ 
:ninniD^  nn^n  i^^p^  Plerique  vertunt,  n- 
tis  vacua  ejilfrael.  fed  verbum  pp3  in  aliis  lo- 
cis  femper  tranfirivum  eft.  unde  quidam  ^  vitis 
^vacuans  efi  Ifrael.  evacuans  nempe  frudlus 
fuos^  quos  collocat  in  altaribus  mulriplicandis. 
Sed  ]^^^  ubiqueeftfoemininigeneris.  Secutus 
itaque  Doaiff.  Scindlerum  verto  ^  vitem  eva- 
ctiat  Ifrael:  fru^um  poncbat eiDtws ^  fecun- 
dum  multitidinemfruBusfiii  mtiltiplicavit  al 
taria,  Staffs  Reipubhc^  confertur  fepe  viti  a 
•Deo  plantarar.  hunc  ftatum  ipfi  Ifraelitae  cor- 
ruperunt,  atqueita  vitemiftam  quafievacua- 
runt^    Deus  quidem  ex  ea  vite  frudus  ipfis  de- 
dit,  ideft^  Reipublicx  ipforum  abunde  bene- 
dixitj  atquo  bencdicerentur  magis^  eo  plura 
jedificabant  idolis  altaria.  i^"'n]tif';  nii  poteft 
etiam  interrogative  exponi^  fru^fumponit  ei^ 
Belgice,  (telt  §[|l  |tem  b^UtUi  quod  Latine 
eftj  quum  vel  fi  frudum  ponitei,  pro  mul- 
tiplicatione  fruftus  fui  multiplicat  altaria.  Id 
iion  difplicet. 

Vers.  2.  05*?  p^n  divi/itcoreorum^ncm' 
peDeuSj  idem  de  quo  fubjicitur.  )>tin 
DnlnDlD  ipfe  decollabit  altaria  eorum.  ex  qua 
divifione  cordis  fequetur  j  quod  jam  jam  defo- 
labuntur.  re(3:e  fic  verterunt  Lxx. 

:UDD  rh^ 
V  E  R  s.  6.  &c.  ^yc^  ^m^A^y  iniK 
Quia  ^"^^  eftplur.num.foem.gen.  afHxa 
auteminV^^JDpl  rJ^J? ,  "IDi; ,  &:c.  funtfing.  num. 
mafc.  gen.  non  parum  id  turbat  interpretes.  Ju- 
nius  affixa  illa  ad  \rm  refert.  Judicent  do- 
aiores  an  reae.Lxx.referunt  ad  ]^.^  n^^n  Di^^l^X 
idque  fingulari  numero  efFerunt  -sj^  H-^x^ 
§  oixa  dv  apud  vitulum  domus  On.  quod  nos 
omninoprobamus.  cxiftimamus  enim  numero 
hoc  pluraUdefignari  illuftrem  illum  ^  infignem^ 
&  praecipuo  in  pretio  vitulum  quem  in  Bethel 
crexit Jeroboam,  Similes  locutiones  funt  Prov. 
9,  verf,  1.  nn^n  nnpn  niDpn  fumma  faftentia 


E  R  S  I  O  N  E  S 

adificavit  domum  fuam,  VI 
W         ingens  befiia  fui  tecumV^"^^ 
i5>  16.  ubi  niDnn  pUir.  num.  foem.*^.  ""^' W, 
mr  dc  Ekphanto  j  fumma  beftia  ^v- 
verbisatque  affixisfingul.  num.  maVc 
que  &  hoc  loco  propteraft.  fing. 
I  gen.  totum  verfum  fic  reddimus,  2j'  ^^k 
I  -vituloBethavenformidabunt  habitator^hni 
maria  qma  lugebit propter  eum pouulus  p? 
facerdotes  ejus  qui  exultabant  de  eo 
glortam  ejus ,  quia  migravtt  ab  eo  -  A  ^y^er 
tn  ^fyriam  abducetur  &c.    Non  mx^^t  i 
autemunum  idemque  idolum  nuncmafr  "^^^t 
genere,  nunc  fqemmino  a  Propheta  evr!'^''^^ 
caufam  reddit  R.  D.  K.  quia  non  funt  niH 
rx.  pr/jmifcueid autem  in  gentilium  The  ] 
de  quibufvis  fere  Diis  ufiirpari  abunde  d  ^^^^ 
DoaifT.  Joh.  Seldenus  in  traaatu  de  Diis  s  ^!^^ 
nec  dubitarunt  Lxx  Interpretes  vitulos  /'^^^ 
boami  vertere  SafjLoiXcig  vaccas,  ^  ^^^^ 

V  E  R  s.  9 .  ^  diebus  Gibe£  peccafli  Jr. 
:  Hi^j;        norhn  nyn^n  ort^n  «^dV 

Video  plerofque  Interpretes  hxc  ad  Ifr;^i.'' 
referre.  qui  Gxbeomtas  oppugnarunt. 

proptern^^rP?  Wnt,.4..^.^^ 
qmtatis.  utfitpro  n^jy  permetathefim.  MV 
nulla  metathefeos  ftatuendas  necefliras  v'd 
cum  omnia  ad  ipfos  Gibeoniras  referend^^^^'^* 
deantur  ^  quorum  pervicacia  hic  defcribi  v  V' 
tur  j  quod  monitis  fratrum  cedere  detraft^ 
nihil  fibi  ab  ifthoc  bello  periculi  metue  r?^^^ 
cenfuerint,  quod  viris  fuis  excelfis  SrfMki-  ^ 
bus  fiderent.  ex  hoc  fenfu  verto ,  Ibi  (^^  ^^^i- 
Gibesi)  perfiiterunt  (Gibeonitse)  dicentes^^^^ 
re  ut  non  attingeret  JeinGibea  belhm^  p^,'' 
filios  celfitudinis.  omnia  quadrant  hiftori^p^^^'" 
20. 13. 14. 15. 16.  J^d 

V  E  R  s.  10.  D^P?  Dn;?{;  ^tim\  d-idki  ^n^j^^, 

Verto^  §luiavoluicafiigare  eos^  coilehiy' 
adverjus  ipfos pofuli.  '•njilD  accipio ficut 
20. 1 7.  inii<  innnNa  ob  amare  tum  ivCuv» 
^xiGob amorempus tpfim.  ponitur  nomenp/ 


*•  j  —  fj  —  £ — — "v-»meu  r\ 

Infinitivo,  &:fenfuseftj  quia  amabatipfu  - 
cujufmodi  plurima  funtinfacris  literis.  ficlT' 
loco  proprie  ^  fropter  velle  me  ut  cafiigay^^^ 
losy  ideft^  quiavolebam  caftigare  eos  y 
quod  fequitur  in  •1i)D«]  non  copulativum  eft^ 
fed  illativum ,  ut  afibi  pafTim.  Copulativn  ' 
tamenerit^  fi  vertas,  In  voluntatemea^{^  ^ 
cafiigem  eos ,  &  (yel  ideo')  congregabuntur  al 
verjum  eos  populi.- Addixur,  Dn^y  ^niy^  ^y^^^ 
^  Keri  eft^  Dn:iy,   quod  quidam  accipiunt 

pro 
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I  N   H  O  S  E 

pro  ^^W  iniqmtatesipforum.  alii  vertunt  ha- 
bitattones  ipfonmy  :ih  T\^V  haktaculum.  alii 
Mcos  eorum ,  quafi Dni]yD.  Ketit  eft ,  , 
S[Uod  nos  fequendum  arbitramur ,  ac  vertimus, 
^^n[pirant.es  in  amhos  oculos  ipforttm.  refero  ad 
utfenfus  fit  j  congregati  fiint  adverfus 
^o^populi^  Dnp^O  in  hgando  (e  ^  id  eft  fada 
%a  confpiratione  j  ut  ambobus  oculis  eos 
Pnvarcnt.  quod  ext  remx  eft  miferix. 

^^nesquosvidi  Interpretes  ^^?»]'^  accipiunt 
1  pro  nnn^  Jod  paragogico.  non  nego  id  &:  alibi 
^^^i  j  etiam  in  regimine  ^  ut  Efa.  i .  v.  2 1 .  "'ns^SD 
^i^pD        J#r^.  pro  nw^i^D.  fed  ut  ibi  non  re- 
'-'^ediceretur  n»^'?^  aut  ^bm^  "^n^^^^Dj  verum 
20|>'\pD>  ntj5?D,  (quandoenim  inter  nomenre- 
gens  &  reaum  intervenit      non  folet  regens 
;  corrumpi      ita     hic  aut ^n;^  n^O^^^  aut 
j  Vr\  r:ir\^  vel  tr\  ^mn«  dicendum  f uilTe  ar- 
[bitror.  in quo fi quid erro ^  libenter  ex  aliis  lo- 
[rcis  adiligentioriobfervatoreedocebor.  Utcun- 
j  que  fit  j  arbitror  hic  omnia  pofte  effe  reglilaria ^ 
I&  Jod  haberi  pro  affixo  ^  hoc  modo ,  Et  E- 
\phraim  vitula  edoBa  amat  me  adtriturandum  j 
f  ideftamat  mefuaopera  triturare^  adeoaffue- 
^  Vitprofperitati&tranquillitati,  ut  quando  lo- 
^  quor  de  triturando^  non  horreat  iftum  labo- 
t  rem  ^  fed  a:que  ferat  a  me  ad  id  adh^beri. 
^^^i  ni&D      ^irrav        itaque  ego  tranfivi 
ifuper  pulchritudinem  colli  ejus ,  i.  accinxi  me  ad 
Uruurandum,  Scconfcendi  pulchrumejus  col- 
lum  ,  ut  eunfidens  quaquaverfum  fieaere  eam 
adtriturandiunproarbitriopairim.  hinc  fequi- 
tur  D^n^i^  equitaboEphraimum,  utfo- 

^^tquitrituranti  jumento  infidet.  H-nn''  trvr};^ 
^^^bitjuda?  3ipr.ib  ^-fv^^  occabtt  etyacob] 
'  ^^^Macobquilfrael,  &  hic  oppofitusjuda:, 
/r^m  tribus  denotat,  inter  quas  Ephraim^ 
tui?^^  ^^gi^         ,  pr^^cipua.  id  eft  ,  non  tan' 
*  ^^rifcendetur  a  me  Ephraim  ad  trituran- 
ad  n  ^      etiam  quimi  -arabit  Juda  ^  ferviet  ei 
duj^.'^^"^^im.  ideo  nmn^  C^nn^  lego  per  mo- 
tQ  y^J J^rrogationis,  quod  idem  eft  atque  aran- 


/7 


A  P. 


XI. 


nt        o  •  :  T    I-        V  T  :'t 


;^^!-^per;^odum 


^^nfus  eft,* 


mterrogatioms  j  cujus 


quum  vocarunt  eos,  nempe  Pro 


JE.    Cap.  XI.  277 

phetce ,  abieriint  ab  ipfis.  55  non  eft  hic  fimihtu- 
diiwis  particula^  fed  illationis  aut  confeaitio- 
nis.   Belgice  omnia  verbotenus  exprimimus  ^ 

iiiepen  fpfe/  foo  sfngcn  fp  ban  gacr  togB* 

eodem  modo  'iiTug  ufurpatur  Joan.  4.  6.  A6t. 
7.8.  &:  20.11. 

V  £  K  s.  3 .  Dni^  D'1^^?^  'O?^'?^ 

Scc.  vni;;nT.  Quot  capita^  tot  ferc  fententias, 
^nj^-  inter  quas  maxime  arridec 
Genevenfuim ,  qui  nulla  expreffa  perfona  inde- 
finice  verterunt  ,   on  les  a  port^  fur  les  bras  ^ 
^elgice  optime  exprimimus  ,  lHgen 

lieeftfe  seD^igen     ftjn  atmen*  non  pigebit 

tamen  &  aham  mterpretationem  dare ,  ut  mul- 
fa  conferantur.  Sic  verto  ,  Et  ego  ambulare 
docuiEphraim,  capiens  eos  adbrachiafua.  Id 
eft,  ficutmfantesquiincedcre  docentur,  bra- 
chusapprehenduntur,  ut  ita  firmati  audacius 
progrediantur,  ita  ego  cum  Ephraimo  egi. 
Onp^  remoto  affixo  eft  np^ ,  ^uod  &  pr.^teritum. 
&  Benoni  efle  poteft  for mx  Dp  ^  a  verbo  n^p , 
docenteidKametsfubprima  radicali.  prceteri- 
^tumextatEzech.  17.4.  D^D  np  acce- 
ptt,  vel  acceptum  tulit  fuper  aquas  multas.  a 
pudOfeamproBenonicapio^  fenfu,  utvide- 
tur,  congruentiftimo.  ab  eadem  radice  eft  & 
nomen  npcarcer^  a  capiendo  &  tenendodi- 
ftus  ^  Efa.  6 1 . 1 .  Et  vtnBu  nip'npjb  apertio^ 
nemcarceris.  unde  patet  radicemcfreex  quie- 
fcentibu^mediavau.  Et  affixum  in  rriynT  re 
fero  ad  Qil^JJ^  quo  5c  affixum  plur.inDHp" 
pertinet.  quumenim  D"*"^!)*^  de  populo  hicVi- 
catur,  utriufque  numeriaffixa  conveniunt.  Sc 
ut  V.  fequenti  affixa  in  DHin^  &  V^^i  eodem 
perrincnt.  porro  'n^^nnmixtum  eft  ex  futuro 
&  prasteriro.  quaHa  funt  Wnl-»  i  Sam.  21.  2. 

•^mnni  iSam.25.34. 

V  E  R  s.  4.  nnnx  ninhn  DDtt^pK*  Dni<  ••^nna 

c^NiD^n^  ^j;  Vi;  ^d^m  dh^  n-^nt^i; 

Verfumhunc,  qui  non  eodem  modo  ab  Interi 
pretibus  capuur,  hoc  etiam  modo  exponere 
hcet.  }<umbus  homtnis  trahebam  eos ,  denfis  fu^ 
ntbusamorts:  fedfmtpfis,  ranqttamquiattoU 
luntjugum fuper  maxtllas  eorum.  Ideo  incltna^ 
nabo  ad  eos  comeftorem.  Id  eft ,  quum  ego  ma- 
gna  humanitate  &  fuavitate  eos  regerem ,  habi- 
tus  fum  ab  ilhs  non  ahter  quam  quiingensju- 
gumipfis  imponeret.  Ideo  efficiam,  ut  flediac 
fe  ad  eos  comeftor ,  qui  eos  abforbeat.  quis  au- 
temisfuturuseft.^*  verfu  fequenti  docec  ^  noa 
Mm  3  fore 


k: 
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ANIMADVERSIONES 


3178 

ioreRegem^gypti)  utantehac,  fedRegem 
AfTyrix.  S^piX  autem  hoc  lenfu  ponitur  pro 
Ben.  Kal.  form;E  Tj^in  fuftentansVidX,  i6. 
5.        ^-^to^Jer.  29.  i^. 

U^\i\      Tn;  •ranp^Verto,  ktfopulusmem 
fufpenfus  eft  ob  averfiomma  me.  Etfur(um  vo- 
canteum^  kdpariter nonelevatfe.  ideft,ma- 
nent  cordibus  in fixi  terrx  ^jneque  voliint  fefur 
fum  elevare  j  quamvis  eo  vocentur. 
,  V  E  Rs.  9.  Non  revertar  ad  difperdendum 
Ephraim  ^  quoniam  Deus  fum ,  &  non  vir :  in 
medio  tui  fa-aBus  ^  &nonin- 
grediar  in  civitatem.  Objici  poterat  promidio- 
ni  divinx  ^  qiiomodo  ais  te  tphraimum  difper 
dere  nolle,  quum  eum  eterra  fandtaesejeibu- 
rus^  neque  unquam  redufturus  ?  unaurbseft 
Hierufalcm  qnam  elegifti^  in  quam  intrafti 
in  qua  habitas.  ab  ea  quum  in  ceternum  remove- 
ris  Ephraimum  5  quid  ei  tecum  commercii  de- 
incepsellepoterit.?  Reipondet  Deus  ^  nonin- 
grediaramphuscivitacem  5  cum  rui  miferebor^ 
quia  nuUa  in  civitatecertum  mihifuturum  eft 
templuni  quod  inhabitem ,   fed  tu  mihi  tem- 
plum  eriSj  intuimedio  fandusero.  ficutergo 
in  primo  membro  opponuntur  7^5  &  ^'i? ,  fic 
inaltero^n^pn  &  Tjra,  quafi  dicat,  hominis 
eft^nonDei^  certo  aftridum  efleloco.  hafte- 
nus  ^  dum  libuic  ^  ekaa  mihi  fuit  civitas, 
quam  ingreflus  fum ,  in  qua  habitavi.  noHte 
exiftimare^  meeahominisinftarcontineri  ^  ac 
neceflebabere  ut  penitus  vosdifperdam ,  quia 
vos  a  civitate  ifta  removeo.  tempus  erit  quo 
camdeferam^  Scnec  eam  nec  aham  ullam  am- 
pliusingrediar.  fed  templum  meum,  quodin- 
habitaturus  ingrediar  ^  erit  ubicunque  futura 
eft  Ecclefia  mea.  tum  &:in  tui  niedio  habitabo^ 
Ephraim  ^  nuUa  habita  civitatis  ratione. 


^  Inflnitivo  pr j:pofitum  format  genm  ^ • 
dum,^  quatenusfignificatoportere  utp>  k 


9»&:a]ibi. 


C  A  P.    X_I  I. 

Vers.  I.  niJ^  nnm.  Vertunr, 

At  Jehudah  adhuc  dominatur  cum  Deo.  uc 
conveniat  cum  nn["J  dominari.  conjedtura  eft. 
cui  pra^ferimus,,  quod  lingua  Arabica  fuppe- 
ditat  j  ubi  ex  quiefcentibus  media  Vau  flg- 
nificat  velle.  hinc  vertimus ,  At  Jehuda  ad~ 
huc  vult  cum  Deo.  vide  plura  dehocverbo, 
quxannotavimusad Jerem.  2.  verf  3 1. 

Vers.  3.  Et  difceptatio  eft  Domino  cum 
Jehuda,ryr]2_  npr.  ipii^)  &vifttandum 
fft  fnper  Jacob  fecnndumvias  ejus.  ficpafllm 


V  B  R  s.  9.  ^mvyi  ^vrsti 

Variis  hiijus  loci  interpretationibus  han.  \ 
quam  eruditiorum  judicio  fubjicio  a^^Q 
Ephram,  Profelh  dives  fadus  fum  '1''^^ 
^emroburmtht.nulUlabores  meiLveL'^'^^ 
(nempe)  tniquitas  ,  qua^  feccatum  efi  1"^^^ 
tur  labores  fuos  miquitate  &  peccato  pkn^^^^ 
fe.  folarur  tamen  fe  adverfusVnam^ 
eleganti  hac  phrafl  mdicat.  nulh  labore?^^^' 
inyenient  me.  qua:  autem  folatii  cauf^' 
tulcrum?  quiadivesfaausfum,  &  rob  ^^^^^ 
veni,  quo  me  tueri  poflim.  atque  ita  imv'^^ 
verfus  luperbiam  animi ,  medium  fecuritat 
finis impudentiam defignaret ,  quod aonn/^» 


etiam  miquitatem  &  peccatum,  nihil  t^?  - 
metuat    Aut  flc  exponas  pofteriora  ve> 
Aullt  labores  mn  tnvement  mht  tmqmtt' 
qu^  peccatum  Rt     Hr^^  f   r   /  • 
mul  &  hypocrifim  dcfil? "'^'  ^ecur.raten, , 


^oc  fenfu  fecuritaten^'r' 

fuos  labo^^s  abTmq„St;Vccarai'^^^^^^^ 

iniqu.tat,m  ullam  i^sST^^  "^^^^ 
adeoque  itierito  fe  fecurum  efle,  tum^ 


divitias  &:  robur  invenerit  ,  tiun  qi"(^  ^^^^ 
iniquitas  in  laboribus  fuis  deprehendi  ^^^^^ 
fit.  Pof. 

V  E  R  s.  1 2.  ShypL_  -rn  Kit^ 

:  U^-m.  An  in  Gilead  mendacil^  ^''-^^ 
etiam  vanitas  (id  eft  idola}  fuerunt  ?  ''^^'^^n 
boves  ma^arunt  ?  Cum  admiratione  •  ^^^^ 
gat ,  potueritne  fleri ,  ad  tantam  ut  delabe ^^'^'^^' 
ingratitudinem  ac  impietatem  ^  ut  duo  ifta^^^^^ 
ubi tanta beneficia  nadbi  erant,  Gilead  wW^^' 
"'^'-fiis  vim  Labanis  tutatus  fuerat  Deus  /^^' 
Gen.  31.  &Gilgal  ubi  per  circumcir"' 
»vxn  opprobrium  gentium  ab  ipfis  fuerar 
lutum_,Jof  5.  idolis  profanarenr.  pcena  f^^^' 

tur.  nt7  ■'D^n  hv  D^^:iD  DninniD  d:i  ^^^^^' 

taria  eorum  tanquam  cumuli  erunt  in  fuld 
grorum. videtur alludere ad etymon ^p^^J^ 
fonat  cumulus  teftamonii.  quandoqJidcni 
quit  cumulum  teftimonii  altaribus  profanaru^'^' 
aitaria  ipforum  fient  cumuli. 

V  E  R  s.  15.  Irritavit  Ephraim  rDpiin,^ 
D^^^nDn  amariftimk.  tS^"^,  VDni 

gutnesejusfupraipfum  dijfundit^vdi,  T 
nius  ,  expandit.  rede  etiam  vertiturrefe^'4"' 
id  eft  Deus  non  mundat  eum  a  perpetraris  cced' 
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I  N   H  O  S.  Cap.  XIII.  XIV.  &  J  O  E  L.  Cap.  11 

qux  nomen  tiuim  confiteantur 


C  A  P.  XIII. 

V  E  R  s.  9.  hi^^iu]  Tjnnt^  perdidlt  te ,  d  I- 
fi^d.  lociuio  mihi  eft  imperfonalis^  quales 
/^^^fitGen.  16,  14.  ^mh  ^^-yp^  ]3  propterea 
'^^^^'^it  puteum  j  nempe  is  quivocavit^  id.eft 
,  ^ocatus  eft.  Mich.  2.  4..        OD^^j;  m\  tollet 

{^a^V^  nempe  is  qui  tollet,  id 

^^Jplletiir.  vide  6c  Efa.  9. 6.  Amos  4.  2 .  & alibi 
P^^iini.  quumenimimperfonalibus  careant  He- 
j  per  tertiam  perfonaifi  five  fingularis  five 
P^i^^i'alis  nuaieri  efFerre  folenr.  Ita  8c  hic^  per- 
^J^itteo  Ifrael  j  ncmpe  perditor,,  id  eft  per- 
"'t^iotibi  allata  eft  oKrael,  Belgice  optime^ 

l^en  fieeft  w  beDo?ben  %\mth  fequitur  ''3 

1  laudo  Pagninumv  qui  vertit^  fed  m 

me  aiixtliiimtmim,  1  enim  frpe  nominativum 
format. de quo pluribus  egimus Pfal. 55 . 19.  & 
Pfal.  68.  5. 

Vers.  13.  Dolores  farturientis  evenient 

;  ei;  filiusQ^defiptens:  nDr;^>  ny-'? 

D^jn  ^7/;'^  tempus  efi  ut  non  maneat  in  ore  matri- 

'  cisfiliortm,  ac  tamen  manec  hoc  fignum  infi- 
^  pientia:. 

Vers.  15.  Verfushic^  quoadverba^  fa- 
his  faci  is,  quoad  fenfum  difficilis.  quem  nos 
fic  explanamus.  dicit  Propheta  initio  verfus, 
■  Nam  ipfe  (Ephrami)  mter  fratres  fruBtficahtt, 
\  ^biici  poterat ,  qux  fpesfrudificandi ,  cum  m- 
.  tar  v^i  defei  fefe  habeat  ?  relpondet  Prophe- 
|la    VemetEurus^  ventusBomim,  edeferto 
Ifendens    &exarejcetfcaturtgoejus,  leZ 
t''^f  f  ('7  '^''^    "^^P-  ^eferti  hTbent 
f  ^nimdefertafuasquoqueaquarum  fcaturigmes 
^  fontes  unde  nutriuntur.   &  magis  mcuka 
^^dduntur,  aUoqui  peritura.  fi  aquis  prorfus 
uuantur  promittit  ergoDens  feventodio 

(Enu  '"l''  ^F""^^'  "^^^f^r  P^P'^^^  ^«i-  tunc  Ipfe 
rufnJ'J^^  ^^^^P^^^  ^'^efiiirum  omnium  vafo- 
Xy^^  ^merabilium,  id  eft  ditefcet  aUenis  fpo- 


279 
pfis  vituhs 


C  A  P.  XIV. 

•t^^n^i^;  D'»*^^  rtht%  Vulgatus 

■  lahiorum 


nofiy^^^^^^^ "       ^^eddemus  vitulos  lah 
derjjj^''"' ''^'0.3.^  ^:^.^-  Jiinius, Etrepen- 
y,^^^'^^^^^^^  l^bih  pro  ^^''n^t!??.  ad 

^^^^  ide^^      ^^^^^^^^s  vitulos  i  lahiano- 
'      ^^^^los  beftias ,  fed  labia  noftra 




digniora  fint  lacrificia. 

V  E  R  s.  8.  Refocillabuntur  fedentes  in  um^ 
bra  ejus,  Vulgatus  ex  Lxx,,  vivent 

trtticoy  id  eft  \pj^  -l^n^  Pagninus  vivifica- 
bunt  feipfos  ttt  triticurjt.  Junius  invitam  pro- 
ducent  ux.  jrumentum:  ad  verbum  eft^  vivtfi- 
cabunt  frumcntum  ^  Ydfacient  ut  vtvatfru- 
mentum^  id  eft  ipfi  frumento  vitam  dabunt. 
quodprout  ipfa  verbafonant^  ficminimeim- 
pertinentem  fenfum  habere  videtur.  quum  enim 
verfibus  6  &  7  rorem  g-ratix  Xux  tam  copiofum 
&  efheacem  Ecclefice  per  Chriftum  rclHtuendce 
promiriffet,  utflorehhum,  radicibus  arbores 
Libam,  ramis  &gloria  oleam  arquaret .  pcr- 
githocverfu  addere.  eam  umbra  quafvis  ar- 
bores  imitaruram  ,  &  vu;^  efficacia  tnticum 
etiam  fuperaturam.  tantum  enim  abforeut  ad 
vitamakndamtriticoopiisfit  habuura  ,  utvel 
ipfi  tntxco  vitam  fit  collarura.  deniquc  odore 
vinum  Libani  aequaturani.  ^ 


ANIMADVERSIONES  ' 
In  loca  difficihora 

J   O   E   L  I  S. 

C  A  p.  IL  ^Vers.  7. 

§lttifque  in viis fuis ibit ,  tDniniNI  J-IM^"'  ^\ 
Jonathan  vertit  pnnniiK  pnsyp  K^i  nequere- 
tar dabunt  vias  fuas.  quod  fecutus  eft  Pagninus 
Lxx,  ju»;  c^ycMvc^mv  l^iQn^  q^/iz^v  ^  Hiero- 
nymus^  non  declmabunt  dviis  fms ,  Junius 
nonpervertent viasfuas ,  fecutus  Aben  Efram' 
quiidem  eflbdicit  quod  \mr  pervertent ,  at- 
que  eam  fignificationem  haberc  in  Hn<^ua  If' 
maelitica.ideftArabica.  Id  nobis  ram?n ,  erfi 
dihgenter  mquirentibus ,  haaenus  conftare  non 

r''!!^;.^''''^ ^''P^"'  ^^^^^  ^'^^  clat  verbi 
fignificationes.  pnma  eft  ma^are, 

fecunda  JW  evenire,  uii^\  ^Ji  1^;^  evemt 

ei  calamttas,  Tertiaeft  J^i^  lacerare,  ut 

lacerabit  vefiem.  Recurrimusitaqucad 
/"S"^"^  ^^thiopicam  ^  quarut  pafiim^  ita  &: 
hic  lucem  adferre  pofie  videtur.  fignificat  ibi 

cogcrcy  &c  quidem  ad  irer  ^  quod  pro- 
prio  vocabulo  angariare  dicitur.  ponitur  enim 
pro  ayp<«^<sC!«>  Matth.  5.4.1&27.32.  Hine 

verro' 
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28o  A  N  I  M  A  D  V 

verto  j  Et  noncogent  itinera  eorum ,  i.  non  co- 
genturitineraeoriim;  ficut,  hac  noBe  tollent 
duimam  tuamj  poniturpro  hacnoBe  tolletur 
mima  tua  j  phrafi  Hebrseis  familiariflima.  Ex- 
plicare  videtur  quod  jam  dixerat ,  quemque  iru- 
ruminfiiisviis.  quodfierinonpoflet,  fiabaliis 
angariarentur.  qui  enim  angariabantur,  non 
erant  fuijuris^  ut  pro  arbitrio  viis  fuis  infifte- 
rent^  fcd  angaros  comitari>   iifque  infervire 
cogebantur.  Nonid^  inquit,  ufu  veniet  huic 
locuftarum  exercitui.  quifque  in  viafua  reda 
procedet,  nemine  cogente  ut  aliorfum  dcfle- 
6tcre  debeat.  ficut  verfu  fequente ,  Alius  alium 
non  impellet  ^  Et  ^  quifque  in  calle fuo  ibit,  inter 
fe  opponuntyir  (fi  enim  alius  alium  impelleret , 
non  poflet  quifque  in  calle  fuo  procedere)  ita  6c 
hicj  §luifqueinviafuaibit  j  Etjnemoanga^ 
Ttabit  ttimra  eorum  j,  inter  fe  opponuntur,  fi 
enimabaliisangariarentur,  aviisfuis  diverte- 
rentur.    Ut  autem  hanc  -^thiopicam  fignifi- 
cationem  non  longe  ab  ufu  ^  quem  verbum 
in  lingua  Hebrsea  habet^  abeflTe  doceamus^ 
fciendum ,  angariationem  fuiflfe  aftionem  ^  qua 
angariati  ufum  fui ,  fuorum  fervorum  ^  jumen- 
torum  &  curruum  angaris  concedere ,  adeoque 
adtempusin  eorum  potefl:atem  tranfire  coge- 
bantur.  ficapudHebrxos^?^  in  Kal  ofpgne- 
rarij,  efl:paflioqua  resqusedam  pignoris  loco 
tranfitadtempus  inufumSc  poteftatem  credi- 
toris.    Etin  Hiphil  CO^^nyn  oppignerare,  eft  a- 
ftio,  quacreditorrem  proximicogitpignoris 
loco  in  fuam  ad  tempus  poteftatem  dc  ufum 
tranfire. 


E  R  S  I  O  N  E  S 

pequodverffequentiminaturDeus  o  - 
tem  affixa  ad  pr^ecedens  femper  rearii 
turquamadfequens^  videant  erudif  ^^^^^^in 
referri  queat  ad  l^^nn  terra  motum\'  "^^^^ 
verf  r.  minatus  eratDeus,  intra  bien*'  ^^^^ 
turum.  hic  motus,  inquit,  certo  eft"^^^^^% 
rus,  neque  avertam  eum  propter  trin^^^-^^^^ 
quadrupliciapeccataDamafci^  Gaz^e  ^ 
Edom  ,  Ammonitarum 
dxoriun ,  Ifraelitarum. 


Moabitaru^^^W, 


C  A 


p.  iii. 


V  E  R  S.  5 

^^]'^'  Fortaffis  fenfuseft,  An 


ANIMADVERSIONE5 
In  loca  difficiliora 

A     M  O 


S. 


Cap.  I.   Vers.  3. 


Ob  tres  pravaricationes  Vamafci  &  ob  qua- 
tuor  ^^^^^,  vh  quidam  vertunt^  non  aver- 
tam  emn  nempe  '^Jl"^n  furorem  meum.  ut  fit  rcla- 
tivum  fine  antecedente.  Alii  malunt  affixum  re- 
ferriad  Damafcum^ut  fenfus  fit^non  convertam 
eam  ad  mifericordiam  meam.  Sed  pTOT  Da- 
mafcus  procul  dubio  eft  Fceminini  generis.  nec 
fatisrefteinfra  verf  13.  affixumhoc  fingularis 
numeri  rcferretur ad  filios  Ammon.  Junius ita» 
quemaluitreddere>  nonavertamijtud^  nem-. 


affis  fenfuseft,  An  cadet 
propterlaqueum  in  terram^  nifi  laqueusr^^ 
Ideft^  Qiium  avisfurfumvolatura  imped"^^-^ 
alaqueo^  &  ab  eo  premitur  ^  utin  terram 
dere  cogatur ,  nonne  id  certum  fignum  eft 
jamtenerilaqueo?  Sictu  Ifrael!  quand^^ 
demjammcafues,  colligeinde  te  jam  la>'^ 
divmijudicmmphcatum:  ^^^^0 


G  A  p.  IV. 

Vhrs.  I  Audite  verbum  hoc  vacc^j, 
fan,  qu£  cftis  tn  monte  Samaria  ^ 

rnnti^Jlj  qu^eopprimunttenuesj  quaclnr  ^" 
gunt  pauperes ,  qua  dicunt  Domino fuo 
utbibamus.  Dominofuo^  ideft  DeofyQ  •  ^^^' 
fequitur  verbum  fingulare  ^  adfer  ut  ' 
arguuntur  primo  cmdelitatis  in  paupe|.^^  ^^^^- 
de  profanx  luxurias  j  quod  non  in  aliu^j 
bus  fuis  Deum  follicitent  j  quam  ut  adf^^^^ 
qu6d  bibant.  quod  &  Apoftolus  Jacobu  ^^^^" 
4.V.  3.  perftringitj^tsw-Tim  w  ^  ^^h^dtiy^^^ 

V  E  RS.  3.  Et  per  ruptur^s  exibitis 
que  e  regione  fui^  rijpt^nn  niinD^;j;j:^^  ^*^^ 
nius,  ac  abjicietis  qua  erunt  in  palatio\ 
pit  mipnnn  pro  miDnni        at  Vero  raru'^ 
fatiseft,  n  prxfixum  pro  relativopronom-  ^ 
deinde  n  finale  non  notat  hic  fcemininun,^^* 
nus,  fedHelocale.quia  accentus  penultim^^' 
Syllabamafficit,  nonultimam  utinnominih^ 
fceminini  generis.  Laudo  itaque  Pagninum 
qui  ^tnit  jEt conjictetisvosinpalattum  Gr 
cead  verbumverto^  W  (^/S^tAETrg^j^V  Sv/' 
(77 Ws-.  SicutMarc.  14.72.  ^^Eetroproripie''' 
te  fe  ex  aula  Pontificis  dicitur,       £^77/3«^^^  ^ 
Mie,  nequealitero^S^^ift^iMCcipiiur  iMaccab 
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I  N   A  M  O  S. 

zMaccab.  12.9.  ^3.  &13.  15.  Scf^.i 

"';s-,,t""^""  ''^  Helleniftx  ex  Hebrso 

'1  ?f  n  defumferint ,  quod  intranficive  hic  ufur- 
0,^-  patur  pro  o^^i.  rMere.  quod  eft  ,  cum  impetu 
l^,  1    '-oiijicere  fc  verius  locinn  aliquem. 


V  E  R.  s.  6.  IT3«y  pj?:  D3^  •'jpinj  iJi< 
^u'gata  verfio  eft ,   Et  etiatn  cgo  ^dabo  vobis 
(atK  i"""  "°"  repugno :  fenfus  enim 

^^uiciegans  eft.  folummodo  moneoj  congrufe 
lamvcrti^  daboverbis  vacuitatem  dencium 

ut  non  habeant  quo  repleancur  &occu- 
pentur.  Hj^J  enimproprie  fignificaC'Ui?c««»z^.y- 

j /^-  unde  Efa.  3. 26.  nnjpi^  chaid.  j^-pnnni  6- 
I  ^^<^iibitttr  ,  nempeterra  viris  aut  incolis  fuis- 
^^nc  V acuum effe far dtbus  y  i.  mundumeft^e.  I- 
Km  vacuum  ejje  crimine  ,  i.  innocentem  efi^e 
-     ^  ^-ti-w»^»»  ePpa^na^  i.impunem  effe.  Hinc 
iut^j  procul  dubio  eft,   quod  D^Jtt^  jvpj  Jonathan 
^erteritnvnpN,  Lxx.  eodem  fenfu>«ft?),^^f»,V, 
AuJlk .  ^^?,^l^sJiuporem  dentium.  vacuiratem  nerape 
|wtellexeruat,  nonacibo,  fedafenfu^quiftu- 
IPoreft. 

Ve  rs.  9.  Fictts  vejiras  &  oleas  eomedet 
3Un  eruca.  locuftae  fpecies  noxia  frugibus.  l 
fcu  quod  inliiigua.^thiopicafignificat  exkin- 
,  "^^^m  ut  Matth.  7. 19.  pro  cJ^^tl^^  Jithiooi- 
l^ushabetDUn^    Verfia  autem  pipEiSc 
■wnt,  D^^n-n  DyjNfii  DyD-)3i  D3^ni3j  niann 

■t>Un  Sax^  ubi  variis  aiiorum  interpretatiol 
■P(;>bus  addimns.  ni3TT  conftrui  pofle  cum 
multiflicando  comedet ,  id  eft  multum 
comedet.  ac  mfi  accentus  fegolta  obftaret 
^ommodiflime  jungeretur  pnccedenti  verbo 

tCfeft^Iu^^-^'^--'^^^^^^^^^^^^ 


C  A  p;  V. 

..^^^^s.  7.  m       ni^n^ti  Laudo  Ju- 

fic  ^^^^ivertit^  Et  juftittam  humicoUocant. 
^^^^'D^if^^  illud  Efa.  42.  verf.  4.  CD^tr  nir 
»^^"  eft         ^^^^^  ^^r^a  judicium^ 

-^Uo  trojiernat  condemnationem.  de 

.  in  tei^^^^*^"^  egimus  ad  Matth.  12.  verf,  20. 
|lere.     PQnere^  vel  humi  collocare ,  eftabo- 

^  V 

gricQi  '     7  '      ^^^*  ^^^^*       vocabunt  a- 


Cap.  V.  VI.  281 

lamentandk  ut  hypallage  fit  in  pofteriori 
membro,  pro  >m  l^Dp--S«l.  fed  ne- 
fcio  an  fit  neceflarium.  viderur  enim 
aliam  conftrudionem  formare  in  pofterio- 
ri  membro  atque  in  priori.  In  priori  refer- 
tur  ad  rem  ad  quam  quis  vocatur.  in  pofte- 
riori  ad  perfonam  cui  quid  acclamatur^  feu 
vocando  fignificatur  6c  indicitur.  quomodo  & 
ahbiverbumKnj^conftruitur.  utDeut.20.  10. 
uhf^y  n\^J^  K^^^?^  clamabis  ad  eam  facem^ 
id  eft  acclamabis  ei  pacem.  Ezech.  36.  29. 
i^?':''^^^  'ON-^i^l  ^  clamabo  ad  frumentum. 
i.acclamabo  frumento.  Ita  hoc  loco,  EtcU- 
mabuntagrtcoUmadluaum,  &pUnaum  ac^ 
cLamabunt  feritis  Umentdndi, 

V  E  R  s.  26.  Quxritur  quid  hic  fit  JVD. 
Aben  Efra  notat,  ex  hngua  Arabica  &  Per- 
fica  conftare^  ftellam  Saturni  appelbri  mrp. 
r^ae.  Namin  Etymologico  quodam  Perfico^ 
Turcico  ciunomcnc:^-wl^D.niftam,quod 
C  .  vir  Jacobus  Gohus  ex  Orientc  fecum  at 
^tuht,  m  capiteprimo  ubi  enumerantur  ftelk. 
rum  nomina ,  vidimus  recenferi  JS^VD 
pro  Saturno,  Et  in  lexico  Arabico,  cui  no^ 
men^  Camu5,  j.r:>  cxpHcatur  ^L^ 

vir  rigidus  &  aufterus  propri^  prohil 
mus ,  ad  quem  accefllis  quafi  eft  prohibitus  ob 
morofitatem&morumdifficultatem.  cuiuf. 
cnodi  apud  Ethnicos  depingitur  Saturnus.  n^- 
que  apud  Aftrologos  planetarum  ullus  incle- 
mentior  Saturni.  Poflet  ifaque  totus  verfus 
fic  transferri.  Et  fortaftis  tahernacultm  Mo- 
lochi  -veftriy  &  Saturnum  fractpi^am  imaqi. 
gtnem  veftram ,  fteUam  Ijet  veftrt  ,  qtfem 
(autqux)  jectftis  vobis.  Uyp^^  verto  pr^cu 
puam  imaginem  veftram.  iifitarum  emm  id 
eft  Hebrseis  ut  rem  excellenrem&:  eminentem 
per  pluraie  eflferant.  ut  DiDlsn  fnmmafapien^ 
tia.  potefttamenetiamverti,  EtcumSatnr- 
no  imagmes  veftras.  prp  (urn.  Cur 
tem  Saturnus  [rp  didus,  vid^  io  notis noftris 
ad  Ad.  7. 43. 

C  A  P.  Vl. 

Vers.  1.  tranquillis  in  Tfton^  & 
confidentibus  in  monte  Samaria.  n^^^i^n ''DpJ 
n\^yp  dhV  .1«gi  U^yn-  Solent  Interpre- 
tes  '*3p3  &  DH^  referre  ad  montes  Tfionis  8< 
Nn  Sa- 
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Samarise,  Malumus  referre  ad  tranquillos  &: 
confidentes^  ac  toto  verlu  defcribi  putamus 
aulicos  ac  potentiores  utriulque  regni,  Ju- 
daici  &  Ifraelitici.  Deinde  funt  qui  vertunt  ^ 
Nominatis  principium  gentiim.  )  unius ,  No- 
minatisfr^ctpuum  luarum  gcntium.  Suarum 
non  eft  in  Hebraso.  neque  exiftimamus  for- 
mam  conftruftam  in  *'3p3  permittere  ^  ut 
r:^^^'^  vertatur  in  Nominativo.  Ad  verbum 
eft^  nomifiatis  prmcipalitatis  gentium^  vel 
celehratis  p'£Ctpuarum  gentium^  id  eft  qui 
autoritate  ac  poteftate  adeo  eminetis  ^  ut  &:  in- 
ter  prascipuas  gentes  nomina  veftra  celebren- 
tur,  &:totadomusIfraelad  vosveniac.  D^tt^N'} 

D^i^in  eft  ficut  infraverf  6.  D^JQp  l^y^^^pra- 
cipua  unguenta. 

Veks.  3.      ^^'r"  Vertitur,  qui 

elongatis  diem  malum^  vel  diem  mali.  re£te 
quia  ut  apud  Syros  ^  fic  &:^Hebr2Eos  h  fxpe 
notat  Accufativum.  difpiciafur  tamen  ,  an 
non  verti  etiam  poftit,  qui  elongatis  malum 
in  diem.  id  eft^  qui  nunquam  prsefens  vobis 
vultis  e/Te  malum,  fed  femper  de  dieindiem 
propellitis. 

V  E  R  s.  4.  ^nS^^v  o-^n^^pi ,  &  luxuriofi 
funt  in  fpondis  fuis.  fignificat  petulantes  j  la- 
fcivos  ^  qui  mollitie  &  voluptatibus  diffluunt^ 
nec  modum  fcrvant.  apud  Hebr^os  H^lD  eft 
redundare  ifuperfluere,  apudChaldxos  etiam 

foetere.  apud  Syros  reperimus  «^^06  in  E- 

phremi  operibus  pro  corrumpere. 

corruptus.  Sunt  ergo  qui  Graecis  atu-bh  di- 
cuntur ,  homines  incemperantes ,  luxuria  a- 
bundantes eaque  foetidi  &  corrupti. 

C  A  P.  VIII. 

Vers.  8.  SnNtf  y^xn  unn  ^  vm  Sj^n 

^□'''ixo  ^^i^**?-  Difficile  eft  fecundum  hujus 
verfus  membrum.  "^^?  poniper  fyncopenpro 
ni^^D  patct  ex  cap.^.verf.^.  vel  uc  aliidiftin- 
guunt  ex  eodem  cap.  verf  19.  ut  &  ex  eo- 
dem  loco  patet  n)?^^  mendum  efle  pro  nyplfi^l 
fed  &:  fic  tamen  difficilis  fatis  utriufque  loci 
fenfus  eft :  &  varias  habet  uterque  interpreta- 
tiones.  nos  hunc  fic  interpretamur.  ^y^n 
propter  hoc  non  tremeret  terra  ?  &  lugeret 
omnis  habitans  inea?  auferetur  tanquamfiu- 
viotota^  &expelletur^  &  fubmergeturtan- 
quam  fluvio  (L/Egjpti.   Eodem  fenfu  capio 


E  R  S  I  O  N  E  S 

V.  5 .  capitis  fequentis.*  Hspe'  enim  rhi^ 


phora  a  vaporibus  defumpta  V  '^^t^n 

tes  auferunrur  &  evanefcunt /  ^^w^^^^j^^^^^e,^, 
nefcere  fignificat.  ut  Jer.48.  15  J^afi  ^'^^- 
Moab,  &  urhes  ejus  rhv  afcenderuml^^Ji 


gum  t^inn  vaftatafunt.    fic  Pfal  "^^f' 
^Py.P-      ne  tollasmeinmediodierumme'  ^^- 
m  nWD  autem  &  in  liKO  fubintelligo 
ftrumenti^  quonihil  Hebrseisufitarius  n 
fi  in  primo  locoveHmus  "^'^?  legere  fecun? 
Ti  Kecib.  fic  verto,  Afcendat  (vel  etfi  .f 
deret)  tanquam  lux  totay    expelletur  ^J^> 
mergetur  tanquam  fluvto  cyEgjpti. 
quamvis  fplendidiflimam  fe  inftar  afcend^^ 
lucis  oftentaret  ^  expelletur  tamen ,  &  tann 
inundante  Nilo  fubmergetur.  quse  fane 
pretatio  mihi  non  difplicet.  &  quum  ubi^^^^' 
ubi  fenfus  &:  Grammacica  non  arguunt  xt^^ 
feftum  mendum,  W  3^nD  pr^eferendum  ^^'^' 
feam      np,  hic  quoque  anteferrem,  ^^"^^^ 
tim  cum  verfu  lequenti  eam  lucis  metank 
ram  plcnms  expUcet.    Ejficiam  ut  fol  ^^^' 


dat  pleno  meridie 
lucido. 


&  obtenehrabo 


Vers  14.        •nwn  •^i^n  ^ni. 


terram 
J»nius 


&  vivit  Deus  via  Beerfchehahi.  \^ 
Vatabli ,  &  vivit  idolum  ad  quod  itu"^^'^ 
Beerfeba,    Malim  fimpliciter^  Et  vivn^^^'^ 


(id  eft  reHgio)  Beerfeha,  quo  modo  6c'ap^'^ 
Arabes  caAj^,  quodpropri^  locum  p^^ 
itur  fignificat  ^  pro  religione  ,  fe^a,  ^ui^ 
vel  hoc  aut  illo  colendi  Dei  modo  p^ff:  j^^ 
mitur.  ficut  &  Aa.  9.  v.  2.  fl  quos  inJf^^^ 
Ti?  o^i  ov^Qi^  qui  hujus  'uia  ejfent^  ^  ^^^ret 
jus  religionis. 


C  A  P. 


IX. 


Vers.  I.  m?;^  ^^nii^n 


^gninus 


Dyss^  vertit  &  in  frujia  concidam  eos. 
enim  pro Infinitivo habuiflfe ,  &  hunc  pi-Q 
turoj  ficut  fequitur  futurum  .Jnrii^  ^^^^^ 
Junius  divide  eos  j  per  Imperativum.  utron'** 
modo  anomalum  eft.    Si  enim  pro  Infinitjv^ 
fumas,  anomahim  in  fine  eft  parhach  proc^ 
mets.   Si  pro  Imperativo,  anomaUim' 
thach  idem  pro  tfere.  Porro^ 

verto  in  capite  omnium  y  fed  ^oncideeps  inca^ 
pite  omnes. 

Vers.  10.  nnn  wngn  onpni  ^^jj^  ^c, 

Solent  hx  tranfitivaeconjugatxonesintranfitive 

pr$ 
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pr^ter  morem  expllcarl,  non  appropinqtiabit 
^''que  veniet  fuper  nos  malum.  Vide  Fagni- 
J^.^m^  Junium^  Vulgatum,  Gr^cos,  Vata- 

notas  &c.  Verto  tamen ,  Ne  admoveas  ^ 
^^^que  adducas  fuper  nos  maltm.  invehitur  iri 
Profanos,  qui  quo  fecure  6c  fine  interruptio- 
?^  in  peccatis  degerent,  tantum  fibiinDeum 
^"^perii  fumebant  j  ut  &:  prohibere  auderent  ^ 

indidum  malum  admoveret  6c  immitte- 

ret. 

Vers.  12.  om  r\^y^p^  ns^.  ^ty^,  x^rh^. 

V^rfo,  U%  foffideant  reliquia  Edom,  caufam 
verfioniSj  &  pleniorem  totius  loci  explicatio- 
^em  damus  in  notis  noftris  ad  A£t.  15.17. 


ANIMAVERSIONES 

In  loca  difSciliora 

A   B   D  I 

V  E   R  s.  V. 

^V?^;;.  Nihil  hic  necefle  videtur cum  CL^ Junio 
e^^^Ao;ci„'  verborumftatuere.  vertoad  verbum, 
Ytjures  veneruntadte,  fi  fradonesno^urmy 
^pomodo  excijiis  es?  an  non  dcbebant  furari 
^fcuntiam  fuam?  fivindemiatores  venenmt 
l  te    an  non  debebant  relinquere  racematio- 
Calamitatem  futuram  ?anquam  jam  fa- 
Uoa  '^'''T-u  "^'^^'^  ^^jorem  quam  qux  a 
?f?"'"''l'}'t"'^-'''  vi"d~oribus  profi- 
i^^^^^^  nonplusquam 
HUod  fibi  (ufficit  furantur.  rdiai^  reliquis 
for^  ^uferre  aut  temporis  ratio,  aut  vires  ip- 
arva"^  '^^"  patiuntur.  vmdemiatores  non  fic 
lino^^^^ant^  quin  racemandum  aliquid 


I  N  A  B  D  I  ^   Vers.  V.  VII.  XVI 
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Longe  major  tua  eft,  6  Edom^ 
run^  ^^^^-  Nam  fi  furuminftar&  noaurno- 
fi  fy^^^^^^onum  fe  habuerunt,  qui  te  aggref- 
'  fecifTej."'  ^^^^^^do  ita  excifuseft?  annonfuf- 
i^e  e)^(,^^^P^^^q"odfatiserat^  non  autempla- 
^^iffent  ^  vindemiatorum  inftar  fe  ha- 
^^atn  f  "*  raccmationem  aUquam  refi- 

^^^um^^^^^  oportebat  ?  at  jam  nihil  tibi  re- 

*    :  -        ^9^^  ^tyi^  ^ 


:n  nMn       ?]Wn.    Ad  verbum  verto, 

Ufque  ad  terminum  dedtixerunt  te  omnes  vi- 
ri  foederis  tui:  impojuerunt  tibi^  pravalue- 
runt  tibi  viri  pacis  tua  j  panis  tui :  fofue- 
runt  vulnus  fiib  te  „  ad  quod  non  efi  ammad- 
verfio.  Senfus  efle  videtur :  Migrantem  te  in 
captivitatem  ^  ufque  ad  terminum  rcgionis 
tux,  deduxerunt  confoederati  tui^  ut  amicus 
amicum  abeuntem  folet^,  at  impofuerunt  tibi 
&:c.  Nifi  forte  ^njjrr  abfolute  hic  fumatur ,  fi- 

cut  (aspe  terminus  apud  Arabes  abfo- 

lute  pro  termino  vitce  feu  morte.  ad  mortem 
deduxerunt  vel  dimiferunt  te  ipfi  confcedera- 
ti  tui,  quibus  tu  {,ius  es,  fed  verba  dederunc 
tibi,  &  priEvaluerunt  tibi  qui  pace  tua  &pa. 
ne  tuo  truebantur.  vulnus  pofuerunt  fub  te  ^ 
non  animadvertendum.  puto  U  njinn  ex 
plicare  quod  anteceflit  ^j^nnn.  ut  fenfus  fit' 
Vulnustibimolitifunt.  non  apert^,  ut  pr:^'. 
yidere  &  cavere  pofles  fed  laquei  inftar^fub 
te  pofuerunt,  fic  ut  iplemet  vulnus  tuunical 
caris,  nec  ad  id  animadvertere  vel  attendere 
potueris.  Notumeftnominafxpe  conftruiad 
modum  verborum.  ficut  ergo  verbum  j-^nn  con- 
fl:ruitur  cum  3,  &  fignificat  pafllm  attenderi 
ammadvertere  ,  fic  hoc  loco  eodem  fenfu 
mnp  conftruitur. 

Vers.  16.  nn-!?];  ^i^jKD-^p 
:Tn        .rni  ^17^1       n^pn  D^iiin-^5'ini?\ 

Nolim  cum  Junio  hic  vertere  quando. 

exv.enim  praecedenti  hquet  fimilitudinem  & 
paritatem  hic  innui.  Verba  fatis  clara  funt 
gittia  ficut  bibiftis  m  monte  fanmtatis  mea  * 
fic  btbentomnesgentesjugiter^  bibentinquam 
abforbebunt  ,  '  &  erunt  quafi  non  fmffent 
Sed  fenfus  non  ufque  adeo  fiquidus.  quid- 
nam  bibent  omnes  gentes?  fubftantiam  tuam' 
mqmt  Vatablus.  quia  v.  prascedenti  didum 
eft^  fiettibi,  ficut  fecifti.  tu  exhaufifti  Tu- 
dasorum  fubftantiam^  alix  quoque  eentes  ex- 
haurient  tuam.  Junius  videtur  referread  po- 
culum  irxDei.  ut  fenfus  fit,  quandotu  fL 
biberis  m  monte  fanftitatis  mex  .  tum  non  tu 
tantum.  fed  &  omnes  gentes  bibente  poculo 
ira:  mex.  bed  alium  videtur  fenfum  arguere 
verlus  prascedens.  quum  enim  Edoma:is  6c 
omnibus  gentibus  propinquum  diem  Domini 
mmatuseflet,  ac  fore  ut  idem  ipfis  contin- 
geret  quodEcclefix  feciffent,  videtur  id  om- 
nmo  poftulare^  ut  nunc  fenfus  fit^  ficut  vos 
&  alias  gentes  bibiftis  deglutiviftis  popu- 
lum  meum  in  monte  meofanfto^  ficviciflim 
Nn  2  omnes 
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omnes  gentes  bibentur  Sc  deglutientur. 
&  in*^"!  &  r;^}  fumo  imperibnaliter.  D^UH 
in  accufancii  cafu,  non  in  nominandi.  ficutin 
Eu.mgelio,  /-^^^"  no5fe  "^tir^cn  anferent  ani- 
mam  tmm^  id  eft  auierctur  anima  tua.  Sic 
hoclocoj  bibent  omnes  popiilos,,  bibent  in- 
qiiani  &  abforbebunt  ^  i.  bibentur  omnes  po- 
puli,  cporabuntur  Sc  abforbebuntur  ^  erunt- 
que  qnafi  nonfmjfeni,  Belgice,  ^OOfal  lHen 

allc  |^ef>&cneii  gcfla&tlicftert  D?m^^  men 
(alfc  &jincfeen  enDe  opflajpcn  /  en&e  f|J  fullen 
3i)n  atj^  offe  met  gcvueett  en  ^aren»  piane 

enim  abforpri  erunt, 

V  E  R  s.  19.  rhhtri\     nn-riN^  DJ^n  i^^ti 

^^^'^'SiJ-ni^..  Omnino  laudo  Veterem  Inter- 
prerem,  qui^Jjn&n^^OT  accepit  Nomi- 
nativo  cafu^  ac  vertit^  poffidebunt  qui  ad 
auflrumpnt  jnontem  Efau^  &  qui  in  cam 
pefiribus ,  Philijtaos.  ut  eadem  fit  conftru 
aiocum  '^V^^J]  IWP^  EtBenjaminpof 
fidebit  Gilead  Qui  ad  auftrum  vel  meri- 
diem  funt^  videntur  efte  Judaei  proprie  di- 
£ti,  quibus  Judx  tribus  celferatj  regio  terric 
Canaan  meridionalis ,  &  montibus  Efau  five 
Seir  ad  meridieni  contermina.  AK  hac  refte 
diftinguitur  rhh^vry  planicies ,  ea  nempe  ter- 
rx  Canaan  pars,  quce  refpeau  Judaras  plana 
erat  &:  campeftris.  erat  enim  Judxa  maximam 
partem  montofa,  adeoque  ficcior  &  aridior, 
&  vere  DJJ.  ea  etenim  vox  proprie  ficcam  &: 
aridam  terram  denotat. 


R  S  I  O  N  E  S 


C  A  p.  II, 


ANIMAD  VERSIONES 

In  loca  difBciliora 

J    O  N 

Cap.  I.  Veks.V. 

Et  conjecerunt  vafd  qua  erant  in  navi  in 
jnare  Dn^^SyD  ^pn^^.nonreferoaffixumadvafa^ 
fed  ad  nauras.  ac  verto  ad  verbunij  ut  allevarent 
a  fuper  fe.  ficut  infra  ver(.  i  i.  ut  fileat  mare 
wVyo  d  [nper  nos.  &  verf.  i2.,D>Wp  d  fu. 
/rr  ^w.  ideftj  adifcrimine  fibij  nobis,vo- 
bis  impendenti.  qux  fimpliciter  per  dativum 
reddi  poffunt,  ut  allevarent  fibi.  ut  quiefcat 
marenobis.  &  quiefcet  mare  vobis. 


ftruaio  eft  qualis  in  1X03  D^ntt^a  riin'  j^^^n, 
nm  in  calo  thronus  ejus  ^  id  eft  thr '  ''i>'| 
miniincoelo.    Sic  hoc  loco,  Tfrr!!"' '^o- 1 
ejus^  1.  Terr^  veBes  fuper  me  erant  1''^^'. 
lum.  id  eft,  concluferant  me  neelabi  p 


unquam.  accipiturficutGen.  7  i,''"^'"^ 
nva  mn;  ^  Dominus  fuper  il^}^^ 

fic&2Reg.4,.4..  ^■^*'». 

VERS.9.  liw^D^Dn  Mie?  ^^ano^is 
Aliorum  interprctationibus /  &  Vaubli  ''^' 
addo,  vert  etiampoffe,  J„> 
mendactt ,  pietatemfuam  deferunt 

/'/>^^^metiamHof6.4.expofuimus, 
fim  Tpn  .-.(^  ^,,,.  q^^^ 

ftruas  a.mDnaB^p,  fed  i„definite  & 
imperfonaliter  accinias    nn,r  ,^"^5 
Job.  7-  3.    Neh.  2^  7  naff V 

poterit.  «^/.rJ;«f,itr^^^^^^^^^ 
mtfertcordtam  eorum  dererent     Z  a  "^" 
cordiaeorum  deferetur    nemo  i  c  ""^. 
rerivolet.  velperImper;tirmX&,> 
nemoipforummiferefcat.  ^^^eft^ 

C  A  P.  IV. 

Veits.  8.   Ventum  OrientaUf^ 
quidam  calidum  &  nrentem.  poGtQ  ^  -5 
aut  D.  eft  enim  tt^^in  /^/^^  fic  difta  ab^''^  ^ 
tate.  Dnn  J*^/.  ittm  prurigOj  fcabies  fi^^^^^' 
Urens.    Alii  tenuiffimum ,  quafi 
^■^n  obmutuit.  alii  vehementem  ^  quafi 
tatem  inducentem.  a  tC^^^n  furdefcere. 
mus  in  lingua  Arabica  o^a.  ^nn  fignifj^!^'^^' 
afperumy  durum^  ferocem  effe 
^  0^:>^»-  ^^^^  ^fp^ry  durusy  ferox. 
verti  pofiet,  ventumOrientalem  afpemJ^c 
utduplex  incommodumex  emortua  ciicn  h' 
fenferit  Jonas.  primum  quodabafperitate  v 
Orienralis  minus  eflec  tutus.  alterum  oixoTl 
^ftu  fohs  tederetur.  ^ 


ANlM. 
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I  N  M  I  C 
ANIMADVERSIONES 

In  loca  difEciliora 
C  A  p.  I.  Vers.  5. 


'■'^^^]  ^^n*    §luis  eft  fr^varicatio  Jacobi? 

non  Samaria  ?  &  quis  eji  excelfa  Juda  ? 
^  non  Jerufalem?  Praruaricatio  &:  excelfa 
^eronymice  dicunturpro  caufa  prxvaricatio- 
&  excelforum.  non  male  aurem  quis 
Pronomen  incerrogativum  perfonse  ,  refpon- 
J^ec  Samana  &  Jerufalem,  per  duas  enimiftas 
Urbes  regias  .  mtelliguntur  duarum  iftarum  ur- 
omm,  adeoque  duorum  iftorum  regnorum 
rettores,  a  quibus  adplebemdcrivabaturido- 
lolatria  licut  &Matth.  23.^.  57.  Jerufalem, 
jerujalem^  qua^  occidis  Prophetas  &c.  Pof. 
fet  quoque  hic  ftatui  apofiopefis,  exprimens 


prasteritum  Niphalab rrn,  hlc  quoqiie  ita  ac- 
ciperem,  &verterem.  In  die  illo  ajpumet  fw 
fer  vobisparabolam  ^  &lamentiibitur  (lamen-. 
tator)  lamentum;  fa^um  eft^  dtcet^vaftan- 
do  vaftati fumus.  &c.  moneo  nn^  8c  N\a?'^  imper- 
fonaliter  fumi  ^  pro  more  HebriEorum  ^  uf  &: 
y^^^  quomodo  rede  expofuit  vulgata  noftra 
Belgica  verfio,  quse  &  n^H]  eodem  modo acce- 
pit  ut  nos.  reaiflime  meo  judicio.  reliqua  minus 
bene.  Melius  ea  Junius.  nec  male  Geneven- 
les  nobis  non  tantum  qxxx  diximus ,  fed  &: 
^V:  &  V^Ul  &  p^n^.  imperfonalia  videntur.  To. 


?To£,Tt  P^"'"^Pr^'  ■dololarrioad' 


— ii^iui  .«jjuiiupciis ,  cxprimens 
irau  Dei  afFcaiun.  quis  pravaricationem  Ja-   .'Virr  P^mm  Ueiad  popalamido 

"  ■    ?  T^I^^V."^! .  i^^rnim  volunt ,  verba  populi 


fupple  caufatus  eft.  an  non  Jerttfalem  ? 

Vers.  10.  W^^snn  i^y  nn&j;^  n^M. 
Pleonafmuseftin  mfiy^  n^aa  ^ron^iy  n^ai 
cvuus&aHbiexemplafimilia.ut  iParaY.;,.  is. 

fma..^,oV^ph^.  Porro^  Kerieft  ^C^t.Snn 

KlSf^^Sn^t/rr'^'^"^^ 

vi^  .  /  '  •  :  '^olutavi  me,  quod  non 

^  H"epubl.coLmiefle^e7e,';rr"^^^^^^ 

f  ;^'nis.fedmeo  exem^^^dSaS"''/ 

I  Jj^tis.quimein  domumo2S"?°)  T 

I  ^""«einpulverevolutavi.  ^'"^^^''didi,  ibi- 

e  A  p.  II. 
4-        nyh^  ^i^mn 

Wi;,,,^^  ^^''^^p:T«'^^p:-"pie;]: 

'^^'ntivo  ^    "^^^        ''""""'^  P™  nomine  fub- 
"'"shabe    /^''^«'«  W//.-,  ideft,  ut  lu- 
^""^^^'rpatur,  ubiqueautemeft 


n  •    /2  7';  '  ^^jmlate,  vosProphetx 

rere,  ,mo  (mUbMnt  ^  fed  non  fttllabunt  pro 
tltts  i.  pro  vobis.  Malumus  omnia  efle  verba 
Uei  velProphet^ad  falfos  prophaas,  neM- 
Ute:  ftillarenti  non fttUabunt  ifiis.  non  rece- 
dent  ignominia.  niab  JD^  id  eft  T\X:h-2  "lan 
Si  fcriptum  eflet  JD:        planioreflec  fenfuV" 

pra-cedentibus  flc  connefto.    Dixerat  mu^ 
tamefleportionempopuU,  8c  ^^0:05  .^3; 
divifos ,  uaque neminem  forc  ani  nr^    ■  ? 
ncm  in  forte^^  in  congregaSne^Der-"!"!,'  ^ 
quebatur.  ceflkndum  deinceS  PrnnK  '^l'^' 

itaq^ue"  m  mu^fl^^'^'^^^  Domini.  d^cit 

Poffen?  ^"^  "O"  recedet. 

inte  if^  u'""'^  ^?''^  verisPropheris 
^^''^•^^'"°'^°^  Neftillate .  vosmeiPro- 
pnct^.  quid  ?  tanrone  beneficio  hunc  populura 
Nn  3  affi- 
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ANIMADVERSIONES 

utPropherx  mei  ipfis  ftiUarent?  Efa.3o.33.extet,  hocfequimur: 


286 

ajficeremj         .  -  .  .  >   

Tion  ftillabunt  iftis^  ifti  populo  ingrato  ^  ne 
recedat  ignominia  ,  quae  recedere  non  debet. 
Sed  praeferimus  priorem  fententiam  ob  verfum 
fequentem- 

Ve  RS.  7,  O  qu^  dicerisdomus  Jacob?  an 
dbbreviatusefi  Spiritus  Domini  ?  an  hac  Junt 

opera  ejus?  '^?in  n^^n  Dv       nnn  «Vn 

non  verto ,  j^n,  non  verba  meaprofutura  ef- 
fent  cum  eo  qui  reBe  ambulat  ?  tum  enim  n  Em- 
phaticum  praeponi  debuiftet  participio  Ij^n, 
&  fitus  diftionum  tranfponendus  ^  hoc  modo  ^ 
'^''^nr!*''^^  CD?  cumeo  qui  ambulat  re^us.  fi- 
cunt  paiTim  in  Pfalmis  0''an  *^\r\  qui  incedit 
integer.  ^""P^J  1?^»^  incedit  detraBor,  ver- 
to  itaque^  Annonverbameabona  funty  nem- 
pe,  cum  re5to  ambulat^  Propheta  eft  quilo- 
quitur^  quique  populum  Dei  increpat  quod 
falfis  Prophetis  aurem  prxbuerit^  ac  caufam 
reddit  cur  verfu  pr^ecedenti  propherandi  munus 
ipfis  inrerdixerit.  quid  enim,  inquit  ^  an  Spi- 
ritus  Domini  eft  abbreviatus^  quod  eum  per 
veros  Prophetas  loquentem  afpernati  aUenum 
fpiritum  feftemini  ?  an  illa ,  qua:  vos  nempe 
facitis  j  funt  opera  Dei  an  vero  Diaboli  ac  ve- 
ftri  ingenii  ?  an  non  pofllint  placere  vobis  verba 
mea  ^  quum  dixi  vobis  j  Deum  cum  reftis 
incedere  ?  vel  fic :  an  non  flacebunt  *verba 
mea^  qu^  per  Spiritum  Dei  vobis  protuU? 
placerent  fi  redi  efletis :  nam  cum  reBo  Deus 
ambulat.  Obfervandum  autem  3^3''  in  hiphil 
non  rantum  efl^etranfitivum,  fed&  intranfiti- 
vum.  ut  Nah.  3.  6.  an  melior  es 

^lexandria  ?  quam vis  &  hoc  Kal  eflfe  queat , 
pro  '•Da^n.  fedhiphileft  i  Sam.  20. 13.  ac:^. 
quum  flacuerit  patri  meo  malum  contra  te,  ita 
&  hoc  loco  ^y^'^^,  ^^y^  i^^n  an  non  verba  mea 
flacent  ?  an  non  bona  videntur  ?  quod  fi  &  hic 
tranfitive  velisaccipi  i  referri  poteft  ad  praece. 
dens  1  wyD-  ut  fenfus  fit  j  An  non  opera  Dei 
verba  mea  bona  f aciunt  ?  an  non  probant,  be- 
ne  a  me  diftum  efle,  Deum  cum  redis  am- 
bulare?  vel,  an  nonverba  mea  gratareddent^ 
fane  reddent ^  fi  refti fitis.  nam  cum re5fo Deus 
ambulat. 

V  E  R  s.  8.  DDijT  ^pj;  ^-IDnNI.  Pleri- 
que  ^?1DnNI  fumunt  pro  ^iDnN[  Herij  antehac^ 
nuper.  Vulgatus  vertit  e  contrario  j  quafi  com- 
pofitum  fit  exH^^  &  h^O  contra.  quod  aptifli- 
mum  hic  facit  fenfum.  quia  tamen  alibi  non 
reperimus^  SlDW  autem  pro  Stonx  etiam 


quodutconjugationis,  itaubique  fion  c  ^ 
niseft  tranfitivx,  hic  folum  intranfSv  "^^o^ 
piuntlnterpretes,  pro  Dlp::;?^;^  velij''''*^ 
vel  furrexit.  retinemuspotiusufitatam  r  "^'^ 
^^«^^onem  tranfitivam  ,  &  vertimus . 


dumjopulus  meus  in  hojiem  cum  „ 
conftmit  ntkrifMsfit,  non  quadrat 
meo  quod  dixi,  Deum  cum  reais  am&l» 
contraenira  populus  meus  jam  dudum  /f" 
Deumm  hoftem  erexit,  &  adhuc  erigi^ 
lampergitexplicare,  pOBrtin  TiN  naV»"?"'' 
quod  vertimus  i  fropinquo  p^it  uJ. 
trahms.  notandum  dil^rimen  inter  fe-^e. 
"»';!'*  n?^'?  veftis,  qux  in  Nov.  Teft.  ^ 
dicitur  ^  &  pro  pallio  fuprema  vefte  ufurnT'''" 
non  eft  veftis  fixafive  corpori  adaptata  fc^  ^ 
xa&  fluida,  quam  non  induunt^  fed^cor!  ''* 
m,icxu„t  ubi  ad  labores  fe  accingunt, 

to^"  '  ^""«^^''«'•erefumunt.  dormituriff" 
tosci^  etiamcaput  invoIv„r.^  .r,n..^^  a 
radiosfohs.  hyeme  adS"    ^^T  ^^"^^ 
nimentoeft,  &noauStr^"Sonst,, 

ft.squ.dameftuniverfa,lr';,--^^^^^^^^^^^^ 
bens,  acproptereaabfolut^  n^jpji^  /^^* 
appellatur.  taliseratilla  n^pi^  <i;efiis.  qua^c^^^ 
&  Japheth  tegebanr  pudenda  patris_,  q 
verf.21.  Talizific^Tnty  quazteftesSrepha^'^'^' 
lapidaturi  deponebant  ad  pedes  Saufe  a ^  ^ 
58.  ^llNi  autem  vel  n*in}^  ^^'^^^ifiola 
dccora,  corpori  adaptata,  &  ad  talo^ 
demifl^a  j  qu^  ad  lumbos  accingg^j^^ 
decorem  magnificentiamque  viri  exhibeb^ 
^•IDD  eft  a  coram  j  i profinquo  ^  d  contigj^^  t  ^^* 
Slb  vel  ^-ID      fxpe  per  «rAif<n«y  j^^^^^  *  ^^. 
raroper  ix^fnvev  contigue  reddunt.-  Senliis"^'^ 
videtur  j  vos  avaritiae  veftrae  ufque  adco  in/^^ 
getis^  utnon  contenti  pallium  abftuii^y-g 
cinam  etiam  Sc  contiguamei  togamaufe/  -^^' 
&  decore  fuo  fpolietis  eos  qui  lecure  tranfe^^^^"' 
&  periculis  belli  erepti  domum  revertu^^^* 
Poflent  autem  fortafle  &  fic  reddi,  ^tnu^^' 
fofulum  meum  hofiifiititj  nempe  Dcus^^^* 
cum  reftis  habitat.  qua^  fequuntur^  V^^^^ 

\uo 
nfeu 

4.  C 

resfopulimeiejicite  edomo  obleBationum  fu 


s 


que 


habereapoftrophenadhoftes,  Econtiguo  tj 

lii  togam  detrahite  abiis  qui  fecuretranfeunt 
d^revertunturdbello.  fimiliter  verf.feq 


rum  j  d parvulis  earum  auferte  decus  meum  i " 
ferfetmm.  Praediftionem  habet  hsec  inter! 
pretatio  imminentis  captivitatis.  quse  clarjn' 
innuitur  y.feq.  10.  pcr  apoftrophen  ad  popu.^ 

lum, 
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^0 


,#'.1 


P 


?/5  ^iUir  ^75^,Perfona ,  fed  de  exercitu  hoaili  di- 
'Jn  ^^^.  cur  r  "^utantur  verba  fequentia  in  plura- 
A  "^^rfus  ?^.^^^ipiamus  facit  potiffimum  finis 
/j  "       ^^"s  dicitur  efTe  in  principioeo- 

!?^^IfS^'P''^  ^"^^^^"x^  Incommode 
"^it)us ,  xntelligi  vxdetur  quippe 


1  M   M  I  C  H 

^^m^furgite^  abite  y  nammneft  h^crequies, , 
q  d  quandoquidemvosjamhoftiftiti  depra^- 

»^andos,  &unacum  uxoribus  parvulifque  ve- 
"ns  expellendos,  paracevos  ad  captivitarem, 
'^^gite,  abite.  etfi  enim  hxc  terra  Canaan  in 
^equieni  vobis  fit  data,  non  eft  ha:c  amplius 
-        vobisrequies.  ^ 

.d)     Veks.  12.  "ijinn  "^njTD  irn^n  -iiin^t^/j^ 

^^^?  n^n^nn  nnnn*.  'Difficulratem  "parit 
pWale  foemininum  n3D^nn.  Fagninus  fabin* 
^^^^^git  Urbes,  tumtdtiiabuntur  iirbes  pra  ho- 
^mhus^  ideft,  inquiuntnotacVatabli^  pra^ 
^ultitudine  hominum  in  iis  obfeflbrum.  Junius 
fefertad  "^^j^^.  nn^^^  reltquias  Ifrnelis  ^  de 
.  q^^ibus  antc  eodem  hocverfu.  iWx  perftrepent 
mmk  fr^  mukitudine  hominum.  nos  reterimus  ad 
■■l  li^JJ&nny^  quxcumrmtcolleaiva,  6coves^ 
^ '  Pecus  foemineum ,  denotent.  rede  cum  plurali 
^oemininoconftruuritiir.  Hinc  vertimus^  Fo- 
^ar/t  eurnftcut  oves  Bofra  j  ficut  gregem  ovium 
J^»  medio  caula  fua  ^  qua perftrepmt  ab  hofni^ 
iC^^Jj  ^^'    ideftj  ficutovesinBofra,  ubimagnaeft 
^^^j  earumcopia^  tumultuantur ,  Sc  ficuc  exdem 
ptc»' j  in  caulam  colkase^  intrante  ineam  homme, 
perftrepunt  ac  difcurfitant,  pavidum  fciUcet 
-^<if  pecus    &:neacceflumquidemhominis  fine  ti- 
^ore  ferens,  ita  coUigam  Ifraelem,  &:colle- 
Ittum  reddam  pecori  tumultuanti  ac  pavide 
perftrepentifimiliem.    Unde  autem  pavor  ille 
^riturus  fit,  docetverf  feq.  ^fcendet  efra^ 
'or  anteipjos^ 

frnEior  tn  conffeciu  tpfirum.    Affentior  Cl 

0  fo,  e  volentibus  viamaperirentr  fedhoftes 
JIJefFraais  muns  ac  portis  urbes  effent  occupa- 
Ii^^L-^^^^fiinilitcr  quifequuntur,  1^16 

''^J/    '^'^■unT^'^*  ^  tranfivermt  portam^  ^  ^x/- 
r/,    ^Pfis   ^?' ^'^m,  &  tranfmttrex  eorum  antt 
1"oqug^  Domimts  in  capite  eorum,  refero 
H|  etfiep-  ^  '^fusquamjunius&aliij  adhoftes. 
definf,  ,  fingulare,  quia  tamen  non 


C  A  p.  II.  IV.  V. 


287 


quum  deferuifle  eos  tum  potius  Deus  ^  quam 
ducis  inftar  in  capite  eorum  verfari  dicendus  fit. 
Commodifllme  autem  de  hoftibus  ^  qui  efFra- 
dtis  portis  per  eas  efl^ent  tranfituri  ad  occupau' 
dasurbes,  Scrurfus  pereafdemfecureexituri^ 
ducentequidem  eosrege^  fed  prsecipuc;  duce 
ipfo  Deo  j  qui  iratus  fuo  populo  j  in  capite  ef- 
fet  adverfus  eos  bellaturus. 


A  p. 


IV. 


Vers.  13;  Surge  &  tritura  filia  Sionis^ 
'-^nn  CD^^^^  rj^-njp  ^^^^^  ^^^^  ponam 

ferrum,  Vult  Cl.  Juniuscornuhkfumi.  ficuc 
I  Sam.  2.1.  ubi  Anna  cornu  fuum  exaltatum 
efl-e  gloriatur.  At  ifthic  loci  procul  dubio  me- 
taphora  defumpta  eft  a  cornibus  boum  aUorum- 
queanimahum.  qu^in  capite  eminent ,  qui- 
bufque  fe  tuentur.  At  hic  metaphora  t  itura- 
tionis  evmcit.  agi  decornuquod  bovesmS- 
dibushabent,  quo calcant & triturant .  nemne 
deungularumcornu ,  quodquoduriuscft  eo 
fehcms&diutiustriturant.  ficcum  tufihaSio 
nis  ad  triturandas  gentes  teaccinges  ,  fedulo 
nava  operam  .  reddam  enim  cornu  pedum  tiio 
rum  mftar  ferri ,  ut  &  fortiter  &  diu  calcare 
poUis.  quaeadduntur,  commentarii  vicefunt, 

mn}  a^m  -j^nto^^i  ^  ,,^^^ias  tuas  po^ 

nam  as. 


A  P. 


V  ERs.  4.  Tys  nms«  an^j-m  nmi 

nnin-S^K3  nrn^».  Pleriquevertunt.  EVtu 
BethMem  Ephrataparva  es  ut  fs  inter  millia 
Jehuda.  &fenfumeffevolunt,  Turainorqui- 
dem  es  quam  ut  cenfearis  intcr  miUia  Tudx 
tamen  ex  te  m,hi  exibit  &c.  Jonathan  habeJ 

nmjn^an^^c,^,,  i^eft.  Ett?Beme- 
hemEphrataferefutfti,  nt  numerarertsinter 
mtllta  domusyttd^.  Drufius  in  parte  ake  a 
annot.  mNov.Teft  nn/i  vprh.  d  F^«c  aitera 

Matth^oconciliet  inll'!!?'?''^?^"^ 
vaneet  ,it  n.     -•'"^^rrogativeaccipit^  par- 

JmiZr  J/  ""''^  '«'"^'^  7""^^^  ideft/mi- 
Addamnr     "'"'^        ^  rejiciendum. 

milhA  j  ^P^^^i^y  parvum  efteffe  tnter 
^^^^^^  / ^^da  .  ex  te  mihi  exibit  &c.  id  eft ,  adeo 
nequaquamesminima,  utetiamparva  tibi  res 
ntinter  miUia  cenferi^  quum  longe  major  fis: 
nam  ex  te  mihi  exibit^&c.  Primus  Ofiander 
verterat  ^  partm  ejl  utfis  inter  Chtliadas,  quam 

ver- 
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2S8  A  N  I  M  A  D  V 

verfionenl  v-ehemenrer  inred^acur  doaiflT.  vir 
Caniniiis,  ac  omnia  proferi  loca  ,  ut  doceat 
•Vj^^  &  fcem.  ^yV'^  nunquam  fignificare  pa- 
rum^  fedremper  farvnii/m  xtate  autdignita- 
te,  rumaauisergo  pro  redignirare  parvula,  ut 
fenfus  ilt  j  parvula  rts  ell: ,  aut  parvula  dignitas 
cfl,  ut  fis  &c.  Inilabit  quis  TV^  fcmper  ad  per- 
fonam  refern,&:  hominem  parvulumlignificare, 
non  rem.  Refp.  ad  perfonam  referri^  quum 
fignificanoneeftmalculinum.  at  quum  Hebra:i 
ncutro  gencre  careanr,S:  pro  eo  nunc  foeminino, 
finnc  mafculino  urantur,  non  videocur  non  ut 
^lra  adjediva,  ita6c  hocpro  neutro  generefu^ 
mi  polTit.  uc  I  Reg.  12.  10.  '^^^J^  mmimum 
menm  j  mimma  mea  res.  Gen.  2.  17»  DlgO  i^^ 
mnejibomim.  irahic"»''^^  f^rvurn^  parva  res 
e/i.  apudSyros  radixhocc  vilitatem  Scignomi- 
niamiignifkat.utverterepoffis,  vile^  tgnomu 
fiofkm  efl  efjc  tnter  millia  Juda.    Ut  autem 
Connexio  hujus  verfus  cum  prarcedenti  Hqueat  ^ 
frovocat  Ecclclla  exercitum  hoftilem,  tan- 
quam  rriumphatura  de  eo  per  Chriftum.  Tur 
matm  conventto  filia  tnrma.  ohfidtonem  fonit 
turma  contra  nos.  percutiunt  tn  maxilla  judtcem 
IfraHis.    At  tu  Bethlehem  hberatorem  npbis 
dabis.    Porro  Clar.  Junius  hic  rrm] 
vcnkj  inducibusjehud£.  fecutus  Matthxum 
qui  habet     itig  ^}^fJt>ocnv  Vnid,  Nolim  propte- 
rea  a  verbo  recedere.  nec  laudo  quod  Jud.  6. 15 
''^^X  vercerit,  dux  meus  ejl  paupemmus  inter 
Menafchitas  j  pro  Chilias  mea  eftpauperrima. 
Suntqui  voluntMatthsEumlegifte  qiiod 
fonat  in  ducibus.  dubiro.  quum  ex  Lxx.  Inter 
preribus  &:  Chaldxo  confter ,  receptam  Eccle- 
iiasjudaicse  ledionem  fuiffc  ^ili^^Hn,  &  fump- 
tum  pro  in  millibus.  Cur  ergo  Matthasus  ver- 
t  i t  tn  ducibus?  q u ia  fe n  f u  m  r e  f pex  i  t.  cu m  cn  i  m 
populus  judaicus  in  chihadas  effet  diftribu- 
tus,  quarum  quaeque  fuum  haberet  ducem, 
adeoque  quot  eftent  chihades  ^  tot  idem  &  du- 
ces,  qui  O-^t?^^  ^"^^  prafeBt  mtllium  dicch^n- 
tur  j  refte  pro  chihadibus  dixit  duces  ^  quia 
in  chiliadibus  eminebant  duces  ^  &  in  duci- 
bus  chiliadcs  iplorum  comprehendebantur. 
adde  quod  ad  fcopum  Euangel iftiae  magisat- 
tinebat  duces  dicere  quam  chiliadaSj  ut  & 
Bethlehem  gc  novushic  dux  Chriftus  magise- 
veheretur ,  quum  mentcm  Prophetx  efle  intel- 
ligeremus,  oppidulum  Bethlehem ,  quodvix 
dignum  videbatur ,  ut  vel  unus  dux  millenarius 
ei  tribuereturj  adeoeminere  fupraomrtes  du- 
ccs  millenarios  Judx ^   ut  etiam  fummus  ifte  j 
duxexeonatusfit. 


E  R  S  I  O  N  E  S 

Vers.  5.  Confiituemus  Juper  eum  r 
^i^^paftores,  &oaoUli}  ^D^pj  ^,^^^^  pte^ 

pes  pkbejos,  ficut  quando  opponuntur  ^:^^'^^'^ 
acDH^^  ^jn,  &  intelliguntur,  ilH  ^^-^J^  % 
nobiles^  fortes,  fummi^  quibus  iane^^N  ' 
dam  vigor  ineft  (eft  enim;:^^Nabt£;|^-:^^^  H 
mentorum  fumnuim  nobiUflimumi  h '^^'^  ^^^^ 
ignobiles.  plebei,  infimae  forcis  homie''^^^ 
qui  quafi  terram  fapiunt  (eft  cnim  DlK ,     *  ^ 
terra  .  elementorum  infimo  &  maxim J 
li)  ita  Dn^^  ^^DKuntpnncipes  infimc.r'^^^' 
ex  ipfa  plebe  defumpti.    Vilipendit  r^,^'^ 
fyrium ,  regcm  potentiflimum  ac  feroci^  ' 
cuiprxfeaurumfe  dicitnonex  fumma  ^^^^^ 
tatenatos,  fedpaftores,  viliflimum  hom^^^^^' 
genus ^  &c  plebejos  principes. 

G  A  P.  VI. 


V  E  R  S.  10 

Afl^entior  iis 


qui  vertunt 


Hebra,,- 


Aleph  pro  Jod  non  mepte  ponitur 
tiefcunquejodfubfehabet  ebirec 
Syri  non  pronunciant  illud  utjod  confon. 
ut  AIeph.non  enim  pronunciant  r/*4 

fedlfrael  bi^^im^  unde  Sc  apud  Syros  J^'^') 

tur  V^L^ljccul  i^^K19^K.  fic  Syri  fuu^ 

dit  pronunciant  ut  ^HK.  quare  8r  in  f^ j.  r  . 
2m)  fedebit  pro        fimiliter  '^^^^^Tix 
rum     efi /funt\  Syri  dicunt  n^t^  ^^^^^- 
Alephincujus  chirec  Jod  quiefcit  Jf^^^to 
moremutatoinD.  "*     ^  pro 


C  A 


VII. 


V  E  R  s.  3.         nt^n  y^h^rh  d^^o  r 

Varie  hic  verfus  accipitur ,  prifertim  \r\^ 
ejus  membrum,  quod  nosfic  interpretam 
Contra  malum  manibus ,  benefacere  trn!^^' 
pettt  &  Judex  pro  retributione.  Id  eft   t  ^^^^ 
trari  non  poteft  a  Principe  &  judice  tit 
centemadverfus  hominem  malum  maniburr 


Pro  re. 


e.miquum  &  rapacem  tueantur^  nifi 
tributione:  mercedem  poftulant,  ut  bener 
ciantalicuiadverfushominem  D^^D  v^^H 
qua  doaifl:  Junius  oprime  interpretatus  vid  ' 
tur,  quxnoshocfcnfucapimus.-  Quimagnus 
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I  K   M  I  C  H 

loqiutur  ipfemet  pravitatem  cordis  fui : 
^  alii  huic  adukmtcs  malitiam  illam  conCwr 
^^nt  ^  ac  inftar  1  unis  contorquent  ac  condupli- 
canr.  PoOunt  &  primavcrba  ficdifponi,  ac 
ottaire  fecundum  accentus  redius :  M  boie- 
J^cicndum  contra  eum  qmmaUis  efi  manibiis  ^ 

«y^^^R^^^^^^^^'^*^"^^'  ^j^^^^^y  de  retribuHo. 
'l'^  Bdgice  totus  verfus  fic  vertitur ,  &m  tt'- 

enDe  oofa    itecStciv  nae 


^'Mmen  a!!^  cen  &afoL  Poteft  etkm^ 

psrti  benefackndumeft ,  oportet  bencfacereuCu 
r  ^^^0  Hebraifmo ,  ubi  fsepe  7  eam vim  Infinirivo 
C^ocr  '  f^^^uit  ijc  pfal.  ^2.v.(^,  frceno  &  habena  os  e- 
Jm  uhf?  coercendum  efi^  coercere  oportet. 
\^  hoc  ioco ,  fcd  per  modum  interrogationis  , 
^ontra  malum  manibiis  benefaciendum  eft? 

^^g^c^  >  3ffer  tegen  Die  stne  Die  boe^^  ban 

aatsen  tegoet  te  tsoen  /  id  eft,  fi  benefacere 
portet ,  Frinceps  inquirit  &  judex  de  retribu- 
ione.  D;'^!^  ynn  verto,  malum  manibiis  ^  in 
atu  conftruclo,  quamvis  conftrucnti  nomini 
f^^P^^-ponatur  H  Emphaticum,  qualiafunt]3^n 
T>n2in  lapidem  fianni  Zach.4.  10.  "^Nn^n  ':'Nn 
T>eusBethel  Gen.31.  18.  ]ra  pJ<n'/err^  c7- 
''^^'-^-  ^'^f^  ^^^93^1  &ftultitiam  fatuita^ 
tnm,  Eccl.  7.  25.  IjSDn  n^jnn  hafiam  regis. 
1  Sam.  26.  22.  ubi  fane  ita  habet  T^^TnD,  etfi 
'^^p  ficabrquen^  n^pn.  fic  D^33^*an  jji;'?^  irr^ 
me  tranqvUiortun^  Pfal.  i^.T^^;  plum"exenv 
-plaqmvult    videat  Jof.  3.      \  l(eg.  16.  17 
t"'^^:^       Gen.2.9.  Jer.25.2o^Jud.i: 

^non,ala  (unt ,  6c  pra.ter  redum  Hebraiimum  . 
^^^oquenontacileanomaliaea  ftatuenda,  nifi 
^l^nte  neceilitate,  experiamur  an  aUa  detur 

Ut^""!""^  '1"°'''^  ^^•^^"ni  interpre- 

bic  verto ,  C<?;2rr^  ^-/^j///;^/  ^namis  funt 
4ey/f^f^ciendum.  Princeps  mterrogat  &  ju- 
lur^  V!^^^'^'^butwne.  i. turpitermanibusabutiin- 
enimdatx  fintut  adverfus  malum 
iiacl:i  ^^^^nt  j  videntur  non  in  alium  ufum  eas 
^aei%^?^  '-it  munera  caperent.  Belgice^ 

fioofe/^^^^I^^^^JP  omtDelte&oen  tegen  Ijet 
V  ^^%crifi^^  ^^^^  tioofen)  De  p?ince bjaest enDe 

cct ^  l^^^^nae UevoelDUige*  Id  mihi magis  pla- 

^'^'•''inter^a  ^•^^^'^^^^^'^'^^  continent.  Vel  le- 
benprl^'^^^)'''^^ '  ^ontra  malum  manus  fmt 
^^^^^W^^^^^^  Prmcepsrogat&  judexde 

^^"^'^^^^  ^«mboofen/  tef?mce 


JE.  Gap.  VII.  28^. 
bjaegftt  enDe  tse  iiecBter  naebetgelDinge* 

V  ERS.  4.  nKn  ^mf^Si  ^\ls?p  Dr.  Verto^ 
i^/^  fpeculatorum  tuorum  vtfitatio  iua  'veniet.  - 
LiV  dies  fumiturpro  exitio.  utPfal.  37.  13.  iibi 
Deus  dicitur  ridere  impium  j  quia  videt  venire 
diemJejus^  id  eft  exitium.  Senfuseft^  quum 
videbis  adefife  interitum  fpeculatorum ,  id  eft 
Prophetarum  tuorum,  (ciasadvenifte  quoque 
tuam  poenam.  Sc  ne  exiftiment  diem  iftum  pro- 
culadhucabefle^  addit^  Ntinc  eftperflexitas 
iplortnn.  jamjamtenentur  intricati  &  impliciti 
judiciis  divinis ,  unde  fe  non  expedient  ^  donee 
diesexitiiadvenerit. 

VERS..5.  ^e  credite  fodali ,  ne  confidite 
^  verto  in  amico.  vide  quse  de  VGce 
obfervavimus ad Pfal.  55.  i^. 

Ve  Ks.  II.  pnT  i^-inn  ni:)nS  Di"» 

pn.  Verto  ,  Bie  ^Mocportebit  ^adificarc  ma- 
cerias  tuas ,  die  Ulolonge  emanabit  decretum 
idem  mihi  hic  eft  pin  quod  paftlm  Rabbinis 
nnu  decretum,  dectfio  in  malam  partem  oro 
perlecutione  &  affliaione,  fenfumieflepuro 
idemdiesquo  macerias  tuas  reftaurare  oporte- 
bit  ^  eritdiesquo  inlongum  fe  diftlmdet  affli. 
6ho  m  mimicam  tuam  decreta,  de  qua  verf 
prxcedentiaaumfuit.  ni^n^  pro  oportet  adifi- 
care.  Hebraifmus  eft  quem  fupraverf.  3.  quo- 
queannotavimus^ 

V.ers.  12.  ni^^^  NiT  Tjnyi  j^in  Di"* 
:-.nn  nni  d^d  dm  nnrnypi^sD  '^ip^i  nii^D  nyi. 

Difficilishiclocus.  inqiio  obfervandum  puto  , 
nondicihic  Rinn  Di^u  verfu  prsecedenti  ^  fed 
«in  Di\  quo  refponderi  puto ,  ^d  qu^eftionem, 
quis  eft  ille  dies  quo  &  mace^ise  me;E  reftaura- 
buntur^  &:decretumin  hoftes  meos  longe  exi- 
bit?  refponfio  Di"»  dies  efij  '^)^'' 
quum  ad  te  veniet  fup.  quifquc  ^  id  eft  im- 
perfonaliterquumadtevenietyr,  ab  Affur  uf 
que  ad  civitates  munitas  ^  &  a  ctvitate  mtirn^ 
ta  ufque  ad  jiuvium ,  &  mare  e  mari  5  mon- 
tem  Har.  Mare  emari^  eft  mare  Mediterra 
neum  oriens  ex  Oceano,  Occidentale  terr^' 
Canaan  MonsHar,  qui  6c  Hor ,  in  quo  mor- 
tuuseftAaron,  eftm  finibus  Idumea:  ad  meri- 
diemterrxfanax  -y^Xfiuvius  ^  qui  abfolute 
Euphratem  denotare  folet,  eft  ad  feptentrio. 
nem,  quippe  in  Caldara  fitus.  Afl^urautemad 
urientem.  Senfus  crgo  efle  videtur ,  dies  quem 
promutoiseft^  quum  exomnibus  mundipar- 
tibus  fratres  tui  difperfi  ad  te  accedent.  Quoa 
li  Di"»  velimus  idem  efl^e  quod  fe<inn_,  vau 
lequens  non  erit  copulativum ,  nec  tempus 
denotabit,  fed  tantum  conforutionem ,  &  La- 
O  o  tine 
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ANIMADVERSIONES 


tine  redundabit .  planc  ut  Gcn.  22.3.  Die  tcrtio  j  fpinas  ufque  refugium  capiant  fic 


oculos  fuos.  vide&Gen.  5.V.5.  Sichocloco^ 
Die  iUo  ad tc  veniet  quifque  ^  vel  venietur. 
quod  fi  in  hifce  locis  Vau  omnino  reddendum 
fit  y  non  poflit  aptius  quam  per  latinum  tum. 


ANIMAD  VERSIONES 

In  loca  difficiliora 

N   A  H  U  M. 

C7\  P.  I.     Ve  RS.  8. 


n^pp  rv^T^      ^iv  ^^^.y^-  Vuigatus , 

Et  m  diluvto  fratereunte  conjummationem  fa- 
ciet  loct  ejus.    Fagninus  fere  eodem  modo^ 
verum  in  inundattone  tranfennte  confummatw- 
nem  faciet  loci  ejus.    Tigurini,  DUuvio  fu 
prante  prorfus  delebit  locum  ipfius  (Adyrii) 
potius  Nineves.  Junius,  Itaque  tnundatione 
fervadente^  ajfetluruseft  conjumptionelocum 
ilUus,    Senfumaffecuti  luntomnes^  fed  con- 
ftruaio  Hebrxa  qux  fit  non  exprefferunt,  nec 
reaeeamaffecuti  videntur  Vulgatiis  &:Fagni- 
nus.  Vatablus  in  noris  Parifienfibus  j  Hebraice 
haberi  dicit,   Et  cum  inundatione  tranfeunte 
cunfummationemfa[^tirus  ejt  in  loco  ejus.  Ma- 
lim,  Et  ciim  inunddtione  tranfeunie  confump- 
tionemfaciet  locum  ejns  ^  ideft,  facietut  lo- 
cus  Nineves  fit  ipfa  confumptio.    Sicut  He- 
brasidicerefolent  j  terra  ejus  erit  HDD;:;  defo- 
latio  j  itahic,  locus  ertt  T\y2confumptio.  Fof- 
fet  etiam  *)?]7conftrui  non  cum  ^2^^  ^  cum 
Deoqui  V.  pr^Ecedentieftdefcriptus,  ac  verri^ 
Et  cum  inundatione  tranfit  ^  nempe  Deus ,  con- 
fumptionem  jaciet  locum  ejus.  fic  caufa  redde- 
tur,  cur  non  poffit  non  confumi  Ninive  ab  ira 
Dei ,  quia  cum  inundatione  tranfir. 

Vers.  lo.D^^i^np  DNtnODI  D^DnD  D^Tp  -Ti? 
*j>i^D  ^y^  .1^*3^^.  Vatix  funt  hujusver- 
fus  interpretationes.  Junius  eleganter,  Nam 
aque  ac  (pina  perplexi^  &  tanquam  fl  mero 
obruti  ej]cnt  j  inebriatij  confumentur  y  velut 
ftipula  andaj  plane.  fed  primo  an  1^  parita- 
tem  fignificare  queat ,  dubiro.  Ego  U^yO  iy  "^D 
D^pnp  verterem  ad  verbum ,  nam  ufque  ad fpi^  ^ 
nas  per^lexifunt:  ideftadeoperplexi  j  utad' 


diflefe  D^ninn  tnterjptneta/fumm^^ll'^ 
xitatisargumentumeft^  qu«mquis  e  ^^^^'^* 
git,  unde  vix  aliter  quam  kfus  exire  ^^^^^^ 
Dcinde  D?<^d:31  &  tanquamfimero  obr^^^\ 
fentj  accepitjuniusprolnfinitivo.  Sed^^^^^*^ 
ex  hteris  D^^a  Infinirivo  prsepofitum^  p  Pli 
tudinem^  quod  quidem  fciam  ^  nunqu  ' 
notat,  fed  tempus:  unde  Pagninus\^v  ^e,  ^ 
blus,  quiidhoclocoetiamprolnfinitiv  ^^^^ 
perunt  ^  vertcrunt ,  quum  inebriatifuerin^^^^^ 
pojiquam  inebriati  juerint,    Ego  pro  n  '  \i 
acccpero,  ficutEfa.  i.  22.  "IJKnD  vinur^^\\ 
mijiumejiaqua,^  Hof  4. 18.  DNnD  ^o^^V 
dumvinumeorum.  Ita  hoc  loco  veterer^ ^^^'^ 
tanqimnvino  fuo  inebriati  funt,    Ideft  "* 
riru  yertiginis  laborant  j   quo  non  alicep 
inebriati^  quam  fi  fuo  vino  ebrii  efl^ent.  y  S 
ergo  verfus  fic  habet ;    Nam  tifque  ad 
perplext  junt  j  &  tanquam  vino  fuo  inlfS 
funty  confumptifunt  (vel  confumentur/^'^'^ 
qiiam jiipula  artdaplene.    Caufam  tradit  ^^^^ 
verfu  proccedenti  dixerit  ^  eos  confuinenH^  % 
fCj  ncc  anguftiam  bis  furreduram :  qu'  ^^^^ 
eft  ipforum  perplexitas^  t^nta  ebrice^^  ^^'^^^ 
vertigo^  ut  facile  fit  eos  penitus  confi!^^'^^^ 
nec  opus  fururum  fit  bellum  iterare.  fi  D*»^^^^^ 
bifignificaret  idem  quodHiTp  oU^^  ^  '  ^^^' 
fingulare  TD  oUa ,  non  gravate  verterem  ^^'^^ 
ferplexijunt  ufque  ad  oUas,  Ideft^ 
eorum  perplexitas ,  ut  ctiam  qui  ad  0II35  {^^^ 
ibique  fecure  epulari  videntur^  ijjj  j.  ^^^nr, 
&:intricatosagnofcant,  nec  quomodop^^^?^ 
fciant.  ^^^^^t, 

Vers.  14.  nDppi  bpb  rY^ipJ^  ^^^r^^^ 

:ni^jD  ^p  Tinnp  D^t^X.  '  Solent  Inte;.^,^^^ 
nDDDI  jungere  pr^cedentibus_,  quo^ 

re£liusiungereturfequentibus,  hoc  itiod  ^^^^^ 
domo  Dei tui  exfcindam  fculptile ,  ^ p^rf  ^ 
nam  fepulchrumtuum ^  qtiia  viUnjii^  M-^^' 
turregiAft^yriorum^  fe  idola  ejus  quibu^fi^ 
fuerar  extirpaturum  j  &  tum  ea  tum  ipfm^ 
ta  alfeaurum  ignommia  ^  ut  fufile  quidem^^^^ 
modo  non  proDeo,  fedne  pro  requidem'^?'^ 
cra  fit  habendum,  quippe  in  fepulchri  It 
adhibendum.  ipfumvero  tam  vihterinhum 
dum  j  ut  non  modo  regio  non  fint  ornaturi  m^' 
numento,  fedfufilealiquod  &jam  proren 
fanahabitum  idolum  arrepturi^  in  quode.^ 
condant.  ^ 


Cap 
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A  P. 


II. 


m/f  f^^^^^  -^^^'^^^^  contra  faciem 

WT'  ^^^^^mobfideamusmunitionem,  Volunt 

^  jji  ■  f  ^''^"^  "^^^ieflelnfinitivum  vel  Imperativum 
'^^J  ^  "^-5  ^J^ftodivit,  Imperativus  efle  nequit.  ibi 
Hl  ^"^"^"^""^^  pun£tandum  erat.  Infinitivus  efl*e  po- 
HP  ^L*  fatius  nobis  videtur  ^  fi  fit  futurum  a 
^  ^W^rf.  neque  obftar,  quod  alibi  fit  nix: 

P^^^fchurec,  ut  Cant.8.9.  &  ^l^n  Deut.  20. 

enim  etiatn  eft  per  cholem.  uc  Efa. 
)  «  I  I-  13.  Et  Jehudah  -Til  vh  non  anguflabit 
'M^^hraim.  ac  notum  eftin  eo  ordine  conjuga- 
^tionum  j  in  Infinitivo  Dlp  &  Dip,  in  fur.  Dip'' 
°t  Dip^  indifcriminatim  ufurpari  ^  fic  idem  1« 
■  ""^  ''«/'''•f.  Cjiuidam  nby  adfcendit ,  meta- 
Iphonce  accipiunt  pro  evanuit  ^  periit.  quod 
■exemplis  non  caret.  tum  "liSJ  poHit  effe  priecc- 
Niphal  a  H'S/acverti,  Evanmt  dijji- 
^mator  coram  te  ,  obfeffa  ejl  munitio  (id  eft  muni- 
.^eSP*t!i hma  c.vitasNmive,  ubi  AfTyrius  diflipator 
J  l-demimperiuenebat)/;^«,/^r.  x-i^^».  rnanpe 
y^quxducitNm.vcm.  percipies facile  ejusan/u- 

k  fa  itin,  °'  ^""VPr^cedenti  &  fequenti 
^erfu  optime  conven.t.   „ec  repugnat\uic- 
Juam.  nifi  quodliS^Sc  nn-is:)  genere  difcre- 
-^nt.  Atmh.l  Hebr^is  famil.ariiis  quamEnal- 
lin^eireft  ■  ^'^f  fubftantivum 

^       .  :         tnbabitator  mumttonis  ^  at- 
ueisdiciobfcflus.  Pofl-etquoque  nnm  fumi 
►ro  nyiDn,  &  nix^,  conftrui  cum  prxce- 
j^entiy^£in,  zcsmiObfeffuseji,  ncmpe  difll- 
^Pator^^j^  munitione. 

coh' ' '  '^^^ r^^^r/Y  Dommus excellentiam  Ja- 
cix^^^^^quamexcellentia  Ifraelis,  idefl:,  fi- 
Poteft^^^^  ipfe  cfl:  excellentia  Ifraelis  ^  ita  non 
ab  P,^^^^ic  excellentia  perpetuo  a Jacobo  five 
I  lenr;  ^^^5^X"^et.  itaqueiamjara  reducit  excel- 
f  "^"^lacobi. 

^  vel??^*^V"^     modum  interrogarionis  le- 

"  3^^^  SangemUtxue,  quum  (vel  fi  j  r^. 
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cordabitur frdejiantiffimorum  fuorum  Cquippe 
quorum  opera  fe  adjutum  iri  fperabir)  corruent 
tn  grejfibus  fuis.  Sequitur  ]3ni  rinain  T\T\:.\ 
•^DDn  pofl^et  &  ibi  prius  membrum  per  modum 

interrogationislegi,  J^aeft en  fp  J|aer  na  Qaren 
vmx/  tie  befcgetmer  flaet  ietept  Latine^ 

fi  fejitnent  ad  murum  ejus  (Ninives  nempead 
vim  inde  faciendam  in  hoftes)  paratusftat  pro- 
tedor^  qui  adverfus  erumpentium  vimcaftra 
hoftilia  protegat.  itaVauinpni  erit  Gonftcuti- 
vum^    Latine  fuperfluum ,   Belgice  per  foo 

redditur,  ^oo  (laet  tie  fiefcfiermer  Ijerept* 

Quod  fi  nno^^  fimpheiter  legatur  fine  modo 
inrerrogationis  Vau  poteft  reddi f  d.at :  hoc 
modo,  Jejimabunt  ad  murosejus,  at  paratus 
(tabit  prote^or.  ^ 

V  E  R  s.  7.  mp  nn^^  n^nv  Verto ,  Et 

^onfitutum ef  (ttmi^ttig iiim^^^    vel  ^11^^ 

y  8et  llaet  Der  al)  a.duceturtVc^^^^^^^^^^ 

deportabmr  &  anctlU  ejus  deducent  eam 
voce  jmilt  columbarum,  tympanifantes  fuper 
corda  Jua.  j  2:  ' 

Vers.  8.  K-^n  ''D''p  d:p  riD^^np  n)T3i; 
Verto  cum  Junio,  Ninive  fuit  tanquam  'pi 
/cina  aquarum,  ex  qm  tempore  fmt.  fubin- 
telledo  enim  folum  verbo  fubftantivo^  K^n  ^D^d 
eft  pro  nnrn  ^p^p  pofles  fimpliciter  vertcre^ 
a  dtebus  iffus,  i.  ^  diebus  quibus  ipfa  fuir. 
Sequentia.  nJto  pKi  HD];  T^pv  D^pJ  nDm 

verto,  Athitpfijuginnt:  fiate,  Jiate:  atne^ 
mofoteftfacereutrefpiciant.  idcft^  fantocum 
pavore  fugiunt  ^  ut  quamvis  jubeantur  confi- 
ftere,  nemo  tamen  efllicere  pofllt  ^  ut  vel  re- 
fpiciant. 

V  E  R  s.  9.  Depradamini  argentum ,  deprai' 
daminiaurum:  njDn^  n^fj;)  non  pu- 
to  laudandum Junium  qui  vcrtit  ^  &  infinitum 
illum  apparatum.  ferri  idmehus  pofltt,  fi  ii^) 
n^i?  lcgeretur.  rf<  enim  verbum  fubftantivum 
includit,  itaquevertendum,  namnnnefifinis 
apparatut.c[\\odkQ^uiim  nnon  "«^D  i>jp  TOa 
per  afyndeton  jungo  cum  prrscedentibus,  fic 
ut  ^  m  njDn^  infl,,,,  etiam  m  nb?,  &  fup- 
pleta  copula  verto^  &  gUri^  omnium  vajb^ 
rtm  defiderabilium.  JD  in  ^SD  genitivum  mihi 
lormat.  ficutPfal.8o4.  Hof.  7. 5.  Jer.  23.  23. 
^c.  Caufaergo  datur^  cur  ad  deprasdandum 
fe  accingere  debeant  ^  quia  infinita  ibi  funt  fpo- 
lianda. 

Oo  3  V£RS. 
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ANIMADVERS 
Vers.  II.  "^^^     i^'yi  n:nfc?  ^^r^ 

:T-tnD  n^K-  Conjungo  1^^^  cutn  Di:;l 
qux  duo  junarafignificanc  ubt^  &paffim  hoc 
codem  modo  fejunguntur.  hinc  verto  u^i  amhu 
labat  leo^  vetus  lcoy  catulus  leoms,  nec  qutf- 
quamexterrebat. 


C  A  P.  III. 

V  E  R  s.  3.  mn  p-^ai  Dnn  nn^i  n!?i;D  {^^^5. 

Non  conftruo  t^TD  cum  fequentibus ,  quod 
Pagninum  & Junium  fecifle  video.  fed  ficut  per 
accentum  Reviah  diftinguitur ,  fic  diftinde 
verto,  eques  auferens  j,  &flammagladii  ^  & 
corufcatio  haflie  Scc.  ficut  verf  prxcedenti  mi- 
natusfueratfonitumfcutic2e_,  &  fonitum  mo- 
t«s  rotarum&c.  fic  hocverfii  minatur  equites 
auferentes.  deinde  flammantem  gladium ,  & 
corufcantem  haftam&c.  Eft  autemeques  au- 
lerens ,  qui  praedam  multam  fubducit ,  &:  quafi 
afcenderefecumfacit.  ficut  enim  inKai.  n'?^ 
afceudit  fxpe  ufurpatur  pro  abire  ^  recedere ,  fic 
in  Hiphil  rhvry  fxpc  pro  auferrey  toUere.  ut 
Pfal.  102.  25.  "^^^yn  nc  aufer  me  in  medio 
dierum  meorum, 

V  E  R  s.  8.  «iip  ''32D^na    Non  pofle 

pD^      per  appofitionem  accipi,  liquet  ex 
Jer.4.6. 25.  ubi  Deusdicitfe  vifitaturum  fuper 
4<3p  JIDK ,  quod  vertimus  Ammonem  Jlexan- 
dria  }p  Genitivum  nobis  formabat,  ut  alibi 
f^pe.  Ita  &  hic  in  regimine  Genitivi  reddimus, 
An  melior  es  Alexandria  Ammonis^  id  eft^ 
qu^JoviAmmoniodicataeft.  Sequitur^  qua 
fltaefltnfluviisy  circa  quam  funt  aqua,  n^^K 
Pagninus,  cujus  antemurale  ^  Junius  j 
cujus  pramunitioc^mare.  at  dicendum 
fuerat  in  forma  abfolut a  ^  non  in  conftruda  ^"^n. 
vcrto  itaqucj  qua  eft  antemularc  maris.  D^p 
nno^n  cujus  nmrus  eft  a  mari,  bene  hsec  co- 
hiErent.  Si  enim  mare  eft  murus  Alexandrix^ 
Alexandria  eft  antemurale  maris.  vel  verte,  qtia 
^robur  7naris,  id  eft  j  quse  ad  mare  Cta  ^  robur 
magnum  mari  exerit. 

V  E  R  s.  16.  Multiflicafti  negociatores  tuos 
fra  fttllis  cceli^  i)>i  mp  p^;»^  verto,  bru^ 
chus  exffoliavit  &  avolavit.  Senfuseft,  fi- 
cut  bruchus  denudat  agros ,  eofque  virore  fiio  ^ 
quotanquamveftimento  ornanturquafi  exuit, ' 
.deinde  avolat^  ita  hoftis^  tanquam  bruchus 
quidam  ^  ornatiflimos  tuos  6c  prxftantiflimos 


I  O  N  E  S 

f  viros  j  negociatores  nempe 

habes,exuit.denudavitacfpoS  ^^''^t, 
abnt.proeteritafuntprofururis.CDS'^^  ^i^'  1 
exuere.veftemdetrahere^exfpoifJ'''^'^^ 

fus  eft  fopulus  tuusfuper  montes  \  'P^t 
omnmo  fignificatioms  hk  eft       non^v^^^^^ri.'  ] 
pro  ^^^l  quodnnrum viderinonlber^^S' 
eMdemeafint  pronunciationis.  Hebr^i^^N 
non  pronunciant  Naphofchu,  fe^xS 
phofu^neque  -^^*^ J  pronunciant  Naphotfu 

aiamNaphofu.acficpaflImapudOrienM^^ 
&  y  per  fimplex  S  efFeruntur  ''^^^^kr 


ANIMADVERSIONEs 
In  loca  difEciliora 

H  A  B  A  c  u  Q 

Cap.  I.   Vers.  8^ 

vel  &  abundarunt  eqmtes  ejus,  ex  c 
potius^  quam  ex  certo  verbi  ufu.  aj^u-^^^ir^ 
nonad  numerum,  fed  ad  vires  acrobu  ^  ^^^^ 
tur.  utjer.50.  II.  nt"}  n^JJp  ^tir.)i;j^  l^^^^i- 
valida  (robufta)  esy  (lcut  vitula  t  '  ^^^^ 
Sic  Mal.  3.  20.  p?nD 
(^robufri,  validi)  eritis  j  ficut  vitul^  r  • 
fic&      pro  robore^  fanitate  ac  ^xo^^^^^^h 
fumimus  Job.35.  v.  15.  ahbihoc  verb^^^^^^^^ 
ufurpatur ,  nifi  Nahumi 3 .  v.  1 8.  ubi 
hudfignificar.   Qyiod  diximus  ^  confi^ 
gua  ^thiopica  j  in  qua  ^ro fanum^n'  ^^^' 
m  pidpro fanare  frequentiflime  ufurn.^  *  ^ 
: de  Matth.8.i6.  & 9.35.  &  10.  v. i.  &  pS'  ^ 
hicverto  Ttib        &fani  (robufti,  val  ? 
funt  equites  ejus.    Laudaverat  eodem 
equos  Chald.Torum  a  levitate  &  velocit-te^^^^ 
laudat  equites  a  fano  robuftoque  cornor'^k^ 
bittt ,  unde  futurum  fit  quod  mox  additu? 
e  longmquo  veniant ,  advolent  tanquam  ?^ 
ciux  ad  edendum  feftinat.  ^"'^ 

Vers.  9.  nDnp^  un^ih  n?u>  Nonnir 

hocIoconD^.a  reperitur.  itaqueperconjeau 
ramvariavarnsredditur.  Pagninus,  OpJ 
tto  jacm  eorum  fimilis  erit  vento  OriemaU  uh^ 

male 


il 


1  N   H  A  B  A 
«laferiD^i;?  proventoOrientali  fumitur,  quia 
■H  diciturfinen.ac  certumeftnprsecedente 
accentu  in  penultima  motum  ad  locum  denota- 
^  Ahimtentiofadetifforum.  Junius,  Hau- 
^^^"^''Pfirum  Oriemem  verjus  fpeftat.  de- 
^"xitabHebrxo  mhaufit^  abforpft ,  bibit. 
forma  indicat  effe  k  radice  DDJ,  qure  He- 
inufitata  ,  agud  Arabes  fignificac  cofio 

riiJj^^^P"^'^'^-'  Pi^^^^ue  facies  eorum  O- 
fem  verfus  fpedant.  ut  fenfus  fi  t ,  Hi  Chal- 
ridil    f  °*  tantum  JudEBos,  qui  ipfisadme. 
Se^T^t  ^^^^-  meditantur  quos  fubju- 

tem  i'  ,  P'^"1"^  eo"™  AfTyriam  verfus  men- 
ve?f„  a"^^  •^"'^  'P^'  Orientaliseft,  ut  uni- 
^^m  Affyriorum  regnum  ,  quijamrerum 
Potumtur.  mvadant&occupent.  ApudSyros 
-^sj^x  geminantibus  fecundam,  fignificat, 
•tefte  l.errario^  amputavit.  exct^dit,  fuccUit. 
Wa.  16.  V.  8.  ponitur  pro  ivhn  contuderunt, 
perdiderunt.  inde  8c  >Q*vq'  ^^DJ  fucdfus 

£i'rA  ^'''^''^'''r^^^^^ifiofaciei  ip. 
orum  (id  ett,  quam  facie  fua  prae  fe  feruntir 
amantur)  orientem  verfus  tend^t   •  ■ 

-Sfus  Cnm^  ^^hommenempeinbeftiam 

cor  beftixdatum,  Dan.A.i,  ~)  &  tranrtit 
C^confortio  hominum  in  ?nnLr;  u 
^m)&reus  aaus  eft  (JZ^TIT  ^'T'. 
\oc  robur  ejus  eft  iD.y.L.  ,f  '^f"^''''  '^-^ 
>betjam,  inbeftiammuSus  °"T^- 

JtoborequodaDeofrn"aVserp!r^^^^^ 
^^^^  uchoceius  robur    Den  ir.r  -l 

fidem  invenire  apud  omnes  DeMS  cius  me- 


C  A 


11. 


"^^^.  [^i/'fP'^Mus  J^m  fufer  dijceptatwne 

^^J^IT'''^  ^'''^  ^'P'  P^'^^^^-  verf. 
T^dentJ^J^Jf^f^^^^ontemtores^  &taces,  di- 

J '^^oni&-?''^^^^^^>  ?  quod  vanis  dein- 

Initio  '  ™  Profecutus  ufque  ad  finem  ca- 

n  ^  'Pecula       ^  ^^"^""^^  ^^Pif^s  dicic ,  fe  qua- 

ftabita  refponfurus  fit  Deo  , 
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notumeftnDlJfumipro  difceptarey  difputare. 
Efa.  I.  iS.fimiliter  HS^nn  Mich.6.  2.  fic  ergo 
rinDln  etiam  difputatio  eft  ^  qua  Propheta 
quall  arguit  adverfus  Deum.  verbum  enim 
propric  argitere^  argumentis  contendere  fig- 
nificac. 

V  E RS.  2.  Et  refpondit  mihi  Dominus y& 
dixit  Scribe  -vifonem^  rwhj^  Sv  "iKai  & 
clare  exprime  in  tabulis  ^  U  i^^l^p 
ut  currat  qui  legit  eam^  ideft  ^  ut  non  haefi- 
tanter  ^  fed  quafi  currenter  legat  qui  legit.  cur- 
raty  ideft^  curfimlegat.  fic  enimSc  alibi  Vn 
currere,  non  curfum  proprie  didum,  fed  fe- 
ttinantemaaionemfignificac,  rei  approprian- 
dam  de  qua  agitur.  Sic  i  Sam.  17  17.  pni 

^  currerefac  m  caftraadffal 
tres  tuos  ^  id  eft ,  celeriter  ad  eos  defer 

Vers.  3.  ^'ph  nii^^npiD?  jnn  %^ 

Verto,  Nam  adhuc  -vifio  ad  tempus  conliitti 
^«/«  pertinget,  &loquens,  (propri^  fp/rans) 
ad  jinem  pertinget.  H^,'  non  eft  mihi  fut. 
hiphil  d  n^tj^  fed  l  radice  X\^l^  «nde  eft' 
Jer.4. 31.  nomen  participiale  mihi  eft 
ficut&Pfal.27. 12.  DOn  Wi 
lenttam,  Senfus  eft,  Neque  vifio  fuo  com^ 
plemento,  neque  infpirans  Prophetam  Deus^ 
perque  eum  loquens^  aut  loquens  nominc 
Dei  Propheta,  fine  fuo  fruftrabitur. 

Vers,4.    ^^^?  nnti^>  ^  x^-y^  n^a 

Vulgatus^  Ecce,  quiincreduluseftl  nonerit 
rettaammaejusinfemetipfo,  Pagainus^  Ecce 
extollit  fe  is  cujus  anima  non  efl  re&a  in  eo. 
Junius,  Ecceehullat  in  quonon  efi  reEiusani* 
musipfius.  Videseosfoemininum  T^J^V  con- 
ftruere  mafculino  genere  cumperfona^  deinde 
fi  quifquam  eorum  rede  eft  locum  interpre- 
tatus,  longifiime  ifenfu  aberrarunt  Grseciln- 
terpreres^   qui  habent,  i«y  0:a;7S'6/X^'|)^  ciit 

cucuseftHebr.  10.38.  Atpace  magnorum  5-' 
rorum  dixenm  ,  optime  mihi  &  doaiflime  in- 
terpretatosvidenLxx.interpreces,  ex  ufii  lin- 
gux  Arabic^,  ubi  ji^  yt,^  Latine  redditur 
!J£r7^  f^^P^^P"^  fignificat  ammum  a  rl 
aUqua  aut  perjona  avertere&  Jubducercidto 
lemper  conftrmtur  cum  pr^pofitione  ^cj^.  ut 
Alcorano  Surata  Jofephi  verf.  14.  ^^i^ 
c:>>^5U,  ^Qhis  eum  negVtgentibus  ^  fed  adver- 

^"m,  vohis  ab  eo  animum  avertentibus  Sic 
Ptil.  28.^  I.  pro  ^^ap  rnnn      »^  obmutefcas 

Oo  3  /i;;^^.' 


294. 

amcj  Arabs  habet       Jiii  ^     negligas  mCy 

proprie  avertas  animnm  a  me.  fic  cum  ad 
rcm  referrur  ,  fignificat  fubducere  fe  ab  illa, 
quippe  ad  quam  attendere  non  dignaris  j  adeo- 
quenegligereeam&  contemnere.  Idipfum  eft 
quod  hic  libi  vult  Propheta.  promiferat  v.  prse- 
cedenti,  Dcum,  etfi  moram  faciat,  ventu- 
rum  tamen  &:  non  tardaturum.  Hinc  jam  pro- 
nunciat,  T\7hV  T\T[  Ecce ^  fifubdu5fiofiat y2.\xi 
fi  ncgligatftr  (nempe  id  quod  promifTum  eft) 
n  Sv^i  ^  non  fUcet fibi  anima  ejus  in 
eo.  Atjujlusfide  fua  vivet.  id  cft,  vir  ju- 
ftus^  quianimum  fuum  a  promifiione  divina 
nonfi.ibducir,  nec  eam  negligit,  fedfide  ap- 
prehendit,  fide  illa  fua  vivet.  Lego  autem 
TV^V  per  modum  quendam  interrogationis , 
fubduBio  fit?  Larine^  fi  fubductio  fiat ,  nem- 
peanimiapromiilionedivina.  Belgicc  ad  ver- 

bum,  ^itt/  mxtM  men  fic6/  fgne  ^iele 
tn  geeft  m  tiu  geen  be^agen.  non  potuiftent 

Gra^ci  mehus  quam  per  idv  xsm^iXril^i  vertere. 
eft  enim  ea  ipfilfima  verbi  Hebrsei  &  Arabici 
fignificatio.  quam  etiam  adhibuimus  in  inter- 
pretationeloci  Num.  14.44.  V{«  Tsh^h  'hpT] 
nnn  W^^y  Graece  vertimus,  xj^i^i^eJloy 
tiff  To  dvcLf^cclmv  tk  r&i)  zo^v^plcu  tS  o^pn^ ,  Et 
fubduxerunt  le  ^  (vel  aninmm  fi.ium,  nempe 
a  monito  fupra  ipfis  daro  ^  illudque  neglcxe- 
runt)  ut  adfcenderent  in  verticem  montis, 

Vers.  5.  Tm  nnJi  njp  p;;n  "^p  ^\ 

Verto ,  Et  etiam  quia  vinum  fravaricatur , 
vtr  fuperbus  efi  (id  eft^  vino  priEvaricante, 
vir  fuperbit)  non  habitabit.  Vau  in  vh\  non 
copulatj  fed  confecutionem  indicat,  nempe 
ideo  non  habitaturum ,  id  eft  firmam  fedem 
non  habiturum  ^  quia  prsevaricante  vino  fu- 
perbit.  Confolatus  fupra  fuerat  populum  ad- 
verfus  tyrannidem  regis  Chald^orum  ^  & 
quamvis  per/o  annosfubejus  imperio  captivi 
degere  deberent  j  promiferat  tamen  f ore  ut  ran- 
dem  veniret  Dommus ,  liberaturus  fuos  ^  nec 
tardaturum.cuipromiflioni  utfirmam  adhibc- 
rentfidem  j  argumentatus  eftapoena  infideli- 
tatis  &pra2mio  fidei^  v.praecedenti.  nuncar- 
gumentatur  ab  improbitate  Regis  Chaldseo- 
rum ,  quam  Deus  non  poffit  non  ulcifci.  tranfi- 
tioaprioriargumentoin  alterum  eftin  ^\  & 
etiam.  Improbitas  Regis  cum  'fubfcquente 
poenaeft^  quia  pravaricante  vino  vir/uper- 
iit  j  non  habitabit.  convenit  cum  hiftoria  Dan. 
5.  ubi  Beltfafar,  ultimus  Chaldaeorum  Rex, 


ANIMADVERSIONES 


vino  prjevaricante  adeo  fuperbiit 

facris  tcmpli  Hicrofolymitani  vafi^s  fl!  ^ 

convivio  bibere,  atque  ita  Deo  lfra"i 

tare  aufus  fuerit.  nec  habitavit  dim' ^  ^^^^^1 

ea  node  &  regno  exutus  &  viJ^^^-* 

fuit.  ^'^^  orbj^j^^^ 

Vers.  10.  Confilium  iniifii  pudenrJ 
mm  tu^,  exfcindendi  pofulos  multos 

Junius,   &  peccafti  contra  te  i^r^\ 
Pagninus,  in  animam  tuam^  ideft 
convenientiffimo  fane  fenfu.  fed  nec 
ienlus  erit,  fi  fine  elliofi 

vertamus , 

habet  amma  tua,  q.  d.  confiUum  tuum''r^^/l 
exfcmdcrepopulosmultos.  attamenanim  ^^M 
nihil  habet ,  nihil  invenit  eorum  quae  aprj  •  I 
fed  omnibus  deftituitur.  adeoque  pude  j^^^^ 
hoccftconfiliumdomui  tua^  i<^n  propti^^^ 
nificare  defiitui^  carere  ^  non  afiequi 
tnvenire,  non  habere  jam  docuimus  ad  T^^^ 
20. 16.    Et        interdum  efle  mafculinf  H« 
ncris,  liquetexNum.3i.v.28.  Gen.46 

25.  27.  ^^'22. 
C  A  P.  III. 

'  Vers.  4.  Sflendor  tanquam  lucis  ad 

iTD  Wy^pj  vertOj  cornuac  manu  fn^ 
deuntia  habet  j  &ibi  efi  abfconfiorobori 
Laudo Junium ,  quod  cornua  verterit , 
omnipotentix  (igms  acceperit.  fed  0^,,^^  ^*^^ 




Laudo Junium ,  quod  cornua  verterit , 
omnipotentix  (igms  acceperir  ^'"-^ 
tentia ac robur exeratur  manu^  ^  1 

tur  cornua  illa  emanu  Deiprodire^  ^^^^ 
habet  JitfKus,  ad  latusejus.  Sc  ihi^  ^^^^ 
cornibus  exmanu  Dei  prodeuntibus  3  eft^"^' 
bulumroborisejus.  ^^^^ 

••IHP       ^^'^  '  Verto,  '  Sub  dlhre 
tentoriaCufchan.  contremifcant  cortinat  ^  ^ 
Midian  5iNJ|)ro^t?/<?r^f^Epeufurpatur,  aut^^^^ 
luEiuy  ^erumna.  utY)Qm.  26.1 /^,,  q^^  ^ 
Ofe.  9.  4.  pendet  autem  a  verfu  pr^ced  ^  • 
Quandoquidem  Deus  ftetit  &  dimenfus  eft^^'" 
ram  j  adfpexit  &  difi^olvit  Gentes  &:c.  hinc  f 
aum  eft^  ut  fub  luftu  viderim  tentoria  C 
fchan  regis  Mefopotami^  ^  de  quo  Jud  , 
&  jubeo  contremifcere  cortinas  terr^  lu 
dian.  "^^" 

Vers.  8.  D-^^HBD  ui^  nrivn^n  0^«^^,^^^ 

^mny  &2  Pagninus,^  aC^;' 

contra  fiumina  iratus  efi  Jehova?  num  cv 
trafiumina  ipfa  exarCitfuror  tuus?  nonreac 

con. 
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I  N   H  A  B 

conftnixit  njn^.nomlnativo  cafa  cura  nnn.  ^fic 
enim  dicenduintiierac  nini"  ^  mn  agt  n"in 
aut  nin:  ^rya  mn.'       ^^im  cribus 
conftriiaionismodisverbunihoc  irajci  fignifi- 
«t,  Refte  ergojunius  nin^Iaccepic  vocat.ca- 
&  n-in  conftruxitcum^6«.  Atidemcum 
"agnino  n  &  DXvertit'peraw?wa»«5'?//«/rquod 
«luomodo  hic  conveniat  j  non-fatis  vidco.  AfHr- 
a^T^f  ^'lim  mterrogatio  negat  apud  Hebrxos. 
« lenfiis  J,i(.  eft.  affirmare  ^  Deum  adverfus  flu- 
ma  finflg  ifatum .  quod  negatiYa  potius  inter- 
''°gatione  efFcrrcnt  Hebraji  ^  «^H  cm  non  ad- 
'"^''fusflnmina    Domine ,       D«  an  non  ad- 
'^'^''fus  flumina  c:^arjit  tra  tua^    Nos  ad  Jer. 
7- 9-  annoravimus  L|&DNfa;pe  non  interroga- 
« t  fed  afferere.  v  ide  ibi.  hinc  &  hoc  loco  verti- 
Wus,   Vtique  m  flimina  Domine ,  tittanc  m 
Mtnma  exarfn  ira  tua,  utiqite  tn  mare  furor 
hms-  Sequiiur.,  Ti^^nbsig  ^j-^DlD       DSnn  ■'p 
I  ni'iB*i^^  VertOj  quum  vehereris  fuper  equos 
p«'Wj  currus  tui  falus  eranr. 

Vers.  9.  Tm^myo  ^]n»p  iii?n  rr^ij^ 
hm-ypnn  ninn^  n^o  ids*.  Verfum  hunc  fic 
I verto  ,  Nudatto  nudabatur  arcu  tuo  ,  itiramen- 

Yelah.  Bhrmnafndebasm  terra.  13^  verto 
ynandatum ,  ficut  verbum  nON  non  raro  f-nifi- 
Xat  W.r..utEfth.  I.  io;ii.  Jon..°ii. 
Inrenii?.-.!^-  ^  ^^'l?'-  ^'P"^  Arabes  femper. 


I  C  foc  vT  ^''^  quodm^^o- 

h«  nLn^H^r'"''  Metaphorice  .rc««. 
^  VcusdenTdS^"'";^^^?  ^"—"brral- 
'^ilennndatum  r  •  ^nde  autem  profeaum 
»°  an  erftfto  ^^^"'^^'i^entis  Dei  huic  popu- 
iHri  ,'1"^  inclinarunt  hoc  manda- 
«la,;  '  inchnaruntDeura.  uttaleman- 
.^^^minaquasederet.  nits?  ergo  mihi  noneft 

""^Xlt"'  ,  fed  Benom  Hiphil a 

j^^^    vrdeturque  mihi  effe  inf.gnis  fententia 

^.^'^'muf  ^^«^"nO/e'-'»''^^'»^.   Porro,  quod 
^^^^pr^^Y^.^'"'' Mdebas  in  tor^j  verti  e- 
^it,  mjitmma  fndcbas  tcrram. 

^'■'ivS-  W  ^«S- 

f^^^^^em  popuUtui,.adfervandtm 
H)r{^  fecundum  idem  quod 

•"'liavr^  "^""'"^  cafum  fui  verbi.  fi- 

y  *^^Zephan.i.3. 

^'^«•H.  in^  ^J^-»  mn^  n^pj.  verto, 


A  C.   C  A  p.  III.  29? 

Ferforafli  tn  tribubits  ejus  capttt  pagoriim 
jus.  ni3D  haculumj,  vtrgam,  &  trtbum  figni- 
cat.plurale  niCSOpro  ?;f7to^«J  pallimufitatum. 
Mafculinum  ^''taD  non  nifi  hoc  loco  reperitur. 
plerique  exponuatperforafi virgis.  virg£e  vihi^ 
ces  faciunt  ^  proprie  non  perforant.  ideo  makii- 
musvertere,  in  tribubus  ejus.  ideil,  non  uno 
in  loco ,  fed  paftim  per  tribus  ejus  capita  pago- 
rum  ejus  ^  id  eft  familiarum  principes  perfora- 
fti.  SolentinOriente  fingul^e  penefamiUxpa'^ 
gos condere ,  dum  qui ex  eadem  funt  profapia 
iamilias  non  feparant^  fed  in  eodem  loco  fe» 
dcm  figunt. 

^  Vers.  15.  :  D''3-).  Dp  lan  ^i^piD  d»3  r\yr\^ 

Sic  verroj  Calcafli  mare  eqtiis  tuu :\Jervus 
crant  aqtia  mttlta.  vel  interrogative,  calcafli 
tnare  cqms  tuts?  acervtis  erant  aqtia  multa. 

Deit/  tofle  toatev-en  tijia-Den  eenen  ta^:  Id 

eft,  quum  hoftes  ex.ft.marent  fe  populum 
uum  comeftutos  tanquam  pauperem/tu  fo- 
U.mmodo  calcafiimareeqms  tuis,  aut  incefU 
Itipermare  eqtiis  tuis ,  prorinus  aquce  muC 
in  acervum  verfc funt ,  ut  populo  tranfitus  pa^ 
terct:  quod  de  Jordane  fcnbit  Jofua  cap.  3  i, 

refctjfa fittit  aqua  defcetidentes ftipmik  ,  &  "(le. 
teruntacervustmus. 

Vers.  16.  -ft^s  ^ipV  ^jaa  uini  "nw 
nuN       unt?  ^nnni  >nsw  Dpi  ^h^t^ 

••mu^  ni^jl^  nnVDif.'  Src^Jrto 

Audtvi^  &  contremuitventer  meus:  advo 
ceinillampalpitarunt  labia  mea^  tntravit  pn 
tredo  in  ofja  mea  ,  6-fub  me  tremut.  certe  miJ 
jcamaddiem  angiijti^ ,  quem  afiendere  opor. 
tetinpopulum  qm  turmanm  grajjaturus  efi  in 
e%m.  Tremor  hic  non  adverfatur  fidiicia:  ori 
rur enim  ex  confideratione  irx  divinx ,  qua  ho- 
fles  fuos  profcquitur ,  quam  graphice  depinxif 
1  ropheta  m  antecedentibus.  Imtium  fiducix 
eft  ifte.horror.  Itaque  fubjicir,  r\m  ^ii^K 
certe  qutefcarn  Ccut  n-^K  A,^,,,,  \  ;-: 

■  :  -  ,    ,X'.certe  audivi.  quojiiodo 
&nos^eandem  diftionem  fumimusPfal.  lo.  v. 

^  ^^^^^^-  1 1  •  vide  qux  ibi  annotavi- 

mus.  nec  dubitamus  quin  ita  fumendum  Efa.  8. 
verj.  20.  dixertnt fecundum  verbum hoc , 
•^niy  pfc^  n^t^^^  (cuiquam 
eorum)  ^//r<7r^.  nfrv?  pro  m^y^  "i^nj 
^fi  ad  adfcendendtm  y  quamoportct  adfcende- 
^^-  fic  enim  7  Infinitivo  prxpofitum  fsepe  va- 

lec. 
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296  A  N  I  M  A  D  V 

let.  D^??  P^"^  v''^:  T^:  turmatm 
grajfaturtis  efi  m  eum^  nempe  in  Deum ,  cu- 
jus  fententiam  in  Chaldxos  fe  audiviffe  cum 
horroredixerat.  atqueita  magis  fiduciam  fuam 
auget^  qiiod  ipfum  Deum  turmatim  in- 
currcrenf. 


ANIM  ADVERSIONES 

In  loca  difficiliora 

S  E  P  H  A  N  I  iE. 

Cap.  I-    Vers.  3. 

"  xyiuferam  hominem  &  bejtiam:  auferam 
volucres  ca^li  &  f^jces  maris  ^  Hij  r(hty^T]\ 
DWin  vertoj  Et  qua  tmfingere  faciunt  im- 
pos.  intelligitomnesdeliciasj  omnemannonce 
abundantiam  ^  quam  terra  mareve  fuppeditantj 
quibus  infolefcunt  impii ,  &:  per  quse  ^  tanquam 
per  ofFendicula  labuntur  in  peccata.  rii^^DDri 
nomen  verbale  eft,  tranfitivx  fignificationis 
vim  obtinens ,  quia  ex  Benoni  hiphil  oritur. 
i^aque  ex  ufu  lingux  Hebrasa:  retinet  cafum 
fui  verbi.  Similia  habes  Efa.  11.  verf  9.  & 
^13.19.  Num.  10.  verf  2.  &:2  3.verf  lo.Deut. 
i.27.&:c. 

Vers.  4.  ^"'Jripn  o;;  D'^5?nD^  n^. 

Pagninus,  nomen  eorum  qui  nigras  induunt 
vejtesy  cum  Sacerdotibus.  Junius,  nomen 
atratorum  cum  Sacerdotibus.  Volunt  D^dd 
dici  Sacerdotes  idolorum ,  quod  atratis  ac  pul- 
latis  veftibus  incederent.  Mavulc  Ehas  in 
Thisbi  incerpretari  Conclufos.  probare  enim 
conatur  ex  Targum  &:  Aruch ,  "IDD  efle  idem 
quod  '^yo  cUudere ,  ificludere.  atque  ideo  Mo- 
nachos  inter  Chriftianos  dici  DnDlD  quia  fi- 
mul  habitant ,  coenobio  inclufi.  rcliquos  au- 
temfacerdotes  fivc  presbyteros ,  quipro  arbi- 
triodegunt^  diciD^nb.  &  favet  Elix^  quod 
niDDD  nDDD,  mDDp  rete  fignificant^  q. 
d.  inftrumentum  concludfins  pifces.  Apud  Sy- 
ros  tamen  ]^^Q^  K^DD  qucmvis  k^U  fa- 
cerdotem  fignificac  ^  non  tantum  idolorum  ^  ut 
Ador.  14.  vcrf  13.  ubi  Up^f     A;eV  vocatur 

]cn]^  Ir^?  Ir^^^  Sacerdos  domini 


E  R  S  I  O  N  E  S 

Deorum^  fed  &  veri  Dei^ 


Hebr.ubi6cChriftusl\^^^Xt^^^ 
dturcap.5,6.&  T^bOQ-^        p  \. 

cerdotum.  cap.  2.  17.  Hinc  Lxx  [  -^^'^ 
ftrum  vercerunt,  Nomen  facerdotum'^'^'^^ 
cerdotibus.  Glofi^irium  Syro-Arab.  X  \^ 
vertit,  (^^l^aJl  ^^^i  Jl^^ci^ 

Sacerdos  minifler  domusDct^  pincet 
dotum,  quumminiftrumdomusDeidic^  ^"^^^k 
decur  aedituum  templi  denotare.  unde  ' 

35.    Ephefiorum  urbs  dicitur^4. 

l^i^dXvig  eg^f  a'^W^/^©.,  aditiia  maj^n  ^  ^ 
Dtana.  HincVulgatuslocum  noftrua^'^^ 
dit  j  &  nomma  adituorum  cnm(acerdotih\ 
Vers.  14.  Fropinquus  ejt  dies  '^^^^  ^ 
magnus:  propinquus  efl  IHp  -inpi  &- fJn^H 
valde.  proprie  &  feflinare  valde.  Infi!  N 
piel  pro  prxfenti  Indicarivi.  quod 

Sequitur  nnjj  D^  n^^  -ip  rtin;  Dr  ^'^^- 
Fox  diei  Domini^  amara  eji  clamat 
fortis.  fenfus  eft ,  magnus  ille  dies  DonV^  •  ^ 
cemedit,  eamqueamaram.  clamacenii  ^^^^^' 
fe  ibi  forcem ,  qui  urbem  Hierofol ^^^,1!  'r^^^ 
ftruaurus.  y^^^Ctde^ 


c  A  p.  n. 

V  E  R  s.  2 .  Di^  w  ^iDp  pn 


Variis  aliorum  interpretacionibuj  ^*''  •••  ?f 
videcur  addi  pofl^e^  ^^^^^f^^^^^  parf^  ^^^^ni 
^««^j  inflar glum^  tranfeuntis ^  dies^^^'^^^ 
cumeft  acculativi  cafus.  fenfuseft  .L^^re, 


diesDoniini,  dies  ille  cerribilis,  de^)?^^^^^^^  f 


ced.  cap.  V.  14,  15.  pariat^  id  eft,  P''*^ 
dec  decrecum  j  idque  celerrinie ,  ficm.  ^ 
cranfic^  inquirite  &:  examinate  vos^cc 
eft  ad  iram  &  longanimis  Deus.  fej  ^^^^^'s 
dies,  poena:  deftinatus^  pareredebet  T^^^ 
ciciusnoncranfit,  quameffeaum  datnr^r^^^ 
tumDei.  '^^^^^ecrc. 

Vers.  12.  Etlam  vos  c^thiopes,  ^^s,  ' 
nDH  •'3nn  interfem  gladii  mei  efiis.  s/c  ^  = 
Vulg.&Pagninus.laudo.  etfi  enim  exemnl^^' 
aliud  in  facris  Hebrxorum  non  extct  ^  ubi  n^T 
ponatur  pro  fecundx  perfon^^  ' 

Syros  tamen  id  eft  ufitariiUmum,  ubi^n!^^^ 

menterci.T  perfonx  OCH  quandoinverl 
fubftanc.  degenerat>  valet es ,  efi.^^^ 


I  N   S  O  P  H 
plurale  mafcul.  ^j]  ]13«foem.         r.^.^  >- 
epsjmt,  vide  in  Gram  noftra  linmia- 
irPl'^"^-  P-  '36-  ^3/.  fimilirer  fe  res  haber 
d?m  A  tefte  Cl.  Thoma  ErpenioRu- 

nTf       '^'  3*  ^^P-  docet,  Fronomi^ 

Jmtaperfona  pro  verbo  Jubfiantivo  cuiun. 
^^'ferfon^ f^fiffime  ujurpari. 
'^y^Rs.  14.  n-ljrnm^D  Venunt,  quia 
id  ft"'^  ^^-^  nudavit,  malim  ^  comfUnavifj 
V  f  I^*^  pianitiem  redegit ,  planitiei  foli  rrqua- 
^  -rnanc  enim  verbimy  fignificationcm  in  lin- 
^  ^-^thiopica&inaliis  quibufdam  Scripturce 
^c^s  effe  j  oftendimus  ad  Jud.  20.33.  Et  huic 
^^udem  locooptime  convenire  videtur.  caufam 
^^imdat,  cur  inipfis  feneftris  vox  avium  au- 
^^endafic,  6c  defolatio  futura  in  liminibus^ 
quianempecedri^  inquibus  avescantare  fole- 
t^ant  ^  fiiccifae  &  in  planitiem  redaa^  erunt. 

Vers.  15.  113^  ^p^^^  ^y^,  Eadem  locutio 
occurrit  Efa.47.  verf.  8.  ubi  vertimus  interro- 
gative,  Ego  fum^  & numprater me amplius^i 
eft  ^  alius.  vel  ^  Ego  fum ,  &  tantimmodo  ego 
«^'/«fd'^?^.  videillic. 

C  A  P.  III. 

V  E  R  s.  7.  ^DiD  '^npn  "^niK  '^K^^^n-^ii^  ^n^pi^ 

*^Dnib^^y>3.in^n;£^n  Mn.  Varias interpre: 
tationesfacitilludWp^  Wfc^-^D.  Nosadver- 
biim  fic  totum  ve^fum  reddimus,  -Dixi,  ve^ 
TfctZT  f  ""'''f'  ^nHrumonem,  ne 

Poena  eos  /fw  '  ^  quacunque  tandem 

corruperunt  omnia  operafua,  Omnes, 
^JJos  vidi  Interpretes  iUud  n^K-^D  jungunt 
.lip^P^^^cedentibuSjUbi  .  cum  neceflaria  fit  el- 
dutjjV^^tix  inde  oriuntur  interpretariones  ^ 
^^fe^^^^^^"^'  alius  aliam  ellipfin  fingit.  nos 
l>isq^-^^^"tibus  conjungiraus>  plano,  ut  no- 
inb^  vicletur,  fenfu.  Chaldaeus  ^nnp^ 
pni,^^^^^umpfit,vertitenim  nnDi^-|  pnD^D 
^Ucaffj  ^  i^'^'^  Omnia  bona  qua  dixi  tpfis  ad- 
fitii^g*  adduceremipfis.  ac  fi  fenfus  eflfetj 
tjc  ^e  ^  "on  tantum  non  exfcinderentur 

Hiifi  inf^^^^^  '  ^  omnia  bona  qux  pro- 
^^emf  r  ^^"^"tfuper  eos,  adterremea  ipfis. 

^*»en(umconftruaionon  fert. 
eiku^^^'     "^' "        ^"^^^^  adfervicndum 
^^ro  uno , i.  unanimi  confenfu.  Hinc  Rab- 


O  N.  Cap.  III.  2^7 

bini ,  mutato  tantum  ^  in  D ,  quum  non  unius 
fokim  orgatii ,  fed  &  pronunciationis  fint  literre^ 
urunrur  nDDDn  pro  confenfu  y  ac  definiunt 
nn^  Xn^  ••JSi  niyn  mwry  ubi  fententta  homt- 
mim(imul  conveniunt.  ^''SDn  conjenfit. 

V  E  R  s.  19.  pNirf^DD  Dt?Vi  n^nn'?  D^np^i 

oni^n.  Pagninus  ^  Et  ponam  illos  in  laudem , 
&in  nomen  in  tota  terra  ptidorts  eor^tm.  Sed 
contra  Hebraifmum  eft,  ut  nomen  fubftanti- 
vum  regens  alterum  fubftantivum  in  genitivo 
habeat  prarfixum  H  Emphaticum  feu  norificati- 
vum  ^  quia  ipfa  conftru£lio  lacit  notificationem. 
ut  nec  unquam  ^njj  legitur  in  conftruaione  , 
fedfemper  V^ij.  Q,iod  quum  Tigurini  anim- 
adverterent,  inomntterra  in  quapudore  affe^ 
Bijunt,  eodem  quidemfenfu,   fed  mutata 
conftrudronej  quafifubintelhgereturnn 
J  unius  longius  receflit ,  quando  vertit  5)///? 
namque  eis  laudem  &  nomen  in  tota  terra  quod 
illospudeat.  Adverbum  conftruaio  fichabet 
Et  ponam  eos  in  laudem  &  in  nojnen    in  tota 
^errapudoreorum.  ideftex  phrafi  Hebra:isfa 
mihariflima  ^  quorum  pudor  efi  in  tota  terra 
Pro  DTOn         utfenfusfit,  quorum 
ignominiajam  eftper  omnemterram  difperfa^ 
illi  a  me  nomen  &:  laudem  habebunt.  Jonathan 
adverbum  vertit^  ^Dn  KHnii^in'?  jWi^i 

tpnnnnn  qux  non  funt  vertenda,  in 

omnt  terra  pudoris  eorum  ^  nam  eo  fenfu  dicen- 
dumfuiflet  ]innnn:i  nK  '?D3,  vel  ^^33 
pnnnnni.  nam  ficut  apud  Hebrseos  fubftanri- 
vum  eonftruens  non  accipit  n  empharicum  „  ita 
necapudChalda^osac  Syros  formam  emphati- 
cam^  nifi  interveniente  "T.  itaque  Chalda:us 
vertendus ,  ut  nos  Hebraicum  vertimus. 

Vers.  20.  nyni  DDnK  ^''nNi  fc^^nn  nyn 
'•T1,^n  •'D?  ^?D3  n|nn5?i  du;'?  DDn*<{m  "'DDDnK. 

Variis  ahorum  interprerationibus  hanc  quoque 
addimus.  In  tempore  tllo  adducam  vos.  &  iu 
tcmpore  colligere  me  vos.  (id  eft  quo  colHgam 
vos)  utiquetponam  vos  in  nomen  &  in  laudem 
peromnespopulosterra,  ''Dnonfemper  eft  cau- 
'  falis  particula  j  fed  fxpe  confirmativa.  Ut  in 
celebri  illo  juramento  Abrahamo  fa^o  Gen.  22. 
verf.  i6. 17.  \vi  "»3  njn;'  m\  nDi^^l 
m  vfivn      njn  n5'in'n^?'n^w  ^tif^^ 

acc.  "^9^5^^^  1)^5  •*D'?]-l^n';'nx.  ubipofterius^D 
quoincipit  verf.  17.  Lxx.  verterunt  y,ijl!w  djho^ 
ym  <CKoy^Tu  «TT.  quodApoftolus  citat  Hebr.6. 
'  1 4.  ubi  obiter  obfervandum  ^  errorem  nobis  vi- 
deri^quodtamen  aviris  etiam  doaifllmis  tra- 
P  p  ditur  ^ 
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dirmvf^/tt;  haberi  ab  Apoftolo  pro  formula  ju- 
ramenti/  naiii  nihil  eft  nifi  Hebrxorum 
quumque  Apoftolus  narrec  Deum  jurafte  per 
fcmetiprum  j  non  refpexit  in  hiflioria  Mofis 
vcrfum  i/-  ^?"??^.  1!)^  ^?'  ibi  enim,  non  for- 
niula juramenti  j  fed  fola  resjurata  defcribitur : 
verumrefpexitvcrf  i6.  ubi  formula  juramenti 
exprefTaeft^  m>  DKJ  "'nj/T^J  ^3.  qux  autem 

Deus  loquens  in  prima  perfona  de  feipfoef- 
fert,  PauIusdeDeoloquenSjintertiaenuncia- 
vit,  ujfAoji  KaB-'  icu/T^.  at  quando  juravit  per 
^eipfum?  quumdiceret,  ^,<^y,p  (^Aoyuv  <^?\c^<rc() 
f^-  quae  verba  folummodo  rem  iplam  proferunt, 
quam  Deus  quum  per  feipfum  juraret  ^  Abra- 
hamo  confirmavit.  Ut  autcm  ad  locum  noftrum 
redeam,  fateor  inter*pretationi  mex  (quam 
ctiam  ex  parte  in  editione  Commeliana  ad  mar- 
ginemannotatamreperio)  non  nihil  repugnare 
ilkidcametsinnyjquod  vimhabec  H  Empha- 
tici.  quum cnim  vertis  ^ in  tempore colligcremey 
conftruclio  eftGenitivi  ^  pofito  infinitivopro 
nomine ,  ac  fi  dicas  in  tcmpre  colle^ionis  me£y 
autin  tempore  colligcndi  me.  ubi  n  Emphati- 
cum  locum  non  habet ,  fed  dicendum  fuerat 
^^^i^  ^-H^^*  iraque  eo  redeo  j  ur  potius  vertam, 
In  tempore  illo  addiiccim  vos ,  &  eodem  tempore 
crit  r(?/%^r£'^r'i'<?jfideftjColIigamvos)  qtita 
ponamvosin  nomenScc.  quodaPagnini  inter- 
pretatione  parum  abit. 

Vers,  i8.  -i^n  -^m  '^n^o^  lyiDp 

:n^nn  n^^^  ^^^^-  Omnes  noftrij  quosqui- 
dem vidi,lnrerpretesni^i^p  fumunt  pro  onere 
necramen  in  fenfu  loci  ^onveniunt^  fed  quot 
capita,  tot  fere  fcntentiiK.  liceat  &  nobis  no- 
ft:ram  addere  ^  ut  omnia  tententur  Sc  qiiod  op- 
timum  eft  eligatur.  riK*^D  pro  onere'a.libi  in 
Scriptura ,  quod  quidem  fciamus   non  occur- 
ric.  ubique  munus  ^  donum  denotat.  femel  ^  aut 
fQrtafle  iterum ,  incenditm.  Sicergo  vercimus, 
DolentesobfQlenmtatem  colUgam,  ex  te  funt  y 
munus  ^  fuper  quod  opprohium  efi.  Senfus  eft^ 
Pios  omnes  ^  qui  dolenc  impeditas  effe  feftorum 
folcnnitatesj  colligam  ,.quia  ex  cefunt^  o  Ec- 
ckfia^  tui  funt,adtepertiQenc,&:egoeostan- 
qi>am  donum  cibi  coUigs^m  ^  fuper  quodqui- 
demjam  oppf ojbFium  eft Jedecce  (ut  fequitur 
y.,  fcquenti)  egO  Lopficiam  CQh  ^tii  (tjfl.tgunt  ,te. 
Lxx.  &:  Jonatnan  pro  -l^^n  legerunt  '^invx  ,  & 
cum  fequcntii)us  iiinxerunt  f  unde  alia  prorfus 
oriru.r  interpfera:f io  ne<:  mepta  fane  ^  fr  ita  le- 
gerc  liceret.  fenflis  enim hic  feffec  j  Dolentes  ob 
folennitatem  rerhoveho  eDC'  te':  ^va  dono  fuper 
quod  opprobrium-efi,  Id  ^ft -pfofahas Ifraeli- 
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tas^  quidolentadefrefefti  foiennita^. 
munera  mihi  ofFerenda  funt,  reniovei?- 
Yxns  qui  folennitatis  tempore  mun    ^  tt 
dignaofFcrunt.  Jonathan  totum  verf ^^^^ 
ftesretulit.ficbabet  ^"TVID  ''JDI  "]^nDj;j;j 

]"^^2Dj  x\m  hv  prr^^y    ^^^^^  ^"'^ 
:T^PDnDiTbp^,  icicft;4«,^P% 

funttntetemporafolennitatis  tu^ ^  rem^^^i 
te :  vafuper  eos  ,propterea  quod  port^^'^^ 
mafua  contra  te  ^  & ^robro  affecerunt  te  "^^^ 
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Cap.  I.   Vers.  4. 


H 


r. 


'^vos , 


^/.^.^/.?  Junms,^«,,^j,^,,^^^^^  '\ 
vos?  voIucruntDmeffe  v4atiiicafc  p^^^ 
t\ms  Lxx.  &:  Vulgatus  fimpliciter  verte 
Antempus  eft  vobps^.  ncgledlio  Dni<.  ^^^\ 
non  omnino  redundet.    Solct  enim  Scr*  ^^^^ 
pronomini  affixo  fubneacre  pronomen  f  ^^^^^ 
tumcjufdemperfon^e^  emphafeos  ^P^''^^ 
AfFedum  loquentis  cxprimendum,  utQ^ 
verf  34.      U%  -^y^yi  Benedic mihi  ^'^'^^. 
ht  inquam.  Sach.  7.  verf  5.  ^^^^^-^ 
anjejunandojejunafiismihiy  mihi  f  • 
Ita&:  hoclocoj  c/f»  tempus  eft  vobk^^'^^' 
inquam  ?  ^  '^^bU 

V E  Rs.  6.  r*?i      DK?  Knni  n^^ri 
ufh      tt^iD^  r\^y^^^  r^^?^^n^'j^j^^''! 

Solet      hic  verti  per  non.  Junius",  ^j^f^^ 

Moncoincludere  verbumfubftantivum 
airrerre      .  Deinde  Infinitivi  ^T} ,  bi^is*  ; J'^ 

V^^l  folent  per  Indicativum  feeundx' }' 

plur.  num.  reddi^  propter  primum  vcrU 

Dnni.  quodmtribusprioribusfatis  commfv? 


fic.  fed  int^n^minus  commode,  ob 


mutatio. 


tionem  perfonoe  in  i"?.  auod  plcrique  vertu 
quafiponeretur  pro  DD*?,  Induimini^  ^ 
eftis  calefaBt.  Junius  autem^  ut  retincat 
IndMiminiy  fednemo  it^ut  fit  calor  ei,  ]Vla|inI 
omnes  In fi n itivos  imperfonaliter  fumcre 
vertere;,  Seminatis  multum  ^  &  ^nferturp^ 

rum 


■A 


"""^tf»,  Jiabo  tn  illud&cc.  Ymx'  


"iterro 

»0. 


in  nsnxi 

.  ^'^menfecerms  m  vobis  tffis  ?  6cc, 

V^^  "^^^^terpretes  ^fi^^D  &  HK^D  fumere^  pafTi. 
ide^^^^P^^M'?  in  ^l??.  &  ob  eandem  caufam 
allj^.  r  fubintelligerein  nSu>  at 

^enl  '  '^^^^^^"^^^^^^^^^^  "^^  dubito^  quin  eo- 
fitfumendum.  Verto^  co/ji' 

'^murn^r  ^  ^  ^^^^^  cohibuit  fro- 

-'^^^^^-  ^Csp  verto,  nejitros,  fxpeenim 
modo  negat.  uc  Zachar.  7. 14.  &:  terra 


C  A  P. 
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TnafT/A^'^^^^^^^  ^^^'''^^^  defolataeftpofteos3?P^  ^ivp^ ^nefittranftens 

^nonejtad  ebrietatem:  mduitur  quis^  &  \  y  r 

^on  eft  ad  calorem  ei,  Belgice  optime.  meu    ^  «^/^  ^^^^^^^^^- 

wt  feleebeten  aen/  entie^t  en  rsmet  omficft  ' 

WtDarmem  Ita  infra  cap.2.i6.  imperfonali- 
^^numitur  Infinitivus  DVZ;.  "yv^  i^k  mt;  oncsp 
R^.  antequam  ponat  quis  lapidem  ad  lapidem  j 
j  mtequam  ponatur  lapis  Scc. 

.Vers.  8.  ninn  m-1  ^3;  Dnxsn;!  nnn 

nns^l  S2  nj7iJl/  Solent  Interpretes"j 

ebr^i  &:  noftri  ^  verfum  hunc  ad  templum  re- 

^^^^  j  quod  Deus  extruerejubeat.  primo  ^  pro- 
pterrr^an,  ubin  emphaticumdemonftrat  pe- 
^liarem  illam  domum  Dei.  deinde,  quia  addit 
^j^eus^  fe  ddeaatum  ea,  &:  glorificatum  iri. 
Ac  verfu  feq.  n^nn  ref ertur  ad  communes  do- 
mos^  quasquifqueJudiEorumfibiftruebat.  &: 
eodem  fenfu  hoc  verfu  fumo^  fuadentibus  id 
verfu  pnccedenti  ac  fequentibus.  verfu  enim 
prxcedentidixerat,  Jpponite  corda  vcftra  ad 
'^tasveftras.  ubi  per  viasipforum  inteUigitip- 
iorumadiones.,  quasnonDeo^  fed  fibi  ipfis 
dicabant.  plane  ut  fupra  v.  5 .  ubi  quum  dixiflet, 
Jpponite  corda  veftra  ad  vias  veftras  fubji- 
cit  ftatim  verf.  6.  quxnam  fint  vix  ipforum ,  & 
quemfticceflbmhabeant,  Serttis  multum  & 
mtroducms  parum,  edttis  o-noneft  ad  ratie- 
/^r.^  &c.  eodem  ergo  modo  nunc ,  quum  verf. 
7.  jufliflbt  eos  attendere  ad  vias  fuas.  pergit 
vcd.  8.&9.  defcnbereipfortimvias,  &  fnfell 

fc  redr  aT^T  -^^^^"^  ^^So  odlavum 
1  c  r^a^o,  Afcendtte  tn  montem,  6-  adferte 

f'5;/.?/'f^'^^~--  ^-deleiabor 
nondTlfA  i!^''^'"^  'M^^^tDommus?  Ideft 

^ultum.  IrlL.f'^^'^'  ^'''^^refpiczetis  ad 


11. 

Vers.  5.  DDm  WD  ni^«  nnnn  nK: 

Pagninus ,  Et  faciam  verbum  quod  pepigi  vobi- 
fcum,  Junius,  Cumverboquo  fefigeramvobi' 
Jcum,  Ego  hic  pecuharem  Hebraifmum  ftatuo, 
quem  Latine  verto,  §l^tod  verbum  pepigi  (i. 
promifi  quum  pangerem)  vobifcum.  Hunc 
enim  Latinifmum ,  quodverbum  in  Accuf.  ca- 
fu  ^  fi  ad  verbum  Hebraice  dicas  Wn  m 
peccas  in  Hebraifmum  ^  qui  poftulat  ut  relati- 
wum-W^  ponatur  poft  nomen  ad  quodl  refer- 
tnr.  itaque  aut  circumlocutione  utendum^  &: 
dicendum  n^>^  nnnnnj  hoc  eft  verbum  quod 
pepigi.  auc^  quod  hicoccurrit,  dicendum  m 
^?"^:  ^^J^  Lxx  ad  verbum  T^^p^^c^a^  J^/eV^i 
pro  0  p^f^u. ,  &  Vulgatus  .  verbum  quod  pepi^i, 
id  eft  Lanne,  cjuod  yerbum  pepigi.  ^{J^^%, 
ACtor.  10.  36.  r  ?^o^v  ov  ctTTi^Ai.  quod  doaiflf 
beza  reaeexpofuit  per  cv  ^oyov  ^  auem  Cermo- 
nemmifit.  Efttamen,  ubi  Accufativo  cafu  pcr 
quod  verbum  exponi  nequit  ^  fed  neceflario  no- 
mmativocafu,  quodfrequens  eft,  &quidem 
J-^^^Pronominis  demonftrativi ,  cum  verbo 
lubftantivoquodfatis  rarum,  accipidebet.  ut 
Zachar.7.verf.7.  Dmnn  m  fc*^n  an  mnhac 
funt  verba^  qua  clamavitbeus  per  Prophe- 
tas  priores?  pro  D^nnnn  n^K-  vide  eandem 
conftruaionem  Zachar.  8.  17.  nec  difllmilem 
2  Reg.9.25.  ita  h6c  loco^  nnnn  m  pro  nnnn  ni 
hoc  eji  verbum.  fenfus  eodem  recidit  cum  prio- 
ri.  Sed juvat  phrafin  Hebraeam  reaeintelhgere. 
Ufitatum  eft  Rabbinis  ^  hac  particula ,  fed  ad- 
dito  affixo ,  uti  pro  pronomine  demonftrativo 
nominativi  cafits.ut  tV''^  iniK  tllevir.^^^^^  ^m 
illi  viri. 

Vers.  7.  ^i-^n  wpnnNi  nij;.  Vulgatus. 

Adhuc  imum  modicum  e[t.  Pagninus,  adhuc 
unumpufillumeli.  Junius-^  adhuc femelparum 
Ubtdefi.  Laudo  quod  nnK  verterit  femel  ut&: 
Lxx  <l7ml ,  quod  Apoftolus  confirmavit  Hebr. 
12.26.  fic  ufurpatur  quoque  Job.  39-35  •  ^xod. 
30.  10.  proprie  tma  vice.  fubinteUigitur  enim 
«^^^-ficut  D^nt^,  fupp.niDV.?)  duabus  vicibus^ 
2  Reg.  9.  Sed  quod  fequentia  verteritj 
parum  illud  eft^  &  ad  vetus  foedus ,  quod  cum 
liraelitis  ex  ^gypto  exeuntibus  pepiger^ 
E)eus ,  retulerit  j  longe  petitum  &  durum  vi- 
detur.  Simpliciter  verto^  Adhuc  femel  brevi 
Pp  2  mt 


m 
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m^.  ddverbum^  4dhuenna  vices  pauxilluh 
temporis^//.  Bc\gich  G^xt^^ih  ^  JSocfl  Cemtpfe 
iffer  tian  to?tCit  tgiJt*  r-irik^  fubftantivum  i;/ 
^v/;^,  C3>7p  rubftantivum^^-^^^^jinfeincluduntj 
non  hic  tantum ,  fed  &  alibi  paflim.  itaque  tan- 
quamdyofubftantiva  in  regimineGenitivi  re- 
dte  conftruuntur.  Senfus eft  ^  QjJum  multjis  ha- 
(Stirnus  vicibus  „  iifque  longarum  period/jrum , 
rpperierit  Deus  promifTam  Ecclefix  per  Mef- 
fijim  reftaurationem ,  eandemqiie  totidem  vi- 
cibusdiftulerit^  nempeabAdamo  ad  Abraha- 
nium ,  inde  ad  legem  latam  j  hinc  ad  Davidem 
&fempli  Salomonici  ftru^turam^  abhacad  e- 
juldem  per  Zorobabelem  in  ftaurationem  ^  nunc 
una  adhuc  tantum  (uc  inufitatedicam)  vices  ^ 
eaque  pufiUi  temporis  reftat ,  nempeaftruao 
hoc  templofecundpad  Chriftum. 

V  E  R  s.  14.  ^^'^  ^fi  pofulus  hic  j&fic  gens 
h^c  ante  me  ^  inqiut  Dofninus :  &Jic  omne  0- 
fus  manuum  ipforum  ^  &  quod  ojferunt  ibi^ 
poUutum  eft,  Vatablus  &  Junius  in  notis  volunt 
ibi^  efte  maltari.  malo  referre  ad  prxcedens 
antcme.  uc  non  tantum  facrificia  qux  in 

^ltariofFerebantur,  fed&rpanes  propofitionis^ 
&donaqua^templodabaritur,ipfx  etiam  pre- 
ces  &:  plalmi  ^  qui  in  publico  coetu  auc  in  loco 
fjicro  corana  Deo  dicebantutj  hic  intelligan- 

m- 

Vers.  18,  'nin^  DK^  "^^K  DDn^?  pNi. 

Plerique  vertunt  ^  Et  non  convertebatis  vos  ad 
nie.  Scd  in  tali  conftrudione  dicendum  erat  j 
"»^«  090^!  VO]  fuppIeDHTl^^n,  quia  r^^apud 
Hebriros  prxterito  non  poteft  jungi.  quod 
quumjunius  animadverteret  j  vertit,  EtnuU 
lusapudvos  ad  me  venit.  Sed  ne  fic  quidem 
conftrudioni  Hebrceorum  farisfadum,  quia 
J^K  includit  negationem  cum  verbo  fubftantivo 
e^.  VertOj  Etmneftvobifcunpquiadme  j  in- 
quitDo7ninus.  plena  phrafiseffet^  T^l 
^t^/  cumeleganti  apofiopefi  ipfius  verbi , 
quam  6c  in  tranflatione  fervandam  efle  arbitror  3 
quia  elegantiam  habei: ,  6c  irati  Dei  aftedum  ex- 
primit^  ac  facile  fine  ulla  obfcuritate  intelligi- 
tur.  Porro  PDrUjt,  quod  alioqui  in  accufativo 
cafu  fignificac  vos  j,  fumimus  pro  XDm  vobif 
cum  5  ficucfxpe  "Ijni^  te  pro  "^nx  tecum.  &  DHiN 
eoS  j  pro  'OVS^cum  eis.  Apofiopefis  fimilis  ex- 
emplum aliud eft  Exod.  32.  26.  ubi  Mofes  ob 
fa£tum  vitulum  iratus  dicit  "'^*?  nin^V  ''p  qups 
Vei  eft  ?  ad  me.  fup.  veniar. 

Vers.  19.  PQnite^  nunc  cor  vejirumd  die 
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hoc  rhm  Junius^  ad  diesqui  pr^^^rr 
Sic  reae  vhm  verterat  fupra  verf.  i  j  3  ''^^^ 
tibus  id  verbis  fequentibus  ^  ubi  dies  d  *  ^^^^^^ 
intelligiqui  fluxerant,  antequam  lapil^^^^^^ 
apponeretur  in  templo  Domini.  At  hic  ^^^^ 
Vulgatus  videtur  reftius  vertifle,  &  inT^^ 
rum,  jubet  enim  Deus  ,  qui ulterioribus di  k 
antequamtemplo  ftruendo  operam  nava  » 
neghgentiam  eorum.puni  verat ,  jam  ab  hor^^.^  - 
quo  fundamencum  templi jadum  erat  &  h  • ' 
cepsanimadvertant,  annon  contra  fic  cn,^^^ 
ciflimebenediaurus.  n>VP  nonad  prc^tej?^^^ 

tempustantum,  fed&adluturumrefertur 
de  I  Sam.  i6. 13.  *  Vu 

V  ERS.20.  r\i}:p\n\  i^^nnyi  nnuM  n^n^w 

Sic  verto  j  Jn  adhuc femen  eft  ingranario  ?  y 
ufque  advitem&ficum  &malogranatum  * 
arborem  oleam  qua  non  protulit ,  d  dte  hoc  L 
dicam.  Ideft,  fi  quid  adhuc  feminis  in  gra^ 
rioreftat  ferendum.  eiab  hocdie  benedicl 
etiam  adarbores  ufque  qu^  hadenus  Irua  ' 


non  tulerunt ,  bencdiaionem  meam  extjj? 
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CaP.  I-    VerS.  8. 

W^pytJ  U^D^O  verto  j  Equos  ^rientisfoy^ 
lorem  tmitantes  j  xdt^  fulvos,  caufanx  vid 
obfervationibus  noftris  ad  Efa.  19.  ^ 

V E  R s.  26.  niJPl &{erpendicuhm. ro^^^p 
ip^.  W  3^nD  eft  nji^  quod  non  magis  mendu! 
habet,  quamn^:>proV^  Chaldaifmus,^ 
qui  nominibus,  etiam  mafculinis,  Hebr  * 
rum ,  afligunt  H.  ut  pro  ^tb  interpretatio  T]^^: 
Dan.  2 . 7.  pro  -^^D  rex ^  HS^D  Dan.  2.11^  '. 

fexcentaalia,  quse  tamen  apud  Syros  &  Ch  l 
dasos  frequentius  in   terminatur.  fed  apud  n 
nielem  &  EfdramK  &n  indifcriminatim  uf 
pantur.  itaque  nec  mirum  ^  Zachariam^  quir"^' 
ca  idem  tempus  vixit ,  Chaidaifnios  imitari 
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^  Vers.  4.  nnirr  m  y^}  nij^jipn  n^i< 
W^nnnnV  n%^  ^i^^n^i  ^t^^ 

hcEc  interpretatus  eftjunius.  Quia  ta- 
^^n  video  Vulgatum  ^  Pagninum ,  Genevenfes 
etia  ^^"^"  animadvcrtideHebraifmum  (adeo 
qu^  P^gninus  verterit,  Ip  funt  cornua 
^tn^a^^^^'^^^^^^  7^^^^^^  '  q^i^^i  f^t)ri  ifti 
ven  Vr ^  corfiua  ^  quum.  contra  fabri  dicantur 
^  ad  deterrendum  ifta  cornua)  vifum  fuit 
J^Qnere,  ninj^n  nkst  efle  nominativos  abfo- 

^^-^         Latine  vertas  ^  Quodattinet  adiU 
_  ^^rnua ,  qua  ^ventilarunt  Judam  ^  fic  ut  ne- 
^^ttuleritcaput  fiium  habes  prius  fententix 
«lembrum,  cuiakerumperVauretnbutivum 
^atmisfuperfluum,  anneditur  venerunt 

f  f,^  ^^^^rrendum  illa,  fimiles  omnino  con- 
.  '^^"^^'^n^^s  obfervavimus  Ter.  55.  verf.  24.  & 

I  V  E  R  s.  1 1 .  Heus  Sion ,  ^r^^  /^»  ^  ^??^^"' 
I  n3,  VulgatusScJunius,  qtta  habitas^a- 
mdfiliam  Babel  V2i2,nmm\  cum  fiilia  Babel. 
I  Ad  verbum  malim  ,  habitatrix  fili^  Babel ,  vel 
ytnhabttans  filtam  Babel.  prout  Lxx.  habent 
Y^^^^^^^y-n,  ^^ri^  ^..^uxan,.  eft  enim  ^nn  n? 
1  regio  feu  territorium  Babylonis ,  cui  urbs  Babel 


autempi„o7  ^ 8'wamrtftituetur.  quod 
^^temejusargumentum.?  ^n^u^  M/?,;«.^D,. 

vos.  verba  funt 

n?r ^"^^  ^^'^'  7-  ^uniitur  hic 
ri^; '  ^^^^^-  3  3-  7-  autverto,  cmglo- 

Qn^f  ^*  Pottquamteerueris  eregione  Ba- 
Wdjufltrat  v.  prxcedenti. 

C  A  P.  IIL 

^%Dh  ^*^*  '^'^^^"'^^'^^ris  valet  i^S.tantun- 
^[i^^y  j^  ^(^^foUtor.  Si  itaqueGematrix  lo- 
ftur^  ^^^^^^tribuenduseft,  p^r  TfemachChri- 
re^"  "^"^^^  intelUgi  dicemv.s.  Jona- 
^idit.      ^"tellexit,  quutii  per  >^r\^m  red- 

^Ks.  9.  ^ji)^  -«rinj^        ^^^j^  j^^P,  ,p 


R.   C  A  P.  II.  III.  IV.  501 

^'TV.  rnnt?^  nnx  jik     T^\r\\  Sumo  i?Kn 

pro  nominativo  abfoluto.  Nam  ecce  j  ^«^?^  at- 
tinet  ad lapdem  ^  quemfofiui  antejofiuam  j  fiu- 
per  lapidem  mmm fieftem  oculifimt. 

Veks.  10.  nnn  ^i^  mj^n     t^^^-^i^  ii^npn 

n  j«;p  nnn  ]^:.  Verto  ,  accUmabitis 
quifique  proximo  fuo  j  ad  locum  fiub  vite  ^  & 
ad  locum  fiubficu.  Belgice  ad  verbum  rede^ 

<&Mi^^tn  fult  h'tm  &'anDev  toe-voepm  /  nae 
mitrev  den  J©gnf!ocB/  nae  ontiev  Den  ©pge- 

UOOm*  ideft,,  hortabmiini  vos  mutuo ,  dicen- 
tes  ,  Secedamus  ad  umbracula  vitium  &:  fi- 
cuum  confabulandi  gratia.  quod  fummsepa- 
cisac  fecuritatis  fignum  futurum  eflet. 


A  P. 


IV. 


V  E  RS.  2.   Et  dixit  mihi,  quidtu  <vide^  ? 

^n^^n  nn..^.     np  eft  W  l  2^  quod 

Lxx.  Chaldxus,  Vulgatus,  noftriquelnterpre- 
tes  fequuntur.  &  fateor  rede  convenire  ro^nD 
tamen^  eft  &  dixit  ^  vel  &  refipondit. 

m  quo  fi  quis  neceflrario  mendum  agnofcen- 
dum  eflfe  autumet^  me  diflentientem  habet.  Si- 
cuteniminfra  c.5.5.6.  quum  jufl"us  efletPro- 
pheta  videre  quid  exiret  ^  neque  id  agnofceret  ^ 
ipfeAngelusrefponditquidefl^et  quod  exiret.* 
ita  hoc  loco  mtelUgi  poteft ,  ignorafl^e  Pro- 
phetam  quid  eflet  quod  confpiciendumexhi- 
beretur.  quocirca  Angelum  ipfummet  refpon- 
diflre,quodipfevideret.  cujus  deinde  interpre- 
tationem  petic  Propheta  v.  4. 

V  ers.  7.  tu  es j  mons  magne  coram 
Zerubabel?  mt^J^"in  ^Dijn  J^-^-S^ni  'im^o'? 
*  in  ^n  niNl^n  per  Imperativos  hicc  omnia 
vertOj  inplaniciem  fis,  &  profier  lapidem  il- 
lum  primantim :  acclamationes  fint ,  gratia 
gratia  ei.  confer  cum  Dan.2.  45.  ubi  dicitur 
Nebiicadnetfar  vidiflx^,  eundem  hunclapidem 
e  monte  exfcindi.  quumitaque  fupracap.  3.  v- 
9."diciturlapisfiiifl[epofitus  y^l^in";  ^»^.^^  coram 
y^?^^^  inteUigendus  eft&magnus  hicmons^, 
quo  lapis  ifte  continebatur  ^  ibidem  coUocatus. 
qui,  quum  hic  quoquc  dicacur  efle  V}try\ 
coram  Jofiua ,  jubetur  in  planitiem  rcdigi ,  yt 
lapidem  ift  um  in  fe  abdiium  proferat. 


Pp  3 
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ANIMADVERSIONES 


C  A  P;  V. 


Vers.  3.  Et  dixit  mlhi ^  Hac  ejl  exe- 
cratio  y         ^^^^  fuper  univerfam  terram, 

:njPJ'  Verto^  Nam  quicunque  ' furatur  y  ab 
una  parte  (nempe  voluminis)  ficundum  illam 
(nempe  execraaonem)  exfcijjus  ejiy  &  qm- 
cunquejuraty  ab  altera  parte  fecundumillam 
exfcijfus  eft,  Volumen  illud  volans ,  de  quo 
V.  prsecedenti,  continere  execrationem  ^  quae 
in  totam  terram  eflet  exitura,  probat  ab  ip- 
fius  voluminis  argumento,  quia  ab  una  ejus 
parte  omnes  fures,  ab  alcera  omnes  jurantes 
defcriberentur  exfcifli  recundum  execratio- 
nem.  "^DD  ut  fimplex  3  ^  interdum  fimilitudi- 
nis  eft  ficutj  interdum  convenientix  fecun^ 
dum  j  juxta, 

V  E  R  s.  6.  ni^r n  n|)%s;n  ni^i.  Verto  ^ 

HoC  y  Epbaefy  quod  exit.  quum  enim  juf- 
fus  eflec  videre  n«n  ni^Srn  nD  quid  ejfet 
hoc  quod  exiret  jam  refpondct  Angelus  j 
hocy  quod  exityEpha  eft,  itaque  HKpn  con- 
ftruo  cum  Hfc^!  ^  non  cum  T\t^^TU 

Vers.  7.  r\)k\)  r\mi  rr\hv  *i3?  n^n) 
r\^^r\  rjira  n?t?i"»  nnx  r^V^-  Continua- 
tionem  effe  puto  fermonis  Angeli ,  alloquen- 
tis  Prophetam.  itaqtie  verto,  Et  ecce  talen- 
tum  plumbi  fertur  y  &  h£C  mulier  una,  fe- 
det  in  medio  Epha.  oflrendit  ipfi  Angelus  ^ 
primo  talentum  plumbi  ^  deinde  mulierem  u- 
nam.ofl:enfioplumbifit  perHiim.  mulieris  per 

C  A  P.  VI. 

'  Vers.  4.  D^VD^^  D^nnn  D^p^D.  Vulgatus 
&  Pagninus^  equi  varii^  fortes.  Junius  ^ 
grandmeguttatii  confirmati.  ita  iidemfuerint 
D^^KD^?  &;  D'**;!'??-  at  ex  v.7.8.  liquetj  diver- 
fosfuifleequos!  Nam  ibant  verfus  au- 

ftrum.  D^VP-^''?  obambulabant  terram.  Itaque 
facile  inducorin  eorumfentcntiam  ^  qui,  per- 
mutatis  gutturalibus  &:  pofitum  volunt 
pro  D'??n^  quod  occurrit  Ela.  63.  i.  §luis 
eft  ifte  qui  venit  ex  Edom.  D"'^^^  com- 
niaculatusveftibus?  Itahocloco,  Equigran^ 
dineguttatiy  ^  commaculati  y  i.  maculis  re- 


fperfi  Lxx.  verterunt  nsft  x/.^'^,,  . 

Jonathan  ^  quem  multi fcquuntur  -i^ll^^^ini 
cifierei,  ^^^^^pl^' 

V  e  R  s".  1 3.  £^  ille  adificabit  temti 
hoy^  j  atque  tpft  portabit  majeft/;J^ye. 
fedebtt  ac  dominabitur  INpp  v^n^  '  6 
thronum  eJusQehovx^  & eritSacerdj/r^^ 
thronum  ejus ,  &  confiliumpacis  ertt  tirf^^P^ 
inter  duos  illos  ^  nempe  Germen  &:  Teh  ''  ^'^i 
folentlnterpretes  WDD  hv  ycxttrcfupertL^^ 
numfuum.  Hinc  laborant.  quinam  fin^  > 
illi.  inter  quos  pax  futurafit.  AliiTudJ^^o 
Gentiles  mtelligunt.  alii  Regem  &  Sar?^ 
tem  ahi  regiam  &  facerdotalem  dignirf^^ 
&  hineutro  genere  vertunt,  interduo  !^^ 
noftra  explicatio  Cmplex  videtur,  &  ^  \ 
cua.  P^^^pi, 


C  A  P.  VII. 


V  E  R  s.  3.        flebo  menfe  qninto^  ^^^, 

•  "  •  non  bene.  Tum',  " 

jam  aliquot  anms.  propri^  HDd  eft  interr 


—.^  j^^^u  ffpcrijc  t^m.^fnu  ^ 

nendo  ,  quemadmodum  feci  D^2p  nD:j  s!^^* 
Pagninus^  jam  tot  annis        *  "     - '  ^ 


tivum  quot?  vel  admirativum'^//^/  '  ad , 
bum  ergo,  jam  ^uot  annis?  id  ^^r^ 
bent  Lxx      wctsa  et»;.  &  Vuigatus^  ja^^ 

tis  anms.  frequenscfthaccvoxapudKabh^^^* 
pro  multum.  ^'^os 

Vers.7.  Op??»!  «^^:>nius^^ 
faduri  fuiftis  fecundum  *verbaili^  r 
potius  Lxx.  Vulgatum  &:  Pagninun^ '  ^^^^ 
habuerunt  pro  nota  Nominativi  cafu^ 
terunt^  nonne funt  verba.  vel  nonnel^^^^" 
verba  ?  confer  cum  Agg.2.5.  """^^funt 

Sequiturinfinevcrfus,  Dtf/r 
non  pofl[um  non  laudare  Gr^ecos  Intern 
quivcrteruntj      n  o^etv^       ^  vre^tv^  xar^^^o 
&  montana  ac  campeflris  regio  habitar  ' 
DJ^n  enim  fecundario/^mV/ew^  primar*^^^^* 
tem  terram  ficcam^  aridam  &  defirtamT^ 
nificatj  quales  monteserant  injui^a.n  '^" 
obrem  "^?"^^  defiertum^  a  niontibusfic  dia^J^' 
eflTe ,  docuimus  Exod.  14. 3.  itaque  rede  Ths^^ 
humilis  &  campeftris  regioy  quippe  jj^, 
da  plerumque  ac  ferax^  ob  humoris  e  m^^' 
tibus  defluentis  copiim,  opponitur  ^X^^Ti 
c^  ac  defierta  j,  adeoque  montofse,  q^Jl^ 
more  fuo  protinus  deftituitur.  atque  ita  pf 
II.  I.  i^vh  '^m  niSnOD  Lxx  reaeverteru 
«V  KATctiyti  Sl  epijfAnAg^itt.ficut  turbines  per  ^  * 

fmuni 


I  N   Z  A  C  H  A 

mumtranfeunt,  i.  perlocamonto&.e  mon- 
^iDus  enim  vehementi  impetu  ruunt  turbi- 
nes. 

-  Vers.  io.  mnn  Sti  rriK  nnv 

Wus  eft  verborum  fitus,  qux  rede  cJl- 
^ocanturinfracap.  8. 17.     mj;^  n>n  n>\* 


C  A  P.  VIII. 

erto,  Ex  ore  Prophetarumj  qui  cxa.nt  eo 
^  pio  fundabatur  domm  Jehovaf  exercituum 
\  JlfV?^^^'^'^^^/'.  fe  inrdligiti  &  Agga^um,  & 
^  •^^wiachiam. 

Vers.  II.  Di^J^n  y>5T^b:  Verti  (o\^t,  fed 
^fimn  pacis  erit  Malo,  pax  erit.  id  eft  fecu- 
jnim  crit .  profperum  &:  bene  fortunarum".  phra- 
■Cs  eft.quahs  illa  i  Sam.  z5'.  6.-^n^?iDi^i:^nn^5i, 
^?!  ^  '&  tupax,  &domus 
m  fax  y  &  qiiicqmd  habes  pax.  id  cft ,  &  tibi 
Dene  (it ,  &:  domui  tu3e ,  &  omnibus  qux  ha- 
|hes.  ita  hoclaco,  quiajemm^ax  erit^  ideft^ 
ij  feminibeneerit. 

,    V  ERs.  2:5.  &:c.  ^pvny^tfi^K  non  o-^p^^n. 

d.nt^c  -^^^^  f^pe  pro  utique.^ut  Nehem.4. 

4;:..  eK;:: 


C  A  P.  IX. 


Ve] 


Uudo  Junium,  quf  ex  Syriafmo  ^rt  f " '  ^ 

.  l^  ^"C??  Pifani  Junms! 

•^vp  p,    t.   ■  . ""■^ »  nempe  onens 

^^u^^  r ''"^  ^"^^^^^^"^  ^nterpraario  ne- 

^  n     ^;^^*^^^enan vertiquo- 

i  »00^^  '^  ^  DamaJctmreqmem  ejns  re- 
t^s' ^i^-cumjacentis,  id  eft  in  quacircumja- 
%iefo-^'''^r  tanquam  m  potentiaima  tutrice 
re)J  ^/^^"'•^^••^^-  E^3t  enim  Damafcus 
^'^en^T^"^^'^  &  mvicinas  regioneslon- 

j'tes&  '  ^"^*"^^^^"'*^  fibiobfequen- 
Si^^j^^^^  ^<^Huiefcente^\habeb^^^  |7  ^tin*''?  ''D 

-^^5V  ^^^^^  i)mm 
i  ^^u\u^^  ^^^^^^^^^  tribuum  Ifrael, 

^^nibnfi^^'  i^.feeaione-,;  metonymia"  efti  in 
^^^^^usUngu^sufitatimm^  ^ 


R.  Cap.  VIII.  IX.  305 

:iKp  ,rnppn.  Etiam  Hamatha  terminos  fgis 

ed  j  (nempe  infpedione)  Tyro&  Sidoni ,  quid 
fapiens  futt  valde.  n^Q<r<pcovyiffig  eft  ad  Deum, 
Prophetis  ufiratiflima;  Tu  Deus^  ad  quem 
pertinet  infpedio  omnium  hominum  j  Hama- 
thx  j  Tyro  Sc  Sidoni  j  qux  dominium  fuum 
longe  lateque  difFundere  amant  j  terminos  po- 
nisilla  tua  infpedione^  ne  ulrerius  graflentur. 
idquequia  fapientes  fibi  vifGefunt:  prasfertim 
Sidon  5  qua;  fapientiae  fua:  fifa  ^  qusevis  tenta- 
re  cft  aufa.  tu  nunc  eas  oculo  tuo  ita  limitas, 
ut  priEter  confilium  tuum  nihilpoflint.  ^Dnon 
verto  quamvisj  ut  Pacrninus  &:  Tunius.*  fed 
quia.  . 

Vers.  8.  nmi  nnyp  nni^D  ^n-^n^  ^mn^^ 

Et  cajlris  tuebor  domum  mVam  ab  "exercHu, 
a  tranfeunte  &  a  redeunte,  neque  tranfibit 
amphus  fuper  eos  exaBor :  quiammcvidt  o^ 
cubs  tnets  nempe  exadores  &  oppreflbres 
tranfiifl^  fuper  eos.  y^y^^^yji^o 

Ve^ks.  9.  i>i.n  pi^adverbumver- 
^o.  juftus  &  fervatus  ipfemet.  BeWe 

utmtMmt^t  felbeMjDu&en.  quemi)eus 

auxiUoluomunit^  nepereat. 

Vers.  II.  T.TP>^. ^nn^*v7 -^in^nn 

niM.  Verto,  Etiam  tu,  ob  fanguinem  f^de"- 
ns  tut^  dimtttamvinBostuos  tfovea.  hl<  u, 
eft  Nominativus  abfolutus.  plane  utT^^'^^^. 
™.73-  28.  Dn3  verto  ob  Janguinem',  ficut 
'  V^L}^  ob  qumque  Gen.  18.  28.  &alibil2epe. 
fenfuseft,quia  recordor  fanguinis  quo  foe- 
aus  meum  tecum  mitum  fancitum  eft  ,  ideo 
aimifi  &-C. 

Vers.  12.  Revertimini  ad  munitionem ^ 

vinmfpei.  -^^  ^x^m  n:tt^p  -r^^ia  nrn 

Verto  j  Etiam  hic  dies  annunciat  dupJum 
quod  reddam  tibi.  ideft  duplam  gratiam.  vel 
retributtonem,  nempe  quae  omnes  tuas  mife- 
rias  tanquam  fecundum  quid  confequitur.  fic 
apud  Arabes  K:n  (ubineft  loco  Hebr  ^ 
ex  more)  proprie  tteratio,  fignificat  id  nuo 

mfcntentiis  Ali  Is;^^  J^J^Pl  iXl^, 

ad  verbum  5  fecundatto  vtri  fiiper  datorum 
J^^rn,  amplmspetitj  ideft,  quum quis laude 
<^  gtatiarum  aftione  beneficii  datorem  fecundat^ 
novum  fibi  beneficium  poftulat. 


Jap. 
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V  E  it  s.  4-  ^^^^  ^3  /7/i) 
txibit  omnis  prafeefus  pariter^  U^^li:  non  fem- 
per  in  malum  fumptum^  exa6forem  fignifi- 
cat^  qui  duriter  populum  traaat:  fed  &:  in 
bonum ,  pro  quovis  prxfedo  qui  ad  operas 
populum  urgct,  &:  tributi  exigendi  potefta- 
tcm  habet.  ut  Efa.6o.  verf  17.  lfTl\>^  '•npi^l 
•^Rl^  l.Tij)  Dl^^.  £^  jj,^»^;;!  prafeauram 
ttiam  facem^  &  Infpe0ores  tuos  (^Sha-KOTnig  ffn 
refte  verterunt  Lxx)  juptiam,  ubi  non 
n^agis  in  maliim  fumitiir  quam  ^nnpt^.  In 
lingua  certc  iEthiopica  ^"^^^regem  fignificatj 
&  n;:^jJD  regnum- 

Vers.  13.  rin?  D^^a  nnyi.  Verto,  Et 

tranfibtt  fer  mare  ad  hojlem.  hofiis,  cum 
n  locali  hojtem  verfus.  fequitur ,  & 

percutiet  in  mari  JiuBus  ^  &  exficcabuntur 
omnes  abyffi  riviy  &  dejicietur  fuperbia  Af 
fur^  &  fceptrum  cjEgypti  removebitur. 
Hoftes  erant  AfTyrii  &  ./Egypti.  illi  Euphra- 
te  6c  Tigrij  hi  Nilo  &:  mari  rubro  feparati 
crant  a  terra  Sandta^  fic  ut  vix  ad  eos  tran- 
fitus  dari  videretur.  Propheta  tamen,  allu- 
dens  ad  id  quod  olim  in  gratiam  Ifraelitarum 
mari  rubro  &:  Jordani  contigerat  ^  docet  fore 
ut  per  ipfum  mare  Deus  tranfcat,  &  in  mari 
fluftus  percutiat,  alveofque  omnes  exQccet  ^ 
quo  facilis  detur  tranfitus. 

C  A  P.  XI. 

Vers.  7.  "»^3?      rn^*nnn  ^sk^i-rsv^  n.V*?^J 

{«2^n.  Turbat  hic  Interpretes  illud  p>  J  figl 
nificans  pafiim  propterea,  Junius,  Pavi  oves 
interfe^ionis  ^  vos  y  inquam^  opauperesgre- 
gis.  tranfert  |?7  ad  initium  verfus^  &: 
accipit  vocativo  cafu.  Nosvertimus^  Etpa- 
vi  oves  occifonis  j  utique  pauperrimas  ovium. 
\yy  mihi  eft  afleverandi  particula.  ut  &:Gen. 
4.  15.  Jer.i.v. 32.  &5.V.2.  OfesEi.  v.  16. 
Idem  quod  ]3^.  pro  quo  &  fimplex  p  inter- 
dum  ufurpari  arbitramur.  ut  Pfal.63.  v.  2.  4. 
&  127.2. 

Sequitur,  Et  accepi  mihi  duos  baculps  ^ 
unum  vocavt  Dyj ,  Junius  amoenitatts.  malim 
in  Accuf  amosnitatem.  quod  verfus  decimus 
probat.  alterum  vocavi  quod  prse  cx- 

teris  bene  videtur  vertiiTe  Junius  devincien- 


ANIMADVERSIONES 

ttum.  propter  v.  13.   Nos  vertimuc 
C  A  p.   X.  ratos,   Nam         l?3n  apud  Arab  -^*** 

modo  funem^  fed  &:  in  Alcorano  fjr!  % 
fignificat.  quia  folennis  Orientalibus  r^^*''''^ 
funem  neaere  fcu  nodare,  quum  [Ja^^^ 
cunt.  quod  ^  dicunt  Arabes.  e 
rurfus  enodare^  feu  nodum  diflblvere  ^^^^**^ 
foedus  frangunt,  quod  o^jii  ipfis ''h^^^^ 
Hinc  &  apud  Hebracos  Snn  f^epe  fig  ^{5^^ 
foctetatem  hominum  ^  catervam  /f!!!^^^^ 
multitudtnem  fimul  profcifcentiuml  ^Zr"^, 
fi  foedere  mito  focii  funt  itineris.  i  Sani^^^^ 
v.f.  10.  Pf.119.61.  inde  D^^an  fociatis"''^ 
tas.  quod  quam  reae  cum  v.^ij.  conven^''^ 
rcs  ipfa  mdicat.  ^'^Ut 
Vers.8.  Dn^C^£):^Xj5ni.  Etabbre^^^ 
ta  ejl  mima  mea  in  eos.  id  eft,  quum  Iq 
nimis  haftenus  fuerim,  &  patienter  tule^^' 
ipforum  mores^  jam  impatiens  6c,  ut  fic^l^ 
■  P'!^^'  ^aftus  fum  ,  properr 

niJnnlfr-  oppon£^ 
D^^^?ll^./.«^«x/r^,  ideft,  tardusadka'^ 
Prov.  14. 29.  &  D:^K       ^^,^,.,      ^  .^^^, 

celer  ad  tram.  fic  quoque  Hn  -ij-i^ 

idt^longanimis.  Ecclcf.7 ''s.&n^l^^w 
brevis  fpiritu ,  id  eft  pracep  ad  iram]  • 

C  A  p.  XIIL 

Vers.  5.  Non  fum  Propheta  ^ 
agrkola  fum.  n^y^P  ^JJjpn  Di^?  "»3^ 
verborum  variae  funt  fententi^.  ^^^^ 
eruditi  &:  hanc,  iVi^;»  homo  operari  '^^^^t 
d  Juventute  meay  id  cft,  coegit  op^^-^^^^^ 
nuum  mearum  viftum  mihi  comp^jj^  v^^" 
yentute  mea.    Eft  enim  HJp  facere  m  ^  '^' 


deas  atque  habeas  j  five  pecuniae  prei* 
dum  eft  emere^  five  labore  tuo,  aftn^"* 
operari.  unde  Dcus  V:}«1  U^U^  n:p 
vel/^^t^r  r^r//  d^-  /^rrr^,  Gen.  i^^  v  i  ^ 
lingua  certe  ^thiopica  nJp  eft  ^^^r^w 
Matth.  20. 7.  operamini in vtnea mea  L.^^ 
picus  VJpn.  vide  &  V.  12.    Caufam  daTp 
pheta^  cur  fe  agricolam  femper  fuifle  d* 
Ouia  homo  infiim  ^  iiiir#»nMi«-f>  ^^.^-    .  .^t. 


Quia  homo  ipfum  a  juventute  operari  inir' 
rat^  fcihcetm  terra,  ut  indc  viftum  fibi 
raret.  quod  melius  fane  quadrare  videt 


quam  fi  cum  viris  doaiflimis  '^ipn''^''/^^^^ 
pecuariam  me  docuit ,  ^  fignificatione 
mmis  n^pp  pecus.  fi  cnim  quxras,  cur  tu 
™H  niy  Jt;>^  vir  colens  terram^  non  « 
ae  refpondeam  ,  §l^ia  edfi^ns  fum  pecua. 
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I  N  ZACH.  Cap.  XIV.  &  MAL.  Cap.  I. 


'Tim.  aliud  enimeft  agricolam^  aliud  pecua 

C  A  p.  XIV* 

Vek.s.  6.  £^  die  illo^  ^ifc^  n^n'^  t^^*? 
P^^P^:  nhj^;.  W  eft  jiK^pi.  unde  vertunt> 
^^0^2  erit  lux  pretioja  &  coagulatay  aut  &  den- 
^  T  fatis  obfcuro.  ut  C5C  notis  Vatabli 
7  u  videre  eft.  negle£bo  pri:etcrea  accentu 
^.^^f-katon ,  quo"  "^iJ^  a  fequentibus  diftin- 
^"itur.      3^nD  eft  ,  quod  reaum  pu- 

'  d  ^^"^^^"^  '&:obfervato  accentu  vertimus ,  Non 
gl|L  hx :  frettofa  concrefcent.  Pretiola  vocat 
^B^^Jum,  folem^  lunam^  caetcras  ftellag ,  ae- 
PHfrem^  terram,  aquam^  quas  vere  funt  pre- 
-•«IJ  [^Q^i^^ima  mundi.  Hcec  concrefcent  in  con- 
l  J|;mmatione  feculi^  quum  ^ix^^ia.  Kav<^[Xim  Au. 
J^^vT«/,  elementa  flagrantia  folvenmr  ^  & 
picr  TWf^^fxivoi  AuJij^vTa/  ,   c^j'/^  conflagrantes 

Lf  Hventur,  2  Pet.  3.  10.  12.  illa  foluta  inter  fe 
^ ^j^f  J^oibunt  5  &  veluti  in  maffam  unam  coale- 
^^t^nt.  quod  Apoftolus  dixit  Hebr.  i.  v.  12. 
^'^1.  ^'sSif^QP^ot.tQv  iKi^i^  uvTii?.  nt  amiBtim  convol- 
yes  eos.    Hinc  fequitur,  kicem  nullam  fore, 
[uia  qux  lucem  pra:bent^  aliis  erunt  invo- 
luta.    Malumus  porro,  mendum  ftatuere  in 
rocahbus^  qux  a  Mazorethis  aut  aUis  He- 
fbrcEis  funt  appofitx,  quam  in  confonantibus  , 
qux  ipfum  textum  conftituunt. 

Vers.  14.  p^W-iTn  on^^n  nn-in^  d^v 

jimius^^  Ettu  quoquejudajptimalisjeru- 
Jchalamis,  fic  &  Genevenfes.    At  Dn^:J  cum 
fignificat  ubique  pugnare  adverfus.  Hinc 
Vulgatus  &  Pagninus ,  Sed  &  Judas  pugna- 
^  adverfus  Jerufalem,  quod  tamen  cum  re 

tibn  "1  '^?"^^"''^/''^^^"'-  ^'^^^  prxceden- 
cUf  ^  fequentibus  hquet,  promitti  hic  Ec- 
fummam  profperitatem  6c  vindiaamde 
tjj^ubus.  difquiratur  ergo,   an  non  ex  Kal 
yll^^fit.  edere,  formari  poffit  Niphal/^- 
da\^^.[^      eft  ctbari,  ac  verti^  Etiam  dju- 
grl  ^^^^^eris  in  Jerufalem,  unde  autem  ?  con- 
que    ^^^^^  opes  omnium  gentium  circumqua- 
K    ^^alde^^^'^^'^  ^  argentum^  &  ^eftes  multa 
^     y     '   Laudo  Junium ,  qui  nniH';  vertit  per 
^^^vum,  propter  Zakeph-katon. 
^^nd^^^'  18.  Etfifamilia  ayEgJpti  nonaf 
r^J^^^-»  &nonvenertty  ^)^,V  n^inn  v6\ 
pcr"^'"*  ^^^^^^^Z^^ivh  vertOj  an  non  eritju- 
^^^nl^%^"       f^^<^utiet  Dominiisfrentes, 
ajcendent  ad  celebrandum  fe(Um  ta- 


30? 

bernaculorum  ?  Sequitur  refponfio  v.  feq. 
H^c  erit  pcena  peccari  c^gyptij  &  foena 
peccati  omnium  gentium  ^  qua  non  afcendent 
&:c.  id  eftj  pari  poena  cum  rehquis  gentibus 
afficientur.  Notum  eft  Vau  fsepe  interroga- 
re.  ut  ad  Agg.  i.  v.  8.  annotavimus.  8cqui* 
dem  addito  manifeftus  locus  eft  iSam* 
20.  V.  14. 


ANIM  ADVERSIONES 

In  loca  difficihora 

M  A  L  A  C  H 


I 


Cap.  I.    Vers.  5. 

W^.  ut  &  S>vm 


non  femper  fignificantmo^ 
tum  e  loco  fuperiori,  fupern^ ,  fed  &fimph.^ 
cittTfupery  Jupra,  prsefertim  fequente^  ,  ut 
Gen,  22.  9.  pofuit  illum  fuper  altare  SvSD 
^'"^P^fuper  ligna,  ubi.  Targum  habet  Syo 
Itaque  fequi  malumus  hoc  loco  Lxx 
&  Vulgatura^  quam  Juniumaut  Genevenfes. 
quia  lenfus  videbatur  &:  facihor  &  conve- 
nientior. 

V  £  R  s.  8.  Plerique  interrogativ^ 

exponunt^  an  non  malum  eft?  malo  extra 
interrogationem  vertere,  nonefimalumy  uta 
Deo  id  ironice  dicatur^  vel  ex  fententia  fa- 
cerdotum ,  &  id  exprobrari  ipfis  ^  quod  tam 
inepta  facrificia  offerentes^  negarent  tamen 
efle  mala.  fic  exponunt  Aben  Efra,  &  Rabbi 
Schelomo^  ScKimchi. 

Vers.  10.  Senfus  eft^  tantum  abeft  ut 
vukum  veftrum  fufcipere  vehm,  ut  contra 
unumquemque^  etiam  veftrum  facerdotum 
qui'  fores  temph  mei  ad  ofterenda  facrificia  ape- 
rire  debetis^  jubeam  easclaudere,  ne  perga- 
tis  altare  meum  accendere.  fruftra  enimid  fa- 
citis.  cur  fruftra?  quia  ncc  vos,  nec  munera 
veftra  accepta  habeo. 

Vers.  13.  r^vhm  ^  pro  n^^n-np" 

fxpe  enim  nn  cum  Maccaph  primx' fequen- 
tis  diftionis  hter^e  imprimit  dagefch  forte,  uc 
™  quid  miht?  Jud.  ii.V.  12.  n^rn? 
quid  iftud?  Jud.  15.  II.  &  Interdum  abjeao 
^  coalefcit  cum  fequenti  didione^  ut 
pro  nrnD  quidefl?  Exod.4.  verf.2.  DS^Q 
Qq  pro 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuestLLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Konlnklljke  Bibllotheek,  Den  Haag. 

3238  A  9 


5o6  A  N  I  M  A  D  V 

pro  D^^TtD  quid  vobis?  Jef.  3.  15.  DHD  pro 
Drr  HD  quid  illi^  Ezech.  8.  verf-  6.  Senfus 
loci  eft :  Vos  conquerimini  fatigari  vos  one- 
re  meorum  prasceptorum^  &  nimium  premi^ 
quod  non  nifi  optimas  pecudum  atque  inte- 
gerrimas  mihi  ofFerre  teneamini ;  itaque  ex- 
fufHatis  illud,  &  quod  longe  eft  faciUimum, 
corruptiffimum  quodquc  mihi  offertis.  Chal- 
dxus  Dnn^n  vertit  [inp3t?f  fufocaflis.  deduxit 
enim  a  fignificatione  nominis  laqueus  &c 
legic  Dnn^n.  Kimchi  tamen  Chaldaicam  vo- 
cem  hic  vertit^  excujjijtts  ^  dejeciftis.  fi- 
cut  &  Exod.  14.  verf  27.  poniturproHebr. 

C  A  P;    I  I. 

Vers.  2.  'nhKI  ^  niale. 

dicam  henediBiombus  veftrts.  In  hngua 
thiopica  n313  abfolute  ponitur  farpe  pro  bo^ 
fiis.  uc  Luc.  12.  verf  18.  cogam  illuc  omnes 
froventus  meos  ^  S  ci^%c  (jbis  bma  mea, 
^thiopicus  Interpres  ''^3131  fic  verf  fequ. 
dicam  anima  mea  tylnima  hahes  'ml^^  dyeiQ^ 
multa  bona  r\TO.  nin.  Ita  &  hic  accipi  po- 
teft.  Maledicam  bonis  vejlris.  hinc  faftum, 
quod  quum  de  bonis  fuis  munus  aliquod 
alteri  ofFerrentj  riDlS  benediBionem  \o- 
caverint.  Gen.  33.  verf.  11.  i  Sam.  25. 
verf  27.  Ubi,  hac  benediBio ^  quam  attu- 
lit  ancilla  tua  domino  meo  j  detur  pueris  ^ 
verti  pofl^et,  Hac  bona  qua  attulit  ^c.  den* 
tur  pierts. 

Vers.  3.  Mnt?  ^^jfji  fubintelhgo 

quijque ,  quomodo  imperfonalia  fua  for- 
mare  folent  Hebrxi.  ut  Efa.  9.  verf  5.  >^^p^1 
\DV  &  vocavit  nomen  ejusy  nempe  quifque 
id  eft  vocatur  nomen  ejus  ut  rede  Lxx- 
X|  Kct\etraji  Tu  ovofAoc  otvr9.  Ita  Sc  hoc  loco  j  quif- 
que  feret  vos  ad  illudj  id  eft  feremini  ad  tl- 
lud,  Senfuseftj  ne  exiftimate  facies  veftras 
ftercus  quod  dixi  efFugere  pofl^e.  fi  vos  id  fu- 
gitisj  quifque  portabit  vos  eo  ut  confperga- 
mini.  vide  verfionem  R.  Schelomo  Jarchi,  & 
ejus  commentarium.  Phrafis  eadem  occurrit 
infra  verf  6.  vn^t^^n  iniqutta- 
tem  non  inveniebat  in  labiis  ejus ,  nempe  ^^^i^ 
quifquam  j  id  eft  ^  non  inveniebatur. 

V  E  R  s.  5  •  ^s^^J^Q  alii  fumunt  pro 
in  timorem,  ut  timeretme.  alii  pro  N^ian  hv 


E  R  S  I  O  N  E  S 

fropter  timorem  vel  rtverentiam 

malo  efle  afyndeton  pro  hilini  3  5 

gi  particulam  3         qu^Vfllm  iS'""^'?! 
I  ra  (ubintelhgitur,  ut  fit  pro  tst-iiaa"  Scr,p 
fus  fit,  Foedus  vitx  ac  pacisin[i  cu^  ""«^l.' 
uteaffoedere  promifi,  fic&dedi 

dedi.  fprl /6- f.™  ,   T".  Oecj-^p 


dedi,  fed&timoremmeum,  vefcm  ■  - 
meo.  unde fequitur,  &  timuit  me. 


V  E  R  s.  1 1".  anj*      nin'^  ij?^j5  r^, 
Plerique  Interpres  referunt'^  Wad  tth^^  \ 
ifftatem  ,  quam  dilexenr  ■r>pii'c     r '''  ■/«11. 


nevenfes  referunt  -vuh  adnw  quiduTxg".  ^ 


attatem  ^  quam  dilexerit  Deus.    T.,„. ■■ 
fanaitatem  quam  amare  debcbat  ler^Mi 
quamobrem;anN  vertit  amaturm  ^//r!:"^-' ^ 


hudam,  &  fubinteHigunt  IniK ^  folluit^^^ 
da  (anBitatem  Domtnij  qui  dtlextt  cu  ^^*^ 
go  quoque  ad  Deum  refero,  fed  qxx^^  X 
xeratjehudah,  ut  fenfus  fit,  vere  perc^ 
gitjuda.  quumenim  antehac  Deum  H?^e, 
rit,  iic  ut  etiam  fcedusconjueale  cume3^ 
rit  jam  profanavit  fanditatem  illius  Dei  .^'^^^ 
dilexerat,  &cum  fiUabus  alieni  Dcima,?N 
nuimcontraxit.  ^\ 

V^E  R  s.  1 2.  Varia  eft  hujus  verfus  in^ 
tatio.  plerique  ^  in  C^^J<^  hic  volunt  e>^ 
cufativi  cafus.  quod  quamvis  nonnuno  ^ 
Scriptura  occurrere  fatcamur^  rarun?^^^^^^ 
efle  fateri  neceflfe  eft.  plerumque  dativ  ^^^^^ 


let,  quod  &  hlc  nobis  maximearridet^^  ^'^' 
fus  huic  verfui  varius  afHngitur  in  ^  *  ^en, 
tariis ,  nos  iis  qui  memoratam  prxcer?  '^!^^^- 
fu  abominationem  &  perfidiam  p^^^.  ^^^^  Ver. 
denunciari  poenam  exiftimamus,  « '^^' ^^nc 
erepturus  fit  ^  primo  qui  precibus  ^P^^s 
tionibus  pro  ipfis  vigilet :  fecundo  q  •  "^^^i- 
ge  confulentibus  refpondeat:  tertio  ^^- 


mmatur  eos  loco  luo  &c  dignitate  f  ^ 
vendos  ,  &c  toti  populo  Jchudse  T^^^^ 
verf  prxcedenti,  cos  facerdotibus  fn-^  ^^'^ 
vandos.  Pru 

Vers.'  13.  nn:p  Sij  matj 

Notumeft  Hebrasx  linguas  peritis , 
hoc  potiffimum  diiFerre,  quod  nega 
nem  fignificet  qux  verbum  fubftantivum 
ckidat^unde&folumaffixis  jungitur  dic  '^' 
enim  ''TJ^  non  (um.  '^T^  non  es.  -la^^fci 
ac  propterea  J^N  prxteritis  ac  luturis  nonju 
gitur,  fed  nominibus,  participiis^  atque 
finitivis.vim  nominis  habentibus.  fichafecr " 
5.9.  aeri^  pND  ne Jit  habttator.  Ita  &  hoclo; 


jit' 
f 


i"«srefpemoadmtmus,  neque  accepuo  kne- 
Mtmanuvefira.  utntfi  &  mpS  fint  pro 
S'^?"^'  ^^'^'"^lumus  hoc  locopc^namma- 
perat  T*"-"  5"^'"  Pfiecedenti  verfu  incce- 
^acerdn  °  i"quit>  auferctur  vobis  omnis 
^o&Z  "^^'  P''?  '"^''^*  '^g^'^^  -  refpondeat. 
faciet  '-'eiidej  fecundumhocerit,  quod 
^    's:  tegetis  altare  meum  lacryniis  ^  fletibus 

refr.  cv°"''"^'  ^]"*''^?  quia  non  erit  amplius 
Pectio  ad  munus&c.  pND  autem,  nontan- 
"nifignificare,  «rw/ft^  fed  etiam  quia  non 
'fi.  probo  hifce  locis.  Jer.  10.6.  ^IlDD  ;^xa 
qutanoneftjlcuttujehova.  Jer.  19.11. 
"■■pelientur  in  Topheth  ,  liap^  DipD  J^KD, 
eritlocusad  fepeliendum.  necmiretur 
"oc  quifquam :  paflim  enim  1?  caulam  denotat, 

^mnes  hoftes  meosfui  opprobrium, 

V  E  R  s.  15.  Difficilis  hic  eft  verfus,  adeo- 
'quevarie  i  variis  capitur.  nos  noftram  quoque 
lententiam  dicemus.  inx  ^^^^ 

que  is  cui  verfe  excellentia  fpiritus  competit, 
mio  tal,s  abundantia  .  ut  femper  iprSuc 

■  S"?.'"-  ^"''^^"^^'"^"^«'Peaat^^^^qu^- 

■  Veftro    ne  in  e.im  f    ,  ^'^que  cavete fpiritui 

■  ^ique^peJerZ  'P'"""f  ^ 

jasconmges  veftras  perfid^agatis.  Qjjidam 
mtelhgunt  Abrahamum.  at  quanto 

£  ir' n^'"^  Deut.6. 
'»Cr4nT^'^  ^^"'""'«^  ^eus  nofter,  Do- 
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in  medio ,  id  eftad  colendum  idolum  Dei> 
quem  Ahhad  unum  vocabant  ^  cujus  fanum 
erat  in  medio  hortorum.  Ufitatum  eft  diftum 
apud  Magiftros  nHN  inm  ItlK  Deus  tinus 
eji,  nomen  ejus  unum  eft.  Conferatur  hic 
verfus  if.cum  verf.  lo.ubi  dixit  inN  N^n 
-inx  U^D^.  Ille  unus  ift'e  ctt', 

de  quo  jam  dicit  >i.^'v  im  Nbl.  Experiamur 
an  non  8c  alia  detur  commoda  interpretatio. 
""C??  ficut  per  Maccaph  conjunguntur  pof- 
funt&:  fenfu  conjungi^  utfit  nonunus ,  id  eft 
«af/« eo  fenfu  fic  verto.  Et  nullus  id  facit , 
f^^rehqm^  fptritusfunt.&qmd  quifquam  id 
aceret^«^r^«,/,^,„i)^.?  f^t,.J^/rL  //>^r/- 
tm  veftro . uxorem  &c.  nnsjn  unus  aliLs. 
mdefimte  ficut  &  Gen.  19.  y  8  v  i-r 

Senfus  eft  Tu  perfide  agis  in  uxortm ,  q/^ 
tibifocaeft  tibique  federata.  hoc  nei^io  fa- 
c,t  qui  vel  tantillum  Spiritus  Dei  Suum 
habet.  &quxfo  q«omodoquifq„a  JScS 
ret,.  qu.  quxrit  femen  Dei  ?  ^ id  ^u JTitis  ca- 
veteergofpirituiveftro,  utisnon  agatpVrfidfe 
&c.  Addamustertiam.  NamnonulScH 
eftque  et  ahundantta  Spntus.  &  qmdunum 
teciffet  qu.-erensfemenDei?  cavete  ergo 
Senfuseft,  voIuitDeus  fceminam  effevirofo-* 
ciam  &  confcederatam:  non  enira  unum  fecit 
hommem^  non  folum  marein  condidit ,  fed&: 

abundantia  fp.„tus.  &  quid  unum  cond.diffet . 
quum  quaereretfemen  Dei,  quod  non  nifi  ex 
coniugionafc.potuit?  Itaquecavete&c  Ma 
xime  tamen  fecunda  noftra  interpretatio  arri^ 
det.  qu,a1KE^nufquam  venitpro  excellentia 
fed  tantum  pro  reliquiis. 

Vers.  16  Variashabet&hicverfusinter- 
pretationes.  Nos exiftimamus  conqueri  Deum  ■ 
quod  quifque  uxorem  fuam  ,  fimulac  eam  odifl 
fetj  dimitteret,  utalienigenam^  quam  v  ir 
vocavit  I^J^X  ra,  duceret.  at  inquic  Deus,' 


.                    eft:ubTdal«rmaXm  fSt'  te.  r -n-  "  T'               '"^"'^  ""'^^ 
Scnotat  quatuormundi  plafas  add  .  p?                             ^J"''       hoc  faat. 
«n.^^ndw   .  , -•  ^"i*e    Pleriauenoftrorum  nrprr,,-^f„~  t,„  


«ota.',*^"otat  quatuormundi  plagas  adde-  I  01"  •    '     ^          .    —        ^*,"'  ""'^ 

effeRS.  hocperquatuormundipkgasDei  P'^"*!"^ "oftrorum mterprctum ,  ^yD3nnD3l 
crobl^ni,  quodfitUnus.    Unde  &  Ma!  ''^"^ " 

quem 


^  '^^Um  ^^jjj' '"-^^o quem 

^en^^^^^^xmumque  venerantur ,  Adad  no- 

\  -^^^^t  U  ^^^^^^  ^j^snominislnterfretatiojigni' 
UiP    ««J.  Adaddixic  pro  Ahhad  inj^  unus 
latauij.  ^  ^y^™'"''^?^»»^^  Aflyrii.gemi- 
Poteft  ^""^'^^'iicali  dixerint  Tin.  Huc  referri 
Hran^^^r^^^  ^7-  Sanmficantes  & 

«  *sr?w  ^jra      nnx  ^o/?  t^* 


W-n>  fic  mterpretantur,  utDDnfitidq^od^e: 
g.tur,  i«^.n^  ^^autemfignificetidquodtegir. 
AtLxx& Vulgatuscontraftatuerunt  Don  effe 


id  quod  tegit,  litfDV^j;  autem  d.  nomre  id 
miodt^gitur.  EthocreaMmeft:  iibiqueenim 
-  poit  HDD  denorat  rem  tegendam.  ut  Deur. 
13.8.  r ^5;  HDDn  «^»  /^^^»^ y^p^-y-  ^ 
froteges  eum.  Habac.  i.  14.  D;^3?  IDD^  d:'D3 
Jim  aqufs  tegunt  mare.  Pfal.  44. 20.  DDnt 
Q^q  2  njDf?3 
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np^^3  &  obtexffti  nos  umbrd  mortis,  Ne. 
hcm.  4.  5.  £=5^^?:  ne  tegt  iniquita- 

iemcorum.  itaque&hoc  loco  vertendum^  & 
textt  injuriavejlemejus  notum  eft^  in  rema- 
trimoniali  veftem  fumipro  fide  ac  proteftionc 
conjugah,  ut  Ezech.  16.  v.  8.  Expandioram 
tneam  fuper  te ,  &  texi  nuditatem  tuam  ^  & 
juravi  tibi ,  &  intravi  in  fcedus  tecum.  unde 
Ruth  dicebat  Boozo  Rut.  3 . 9.  Expande  oram 
iuam  fufer  ancillam  tuam  j  quia  tu  redem- 
ftor  es.  Ita  revelare  oram  vejiis ,  dicitur  de 
ufu  tori.  Deur.  23.  v.  i.  Exiftimo  ergo  hoc  a 
Deo  carpi  apud  Malachiam,  quod  quumipfi 
oraveftis  fux  deberent  tegere  uxores,  injuria 
tegeret  ipbrum  veftem:  dum  perfide  uxorcs 
odifTent^  exofas  dimitterent,  utaUenas  duce- 
rent.aut,  tegit  imqmtas  vefiem  ejus  ^  fignifi. 
cat  (purcitiem  adulrerii  qua  undiquaque  obte- 
duscflet^  ficutinepiftola  JudiKv.  23.  fumitur 

Verrs.  17.  ii*  vertimus  per  particijam 
cxclamativam  6.  ut  fint  hxc  verba  Prophetsc 
admirantis  longanimitatem  Dei ,  qui  tantam 
impieratem  tam  patienterferat.  videquacdeea 
particula  pluribus  oWcrvavimusadv.  5.  c.  27 
£fa. 

V E Rs.  17.  Dnni  nini  '•j-^yn  aico  y*)  nfcir^a 
iy^Tj  Rin*  Vertunt  omnes,  Omnis  faciens 
malumy  bonus  ejltn  oculisDomini  ^  &iis  ille 
dele^atur.  voluntcflfe  prsedicatum^  acdi- 
ddeomnifacientimalumj  adeoque  ineofub- 
intelligi  verbum  fubftantivum.  non  audeo  re- 
clamare  communi  omnium  ^  quosvidi,  fen- 
tentix.  fed  tamen  non  poftum  non  fcrupulum 
meum  exponere,  qui  fialiosnon  torquet  ^  per 
me  Iicct  communem  fententiam  fequantur. 
Primo^  fi  3iD  prredicatum  efl:et^  &  verbum 
fubftantivum  comprehenderet  ^  convenientius 
cflct  id  fubftantivo  prseponi,  ac  fic  efterri, 
n  nt;y-b  njn:  ^J^n  dICD.  videthefaurum 
Buxtorfii  p.  307.  &452.  Deinde,  omnis  fa- 
ciensmalum^  bonus  ejiin  oculis  Domini  j  pe- 
rindeeftacfi  dicas,  omms  fa5ior  mali  ^  quod 
Hebraice  in  conftrudlione  eftcrendum  eratSc 
fcribenduni  T)  Ti0T73  per  tfere,  quum  hic 
fcribatur  H*^];  per  fegol.  ficut  Efa.55.  verf^. 
confiitui  eum  ducem  D^QnV  rt^D-l  &  fraci^ 
fientem  popults^  q- prascepxorem  popubrum. 
Jer.  4.  19.  nijfj^^  ^Xy\\  jacuUntem  arcu^  q.  & 
jaculatorem  arcus.  Gen.4.  2.  Hi/n  fafcens 
ov^St  q.  paftor  ovium.  Ob  duas  iftas  caufas 
dubito  an  non  fit  vertendum ,  ^tcunque  facit 


ERSIONES 

malum  bonum  in  oculis  Domini ,  Hs  iu 
tur,  utVauin  Dn?=»  fit  rettibutivum 
pulativum.  Hocfenfun  rivjy  nonpo''^'^ 
fa^tor  mali    fed  V'}  neeefl^ario  debet  elr^  ^^^^i 
fativi  cafus.  ac  proptcrea  nt?y  rcaef  ^^^^^^ 
per  fegol  extra  regimen  genitivi.  Sen?*^^^^^ 
quatp vis  quis  fit  palam  impius ,  adeo     ^  ^ft, 
ipfo  Deoaudeat  malum  prxdicare  bonum  % 
tustamen  Deoeft.  Idemcflct  quod  Efa 


Vers.  18.  on^^^^i  d;j3-^i,  Ju^. 

converfi  videbitis,  cxiftimobcum  alloa, 
pios  qui  non  con vertuntur.  Ideo  malui  v  ^ 
&rurfusvtdebitvs.  utfenfus  fit,  anteha^^^^^^i 
Ecclefix  mcx  benedixi  j  apparuit  dif^ 
inter  pios  &  impios.  jam  vos  dftcrimen  ic[^% 
tis ,  quia  tota  mea  Ecclefiaafflifta  eft.  ^^^^^, 
denuodiem,  quo  rurfus  difcrimen  illuj^^^Oj 
bkis.  fequitur  V^i^  p^-^V  ubi  not/^^^* 
ficut  a^aDi«m/^/Tpn  jugiter  "^J^ 
valde^  multiEque  a\ix  pr^epofitiones  Sf^- ? 
bia  ^  proprie  nomen  cfle  ^  ac  fignifica^  ^^^' 
dium^  medietatemj  interftitium  ^  difi^^^ 
nem  .  auaunaresabaliadicynofnVnH 


iral 


^^'lint 
pofitio 

herbas.  Efa.  44,.  4.  &  afliimit  formam 
numeri,  utD-^nW  nirap  i  medietatiy^^^^^ 
rubinorum^  deinter  Cherubim,  Ezeclj 
ItaquecumGen.  i.  i^.dicirur^  ^^fepar^^' 
n^?^??  V?  ad  vcrbum  vtrt^  ^'^^^' 

men  diei  &  difcrimen  noBis.  &  v.6.  ^H^r^t^f^^^ 
tnterjttttum  aquarum  aa  aquas  ^  id        ~ '  - 
quas  &  aquas.  ita  hoc  loco  ^li^^  p''*!^  j^^^ 
videbitis  interjiittum jujii  ad  imfimn^  { \  ^ 
tis  intercflre interjuftum  &:impium.  nuliau^^ 
ellipfis^  quamper  qutdinterfit  fupple^g  ^ft 
teat^  ut  a  Junio  &  aliis  fadum  cft.un^j^^^^' 
ChaldsEus  ullo  fupplemento  ufus  eft  ?^ 
fin  Hebrseam  utpoteplenam  verbotenuscx 
fit  &  fic  ad  verbum  vcrtendus  Chald^eus  ^^f 
revertemini  j  &  videbitis  interjiitiumjuflor 
adimpiosj  interjiitium  eorumqui  Jerviver^^ 
coram  Domino  adeos  qui  non  ferviverunt^^^ 
r^;z7^/7.quodintelligibiliuseft,  nifallor  J'^^ 
iic  habent  Regia,  &  difpicietis  inter  juftVS 
impios  ^  inter  eos  qui  colunt  coram  Domino  t 
eo«  qiii  non  colunt  coram  co. 


A  P. 


I  N    M  A  L  A  C  H.    Cap.  IIL  IV.  309 
Pagninus  qui  vertit^  ufquedtim  non  Jit  *vobis 


IIL 


Vers.  I.  nn3n  l^K^p  Angelus  fcederis, 
Inhngua^thiopica,  ubiradix  ^^"7  pro 
^^^^'ufitatimma  eft,  ^NbD  non  tantum  ^w^^^. 
D     ^^<?^^»f  -  fed  &:  Principem  fignificat ,  3c 
f^J^S^ou^X^^v  ponitur.  ut  A£t.  3.15.  rav  ^o- 
ThiT'^'''''  ^thiopicusnm  l^^^D.&Beel- 
m^-'^'''  ei     JX^  IDDK^D  Pri«r^/;j  ^^;»^. 
p^^'ita6choclocon^^3n  -]i6D  pofTet  reddi, 
^^^^^^psfa^deris.Ez  quod  Hebrsei  dicunt*]i^^D 
2'  ^^'f^ceps  mortis.qucmrS^vocr^K^r©^ 
XovQ.  interpretatur  Paulus  Hebr.  2.  Atque 
^^"ceftquodpairim  Apoftolus  Angelos  didu- 
,  -^^^, ,  gi^o^W ,  6^ov«f  dicit  ^  quia  voce  ^^1>D 
Pnncipatus  continetur. 

Veks  9.  D^wp        Wl.  Juniusexpo- 
mt.,e.«^W^x,,,«,y^,;.^^.^_  Eodem  fenfuTi- 
Jfimi.  A[nJ,cutmevos  dirifitis.  Seddubitoan 
,  mentem  refte  perceperint.  neque  cnimfpolia- 
tionem  Dei  caufam  ftatuit ,  cur  maledicerentur , 
.  led  malediaionem  caufam  impulfivam  cur  fpo- 
Juarent  Deum.  praetexebant  enim ,  non  elTe  jeere 
pferenduni  Q  decimas  &  nnnn  f raudarent :  cosi 
,  k  mopia  frugum  qux  ex  malediaione  Dei  orie- 
.  batur  vult  Deu.  ut  etiam  manente  inopia  & 
inaledia,oneplenasdecimas  ofterant  id  fiLe 
.nnt,  fpondet  benediaionem.  Fuk  quum  n 

^uuenlusfit,  annon  m.rumeft  vosne  qddem 
Poenismeisdeterreri.  fedetiam  quummaledt 

^non  pofl-um  nonaccufare  vos  fummxpervl 
^^is.  quod  etiam  malediai  k  me,  per-atis 

I  ''^P.''"'^?'  in  decimus 

;  fejj  lawone.  &cur  hoc  facerent,  caufam  ad- 

'^^ledifl^''^^'"  1"^™  'P''  pr^texebant  ,  quod 
'  "^^P.  j  '  ^  perditum  eflet  femen^  ut 

y  ''•J.diaumfuif. 

''"I  sf'  jEffudamvobisbenediaionemj 
perfona  t  J""^"^-'  ^^^"  ^"n  fufficiatis.  ad 
futUfijj^.J"da=orumretulitj  ut  non  fatis  multi 
^ediftio^  al^fumendamomnemcopiam  be- 
^'^  vafa  vefi,  ^^'^^''^"s  fecutus  Kimchium  refert 
''*^aforu  ^^T'  «fquedummn  fit  fufficien- 
benJlJ  j^.  .''''^^'■"'"^  capiendam  co- 
enediaion.s.atque  ita  fupplendus  eft 


—  ^J_^"     '  ~*  --~  J         17  1  w^vir  J'"  .^ww^' 

fujjicientia.  aUoqui  inferendo  iUud  vobis  fen- 
fumdedit  menti  textus  contrarium.  Ego  ad 
Deum  efFundentem,  vel  ad  benedidionem  ef- 
fundendam  refero  ^  ut  fenfus  fit  j  Effundam  m 
vos  benediBiomm  "^^  ^^'^  ufque  ad confum^ 
fttonem  fitfficientia  i  ideft^  ufquedum  con- 
fumpta  fit  fufficientia  in  Deo  effundente  j  vel  ^ 
tifqtte  dtimnon  fit  fatis  ad  efFundendum.  quod 
quum  fieri  non  poflit  ^  femper  enim  in  Deo  eft 
fufficientia^  fenfuseft^  efFundam  in  vo^-.bene* 
didionem ,  quamdiu  erit  fufficientia.  Eodem 
modo,  quo  Pfal.  72.  6.  dicitur^  Florehit  in 
diebus  ejusjttfttis,  &  erit  multitudo  pacis'^? 
^Tf"?^  ^fqtie  ad  conftimptionem  luna  ^  ufque 
dumnoneritluna  ,  ideft,  quamdiu  erit  luna^ 
autut  annotatjunius,  in  perpetuum.  Sichoc 
loco,  eft;undambenediaionem,  donecnonfit 
lufhcientia,  id  eftquamdiu  erit  quod  eftundi 
poflit,  ideftperpetuam  benedidionem  efflm- 
dam^  &:abundantiflimam,  ut  mihi potius de- 
fit  lufficientia  benedicendi ,  quam  vobis  benedi 
aiones.  Doaifllmus  Buxtorfius  in  Inftitucio 
neadleaionemRabbinicam^  epiftolam  quan- 
damprofert,  qux  fic  clauditur:  Dnp-^n  Sd^ 

niDi^K^-niDi!?;:;  snpx  Dt?D^-|n^n  mD^niu^nn 

'2  i^^"  ^^^^*  omnibus  honorattffimis 
Jtimattffmifqtie  domefttcis  tuis  ,  ommbus  tn^ 
quam  ojjerofalutationes  per  mantptilos,  donec 
nonfttjuffictentta.  ideft,  tantaabundantia,  uc 
delint  potius  fakitationum  manipuli  ,  quam 
mihi  ialutandi  animus.  Sic  apud  Malachiam 
ut  deficiant  potius  ipfiE.benediaiones^  quam 
mihi  benedicendi  animus. 

Veks.  20.  p?nD  "h^^Vj^  Dnir^^v  Verti  fo- 
let  j  Et  mtdtiplicabimim  ut  vtttdi  faginarit 
verto,  Etptnguefcetis,  vd&robtftt  ftetts.  id 
enim  ex  ahis  locis  ^  &  ex  ^thiopicce  Hnguse  ufu 

verbumt^^l^valere^  docuimusadHab.  I  8  & 
Jer.50.  II. 

C  A  P.  IV. 

Vers.  2.  DW^i  pofitum  pro  um^^  ^ 
verbo  mb.  fignificat  autem  proprie  mtdtiplt^ 
cart,  augert.  qma  autem  equi  ac  viruh  quum 
laginanturac  pinguefcunt,  lafcivire  folent,  ac 
petulanterincedere^  interdum  etiam  fubfulta- 
rc,  Lxx.  verterunt  ctx/^tjjWti  ,  Vulgatus  Jalie- 
tts.  Chaldseus  pian  incedetis  nempe  petulan^ 
^er.ut  vituhfaginati. 
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ANIMADVERSIONES 

S  I  V  E 

COMMENTARIUS 

In  quatuor  Euangelia, 

Collatis,  SYRiinprimis,  Arabis,  Euangelii  Hebr^j, 
VULGATI,  Erasmi  &  Bez^  verfionibus, 
difficiliora  quasque  loca  illuftrantur,  & 
varias  letSbiones  conferuntur. 
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COMMENT  ARIUS 

ad  difficiliora  loca 

NOVI  TESTAMENTI 

S  Y  R  I  A  C  I 


:  M  A  T  T  H  ^  I. 

i  Cap  I.   Vers.  I. 

,  «reA®-  t^cS&cc.  EuangeliumHebr:E- 

^^'^^^«^^^«ioneMunfterihabet,  nn!?inn  l&D 
,  Itber  generationumjeju.  Sed  dicendum 
ttetat  nn>ift  ijjD.  ficut  Gen.  5.  1.  isd  r\i 
pnx  nnVin.  vitiofum  eft  nn>inn.  Ouia 

;nim  fubftantivum  conftruens  notificatur  ut 
icloquar,  per  fequens  fubftantivum  conftru- 

bim.nonfolenteipr^figereHebrcei  npTn  fl, 
^«.i.yfm/.z;«^.utnecArabes  articulum  Vn 
piixfermomstncongruitas,   quum  fZJn 
l  ^^^'  '^"P^o  occtt/rat?  ul^^^^ro 

fcrim^  PurusfoIcec.fmus',non 

SorreiS.  °  '1"?'^*'"  hebraizante.  Nifi 
fc  'qTn"  ^'^^'P^^  Munftero  afltrV 

Hebraids  |;  ;"o;  3^2""™' 
i  ^  &HebraiceaUoqui  egregicdo- 

.*»(ret  «"gineHebrxus  d.ligentius  obfer- 
l^erc».  P^'"''''^  tuangelii  Hebrxi  a 

.i//*7^°editi^  ubiiegituri!ff-'nnSin  n^M 

f-ffomifcn^'^''^*''''*'*''"  ^^cTf-  Res  eadem  eft! 
L^lllVin     "'"^  ^P"'^  Mofein  ufurpantur  1«5D 

l  ^  "  &  nnVin  n'?^. 

'^'■•Al-ab"!"  ■f/'"''»«^^»»«'T  A'ejvt.  SicVulg. 
&   ^  ^  ^thiopicus.  At  Euang.  Hebr.  D1. 

^•^«tiamv^",  ^"^^^*»  antem  peHuit  j  r  KiU. 
'  '"^legen.L^fi?'  ^V^^'  AfabsSc  ^thiopi- 
^'cfcrib      .^'^"^'"g-HebrsumO^aN  Xe.^A*- 
«ur  ejus  nomen  in  libris  Regum.  vide 


A'?"'^'  '/  "^'if  q"odmiror,proeohabenn 
Ae-..  At  m  Chronicis  n^a^*  ^  n^aN.  vide 
2  Chron.  13.  ubi  Lxx  A-e,«.  Erat  aiKem  con^ 
temporaneuseialmsetiamn^^lN  Abza  filius  Te 
roboami  regis  Ifraelis ,  a  quo  ifte  Abia  filius  Ro- 
boamiregis JudrE  fedulo  diftinguendus  Did- 
turporroAbia  genu.fl-e  ^  aW.  1„  "„0  confen 
tiuntomniaexemplaria.  prjeter  .frl.w  " 

Jof?h~'^^'^  Afaph.ficut  idemJofe/S 

Vulgatus,  Joatbam.^^ickx^hs,  At 
Syrus,  itoZcu.  &  Euang.  Hebr.  DHr.  Sic 
enim  fcribitur  in  libris  Regum  &  Chronicorum. 
u  bi  tamen  Lxx.  non  Vc.%i.,  fed  T^^^kV.  caufam 
prions^fatemurnosignorare.  nififorte  abfque 
punttis  legentes  legerint  Dnj'» ,  non  Dni\  - 

Moleftifllma  femper,  &c  inexplicabilis  prope- 
modum  dodillimis  viris  vifa  eft  hujus  loci  diffi- 
cukas.  quodomiflbjoakimojofia:filio,  nepos 
ejus  Jechonias  folus  recenfeatur.  adeoque_, 
computatisomnibus  fecundse  tertiseque  teflara- 
decadisviris,  in  alterutra  unus  deeflbneceflk- 
rio  videatur.  Huic  malo  ut  medela  afferatur, 
Alii ,  quod  deefl^e  videbatur  fuppleverunt^  nem- 
pe  quemintcr  Jofiam&  Jechoniani 

col  ocarunt.  Walth.  exiftimat  Jechoniam  eflc 
Jaokimum;  Sc  duo  eflb  nomina  unus  viri. 
p.  766  Ahi,  quia  antiquiffinia  &  fere  omnia 
exemplaria  fupplemento  huic  repugnanr,  ad- 
do&  Vulgatum,  Syrum,  Arabemr^thiopi- 
^^^\l^^^rprttC8  ,  6c  Euangdium  Hebrarum 
tam  MunftenquamMerceri,  ftatuerunt  duos 
hic  diverfos  intelfigi Jechonias ,  unum  patrem 
verlu  1 1 .  qui  fecundam  teflaradecadem  finiat  j 
alterum  fifium  verfu  12.  qui  tertiam  inchoet. 
AHidenique  unum  eundemque  intelligi  volunf, 
nempe JofirE  neporem ,  fed  qui  quafi  in  angulo 
conftitutus  (ob  duplicem  conditionem,  regiam , 
R  r  ante 
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anre  tranfportationem , 
raiia)  pro  dapHci  genere  cenfeatur.  Quarum 
quantum  quarque  fententiarum  ponderis  ha 
bcac  ^  luculenter  pertraftavit  in  eruditidlmo  li- 
'  bellodeGenealogia  Clirilli  Clar.  vir  Francifcus' 
GomaruSj  eximixeruditionis  acerrimique  ju- 
dicii  tlieologus  j  qui  ad  fecundam  fententiam 
potiflimum  accedic.    Nobis  lubet  quartam  ad- 
dere  fententiam ,  quam  ex  integerrimo  j  omni- 
que  eruditionis  genere  refertiflimo  viro  Anto- . 
nio  Thyfio  j  cujus  nobis  amicitiam  gratulamur^ 
haufmius.   Sic  fentit  vir  do£tinimus.  Unum 
tantum  hic  memorari  Jechoniam  ^  ]oCix  regis 
nepotem^  eoque  fecanJam  tefTiiradecadem 
terminari.  ficut  enini  prima  teffaradecas  feex- 
tendit  ad  Davidem  inclufive^   tcrtia  item  ad 
Chriftam  incUifive,  ita  fecundam  extenden- 
dam  elfe  ad  Jechoniam  five  capdvitatem  Baby- 
lonicam  inclufive.  adeoque  nequaquam  effe  in- 
ferendumjoakinium^  quippequi  tedaradeca- 
dem  in  pentadecadem  mutaret.  l^ftremam  tef- 
faradecadem  inchoari  d  Salathiele:  nec  tamen 
ullum  in  ea  ftatuendum  effe  defearum:  Etfi 
enim  tredecim  tantum  hic  recenfeantur  viri  j  ac- 
cenferi  tamen  iis  virginem  Mariam  tanquam 
pecLiliarem  generationem ,  idque  quia  virgo 
peperit.    Qiiod  enim  in  reliquis  genealogiis 
niulieres  pro  ftirpe  non  cenfeantur  j  nec  cenferi 
debeant,  idfieri^  quiaviri,  ex  quibus  conce- 
perunc,  progeniem  faciunt.    Si  fimiliter  ex 
Jofepho  Maria  uterum  geftaffet  j  omnem  ilUus, 
nuUamhujus  rationem  fuiffe  habendam.  Sed 
quumjofeph  non  utpaterj  verum  utfponfus 
folum  hic  recenfcatur,  ut  ex  eo  profapiatan- 
tum  Marix  ac  Cbrifti  cognofceretur  j  fola  vero 
Maria  abfque  marito  mater  fuerit  Chrifti,  me- 
rito  inter  f  ofephum  ac  Chriftum  eam  fpeciatim 
memorarij  acdeeaexprefle  dici,  ex  qua  na^ 
tus  e/l  ChriftHS :  ut  ei  hic  generationem  penuU 
timam^  &exeaChrifto  uUimam  tribuendam 
efle  fciamu$.  Miror  ni  hanc  eflfe  fimpUcifllmam^ 
difficultatibus  nuUis  impUcitam  j  adeoque  ve- 
riffuiiam  fententiam  omnes  do£ti  fateantur  j  eo- 
que  nomine  do£tifllmo  viro  ingentes  gratias  no- 
bifcum  aganc.   Novo  prorfus  modo  Euange- 
Uum  Hebrxum  diftumfcrupuUim  toUere  ten- 
tavit.  (Jt  enim  tertiam  teflaradecadem  com- 
pleret  j  inter  Abiud    EUakim  verfu  1 3 .  inferuic 
Abner,  hoc  modo,  132^^  ni^  T7in  Tn^nj^ 
tD^p^^i^  n><  V7in  '^^^i^  y  Jbihud  genuit  Jhnery 
^bner  genuit  Eliakim,   Nova  prorfus  hxc 
eft  le£tio  j  nulla  Gr^ecorum  exemplarium ,  a- 
liarumque  verfionum  autoritate  comproba- 
ta. 

V  E  R  S.  1 2 .  Me©  3  rlw  fJ^tmKiOis^  Bsi^vhm^» 


COMMENTARIUS 

6c  poft  eam^  priva-   Extant  hxc  npn  folum  in  omnibu 
GrxciSj  {Q^^^—^^r,  ^^  «  s 

editio) 


&  apudVulg.  Syr.  Ar.K  ^^itili. 
thiop.  &  in  Euang.  Hebr.  editiorUs  ^ 
Defunt  autem  in  editione  Merceri.  ^^fterj 

V  E  R  S.  I^.   2dtJW)t.  'j  k^^vyjffs  rov  A'  ' 

fentiunt  Vulgatus,  &  -^thiopicus.^s^' 
tem^  ^^r:)].  utScArabs^  ij^^i.]  ^  ^ 
per  Nun  in  fine.    Sed  magis  mirum  ^^^'^^ 
rcclamantibus  ommbus  exemplaribus 
geUum  Hebrxumutriufqueeditionis  x^L  .\ 
h^hc^t\\m  yJmon. 

V  E  R  s.  1 7.  Enumeratis  hic  tribus  tefT 
cadibus,  foUim  Exemplar  ^thiopicum '^^e^ 
nam  fummam  eas  coUigit ,  addens  ^  Et  f 
omncs  generatwnes  ab  i^brahamo  iifn^^^i 
Chriflimj  generationes  quadraginta^^  H 
Qiia^procul  dubio  memoriiE  caufa  five  -^^^^ 
interprete^  fiveabexemplaris^  undeinte 
tationemfecir,  amanuenfi  nimisaiidaaerf^^^' 


afljLita. 

V  E  R  S.  1 8.  tlot^$4yy,oi%^ctJi  Ojurlw. 


doSyrus&Arabsverterint.  diximusT^''?^^ 
m  Commentario.  Vulgatus 
Eraf.  infamare.  Beza^ 


5  an 

traducere 


,  .   %  •      -  ^gnomini^e  exuJ  - 

^thiopicus,  '^^^'=^\reutlareeam  Lxx  ,7- 

 .  7  •    ^  ^y^^ 


parunt  pro  revelare  cum  turpitudine  ler 

Tm.  "^^w  T^i^  ^^P'  «vewc^g;^^:^ 

funt  pojleriora  tua^  fic  ut  palam  dete^^^^'^ 
calcanei  tui.  MeUus,  meo  judicio^  uJ^^^ 
tranftulerunt,  quam  Cl.  Junius,  Rei^  ^^^l 
fimbrt^  tua  j  njiolenter  auferentur  rJ^^^^n 
vertoadverbum^  ReteBafunt  fi^l/"^ 
violenter  direpti  (vel  fpoUati  funt)  caic"^  ^^^"^'^ 
kihcet  tegumentis  fuis.  Id  eft^  eo  ir^f^^^^ 
reteax  funt  ab  hoftibus  finibrise  tu^.^  ^^^^ 
etiam  calcanei  tui  tegumentis  fuis  violent  ^^^^ 
fpoUatij  adeoutpalam  omnibus  confn  ^A^^^^^ 
nuditas  tua. 

Ezech.  28.  18. ^l^py  ^WJ.  pop^^^^ 
intuendum  te.  Lxx.  1^^^^    '^^^^^yuu  ci 
Sed  &c  pro  pubUco  fuppUcio ,  quo  palarn 
advertitur  in  fontes  apud  Lxx.  ufurpat^'^^'^* 


Num.25.4.  mwr]  njj  nip^  tDnij^ 


&  fufpende  eos  Domino  coram  fole^  Lx  ' 

^ZX^^^iyiAci^liavv  d^THg  ria  Kv^cc'  Ex  hac  fip' 'r 

tione  j  EuangeUum  Hebrasum  editionis  m 
fteri  habet,  nmi<  y\Dd7  miA  i^h ^  non^^^'  i 
tradere  eam.  plenius  in  editione  Merceri  t! 

non  volmt  tradere  eam  morti^  neque  r 
lare  eam.    Utraque   fignificatio  con^^^^" 
tur.  "^""g^' 


V  E  R  s.  19.   .'bijLrii^sxjf  l-O.  po 

Tremel.E?  non  volebat  fubitcara  eam.  Boderia- 
n^iSj  tradiicere  eam.  fignificat  proprie  dete- 
g^re ,  revdare  &  inpMictmproferre  turpttu- 
memyel  ignominiam.  Unde  Efa.  3.  v.  17. 
^^T,        ^T'^^  &  Dominus  pidendum  ea- 

denudabit,  Syrus  ufus  eft  verbo 

^^l^  j  tefreBaptiftaFerrario.  Inde ,  tefte  Ma- 

^^-»  I-J^CQ5Q£:i  ipfa  membragenitalia ,  i  Reg. 
quia  pudendum  eft  ea  palatn  exponere. 
^'''^jld'   ^'^^us ergo  hic  c^k.  j,  &  non  voluit  igmmintam 

Wmjk  ejtis  detegere.  Sic  Col.  2.  verf.  15.  uim^S^ 
HPr  *-CQac>5P  Trem.  oftentavit  frincipatus,  Bo- 
f^^  ^cr.  difamavit.  ideft^  ignominiofe  in  publi- 
M  ^^^f^  protulir.  Vide  &  de  hac  voce  quod  obfer- 
jyL  vamus  Ador.  19.  27.  Arabs  vertit  (y1  0^3  ^ 
^^^l^^A^j  non  voluit  manifeftareeam. 
PW»    V  E  R  s.  20.   To  ^«'^  ci'  «toTlj  '^vvQiv.  Eraf. 

quod  in  illa  conceptum  eft.  Id  eft ,  ^}Kr,<i^%v, 
/j^r^^Beza  j  ^«f?^  /7^     genitum  eft.  Id  patrem  pro- 
'^''^prieindicat  j  quem  Chriftus  non  habuit.  Vul- 
gatusergo,  SyrusSc  Arabs,  quod  natum  eft  in 
ea.  ficut  •^yivvjais-  j  nativitas ,  fupra  verf.  18.  At 
l/^verfio  JEthiopica  habet  l^in^  rT^^yDKn,  ^^^?^ 
ea  nafcetur.  ut  6c  Euangelium  Hebr.^oc  edit. 
iMerceri ,  ^  n^DD  nh^C^  HD.  Sequitur  5  ^d6'- 
HoV  £9Jv  EuangeliumHebr^EumMerceri, 

.f^^n  i<^rt  ^npn  nnn    ^<in  t:;-ipn  nnD, 

.^x  jpintu  fandh  eft,  nam  cx  Spiritu  fan^o 
tlla  gravtda  eft  Additam  illam  caufam  non 
agnolcit  editio  Munfteri ,  nec  ulla  alia  ,  quae  vi- 
^imus ,  exemplana ,  aut  tranflationes. 

Vers.  22.    .Zocn?  cfllN^i  ]^CT1 

Boderian.  in  Regiis,  idauiem 

j      adimpleretur  ^  &c.  ne- 

^^^^^^  ^.ante  ZoOltanquam  pleonafticum.  ne- 

^^PudEuangehftam.  At  in  Parifienfi  ha- 
omne^  P^onomine  relat.  vertitque  ^  id  autem 
r.      ^Un^  r.^.....  jr..:.  ...  imperfe- 


i  N    M  A  T  T  H.   CAp.  L  31^ 

ubi  rurfus  Boder.inReg.  heglefto  "^  y  hoc  au" 

tem  fcripftvobis j  ut  non  commifceamini ^&c» 
fic  in  Grxco  eft.  at  in  Parif  defedo  fenfu  ^  hoc 
autem  quod fcripfivobis ,  ut  non  commijceamini. 
Tremel.  additamento  fupplet  j,  hoc  antem  quod 
fcripfty  ejufmodi  eft  tit  non  commijceremmi. 
Verum  ubique  id  apte  non  potuit.  ut  Gal4. 24. 


QiQ^^^^^^fa^um  fuitut  impleretur. 
tit^  A  QuemutTremelUusfuppleret^ver- 
Teti^Y^^^ ^^^^T^i^totum quodfuit j  ^"^^  fitimple- 
fati^r  ^^^^eitainfimilibuslocutionibus,  qux 
Pro  ^^^^^^"^^^  occurrunt,  folet  ^  vertere  per 
^  ^men^  6c  defedivum  fenfum  aliquo  ad- 
^ento  fupplere.  ut  i  Cor.5.  v.  ii.  f  Ol 


•-CoaoAA^,  vertit,  h^  autemfunt  allegoria 
duarumpacfionum ,  neglefto  ^  ante  ^OT.a  A*] 
reae.  Obfervandum  ergo^  illud^  non  raro 
pleonaftice  fic  uftirpari ,  ut  non  pronomen ,  fed 
affirmationis  emphafim  aliquam  denotet. 
Quod  quum  D.  Erpenius  non  animadverteret  ^ 

Pfal.87.  II.  l-ar^V^  ^^J??  f^aj  vertic 
lux  qua  ortaeftjuftts ,  abfqueullofenfu  nihil 
emm  fequitur,  quod  fenfum  compleat.  At 
Gabriel  Sionita  Syrus  in  editione  fua  negligit  ^  ^ 
&  fimplicitervertit,  lux  orta  eftjuftis.  Ac  fi, 
milemfere  vim  nempemere  emphaticam  ^  vi< 
detur  mihi  HebriEorum  1^^,.,  ciii  Syrorum 
?  refpondet^  habereinfequemibuslocis,  Pfal. 
10.6.  Pfal. 95.1  r.  Pfal.144.12.  iSam.15* 
20.  lifa.8.2o.  Habac.3.16.  Nehem.4.12. 
m  quibus  per  equidem  ^  utique  refte  vertas. 

V  E  R  s.  2  2 .  Aio.^  ?  li^vi^Yir^.  Monet  Cl.  Be- 
za,  nonnullaexemplaria  habere  nomen  Efaix 
expreflinn.  Exprimitur  certe  in  Euang.  F\Iebr. 
editionis  Merceri,  nonMunfteri,  nec  inSyVp^ 
Arabe&^thiopico. 

V  E  R  5.  23.  ^oLj  Kot^gai^  7V  evofxocuvr:^  E/^f/^wyjfA, 

Pleraquej  exemplaria  j  tefte  Cl.  Beza,  habent 
;cfl6Ag<ry<7j ,  vocabunt.  ita  Vulgatus,  &  Syrus  & 
^thiopicus  legerunt.  &  Arabs^  qui  eodem 
fenfu  paflive  vertit ,  Lp^:>^j ,  &  vocabitur,  In 
Hebrceo  Efa.  7 . 14.  habetur ,  rrnn  HD^^J^n  ^Ti 

hmm  )m  n^npi     n-i^i quod  Lxx. 

verterunt,  l^i^  n  mt^iv©^  b>  Kyi^iTof, 

Nondubito,  quin,  quum  exemplari  vocali- 
bus  deftituto  uterentur,  legerint  & 
vocabis  ,  fcilicet  tu  popule,  quem  Deus  fe- 
quentibus  verfibus  eadem  perfona  pergit  allo- 
qui.  Virgoparietfilium^  &  tu  popule  mi  vq- 
cabis  eum  Immanuel.  id  eft a  toto  populo  vo- 
cabitur.  Quod  fi  tamen  legerunt ,  utnuncfcci- 
bitur^,  rii^^^p),  habueruntprofecundafcemini- 
ni  gencris  ^  non  adverlante  Grammatica ,  & 
per  apoftrophen  ad  virginem  retulerunt ,  eodem 
Rr  2  modo 
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jiS  C  O  M  M  E 

m&do  quejuniui,  Eceevirgoconeifiet  &pa- 
mt  JiUumj,  ^vocabiSj  ovirgo,  nomenejus 
Immanml'  Simpliciq^  tamen  cft^  Hi^ni^l  acci- 
pcre  pro  tertia  foeminini  generisj  ut  ponatur  pro 
nNl*1i5]^  fbrmanfe^V^^  ^  Pfal.  118.23.  ^^?'?» 

Gen/jj.  II.  &:aliaplurima.utlenfusfit^w^'(? 

fariet&  vocabtt, 

V  ER$,  25 j  TO  Qvo^ot  ttvr^  Tijo-av, 

Et  vocavit  &:c.  In  dubio  relinquit  utraque  lin- 
gua  j  Jofephi  ne  an  Marise  hxc  fuent  aftio, 
Liagu;s;  Orientales  non  item.  Syrus  c/KciKiun  foe- 
minino  gen.  vertic  ^  ut  Marise  tribuarur.  Contra 
Arabs^  iEthiopicuSj  &  Euang.  HcbrrEum 
mafculino,  utjofepho.  Idque  redum  vide- 
tur  ^  quia  verf.21-  id  Jofepho  fuitdemanda- 
tum. 

C  A  P.  II. 

V  E  R  s.  I .  i.jlLa,^^^  magi.   Indc  fit  no- 

men  ]ZaJia^^^  quod  uFerrario  vertitur, 

magia:  cultus  ac  Jludium  rerum  caleflium. 
nimis  fortade  anguft^  res  tantum  cseleftes  pro 
objedo  ponit.  melius  meojudicioLex.Syr.Arah. 

l^oa^Qci]?  ].x*A^a2i  cn  ^Zoaa,^, 

ideft,  cultus  elementorum,  Arabice  «oLIc 
tA.£=j^'i]_j'^.Lj.L31  cultus  naturarum  &  ele- 
mentorum,  Magi  ergo  proprie  fuerunt  phyfi- 
cij  qui  cognitioni  elementorum  rerumque  na- 
turalium  operam  dar^nt.  Deinde  in  malum  fu- 
micxpit,  proiis  quiea  colentes  ad  praeftigias 
etiam  abuterentur.  Originem  vocis  certam  ha- 
drenus  non  habemus:  Fruftraomninofuntqui 
ad  Gr^ecum  i^dxlca  pnfo ,  fubigo  referunt  ^  un- 
de  y^o^yi?  coquinarii  inftrumenti  genus.  aliideri- 
vantabHebr.  H^TO  mujjitans,  quod  magi  in- 
cantationes  muflitando  peragerent.  alii  a  liVQ 
robur.  2X\\\^<^y®^i  quafi  jwep^cs-,  quodfe  ^eV  ^* 
dicerent  ^  ut  Simon  ille  A£t.  8 .  Hifce  conjedu- 
ris  conjeduram  noftramliceat  addere.  ti^UD  ^ 
(ficenimSyriace&  Arabice  fcribitur)  habitoD 
heemantico  derivamus  a  t\ ,  quod  Syris  &  A- 
rabibus  eft  fcrutari  j  explorare.  ut  ^^tifUD  fint 
exploratoresj  fcrutatores  naturas  ^  re- 
rum  terreftrium  &  crEleftium  veftigatores.  qui 
eademnotione  iMagiftris  difti  fuere  "^pnD  ^DDn 
fapientes  fcrutationis.  ficenim  phyficos  pecu- 
liariter  defignant.  Atque  inde  liquere  poteft , 
cur  Kdi.  X  3. 8.  dicatur    on  th^ndui  f/,i^^^Lu^€~ 

lAoCyf^,  Eft  enim  B'AvVfl«  Arabicum  (^jlc 


N  T  A  R  I  U  S 

Elim  j  fciens  j  tribuiturque  pcculiarir 
resdivinas  humanafque  fcrutantur    ^^*^^  %\ 
rum  funt  periti.   Stridtius  namque^^^^t^! 

quam  (o^;iquod  qucmvis  fapientexn  ^^^^ 
dentemdefignat.  PoftquamPcrfieamL* 
deguftarelicuitvocemhanc  Perficam 
guapeteretento.  P.erfistU  quod  M^gh  l  ^iiu 
eft  ftfcis  ^  item  luna^  menfis.  Oi»4^  ^  ^8^nt 
bona  mens ,  intelUgentta  peritta.  Hin^^ 
U^^  «UMaghus,  quiLunaeintellieenr;  ''^i 
ditus  eft.  adeoque  Aftrologus.  Pr^, 

Vers.  I.  Mci^^,  In  hiftoriaSaraccn- 
cuntur  pnmo  anno  quoMahomed  reli^-  i 
fuam  mpublicum  proferret^  ad  eum  N 
Chriftianos  Scjudxos,  venifle  ut  cum  e^'^^^^^ 
traherent,  wWJ]^  (j^u^i^  Magi  ^  ^  ^\  |k' 
Quorum  Magi  fefta  erant  Perfarum  igne  ^ 
lentium.   Sabaei  Indorum^  ftellas  cole^J^^Q^ 
In^thiopico  exemplari  i^d^^  tranferuntu/ll^- 
^JID,  quodeft    nifilallor,  homines  e^Lrl^^  i 
ti^.  itembJD        ^rW/V/  excellentia.  S 
If?^   ^A.c;e//^«r.^.    sicut  apud  RabkN 
^iro,  excelknsy  qui  quafipeculium  t^S 
aUos^abHebr.n^^D.  Sic  didi  videntur  ^^^^ 
fapientias  aeftimat/one  reHquis  omnibus'^^^ 
prsecellerent.  *^et(jj 

Vers.  3.  tyiudiens  autem  B^odesD 
'^^i»X%  iEthiopicusinterpres,  turbat  % 
&  commotusfuit.  ubifemelmonemus  ^^^^^ 
idinterpretiiftiufitatum,  duo  fynony^u^^^^^^^i 
jungerCj  explicationis  gJ^^^*^- quuni /n^^» 
quid  dicitur,  ut  implerctur  Scripfy^  ^ 
rumquehabet,  uteventret  &  imfi^y.^^^  P^e. 
fcripumeft.  ^^"im 


W 


Vers.  6.  Non  es  mintma 


l^OCTVA^y  ut&:  Arabs  ^oj%y  (£j^  ^  ^^^^^ 
gesjehud^.  Ideft,  inquit  Junius^ 
pricfedos  adminiftrationi  reipub.  ut  \\^^^^^ 
fonatregumappellatio.  addo,  Syriace  ^x^y^ 
fomveconfulesj  ^Vs^o  confuhit. 

confdium,  inde  funt  ^ON^io  qui  confiliQj^ 
liis  proseunt  &  rcgunt.  rede  pofuit  pro  ^  J 
}^^l^oQv  r^U.  nec  aliud  funt  proprie  ^^^J 
apud  Hebrseos.  undetot  inexiguo  traftuf  " 
Canaan  reges.  cuique  fere  civitati  fuus 
i.  conful ,  i^^i^wv ,  qui  confilio  j  adeoque  " ' 
thoritate  toti  urbi  ducis  inftar  prseibat. 

V  E  R  S.  6.  Kfl«/'  ov  B»?6Agg|W  ^  Xiii»  , 

ho^X^^  «  c#  TiT?  ij^i^offiv  ViiU,  Quasrituranref!*^^ 
MattHasus  exprefiferic  mentem  Prophct^ 

cha: 


^>irr;  ^f^^j^a  Wn^  quk  fiad  verbum  v,n^: 
Zilll^'^^^'j''^  ^^^^^ 
exh^^''^  ^^^^^  contrarium  Mmhxo  fenfum 
eon  T  *  per  interrogationem  ha-c 

^«2^/'/  "^^P^^d^^^oP^tamlegamus.  & 
nem  ^P.^^^^^^^  f^r-uam  es  ?  Id  eft, 

eiend  ^^^^^^  PWa  es.  Aeute  fane  &  non  reji- 
^""1.  quodtamenlibentiuslequeremur,  fi 
fati"  ^^'^^  ^'^'  haberetur  Ty^.  neque 

^^l^is dextrepofteam  interrogationem  fluere  vi- 
iir  caufas  reddifio^  namexte  extbit^c.vi' 
^nius  ergo,  an  non  fimplicior  detur  inter- 
P^etatio.  PrimusOfianderverterat^  Parumejt 
fj^^^nterChiUadasJud^.  Quam  interpreta- 
A  n?'^^'^  vehementer  infeaatur  doaiff.  vir  Cani- 
\d  T''  ^comniaprofertloca,  m  doceat 
A  r,  ^^'^?  nunquam  fignificare  parum  ^ 

^^^emperj?^n;^//,^;;^^tateautdignitate.  Affir- 
mare  tamen  audemus  ,  geoerdiu$  dici  poffe  de 
(rj^.  4U1V15  re  parva ,  iive  qualit^^e  five  quantiratej 
^'^'^  Cotitinua  aut  difcreta.  unde  1^303 
'  j^i  infaticitate  homimm  z  Paral.  24.  24. 

"  -/**'^^"'j;?D,/>'^rw?/Z,fcilicetwrbs.Gen.  19.20. 
riTy^n  cmm  perexiguum.  Dan.8.9 
^ed  largiamur  doaiffimo  viro  quod  poftulat 
rumaraus  bc  "^7?  pro  re  dignitate  par?ula  i 
"^rtamus , &tu  Bethkhem  Ephrata ,  parvum 
iutfa^ntermnUayud^.  Ideft.  tanfumab- 
»lt .  Ut  tu  mter^m,  Ua  J  udx  fis  tninima  .  ut  etiam 
iparva  restib,  fit  inter  milliaiftacenferi.  Nam 

;j«bra:i,  pro  eo  frequenter  quidem  foemini- 

'>ti&'''°  mafculino  utuntur. 

-»10        rion  efi  bonum.  Gen.  2.  17.  ■■aap. 

^^«w  quod  in  me  minimum^eft. 


I  N   M  A  T  T  H.  C  A  p.  11. 


^  ^eo  -  -  -i  '  ~  ,r*  "•^  "unimum  eit. 
re,^-  hic  ^7^^,  ^^^.^^ 

''^^m  rfj^t^y'''^  ^?'^'''  Vilitatem  &  igqomi- 
^lfuj^'''^^^^^^  -^iley  tgnomi' 

^       A-^  ^"^-^^?"  »2////^  Jud^e,  Porro 

l  th.^us  "^^^^         ^^^"^^^""^  ^  ^  Mat- 

f  ^^^^3  ^^^^^^  ^  ""^^  Wwcjjv.  videtur  legifTe 
'^^?"^         fignific^t  Gen.  36. 19.  Sed 

l'^'8^i£r?T^  Pfal.8.8.  poteft  cmm  duces 
'  ficat.  g    ^'^"^  &        &  duces  fignl- 

^^^^real';?'^  "^'^^^  verterunt  re^es.   Ut  & 
'  ^^^-  :^thiopicus  inter- 


preSj  quia  ex  te  exihit  &  nafcmr  rex  frm- 
cefs.  vides,  ut  fynonymaipfi  fmtufitata.  quod 
&fupramonui.apudFrophetameft  WiD^  do- 
minator, 

Vers.  18.   e^U^^  ^  KXcW^(JL^g  ^  oiM^iJLog 

Tria  fynonyma.  ficut  apud  Prophetam 
D^^^nnn  •'D:;  «^njl,  lamentatio  ,  Jietus  ^  amard^ 
tudiues.  Confentit  prorfus  Arabs.  At  Syrus 
V ulgatus  ^  &  ^thiopicus  omittunt  ^^lw®-. 
quod  &:ipfum  cumHebraro  convenire  poteft, 
li  □'>")nDn  ^pp  vertas,  ^etus  amaritudmum  y 
eft,  amariffimus  fletus^  o^v^^^oV  ^wauV.  Se- 
q^itur,  ^nolmtconfolationem  admtttere,  0% 

^fi^"Hei;^or^f'^V;r2 

ideft,  quianemoeft.  Sa^peenimrN 
un.verfahter  negat.  ut  Pf.  19.  D>-ar,  5,^,,  ^^j. .  " 

ergo  ett,  noluit  de  filiis  fuk  T  r  ^''"^"^ 
Rachel  admuter.^  qu^  t  lluT&i" "^™ 
omnesextinftierant,  ftilicet  d bimE ' 

quod  Belgk^  d-^mur;'L''i^^"'P'- 
&c^'\nl"  ^"■^/''^ir^nt  enimqui  qu^runt 

SicVabe^"'mf:S'^,^r^^^^^ 
c^.es.  Si^vXS^S^  --i^Gr^ci 
th.opKus  &  Euangchum  Hebr.umSdods' 
Merceri  (Munfteri  enim  habet  in  pluraliTlef 
gunt  per  Frophetam.  Non  affentior  autem  il 
qui  hic  eaProphetarum  loca  refpici  arbitran- 

tur.  ubxde  d;tu.  7V.^,,,/,/,deftfeX 
tis,  &  fpeciah  votoDeo  addidis  zein» 

conftatChr.ftumNazarenumd:aSli^E 
Nazareth,  qux  Hebraic^  non  perlfed  ner  S 
fcripta  msj  dicitur.  &  Chriftus  inde  ^-is/ Sy- 

riace^  L-j  j.  Arabic^,  t,  joLi  r>m„- 

3  '  w^"".  omnia  per 

Tfade.  Dicitur  autem  msj.  N«^„^,,u  x 
diaa.    Unde  apud  Davidem  de  Pomis": 

D-^D^  n^^t:;  n^n    a/.  u      n  - 

iitnijo  '  ^^a;^areusy  hoc  ejiquinatus 
atque  educatus  eji  in  12?J  civitate  Gahle^  ^ 

ttmere  trium  dierum  d  herufalem  dijiante. 

apud  Eufebium  dicitur  Nc^f*^«'.  forma 
proculdubio  Chaldaica,  quseex  HebriEon:$J 
lacit  ut  reae  obferva vit  Drufius  ad  voces 
^.Teft.  fed  quod  eam  formam  apud  Syrum 


Matth, 
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Matth.  21.  II.  extarecontendat,  fallitur.  con-  f  Sic  Arabs.  fic  Syrus.  apud  quem  >> 
jflanterenim^&ibi&alibi,  legiturZ5^J,nnx>  ^eauahs .  ^Mn^ .  iAnnfin,   

Chriftus  ergo  ^"^2^3  Nazarenus  ^  eft  germineus  ^ 
furculeus,  linpletum  itaque  eft  hocipfo  illud 
Zachar.6. 12.  HDX  ^^i^  mn,  ecce  vircu^ 
'  jusnomen  germen,  Etfienim  ibi  np?  dicatur, 
non  j  fignificatio  tamen  &:  res  eadem  ^  quae 
htc  fpedanda.  praefertim  quum  qui  hic  HDX, 
Ela.  n.  I.  ^lSJdicatureodemfenfu.  Mensergo 
EuangeliftsE  eft  ^  voluilTe  Deum ,  ut  Chriftus  in 
ea  urbe  educaretur  ^  cui  a  germine  nomen ,  ut  & 
Chriftus  ejufdem  nominis  particeps  faaus^veri- 
tatem  daret  prsedjaionibus^  fore  ut  germen  vo- 
caiQcur.  Neicio  autem  quid  iEthiopicus  inter- 
pres  viderir,cur  verzereCj  Na^ara?us  vocabitur 
fUus  meus.  Spurium  eft  i\\M<i  fdius  meus.  Sed 
unde  apud  MatthiEum  eft  N*f«paT@-  per  oo  ?  Sy- 
ri  urbem  fcribebant  n*^S3  quod  pronunciabant 
nofrat.  Jud^os  verifimile  eft  fcripfifle  nn^3 . 
qux  &  Munfteri  punftatio  eft  in  Euang.  He- 
br^eo.  quod  &:  N<*f<»^i9  ^  &  Na<>w^ed  legi  poteft. 
Scheva  enim  per »  efferre ,  ufitatum :  ut  ^^^"'"pcp , 
rot>Kdzc.  Camets  vero  Hebrseis  per  <t  obfcurum j 
Syris  per  «  effertur  ^  ut  onx,  ^yidamy  Syris 
Odom. 

C  A  P.  111. 


uKJlO^^A,  Tremel.  &  cingulum pelliceum fu- 

fer  himbos  ejus.  Boder.  in  Reg.  jzonamque fel- 
iiceam  circum  lumbos  fuos.  at  in  Parif  &  cin- 
gulum  medmm  pelliceum  circa  lumbos fuos.  ver- 
te  &  cmgulum  lumborum  pelliceum  fupra  lum- 

bosejus,  ^oovluj  vertit        ^m]  cingulumlum- 

borumy  ad  indicandum  j  Grsecam  vocemnon 
quod vis  cingulum  j  fed  quo  lumbi  cinguntur 
fighificare.  quod  Hebrasi  ^opni?^  balteum vocsint. 
rede.  unde  &:  Hefychius  tradit  ^  ^mlw  interdum 

quoque  dici  t^v  rUo  ^pj^  roTnv ,      rov  To- 

TTov  ov  ^«vvujueV  Arabes  hoc  cingulum  vocant 

V  E  R  s.  6 .  E^v  Vo^Uvyi.  Syrus ,  Arabs  & 
^thiopicus,  addunt  fuvio.  ut  &  qusedam 
Graeca  exemplaria  habent  'TroQ^ixu. 

V  E RS.  7.  ^umvidiffet  autem  multos  ex 
Pharif^is  &  Sadducais  vementes  ad  baptif 
mum  fuum.  Solus^thiopicushabet,  venien- 
tes  clam. 

Veks.  8.  Facite  igitur  fruBus  T^jus- 
S^^o^iu^.  rede  Beza  j  convenientes  refipifcentia. 


^qualesy  aptos,  tdoneos  ,  convenl  '  ^^k 
que  m^Qdtgnos.  ^thiopicus,  fr  Jn' ^  ^ 
convenit  vobis  adrefipifcentiam, 

V £  R s.  II,  Mle baptij^abit vos Sfii  •  ■  v  1 

tgne.  SoIumEuang.Hebr.exeditioS^^^ 

habet.  ^^pn  nn  m^,  ^gneSpS,^''%  ■ ' 
VBRS.X6.  Ui=a* 

Tremel.  &  Boder.  Et  afertifunt  ei  c^,-  '? 
te^m^fingulari  ,  Et  aprtum  ejl  ei  c^i^^ 
1-*^*.  enitn  utriufque  numeri  eft  «, 
loco  quidem  verbo  fingulari  iungitur  '  t}"^ 
m  fingulari  &  mafcul.  &  fcemin "  „7111« 
hoc  qmdem  loco  mafcul.  at  Matth  % 

lt(m.  foemin.  In  plurali  folet  efle  mafcu] 
a  fing.  diftingui  duobus  punftis  numerui^A 
dicantibus^  l.jLl;:a.a.  ^'^* 

VeRS.    16.    KV6^;^c'^o»..V<»vto'v.  A^. 

^}]  L^Lo.^^  &  vementem  ad  eum.  ^\ 

Melius  Syrus^^cnQS.^,  /«p,//^^ 
quod  ut  exprimeret  ^thiopicus  •  verrir  > 


Jiiper  eum. 


C  A  P.     I  V. 

Vers.  I.  Anx%  Vulgatus, 
ut&Syr.  iLs^Zl..  Hefychius,«.,^,J"5^- 

ducere.  &  clvayfrcq ,  oSyiyetrOj,    mcitfiy,  a 

eduBus  efi.  Euang.Hebr.i^^^w 
auBus  ejl.  ^thiopicus,  ^««^  3^e/«^  '/^' 
derefecit  Spiritus  mdefertum.  Idemeft  ' 
Bezadixit,  JubduBusfuit.  quaft  ^^,<i^^^^ 
de&apudHefychium^  ^Wye.^,  «vi^p^f^^t^^ 
cendere,  ^  *  ^/^ 

Vers.  6.  Is^l^O 

Tremel.  &:  Boderianus,  »^  ^^fi^gasin  i  \ 
dempedem  tuum.  vertendum  puto,  netm^ 
gat  in  lapidem  pes  tuus.  exiftimo  enim^^'^' 
bum  hoc  in  Peal  effe  intranfitivum,  p^'"* 
vero tranfitivum .  ubi hallucinatur doftilT. 'X^ 
ftius  j  qui  in  Lexico  fuo  vult  ^oZZ  effe  p^^ 
1 1.  Pael.  non  fert  Grammatica.  Scd  eftp 
Peal,  formx  ^fO^facietj  emet.  ^ 

forte  hoc  loco  legendum  fit  ^^oZZ.  QuqJ  ' 

malim^  utcumGrascoprorfusconveniat.  Scd 
confentiunt  inpriori  ledione  editiones  omncs  ^ 

Bap.* 
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Baptifta  Ferrarms  fn  Pael  citat  ^£,l\ro 

o^fendere,  imfingere.  dicirque  proprii  referri 
^apedem.  ^ 

■  trev'^^^*    ^^l^^^f^^^^  mandavit  de  te ,  Euan- 

■  geuum  Hebrceum  ,  &  ^Ethiopicus  interpres  ad- 
H    laerunt  ex  Pfalmo ,  ut  cvftodiant  te  in  omni  via 

«^.  qux  hoc  loco  Gra:ca,  Syriaca,  Arabica- 
l'^^"^^  ^^^"^plaria  non  agnofcunc.  neque  Vulga- 

p.  ^RS.  E^stv  TiTcrwv  'Z!^<r-^vjjYi(rv\q  jUOt.yEthio- 
1  ^"ferpretes  ,  ""JDnDKl  -|nJD  ,  fi  ado. 
U  ^^^s  &  falutaveris  me.  pro  7J?(r^yv  ufus  eft 
i  r"  ^"^^     omnibus  fere  linguis  O- 

itDT.  ^^"^^'ibus  fignificat,  honoris  exhibendicaufa 
L  ||  ^J^ntantum  in  genua  procidere  ^  fed&fronte 
A)f  1?'*^^  contingere.  verbum  autem  nDK*,  quod 
*  HJI^^Pro  «^ocr^cw^^v  ponitur,  paffim  inhisHbris 
^^/Wp.^W^^.  fdutare ,  complem ,  afcnlari 
'^'"^'^"^-  ^^»^^"5  ergo  eft ,  fi  in  taciem  ad  pedes 
'  -^l^^^^.^^^o^^cidens^  eos  complexus  ofculatufque 
JeriSj  atque  ita  metanquam  dominumtuum 
^utaveris. 

W^'^'?  (A.ov^  Ao^^^djoi^.  Libet^thiopicam  tranfta- 
iionem  affcribere  ,   ^'^D^PK  :Tnn  -KMJN^ 
IJ??0  ^^n^nnn  ^^x-l^rDommumBeum 
ftum  adorabu  ,       etm  folum  coles.  Duo 
^xc    Qbferventur    Dei    nomina.  Primum 
jnn^^^PK^  de  quo  fic  doa.  Caninius,  Egh- 
W^hhSr    in^uk,  componitur  ex  Egbztajo' 
wnino^  Aafatre,  Herbono:  mod  eft ,  domi- 
^jspaterbonus:  ut  tlH  ^^thiopes ,  qmRo- 
V^^  habitant,  interpret^ntur.   Hxcille.  Scd 
|xa  me  impetro,  ut  iftis  ^thiopibus  aft-en- 
|r.  Non  eft  enmi  vox  decompofita  .  quam  in 
'^es  has  diaiones  hceat  difpefcere  :Tn     r t:k. 
[  C;^duas  tantum.  prout  hoc  ipfoloco]  duo- 
Pturf^^?'  ^"^^^^^"^^"^^bus  ,  quibus  in  fcri- 
^jJ'^fhiopicaomnesdiaiones:\  fe  invicem 
^,^J|Jguuntur,legitur  ^^nn  .-Jj^pK-.  eftautem 
'  ^^^^^^n^is  generatim  ,  etiam  de  homine. 
^nde   ^^^^^"^       ^  tantum  tribuitur. 

proprf^^^;^  pro  esoV  in  his  Hbrisponitiir.  etfi 
minufj,  denotet^  illiim  fcihcetDo- 

omnium  donlinus  ,  qui  Hebrreis 

^^^t>ibus^c-yJldicitur.  Eftautemnnn, 
W  Ia^^^'  Matth.  2. 12.  &  ahbi.  item toV^^, 

jicerei^r^^^-^'^'*  7-  ^^ahbi.*  Siquidergo  con- 
Nem^-  "^i  :       ' ^y}^  eft  /^^a. 


^^•'■x^^Hebrxfe^Dcii^dick^  lo- 


H.   C  A  p.  IV.  319 

cusi  quiaomnia  locaipfi  parenti  quippe  qui 
folus  omnia  compleaatur  j  &:unus  fitomnium 
locus.  Hebraice  dicas ,  DipDn  Alterum 
nomeh  eft  l^^J^^-  de  quo idem  Caninius  ^  Em- 
lac  0  (2>xaiA<£/g  Rex  ilk:  quodmtbiab  Hebraiis 
mutuati  ftiijfe  vtdentur  ^  qui  regem  Melech 
vocant ,  qui  (^^tbiofice  vocatur  ^  Ndgm. 
Ha:c  rurfusille.  quibusaddo,  Ij^P^?  pro  ©eo? 
ufurpari^  &  id  ipfum  fignificare.  non  ab  He- 
braro  ^j:^^  rex ,  fed  ab  ^thiopico  quod 
colere  fignificat^  utexeodemhocverfuHquet. 
planeutapud  Hebra^os  Deus  dicitur  H^K.  a- 
pud  S y ros  ^rh^ ,  apud  Arabes  H^^^ ,  ab  Arabi, 
co       j  colmty  adoravit. 

1"^^^?-  ^^^^r-  ^rans  Jordanem.  id  Syri 
clicerent^J7i^Q:,i;^^V^,  j,^^^^^  ^^^.^^ 

ad  verbum  Tremel.  /r^«y^^^,  Jordanis.  id  eft 
extremi  hmites  Jordanis.  ficut  Matth.  12  .  2 
&^Luc.  II.  V.  3.1.  •  We^S  ^  ^;,^  syrus  veuic 

l^^l?^^r^^  tranfitus  terra  ^  id  eft^  ex- 
tremi  Umites  terr^e.  fic  Efa.  9.  i.  nnj;  D^n  -^jin-t 
D^liin  S-^^^^  inTH  via  marisf  limes  Jordarm, 
Galtl^a  gentium.  Nam  &  9n'e^v  fumitur  pro 
ipfo  hmite.  ut  hoc  ipfo  cap.  verf  ulr.  W  <^ 

%  "^^"^  S  ro^c^*;«.        GaliUa,  &  Decapoli, 
Eiierofolymis  y  &Judaay  &limite  Jorda' 

^-/ij.ubi&Syrus^^^CU?  l^r^!:^^Voa  tran- 
fitu  Jordanis^  id  eft^  a  latere  &  limite  Jordanis, 
unde  ufu  venit^  ut  Hebraiis  ^  l^iQl^ 
SyriSj  'iti^cM  Helleniftis  quemvis  limitemde- 
fignet ,  non  ulteriorem  tantum fed  6c  citerio- 
rem.  • 

Vers.  16.  Ij^^^^CiO,-  Tre- 

mel.ScBoder.  inumbra  mortis,  \mQyin  um^ 
bris.  eft^enim  phrale.  fingulare  & 
]£sh  ]  umbra. 

,  Vers.  16.  e'v  %wp«  ^  (Dc/^  %iv6irt,  In  regio- 
m  &  umbra  mortis.  Arabs  J  i^^  c^f 
Oj^\.  in  regione  tmbra  mortis,  ut  6c  Euaiig. 
Hebr.  niD^X  p><3.  Optime  intellexerunt ,  in 
regione  &urnbra^  efl^ein  regioneumbr^e,  feu 
umbrofa,  Id  eft ,  in  ejufmodi  regione  f  ubi  ni- 

hil 
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320  C  O  M  M  E 

liilnifiumbraitiortis.  Qualeeft  illud  Hefiodi, 
«cr^»  Tciwoi  "^z^^^^-  f^liTo  &  cnne  incifientey 
id  e^jo/iro  canis. 

V  E  RS.  i4»-  Dicuntur  addufti  adChriftum 
K;n'^'i  d^moniaci,  K^jJJ  nnni,  i.  ^  lunatici^ 
t;f?.lwtx^of*ivoty  quafi  //ii  agrorumy  inquitTrc- 
uiel.  in  qua  interpretatione  doaiff.  FuUerus 
duo  reprehendir. 

Primum  quod  i<^}H  agros  verrerit,  quum 
Syti  Grnscam  alibi  vocem  exprimentes  j  eos  di- 
cant  i^py^i^  Marc.  6.  36.  id  reae. 

Alterum  quod  hic  'i?  verreric  filium.  Argu- 
liientis  duobus  id  refutar.- 

Primum ,  quod  relativum  1  mii  ^  eo  fenfu  fu- 
pervacaneumhiceffec.  quo  argumento  impeK 
litur^  ut  credat  ">?hicfignificare  extra^  utfo- 
lec  apudSyros  quando  feqiuturprrepoficioJD, 
icaquc  ^"^y^.  "^?!  poni  pro  N^jNt  Jp  qut 
extra  te5fa  degunt.  quo  fane  fenfu  parciculal 
jion  ^ft  fiipervacanea.  fed  addo  quoque,  eo  fen- 
fu  ita  effe  neceffariam ,  ut  abeffe  nequeac.  quum 
tamenMatth.  17. 15.  >^*J^&|t     xb^  n*^N-T^  par- 
ticula  1  non  prasfigatur .  ubi  fi  fenfus  eft ,  hahens 
ffiritum  qm  extrateBavagatur  ^  omnino  di- 
cendum  erat  ^^'JJiJ  "^?"]      n^Kf .  ubi  *13  cx 
fententiadoaiff.viri  fumiturpro  ^  quod 
fermonis  compendiuni  non  facile  concedam. 
Imo  dicendum  erac  ^  (quod  magis  etiam  fidem 
fententix  ifti  adimit^  poni  pro  JD  Syri 
enim  "^?  pro  ^'^^r^  non  utuntur  ^  nifi  prsepofi^ 
to^.&abfolutejquidem,  quumnon  rcgit  poft 
fenomen  jdicunc  *^?.|?.uc  ^^2:£2jfc.O 
extraflant;,  id  eft//?m^  Macch.  12.  47.  at 
|Dn5>quumfequitur  nomen.  ut  ^iio  ^liiil^ 

^ZN^^iiO    extra    ca/lra  ^nx 

]AJL^!^  exfra  civitatm^  Hebr.  13.  ii, 
12.  Unde  porro  conftac  etiam  hic  JD  omitti 
non  debuifi^e,  quia  "1?  regit  poft  fe  nomen 

Alterum  argumentum  cft  ^  quod  Matth.4. 
occurrat  <nhlwix}^^o^iviig  in  plurali.  ac  in  ^^l^  "^?"!, 
•13  eft  fingularis  numeri.  itaque  fi  ibi  lio. 
menfit,  dicendum  iuifie  i^n^H  "»431  adquod 
refporideo  ^  quamv^is  "1?  fit  firigulafe  ^  j« 
tam^rt  effe  ptole,  quum  Matth:  17.  ly,  ubi 


N  T  A  R  I  U  S 

deunolunaticoagitur  dicatur  ^ 
ri.  ubiobfervanduminejufrnodi  com ^^''Sulv 
busSyros  non  femper  primam,  fedF^^ST 
cundam  didionem  mucare ,  cum  e/ r^iiisf^^ 
formanc  plurale.  fic  XDl^p  n^n  'horre^''^ 
horrea.  Luc.  12.  18.  non  uSi'^'^ 
^???  inimicus,  t<yy^  ^y:^  i^-  ^^^? 
Nn517^?,Rom.5.ior^  -^«^^ir.,,^^ 

Nec  probandum  videcur  quod  ftatir 
Icrus,  lunacicos  fic  didos  luiflb  Svrn  ^''^UI 
diabohca  rabie  correpci  excra  teaa  .^^Oci 
dmcs  agerentur,  quomodo  defcri£S 
LUC8.27.  Hocenim.J.^^^,.>^^^ 
quahs  ifte  erac  Luc.  8.  Ac  vero  m1'^  ^ft' 
exprefle  diftinguuntur  0*  cr^^o»'.^;^,,,;^^.  ^ 

Exiftimo  itaquc  *1?  hic  fignificare  /fi. 

1?  filiustem,  finelefleipfu^""*. 
bumfeufpiritumlunaticum,  ficdiaum  "^^f" 
fiamantemteaa,  teftis  addiftura ,  non  '^'^- 
homines  extra  tefta  agat  i„deferta,  fed^^-^ 
extra  domorum  conclavia  agat  in  teft^N 
enim  liinaticorum  feu  noaambulonum 


felium  teda  aedium  confcendere  '  ^^^^^t 
ejufitiodi  morbiaucfpiricuseftfivceo^n  ^% 
cft ,  dicicur  K}}^  ^?!  ^  &  in  plurali  ^^^^^^^^^ 
eft  relativum , 


rumformacadjeaivum,  ut  l^o.^^  ^^^' 
l^.mrii^  carneus,  V^oprih  qui     '  f'^^, 

qui  ifto  fpiritu  agitur^  lunaticus.   -  ^^-^ 


tem  fupra  dixeriiiius  j  non  eofdem  elTe  1 
cos&dsemoniacoSj  nonnegamus  tatne  ^^^^^" 
bo  lunatico  d^emonia  fe  immifcuifi'^  ^^^'^* 
pater  ille,  qui  Matth.  17.  de  filio  f  *  j^^m 
0%  u^Klwid^i^  Marc.  9.  dicit  deeodem  ''^^^' 


fxoi  jt^cpoV  i^^^^.  Sedhoccamen  difcrinien  v Vj'^^^"' 
ftacuendum,  quodficuc  morbus  lunatic^  ^^^^ 
efl:  concinuus ,  fed  cercis  lunse  intervallis^*^^^'* 
riodisoritur,  ita&dsemon  nonnifi iftij 
dis  hominem  corripit.  unde  Marc.  9  f  ^^^^' 
'^i^f^oi.icxQ.KdCyiMv,  &c,  Adde  quod  er'**''' 
fequuntur,  f^pe  incidtt  in  aquam  rj.^^^ 
ignem,  fpiritus  pV^r^  «uVoV,  &  faciteL  j'' 
^eiv  cum  morbo  potiiis  comitiali  affinit'' 
habenc,  quam  cum  furore  iftoquo  c^rlT^ 
per  folicudines  aguntur  d^moniaci  een  l 
dxmoni  adfcribo  ,  qui  ea  in  hoc  flibjeL  r 
operatus,  qu^alioquiex  ipfomorbo  Lah' 
non  proficifcercntur.  Arabs  «V  *^X!c^.«.f.^;'^^ 
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vocat  idA^i!  o^(5y,  ^  qui  corri-  |  cens  ^i^^^jj  djKt^yUoi  <rs_,  nefciocnr  non  dici  pof- 

ttuntifir  .^.^u.:.  I — ...         .  .  .  jurafle  perle^  fi  dicatj  ^^>/tt;  d6Aoy>?Va,  o-g. 


?iuntur  tntnitus  limationum.  docere  videtur, 
mileros  iftos  morbo  fuo  corripi  folere  in  novilu 
«iis^quandomterlunium  eft. 


Ver 


s.  2^ 


25.  IAjL^Vo  Z^inL  ^!-oo. 

Boder.  in  Reg.  & aBecaplL  In  Paris.  6-  de. 
mem  urhibtis.  Tremel.  &  d  decem  civitatihus. 

^'^quit,  i  decem  civitatumy  fubaudi^  re- 
gione.  nihil  opiis  eft.  ad  verbum  verco ,  &  a 

^enario  civitatiim.  Z^CQV,  enim  non  proprie 
gjij''   '  j^crive  decem  ^    fed  fubftantivc  denarium 
^'^^merum  fignificat.  eftque  formx  conftrudx, 
'Il^  '^'^^olurol/4.ii!^Ticut  A^^llca  1a1^^ 
^^^^dtum.  ^s^dJ^  a  "jAloOJ  W/a^^.  indc 

J  Compofitum  ]Z^£QV.«)Z  numerus  dnodenarttis, 
JP  quod  paffim  in  Euangelio  pro  numero  1 2  Apo- 
tftolorum  accipitur. 

C  A  p.  V. 

Ojfjf  Vers.  5.  MciKcl^tti  o\  ^oc^^,  Beati  mites. 
.^oppofiti  feris  &  agreftibus  hominibus,  mquit 

"iutudohumtlthus,  proprie,  tts qmjed^mtttunt. 
^^J^,  demtjjio  antmt,  htmtUtas.  fic  Syrus  , 
^  ^9^^'  ^^^rnilibus.  Nzm  mitts  pro- 
fcPne  dicitur.  ut  ex  Matth.  ii.  29.  li, 

^et  ubiutrumque  nomen  conjungitur.  Pu- 
^run.ergo  ^.«.hicfuperbis  6c  elatis  opponi 
Hjbrxis  dicuntur         q.^d  ^ 

^^^r^'^^"^-^--tutesaffi^^ 
[  wrum  una  alteram  conftituir. 

^'^^'"^  ^'•^^0  retinetur  . 
JWcr'^''*  fic&inSyroatqueArabe.  Solus 
i  ^^'■^ndi  .S^^"^^"'"^^  ^  ^Z^^"''  '^V^'  '^^?'"-  in  quibus 
[  '"^in  n^^p ^^u^^ni  contineri  ^  aflerunt  erudito- 
''^^^^in  iVi  Y  "^g^^  multis  dodtiftimus  Fulle- 
i^'  16.  Q  ^^^l^ancis ,  Vocem  tamen  j7>/^'  ,  Hebr. 
^^Ue  contendunc  plerique^  ip/e  quo- 

!'?Iibii  (^,  .^^:J  iuramenti  formulam  ifthic  loci  & 
v'''  '^^r  ^'^^?  ^pntinere ,  quia  Apoft. ait ,  0  GgoV , 

U^^  ^ideo  <^>^on<ru>  ci,  quod  fi  ita  eft, 

Wf  '^«^  "t"  ^  ^^^^^  ^^^^^^ 
%  ''^'^^^ntumvalcS  "2;-n  ''^-'"^  efficacior, 
>lf  ^^l^eusjuravitperfe,  di- 


At  erraremihi  videntur^  quiin  vcce  /u- 
ramenti  vim  fitam  arbitrantur.  Neque  enim  ea 
mens  Apoftoli  eft_,  Deum  ideojuraffe  perfe- 
metipfum  quia  dixit ,  YiV-lii  (€?^oyy,a-M  cre,  nulla 
enim  ejufmodi  vox  inHebrazo  extat  quccjura- 
mentum  valere  pofiic  ,  fed  Deum  juraffe  per 
femetipfum  in  eo  loco^  ubi  dixit^  ijfAlcjJ  dO^ 

Aoyav  <<J?Koy'/j^cd  cz.   LoCUS  tOtUS  cftGcn.  22.  l6. 

T''^     '-"V:^]  n«^nnDt?n  '^)  n-iri 

^?;;?^,  &c.  Inquo  loco,  quod  Deus  dicLc  ia 
pnmaperfona.  Per  me  jnravi ,  Apoftolusin 
tcrtiaperfonanarrans.  dicit  Deus  juravit  per 
Jetp/lim.  ubi  vero  &  quandojuravir  per  feipftL 
ubi  &  quando  dicit ,  ^^lu)  ^KoyC..  ^>,^L  ^ 
ubi  .^..^a.  a  Lxx.  ponitur  pro  apud  Mofen' 
^X^;^'  Sxpe  enim^.  afteverant.s  i 
confirmantis  eft  particula,  valens  l.r.,  nnn 
"  modo  &     ufurpatur  I  Joan.  5.  20.  i^,  \J^'^^ 

va;<r)tj}  ,j>^<;v  KoL^iU ^  oTlfAei^m  i^lv  o  _JxcV.  ubi  'c%  (V 
'  ovrujg;   Vel  »J>^m/.  Clt 

Nohmtamen  refragariiisV  qui  non  fimpli- 
cem  fed  cum  juramento  aflbverationem  vefbis 
Chrifti  mefle  arbitrantur,  ^men,  amen  dico 
-vobvs.  ipfamenimveritatemteftemcitat  qu^E 
qiud  eft  nifi  ipfe  Deus  ,  ipfe  Chriftus  ?  qui 
propterea  vocatur  0  oi(j.[w\   Apoc.  3.  verf  14 

&  verus  Deus  dicitur  JDN  Ti^,^   ErL  65  16. 
Adeo  ut  diA^luj  d^D  \iya>  u>rv ,  idem  fic  atque 
iy^  0  duhj)  0  dfjilw  Kiyu>  vjiuv.  Nec  dubito  quin 
id  volueric  magnus  &c  erudirinimuspaterHie- 
ronymus,  quum  ait     In  Veteri  Teftamento 
Dei  juramentum  efl[e  ^  P^ivo  ego  dicit  Domimis 
innoyjo^wxtm  ^  Amen  ^  amen  dtco  vobvs.  Ncc 
miretur  quis  ^  vivo  ego  &c  o/men  ^  amen  quum  a 
Deo  dicitur  ^  ipfi  pro  iifdem  fumi.  nam  ubicun 
que  in  Hebrxo  eft  -^JN     ,  Chaldxus  habet 
^'^^  °'f5j  ^^^^^"^o^ri^conftans yjlabilis ^  fir- 
mus  ego  ,  Hebraice        vel  \m.  vita  enim 
Deieft  ipfa  veritas,  firmitas,  ftabilitas  eflbn- 
nx  divinx  quamobrem  Pfal.  102.  27.  quod 
Pfalmiftesde  Deodicit  nD^n  nnK,  vit^Dti 
immutabihtatem  defignans,'  Apoft.  Hebr.  i. 
ii.vertit.  crO  o^^i.i,,  Syr.  tsS\  ^jLt:^  Aj] 

eadem  voce  qua  apud  Chald.  vertitur,  vivo  ego, 
Qiium  ergo  Deus  afleveratper  fuum^meny 
per  feipfum  ^  per  fuam  vitam  ^  per  eflentia: 
fuae  veritatem  &  ftabilitatemjurat.  Necahud 
notat  adjeaivum  D"'^n  quum  jungitur  fubftanti- 
S  f  vo 
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vo  D^? ,  quam  conftantem  6c  perennem  ema- 
nationem.  D"';'n  C3ip  aqua  ferennes yindefmen' 
ter  fcaturientes  ^  ppD£)  J^D^  ut  Jonathan 
vertitJer.J.  v.  13.  quod  Syriace  rede  diceres 


I^JLx^]  infirmitates  tua  ajfidu^e ,  iTim. 
5.  23.  Quid?  quod  D^lj^  apud  Chald.  pro 
Hebr.ynt^^:  pajfllm  ponatur.  ^'^^^,  ^lP^jura^ 
"vitDeuSy  quafij  remftabilenij  certam^  fir- 
mam  dixic ,  amen  dixit.  Adeo  ut  amen  amen 
dico  vobis  ^  Chald.  bene  vertas ,  WpU  NJt^^ 

juroj  juro  vobis.  Atque  hinc  fa- 
ftumarbitror,  quodTo  dy,[u}  pafiim  quidem  a 
fanaisufurpaturquum  optant,  fed  nonquum 
afteverant.  Nemo  unquam  Prophetarum  aut 
Apoftolorum  dixit ,  Amen  dico  vobis.  Soli 
Deo  Chriftoque  hoc  relinquitur  ^  quia  ejus  eft 
qui  per  feiplum  afteverat. 

Vers.  18.  Gr^ca  vox  3t£^ai<* j  aSyrover- 
ritur  1-1^^  ^?!?-  qux  diftio  paululum  exa-. 
minandavenit,  ^"yil  Hebrseis  fignificat  fcarifi- 
carej  levem  incifuram  facere.  Levit.  21.  In 
carne  fua  n^"}t7  •icont^';      non  incident  inci- 

furam.  Et  cap.  19.  Non facietis in  carne  veftta. 

incifuram  pro  mortuo,  Arabibus 
idem  prorfuseftL^  C^nc^.  Hinc  apud  Rabb. 
niconi^  &  U^mJl^  {mtincifur^e  &lineamen- 
ta  manuumy  qux  chiromantici  obfervant,  ut 
divinationesinftituant.  Hinc&  utuntur  verbo 
^^7*^-»  quodexponunt  1p  niCD;^  XWV 

nu^rn,  ideft^  induxit  lineas  chart^eadregu- 
lam  vel  amuljim  reBam.  Inde  apud  Chaldseos 
mutato  t'  in  D ,  CD^D  lineas  duxit,  ut  i  Sam.  2 1 
14-  ^^'^  ^^^V-  ^\  ^n^L  &  fignavit  (feu  li- 
neas  duxit)  fu^er  valvas  janua  ^  Jonathan 
vertit^^nn  ^?;'!  C:npD1.  Apud  Arabestran- 
fpofitisfolummodoliteris^^CSD  L^**,  quoque  eft 
deltneare  ^  Uneas  ducere.  Unde  colligitur^ 
apud  Syros  &;  Chaldasos  nihil  aliud  effe , 
quam  lineam  qu3e  five  fcribendo  five  fculpendo 
&:  incidendo  inducitur  ^  qux  in  charta  eft  quod 
incifurx  &  lineamenta  funt  in  manibus.  Vi- 
deant  itaque  eruditiores  ^  an  Tremel.  &:  Boder. 
rede  hoc  loco  verterint  apicem  ^  qui  rei  alicujus 
fummitatem&  extremitatem  denotat,  non  li- 

neam.  Arabs  quoque  pro  jcg^afot  habet  'Sxi^  ^ 
quod  lineamentum  j  fulcum  Cgnificat.  ut  & 


verhumlos». lineare yinfculpere  det  • 
abfurdumcuipiam  videri  debet  P^^^^M 
ratur  linea^  Itneola.  etfienim  prou  -^'^''^  Ve^^ 
e^tremitatem ,  qux  inftar  cornu  emin  ^P^^e^l^ 
notet ,  dicitur  tamen  etiam  de  linea  nu^  ^ 
utrmque  cornibus  Sc  exrremitatibus  cn 
fumitur  apud  Hefychium  interpretem''^^^-  It 
adv.6.Pf.i.edit'Rom.cuiusL?> 

^Si^<lrc^ro  o^f,eiov  ro' 2^3^  f  ^gAo*©.  -J^^p.  rf.V 


Matth.  locum.  media  eiusIineavocatn?>^- 
chiOK^^xic^^  qux  fupra&mfrahabet  /J^^% 
Imo  Hefychms  Lexicographus  ,  xs.I^^^^S 

•3rAo;V  «Vo,  2i  KctAe^rst/.,  Qllid  fit  ,  Phavori'' 
plicat,  ,nempe  to  yt^o^rd^iov,   ro  hcl  2!T?,c!^^^Xs 

btephanusin  Thefauro,  inquit  ' 

^m^;^fignificatapudHomerum,  ide> 
Didymus  exponit  .  Hgnuni  in  fuperio? 
parte  tranfverfum  collo-  ^  - 


j  -catum^ 
penaet  ^  quam  compofita 


unde  veji 


o«  •  ^     '        ^oce  ArtemiH  ^ 

Onirocr.  I .  ifrKe^../^»*  vocat.  d  nmrnmn  S 
rum  figura  apud  Plut.  in  MarceS^ 
ioi^ia^  ■0^s^5t<w§«fAev^*5"  vulgata  lexica  '^^'^'''^4 
lunt  trabesemuro  fufpenfas.  Hcec  ille  ^'0.1 
ergo,  Scantenna,  qux  lineam  imitatu '  ^^^^^ 
dicuntur,  quia  duobus  cornibus  6cext''  ''^^*'* 
tibusabfolvuntur.  Etquidimpedit  ve  |  ^^'^^^^- 
fti  ita  accipere?  A^^  unumjota^  ^^hri. 
legis  peribit.  literse  enim  omnes     ^^^^^^n^  I 
apud  Hebra^os,  linearum  du(Etibj^^^  ^^^^^crfiiT^ 
tur.  Ex.  er.  litera  D  tribus  lineis     n  ^^^'^in. 


at. 


mum  ergo  nominavit  Jod  j  qu^e  etfi 
literarum  fit  minirtia  ^  mtegra  tamen  eft^^'^-^^'^ 
lineam  dixit  ^  qux  literarum  pars  tant  ^^^^^ 
initium.  ut  innueret ,  nec  intcgram  lite^^^ 
fi  minimam,  nec  partemejus,  adeo  ^^"^^^^- 
prorfus  legis  interiturum ,  donec  omnilV^^^ 
&complemenruminveniant.  At  Luc 
pro  ;ce^*/*Syrusdixit  ]LoL\,  Tremel. 
Boder.  elementum.  tcQch.  nam  &  in  Lex^s^* 
Arab.  vertitur  c-x^a.  //V^y^?.  Ferrarius^  ij^' 
alfhabetij,  elementum  Abecedarii  nk; 
notandum  plur.  ejus  efle  IZaZ]  fer^,H^j^ 
ni^nii^.  quoddiftinguendum  ab  1^0^!]//* 
miracula,  cujus  fing.  ]Zl'   Id  magis  e!? 
confirmat ,  Syrum  per  yL^<^iou,  intellexiffe  lin^"^ 
6c  dudus  quibus  formantur  litera^.  "^^^ 

Ver, 


i 
I 


4 


'4 
4 


I  N   M  A  T  T 

in  u  ^  ?L  ^^"  '  ^ Confentiunt 
P,  TT  Vulgatus  ,  Syrus,  Arabs,  & 
hT°'  ^thiopicus  interpres 

e/?  a,2^„  apex.  quafi  legiflet 
1  f»i«  .<.ep«;».  quod  non  ufque  adeoabfur- 
uum.  prxferenda  tamen  vulgata  leaio. 

N  T^fv'"^     Comment.  ad  voces  Hebraicas 
^  ^«ftatn.  non  rede  docet  vocem  Syriacam 
formcE  S<5?-  Si<^  enim  Syriace  fcri- 
'wretur  i,09°  ut  l.i^X  &  malc  carpit  Cani- 
nium^  quifcripferatperpatach.  Syriac^enim 
'cribitur  per  duplex  patach  &  videtur 

faciliusiSyriaco^9^«;>^  qu^^  ^^^^ 

p  c/e  derivari,  utcontemtum  fieni- 

ftcet  quem  quisin  terram  defpuendo  oftendit. 
vocem  arbitror  effe  /^./..mW,  q«x  aaionem 
«lUignantis  &  proximum  defpicientis  innuat, 
j^c  propterea  analogam  nominum  forraam  non 
nabere^  qux  apud  Syros  in  patach  terminari  non 
«olent,  fedin'  fequente].  D.  Drufius^  produ- 
oens  ex  Theophykao  ^  -nvk  j  m^/^  xjg. 
*v5,v^„,rf^^«,',^„,  ait,  l  pi  jfuit,  in  Ben. 
fienpnvelxp^n,  quod paflive poflit  verti  con- 
JfuendMs  zimxiit,  m  diximus,  vir  doaifll- 
musinafllgnandisvocalibus.  ScrtbiturenimiL 
editiombus  Syriacis  \bJii,^^^  quod  Benoni 
efrenonpoteft.  Neque  4  (quod  e  numero 
dcfeaivorum  eft)  fic  Ben.  p". ,  fed  pxn,  fce- 
mmin.  Np-;.  &  non confpuendum^kA confpuen- 

fignificat.  Sequitur  m  eodem  verfu;  ^ui 
^^eritfi-atrifuo  a  eft^  ficut 

■^■T^  pro/^Vs^ponitur  i  Cor.  3.19.  Tre- 

JJius derivatabHebr.^^^K.  quodrem mhili 
jS«'ficat^an  nonab  Hebr.^:?,  q^od  &  con- 

K  7  "  '  '  tenebrico- 
VA^ucementis  deftitutus.>  Quidam  deri- 
jY,l^^^rsco  ^dx®^  garmlus.  apud  Rabbinos 
ipecifj^^^Qtiisufurparifolitum.  mir^i  jyV^in 
Cavjjj  ^fi  fabfannationis  &  irrifonis ,  inquit 
«dif-  Pomis-  Addimus  male  in  Cothen. 
^^'°ne  fcribi  l^V.,  fecunda  vocali  fub 

pjj^"°"  '=''ned.  pejus  in  Regiis.  j.^.  ubi 
«Jubi^  '"^'''^^^«Pheftprolamed,  vitio  proail- 
duplJ^P^g-^^Pl^ico.  pro  tb^:^.  jaM  enim 
lamed  eft.  Viennenfe  exemplar  habet 


H.  C  A  p.  V.  3x3 
lubb».!^.  ubifciendumvocalem  expreffatn  per- 
tinere  ad  prius  lamed  ^  pofterius  autem  poftu- 
larequartam  vocalem,  optimequefcribiP^, 
fic  a  Baptifta  Ferrario  citatur  in  Lexico  Syro,  & 
a  Mafio.  Nec  tamen  nego  formam  |]\»,  quse 

in  allatis  editionibus  extatj  quam&Tremel. 
agnovit  (dicit  enim  legendum  Lele  ^  priori 
nempe  E  ut  Scheva  kao)  frequentem  fatis  effe 
m  hujufmodi  nominibus  ^  ut  1o5  ebrius. 
\y\^fitiens.  Scjplura  alia. 

fl^^^^^      0%'  fratri  fiw  «vij 

tem  re   Syrus  &  A^bs  legerunt  quoque  ^.n- 

lA-if  .•  VQ^v^  per  Beth  in  Regiis,  Fari. 
fienfi  &  Cothenenfi  editionibus.  fic  &  Tre  i 
legit ,  corrupta  procul  dubio  Syriaca  diaio^e 
qma  eam  non  xntellexerunt :   ut  ab  Hebr 

n3^Kquodammododerivare,atqueitafenfum 
invenire  poffent.  Unde  omnes  ilU  verterunt 
qtiod  baheatcontra  tefrater  tutts  inimicitiam 
altquam  ,  ex  Hebrxa  fignificatione.  At  in  Vien- 
nenfi  eftperCaph  l^rif,  quomodo&aMa- 

fd  Wft-?''*"™^  ^.^y"'  ufitatum.habet 
idBaptiftaFerrarius.qutvertit,  iram,  excan- 

defcentiam.   In  plurali  inquit,  lAif . 

unde 

patet  Thau  effe  radicale.  addit  &:  adjedivr 
excandefcensy  iratus^  iracundtis 
furiofus.  Vertendum  itaque  quod  habeat  con 
tra  tefrater  tuus  iram  aliquam.  an  nonforte 
aLatino  ^^/a?  utdicimus^  aaionem  habere 
adverfus  aliquem.  unde  f ortaflis  faftum ,  quod 
litera  b  duriter  hic  pronuntiatur ,  ut  Latin.  c. 
indicanteidpundo  fupra  fcripto.  InLex.Syn 
Arab.  001  ^C^  OCTl  Uq^^q  \Ld\,  ideftj 

&  nnum  idemquefunt^  Ara- 

bice  exponit  per       \  excandefcentia ,  &: 
repehenfio.  Idem  autem  effc  ]ZNbl  &  |.vqS 

teftatur  &  Ferrarius,  qui  |.!-Q^  vertic  in- 

dignatio ,  commtnatio, 

Vers.  25.  y^lu  \o\  C^:^  ZSaOcti 
Sf  2"  " 


yJL^l  ^1.0  Tremel. 


COMMENTARIUS 

Sis  bcnevolus  ad- 


verfarw  tuo.  Guido  Boderianiis  ^  fis  defidera- 
bplis,  Hebrasam  fignificationem  fecuti  funr,  ubi 
n]K  valet  cupere  ^  defiderare.  In  GrjECo  eft , 
i^i  d)vQ^v  rco  Mirn^Uu  (TH.  quod  Vulgatus  non  ma- 
le  Yertit ,  //>  confenttens  adverfario  tuo.  Cer 

te  Syrus  omnino  ira  eft  interpretandus.  IZcuo] 
enim  habespro  confenfu  ^  unanimitate  Fhil 
16.  Ephef.  4  3.2  Cor.6. 16.&13.11.  i  Pet. 
3.  8.  qua  fignificatione  etiam  citatur  a  Bapt. 

Ferr.quiaddit,  uio]  concordare  fecit  y  copu- 

lavity  conjunxit,  l^O\  concors,  uiO|Z|  con- 

junctus  j  copulatus  efi.  amicitix  vocabulum 
eft.  nam  idem  velle  atque  idem  nolle ,  ea  demum 
veraeftamiciria.  necaliudfibi  hic  vult  ro9-i  dO- 
yowv  dvliiiy^i^  9  quam//j  amicus  adverfario 
tuoy  idem  cum  ipfo  velis.  Hefychius,  euW, 

VeRS.  25*  ^voav  Tw  oiv2i^Uct)  <ris  'Q^x^ 

Erafmus ,  Habeto  benevolentiam  cum  adver- 
fario  tuo  cito.  Beza  ^  Sis  amicus  adverfario. 
VulgatuSj  Efto  confentiens.  Quodtanti  facit 
CI.  Beza,  ut  inde  conjiciat,  Vulgatumlegifl^e 
«rtu^owv,  &  fereeam  ledionem  approbet.  Cer- 
te&  Syrusita  vertit.ut  antehac  inCommenta- 
rio  noftro  docuimus.  Nunc  addendus  eft  M- 
thiopicusincerpres^qui  vertit  ^jni;^  5^3^  \0  , 
,  fis  intelUgens  adverfario  tuo  cito.  dubi- 
tabitfortaftis  ledtor,  an  re6te  verterim  iEthio- 
pica.  fateoripfummetme  ahquamdiu  dubitaf- 
fe  ^  Hcet  multis  ex  locis conftaret ,  effe  /«- 
telligentem  prudentem  ^  fapientem^  &  3323  ^ 


Syrus  &quodEuaDgel.Hebraeum 
^:0lh\,  convematttbt&adverfZ'  ^^h^i 

Vers.  26.  DonecreddidZsZh  '''^' 
drantem.  ^thiopicus ,  donec  r  eddid'''^  % 
omnia.  Senfum  expreflit.  ^^^^  e^^^^ 

Vers.  27.^  Non  exibis  inde  donec 


Bodcr.  inReg.g^^'^''^^ 
oBavum^  numulum  ultimum.  Videntur 
mafre  Uo^i  adjeaivum  eflb,  ^  J '^'^^^ 
fubftantivum  defuerit  ,  quod  propte'^' 
charaaerefupplerunt.  non  laudo.  oaa,!^^  ^''0 
{"^^^'^M  dicitur.  at  LjavQl 
eft^  nummus  ita  didus,  quafi  oft  '^'^^ 
oboh.  quod  autem  hic  ponaturpro  ^f/^  Par^ 
non  viderur  taftum,  quod  ha^c  pror(  ^*!"^^ 
fmt^  fedquod  M^^cLvmg  duobus  KJIrjtj^^^ 
ret.  Nam  Marc.  12.  42.  dicitur  vidua 


avT»;f.   ibi  Syrus; 

nuta,  quafunt  odtantes.  Itaque  duo  • 
erantduseoftavae  partes  oboh,  efficieK  N 
unum  quadrantem  oboh.  quocirca  veh  % 
mihiarrident  quae  dodifl:  Beza  in  ^^^^^^x 
cun^  Marci  obfervavit^  Aew7«:  five  min  ^Q* 
fe  ipfos  chalcos ,  quorumodo  contin  ^^^^^if- 
lus  Itahcus.  atque  ita  fc*:Wfuifl^  ^..^.^'^^^obo, 

rofententisejunii,  qui  ad  locuni  noif '  ^^^fe> 


6oboloSj  obokim^quadrantes;  ^^^Pere 
duos  chalcos:  chalcum  duo  min^ij^^  ^^^tetn 
ergo  obolum  per  chalcos  dividentes  vo  ^'^^^os 
fapfenttam.  *hxfi  tamen ,  quia  huic  loco  parum  j  drantem ,  qucm  Syri  per  minura  divide^'^^  ^^^^  1 
quadrare  videbatur.  donec  interpres  Arabs  me  j  canto6lavam  partem.  quse  egofane  non"-^^^^^ 

^^  .  d  _      _.  •      ,      /      r  go.  Sienimredam  facit  partirionem  T^^^^i- 

quatuor  quadrantibus  continebit  odo  \  1 
/      ,        -1  ,  ~  fexdecim  minuta.  divxdt  per  chalrr^c  ^^^s 

verjano  tuo.  videntur  evvo.„  accepiffe  pro  eo  |  chalcus.  divide 

qm  bona  mente,  bona  intelhgent.a  pr^itus  1  ^^^^  ejus  pars  funt  duominuta.^oL"!"'"'». 


coiifirmarec ,   qui  eodem  tere  fenfu  vertit^ 

^  U«ix«        JIs  intmigms  de  ad-  i  qu«uorquadrancibus  continebitoftochT'"*  i 


-eft.  Utfenfu.fit.neexpertinaciaobduraani-i  —  ^-^"^  -"^nimuta.  ^ 

mum.  utfolentqui  cedere  nefciunt,  fedpru-  !  ergomododividas,  mmnon  poteft  reJ^ 

ucin   ^ere  quadranti.  quod  ex  Marco  liquido 


denter  Cum  adverlario  tuo  age ,  dum  adhuc  .   ,     n  /  *        "  ^  ^'h^^uo 

yiaes|adjudicem   Nifi  forte ipfis  eo  "^^  icoS^dvryi  tribuuntur  K\3=1D^  o/^^^'^' 


fenfu  hic  fumatur^  quo  Belgice  dicimus^  fp  ;  in  plurah.    Cur  ergo  hic  apud  Mnf  u 
betfJacnmalBanDerClttuel/  tntelUguntJemu^  ^y^^^  in  fingulari  ponitur  pro  xoJ.i^?  "'^ 
tmberic,  ideftbene  intereos  convenit  Q^io-  dare  ultimum  quadrantem  compreherd'  * 


Xuoberie  j  ideftbene  intereos  convenit  Qu    ^^^^^ 

modo  hoc  loco  fignificanter  admodum  Belgi-   ultimura  quadmntir' 

ce  verteremus ,  berflact  u  gaefletocft  met 


nempei^JTOoaanS 


verfano  tuo-^  id  eft^  conveniat  tibi  cum^o.  ;  ^  o  c>  ' 


'Hbc  feiifu  idem  voluifTent  quod  Vulgatus     '     V e  RS.  31.  P  n^ojj  ).CiZNo,  ^eft^ 


ver, 
titur. 
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I  N  M  A  T  T  H.  Cap.  V.  3^5 
fitur,  lihellm  refmdii.  quid  tamen  proprie  fig-  verterit  partkulam,  id  enim  Syri  pronunciapt 
"incet,  penitmsexaminaridum.  adverhiimfn- ,       ^  ^  , 

|Zs^!iO  ^  eftq^^e  Hebrseorum  n 

/^^^y-j.  at  Nr)J?3  capiUus  eft,  diciturque^  tefte 
Baptift.  Ferrario^  proprie  de  hominis  pilo, 
quomodo  diftinguitur  a  ^  quod  tefte 

eodem  de  cujufvis  animantis  pilo  dicitur.  In 
plur.facit  quod  extatLuc  12.7.  fi- 

cuta  ]A!v^;biO  ^erbum^  |]!ilo  verba.  Infot- 

-l«!Lc  j  quod  &:  /zW^^  ^  chor- 


  r  v^«<.^K*.  vj«.ma  Lcuncii  propric  iig- 

nincet,  penitius  examinaridum.  adverbumfo- 
^t,  Ueilus  attenuationis ,  feu  dminutioms. 
^ifiim  enmi  vir  fit  gloria  ac  deeus  mulieris,  non 
Fmmattenuatur  ac  diminuiturmulier^quum 
^maritorepudiatur.  ^_^-J  Hebrseis  eft  ^rr^w/^^r/. 

Syriace  diminuere.  tefte  Baptift.  Fer- 

lL  ^IZ'  ^^^^'^^^^^'^  proprietatis  ,  aut  ut  fic  di- 
I  mi  f^j^P^^^^f^onis  y  quomulier,  quceantea 
tmaritofub^^aafuerat,  fuijuris,  acquafipro- 
I  F    libi  fic.  eft  enim  j  tefte  eodem  Ferrario  ^ 

I^^Q^^oque^  proprium  fecit  y  appropriavit. 
IT^^^^  feje  fit  quod  aliter  dicunt  l^oArrk 
I  W-OCiaift.^  ,  libellus  dimiljlonis,  Uxc 
J  ^nimeratformula  libelli  repudii:  E-goN.  vo- 
ruicx  animo  ,  atque  citra  ullam  coadionem 
r^imili  atque  ejeci  hanc  N.  quic  hadenus  fiut 
WXor  mea :  conccdo  illi  licentiam  6c  poteftatem 
T  pm  libitu  fiio  vadatquo  voluerit^  ducique 
piiit  ab  omni  viro  ^  nec  quifquam  eam  prohi- 
F^re  pra:(umat,  in  cujus  rei  teftimonium  dedi  ei 
piU  llum  repudii,  &:c.  hoc  vocabatur  J^lBii 
^^ccntiatio.  Libellus  hic  continebat  duodecim 
^'^i  \  '^''V  Hu^^  Hebrxorum  didum  vo- 

Shn,  Rabbmis  CO^.,  quod  in  numero  valet  12 
4  v.ie  Thisbi  Elix  in  ^^.  i„  Scriptura  vocatur 

5i  /V^  ^^^^'^«.quouxorexma- 
iii  f\  ^"^'^'^  exterminabatur.    Lex.  Syr.  Arab. 
venic  1ZA.1, 

»'         ^^^-  ^ ^^"^-  ^^'■^'one.  paruculam 
Ptb.  Erravk  primo,  quod  adjeaivum 


ma  fimplici  ^ 


4 


^  _  ^  

''4^'"^^"'  ^^'^^  pertineat,  utpote 
.^^^^tos  ^^'^atur.  adjediva  enim  ut  apud  He- 
J^Qunti,^^^^^pu<i  Syros  fubftantivis  fiiisfub- 
^^^t  vi^'  prasponuntur^  nifi  infe  conti- 
^^^mi^-  ^^^^^  ^'"bftantivi.  acplane  repugnat 

»5  ^ti  1  • 

ir^^OD  j  eundem  caf.  det  pra:cedenti 

I'   '  ^''^«ndum  eo  fenfu  fuiffet 
^Uaj.  Erravitfecundo.quodlAjv^o 


das  fignificat.  Pfal.  3 3"  2.  Hebr.  WiO.  funt  enim 
fides  piU  cithararum.  refte  ergo  Tremellius 
vertit ,  capdlum  unum  caifariei. 

Veks.  37.  |]°Po  ^l  ^^1.  Tremel.  & 
Boder.         f/^,  ^^«0»^         verte  nntim 

A*) .  at  ^*]  eft.  .4  quod  tranfpofitis  folum- 
modo  literis  inde  f adum  videtur.  ficapud  Tal- 
mudicos,  njspa  N^Cf  {^N  nj|)D3,  in  pe. 
rtculo ,  ita  ;  (i  non  cum  periculo  7mn.  Non 
repeto  qu^  dofte  in  hunc  Mattli.  locuriiDru- 

n?m  l  u  'T^^  ^^-  ^^"'"^-  Proverbio- 
rumArab.^ab  lirpemo  editorum  proverbium 

40.  u>^_  5)  Jf  J'^  ^!;^ 

autnon,  ut  (is  verax  apud  omnes  homtnes. 
Ideft,  nemultum  nec  remere  jurato.  ejufmodi 
enim  hominibus  fides  haberi  non  folet.  verax 
habeberis^  fi  fermo  tuus  fuerit  fimplex  1  affir- 
mans  vel  negans. 

V  E  R  s.  3  7.  Eftofermo  vefter  ,  etiam  etiam , 
nonnon.  vEthiopicus,  aut  ettam  etiam ,  aut 
nonnon.  ideft,  aut  fimpliciter  afiirmans,  aut 
fimphciter  negans. 

^Zao  ^J^QQaJO.   Tremel.  Et  ^ui 

Reg.&Parif  &  accipkt  tu- 
mcamtuam.  verte.  &acciperetumcamtuam. 

Futurum  enim  V\.aQAJO  per  prcefixam 

copulam  regitur  a  9  quod  praecefllt  in  vO^J? 

itaqueeodem  modocumilloexponenduni.  ad 
verbum  ^  voluertt  ut  contendat  tecim  & 
auferatj  i.  phrafi  Sy  riaca,  contendere  &  auferre 
Sf  -  c." 


Sic 
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326 


COMMENTARIUS 


Si*c  plane  convenit  cum  Grasco  j   tw  ^?\,ovU  m 

'    V  E  R  S.  44«.    T  TTH^  T  £^^2a<^oi/T&)|/  v/^«?  K,<Aaj- 

Hunc  ordinem  fervavit  quoque  Sy- 
rus.  At  Vulgatus,  Arabs,  &  Euang.  Hebrx- 
um  legerunt  ^MKivrm  ante  gTo^^ea^cWwv.  Verti- 
turautem  eTn/peafcvTwv  ab  Erafmo,  ^//i  licdunt 
'vos.  a  Beza ,  5'//;  tnfeftant  vos.  a  V  ulgato  ^ 
^/^/  calumniantnr  ^vos.   GlofTarium  eTr^/pgafw, 

calumnior.  a  Syro  ,  .  a£:i_::^ 
I4-  p>-^  Qr^j.  Tremellius^  qtii  ducunt  vos  in 
vincula.  quia  "^Cop  in  Thargum  eft  ligavit ,  r^/- 
idem  quod  Hebr.n*^p.  inde  jnsi^p^  vm- 
culaynodi.  Dan.  5. 1 2.  Sed  Syris  i^TIDp  ^  ^^i^^ 
violentiam,  fignihcat.  reaiiis  ergoRegia,  qui 
vexant  vos  violentia.  proprie  qut  ducunt  vos  in 
"Jiolentia.  ideft,  qui  violenter  vostraaant.  I- 
demquod  Arabsdixit  j  ^>AAa;<ij  ^x>^  quivio- 
lenter  trahtint  vos.  eftenimL^^ac^  vim  fecit. 

HefychiuS  e^pe^T^  j  ^^»Ci  >  Vim  faCtt.  i7ry>^<lcc ,  ^U, 

vis.  Hinc  &  Euang.  Hcbraeum  DD^p^iy,  qui 
o^primunt  vos.  ^thiopicus  omifit. 

VeRS.  47'     ^'^X^  W      'nhuvo^  ^rca  ^iSojf 

Confentiunt  Syrus  &  Arabs.  At  Vulgatus^ 
Euang.  Hebrasum,  &  iEthiopicus  legerunt 
pro  7? AwvflM ,  ilviKffi.  quomodo  Sc  in  quibufdam 
codicibus  Graecis  legi  teftatur  Cl.  Beza. 


Veks.  2.  ^^V^^O  l^.^  y 

Tremel.  A"^  excites  clamorem.  non  K 
der.  melius,  ne  proclamaveris  corni^^^^'  Br^ 
cecmeris buccma.  enim  fcene \a 

|5Q^j^A.  &  cumalterutri  horum  nn,^^ 
jungitur  1^0,  fignificat  canere.  j^ici^^ 
Hc^        &  jj^QO.  eodem 


fenfu. 


C  A  p.   V  I. 

VeRS.  I.  T/a/eAgjj^ooi^Vci/yV^v.SicpIerofqUe 

codices  Grrccos  legere  fatetur  Cl.  Beza.  quia  ta- 
mcn  Vulg.  habet  jujtitiam  veftram^  &:induo> 
bus  vetuftiflimis  codicibus  legerac  tluj  ^ik^octv- 
vlw  vfj>eov  fecutus  eft  Vulgati  interpretationem. 
Nolim  recedere  a  plerifque  codicibus.  quibus 
adftipulantur  verfiones  j  Arabis,  ^S^\y>^_,mi- 
fericordias  veftras.  u^thiopici  ^  1DDni:«D ,  mi- 
fertcordiam  veflram.  nam  &  pro  eAe(^  eandem 
vocem  ufurpat,  Matth.  23.  v.  23.  Item  Syri^ 

Q.!DAD^IOj  adeleemofynamveftram.  nam 

adjuflitiam veftram dicerent  ,aDZ,00*71.£^- 

Euangelium  Hebrseum  utitur  quidem  voce 
nplS^,  qux  &cjuftittamSceleemoJynam  fignifi- 
cat.  fedquia  verf  2.  eadem  diftionevcrtit 
i^ir.fjioavvlw ,  verifimile  eft  &  hoc  verfu  ita  legifle. 
Aut  fi  legit  ^iKe^ocwvluj  ^  accipit  pro  eleemofjna 
exHebraifmo.  Nam  &:  pro  iDn  bentgnitasy 
mifericordia ,  fsepe  habent  Lxx.  ^^v.c*\o(n)v\uj,  vi- 
deExod.34.7.  Efa.63.7.  Gen.19.19.  &:20. 
i^.&ahbi. 


&  2Reg.20.22.  l5a2i^j|.Ci 

teftcFerrario.  * 
V  E  R  S.  2.   Kmx>i<n  t^v  fj^s^^v  MmSy.  ^ 

picus^  amiferunt  mercedem  fuam.  fenf  '^'^ 
preffit.  fi  enim  aliam  mercedem  non^^^ 
quuntur^  quam  quodlaudeminveniant^^'^ 
homines,  coipfo  revera  mercedem  amif^P^ 
fic&  verf.  3.  Atv.  iG.  abfolverunt ,  zxxtl^^l 
runt  mercedem  fuam,  id  eft,  totam 
quantamquantamexfpeaarepofibnt 

^    V  E  R  S.  4.    O'  ^AeV..  ^  * 

m  oculto ,  fcihcet  id  quod  tu  facis.  vel  n!  d^'^'^ 
qm  te  afpicit  in  occulto.  Arabs  autem  ^^9, 

il^irM        L-^  C^,  Ut  &  ^thiopicus  .Hl 

•i<Dn  -3?,  qm  videt-qmdin  occultoefl  •^'^^J 


Trftij/  «ro  Cl'       jc^uttJw.   SlC  quoquc  ^thi     '  ' 

iS.ubiArabs,^)^.  c^oJi,  ^f//S'^Sv. 
cultumy  eodem  fenfuquo  ante.  Volugj.  ^^''^' 
neralem  efife  fententiam.  neque  id  inept^  ^^^^^' 

V  E  R  S.  5 .  <l><A»(7;v  Ttf5V 

Arabs  8c  Euang.  Hebrasum  tranfpQ^^  ^ynis, 

&fic  vertunt?^  ^^^"^' 
/^r^  /»  fynagogis  ^  &  in  anguUs  pj  f^^^^ 
frecari.  Porro  9  y«v/^«fir  r  ^fAar^aj,^  ^i^^''^^^ 
picusvertitj  in  angulis  platearum  port^^^^^^ 

Matth.  22.9.  m^iviS-i  39n  iw?  ^ie^oJyy  ^^^fic 

vertit ,  tte  ad  flateas  & portas.  nolimlioc' 
quam  temere  rejicere.  ita  enim  fe  resan^n^'^' 
rientaleshabetj  urviciac  plate^e  multsg 
claudantur  ^  atque  a  fe  invicem  diftinrY,  ^^^^^^ 

Ejufmodi  platea  proprio  nomine  Arabibus 
dicitur.  nec  tantum  in  civitatibus,  fe^i  ^ 
montes  ejufmodi  plateas  portis  inftrudse  du  ^ 
tur.  Unde  in  hiftoria  Saracenica  narratur  de?*^" 
peratore  HeracHo  ^  quod  devida  Armeni.  '^' 
Ninivea,-£=^l  o,^J  ^  J.^,,  ,,„;^Jt 
penius,  &  cajtra  metatusejtad  portamm 
mam.  fed  didicimus  a  Cl.  Jacobo  Golio  ^  ha'^^'' 
rerum  peritiflimo  atqueoculato  tefte_, 
dum  efiTe,  &  obfedit  flateam  portis^munit^' 
maximam.  ut  nempe  ea  occupata  aditum  il^ 


I  N   M  A  T  T 

urbem  pararet ,  eumque  hoftibus  prseclu- 
^^rer.  Docet  ergo  nos  ^thiopicus  interprcs, 
yjj^^  srA^W«v,  ^  jj^^,  ^^^^jj^^  idemque 

t^r'  ^^^remirates  nempe  platearum^  ubipor- 
lunt,  perquas  exirus  inrroitufque  daturex 
platea  m  akeram.  Unde  &  ejufmodipla- 
dicirtt'  ^'^^  ^."^^^©^  C^rrumque  ufitatum) 
^    ur  Marc.  1 1 . 4,  quia  utrinque  portis  inftru- 
■autrinqueviamprxbet. 

I^^^emel.  A^e  (^7?..^^  muUiloqui.  fic  &  Boder.  in 
,  ^^^^"  at  in  Rcg.  ne  eftote  miijjitantes,  prius 
Lene  Ferrario  •.OQ.^i  effutivit ,  (rarrivit. 
tuu^i^^y-^^^/^^j^  verbofus.  [Zn.o.Qg^  ^^^^^. 
rf^tas  ^garriilitds. 

Veks.  II.  ^i.QJaiX^^  qui- 

Tc"^'  ^^'''^'  fufficienti^  nojir^,  inter 
4«os6cbcultetusmfuis  obfervationibus  Euan- 
3^10  2.cap.  32.  Ita  fane  rede  vertitur  Ara- 
i5>  UxsLi^  U^^;:^  Sed  Syra  mehus  a  Trem. 
^rcuntur  ^  fanern  necejjitatis  nofir^e  ^  &  a  Bo- 
er.  tndigentidinojira.  videtur  accepif- 

exphcatSmdas,  qui  natur^e  noftra^  neceffarius 
.1 ,  ut  indigenri^  ejus  Sc neceflltati  occurratur 

habet^Tcn  mn^  j^anem  noftrum  ju.em 
.^^,iclelt.quojugiter&connnuo  opus 

■.Vers.   II.    Tov  Stti^j:,,     A^tW.r.  ' 


vm 


■^lXaCD.  Tremel.acBoder.frm^,^. 

graviusquidcompleaiturvoxSyriaca 
erm«;;j ,   quod  ipfis   jlj^ai^'  vel 

ihI"^  dicitur.  ac  ]ZaWm  propneeft 
a  /«ir  ,  infamvit. 

fiflUis.  deinde  deliffum^   crimm  ^ 


l^»  ,  "f-Aaor.  25.11.  ]Z  aXam  J 
'^^^^^^- 

?Uod^.  ""^'"'^«'^'f'^f"ey  aut  quicquam 

iS^'  P°"""^P3fl'm  pro»>»e™'v^v&  «j,- 
^'«eftquodHebr.isn.n^^/».^ 


H.  Cap.  VI.  327 
quod  plerutnque  de  flagitio  ufurpatur.  ut  quutn 
Sichem  ftuprum  intuliffet  Dinse j  dicitur  fecifle 
n^3J,Genef.34. 7. 

Vers.  16.  Ir^bQr:^  ^OCnZp.  Trem. 

ac  Boder.  ne  eflote  utrati.  fignificat  enim ,  in- 
quit  Trem.  nigris  veftibus  indutos,  ut  qui  in 
hidufunt  indui  folent.nimis  adha^ret  Hebraif. 
mo.  apudSyros  enim  fimphciter  my^^j' fignifi- 
cat.ut  Luc.24.  fic  verbum  ^I-QdZ]  ufur- 
^^yv^t«^,  Marc.  lo.  22.  pro  U%.u.' 
Marc  14.33.  etfiidproprienonfianifi. 

cet.  mehus  Matth  26  2-?  tC^.  r> 

y     ^aLLu.  20.  37.  pro  K-o-KH^.  Perra- 

rius.  ^-q:^  tnftatusejl.  f.^^  ^^^^^^^^ 
triflis,  mororus.\lo-^^^  m„ror ^triftma. 
Le^Syr.  Arab.  vertit  per  c._,^  contrillatio. 

quam  Hebrxi  vocant  n^n  nyn.  '  .^r'^'^"^'^ ' 
fic  l^j^bQO  vertit         fn7?i5.  ^,La^ 
/^«j.  contrijiatus.  Matthxus  diY.V 

ff /-f^-'-  Beza.  i  V 1? 

us  nonfarisexprefTe,  inquit  Be|; 

i\otismN.T.cumquo&nos  fentimus  CUf 

TJ    aT^T"'''  ""'■ft>^i^-^triptia. Sic Luc 

trtjtes,  potius  quam  Wri«^;«//«.  fic  Da„  i 
10.  ^«K»?  TO^fte  D-iSB  DD^-Jt)    T  „^      ,  ■  ;, 
'^m  v(tc2.  <r=cvS-5„^'.  ficGenef.40.7  Tofer,I-i;n 

venup.ftorem&pincernamobfomni„7quod 
fommaverant,  D^tv\  Arabs 
apud  Mattharum  non  verrit  nomen 
fed  quod  fequitur,  ^<pu,!^.„  ^  ^q^^  ^^^^jj 

(T^r^--^  ^•''^'^  j  contrijtant  facies 

Juas,  o-mmutanteas.  •' 

v4at?8c1yro:'ntS,r„  - 
Cl.Seza,  de^.ifrehockcrn;n?T  ''^'^"^ 
cod.c.bus.  non  '^^CuZ^l^^S^S^^lf: 
f^ri^'eSt'T^-  "a^^^^^-  "nde?on  -^^^^^^^^^^^^ 
SemSSbt"^^^^^^^^ 
Vers.  19.  p^^o  |_^^  Trem.&Bod. 

V  ?  ^  '^'■^'<?*-  Mattiixus  dixit,  «.V  i.  /3..-«f. 
Vulgatus&Etafmus,  ^r//^<)  d-mf^,  inyer- 
10  ordine.nam  wprocul  dubio  tineaed.^"^'"' 
ergosrugo:  atffrugo     dicitur  Gr^cis, 


Sy- 

ris 
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«  *. 

ris  |ZN*^a^.  Itaque  Beza  tinea  &  erofio. 

Syriacum  1Jd|  ut  Arab.  i\£=:^\  verbotenus 
refpondent  (i^c^<ji,  ^imd  autem  peculiariter 
hxc  de/igncnt ,  non  probe  perfpeaum.  Apud 
Ferrarium  eft  Pri]'oiaph  cum  vocali  prima 
&:  fequentc  Caph  duro ,  malleus  adcommimien- 
dos  lapides,  quod  hfc  quadrare  non  videtur. 
Pp]  vero^  Olaph  cum  vocali  quarta  &  fequente 
CaphmolVi^comedenSy  tinea,  fi  ergoapud  Syrum 
pro  \iZ^q  legendum  cffet  y  idem  fere  ef- 

fet  quod  prsecedens  J.mQQ ,  nempe  beftia  arro- 
dens  veftes  veluti  tinea.  Atque  ita  Scultetus 
Exerc.  Euangel.  Iib.  2 .  cap.  35 .  vult ,  c^,  >^  ^o^. 

non  efle  duas  diverfas  fpecies^  fediex  fen- 
tentialfaaciCafauboni,  quam  fibi  vehementer 
placereait^eflegv  cTuorv,  &:  diaum  ut  illud 
poetse,  pateralibavit&auro.  nihil  enim  efl^e 
aliud  <m^  ^  /3^^a;r,  quam  (7>jV  ^^utrKna».  pkceret 
idem  mihi,  nifi  eadem  hazc  qu^e  verf  19.  per  co- 
pulativam  conjunguntur ,  verf  20.  per  dis/un- 
aivas  dividerentur.dicitur.  enimoVsi  «ts  m^T? 
^gJoi?:  d<^eivr(i.  quod  idcm  non  videtur  atque 
0^«  m  ^^c^<rzsm  chi  oicpeufl^i  divifio  enim  illa 
duasdiverfasfpeciesinnuere  videtur.  Qui  per 
ieruginem  vertunt^  aliamquidem  dicunt  fpe- 
ciem ,  fed  quia  ^^^aig  nufquam  alibi  eo  fenfu  re- 
peritur^  non  immerito  id  rejicit  Clar.  Beza. 
quod  vero  ipfemet  generalius  id  accipit,  pro 
omnibus  qua:  folent  depafci  res  in  terra  defof- 
fas,  mhilo  magisaliundeprobatur,  nec  mul- 
tum  diflimile  eft  priori.  Non  video  cur  non  hic 
(B^^c,  hommitribui  pofllt,  &:proprieaccipide 
ipfa  edendi  aaione.  Thefauri  enim  tribus  po- 
tiflimum  xn  rebus  confiftunt^  in  veftibus^  in 
cibo  five  penu^  in  pecunia  rehquaque  fupel- 
leaile.  veftes  corrumpuntur  a  tineis,  penu 
abfumitur  perP^^cnv,  pecunia  ac  fuppellex  au- 
feruntur  a  furibus.  rede  autem  conjunxit 
^  lb^u<m.  quod  enim  tineaeft  veftibus,  id  efio 
eftcibo,ambo  ci(pcuil(is<n^  faciunt  neresamplius 
apparear.  fecus  quam  acrugo  ^  quse  metalla  qui- 
deminficitaccorrumpit,  fed  raro  planedepa- 
fcitur  &  abolet.  unde  Syris  melius  dicitur 
Mnni^  corruptio ,  quam  e^o  abfum- 

tto.  ' 

V  E  R  s.  19.  Pr^eter  ea  quie  ad  hanc 

vocem  inCommentariodiximus^  ubi  eamho- 
mini^  f ruges  edendo  abfumenti  ^  tribuipofle 
ftatuebamus^  vifum  fuit  addere  ^  in  Euangelio 


COMMENTARIUS 

Hebrrsoverti  ^^Dn.  quod 


namur 
omni 


r.  etfi  ^e.~-generalu,s&>> 

fiveperferas,  fiveper  iuk&l^  WPfo 
temd,flImula'ndun,VfSeat;  ^°n> 
cx  verfionisper  ^^nZ^^^^^k. 
gtmm.  nam  apud  Lxx.  interDrereS  '^>^'«"e 
c«mvertuurf,.;,^,,,S^ 
ed  &  ,  vzde  iRegTV^c,^^ 


ft,fic„t^rugo-;-7--lude,:S 
rptcalque  ,ta  exedit;  uti„^pul4?^/«2 
reddat.  quemadmodum  exomniC^  J 
c.s  exam.nann  liquebir.  Adeo  THSA 
I  fim,  ut,  ficut  ad  veftes,  .a.v^L  ^'nS 
niamj  ira  Pj^„ad  alimenta&cibaria  P^cl 
fri.gcspecudefquecomprehendanu^ 
dam  arbitrer,  quibus  fere  tribus  rl-  '^f^S 
honiinisthefaurusabfolvitur  0:,!')^ 
Vers.  2  2.  Lucer. 


Euangelium  Hebr.  & 

tUi. 


■na  corporis  eft 


Vers.  23 

Tremel.  tenebra 
nam 
let 


'lopicus^ 

looij 


iua  quanto 


n  mquit,  Syre&Talmudice  -^,  ^W»' 
quod  apudRabbinos  valent  verK  >  v.' ' 
KD31  m-2:  idefl,  quanto  magil  '^^^  ^Hj,^^ 
meidlegere.  NDD  in ,  item^n^i^i^;., "  "^^N 
rhe&quanto  magis.  at  NDDfimpj/  .  "  ^PfsJ 
vel  quantum,  difcretx  &  contin'^^'"^^"?»,,; 
tatis.  Itaque  refte  in  Rcg.  tenebrT'  ^"^iti 
ta  erunt  ? 

V  E  R  S.  24.   H*  yi^  ti,  i^iayaj 

Euangehum  Hebr.  lic  tranfluHt,  ^^("W 

-\mn  Nja/-'  nnan  nnN^  dn  in  nn^n  ai». 

Namfidtliget  unum,  odw  habebtt  i^^"^ 
aut  [i  odto  habebttunum.  dtliget  """«W 
fpicuo  fane  fenfu,  &  quem  K  ^"'•P.r; 
ftx  non  refpuit.  Neque  enun  neceffe^a^* 
femper  copulandi  vim  habere,  qu;^'^"^.  ^ 
Hebraifrno,  atque  ex  eo  in  HelErl'" '» 
ferendi  f^pe  vim  habeat,  ut  Fe  T^u''  ''^- 
Belgicum  foo.  in  Latinifmo  avuem  '  h*"^^ 

quodhicfiet^firepetitum^accSut""^ 
fu,  qiJo  repetmm  DN  apud  HebrZ  ^*^^" 


proprie  figmficat/,  fed  repetitumS 

dterumdtliget}five  unumfit  aLpS'y. 
terum  contmnet.  Confer  cum\,oS  Erafjj 
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&  vide  an  liicis  aliquid  fit  allatiim.  ,  dum^  0;«»/^  ^«/>»  A^f  ^  Tnmdi  qua- 

|icus , »]  £vo?  c^j/^^£T«^ ,  ^  §  ir^^^  tia^^pov^^  runt  ea.  per  pleonafmum  Syris  familiariffimum. 
ii.aut  um  parebit,  &  dten  non  pa-  proprietamen  exmore  Hebraifmi,  &  aliarum 
•enfumexpreflit.  ampkaiturenimDo-  f.  ^  ^  ^ 

,  quiparet,  contemnit.  auinnnnnrpr  i  Jinguarum  Orientalium^   -ji.,  «^CJLJiJIi 


-   M  A  T  T  H 

r.}  ^^^-^^"  P^^^to,  &  dten  non  pa- 

^it.  Senfumexprefllt.  ampkaiturenim  Do- 

"inum^  qmparet,  contemnit,  quinonparet. 

NUcioandoais  arridcat  interprctatio  ,  quam 
^^^- v^afaubonus  in  Notis  fuis  adfert.  Docet , 
b^?^I'  ^^'^^^^^^^^^  qutfien  nequcat  ,  ut  duo- 

iZT      ^^^^^^'^  >  ^^^'^^^  ^^l^g^^s :  aut  etiam 

,  ^  ^mt  UtrumnuP  ^  /i^ri  -hnft^rif     ...^-  .!   _ 


0^ 


proprie  tamen  ex  more 
linguarum  Orientaliumj  ^jfc-^^^CJLl 
jfc-lii^CJl  funt  nominativi  abfoluti  y  ut  totam 


fententiam  vertas ,  omnia  enim  hac  quod  at- 
ttnet^gentes  mundt  quarunt  ea.  Id  eft  fjmplici- 
ter^  omnia  enim  hac  gentes  mundt  qu^runt, 

^  -'^y  ^oLuntate  exequenda ,  ent  mtentior  ^  ^  ^^^'^*  ^^'  r-»^^?  V^^fl-^  ^xDCHp. 

'g^  alterum  geratfe  negligentius.  Dijiingua.  ^^^^-^c  tgitur folltcttifitts  in  cr^finumAd  efl", 

al  ^^^^^^  dtitgenter  d^v^v  &  dv-ri-xji^^    ^  ^"5"J[  J^^nius,quceincraftinum  funtopus.^-ad- 

mis Juerit  jnbiatadtjficultas.  Hadlenusille.  ^^^^11^?^"  eflerelativil.  quod  miror.  quumex- 

non  vidctur  mihi  fane  Dominus  hk  concedere  ,  P.'"^^  ^  ^"^^y^^  contineatur.  Regia ,  ne  anxttfi^ 
b4'  evn                   ^''^'^^  ^2'^'''''  ^"^^'^'  ^^^^  id  ^^1^"^  >  rte  cmanthabete  craftini 

™  obremi,£^»fav3crf.T^  vertimus^  Ol\^5,  Trem.benevpVrir  n- 

yUaetur.  Hebr.  nnN3  pnni  iN.  ficuc  Prov.  3. 

yiam^  <luodutiqueamoriseft^  Lxx.  verterunt 
1«.  an%o>8vc.    ra4,.'«4.  Senfuseffevidetur,  Tan- 
r  tumabeffc,  utunus  fervus  duobusdominisfer- 
Virequeat,  ut  contra  amorem  &  odium  mter 
trumquc  recprocari  neceffe  fir.  adeo  u:  f 

unumamet.  akerumodiofithabiturus  Sieun 
f  dem.  quemanrea  amavit.  odio  habeat  tum 

^crum.  amorem  m od.um  vertat neceffS 
'mjiifi.  mait  ^cn     verterunt  fibi  fic  e- 


J"^  dicendura  fuerat  .OOlbi^  nno-  „ 
liV     Iv:'     r  Vr'^^-^  "'aic.gen.quia 

•^^'''^"5  fibijunaum  partic. 

fed     ''^^^^'^^"'^"'"''onadperfonasquscrentes,       ^  '       v — —{-j-^j-^i-^irmiminisji.a 

'"i/i  ho  /'■''^"^^^"das.nempead^xl^OT^quod  stos  b^^^^ Bod.S.^pe enim apu, 

i<    '^'^^"«obretS  '  ''^'"n' '/°^'"'""\"'"  ^».       v.de Gram.  noftram , p.  402 .  .ta  &  hoc loco. 

^  antecedens  in  &tmc  confiderabttur  t,U  (.deft.  ite)  W^y/- 

it; :     ,n  -        fcemininum  quoque  eft.  &  lamed  "  v      ^^'        fimpi'citer ,  confiderabis. 

''"liUUv  ^'*'"''"'^"'-"^^°*''^       ''"^-  Hebrxum  «triufque  editionis  poft 

"^"wur  pro  n«  adverburSuaauIvertJn  P"'''''^  canibusnon  porcis  convenire,  utd.b- 

Hutvtucu-  cerent.  vertit  autem  f'>i'|Mwv>if,  D3ianD\ 

Tt  (quod 


Ol!^5 ,  Trem.  bene  vertit ,  iffum  Lt^affi- 
nnmcuram  habebu  fuitpfius.  folet  ficverbum 
conftruicum  5. 

C  A  P.  VIL 

y  ^^^''judtcabiminu  addit  deinde  " 

bioS;.onltTmM^^ 

umonis  tam  Munftcn  quam  Merceri 

-^thiopicum.  qu.  quoque  legerunt  r.uf.^ , 
ub,  Vu,gatt.s  &  Euang.  Hebn  v.dentur  legTfll  ' 

»  j    "  ■  c** — ''-^■J  ^^*(no 

&c.  QCSi:^^^.  Trem.  Et  tuncerit  perlpka 
citas  tibt  ad  extrahendum.  non  beneBod.  in  aes" 
&  tmc  perfpicies  ad  educendum.  refte  quoad 
fenfum.  bed  qt,.a  in  Parif  vertit,£>  tunc  vtdcbis 
tibi  adextrahendum,non  videtur  phrafin  Sy riac 
percepiffe.  ^^l-^jcnim  non  eftaftivum.  fed 
pafl,jur^^eft^uephrafis,qHal.santefu.tcap.6 
I.  ^O^I^  y^\**ll->quofeaemim,lliSj  i.ab 

W  r'"^!     Trem.  &  Bod.S.^pe  en.m  apud 

oyros  lameH  vnW^^.:  •  v       .  ^ 

per 
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(quodproculdiibiomendose  legitur  in  editio- 
neMerceri  DUnD''}  Munfterus  ^  lacerent  vos. 
Rabbi  Nathan  docet^  verbum  hoc  fignificare 
ypnpn  HDTOm  n-m:in,  traBionem  perpavi- 
mentum.  Canibus  tribuitur  Jer.  1 5 .  3 .  ubi  con- 
ftituifiefedicitDeus  fuper  populum  ^  gladium 
ad  occidendum^  fic  canes  inp/'^  ad  trahen- 
dum^  trahendoque  lacerandum ,  ut  folent  canes. 

Vers.  14.  |.L!)Z'  Ui.  Tre- 

mel.  quam  exiguaejiprta.  Bodcr.  quampar- 
va  eft  porta.  Id  Hebr^is  fcil.  eft  p2Dg.  AtSy 
ris ,  tefte  Ferrario ,  ^^h-^  j  ^  fubti- 

lis^  angujius^  macer.  |AjLju^O  acuta  ^ 

fubtiliSi  anguftay  macra.\L<:xJL,^^Ci  acu- 
menyfubttlitas  j  anguftta^  macritudo.  ^O 

coanguftatuse[ty  macruity  fubtilis  faBus  efi:, 
attenuatus  eft\  aftutus  fdtius  eft.  Hxc  ille. 
Itaque  verte  hoc  loco ,  quam  angufta  eft  porta. 
utin  Grrcco  j  ^vi  'twkvi. 

Vers.  14.  6%  ^v^' ij  TnJhyj.  Vulgatus,  Sy- 
rus ,  Arabs ,  &  Euang.  Hebrxum  ^  qudm  an- 
gufia  porta\  Nifi  forte^^D,  Syriacum  &:  A- 
rabicum  i^D,  quo  pro  admirandi  particula 
qudm  !  (aepe  utuntur  ^  proprie  tamen  quid  ?  fig- 
nificat,  pofteriori  fenfu  hoc  loco  fit  accipien. 
dum.  quiaCl.Bezamonet,  in  vetuftis  codici- 
bus  legi  H  e^vn.  Ita  fane  vertendus  videtur  A 
rabs  ^  cujus  verba  funt  ^  vW^^  oi^*^^ 
cJi.^yi  c-y^=a25.  ubi  obfervandum  <Jt>*^^  6c 
c-y^i  noii  elle  poficivaj  fed  fuperlativa.  a- 
deoque  in.Romana  verfione  non  reAe  transferrij 
quam  angufta porta ,  &  arBa  via.  verto ,  §uidl 
anguftiffima  efiporta  j  &  arBiftima  via.  vcrtere 
enim^  qudm  anguftiffima  &  arBifftma  !  ficut  in 
Latino  fermone^ita  &  inArabico  eft  duriflimum. 
&:obeani  caufam  Romanus  tranflator  pofitiva 
fubftiruit.  Nifi  forte  Arabicum  U/o  hic  fuma- 
tur ,  ficut  quamz^^wdi  Latinos ,  ubi  non  admira- 
tionem  j  fedfuperlativi  auxefin  fignificat,  ut 
in  quam  plurituisy  quam  breviffmo  tempore  ^ 
qitamlongiffme  &:c.  Sichocloco  quam  angu- 
ftiffma  eft  porta^  &  arBiffma  via.  fed  eam 
fignificationem  particulx  apud  Arabes  ha- 
£i:enus  non  obfervavimus.  Non  dubitOj  quin 
vera  leftio  fit  "0% ,  potius  quam  Beza  vertit 
quia.  Erafmus  quoniam.  neutrum  repudian- 
dum.  Sic  enim  duplex  caufa  datur,  cur  per 
anguftamportamfitintrandum.  una,  quia  lata 
portaducit  ad  interitum.  altera^  quia  angufta 
porta  ducit  ad  vitam  asternam.  .^thiopicus 


i  autem 


vertit,Dn^p23,  ^;^/^, 
ipfi  oU  particula  cMjmT;,^,.  quam  vir;  r  '^U' 
betcumfuperlativis.  utoTj^AH^^  ^^Pe^^^ 
rimusj  ideft,  valdemultus.  o^tz  ^JJ^"^^  pi^ 


maxim^y  id  eft^  admodum  valde  a 


cumpofitivis^  inquirendum,  Apud  rj^  %^ 
demcerte  &  Platonem  0%  t^x®^  ^  ubi 

gitur,  valet  valde  celeriter.  fic  A^^^^^q' 
cusputavit  o-zi  ^v»j^efie^  valde  ano-^^fi^^k^. 


tivojuna 


mus,  ficut  ^^2  inHebraiimo,  fic 
nifmo  interdum  efi^e  particulam  confi  ^^ll^ 
pro  certe  ,  utique.  ut  i  Joh.  3 .  20.  o',, 
0  ©eoV    Kot^^/^  ^^-^^  utiquemajorejiiff^^^^xi 
demftro.  Ira  &  hoc  loco  vcrri  queat  '^''^^l 
angufta  eft  porta.  Sed  &  notum  eft 
Hebr320S  fxpc  fumi  pro      "'D  ^  fed,    ^  ^pi^K 
8 .  2  Sam,  16.18.  quo  fenfu  fi  etiam  0%  k^^^^  i? 
capi  pofiet  ^  optime  qyadraret.  };^f^^^OcQ 
angtiftam  portam.   Quta  lata  cft  port  ^^^  pej. 
ducit  ad  interitum.    Sed  angufta  0^"" 
ad  vitam.  Non  affirmo.  moneQ  tan 
animadvertatur,  an&ahbiifteHelU  I?'^! 
prehendipofiit.    .     ^  ^^^^^"^M^ll 

Vers.  15.  Uao!:^^ 

niel.  &  Boder.  in  veftimentis  oviun, 
gnorum.  \^^\  enini  agnum  proprj^  ^  '^- 
cat.  Etfi  &:  pro  arietefigno  Zodiaci  fi,  ^^^^^ 
oves  dicuntur  |  "i  L  &  ]Zqqj  ^^^^^^f- 
lare  LjuCiJi  ovis.  dicitur  &  I      ,     ^  ' 

"  ^^'''"^' 

Veks.21.  SedquifacitvohmtatQ 
mei  qui  in  coelis  eft.  Vulgatus  addit  ^  hr  ^^^ts 
bit  in  regnum  coelorum-.  Rede  obfp  ,  ^^-^^, 
Beza ,  id  per  fe  fatis  intelhgi ,  neque  Jp^  Q. 
codicibus^  nequein  Syraparaphrafilp  >  ^^is 
do  j  neque  in  Arabe  j  neque  in  ^th' 
Legiturtamen  in  Euangelio  Hebra;ou/-^P^^o. 
editionis.  Et  in  Mercerianae  quidem 
porro  ''Dy  j  mecum, 

Vers.  24. 


OCJl.  Tremel.  Boder.  &  irruerunt  2»  7, 
i^;^^/;^.  AtLuc.6.48.  Ipv^ 

Boder.inReg.  erupit  inundatto.  optime/»  "' 
^^^/t?.  non  bene  erupit.  At  in  Parif.  irrum^ 
plenitudo.  paulo  mehus  irrumpit^  noh  ^I'! 


plenitudo.  id  enim         Syris  dicitur.  at 
ftuxuSj  impetus  aquarum  y  inundatio.  7" 
mellius,  ilUfa  eft  plenitudo  aquarum.  non 
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exprefllt  vim  vcrbi  ^Jh  .  proprie    im-  Y''^ ^^'^  ^^'^^'^  njtr  fum  pr^feSfus ,  A^^^wj qui^ 
pj^jr.  r  1"^  .1    r  r    ^         busfr^lummtlites,  Videiur  hoc  mododiftin- 

percujffa^  fulfatneji  in  domttm  ijiam.  xifle,         iyio  w^^oimg        vw*  ejj^oi^t*  s;^^ 

lr^einminterdiim;)6'//^r^^  interdum  •z;.-r^£'- 

l7u  i^^^^-^"^^^  fignificar.  vide  qux  annotamus 
^Hebr.  10.  2.  Arabs  habet  (J^..n  (oSn^  uxv^^ 
^  P^^^cujferuntdommillam.  " 

/zrfif  r^^;  «AS'       0*  r^i^cclag.    Et  flOn 

jcut  ^scriba^  Arabs  6c  ^thiopicus ,  /7a/r  Scri- 

eoriyTn^'-^^^^^'^^  &  Syrus,  //a/^  ScriU 
mij'  Pijarij^ei.  Euangelium  Hebr.  editio. 
^'^^  Munfteri,  D^^n^n  Dni3^D  \D2.  (lcut  Scrt- 
j  jjl^*^"  ^W//d57.    At  edirionis  Mcrceri, 

i^n£)i  nnfiiD,  or^'  Scnharum  e^-  P/^^r/- 
M^orf/^/,.  n^inus  convenit.  fortaais  pro 

.^  legendum  ^t^'^^  pixta  fccundum ,  ad  mo- 
'^m  <i  cribarum  a- 1  harifa:orum. 


C  A  P.  VIII. 

t  Vers.  i.  l].'!^^  1-^-^9  ^cna2i.oj 

pi^emel.  8c  Boder.  m  Farifienri ,  cinxerunt  eum 
furb^muit^.  InReg.  circumdederunt  eumtur- 
W^mult^.  malc.  ^OJ  enim  ^^adh^fit ,  fe- 

fc«./.unde^CJia^^^^^ 

K.^/.r./^/  quomodo  &  i^dem  hi  doami- 
iE  nont"ci ^^^-/^^'^ftuierunt.  M.ro  i 
'Sermin?^^^^^  P'"^^'^'^"]  quumtextusGrx- 
bmor  eos  Hebrarorum  ^"pi  naente  habuiC 
I     quod  n;/^^'r(?  denorat. 

^^^.  Ircmel.  &  Boder.  in  Reg.  £VV;,,,„. 
^''^^mammfuamyefus,  admovn  ei.  id  in 
diceretur  appropinquare , 


"^it  ^^^'  ^  "fP^op^W^i^it .  &  fepe 

tX:t  h/         taaus  noii  fic  e  longinquo,  fcd 
*"^arii^"''i"^'"  conjunaionem.  Itaque  reae 
^  ^■tettgiteum. 

|iien  ^^^""'entiunt  cditiones.  in  Grxco  eft  ta- 
'it;-,'^''^^  w-*^''-  tuangeliura  He- 

'^'-'lus  /tLthiopicus  vcrtit, 


.^,  ,  .  -    <    ^   -  ^     ,   ^sAS"" 

if^cLUTvv  ^^ricoroKt  Perpcram  faile. 
V  E  R  s.  13.  tt  fanatus  tftpuer  ejus  hora 
tlla.  Tefl:antur  Eralmus  6c  Beza^  innonnul- 
Us  vetenbus  codicibus  fe  additum  repperiflTe^ 

cwrvi  T>)  gupg  Tav   -TvotjdciL   ciurS  v^^o^ivovroc, 

Sic  tere  ifi^thiopicus^c^'  reverjus  ejjet  dux 
in  domum  fuam^  inventt  puerum  fmim  fana- 
tum.  nihilhorum  Vulgatus^  Syrus^Arabs^  6c 
Euang.  Hebrxum.  unde  liquet ,  ex  nulla  harum 
verfionum  fadam  eflb  ^thiopicam. 

V  H  R  s.  17.  .-^j  doi-? 

^"^•^:?  ^-^.JCn^aOO.  Hic  fnjciptet  dolo- 

res  nojlros  ,  & /^grttudtnes  nojiras  portabttl 
iMatthxus  dixit  m  prxter.  tK.Q,  ^  ^l^^^^ 
rabs  Ji,  ^\  cepit  &  tultt.  ut  &  apud  Pro- 
phetamelt  K^3&^np.  non  male  tam^en  Svru; 
prxterita  vertit  in  futura.  quia  quamvis  Pro- 
phetaob  certitudinem  eventus  prxteritisfitu- 
fus  res tamen  futuraadhuc erat. 

Vers.  18.   UiKdjn  cimK^Hv  «V  57?V«v. 
Vulgatus  ,  jujftt  dtfctpulos  tre  trans  Jretum 
m  C^riEco  nec  difcipulos  eft,  ncc  fretum.  U- 
trum  que  tamen  in  Euangehis  Hebraicis ,  tam  a 
Munitero,  quam  a  Merceroeditis,  ubilegitur 

D^n      yhrh  vTD^^n      mn.  Syrus, 

v9"^llj?  ^^jujfit,  ut  abire?it 
tn  ultenorem  ripam.  Arabs  fimiUter.  Ambo 
cum  Gtxco  confentiunr. 

y  E  R  s.  20.  |.jCiaji5  |A**^Xo 

Sic  fcribitur  ultima  didlio  in 


Cothenenfi  edit.  ut  voealis  quartaad  poflterius 
lamed  pertinere  videatur.  at  in  Vien.  &  Reg. 

prius  lamed.  Luc.  autem  o  <  R 
plane  omittitur  iftavocalis.  &utroque  inloco 
abft.nt  punfta  pluraletn  numerum  notantia. 
verntur  tamen  aTremel.  &Boder.  Etav:l>us 
calortmmdt.  Fortaftis  in  hac  voce  fcribenda 
errorcommiftus,  ac  legenda  .  qua 

formaf;Epein  N.  T.  occurrit,  nbcaliaadducitur 
a  Fetrario.  idque  non  a  fingul.  PS^^V^, 
quoda  noftris  Lexicographis  exhibetur,  fed« 
fignificat  autem  ^xoi^xihtaberna' 

culum.  ut  ad  verbum  vertaSj.  Et  avibus  calo- 
Tt  2  '  rum 


55>  C  O  M  M  E 

rtimfakcmacula-y^^^T^'^'^^^^^^  dixit  Matthxns 


Veks.  36. 


l|i)0.  frem. 

reprejjit  ventos.  Bod.  cohibntt  ventum. 
vefte^     incrcfavtt  ventum.  utinGro^oeftj 

kTTslif^iics,  aliud  enim  ]].!::;>  non  fignificat. 

V  E  R  s.  28.  §luum  venijfet  Jefus  in  ulte- 

riorem  ripamj,  regionem 

Gadarenorum.  In  Gra:co  eft  j  «V  t\w  x^es^^  ^ 
yB^ysclwcav.  Sic  Arabs  {j-^^^*^ Gergefeno^ 
rum,  At  Marc.  5.  i.  ;k«<i^^^«y.  quam  hoc  vi- 
ros  doitos  torferit^  vidc  apud  Drufium  in  Com- 
ment .  priore  ad  vog€S  N.  T.  &  apud  Scultetum, 
Exerc.  Euang.  hb.  z.cap.^.^.  nos  ftatuimus  di- 
verfasquidem  fuifle  urbes  Gergefam  &:Gada- 
ram,  fed  eandem  tamen  regionem.  Nam  in 
tabula  geographica  terr;E  S.  a  Judaeis  Amftelo- 
damenfibus  edira^  habes  in  ulteriori  ripa  ftagni 
Gennefareth  urbemamplam  &:  prxclaram 
Gerges  ^  in  colle  aut  fcopulo  fitam.  indeque 
regio  ibidem  denominatur  W^JIH  terra 
Gergefenorum.  Non  procul  inde  remotius  ta- 
meni  ftagno  Genefareth,  eft  urbs  nT"T:i  Ge- 
dirahj  &  ipfa  incolle  fita,  juxta  quam  palus 
eft,  quxD^D  HlpD  coUeBio  aquarum  dicitur  in 
tabula.  quum  ergo  uno  in  loco  Chriftus  dicatur 
veniffe  «?  x^cs^^  ^  }^^}^<rlwavy  in  altero  ruv 
^oiflufcSv)  non  funt  refpiciend^e  ipfae  urbes  j  fed 
regio  in  qua  hx  urbes  fitx  tuere.  qux  five  a  Ger- 
gcknisj,  five  a  Gadarenis  denominaretur,  ea- 
demerat.  UndeLuc.  8.  37.     tipuTJjmv  awnv  «- 
57«v    73-A)j'0©-,  non  fimpliciter  r  ^i^x^lwuv ,  [cd 
irs  'srBix^f^  T  ^S»?lufuv.  ne  intelligas  civesur- 
bis  Gadarre ,  fed  incolas  adjacentis  regionis^  qui 
iidem  fuere cum  incolis    tts^x^?^  ^  ^^yta-tuuav, 
ficut  regio  fica  inter  Leydam  Sc  Harlemum  ^ 
7rtp/;^wp@^  eft  utrique  urbi.   In  Euangelio  He- 
braico  Munfteri  dicitur  O''''^^^:!  p^^n.  in  mar- 
gine  autem  notatur n^"iD1J'»J|.  ad  qu^e  Munfterus 
additj  hunc  locum  alio  nomine,  Chaldaico 
nempe,  vocari         ,  ucjehofuae  undecimo, 
ubi  in  Hebrxo  habetur  nnrD-  Id  ncquaquam 
probandum.  nnp  enim^  five  n^JD^  qux 
Chaldxus  ^om  tranfert^  urbs  erat  Tiberias 
deindc;di£ba,  teftibus  Scindlero  &  Mappa  Ju- 
daica.  a  qua  mare  Galilce^  Hebr^eis  n^33 
Chaldxis  nDir^in  KQ^  Syris  nDJ^n  >i'nD\ 
mare  Gennezareth ,  alias  Tiberiadis  didum 
eft.  erat  autem  ea  urbs  cis  mare  ,  Gergefeno- 
rum  regio  uUra  mare  ad  oppofi^tum  planc  la- 
rus. 


N  T  A  R  I  U  S 

Ve 


R  S.  30. 


Boder.  erat  autem  frocuUb  Hlis  gre^  ^ 
rum,  malim^  erat  autem  ultra  eo^  /^^^^ 
rmsabeis,  id  enim  proprie  eft  " 
idem  quod  Hebra^is  HNl^nD.  unde"pj.Q^^' 
bio  iftud  derivatum^  quod  Lxx.  8711';,.^^^^  \ 
refolcnt.  ut  Gen.  35.  v.  21.  SnjD^ 
l^ivc  §  vn^^y^.  Hic  tamen  Euanpeliftn  !  =  >^ 
if  i  ucc^c^civ  dn         d^A,,  Beza,  ^,.J:  %i 
longe  ab  eis  grex.  Vulgatuscontra, 
tem  non  longe  ab  illis.  Euangelium  Ebr  ^^^«^ 
Merccri^       h^H  Uuh  anpl  &prope  ^^^^^^ 
iocum  erat  grex,  Munfteri^  DHD  p\^^% 
^IV  n^n  &nonprocul  ab  ipfis  eratgre^  \ 


procul  dubioipfius  Munfterieft  (fatetur^^" 
fe  ^  quod  lacerum  apud Judxos  invenera.  % 
dmregrafTe  &  in  unum  corpus  redegifrl^ 
paftim  m  Hebr^icis  fuis  ad  Tuda^os  refnl  V  qiii 
busillud  r?<pro  ufurpitcontrah^^^^^^ 
ritatem&:  elegantiam.  dicendum  enim  f 

niy  n^n  dhd  pim  n^v  at  (.aomodohlN 

cihariporerunt.  erat  long^ ,  &  "^c^ 
refpondeo,  J^^^n^  apud  Hebrceos ,  ci^ 


refpondet,  f^pe  dici  de  re  fimplicite/  k*''?^» 
remotd,  etfi  non  in  longa  diftantia.  ut  \ 

nDj;  pin-^D  ^nnpi  liDr      njiip  ^j;-,^^^'^^. 

amici  mei  &  fodales  mei  e  regione  pi '"' 
Jianty  &propinqui  mei  e  longinqj^g  n'^'^ ^e^i 
ftare  e  longinquo  ^  6c  ftareeregiQj^^j.^^^.  ubj 
nyma^  eftque  fimpliciter ,  non  ^cc^^^^  ^Vno, 
Luc.  i8.  i^.publicanus  dicitur ftetiffg  ' 
nec  tamen  longe  aberat  a  teniplo.  una  en^'*''''"''^'' 
Pharif^eo eo accefFerat.  Sed quia  non  ^a^ ^^'^^ 
nitus  introivit  in  atrium  atque  Pharifxu^  P^" 
turproculftetifte.  Itaquod  hoc  Iocop-  '' 


corumdiciturfuifle^flMc^fiii'  gtV  cwri^ 
eft 


Por. 


^iihilaiy 

l  quam  quod  Syrus  optime  dixit  ^oi\ 
^oxa-i^  ultraipfos.  Arabs  habet  ^^i^ 
<^yUA  &  fuit  ibi  grex,  ^ 


Tremel.  Ef 


grex  ijle  dtrexit  fe  in  rupem,  omifit  vo 

ut  &  Boder.  in  Reg.  at  xn  Parif.'^^ 
rexitfefuper  rupem.  atque  id  ad  verbum  S  " 
ra  fonare^  Tremellius  afErmat  in  Notis. 


1  i>   M  A  T  t 
rca^.  quia  eo  fenfu  dicendum  erat,  ^Jiu:;.^ 
•  notant  enini  Grammatici , 
quociefcunque  pra:pofuio  eft,  habe- 
Poft  fe  ut  Matth.  2.  V^v^b^ 

I    '   V        y  y  ^ 

^'^"^•6  vjCnoAji]^  V^M^j  ft^p^ra  locumubi 
^rat  infans.  at  quum  abfolute  ponitur,  fitad- 
^e»^bmm,  nechaberpoftfe  ^v^»  &  fignificat 

^reti^'  Vertendum  ergo  ,  &totus  grex  ifte 
gf|.  .1  ^o^teridtt  [rrfum  m  rupem.^  In  Groeco 

A^^lM^  TTViCfZli^  ocytAyj  ruv  ^oi^eav  Kct/jvi^ if-^t^fXvS  eig  rlu) 

^  ^<^os-cu).  Beza  5  fuit  totus  ille  grex  forcorum 
pr^ectpitio  in  mare.  Vulgatus,  magnoimpe- 
^mittotus  grex  perfraccps inmare.  Valde 
^■«•laet,  quod  >c^©  ^  xp-^^,^  verterit  per  pra- 
^eps  ^  ^^f^.a,  magno  impetu  abiit.  neque  enim 
mc  uk.mus  tantum  cafus  defcribitur  '  quo  de 
pra^cipino  deturbati  funt  in  mare ,  fdd  (quar  & 
^yri  mens  fuir)totus  ille  curfus  quoadiabolis 
^"rrepti ,  e  pafcuis  abrepti  fuere  in  fcopulos  ^  &: 
Perprxcipitiaadi^  inmare  tandem  prsecipita- 
^i-  Euangel.  Hebr,  Merceri,  Sd '^'^n  n:m 
^yDni  nvDnnii/n.  (lege  uc  eftin  Munften 
«inon^)  '^nj  6-  ecce^  abiittotuszrexcumtur' 
btneo-cumtmpetumagno, 

C  A  P.  IX. 

remel.  &  Boder.  re;^i/r^„^^,.  //^i j^^^^^^^ 
^d  perBenonipamva:  conjugationis  dfceretur. 
>-cn^^  ^^QoAAi^o  at 

^^OxOA  in  Peil  Kal  eft ,  remiffa  funt.  Nam 
Jgraeco  eft  ^^^.v^.  quod  quum  Vulgatus  ver- 
perprccfens  rede  Bezamu- 

V^^it  in  remtp  funt.  huangelium  Hebrxum , 
^ati  '  ^^^^^  Vy*^  condonata  fimt,  fi^nifi- 
^ione  praeteriti. 

y>^"^^.  TrctniA.  quid  cogitatis  vos  mali^ 
j^^^^endum  fuerat  lAjiIiuJO?  LXii .  at 

Pro  l^'  hic  ponitur?  utalibi  (bepe^ 

^^J^iis"^      ^«^r^»?      S  dixit  hic  Mat- 
^^go^'  ^'''^'^''^^P^  ^^i^^  ^«'fimplicicer.  yerto 
^  ^«i^  cogitatis  maliim?  Reg. 
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rali.  ut  in  Graseo  TijDv.^»,  In  Eiiang.  Heb.  t\^V^  > 
mala.  Troftius  fecutus  eft  Viennenfe  &:  Tremel- 
iianum  exemplaria,  ubi  infingulari  legitur.ut 
&:  apud  Arabem  ^^^jH^^cXX  quare  cogi- 
tatts  de  malo  ? 

V  E  R  S.  5  .  T/^ot^  £^v  ^KOTTuripov  ,  «tt^v  ,  cc^£Ci)v' 

niuntin  hac  ledtione  Vulg.Syr.  Arabs^  Euang. 
Hebr.  miror  ergo,  unde  prohis  omnibus^- 
thiopicus  habeat  ^  6}jiiid  facilius  „  quam  dice- 
re^  remittuntur  tibi  peccata  tua"^  Fortaflis 
mendum  typographicum  eft^  quibushberille 
fcatet. 

V  E  R  S.  8 .  V^ovng  ^  ai  i';^Ao* ,  '-^avfioiixei»,  qUUm 

autemturh^idvidifjhit,  miratafunt,  Exem. 
plar  quoddam ,  mquit  Beza ,  habet  ^(poC>j>^^. 
ita  Vulgatus  legit,  timuerunt.  ita  Syrus 
a\.*^%  ira  Euang.  Hebr.  li<T,  ttmueyunU 
Arabs  autem  miratt funt, 

V  £RS.  ^O.y^<^i^iV^c.^r^ciyx^^^i,^.^^^.^^^^ 

Nondiciturmcujusdomo.fedex  Luc^'c  20 
conftat  faaum^indomoMatthori,  j^j;;,^' 
a  t>hnfto  vocati.  Miror  ergo  unde  Arabs  ha- 
beat  j  u  V«<w  fj% ,  in  domo  Simonis,  edi 
tiofane  Erpenii  fic  habet.  non  Romana,  qux 
hic  cumGr^Eco  convenit.  neque  ahbi  ilkid  J^/, 
mmis  reperimus.  Porro  Syrus,  Euang.Hebr, 
Merceri ,  &  iEthiopicus  le^erunt  wt^Jv  dm^^. 
fiivujv.  Vulgatus  &:  ArabSj 
Euang.Hebr.Munfteri. 

V  E  K  S.  13.  X     Tjhjov  KocAic-cu  ^  KettiSi ,  cl^'  flt  - 

^ot^lce^AKV  «V^^g-wvoifltjr.  illud  «V^£mvoi«o  nec  Vul^a- 
tus  legir^  nec  Syrus^  nec  Euang.  Hebr.  nec  Hie- 
ronymus.  Arabs  habet.  ^thiopicus  quoquc 
non  legit  «V  f^iruvomtv. 

Vers.  16.  iZsV^jol  Uc5  |] 
\£s^j  ocn       cnZ  aju\>.ii2t.  Tremel 

nemo  immittit  ajjumentum  panni  novi  in  ve- 
ftemveterem,  utnon  auferat  plenitudoents  dc 
tUovefiimento.  Regia  melius,  nemo  immittit 
frufiumpanmnovumm  veftemvetujiate  attri- 
tam,  ne  fetrahat  fupplementum  ex  illo  vefii^ 

mento.  lAi^jol  eft  fruftim  panni.  ^oLL 

kitiiriim  eft,  non  a  verbo  ^S^,  Vit  multi  volunt, 

exordine  quiefcentium  fecunda ,  fed  a  ^£sj, 
quamobrem  Htera  Ethan  vocalem  fecunda;ji 
hiibet,  qujp  aUoqui  vocali  deftitutaperSche- 
va  legeretur.  fignificat  autem  Jac.  circuma' 
gere,  ^  %  Reg,  6.  Tne/ca^^v  circumjieBere,  Ju- 
Tt  ^  dith 
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dith  vero  undecimo  Shm^v  attrahere.  tefte 

MafioinPecuI.  fic  &  Ferrarius ,  circu- 

tnegit,  item  traxit  j  attraxtt.  Lex.  Syr.  Arab, 

•.S^aZNJ,  trahit.  Pofterior  fignificatio 

eft  hujus  loci ,  Nemo  injicit  fruftum  panni  no- 
vtim  fufer  veftimenttim  vetus  ^  ne  attrahat 
fupplementum  ejus  de  ifia  vefte.  nonmale  ex- 
ponit  quid  fic  oCl^i  ^i>ot2/s^^  tollit  devefti- 
mento ,  nempe  attrahendo  ad  fe.  quia  cum  for- 
tiorfitpannusnovus  veteri  &:attrito,  rapic  ifte 
hujus  fila^  &fcifruram  majorem  reddit.  fic  A- 
rabsc^5  L-^Xttj^  H;>^<>s?-  e^'y»=»-  0**t^ 
cj>^-;JI       LiiiCo  <>=^^  ^S^^  j  ^^^^0 

captt  lacimam  novam  &  pontt  eam  m  vefte  ve- 
teri ,  quia  capit  fupplementum  ejus  de  vefte. 

Ve  RS.  23.  \r^1 '  Tremel.  &  Boder.  /i- 

r  "^,         .  .  -  •  9 

bicines.  r^g  oix^A^rm,- mquit  textus.  Ac  [^vo^ 
nufquam  in  concreto ,  fed  in  abftrado  ulurpa- 
tur  pro  cantu  j  vel  comejjhtione  qux  cum  cantu 
fien folet.  vide  Luc.  15.25.  Rsom.  1 3. 1 3.  Gal. 
5.21.  I  Pet.  4.  3 .  nec  alia  fignificatio  ei  tribui- 

turaFerrario.ficLex.  Syr.Arab.  |^b:QT  J^y/i 

Jr^-^l^  pfil^uSj  &  decantatio.  ergo 
funt,  noncantores.  nifitortafle  hoclo- 
colegendum  fit  |rbQ|  idenim  loruffe  canto- 
res  fignificat.  quemadmodum  in  foemin.  cita- 
tur  a  Ferrario  |Z^2iQ1  cantus,  cantatrices, 
Arabs  habet  "i^j^pfalientes.  plur.  i  j.  pfal- 
Jens. 

V  E  R  s.  25.  Poft  intravtt  &  tennit  manum 
ejus,  Vwlgatusaddit^  Etdixit^  Puellafurge. 
c^nxj  tefteCl.Beza,  in  nullis  codicibusGrx- 
cisleguntur.  addimus^  neque  in  Syro,  neque 
in  Arabe,  At  in  Euang.  Hebr.  editionis  Munfte- 
ri  &:  Quinquarborei  extant  "^DIp  NH^^D  nDK''1, 
&  dtxit,  Puella  furge.  Merceri  vero,  r^DK^I 
^DIp  *»D1p  &  dixitySurge  furge,  Hieronymus 
horum  nec  quicquam  habet  ^  nec  mentionem 
facit.  unde  liquet  aut  Hieronymum  non  efl^e 
vulgatx  verfionis  authorem^  aut  h^ec  deinde 
afTutafuifle. 

Ver  s.  26.  Ko/  k^Yih^M  v\  4)>jV>;  aiivi,  & exiit 
famdh^c.  Sic  quoque  Vulgatus  ^  Syrus^  & 
Euang.  Hebrceum.  At  ^rhopicus  ^  fama  ejus^ 
nempe  Chrifti,  affixo  mafcuhni  generis.  ficut 
&Bezain  quodam  exemplari  fateturfc  lcgifle 
auT?.  Arabs  ^  La^a>.  ,  fama  ejus  j  nempe  puel- 
I^fanarxj  velrei  fafta:.  eftenimaffixumfoem. 
gen. 


quumegrefiusejfetjefus.^i^^.l  ^> 
tamen  exemplaria,  Hieronymus 
Euang.Hebr.  pariconfenfu  fount' 
tcm  tllts,  nempe  carcis  quijam  viuZ^^^^au^ 
rant.  fequitur  in  eodeiri  verfu,  OhtulT''^^^^ 
mutum,  in  quo  erat  ]a./er^^owov.  ^ 
rusderivata  n^n  mlvus.  quod  dcenio'^  ''^'^^^^ 
rapaci  avi  fit  fimihs.  at  Clar.  Fullen^ 
quod  Syri  ]lo^^  atramentum  ,  ab  atri 
ris  fpede.  qua  potiffimum  induti  fn,v/  ''^'^ 
tenebrarum  confpicientes  (e  nonnunqu?>  '% 
bent  miferis  mortalibus.  aut  mquit^  j  Pr;^. 
■Divi  ^  quia  dsemoniis  tanquam  divis  cul  ^^^" 
hibebatur  quod  maxime  probo.  iidem  di  ^ 


Syrisetiam  Hebraice  Dntf/, 

quod  l  nntj;  ^ajiavtt  derivare  Z 


^V^^ti-vaftatorem  dicas.  non patitur id an 
Grammatices,  qu^  poftulabat  pl„rale>e;. 


fccntibusfecunda^  ut  1.^  peregrinus^  D^^^^^^^' 

D^H?.  idque  prorfus  confirmat 
fcens  aleph  in  Syriaco  Nli^^.  exiftim  ^^^*^' 
go  aptius  derivari  ab  Arabico  "IK;:;     ^!^^  ^r. 


eft.  quod  eft  ex  ordirie  quiefcentium  med'^^^^^-^ 
proquoinprsEteritoeft  aleph.  D^i^^^ 
erant  Hcroes^  principes,  q"i  aliis 
bantur,  adeoqueindivorum  numpH,  '^^inas 
bantur.  ^  ^  ''"«Uefc-- 

V  E  R  S.  33.  tKcl?\Yifnv  6  Ka/(po^.  locufjf 

tus.  Sic  Vulgatus^  Syrus,  Arabs^ 
Hebrasum.  Solus .^flthiopicus  habet 
vit furdus.  accepit  )t«4)oV  pro  fiirdo  \^  ^  ^^^^- 
mifliim  infra  cap  15.  v.  31.  Ubi  pro'c!J> 
K^vTpu;  habet  [urdos  audtentes.  ^  ^ 

.  V  E  R  s.  35 .  Et  fanans  *  quemvis  ninri 
&  quemvts  languorem  rc;  ,  "^^^ni 
Tradit  CI.  Beza  m  quibufdam  Grarcis  e^'^'" 
plaribusnoninveniri  cv  a«w.  hincV  1^^^' 
omifit^  utSc  Syrus.  Arabs  legit.  habet  &  F^^^"^ 
Hebr.  Merceri.  Munfteri  non  item  Sed^"^" 
nv:i  niNDD  Sdi  &omnem  ^grttudtnem  i 
pulo,  habet  DH^DINDD  ^DI  ^''^;- 
eorum.  wmdi. 


Vers.  35.  Mifermejleortm^  qmaer,,, 
cMMAvfcm,  Hs»  iff.^^i,,,,  Beza,  difflpatt^  r 
jeitt.  Vulgatus^  vexatt&jacentes.  itaad, 
bumeftmEuang.  Hebr.D-^aDwi  ffnncj  , 
tamen  fortafle  melius  vertas ,  ^j)^ 

tes. 


I 


I  N  M  A  T  T 
■tes.  fWiaenitttinScripturaefl:  fatfgatio.  n^Esn 
Mgavit.  Ubi  obfervandum  quod  Cl.  Beza 
^notavit ,  in  fex  vetuftis  exemplaribus  pro 
J>'Av^evo,  legi  E^ux^vc,  &  fic  legiffe  Hiero- 
Hilariuni,  Chryfoftomum,  Theo- 
Pliylaaum.  addo  &  Syrum,   qui  vertit  , 

<er*0  obcn  qtiod  fatigati  ejjent  & 

'ven  t\T!^'°  ^"'"^  tantum  eft  -vexare ut 
qui  e  u  Satus,  fed  &zfatigare,  tefte  H,  Steph. 
^,^,.   Hfrodiano  citat ,  o-tuJ  iWsOini'  c-Aijiiit  irt- 

.     ■  7  "*  ^*'  '"'S'  ■rav  s-^m  m^j^yi,   CUnt  fiattciS 

,  proficifcititr ,  ne  totumexercititm  fa- 

1'imt.  Sed  quidcftapud  Syrum  ^i^Afolu- 

t'/  1"°'^  iMKsh^i^ivti ,  adeo  ut  videa- 

legiffe  i(rK«A^<^M,  d«AeA.,^=;„,.  poteft  tamen 
HUoque  politum  efle  pro  ifpV/xivo,,  ac  dici  de 
^bus  interfe  non  compaais  .  fed  diHolutis  ac 
«'sjeais.  Arabs  vertn  ^J^^  dtsjeBi,  quod 
P  oprie  cft  iffiuf^mi.  pra'cedentem  autem  di- 
«lonem  vertir  (y*)L^  arantes.  quod  magis  con- 
^enit  cum  c«a£Av^^m,  ^  quam  cum  8™uA;itevo,,  oves 
«nim  a  fc  in vitem  &  a  paftore  diffolutte  ^  atq  ue 
fiunr""^^^"'  diflipatx,  errantes  acpalantes 


E  R  S.  2. 


C  A  P.  X. 

ii«  ,  ^5^'^^«'  ^  ovoV«™ 

^^.^fit^^Sem^rn^-^^^^^^ 

^i^^T'.  ^'".''&»o'»'"^i«s  eji  Tadd^us. 
ciu  ait  efle  fcrmonem  u^^i^^.fcv, 

J-l^.„.,f^">  effe  Syrum  nn  quod  Hebrjeis 
flliri  '""^"'^  nT.in";  derivatur  ab 


?nal, 


-"aio'-^"^        ^"'v^ndum  ab  ''''!^^)!,  quod 
'giti^^^i^'^*'"™^^'^^^        permirtit.  maluit 
''"s,  3°  ,  "•^^"inius,  quemfequunturDru- 
uitetus ,  aliique ,  id  derivare  a  Svriaco 

^^iino    •  <l»iCi  mammojum  diczs. 

"  ''P"P«em,  fi  „omen  iUud  daivare- 


H.   C  A  P.  X. 

tura  geminantibus  fecundam  radicalem,  adeo- 
quehaberet  Daleth  durum.  at  in  forma  Empha- 

tica  N^n,  ut  &  in  plur.  jli^Z,  J^n^^ 
fertur  per  daleth  molle.  adco  ut  inde  Qot<^^o(,]@^  ^ 
geminato  daleth ,  fieri  nequeat.  Sicut  &  apud 
Hebrncos  mamma^  in  dual.  facitD^nc^^ 
conftruae^"?.^.  quod  non  eft  a  i"]^  vaftavit  j 
fed  procul  dubio  a  Chald.  ^yieffttdtty  quia 
mamma^  effLindunt  lac.  Invenio  autem  apud 
Ferrar.aliud  noiiienSyriacum]y^Z'^^  cumKu- 
fchoi  fupra  daleth  ^  quod  vertit  ver ,  herha  ver- 
na  ,  ex  Ifa.  i /•  1 1  •  Id  huic  loco  maxime  aptum 
Videtur.  Nam  propter  Kufchoi^gemmandum 
dalethapudGrxcos;  ficutex  i^c^  d^U  cx 
h^^i  Deindequum  duoaleph  jungun- 
tur,  prius^eftertur  utjod.  vide  Gram.  noftrx 
p.6.  ll^Z  crgoGrxce  efferendum  3^«JW,in- 
de  terminatione  Grxcz  S^^^^cct©^,  ^  pulchre 
commendant  perfonam,  cujus  pr^rnomen  fuk 
I udas  3  id  eft  Confefor ,  cognomina  duo ,  Tad- 
darus,  id  e\i  ,  herha  verna,  &:  Lebbceus  id 
eft  corcidum,  quafi  dicas  ,  hominem  fuavifti- 
mum.  Porropro  W  AeCe^trc^  6  kmKM^e^^  Qx^^ 
quodinomnibus  fuis  codicibusGrxcis 
mveniftefe  teftatur  Cl.Beza,  extatque  in  Sy- 
ro 5c  Arabe  ,  Vulgatus  tantum  habet y&Thad- 
daus,  ut&Euangel.  Hebr.  tantum  1«>nm  ex 
editione  Merceri  /nm  ex  Munfteri. 

VeRS.    5.     hi^^oTK^  0  c^*jcA»;6«V  G»^^<x,~<^, 

./Ethiopicus ,  Libdmis  ^  ctcjus  nomen  Tha- 
daus, 

Vers.  4.  Ujl-J — l-^O  ^QJLl:£iAO; 

Tremel.  &:  Boder.  Et  Simeon  ^elotes.  in  Gra^co 
eft,  ^  ^iy,c^vQ  KMfeut-TKg^  alia  exemplaria  Ka*<x- 
v*r(^.  Vulgatus  ^  &  Simon  Canan^us.  fic  &: 

Syrum  verto.  l.jui-JLO  enim  Syris  non  eft 
^elotes.  fed  nomcn  proprium  eft^  ut&  KouicmU 
'Tfj^.  utrumque  tamen  derivatum  fateor  abHe- 
brxo  ^elotes.  unde  ^lj^ ,  &  refoluto  dagefch 
inNun-^JJi^neque  enim  hk  defignaturoriun- 
duseterraCanaan,  quiGriEcis  Sy- 

ris  \  y  ^  dicitur.  etfiin  Euang.Hebr. 

tam  Merceri  quamMunfteri  fcribatur  ^W^I^n* 
quod  vel  mercatorem  j  vel  oritindum  ex  terra 
Canaan  fignificat  neutriim  ample£tor.  quia 
Luc.  6. 15 .  nomen  ejus  exponitur  <;>ja«W?  ,  Syr^ 

I  Uv  JLi^    Magiftris^ip.   Sunt  qui  Cana- 

naeum 


536  C  O  M  M  E 

nxum  vd  Cananitem  didum  volunt  a  Cana  ur- 
beGaliLxx.  quibus  fortaffe  faveat  Arabs^  cui 
Canajoan.2  .i.dicitur  LjL>^  hoc  autem  loc^o 
Simon  c**^^^*^^  ^  pracpofitus  articulus  Jl 
nom^in  appellativum  indicat.  fed  nequaquam 

favetSyrus,cuiCana  Lj^^D  dicitur^  unde 
l-J^JL, J.Q  derivari  nequit.  Hebraic^e  origi 
nis  efle  puramuSj  &a  zelo  fic  di£tum.  Docet 
autem  Cl.  Scaliger  in  Elencho  Trih$eref.  cap.  i 
tuilTe  quaQ  fe6lam  quorundam  qui  f>?AwT«i  five 
Kannxi  dicerentur ,  corpus  devotum  av^fxx 
^crsQh,  rxyfxoc  dOA»<^k,  fandimonix  vitx  ac 
obfervationi  legis  deditum  :  ex  quo  ad  Chri* 
fti  difcipulatum  traafieric  Simeon  Kan- 
n^eus. 

I B  I D.  Judas  proditor  vocatur  i'<nco(.e/uTi]^, 
de  qua  voce  nonrepeto  qux  funt  apud  Cani 
nium ,  Bezam  j  Drufmm  in  Comment.  priore  ad 

voces  N.  T.  Syrus  dixic  [.^aA^QQQ ,  ^^^'"'I^D. 
in  quod  conje^turam  Tremellii  parum  probabi- 
lem^  vide  in  ipfmsnotis.  ubi  additF.Junius, 
fecarjut  aliis  marfupium  vocari ,  &  fecarjuta 
6  tx^v  y\(a(X5-oKo[A^ov,  quod  idcm  eft  j  quod  in 
Exercitationibus  Sculteti  lego  ^  Scarjuta  fe- 
cundum  quofdam  effe  quceftorem  colledarum 
five  eleemofynarum.  forcanis  ficut  Tremellius 
compofitam  vocem  voluit  ex  Hebrxis  1312^ 
merces  j  &  nSDV  inclmatur  j  uc  fignificeteum 
quimercede  inclinatus  fuitadproditionem  do- 
mini  moliendam^  ita  hi  eadem  compofitione 
marfupium  denotari  voluerunt ,  in  quod  merces 
reclinatur  ^  pecuniaque  reponitur.  qux  merae 
funtchimxrx.  Pergit  ergo  CLJunius  ^  &:  om- 
nibus  expenfis  ftacuit,  per  anticipationem  ap- 
pellari  ,  quaQ  ftrangulatum  dicas  ,  qui  ultro 
decUnaverit  ad  ftrangulationem  fui.  ut  partim 
componatur  exHebr.nCOV  ^  partim  exSyr.  fe- 
car  j  quod  ftrangulare  Syris  elTe  dicit  ^  &  ma^ 
fcera  j  ftrangulatio,  nefcio  unde  id  vir  dodifll- 

mus  habeat.  mafceraj  in  nullis  le- 


xicisreperio.  ^OCD  Syris  idem  quod  Hebrseis 
13D  ^  claufit^  obftruxit ,  obturavit.  unde  Marc. 
i.v. 25.  ^!^Q.2i  5CiOQQ  obftrue  os  tuum^ 
<p<pw5»j7r.  Reperio  tamen  apud  EliaminThis- 
bi,  apud  medicos  Hebrxorum  nnDDX  idem  efle 
quod  p^HD  fujfocationem  j  atque  efle  morbum 
qui  obturet  osfiftulae  quxin  collo  eft,  fic  uc 
ftatim  moriatur  luftbcatione  homo.   Inde  na- 


N  T  A  R  I  U  S 

17'  fr^cepit  domui  fu^  y  pj^^^ 


&  txdio  quod  non  rucceffiffet  con"rl?^> 
mortuufqueeft  fufFocatione.    N.  i'"'»»?^ 

eruditi  ,  quieodem  fenfucapiuntl^S?' 
ditore  illud  Mattha:i  , ,  J"<Ja 

feipfum  ftrangulaverit.  fcdexg  ,1^" 


fuftocatus  fuerit.  &  pronus  concide°>tC' 
terclufi  fpiritus crepuerit  medius .  effi.r  '  W  - 
vifceraejus,utdocetLucas  Aft  ,  ["''^Hefi' 
eftClanffimi  &  incomparab.hs  v!^  ^'^"'^3? 
fii.  cujus  fuper  hac  re,  ut&  a\us.rAl 
N  T.  locis  eruditifllmas  obfervat£'°< 
orbisChriftianus  i!  Si 
geLHebr.Mercerifcribirur.  iCSiN^-liD^» 
fteriveroWnaiyv  Ad  Matih.  lo  .  '^4 
Mappa  Judaica  efle  nomen  pa  "^fo  ' 

bii  Hphraim  ,  fupra  montes  Samaris ,  ti 
^rif^fes  ex  illo  pago  Scariot  ortus"  J^Ji 
quo  videDrufiun?,^' 
temexNCD-nDD 
-   -        ui.u[  ex  Ki^  manus  Nl^N. 


quippe  Syris  eft  vocibus  4  Schevatr"^ 


pientibusprasficere  Aleph, 

.CL,J^1^Z|U.  TKmd,  &incivitate]rx> 

anorum  ne  ingred' 
verre  tn  ctvitatem.  confentiuntenin^  l^^^^i 
in  fingul.  num.  adeout  mirer,  Clar  n  ^^^^^^s 
partealtera  Annotat.  in  N.  T.  traderc  ^^'^"^- 
lunc  Syri  plane  efte  ambiguum        ^  }?^^^^ 
quo  numero  ufus  fit  Interpres  y  q^ij^  i^^ij^^^^Us 
£ta  addiderit.  Idipfum  enini,  quodd  ^^^^^' 
dapluralem  numerum  indicantiaabfu^^^^'^* 
tum  eft  fingularis  num.  indicium.  Sed  f  V 
Hebrseis  eum  charafteribus ,  vocalium  "^^^^r 
deftitutis ,  hoc  Teftamentum  le^ifTe  "^^^^^^^ 
riacis.  ibi  enimverum  eft  quod  dicic.'  \  ^^^^ 


coquoqueeft  ii?  tiIkiv  ^  cum  quo6c'^rab 
cordat.  Vulgatus  tamen  habet  m  civitat  ^ 
cut&Euang.Hebr.  D^jnDV^n  "^n);  "?]^ 


tum  dicit  ,  quod  quarto  die  jejunabant  j  ne 

niDDt^n  caderet  in  pueros.  atqueinde^inquit  j  1  ^  _  m 

quidamexponuntilluddeAchitophele  zSam.  Ueprojos  mmdatej  eodem  ordine  quoTxrha' 


«V  ^'Aii/collediveaccepcrunt.quod  non  efT^^ 
jiciendum.  ne  ingrediamini  in  urbem ,  id  1 
ullam  urbem  Samaritanorum.  ^ 

V  E  RS.  8.   A'o9-ev«vTfl«^  ^^Trd^iii, 

3ae/^£7i.  Sequitur  vtTc^^^  iyei^iTg  mortuos /J 
te.  Hxc,  inquit  CI.Beza,  defuntapud  v 
Interpretem  &:  Theophyladum.  non  defn 
pud  Vet.  Interpret.  fed  tranfponuntur.  Cic  "^-^' 
habet ,  Infirmos  curate  j  mortuos  fufttT^ 
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I  K   M  A  T  T 

bentur  in  Euang.  Hebr.  &  in  Arabe.  Syrus  ordi- 
^em  fequitur  qui  ell  in  Grarco. 

V  E  RS.   II.   E'|sTxWg  2iV  01/  aJi;r>j  ct|<^.  /«- 

'i^iritequis  m  ea  dianusfit.  Arabs^  dignusfit 
l^l^,  Euang.Hebrf-^niJ,  homrabilis  fit /x^ 
cithonoredignus. 

^^soi^Tia/.  Quinque  vetufti  codices^  inquit 
*  .  ^,^'^  >addunt  3  hiytvl-c^^  di/Ta>  o.'k,w  Ti/rw. 

^^^'^^q^ioque  Vulgarus.  Extac  &:  in  Euang, 

mrl  ^''^^  '  dicendo  ,  Fax  do- 

^}^tiic.  Syrus&:  Arabs  non  legerunc. 
^.^  ^'^^Ks.  13.  Et  fi  quidem  fuerit  domus  illa 

'S^^i  sA^^TW  n  ei^luJv)  upwv  e;r'  cwfluJ  f  Veniat  pax 

y^^lha  fuper  eam.  Vulgacus,  veniet,  Nempe 
^^^^3  ucalibipalFim  EuangeliumHcbr.  fecutus 
'^ftj  ubiinfuturodicitur  V^y  DDDl^^  |^n\  ut 

[^'Syrus,  ]ZLj  ^O^^^Ai^/?;^^ 
"i^e/^r venietfuper  eam ,  vel  x;^///^^ .  amb^gotnn 
cnim  eft,  quia  Hebrxi  acSyri  perfucurum  e- 
tiani  imperanr.  Sicpro(^*7e^4)>jVc«j  revertattir. 
^ulgatus  habet  revertetur  j  quod  in  Euang. 
Hcbr.  eft  3Vu'\ 
Vers.  14.  Excutite  pulverem   

vCmj^.!::^^^  i ^edibus  Defiris,  In  Gncco  eft, 
Kov,o§T.\  r  -m^m  J/^Jv ,  pulverem  pedum  ve- 
Uborum,  SedSc  Vulgatushabet  depedtbus  ve- 

'^erem  depcdibus  vefiris, 

,    y  E  RS.    14.    E'|£^;^o>£vo*  'jS  ,1^^^  ^  ^  ^^^^^ 

r,,^  v"'''-  P."o^^"t"nirecenfentur,  domus  &  ci- 
|oC  !  \  iras.  Sic  quoque  Vulgatus  8c  Euang.Hebr 
;,lc^|      rusquoque duo tantum recenfec , fcd  pro  ci - 
'^^^^^^^^^bet  1^.-0,  quodplerumque^.^/.;;. 
|'^;ficac,auC'i;/7/^;;^,^gW;/,n,^^   Arabs  & 
«.        hiopicus  tria  recenfenc ,  ^^;;^^;^.;  ^  p^^,,^  ^  H- 
rus^  ^^^^;/^/^;^;.  Sequitur,  pul^ 
.^m.  isyEthiopicc       dicitur.unde  procul 
^^Gallicum,  fable, 

^'hks.  15.  ]^a^L^o  >Qo^a^Uv!5tf 
**-^?')  |-.!:i^ajL.£:::i  Iooij 

Tremel.  Sc  Boder.  in 

fe/j-  iy^^^'''^  ^edom  &  iy^mora  erit  tolerabi- 
Ileg,  ^^  J^dicii^  quam  civitati  Hli.  Ac  in 
^^^Tltor7^^^  e>  Omuro  futttram  tran- 

tn  die  judicti  civitate  illa.  dilFerunc 


51 
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t^ntivumeft,  fig„ificat.  il- 


H.  C  A  p.  X.  337 

lud  adjeaivum ,  &:  de  perfona  proprie  dicitun 

ut  Matth.  II.  29.  difcitea  me ^  \j\ 

qtiod  mitisfum.  ficFerr.  \,^jk^J.quietits  y  fe^ 

datus  y  tranquillus ,  manfuetus  j  mitis.  Lex* 

Syr.Arab.  J^ol^J^  c^*^^^ 

(JiXLiI  c.A.Jol!,  quietus  ,  tranquillus  ^  mitis  ^ 

fuavis ,  hilaris.  videtur  ergo  hoc  loco  verten- 

dum_,  terra  Sodom  &  Gomorrha  erit  mitis 

(nempe  Deus)  in  diejudicit  ^  magis  quam  civt^ 

tati  tUi ,  vel ,  fi  ad  rem  referendum ,  ent  mitius 

aut  tranquillius  quam  civitati  illi. 

V  E  R  s.  17.  Tradent  vos  ]_  i  i;  Axjab^^* 
Tremcl.  in  concilia.  Bodcr.  ifidomum  judicio- 
rum.  verte,  indomum  judicum.  Poftulanteid 
punao  fupra  Jod ,  quod  in  omnibus  editionibus 
exrat,  ac^docet  legendum  LiJJ judtcum, 
non  Ul^jijtidiciorum,  quodpunauminfra 
Jod  fcriptum  habet^  notans  vocalem  tertiam 
videGram.  noftr^E.  pag.  36.  Fateortamen  po^ 
tius  Ljl*^  legendum  mihi  videri  ,  quam 

l«L,*r  namutapud  Hebrceos  n^3^  fic  a: 
pud  Syros  /S^r^  eft  .twiJe^ov.  poni- 

tur  pro  ^e/7i?^iVJac.2.6.  pro  dK^occTr.^U,  Ador. 
25.  23.  plurale  Ui^?  ^tw^e^u.  va- 

riata  fecunda  compofiti  voce ,  non  prima.ficut 

-£Q2XQ  AjuiZi  horreum.  |_cnoj^Q 
0  >^ 

/;/?rr^^.  l^ariiO  Lsj^C^fepulchrum,  AjuO 
]pi:iO  fepulchra.  vide  Grammat.  noftrx, 
pag.  j^.Tradent  ergo  vos  «V  crr«;6^e^« ,  bene  dx- 
citur  Treraellius  reft^per 

plurale,  in  concilia ,  vd  in  trtbunalia  Vide- 
turrefpicerequodjofephusde  bclIoTud  lib.  i 
cap.6.  narrat.  GabmumSyrix  proconfulem. 
additis  quatuor  conciliis ,  gentem Judaicam  in 
qiunquepartcs  diftnbuiflb,  quarumunajero- 
(olymiscgit,  alteraGadaris.  tertia Amarhun- 
te^  q^artaHierichunte,  quinta  Sephoris  Ga- 
lila:x.  Poffunt  autem  hic  cv^Je/e^'  commode  fic 
diftingui  ctwocyi^y,;;;^  ^  quod  per  illa  confeftus 
iudicuni,perhas  conventusEccIefiaftici  intel- 
hgantur.  Euangelium  Hebra^um  pro  ciwiSe/ot 
habet^  nny  ni^^npD, 

Vv  Vers. 
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Vers.  17.  Cav.ete  vobis  ab  homintbus. 
Solus  ^rhiopicus  addit  malis  ^  qu^e  additio 
valde  minnit  emphaGn.  nec  ulla  nititur  auto- 


ntarc. 

]Z^>^^-^.  Tremel.  &  Boder.  qui  auteni  perfe- 
'veraveritiifque  adfinem.  vcrte,  qui  autemto- 
leraverit  ufque  ad  finem,  q  d  xsswf^^ecs-  teA(^ 
fic  Arabs^A^o-j  Cjr<3i^^  qui'toleraverit,  idemefl: 
Arabum  6c  Sy r.  "V2rt>  ^  nempe  tolerare ,  ^'x- 
petfare  ^  faltsnter  firre,  quia  tamen  qui  pa- 
tieaterferc,  o::rfeverat,  pateftetiamper/^^ry^- 

verare  verti.  ur  &:  ]Za-.J^O-jk>^CQ«.i:^ 

fattentta ,  item  perfeverantia,  idem  quod 

VeRS.  ^'^''^TaV         lUaJ^Tjj  ycvv{^  co\ 

/,<xo<^€£aroVia/  BseA^e^y^  £)o*AgOTev ,  8cc.  Syrus  pro  >t, 
0  ^«A(^,  legit  ^  J^i/A^  l^i:::^!^  Nj^o .  fimiliter 
Euaag.  Hebr.13i?"71.  unde  Vulgatus^  d^-y^ri;^?^, 
optinie  proculdubio.  rurfus  pro  BggAffigjjA,  Syrus 

^oi-OV-^LfZi.  Euang.  Hebr.  aUl^n 
Vulgatu$,  Beelzebub.  Et  fic  Grxcumquod- 
dam  exemplar  legere  teftatur  Cl.  Beza  ^  arqut 
ica  legendum  efle ,  ex  2  Reg.  1.2.  refte  probac 
Arabs  tamin  per  Lam^d  in  fine  ^  habec  ^/'^^1^ 

Vers.  52.  ]r3.J>  ^iDai  fcAJ-^^O 

i..A.!i-a.^9?  ^o]  >Qi.-,Q  Uj]  *«.2i] . 

Syra  phrafis  ad  verbum  efl:  in  Grarco ,  u^g  ouju  0- 

qms  tgitur  agnofcet  me  coram  hommibusy  agnnf- 
cam  &  ego  eum  &c.  Melius  ^  meo judicio,  Vul- 
gacus  ,  ^ifqms  confitebitur  me  ^  confitebor 
&  ego  eum.  Agnitio  enim  potefl:  fola  fieri  men- 
te ,  at  confefllo  fit  palam  ore  ^  qua  de  re  hic  a- 

gitur.  Aliudautemefl:Syns  ^70]  confeffus  efi, 

fequente  £^  in ,  aliud  fequente  ^  dativi  cafus. 
Prms  efl: profaeri  ^  &:  palam  exponere  quid  fen- 
tias  ,  fivedeperfona  aliqua  ,  ut  hocloco.  item 

Rom.  10. 9.  vr^^  »^!::oa.2tO  \f>L 

lolv  GuoKoyijf/l?   of  rco  ^u.x^^   <ris  tcv    Kve^ov   I')j(r«v , 

vel  ex  Sy riafmo ,  ov    hv^im  XYid  five  ds  re  aliqua 
Ex.  gr.  de  peccatis.  ut  Marc.  1.5.  ^^aisO 


ptccatafua.Alterum-eft,^r^^,^,_^^^^^^^^^ 


ceiebrare.Mm.  11.25.  ^^ij^  ij. 

^^o[xoKoy^f^c^'<^^K^^i,  LaudoteDomim  i! 

nnms  lingua.  quod  in  Gr^co  dicit,,  '"^" 


C  A  p.  XI. 


arque  in 


Vers.  4.  Remntiatejohanni.i  .  -, 
^«'^  ''«'^'^w  &  vtdetts  ,  in  nt'^;"^ 
n  eo ,  inquit  Cl.  Beza ,  conveniunf '="(1 
exemplaria.  addo,  &  Syrus.   Vulgatu  '^"i 
'a  prxterito,  qu£  midiftts &vtdtjtts,  ficV^^^^' 

Hcbr.  nn-^xn  Qr\nv       m-  nec  ai.-'^ 

rlchr.  tam  Munfterian^^tfMe  cen/"'"!; 
uonis  habet  D^.j, 

menduai  efle  fufpicor  inl^uZx  i 
nt^«;  pofitum  pro  nl-a. 
quod  faahus  contigit  ^    quia  ftatim  r  •! 
,  &  beatus  qm  non  offendet'^^-^ 


.]uod 
cur  ^^m^ 
me. 

VeRS.  8.  A'-^«  %  ef>jA5fTg  /<5Wvj 
tsaAfitxar?  IfAOiUot^  lifjtcptza-yiivov  J    /«T»  ^  ^ 


Syrus.  nifi  quod  pro  oi    f^o^AoiKd (p^^^^^^^^v^rili 


^  X    X  •  ^  qui  ^Qi^ 

libus  vejiiuntur.  Eodem  modoEuanp'  u 
mp^^HD  r^nbj  ^i:;^.  quodipfum^  fecus  i 
in  priori  etiam  membro  pro  i„  ^^^^rn  j 


^jyrus  , 


tantum  habet  Hlp^nn  „  ^..^a^cory  t 
que  cum  Euang.  Hebr.  ad  verbum  con  ; 
V^ulgatus  ,  cujus  verba  funt ,  Sed  qui/^^^ 
fiis  videre?  hominem  ^^ollibtts  tndutitmT^^^ 
ce  qui  molltbus_  induuntur  j  indomtbusr 
funt.  ^"S^ft 
V  E  R  s.  1 1 .  cU  1)4^^'!).  Beza ,  non  eH  n,r 
tatus.  Syrus  >ao  iJ  .  Euang.  Hebr.  Dp 
Arabs  ^«..»  ^  ^        jurrexit.  ut  6t  VuIp 
habet.  quod  nos  prxferimus.  ufitata  enim  ? 
Hebraeis  phrafis  eft  ^  ^]iDD  Dlp;;  ^^^^^^'^ 
d^-      tenon  furget  ficut  tu^  i  Reg.  g  ^ 
niDD  Dp^  &fojleummnfun2' 
ficut  ille,  2  Reg.23.26.  Upjurrexit  ^xoet 

ortus 


I  N  M  A  T  T  H.  Cap.  XI.  339 
^rtuse(l,  frequentiffimum.  at  fufdtatus  DnDlKl  VDv6  D^«ni|W  jWn-  Syriis  quoque 
Z:  "^''P^'*' meminimus.  nec  ob-  '  '  ' 

tntT   J^'^^^  ficformis  paflivx.  /«^v/^;.^/ 

^^A^v,  Matth.9.  7-  ^*^'A/o^*  vo't«  £;^^5>j'^3  o. 
^epv'""^;  ^^^^^-  12-42.  '^Ao;  4.d6^o^c^^r«^  e- 

verbo  ^^"^-  ^  ^  - 1"^^  fiifcitandi 
r^^^P^^i^^^^iir?  taliafunt  j  noftrojudicio,  U-nig 

xi^o(p^^'*^  ^^'^'"''^  ^  W^?2).  Joan.  7.  verf  5  2. 
quibiir  ^^^^  ^  ^^^v.  Luc.  7.  V.  16.  in 

inpnn  •L^"'  Vulgaro,  Syro  &  Arab.Cl.Beza 
in  D         editionibus  reduis furgendi ,  quam 
P^iterioribus  fiifcitandi  vocabulo  ufus  elt. 
w"^^^.^     eodfm  verfu^,  c</  ^vjji^rs-  j/t/v^^^cwi/. 


y  xef   '  ^^^ter^enitos  e  mulieribus    ut  ad  virum 
L,r^^o"^~"       prolem  gignit  ex  muliere,  fed 
[.Muia^v^v  etiam  de  matre  dicicur^  Luc  i  n 
,  «nipUcius  videtur  Vulgatus  vertiffe  . 
^tosmulierum,  Syrus  V  .  ^ 


1/*^"  Eodem  fenfu  quo  apud "job. 

Inomo  fxpe  dicitur  n^^n         Lxx.  yjuv^jTaV 

J^*^?^^  lU^QO  •  Tremel.  &  Boder. 
^^gmm  c^lorum  cum  viokmia  accifitur.  non 
"Pego,  quin  ^o?interdum  fignificet  f , 
J^^ere.  Sed  propnefignificat  ^«r.r.,  r.^,,,. 
nde  ^ci?Z]  Ferrarius,  .^,^^^^ 

.geft.violendamfMt?^^^^^^ 

IvideK  *;  ^^'"'^^'"Phralim  habes  Aa.7  24. 
1  ^bat  Mofes^unum  ex  contribuUbus  ^fut 


5^  'Sfhlh.^  ' "™  P«i^"tem, 

f''-  '"8"°  ^^lorum  vis 

1         o\  patitur.  reft^  ^rabs 

X&tur^  V.-'****"  '^J^=^''iregmmca:lorum  co- 
y  J  '«iipatitur. 

'lim^nt  'Jh^ensitdentibus  m  foro , 
^^^^refoS/'''"??''''^^^-  ^^"'«^-  Cl.  "Beza 
^^---SSe^S^^^ 

kei  in  p  "        '  addimus ,  fic 


habet  [  ,00  f^r>  ^V^yJ^r^^.^at  Arabs  cJfcl^^iJl  c^s 

Vers.  1 7.  ^^liOl  cecinimus.  Obfervamus 

folummodo ,  rede  hic  de  cantu  prophano  ufur- 
P^^i  primam  conjugationem.  in  fecunda  enim 

^liOT  <ie  cantufacro  ufurpatur,  tefte  Ferrario. 
quamvis  id  difcrimen  perpetuum  non  fit.  nam 
m  prima  etiam  defacro  ufurpari,  patet  exE- 
Phef  5.i9.  C0I.3.  16.  Lex.  Syr.  Arab.  vide. 
turetiam  difcrimen  aliquod  ftatuere.  Nam  in 
primaconjug.  ^Cq,  vertit  ijJ^.  MuJlcumfo^ 
num  edere,  dicitur  enim  J;.'  de  fibilo  quem 
zibix  aliaque  inftrumenta  mufica  edunt.  unde  & 
V^^l  Ponitur  pro  ^W^^,,  t^b^acecini^ 
mus,  Atinfecunda^!^,vertic^,^ 
T^'  -^U  prallere,  laudare  U^um  cele^ 
hrare  eum.  Non  multum  abit  aFerrano  nVf; 

quodmKalv.deaturreftrmgercadcan™ 
ficorummftrumentorum,  fivead  Dei  laude^ , 
fivem  aUum  ufum  adhibeantur.  in  fecundaTe 
ro  ad  quemvis  cantum  quo  Deus  celebratur. 
Quod  autemServator  noftereleganti  hocpro. 
verbioJud^ishicexprobrat,idipfumeftquod 

SaiomonProv.29.  v.9.dicit,  tiihm  D3n  t^^^^ 

npi  r^^l.  r^i:  ^irjapiens 

difputat  cumjiulto ,  &  irafcitur  &  ridet ,  neme 
ejtqmes,  Ideft,  quum  viro  fapienti  ac  probo 
res  eft  cum  ftulto  &  improbo,  quovis  moda 
corrigere  eum  tentat,  nunc  indignatur^  nunc 
ridet,  jam  rigide,  deinde  blande  eum  tradaf 
nec  tamen  efficere  poteft,  ut  a  malo  quiefcac 
&:  abftmeat:  In  quem  Salomonis  locum  com- 
mentarius  exftatinGemara  Sanhedrincap.xi. 


traaahatur  in                ^™n^emara  Sanhedrincap.xi. 
ttaoatur  m  q^em  hic  adfcribere  vifumeft,  quiaipfum  il. 
>at,vini  nnnVnf^-m    lud  proverbium  continet  nnr»  lilr^Q^-.,  


t;:   v*.«»»wt,  quiaipium  il- 

lud  proverbium  contmet  quo  hic Servatorno- 
fterutitur.fichabet  :  \m  \>V  ^riDl^D  nnpn^^DM 

^d9d  ^hVk  ^dk^i  m  '^m^  .rh^x,  „^p, 
DHi  wi  nnm  DnV^DniK  d^^to  nDnDn** 
n^^D^  Dv  ^npTO  ^SKnt:;^  Sd>i  i^^cdh^  m 
ninn^^m  Dn^nb><  s^>nn  itd  DnK  ^d(?d  ^nnji 
n«  niDnD  n-^^^Dj^  jd  nn^  "^n^T  oc;  Dn> 
p  aTD];^i  t;;u^  -^ja  ^rh^^  m  kd^i  D^^om 
'^J^^  ^Di^n  ij-^-^n  5<t5i)  D^  -iDK  'ui  D^n:?x^ 
"»"1  i^i^  K-?!  nD^  n^in^^  3;t  k^i  ^d!?  •>^d3 
^^n*?     p     ><^n  ^d^  n'»^^;  ideft,  Di- 

V  V  2  cic 
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C  O  M  M  E  N  t  A  R  I  U  s 


3*0 

citD£uSj  fuccenfiti  Achazo  &tradidi  eum 
manusregumDamafci.  ilJ 
fuifitum  fecit  Diis  ipforum.  Hoc  eft ,  quod 
citur  2  Chron.  iS.z^.  ht facrifkavit  Dns  Da- 
mafci  qui  caciderant  cum ,  ac  dixit  ^  Dtt  regum 
Syri^  auxiliantur  ipfis^  iis  lacrificabo  ut  ju^ 
n)ent  me  ^  fueruntque  ofendiculotpfi&tott  If 
raeli.  Luli  autem  cum  Amafia^  &:  dedi  reges 
Edom  in  raanum ejus.  at  illc  Deos  eorum  addu- 
xit,  eofque adoravit.  ficutdKirur  2  Chron.  25. 
14.  Et  fuit  pjiquam  veniffet  AmafLa  d  cade 
Edojpeorumi  adduxit  Vcpsfiliontm  Seir  ^  & 
conflitmt  eos  fibt  tn  Deos  ,  &c.  Ait  R.  Papa ; 
Hoc  cft  quod  dicic  Vulgus  ^  FUyi  viro  ^  at 
non  agnovtt,  rtjt  viro  ^  at  non  agnovit. 
'va  viro  quinqn  dtfcermt  inter  bomm&ma- 
lum. 

Vers. /9.    Et  juftificata  eft  .fapientia 
Tremel.  d  cultoribus  Cuis 
videtur 


quod  Syri  dicerent 
•»  * 

legiffe  <j\^^i::^  — d  facientibus  eam.  quod 
BenoniKalcftj  fingul.  ^  QV.  Boder.inReg. 

q  fervis  fuis id  eft  driA^riii^  ^!-Q.  quod 

quum  difpliceret  deinde  ^  in  Farif  vertit 
cum  Tremellio  ^  d  ctiltortbus fms.  At  quod  in 
SyroeftjConlentientibus  edirionibus,  pro  fin- 

,  0  c 

gularihabetfubftantivum  opus.  &:fen- 

fus  verbprum  eft  ,  jujiificata  efi  fapientia  ex 
operibus  fuis.    Npn  cft  quod  hanc  verfionem 
quifquam  miretur.  tradit  enim  Hieronymus  in 
quibufdam  Euangeliis  legi  ^  ab  operibus  Juts. 
Sa^ientia  enim  non  petit  vocis  reftimonium , 
fed  operup.  hxcille.  Arabs  Gra^cum  textum 
ad  verbum  exprimit ,  ^aAj  (^/o         J  <3/y^  ^ 
&jujiificata  cji fapientia  dfilits fuis.  Non  pof 
fumus  aurem  quin  addpmus  ^  quod  dodiff. 
Joannes  Coch  (ubmonet  m  tradatibus  Talmud. 
pag.  240.  annonfenfus  efTequeat^ 
i.  viBa  eji  fapientia  d  fiUis  futs.  occafionem 
prasbuit^  quod  ibi  in  Gemara  dicatur,  KDn 
KdVd^,  quivincitregem.  adverbum,  inquitj 
jujitficat.  Nefcio  an  in  Kal  KDT  unquam  figni- 
ficet  juftificare.   In  Piel  fateor.  at  ibi ,  quod 
(ciam  ^  non  fignificat  vtncere.  in  Kal  proprie 
intranfitive  fignificat  jujium  ej^e  vel  h^beri. 
quia  aurem  qui  in  judicio  juftus  habetur  ^  vincit 
ad  verfarium  ,  eique  o.s  obturat ,  hinc  &  vincere 
fignificat,  efficere  utahusfileat  eiqueos  obtu- 

retur.fic  K3^D^  ^^H  in  GlofiaexponiturinxW 
vy^^3pi  anain  ipTIU^m,  quieumvincit^ver- 


4.  vertirur  oTrug  vtKilfyif  cv  T«  x^/vc^  *^on) 
qmmjudtcarts,  ideft.  uctu  ml'!/''^^^^^ 
f"s  Iilentium  imponas  omnt  cont  ad^  P^^^ 
fiderent  eruditi  an  is  fenlus  hic  1  ^"^'-C^ 
queat:  Vtdetejud..veft"n;  ;ei^^^^^^ 
pientiffime  Deus  vobiicum  eeit  n  '^^^^  > 
nem  mifit  qui  auftcre  ac  duriter  '.^^^  loj 
d.rtiioniopofiefiumcaIumniatiefti  ' 
de  filium  hommis.  qui  familiariL 
verfatur,  huncedacemSr  vini  potol^ 
-l«|nj.avob.squ,^p.entij& 
tis   ipfa fapientia  vida eft     pudefaS  oK 
hfiIet>tiococrdta.  Eam  qutdem.qTat 
rantum  mnuit ,  dod.  viri  mentem 
Vel  potms,  quia ,  ut  dixiraus,  non  qu, ;  JI< 
led  qui luftificatur, vmcir, fcnfus crit  K^^c,; 
eft Sapientia i fih.s fuis , id cft , vict  C.Sl 
eoique  pudefccu  &  filere  coei^it.  DeusT^^^ 
pienter  omn.a  falutis  mediaeta  filios>fa; 
hibuit  ut.pfin.et  cogantur fafient  1^^^^ 


coram  ea.  quod  certe  non difolicer  <;^i 

gnificarione  alib,  non  exret^c 
nonrefpondet  rf  nai,  fedT^jpis™^^  ^ 


quam 

vtcit 


vtncerengmact  ^^^pudSyrJ'^ 
^^^^li]  non  item.  IZqot  ^,/^ 
|Z.aOA^1  tantum  juftitia.  fic  ^  ^^^^^ 

hic  habet  'uS^S  ^cT/^  "^"  ^Uter  ^^^^ 
teft ,  quam jujttficata  ejt Japtentia,   ^^Poni  p 

Ver  s.  19.  Jufttficata  eft  Japi^^^^  , 
futs.  ^fhiopicusadditj      operibu  /^^fef 
cutSyrus.  ^^''^t 

Vers.  20.  v^a-jL^ 

lAj.x^i:a  o^m>^l^.  Tremel.s,B 

tunccapttjefus  exprobare  civitatibtis  o^' 
ftrudio  Syriaca  in  quarto  cafu  eft ,  cui  '^' 
nientiusverti  ccnlrmus ,  f  r^^^r^^  ^y^poncr^^^ 
tates,  ideft,  laudem  atque  gloriaminfif'; 
mere,  ac  verbis  eas  dchoneftare.  notum  r 
^pnHebraris  non  bentgmtatem  tantum  & 
fericordiam  denotare  ,  fed  &  ^ratiam  xti 
que  eleganttam,  rla)  t^^iiticu.  Inde  tdp  ^"''^(^ 
^e^^n.  probrum^  opprobnum,  quocrrari! 
nis  &  elegantia  adimitur.  hinc  IDn  cT' 

culpavity  probro  afecit,  probo  expo^ 
fuit  j  dehoneftavit.  idem  quod  Hebrseis  t]y^ 


I  K   M  A  T  T 

IquavocehicufuseftauthorEuang.  Hebr.':'^^  j 
y  ijm*?^  eademphrafiqua  Prov.  14  v.  31.  | 
aicitur^  giia  ofprimit  faitperem^         ^:?n  >  j 
^^^oneflat  faaorem  Atqueidipfum  efle 

^^iitimamus  .,  ipiocr  oviM^avT^.^xi?,  non  dixit 
ve""fT  ""'^^^'  4''^^P^'optei'i  quum  Vulgatus 
1^1  ■  ^  ^'^^pr^^ibr^/r^  civitatibtis  ^  Cl.  Beza 
^uit,  r^/;;^  prohris  i?icrepare  civttates,  nos, 
\^^^^^^^ponerecivitateSy  i.opprobrio  eas  dc- 

Tus^'^'  '^'^f  a^^d  >cccQ.l^i^cc^r"^y,.  ConveniuntSy- 
p/j     ^''^^^'  Difcrepat  Vulgatus,       tu  Ca- 
r/T^^^'^  >  mmquid  ufqnc  in  coelum  exaltabe 
^'fqt^e  in  infernum  defcendes.  Legir  enim , 
^     «^v2  J\f.w5>f<rji ;  ^clll^^^^y^^  quomo- 

^olciM  quodam  exempUri  legifle  telVimrCl. 
^^eza.nec  fcre  al.rer  t  .uangel.  Hebr.  -^iSD  nn>^i 

;,qua:  Muufterus  vertic  ,  Et  iu- Capharnaum , 
\  c^los  exaltaheris^  ufque  adm- 

J^^mtmdefcendes.  quorum  fenfus  efl: ,  Nequa- 
4uam  ufque  ad  cxlos  cxakaberis ,  led  adiinfer- 
riumdefcendes.  Verumaliudefl:  fc^^H  an  non> 
ahudn  ^in^^num'^  verto  itaque^  'EttuCa- 
f  harnaum ,  anncn  ufque  ad  calos  exaltaberis  ? 
ufqueadmfermm  defcendes  ?  utrumque  mem- 
brummterroganvelego.  &  quum  mLo^ano 

S  f^^  ^-mque 


^ipfum  efl ,  quod  Euang.  Heb.  habet  ^y^K^ 


''Zn^^^^^^r  ^  &  ttt  Caper- 

^^e  J  ^i'''  ''^^''ff  T^^'^  exaltabens?itr. 
^ci  injernum  dcfcendes. 

^S^fTl^^X  Y'^'^"'"'."^  ^^rbum. 


^^Pat.y^'''''^  probarur.  vdlaudote,  celebro 
S^^nf^o^^^'^"^        ^^ic  debeneficio  agitur, 

^^^^  apa^t-^r^!f  ^^i^"^^^  ^  ^"^"^  ^^"^^^^  8**^^i^s 
P^tris  g  V  ^efcribitur  W^S-o^^^.  ahquod 
^^Wush^  a  nemine  vitiiperandum ,  fedab 

^'^Ponituri  'T  ~  confitemim  Dommo^ 

'^Hebr.  13.  ^^=^^  W^^^.  nec  ahud 


H.   Cap.  Xl.Xli.  341 

cLdrSj  fruBum  labiorum  cclebrantium  nomen 
ejus,  ut  rede  ibi  Beza.  Itaquc  &  in  BeJgica  no- 
ttra  tranflatione,  pro  Danc6e  U  ©Obet/ 
mahm^  3jCfi5?l)le  u  ©aDet* 

V  E  Rs.  29.  TolUte  jugum  meum  fupervos^ 
&'  dtfcite  a  me^  'oh  tt^mQ-  ^WvoV.  :Am- 

biguum  eft  illud  o2i.  ficut  etiam  Hebrseum  ^ 
^  7  Syrum.  Nam  vcl  accipi  poteft  ^  ut 
fignificetquidaChrifto  dikeredebeant ,  nem- 
pe  quod  fit  mitis&:  humihs  corde.  bic  plerof- 
que  interpreres  accepifiTe  video.  vel  uiTiQho^Ku^-^ 
utcaufam  fignificet,  cur  Chrifti  jugum  fufci-. 
pere  &:  ab  iplodifcere  debeant^  nempe^  quia 
mitis  eft  &c  humihs  corde  ,  &  requiem  inde  fint 
mventuri.  quia  benignum  habiruri  fint  magi- 
ftrum  non  fevum  neque  aufterum,  quem 
detreaare  debeant.  Sic  video  Arabem  ac- 
cepiffe,  qm  vertit  c^iU,  quiaego,  amnam 
egOt 

Vers.  30.  o^^vyi,f^,;i^,^,:  Beza,  7u' 
gumenim  meum  jacile  ejt.  Mehus,  meo  inH 
cio  .  Vulgarus  Juave  ejt.  Gloflanum  H  S  "nh" 
^^^?frugalisjuavis,  utilis,  jocundus  \ 
<lem  eft  quod  d^ixit  Syrus  .  j 

OCn  >Q^mo.  Item  Euang.  Hebr.  ^ip 

P^^^^  namjugummeum  dulce  ejl.  Arabs  o 
^r^jtigummeum  Juaveeji, 


A  p. 


Xll. 


Vers.  I.  0  chc  U,^,  Vulgatus,  giuodnon 
Itcet  ets.  reae  notat  Cl.Beza,  expungendum 
illud  eis  ^  quia  generale  hic  datur  Sabbathi  man- 
daium.  addimuSj  quia  necSyrus,  nec  Arabs 
nec  Kuang,  Hebr.  id  habent.  Et  quod  fequi- 
tur^  mifiv  u>  m^^clT(^,  Vulgatus,  facere  Sab-. 
bathis.  prout  in  quodam  exemplari  kgi  teflatur 
Cl.Beza.  Syrus^  Arabs,  Euang.  Hebr.infin- 
gulari. 

V  E  R  S.  8.    Kve/®-  yd^  5  ^/3/3*'t«  0  i^oV  ? 

dv^^c^TT^.  Obfervat  d  Beza^  particulam  in 
veteribus  exemplaribus  defuifle.  deeft  fane  in 
Syroquoque  atque  Arabe.  fed  non  reae  negac 
in  vetere  Interprete  exprimi.  Is  enim  hablt, 
Dominus  enim  eJifiUus  loominis  ettam  Sabba- 
thi.  ubi  fimul  ahus  verborum  fitus  obfervandus, 
quam  qui m  Grxco, Syro atque  Arabe eft.  Idem 
eftinEuang.Hebrseo^  0^1  DIK  pKIH  "'^-fK  ''3 

Vers.  10.  Ko/'  l^Q ^  oivB-fUTr^^  ^«^,  &c.  An- 
notat  Cl.  Beza  quatuor  codices  additum  ha- 
buiflfe  C4t«  ,  ilUc.    Veterem  autem  intcrprec. 
neutrum  legifle  ^  nempe  neque     ^  neque 
Vv  3 
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COMMENTARIUS 
c^«.  vertitenini,  Et  ecce  Jwmo  manmn  habens  f  verbis  habet,       iiny  \^ 

aridam.  Addimus,  in  Euang.  Hebr.  utrum-   -^*-*^'^^  *    •  '  ^^ph 

queetiamdeefTe^  rv  nt^^nv  on^  njm,  d^^T- 
^d?Wd>  f //J  manus  arida,  Apud  Sy rum  vero 


utrumque  Jegi.  Apud  Arabem  decflc/^;  ,  legi 


VfRS.  10.  i^vfit  Kx^nj^^ijtraiQv  cfcuVw.  Euang. 
Hebr.  edir.  Merc.  jn  n^n'?  W^n?,  tadefer- 
'  m/jf  ^'««^     dornumjudtcii  ^  id  ejft ,  Sanhedrin. 
minus  fcilicet  ^  ubi  pledebantur  fabbathi  viola- 
tores ,  quippe  mortis  rei. 

VeRS.  I^.  Kou{   iliioX)i^<roU>   ocvr^  o^\oi  7ro?i^oi, 

fic&Syrus.rimilirer  Arabs,  nifiquod  mfingu- 
lari  habet  ,/vna£=>  ^*;^  turba  multa.  nec  aliter 
Beza  vertit  o^^ao*  ^mo*'.  At  Vulgatus ,  Et fecuti 
funt  eum  multi.  ficuc  in  Euang.  Hebr.  D^*»! 
&  iverunt pojt  eum  multi. 
V  E  R  s.  16.  W  iTnVi^yim  uvToT^,  Vulgatus  ^ 
Et pr^cefit  eis.  ficut  in  Euang.  Hebr.  nn^),  Sy. 

rus,^CJlO  ll^O.  Tremel  prohibuitqne eis. 
Boder.  inhibuit  eis.  Id  dicerent  Syri  IJ^o 
^j.  at  fequentei:::ieft<?^'//r^^rf.  Arabs 
ut  Vulgatus  jty^-c]^  &priecepit  eis. 

Vers.  18.  6  -Tiurg  fjL^.  Beza,  Ecce  fcr- 
'vus  meus.  {\c  Syrus.  fi(p  Euangel.  Hebr.  nn;;. 
At  Vulgatus ,  Ecce  puer  meus,  ut  &  Arabs 


vernr,  ^nverttateproferet  judtciu  ^  ^^^' 


trijtabttur,  necantmofranmur'^'  «''«.^' 
pojuerittnterrajudicium.  HHD^  j^^*  ''/^^^e/^^ 


r.«^n/.to.r ,  ut  &  Vulgalus  apud  ^  >  < 
%n1nus.£  V'^ 


Vers.  20.  •..2l.^2ii^ii07 


Y^T^  H-  Tremel  &  Boder.  in  Parif. /«f ^-r- 
nam  crepttantem  non  extingnet.  In  Re^-^.  Lu- 
cernani  prope  extinguendam.  verte,  candelam 

fumtgantem.  Mafius.  •.2x^21^  fumare.  Fer^ 

rarius  ^fumigare.  eftGrcecum  '^<i^i^  ^q^-\\o- 
ce  Matthseus  uticur.  Sc  aut  Grxcum  ex  Syriaco , 
aut  hoc  exillo  fadum  per  duplicationem.  A- 
rabs  iifdem  pene  utitui*  vocibus  cJtLiLj  ^J^***^ 
J^^X  quodautempro/^wf?,  quod  apual^ro-  .  nationem 
phetamnn^iidicitur^  dixerint  lucernam  ^  re-  nicuroro 


faciet  utfuwiget.  quod  nefdo,  ^^^4 
probet.  Nos  vertimus,  Etnondn^J^. 
wAnonobjurgabit.  Sicut  iSam  l 
d.cKurD3  nno  ^<>,^  &noncontrl^'^,  ^ii 
eos>  ideft.  non  fuitfatis  ineos  morof>.» 
fatisobjurgav.t  eos.  quod  Syri  eade>'  «o, 
phrafi  &:  fenfu  dicerent  pna  j«0  N^i  PforfJ 
V.  i6.  ^bfcrvavimus.  Quodfequitu^^  Aip^J 
Munfterus ,  ut  &  Pagninus ,  verter,  ^> 
frangetur  anmo.  flT  acceperunt  pro^S^-  nt^ 
tS">^  quod  quia  tranfitivum  potius  ^'^'  \ 
intranfinvum  ,  Junius  vertit,  neque  „, 
Vulgatus,   neque  turhulentus  erit^^^Hl 
funt  qu.nunquamquietihac  iilac  ^1}^%' 
a  f n  f «rwr.  quod  mihi  non  difpUce' Xii, 
nonincurret.  licut  Pfal.  18.29.  W  v^^^^fS 
perte  incurram  exercitum.  vel  4  vj"^     >  ^li 
confringet.  atque  ita  fenfus  idem  erit  om  •  ^  \ 
cedentibus  ^  benignum ,  placidum  ac  iW- Pf« 
re,  quia  non  objurgabit,  neque  incurre? r  ^*»  t ' 
iringet.  "''^Co; 

V  E  R  S.  20.   E'wseCv  CM^aM  tit  i"^^^  ^ 

Qiix  horum  mensfit,  non  eadem  0  "('in, 
fentencia.  Qiiid  nobis  videatur,  na"'"'"'*'^^ 


mus.  tIu)  K^iojv  accipimus  pro  coni{  ^^ce- 
ficut  £vo%oV  e^v  ciicovla  K^iffsug.  Marc  t^^^^^One 
k  £fiv  n^K^^^a,,.  Joan.  3.  v.  19.  6c  pal|*  .^^:  S 


proprie  verto  cum  Vulgato^  ejictj^^ 
Beza  ^  proferat.  «V  vrjc^  capio, ficut  j  p^^*^  Ut 
54.  jcatTiOTjTj  o^voiK^  «V  vr^(^  ^ abfortt  ^5- 
adviBortam  tijquey  ficut  vidoria  d'^  ^^^'^^^J 
portata.  Itahocloco^  ^onec  ejecertt^^^^^^^' 
nationem  ad  viBoriam  ufque.  Vel 


hiceflellvchniumj  materixnominepofitopro    .  .        „       i""'»"^ Mebrsa, 

eo  quod  ex  materia  confeaum  eft.^^Sequitur  "     '^'  ^mNc K.v .  ?Ja.l 

eodem  verfu  ^  e"'^?      oafiocAvi  «V  vrx.(^  t!m/  yc^jiv 


Beza,  ufque  dum  proferat  ad  viBoriam  judi- 
cium.ViilgatuSjejictat.  Syrus  ^.D^J^  K^r-^ 
jZaDV^  l-^*?*  Utroquc  modo  exponi 
poteft.  enimSyris&:/^r<?/^rr^,  &  ejice- 

re  eft.  In  Euang.  Hebr.  totus  locus  profertur  ut 


invi^oriay  ut6c  Arabshichabet,  ^J^j^ 


-tiiauMncnaoet,  »44, 
viaoriofe  Senfuseft,  non  eft  quodnn-/'^^») 
fidehum  feveritatem  ejusmetuat,  ne  ^^^^ 
qui  inftar  quafTatiE  arundinis ,  &  funiiVa*^^-*'^ 
fuerit.  noncontereteos,  neque  extinL!^^^^^^^ 
fovebit  &  alet ,  donec  condemnationem 
metuunt ,  vidoriofe  ejecerit  &  expulerir^> 
ahus  mihi  Propheta:  Efaix  fenfusefievVi^'' 


reelt.  inliuang.HeDr.  totuslocusproferturut  r-u^Ai^^^^  T  V"^^  ^P^no-  , 
apudPropheta^meft.   Itaque  pro%  citatis  ^lfrSSr^^^^^ 


jtt. 
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1  *i   M  A  T  T 

^cpojuerit in terra judiuum.  Ubi ,  in^erita^ 
^^^^ireja^ietjud^^  meojudicio  i^&,  ^ere 
■  J^t  ^et  condemnatimem.  Similiter ,  donecpofue- 

i j  tn  terrajudicium  ,  eft  ,  tef  abdevertt  con- 
""'"^^fnmm..  Nota  eftphrafis  Hebr^a,  y;^/- 
Xll     "^^"^  ^^"^'^ ^'"^^^ '  ■         -  «on  pent. 
,^^^um  non  cadtt  in  terram ,  id  eft ,  non  mterir. 
iderV  ^^^^^^         ^        ^^^^^^  intereat. 
fenlli  ^^^^^  q^io^  poncre  ift  pulvere.  eodem 
^n^Jin      ^^^^^^"^  ^  •  7  •  accufintUr  Ifraelir^e  quod 
•  •        npilS,  Juftkiam  in  terra  colloca- 
r^i^^^A  ^  eft  ,  pefrumdederint:  Etfi  autemSy- 
M      ^ '  ^^^^^   ^thiopicus  ^  L^tidique  intferpre- 
•    es ,  qu(;)s    j  ■  ^  onj,nes  viit^  pro  viEioria  acci- 

§P^^nt,  duriraulandum  tamen  hon  videtur  «V 
''^^  apud  Lxx.  interpretes  non  raro  alirer  ufur 
^n.  quiacnimHebra^is      non  tantum 
^m,  fed  &:  <^ternttc:tem  fignificat,  n^tp^  in- 

\  ^Tt r^"^^^  ^^ixerUrtt  pro  in  ^termim. 

1  nren.  5 ,  20.  '^mcc       vrx,©-  <^A>jV>j  <^'^wv  \  qua- 
jT^  l!^termm  ■obUvtfcereris  noflri  ?'  Amos  8 .  7. 
/11^1  ^      '^^'^'^'^'^     ^*''^®"  '^'"^     2^?^  5  Mtvio- 
C^jl  ^'frunt  in  aternum  omma  opera  ?  2  Sam.  2.26 
^fin^if  '?>y<^)^^c*i  w^/;»  m*^Wr. 


H.  Cap.  XIL 


nhfirfta  ejl     ^termm.   Prius  tame„ 
|jc^^„an,He.r.S,rS^^^^^^^^^^ 

V*  7"ig^;"/  ^^"^  ^^^^  ficut  Sy- 

^l^  ^"^^  "^"  ^^^^  iu  Reg 
Wo  ^7"^^'  P^^"^  apudTfeHiel.  ^to^^,,-  ^J. 

P^^Mr-a^'^^^  P^^^^"^^-  "c^n  ^emperenim 
ar^,     ^isjundioneni  infert  ^  fed  fiepe  no- 

^atth      ^  ^^-  15-  Arabshoc  loco^  ut'& 
io.  tc    .^*  ^^^"^  ^  omifit.  AtMatth.  12.  <  & 
-O-etiamvertitperc^i^/^A 


jn  Jl.  quis  vetbotenus  in- 


343 

terpretatus  eft  Arabs  ,  tjb^;c)]j 
<^u^.  ^  0<>*'1  j  d''  blajfhtmta  cUntra  Spti  ttum 
non  remtttetur.  nemo  trium  legit  -rsis  cuB-^a~ 
Ttoi;.  Syrus  legit. 

Knt^m  «JtS  omtt^cv.  Beza ,  facite  arborem  pu- 
trem^  &  fniBnm  ejus  pitrem.  Vulgatusj 
facitt  ■arborem  malam ,  &  fruBim  ejus  maluf». 

Sic  Syrus  l._jLbL*l  Oy 

W-^^  ^cn65].2iO .  Sic  Arabs  ^fy^ 
*A<>  SicEuang.  Hebr.  1!:^^ 

n  I^ISI  yiyy.  UbiobfervandumU_j._0 

f<^ttJiis.  Derivatur  enim  ac  Hebrxo il-Na.  P»- 
tmu.f  etuit.  Ex  SyriaCmo  igitur,  Servatoris 
lus    /r^'"'"  '^"^?.""'  P'"'"»  ^'-a^  v'«nacu- 

opponuntur  ..x.  &  ^^/^g 

.  editionis  non  lege- 

runt^^  .«^^.'^.  Vulgatus  &  ^chiopicus  leg. 

Vers.  38.   tiJTT  amzexVoi».  Vuleatus 
««r  reffondermt  ei.  addidit      quod  &  in 

rabem.  non  eft  apudSyrum 

non  reae  in  Regiis  ,  Gerterati^  mala  &  adnU 
terina  melius  in  Parif.  &  Tremel.  adttltvra 
qua:  fcihcet  adukerium  committit^  &  adul' 
terae  mftar  in  Deum  prxvaricatur.  adulterina 
vero  eft  fpuria.  non  legitima,  ex  adulterio 
nata.  quie  nequaquam  IZ'^'  dici  poteft. 
Idem  cenfeo  de  Grasca  phralT^..^  ^,^^,,^ 
Beza,  gens  aduUerina.  Longe  melius  Vulm- 
tus,^.«,r^,i.  adultera.  ^.^^i,  enim  eft  qul 

ff  r^lTf^'''  '"^"  M«a-.'A;jac 

4. 4-  -V^  ^o,xc.y,         Ti^_  R„ „1 

3.  etfi  pro  ipfo  adulcerio  fumi  videatur  z  Pet. 
1.14.  Euang.  Hebr.  t)Ni:ii  j?n  W  ^?»fr<?rw  «iztf- 

,  .</•■'  y"^'-  "ifi  quod  ibi  copula  omitta- 
tur.  Vidcantur  tamen  notse  Cl.  Bezx'^  ubi 
per  ^skV  iA.aix'^X!U  intelligivult.,  quosnDJ  ■'J3 
Hebraei  vocant.,  fpurios&:  degeneres.  fiiddo- 
ftis  fatisfacere  potcft,  per  me  licet  ut  •^s» 
f«»'i^«AJj  (it  foboles  illegitima  &  adulterina. 

Syro 
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34+ 

Syrorum  tamen         .  ita  accipinonpoteft 

Mafculinum  enim  eft  ipfe  adulter^ 

iotmx  l.^U.iJ  aaijicator^  LjuI:)!  'viEior, 
*05  mebnans  fa^e  feiffum  ^  ebriofus, 

1^1X2^  agricola.  &  fimilia^  quse  omnia  a- 
doremfignificanr. 

V  E  R  s.  44.  Et  reperit  ejfe  vacantem ,  & 

verfam,  ACi^iv^o  &  praparatamy  fecun- 
dum  Tremei.  &  Boder.  verte^  c^  ornatam. 

r  r 

ut  apud  Matth.  eft  KiKocrf^ijfxivov ,  Alli^  enim 

eft  (?y-?^^r^,  decorare,  necalmd  decus^ 
ornamentum.  fic  Arabs  j.^  Euang.  Hebr. 
^t^i*:D  ornatam. 

Ve RS.  47.  ^?'!'^'''^^"^' ^'^^'jW  Conveniunt 
Vulgatus  &:  Syrus.  At  Euang.  Hebr.  D^^-^pnoi 
yw^^&quarunt  r^. Arabs  fimiliter  c^j^JLkj 
foris  qu^runt^  te,  legerunt  tantum,^»?^^!''^^  «^. 
Jn  uno  exemplari,  inquic  Cl.Beza^  legimus 

V  E  R  s.  47.  eTtts  TiqcLUTM,  Solus  iEthiopi- 
cus  habet  j  erat  autem  ex  difcipulis  ejus  qui 
diceret  ei.  Crederem  potius  extraneum  ali- 
quem  fuifle,  ob  ea  quse  fequentibus  verllbus 
dicuntur. 

C  A  P.  XIII. 

,  Vers.  I.  •-OZSaO.  Tre- 

mel.  Sc  Boder.  &  feditjuxtalittusmaris.  verte 
fimpliciter7i//v^^  mare.  ut  inGr^co  eft, 

rluj^Koco^iM.^j^  cmmCignificsit  adlocumy 
ad  latus  ^  id  eft  ^juxta.  ut  infra  verf  4.  ^  ^o^ij. 
\^^Z^,juxtaviam.  ficutHebr.  "imK  T 

^fdod.  Jof.  15.46.  Arabs  redte  c^La- 
^arJl  propemare. 

Vers.  4.  ^SU?  A*l  V^51  ^io.  Bo- 

der.  inReg.  §luumque  feminarety  contigit  ut 
femen  ceciderit.  melius  inParif  ut  &:  Tremel. 
&  quum  [eminaretj,  fuit  quod  caderet  &c. 
proprie,  efi  quod  cecidity  id  eft  quoddam  ce^ 
cidit.  fic  enim  ^  A*]  parcitive  ufurpant  Syri 


COMMENTARIUS 

'^Wv^^  quodfcquitur,  Vulgatusl,  l 
cres  coeh^  non  obfervat  Gl  Beza  •  "^^^  7 
plari  Gr^co  additum  fe  inveniffc  2?''  ^^^^'ev'^*^ 
legerunt  id  Syrus  6c  Arabs.  in  folo  fT^''  n> 


extat  D^DC^n  avescwU^ 

Veks 
0 


ium. 


•5.  looi  ZN^V^  .  / 

^ .  Tremel.  ita  ut  non  effet  t^f^ 

accepit  pro  9^]'«/.  ^**'' 
tendum,«^,.  Boder.reae'  ^^^" 
^««.^/^^^.  Ferrarius,  "l-f^ gUa  '"'''"^ 
Imus    pul-vis  cadaverum  fic  Lex  J  N 

a-tddequodtcitur  terra&  iJ^^^kn 
&  Arabibus  ufitatadiftio  nnDC^  E|i 

in  Elgeuri  vertitur  o-AJl  ^^.kJ!  xl^-  ^  ^u. 
lalutificci.  glebam  dicerevidecur^ 

'"^^.^/i        ^^^^^     parabolis  u 


conftanreromniaexempU^rGrica  S''^; 
gatus,  Syr.  Arab. ^thiop.  "^'nV. 

Nec  potcft  illa  led.o  cJin^^ 
verfu  3.  ipfa  Merceri  edicio  habet  '  % 
ftetifle  fupralittus,  & Chriftum mu^^P% 
rabolasdixifleOn'?,  ipfs.  Adeoutpi V^^Pa! 
populum  rcferantur.;  ^  ^^'^a^ 

VERS.^14.  P  0^-i.hCUt^  I 
,a!::i.r:)ZNmZ.  Tremel&Boder  ?  V^^^ 
^z^^^/^i?  audietisy  &  non  intelliaeti,  > 
rcntSyri^^Vii:a.a^p^^j^^^^<^ 


at  llvQji  formamlnfinit.„o„ 
fednominis.  Ideo  reftius  in  Reg.  ^;^^  » 
tis.  quomodo  &  Vulgatus  habet  aH^^'^"*^ 

.•I  *   ^  ^^rbr 

exprefiferunt  Gracca  ukok  <*Km7r.  1  v\  ^  ^ 

poniturpro  U^irQAO.efleaucemnomenfl 
ftantivum  auditus  ,  Ferrarius  quoqug 

Ve  R s.  19.  n^Ti^V  «Wov'^^^, 

Omnis  qui  audit  verbum  regni  &  ^^^^^) 
ligit,  venit  malus.  Barbare  quidem  T 
auribus  ^  fed  eleganter  quoad  HebraiT  ^^"'^ 


vum 


ut  infra  verf  8,  aliud  cencumj  aliud  fexagin- 
ta^  aliud  triginta^  eflerunt  per  /N^].  quod 
Arabes  dicunt        t^rs.  Forro  pro  t» 


quod  enim  hic  Lucas  per  genitivos  abfn?""^* 
enunciavit,  id  Hebr^i,  Syri& Arabes  f  1 
per  abfolutos  nominativos.  Emng,  Heb 
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In'^**^^  ^**^"'  verbum  fonant ,  ut  eft 

^^gato.  Eandem  phrafm  habes  i  Sam.  2 

Terf^^-^^'^^^^^  /^^rr/j^f ^  veniebat  puer  Sa 
^^^-f  d^f.  ideft,  qitatiefcmque  quis  facri- 
j  ^^^^  [acrificium  j  'ueniebat  puer  Sacerdotis. 

hoc  loco  redevertit  Cl.Beza^  §liioties 
^^vpiam  audit  fermonem  de  regno illo ,  & non 
^^telligif;  ^  r^^nit  malus. 

i  I^^"^^^-  ^  ^^^^^-  ^fi  quod  feminatum 
\^^n^xta  viam.  Mafculinum  genusquoufus 
l^lt  >yrus  poftulat  potius,  m  vertacur,  hic  efi 
W^^j^^ta  viarn^  Jatus  efi.  ficut  Matth.  dixit, 
P'''©-  i<^v  0.  ^at^  -vlw  o$o)i  airocfei^.  ad  perfonam 
/■^tertur,  ut&:  iri  fequentibus,  non  adfemen. 

perfonam  tamen  cum  refpeau  ad  femen  j 
^uodrecipit.  ficut  infra  verf.  :^8.  dicit^  femen 
onum  efle  fihos  regni.  Arabs  quoque  Tnafcu- 
no  gencre ad  verbum  expreftit  Graeca.  fic  qux 
iequuntur,  V^^^,,]  ^iai  ^i.^V^f  Om 

llTiJ'  ^"""^^'a  ^^^'^  ^nodfupra  pe- 
5?/'"^'^'^  e/?  verte.  hic\uteiqutL 
^^'"i^^/^^^l^-  fic m  raiquis.  ficut  Arabs 

^§.MeliusinVienn.&Coth.o^].Xop 
^o^^^  ''''  ^^^""^^^"^  reguiam qux eft Gram. 
^«ril^^^.^        Tremel.&Boder.  fed  tempO' 
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obfej^      adverbum^  fed  temporis  eft.  Ubi 
rar^^"^'  ^ubftantiva  pra^pofito  ^  genitivi^ 
fnk/i     ^ormare  adjeftiva,.  (ubintefleao  aho 
*"oiTantiv  ^  •  ^ 

&  quidem         .  quumdcper- 


^     ^-^»^»  autem  quum  de  re.  & 

fub(j.  .  ^^i^<^iva  ca  fiant  pluralis  numeri, 
^laris  ^^""^^^"^^'^^"iprsefigitur  ^  manetfin- 
^^^^^r,''r!!^-  .Sedfubftantivumquod  fubintel- 
Iocq  q^?^'^^"'^"'^  Plur^li-  Ut  hoc 
l^i:^!^^  fubinteUigitur  l^i;;!^^ 


fingulari,  ^'/r  temporis  efly  ideft,  tempora- 
rius  eft.  AtMarc.4..  17.  .Qjl  fub- 
incelhgiturplurale  ^^^y^^^^temprisfuntj, 
i.  temporarii.  De  rebus  autem  Matth.  i6.  23. 

non   cogitas   tu   Dei  fed  hominum.  pro 

l-AJLxjLi;::!?  IZaiDjO  |.cn.:^<j  iZoo^^ 

res  Dei  &  res  hominum,  ideft^  non  divina, 
fedhumana  cogitas. 

VERS.26.  U^^^^ 

Tremel.  quum  protuliffet  herbam.  meUusBo- 
der.  qmm  autem  germmaffet  herba.  eft  enim. 
[^l^A  intranfitivum.  ut  ex  Luc.  8.  verf  6^  7, 8. 
Uquido  conftat.  tibi&:  Tremel  reae  vertit  cre- 
vit.  Ferrarius  germinavit.  Fut.  ]^].J 
germinabit.  Imper.  germina.  Infinic. 

germinare.\Ljk:<^germen.  Lex. 
Syr.  Arab. exponit ]v^  per fynonyma. ^^aO* 
^^0  ^X(?r///5  efi  ^  &  germinavit ,  Arabice 
j  germinavit.  ubi  obiter  notandum,  V2^^ 
apud  Syrosin  primaConjug.  ufitatum  eflepro 
rependere  ^  remunerart.  fortaffis  etiam  pro ger-^ 
minare ,  fiorere.  quod  in  Aphel  ufitatius  dicitur 
\^^|.  mde  |v.^^erw^«.  eft&apudArab. 
germinare.  Hebraei  per  H  dicunt  n*ii). 

Vers.  28.        ].i^^  ZSj] 

Tremel.  vis  ut  euntes  colligamus  ea?  re£te. 
(edqu^innotisaddit  t^nj^eflTea  tertiam- 
que  thematis  mutari  ini^^  ut  concurfus  fimi- 
Uum  Uterarum  vitetur^  noneft  admittendum* 
33:1  enim,  quod  fciam,  Syris  non  dicitur,  ut 
necHebraeis.  at  J^a^,  &inpael  ^34  elegtty 
[crevtt,  collegit^  frequens  eft  Syris. 

Vers.  56.  cn!^^^v^]o  ^/ir««/f/. 
conveniunt  in  hac  punaatione  Vien.Rcgia  & 
Cothen.  editiones.  poftulat  tamen  Grammati- 
ca,fcribi  ^^Jbsolo.  ut&v.^^.  ]AsomCT^ 

pro  lAi^lAiXt^  thefauro.  Lamed  per  Sche-. 
va  legendum. 


Xx 
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COMMENTARIUS 


Vers.  44.  Scc.       "^]]  cnZoy^  ^i^o. 

Tremel.&-Bodef.  Et fra  gaudio  abiens  ven- 

didit  ^  tScc.  verre   & pragaudio  fuo  abiit  j  ven^ 

duiit  omma jf5/^&c.  affixum  malculini  generis 
0  7 

referturad  •  virum.  quod  fi  cjlhaberet 
pun^tum,  hocmodo  OlZo^**  ,«!:aoOj  refcr- 
retur  ad  ]ZSlaQ-^CQ  thcfaurum  vertendum- 
qucj  6^  pra  gmdio  ejus )  nempe  inventi  thc- 
fauri^  aHit  ac  vendidit  omnia.  fic  in  Grxco 
efl: ^  ^'^'^ yji.^^s ct^^rg ■Ozs-dyl ,  &:c.  Syrus  vide- 
turlegiffe  cwt^.  Arabs  c»>^^  *=^(/'  ^^^^' 
guumeft.  affixumenim  mafcuhiuim  poteftre- 
ferri  vel  ad  pra:cedens  J;^^  thefattrum ,  vel  ad 
oUal  hommem.  utrumque  enmi  ibi  mafculini 
generiseft. 

V  E  R  s.  46.    Invenit  unam  margaritam 

Z^jXiA,  'Vrcmd,' fretiofam.  Bod. 

in  Reg.  fretiofijjimi  pretii.  In  Parif  charam 
frettif.  verte,  gravem  pretio,  nam  verbum 

,  Q*  gravisfuit.  Aa]^jlQj.  graviter,  l^Q.» 

gravis.  metaphorice  pretiojus,  porro  jk,iiO? 
in  plur.  prettum  fignificat,  ut  &  Rabb.  ^ 
quia  caret  fiog.  Lcx.  Syr.  Arab.  i^Jfc.p*  expo- 
nit,  fc^^j  J^"  J^y^^honorandusy  gravts^ 
&  venerandut.  ^  ^Ll.  gravisfmt 
mihi.  Et  adducens  locum  ex  Pfal.  49.  v.  9- 

vercit,  ^«v-**^5  ^^"^^^^  redemptio 

animarum  effrum.  Necdubitamus  quin  verba 
Pfalmiftoe  D*^^5  ^V-^'  ^^^^^^  vertantur^ 
^gravis  erti  redemptio  amm^eorum^  quam 
&  pretiofa  erit..  Namficut  ^.QjiSyris^&^s^ 
Arabibus,  prima  fua  fignificatione valent ^r^- 
vem  ede  &  qtiidam  pondere,  fecundario  au- 
tcm /ravem  ejf^  authoritate,  1.  pretiofum  ef- 
fe :  Ita non dubito quia  in H.br^sakngua fe res 
habeat.  Inde  fortaffislatinumjecur  vifcusom- 
Bium  graviffimum.  quod  &  HebriSis, dicitur 
"i^yi^i^yy^  gravitate, 

VERS.47.  W  u  ^Trtv^V  (rvv«y«y«^?. 
Conveniunt  Syrus  &  Arabs.  Et  Euang.  Hebr. 

fi^:nn  ^tu  '?dd  nsioi^  trnu  id  eft ,  ut  Vul- 

cratus  adverbum  vertit,,d^  ;^  omnigenerept- 
%um  congreganti.  Ad  pifces  reftrmxerunt, 
quxcunque  in  fagena  concluderentur.  quocir- 


ca  Sc  verf  fequenti  ^  pro  cmM^cts  ij^ 

nunt  eos  tn  vafs,  &  malos  mittumf 
Nec  multo ahter  Vulgatus.  Syrus quoqtie^^'^^ 

titur  bona  &  mala.   Mehus  in  Parif.  ^ 
meHius,    bonos  &  malos.  aHoqui*  '^''e. 

IZSjL^po  Clar.Bezavultf  ^ 

oaTrpct^  intelhgi  algam,  fiHces,  arenulas  r 
deniquequales  folentex  aquarum  fundo?^^^ 
catoribusattrihi.  quapropter  &  U  7r«vJ,^H 
vertit  res  cujufvis  generis.  Sed  ficut  ^  «^*'**? 
Euangehum  colhgunturj  omnes  funt^^^P^t 
re  hominum,  fed  ahi  boni^  aUi  maUj  ^^^^^- 
aius  quadrare  videtur^  fi  non  nifi  de  ^^^^e. 
pifcium  intcUigantur  fagena  conclufa ,  q^^^^ffi 
ahi  ad  cibum  utiles^  qui  boni  dicuntur^'^^^ 
fecus,quimah.  »  alj 

y  E  R  S.  5  I.  «VTOrf  0'  r^O-^j.,  CUy^;,^^ 

57wvSj  tradit  Cl.Beza,  in  vetuftiffimo  fn  ''^ 
emplari  non  addi  ^iyi  ayVo7y  0  Xy^c^g  abfunt^ 
quc  a  Vulgato^  6c  ab  Euang.  Hebrxo  ^*^^ 
SyroatqueArabe. 

Yeks. ^i.  ^'-d^promtt(^ 

Tremel.  6c  Boder.  e  thefauro  fuo,  vtTrteT?*  mm 

fauris  juts.  omnes  enim  editiones  v  S  ff\mk 

pluralem  numerum.    Gr^cus  textys  Ti^t  H 

cwry.  fic &  Arabs ,          ^^fL^I^  ^^^' 
ro  /uo.  , 

Vers.  55.  ^^»^^  5*  . 

/^^r/  ///«^  ,  fcihcet  hgnaru  ^  ^^^-  >rj 
ftruit  is  enim  -^^^^^  dicitur  quem  Syrus  l^^^ 
i;^dixit.  id  eft,  teft^eFerrario,^Jj 
lignarius  ^  tignarius.  a  rs^^^  ^olavit^j,^ 
cuit  y  ferravtt.  fic  &:  Arabs,  j^. 
ergo  in  Euang.  Hebraeo  utriufque  editio^jj^^ 
efle  «n^:  p,  filiusfabri,  fciHcet  ferrarii.e! 
enim  &:  Kn^J  /fuffiator ,  qui  folfe  ig^^^ 
fufBat^  quod  fabri  ferrarii  eft.  4  ^^l.fyt 
favit.  ^^^^^j^follts.  Dicendum  fuerat  ^"^Tjly 
quod  generale  eft  ad  omnes  fabros^  ijjj 
dum  tamen  ad  D^JfV  ^y}*  Ugnarium  reftrj^; 
gitur. 


Ca7 
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c  A  p.  xiv. 

^9-  Tremel.  fropterea  virtutes  fiunt  m  eo. 
^roftws ,  fiunt  fer  eum.  Non  nego ,  quin  ab 
*^ivo  ^.^iixi  fiatpaffive  ^^Aoilquod 

wjerdum  fignificet /fen,  efficu  ut  Jac.Y  lo 

vr^fflj  ^-^^cTi?  po  P". 

^«f  itafieri.  fed  &  idem  fepe  aaive 
^""'«ur.  „,Ephef.3.  20.  01_:^j..:»^4 

fecundtim  virtiitem  ejus 
i^^^operaturinnobis,  iThef.2.  13.  ^cHo 

fi4  ["'"'P^.^/^bum  Deif  (,;>;,^  ^^,^  in  vobps,  fic 
^  ^iinc  Matthaei  locum  reac  a  Boderiano  cx 
■■  Politum  cenfeoj  propterea  virtutes  operan^ 

in  illo.  J^QTi  cn"  ^vvdiAig  ovB^y^aiv  ca/  ewr^.  Noil 

Pp  cxtat  h;Kc  forma  apud  Ferrarium.  Sed  in  Lex 
J>yr.  Arab.  dicitur  i-^^Aiai  fignificare  J». 
^j~'^<»facit&  oferatuf. 
^Vekm  E>e,'3,f^^,,,.  Arabs,  uil^ 

Tremel.  auum.flJ  '  !  *" 
n^f  ,-     Ti     ,      ^^^^'Set  autem  inter- 

**«mquodnataieim!r'  ^  interconvi- 

»d ver^,.  '^^'^  cclebrabatur.  Boder 

"'>tal,tb  H^^  ^         '"1""  q"»"»  agerentur 
P^rit  S'^'*'!:  quomodo  hic  dom£acJe- 
*CoSs^di5"'P'°-'  ^'^'•^•"^^«asdomos 

P"«aum  n      ^l"""*  ^"f^m  horofcopus  five 
»eT„"aV  "«^^"^«l^b^^^^ft-rum^fi^ 

:  ^«useraf  ""'^''^"^  Herodis  horofcopus 
>^l«ia.  L !?r'''r'  ''"'^''^^^a  ^ueruntqus 

%nific,,.  ^"'^«^  fxp.- 

^«'«^.r,fimpUciorvidereturmterpre- 


M  A  T  T  H.   Cap.  XIV.  5^7 

tario  Tremellii ,  j^aaw  ejfet  inter  natalitia  He- 
rodis.  id  cftj  inter  celebranda  nataliria ,  quod 
dyafjJiMuv  j^nmav  dixit  Matthxus.  fed  repu- 
tjnat  phrafis  quae  eft  Marc.  6.  21.  ubi  extatj 

...QQ^ojon  U^t^  ]ooio 
jooi  ^riiL  lAjLbQA*.  oi^bs^  AA£io. 

ubi  £Sj^  non  poteft  verti  tnter  j  propter 
prafixam  prxpofitionem  £11  in,  quam  ea  fig- 
nificatione  nunquamante  fehabet.  fed  verten- 
dum,  Et  fuit  dies  iUuftrts  ,  qmm  Herodes 
tn  domo  nattvttatis  fu^  c^nalt  fectjfet.  Sic 
Sriorrfen/.P  '  ^--^mellius.    Iraqi4  perfitto  in 

cTrL  Trem;!!""'^!"'''^^^^^^"^^ 
cuennt.   Tremelhus  ad  hunc  Marci  locum 

m  domo  nanvttatts  fu^,  i.  mdomo  ub^S: 
brabat  epulum  nataht.orum  fuorum.  non  v7de 
tur  convemens.  quid  enim  an.irl  u 
eric,  quumeffet  autem  domuFnt  ^^''^''^ 
rcdis?  Quis  eaverba  inteTpretabf  ""'^' 
€-^omus.inqttaceleb;ST:;ZmSi:;^ 
ttorumfuorum?  nec  dubium  quin  ]  *      ^  ^ 


locum  Marci  vertit  , 

■  „^.\„y^r^'^^     .^^  ^J^ttqwndoeMem- 
'ore  ventjjet  Herodt  nat.tvitas  eius,  fecttcL 
nam,  &c.  vidc  ibi  qu^  ad  locum  £rd  an 
notavtmus.   Vulgatus  hk  habet?  m  luem 

TxQmt\,juramento  polUcitus  eji  ei,  Boder  in 
t<eg.  juramento  fpopondit  ei.  In  Parif.  f 
ramentojuravitei.  verto^  juramentts  juravit 

daturum  ei  qutcquid  peteret.  fic  fcribitur 
ultima  diaio  in  KGgiis  ,  &  Cothen.  a t  in  Vien. 

i!i:^|,AZr  fiFuturumprimiEConjugat.  eft, 
legendum  ^^UZ?  ^^^^tfi^ni.  at  fx  fecund^, 

Pael.  ^b^UZ;  ^^Ktirni.  utrumque  ufi- 
ratum.  Male  Boder.  "hmni,  Nara  eft 
commodare.  Porro,  Vulgatus  habet.  ^/^^r^r. 
qtiodcunque  pojiulaffet  ab  eo.  lllud  ab  eo  non 
elt  in  Gnsco,  neque  in  Syro.  Extat  inEuane. 
Hebrseoj&Arabe.  ^ 

V  E  Rs.  1 1.  tojLJL^ir::!  01IU5  uiZSjilo. 

Tremel.&Boder.  d^*  allatum  ejica^ut  ejus  in 
Xx  2  jprf//- 
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fatina.  ficut  in  Grxco ,  ^  lw'tx%  at  in  Syro 
eft  j  /5!/r«// A  tribuitur  Herodi ,  ficut^  &  mifit^ 
amfutavtt  caput  Joannis.  itaamputatumattu- 
lit,  per  eum  nempe  quem  miferat  quique  ampu 

taverat.  allatum  efi  Syridicunt  ^ZNaZZ].  cu- 

jus  aaivumefl:  addnxit.  unde  foemini- 

num  hoc  eodem  verfu  OiZNj,ZNa1o  &  atttilit 

illud  imtrifux, 

V  E  R  S.  17.  01  Q  Aiyaffiv  ocvtm.  Sic  SyrUS  ,  fic 

Arabs.  AtVulgatus^  Rejponderunt  eiy  utin 
liuang.  Hcbr.  h  1Jri- 

V  E  R  S.  2  I .    Oi  j  i^l<iv%?  ti<s-oUf  m^^ig  a>VV  Tliv 

'mKi^iKioi.  Eodemmodo  Syrus.  nifi  quod  omi- 
ferit  At  Vulgatus^  manducantiim  autem 
fuit  numcrus  quinque  millia  virorum,  Idip- 
Yum  eft  in  Euang.  Hebr.  rvr\  U^^^ys^h  liiDDl 
"'fj^N*  n^^Dn-  Et  in  Arabe,  oj^  uL£=5^ 
(Js^  <->M  ^i^^Xi^^iil.   Omncs  omittunt 

Vers.  2  1.  ederant,  erantviri 

eo<rei  TnvTUici^iAiQi.  quafi  quinquies  mille.  Vulga- 
tus,  Syrus,  Arabs  &  Euang.  Hebr.  non  lege- 
runt  ^i<r«.  ^thiopicus  legit.  fcd  quod  mirum , 
&contra  omnium  codicumfidem^  pro  qmn- 
quies  mille  habet  tantum  quingentos.  ut  6c  in 
altera  miraculofx  cibationis  hiftoria ,  quse  nar- 
ratur  cap.  fequenti,  verf  38. pro  quatermille, 
tantum  quadringentos.  Quod  nequis  mendo 
ty pographico  fadtum  putet ,  utrumque  eodem 
numero  repetitur  cap.  16.  verf  9. 10.  fimiliter 
Marc.  6. 4,.  &:  8. 19.  icem  Luc.  9. 14.  &  Joan.  6. 
10,  quiconftans  locorum  confenfus  dubitatio- 
nem  mjecit ,  an  fortalTis  DKD ,  quod  Hebrseis , 
Syris  &  Arabibus  centum  fignificat,  apud^- 
thiopes  mille  valeret.  fed  dubitandi  nullus  lo- 
cus.quiaMatth.i^.S.  &:i8.i2.28  atqueali- 
bifemper  i^oci^v  ^centum^Qv  HKD  efFertur.  Un- 
deigiturtanta  hic&tam  conftanti  confenfu  in 
numero  varietas ,  ne  per  fomnium  quidem  con- 
jicere  polTum.  fidemcertenonmeretur^  quia 

codices  Grasci  omnes,  &:VuIgatus,  &  O- 
rientales  reliqux ,  quibus  utimur  ^  verfiones  in 
chiUadibus  confentiunt. 

'  V  E  R  S.  24.  To  0  TSKoiov       l^iffiv  ^KelaS-vig 

Iwy  ^oc<rcu4^o^im  xjzsn^  r  x.u^aTwi'.  fic  Arabs.  nifi 
quod  nonlegerit  Vulgatus  neque  legit, 
neque  hZ.  vertit  enim  Navicula  autem  m  me- 
dio  mm ja5iabaturfiuBibus.  pkne  ut  inEuang. 
Hebr.  D^^Jin  {D  D^n  -^^TU  niiU  nj  l5Dm.  Sy- 
rus  autem  pro  (Aecsv        3z6Actos-ijg  habetj 

Zoai  Uo^jfc^^^  Lst^o 


COMMENTARIUS 

lU^lZo,^!,.^,,,.^ 

a  terrafiadns  multis,  Explicat- 
medio  maris  efle  ^  nempe  remor,,^  ^^^^  fi^  • 
multis  ftadiis.  ^  '^"^^^^^efre^;^^ 

V  E  R  S.  34.  E,V  rlu^yHy  Uvvyim^lr.  Vnl 

G.«^y^^,  convenit  cum  Syrof 
^^-^vJ^&inArabe,^UU.^'^  p  5 
Hebr.  "IDW  p^,3,  ^  J  *  ^U,, 

lTr7"v-:f  ^^"Ptis  Talmudxcis  paflf!:-  fic. 
W  Videatur  de  hac  voce  Dru^s?^ 

.  Vers.  35.   E,v  ,2^^ 
^tf^tfw  circumjacentem  Hlam  reJo» 


rus 


>qJ^JL501  ^7  ]r2ic^o 

Regia^  Tunc  adierunt  Jefchua  p^^^y 
Scriba  ab  Ourifchlem.   Meh'us  Xr  0- 
^'x  Ourifchlem  erant.  id  enim  5  ^?^^^. 

ftulat.  Grascus  texrus,  o*  ^'^^'ofljiA^^^^^^* 
/x»Ta5-  5>^»e/««~o<.  BGza.j,quida^^^.^j^^  ^^^^, 
mis  advenerM  Scrib^  ^  Phar^^]  "^^My^ 
pro  nvh        Vi^QffDh^fAm ^  fub.  P^^^i  Vult 

fi  funt  nv\g  quidam,  addendum  dern'^^^^?^ 
adveneranty  Non  his  opus  videtur  "fr 
citer  vertas ,  qui  ex  Hierofolymis  eran/  P^'"^ 
Hierofolymitani  Scriba  &  Pharif  •  ^^^ft, 
enim  &ahbiScrib2eacPharifa:i.  SeH^'  .^f^nt 
rofolymis  vivebant^  authoritate  atai^^^^^^^^ 
tione  caeterisprxcellebant.  Vuleatus  f  ^*^^^^^ 
ter,  Tunc  accefferunt  adeum  aUiiJl^?^^^ 
Scrib^  ac  Fharifai,  pro  t?  W  ^7 
pro  olil  rg^o(T.Au>«v,  if  iggo^Au>«v.^j^^^^^^:& 
Euang.  Hebr.  D^lslD  oi^U^ITD  L^^^^^ 

D^^^^niiv  '^^P  ]^ 

Vers.  3.  giuare  vos  tranfmdimim 
datum  Dei       rta)  ^^oa.. 
traditionem  vefiram,  Melius  Vulgatus 
i>^m  Syrus  V^i^  trofter.  Arab 
Euang.Hcbr.         idem,  Nam  pr^terqj 


I  N   M  A  T  T 

quod  cum  Accurativoidufitatiflimefigni- 
^et,  res  ipfa  itafert,  eos  prxcepta  Dei  facile 
^ranlgreflosfcfre,  proprerea  quod  paternastra- 
^Jitiones  majoris  tacerent. 

'■^us  mandavit,  dtcens\  Vulgatus/  Nam 
I         iwV.  eodem  modo  Syrus,  lanjS^ 
r-^l  r-^yj^  Arabs'  vero,  oAJl  J.«3  an 
»■  J"'',  ^'^^^  ?    Euang.  Hebr.  Merceri, 

1  mV-^^  D^nnira  ninD  i<^n,  Jnnonfcri- 
H      ^ejtin  lege  vejira  ex  dre  Bet  ?  At  in  Munfte- 
^^^^■^^U^riT^-^^  nam.Detis  dixtt, 

K"^^-  ^o^^f-  Ohlammeaejiid,  quodtibi 
fodemexme.  Sendimbene  affecutuseft^non 
Pnltruaionem  Syriacam.  Itaqua  Tremel. 
matwmeaeatdunde  tttilitatem  capiesexme, 
^que  enim  probo  Ferrarium  ,  qui  .jJcnZ] 
pertit  pro  fttii^  atilis  fuit.  de  re  enim  qux 
t>rodeft^&:  utilitatem  adferf  ufurpant  in  Aphel 

;*Jai"l.  vide  Joan.6.  63.  Gal.5.2.  Rom.2. 
h-  ac  de  perfopa^qux  utilitatem  capit^  & 
^ucratur,  ^jcnl].  ut  i  Corinth.  15 .  yerf.  32. 

-^CTlZ]  1_jLv3  ^«id  hcratusfam  ? 

iPid  hcratur  homoi  .reae^Lex.  Syr.  Arab. 
jfi^l  «^JCnZl  «''''^«^f'»  Arabs  habet 

K  ft^.fi  nonraroapud  Hebroeos 

■  4  fc.  f S°P»'«ivum  quam 
Pe  S  T'"'  ^ ^°"f*=^»"one  denotanda  fx- 
ut  Xv'  "'^."''"^«g^ionimfervi- 
l^^^c  loc!:  n  ''P"'^  Hebrxos.  quomodo  fi  & 
Piatur  r K»,  ,  in  f.-}  „^,v,  acci- 
fti_,      Plenum  fenfum  habebunt  verbaChri- 

i      di^cT,"^"  -  ^'^  '^"^^"^  ^"'^"^  Sllticun. 
[^*     /«f  f'*'^  '  '^^^  matri^  Donume[i  quod 
Ifiium  <7,  /^  ^'^'  '^"  nonhonoraverit  patrem 
Anoonis  ?  ideft,  Vos  dicitis, 

^uidixeri?*^""  ^^"^  honore  affecerit  parentes , 
*c  ipfi  utir^''^"  raunusfeDeoobtulifle^  unde 
pliriftus  T'*^"^  '^^P'^'"'^  Pofl»"  •  non  inquit 
hoc  eft  '"«is  honorare  patrem. 


H.  C  A  p.  XV.  3+9 
rh-sr\  ■'3DD       pip  id«^i  vai*"?  idn"'  Ti'» 

1DX  nxi  V3«  nx  -IDD-'  N>1  ubi  K^l  poteft 
idem  valerequod  iSam.  io.  14,.  -^liy  Dt*  i^'?? 
■1°^!  '7?}'  an  v.onjiadhucvt. 

xero  ,  «0»  facies  mecum  mifericordiami 
Nohm  tamen  hanc  interpretationem  valdeur- 
gere,  quia  Marc.  7.  11.  negari  nequit,  quin 
abrupta  &;  impertefta  fit  fententia.  nam  pofi: 

KofSoil',  0  iflia^ov,   0  im       lfi5  wiflfAifOi)?,  nihil 

fequitur  quod  fenfum  complere  pofllt.  De 
abpupta  hac  locutione,  &  quomodo  hxc  fi- 
Uorum  in  parentes  impietas  in  ipfo  Talmude 
conftituatur,  videin  notisdoaiflimi  nobifque 
amiciflimi,  necunquamabfque  honore  ;jomi- 
nandi  viri  D.  Joannis  Cochi  ad  duos  titulos 
Talraud.  pag.  273.  ubi  &  textus  nofterSyria- 
cus  abipfofic  vertitur.  oblatio  meaft ,  quk- 
qmd  ex  me  utilitatis  ceperis.  Efro  vero  ubi 
qux  ex  Hebra:is  profert  rea^  perDendn  ^ 
phrafin^  iUam  i  i,,  '-■^-.aT.Tonfide^o 
non  nifi  per  imperteaum  fubjunaivi  verten- 
danr  eam  cenfeo,  hoc  modo.  donumeftlZ 
qmd  ex  me  hcrarerts ,  vel  quicqutd  eJ  4,7  ' 
tiUtatts  caperes.  verba  fimt  filii  averfantis  net!" 
nonem  patris,  idque  hoc  argumento,  qu  a 

omnesmexfacultatesfuntcorban.funtdonuS 
&  munus  Deo  confecratum.  nec  tibiergoDe- 
terehcet,  ut  aliquam  inde  utilitatem  ctpias, 
nec  mihi  concedere.ex  divinis  enim  utilitatem 
m?fn  ^  quodvotomeorepugnat,  quoomnia 
mea  Deo  obftrmx.  Atque  hoc  eft  quodMar- 
cus  fubiicK,  ^       upu^  .■J.?^„v«,;^ 

^le^c..r~.,,r^tc,l^ic.JrS.  Ideft,  poftquam  e- 
jus  facultates  femel  faace  funt  corban,  non 
amphus  ab  eo  tempore  permittitis  ut  parentibi-s 
fuis  de  eo  quicquameroget.  fic  enim  erat  vo- 
tum,  quum  facultates  fuas  facerent  i^fov  ^3 
D3ipD  N3«  ^£)>  rttt^li;  nO,  id  eft,  quod- 
cunque  ego  paro  (i-acquiro  &  comparo)  erit 
refpeBu  patris  meivehti  facra  oblatio ^qmm 
fciUcet  atnngere  non  licebat.  Rurfus^  W-\mT\ 

•'£)  Sy  Nia^D  nmy      na  Sd  htrp. 

ide&:,  facrum  entquicquidparabom  poflerum 
refpeBu  patnsmet.  hoc  voto  interdicebatur 
pater  ommbus  bon.s  fil.i,  tanquam  re  facra. 
Nec  qmcquamrepugnat  curnon  &  Syrumno- 
ftrum  fic  vertamus,  oblatto  mea  eft  '  quod  ex 
me  hcrareris.  neque  enim  ahterquam  perfu- 
turum  fuum  exprimere  hoc  pofTunt.  fenfiiseft, 
"°n  ucet  mihi  quod  petis  lucrura  concedere, 
eft  enim  oblatio  mea,  qliam  egomet  Deoob- 
tuli ,  quseque  non  eft  amplius  mei  juris.  votd 
enim  faao  addebatur,  ISn^  ^3"'  mn  li- 
cet  ilhd^trrtUim  reddere.  Aliam  longe  inter- 
Xx  3  preta- 
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C  O  M  M  E  N 
pretationem  adfert  Scaliger,  quam  vide  in 
Elench.  Trihser.  cap.  9.  ubi  &:  acriter  rejicit 
Interpretationem  Cl.  Mafii  y  quam  tamen  am- 
plexuseftJ.Cochus^  8c  a  qua  noftra  nihil  dif* 
fert  j  nifi  quod  pro,  Corban  jit  ^  cujufcmque 
ex  me  utilitaUm  ceperis  ^  qux  Mafii  eratver- 
fwj  nos  fubftituamuSj  Corban  efi  idcujusex 
tne  utilttatem  caperes .  cui  interpretarioni ,  ufus 
vocula:  Uv  ]undix  fubjundivo  favere 
omnino  videtur.  Repetimus  quidvelimus.  fic- 
ut  in  Paparu  infciis  nonnunquam  invitifque  pa- 
rentibushberi  fe  Monachatus  voto  adftringunt^ 
eoque  juri  ac  poteftati  parentum  emancipan- 
tur  5  ita  &  a  Pharif^eis Judxorum  filii  edoceban- 
tur  facultates  fuas  Deo  vovere  y  quo  fiebat  ut 
quum  honorandi  ^  id  eft  ^  juvandieffent  paren- 
tes  ^  obtenderent  corban  five  votum  oblationis, 
eoque  fefeexcufarent. 

V  E  R  S.  5.  Tf^V^^^  0,  ^^^^"^s  >  oV  a,y  ^ttvi  ru  TttiTf) 

i^^^jVjj  r  m&Ti^  ^'^^  ^  '^^^  i^n-ji^  cwtS.  non  vidi 
qui  ^  j/  7tfjLtl<ni  melius  ^  meo  quidem  judicio  ^ 
verterit  JEthiopico  interprete.  Omifit  particu- 
lam>^^  quippe  quam  hic  non  copulandi ,  fed 
ex  Hebraifmorerribuendi  vim  habere exiftima- 
rit,  ac  vertit^  vos  autem  dtcitis  j  dicit 
patn  &  matrij  J)onum  quod  ex  me  „  (eft)  id 
quoprofuitibi^  mn  honorabit  patrem  juum& 
matrem  fuam.  Nec  ahus  fenfus  eft  Arabici  in- 
terpretis  ^  cujus  verba  ex  Erpeniana  editione 
dedimus  in  Commentario  noftro ,  fed  alio  pau- 
lulum  ienfu.  Nunc  veram  eorum  interpretatio- 
nem  hanc  damus  ^  &  vos  dicitis  ^  §lui  dixerit 
patri  fuo  aut  matri  fua  ^  oblationem  ^  qua  efi 
imierattoy  lucraberts  dme^  nonhonorabit  pa- 
trem  fmm  &  matrem  Juam.  Ex  editione  Ro- 
mana  fic  vertimus ,  giui  dtxerit  patrifuo  aut 
matrifu^y  omneKorban  quod  ejf  exmeprode- 
ritttbty  nonhonorabtt  &c.  (y^j  U^)<^y  non 
debet  verti^  &  non  honorabity  fed  tantum, 
mn  honwrabit.  eft  enim  hic  mere  retributi- 
vum ,  five  confequentis  connexionem  indicans. 
Senfus  eft ,  ubi  quis  patri  dicit  ^  fe  munus  in 
ejusufumobtuhlfe  j  confequi  inde  ^  nonopus 
efle  alio  eum  deinceps  auxilio  honorare.  Nos 
ergo  j  qui  illud  «^^pov,  0  «tv  l|  cJ<|)gx,jejff^ 
paulo  aliter  accipimus ,  ut  ex  Commentario  vi- 
dere  eft^  totumverfumjamfic  vertimus,  Vos 
autem  dtcitis ,  quicunque  dixerit  patri  aut  ma- 
tri  ^  Corbaneli^  cujus  uttlttatem  dme  capere 
fojfesj  nonhonorabit  (velne  honoraverit;/?^- 
tremfuum  aut  matrem  (uam.  ideft^  nonopus 
eftmhonoret^  fivejuvet.  eo  fenlu  qao  hono- 
rarevtduaSy  eftjuvare  eas,  i  Tim.  5.  3. 


T  A  R  I  U  S 


venit  Arabs,  Apud  VulPatum'r.rr ^  ^^c 
pulushtclabtts  me  honorat  clim  '"^'^»  ^"^* 
Syrus.   Ab  utroque  paululum  diffl^^^nt 
Hebra^um,  cujus  verba  funt,  l^ti!i  ^ 


futs  honorarunt  me.  poft  qu^  {Z^t 

'l^orjorumquom^^^^^ 
busedocium.  Omifit,^c^./^  W 
id  m  Hebr;^o  apud Prophetam  non  eft    ' % 
injonathane.  infertum  veroaLxx  U 
bus,  huc  eft  tranflatum,  &  a  Syro  v^^^^^ 
atque  Arabe  le^n^   j^L.^    ^V"" 'M^..^' 


atque  Arabe  kaum.  Porro  ^  V  W 
tranfertur^.f^,,/^.  procul  dubio.  qnV^W 
eftquod  Hebr^orum  D|n,  quod&^^^  S 
immerito,  Scfrufira^  &  ftne  caufa  ^J^.^'^ 
Juretamenid  culpare  hocloco  videtut^i^^at. 
-    ^  TQd^ius  vGterc  fruftra,  Syrus  0  .^^- 


-CD  inaniter,  Arabs  nU^I^ 


num. 

Vers.  8.  ^thiopicus.  Hic  populu., 
btts  homrantme.  Convenit  cum  Vul£ 
Syro.  b^to^ 

Vers.  31  Kv^«W>.«^,^  tegithiEcqu. 
Syrus.  ac  teftatur  Clar.  Beza  legi  in 


bus  fuis  vetuftis  codicibus.  non  legic  v'^'^^ 
tus ,  nequs  Euang.  Hebroeum  ^  neque  Ar  k '^^* 

iEthiopicushabet,  &  glortficaverunt  /^^^^'^ 
num  y  &  celebrarunt  Deum  ifrailis  c  ^^* 
item  hisaddit^  quod  potefiatem  dediff}^^^^ 
filiohominis.  qu^eapud  nullum  aj/^^y 
fed  cx  Matth.  9.  8.  huc  tranflata fu^^  ^^g^nius 
marginem  procul  dubio  annotata ^  deind^^ 
tui  inferta.  ^^^X- 

Vers.  39.   Mfltj.tf^A*.   Euangeliuj^  t, 
brum  n>njD.  Arabs  J«>:f/o.  haec  conv  • 
At  Vulgatus  Magedan.  ficut  in  uno  exe"^^'^^* 
teftatur  Cl.Bezalegi  fA>(A^Uv.  Hieronv  ^^'^'"^ 
locis  Hebraicis  ,  Magedan  ^  ad  cuj^^l^^ 
Matthaus  Euangeltfiafcrtbtt  Dominufnt 
niffe.  Sed  &  Marcus  ejufdem  nominis  r  ' 
datur:  nunc autemregio dicttur Mapede  ^^^^ 
ca  Gerafam.  Hxc  ille.  Fallitur  ^  quod  ^^^' 
ejufdem  nominis  recordari  fcribat.  Nam^ 


ca  Gerafam.  Hxc  ille.  Fallitur  ^  quod  Ma^  ^^^' 
ejufdem  nominis  recordari  fcribat.  Nam^^^'^ 
Magedan  habet  Dalmanutha.  unde  quid 
tefte  Erafmo  ^  locum  binominem  fuifle  arbi^'^' 
funt.  nemo  tamen  credat  Magedan  tuiffe  n  f 
manutha,  fedeadem  fuit  utriufque  regio  t  ft 
enim  Judrrorum  mappa  ^  antehac  faepe  nom 
nata,  pjD  A/^^^^^;^ ,  vicus  eratultram 
Galilae^  in  dimidia  tribu  Manafle  ^  inter  vir 
mmyiDalmanuth(i^^A>^va  ^^^^GergSZ 


In   MATTR   Cap.  XV.XVL 
erafa  fitus.  adeo  ut  ^  five  cum  Matthxodi-  hrcm  vertit  j  /igna  autem  illorfmter^portim  non 

j    ^^sLnriftum  vemffeftV-niJe^^^t,^;^^^',,  „tu-  -     '      '  '   

num habet  exemplar ,  five  cum  Marco  cap.  8. 
^o.  ftf    p^p^  Ao,?,f/.cu>if%c,  eandem  dicis  regio- 
nem,  quippe  qux  Inter  utrumquevicum  fita 
^^"ent.  atqueoptime  cum  dida  mappaconve- 
i       quod  Hieronymus  fcribit,  regionem  il- 
pamefle  circaGerafam.  Syrus  necMagdala  le- 


I 

H  git,  nec  Magedan,  fed  Or^Lc  Magedu 
5|r  Uteriscumn^ID,  de  ^uo  in  libro  Jofux 

j:^3".^^ex  Jud.  I,  V.22.  liquctj  urbem  hanc 
;  "uie  in  trjtj^j  Manaflcs  cisjordanem  propel- 
l  ^^m,  ambarque  illse  urbesin  mappajudaica 
Iprocul  4  rn.^j.i  Galilxx  verfus  mare  mediterra- 
l^t^Um  conftituuntur,  non  quadrat  huic  loco  ea 
Iregio.  Ut  nec  Magdala^  qux  in  tribu  Juda 
l.^onftituifoler.nimisenimea  procul  amari  Ga- 
Ifitnediftat^  quam  utDommus  confcenfo  na- 
r  yigu)  eo  protedus  dici  queat.  Exhibetur autem 
Ijn  mappa  Judaica  urbs  cis  mare  Galilsese  in  ipfo 
P^ttorc,  cuinomen  i^>T^"njDiW^^^^//^^^.  Sed 
lcertLim  videtur,  Dbminum  hic  profe£lumul- 
Framare.  tum  quiaMarc.8.  lo.  dicitur  venifle 
lin  partcs  Dalmanucha  ^  qux  procul  dubiofunt 
l^ltramare:  tum  quia  ibidem  verf.  i^.dicitur 
labiifie  ex  partibus  Dalmanutha  in  ult eriorem  ri- 
Ipam  ,  &  verf  2  2  veniflfe  Bethfaidam ,  quse  erat 
rcis  mare.  oppofita  ergo  ripaultra  mare.  adeo 
^jfl  utoptimaleaio  videaturefleM^^^^^^w.  necta- 
m  lll^^^^t^^^^^^  ^^nq^^ai^mendofum  Sed 
idem  efle  arbitror  ]1^D  magdan  &  ^njD  maadaU 
%A  L''^'"^^^^^  folummodo  ejufdem  organi  literi$ 
Vl  ^L^nied.quippe  ambabus  lingualibus.  fi- 
M  ^Ut  ex  njD^^  vidua  ,  fit  Syris  N^D^^i.  ex  VTS^ 
^edtt,  Snj  Jabit.  pro  Minj  m^^^^in^.  pro 
-  I  \^  erunt ,  \rh.  apud  Dan.  ita  ex  ^^D  fit^-t JD, 
l'^terminationeSyriaca^^7-Tjjp.  '* 
r:Z^f\  l?-  ^''^^{''^'^^^S^ic.  Confen. 

4^-  i;!,^""ften.  AtMercer.,  &  ^chiopicusin 
/i.  t^'"falilegerunt  ifte.ira)'  &  iiA5»v.  *^ 

Cap.  XVI. 


9  Q  7 

Syrus,  ]]  I^JCn  ]    1  ]Z6Z] 

vOA^SlZ^  ^AjI  ,;-A^r*'  ^^^^  ^^wp^^y-^ 
«f?»  yf///j  di/cernere,  Arabs  quoque^ 
(^L^I  Jigmm  hujus  tejnporis.  Quia 

autem  ittzt^og  non  tam  tempus  ^  quam  temporis 
occafonem  &  oporttmiiatem  fignificat ,  fortafl^e 
Grriecamelius  vertantur  5  Jigna  aiitern  opportu- 
mtatum  nonpotejhs.  tcmpeftates  cxli  provide 
difcernitiSj  opportuna  autem  faiutis  tempora 
qux  vobisDeuslargiturnon  difcernitis.  idfim- 
pHciusvideturqium  to^v  KUf^uv  vertere  illorum 
temporum^  cumrefpeau  ad  prxdiaiones  pro- 
pheticas. 

VerS.  3.  TWe/TtfM',  -n  fxh 'ZrCfixcoTniv 

&c.  non  obfervarunt  Erafiiius,  nec  Beza,  ab 
uUis  GrsEcis  exemplaribus  abefle  nomen  •uzrc- 
jce/W,  utnecaSyro&- Arabeabefl:.  Vul^atus 
tamcn^  Euangelium  Htbrasum  utriufque  edi- 
tionis  ^  &:^^thiopicus  non  legunt.  Deinde^ 

tmy^oi,  T  >c<x^^^v  «  ^Jvato^e  -  VulgatUS  ^  fionl 

autem  temponmnon  pote/tis.  Qu^damtamen 
excmplaria  Latina  ^  ut  Erafmus  obfervavit 
habent^  non  poteftis  fcire.  planeuteft  in  Euan- 
geho  HebrjEO  utriufque  editionis.  Annotat  CL 
Beza  pro  >i  ^ym^^y  in  quatuor  exemplaribus 
legi,  ^iTWjhii.  fic  legerunt  Arabs  Sc  -^thio- 
picus. 

V  ers.  4.  Generatiomala  &adultera^c. 
iEthiopicus  prsemittit,  6^  qumnrefpondtj/et , 
dtctt  ifjis.  quod  in  alio  nullo  legiraus.  neque 
hicreaequadrat. 

V  E  RS.  6.    O'      l\<rSs  ftTrsv  ouu-m^,    fic  &  A- 

rabs.  At  Vulgatus ,  §ui  dixit  illis.  Svrus , 
^Ol^  yV)]        OCJIj  ipfe  autem  dixitiU 

illis.  Euang.Hcbraeumj  Dh'?  "IDfe^  NIHI  &ip. 
fe  dixit  illis. 

'  V  E  R  s*  8.  Ct?  cfcpTi??  chc  ihoi^iTs ,  quod pane s 
non  fumpfijlis.  fic  Syrus  &  Euangel.  Hebr^e- 
um.  Vulgatus,  habetis-  fic  6:  Arabs.  ac  te- 
ftatur  Clarif.  Beza  in  uno  exemplari  fcribi 


S  Kuane  H.k    aVX  acccperunt  pro  ...^  ,   

,/f  ^tobfe™rr^\°^''^  D^nyn  ninj^l.  eftmfolens  .  autlegerunt  -zrejrE^^^slf.  Svrusvertir^ 
'  %    phafin  ^a^?  "  articulum  t«v  hic  Em-  ac  fi  legifl-et ,  w  «  vo^r^ ,  «V^  «^»" 

!L/L  ^Ustot  extrtP  k^"^^^  ^^^^^P°^^^^  i^''^  ^^'^'^'^Xiu  /edut  caveretts.  ^c.  Eo- 
mi  iitrrophetacum  vaticinia.  quamo-   dem  modo  iilthiopicus ,  nifiquodperlinpe- 

rati- 
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35^  COMMENTARIUS 
rativum  vcrterit  j  Cavete  autem  dfermento  Scc. 
quomodo  &  in  duobus  vetuftig  codicibus  CI. 
Bezalegitradic,  '7t^o<Axt\i 

Vers.  J2.  Tm/c  mtellexerunt  j  eum  non 
dixijfe  ut  Cayerentfibi  a  fermento  fanis  ^ 
W  (hUx^^  r  ^c^e^aulm.  Beza,/^'^^  fermcn- 
to  doUrina  Pharifaorum.  repctic  ?  Koivi 
vocem  ^t;>»jf.  Sed  fimplicius  videcur  vertifle 
Vulgacus  ^  fedadoBrinaTharifaorum.  quan- 
doquidemenimChriftus  per  fermentum  Pha- 
rifeorum  eorum  dodrinam  incellexerat  ^  rede 
mteIlexerunt,Chriftum  nonjuftifTe  ut  a  fermen- 
topanis,  fedabipfa  doarina  Pharifxorum  fibi 


tiam.  Negat  particulam  iHam  u 
Brugenfis  in  Romanis  corredionib.f ''^^^  eir 
V  E  Rs.  15.        cuSm,.  Sic  Sv^;  ^ 
At  Vulgatus,  dmt  lUis  Jefus.  ut  &  £  ^  A, 


caverent.  fic  Syrus  )  L-.2ib::^CL.A  ^ 

Eiiang.  Hebr.  mD^DD.  Arabs  ^.^sci  d  do- 
^rina, 

Vers.  13.  Imj]  ^Xi.  ^*i.bQl  aj.v^ 

|.JlJ|^  cn^O  wiZNa|V  TrcmGl  giuid  dicunt 

deme  homtnes  ^  quifum  filius  hominis^  ficSc 
Boder.  in  Parif  Ac  in  Reg.  quid  dicunt  de  me 


ang,gjj. 

0  &c.  hanc  leaionem  t  K 

Vulgarus,  Syrus,  Arabs,  ^th.W^l^^nt,,' 
fcuang.  Hebr/eduionis  Munfe  ?o^.  t 
Mercennovumquidhic  habet.  ficf.?'''^! 

tevel,tum  hoc  nifitibi ,  qma  revelatuJ''^  i 


a  patre  meoqui  ejl  m  ccelis.  Senfuse7'^^'*«, 
cibi  a  patre  meo  revelatum  eft  ,  nvillil%d 
quam  tibi  eft  revelatum.  caro  &  fang  ,  %; 
hominis  defcriptio  eft  apud  Hebrxos  o^^^^in 
planeeft  illaledlio,  non  nifi  adaugend  P^"-^ 
tri  dignitatem ,  fortaflis  a  Pontificio  n.,^'!^  P^. 
confida.  Uc  enim  libere  quod  fentioH^^. 
etfi  terfior  fic&hebraizans  magis  hujus  > 
ftilus.  quaniquod  a  Munftero  eft editu^'Pti 


homineSjmeeJfefiUum  homms^  gimd  Syrus  j  tamen  abHebrxo  homine  profed^^^^^ 


dicitur  ]. J^bQ  j  vel  n  1       ,  compofitum 
ex     l.S")  &  OOI  pleonaftico.  at  r>  1 
quod  componitur  ex        &  OCrl,  interdum 
fignificat,  quis  efl^  quum  0C7I  valet  verbum 
fubftantivum :  interdum  idem  quod  fimplici- 

ter  j  quis?  qu^m  001  eft  pleonafticum. 
atque  ita  hoc  loco  neceflario  fumendum  ^  ac 
vertendum  j  quem  dicunt  de  me  homines  quod 
Jum^  fiUus  hominis^  id  eft,  qi^em  dicunt  de 
me  homines me ejje ,  fiUum  homims  ?  ut  in  Grx- 

CO  eft  j  TivflC^g  KiyiiTiy  Qi  oM^^umt  «5) ,  tjov^UvS-^uTra'^ 

Addidit  tantum  Syrus  particulam  A- 
rabs  habet^  y^-^^I  t;-*!  c>  u-tsJi  Jjjis  J<3L.h>^ 
quid  dtcunt  hommes  defiUo  hommis  ?  omifit 
icaque  non  mirum  pro  pronomine  inter- 
rogativoperfonae,  fubftitutum  efle  interrogati- 

vumreLatinSyro  n  1  ^  hic  cxponendumj 

ficutinfra  v.i^.^^bOI  0.,X,^Q  ^7  v?^-^l 
^ZSa]^  ^ZNj] .  Tremel.  refteexponitj  vos 
autem  quem  dicttis  quod  ego Jum  ? 

V  E  R  S.  13.    Tivcc  fxi  Kiyam  o»  oivB^^^Trfi  l^,  f 

i5ov  ^  civS-^uTTiii  iEthiopicus&EuangeliumHe- 
brsEum  utriufque  editionis  omittunt  pronomen 


impetrare a me  non  poflum.  Cujus  ,  n^^^ 
finitaaha,  velillud  hujuscapitis  verfib  '^io^ 
lo.fidemfaciec,  morh  Dvh  n'^Dn  i^^l^*^ 


nnn«%  ineptum  eftiHu^ 
^''1  j  repetendum  enim  ?  jco*v^  r'  '  Pro 
^"^3»n^  antc  quod  l^^fe^,  quippe  q^^^  ^^^Uir^ 
fubftantivum  in  feincludit,  locum  Jiak  % 
|)oteft.  ^^^enQ^ 

Vers.  iS.  ^'«/^^'r  hanc  petratn 
Eccleflam  meam.  .^thiopicus,  dom  '^^^^^ 
fltanorummeorum,  ur  ficinfracap;     ^  ^hri. 
Ecclefia  j  habjt  ,  dic  domut  Lhri^^^ ' 
quia  nempe  in  Nov.Teft.nonaliaeft  '^'^^^^. 
clefia,  quam  quseeftChriftianorum.  Se^^^-^^' 

Hebr^eum  ex  editione  Merceri  habet  1*1^^'^'^ 
T^y ,  nonfravalebunt  adverfus  te.      ^  ^ 
trum  referatur  ^  nonad  Ecclefiam.  quod 
apudnullumaliumreperiam^  nondubit  ^^"^^ 
idrurfus  ab  aliquo  pontificix  majeftatis^  h'^^ 
torefitconfiaum.quod&in  verfu  prscced 
obfcrvavimus.  ^^nte 

Y^KS.ix.        eo  Umpore  incepn  j^j^^^ 
indicaredtfctpuUsfuis,  1^1^?  Ooi  i 
^"^^Mbo]).  Bodcr.inKei.  SeprofealrJ 


verfionisj  &  uno  t 


Prout&in  plerifque  exemplaribus  veteris  ,  Ourifchlem.  At  in  PariCut  &c  Tremel.  ad 

mo  exfuis  Gr^scisnon  reperiri^  j  bum  tranflaturi  ^  auod  futurum  effpt  ^jf  •  ^^'^l 
;eftaturCl.Beza.  cujus  vide  de  hac  re  fenten-  j  Ourtfchlem.  ycnl  sLfuZuf^^^^^^ 

Vrl 
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I  M   M  A  T  T 


^Mfihkm.  Sic  verf.  27. 


1 


^-4?  Lltj]?  Ol^O.  TvQmQl.  futurum  e/l 

^nm  ut  filius  hommis  veniat.  tranfpofuit  il- 
^^ut  e  loco  ubi  eft  apud  Syrum.  Boder.  in 
'"i  *  ^^"  ^^^^^^^^^  ^^^^^  veniatfilms  hommis. 
A  ['"'^'^^Pofuicdiaiones.  Ac  in  Parif.  ubi  proprer 
thirj  ^^'■.^^^^"^afemordinem  tranfpofitione  utmonli. 
||L  ^^^^^  P^furum  efi  enimfilius  hommis  ut  vcniat. 
^■j  .p^^^^,'/^^^^m.y  e/i?  enimfilius  hominis  ut  veniat. 
WF  ^'^^'n  tantum  Syriacam  oftendimus.  alioqui 
J  5^^^<^cm.  Etfi  enimLatini  neutro  hicgenere 
!i/  futtirum  efi  ut  veniat  y  nontamenfic 

Ky^^-  Sed  genus  &:  numerum  aptant  perfonse 
rei  de  qua  agicur.  ut  j  futurum  efi  ut  illa  ve- 
i  - 
  ' 


wicn  1^*^N^,  ideftad  verbum 
^mira  eji  utjveniat'.  Rurfus^  futurum  eftut 
^cniant,  ^oZp?  ^^^A:^,  futurt 

f"ntutventarit. 

Tremel.  Propitius  efto  tibi  Do- 
^'^nne^  qiiominus  fiattibihoc.  lllud  ;;^/««^  non 
eft  in  Syro.  Boder.  ne  fiat  tibi  hoc.   id  eft. 
locjiZj]%  ai  in  Syro  tantum  eft  I0CJ1Z7  ut 
fat.  Deinde  nullo  modo  poteft  effe  Im- 

(perativum  ,  ut  vertatur,  pomius  fit.  Sed 
P^r  fe  prxteritum  eft,  fignificans.  feperctt. 
Ir  ^^'^T  fit ,  pepercit  ttbi  Do- 

hoc  ttbtfiat.  id  eft  ,  non  adeo  tibi  ira- 
tUs  Deuseft.  ut  hoctAbi  contigat,  fed  peper- 
Jttibi  ukiq^atur  autem  merl  adverbialiter, 
.5^0.^.  ^rncula  avertend^  naali.  ut  Gal.  2 
^^erf.  17.  ^nChrtfius  faaus  eftpeccatt  mim- 
^  fier?  ^m*^.  abftt.  f.^  ^^o.r.  ubi  fane  propitius 
Jsnullumhabetlocum.  Videdehac  phrafi,ur 
MUid  fit  lA^^.  c-ol  KvVs ,  nec  reae  iHud  a  Beza 
^^mim  ^  tii^^  efioDqmine,  qux  Ni- 

Fullerus  doaiflime  difterit  Mifcel.  hb.  2. 
tfor  tamen  doaiffimo  viro  non  affen- 

diJ- '  ^^^"^"^i  particulam       quum  Syriace 

1%  Lat'''        -      '  ^'^''^  ^^^''^  ^"^^  ^P"^ 
Hft  ^nipr^       verbis  timeo  ^  metuoy  vereor.  ex- 
|!  ^Sratia,  metuo  utfuftineat,  i.  utnon^  ut 
■  ^"^013  idemefleac^^inn  K^-i 

^^nn^n^^^^^"^  "^quit^  qvodidemreipfavalet, 
V  tZl  ''^  ^^"^^  /^^-  Utenimomittam^  Sy- 
W  Si^  ""-^  nunquamuti,  quia  parti- 
^^^^  I?  cum  verbis  6c  nominibus  non  compo- 


H.  Cap.  XVL  5f3 
nunt:  nego particulam negativam  hiceflfe  ne- 
cefl!ariamj  aut  habere  ulum.  quum  enim  DH 
adverbialiter  avertat  rem  qux  met uitut ,  res  il- 
la  aflarmative  efterenda  eft  ,   non  ncgative^. 

^T!?  ^)!^^!  Dn  abfit  ut  hoc  fit.  At,  inquiet, 
quum  haecdidio  propria  fua  fignificatione  fu- 
mitur  pro  fepercit  ^  lupple  ^  Deus  j  neceflario 
fubinteUigendam  eflfe  negationem.  fenfusenini 
eft  ,  Pepercit  tibi  Deus  domine  ^  ut  hoc  ribi 
non  fiat.  Refpond.  particulam  hanc  in  hac 
phrafi  vim  verbi  prorfus  amittere,  &:  tantum 
averfionem  denotare.  quod  vcl  inde  paret, 
quodquumhac  didioneipfum  Deumcompel- 
iant,  non  mutant  tertiam  perfonam  in  fecun- 
dam^  quodfacicndum  fuifl-etfi  vim  verbire- 
nneret.  ut  Aaor.  10  14  quum  Deus  dixifl^et 
Petro ,  Surge^  maBa  &  ede  y  refpondet ,  DH. 
quis  ibi  vertat?  pepercit  y  fup.  npiic  •  "  ■ 
dicendumtumfUat.  ^nn  pV^J^^WlX 
mme.  At  manet  tertia  perfona  r,.,-  r  i- 
cter  ^adverbafcit. 

Nn$«7  Dn,  reaevertis,  abfitdDeo.^taycz- 

tzs.  fepercit,  f     ,e  ^^„3^ 

^^n  ^/"^^^,^»dem  fere  voce  dicun?  ^/^1" 

;«urU|ep^^^^^^^^^ 
domne    ut  fuam  U  vides  .den, 

fcc  Z    .  '•"«ur  autem  interdum  cum 

accufat.  ut  hoc  loco.  interdum  ut  ap„d  Syros 
cum  Dat.  (^5  ^^1^.  refertur<iue  interadvcr! 
Dia^  quia  formam  verbi  hic  non  habet  Ha 
bentArabes  &  aUas  averfionis  formuks ,  aua<! 
hic  recenfere,^non  _erit  extra  oleas.  dicunt, 
M  j^c!,  conftigw  ad  Deum  ab 
hoc^  &  compendiofe  magis_,  5,11  Sli]^  .refu. 
gium  Dei.  vel  M\  ^l',  'cC  refu^  f^fei 


■  iMdemDei. hisomni- 


Dei.  Item  sJS)  J!Lwa 
bus  utuntur  pro  abfit. 

etiam  Arab.  Satanas  de  hominibus  feduaonbus 
diciturin  AlcSurat.  2.  f^^^  C.^  J  <^  bi,' 

&  quando  fecejenint  adSa'tanas  fuos  ,  ideft 
aocios  improbos. 

Vers.  24.  jS^         crucem  fuam.  JE- 
thiopicus  ,  &  toUat  ac  fumat  crucem  mortis 
Jua.  Primum>  duo  vides  fynonyma.  quodu- 
Y  y  fitatunii 
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35+  COMMENTARIUS 
fitatumefle  huic  interpreti  ^  fupra  monuimus. 
Deinde,  explicare  voluit ^  per  crucem  hicprx- 
cipue  mortem  intelHgi^  quia  cryx  mortis,  &: 
quidem  ignominiofiaimx  ^  fpecies.  angullior 
tamen  hic  ea  eft  mterpretatio.  quia  quando  crux 
metaphorice  accipitur  ^  latius  patef . 

Boder.  mtquamda- 
hit  homo  fermutationem  auima  fua.  Id  Syri  ni 
fallordicerentper  }  i  » |  >  quod  pronomen  e(l 
inrerrogativum  adjieaivumy  ).2:ial^x*^ 
quam  permutationem?  at  t-L.!^  eft  fubftan- 
tivum^  quid?  ideft,  quamrem?  Tremel.ita- 
que^  ^^utquiddabtt  filius  hominism  permu- 
tationeanirnafuis?  Non opus eft ifto /;/.  nam^ 
quid  dabit  compenfationem  ^  dicitur  per  appo 
fitionem  j  ideft  ^  quid  dabit  quod  fitcompen 
fatio,  licut  Marth.  dixit,  >;    ^u<ji  «i/O^wTr©-  dv- 
-nlTi.ccyf^cc,    ^^x"^?  azjT^i  fic  &  Arabs  ^  loL^  c^' 
iUMii  (i,VAMjil\  cJoA^^ ,  ^//^  ^/^/i^  dabu 

kom^  redemptionem  fro  anima  fua  ? 

Vers.  28.  Ufquedum  viderint  filifm  ho 
minisvenientem  inregno  fuo,  Solus i^lthiopi- 
cusadditj  in  gloria  patris  fut.  quod  procul 
dubio  ex  prxcedenti  verfu  irrepfit. 


C  A  p.   XV 11. 

Vers.  2.  Vejiimenta  ejus  fa5ia  funt  alh^ 
6>V  ■ra  (^&^y  ut  lux.  ItaSyrus.  IraArabs.  Vul- 
gatus ,  ut  nix.        IDD  inquit  Euang.  He- 
brcEum  cJgx^Jvy  in  unoexemplari  lcgi  teftacur 
CI.  Beza. 

V  E  RS.  2.  yilba  ut  lux^  71  (^ug.  ^thiopi- 
cus  .,  ut  nix.  ficutVulgatus  &  Euang.  Hebrx- 
um  utriufquc  editionis. 

Vers.  15.  vjii-O  >Q*ji5Zl 

^^^^  ^r^^  CTL-i^ .  Boder.  in  Reg.  miferere 

mei  &  filii  mei^  quippe  quilunaticusft.  In 
Parif  ad  yerbum^  miferere  meij  filius  meus 
cui  efieifilius  agri.  Tremel.  mijercre  mei^  fi- 
liusefimihiy  cuiefi  lunaticus  morbus.  pleona- 
fticum  poteft  efle  pr^fixum%  ut  pUiribus  an- 
notavimus  ad  Matth.  i  .  22.  atque  ita  ad  ver- 
bum  vertas ,  miferere  mei ,  filius  meus  efi  ei 
(id eft ,  filio  meo  eft) filius  tecfi.  fic  dicitur  ip- 
fefpiritus  lunaticus.  de  quo  videadMatth.  4 
24.  fenfuseft,  filiusmeus  habet  fpiritum  luna- 


ticum.velpotius^  fignificat  hic 
qni^.  ac  vertendiun,  filius  meus2f'^^  K 
wafiltomeoefifpirttus  lunattcuT%  ci 
'(^-0.  dixitMattha:us. 

Vers.  21.   T?7fl  y^y^  ^  . 

^ujc.  '^Q^^xi  ^  v,f«V  Beza,  «0;, . 
Vulgarusy  non  ejtcitur,  ficut  in  Eu.?'^' V  1  f  P 
l^^^f.  quod  non  rejicio.  nam  pS^'  J 
quod  hic  nonde  fpontaneo  d:^monS^^S"  f« 
feddeeieaioneejus  agatur,  conftat  ^''^ 
ros  ^Ci£i.  j  pariter  efle  exire  &  eiici     a  '^^^ 

exihmt  intenebras  exteriores  ,  id  eft  ^ 
Hir ,  d«€A,>;'^v3  dixit  Matthxus.  Tak  e(f 
7. 19.  «V  «cpfJffflTO  i«^op<i6'£3,  in  fecejljuj^\ 

tur.  Ira&:  hic^  quod  Syrus  dixit  h'^'' 

CiSiJ  IJ  )jXLl_^nongravate  Verto   ^  ' 

autem  genus  non  ejtcitur.  nam  &  1,/^°') 
verf.  4.       ^,5»^^«^  ^  ^,^^^^^.^^  sy^^^'c.  ,5  | 


^uando  exivero  exceconomia.  ubiprocul? 
exireQ^ejict.  ^ 


V  E  KS.  21.  Hoc  atitem genus 


m  precattone  &  jejunio.  Totus  hic  ve 7  ^^!^ 
eft  apud  folum  iEthiopicum.  quod  x\  .^^^ 
ia  Typographi  accidifle  arbitror.  S^n. 
im  per  totum  iftum  librum  vehemente 
da.  ^^^Ipa„, 

Vers.  24.  i^ccefSerunt  ad  p^. 
tccipiebant  -m,  ^i^xy^a,  didrachma  •  ^«i 
habita  ratione  multorum  a  quibus  ac  '"f^^^^^^^ii 
quorum  quifque  pendebat  unumdici/'^?'^^^^ 
Simihter^  anpraceptor  vefier  «0»      ■  ^^- 
^^XV-^  didrachma  ?  In  plurali  rurfus     ^  ' 
rantum  Chrifti,  fed  &:  difcipulorum  Xn^}"^^  H 
tur.  Secustamen  intellexit  Syrus  n 

"  ""^  vertif 


magifier  vefier  non  dat  j 
duas  drachmas  y«^j?  id  eft,  «ra  t^/^^, 


Jrachmam  Syrus  vertit  in.  ^^''^e^A^i^ov  dVo 
£ft  autem  apud  Magiftros  VC\  quarta  pars 
,  /lcli  facri.  adeo  ut  duo  pni 
^e^^ti^oj^fit  dimidium  ficlifanauarii  nna 
quifque  Ifraehtarum  ex  lege  pendebat  h^'^ 
iixod.30. 13.  Ubitamennondiffimuland^^ 
non  medium,  fed  integrum  fickim  fana 
vocari  M^^xi^ov   Lxx.  interpretibus.  '^^^ 
enim  ibi  Mofesdicit^  ^p.t?^3  ^j;)*^n  n^^isnD  iv'! 

nD-nn  ^j^ti^n  n^sno  ^j^i^n  nV^'D>it:|V"^^| 
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I  N   M  A  T  T  H.  C 

rov.  To    v[y,iqu  ^i^^xi^^  H<x<^opoi  Kv^co.  vidcS  eOS 

noncTicr^^^,,^  led  ^j^iffv  <ri         obtuliffe  Deo. 
^  yuocirca  akero  plus  ^  ejus  quod  dari  iolebat 
i  *^^^o ,  dederunc  Cxfari  j  fi  hic  apud  Matthseum 
^antundem  valet  crrcfe5^;^pov  ^  quantum  ibiapud 
I  ?^'/^'niores.  Negac  id  Jofephus  de  Captiv. 

d  V  ^^^^'^"  "^'  ^^P'  ^^'         ^^f^r^n^  fententiam 
^X-^^P^fianohisverbis 

I      ''^^^''^Vf  Gj/rgpo(roAupo<5-V£:<)v(rtJtW£TfA«v.  TributUm 

I  ^  •  ^^^^^^^^^  itbicunque  degerent  indtxit,  duas 
j   ^^chrnas  jujjis  fmgulis  in  Caf  itolium  quotan- 
[^^  ^^/^rr^  \  jiciit  antehac  Hterojolymitano 
\  ^^plo  pendebmt.    Dicendum  itaque,  ambi- 
B^»um  eflTe     <^«'^e^Xj^ov  ^  dicique  non  tantum 
'^^  ficlo  communi ,  (ed  &  de  facro.  De  commu- 
propri^,  quippe  qiiidimidium  exiftens  fa> 
.cn^  duo  ^//^  drachmas  ^  vel  quod  i- 

L^emduo  PP"'^  duos  denarios  comprehende- 
Pat.  arque  illud  efle  Sl^^xf^^^  apud  Matthaeum. 
p^e  facro  autem  cur  &  quomodo  a  Lxxv  feniori- 
t"us  ufurpetur  ,  non  adeo  liquet.  quippe  qui 
[''iTfU^^^lxov  meliusquam  ^i^^xi^^^  vocaretur. 
j  quatuor  enim  l'']'^^  ^  drachmas^  five 
[denarios  eixm  continere,  non  tantum  xxcoi^- 
Imuni;  Hebrjeorum  fententia  conftat  fvide  A- 
^ruch  in  vocey^D,  &Thisbi  Elice  in  111)  fedSc 
ijorcphus  lib.  3.  c.  9.  Antiquit.  Jud.  id  confir- 

^mat.  0  0'  cn/cA^,  mquit;,  vo>i<r^o6  E^^^rov  £vdr^ 

v'»^^,  ^iX^-^  ^es^Xf^d,  TtW^?.  Hinc  &  50  ficli  ^ 
qiuie  Levit,27.v.3.  isftimatio  erat  maris  voto 
Ueo  confecrati,  dicuntur  apud  Philonem  de 

(Votiiatisfaaionevaluiab/e^;^^^,  :^>co«'^  vour- 
«r^o.T®"'  oA^^:)^^.,  drachmas  ducentas  i  folido 

^rgento.  biducentxdrachmx  valent  50  ficlos 
^^goquatuor  drachmx  fingulos.  Cur  ergohic 
nclus^/^^;^pov  vocatur  ?  non  aliam  con^dare 
^^ulam  poflum,  quam  quia  communis  ficlus 
^onltabat  drachmis  duabus,  ficlum  in  genere 
_^catum  fuifte  ^(^^xf^^^-  atque  inde  abufive 
^^m  ad  facrum  fuifle  tranflatum ,  etfi  is  qua- 
^^^or  conftaret.  Sicut jam  triremes  dicimus^  non 
QUm7  ^^^^^^^^'^"^''^"^is  impelluntur  naves^  ut 
Heb^  pluribus.  Miror  autem  Euang. 

M« eft f ^^"^ utriulque  editionis  ^  ubi  pro  ^i^c^x- 
^it  r^*^"^ '  drachma.  Et  ^thiopicum  ^  qui 
^Ufn^A    ^^^^^  qui  accipiebant  tribu- 

^rach  ^'^'^^^^'  drachmife.  idem  enim 

^am  ^  <^enarius.  quafi  unam  tantum  drach. 
ex  w^^^^/^^narium  accepiflenc.  quod  fortaflis 
^«s  d,V  ^c'  ^^%erunr,  ubi  numifma  cen- 
W^?^""*/"'^?  denarius.  Unde  ^  ibi ,  pro 
'  ^^"/««^  dare  C^fari  ?  ^thiopicus  habet, 
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tributum  denarii.  At  id  nuUius  eft  nomenti. 
Etfi  enimduobus  denariis  abfolvereturcenfus^ 
rede  tamcn  numifma  cenfus  dicitur  fuifle  dena- 
rius ,  quia  ea  moneta  erat  quac  in  cenfu  perfol- 
vendoadhibebatur. 

V  E  R  s.  26.  ^^yi  ^'^?  0  uitf^.  Sic  8c  Arabs, 

AtSyrtis  ^^bOA  CTlb^^x  ^-^l^  Dixttei 
Simeon.  Vulgatus  ^  Et  ille  dtxtt.  ficut  in  Euang. 
Hebr.  ID^^  i^im. 

C  A  P.  XVIII. 

Vers.  y.   oJtfi^^  Tw    Koa-fxco  "^hro  r  tntcuf^d^uv^ 

Pro  fcandalis  ^thiopicus  ter in  hoc  verfu  ufur- 
pat  vocem  mojD,  qga  &  vn/e^^poV,  tentatw- 
nem  mterpretatuseft  m  oratione  Dominica.  nee 
ahud  fignificare  arbitror.  abHebrceoilDJ  ten- 
tavit.  Explicarcvoluit^quidhic  per  fcandala 
mtelHgatur,  qua:cunque  fciUcec  hominem  ad 
peccandum  tentant  ,8c  foUicitant.  unde&verf 
fequenti,7/;;2^«//^  tua  te Jcandslu^averit  id 
eft ,  ad  peccandum  tentaverit. 

V  E  R  s.  8.^  .5/  manus  tua  aut  pes  tuus  of^ 
fenderitte^  Uko^om  cwt^^  exfctnde  ea.  Vulga- 
tus  eum.  fic  Euang.  Hebr.  mmK  pp.  Syrus 

Arabs  abjcinde  eum. 

fcil.  pedem.  quod  per  confequens  ad  manum 
quoque  relerendum. 

^  V  E  RS.  II.   }^K%  ^  6  tf^,  §  «vOp^V^  ^^^^ 

WWf.  Tota  hcEcperiodusinnonnulIiscodi- 
cibus  GriEcis  non  reperitur,  inquit  Beza  ex. 
Hebr  "^'^^^^  ^  Euangel. 

VerS.  16.    'Cvoe^  3dn    ^^ocl^  tTJo  fxcc^rv^tov  jj, 

Tif  <^v  ^^-jf  Ti^v  ^^^1».  Beza ,  ut  ex  ore  duorum 
aut  trium  tejimm  confirmetur  res  tota.  fimpU- 
cius,  mcojudicio,  &  paul©  etiani  efficacius 
Vulgatus,  IJt  in  ore  duorum  vel  tnum  te^ 
Jiiumjiet  omneverbum.  SicMofcs  Dcuter.  19. 
5.^dixit  ^nT^^DDipv.  Syrus  >QQ.oZ 
l]^'.  Arabs4^  d^x^S^^  ftet  ommverbum, 
nec  obftat  quod^6-^  fitpafllvum.  nam  &  hk 
fxpeT?^;^'  fignificat.  ut  Matth.  12.  verf  26. 
7ro^,^%a.:)  ^^o^ai^eicc  cwr^^  quomodojiabit 
conjijiet  regnumejus>  Marc.  3.  25.  ^  ^u^.:) 
^^la.c^^  oiKlc  c^^',,,  potejijiaredomusilla. 
Luc.  18.  4.0.  ^OfiV  -j  0  ua-^g,  ^c.fians  autem 
Jejus  .jujjit  eum  adduci ,  &c. 

Vers.  22.  U^r-^  Vi\ 

r  y  . 

V^£:iA  Ks£:iM.  ^JLc^) .  Tremel.  Sed  ufqne 
Yy  2 


5?6 


j  I   *i* 

dd  Jeptuaginta  vices  fepties  &  Jepties,  id  cft, 
inquic^  quatuoniecm  vicibus  feftuagies,  re- 
piignac  id  Gra^co.  neque  convenic  cum  Syria- 
co.  male  inrerpofuic  copulam      Syris  enim 

V^OA  ^Cxm.  noncftbps feptem^  ledordinem 
folummodo  denocat  ea  repecitio.  ficuc  cap.  lo. 

C*^^  "^l^  ^^^^  ^^P-  ll-ilo 

^A^a^bQ**  ^4L-JL.^*A  quinquageni.  ica 

V^IIiiA  V^OA  fuppl.  ^Ji-l-Ol  funt yj/>/^«^ 

vices.  adverbumergoverco,  fed  ufqueadfep. 
tuaginta  vices Jeptenas.  ideft  j  ufque  ad  feprua- 
gies  feprenas  vices.  quod  Bod.  non  male ^  ufque 
ad  feptuagtes  fepties. 

V  E  K  s.  24.  i^llatus  e/lilli  debitor  f^v^m 
&A<*vTwi/  j,  decies  mille  tdentorum,  Conveniunt 
in  lioc  numero  Syrus,  Vulgatus,  &  Euan^. 
Hcbr.  urriufque  editionis.  nec  quifquam ,  quod 
fciam,  uUam  hic  in  Grxcis  excmplaribus  va- 
riecacem  obfervavit.  u:E;hiopicus  tamen  millc 
tancumcalencadixit.  tortaffis  mendo  rypogra- 
phico.  Arabs  nullum  numerumexprimit,  fed 
fimpliciterdicit  OLi^ia^:^  fuper  quem 
erat  fumma  talentorum,  ideft^  qiii  pliiriln^ 
debt:bat  talenta.  ForcaOe  Genicivum  />tv^<V rtom 
derivavit  a  ^Jg/^,  decem  millia,  fed  a  t^^U  ^ 
infinita ,  immmerabtlta.  Vel ,  quod  res  eft , 
numerum  finirum  pro  mfinitoponi  exiftimavit 
dccem  miUia  pro  ingenti  fumma. 

Vers.  26.  X^Lob  uiSvX  ^  Trem. 

patiensejio  ergame,  rede.  fed  an^at,  ad 
verbum  efTe,  contme  ergame  fpiritum,  atq«e 
itaboderianusmParif.  Eft  &  non  nemo  Lexi- 
cographorum  qui  "^V^  fequente  Knn  ait  efFe 
contrahere  fpiritum.  potius  protrahere ,  pr^. 
longare  ,  producere  Jpiritum  fuper  altquem. 
quienimHebrxisdicirur  D^^.lDK  ^^yi^  hnms  ira 

Syris  didtur  |^05  r-^v^'  q«in  &:>  /  f 

fme  ].*a05 ,  protrahere  fignificat.  ut  Ad^io. 

verf  7.  dicitur  de  Paulo  quod  •  ^  V 
•^.977  ^  « — vjj 

Q.N  NN^N^T::^  protraxit  Joquiy  ufque  ad 
mediam  no6tem. 

V  E  RS.  iy.  Kt5tf,<ra  ^olviov  ci^p^^Kiv  ewrw.  Bcza 

Et  miituum  remfit  ei,  Malim  cum  Vulgato^ 
6-  debitum.  Nam ,  uc  reaedoaifl.  Beza ,  non 
hic  fignificarur  quod  mutuo  fumptum  eft ,  fed 


COMMENTARIUS 


bracum,  Uin  nN-  Syr.  CPiAdftT 

ideft,exphnfiArab.!qXtuK^^e,! 
v^o.  enim  generalius  patet  quam  L^''^  3 

^ ^^^- ii- An  nm  ofortebat  te 

InGrammaticanoft'?**^? 

^4  mus 

mendofum  nobis  vider' 
vQ**2?,  ac  legendum  W,.  kJS 

hnguamHebr^an,,  ubihoc  v^^bumeft  "^' 
feftivis fecundageminata ,  pn ^r«^f  ^^<J, 
quomodo  fi  apud  Syros  eflet ,  nota.  n J"' 
poeniteret.  AtapudSyros  ex  ordincq '*Oo, 
tiumfecunda  ufitata  radix  cft  J*^,!)''^^''''- 
formxXo^../^.  arqueitap/> 
rextusreaaeft.  Ferrarius^  ./.^.J^^^o 
eji.  nondum  tamen  hic  mihi  fatisfaau^^^"' 
in  hoc  ipfoverfu  noftrooccurrit  1    l  '""^ 

bi.  quod  non  alid  quam  ad  radice,n  '"'^ 
fen-ipoteft.unde&|l_L^^^,.^ 

gratiam  confecutus  tft.  omnia  ev  '^"^1 

^  ordiflj - 

minantium  fecundam.  quibus  ad,i  »  ^*- 
Arab.  wbi  in  fut.  citatur  ,Q*i, 

tionisgratia  additur  Uj.i>o5  ..Acr,     ,  . 
<^**^vP<^^'  ideft",j,,^^^''r^ 

^?/?  fuonttn  domintts  mijeretur  bis  1  ■  ^  ' 
tur  ad  Hjodum  geminantium  fecunH, 
biceocphcat  Ari 
fortaife  utriufjue  ordinis  eft  ,  utrcS  ''''^ 

Veks.  35.  Si  non  remifirins 
fratrifuo  ax  corde  veftro  OTZQ^a 


q;;o?exbrni;h^rX;r3^^^     2:7  ri"  Hiero;vmus„ 

Le  cui  refticuendo  tenebatur.  ETa^lX  (  S":™"  ^"'"^'  «^'^^•'«betDnfejJ; 


 ^_  f«e| 

der.  errata  ilUus.  Tvtmtl  pej^^^'  ^ 
e  .  peccatum  illius.  caret  enim  punA.  '•/«r- 
Ubus  ,n  omnibus  editionibus.  Jn  r 
T  ^^^^A^-S  «ir.-,.  quje  in  omnibnf 

busGr=Easfcriprai„ven,ffefeteftanrrCl'?f^- 
Vulgatus  tamen  &  Hieronymusnonr^^. 
neaue  Arahc  P'.,,»^  u,i-_^.  .  *  leeeri,„. 


^  Vers.  55.  iEthiopicus  quoque  non  legit 


C  A  P.  XIX 
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V  E RS.  5.  Et  erunt  amho  tma  caro.  Solus 
'^thiopicusaddit,  &mus  fanguis.  praster  fi- 
dem  exemplariu  m . 

V  E  R  s.  8 .  Za-i^-i-o  ^.jcxoQ-lii». 


Vers.  5.  Ltcetne  homini  dmittere  uxo- 
5ta4TC6  ttoW  W  i  ex  quavis  caufa^  Sic 
^ulg.Syrus^  Arabs  &:  Euang.  Hebricum.  At 
;^thiopicus  j  ob  omm  quod  peccavit.  videtur 
egide,  KotTw  di^stplicuf ,  utio  unocKempla- 
^ilegitBeza.  ■  .^-A/ry 

^^2a^  ^^/o^  fuerant,  ^T//^^^  una  caro. 

^  ^[  articulum  ol  fignificari  vult  conditiorjem 
^^njugum  ante  matrimonium.  Deinde  tm'^, 
^^^^-  ^^  accipi  pro  ^riffjiv'!)  fient,  Ut  fenfus  fit  ^ 
ml  ^^^te  duo  erant  homines,  incipiunt  quafi 
I  ^f^us  homo  effe.  Arbitror  potius  perpetuum 
^iCrimonii  ftatum  his  verbis  defcribi  ^  qui  is 
^ftj  ut  maritus  &:  uxor,  qui  non  modoante 
•^^ntradum  matrimonium  fuerunt  ^  fed  &:  in 
'Pfo  matrimonio  funt&manent  duohomines^ 
Va^  perfonx  ,  ratione  tamen  matHmonii  non 
^nt  nifi  una  caro  ^  unum  principium  genera- 
■lonis.  atquehacde  caufatenejri  maritumut  u- 
ori  adhaereat  ^  quia  etfi  in  fe  confiderati  flnc 
luo  diftinfti  homines^  vi  tamen  matrimonii 
:n  unam  carnem  coaluerunt.  neque  obftatj 
juod  verl.  fequenti  dicatur ,  Jfg  ^y,  t^t  ei<A  ^4 
t^c*  y.{oc  ai^^l  nequeenim  ibi  negantur  efle  duo 
^ommes  ,  fed  duae  carnes.  iraque  fimpUcior 
^ihi  videturVulgati  verfio^  Et  erunt  duo  in 

Varneuna.  Syrus,  ^mJhl  ^O^IO 
li^QCi,  Tremel.  acBoder.  Et  erunt  ambo  ilh 
Varo  una.  unde  Clar.  Bezacollegit,  Syrumin- 
perprerem      ^.0  accepifle  pro  SL^^.  ambo.  at 

^^OUyl  proprie  eft  duo  iUi.  ^uod  hic  fane 
^^^em  eft  quod  ambo,  Monemus  autem  Gen. 

Pentateucho  Hebr^o  tantum  efle 
>^  -^V?"  -^'^31  &  erunt  in  carnem  unam.  In 
^^maritanoautem,  nn^  1^'?  pH^J^D  mm, 

n^Qu  ^K^^^^^        ^  ''^'^'^  °*  '^^'"^  '^'^- 

tateucl  M  ^^"^^^^"^ '  ^  ^^"^  plurimis  Pen- 
niarita  ^^^^"■^'^^^-  i"terpretationem  adSa- 
I  ^ccede  "^^^^^  ^"^'^  Hebrasum  exemplar 
que  ^^^^stortaflis,  fi  vit^m  Deus  otivim- 
W^^^^-^'"^'  beneficio  aeverendiflimi . 
Uinm;  o  V*"^^^^^  virtut^e,  eruditione  cul- 
^hien  r/'''^^^^^^  J  ^  c  o  B  I  U  3  s  E  R  1 1 .  Ar- 
^^pucopi  Armachani ,  a  cujus  UberaUtate  ex- 


^^  qV  .  Boder.  in  Reg.  propter  duritiem 

cordis  veftri.  Sed  in  Parif.  ut  &:  Tremel, 
contra  duritiem  cordis  vejlri.   Id  proprie  tft 

^«i^LQa-!^.  &r  non  male  exprimit  lUud 
srfof  <r^A}jgoJca§(^i'ot*  v^^^v.  fxpc  enim  ^r^cV  eft 
contr^ij  ^dmrfum.  ut  jkta;;^^^  ^r^oV  ^vct,  pignn^ 
re  contfa  altquem.  ■ar^cV  (pcie^ixoc^iot'  jzcvolaiixoc  miei, 
adverftfs  venena  mortifera  facit  ^  vcl  utile  eft. 

Significa^autem  ^-Qi:ia\^  emmcregwne^ 

in  confpe^u.  4P  fip  verti  pofll^t,  refpeBu  du- 
ntiei  cordis  veflri.  q.  d.  Mofes  habens  in 
confpedii  duritiem  cordis  veftri  id  vobis  per- 
mifit. 

l^a^j^  fic  habent  omnes  Syriacx  editiones. 
Trernel.yertitj  qui  deferit  uxorem  [uam  qu^ 
adulterium  non  commifit,  id  eft  ^  |JV. 
Boder.  in  Reg.  non  adulteram.  in  Parif.  qna  non 
fitadultera.\did!i\ji^^^^^i,  Xn^Jl  Ni^-t> 

quomodo  miror  legi  inParif.quum  nuUxcdi- 
tiones  SyriaciE  fic  habeant.  ncc  Plantiniana  in 
i6.  quae  legit  fc^nu  i^^l.  exiftimo  id  a  Bodcr. 

faftum^  quia^  quum  •)  in  j]^  exift  imaret  ef- 
fe  pronomen  rejativum  ad  uxorem ,  fenfum  njgin 
invenireCj  fi  legatur  j^a^^^at  vcro  p  ^  paf- 
fim  Cgni^icat  abfque ,  (ine.  Sc  vix  aUo  modo 
id  Syri  efferunt.  |5a^^^autem  eft  nomcn  fub- 

fl:ant.  fignificans  adulterwm.  Matth.  15.V.  19. 
vertendum  ergo  j  qtn  dimittit  uxorcm  Jiiam 
abfque  adulterio ,  i.  fine  caufa  adulterii  ^  «  /^jj 
cfe'  TTo^veix.  Arabs  Lj^3)  e^r^-sc  exft  a  cau^ 
fam  Jcortationis. 

Vers.  10.  tju!:!?!.  Ajjl  ]J«!DCri  J 

•        n''^'     ^  ^  ^ 

|Z/S^|J  l^O^sj^A-i:^.  Tremel.&Bo- 

der.  Si  ita  fit  negocitim  inter  virim  &  uxo- 

rem.  nunquam  fignificat  »f^i?n'?/;5';. 

fed  criminationem  j  refrehenfionem  ut  Matth. 

i;^.  5.  ^j]  ]J?0  &  fine  re^rehen- 

'Yy  fiont 
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Jione  funt,  fic  Luc.  i.  v.  6.  Inde  Marc.  7.  v.  2. 
a^^!^Zlo  &  criminati  funt  y  accufarmt. 
Sic  Ferrarius^  accufatio ^  culpa- 

tid.reprehenfio.  nec  additaliud.  ApudArabes- 
fimiliter  J<>fi  arguit y  accufavit.  exiftimo  er- 
go  vertendum^  //  ita  eji  accufatiointervirum 
&  muUerem.  Idell,  fi  ea  accufacio  inrercedit 
iiKcr  virum  &  muUerem,  ea  criminatio  &  re- 
prehenfio,  uc^  fi  is  repudiara  uxorealiamdu- 
xerit^  adulterii  accufari  &:  reprehendi  debeat , 
prc^rllat  uxorem  noa  ducere  ,  quam  eam  cri- 
m  iiatioaem  incurrere.    Gnrcus  textus  eft^ 

byrusaccepitpro  culpa,  crimine^  reprehenfio- 
ne.  ut  oiiTixM  fxpeefl:  cUlpo,  accufo.  Arabsha- 

Ji  ita  ejl  caufa  viri  cum  uxore  Jua.  ctUcu>  pro 
caufa  accepit^  "t^&^Vulgatus.  melius,  ni&l- 
lor  ,  quam  Beza  pro  negocio.  cauf^e  enim  notio 
melius  exprimit  judicialem  procefTum,  &cri- 
minationem ,  quam  uxor  illegitime  repudiata 
inftituere  poteft  contra  maritum. 

Ve  RS.  10.   E/  ^'tw?  Iqiv  ij  ccilioc  ?  civB^UTns  /tA^ 

•jS  ymjciiKo^.  iEthiopicus,  f  /ic  efl  lex  mulierts 
&  viri.  adhibuitnomen  TS^^V,  quo  ahbipro 
injlitmo ,  ritu  ^  lege  ^  etiampro-ar^^^oW,  tra- 
ditionemnm.  Arabica  voxeft^ubi  ^^^V^^ 
eft  frajcribere  quid  agas,  inde  n;?n^,  pra^ 
fcriptum^  lex. 

V^ERs.  16.  Magijler  bone ^  quid  bonifa^ 
ciam^  tit  habeam  vitam  aternam?  iEthiopi 
cm,  Magijier^  quidnam  ejlbonum^  quod  fi 
fecero  ,  vitam  ^eternam  per  illud  poJUdebo^ 
Ommit  bone.  ut  &  Hilarius.  quam  tamen  vo- 
cem  non  modo  Grxca  exemplaria ,  fcd  &  Vul- 
gatus,SyrLts,  Arabs  & Euangelium  Hebr.  ex- 
prefterunr.  Et  verfu  fequenti  j  pro  qmdme  dicis 
bonum  2  habet  cum  Vulgato ,  &  Euang.  Hebr. 
utriufque  editionis ,  quid  mterrogas  me  de  bono? 
quod  quomodo  cum  refponfione  Chrifti  con- 
cordet,  vide  in  nocis  Erafmi. 

^  V  E  R  S.  17.   T/  A*2  dycc%  •  ci^^^s  « 

y-n  «?,  0  Ita  quoque  Syrus  &  Arabs.  At 
Vulgacus ,  quid  me  interrogas  de  bono  ?  unus  eji 
bonus^Deus.  Teftatur  namque  CL  Beza  ^  in 
duobus  vetuftis  exemplaribus^  &in  fuovetu 
ftiflimolegi  j  t/  epwT^?  3in  S  dycc^^-^  «?  i^v  ^ 
t^"/^^';.  qua:  ad  verbum  vertit  Vulgatus.  fed  addi- 
dit^  Dem.  Euangehum  Hebrasum  primapar- 
tecum  Vulgaro,  alteracum  Syro&  Arabe  ma- 
gisconveoit.  fic  enim  habet  S;^  "h  b)ii.VT\  nD 


A  R  I  U  S 

q  uid  interrogas  m  de  bono  ?  niy^^  ^ 
unus  cji  bonus  ,  &  ts  Deuseji,  ^^^^^Us 

Ve  Rs.  29.  ^ifquis  reliquerit 
mos.  fic  Syrus  in  plur.  y^^  ''"^'^^flo, 

— /^^.Euang.  Hebr.  &  Arabs  T'''' 
Cl^nft.  Beza  m  duobus  codiabuf  ?  ^^ftat, 

Vers.  29.  yEthiopicus  habet  y  '^' 
qm  rehquertt  Jorores  Jkas,  ^  L-"  ,^  "n^  . 

trem  uxorts  f„^  ^  ^  matremfiUor  '  ^  V 
^Jfosfuos^  ^domnm  fuL  ^T^S 

Arabs&  Euang.Hebrxum  exa47a,',^yC 
niunt ,  reperies  multa  hic  elTe  dcprav^!'°nve* 
terquam  enim  quod  ordo  pkne  imniut' V 
omifit  quod  in  Graeco  eft  ^  06^1^^  ^ft" 
j„„rf»„.  dixit  inepta  omnino  pa  "7  K 
matt  em  JiUorum  luorum.  Denique  P'"^!! 
quodnemoaliushabet,  &matremu4% 
id  eft.  focrum  fuam.  T^deret  plu^  A. 
authore  proferre.  „ifi  fo„e  do^S  li'''^' 

Luftar^'^'  r^t-"  d-hocinterg^fo 
guftare;  undede  reliquis  judicium  K 
pergamitaque  ulque  adfinem  hujus  E  H 


k 


Cap.  XX. 


Vers.  I.  o'fA,o(cc^^  i^y^^Q^  5 
expreflit        Vulgatusomifit.  may  ^^Nc 
qaeritur  Cl.  Beza.  video  idem  in  ^^ftum 
&:  in  Arabe  faftum.  ^^^^^g.  Hebr 


V  E  R  S.  6.    Ev^^CV  ctAA»?  «V^ii^Tflf^  v  , 

tus  nonlegit>^y«V.  nequeEuan^u^'i_  ^^^^Ra- 
Arabs.  Syruslegit.  ^  '^•^>e 

V  E  R  S.  6.   ^^fiv  «AA»?  is-^rcig  X>  ' 

rafmusncc  Bezaannotarunt ,  abuir^  "^^^^E. 
ribusGrsecisabefl^e  vocem  "^y^g,  y^^^^^Pla, 
men ,  Arabs  ,  iEthiopicus  ^  &  £^^^^^s 
bra^um  utriufque  editionis  omiferun 
expreftit.  "^-  Syr^j 

VerS.  7.  W  0  e«v  ^  ^/x*fov  A,,UeoQ. 

git  id  Vulgarus,  neque  Hieronymus.  L  p'" 
Hebr.  exrat  m  Syro  &  Arabe ,  nec  non  t  a 
za,momnibuseius  vetuflis  codicibncr 
excepto  vetuftiflimo.  ^^^cis^ 
Vers.  7    Wo^i^V  f^/^,,^,^  * 
idquoque^thiopicus.  ^egit 

V  E  K  S.  9.   W  g^Wef  0/  TTf Tlct^svJsv^' 

Beza,  Et  quum  vemjfent ^  qui  ctrcalT' 
mamhoram  conduai  fuerant,  ideft  i^^'^ 
VideturVulgarusplenelegifle/K;^^^^^^^^ 
Tn^i  Tlw\hhr^^7hj  «'e^v  ^A3^7gf.  vertit  eni^*' 


I 

Pt 
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I  N    M  A  T  T 

qmm  veniffent  ergo  quicirca  undecmam  ho- 
venerant.  ficut  in  Eiiang.  Hebr.  1X21^31 
^-mv  W3        n^X.  Syr.  ha- 

^m^  hora,  Arabs  KcL.^  ^^^-^j 

r^^.  Tremel.  /://  ^ofcremi  una  hora  ope- 
^^^^^fum.  Regia,  unam  horam  operati Jtmt, 
Syre  diceretur  Q^^o^  vel  0^:Lm.  Uxc 
^Qimduofignificant  opus  facere.^t  ^Cx^  fim 
Plicuer/^fert^.  eodem  prorfus  difcrimme ,  q  uod 
nnter  7ro.«,  &  g^;.'^,^.  InParifienfiergo,/^. 
'^runtunabora  Ar  ibi  etiam /erm/;//accipi- 
.  2^looperattfunt^  prarter  ufum  linguxLati- 
"f:  V^rtendus  Syrus,  ^z;,^;;,  ^67-'^;;.%,vr//«/ 
unCjriEcoelt,  f^iusoi^v  ivroir.aicv,  Vu\g.  unam 
^oramjecerunt,  Meliusmeojudicio  quamBe- 
unamhoram  opus  fecerunt,  ubi  unamho- 
''«^  refpondet  quselhoni  quamdiu.  at  inGrse. 
^ .  Sy ro ,  &  Vulgato  ^  eft accufat ivus  poft  ver- 
t>um  tranfitivum.  ac  fenfus  eft  ,  contecerunt, 
ahfolverunt ,  peregerunc  horam  unam.  quam 
phrafin  etiam  apud  probatos  fcriptores  Gr^CGS 
.  non  mufitatam  efie  .  m  doahfimis  fuis ,  nec  ^ n 
quamfa  is  laudandis  notis  probatC  CaTf 
lentimurergoCafaubnnn       .  ^^-oeza.ai- 

''-''r^ifkMentuZul'  Pl"  5-«««^ 
j  ^jjenttempus.  i.longotemporeibidegif- 

^  i  foim^^uigatt tt' ^:"^"- - 


^-t^.  ^oius^Ssy;ri^z^rt^ 

'^^^n  dwfr^''''^  ¥l'  '^f^^nderet,  nec 
tror,  {^T'^''^  ^""1  ledionem  fecutum  arbi- 

^  ^Cde?i''r"y^?"^^^^^  ^'"^^^^^^^  "on  a- 
''"^endn!f  N^^"^  alcenfurus  ,  paratus  ad  a- 
''^'^venit  T  ^^^^''^scumGriEco  prorfus 
^'^^^Jeei'  ^^"^^-  Beza,  in  uno  exem^ 


H.   Cap.  X  X. 

j  Cafaubonusin  notis  obfervat ,  placere  viris  do- 
,  difiimis^  fenfum  efl^e;  Chriftum  voluifle  hos 
I  fokim  duodecim  difcipulos  fuos  hujus  itineris 
I  comites  habere.  quod  merito  non  admodum 
I  dodrifiimo  viro  placet.  Nam  m^i^oi^^i  r^g  idhyi» 

;  f^a^5^mV  Koct  l^locv  iv  rj?  o^ui ,   non  cft  quod  foloS 

afiumlerit  ad  viam,  fed  quod  in  via  fumferit 
eos  w  i^^civ  Beza  ^  privatim.  Euang.  Hebr, 
"^noa  ,  quod  Vugatus  fecretb  ^  Arabs  cj 
^ii.  m  jeceffu  ^  vel  lecedendo.  Syrus  optime , 

.         inter  fe  &  eos. 


'^o^v  y  Kycv       o^c^  ^r^y,  fl^,  ^j-abSj 


''^"'uTnec  R,?"'^T-  Vul£;atusc.  oJ^.-ndn 
'nec  Euangel.  Hebro^ura.  Porro  Clar. 


vP^^O  saaioj  

Habuit  ergo  &  alios  comites  ,  fed'  ab  iis  di- 
paiilulum  fubduxit;  ut qux 
ahos  adhuc  latere  vokbat  indicaret. 

.<t<«v    .3  c  V  ^th.opicus  ,  fumfit  duodecm 
ptvattm    &fecederefecniosivia.  expli- 
cuK  quid  fit /)r/t;^//«^  t„  via^  nempe  fic  ut  a  via 
quamrehqu.  comues  tenebant,  ;aulumeor£ 

V  £  RS.  22.  AwuuB-i  577«v  -ri  ^.^'       a  ,    ^  , 

-  -^v,  in  tnbus  exemplanbus  "^JVi^^eT"- 

QSuemtddCr^"  'T'"-- 
i„  d,,bus  ahis  exempwl 
bus  mquit  Beza  .  omittuntur.  ut &  a  Vulga  o 
omifla  funt  tam  m  hoc  .  quam  in  fequenti  ver 
fu.  Syrus,  Arabs  &  Euang.  Hebr;^um habent 
in  utroque  verfu.  Quod  autem  hic  fequitii^ 
7  ^^.u^,  Vulgatusvertit.  «...Xi 

^^^^^  ficutinEuang.Heb;a.o. 
U^y  nn>       In  Syro&  Arabe  iUud  vobis  non 
extat.  6c  in  codicibus  Graecis  negat  invenifl^e  Cl 
Beza. 

VerS.  2  2..  Wib' /3^V7/ir^d6,  c\yc^^x7/l[^cfxsM^ 

^ccTTliS-fi  vuf ;  vide  Commentarium  noftrum ,  cui 
adde,  nec^thiopicum  iftalegere,  neque  hic 
neque  in  fequenti  verfu. 

Vers.  28.  Et  dare  animam  fuam  Au^-r^oy 
_  ^  TToW^Jv.  Vulgat.  redemptionem  pro  multis 
Beza^  redemptwnis prettum.  quia ,  ut  obferva- 
vit  Ej-afmus  .  ^^r^ov  ipfam  redemptionem 
nondeclarat,  fed  ejus  pretium.  Refpondeo. 
redemptwnem  ^^n^  Vulgatum  Orienrahum 
more  accipiendam.  Nam  iriDHebricis,  pro 
quo  Lxx.  AuV^ov,  Lj.05a2i  Syris^  o^N)^ 
Arabibus^  redemptionem  Scpretium  ejus  una 
vocefignificant. 

V  E  r  s.  29.  Egredieniihus  tlUs  ex  Jeri- 
cho.  SoUis^thiopicus,  exjerufalem^  contra 
omniumcodicumfidem.  itaque  mendum  eft^ 
fi ve  interpretiS  „  five  typographi. 

Vers. 
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,  V  E  R  S.  3  4,.  Kc^  (^^cac  civiC\fiyet9  cLUTm  o<  0  cfjJaA- 
jj^ol.  Tradic.  CI.Beza,  in  diiobus  vetuftis  codi- 
cibiisdeede  oi^Mv  oi  Q(^%t\y.oi.  Hinc  Vulgatus^ 
&  confepm  viderunt.  Euang.  Hebr.  fimili- 
ter,1«l  -rmSyrus  aK*,£s2iZ]  cnAl.i  hlO 
Vp^^-l-*-^»  &fiatimaperti  funt  oculi 

eorum.  Arabs  Vulgatum 8c  Syrum  fimul  junxit^ 
vcrcitque ,  L,y^l  c^^srxijj^  j^^^^j  cjJJ^li^  &fia^ 
tim  viderunt  &  apertt  funt  oculi  eorum.  Ad 
Syrum  porro  annoto  ,  legendura  videri  pro 

wj>A.^2iZ|  aK*./N2iZ)  ^  focminino  genere^ 

utconveniaccum  ^(J^^^jkJ^-  nififorte^d 

perfonas  referatur ,  ac  vercendum  fic^  aperti 
fuerunt  ocults fuis.  Addo  ^  ad  verbum  fonare  ^ 
& filius hor^fu^ aperttfunt  oculteorum.  ficut 
Match.  13.5.  defemine^fatofuperpetram  dici- 

fua  exortum  efi.  fic  14.  17.  V^Q^A-fc 
^TlbQ^  O\b>:^m,yjefusfiliushor^e 

fu£  locutus  e[t  cum  tpfis,  ubiaffiKum  autpro- 
nonien  fu^  non  ad  Jefum  ,  non  ad  femen  ^ 

kdad  ^C^  filtum  pertinere,  ex  hoc  noftrolo- 
copatetji;!  quo  non  dicitur,  Et  filiihorarum 
fnanim  aperti  funt  oculieonmy  fed^  &  filtus 
borafu£apertt  funtoculi  eorum^  affixo  gene- 

re  &  numero  difcrepante  ab  ^^^JLmjJL. 
SicMirc.5.  42.  non  dicitur  cnAl.ja  Zi-OO 
A^D,      ///\^  hora  fuafurre^ 

^  0  7 

A7>  puella  y  fed  <nAl.A  i-OO  &  filius  hora 

jurrexit  puella.    Itaque  OlAl^kJl  meo 

judicio  refertur  ad.adionem  de  qua  agitur.  Ex. 
gr.  quod  oculi  ipforum  aperti  fuerint ^  quod 
iemen  exortum ,  quod  Chriftus  fuos  allocutus 
f uerit  5  quod  puella  furrexerit ,  harum  a6lionum 
unaquxque  dicitur  filius  fuxhorx  aut  fuimo- 
menrij  quafimomenti  fuipartus^  non  diu  an- 
te  fedeo  ipfo  temporequo  rescontigit  genitus 
&  produdus.  ficut  in  hiftoria Jonas  dicitur  de 

jvp;p>  quod      rhjy  i?i  rvji 

fiiiusnoEiisfaBus  efiy  &filius  noEiis  interiit, 
ideft^  iinanofte  natus  eft ,  una  nofte  periit.Ita 
hoc  loco  5  Et fiiius  momenti  fui  aperti  funt  oculi 
eorum  ^  i.  uno  momento  ^  fubito ,  ftatim.  Gla- 
riflimuSj  nobiliffimus^  nobifque  amiciffimus 
vir^  Academix  noftrx  decus  j  Conftantinus 
TEmpereur,  in  traftatu  Talmudico  Mid- 


N  T  A  R  I  U  S 

DOTH,  quem  doaiffimis  Com 
luftravit.  dehacphrafiSynacaaTen  -^^s>i 

us  tnfilto  hora  ejus  rduod^h.  *  ^^"^^^^^ 


'^'•iis 


y 


quutus  eficumillis.  accipicp^^.?'^ 


«arrat 


filio,  &affixummafculinumin  oiAv  ' 
ad  idquod  narratur.  Expendanteuid;^  N 
quidredliusmvenerint,  edoceant  J?'.* 


phienim ,  quos  vidi ,  non  expediunt. 

Cap.  XXt. 


Vers. 

&  venif 


ge.  Errat  Drufius,  qui  Syriace  fcribi  \L  < 

«J«l>.  fcribitur  «J^      ,  unico  aleph'  ?  ^^3  \^[^\ 
tamen  in  Baal  Aruch  in  diftione     .  n>a  ^^'''o  |5. 
UNl},  &  dicitur  effeDWlT'7  VIH  Dli^n  ,^^1 
extrajemfakm.  Tremellius vult fonareS 
fonns    a  fonte  qui  ibi  erat.  quod  enin,  S 
Gr^ci  dicunt  -^y^  ,  Syri,  c-haldii  %,''>S 
dUtevocant  ^rSvel  Kjj<i5. 
temereaflent.«  NJNtj  Syriacumnoneft  'l""^ 
pro;»»;^ahbiufurpent^  ut  multaex 
fuafecerunt.,nefcio.  negare  nolim,  cona'^'^^ 
te  ex  Aruch  j  in  Talmud.  Hierof.  &  r  'Cfr. 


te  ex  Atucn  j  in  i  aimua.  Mierof  &  g  .Ctf. 
Rabbaeo  fenfu  ufurpari.  fednon  eftji^'^'*'''''!) 
hic  NJft  exftat  j  quod  certum  eft  ff,  "'"^'oci. 


fignificare.  is  proprie  j_1.^14o  Syr 


-  •'■'^dicit,!, 
Quid  ergo  tandeiri  hoc  erit  ?  D^i^  Hebrce' 


funtj,  immatura  ficus.  defcribuntur  '^l^^'^^  ^''Ji) 

^iy^nn^  pra  jjdcoi  ^^^^'JJ^^^  J>j 


palea  utmaturefcant  calore  palea^  ut  ^ptl 
efuu  hinc  &  Syris.  infulfus  ^  acerbu^ 

mmaturuSi  tefte  Ferrario.  Frit  neercro  ' 
mus  grofiorum^  immaturarumficuum?  f 
id  apud  me  fidem  inveniret,  fi  , 
quarta  haberet  primam,  &  nota  pluralis  n^^^'^ 
ri  adeflet.  at  L  ^^^2^  fingularis  numeri  eft  r 
mam  habens  Benoni  ^  ad  inftar  Ij  ,   ^  thpn, 
1-^,  ""deeft^^apudFerrarium,^4 
latus  efi  j  blanditus  efi  ^  veneratus  eft.  erit  h" 
domus  adulatoris^  vel  domus blandientts  ^"^'i 
tum  autem  eft,        emphatice  efferri  51 

atque 


M 
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I  N  M  A  T  T  H 
^tqueitafcribitur  in  mappa  Judseorum  Amfte. 
Jodami  edita  n^3,  juxra  D^n^in  nn  mon- 
Zh  u^^'  *^^eronym"s  deNomin.Hebr. 
.^^pf^^ge^  domus  oris  vallnm  ^  vel  domm 
tmf]  ^y^^^^^l^-^  nonHebraum.  qmdampu- 
domus  maxtllarum  vocari.  X^X  n^n 
^^«^  oris  vallis  pure  rtebrxum*  eft.  at 
n''? ,  J  domus  buccarum  ^ 
^^\mloc-^^^^^^ >  vere Syrum. fed non videntur 

^rafm.  incaftellum.  ficut  Eiiang.  Hebrceum 
EftenimnTC:,  palatium,]  caftel- 
•  ^^:,  ^rx  Beza^  in  vicum.  Syrus  &  Arabs 
^erterunt  Nnnp,  quod  ^;^^;/;;/,  villam ,  op- 
mim  fignificat.  iiLthiopicus  n:in,  arbem 
quo  fenfu  >cJ/.,  de  Bethlehem  dicitur  Joh.  7. 
Verfi^f^*  ^     Damafco  apud  Lxx.  Jer.  49. 

V  E  Rs.  3.  EJ3^wf  >cT8^A«  otuVaV.  Ambigua 
l^nefententiaeft.  Poteftenim  ^^a«  referri 
^el  ad  herum  qui  ftatim  afinani  ac  pullum  fit  di- 
J^ifliirus^,  fimulac  difcipuli  dixerint  ^  Domi- 
num  iisopus  habere.  vel  ad  Chriftum^  qui 
non  dm  eam  fit  retenturus,  fed  brevi  ad  he- 
rum  remiffurus.  pofteriori  modo  accepit  Cl 
eza ,  qui  vertit  ,/latim  autem  remittet  eos  Sy- 

^^llit.  intelligienim  pS' l  ^  ^;nibiguuacem 
Pinfto.  AdUimrSfeSii  ''^r""^^' 
-cprommionefbrupuS^^^^^ 
:^on  incaflbm  ibitis:  nec  odus  eri  T  u 

Jextorquere.fimulacd,ar:ft^reHst:^ 

"■«bigui ta  pi.',^'-^''^'?  '^'""'^  ''^-  'Fortallis 
"oftro    ^'"'"^'^ant.  confer  cumCommentario 

^^^en  Pronr'''''  ^thiopicus  addit 

Arophetc^,  nempe  3^./../quod inep- 


C  A  P.  XXI.  361 

tum  eft.  Etfi  enim  prima  verba,  Dicite  filia 
S lon  ^  petita  fint  ex  Efa.  62.11.  reliqua  tamen  ^ 
ob  quse  locus  Scriptura:  hic  adfertur  ^  extant 
Zachar.  9.  Porro  Syrus  expreftit  etiam  parti- 
culam  0 Aov.  Vulgatus  ,  Arabs  j  ^Ethiopicus , 
&  Euang.  Hebracum  utriufque  editionis  non  ex- 
prefi^erunt.  Sequitur ,  Ecce  Rex  tuus  venit 
'^ctvg  mitis.  Sic  Lxx.  verterunt  hoc  loco  ^ 
''^?.  quod  alioqui affliEtum^  mifi' 
rum  fignificat.  ^civ  dicitur  I^V-  "on  raro  ta- 
men  illa  confundi  videas.  unde&:  'Jyfsepe  per 
SWvof,  humilis  vertunr.  quod  idemVere  atque 
^^^^..utenim  fuperbiam  feritas,  fichumilita- 
tem  manfuetudo  comitari  foler.  quare  &  Arabs 
hoc  loco  pro  .e^u.  habet  L^|^  /,,,^,/,,. 
Porro  ^thiopicusfolus  addic ,  for- 
tallis  ut  exprimeretquod  in  Hebraeo  eft  XTV^ 
juftus.  ' 

"""'f  ^;^:^'^  ^^^-^^  lo 

V^QA^^CnaSj^  ^-^r^5]0.  Et  adduxe, 
runt  afinamj,  fulhm^  &  fo/uerunt  fnper 

fejus.  ^ In  Gra:co  eft ,  k^dy,^  \^yc,  -ni 
ty^ATtoccwTuy^  {7n^cLQimvimlvu<3cvTm.  Pro  Utro- 
que  iTdvc  uvrm,  Syrus  legit  eWvJ  ^vVg,  fun" 
^-A..  quare  &  in  priori  loco  vice  pronominis 
ipfum  pullum  fubttituit.  quia  certum  eft  Do- 
mmum  non  nifi  puUo  fuifib  vedum.  quamo- 
bremreliquitrcs  Euangeliftie  in  rorahachifto- 
ria  ne  afinx  quidem  mentioncm  faciunt.  Er  pro 
i7nx.oi&tcmv  legit  iTniccLStcrsv  ^  &  non  tranfitive  fed 
intranfitive  accepic  ^xoinftdere^  mytoi^^c^^  ^ 
limplex  r^a> ,  cum  omnibus  fere  fuis  derivatis 
paflim  ufurpatur.  fic  &  Arabs  vertito^i:?^  ^ 
jedtt.  qui  tamen  legit  i7mvo>  «^V^vj&utrobique 
vertit  ^}<c  fuper  ambos  eos  ^  nempefuperafi- 
nam  &  pullum.  eft  enim  affixum  dualis  numeri 
Beza^ejeK^^^^^v  eWvc  >  vQnity  collocarunt 
ipkim  fuperea.  vcknqu^  adveftimenta,  qui- 
bus  ftratis  mfedit.  vel  mquit,  ad  afinam  & 
pullum,ficut fiipra  verf  5.  ex Zachar.o. 9.  dici- 
tur venturus  ^Vov ,  ^  .«Aovm^v O^o- 

^vr*^  JNam  ,  mquic ,  quia  pullo  quem  confcen- 
dit  Dommus,  adjunda  erat  afina,  pullivide- 
licercomes,  ideo  dicitur&:  matre&  pullove- 
t^tus  fuifie  ^  communi  loquendi  confuetudine  : 
ficut  etiam  vernacula  noftra  lingua  diciturali- 
quis  ire  tribus  aut  quatuor  equis ,  fi  totidem  ha- 
beatcomites.  Hsec  ille.  Vel  potius  inuniver- 
fali  fingulare  ,  in  fpecie  individuum  intelligi- 
Zz  mus, 


562  C  O  M  M  E  N  T  A  R  I  U  S 

inus ,  cx  iifitato  Scripturis  loquendi  more.  ta 


 ,   ^  -   ^  ixivyn^.  1<J 

liafunt,  qunvit  arca  Jufer  montes  t^rarat 
Gen.  8.  4.  ideftjkiper  unum  montium.  Se- 
pultus  ejl  Jephthe  in  civitatibus  Gilead^  Jud. 
'  12.7.1.  una  civitatum.  Videntes  difciptdi  ejns 
indignatt  funt ^  Matth.  26. 8.  quod  joan.  12. 
14.  Unus  autem  dffcipulorum  ejus  j  &c.  Et 
qm  crucifixi  erant  cum  eo ^  &c\  Matth.  27 
44-  Marc.  15.32.  AtLuc."  23. 39.  mmsautim 
lufpenforum  &c,  Ita  hoc  loco^  &  pofuerunt 
'^^ejitmenta  fuafuper  ea y  i.-fupcr  unum  eorum. 
&  c ollocarnnt  eum fuper  ea ,  id  eft  ^  fuper  unum 
eorum.  Vetuslnterprespofterius  iTniv^  abfolu- 
teaccepit  abfque  cafus  regimincj  &:pro  (w-xm 
legit  ojj^M^  quod  ad  Chriftum  relatum  vertit, 
&  eum  defuper  federe  fecerunt,]  ut  &:  Euang. 

Hebr.  S;?DD  miX  At  in  prxcedenti 

membro  ambo  legeriint  «Troviu  cmjVJv. 

Ve  rs.  9.  ^o^?  cn^o!:L'l.^Lji.o]. 

tSoKvvM.  ru  §  Aoc^i^^  nou  rcpetimus  qux  de  hac 
voce  do£ti(Iime  fcripta  funt  a  Caninio^  aliif- 
que.  inonemus  folummodo,  ncquaquam  eam 
eHe  Syriacam ,  nec  probandum  quod  Cl.  Dru- 
fms  in  Comm.  priori  ad  voces  N.  T.  rradit, 
Syros  dicerei^JWli^  j  idque  eorumhngua  fo- 
nare^  Jerva  nos,  Syris  enimverbum  P^IH  in 

ufu  non  eft ,  fed  pro  co  ufurpant  uts^]  i  aut 

•-CilQji.  j  aut  ui^^.  Et  quanivis  in  ufu  ef- 

fct  verbum ,  afExum  t<3  non  eft  ufitatum  Syris. 
quod  cum  in  Pr^eteritis  animadvertiflet  j  retra- 
^avit  priorem  fententiam ,  quia ,  inqjiit  ^  fer- 
va7WsS^vi-3ichd[cQYctux  \^V'^M^.  pro  eo  fubfti- 
ruo  ^«fc-Lj®.0|  j  Pr^^N-  fic  enim  afF.  i.  perf. 
piurl  num.  fc  habet  in  Impcrativis.  Sed ,  ut  di- 
xi,  verbum  ipfum  non  ulurpaturSyris.  ut  nec 
inXhargum.  ubi  alioqui  aff.  pro  nos  ufitatum 
Eft  ergo  c^auvvci  pure  Hcbraicum,  biyj^Cfirij 
fc7va  nunc,  Non  fcquimur  aurem  fcntentiam 
dodift'.  viri  Caninii,  qui  pcr  cacouvd  inteUicrit 
ramos  quos  in  fefto  Tabcrnaculorum ,  geftabant 
Jud^si,  acfi  publica  hac  acclamatione  fateren- 
tur  j  fe  Hofanna ,  hoc  eft ,  falicum  ^  palmarum^ 
aliarumque  arborum  ramos  ferre  filio  David^ 
eumque  Deum  ac  Mefliam  agnofcere.  Quid 
enim  eric  quod  fecundo  dicunt,  Iv  tdt^  O^^/^ig-^ 
oportebit  fenfum  efl^e,  ramos  hofce  facramus 
eiqui  eftin  altiflimis.  quum  verifimilenon  fit, 
turbas  hafce  eo  mente  afllirrexifle,,  ut  quem 
cofam  oculis  videbanc  efle  hominem,  fihum 
Davidis  ^  eundem  incxlis  efle  crederent.  Ne- 
que  in  Cl.  Bezas  (ententiam  imuSj  qui  coc-u^vvol 


vult  idemefle,  quod  fecundum 
borum  fignificationem     y^ln  J^>riaiT^  ^ 

Mwpavtd.  .V...^  c..or. 'P^^^We 
(0  0  qui  es  tn  cxlis  altfj/^,^rs 
indicat    ob  folennem  &  frequSn.''^*^^^ 
cx  duabus  diaiombus      Vmn  iif> 
effevocemartificialem.  «na.^,  ^  \ 

tivi  rationem  mdiiit.  quap^oL^^^^^ 

folennis  precationis  titulus  eft  tS''^,  o'^ 

fenfu  «V...^eftnomen  folennis vS'"^"  H ! 
tionis,  quaid  ipfum ^0^^^^^,.^^''%? 
nibusK^l^nc^ntinetriS 

Ideft,falusea,auxaium  illud  quod 
nibus      Win  continetur.  confinS^'^',*!;' 
vidis.  falusilla,  auxilmm illud 


: — V"**' '^"-^"luniiuua,  quoH 
fanna  innuitur,  contingat  ei  inlocis  > 
Cumhoc  optimequadrat  quod  Luc  < 

Kt;6<«,additur  ^pluJ^  cv  ^       ?  -.0. 

f«b  ...  Idemeft,/..^^^; 
&glona.  votum  enim  Hofanna 
riamcomprehendit.  &quidem  wV 
«if  ha:c  comprecantur    id  efl: ,  non  i^' ^'I 
tum,  fed  in  fummo  oeIo  contin?a?>ta^" 
auxihum,pax,  gloria.  Id  Pfal.    ^  fali,' 

nin;  DBfiNan  ^n3.dicitur,n|n>  n^^l^-M 

benedicimus  tibi  ex  domojehova  -j'  ^''^^^ 
camur  ut  in  ipfa  domo  Jehov^  t'i  •  ^'^>  pt^! 
coUocetur,  atque  inde  tibi  parata  J  '^'"s  tua 
fic.  ^  ^'^«Perai 

V  E  R  S.  I  r .   Ol  j  ox^oi  sAf^y,  j- 

dicebant.  ficSyrus  j  •  i       ^  ^^^^  ^'^m 


i 


turba.  at  Euang.  Hebr.  cum  Vi.i 
ppdi.  ^"'gatot).,c 

VERS.14.  Pn^oloCTLb^Q^  . 
UvQflo.  Tremel.  &  Boder.  d- 

ad  eum  in  temflo  caci.  verte  ify. 
ei  in  templo  cacos.  confentiunt  enim 
editiones  Syriacie  legendum  in  fec  ^"'""fs 
jugatione  ubifipificat  f^«r..p.,S^n. 
^djerrcoferre.  fortaffetamen mSum>. 
ap^OO.  in  Gr^coeft.  ^^,> 
r^^s  . ^  ^\         &  accefferunt  ad^ 


7f    Jt  ^  ""'ff^rtmt  ad  eum  cec,  j ' 
Athiopicus,  ^  adduxerunt  Zy 
ciecos  &  claudos.  Ut  ei-phcaret  nempe 


nifle 


,    .  1  N    M  A  T  T 

ftiffeadduaos.  quod  tamen  commentatoris  po- 
"useft,  quam  interprctis. 

V  ERs.  i6.  l.Lca2l 

A.  1^>*ao«.Z  ZSj.oZ^l-ia^I-KD.  Tremel. 

jjnf^,;  ■Dod.  tx  ore  puerorum  &  infantium  dire- 

^0-  ''''^''^'^''^erfecipyaudem.  ZS«L£bZ Vchbitur 
Qninibus  editionibus  Syriacis".  eft  forma  ter- 

^J'  P^' ^^n^E  f oem.  gen.  prceceriti  in  Pael,  nec 

1!^^  ttf    -^^^^^^  ^^^^^  quam  ^  ^'x  ore  pufrorum  & 

P  ,(/^  'v^^^^^fw^  paravit  laus.  qui  fenfus  quum  fibi 

'Cj,  "on  conftet ,  neque  cum  verbis  Pfalmiftae ,  ne- 

o^^K,  ^^'^cuni  verbisMatthxiconveniatj  (ille  enim 

lO^A'  '^icit  ]^  jrpo^  ^  hic  nMT^fi^ru  ^Jvov,')  non  dubito 


9^^in  mendum  fit.  le<j;i  poflet  in  primaconjugat. 
l^>AO.jQ.aZ  AjLCiZ  parata  efl  laus.  lafe- 
a  autcm/ ]A^a£:i3lZ  ts^C^l' para- 


p^y^     laudem.  vel  lA>^ar::iaZ  A-JL.0Z  /^^r^- 

^^/Jj^^  injianrafli^  nptapj  frmafii  laudem.  id 
^^^^^"1  cum  GroEco  convenir^  6c  fic  legendum  arbi- 
V/f       ^^"^    in  Pf  1I.8 .  verba  Hebrxa  fic  vercun- 

,jiiflt|  ^ZN^aoAZ  Aj^nZ,  quse  D.  Gabr.  Sio- 

fl4  ^a^^^'  ^^^^^  j^/^z^ewf/iF»  &  puerorum  con^ 
^^J^nnaftighriam  tuam.  Penitiustamenremcon- 
J^erantiin  mentemvenit  AjLoZ^efl^s  nomen 
Hibftantivum  ftatus  conftruai  ,  ab  abfoluto 
ftabilimmtum  ^  inflauratio.  quod 
lecundiim  analogiam  Grammatices  in  conftru. 
ftione  facit  Aj.oZ'  in  plur.  \l1.LI1 
|«od  apud  Fcrrarium  reperio ,  &  vertitur 
.»mnaa^  appamus,  inftaurmones.  legitur- 
^"e  Aaor.  24. 3.  ficut  a  "|Z°^£i»^>cw ,  con- 

^        80  verborum  erit,       ore  puerorum 
P^dem  fi^^^^  fi^^^^^^^cntum'  laudu  efl.  Hic 
Canto   A^^'  ^  9^°^  n\endum  efle  dixi^  re> 
W^^*  Arabshabt/t,  ^.UvAyJt^  jUL^lVsy^ 
^^^m  t^^.u^^^     orihus  pieronim  lcicien' 


'Cf^'-^fU'laudem. 


thin 


iooinr^^''^''        fmaftilaudem.  Solus 
t^A^us,  p^^^^^^^  /^^/^^?;;,;,  leo-it  Ko^l^cU^c..  per- 


or-^'  infantium  &  la^en- 


H.  Gaf.  XXL  363 
peram.  eft  enim  in  Hebr^o^  VnD\  funda*^ 

fii.  ^  e 

V  e  rs.  17.  Exi^uit  extra  urbem  ZNaO-^ 

)  I  1  V  innpthaniam,  quodquidam  vertunc 


;git  Ko^l^{l<<roo.  per- 


domum  affliawnis.  Hebraice  n^5-  Ted  vo- 
cales  minus  quadrant.  nec  dubium  eft  quin 
formx  fit  SyriaciE,  non  Hebrxx.  hmc  ahi, 
domus  o"jium,  in  quibus  Drufius  in  Com- 
ment.  pofter.  ad  voces  N.  T.  item  in  parce 
altera  Annot.  in  N.  T.  nam  &  ^  i"' 
quit,  ovis.  quod  merito  retraftavit  in  Com- 
ment.  priore  ad  voces  N.  T.  ubi  tamen  du- 
bitat  an  in  pkir.  non  fit  in  ufu  pro  oves. 
Refpondeo  non  efle^  quia  etfi  forma 

fit  fingulare^  fignificatione  tamen  eft  pUirale. 
non  enim  ovem  (ed  oves  defignat.  unde  apud 

Syros  duo  punfta  geftat  pluralem  indi- 

cantia  ,  etli  forma  fit  fingularis.  rede  er^o  in 
didto  loco  vertit  domus  five  locus  affltdl  re- 
ae,  inquam,  fi  ufumhujus  vocis  inTarP-um 
fpeaemus.  ibi  enim  ^^y;  proHebrxo  "^Ji/L/^- 
per  affltaus  ufurpatur.  Ac  fi  ufumSyriacuni 
Ipedtemus  ^  verto  domum  occupati  ,  multis 
negocus  diftriai.  id  enim  Syris  eft  |  1  y 

Emphatice  in  peil  primx  Conju- 

gationis.  vide  iThefl:^..!!.  &  2Tim.  2.i6. 
Ferrarius  anxius  negociis  ^  occupattis 

in  re  quapiam  folicitm,  ficut  &  Hebraeis 
occupatio^  negocium.    Fuerit  ergo  Bethania 
locus  in  monteOHveti^  ubi  ex  prefliira  oliva- 
rum  maximaerat  occupatio. 

V  E  R  S.  19.  Y^<H  l^cov  fWKluj  ju/a*.  VulgattlSj 
Et  vidensfict  arborem  unam.  fic  Euang.  Hebr. 
n^^Nn  Y3;';  &:  Arabs^  u-V»  V^^F*^  arboremfci. 
at  non  legerunt ^  una?n. 

V  E  R  S.  20.   Uo^q  ^^/t:^^i\^'^  i^*l^dv%  >j  £7z/;c^  5 

Vulgatus  Euang.  Hebr.  omiferunt  v  (tujc^. 
Sy  rus  &:  Arabs  habent. 

V  E  RS.  4,1.    KaiW  KoiKca?  ^^AtiJ^  Ct^rJ^.  Sic 

Vulgatus,  Arabs  6c  Euangel.  Hebr.  legeruRt. 
At  Syrus,  ^C^^aJ  «-A^O  ^A^Oi^ 

male  (id  eft ,  peflime)  perdet  eos.  quafi 
lcgifl^et  ^  K«)cw?  >cfifcjt£y«-  ^Kia-^  ccvT^<;.  yEthiopi- 
ciiSj  ignominiose  &  male  occidet  eos. 

V  E  R  s.  4,i.|o  A<:t^u>j(r</  au-wv.  Beza  >  dlfflpabit, 
eiiin.  Syrus  ^GiaA^^Z.  Tremel.  conterendo 

difpergei  cum.  noratur,  inqitit^  difperfio  ex 
attritione.  ut  quum  vafis  fiailis  alhfi  ad  fih- 
cem  partes  huc  ^  ilhic  dcfihunt.  non  male. 
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364  commentarius 

nam  &:  rrii  Hebrseis  non  modo  difperfionem 
lignificatj  qux  fit  per  modum  ventilationis  ^ 
fcd  etiam  qux  fit  permodum  allifionis&con- 
tritionis.  ut  Zach.  i.  19.  ^l^N  riijnpn  rn^« 

runt  Jiidam.  cornua  illidendo  &  frangendo 
diflipant.  Idem  fignificat  Syris  Ferrarius, 
difper/itj  ventilavit  ^  contrivit,  Non  male 
ergo  Vulgatus^  KiY.^^ffi  clu-i^v  vertit,  conteret 
eum.  Euang.Hebr.imx  '^y^^V^  confringet  eum, 
Arabs ,  «u^sk»  commolet  eum. 


C  A  p.  XXII. 

Vers.  5.  ^^/>r//«^  ^///  mt^^jlci^. 
Trcmcl.  6c  Boder.  /«  i;/7/<?/j^ y«^;«. 

plur.  ]-*'"5CLO  tria  fignificat.  agrnm  ^  pagum, 
oppidum.  quorum  prius  eft  hujus  loci.  Verto 
ergo  i»  agrum  fuum.  In  Grarco  cft  ^  aTn^AjBv, 
0  ^£v  «V  •rai'  «"'5^o>'  ^x^'*'-  Vulgatus ,  alius  in  vil- 
lam  fuam,  non  male  correxit  id  Erafmus ,  quia 
villa  cR'  domus  in  agro.Euang.  tamen  Hcbrscum 
quoque  habet  "7^  ^  quod  Munfterus  vcr- 
tit^  in  villam  fuam.  &:  "^$5  ^  Lexico- 
graphis  foletjexponi  vilUj  pagus,  Arabs  refte 
(^i)  in  agnm  fuum. 

«Ir^,  CQe^^v  oi^>tJ<ivocv,  ^thiopicuSj  &qui 
reftahant  j,  prehenderunt  Jervos  ejus  ^  &  occi- 
denrat  eos.  &  eum  etiam  Jpreverunt.  tranf- 
pofi.ut  vi^e/(r«v  j  8c  ad  Dominum  retulit ,  quum 
maniteftum  fit  ad  fcrvos  rekrri^  confentien- 
tibus  etiam  rehquis  interpretibus. 

V  ERS^  10.  Et  egrcjfi  Jervi  c4t«vo*,  /7//.  fic 
quoque  Syrus  &:  Arabs.  at  Euang.  Hebr^eum 
cum  Vulgato  Viy^^Jervi  ejus. 


fervi  Herodis.  fed  miror  verfinn 

m  ad  eos  difctpubs  fuos  I^, 
>fi  Hcrodiani  Pharifeornm 

hujus  loci  mentiofir   "f„"f-  "^^  inr>. 


Ita 

rata  huj 


,  mentiofit.  mcndum  r"terj- 

latere.  apparet ex editione Roman^  '^^^inf 


eftac,  d,fap„ios  JmscumBerodia„}y^l 

V  B  K  S.  16,  M^^  f  H>„A«v«v.  .  ^ 

hommtbusHerodis.  >icii 

Syrus,  Vulgatus& Atabsaddunt % 
HebrcEumnonaddir.  Euj„' 

VERS.21. 

lcriJ^P  lcn.V?0  r^Q-b^.  Tren,^ 
Boder.  date  igitur  qu£  C^/arts  funr  n 
&  qua  Dei  Deo.  ,  habuerunt  pto  ^^^h^ 
nerelativo.  &  vprK,,^  f..uft,„,:.,.._-  ,  Nj,' 


vo    &  verbum  fubftantivum  fnk 
n»hi  ,  eft  nota  eenitivi  .  "H 


''^'■""^  ?  «=1^  nota  genitivi^  &  ^i^^^i 

bum  fubftantivum,  fed  nomen 


V  E  R  s.  13.  «e^T^  ow^' 


fubaudio.  utad  verbum  fic,  date  i.itur  ^ 
ris  Cafari ,  &  Dei  Deo.  id  eft  ,  res  pL^^ 
res  Dei.  phrafim  tantum  Syriacam  nota^  H 
qua  plura  diximus  ad  cap.  1 3.  v.  2 1  ^^'^-  de 

y««^  C^y^m^  iiao^^  diceretur  /i.^  ^^'^ 
i)^'/ lcn!^7?  cum  duplici  ^  ^  ubipj.jy^  ^^^^ 
nomen  ^  altcrum  nota  genitivi  cafu^  P^^^ 

Vers.  23.  In  illo  die  ^(^cejferunt  ^ 
Sadducai  j  A Jk.^  .  0\\^  f 

IZNjLiiO^  &  dicunt  ei,  non  el^if^^^ 
mortuorum.  Parum  abfuit,  qui^  ^ 
hic  ftatueret  Tremellius,  Sc  iubftit^^^ 


ff-AQT®'  j  &:c.  Vetus  Interpres  non  legit  d^l 
fltu-K^.  reperimus  tamen,  inquit  Cl.  Beza^  in 
omnibus  vet.  ccdicibus,  atque  etiam  apud 
Theophyla8:um  Romanum.  Addo,  non  re- 
periri  tamen  apudSyrum,  Arabem  &  autho- 
rem  Euang.  Hebrsei  quietiam  pro  oh^oImts  av^ 
'T^v,  habet  inin^^  mtttite  eum,  ficut  8c  Vetus 
Interpres. 


erpre?  non  legit  dc^U  '  l^-^"^  A^-^  ^-^--^^? 


quidicunt,  non  ejfe  refurreUionem  (vn  i'' 
tionem)  mortuorum.  ficut  in  Grceco  eft  • 
^v7e?  ix^V)  oivcl^aiv  Idemquoquetanton^  "y^^' 
nmmoftendit,  ut  fimpliciftimum  forc'"^-'^^ 
trarerur,  fi  pronomcn  rh  acceperimiK 
m^:^,  id  cft,  fibi  ipfi,  apud  i^Tl 


)i  ipfi,  apud  fe&:  cnm  . 
mo  fuo.  Etenim,  inquit,  fieri  nonpoteV"' 


Vers.  16.  Et  mittunt  ad  eum  difcipulos  '       de  refurgentium ^conditione  quxfiu^'^ 
^  T  u^^uiS^Avuv.  De  Herodianis  videatur  ,  ^^"^  3  t^^ni  intempeftive  refurredionpm  ' 


fuos  ^ 


dodffi  Comment.  Cl.  Bezx  in  hunc  locum.   rcnt  futuram  cfre.  At  inquam,  fieri  non?^ 

.  .    ,  — ~ra 

:  accipienduni  pro  pn^^tii^.  pihil  auten, 


ubi  re£te  annotat  &  laudat  noftrum  qui  vertit  ;  ^^ft^  utad  plurale  J^^IDfc*  referatureofenf  ffi" 


do,  in  Euaag.  Hcbrso  vocari  Dnnirf  ^iay  '  hic  eft  quod  me  offendar.  quum 


enimSaddu. 
cxo.; 
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^^eorum  feaa  notiffima  cfiet,  eorumque  hoc^ 
^"s  pcrvulgiua ,  non  erat  cur  mentem  Salva- 
|Or^noftro  dinimularent,  &  non  apert^  dice- 
no^^^  ^^^e^^"-  Magmcr,  fcntenria  noftra, 
on  daa  refurreaionem  ^  idque  ex j  ure  fratria. 
^^f^itortiainioargumentoprobamus,  tu  fi  po- 
tev  ^^P^^^*  Af'^f^s  tamen  K«Ti2  ^J^-x  fecutus  eft 
^^^^imGriEcum^  m  &  Euang.Hebrxum.  vi- 
^^^^^  P^^  "^*  A£5.ov7ef  kgifle  fimpliciter 
i  ■  ^d  ^Ch  -^"^^  ^"^"^  fenfus  cft  ^  acceirifre  eos 
^    fite  dicentes^  id  eft  ^  palam  pro- 

'       "^^^j   non  dari  refurredionem  morliio* 

[^^^J^s.  23.  dicunt  non  effe  refurre- 
y^ionem,  ylithiop  icus,  dicentes  j  non  eft  re- 
^^^retJio fmrtuorum.  plan^  ut  Syrus.  de  quoVi- 
\      Conimentario  noftro. 

y  E  Rs.  24.  ^^"  moriatur  qtua,  £sa1L 
l**<JL.£l:^0\^  W6^«  habens  fiUcs.  ttdch  -nKm 
^«■tit///>i-.  ut5:  bocloGoBeza^  quiali^s^ni- 
Jiis  ixpe  curiofe ,  verterefolet Vulga- 
^^filiumy  ut  &:  Euang.  Hebr.  1>  f  ^5  A-; 
natus,  quin  6r  verf  fcc^u.  jc^  ju;}  «;:^wv  cors^- 

Syrus  vertit,  CR^^  ^001 
-^-^^5       ^«//1 720»  erant  ipfi  filii,  qui 
fenim  folas  filias  habebant  ,  femen  habere 
|ion  ccnfebantur ,  quia  in  filiis  femen  propa- 
■Batur.  ^  ^ 

y  E  R s.  26.      ^      ^thlopicus,  & uP 
dum  completi  fuerunt.  Senfus  idem  eft. 
"fium  enmi  f  ratres  tantum  eftent  feptem ,  in  fep- 
fc^conipletuserat  numcrus.  Improbanda  ta- 
verfio.  qvui^  ^  yerbi^  recedere  nondebe, 

\hIl^l'J^c  ^'^'  ^>^*'  ^'^^S^ 

I  5f  .  ^'"'"S-  Hcbr.  iUud      ponunt  poft  "  . 

jc  Arabs.   At  SyrUs  prius  c^ioV  non  ha- 
•  ut  nec  Vulgatns,  Nou  efi  Deus  mortuo^ 
'  Jed  vivmtium.  Euang.  Hebraeum  fmii- 


liter 


^iiTntin  K'  '^^'  ^'^'^x'^' ^'^.  Conve-. 
"^  thioc     ^^^^oneomnes  inrerpretes,  pra:ter 
'rn  n,f  r\^^^^ habet^  congregatijum  ad 

^^5^f ^r^^^c'  ^«^^7^^^  Vulgams, 
'^'■abs  ^   1  "^"^  £"angd.  Hebr.  H-nnn  -tD^. 
'  "^"^  idemhic  M2fc 


'  ^^-  clicitur  fiuire 


H.  Cap.  XXIL  365 
demergo  voyjMi  8c  y^^i^^a^i^^^  Diftingliendum 

inter  y^ixixxrSig?  ve>»  &  ^^e^f^^ata?  ^A^i^.  Scri- 
barum  legaUitm  ordo  fuit^  quilegem  populo 
legebant  m  templo  IStSynagogis,  eamque  m* 
terpretabantur.  quahs  lcriba  fuit  Efdras.  hi  vo- 
/iA^tKot^  vofjLo^Me-Kuhotj  tum  ob  peritiam  legis^  tum 
quia  eam  docebant ,  dicebantur*  At  Scribas  po- 
puUj  erant  Aduarii  pubhci  quorum  la^pe  fit 
mentio  in  Euangclio.  Dicitur  autem  hic  lcgi- 
fperitiis  interrogaffe ,  tt^^Jwv  uvtsvj  h,*  AeywK. 
Syrus  Sc  Vulgatus  cmittunt  ^  Mym.  Arabs  6c 
l^ttang.  Hebr.  habent. 

Vers.  3^.  NojWiJtoff.  ^thiopicus^  *5'm^'^ 
civitatis.  Cur  iTrr/i?^  verterit  cum  Arabe,  vi- 
de  in  Commentario  noftro.  Sed  cur  addiderit 
civitatiSj  non  video.  nifi  voluerit,  fuiflTe  non 
ex  VLilgaribus  Scribis^  fed  ex  praccipuis  ^  qui 
Hierofolymis  degerent.  Id  tamen  Gra:corum 
exemplarium  ^  ahorumque  interpretum  fide 
deftituitur. 

V  E  R  S.  3  7 .  (JlJ^ 

ex  omni  virtute  tua,  Gfcecits  tantum  me- 
minit  x»^J^/oc^,  ^^j^^g  ^  ^volU4.  uc  &:  Vulga" 
fus  6c  Arabs.  Syfu5  quartum  addidit^  iW^^c, 
quod  Marcusquoque  6c  Lucas  faciunt.  apud 
Mofem  Deiit.6.5.  tres  tantum  commemoran- 
tur^  Ifc^D  t:.'^:!  aa*?^  ideft,  Y.tL^$i<x,,  -^v^^,^ 
i%h  feu  ^iwufAt^,  quod  hoC  loco  fequitur  Euang. 
Hebrasum. 

Ve  rs.  37.  ^thiopicus  quoque  cum  Syro 
addidit ,  &  in  omni  virtute  tua, 

Vers.  40.  tftis  duohus  mandatis 

oA(0^  6  Hf^^      6t   IlfO^^O  k^if^et*'^ ,   tOta  lex 

&  frofhetd!  pendent.  fic  Arabs.  At  Vu!ga. 
tus  muravit  conftruaionem  ^  nniverfa  lexpen-. 
det&Fraphei^.  fic  quoqiie  Euangehum  He- 
brxum  j  6c  Syfus.  qui  porro  etiam  omittit  oA(^ 
Qitid  autem  hic  fibi  vult  >t^s/>toi*3  fufpicatur 
Cl.Beza,  refpiciad  m^CD^JSO^  quasappendrjuf- 
ferat  Dominus  ^  ut  legis  fAWifxaatwx.  Cafaubonus 
merum  potius  Aafnv^o-poV  in  ea  voce  ineffe  putat  > 
fine  ulla  allufione  ad  ©  cf^uActJtT^^e^^t.  Ego  He- 
braifmum  potiusibt  deprehendo.  non  enimdi- 

Xif  ^  tirt^U  Vel  ^  TifTWl/  <^Jo  C^TOAJi^V  K^kfXOtjOi 

uf  Latini^  ex  vel  dttohnsmandattspen- 
denty  (cdj,  t^^^-t^s         ficuf  Euang.  Hebr. 

nninfi  b       nra  ^ntz^rr  nS^3.  Et  Syrus 

|ZN-.*50|  .  fic  enlm  Hebr.  Tf/tl  cum  2  />/^  & 
cum  y^fuper  conftruituf .  Metaphofa  mihi  de- 
fumpta  videtur  a  rebus  fufpenfis,  quce  quam- 
diu  non  demunfUr ,  hjtrent  in  e^l  re  cui  appenfa; 

Zz  3  {lintj 
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kmtj  ibiqueiirmitatem&:  confiftentiam  fuam 
habent.  Meraphoram  eam  habes  Efa.  22.  v. 
24.  fgdm  etm  tanqmm  paxillum  tn  loco Jirmo, 


y\  ^  fiiffendent  de  eo 
omnonglortam  do?nus  fatrts  ejus.  id  eft ,  ibi  v6- 
lent  omnem  domiis  patern^  gloriim  firmam  ac 
fixam  efte.  fic  hoc  loco;  Indiiobus  iftis  man- 
datis  tora  lex  &  Prophetce  firmitatem&:  confi- 
ftenriam  habent ,  iis  appenfi  funt ,  &  in  iis  h«. 
rent,  utnunquam  indedivellantur. 

Vers.  43.  ^thiopicus,  ^tomodo  ergo 
tpfe  David per  Spiritum fanBum ,  (fupple  aitj 
Dtxtt  Dominus  Domtno  meo  Scc.  omittuntur 
qux  m  Grceco  fuDt  j  ic^e^ov ocvivv KaAsi ,  Asyuv.  for- 
taiTis  mendo  typographico.  etfi  fenfus  per  ait 
iiippleri  pofllr ,  ut  fecimus. 

Cap.  xxiil 


Tvj^eiTi.  Deerat,  inquitBeza^  iTj^ftj/  in  unove- 
tereexemplari.  nec  Vulgatus  id  legic,  necEu- 
ang.  Hebr.  nec  Arabs.  Syrus  legit. 

V  E  R  s.  4.  AgmdCscTj  fic  quoque  Vulga- 
tus  lcgir.  In  uno  exemplari  ^  inquit  Beza ,  erat 

h^a^^(T:H.  Syrus  ^^:n]o  &ltgant.ficSc 

Euang.  Hebraeum.  Arabs  nuUam  particulam 
habet. 

Vers.  5.  t<*  (^uAfltxW e>t» ,  Syriis  vertit 

PsiZ.  Rabbinorum  ]^^pn  funt ,  qu^e  eruerunt 

ex  loco  Deut.  6.  Erunt  verba  hxc  qux  ego  prse- 
cipioribihodie^  in  corde  ruo;  Et  repetesea 
fihiscuis,  &:loqueris  de  eisquando  fedebis  in 
domo  tua  ^  quando  ambulabis  per  viam ,  & 
quandojacebismledo,  Sc  quando  furges;  \i- 
gabifqueea  in  fignuminmanu  tua,  &eruntin 
ironraiia  inrer  oculos  ruos.  hinc  duo  fecerunt 
rephilingenera^  T  ^i:;  p^'t)n&  p^^i^D, 
qUc-E  Mofes  nil^iDb  dixit  ^  ut  &  hoc  loco  Euang. 
HcbrcEum.  qu^e  rede  <pvhocKrr,pjicc  Grsecis  dida 
funt  ab  ufu ,  quia  de  obfervandis  prjEceptis  Dei 
admonebant  ,  ut  ex  Mofis  loco  liquet  ^  vel 
quia  pro  amuletis  ea  habcbant ,  qux  -are??  <Pv - 
hdrliv  oiv>'r}g?f  ad  confervdndos  eos.  magnam 
vim  habere  fupcrftitiofe  opinabantur.  Itaque 
nefcio  an  rede  deducantur  \hbT\  ab  Hebr.  H^^n 
precdtiOj  &c  n  ftatuatur  rn^^DiJ  i  radice  S'?*), 
ut  vult  Ehas  in  Thisbi ,  &  an  rede  reprehendat 
BaalAruchj  quiri  voluit  efteradicale,  &:de- 
duxit  a  verbo  V|in  qtiod  ^  teft:e  Scindlero,  Chal- 


dxise&conjungerey  unde  p^^^^j^ 
tit ,  appendtces,  aftentitur  ^  BoH  '  ^^-  ^^^^  Ve, 
ex  Pfal.  90.  in  Midras  citat  ^ t^n  n  ^ 
—   •  .       ^   -       pro  cof)u..'%[ 


connexutt.  Quiplurade  hisvuTr 
diriflunamdifterrationem  Nicol.  Fu[l|.'^^^t  er^^ 
rcell.  facris  I.5.  cap.7.  Ferrarius 
bria\  lamina  fummi  Sacerdotis. 
ae.  namSyrus  hoc  loco  non 


nefci^ 


vocat  |]o^ 
Matthaeus  dixit  K^aW^^^.  neque  Chald 
vertit  ^^bn ,  fed  adhibet  eam  vocem  n''"'  ^ 
qu^  non  erat  fimbria.  laminam  autem^!' 
ns.  quxaMofer^vocatur,  OnM^X 
vocat.  an  Syrus  vocaverit,  fc;  '  ^^'^ 


cinthina. 


Porroalteravoxqua  hicSyrusvertit 

defumptaeftexNum.  15.38.  vertit^"* 
1A^£)Z,  abHebrjEon!?3n.quamvJs^'' 
-  nv^  Septuaginta  verterint  .,»W.4  "> 
pro  nrs  Dn>  septuag.  K 
H^^WeJ»)  tamen  q„ia  Deus  ■m'^' 
Ittn  nrs  hy,  fuperfimbriamor^,  1'  \ 
n>Dn  !»^nfi  filum  conmtum  hyacinSyS 
Syrus  ipfa  v.^a.miS«.  vocavit  ^n^nri ,  , 

'  '**     ^  Ii/&1; 

FerrariuslAV^Zhyaci„,^^_/*' 
pannus  hyacinthinus  j  lana  fan^uin  * 
infeaa.-  Exod  25.  5.  "^^^^'^^k^^x^f^^^^^ 
thmus.  fignificatquoque  fimbriai^  ]U 
5 .  hxc ille.  Quid  autem n^DH  fueri^  ^^' 
conftat.  Hebrisificdefcribunt,  t:*!:^"'^;"^"  ^ 
pn^         \\hT\ ,  ideft^  Una  tmUa  C 
vermtculi  Halazon ,  &  tinBura  e\uT^^^^^ 
eft.  Rabb.  D.  Kimch.  in  lib.  Rad.  fic 
ann  m-i  J^mi  n^n       h  r^^p^  ^.^7^tj 
D^;;n^  d^jdd      pi^n:  id  eft ,  UrS 

i;///^^  vocant  flavum  eftque  ttnausfhn^^^ 
vermiculi  Halazon  cum  fig nis  notis  Q,  ^j^^^ 
tem  fuerit  P^^n/quodammodo  expiicat  D  ^^' 
dePomis  in  Lexico.  eft^  inquit,  ^ll^^ 

niJ^^Nm  D^nwn^Di^^c;,  ^-.r^. 

berl?as  &  arbores.  Judsei  noftra/*' 
inquit  Fag.  ad  25.  Exod.  n^Dn  vulgoia^^^J* 
flavam^  ideft,  qusec^ruleum  habetcow/^ 
exponunt.  Et  illorum  fenrentiam  non  nihil  r  ' 
firmarevidetur,  quod  Num.  K.capir  t^r* 
pit  Dominus  filiis  Ifrael  ut  vitram  hvacinTv 
nam  ponerent  in  fimbriis  veftimentorum 
peream  admonerentur  priEceprorum  Dcij^iJ^ 

que, 


I  N    M  A  T  T 

'k  "^"^""^ '  colore  cxruleofeu  aereo  quem 
nabebatj  quo  admoneri  debebant  ^  cselitus  ea 
PraEcepto  delapfa  effe.  hxc  ille.  Euangelium 
"ebrafum^t^otWgJofr,  vertit  t))ti2D.  Mofestamen 
dilKnguit.namnPX^  quasLxx.  Ju- 
|>et  fieri  annji  ^^^jp  S?,       ^  ^7e§u>,t  r 

|J|oeoeftinEuang.Hebr.  niDnlil.quod 
^unfterus  vertit  ^  Et  Jalutationes  in  foro.  nun- 
id  anrehac  eo  renfu  legeram.  inquirentem 
nfof     r^"'^  David  de  Pomis  ^  verbum  inter 
CaS   ^  ^^^^^^^  fignificare        benedtxit.  HDnD  au- 
jiSJ^     '^^"i  ^eneditlio  ^  fsepe  Hebrasis  Venit  pro  faluta- 
f'^     ^ione.  proprie  tamen  Dn£i  eft  expandit.  inde  for- 
^^^Te  ad  eam  manuum  expanfionem  transfertur , 
,       (it  in  mutuis  complexibus  ^  quod  aazr^efgJ^ 
l Wci  dicunt.  &  quia ejulmodi  complexibus  a- 
^iciin  fe  incidentes  alii  alios  falutabant,  hinc 
Pro  falutare  accipitur.  N  ec  dubito ,  quin  ^ 

^''Aifaj  CBTr  oloaxxa-fx^f  iv  'Qli^  olyo^Tg ,  fenfuS  fit  j 

^^mt  complexus  m  foro  ^  nihil  gratius  ipfis 
•ontingere  poteft ,  quarn  ut  quivis  in  foro  in  ip- 
incidens  expanfis  rrianibus  eosampledarur, 
•^tque  ejufmodi  amicitios  honorifque  fignis  ve- 
"^cretur.  Sequitur , volunt  vocariab  hominibus 

f«e€;,  Syr.  ^pj).  EHasinThisbi^diftinguens 
m  31 .  quem  ait  efle  Magiftrum  e  Babylonia, 
^^T) ^  quem ait efle  Magiftrum  e  terra Ifrael , 
pddit,    in      eflb  n^Di:  addititium,  in  "^nn 
putemeflb       affixum.  videtur  tamen&in  ''T^ 
fimpliciter  addititium.  Nam  Toan  i  ^{ 
|Quo  difcipuU  Joannis  allonuentes  Chriftum  ' 
licunt  p.C€.  &additJoannes,  o^.e;.3  ,,^^.2^1 
pvov  ^ac.rKc.K.,  nonJi<J.WA.^5.alioquifi  pro- 
jotnenexpnmerevoluifl-enr,  dicendum  fuerat 
M^l,  aut  Syriace  l^n,  quomodo  &  interpres 
^yms locum  eum  vertit.  Adde  quod  pafllm  ubi 
^y^^^isexprimitvocem  p^eei^  fcripfit  ^o^ex- 
prefta  vocali  -  ante  Jod,  quam  exprimere  & 
^iftirtK 


   j  T.  ^■"■|-'HlUtlt  IX 

Kxin-^^^^*'^  non  fdlent,  ubi  Jod  affixum  eft 
^  ^^imo  tamen       proprie  fignificare  magi- 

\  ^J^^^'      poftquam  iftisaflixiscasperunt  di- 
gradus  magiftrorum  ^  intercidifle  vim 

Rabbinij^^^nJi  ^^-innp  '?n^ 

15*^5  hS^-^  1^-».  minimus  ergo  dicebatur 
^-JTiaior  eo        &  hoc  major       at  longe 

Quin*^21*^"       ^^^^       nomine  nuncupaba^ur. 
^  m  Euang.  Hebr.  ipfum '^31  affixum  re- 
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cipit.  dicitur  enim  verf  feq.  0^*^31  t<in  infci 

«««j  eftRabbi  vefter,  ubi  Jod  affixi  rationem 
habere  nequit.  Porro  in  Grxco  dupficatur 
foc^^lf  i»QQL  nec  aliter  videntur  legifle  omnia 
exemplaria,  quibus  ulus  eft  Beza.  Vulgatus 
tamen  ^  Syrus ,  Arabs ,  6c  Euang.  Hebr.  a  repe- 
titioneabftinent. 

Vers.  7.  p'<»eG,p»€€/.  iEthiopicusquoque 
femel  tantum ,  Rabbi, 

V  E  R  S.  8.    'BXg        i^v  vfA^uv  0  TtCL^^vi?,  0  Xgyt- 

Duo  Bezse  exemplaria  non  legebant  0  Xe/f^V» 
bimiliter  Vulgatus,  Syrus  iErhiopicus  non 
legerunt.  Arabs  6c  Euangel.  Hcbrxum  lege- 
runt. 

V  E  R  S.  9.  Kc^"  mt-n^  n»\i(njli  Cfjcuv  39d  -J^f 
yHi^  In  omnibus  Ms.  codicibus  ^  item  Complu- 
tentieditione^  &:Thcophylaao  Romano,  le- 
gi  v{/,uv  j  tradit  Cl.  Beza.  adeoque  vertit  ^  Et 
patrem  veftrum  neminem  vocetts,  Vulgatus 
tamen  ^  Et  patrem  noltte  vocare  vobis  legit 
VA^T;/  ^  ut  &:  Sy rus ,  Arahs  ,  &  Euang.  Hebraeum  • 
ununi  excipit  Beza  vetuftum  exemplar  ^  in  quo 
neutrumlegebatur.  Addit^  in  uno  exemplari 
quas  praecedenti  verfu  leguntur  ,  'kdv^i  ^y,^^ 
d^ih^oli^,  infinemhujus  verfusfuifle  tranfla- 
ta.  Sed  Syrus,  Arabs^  &  Euailg.  Hebr.  cum 
vulgata  kaione  confentiunt. 

Vers,  10.  KtftJ^p^TTj?  t>>Jv.  Beza^  doBor 
'i'C/?^r  ,ficutEuang.Hebr.  Uy^uio.  Vulgatus, 
magifter  vefter.  Syrus  ^J*.O^i^ ,  ut  & 
Arabs_,  ^^£=5^i^  du6tor  vefter.  putoefleHe- 
brxorum  T^JIJ^,  quod  nontantumde  prcefcais 
politicis  ^  fed  &:  de  Ecclefiafticis  dicitur.  uc 
2  Paral.  31. 13.  Azarias  vocatur  TX\n\  n^^D 
antiftes  domus  Domini.  vide  &:  Jer.  20.  i.  pe- 
culiariter  autem  Chriftus  dicitur  T^JJ  antecef 
for^  antiftes dux ^  Efa.  55.4.  Dan.  9.  25. 
Itaqueredehoclocoait^  Unus  cftvefter 
ax^yti-m?.  Eadem  autem  verba  fuerunt  fupra 
verf  8.  ubi  ytoc^yviTyig  ideni  quod  anteccdens 
P^ee/.  annotavit  tamen  Beza  ^  m  duobus  codi- 
cibus  ibi  legi  cT/^aWA®- ,  &  fortafl^e^  inquit, 
reaius,  nepoftea  videatur  eadem  inculcare. 
Sane  &:  Arabs  ibi  habet  XJ^  ^  id  eft  ^  0  hU^KA" 

V  E  R  S.  14.  Koq'  'ZsO^^dsi  fAotK^d  'ayepC^°V«''«'. 
Beza,  idquein  fpectemutentes  longts precibus. 
Confcntiunt  Syrus  &  Arabs.  nifi  quod  k,  non  le- 
gerint.  Vulgatus  ^  Orattones  longas  orantes. 
nec  )tj  legir ,  nec  'zs^^a.H ,  prorfus  ut  Euang.  He- 
brseum^  n*3l'^^  rniV^^iJn  S-Jt^nn? '»13,  pre^ 
cando  precationes  long^  i  ^o(r^;^<»V  /^ax^^»?  i»f 
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r<sO;^oV€vfl<.  fed  obferviandum  eft ,  inquit  Beza  ^ 
totum  hunc  verficulum  14.  nec  Origenem,  nec 
Eufebium^  uc  ex  ejus  canonibus  apparer,  le- 
gifle  ^  quem  etiam  non  habet  meus  iUe  vetuftif- 
fimus  codex  ^  ut  videri  poffit  ex  Marco  &  Lu 
ca  huc  tranflatus  ^  quum  in  nonnullis  etiam  La- 
tiniscodicibus  vcteribusdefic ,  nifi  repugnaret 
diverfa  conftruaio.  Syrus  autemiiiterprcs  hunc 
quidem  habet^  fed  proxime  prxcedenti  prx- 
pofitum,  quo  etiamordine  legit  &  interprera- 
tur  Chryfoftomus.  Hxc  iUe.  Addo,  eodem 
ordine  legifle  Arabem,  fic  nempe,  ut  ver 
fum  1 3,  ibi  faciat.  Euangelium  vero  He- 
braeum ,  eo  ordine  quem  Vulgata  ledio  prx 
fe  fert. 

TflW ,  TTOiftfTl  auujv  liov  Q^ivvri?  cTi^srAoTipol»  Ujuw V.  ^thio- 

picus,  Ut  b/iftt^etts  unum peregrinum.  &  qmm 
bapti^atus  efi  j  aftatts  eum  altero  magis  quam 
*vos  gehcnna.  Refpexit  antiquum  Judasorum 
ritum .  quo  profelyti  fiebant.  nemo  enim  abf 
que  baptifmo  in  foedus  recipiebatur.  Unde 
in  Talmud  ,  in  traftatu  Repudii  dicicur^ 

:DnD  ^^Xl^^D»  Ifraelitie  non  ingrediuntur  m 
fosdus  j  nift  tribus  rebus :  ctrcumctfione  ^  & 
baptifmo  &  flacamento  oblationis,  l^tiamfro- 
felyti  fmiliter.  Sic  de J  ethro  Mofis  focero  fcri- 

bunt  ^  D^^^nn  nV^Msi  n^^v^s  T-^Jin:^  frofely- 

tusjactus  eji  circumcifione  &  immerfione  in 
aquam.  Erat  autem  ea  baptifmi  hujus  ratio  j  ut 
in  aqua  federent  ad  cervicem  ufque :  interim- 
que  prxcepta  aliquot  legis  tumj  difEciha^  tum 
tacilia  difcerent. 

Vers.  19.  JsAca^Qi  ii^ 'Tuc^Koi.  Confentiunt 
Syrus  &  Arabs.  AtVulgatus  &:  Euang.Hebr. 
tantum  legerunt  wcfAoi ,  r^a.arque  ita  in  rribus 
fe  legifle  exemplaribus  j  teftarur  Beza. 

Vers.  23.  Decimatis  tv  jj^uo^t^ov,  men- 
tham.  Latinam  vocem  adhibuit  Euang.  Hebr. 

J^n^D.  Syrus  }_\  i  ^  ^pl-  unde  mutato  V  in 
MnTalmudeft^'^^,  &  exponitur  Nnra,  te- 
fte  Aruch.  Arabs  jUaA)J  quodnon 
nifi  geminato  Ain  aSyro  difFert.  Additur  ^ 

»v^^v,  anethum.  Syrus  ]ZNClAO.  Arabs  ea- 

dem  voce  c-aa*2*51^.  quod  procul  dubio  ane- 
thum  denotare^  afiirmavit  nobis  Cl.  Golius^ 
quem  ^  ubi  in  Arabicis  hseremus  j  tanquam  A- 
poHinis  oraculum  adire  folemus.  Euang.  Hebr. 
vertit  UT^.  cum  quo  Lexicographi  non  fen- 
tiunr.  Scindlerus  DT^m^?.  David  de  Pomis , 


b£  qua  dicitur  ruta.  non  lome-^u^^^^nu, 
^.ccvov  j  quod         Syri  dicunt  n ^C'^ 
methtm.  *  ^''^  eft 

V  E  R  s.  24.  Yimwm.  pro  eo  E 
Hebr  urriufque  editionis  habet 
qindfit  ipfeEliasinThisbi  ambi  J,:  %l 
dam  velleidem  efl-e  quod  nUT, 
ita  mterpretantur  illud,  quod  adDaif'c%P 
a-ablqucmanu  frangctur  ,  narrant  ]^^\  i( 
Titoideflcintelhgendum,  iniDn  ^^^,  ^^^^e 
m  cujus  cerebrum  intravit  mufca.  in  ^^^^^ 
ruchtamendoceriair,  efle  D^^Dl  Snjw^^'^' 
reptile  quod  crefcit  in  aquis.  quod  hift 
Tito  male  convenire  ^  bene  obfervav' ^^^d^ 
Eft  itaque  fortaflis  neque  mufca ,  nen 
le ,  fed  quod  voluit  autor  EuangeUi  He^j^'^^! 
lex  qui  Sy ris  dicitur  YdC:^^  Arabibui 
iEthiopibus^  niXX. 
Vers.  25.  Ol^i^V^ 

]  tol?0  Irni?.  Tremel.  Mundan, 
extertusejlpoculij  qu^  funt  anj^.  hJ''^ 
Keg.  &  Parif.  emundatis  extertorem  ^^in 
caltcis  &  quajunt  anpe.^  Nefcio  qui(f^% 
Syrovidcrint.cur  lioC)!?  verterint^^^'^^^ 
anfa.  quum  fequenti  verf  Lmn^  ^^^^^ 

|5a£::)1?0^  Tremel.  verterit,  merif^f% 
li  &  fattna.  Boder.  quod  eji  i^^^ 
&  farofjidem.  re6te.  nam  &         ^  ^^^^^e-^ 
tur  fignificare/^//«^«?j  f^^^PMem  r^'^  ^^^^ 
l^aOl,  ut  &  Lex.  Syr.  Arab.  ^ 


idem  efle  quod  Lo^Q^O^^^j^ 


^n,  quod  Raphelengius  vertir"''' 
fed  fcribit  5^>j^^.  dubito  an  ^^^^ 


quum  &:  nofter  interpretes  Arabs 

^/3ov|./j^(^,quodSyrusvertit]5a*:^l5Q]  ' 
tranftulerit  ».&r/^^=iM;JJ4  i  *^AVn  ''^^5, 


per  O^. 

V  E  RS 


^3)^  0-j5J),per^ 


a!^!^.  Ferrarius  •^^bs.L  teci^i^^ 
calce  mduxit  ^  dealbavit  teBoria  calce  t 
inLex.Syr.Arab.  nomen  quod^^ 
bice  exponit  «,^J^  i^j  o-A^JI 
quccamentum.  fic  &  hunc  noftrum  locum  a 

rabs 


I  K   M  A  T  T  H.   Cap.  XXIII.  369 
rabs  cadem  voce  interpretatur  qua  Syrus  ^  ii^^t  HiT^:)  Sacerdos  mamus  ^  qaodnoHtoZs.- 


T^7=**^  iT^^  o^-i^  jt^^  j  ^a/^  vos  Jimiles 
'J^^^Jepulchn^  Unde  fimulconftac, 

f  il  "^^  per  D.  neque  id  effe  ex  lap- 

lu  librariomm  ,  quod  fufpicabatur  Tremellius, 
H^iainTalmud  lcribatur  ^br>  pcrp^  ucexA- 
'^"ch  apparet.  '       i  . 

Hhiopicus^      ornatis  memoriam  ht(lorum. 

J^^^s.  3^.  ^;^^^      mitto  advosProphe' 
•  ^ ^  ^apientes  &c.  Solus  iEthiopicus  interie- 
^''>&Apopios. 

^'ers.  35.  Ut  veniat  fuper  vos'  ^rav  aTjU» 
^^m ,  o«/wi j Janguisjtiftus,  Sic  quoque  Vulg. 
t'!  ^7i^^."g-^e^^^-  At  Syrus  &:  Ax^bs  jujiorum, 
inl  ^  ^»z^e/^    ^o^cs^yj^'  Conveniunt 

"nacviri  denominatione  Syrus  Interpres  8c  A- 
^bs.  ut&Euang.Hebr.ubi  vocatur  n^D^n  p. 
f^encmntur  autcm  meritoqui  ex  veteribusln- 
j*crpretibus  ad  Zachariam  patrem  Joannis  Bap- 
mix  hanc  hiftoriam  retulerunt.  Do£tillimi 
R^ique  referunt  ad  Zachariam  filiumjojadsc, 
[J^c  cujus  caede  hiftoria  exftat  2  Par.  24.  20.  vo- 
J^ntque  Jojadam  fuifle  binominem,  aUter  di- 

^Hf  c  J"^^^'^^^^^^"^*  ^^^^  ^^^^^  diflertationem 
,^^]p;MomonisGbflii,PhilologiGefacr3clib  i  pas 
^109  &feq.ubietiam  7f,a,Vov  fuifle vulthunc 
lojadam,  atquclddonem  quoquediaum  re- 
tert  enimeo  illuftrem  locum  in  Tar^um  Thrc 
^^orum  Jer.  2.  v.  20.  ubi  ad  verba  Prophetx, 

^.zrr  r^)  ^^'"^^  ^'^^^  ^^^^^^-^ 

iSJn  ''''"^'^^'  ^^chariamfi- 

SST;^  ^^^^^/.«^..ni  Domimi  in 
ZtT  T'''''^^  ^^'^^rguebatvos  ne Ja^ 
^^tts  malum  coram  Dommo.    Mirnm  ift 

^J^achariam  iftum,  qui  Prophetarum mino- 
^.^undecimusfuit,qui  i^^J?  J3  n;D-|3-j^  P,,^^^ 

^^«m  ^^^^^^^  ^^^^  ^^^'^"^  ^*'^^'  Chal- 
mo  ^.^^"^nommat.  necobftaret  Hebraifmus, 
^e/),,T^^^P^i^ChaId^Eum  n;;  verteretur 
^jftoria  f  "tpariterMatthxi&:  Chaldcei 
Phetam  j  ^^t^i"  ad  eum  quem  dicimus  Pro- 
^Uod?  *f '"Chald^eoduoobftant.  Primum, 
»niai^^^^*'^.^^^s  Malachix  collega  poft  Hicre- 
fcriberer  ^^^^^,^^^4^^^  quum  threnos  Jeremias 
et,  occifus  jamdici  non  potuerit.  Alte- 


charix  tribui  non  poteft  ^  cujus  tempore  Jo- 
fuafiliusjofedecfacerdotio  fungebatur.  Itaque 
non  illubenter  cum  Cl.  Glaflio  fentimus  j  eun- 
dem  eflfe  cujus  caedes  2  Paral.  24.  defcribitur, 
quem  &  Prophetam  &:  Sacerdotem  magnum 
fuiflfe  conftat^  quia  Jojada^  Sacerdotis  magni 
fuit  filius.  Nobihf  acdo£tif  vir  Conftantinus 
PEmpereur  in  tradtatu  MiddotHj  pag, 
80.  vulc  per  anticipationem  hanc  hiftoriam 
narrarij  atque  aoriftum  e^pov^aun  pofitumpro 
futuro  ^  refpicique  quod  narrat  Jofephus  Hb.  4. 
debel.Jud.cap.  19.  Zachariam  fiUumBaruchi 
nondiu  anteurbis  excidium  interfeaum  fuifle 
in  medio  templo.  Videant  eruditi  an  Jofephi 
^oc^iiX^  y  quod  idem  procul  dubio  nomen  cum 
Ijm  Hieremi^  ,  fit  idem  qui  Matthsei  Be^^^^i^ , 
qui  Hebraice  n^D^n  dicitur.  Ait  Jofephus^ 
fuifleiftumBaruchi  filium  ^\is<nov  77^06  rSh' 
(pcn>iiz>iTcov,  divitem  &  ex  illujirijjimis,  item 
poa^w^jjpov  ii^  <p>iKiK^%^ov ,  malorum  ojorem  li- 
btrtatis  vero jiudiojjimum. 

Vers.  35.  Inter  temflum  &  altare,  JE- 
thiopicus,  tnmedw  domus  fanUuariu  Expli- 
care  voluit,  quid  fit  ^sRj  5^^««  ^  ^^a^^Lu^ 
N^of  quidem  mterdum  generaUter  ufurpatur 
de  univerfo,  templo  ,  etiam  de  extremis  ejus 
partibus.utMatth.  27.5.  Proprie  tamenintec 
*epoj'&:v«o\  iddifcriminiseft^  quod  /epo\diaum 
tuerit  anterius  tempU  fpatium ,  diftinguebatur- 
quein  .'e^ov  ^f^w ,  ubierant  nwf?^  conclavta, 
&:^d6T2pov,  ubierant  nniy^  ^/m^unacum 
naiD_,  dtari  holocaujlorum.  N«oV  au- 
tem ,  qui  "^D^n  Hebrxis ,  proprie  denotaverit 
medium  tempUfpatium^  ubimc^pn  nniD,^/- 
tare  JuffitMS  ^  interatria  &:  fandtum  fandorum. 
Unde  colUgi  poteft^  quum  Zacharias  dicitur 
occifus  AZ£&|u  va«  K|  t5  ^ffioc^^v^^U  non  inteL 
ligi  altare  fuflitus  ^  quippe  quod  in  ipfo  yocio  fue. 
rit,  fed  aUare  holocauftorum  ^  quod  erat  c</ 
To;  lepoJ  ^  in  atrio  facerdotum  ^  prope  veUim  rZ 
vc*«.  Atque  ita  Zacharias  occifus  inter  altare 
holocauftorum^  &  velum  T5v«g,  non  mal^ 
diciturab  ^thiopico  occifus  inmediodomus 
fanctuarii. 

V  E  R  s.  3  7 .  Sicut  colligit  gallina  pullos fuos 
C^^s^  ^Ju**Z ,  Tremel.  &  Boder.>^  alas 
fuas,  verte^  fub  ala  Jua.  eft  enim  fiugulare, 
nifi  f ortaflTe  colleaive  fumamus.  Arabs  in  duali, 
y€A;i.Ua.  cXarj  Jub  duabus  alis  fuis,  k*»'  chc 
^^Kviculi  ^  noliiijiis.  Conveniunt  Syrus  &  A- 
quod  iUe  nv      -,V-.^,'^7-         r'  .''  1^^^^-  Nec  obfervavitBczaullamdiflenfionem. 

^  13  nnDi  dicatur  fuifle  Vulgatustameninfingulari  habet,  &  noluifti^ 
*  Aaa  uc 
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370  C  O  M  M  E  N  T 

iit  &  Eciang.  Hebr.  t)2m  n«1  &  tu  renum, 
Chry  foftomus  legit  in  plurali. 

V  E  Rs.  37.  W  cim  ^%Mtn^,.  Sicquoquele' 
gitiEthiopicuSj  inplurali. 


c  A  P.  xxiy. 

yE  RS.  I.  Ka^'l|6A^wVor„<r5^eWe7»^5/ep^ 

fic  legitEuang.Hebr.  habet  enim^  W> 
^y^nn  p        e^^»  exhitjefus,  &  ivitdtem^ 
fjo,  Qijoddam  exemplar^  inquitBeza,Iegit; 

'^^b^Q^i^vo  l'y,cSg  "^jB^jls^g,  iTn^ivsf*  Sic  Vulga- 

tus^  Et  egrejjmjefus  detemplo.tbat,  quam 
lectionem ,  utpote  melius  convenientem ,  Beza 
quoque  fequitur.nec  multum  abeadifFertSy- 

&  exivit  Jefas  h  temflo  ad  abeundum.  A- 
rabs  prorfus  omifit  \-rtc^%i^ro,  vertit  enim  r^) 

V  E  R  S.  2 ,    0'^e  r»;<r??  ^mv  eWTor? ,  jSAtTTE^g 

w  Wi^Sj  Syrusperomniaconvenit.  AtVuIga- 
tus  j,  primo  pro  7^7?^^  autem  dixit  illis ,  habet , 
Iffe  autem  refpondens  dixit  illis  o^o^^KeA- 
Seig  HTnv  cwro7g*  ficut  in  duobus  vetuftis  codi- 
cibus  legi  ait  Clar.  Beza.  fic  Arabs^  ljIcJls 
ff)c^  JUi5  j  &refpondit  &  dixtt  ilUs.  Luang, 
Hebr.  uri?  nji;  >^ini,  &  ipfe  refpondit 
ipfis  dicendo,  Deinde^  pro  nonne  vtdetis? 
Vulgatus,  videtis?  omifla  particula  negativa, 
quam  in  quinque  vetuftis  codicibus  deeffe  te- 
ftatur  Cl.  Beza.  deeft  quoque  in  Arabe  &  Eu- 
ang.  Hebrxo.  aufcrri  eam  vult  doaiff.  Cafau- 
bonus,  quialocumhic  haberc  nonpoftit.  Fa- 
teor  abeffe  pofle.  fed  locum  habere  non  poffe 
nego.  Quidni  enim  reaum  fenfum  habeat, 
Nonne  resita  fe  habet ,  vosjamhacomniavL 
dere?  qux  negativa  interrogatio  exmoreHe- 
braeorum  valet  affirmationem  .*  Certe  vos  jam 


dum  eritfinis,  quia  nempe  annota/p  ^ 
fe  ahcubi  legifFe  iV^.  quod  verfiones  nn?^ 
probant.  Syrus.  Ir^lkajl 

^'^^f  ^^^^^^/^/^«Euang.Hebr 
a-adhucnonefijms.  Arfbs.  oJ'>> 
cUa*i^J ,  Jed  non  advenit  finis.  nor  ^ 
eft  particulam     futuro  junaam  verr^  % 
m  fignificationem  pr^teriti.  idem  eft 
gatusdixit,  fednonefi  finis.  ambo  n^^^^ 
gerunt    folent  autem  verba  hi^c  acc  fc^ 
fusfit^  nondum  hic  malorumfinis  ^^^' 
ra  fequentur.  mihi    tiA©-  ceriun^ '  '^'^]^ 
natum  finem  defignat,  f  ^pe  ^^ter,,-; 
nemfetuli.ficutmfraverf  14  ;i  /  '"^niati. 

Et  LUC.  2  I.  9.  Qr%  €u9«Wf  TgV^.  73  7.£A(^ 

cida  explicatio  eft  hujus  loci.  {^^c 
omniaifta  videatis,  nondum  tamen^  fi^'  % 

que  R 

  -  V..,.,,,    "on  oport"  vertere  ,  maet!  notl,  en  ,ft  ^^^^ 

quidem  hxc  omnia  videtis^  fed  non  femper  I        '       ""^"^  doaifl-  jj  '  '^SCeii 

videbitis.   Futurum  eft  enira  ut  ne  lan.c^V.;.   Fauckelius  ,  maev  nOfg  m  ift  h!I"'^"iOs 


A  R  I  U  S 

ut&Euang.Hebr.  mDnr?nn 
mores  bellortm.  miror  cur  v,;,^^»1,  / 
ntones  praliorum.  Sequitur  ^J»' 

quxadverbumSyrus,  ^!^^,'"'""*^' 

^OOIJ.  Tremel.  6c  Boder.  jX^^o 

hacomniafiant.  verto  fimpliciter  ^ 

nam omniat^    .ai V  ^  %L 

utenim  obiter  hoc  moneam,  o\  V 

mafcuii„o  gen.  dlblp  .^^^'  1 


omnia. 


xa  non  demonftrant.  fcd  genus  indi' 
Beza  monet  inquodam  exemplari  0 
fic  Arabs,  ^j^  hoc  omne.V^i^^w}^ 
rum  legit  mu<™.  ut  &  Euang.  Hebr  VSfa" 
ibidem^  d7K  Beza  *  r^^it 


.  ,  :     :  .  «■'*inen  eft  i  ^'^ 

niSjUla  ffUJU7iA<lx  Tou  denn  ^^'C|J 

fiviftis,  quando  futura  elTet.  Ira^a^^1?W, 


videbitis.  Futurum  eft  enim  ut  ne  lapis  qui 
dem  relinquatur  fuper  lapidem ,  qui  non  de 
flruatur. 

V  E  R  s.  6.  i^udituri  eflis  autem  ).CQ5 j.o  ^ 
Tremel.  BelUy  Boder.  fr^elia.  ponitur  pro 
9roA£|M.H?.  Singuhre  eft|.CQ5l_d)  quoi  Ferra- 
rius  yertit  contentiO:,  altercatio ,  ptigna  ^  tribula. 


Vers, 


!.  7.  Etterramotusy^r^Q^  -^^ 
Tremel.  &  Boder.  in  finguUs  locis,  Cef^ 
eft  non  agi  hic  de  ifto  terrx  moru  n„r  '^^"^i 
fumtaatione  feculi  futuruseft,  de  nn'  3'^^' 

6. 12.  qui  generaliteruniverfamterramei?^ 

  ^^^^  :  cufTurus,  hic  enim  de  iis  rebus 

tio.  itcm crudeUs^durus.  Arabshabct  05  .x^J  ^^"^"^^  ^^^a:*?  «^'v^v  futur^e  funt.-  ut  verf  r^^^ 
04y,2c*l  ^LAa.!4,         &  rumores  beilorum. 

:  clicitur.  particulares  autem  iftos  terrT- J'  1"' 
Q       1^°    'It'  ^  !  omnibus&fingulislocisfuturos   Z.  T^'^'^ 

Syrus  UHiJtO.  c^-  rMmorem  beU  ,  fim.Ie,  nequeLaenushiCiLl,;obaru^^«- 

lorum.Grxcxis  textusinplurali  k,  cmi,  '  toergo  ).oo?  1-00^0  wr«j  «  /JJ'^* 
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I  N   M  A  T  T 
enim  femper  repetitio  iUa  imiverfitatem  ^ 
»ea  tepe.varietatem  tantum  fignificat.  ut  ASt. 

*-4-  coeperunt  loqui  sitescjf  yi^iJixs-m  o 


diverjis.  linguis,  fic 

^pepro  «nvW,  quidam  'variiy  diverfi  wku- 
mir,  ut  Aa:.  lo.  23.  &:  1-7. 18.  In  Grarco  eft 
lo^a^T'  ^^2:a^//>/^/^fo  Vulgatus , 
mea  fe  ^^^^^  t>^U^  c>  locis  ^  id  eft^  ex 
fem  "5^^ 3  variis  locis.  Neque  eniniJtot© 
fed  f  ^**  ^piverfalem  diftributionem  fignificat , 
.^P^indefinitam,  &:qux  nonnunquamad 
*y  ^^ularem  magis  quam  univerfalem  refera- 
^ .  qualia  apud  Latinos  funt  adverbia  oppida- 
'^^^  f^omatmy  viritim,  &c.  fic  Aaor.  20. 
i  ;*  ^^^^^^^^ocuifTeEphefi  koctoU^?,  domatim^ 
'll^aefinite  ferdomos,  non  per  fingulas  domos. 
f^"^"8elium  ramen  Hebr^um  hic  habet  □'^Da 

ce  H  a •     ^^^^^^^^  ^^^^-f-  E^^^i  omnes  Hebrai- 
^  ^odti  lubenter  mihi ,  fat  fcio  ^  concedent , 
laVy?  dici  Hebraice  DlpD  DipDn.  qu^  re- 
ptitio  hic,  ut  in  Syriafmoj  non  univerfaHta- 
riem  femper^  fed  indefinitam  fcEpc  diftindio- 
&  diverfitatcm  fignificar.  quahs  Hebraif- 
^«^us  eft  Marc.6.  39.  Et  juffit  .eos  difcumbere 

^^///«(^.^  6-  varias  areolas.  ' 

Vers.  15.  ^uum  igitm^  videritis  ^ 
^r.^^^^^^-^^>&c.  Syrus,  1Aoij./]Z1 

CJr'r"^t^T^'^^'  feddere^u^ 
^on  arfe       '^^'  ft^Poremincutit,  dici 
^^^n^^^^^^^  I^-9.verf27.vocatur^?D 
l]J^^^^  quodjunius  optime,  noftro 
'  "^'iKll  '''^^'^'^^'^['^'  h'ones  deteftattonum 
1'  "^"^  utalaexercitus  apudLatinos, 
qiiOQue^^^  ^P^^^  HebraEiosdeagminemiHtari 
%nific      '"'^  ^^^•^•^-  "^^°'^^^:ejufdem 
^^ecrabn^^"p  ^^^^"^    ^^'Ji^^'^^^^  funt 

^^ftant      ?^^"^anorum  copix  defolantes  ac 
0 mterprete  Luca  cap.  2i.^^verf  20. 

^Pud  Marir'  ^p^fi^^^T'?  ai/w.  quideft 

^^locofanaoT,;,:^^^^^^^     ^"^^^  ^^^^ 


H.   Cap.  XXIV.  371 

f4,x  ift^fxueiQ)^  ?  quia  tunc  advenerit  tj  mf^taTi?  ew* 
T>?f.  tuncqui  in  Judxa  funt  ^  fugiant  dcc.  ideo 
Syrus  ifta  agmina  rede  voca vit  fignum  immuri- 
dum  defolationis. 
Vek  s.  18.  §uiin  agro  ejlnerevertatur 

Ol^Ami^bi^  fofife.  ita  habenc  Regia,  & 

Cothenenfis.  deeft  h^c  vox  in  Viennenfi,  ut 
&:  pra^cedentes  qusedam ,  de  quibus  vide  ca- 
talogum  variantium  leftionum.  dubito  autem 
an  prima  vocalis  ad  literam  thau  reaafit^ 
quas  mihi  per  Scheva  legenda  videtur^  hoc 
modo.  cn^ZNmpV^  ^'^^^Pt^-  habet  enim 
folummodo  vocalis  ilk  locum  cum  affixopri- 
mx  perf  ^^ACOJ^S^  ^^non^  U 
cum  affixis  gravibus  ^xD,  ^^^^ 

ut  ^cniAm-i^  pofi  eos^  &c.  fi  hic  erro, 
patiarmeerudiri.  ponitur  hicpro  oV.«;quam 
vocemArabsquoquelegit.  Vulgatus & EuanT 
Hebr.  non  legerunt.   Sequitu?  'X^J 

Arabs  quoque  in  pkirali.  At  Syrus 
Vulgatus    &Euang.  Hebr.  W^ov.  ut  inCa^ 
Bez7'^''      ^xen^plaribus  legifle  fe  teftltuc 

V E Rs.  2 1.^  Eritenim  tunc  af 
fiJ^wmagnal[om\!^  \Jj\\  TreiieL&Bo. 
der.  qualts  non  fuit.  vcrte  ,  qu^  non  fuit. 
qualts  enim  hoc  loco  dicerent  ni  fallor 
l-JCTI.  In  Graeco  tamen  eft  or»^  qualis.  at- 
que  ita  Vulgatus,  Arabs  &  Euang.  Hebr.lc- 
gerunt. 

Vers.  23.  r.^;^J^g  oXe^5T,V,  ^s^,,  Inquo- 
danicodice,mquitBeza^  legitur  (k«  Vul- 
gnus  yautillic.  Syrustamen,  Arabs&Euan^ 
Hebr.  bis  legerunt  enim  dicitur  Syris 

,J:ioZ.  Arabibus  <^Ua.  Hebrceis  W  c^vix 
hic  non  adhibentur. 

Ve  Rs.  24..  &c.  fic  Svrus  & 

Arabs  In  unoexemalari,  inquit  Beza/fcribi- 

/«J«f^«//^r,  &c.  fic  Euang.  Hebr.  DJltir 

utetiam  veniant  inmanus  fedumonis  y  fi  pojfit 
fiert,  eleaiipfi,  ^*^*^ 

V  E  R  s.  26 .  TcJ^ii  o*'  Tor^ TKf4>eioif.  Vulg.  j  Arabs, 
&  Euang.  Hebr.  retinent  plurale.   At  Svrus 

ooi  UoAo  lai.  ubi  non  refte  Tremel.  ec" 
ce  in  fenetralibus  efi.  Sed  bene  Regia^  Ecce 
Aaa  z  in 
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in  cubkulo  <?/?.  cftenim  fingularis  numeri.  nec 
tamen  aliter  legifTe  arbitror>  fed  fenfum  ex- 
pofui^Te,  qui  eft^  ncce  tn  hoc  aut  illo  pene- 
trali  eft.  neque  enim  in  multis  fmuil  effe  po- 
terat.  fpecies  ponitur  pro  individuo.  ut, 
quarebant  animam  pieri^  mortm  jiint  ^  de 
lolo  Herode.  Giui  crucifixi  erant  cum  eo^ 
convictatt  funt ,  de  uno  latrone.  Cdeftta  me- 
Jtoribus  facrtftciis  purgantur.  Hebr.9.  23.  de 
unico  facrificioChrifti.  Itahic:  Ecceinpene- 
trdtbus  eft^  de  uno  penetrali. 

Vers.  28.  ]ocnj7^^5 

Boder.  Ubictinque  erit  cadaver.  refpexit  He- 
brseorum        cadaver.   At  redius  Tremel. 

0  V 

W/>//j.nihilaIiudemmapud  Syros  eft]^  .  2^. 
ftifi  quod  interdum  idem  lit  quod  li.£Q£::i  caro 
mde  ^-i.J^  ^  corporatis  ^carnalis.cac 
autem  ]^l^Jl  dicitur.  quod  non  monuiffem, 

nifi  &- Drufius  in  Pra^ter.  tradidiflet^  Syrum 
quoque  hic  hzhtXQ^"^:!^^  cadauer ,  &:Bezare- 
jedlurus  Vulgatum^  qui  hic  quoque  verterat 
corptis  j,  affirmalTet ,  Sy rum  diferte  non  hoc  tan- 
tum  loco  fed  &Luc.  17.37.  vertiiTeCadaver.non 
probo.  nam  vel  locusifte  Lucas  confirmat^  Kn^jb 
Syrisefte  corpus.  quia  ibi  inGrsecoeft^  ott^s  ii 
ff^fxcx. ,  <k«  (nwot^dmv'^  Kf  ol  AiToi  Videntur  ergo 
&  Syrus  &:  Vulgatus  hicquoqueapudMatth. 
legiife  cufxccj  pro  Txyl^fiac.  Arabs  contra  utrobi- 
qiie  vidctur  legifTe  7r7w^^*.  utroque  enimin  lo- 
co  habet  i^^:^})  cadaver.  nifi  dicamus  fenfum 
eum  expreilifie,  quia  per  c^fxcc  nonvivumfed 
mortuLim  corpus/i.  cadaver  inteiligitur.  Euang. 
Hebr.  etiam  habet  n73J  cadava\ 

Vers.  31.  >GL!i.  ^cncLr:lJ:ii)  Cijo 

l^aSiJu^.  Tremel.  &:Boder.inParir. 
Et  mittet  angelos  fuos  cum  tuba  mdgna.  At 
in  Reg.  ciim  clajjici  clangore  magno.  Junius^ 
ctim  clangore  magno.  redta  cftTremelliiinter- 
prerario ,  nec  aham  fert  di6tio  Syriaca.  in  Grx- 

CO  eft  j         mKTnyyl^  4)wi4J?  y^iyiKyi?.  fic  Arabs_, 

mjj^Vm^] Ct^j^ ^  cumvoce tub^ magna. 
Euang-  Hebr.  Sn:i  Slp31  ^tiV^D,  i.ut  habet 
Vulgat:  cum  tuba  &  voce  magna.  In  ^vetu- 
ftis  codic.  inquit  Beza,  legitur,  jusTT^i  cK^my 
■y(Sr       (pm^ii^  TToTi^r,';.   fequituf  codcm  verfu 

|.-VO^J^O  |^J..1::QlA^  ^OrLm.^^  ,--ip 

^CTLJL:»^^:^.  Trcmel.  a  fummitatecahrumy 


A  R  I  U  S 


ufque  nd  fummitatem  eoruw  c 

"*3  «nim 


rum  nfqueadimtium  eorum.  1'! 


prie 
tium 


e  caput   metaph.  a„t  *r;«a.,; 
_^fi^mficac.  lnGr.xcoeft,  5'^J^UtJ 

fen(us  idem  eft.  nam  ab  Oino  tM  '''oS 
cer„m,eftabu„oeiusextremoadaS^ 

^thiopicus.  abextremol^li,  u^]^^ 
tremum  terr^.  q„afi  p,o  «„v«  &  "d^ 
cui  leaion.  nemo  fidem  facic.  ne"c  <*" 
prjcftac  enim,  ab  extremo  calonm  >P6 
mum  eoriim,  id  eft  ,  quaquaverfunj  % 


patet 

Vers.  3:.   WmJ  (^uM»  ^K^iv^.  ""^ 

fitive^  Et foha germinat.  Vulgatus.^lfi^n- 
nata.  Erafmus,  fw«/^.  Syrus,  * 
/>»««/<j«f.  Euang.  Hebr.  inar 
Arabs,  cXa.^  ^^^wrawr.omnescd  ' 
iitive  accipiunt.  cum  quibus  potius  £ 
quitur,  Yi^L  liic?  ^Ajf^  'H" 
Tremel.  Cognofcitis  quod  appropi„  ^"*^H 
fic  &Boder.  in  Parif.  nec  miiltoaP*"'*// 
adventare  afiatem.  quia  in  Q^iRto 

advenijfe  aftatem.  Ferrar.  I  »^ 
1;^»//      locum  propinquum ,  adv,"^^  ptr 
tur  de  re  qux  jam  eft.    ut  i  qJ^^'^^'  Oiq^" 

ftnis  feculorum  ad  nos  ls-^  _^^j^^'  ^i, 
fic  dicunt  ^^Uii  l^J^  ^^^l 

I.  poflum.  A » 

«^^  ,  1.  competit  mihi,  meum  eft^  ^ 
mihi.  Invenio  taraen  &  alibi  1  ^ 

m Matth. 2 1. 34.^  ^;^^^  V 
-.Syrusl,la,H^',^^^^^; 

Tremel.  qmm  autem  approftnquarn  l 
fmauum.  melius  Bode;:  per  phTr' 
quum  appropinquajjet.  non  vereor  veS''"^*^ 
tempus  fruEUmm,  feoSM.'^'*» 
mfitfervosfuos  adagricolas  utZ  "l>' 
fmatbusvtne^.  quodnon  fit  qu„mm  '«'* 
quoeftutfinr,  fe^uumadfunTrX^^^Pi"- 
catergoSyrus,  quiLc  0.^,^11™^  ;«pli- 

ad, 
venif. 


pe  quumtempusficappropinquafTetTt;;;' 


I  N    M  A  T  T 

veniflet.  fcfendum  iyyi^iv  duo  rignificare.  Pri- 
fic  appropmquare  ^  ut  adhuc  abfis  ,  etfi 

^On  procul  UC  Matth.  21,1,  ^yyta-M  eig  I^- 

fo^Av^c»,  ^       «V /3,,04)c*;^„'.  becundo^  fic  ap- 
Pfopinquare  ut  coram  adfis  &:  attingas.  UtLuc. 
33-  ^'^^  icKiTrhg iiic  iyyi'(i  ubi  fiir  fion  attin- 
^  i^^'  hincpairimpro  accedere  Sc  advenireufur- 
P^furin  Euangeho,  ubi  turbse  vel  difcipuli  di- 


ven    ^PPr<=>pi"quare  ad  Chriftum  j,  i< 


idellj  ad- 


Et 


Peculiari  phrafi  Syridicunt  CTlb:^ 

ro 


^f^pinquavit  ad  eum^  pro  tetigit  eum.  vi- 
tini  •    ^^'        -^^^^^*  9-      ^  paflim.  prsefer- 


^  ^7^roin  praeteriro  »jV;^>cf  fignificat  J^;;^  ad^ve- 

VWsVroi;  «*&^J^i,<£3^cr/^o3.  Syrus  reae/N^Lo 

I^^A.  ubi  Tremel.  6c  Boder.  male  appropin- 
iP^^  ^^o^a ,  verte ,  advenit  hora  ,  aut  certe 
^^^iod  hic  ideni  eft)  appropinqua^uit,  fic  Luc. 

•  ^O.  iyyt(roii/l(^  3  uur^  i^PttjctaT^croiJi  ocvrvv.  K.om. 
3'  l2.  >j  vv|  -sjiepsjcov^sv  ,  Ji  3  nf^^C^  Y,yytKi.  Matth. 
r?'2.  i^yyiytz  y^  ^  |3a(7lA«fifc  T  «'^Vi^J' ,  quod  Matth. 

'^2.  2b.  eft  £4)^0? gci)'*^^'*^*^ /^'^^''^'^rou^^.  Hinc 
cft  quod  Lex.Syr.  Arab.  t^Vo  vertit^  Ja^ 
V^'  ^^C/^»  {er^enit,  accejfn ,  ap- 

^ropmquavit.  Synonyma  funt.  Dicitur  autetn 

Si::0  &  ^.^i;0.  fed  hoc  difcrimine^  in- 
[quit  Ferrarius,  quod  fit  perv^nit  ad 

cumpropinquum;  J^^bi  autemadlocum 
1  tempus  remotum.  Addo ,  f  p_  ^Jiatem  com- 
ehendere  etiam  ver.  ficut  ^"^U  hyems ,  au- 
^mnum.  In  S.  Scripturaenim annus  tantum 
Fuaspartes  dividitur,  c.ftarem6chyemem 
efgo,    quando  arbCrum  foHa  protrud 
1*^'^  j  dicitur  jam  advenifle  a:ftas 
r^r. 

f  ^^remel.s^Boder.  inParif  Scitote  quodappri 
\portT  P^^'^^^'  inReg.  eam  pervemjje  ad 
W\i  7a  T^'"^  pervenife.  fed  quid  fibi 
I  exprimere  voluit  fcemininum  ^enus 

ll^Uodpft-'  -1.9^ 
^     ^it m  cnN^  A^Vo^.  verum  non  video^ 

reterr^^^"'^^^  ^^^^"^  ^^^i  ^on^ct ,  quo  illud 
fpra^ced?^^'^'  nifiad^ytem,  de  qua  verfu 
l^uia  in'^"""  tamen  neque  res  patittirj 

L        ^'"^^ced.  V.  fuic  fimiliuido,  hiceftejus 

*'cuUn.generiseft,  ut ex prxcedenti verf. 


m 
re- 

protrudun- 
id  eft. 


H.  Cap.  XXIV.  373 
patet.  quidcrgo  tandem  erit  cjll^  A^I^o^  - 
referendum  eft  vel  ad  CTli^Ci^  CJl£sAZ)-.^!i<: 
AJj^  de  quo  fupra  verf  27.  ut  lenfus  fit ^ 
fcitote  quodadventusfilii  hominispervenit  ad 
portam ,  vel  potias  ex  more  Syriafmi  imperfo- 
naliter  illud  accipienduni  j  pervenit  fihi  ^  fup, 
res^  i.  perventum  eft  ad  porram.  Gra:custex- 

tUS  ,  yivuamrz  t%  iyy^q  i^v  cJ?d  VulgatUS, 

Scitote  quia  prope  ejl  m  jamtts.  non  dicitur 
quisvel  quid  appropinquaverit.  Euang.Hebr. 

ambiguitatem  rollit  ^  a^n^n  Kin  nnp 

qtiod  proptnquus  JH  tlh  in  fonbus.  fic  Arabs^ 
c,'^^^  ^\  ,  quod  Ule  dppropin- 

quavent  ad  portas.  ille,  ideftChriftus.  idfe- 
cutuseftBeza.  feddubito,  raeliusnecl^^  ^'^*^ 
verterit^i/i?m,  -^nNwX^.injanms,  6cEuang. 
Hebr.  Xl^to^l.  w^madfores  ^  •s^V  >pa^?potius 
dicitur.  Hebraice  D^n^T  .  &  propmquior 
eft  qui  m  janua  ftat ,  quam  qui  (ons  ad  eam  ad- 
eft.ficutergo,  quumarborum  folia  pullulant 
vernontammftat,  quamadeft,  ficquumom- 
maiftafignacontingent,  prxfertim  quumAn- 
gelos  fuos  mittet  cum  tuba:  vocemagna ,  de  quo 
\aa  ^  '■  ^^"^"^  ^^^nHi  non  appropinquabit, 
ledaderit,  6cnontam  ad  oftium  quam  mipfd 
ottioftabir. 

VerS.  g6.  s<«^«V  oihv^^e  ol  ay^Aoi Tfi? V  «^vdtfv. 

^H^y  jTOT^fp     po'v(^.  Cl.  Cafaubonus  fecutus 
Lraimum  putat  iife  0  i/oV  ex  Marco  hic  efle  re- 
ftituendum.  Curenim,  inquit,  ea  non  agno- 
lcemus,  quum  conftet  ftiifle  m  libris  antiquis 
fere  omnibus  ?  At  inquam ,  Hieronyrniis  doceti 
inquibuldam  latinis  codicibus  fuifleadditum  ^ 
neque  fittus.  cum  inGrxcis^  &:  maxime  Ada. 
niantii  6c  Pierii  exeraplaribus  ^  non  fuerit  ad- 
fcriptum.  NequeBeza^  qui  multa  viditanti- 
qua  exemplaria ,  ullius  facit  mentionem  ^  ubi  id 
exhibeatur.neque  Vulgatus,  ncqiieSyrus,  ne- 
que  ArabSj  neque  Euang.  Hebr.  agnovferunt, 
Chry^oftomus^  inqttit  Cafaubonus^  &Theo- 
phyladus  legerunt.    De  Chryfoftomo  fareor. 
Theophylaaiim  negat  Erafmus  in  textuidad- 
didifte,  fed  interpretatus  eft,  procul  dubia 
ex  Marco.  ex  quo  &  Chryfoftomum  in  textu 
mleruiflb  arbitror.  At  inquit  Erafmus^  cum 
Marcus  im-ntxlxx^  fcripferit  Matthxi,  confenta. 
neum  eft  illumhocnon  addidifl^edefuo.  proin- 
de  fufpicor  hoc  a  nonnullis  efle  fubt radum  pro- 
pterArrianos.  quafi  vero&:  alia  plura  apud  Mar> 
cum  non  repcrianrur ,  qux  non  (unt  apud  Mat- 
thcEum.  ut  cap.4,.  verf  24.  (^AiTfiVc  %  dyj^in.  & 
verf  26.  27.  28.  29.  fota  parabola  de  fernine 
germinante ,  aflin  gchte  j  maturerccnie  dum  (d- 
Aaa  3  ibt 
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COMMENTARIUS 


tor  dormit.  qux  apud  Matthacum  non  funt. 
Porro  0  TFccn^  {A.^  legit  ctiam  Euang.  Hcbrce 
um.  At  Syrus,  Vulgatus  &  Arabs  lantum 

V  E  R  s.  56.   i^thiopicus  quoque  addit  j 
neque  jiUus.  conter  cum  Commentario  no 
ftro. 

VeRS.  57.    uajTi^  3        i^fJCi^i      N«e.  Sic  C- 

tiam  Syrus.  At  Vulgatus,  /laa  autem  in  die- 
bus  NoCj  i.  cv  >j>se^«?,  fic  £uangel.  Hebr.  & 
Arabs. 

ftoV  Beza ,  Et  non  agnovermt  diluvitm  ufque 
dum  vemjjet.  id  eft ,  iyvumv  tzv  aocro^KKva-y^ov 
«6»?  Y,K%  immutavit  ordinem  verborum  &  con- 
ftruftionem ,  quae  religiofius  obfervarunt  Syrus, 
Vulgatus^  Arabs^  6ciiuang.Hebra:um.  Nec 
ulla  mutationeopusvidetur  j  quum  eyvw- 
<rccv  abfolute  fumi  queat,  pro  non  fapuerunt 
quaead  falutem  iuam  facerent  ^  quamqueeam 
ftulte  negligerent  non  intellexerunt  ^  adeo  eden- 
do^  bibendo,  nubendo^  isdificando  intenti 
erant,  ut  porro  nullius  rei  rationcm  haberent  ^ 
donec  diluvium  veniret^  quo  ftultitiam  fuam 
edoaifunt.ficutEfa.  1.3.  W  n^^^^.^^j' 
J3i3nrtj  Ifrael  non  cognovitj  populus  meus 
non  intellexit  j  nempe  qux  Dei  6c  falutis  (ux 
effent. 

V  E  R  s.  41 .  Du^  molentes  inpri/lino :  una 
accipietury  & alterarelinquetur,  Euangelium 
Hebrseum  utriufque  editionis  ^  &:  iEthiopicus 
addunt,  &  duo  cubabunt  in  mo  leSfOj,  unus 
accipietury  &  alter  relinquetur.  Lucas  Bru- 
genfis  monet  multos  quoque  Latinos  co- 
dices  id  fubjicere  j  vcrum  id  Matthsei  non  eflc  ^ 
fed  Lucse ,  c.  1 7 .  verf  34.  Erafmus  ncgat  Gr^E- 
cos  codices  id  addere.  Beza  tamen  ait ,  quen- 
dam  codicem  habere ,  3in  KMvyj^{A.ia>^.  tig  ^s^' 
A<3tiw€c6v«Titf&c.  Chryfoftomus  quoque  eaexpo- 
nit.  Syrus  &  Arabs  non  legerunt. 

VeRS.  43.  Si  fciret  paterfamilias ^  ttoU 

^^uA^KjT  &c.ficSyrus,  ^Z^^!:^  V*!-!:^.  Arabs. 


in  quti  vigilta.  At  Euang.  Hebr. 


nyi^  iPNi*^  Vulgatus,  qudhora. 

V  E  RS.  4,5 .  §luem  confiituit  Dominus 

1??  ^c^mfdgctdrl  Beza  JuperfamuUtiumfuum. 

Syrus,  OlZN-A.lL  ^JLO  ^!:^^  ut&Euang. 
Hcbr.  S>;  fuper domefticos  Juos.YuV 

g^zus  y  fuper  famiUam  fuam.  ut  &  Arabs 

V  E  R  s.  49.  Edere  &  bihere  m?  't  f^t^ovrmy 
Beza,  cum  ebriis.  pra^fero  Vulgatum^  cum 


ebriofls.  certum  cnim  cft  dc 

tupeccant.  OptimeSyrus  j.j^Q^''^^"^ 

non  bene  vertit  Tremel.  cum  ehr.i  ^ 

|«a05  dicuntur,  q^ui  fcilicet  aaiu  eb  • 

ctfi  femel  tantum  peccent.  )^05  autc^^^^^^ 

indulgentebrietati^  etfi  adu  ebrii  non  r  ' 
rcndus  ergoSyrus^  cumebriofis.  Idd  f^^-^er 
Hebrxa  hnguanon  ita  aflequitur  ,  ub' h^^^S' 
&  ebrios^  ebriofos  defignat,  pro  rati  ^^^^ 
terixquadeagitur.  idem  de  Grarco 
dicendum.  penphraftice  t-^mzviebrioa^^^S 
dici  poflfunt        ''^j;^.  ^^f^ij 

VeRS.  49.  W  t^pl^r^fci  7i/V7^  cS>^ 

iEthiopicus^  &  verberet  confervos  f^^\ 
inde  addit,  Uberos  &  fUos  fervoruj^^J'  ^e! 
fui.  qux  nufquam  leguntur.  non  mal^ 
pro  mceperit  verberare  dixit  verberet^^\ 
enim  incipiendi  verbum  vacat.  ficut.  ^^pe 
ixii  »^^y,(Bi  hiyivy  neincipitedicere ji^^cL 
ctte.  ficAa.  i.i.&ahbi.  '^hI 

V  £  R  S.  5  I .  K«f^  tWTVv .  Be^a  , 

parabit  eum.  poni  vult  pro  d^s^oi^^iv.  ut  fe  7^/^ 
Dominus  eum  fervum  non  habebit  inr  r  ^'t» 
rum  numero  j  fed  feparatum  tra£tabit  ut  d^^^^'* 
eft.  ideoque  addiftatim,  &parteme\  ^^^^i 
cum  hypocritis.  Idem  fentit  Cl.  CafauK '^^^ 
8c  purum  putum  efte  ait  Hebraifmum  .  .'^^s 


&findeteum.  Syrus,^(Jli 


eum  indicafiet ,  &:  cui  phrafi  Hebr^^ 
deat  docuiflet.  Euang.  Hebr.habet  ji^,^^^^^^^^ 

dividet  eum.  fic  quoque  Vulgat^  p 
&  diffecabit  eum.  Arabs^  ^'^*^      -  .r^^^. 
fecabtt  eum  permediumejus.  Lxx.ur*^  ^ 
^iX^^Tofj^v  proHebr.  nn^  dijfecuit  _^  ^^^"^^^^^t 
bus  madatis  in  frufta.  illaque  frufta  ^"^^^t 
brsei  D^^nnJ  &:OnU  vocant,  «^^^tcro^J'^^^ 
runt,  Exod.  29.  17.  Gen.  15. 17,  §^  ^|.,^Qca, 
hujus  loci  efl^e  arbitror.  ad  vidimas  alkV' 
ftimo^  potiusquamadgraviffimi  fuppj-  ^.^^i- 
nus  vcteribusufitatij  cujusexempla  i  Sa^^^^^ 
3  3 .  &  Dan.  f5 .  2 cl.  Ut  fenfus  fit ,  DominusV^^' 
vum  iftum  infidum  vidimam  faciet  ^  no 
particeps  viaim^  Chrifti,  fed  ipfemetd? 
6tioni  inftar  vidtimae  piacularis  devotus  ^  Iq 
habebit  cum  hypocritis  ^  quorum  ea  erit  cq^^ 
tio,  uttortoris  internaUs  manibustraditi 
aliterfint  tradtandi  j  quam  vidimse  cultris 
^oToi^iivruv  fubje6b2e.  ^ 

V  E  RS.  51.    Ke^  ^txoro[Mi<ri  cUiTriv, 

iEthiopicus^  &judicabit  eum  (id  eft_,  Qo^2t^^ 
-ahii)  &  reddet  dignitatem  ejus  (id  eft 


r 
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I  N   M  A  T  T  H 

^ignus  cft,  quod  meruit.)  hasc  alii  non  agno- 
fcunt. 


C  A  p.  XXV. 

V  E  R  s.  I.  E/j  aWvTjjcip  ^  v^fjbpini  m  occurfum 
Iponjt.  Syrus  addic  ] A!::^^r30  VuU 

gatus  fimiliter.  Arabs  &  Euan^.  Hebr.  non  ad- 
dunt,  ^ 

"1  ^^pf*'^^!.  Eundem  ordinem  tenet  Syrus. 
^^.  ^"Igatus,  Euang.  HebriEum,  Sc  Arabs 
P"mo  fatuas  •  deinde  prudentes  commemo- 
tant. 

^ERs.  3.  i:/7iv(f  (la^t j  qu£  erant  fatua. 


^y^^^s^  lAb^Om  ^JCTIO  ilUfatua. 
rt  r!?^^'  ^S^^^  \^^\3fedfatua,  Vulgatus, 
W     L  ^^^^^^P^^  fatua.  ficuc  in  Euang.  Hebrseo 

^i/k  V  E  R  s.  6 .  ^thiopicus ,  Et  qmm  medta  nox 
llj»'^^^?^  ejjet:,  clamorfaefus  e[iy  'v^nitffonfus& 
^^^travit,  &dicunt,  eccefponjusvemt  j,  exite^ 
^moccurrite.  Inferuit  de  fuo^  vhiit  fponfus  j  & 
^^^^•■kintravit  j,  &  dicunt.  quac  hic  plane  funt  a-ar^o-- 
i^imazt^  Ut  8c  verfu  feq.  ante  Tcm^yi^^ffsiv  Tma-etJid 
'kx^S%voi ,  praemittit ,  &  exiverunt  in  occurjum 
mus,  Et  tmic  experre^a  funt  ilU  virgines 
pbfurdiffime  equidem. 

Vers.  12.  OvK  oiUCy^Si^^.  Addit  iEthiopi- 
lus,  nonpotmjiis  mecum  vigilarej,  &  mecum 
WnoEiare.  Nufquam  aUbi  id  legimus.  itaque 
Ipurium  procul  dubio  eft. 
T  Vers.  13.   Vtgilate  itaque ,  quia  neque 
M^m  nequehoramjcitis,  b>  ?  6  qoV  ^dv^^o^-K^  i^x^'^. 
■pftrema  hxc  Vulgatus  non  habet.  neque  repe- 
^tCl.Beza  m  tribus  vetuftis  codicibus.  addo^ 
l  Veque  m  Syro  ^  neque  in  Arabe  reperiri.  verum 
r^Euang.  Hebr.  reperiuntur. 

I*,Y£RS.  13.  E^i^  0  «;oVavS-§J7r8£p;^€TCM  NcqUC 

l-^thiopicushiEckgit. 

|v,y^RS.  17.  tnif^yiOS  ^  uvT^g  ciMattJJo.  SvrUSj 

P  Jilgatus ,  Arabs,  &  Euang.  Hebr.  non  iegerunt 

Prorfus  convenit.  Syrus^  Vulgatus,  &: 
'\fM  ^    "^"g-  Hebr.  omittunt  TwAcwm  Porro  quod 
^^^^^ertit^  lucratus  fumexeis^  maUm^^e^, 
rOi,j(f  '^tVulgatusoptimejy//p<?r///rr^/^/5 Sy- 

^^-»  ^CTiji.^^,  Z4.^^Z]  negociatus  fum 

\       '^^f  ^^^^/««^>f    ^^-  £^i^ng'  Hebr.  •^nfiiDin 
addidifupertlla. 
ce/rv^^^'       ^^hiopicus,  Etvenit  &  ^c- 
1       ^^ii  quinquetalentaacceperat,  &attuUt 
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alia  duodecim  cum  lucro  fuo.  &  dixit  domino 
fuoj  dicens:  Domine  ^  quinque  talentadedijii 
mihi  &  ecce  ^  qutnque  alia  lucratus fum.  Si 
quinque  tantum  talenta  Uicratus  erat  ^  uc  &  ver- 
fu  i6.idemhicauthordixit,  quomodo  duode- 
cim  aUa  attuUffe  dicitur?  pugnantia  manifefta 
eft  y  &  foedum  mendum. 

Vers.  29.  Kcti'  0  ixiy  ^5>?<^3  <»V  otuT8.  In 
nonnuUis  codicibus  GrjEcis  ^  inquic  Cl.  Beza, 
pro  0  ixi  fcribicur  t  ^o^et  i^iv-  unde  Vulgacus  ^ 
quod  videtur  habere.  &:  EuangeUum  Hebn 
t>  nvn  r^i^^^y:;  no.  Syrus&Arabslegerunt 
"  iXi' 

V  E  R  S.  3  I .  KoM^  TTKVTtg  ol  a.yiot  oiy}^Xoi,  UiT  »vTiSs 

Et  omnes  fanBi  angeli  ctim  eo,  Syrus ,  Et  om- 
7iesangeliejus  fan^ii  cum  eo.  Euang.Hebr.8c 
Arabs  ^  Et  omnes  angeli  e^us  cum  eo.  Vulgacus, 
&  omnes  angeli  cu7n  eo. 

VerS.  40.   'E4^'  0^^"  e^y^^Wls  ivifkrm^  &C 

Beza,  quatenus  id  fecifiisuni  exijtis,  non  eft 
in  textu  idy  nec  videtur  addendum  quia  gene- 
neraUs  eft  fententia  de  omnibus  officiis  charita- 
tis.  poteft  autem  14)'  ootv  verti  quatenus  „  ficut 
Rom.  II.  8. 

zsimcnd^ni^CTizquamdm.  utMatch.9.  verf  15. 
I  Cor.7.  39.  &  aUbi.  Hinc  Vulgatus,  quam^ 
dtu  fecijits  uni  de  his.  Syri  quoque  textus  am- 

biguus,  ^Z^iQi^^  jJbQD.  TxQvnd.ficutfe^ 
cijiis.  nunquam  ^  fignifiGat  ficut  y  id 

1C        V  y 
,  \    Oa|  dicunt.  Regia  ergo ^  quottefcun- 

que fecijiis,  nec  id  bene.  quia  ^  ] ivo^  quo^ 

tiefcunque  non  fignificat  ^    nifi  interpofito 

1"       vide  Apoc.  11.  v.  6.     ufitatius  id 

^'wjAii^l  dicitur.  InParifienfi  itaquCj 

quamdiu  fecijiis.  rcde.id  enim  7  yOC^  fsepe 
fignificat.  vide  Matth.  9.  v.  15.  i  Cor.  7.  v.  39. 
kd^ix^ev^iktquantum.  utLuc.  11.  8.  dabit 

Cjl!:^^  l-bar^  quantumopusejlei. 

videetiamjoan.6.  II.  &:aUbi.  Ita Sc hic accipi 
poteft^  §luantum  fecijiis  uni  ex  ijits  inmimis , 
mihijecijiis'  Euangel.  Hebr.  Dn •^yt:;'^  Mun- 
fterus  quandofeciftis.  fateor  apud  Magiftros 
efle  quandoj,  uc  in  BibUis.  Sed  propri^ 

V3\Gtfecundum  quod.  adeoutpro  ^  r\03  quan^ 
accipi  poffir.  Arabs  fimpUciter  y^^a»  ojJJ 
quod  fectfiis.  monemus  porrg ,  in  initio  huius 

verfus,  ^OlX  ^U>]q  p-I^O, 

nonreae  aTremel.  verti.,  &  refpndebit  rex 

&- 
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&  dicet  ipjisj  neque  a  Boder.     reffondens  \  diximiis  inMarco.  Eum  fecut 

^;...  ../7.    r„nr.nin,  r.r^t.r...  .    .U....r.     .        .  ^^-  ^^^^^    j^^^^.  ^^^^^^^  Cft^^j^, 


r^A;  /p/j.  funtenimpr^Eterita:  &reJpon' 
ditrex  &  dtxtt  tffis.  quod  undeortumfit  ne- 
fcio.  Nam&textusGnecuSj  &  res  ipfa  poftu- 
lantfuturum.Euang.Hebr.  DH^^^K  mn, 
qux^  fi  Vaulegatur  perScheva,  futurifigni- 
ficationem  habent fm  per  Vau  converfivum , 
prajtcriti.  Arabs,  gj^wc^  «-^^sjs  refponde- 
bit  &  dtcet,  '  *  *'  ; 


C  A  P.  XXVI. 

VeRS.  5.    ToVg  crtUJilx^o-Mf  ol  '^x^i^etS'  ol 

T^ufxoclitg  ^  01  'PT^ic-Cvrt^oi  tou  Adt«.  Concordant 
Syrus&:  Arabs.  At  Vulgatus  &  Euangel.  He- 
braeum  omittunt,  ^  cl  re^^^a7«^.  quod  etiam 
in  plerifque  vetuftis  codicibus  deefle  ^  teftis  eft 
Beza. 

V E RS.  7.  Et  effudit  in  caput  ejus.  Marc. 
14. 3 .  dicitur  id  fecifle    (rtwrf{x\y»(rcc  70  d\ol^oi<TfQv. 
de  quo  qiurdam  ibi  diximus.  plura  dicenda  vi- 
debantur^  quae  nunc  addimus.  Erafmus  ver- 
tit,  commtnuto  alahafiro.    Beza,  confra5io. 
Malim  fimpliciter  fraBo.  ut  habet  Vulgatus. 
Ut  enim  in  minutas  partes  confringeretur  va- 
fculum,  res  non  ferebat.  quia  aut  unguentum 
in  terram  ^  aut  una  cum  unguento  fragmenta 
vafcuU  in  caput  Chrifti  cecidiflent.  nec  obftat 
ciwi^i^y  propri^  efle  conterere.  Latius  enim 
ufurpatur  apud  Lxx.  pro  Hebr.  ^yy^.  quod  non 
femper  eft  ita  frangere ,  ut  partes  difliliant ,  fed 
interdum  kedere  tantum  rem  ^  ut  non  fit  integra, 
&:  quafi  vulnerare.  Hinc  Ezech.  34.4.  degrcr 
gemale  curatodicitur,  t2npyr\  tS^Iip^il)^ 
Lxx.  ^  (riwlire/i^fA,ivov  ig  ytoin^i^o-otli ,  &  vulnera- 
tum  non  obligafiis.  In fignis  prce  c^eteris  locus 
eftjer.  i.i^.  ubiD^^nn^J  nnj<3,  vcrtitur  Atf/>c. 
3t@-  avvliTe/i^i^ivQ-'  j  fovea  fra5ia ,  quse  fcilicct  ri- 
marumSc  foraminum  plenaeft^  S''?^  \lh 
D^an ,  qua  non  contineat  aquas.  ubi  fane  pro- 
pria  conterendi  aut  comminuendi  fignificatio 
nonquadrat-  hinc  &  awTe/^iv  dixere  pro  V^^> 
uulnerare.  ut  i  Reg.  20.  27.  dePropheta  vul- 
nerato  ,  qui  fe  fic  Achabo  ftitit,  dicitur  ^ 
V^^ip^  nsn  t^^^i^n  T^^y^^j  &  percuffit  eum  vir  ^ 
fercutiendo  &vulnerando  y  Lxx.  ^iTmcToc^iv  au- 

*nVo  «vS-pwT®^,  it^  TnCTK^OA  ffwiTe/^i'    Ita  &  hic 

crwT/9<4/tfM  (lKaAa.s^ov  dici  potuit  mulier,  quod 
fregerit  vafculum ,  non  in  minutas  partes,  fed 
loramine  in  fummo ,  autinlatere_,autinfundo 
vafcuU  fa£bo ,  per  quod  unguentum  tum  in  ca- 
put ,  tum  in  pedes  eiFuderic.  Id  voluifl!e  Syrum  j 


cus 

:3n  ^naicri  :inDi3{<i  ^  icoDaisyj  :,L=  •'^'«^ 
■.m-\.  Etquum  cjJetBethamal^domfs  '^^ 
leprofi,  quum  accuti^eret  ^  venit  muh  'Nv 
tuht  unguentum  dabaftri  (inGrccco  ^*^'^/ 
A^vp.  quomodo&Syruslegit)  nardipZ^^K 
cujusgrave  pretium ,  &  apermt  ilhid  y% 
dtt  fufer  caput  ejus  Aperuit  iUud ,  ttLt%' 
affixo  fuo  mafcul.  ad  alabaftrum^  tirl  Hi 
guentum,  quod  hic  fcemin.  generis  ^"'•'5 
eft^  aperuit  alabaftrum,  faaoineof  H 
nc.  fora^; 

V  E  R  s.  9.  H'<^vWr    tQtq  79  fj^^^t^  ^ 
troAA^.  SyruSj  Vulgatus  ScArabs  tantn^^ 
runt  riroTT^Uwon.  At  Euang.  Hebr.  t?^% 


pov. 


V  E  R  S.  15.  0/5'  i^ffcM  ocv'rio  rejictKQVT^  v 

Beza,  ipfi  vero  appenderunt  ei  trt^mt  "^^W 
teos.  Mahmcum  Vulgato  confttttlrt^lj^n. 
Syrus  dixit  CL.i:Q.jfc.bf.  Arabs  l^^l^,'^^^^ 
angelium  vero  Hebra:um  inpj  ^^/«  .  '  Eu, 
exprejjernnt  j,  exprefie  nomtnarunt  ^^'^^^^^^t 


^v...v*.vwv,.  —   xx.xius  ver 

datos  vero  demum  tradito  Chrifto^  ^^^^^eft 


quod  vir  doftifif.  re£te  obfervavit  ^  ^^^" 


appendere ,  f requens  eft  apud  Lxx  '^^'^^ 
char.  II.  12.  ubi  de  eadem  hac  re  ao^^^^^a. 

Tov  lAiS^ovfJiii  reAoiy^oVTci.>^yue/ot  <^    ^      ^  ^  ^5^% 

mercedem  meam  iriginta  argtni^J^^^^^^run\ 


fam  dederunt.  ficut  Efdr.  8. 5 .  nb^  q^^^^  l^^^P^'^- 

argentuniy  i.  appenfumdedi.  f^^^'^^^^^ 
quando  "^pt:^  f^<r(;^  jungitur  dativo^^  ^^^^^ 
fignificat  appenfmntradere.  Si  erPo /iF 


co  res  ferrc  poteft^  ut  non  tam  condixifr  ^^^^^ 
porrexifl^epecuniamdicantur,  totus  '  J^^'^»^ 
tiamCl.Bezceeo.  Alioqui  r?<r«f  O^k.i:"  ^'^^^n. 


nificationeaccipipoteft^  ficut  Aaor^^"^^  %* 

rJJ<J-)i«-  iJtuTor?  rluj  d^ct/f\!iot.y  Totvrlw.  ^qv^^  ^'^Oi 
/r^a/*€v  TOvVo>ov,  Rom.IO.  31.  T!a,\'^^^J^"^-3l 
Vltv  ^r^rgvU  ^^<r^.  fic  hoC  loCO,  Un^^y  '''^«ff' 

biliverunt  tpfis  triginta  argenteos. 
miter  condixerunt  ^  ut  certus  de  iis  eff 
verit.  quod  mihimagis  probatur,  quk  L^^^'' 

14.  II.  dlCItUr,  ^e^y^«W  -vJ^p^.^^rG., 

f^.  EtLuc.22.5.  '(^'^^^'^^Hvr^uV^lJ?^^;^^- 
nondum  ergo  appenderunt.  Red^  3^^^  l'*'' 
ex  More  Ncbochim  obfervavit  ClDrufi^s 


le 

i 


iiif 


4 


l 
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Fraeter.  pretium  fervi  fuiffe  triginta  ficlos  ar- 
genteoSj  liberi  vero  lcxaginta.  Scrvator  er- 
gQ  non  liberi  >  fed  fervi  pretio  asftimatus 
eft. 

Vers.  17.  Primo  die^z.ymonim  dicun- 
tur  roganredifcipulij  ubinam  pararent  Pakha. 
Marci  i^.  i^.  p'imo  die  a^ymorttm  y  quando 
^^'^^abatur  fajcha.  Luc.  22.  7.  qtio  ofortebat 
'^'^^pdri  ^ajcha.  Quxriturj  quomodo  dies  pa- 
ralceves ,  qui  ex  lege  erat  decimus  quarrus 
i^^enfis  Nifan ,  quo  non  edebatur  fed  maclaba- 
^^^^  3gnus  pafchalis  ^  vocetur  primus  azymo- 
njm.  quuj^^  ccrcum  fit  feptem  tantumex  lege 
j^^e  azymorum  dies ,  ciuorum  primus  erat 
^ecimufquintus  ^  poftremus  vigefunus  primus. 
^l.  Beza  in  notis  majoribus  fentit  j  jcar<;6^>j<7i- 
1  ^^ff  6c  cwjiychx^^^^^      dici  j  quod  poftrema  e- 
^"f^s  parte  agnus  ille  Pefach  madaretur,  &fer- 
*^<^nto  ex  omnibus  ozdibus  cHminato  ad  cjus 
^^mum  diei  occafum,  d  quo  decimi  quinti 
nox  incipiebat  j  Agnum  coniedere  cuni  Azy- 
t^nis  incipiebant.    Li  minoribus  «otis  aliam 
reddit  caufam  ^  c^uia  fi  dies  Romanorum  mo- 
i  re  accipiatur  „  vcfpera  qua:  Hcbrxorum  more 
!  diem  decimumquintum  inchoabat  ,  quaque 
agnum  pafchalem  cum  azymis  edebant,  Ro- 
manorum  more  ad  diem  decimumquartum 
pertinebat,  adeoque  is  primus  Azymorum  re- 
cle  dicebatur.  qux'  dua^  fententix  confidera- 
tione  funt  digniilimx.  &  ad  pofteriorem quod 
attinet^  Euangeliftas  diei  rationem  non  fem- 
per  ad  Hcbra^orum^   fed  £c  ad  Rom.anorum 
inrerdum  morem  exigere,  Marc.  15.  verf.25. 
i  pluribus  obfervavimus.    Nec  contemnenda  eft 
tbcmdleri  fententia^  qui  in  voce  ad  lo- 

tcum  Exod.  j  2.  18.  In  vefpera  comedetis a^zy- 
^.ms,  aitTalmudiftasiduainterpretari,  utju- 
beant  id  fien  ab  initio  horx  dccimx  &:  dem- 
ceps,  hoc  eft,  duabus  horis  ante  lohs  occa- 
nim^reae  ergo     feptem  tantum  dies  dicun- 
^^ir  fu:{]e  azymorum  ,  &:  diverfo  refpeau  0^0. 
^.^Ptemdiesintcgri^  oaovero,  fi  duarume- 
^'^^m  illarum  horarum  ratio  habeatur.  quse 
^uum  addiem  dccimumqilartum  pertinerent^ 
ou^J^^^'^^"  Azymorum  primiisbene  dicitur. 
can      '^'^'^'  ''''^"^'  Jofephus  ,  qui  Anriq.  2. 
Sed       Azymorum  tefto  dies  0^0  attribuit. 
^    gi-avior  hic  oritur  quo^ftio.    Quum  Ser- 
j^.^^r  noftcr  Farafcevcn  &  Pafcha  procul  du- 
quodV^'''^^^^^^^^  legis  celebrarit,  quifaaum 
iD<{!:V ^^'^^"^^^^^^  fecerint?  nam neque facram 
'''"^"^^emquaChriftimicepmmt,  ne- 
v^eXa   r  ^'^"^  ^'•"^ifixcrunt ,  ex  opcribus  tunc 
actisliquido  conftat.  Rcfoondet  Cl.  Beza, 
^^icbic  fententias.    AUos  coBtendefc ,  Ju- 


H.    Cap.  XXV t  57^ 
d:^os  ex  vetere  traditione  diem  decimumquar- 
tum  menfis  Nizan ,  propter  fequururam  aho- 
qui  duorum  Sabbathorum  contmuationem  in 
diem  fequentem  ^  i.  decimumquintum  tranftu- 
hflfe^  ita  ut  eo  demumdie  extremo  quo  Chri- 
ftus  paftuseft,  id  eft,  finienre  decimoquinto 
&: ineunte  decimofexto ,  Agnum  manducariiit. 
AHos  vero  contendere^  diem  quidem  teftum 
qui  ex  lege  decimufqumtus  erat,  &•  ab  occa- 
lu  diei  decimiquarti  incipiebat,  fuifle  a  )u- 
daris  ex  illa  antiquiiilma  traditione  ^  propter 
duorum  Sabbathorum  continuationem  ^  tran- 
flatiim  in  alterumdiemfequcntem ,  iiempede- 
cimum  fextum ,  Chriftum  tamen  6c Judxos  ea- 
dem  die^  nempe  dccima  quarta,  mrer  duas 
vefperas  Agnum  ex  prxfcripto  legis  maaafte  ^ 
Scdiei  fequcntis  meunte  crcpufculocomediffe. 
atque  hanc  pofteriorem  fententiam  mncris  fibi 
probabilem ,  &  Euangehftarum  verbis  accom- 
modatiorem  videri.    Nemo  a^gre  ferat ,  qiiod 
diftenti^mus.    Nanl  fi  diem  prmium  (efti  , 
id  eft^  decimum  quintum  tranftulerunt  in  fe- 
quentem,  neceflb  eft  etiam  agni  pafchahs  e- 
lum  tranftulerint  ^  a  quo  primus 'dies  fefti  in" 
cipiebat,  &:  a  quo  feftus  habebatur.  atque 
ita  parafceven  quoque  transferre  neceflefuit 
ahoqui  maaatus  tuiflet  Agnus  die  decima- 
quarta,  efus  demum  decima  fexta.    Qtiid  o- 
pus  eft  verbis?  quum  Euangehfta  Joannes  di- 
ferte  doceat,  Chriftum  &:  in  paraiceve  obfer- 
vanda  &:  inedendo  agno  totum  diemantever- 
tifle  Judxos.  Nam  cap.  19.  14.  dies  ille  quo 
Chriftus  ftabat  coram  tribunaU  Pilati,  quierac 
decimus  quintus^  vocatur  parafceve  Pafchx , 
quumjam  prxcedenti  die  Chriftus  parafceveu 
(uam habuifler.  Et  capi  18.  28.  non  audebanc 
introire  in  Prxtorium  ne  poUucrentUrj  fed  uc 
ederent  Pafcha.  ergo  fequcnte  demum  vefpera  , 
qux  diei  decimas  fextx  inicium  futuracrar,  e- 
derunt  Pafcha  ^  quum  Chriftus jam  prceceden- 
te  vefperaediflet.  Addc  MatthoLum  ^  c|ui  cap. 
27.62.  ait,  pofterumacrucifixionediemfuif- 
fe  poft  parafceven.  ergo  dies  crucifixionis^ 
quod  &  Joannes  dixit,  fliit  ipfa  parafceve^ 
Quod  autem  de  tranflaro  die  fefti  dicitur  ^  nc 
duo  Sabbatha  continUarentur ,  nititur  ep  fta- 
tuto,  quod  in  manum  Rabbi  EUezeris  tradi- 
fumdicitur,  6^  a  Munftero  ad  cap.26.  Mat- 

tha:i  producitur.        nD£5  ^3  J^^l  m^)  nn  \h 

n^ifiiD         nh\  m^T]  t  m  n«  ^"-a  m-^^r  ?n.l 

D^^ly*?.  Id  eft ,  ne  unquam  dies  forcium  obfer- 
vetur  feria  2.  4.  7.  necpe  pafcha  fcria  2.4.6. 
ncquc  Pentecofte  feria  3.  5.  j.  neque  princi- 
pium  anni  fcria  1.4  6.  neque  dies  cxpiarionis 

Bbh  •  fcri^: 
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feria,  1.3.6.  At  vero  hanc  Eliezeris regiilam , 
qiiae  certis  teriis  certa  fefta  agi  vetat,  ftanre 
templo  obfervatam  fuiffe^  magnis  argiimen- 
tis  negat  &  ex  Talmude  probac  Cl.  vir  Joan- 
nesCochj  intradatu  Sanhednn,  cap  1  pag 
11.6C12.  &tantum  abfmfTe,  ut  continuatio* 
nem  duorum  feftorum  femper  fuc^^erinr  ^  ute- 
riam  in  neomeniis  caput  menfis geminarent ,  & 
in  lafchatc  celebrato  die  decimoquinto,  in- 
ftaurarent  feftivitatem  decimofexto,  qui  alio- 
qui  ivi^y(^  erar.    Unde  ergo  divcrfitarem  eam 
tempore  Chrifti  ortam  dicemus?  videturorta 
ex  vario  menfis  initio.    Qiiumenim  ex  Limx 
novx  apparitione  caputmenfis  figeretur  Sena- 
tufconfulroj  eavero  dubia  fxpe  &  incerta  ef- 
fet,  faftum  ut  non  idem  fempcr  mcnfis  effet 
initium.    Judices  ^  comperto  per  calculum^ 
Lunam  apparerepofte  ^  mane  tricefmiodie  con- 
rrahebantur  certo  in  loco ,  ubi  teftes  exfpeda- 
bant.    Hi  fi  veniffcnt  5  examinabantur^  quan- 
do,  qua  figura,  qua  parte  cirli  Lunam  con- 
fpexiflenr.    Comperta  apparirionis  vcritate, 
pra:fes  judicii  proclamabac  C^llpD  *^'"npD^  ar- 
que  eum  totus  populus  fequebatur.  ac  menfis 
fuperior  plenus  efticiebatur.,  ideft,  triginta 
dierum.    Si  teftes  nulli  venifTent ,  etiam  xxx  i  * 
diesfeftus&:  primus  menfis  conftituebacur.  de 
quibus  vide  didum  locum  Joannis  Cochi.  Fac 
jam  tempore  Chrifti  rem  ita  fe  habuifl^e^  ut 
trigefimus  primus  dies  Adar  una  cum  fequen- 
te  die  ex  Senatus  confulto  efl[et  primusNifan, 
contingere  potuit^,  utqui  fecundum  naturam 
8c  veram  luna^  apparitionem  eflet  decimus 
quartus  y  adeoque  vera  parafceve  quam  Ser- 
vator  nofter  obfervavit,  (ud.xis  ex  Senatus 
confiilto  eflet  demum  decimus  tertius.  &  qui 
fecundum  Lun^  veritatcm  efl^et  decimus  quin- 
tus,  adeoqueprimusfefti  dies,  fecundumSe- 
natus  confultum  tantum  eflet  decimus  quartus , 
adeoque  parafceve. 

Ve  RS.  18.  TWj^g^g  «;  tIu)  ^Aiv  '«roV  r  ^eivoc, 

iEthiopicus  omiflt  ftV  rla)7iiAiv ,  quod  tamen  om- 
neslegerunt.  « 

Ve  RS.  2  2.  h^^cMTD  Kiyiv  cwtS,  'iiia^^  ocvrcov. 

plane  concordat  Syrus.  Ac  Vulgatus  &  Eu- 
angelium  Hebrrrum  taritum  legerunt,  ^'pJ««*to 
hiyiv  8K<»5-(^.    ArabSj   ii^^avrQ  Kiyiv  ifCu^Q'  aJ- 


A  R  I  U  S 

a  Domino  dicebantur,  Judasm.h 
in  patma.  quum  enim  anxi^  difny''^  ^^be 
rcipuh    quis  is  eflbt  qui  eum  Z>^nt  ^ 
fet   &finguIirogarenc.  num  e.^o?<^^^ 
refpondic  Dominus,  fi  prodito?em  %, 
mutuo  conviau,  nona  certaaaion  ''^C 
fit.  m  conviau  emm  omnes  pares  e^^^' 
magis  Judas  quam  reliqui  .manum  t'^^ 
dem  patma  cum  Chrifto  intinxeranr'  ' 
qmunt  virieruditi,  fijuda  mtingen  e."^^ 
dominus  dixiflbt,  qui  mecum  intin 
tmam,  is  me  prodet,  fuiflbt  manilV^J 
mdubitatum  fignum.  fateor,   &  h^^^^ 
Dominus.  ficut  quum  Joan.  iB.verf  ,r 
cm  ego  tntmaam  offarn  dedero^  zseL^^!^ 
tinus  dat  Jud^.  quideo  manifeftius  f Pro! 
tatius  ?  Miror  quoque  CI.  Cafaubonum^^^bi 
tis  fuis  tradere ,  veterem  Interpretem  n  \ 
m  fuis  hbris  reperiflb  rQ  ^^a^.  Manife^l^X" 
habet ,  ^///  tnttngtt  jnecum  mamim  m  /, 
nec  ullum  defedum  annotavit  Lucas  P^e 
fis.  Syrus,  Arabs.  Euang.  Hebr.  qn,  X.' 
preflerunr.  ^^'iUe 

Ver's.  25.  In  exemplari  ^thir^  • 
legitur  ,  refpndit  Judas  ,  qtaY^^  L 
tfjum,  c^dixitei,  tu  dixifti,  Ui  - 
mendum  eft,  verum  typographo  ^  ^%t! 
preti  tribuendum.  res  enim  &  fenfn"^'^  ^^^er 
ut.poft  qni  tradebat  ipfum  inferatur  ^y^SUnt' 
num  e<io  fum  Rabbt?  *  ^  \it 

V  E  R  s.  2 8.  ui Vo?  ajcji.  anib-^^^ 
cutio*  quia  mafculinum  pronon^g^  ^  ^ 
ferri  poteft  tam  ad  i^or^i^^^ 

:0?  fanguinem  ,  qux  hic  ambo  fuj^ 
fculina.  pofterius  laudarunt  Tremel  &  J  ^^- 
vertentes,  hic  ef  fanguis  meus.  ead 
phibologia  eft  in  Grxco,  t5to  yi^  y 
ubi  r?To  tam  ad  Troryie/ov  quam  ad  aTuJ^'^'^^^-^ 
poteft.  pofterius  laudarunt  Vulgatus 
mus^  vertentes,  hic  eft  enim  fanauf,  "^^^^ 
alremm  Beza ,  /joc  eft  enimfanguis  meus  ^^^^^* 
nobis  minus  probatur.  quia  in  prser^^^^ 
membro^  ubi  de  pane  adum  fuit,  non?^ 
Euangelifta ,  ^rig     to  c-coy^ol    ,  fed  t^to 


 -j-,  .^^^  ^,0,  icu  T^ro 

nomme  quoad  genus  ad  cr^fxoc,  relato  n  ""^' 
asr(^.  Ita  &  in  altero  membro  , 


T^To  fic  exponi  velim  ut  .^..^ 
quam  poculum  genere  referat. 


languinem  ^ 


vir  Dodifl:  fi  ita^^ntyrpre^emu^  "'"»1?^ 


V  E  R  S.  2  3 .  O'  ijj.^a,^(it4  ftST        b)  tw  t^uS A/ia 

wjj  x&^:  Erafmus  qtdintmxit.  Vulgatusau- 
tem,  Beza,  Syrus^  Arabs^  Euan^d.  Hebr. 

per  prxfens.  qm  mtingtt.  miror  vero,  Eraf-   hujus  propofitionis^fuWeauZ 
mum,   &  poft  eum  Bezam  hxc  ad  mutuum  |  fanguinem  qui  Chrifti  efle  dicatur    U^  ""' 
conviaum  (olummodo  referre,  atque  ita  ac-  j  mihi  non  videtur :  non  magis  quam  in  > 
cipiendanegare,  quafi  eo  lempore ,  quohcec '  membro,  fi  ri.o  referatur  gcnere  ad  «^'1 

nul' 
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I  S  M  A  T  T 
nullum  aliud  fore  fubjeaum  quam  corpus 
Cnrifti.  Etfi  enim  in  utroque  membro  pro' 
nomen  genere  referatur  ad  praedicata ,  fignifi. 
catione  tamen  6c  demonftratione  refertur  ad 

ri^^^"'  ^""^  P^"^^  ^  poculum.  ut  fi 
Pi^turam  patris  manu  tenens ,  dicam  ^  Hic  eft 
t^ter  meus  ^  pronomen  genere  convenit  cum 
praediq^to  ,  fignificac  tamen  &:  demonftrat 
•^JGttum,  nempe  piduram  quam  manu  te- 
^eo  fenfuse^jj^  eft ,  hac  pMttra  efipater  meus. 
^  oves_,  afinoSj  caiujelps  alicui  ofteresjs  di- 
d  li'^  merces  ti4a , .  pronomen  procul- 

n      pro  (ubjedo  continet  &  demonftrat  res 
^.^s  quas  ofFero  j  etfi  genere  &r  numero  ab  iis 
"crepans  conveniat  cum  prcEdicaco.    Ita  6c 
loco.    Quum  Chriftus  panem  manu  te- 
^^jisdixit,  Hoc  eft  corfus  meum  j  deindepo- 
^iilum,  hic  eft  fanguts  mem  ^  fubjeda  non 
Poflunt  intelligi  alia  quam  quae  demonftran- 
^•'5  etfi  pronomina  prsedicatum  genere  refe- 
^^nt.  fic  enim  ufus  loquendi  obtinuit  ^  ut  quan- 
fubjedum;  fubticetur ,  pronoroini  demon- 
ttrativo ,  cui  fubjci^um  includitur  ^  tribuatur 
'  genus  prgedicati.    Quum  Luc.  22.  20.  extat  ^ 

I  re  convenire  cum  fubjeao  quod  eft  TroWe^^ov , 

Wt  5"'^*^  exprimitur.  at  fi  noq  exprimeretur , 
^4  dicerctur  cul-nj  i^,  ^  ycc^,^  ^^^^^.  ^^^^. 

A  men  habet  genu^  pr^dicati ,  &  tamen  fenfus 
^  prorlus  idem  eft. 

^  ^  .  ""^^"  ^  '''^'^^«^ »  Percutiam 
\$4or^^^  Athiopicus.  occtdam  paftorem.  in- 
^  feUigitur  enim  lethalis  pereuflio. 

Vers.,  36.  Tunc  ^enit  Jejus  cum  eis 
^e/o^.  Be2a,i«/(?f«;^.ficSyfus,  ]AriO 

locus 


auf/,r"i'-^!'^''':  Vocabaturaucem  l6cu 
«  vdla  i&z  nl^f.»,,.  ubi  non  probamusDo- 
^     vuum  Caninmm ^  qui  rejiciens fententiam 

prd"    "^"^  ^"^  cxponunt  \Df 

i"ni*^'  diciteffeduo  vocabula  Syriaca 
:   V.  pecuarta  butyri.     enim  apud  Syros 
S»  non  credimus.  apud  Lexicographos  non 
^^venimus^  nifi  A^quod  Ferrar.  torcdar^ 

wV^y^-  Arab.  s,^,^  prehm  torcularis  ex- 
quor  ^^^^^^  eft.  In  Thargum  Tf^i  ali- 
gicuT^r^ft*':  pro^rfgf  &cpecore,  unde  Bel- 
Poba  ^^"  P"""  Pecuana  fumi,  nefcioan 
«iquaa  t,  PraetereaSytusnon  fcripfitper 


H.  Cap.  XXVL  579 

f 

n ,  fed  per    j  l^PI^  v^^ty^  daleth 

legcndum  cum  raphe  per  dh ,  adeoque  non 
malc  pro  eo  adhibitum  Grxcum  d.  deinde 
^yov  vel  ]pc^pro^«^yr(?  ^apud  Syrosnoninve- 

nimus  |  1  ^cOjil  (quod  Ferrarius  male  pun* 

ftavit  ipfiseft  adeps  y  pingue^ 

do.  idem  apud  Hebr.  ;D?f.  unde  apud  Arab. 

IpD  butyrum,  quidautem  illud  JDp-i^.fif, 
difficile  didu  eft.  Conjefturam  facio^  efle 
quafi  ^^^PI-^ivallts ftgni,  aut  \:)D^P7  •'^!  vaL 
lis  figmrum,  ideft,  -vciUe  injignis  vallis. 
ficut  Efa.  28. 25.  dicitur  JDDynnU'?^  hordeum 
fignatum:,  ideft^  tnfigne  f  Qptlmum  ^  quo4 
eft  JD-^p^  T\m;^  fofitnminfignum,  inquitEIias 
in  Thisbi.  atque  id  maxime  confirmat  fcriptu- 
ram  vocis  nam  chirec  longum  expri- 

mi  perGraecum^,,  maximeappofitum ,  quum 
&  ipfi  Grasci  >?  per  i  elFerant :  ^deo  ut  \:Dp  ^ 
^f^ct*^  ^jufdem  fint  pronunciationis.  eft  autera 
'P.9'P"]  pure  Thargumicum.  1  genitivum  va. 
let.  terminatio  form^  conftruase  pro  abfolu- 
ta  m  Tharg.  frequentiffima.  fuifTc  autem  val- 
iem  ad  radices  mpntis  Oliveti  ^  eamqueamoe- 
niffimam^  nemodubitat.  inquibufdam  exem- 
plaribus  eft  ^^^nj^cuei.  quod  melius  etiam  cum 
noftra  fententia  convenit.  Euangelium  tamen 
Hebr.  habet  D^^JD^  ^JI  vallis  pinguedinum.  in 
quo  nihil  defidero ,  nifi  quod  nullum  veftigium 
habeat  literaeS.  quod  ipfum  &  in  Arabe  defide- 
ratur  ^  qui  habet  K.oLJ**s^  n^JKDDJl. 

V  E  R  s.  36.  Tunc  venit  Jefus  cum  eis  y  Ht 

X^^tov  Kty>t^QV  Ti^CYifAAvYl.  ^thiopicUS  pro  ;\^«^iOif 

habt  p  ideft,  villa  vim^  vinea  ^  vi- 

netum.  paflim  enim  pro  diimK^v  duas  iftas  vo- 
ces  ufurpar. 

Vers.  38.  M«W7g^«r€.  Manete  hic.  Vul- 
gatus^  fuftinete  hk.  videturlegifle  \3s73]u«V<x7i 
Arabs,  UaLa]^?:X*J  expe^ate  hic.  juevwv  enim 

quoque  cft  expeilare.  Syrus,  .  n V  OO-O 

i,C^bcn .  ut  &  Euang.  Hebr.';  irnDn  nD 
expe5iate  me  hic  y  idefl:,  ^«W  ^s^J^g.  nam 
&:  fic  {livu  apud  Grsecos  conftruitur  ^  ut  6c 
apud  Lat.  maneo. 

Vers.  38.  Mftva7e  ^«Tg.  ^thiopicus^  fede- 
te  htc  apud  Hebrseos  enim  eft  manere^^ 
federe,  Addidit  autem  de  fuo  explicationis 
gratia,  donec  revertar.  Quod  paflim  eum 
non  effe  veritum  ,  totum  exemplar  loqui- 
tur. 

Bbb  2  Vbkjs, 


58o  C  O  M  M  E  N  T 

V  E  R  S.  39.   riKtw  »y  ug  iyca  ^\ca  ,  a>K  <tv, 

^thiopicLis  fenfum  explicans  vertic  j  verum 
voluntas  tua  j,  voluntas  mea  ^  iuppleeft. 

V  E  RS-.  43.  K«f'  eAOwv,  dOyfJc^  ^^^/j-i^V  mtAiv  JCflj- 

fi<^:;^ov%.  Syrus,  VulgatuSj  Arabsi  &  Euang. 
Hebr.  legerunt  eASwv  WAtv,  <ij^icKiewT8gKoc1)<^' 
cTov^a?.  ficuc  in  duobus  codicibus  legit  Clar. 
Bcza. 

V  E  Rs.  45.  Ka^(^hTg  79  Kotm.  Beza,  doTmi' 

te  qttod  fuperejt,  Syxus,  ^^Ci!^  deinceps, 

Vulgatus  jam.  ut  &  Euangel  Hebr.  HW,  ec 
Arabs^  (J^!. 

V  E  Rs.  47.  Femt  Judas  &  magna  turba 
cum  eo  cnmgladiis  &ju(libus  j  r  ^;^i£^ia)v 
ficSyrus&Arabs.  At  Vulgatus,  miljidfrmci' 
pibus  Sacerdotumj  ficut  in  Euang.  Hebr.  DTT) 
Cni^*;:^  &  illi  erant  miffi. 

Vers.  50.   E^&^^pe»  ^x^)*  w  Wp^i  Vulgatus^ 
amice  ad  quid  vemjh?   ficuc  Euang.  Hebr. 
HD^?.  Beza^  quorfumades?  f  acceperunt 
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mvenerunt  qmim  multi  fam^^n^^^ , 
id  eft,  ficuc  in  vetere  quodan.  ^^^WAf^^'^ 
teftaturBeza,  M^x4o^       ^^^^Plar  > 
^-A5.V.v.  prorfus  ut  eftHn  p^^^^^cjjfgi 


pro  pronomine 


interrogativo 


'^'v< 


Syrus 


^cn  Tremel.  ob  idne  ejlquod 

venifti?  Malim  cum  Boder.  ob  id  venifti? 
etll  enim  5  ^Glj  ut  omliia  pronoiHina  de- 
monftrativa  fequente  ^  ^  fit  relativunij  fxpe 
tamen,  ^  fa£to  pleonafticoj  manentdemon- 
ftrativa.  ut  &  infra  ex  verf  56.  apparet,  & 
pluribus  exemplis  demonftravimus  Matth.  i. 
22.  ficuc  apud  Gr^cos  articulus poftpofitivus 
tg  i  qui  proprievaletpronomen  relativum 
nonnunquam  ufurpaturprodemonftrativo  cy^«- 
V®-  ille,  vel  ^T(^  ut  ex  Plarone  &  Xe- 
noph.  docet  H.  Sreph.  in  rhefauro.  Idem  eft  , 
&:  cadem  locutio^  k<^'  w  ot^/»^,  &  ^(ji  ^ 

A*Z]%  litrumque  demonftrativeexpono,^<^ 
id  venifti^  fic  Arabs^  C^^s>.  Ugl  U  6tu 
ad  boc  venifti  ?  &  TiiTco  Tmo^ ;  quod  idem  eft, 
quodreliqui  dicunt  Euangeliftas ,  ficcineofcu- 
lo  prodis  filium  hominis?  ad  hoc  venifti^  ut 
ofculo  prodas  filiumhominis.?  Jaraenim  Mat- 
tha:us  narraverat  Judam  Chriftum  deofculatum 
efle.  cui  fado  quadrat  interrogatio ,  AmicCj 
ad  id  ne  venifti  ^ 

Vers.  50.  E'S7pg,  fc^)'  w  Wp</;  iEthiopicus, 
Amice  mi ,  veniftin  ?  vel  amicus  meus  veni^ 
fti?  iToTipog  f4,is  7mp<{ ;  id  eft^  an  adventus  tuus 
amici  eft. 

Vers.  58.  Et  fecutus  eft  eum  Fetrus. 
iEthiopicus  addidit  j  felns  j  explicationis  gra- 
tia. 

V  E  R  S.  60.  Y^<M  ^  TO^MV  ^^$oiAo^^' 


J^t  mn  htvenermt.  &%nerunt  ^*^^\ 
/f\E°dem  niodo  ilrab   ?d?ft  J' 


Inc  di.u.  f.utTn^^lE^  Bo, 
tiunt  tamen  omnes  edinones  sTna^  ''^^ 
aofuperfcnpro  Pra^rens  tempus  Pu  ! 
adeoque  vertendum,  htc  dicit,  ut  t  ^^^ni, 
hic  non  tantum  fcmel  dixit  ^  fed  porra /^^  Ct 
cit  &  conftanter  gloriatur ,  fe  pofle  ^3^^ 
Dei  deftruere,  &:c.  Arabs  habec  m 

JL5  ^/A-/^. 


V  E  R  s.  62.  OJ^^c,  ^^,^/,^5  li  ^n:  . 
'^^«^«'i  Concordac  Syrus.  fed  cum  Vn>N 
cordanc  Euangelmm  Hebra:um  &  Ara?  ! 
^jl  refpondes  ad  ea  qu^  tftt  adver^m 
ficantur?  *^  ^ 


V  E  R  S.  64.  on  li^iuv  Tvg  ^twdfxtu^,  \r 

a  dextris  virtutis  Dei.  ficut  in  Etia  ^^^S^^Hs 
D^n^KH  niD  p^D.  Syrus&Arabsn  "^'^^tf. 


in  formaemphacicaincer  Deinon^f^  ' 
quafi  ipfam  pocentiam  dicas.  adeo  ^^^^""^ 
^iwcly.iu>g  fit  dextra  Dei ,  ejus  n^: 
tiaeft.  ficiit  Hebr.  8.  i.  ^^^icl  i^^  y.,^^^  Poten; 

qui  ipfa  majeftas  eft^'^;'^ft 


vocem  D^i.  neque  hic  necefl-ariu  °" 
conftat  enim  ^  apud  Hebrxos  rn^i^jjl.  ^det^^^ 
in  formaemphaticainter  Deinonji^J  '^'^'^Vi? 

^mr^  Z)^/  ^   qui  ipfa  majeftas  eft 
tamen  22.  69.  habetur  ^  ^i^iuv  4  ^  \  ^ks^ 

VerS.    65.     hWjwt?  t/u^'  /BAao-d)  ' 

Vulgatusnon  legit  cwt^^  ^.^^od  i^ZZ"^''' 
Syrum  quoque,  Arabem  &:  Euancd  V.W 
excat.  ^  Hebr. 

V E  RS.  65    rl  t^^iic^  txof..v  ^,^^ 

conftanter  rehqui  mterpretes  in  prima 
na.excepco  ^thiopico,  qui  dicit/,,f 
betis.  J-^^^  % 


Vers.  ^7.oil^oom^^^£^^ 

Tremel.  Et  percutiebant  eum.  mehV.  p  ,  * 
Et  tnftigebant  ei  colaphos,  (£  ^oA«'oL  ^5- 

eft  enim  ».^210  pu^nis  cadere  ■ 

tem  c^debant  eum  ,  pro  c/    ipy^^^^^^  ^^^^ 

nie- 
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I  N   M  A  T  T  H.  C 
melius  vertitMarc.  14.65  .  _a.**Lo  Iaj^90 

'^cn  0021  Vi^!^  cn.\^  OOCn ,  &  minifiri 

'^^dehant  eum  fitper  maxillas  ejtis.  ideft^ala- 
p3s  infringebant  ipfi.  fictit  enini  colaphus  fit 
^ntrado  pugno,  &:  in  quamvis  capiris  par- 
^^"^  ^^pingicurv  ficalapa  fit  explicata  manu  & 
maxiUam  mipingitur.  Optime  exprelTit  quid 
1  p^^nf*/!/  hoclocb.  ut     Vulgatus,  palmas  in 
pciem  ejus  dederunt.  longe  melius  qtiam  Be- 
^^^^mllis  enm  ceciderunt.  vidc  quse  de  hac 
plenifllnie     doaiiTime  differit  ineompara- 
-^Jiis  Heynfius  iil  Ariftarcho  S.  pag.493.494. 
495*  optime  Euang.  Hebraeum  pro  eKoActcfXiJMvj 
Jj^^l^K::  imD^)  ^  cacidermt  eum  ptigno.  pro 

mtferunt  manus  in  faciem  ejtis, 

V  E  Rs.  .71.   E'|eA3TfT<»  3  tftu-rav  etV  tbv  TWKoaVclLt 

^^^^  &c.  VulgatuSj  Exeunte  autem  illoja- 

^«^^i^.Eudng.Hebr.n^n'?  i^'^'^^^'^  & ^uum 
'^PJe  exi<vij]et[ad jamiam.  Arabs,  ^il  '^^j 
'^]/^  &  ^xiit  adjanuam  y  vidit  eum ,  i. 

phrafi  Arab.  quum  exiiflet.  Ubi  Vulgatus 
quidem  neglexrit  particulam  «?.  reliqui  refte 
exprcfi^erunt.  aliud  enim  exire  januam  ^  a- 
liud  ad  januam.  pariter  vero  twkuv»  acceperunt 
pro  Tn^hiw.  non  pr:Eter  ufilm  vocis.  Gloflarium, 
^^o^^.janua.  Stephanus ampltorem potius ma- 
Joremque  domus  portam  denotare  ait  proprie 
tamen  atrtum,  veftibulum.  Mt^tzz  hic  vertit. 
Et  Syrus,  l2^mb^  u:^4j^OO.  &  quum 
xivijfet  ad  lmen  ,  feu  vefiibulum. 

V  E  K  s.  73.  Paulo  pofi  autem  accejferunt 

Syrus.^  ^-ilCa.^.^^,  ^^^^ 
Jl^nt,  id  eft,  ut  habet  Arabs,  ^Uj")  /teto. 
/^^ngatus,  quijiabant.  Beza,  qui  adftabant. 
^^^^c^-.i^  dixit  Marcus  cap.  14:  verf;©.  He- 
''^ifmus  eft  j  qualis  Dan.  7. 16.  nn  "^y  nnnp 
^-^^i^  T?  accejji  ad  unum  ex  ftantibiis  y  i.  ex 
^^ftantibus,  Orienrales  enim  fimpliicibiisutun- 
^^'^  P»"ocompofitis.  Aliud  tamen  voluit  Syrus, 
^^^^tno/gyj^g^  vertit  ^jLbQ^O?  vP-JOl,  &: 
^P^jd  Marcum  oi  m^i^^uTig  y  \  ^.j^ 

^•^-i^O^  qui  ftant  jnonpcr  imperfedum 
,  vel  adftahant.    Voluit  enim  efle 
fumt^^'  ^^^^^o»*^^'^  five  miniftrorum ,  non  quo- ! 
"^ifie^^^-^       eorum  qui  fummi  Sacerdotis  pe-  ' 
jufn      ^""^"^'  ^^^^^^  perpetuo  adftabant.  E-  \ 
r  ^^^^c^iferviSauIisvocanturV'?!^  D^3Viin  innV^ ! 
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Lxx.  ^iiKoi  fituT»  0/  wK^iPj-AoTi?  &uTf»  I  Sam.  22. 
6.  Davidis  vocantur  vhjXl  D^p^nDn  D"»^:?:, 
LxX.  zFaj{^oie/ot'  7FU^2^Koroc>  uvtm.  I  Sam.  25 . 
27.  Jofua  minifter  Mofis  vocatur  ^lp^y  '^V^} 
Deut.  1.36.  Ita  hoc  loco  dc- 
fcribuntur  qui  tertia  vice  aggrefli  funt  Petrum. 
fuerunt  oi  i^^ng,  ot  TTfli^es-wTg?  ^  fafniriariflimi 
Pontificis  miniftri.  Et  Joannes  cap.  18.  v.  26. 
expreflfe  ait  tuifl^e  tvoi.  c/a  r  Hhoov  idv  ^x^i^zcag, 
nec  dubito ,  quin  apud  Danielem  NYJ&^p  p  irTi 
Lxx.  r  fifWrwv,  fic  unus  ex  Angelis,  qui 
£7>?;toTg?  vocentur  j  quia  adftant  Deo  tanquam 
miniftri.  uride  Luc.  i.i^.  e^co'  e?^;  Vo^.Qmho  ttoi^. 

V  E  R  s.  74.  Tunc  capit  detefiari  &  jurarej 
i7t  cT.^^  T  ^v6^c.7rov.  Vulgatus,  qma  nonno^ 
vtjjet  homincm  j  mutata  prima  perfona  in  ter- 
tiam.  ficut  in  Euangelio  Hebrceo  V^V 
Dixn  iniK.  Syrus&Arabsretinuerui^tprimanl. 
, .  y  r *  ^^cordatus  efl  Tetuis  ver^ 
bi  Jeju  y  ei^y^KolQ-  ocvrco ,  ^//i  dixerat  ei,  fic  Arabs 

^^JJ^Cs^y  Syrus,  CJl.V^  ]oai^^^^^  ' 

Tremel.  quem  (fermonem)  dixeratei.  Recria 
qui  dixerat  ei.  eft  enim  ambiguum.  ut  &  in 
Euang.  Hcbr.-^DK  "^m  qut  dixit ,  vel  ^//b^i 
dixit.  pofteriusfecutuseft  Vulgatus.  qui  etiam 
cumEuang.  Hebr3:oomifit 

C  A  P.  XXVIL 

Vers.  2.  Tradiderunt  eum  Pontio  Pilato 
pr^fidi,  T^thiopicus ,  Pilato  Pontinao princi- 
pi  gentium.  videtur  exiftimafle  Pilarum  di6tum 
f uiflTe  Pontiurn ,  quod  ex  Ponto  orlundus  ef- 
fet.  Eft  enim  "^iyCO^ii:! ,  gentilitii  nominis  forma. 
Porro  quod  vertimus  principi  gentmm^  pro 
Toi  ^^ixovi ,  in  ^thiopico  eft  Hi^iriK  *]N'?D:'.  ubi 
n^in^?  quidem  pure   Arabicum  eft ,  nam 

^}P^gens,natio,populusdickui\  pkirale 
L>3p,  ni^ir^^^  popult.  At-JK^^p,  lltapud 
Hebrxos  ,  Syros  &  Arabes ,  fic  &  apud  ^ihio- 
picos,.prim6  fignificat  Angelum ,  legatum. 
radicem  ignorant  Iingua  Hebrxa  &  Syra.  A- 
rabes  dant  l^i^^  niifit.  unde  primo  l^j^D  di- 
dtum  \^olunt,  tuitipermetathefin  I^^KD,  mifi 
jus ,  legatus.  At  veram  radicem  dat  lingua  JE- 
thiopica,  nbi  l^i^  eft  mtfit.  Matth.  27. 19.  & 
alibi.  inde^l^^D,  mijfus  ^nuncius.  irenio^w- 
g^f^ns.,  Dei  nuncius.  apud  Hebraros  etiam 
y  f^^gocium  ,  ad  quod  peragendum 
quis  mittitur.  Verum  in  eadem  lingua  'Iw^'?  etiam 
Bbb  3  eft 


i%i  C  O  M  M  E  N  T  A  R  I 

eft  fervi^*  l^^ri  idem.  Matth.  4.11.  &  20.  Luc.  21. 
28.  li^^  j  fervusy  Matrh.  20.  verf.  26.  Hinc 
&  aha  fignifiatione  venit  ^i^^^D  pro  principe  j 
cui  videlicct  fubditi  ferviunt.  Sica^^^wv  r<^itf^o- 
v/a)v  dicitur^nJaJ«9  IDlDi^^D.  Marc.3.  2-2.  & 
oi  $QKhii9  ^e,xb  r<^v  t^vuv ,  vertitur  IDCTHDK/^D 
3KTnX7 ,  Marc.  10. 42.  Sic Filatus dicitur prin- 
ceps  gentium^  feu  populorum  ^  qui  miffusef- 
fetutahispopulisj  quamRomano,  imperarcr. 
qui  quidem  Procuratores  dicebantur.  velpo- 
tius  £Wp;^oij  prafides, 

V  E  R s.  5 .  dmyl&t.^f.  Euang.  Hebr, 
nbl ,  quod  Vulgatus  ad  verbum  ^  &  laqueo 
fe  fufpendit.  Eeza.^  firangulavif/e/e,  ficutSy 

rus,  aijL2iJ  ^fH-l-jj.  His  omnibuspracfe- 
ro  Arabem,  <Jiaa^J.  quodnonreftein  editio- 
ne  Romana  vertitur  Jufpendit  Jeje,  PafTivum 
eft^  vertique  dchtt  Jirangulatus  eji  ^  vel  fuj^ 
Jocatus  ejt  idem  quod  <»7n}Vl<*7?.  quod  nihil 
praeter  fuftocationem  fignificat^  &  in  medio 
rehnquit,  laqueone  &  fufpenfione  ea  faftafit^ 
quod  LucascerteA(3:or.  1. 18.  ne  verbuloqui- 
dem  innuitj  an  potiusfubito  morbo  qui  Gra^- 
cis  dyx^^^^  i  Hebrasis  n"^2Di<  dicitur^  de  quo 
ad  nomen  WiuLt^c^r^g  quxdam  diximus  Macth. 
10.  3.  Omnia  vero  dicentur  in  doftiflr.  Com- 
nient.  Nobiliff.  &  Clar.  Dan.  Heinfii,  a  quo 
hxc  habemus.  fi  hic  Judaa  puer  morbo  n"lDD^< 
correptus,  ac  tunc  evadens  ^^nmDDK  inde  a 
paremibus  diftus  j  nunc  adultus  morbo  n"iDDt<j 
unde  nomen  habebat ,  tandem  extinftus  eft  j 
divinum  quid  in  eo  agnofci  deberet.  fed  conje- 
^ura  eft. 

Vers.6.  ^Oiajui^^J^  4..£^^\^Jt  IJ 
LLfD^aO  ZSxlIi .  TremeL  &Boder.  Non 


U  S 


meliusVulgatus,  inmunera  iOci  1^^^  Jj 
Ko^^ccvav.  Etfi  enim  Ko^lStfcv  nmt^,.jx  '  ^^^ft, 


licet  nobis  ut  mittamus  (^vel  mittere)  ipfumin 
locum  oblationis,  maMmjacerej  vel  projicere. 

id  enim  mittere.        dicitur.  In 

Grasco  eft  P<*a«kj  quod  Vulgatus  &:  Beza  e- 
tiam  mittere  exponunt.  Malim  rurfus  projice- 
re,  j3cfc^«  cnim  pVA  potius  eft  quam  T^iiATruj^  & 
pecunia  injiciebaturpotiusquammittebatur  in 
Korbanam.  fxpe  tamen  (^JiKXiv  ponere  fignifi- 
cat,  quod  hu jus  etiam  loci  effe  poteft.  Arabs^ 
U^Uacrj     ut  ponamus  tllud,  rorro   Ci 

I  1  r^^rLr^.  &  apud  Arabem  yoiJ^  cXaj 
(j^U  in  domum  ^  vel  locum  oblationis  j  ponitur 
pro  «V  'reV  v.o^^eM»v  j  qui  accufativus  eft  a  xo^P*- 
*ot?  ,  idque  addito  (Ayu»  derivatum  a  Syriaco 
l^jnnip  }LQ^^ow(^i  ejus  forma  fimplex  pnip  Mp- 
Cav ,  quod  interprete  Jofepho  hb.  i .  adverfus 
Appionem  fignificat  «^wpov  ^^,  quemadmodum 


2i.4.dicuntur  exabundanti.r 

mr.o^pa,  proprierf^  "'"'^'  - 
modo  fignificec  fingulanter,  colu^*"^  'ol J  * 
emm  ufurpatur  pro  thefauro  facrocx  1! 
donis  coUeao.  Jofephus  de  bello  T  i"'tor> 

corban  dicum.  Suidas,  Ko^^ov^^/^ 
6       3)j*wupoV.  fic  &  Phavorinus.  Vn^  ^ 
re  eft  ;co^/3«xv^j/  non  tam  fignificare  H^jh^^^^Re 
cam,  vel  cifam,  in  qua  thefaurus  Ir 
vabatur  ,  quod  Syrus  &  Arabs  vol,  < 
quam  ^pfum  thefaurum.  quapropte.^t 
geliumHebrxum  non  habec  pnp  n^l.Eua; 

V  E  R  s.  8 .  §uapropter  vocatus  eji  ^ 
<^oV<*iV^7^.  VulgatuSj  Baceldama^7% 
ager  Janguinis,  addidit  Haceldama ^^f/ 
qu^  nufquam  invenimus.   Euang.  4 
quidem  eft  Syris  vocibus  HDl  ^pn 
enim  Hebr^sa  eft)  fed  interpretation}  X 
adhibuir.  Svrus&:7\r^hc  — ^^^^ 
co.  itaque 
funt. 


r.  Syrus&Arabs  congruunt  o,!?  S 
[ue  ex  Aftor.  i.v.19.  ea  huC^^^r,'; 


Vers.  9.  )Liim^7  ^f^^Z  ^ 


^A^ml.  Tremel  ^^^S^^^a  argenteo^  ' 
tium  pretiof  j  quem  fpreverunt  n     .  '^^^' 
filiis  IJrael.  Ad  quam  verfioiieixi  y  ^^«i  ^ 
commcntatur  :  Defuit  vox  una  ^  .J^^^^Us  5^, 
nis  exemplaribus.  locum  ergo 
legeris,  t^ccept  triginta  argenteos  cT'^^^^ 
illius  fretiojl  vel  honorati  quem  defin  ^^^^^^ 
ideft  j  pretio  a&ftimaverant)^///^^  IfP^-^^^^} 
renthefin  autem  hic  ftatuo  j  qixk  tn 
per  appofitionem  dicuntur,  &  ex  ant^^^^^^^ 
ribus  Zachari^e  verbis        i^ii^ffiv  ^^^^en, 
funt.  nam  Syrorum  y25p  &  fpernere ,  Sc^*^^^^^^ 
five  pr^cije  dejinire  aliquid  fignificat  ^^u 
ille.  Treniellius  aurem  caufam  reAA 

OyO  verteric  fpreverunts  Videtur  ; 

Syrus  Interpres  in  Gra^co  textu 
£ V^^^^legifle  ^  &  fortaffe  m  exemplaribno  ^  ^ 
bus  ufiis  eft ,  ita  fcriptum  erat.  h^c  Trem 


mihi  faile  non  videtur.      enim  Svris 
lciam,  non  eft  fpernere.  fed  nec^  qt,Qj 
Junius,  decidere^  fracife  definire.^i^^ 
apud  Hebraeos  fignificet  amputare  y  pr^^J^^ 
re^  unde  forcafiis  metaphor,  ufurpari  nrlff-^' 


Poffet 
Pro 


I  M  M 

pro  prxcife  definirc  ^  apud  SYros  tamen  nec 
Propriam  illam  nec  metaphoricam  reperio  fig- 

^''^ficationem.  Ferrarius^       couvenit  3  pa5ius 

' '  f^P^it,  fic  ufurpatur  Matth.  20.  2. 1 3.  nec 

^iiter  Mafius  in  peculio;  ^Ci^  inquit  ^  ver- 

'^um  CK  ordine  geminantium  fecundam  radicis 

^eram     pacifei,  ubi  lcribe^O  per  primam 

vocalem.  nam  per  quartam  eflet  ex  ordine  quie- 
'  ^^■fitium  fecunda.  Boder.  in  Parif.  locum  Cic 
'^^^^^j  accepi  triginta  argenteos^  fretnimho' 
'^(^'('andi^  quem  appretiaverunt  de  filiis  IferaH. 
^ehus meo judicio  in  Regiis ,  de  quo paEit feint 
^Mtis  Ifrael,  Ego  fic  verto,  J^ccepi  trigin- 
^  ^^genteos  ^  pretium  prettofi,  quem  pa5fi 
J^^^t  a  fiijj^  Ifrael.  vel  quod pacfi  femt-  ambi- 
S^ium  eniminSyro  eft,  referri  ne  relativum  ^ 
pyetiofitm  j  an  ad  pretium  debeat.  pofterius 
|Cum  Ebr^Eo  melms  convenit  ^  pri"s  cumGrx- 
7^-  quem  paBt  funt,  i.  quem  paao  pretio  ac- 
ftuifiverunta  fiUislfrael.  Arabs,  (i,A;;U3M^<>;i.J 


tficceperunt  tnginta  argenteqs  ^  pretium  inno- 

tentis  j,  feiper  quem  pacii  funt  filii  IfraeL  ov  g- 
tf^riJuvTo  t^c^jv  iV^jfAj  accepit  ficut  D.  Beza 
tn  notis  ,  quem  afimarunt  qui  funt  ex  filiis 
KraH  ,  adcoque  ipfi  fiUi  Ifrael.  ut  &; 

t^?r^  wiJLcij  a  Tremel.  verfum  fuit^ 

il[quifemt  kfiltis  IfiraeL  quod  mihi  fane  reji- 
lendum  non  videtur.  Eft  enim  phrafis  ea  He- 
rcsis  non  mfolens.  cujus  iUuftre  exemplum 
xtar  Jud.  lo.  II.  12.  ^-\b^r\  pi  w^^^m  ^^n 

•tlDni^  l^n^   qux  a  Lxx.  reaetransferuntur^ 

Vid^s  D^-rir)D  efte  ipfos  ^gyptios,  ^'^bJ^n  JQ 
rP^os  Amorrhacos.  fic      tjdiv  T<r^^K,  funt  ipfi 
Mulfrael.  yel  fi       hoc  loco  fumatut  proe|^ 
U^vult  o.  Beza  ^  erit  partitiva  locutio,  Hel 
^^^SyrisfamiaUrifiima  ^  quaUseft^  Matth. 

tT//      ^*^^  ideft^  quofdam  eorum  oc- 

'  ^^^s  ^  crucifigetis,  '6-  quofdam  corumfia- 
^'^^^i^itts.  Ita&hic, 




A  T  T  H.   Cap.  XXV 11.  3^3 
^A^m*  refte  verti  poteft  ,  quem  licitati 

funt  quidam  fiUorum  IfracL  ficut  cap.  20.  di- 
xit,  an  non fium  Ucitatus  vobtfcum  denarto? 
id  eft  ^  padus  fum.  atquc  id  cxiftimo  apud 
Matthseum  efte  tty^oi^  ^  tn  certo  pretio  ponL 

Miror  autem  unde  apud  Arabcm  venerit 
Ls^j^^  prettum  innocentis  ^  cuminGrxcofic 
'-n^dw  J  T6«jw»if>tfcv«.  fed  &:  mirabitur  quis  fortaf- 
fisj  undeiUudfitinGrxco  ,  quumapudPro- 
phetam  pro  eo  fit  '^^'in  nn^J  magntficentiam 
pretii.  at  ego  non  dubiro  quin  abfque  vocaU- 
bus  legenteslegerint  '^i^^J^  ^^}^  (ficuthicapud 
Syrumeft  ^<"J'p')  quodidem  prorfus  eft  quod 
1tf^.lw  5* Ttlii^yif^iva»  y^}} cnimQ{\.l:jUL>i gloria y  mag^ 
nificenttaj  zdcoquc  prettum ^  quod  tanqnam 
gioriofum  quid  &c  magnifieum  habetur,  ^p^  au- 
tem^  ut&Syris  ^'^''p^  Gilprettojus  ^  honora- 
tus  j,  0  ri^y,y,ixiv<^.    Obfcrvandum  quoque  ^ 
K<*('  £Aa.€ov     'z^ictJcovS,  ^;>Je/^^ ,  a  Syro  non  m  ter- 
tiapkiraU^  utanoftris  fieri  folet,  fedinprinia 
fingulari  acceptum  fuifle.  quod  cum  verbis  Prc- 
phetre  meUus  convenit.  Arabs  tamen  habet  in 
tertia  15<>=>.1  acceperunt.  ut  &  verf  feq.  lstj\xs>.j 
6-  pojuerunt  eos.  ubi  rurfus  Syrus  in  prmia^ 

^j]  tsClOX^O  &  dedi  eos.  legit  Uc^icoc^  non 

tcTwjta*.  Euang.  Hebr.  utrumque  in  tertia  pUira- 
U.  Addo,  incitatione  hujus  loci,  Syrum  non 
exprimcre  nomen  Propheta:.  exprimi  autcm 
in  Arabe  Euang.  Hebrcco  nomen  Jeremia:,, 
ut  in  Grxcis  codicibus.  An  fine  mendo  hic 
legi  queat  Jeremias  pro  Zacharia  ^  videatur  dif- 
fertatio  Salom.  GlalUi,  Philol.  facr.  Ub.  i .  p.  i  c)6, 
&feq. 

Vers.  9.  ^.thiopicus,  Eo  tempore  eve- 
nit  vcrbum  feremice  Fropheta  ^  qut  dixit  j,& 
acceperunt  trigtnta  argenteos ,  pretium  hono- 
rati^  qiiem  honorarmt  ex  fiihts  Ifirael  j,&  de~ 
derunt  eos&ic.  Confer  cum  Commcntariono- 
rtro.  NondifpUcet,  quod  ^i^lu^SrilifA^y.^iva tv 
•Tfp»jo-cw7o  vcncnt  j  prettum  honoratt  3  quem  ho' 
norartmt.  Id  enim  valde  accedit  ad  Hebra:a^ 
modo  pro  ^|Tn  legas  nj^^^^n,  Sctum  npTl  ^nx 

D^!??,?.  'r^")Pl.^f^,'  vertas,  prettum  honora^ 
ti^  qui(nonquOy  ideft^  ^?'^?)  honoratus 
fui  ab  ilUs.  idenienimeft,  qui  honoratus  fui 
abilUs  ^  atque  quem  honorarunt  iUii  nempe 
fiUi  Ifrael :  quod  per  r  y^v  iV(^>jA  intcUigi 
poffe  j  in  Commentario  oftendmius.  ut  &  "T^^ 
fumi  pofte  pro  Atquc  ita  ironiaent, 

petimn  honorati  ^  qttem  honorarunt  fiUi  I- 
^-L-IZi  -.bQ  O^-O*).  \  fe'aeL  quafi  dicas  ,  quem  enimvero  cgrcgic 
^        O      *  ho- 


.  ^^Kw^Hii.  Hebr.  i^nm  -innn  pnn 


COMMENTARIUS 
quum  tantulo  pretio  eum  ven- ,  in  Euangelio  qmd  fcribitnr  j« 

'  filmsmagijlri  eerum  interpretaul"  ^'K. 
cul  dubio  ian  -13.  unde  de  Nn  ^«git?*> 
Barraban,fiUum  mag,ftri  J'»'"; 
non  Hehr^fum   fnllimr   r^^^  yjrti^l 


honorarunt 
diderinr. 

Vers.  15.  Solebat  dutemprafes  dimittere 

mum  vinBum  W  \oqi:\w^  Syrus  ^  S^OO) 

Arabs  ^  <y>c  c^^j  ^?;^^/^  ^^^? ;  Beza fin- 
gulis  feftis.  Sed  Vulgatus^  fer  diem  folem- 
ne9?i.  Euang.  Hebr.  Jinn  DVn  tn  die  fcftu  Po- 
fterior  interprecatio  mihi  magis  arridet,  quia 
in  medio  relinquit,  perfingulane  totius  anni 
fefta  vin^lum  uniim  dimitrere  foleret_,  an  fo- 
lum  per  recurrens  quotannis  pafchatis  feilum. 
quod  ex  his  verbis  decidi  non  poteft,  go^i>?  e- 
nim  peculiare  illud  feftum  quod  jam  celebra- 
batur^  pafchatis  videlicet,  denotare  poteft : 
&  v.<Ar^  univerfitatem  iftius  fefti  quorannis  recur- 
rentis.  cui  fententia:  favent  verba  Pilati  Joan.  18. 

^oc,  Nec  aHenumeft,  quod  virieruditiprofe- 
runt ,  hoc  potius  fefto  quam  alio  dimift^um  fuif- 
fe  captivum,  ut  edudiohm  ex  captivitate  ^gy- 
ptiaca  populi  monumentum  eftet. 

Vers.  16.  Aej/oaevov  Bot^€€av.  Beza,  qui 
dicebatur  Barabbam.  cur  accufativum  reti- 
nuerit  nefcio.  quuni  enim  At^^evov  vertitur  in 
noniinativum  qui  dicebatur  j  debebat  &  Bac- 
^^Q>a>v  verti  in  ^oi^^^^s,  qui  nominativus 
extat  Marc.  i^.  7.  ftcut  Vulgatus  habet,  qui 
dtcebatur  Barabbas,  In  Grxco  femper  fcribitur 
unicoR,  Sc  duplici  BB.  quod  Syrus  refte  ex- 

prefTitper  etfi  enim  hicunum 

tantumBethhabet,  eftertur  tamen  apudSyros 
per  Kufchoi  five  duritiem^  qux  inGra:cifmo 

geminat.  ut         ^*^^*^  pater.  fonat  autem /- 
liuspatris.  DrufiuSj  filius  patris  mei.  nam 
inquit ,       pater  meus.  N*DN  mater  mea, 
dommus  meus.  redum  id  m  lingua  Targumi- 
ca.  In  Syriaca  nondum  occurnt.  ibi  pater  meus 

dicitur.  Non  omittendum  autem, 

)  A^^erminari  vocali  prima,  quum 

ter  terminetur  vocali  quarta.  Caufa  eft,  quia 

quum  verfio  Syriaca  tada  fit  ex  Grxco^  no- 

mina  propria  quse  ibi  definunt  in  ^s-^ 

nare  folet  in  ] .  ut  pro  B^x^jv<xe:i?  ^ll) 

^dj^^s  l^oZ'.  KA^wcprt;?  l.2:iaji-!^0.  Sic  er- 

go.  B«e5^efe.  ^O.  In  Euangel.  Hebr. 

fcribitur  nD"1  "13.  ubiex  moreDanieli  ScEfdras 
ufitaton  pro5<  emphaticoufurpatur,  acfonat 
fiiius  magiftri.  Hieronymus  in  Comment.  Ifte 


nonHebr^um.  falhtur.  nzmp^-^^^^n. 
pltus  magiftn  nojtri.  at  ]inn^  -j:;!     -  Vris  ' 
ftrt  eorum.   In  Magiftrorum  aufem'>.? 
ubi  affixum  foemininum  Hebneorum  St 
ufurpatur  promafcuhno  D^,  l51po^!^«  » 
ficare  magiftrum  eorum.  Impofuit  a,^  ^% 
doaiftimo^  quod  ^o^^QQdv  putaver'  ^Vi 
fusreai,  ubi  V  finale  fit  affixum  Hek  "'^  Ca 
quum  nihil  fit  nifi  terminatio  accur^^^*%^ 
apudGr^ecos.  '"aiiy|  ni. 


X 


V  E  RS.  16.    Er;^oy       7c't?  ^i^fjncy 

yifMVov  Bote^ee^v.  iEthiopicusaddit,^'^'"''» 
latronumj  &  norant  eum  omnes.  ^^^k^ 
modo  addita  funt  ^  ad  explicandum*  l^j^iif 
f^o» ,  pro  quo  habet  yiD*^ ,  auditus ,  ^ 
iebris,  qin  palFim  audiebatur^  id  eft  ^^jJ 
turnefarius.  ^  ^^^^k 

Ve  R  S.  19.  iAy.^iv 

verbum  id  expreflit  Syrus. 


Hebraifi^.  ^ 


>^inn  pn:5>1      '^K.  Atqueita  ewJ 


citur 
ju[lo  illo 


Lir ,  quam  vt  habet  Euang.  Hebr. 

nn  pnxn  n«  poj;»  nefitttbinel,^'^' 

Romana^  quid  tibi  &  illojufto?  ^l'  ^% 
rabica  non  interrogat.  S^^}  cavendf  ^^^^ 
eft,  utj  (^^J  /^^^''Na 

ita  hoc  loco,  cavetibi  ^^^HlojuJlJ  Q^^^^^n^^ 
TnKAci'^  iTm^^nif^ifovmrovu^^i^^^^  '  ^^Uit^,." 

gatus  icocr  Qvoi^  verrit  pervifum,  3  ]  ^^^^  V\j|' 
&  Euangel.  Hebrafum  Munfter/'^^'^  ^  ^^^4$^ 
cum  Gra^co.   Merceri  autem  non^i^^'^'^^^nt 

VeRS.  19.  noAAct       i7rcc%  a>,'^ 

Ji' ocuT^v.  ^thiopicus.  §llda  multur^^ r'^'^ 
hodie  tn  Jomnio  de  ipfo.    Sic  fane 
Qux  habet  iEthiopicus.  Sufpicor  tanien '^l^'^  f^i 
fomntavi  j  mendo  typographico ,  pgf '  ^^"^^ 
IDDDn^  pafiafum.  ac  tum  quidem  inlJJhsP^o 
quod  verti  deipfoy  vertendum  proMer  .^» 
Utrumque  enim  pr^pofitio  illa 
let^  ut      apud  HebriEos,  &  >C3D  arl?^ 


ros. 


Vers.  24.  looi  l.r::io'5  Aj][aiAl 

Tremel.  Sed  magis  vociferatiofieret,  a 
turenim  pro  >6e^t^>V.  Eph.  4.  verf  31*.  ^^f' 
fed  magis  tumultum  Jieri.  ponitur  hoc  l 
pro  ut  &  Ador.  12.  18.  pro 


fi). 


1 

Ferrarius  ^CiO?  clamor  ^  tujnultus. 


deriJ 
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I  N    M  A  T  T  H.    Cap:  XX VII.  385 
irivari  a  verbo  quiefcenti  media  vau  nn    ragenda  qux  apud  Matthseum  porro  nairran- 
I  quod  apud  Hebra:os  eft  litigare  ^  contendere, 

Htapud  Syros  in  Aphel  cil^^l  ^^^^^^^^^^^^«-^   y   .  .  .   

yfi.  tefteFerrario.  extac  Ad.  24.  9.  fed  &  ex   ^  .       ^      .      \  '  \   "     l  ... 

Mafius  dici  quoque  |.«JlCXi5k.  at  locum  non 
producic. 

V  E  R  s.   33.    roA;^y  a  Syro  fcribitur 
|A^a^^^^^ro^A5t^'  unde  mera  literarum 

tranfpofitione  eft  yo?^yo3r^.  uc  nihil  neceffe  fit  cum 
Cl.  Beza  dicere ,  perperam  ita  legi  pro  yoXyoK' 
y.Euangelium  Hebrseum  tamen  fcribit  J^n^^^^- 
quod  autem  in  Gra^co  fequitur  ^  05  i^i  xiylidjj^^ 
K^vin  7S7r(^,  plane  prxterit,  Beza  in  quodam 
codice  legic  0  y^iJi^i^lwi^JoixiMov^  fic  Syrus  8c 
Arabs. 

Ve  RS.  34.  E"^«xC«r  cWT^  ^  ^,^-^ 

fxilxiyy.ivov.  Syrus  8c  Arabs  legerunt  eciam  ol®-  ^ 
acetum.  At  Vulgatus  orvov^  vimim.  quomodo 
in  fuo  vecuftiffimo  exemplari  legi  teftatur  Cl. 
Beza.  fic  6c  Euang,  Hebr.  ry\Twh  \h  ijm 
tS^K^^n  ^IHD  d^*  dederunt  ei  bibere  vinum  mix- 
tum  felle.  Merceri  exemplar  omittit  niniy^ 
bibere.  Et  hanc  quidem  leaionem.  veriflimam 
arbitratur  Cl.  Beza ,  adeo  uc  etiamfi  oj©-  fcrip- 
filfe  Euangeliftam  Graece ,  aut  Syriace  aut 
Hebraice  ^UT^  dicamus,  non  fignificaverit  ta- 
men  acetum  quod  vocamus  ^  fed  vinum  con- 
ditum.  quiaMarcus,  cap.  15.  verf.  23.  memi- 
nit  oTva  yiAv^viciAiv^.  malim  tamen  o|(^  [capere 
pro  aceto  proprie  di£to ,  &  apud  Marcum  per 
orvov  quoque  intelligere  acetum,  quodnihileft 
nifi  vinum  acidum.  Nam  o|@-  fumere  pro  vi- 
no  condito  j  exemplo  &  authoritate  carere  pu- 
to.  Quod  aucem  vir  dodViff.  per  x°^^  non  in- 
telligic  hoc  loco/d,  fed  ingenereamarorem, 
quahs  eft  myrrhas  genuinx  ^  non  gravace  ei  af- 
fencior.  cum  quia  Marcus  pro  ;^oa^  habec  o-^u^Vcm;. 
cum  quia  Lxx,  eciam  nj;^7  abjpnhium  verCe- 
runcper  ;<soaW,  Prov. ^.^.Thren.  3.  i^.Qua- 
re  necmulcumculpandus  Arabs,  quihoc  loco 
pro  x°^^^  habec  j^s  myrrha.  poceft  enim 
xo^^  quemvisamarorem  fignificare,  five  fellis^ 
five  abfynchii^  five  myrrha:.  Petitus  hic  lo- 
cus  ex  Pfal.  69.  22.  m^s  wn?  IJn^l^  Lxx. 

*b  ^^^<^^0U>  ftV  •ra  (b^cop(,d  ^«  ;^0A!a/.   potcft  ibi  ^ik^ 

fimpliciter  eflc  amaror.  ficuc  quod  Deuc.  29. 
18.  dicitur  m^  n^p  17 W  DDa  ^po- 
ftolus  Hebr.  12.  i  ^ .  veriic ,  y-^^ng  fl^oc,  ynK^c^  cLvu 
^-vW  Ivox^^'        Tntc^icuf  vercic.ficuc&Jer.  23. 

Ccc  15. 


prdine  defe£tivorum  fecunda  ^c^^i  clamavit , 

J^O(^iferatus  efl  vocavit,  ^lSdC:^^  tumultus  ^ 
[  apud  Ferrarium.  non  reperio  id  in  Lex.  Syr. 
l^'^'^.^^^^'  primo  ordine  habec  QI^^Oa^I 

^t^'  '  >  verbum  ^C^ll^i^  fignificacio- 
"em  habec  a  nomine  1.00^.  &  Arabice  ex- 
^licat,  c^^y^^^^jAp^y^^^  ^  ideft, 

l^j^fnarunt^  &  vociferati  funt  y  ekvata  funt 
l^oces  eorum. 

V E  R  s.  26.  v^aax!>s,  13^2ir::i  ^^0. 

^Ex  hoclocopaceCjprimamliceram  in  13^j^2i 

rgendam  per  Scheva.  fecundam  legendam  ef- 

Fper  quarcam  vocalem  pacec  exjoan.  2.  15. 
1 . .  -.0 

terciam  literam  legen- 
pm  pervocalem  fecundam,  docet  Ferrarius 

ma- 


ai  fcribit  \i^^flagellum,  c^e^^'^. 
^;ergo  inPeculioMafii  llL^li,  &inDi. 
^^^^laionario  Boderiani  fcribe  K!?j*^t5.  & 

-  -  ^  q«od  Boder.mReg,foipfic 

r^^g^       ^  ^^ujov  ,  &C.''  VulglcuS, 


Jjr^-  "^^"^3  ^  '^^^'^  ^ 

L^Vru.  l  A  ^^'^-e/ov ,  &c.  Vulgatus 

Ibicu.     r      P^^^^^^  ^thio- 
^  .^^P^nferunt  Jefum  e  fratorio  ^  U 
^icaf^^'  ^^^^     proprie  fonat,  pDDK,  e  jw 
gtSl'U  "1"°^  Hebrxidicunt.Euan. 
Hebrasum  Editionis  Munfteri  habet^ 

J^^nn      mp^,  r^/^en/w?  7^/^;«  do- 

.  Wzf//.  AteditionisMerceri^  V^-^nKinp!? 
  .     ^        .  ' 


^^Wi^  A^*^^  ^^'^^  >  ceperunt  Jefum , 
'^«f?^'.  ^^^^  ^^^^  judicii.  Acceperunt 
quod  ^jj'  pro  o/ 9rfoiI!w,^'w'  Sxpe  enim^ 


'  ^atth 


quocies  monuimus^  «V  pro  ufur 
Sed  repugnac  Johannes,  qui^  quod 


/e  C/?,y.?^^^^^^^  prasced.  dixic^  traditumjuif 
tra  .  cruciflgeretur j,  faftum  aicex- 
^Xtra  ^^^^^"^""^  quumPilatustribunalij  quod 
^^^*  vid  ^"^^^  -      Lithoftroto  infide- 

denuo  abduci  debuic  ,  ad  ea  pe- 
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15.  tt^H^i^D  Lxx.  verterunt  v^c»^  mx^ov.  Mat- 
thxus  ergo  &:Marcus  fe  miituo  explicanr.  orvov 
Marci  MatthOTS  explicatper        &  viciffim 
xo^^u)  Marthxi  Marcus  per  a-uv^vouf.  Unde  Ji- 
quet,  fecusquam  doaiaimi  viriexiftimarunr, 
nihil  hic  ex  rccepto  JudTOrum  more  faaum, 
quihocmonturis  humanitatis  officium  prxfta- 
refolebant^iicvinumpropinarent  r\:uh  Conipn 
cumgranot/juris,  Onvi  t^^^m^  '•niJ  quoabru 
fiatiir  mens  eorumTliic  contra  pro  vino  ace- 
tum ,  pro  bcnigni  faporis  thureamarorem  myr- 
rhn:  propinarunt,  nequiddeefter  quo  virulen- 
tum  fuum  in  Servarorem  animum  proderent. 
Id  fanc  malo  j  quam  cum  Cl.  Cafaubono  Exer- 
cit.  XVI.  cap.  34.  ftatuere^  in  libris  Hebrxo- 
rum  thus  memorari  pro  myrrha.  quum  hxc 
longe  diverfiffimi  fint  faporis^  6c  locaifthica 
dodifl'.  viroex  Hcbrxis  citata,  ut  &:aDrufio 
in  Prxterit.  conftanter  thuris  mcntioncm  fa- 
ciant. 

V  E  R  s.  34.  Pro  « ^thiopicus  quoque 
habet  vimm  ^  ut  Vulgatus.  adi  Commenta- 
rium  noftrum. 

VeRS.  35.  fvfit  TffKri^ooB-^  TD  p>j9tv  \SSSro  §  'SjO 

4))fT«.  Vulgatus,  Arabsj  &  Euang.Heb.  legerunt 
xj^'  ^  '37t$4)>7Tx  Xiyevl(^^  ferFrophetamdicen 
tcm.  SyinscuniGraecoconvcnit. 

V  E  Rs.  35.  Ut  implerettir  quod  diclum  efi 
Fropheta  ^  parttti  funt  &:c.  Hoc  Prophctx 

teftimonium  ait  Erafmus  in  plerifque  Grxco- 
fum  codicibus  non  citari,  nec  ab  Hieronymo 
ullam  ejus  fieri  mentionem.  Bezanegat  inul- 
lis  vetuftis  codicibus  reperiri.  Syrus  quoque&: 
^thiopicus  non  legerunt.  Etfi  enim  ineditio- 
ne  SyraCothenenfiextet,  nefcio  qua  idauto- 
ritate  fit  fadum  ^  nifi  forte  folius  editionis  Plan- 
rinianx  in  decimo  fexto  ^  qux  Hebraicis  chara- 
deribus  imprefia  eft.  alioqui  Tremellianum 
exemplar  ^  Viennenfis  idem  edirio^  Regia  &  Pa- 
rifienfis  planeignorant.  In  Vulgaro  tamen,  & 
Arabe^  &  Euang.  Hebr.  utriufquc  editionisea 
reperiuntur. 

V  £  R  s.  3  7 .  Et  impofuerunt jupcr  caput  e]m 
ufAoiv  AvrQ  Syrus   expofitionis  gratia 

OlZoiiC?  lA^ls,  caufam  mortis  ejus.  Vul- 

gatus ,  caufam  ejus.  Beza ,  crimen  ejus.  Euang. 
Hebr,  Ijn  judtcium  ejus.  Arabs  paulo  aliter  ^ 


U  S 


Syrus  8j; 


Arabs 


0 


T  A  R  I 

lcgeriint 
item. 

_   V  ERS.  40.   O"  »  "^^  .  S 

^a;«vj(5$  o;«<rcp^.  pertertiamnerf  ^'^"s.i^"'' 
de  iruit  templum,  &  °"amv,> 

OrientaUbus.  «t  qua^i  >™'l.are 

tur.  epithetaejus.ntertiaperfonSeftiS'.^ 
eft  illud  Syri  Galat.  4.  vcrf.  z  x  % 

Uo^jZNW.  dicitemihivos  ^^^' 
hmt  iitfntfublege  pro.  qui  vul^: 
id  eft ,  qm  vultis  >efe.  Talia  funt  i^^/^ti, 
mo,  Mich.  i.  2.  D^p  D^pj;  ^^^^^  ^/^^/^Sfl 
liomnesmi.pro  t)3\>D ^omnesvos.  hu^^'h 

vos)revertimim.  Sic  in  precibus  coJ  ^i^ro 
tes  Deum,  folent  mutare  perfonam  P\ 

dicunt,  nti^i^  D>n'n  -]>d  ijh^k  -n  ^,1  "1% 

nofier  rexjeculi,  qui  Janmficavit  \ 
c^ptisfuis,  pro  fanmficafUnos tr^.Z' K 
Hanc  phrafin  imitatuseft  Mattha^us  ^^^^^h 

l^yfTOA);/*,   rgpi^(r<;tA,,>^^>;  ^«7«Vif(rot  cS<^3o>' 

afl^entior  Cl.  Bez^e ,  qui  «^»^''"^Wul7  •rl  '^oa 
quod  esotvrlw,  Efl:  enim  purus  puf^  '  ^?"^  elfg 
muSj  quem  Syrus  &c  Arabs  rerin  ^  ^^^r^ir 
verterunt  per  tertiam  perfonarn  ^^l^^ 
linguarum  fuarum  idiotifmum.  Q  3^^«te; 
rius  notat,  in  vetere  fuo  codice  le  •  ^^ra 

llagen 
^us.  n, 

-vx.^^tiiiu^icLisvcrLcrc^  o  jerufalem 
y^/^;^,  qu^occiditProphetas  ^      i  J^H. 
pofiolos  qui  miffi^  funt  adeam.  Ex  ^ 
funt  &  elegantia  in  ifl:is  linguis 


eamque  duram  efltj  perfonse  enallao-e^^ 
efl:  fane  durain  linguis  Orientalibus^  n'  ^"^^ 
tavit  ^rhiopicus  vertere  ,  Jerufaiem^^'^ 


VerS.  41.  Kui' TT^io-l^v^ii^m.   SvrusJ^A  I 

addunt,  LtPharif^is,  ut  &  omnefv  ""^1 
codxces,  tefteBeza.  Vulgatus  &Euan,  u'*! 
nonaddunt.  ^'^«br.j 
V  E  R  s.  43 .  Confidit  in  Deo ,  eruat  eum  ' 
^^M^^^.  Syrus.cnp^J^^^^^j 

eo ,  ^«V  dj^K^  ^  ^,v^- ,  id  eflt ,  fi  accenhim 
habet.  Arabs,  .^,  ,LC=,  SS"^ 
tur  m  Rom.  edit.  non  rede  m  Erpeniana  Jl^^: 
fi  diltgit  eum.  At  Euang.  Hebr.  \^r\  \ 
gatus,  fi  vtilt.  omiferunt  pofterius  «.'^//^J 

id 


C^-  pofuerunt  tabellam^  &  fcripjerunt  Jiiper 
eam  3  &  pofuermt  eam  fuper  caput  ejus, 

V  E  R  s.  40«  >t«^Auw»/  lav  voiov.  In  quodam 
exemplari  ^  inquit  Beza  ^  additur  Vulga- 
tus,  i;^/?.  Euang.Hebr.  HNn.  Syrus  &  Arabs 
non  addunt.  Similiter  Vulgat.  &  Euang.  Heb. 
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i^in  omnibus  codicibus  Grsecis  repererit  Clar.  1  vide  Gen.  19.  34.  quoniodo&  pro^ni^?^i<^  Sy- 

^eza.  fufpicatur  idomifrumvirDoaiff.obno-  ,        .     c\   n  1  \  ^ 

v"-^^— »-  -    t      .    .  .  ■   'rus  folummodo  dixit,  m  edi- 


.ifatem  hujus  locutionis  ^  fi  vtilt  eum.  quin 
^"^0  ipfum  hunc  locum  fufpeaumfibi  effe  fa- 
^^^^:>  quia  neque  verba  Hebrxa  ^^n  6c  rn^^> 
.J^q^ie  Gra^cumia  conftrui  cum cafu  quar- 
I  pcrionx  fic  ufquam  confueverinr.  nulla  ta- 
^n  hic  fufpicionis  caufa.  petita  enim  hxc 
_^nc  ex  Lxx.  Interpretibus,  qui  Pfal.  22.  v.9. 

hic  tanrum^  fed&  alibi  accufati- 
.  ^P^^^onxconftruxerunt  cum  ^ubitex- 
"^Hebrreus  liabet  ^linfequente  3.  utPfal.  18. 

^^^^'  2  2  .    ^V,T2T0uf  jU£  ,    QTl  vfyiM(A  fJL^.    Pfal .41.12. 

'Dit  /r*'  i-£^'A>j>6c*V  pe.  vide  6c  Deut-  2 1 . 

[!£H  ScaIibi.  • 

\n^f^^'       ^  fi^f^  autem  hora  tenebra 
punt  Sh'  7ii,cuv  tIv)  ylj;,  Beza  ^  fuper  unu 
q^mresi^ionem.  Syrus  ,  Arabs ,  Euang.  Hebr. 

^  Erafmus  ^  /f//;^r  univerfam  terram. 
-  indetamen  fequitur^  intelligiomnesmun- 
!J  P^^gaSj  fed  magriani  folummodo  ejuspor- 
^^^m  j  fortafiis  quaquaverfum  patebat  im- 
^^^^riuni  Romanum.  ficuc  quum  Luc.  2.  i.  de- 
"tipta  dicitur  ^ro^jj  oUiiuivvi^  id  eft  univerla 
itioimperiiRomani.  Familiaris  ealocutioeft 
^M^^  l''''^''^r^'^s  ^^bidequatuor  mundi  im- 
vlclS  tfr?^^  fingulaextendit  ad  termmos  uni- 
r    r    "^'^'  ^^'^'"^>  umverf^  rejrtonis . 
^on  fatisfecens  materi^.  '  ' 

!^,,v  ^cepit  pro  univerfahbus  tcnebris 
iegif^^um  tanien  Pfal.  22.  i,  pro  ^^i^  ^^^^^  ^ixerit 


^pud  Marcum 


.  J^s^^C7l':k'^aiS:.  unde  , 

reponenduminSy. 

I  ^^^^(T  q"^^  ^^^^^^^""^  P^riter  &  Syria- 
^^^cu^  ^^^*  Hebraicum  effe  nemo  dubitat.  Sy- 
tiap^.^^^e  non  credo.    omnino  ita  rehnquen- 

\  r,M      *  ^^^^^  ^^^^-  2  2. 20.  eodem  modo  reoe- 

f^^Xo^        -  '  omiffo  pronomine 

Hxunf^"'-^^  P^'"^"^"^?  Refpondeo^  quia  id 
f T-v''  """"  "^'^"^  adfcribi  folec,  ne 
( ^^r  ^^^^^   ^  ^^g"ni ,  ubi  pro  Hebrxo  pa^ 

Plerumque  dicitur  tantum 


tione  Erpeniana.  In  Parifienfi  enim  additum  eft 
alExum  ^^\.^1  wi!ij*.Al,  quxficlearaaD.  G. 
Sionita,  vertuntur  ab  eodem^  Detts  meus  ^ 

Q  0 

Deus  meus.  at  fi  legas  ^i-^i^^jil  ui-:ii.Al  ^  Ver- 
tes,  robur  meum  ^  robur  meum^  eftque  idem 
quod  Hebrxum  ''n')'?^?^.  quomodo  Pfal.88.5. 
^'^-      ^n^p  W^n,  Syrus  vertit,  AjOCnO 

PLJlcri.:^A-.^_S.?l'^-^'^  ^.^ll 

&  fui  ficut  w  j  cui  non  eft  robur  ^  vel  adju- 
mentum. 

V  ERS.  49.  ;  oocn  ^*^i:ol 

IWJ  QOQJ!::!*..  Tremel.  reliqui  autem  di^ 

cebantilli^  Sinite^  videamus.  videtur  legiffe 

OOOl  ^A^!:iol  3  quod  in  Vien.  Regia 

&  Cothen.  non  extat.  ncc  inter  varias  lefirio- 
nes  recenfetur.  itaquc  tollendum  illt.  fic  fimul 
tolhtur  fcrupulus,  ob  quem  fufpicatur  legen- 

dum  \\^0  ^£:^O.C:lA  ^  flne  &  videamus. 

Arabsquoque  inpluralihabet,  ^jc^c^fmiteeum. 
In  Gracco  tamen  eft  ^4)2?,  fme.  nec  annotavit 
Beza  leaionis  ullam  varietatem.  Vulgatus  & 
Euangel  Hebr.  fimihter  in  fingulari  lege- 
runt.  ^ 

Veks.  49.  Et  erant  qui  dicere^it ^  Jine y 
videamus  fl  venturus  eft  Elias  ut  fervet  eum. 
Addidit  his  ^thiopicus  exjohanne^  &  aVtus 
rurfus  unus  accepit  lanceam^  &  confodit  ei 
latusluum:,  &- effiuxit  fanguis  &  aqua.  An- 
notat  tamen  Clar.  Beza  >  in  duobus  etiam  ve- 
tuftis  codicibus  ea  Graece  legi.  Syrus  ,  A- 
rabs,  Vulgatus^  &  EuangeL  Hebr.  non  lege- 
runt.  ^ 

Vers.  53.  cnAbalo  5Ar^o  00,2^0 

IAa^^O  lAa.4i£lbL  qV.:!.  Et  exive- 

runty  &poft  refurreaionem  ehis  intraruntin 
urbem  fanBam.  In  Ghtco  eft  l  W  €^£A>V7e?  0« 

r  ffcV)5^«a)v         rlw  ty^c-iv  ocvt9,    ei^mk^vv  eig 

Syrus  hcTC  aliterdiftinxitj  nempe  hoc  modo^ 

«(7>iA>  «Vd-f.  Ut  fenfusnonfitj  fandos,  quo- 
rum  corpora  ipfo  articulo  mortis  Chrifti  dicun- 
tiir  refurrexifle  ^  poft  refurreaionem  ejus  de- 

Ccc  2;  mum: 
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N  T  A  R  I  U  S 

Arabs  ad  dilucidiorem  expi;c-,t- 

da  cft  fentcntia  Sy  ri .  quam  hn^o'''^ 
f elligatur  Maria  qu:E Jacobi  fimul  L  - 
fuent.hos  en.m  fratr«  K.iflb  patet  £1>at : 
3.  Lt matrem Jofe  vocatam fu.fTe m\, ""'^'l 
IhtexMarc  ,5.  v.47.  ubi  Maria  Toftic^  ' 
quxeadem  Marc.  16,  i.  Maria Jacobi  >«i ' 
eitque  ifta  i>i.,  mcc^U  qux  prxter  Maril 
dalenam  memoratur  Matth.  27  6.  , 
Necomittendum,  pro  r.^V  Vuli^a^..^ ^^8/' 
ang.  Hebr.  leg.ffe  r.^^4>  ^  '"'^  ^*-  - 


1  V  ^  '^'/^^j  aur  cerre  r»rrN  ''^ 

habiiifTe.  quod  &  Syru^  fccic  Ador  '^^i 
Hictamen,  m&Marc.G.^.  &15 '^q^^^^^ 
3.  29.  fcripfit  |.£Da*.  eodem  ' 


tamen 


Unde  qui  in  Pirke  Aboth  cap.6.  dicitu^ . 
aPetro  (legePhilippo)  Aquinate  vertit,^^"'^'^' 
Jofeph.  ficut  &  Ador .  1 .  2  3 .  pro  r^^;^^'  Ki 
vetere  exemplari  kgi  r^.trZa;^  &:cap  4 
iW.r...v:^,teftarur  Cl.  Beza.  TahiiuVa  "Pro 
ifte  mos  eft  ,  apocopen  ulrimar  literrt  ir^Sh 


3S8  C  O  M  M  E 

mum  exiifle  e  fepulchris,  fed  egreffos  eodem 
tempore  aqo  relurrexeruntj  poft  refiirreaio- 
ncm  Chrifti  demumintrafle  in  urbeni  fan^^am. 
quod  omnem  prorfus^ximit  fcrupulum.-nec  ad 
cum  vitandum  opus  fuit  (quod  citat  CI.  Cafau- 
bonus  Exerc.  i.  cap.  28.)  ut  Glycas  hiftoricus 
avT^v  emendaret  pro  auTg.  quodiecutus  Arabs 
vertit  ^jv^V»  &  exivenmt 

fofi  rejurrecfwnem  fuam.  Euangel.  Hcbrxum 
kgit  auT^,  neque  quam  Syrus,  fed  quam  ex 
Grxco  primum  exhibuimus  diftindionem  fe- 
cutuseft.ficenimhabet,  "»nJ<  DnDpn  p  iNr*» 
•^tpn  '^K  IKm  inpipn,  &  exivemnt  ex 
fepulchris  pofi  refurre^tonem  ejus  &  ingrefii 
funt  m  iirbem  fanBam.  prasferoSyrum.  quem 
quumfequimur^  non  opuseft  cum  Clar.  Beza 
recurrere  ad  ea  quse  ad  verfum  5  2  annotavit  his 
verbis  :  Qiia:  poft  fciflionem  veli  referuntur 
de  fandorum  quorundam  refurredione  &:  ap- 
paritione etfi  continenter  ab  Euangehfta  nar- 
rantur,  neunius&:  ejufdem  fadi  hiftoriani  ve- 
kiri  difcerperet,  tamenChrifti  refurredionem 

efte  confequuta  ^  ex  proxime  fequenti  vcrficu-  i  „r    nrr»  n^n  a::^    "   'mu. 

loapparet^  Hxc  ille    Verum  d.fting..cndam   "         "  ^JT"''  ^'^PJo^m 
ajo  horumfanaorumrefurreaionem,abeorun-  j?'-  atque  mde,  addita ter.n!L> 

dcm  apparirione.  Monumenta  aperta  funt^ 
fmdique  inde  egrefli  antc  Chrifti  refurredio- 
nem ,  ad  demonftrandam  vim  mortis  Chrifti. 
leddelitueruni:  extra  urbem,  donec  refufcita- 
to  Chriftoingrefllfuntfanaamurbem,  ibique 
apparuerunt  „  ut  fimul  &:  mortis  &  refurredio- 
nisChriftigloria  inipfis  appareret.  Ea  fenten- 
tia  magis  arndet  j  quia  &  feriem  hiftorise  fervat, 
Sc  murara  folummodo  diftindiuncula  textui 
vim  nullam  infert.  Magnas  Syro  hoc  nomine 
gratias  debemus. 

V  E  R  s.  5  3 .  ^thiopicus  j  Et  exivernnt  a 
fepulchrts fuis ,  &  tntrarunt  in  urbem  fantlam , 
foftquam ftit rexijfent .  id  eft  ^  psTa riw  i^^aiv 
TaTv.  uc  &:  Arabs  kgerat.  Confer  cumCommen- 
tario  noftro. 

V  E  R  S.  5  6 .  Ki*!^  HAoc^loc^    r9  \'UYM^>i  ^ 

Ambiguitatem  habec  hcec  conftrudio , 
Vulgatusnon  fuftulit. 

dotollere  conatur,  t)DV  D«l  mpr  Dnm,  & 
Maria  Jacobi ,  &  mater  Jofepht.  ubi  mater  de 
folo  Jofepho  five  Jofe  prxdicatur.  itaque  aut 
diverfas  intelligit  fceminaSj  quarum  una  fit 
Maria  Jacobi  fi  ve  mater  ^  five  uxor,  akera  mater 
Jofis ;  aut  eandcm  qu:^  pariter  &:  Jacobi  uxoi\&: 
fofis  mater  fit.  Aliter  ambiguitatem  tollit  Syrus, 

Et  Maria mater  Jacobi  &  Jofis.  fimihter  Beza, 


me 


quam 

Euarig.  Hebr.  hoc  mo- 


neGrxca,  Vooa^g,  "^^^^tio, 

V  E  R  S.  56.  Kc4<  Uoi,{ioo  >j      rflijcco ^  j. 

^thiopicus ,  &  Maria  qua  Jacobt  ^5.^S' 
ter  Jojefhi,  Eodem  fcilicet  modo  ^  % 
angehum  Hebraeum  habere  diximus  ^^^^ 
mentafio. 

]^OJ.Trem.  Et  tnvolvtt  tpjum ifi^^^^^  '^*"^ 

munda,  Boder.  inlinteolinimundi  ^ 

n:  ^^Hrn 

involucro  Itni  mundi.  eft  enim  ^ 

conftrtnxit^  ligavit.  vide  qu^e  obfervay'  ' 
adAaor.27.  i7.eft  ergol^I^i„^J^'^'^ 

quo  corpus  cingitur^  conftringitur  &•  1' 
ne  quis  miretur  autem  <TivSova.  exponi  '  q  ■  ^^r- 
volucrum  lincum.  nam  &:  Glofl.  ci^sj'  ^^- 
lintea.  Neque  pretiofius  ad  fepuItuM  ^^^'^^^^ 
berelicebat.  teftejuchafinfol.  54.^^'  '^bi- 
verba  funt,  Nonlicet  Jepelire  in Jericei^^^^^ 


UicriSj,  aut  vefiibus  fhrygionicts ,  ne^^'^'^^' 
pemquidem:  quoniam  h^c  eft  perdttto  /^^^^^^ 
genttum.  Princeps  erat  H^^mn  prcefcs  ^^^^ 
Synedrii.  qui  quamvis  regis  inftar  fepeli^^^''^ 
non  tamennifilinteoinvolucro.  ^^^"^ 

VerS.  60.  Kaj  'Z^trxvAic-oi^  a<'5z!v  y,^r^^  . 

rSfxvYif^Gi^,  ctTivA^Ev.  Concordant  Arabs  V^'^' 
&:Euangel.HebrvXum.  Solus  Syrus  mutavr ' 


I  N   M  A  T  T  H/  C 

'^^^'^<^rtmt  lapidem,  ohjccerunt  oftto  fepul- 
^'h  &aherunt.  Explicuit  textumGrxcum, 
r      "^^"se(V,  fecifTehocJofephum  peralios, 
Inus     "^^"^^^"^  aliis.  erarenimUpispermag- 

■as^^  K  '^*^-^"  ^'^''^^''f^^^  ->  'i^ccordati  fmmis.  So- 
1  \  pT  ^^P^^^s  habct  recordare ,  in  imperativo 
iiatum.  quod  non  quadrat. 

lir^OCi.  Tremcl.  Pr^cipe  igitur  diligentes 
ctrcafepulchrum.  Bod.  in  Reg.  Jube  ergo 
mftodiri  fepulchrum.  In  Parif.  Juhe  ergo  fint 
Wodienies  circa  fepulchrum,  5cri?if  fignifi- 
prar/ionltnm  ejje  y  ca-vere  ^  cautum  e/Je, 
T|'^c|ue  habet  diligentixaut  cuftodix  notionem  ^ 
quatenus  cuftodire  feipfum  fignificat  cave- 
K^v  ^  j  caute  fe  gerere  ^  quod  Hebra:i  dicunt 
T.-.^n.  ad  verbum  ergo  verto  ^  pracipe  qm  cau- 
jF/int  projepulchro  ^  id  eft  ,  qui  follicite  & 
tUm  cautione  curam  fepulchri  gerant.  pracipe , 
conftitue  qui  fepulchro  caveanr.  ficut  apud 
iebr.        &  niS^  qiixproprie  figni- 
lcationemhabent,  pro  con/tifitere  etiamfxpe 
Purpantur.  Seqifitur ,  m  veniant  difcipuli  e- 
g^y--.,  nocle.  Viilgatus,  Arabs,  &  iuang. 
^^r.  non  legerunt  vuW,.  neque  fcriptumerat 
|duobus  vetuftis Be^  codiclus.  Syrus  legit. 

f^ro,  .^^a^  ^o^2o. 

^'-^'T^      ^xHlimet  leaorultimam  li- 

hnt  f  ^'^a'']'^'.^^  Lexicographi  exiftima. 

f  "P^'^''  T'''^^  ^"^n^o  con- 
r^go^^S^M''  ^'^'^'^'  "^'^^^'"^  P^^"'^^-  l^^^^endum 
Tt^et^   •    ^^^?^'?^-.  a  verbo  i^Vo  erravtt^  In  Co- 

>     M^|^^^^^^^'o"e  omittiturhicpofterior  vocalis 
L         4.  19.  pcrDeram  funraAin  frr,K;r,i^ 


^•  4-  19-  Frpei'3m  fupraAin  fcribitur, 

putavi^^^'  *-*>^^0.^.  fiictumid,  quiaauthor 
^  ^^^^timamhcerameflehheth.  AtinVien- 

^iorv    ""^^^"^^^^ib^^^r  ^^Al.a4.  ubi  pofte- 
^""^^lispertinetadpriusjod. 

Wnt^"]:^'^''''  quod  plerique  vo- 

^^^tha:us,fedefleLatinam  qu^tona- 


A  p.  XXVII.  XXVIIL  38^ 

^  qui  ad  lontibus  fupplicia  inferenda ,  eof- 
que  cuftodiendos  adhibebantur,  adeoque  hic 
cuftodiendo  Chrifti  fepulchro  commode  praefi- 
ciuntur^  perfuafit  dodiflf.  vir  Nicol.Fuli.  Mi- 
fcelLlib.  4,.cap.  17. 

V  E  R  s.  65 .  n^si^^icM,  Sokis  ^thiopi- 

cus  accepit  ix^i  in  Imperativo  j  acciptte  cufio- 
dtam.  ita  accipi  poffe  ^  monuit  quoque  Eraf- 
mus.  Sed  afl^entior  reliquis  interpretibus,  qui 
per  IndicativXim  vertunt. 

C  A  A.  XXVIIL 

Vers.  I.  _^«)  UAVoi-O 

l-^ACi  Cri^?-  Tremel  vertit,  Ve^ 
fpere  autem  tn  Sabbatbo ,  cujus  ^jefpera:  lux  pri- 
maeftin/eptimana.  Boderianus  eodem  fenfii 
Invefpera  autem  m  Sabbatho  cujushx  una 
inSabbatho,  ambo  illud  ca^^  acceperunt 
pro  nomine  cum  affixo  ,  quod  rremellius  ad 
IaVc5  refert,  quod  ett  mafcul.  Boderianus 
autem  an  quoque  eo,  nn  ad  l^-^i  referat, 
quod  eft  foem. gen. ,  incertum  eft.  At  vero  oi 
pr^cedente  '  nec  mafcul.  nec  fcemin.  generis 
athxumeflfe  poteft  fecundum  analogiam  Gram- 
matices.  MafcuUnum  enim  haberet  ante  fe 
temmmum^  Fuit  quum  exiftimarem  efl^e 
Benoni  Kal,  quodinfine^  pro'^  habet,  quia 
lequitur  CH.  fic  enim  verba  qux  dcfinunt  in 
5  Ol  folent  pro  fibi  vendicare.  punaum 
autem  fupra  cn  ^xiftimabam  eflfe  d  prima  auc 
mediaradicalidiflocatum  adultimam,  Scindi- 
careBenoni.  Itaque  vertebam  ^  in  vefperaaw 
tem  m  Sabbatho  ^  qua  lUucefcit  ptma /epti^ 

mame.  At  Ferrarius  me  docuir ,  Ol  L  J  Cpofi- 
to  pundo  fupra  ^^d  indicandum  duriteref- 
fe^  pronunciandum  )  &  forma  Emphatica 
''^S^  Cp^inao  jam  infraeandem  literampo- 
firo,  ad  innuendum  molHter  jam  pronuncian- 
aam ,  quia  per5:>cheva  quefcens  eftertur,  mo- 
re  hterarum  bcgadkephath  apud  Hebrxos)  fig- 
nihcare  atiroram,  manb ,  dilucidum.  Hinc 
vcrtcndunij  In  vefpera  antem  m  Sahbatho  . 
qti^  diluculum  eji  prim^  in  /eptmana.  Sed 

tum  per  |.ja.!ve'5  ve/peram  univerfa  nox  de- 
notari  deberet^  adco  ut  edam  finis  hodis  qui 
dilucukim  &  auroram  contingit  vtfpera  dice- 
retur.  quod  quum  durumfit^  &:ni  lallor  inu- 
Ccc  3  fita 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

3238  A  9 


390 

fitatum  ^  perfifto  adhuc  in  priorijmea  fenten- 

tia,  <^;^-J       efle  Benoni.  &  per  |  •y^ 

inrelligo  vefperam  propriel  diftam ,  aquaHe- 
brxi  naruralem diem  inchoabant ,  qnx  finis erat 
Sabbathi,&  initium  primae  diei  feptimana^-  qux. 
que  proprerea  hic  dicatur  illucefccre  prima  in 

feptimana.efl:autem].AjQjL£::)  )  Vv^^^^  m 

vefpcra  m  Sabbatho ,  idem  quod,  in  vefpera 
Sabbatln^  ficut  |.jQ.A.O        ma  m  fepti^ 
mana,id  eft.prima  feptimanx.  ].r:i  JijO  ] 
tres  in  feptimana  ,  i.  tertia  feptimana?.  quod 
autem  fequitur  cn       j  quum  mafcul.  fit 
3d  pertmet^  non  ad  lAjQA.  Nec 

eft  quod  quis  miretur^  vefperam  hic  dici  il- 
luccfcere.  quod  id  auroric  fic^  non  vefpera:. 
eandem  cnim  phrafin  habes  Joan.  lo.  v. 
ubi  Juda;i^  propterea  quod  parafceve  efTec  j 
dicunr^  ne  pernoBent  cadavera  h^c  m  cruce\ 

«^v^.-^  1^"^^?  ^^'^"^  '^''^^'^^^h^^^ 

illnccfcit.  uc  &  Lucas  loquicurCap,  23.  verf.  54. 

qux  non  nifide  appr tentebabbathi  vefperain- 
tclhgi  poflunt.  Syrus  ergo  per  o\|^  (mQQdrmm- 
tellexic  ipfam  vefperam  Sabbathi,  &  de  ea 

dici  putaviC         3h(poo<T>i^<ri)  «V  ffu^edrcov, 

quod  etfi  in  Vulgato  &  Erafmo  reprehendac 
Cl.Beza^  rcdum  camen  putamus.  necpugnac 
hxc  fentencia  cum  reliquis  Euangeliftis.  neque 
enim  dicuntur  hic  vefpera  venifte  ad  fepul- 
chrum,  f4?d  ivifl^euc  id  viferenc.  Scacuamuser- 
go  vefperi  porcas  exivifle^  totamnoaem  ex- 
tra  portasha^fifle^  ut  fummo  maneancequam 
port;^  urbis  aperirenrur^  &:  ab  ulHs  confpici 
poflenc ,  ad  fepulchrum  concenderenc.  Expli- 
cat  quoque  Syrus  quid  fit  ^  r>T  s7n(pa,^Kii^.^  ei^fx^ou, 
(mQQcfjTm,  efie  videlicet  phrafin  quahs  in  his_, 


COMMENTARIUS 

enim  dicit^  ftatima  redicu  a 
vet  hoc,  qiumidocetSabba?hu^^.imo 
luxiffe,  eafque  Sabbatho qu Lw^^^  tu% 
mandatum.  quando  crgo  el  nf    ^^cu,^  4 


ideft,  ero  ipfi  pater  j  ipjemihi  erit  fiUus.  fic 
hoc  locOj  qux  illucefcit  in  primam  feptima- 
na:  j  i.  prima.  Marcus  dicit  ^  foeminas  has  emifl^e 
aromata  24^^^91/8  5  cwS^aTi^ ,  i.  uc  aic  Matchxus, 

nempe  vefpera  ea  qux  Sabbathum  excipiebac, 
quaque  primus  feptimanar  dies  incipiebac.  id 
fecerunc  ^  'v*  ihBr^rc^ 

ad  initium  itineris ,  conveniet  cum  Matthxo 
dicente,  eas  tiim  iviffe  ut  inviferent  fepulchrum. 
Nec  repugnat  id  puangelifta:  Lucx_,  dicenti 
easreverfas  a  fepulchro  emiffe  aromata.neque 


mandatum,  quando  crgo  emern!,'"^ '  '^ci!'?  '1 

m>nas  tpfa  vefpera  Sabbatl  r^"^  «^qu 
Judxorumprrmus  dies  kpLT  ''^  4  A 
peret,  acc.nx.fle  fe  ad Kpul ^'^'C? 
fus,  meoitinere  em,fl-e  aromata    ''^^'ii  v'^ 
totanoae  ha:fifl-e  ,„  fuburbio    in^^^fre  J'- 

.«/3^»r«,  mquit,eft/er.  Sal>l,ath7'''-  4 
dttamentum  (noDin  vocant)  incid 
dieifequentis.  tdem  ergo  S^l  r  ^ 
H'"'-  Hsc  ille.  qux  quidem  omnibn 
rem,  fi  verum  efl-et  quod  tradit  aZ^H^ 
tum  Sabbathi  incidiffe  in  ^       diS  ' 
t'S.  Longe  al.rer  Fagius  in  cap.  3  j  "'p''  fe^^ 
dsi,  mquit,  quia  ncfc,ant ,  tVi>«.  ~ 
momentum  .Ilud  quo  Sabbathun,  ^  ^'0^ 
quo  ilh  lat.sfadant,  horam  imai,  .."P^.j!' 
finu.it,  &  hoc  tempufculum  voca  ^^'"N 
tt-lpn  b«  ^ina .  additionem  de  rsj^  N" 
crum.  &  hoc  ipfum  additamentC  r^ 
volunt  in  lege  per  jraa^  JV^W,  Snificr: 
ille.  Non  norefl-  .•«^,,^  Af.>  s: 


cum  uniustantumlori'i< 


lUe.  Non  poteft  itaque  o-^^l  r 
gi  ad       4oi   —     ■  ■ 
ditamentum. 

Vf.  RS.'i.  0"v}.£  -j  (r«/3(3a'™>,  • 

nUv  <!»^^i^m.  .^thiopicuSj  'Ve/p2^^''"'ii'i^ 
ad  exoriumprimum,  fuppIediL^ 
rw&c.  Ideft,  quum  primusclies''^^'"'-^^ 
fet.  Ubi  fidiesintelligitur  naturaUs^^°""s  ef. 
riebatur  five  initium  capiebat  abocc  T'^  ^^0" 
pud Judxos ,  idem  dixit  quod  nos  in  r  ^"^^  ^ 
tanp  noftro  volebamus  ^  exiviffg  ni„r°'^'*«n 
vefpera  poft  exadum  Sabbathum.  % 

Vers.  2.   KmMAtm  tiv  Ki%  ^ 
Vulgatus,  revolvit  lapidem.  folus  T 
W  ^  jvVf •  Syrus  enim,  Arabs  &  £^^0^1,''»« 
habent.  «-uang.  ^^^^ 

V  E  R  s.  3 .  £/  vejiimentim  ejus  hdj-^  . 
album  ntmx.  Vulgatus  &  Euang.  9^1^/  7*"^ 
gerunt  a^«ov.  Syrus  &  Arabs  leglrunt  "'^- 

y  E  R s.  7.    ^Vfj^  g 

gatus  non  leg.t  W t«v.=c,^,. Syrus  4  " J»'- 
Euang.Hebr.Iegerunt.  y^^^^^bs.fe 

V  erS.  9.   "'S-D  «ftfCoTO  <4Wva>«,.„- 

Sr^««r«.  Omnia  harc  abfuntdbvro& V  f"''- 
Interprete,  ut  &  a  vetuftiflimo  Be?-^.!"^''" 
n.  Arabs  &  Euang.  Hebr.  habent  fi  1  '"P^» 
retr.butivum  eft  «ve  conlecutivum 

qui. 


^^tur,  /cT/^  admoremVauHebraici.  un- 
^fefte  in  interpretatione  fua  Cl.  Beza  omific 

V  ers.  14.  Et  fi  hoc  auditujn  fucrit  i-tpt^ 
Hfi6v(^,  rede  Beza  apud prajidem.  ficuc  Arabs, 

^'-XJ)^.  Syrus,   }-Jai;0^^  >Q^O  ^-^?- 

JfJ^  pr^eflclc,  Erafmus,  ad  verbum,  y«^/?r^. 
Sivf''  ^^i^gatus  j  a  prafide^  ficuc  Euan^.  Hebr, 

>  ^*'^!^  ^ih*'    o>5Vspov.  Solus  ^thiopicus  habec, 
^exivit  hic  fermo  ex  Jud^is  ufque  ad  hodier- 
yffn  diem.  quafi  dicas ,  a  Judasis  ad  alios  eciam 
populos  difperfus  eft.  videtur  legifTe  ^ziP^  T^- 
,  a  Judais.  quod  nullius  authoricace  com- 
pbatur.  nec  adeo  rei  ipfi  convenic  ac  prior  le- 
!  \       quod  a  facerdocibus  fi6tum  fuerac, 
.P"5-a  milirumperuiiiverfum  populum  difper- 
&  credicum  f  uifle  dicicur. 


E  I<  S.  1 7. 


.    ^''V  iis  (quidam  eorum)  duhitaverunt,  fu 
^Uiter  Vuigacus  &:  Beza  cxpofuerunc   oi  q  k^i- 
•''^«v.  nam  uc  redc  Beza  &  Cafaubonus  in  hunc 
'"iim  5  0*  3  non  prxcedence  ot  fA.iv  u£;:aciffimum 
pro  nvh  -j  fic  Arabs,         ^^^(3.  &pars 
n-nm  dubitavtt.  Euang.  Hebr.  lpi>nDn  mpi 
quidam  dubitaverunt,  Porro  a**!^^^!] 
J^oprie.eft  divifi  fuerunt ,  ut  ic^^Wv.  nam  qui 
animo  ,  «vjt^  ^i- 

3      J^cobuscap.  1.V.8 


l^^itcTu  ^  ^^^'^^  ^"^^^^^  "^^^*  ^^^^  ^^^^^" 
lcffe  V  L  '  ex  Joan.  20.  2 1 .  hic  inferCa 
''kt^      '  EuangelHebr.  &  Vulgatus  non 

ic).  uo^df^vlig  ouL  ^»5iJl<s6W7i.  Deef- 
bus  J^ftatur  CI.Beza  in  kiis  vetuftis  codici- 
■fiuang^^^^unc  idcamen  Syrus,  Vulgatus,  &: 
^nc^  ■  Hebrxum    Arabs  pro  eo  habec  ^^^S 
'^tuf^^^^  in  vetuftiflimo  BeZsc  codice  le- 

;  ^  P^^umus  non  eat  addere  ,  quibus  A- 
^^^^gdium  Matthxiclaudic  J^£=> 
^  •  ^«-^  c,L^^  J^^yi  8^ 


I  N  M  A  T  T  H.  Cap.  XXVIIL  39^ 
^^J^  (^A^.  Id  eftj  abfolututn  eji  exemplar 
Euangelii  Matthai  i_ApoJioUj  quod  fcripft 
in  terra  PaUjlina  auxilio  fpiritus  fantfi  He« 
braice  j  oBo  annis  pojiquam  Dominus  nojicr 
Jefm  Chrijius  cdrne  tn  c^los  afcendit ,  pri- 
mo  anno  regni  Claudii  C^faris  Rcgis  Romani, 
Qux  parcim  conveniunt  cum  Syro,  dicente 

Matchaeum  prardicafle  ZNA|^£:i^ 
^JL Jl^m!^2i^ ,  Elebrme  in  terra  Tale^ 
fiinay  partim  cum  vetuftilllt)io  Bezx  codice , 

m  quo  eraC  ^   TeA@-  g  jcaTK  MotrJzisTov  <£>ccy^' 

A/«.  A'^[cJ.  i^z^^jy,       cwTJi^  (legendum  videtur 

tinisfanBi  Euangdii  fecundum  Matthaum. 
K_Amen.  Editmn  efi  ijiud  ab  e.&  ^  oliavo  pojl 
anno  a  Chrijii  furfurn  ajfumtiQne.  Addic  A- 
rabs^  fuifleeumprimumannum  Claudii.  Nam 
quadragefimus  primus  a  naro  Chrifto  annus^ 
qui odav^us^ft  ab  ejus  adfcenfiqne ,  primu^J&jic 
imperii  Claudii.  ;.:ff 

VerS.  19.  ^cyy'rli^oVTigciVT^?^g'i^tvo,fA,(^y^7i;^^ll 

Scc.  Solus  JEchiopicus  habec ,  Bapti-^ajites  eos 
dic it ^ ,  in  nomine  Patris  6cc . 

Finito  EuahgeHo  ^  autor  vel  aiftores  tran- 
flacionis  /EthiopiaT-  h^rc  fub/iciunc:  Propter 
Patrem^  &  Ftliumj  &  Spiritum  SanBum^ 
&  fropter  eWoSy  &  indutas  cruce  y  le^o* 
res  hujus  libri  ^  memores  ejiote  nojfri  in  pre^ 
ctbus  vejiris  JanBis  ,  fratrum  vejirorum  ^ 
expe^antiumfpemrefurreBionis filti ^  &ter^ 
narii  ^  Petri ,  PauH  &  Bcrrtardmi.  Nam 
omnes  nos  fHii  fAbuna  fumus  planta  fidei 
montis  hibanon.  Lahoravimus  in  hac  itbro 
afiiBione  magna.  Ubi  monendus  Ic£lor, 
Abiflinos  five  ^thiopcs  Pacriarcham  fuum 
non  alio  nomine  quam  Abuna,  id  eft,  Pacer 
nofter ,  nuncupare.  quod  aiitem  fe  dicant 
Plantam  fideimontis  hibanon  flgnificaCj  de- 
rivacam  ad  ipfos  fidem  a  Syris  Chriftianis  ^ 
qui  moncem  Libanon  incokinc.  Sufpicorequi- 
dem^,  caucionis  graria  idexpreflum  ,  uc  con- 
ftet,  ex  illorum  numero  eos  cfle ,  qui^  Ma- 
ronitas  montis  Libanon  fecuti,  Pontifici  Ro- 
mano  fe  fubjecerunc,  quod  aMaronitis  iftius 
moncis,  anno  1182  faftum^  ex  Secho  Calvi- 
fio  didicimus.  Atque  inde  de  antiquirare  & 
autoritate  hujus  tranflacionis  non  obfcurumju- 
dicium  ferri  poteft. 


39^ 


S.    M  A  R  C  1. 


C  A   P.  I. 

Vers.  2.   ojV  ^^xtt'^  iv  u^o^pijTUi^.  Quia 
nempe  fcquiintur  duorum  Prophetarum  telti- 
monia     primum  Malachise  ^  deinde  Efaia:. 
Syrus  tamen ,  Vulgatus  6c  Arabs  pro  oi/  Tvlg 
^^jS'?,  legeruntj  iv  u^auU  r^:  'ZiTCpcpijryi.  quo- 
modo  in  duobus  vetuftis  codicibus  ^  &c  vetu- 
ftiffimo  fuo  legi  traditCl.  Beza.  qui  hancger- 
irianam  eflc  ledionem  autumat,  fufpicans  lo- 
cum  Malachice  ex  albo  olim  in  textum  irre- 
pfiffe^  ac  propterea  pro  In  Propheta  Efaia 
fubftitutum  effe  In  Prophetis.  fed  quia  nulli 
omnino  codicQS  in  citatione  loci  Malachix  va- 
riant,  nolim  huic  fufpicioni  inhxrcre.  Et 
alteram  potius  germanam  putarim,  quam  in 
omnibusfuis  vetuftis  codicibus,  exceptispau- 
cis  illis,  reperiffe  ait.    QuamvisSyri  quoque 
iedio  nihil  liabeat  incommodi.  etiamfi  enim 
Malachiae  locus  Efaia^  prsemittatur  ^  quia  ta- 
men  id  explicationis  tantum  gratia  fit  ^  ut  lo- 
cus  Efaise  melius  intelligatur  j  atque  in  Efaix 
verba  prxcipue  mentem  intenderit  j  quod  ex 
Matth.  3.  3.  &  Lpc.3.  4.  &  Joan.  i.  15.  ap- 
paretj  ubi  folus  Efaice  locus  profertur^  non 
inconcinne  folus  Efaias  memoratur.  ficut  Matt. 
2 1 . 4. 5 .  Ut  impleretur  qtiod  fcriptum  efi  per 
Prophetam  dicentem  ^  Dicite  filia  Sionis  j 
Ecce  Rex  tuus  ventt  tibi  mitis  &c.  per  Pro- 
phetam  intelligitur  procul  dubio  Zacharias 
apiid  quem  hiclocus  cap.9.9.  invenitur.  pri- 
ma  tamen  verba,  dicite  filia  Sionts  ^  non 
funt  ZachariXj  fed  Efaia:,  cap.  62.  11.  quce 
quum  hic  emphafeos  tantum  caufa  addantur , 
non  inepte  fub  unius  Zacharix  teftimonio  ve- 
niunt. 

I B  I D.  Syrus ,  ^*a5o1  ^C^Aj^.  §lui  pa- 
rabit  viam  tuam.  non  legit  ii^^z^o^'^^  ,  an^ 
te  te.  quod  tamen  in  Grxcis  codicibus  extat^ 
&  a  Vulgato  atque  Arabe  ledum  f  uit. 

V  E  R  S.  4,.  '^ytv^n  Vudvvyig  ^o(>w\i^cav  Iv  tjj  ep)5ji*«. 

Beza,  Baptizabat  Johannes  in  deferto.  Ma- 
lim  cum  Vulgato ,  Fuit  Johannes  in  deferto 
bapti^ans.  nec  difplicet  fententia  Vallx ,  qui 
verbum  ej^vero  a  fequentibus  feparandum  efte 
exiftimabat,  ut  fit  harc  fententia^  quendam 
Joannem  extitifTe  qui  in^deferto  baptizaret.Nam 
praeterquam  quod  a  nuncupationc  viri  ante 
non  nominati  potius  quam  ab  ejus  aftione^ 
ut  inquit  Valla^  incipiendumfuit ,  confirma- 
ri  id  videtur,  quia  non  dixit  determinate 


C  O  M  M  E  N  T  A  R  I  U  S 

>*v£To  0  iWi/v>;!r,  fed  indefinita;  ahr 


nante  articulo  i^W,  i. /.  ., 
cut  Joan.  I.  6.  ir'"'  ^'k"^®-  /  ■^'"da^'^h 
dam.  prxfcrtim  fx  eum  verborum  r  ^"'»0'^' 
mur..  qui  apud  Vulgatum  &  Svrn^^^kC' 
c*  r-f  i^^^cf  ponuntante  M.T^,  \  eft  ^% 
dillinaio  commode  adhibetur'  "'"^"iinl?''' 
m  deferto,  b^pti^ans  6- prJiciZ'^''^^ 
l.m  tainen  Jj*'v.„  accipere  ficut  Toan  ^^. 
.Vjv^  s^^Ao/.  prope  navem  l',  '  v. , " 

Lt  Luc^  10.  V.  32.  Ad,i^,  ^i^,,^ 
quum  Levna  veniffet  ad  eum  locum 

'ba{tiznm&c.yxt{^^J^\^^ 


.  Et  extbat  ad  eum  ornn' 
1  o^^civ^,  &:c.  byrus ,  Vulgatus    /  ' 


vemtlohannes  baptizans  &c.  utide^, 
Matth. 3. 1.  r.^;,^^  ^^^.^^^^ 

Vers.  5 
ca  regioj 

TW 

vetuftiffimus  Bezi  codex  legerunt  ^'^^'^^  ^ 
voce  OT»:V7ff.  '  ^ifl^^l^^ 

V  £  R  S.  6.  ify  3  XucLvm  OlhiMixiv^  ^ 


Syrus,  ,_i^cu 

tem  loannes  indutus  eratvefliment 
lorum.  Si%ulare  tlcii^^K'^  mutavit^-^*% 
ut  &  CI.  Beza  vertit^  indutus  erHl  ^^H 
melorum.  nefcio  an  prudenter  i^x.  f^^^s  ^ 
nim  hic  pili  multorum  camelorutu^^'  '^^^^e^ 
tur,  qui  ab  eorum 

velIerxbus"?..i^IlV'' 


rurfus  contexti  fuerint.  inde  enf 
veftes  fieri  folent  j  qux  camclot^ 


dicuntur ,  joanni  noftro  "equaqij  J^^ftfati^ 
Sed  unius  cameli  pilofa  pelfij  .  ^^^gru. 
quam  corpori  fuo  circumjecit ,  g^. 
gulo  firniavit.  qualis  illa  fuit  ^?'^^|?i^^^OQn! 
villofa  Elia:  Prophetx  deferto  conv   •  ^^^^ 
ftis,  procul  dubioaut  x<*/*>jAjf  ePg^^^  ^"^^^H^, 
r^y  aut  oiiyeiov  ^i^f^x^  de  quibus  Paui^^^  ^*'^'»' 
11.37.  Ejufmodi  cnim  veftes  luxun  ^  ^^^r. 
faftidientes,  innocenti^e,  pcenitentij/^^^^^iii 
rx  vitx  figna  erant,  adeoque  Prooh  -^^^ 
calamitofis  pra:fertim  temporibus  a^^^-^ 
quare  &  Pfeudoprophctic  id  imitaturf ^f^*^*' 
fur  Matth.  7.15.  venturi  a,  c*<fu'^«^ 
qux  non  funt  veftimenta  ex  lana  ovi^^*'"^' 
texta^  ex  ea  enim  fiunt  pretiofiffima^fl^^^'^' 
dida ,  fed    Aw<m\  ^  pelks  ovtum  intell  ^'^"^- 
quibus  Pfeudoprophet^induti  humilitl?"'^^^^ 
fuetudmifque  infignem  fpeciem  efTen. 
laturi.  ^"^pr$fe 

I  B  I  D.   Kom'  Z^vlw  ^^^^IavIw  ©g^'  ilu)'  A.^ 

Syrusvertit,  -^^0^^!li )LjiV^^ 


\ 


/  N   M  A  R  C 
Boder.inReg.  corrigiapelliceaad  Umbos  fuos. 
0^  l^^r^  j  plur.  1-0^:1.  ponitur  interdum  pro 

•/'fi  ^^^^^  '^"^^  "  ^^^^^  -  ^^^^W^'  ac  de  calcea- 
f^J.  "^^"^^rumcorrigia  dicitur,  Luc.3.  16,  &  ali- 

\h.  nec  difFert  multum  ab  Hebr.  D^p^iV  arte- 
ti^^  nervi.  ex  quibus  lora  8c  corrigix  non 
Wi^^^^j  ^^^^'  Syriaca  generalius  etiam 

cingulo  ufurpatur.  Fer- 

fi0t\^^^^^^^^  \^£:i^  corrigtay  hgamen.  fecundo 
^l^^^^^ohata.  tertio  arbor  ingens.  Inde  non  tan- 
WKr^  "oc  loco ,  fed  Ador.  2 1 . 1 1 .  pro  {«'v,  po- 

5c      lumborum  cingulo  dicitUr.  Ita- 
,f^r  \^^  refte  Tremel.  &Boder.  in  Parif.  .<:^?;/^  j^^'/ 


ii^^^^ffdT  ^^^^P^*^"^'  ^"^^  autemvocalem^  fcribat 
riiiif^  j,  *^^""dam  radicalem^  eft  quia  eff^ert  eam 
>?'  Vn^''^"^  Per  Mhagiono,  ut  Amira  loquitur  in 
^rammat.  quam  aliiefterunt,  ut  idemloqui- 
f^y  perMarhtono,  ideft^  curfim  fme  voca- 
1  Per  Scheva  quiefcens  ^  hoc  modo 
pomodo  noftras  habent  ediitiones. 

l  V  ERS.  10.    Er<^e  ^i^psvx?  avr- ii^vHf,  vidtt 

Widi  c^elos.  confcntiunt  Syrus  &  Arabs.  Vul- 
latus  ,  [a.'o.>.^^,«,,  apertos.    Qtii  ^  folus  ha- 

^JV^.uceftiaGr.co.  <lefcen^enu2 fu- 

tf^Mir'^''^"-  ^«^^fi'usmeus  dileitus  y  S 

""^S^Sr"''  &  vetuftiirimum  e,us,  legerunt. 


rV^'ti      v^,k  non  inteiiexitp 

,£0'  %m  enim  alloquumur  perfo- 

/  Pet  ;  "°"  P°^""^         aliter  efFerre,  quam 
^!tf'^Un(U°"T''"  relativum  fequente  affixo  fe- 
./  ij      Perfonx.  ut  8c  Hcbrxi  diauri,  Tu  es 
^J.  nondicent  n  llffN  in  nriN,  fed 

d,  ^Stre"  ^™''«"Sy™s.'  fihoc  loco  dicere 
V^n  alitej  comflacuiy  non  potuiffet 

l  y^Ptacui.  ■* 

i^mitt„Q  convenir.  Vulgatus  &  Arabs 

P*!.       ^*"  >  addunt  vero     •nora^axoyj»  vuV 

'^^^U^^.vIp  hii^i  Tremel. 


L   C  A  i^.  1.  395 

Impletumejitempus  ^  & dppropin^uat  regnum 
cAorum.  male  appropinquat  y  quafi  nonduni 
adeffet.  melius  Boder.  &  appropinquavit.  uc 
fciamus  fadam  jam  effe  appropinquationem 
non  autem  efte  in  fieri.  fed  magis  proprie ,  & 
advemt.  id  enim  vox  Syriaca  proprie  valet. 
accepit  hoc  loco  yiyytKi ,  ficut  ab  Apoft.  ufur- 
patur  Rom.  13.  12.  »j  vu{  *7ff^cKo^i\ ,  >)  ^  >j'|W£^  ^ 
;K>ce.  ideft^  jam  adeft  dies.  Optime  quum 
enim  dicatur  tempus  jam  impletum  j  non  in- 
telligitur  regnum  Dei  efie  in  procindu  ut  ve- 
niat,  fed  jam  adveniffe^  quia  Rex  iftius  re- 
gniaderat,  &  Euangelium,  quod  ipfum  no- 
mine  rcgni  crelorum  paflim  indigetatur,  jatti 
prxdicabatur.  unde  Chriftus  hic  dicit,  refi- 
pifcite  &:  credite  Euangelio,  &:  verf.  praeced. 
dicitur  ivifTe  in  GaUlseam  prcedicans  Euange- 
lium  regni  Dei  ,  non  certe  appropinquan- 
tisj  fed  prsefentis.  vide  qux  pluribus  de  ca- 
dem  phrafi  obfervavimus  ad  Matth  24  verf 

Ib  I  D.  Uir^iTt  Iv  EJfltj^^A/w^  Vulgatus  &c 
Beza  credite  Euangeho.  neglexerunt  prsepofi- 
tionem  oi/.  quod  6c  in  verfione  Syri  fecerunt 
Tremel.  &  Boder.  atque  in  Arabis  vcrfioRo- 
mana.  non  laudo.  Neque  enim  fruftra  phra- 
fin  Hebrxam  ab  Euangelifta  retentam  cenfeo. 
Senfus  eft ,  non  modo  veritati'  Euangelii  cre- 
dendum ,  fed  &  in  ea  doftrina  omnem  falutis 
fiduciam  ponendam.  verto  ergOj  credite  in 
EuangeUo, 

VeRS.  16.  Uie^TrUTWV  ^  rlu)  9tc?^ua5-U¥, 

fic  Syrus  ^!::^^^^  ^riO  &  ambulans.  At 
Vulgat.  &  pr^teriens,  Arabs,  L4i  ^ 
quum  pr^teriit.  Nam  &:  in  duobusBezse  ve-. 
tuftis  codicibus  ejufque  vetuftifiimo  legebatur 
^sr^ycv.  Porro  'Z2%^'  tIw  %,Xocas-eu ,  Syrus  ver- 

tit  I  ^^^JiA.  Tremel.  circumvicinalo^ 

ca  maris  GahQa.  illud  vicinaloca  non  efta- 
pud  Syrum.  Boder.  circamareGahltea.  Fer- 

rarius,  5^**  rirr^ praepofitio.  Prob>o  inter- 
pretationem.  {\circa  accipiatur  pro  circumj 
vel  circumcirca.  quo  fenfu  non  raro  accipi- 
tur  apud  Vulgatum  Interpretem.  ut  Marc.  3. 
32.  fedebat  turba  oivttv^  ctrca  eum.  Luc. 
7.  17.  jroVtjTjj  ^;^wp^y,  ifi  omnem  circa  re" 
gionem.  Luc.9.  12.  «V  iwV  xuxXw  >cu[Act4j  vtllas 
qua  circa  junt.  hczay  circumjacentes.  Luc. 
13.  V.  8.  ufque  dum  fodiam  ctvrtw^  circa 
eam.  Beza ,  circum  eam.  Sed  ii  ctrca  acci- 
piatur  pro  juxta ,  qux  vulgatiflima  ejus  eft 
fignificatio  j  &  hoc  loco  a  ledore  arripi  pof- 
Ddd  fet, 


39+ 


COMMENTARIUS 


fe,  quia  inGrxcoeft,  W  ^^^^       Vulgatus.  Unsverfam  rr. 

quibus  tamen  ipfis  verbis  ^  ^^''^{««e*! 


'      "1    "   |~r    /*bV{^KF  TLtW 

3»A«<r»^» -js  ;)«A.Aa.'««^  non  fert  eam  interpreta- 
tionem  diaio  Syriaca.  Nam  rlu)  3»'^«^™,, 
quod  Marc.4, 1.,  &alibi,  Vulgatus  vtnhcirca 
f»are,  Syrus  folet  vertere  '^^  Vi^:^.  ut 

&  circa  viam.  LJ.jo]  ^  ^^^^.  vcrum 
efl:  circtm  mare,  ut  legifle  vi- 
deatur  -^ii  rla)  ^^o^^^^,^  alirer  enim  apud  Sy- 
ros  non  ufurpatur^  quam  pro  circmtu,  ut  & 
verbum  r/>^;v//^  circutvit.  Arabs  Grre- 
cum  textum  fecutus  vertit         ^.b  ;'//av^ 

Vers.  21.  KolC  eiojro^djqvl)  eig  Kot^m^va^^, 
Syrus  videtur  legifle,  k<x<'  «crJiAjoj/  e,v  KocM^voiiiix'. 

TWJ/.  Arabs^   ^  ^TSxB-^^voig  Kocm^va^f^^  i^i^a^rntiv 

cf  odl^iBxffjv  c0  $  (Ttwocyui^g  arJTcav.  qubmodo  Be- 
za:codices  variarint,  vide  in  ejus  notis. 

V  EKS.  26.  Kflff'  tarot^d^oiv  «nj-nJv      ?»y£u^*.  Vul- 

gatus  &:Beza  vertemnt  per  dtfcerpere,  Syrus, 
CnZ^AO  &frojecit  emn.  ut  &:  Marc.  9,  18. 
vertic  per  OiA^Cj^  ^/////  eum.  quod  non 
prorfus  repudiandum  efle  ^  ibi  obfervamus. 

^  y  ERS.  28.  ^AT/w  autem  fama  ejusftatim 
oKlw  tIw  Tti^ix^^ov     ToLXiXoLioj;^  Beza,  in  to^ 
tam  regionem  ctrcumjacentem  GaliUa.  Vul- 
gatus  non  addidit  circumjacentem  „  utnecSy- 
rus  ^  nec  Arabs.  neque  enim  exifl:imarunt ,  quod 
voluit  Cl.  Beza,  fenfum  efle,  lamam  Chrifti 
non  modo  per  totam  Galikam  ^  fedetiam  per 
vicmasregionesfparfam.-  verum  txlw  rW  ^re^/- 
X^^ov  T^s:  r^AiAociV  efletotamGalilscxregionem 
circumquaque.fic  ut  ^^^ix^p<^x\on  comprehen- 
dat  regiones  Galil^eam  undequaque  cingentcs , 
fed  uni  verfam  Galikam^quaquaverfum  circum- 
circa  fuis  Iimitibus  extenditur.  Quod  procul  du- 
bio redum eft.Nam &  Lxx. Interpretes  Deut.  3. 
aliquoties  nin^  ^nn      omnem  traBum  Jr- 
Z^^j»  vertunt  -TmccM  M  Tt^ixoi^ov  A^^'/3.  adeo  ut 
«V  o^hv  riw  Tnflx^oov     TaAiAdCiW,  Hcbraice  di- 
ci  debeat  b^b|n  ^nn  y^p,      ^,^^,^  ^^^^,^^' 
GahUa.  vel  quod  idem  eft  S^^^n  ^33. 
nam  &  id  fa^pe  Lxx.  per  T«^/;t^poi'  exponunt. 
neutra  phrafis  pcrmittit  rlw  7re^/;^wpoi/  extende- 
re  extra  limites  ipfius  Galika:.  quod  idem 
obfervandum  Marc.6.5.  ubi  '^^e^^c^u^v%,oKlw 
rlw  -^.^ix^^ov  ^^ei»laj,  nihfl  fignificat  nifi  percur 


ut  Beza^  /^frf,»  ctrcum^cem  '^'''»» 
/^»?.  quibus  tamen  ipfis  verbis 
tota  terra  Gennezarcth  circ,,m"°"^*'«Qv'^ 
ligi  poreft.quia  pronomen 
monftrat  terranr  i„  quam  It' 
non  autem  al.as  regiones  circu^e^ 

VERS.36.  Wx,^^i^|„,,4,.>  % 
«T..  Syrus,  oibi,  ooon  ^jiJ^Oo 
r^W        optin^e,  etf.  emm        ,  < 
prie  &  plerumque  fit  /,.r/ej«,  la^jTd!''' 
qiiod  Hebroci  d.cuntinn /apud  Iv""'? 
pretes  tanien  non  raro  ufurpat ur  pTj^;  O 
confequend,  &  obtinendi  gratia,  VuV''''/^ 
briorum  iinT  ,ta  intcrdum  fumitur  ^  r 
23.8,  v-ifiiv  nom  ai£),  Lxx. 

<raxW.«'|^  we.  Pfal.jS.V.ZI.  aiCJ  W^"'^ 
»Vrf  ..w;.;,;,  ^p«3,v_  Vulgatuspro  .«i;'^'?^ 
g.t  K»^/.f«,  Syrus  &  Arabs  in  plu  ajT^.L 
V^RS.  38.  AV«^sv.t™V^;tJC-  ^ 
Pnmo  obfervav.t  CI.  Beza  Syrum  or^„>Si 


peramlegi(reJ>«7»,  ^^.  vertit  fane 


an  autem  omnino  perperam 

nefcio.  nam&  Joan.  ii.ie  .,r-«:gt, 
,  vertit.,  rw-,V  vN 

/f^  ite  eo.  f.  adderctur  nobifiu 
fimilequid^  resclaraeffet.-  nani&./*"iit 
locohabet  U.],^  '^Mate  nfu^^^^^K 
eft^ambulemus.  Etjoan.  n.  7..&.  Y*®>^ 
ite  nobi/cum  ^  i.  c.  eamus :  phraf.  W 
tatiflima.  Deinde  reae  obfervav^  '^"^s  M 
dam  exemplari  legi  «V«Vs>><,V  ^^}^'  qu(,' 
atque  ita  veterem  Interpr«eniV<:'''«^« 
legifte.  non  tamen  eodemordine  vcrbo  H 
rusenimj.abet  IA-LI^^V^o 

w  /><»^w      i„  civitatesT^ 
quas.  Arabs  fimiliter.  Vukatus  ■ 

cr  civitates.  ubi  obiter  nK^ 
dum,  ,n  omnibus  editionibus  Syriacis  > 
1A-L-.,-qV.O.  eft  tamen  Vau  k gJ"^ 

perScheva.  qiumque  habet  vocalem  d  T 
fequenti  lamed,  hoc  modo  1aJj%^ 
Porro  ;£a.^o^'As,f  Beza  vertit  o/.i,iia7a  * 

&  "^bes  medk  fi^t^l^gl 


.-^.^^rA.-r'^'  ^'^^^y  nmuiignmcatnili  percur-  — )  ^^^os  5c  urbes  media  finf  7i 
nfleeos  totum  regionis  iftius  tradum.  quare  oppidum ,   conciliabulum  \ 


tus, 
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Jus,  &ArabslegeriinteA,'A^  ^eni.  ficut  in 
JVl.b.codiceiegitBeza. 

V  E  R  s.  44..  2€«<;TrV  ^,T^ov  tCo  h^,l  fic  &  Arabs. 

^^Syrus.  UcrLO^::^  ^^w^.//^,/^.  Vulga- 

^'^is ,  princip  Sacerdotmn ,  rw  ^;^^/e/jgr. 

C  A  A.     I  1. 

Vers.  1.  Et  rurfus  imravit  Capernaum 
^'''pp^-  Syrus,  1A<:cqL^.  Boderianus 
r  ^^^/^'.f.  Tremel. 

^  ^^"^^  "^^^^*  Redleobfervavic  doaifl*.  Be- 
^PkJ''  ^  inhac  phrafi  interftitium  teraporis 
illK^notare.  &  fepe  per  /..^p./,  bcne  reddi. 
«"od  byrus  pariim  per  prceponcionem  ef- 
-^re  foler.  uc  Marc.  14.  58.  ^,^,  ^^,-, 

^oM^co  av^v,      tntra  triduim  (tribus  die- 
's  intervenicntibus)  adificabo  illud,  Syrus, 
■^ciA  lA^^Abi.  fic  Aa.  24,.  iroov 
"^^^ovcv ,  poft  multos  annos.  Syrus ,    ^  1  JL^ 

vers.2.      ^^o^]  p; }  Vr,^\ 


^5Z>QyOl]  Tremel.  adtout 


^''^^.  ...       etian  ante  fortam.  vefto, 
r^  J"^m  ^,,,^  etfienim  >q' 

'^;3f*ftl'^'''"         P^''?"^  eft  nomen 

™^  "t&apudHebteos  Dnp&U.i. 

S^iofta   '  l"'""  ^ffi^«'"recipit 

mk..  ''"°'ninum,  ^aiQi^V  ^«r^rwnf<??fx 

PPvC,'' ^ii-cum  ipfum.  Arabs  habet, 

'^J  ^'^nesS  ^"''"^  ''''  tortam.  porro  editiones 
ent  ^aa].  qiiod  tamen  legendum  for- 
^         m  prxterito  prima:  cpnjug.  ut  ad 
.         ->        wo«  fotuerit  ceferit ,  i.  potue- 

Cr''^'"'^"^^^  cap.  1.35.  >q;o 

^^^'titfurrexit    '  •  r  1 

^rit  0  ^     antevertit  furgere.  Aut 

T*?  I  capere.  fi- 


5^? 


M  A  R  C  I.   Cap.  II. 

cut  Marc.  i.  42. 1r^:Lo  oi^Jt  c^ph  pradi 

care^  idprsefero. 

Vers.  4..  "1^^  ^cnK  Qoli^m  af 

cendermt  in  te6itm.  Ha;c  in  Gra:cis  exem- 
planbus  non  extant.  nec  in  VulgatOj  nec  in 
Arabe.additavidenturex  Luc. 5.^19.  s|(,«u'f«qff 
autem ,  quod  in  Grseco  textu  extat ,  a  Syro 
&Arabeomittitur.  Vulgatus  vertit  patefacten- 

VerS.  7.  Ti"  aV®'  ^Tii  ^har^nii^xi.; 

Non  obfervavit  Beza  ulkm  exemplarium  di- 
«crepantiam.  nec  difcrepat  Svrusf  niG  quod 
7ZeT  J,'',^,  legerit  Vulgatus 
l  .r&.  .r.  PA«.4,,^er,   Arabs/U  ^ 

Vers.  II.  Ul  c^lVbL,  Tremel.  //^^ 
fjfl.  quod  quum  legeret  Cl.  Beza  fvi- 
ftxmavu  «JK  ego,  loco  ^r^fertim  poftremo 
pofituni  magnam  habere  emphafin /ac  fi  df 

Stn'-"'":"?°*P'''^^  "tautorita^ep^"! 
ditus,  tibiparalyticodico&c.  NuIIam  tame„ 

hoc  infert  emphafin.  nata  j^j  .  v^of  tantum 


eft^/r..ficut  Ajf^  v^f^id..^^  ^^^^1 

^OAjf^;vof  ^/«V...  fine  ullaem. 
phafi.  Syrienim  quum  ex  participio  formanc 
prrElensindicativi,  femper.ei  fubjungunt  pro- 
nomen  ittius  perfonte ,  quam  exprimere  volunt. 
pncterquam  tertice. 

y  ER  S.  16.  r!iV.y.iTi,  T  ■nhmZv  ^  dy.ci^To,>MV 

^S-iiif^nivi;  Inquodamcxemplari.,  inquit  Be- 
za  ^  ut  &  apud  Syrum  Interpretem  ^  addttur 

convertit  Vetuslnterpres.  &diferte  legit  Au- 
guftinusdeconfenfuEuang.  Iib.2.  cap  27  A- 
Arabem"'"  i"terpretem  non  legitur.  fed  apud 

Vers.  17.  A>«^ ,.v  ^ 
Vulgatus,  &  duo  ex  vetuftts  Beza:  exem- 
planbus  non  legerunt  Arabs  le- 

V  E  RS.  19.   (f„,  ^ovo»  jwsS-'  Uvrwy  tyQsaj  roT 

""'"^""'>  ^"'«0  ^'>i^<s6Vv.  pro  omnibushis  Syrus 
tantum  habet  ]]  non.  quum  enim  pricefleric 
interrogatio,  ^()//?/Brw^  filii  tbalami  jemnare , 
quamdiu  &c.  fimpliciterrefpondet,  non.  Arabs 
oc  VulgatusGrxca  fequuntur. 

Ddd  2  Ver?. 


iisutinjuventute,  fixusftar  "^''^'"PW 

q«ecum  CL  Beza  porius  fentio 
durxnem  intell.g.t,  qualiseC  ^"'Per.,;'- 

contraaa.Syr„s.^cn-iV^ 


^^fu,a,;  perduratto.  J«er.  p,  ■ 


C  O  M  M  E  N  T  A  R  I  u  S 
Vers.  21.  W  e^'.7.  -z^^pdC^.A^  «i^^V^.  contraan.pfi       •  a 

&:c.  In  quodam  exemplari^  inquit  Cl.Beza, 
legitur  (quo  modo  etiam  vertit  Vulgatusj 

rus.  mCi  quod  Wa.u  omiferit.  Arabs  lonc^  ali- 
ter,  jef/^ur^^  c:>t^        «j^voNJ.^^  <^^^  y,  ^ 

c>-  crat  dtes  Sabbat/n,  6-  difcipnlt  ejus  tbant 
tnter  fata.  ^ 

Ve  RS.  24.  £^  ^/V//;;/  ^^/  Fharifai ^ 

|J?  >Q^-i^  lAxjiArD  ^^riiL  I   1' V 

Tremel.  'vide  qtndfdciunt  in  Sab- 

batbo^  aliqtiid  quod  non  Itcet.  Bod<^r.  "oide 

qtiid  faciunt  Sabbatho ,  id  nempe  quod  non  li- 
•    0  0 

cat.  acceperunt  pro  pronomine  ,  adco- 

.  que  ablque  interrogatione  verfum  reddunr.  In 

GrXCOeft^  i^iH^^^^Oiyc^rolgazlQQa^aiv,  o  chc  e^i^i 

ubi  li;  quid?  ponitiirpro  24^'  Z/y  quare?  uc& 
alibi  fepe.  fic  &  apud  Syros,  {  1  vr^  qtiid? 
non  rarofumitur  pro  J.-L.ba!N^^«m' ?ficrii- 
pra  V.  16.  l.x^^O  >Q^  OJL^lIo 

IZSko  •.m!^!^»,,  ^/i/W  (i.  quarc)  cum  fubli- 

canis  &  peccatoribus  edit  &  bibit  ?  Ita  hoc 
loco  verto^  vide ^  cur  faciuyit  in  Sabbatho  , 
quodnonltcet?  refteidjunius  vidit. 

Vers.  26.  A'Qici^^.  SyriTS^  . 

Arabs^  ^La:a41  Vulgarus,  t^btathar.  con- 
fentiunt  omnes  in  hoc  nomine,  etiam  Grceci 
codiccs^  tcfte  Bcza,  non  efterorocur  hic  mcn- 
dum  ftatuamus.  pra^fertim  quum  non  difficul. 
terhiclocus,  ut  exdoaift:  Beza^  notis  Jiquct 
cum  hiftoria  concihari  queat. 


1  B  I  D.  W  W*7^^z^>^'^^^.    ,  .  .        '  '^' 

5n^Ju,gat„s..-..^3ro7.^^^^^^^^^ 

&Bod.  qmmodoperderenteum.  id^   N  J/J 
fimplfciter,  non  feq„enj'"'"»tp^'i»'* 
Marc.  2. 26.  &  alibi.  at  fequente  ,     >  ■  %  w' 


C  A   P.  III. 

V  E  R  s.  4.  K^nimam  fervare ,  an  )^^7«v«^, 
occidcre.  in  duobus  Bezx  exemplaribus  erat 
-^^^Ucn.  fic  Syrus,  Vulgatus^  &  Arabs  lege- 
runt. 

VerS.  5.  E'^'  ^r^^^^&W  cwT^y, 
Vulgatus  &:Eraf.  lufer  cacitatecordis  eorum. 
V  pro  ipfis  facere  videtur,  quod  Job.  17.  v.  7'. 
DVSP  npni  caligavit  pra  ira  oculus 
meus  j  aLxx.  vertatur,  Tif^rwpwi^J  ^  «V  op;^?  0; 
o4)jKA^^oi>i?.  oculis  cahgo^  cxciras  &  obfcuri- 
taspotius  tribuiturquamcallus.  proprietamen 
<  iHD  eft  conirahi.  diciturque  de  oculo,  qui 

prx  fenio  aut  diuturno  dolore^  cxficcatis  nerviSj 


^«^.  2^Jtcut,adeout.  3°      fin^-    ^  •/? 
ftremum  hujus  locicft,  ac  verten2^^^r.:  1 
derenteum.   In  Gra:co  .         J^J^.nv^  , 
Vulgatus.  qnor.odoperderenteumi}^>t  A 
^^^^usBeza.mperderent.        ''-^^eft^^  /| 

V£KS.7.Ul\^  ,  ir  *  .  / 

CnSlDJ.  Tremel.  o-  popuhs  ^ 
///^^  premebat  eum.  Boder.  in  j^^  \ 
cinxiteum.  •.2iQJ  nec  fremere  figj^^^  ^ 
r/;;?^^>r^.  fed  adharere ,  fequi,  ^^^^k^ 
cutusejieum.  ^'Kv?,^Jy,<Tcu  uvra ,  divYx^^S^o  r 
rabs,  &3^3^  d^*  fecutusefteum.  ^^3^%/^ 

V  E  R  s.  I  o .  f/?      tangerent "  ^ 
quotquot  habebant  plagas.  ^x^^l^^'' h^^y 
cum fequentis  verficuli initio conin  ^^^^s 

diverfimode.  Syrus,  ^OCTl  ts^^  . 

&  qm  habebant  fUgas  rttrituumi 
rnm  &c  Arabs,  ,,,,  ^t^'"*»' 

*^=P^  &  qtn  habebant 

[piritus  mmundos.    Neutra  left 


>%4j 
^  qt»  haaebant  mT^„<--- 
if^.^^us  tmmundos.    Neutra  lea;  f^^Ol 
aut  Erafmo  in  Grxcis  exemplall'  Si 
vata.  r-uous  oijf^L 

y  E  R  S.  14..     K«,^  ii^hK». 


Arabs,  ^  ,1,^-^ 


Annotat  Erafmus.  ante  h^c  ver  a  ^ 
Gra;cos  codices  habere  ^S^,  xil  """"'Wl 
leftionem  Beza  in  inrerpretatione  ev  ¥79» 
PrmumStmeonem:  (cm  mpofmr  ^P^^"«,MI1 
textui  tamen  addereaSSnS^^ji^ 

niirof 
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I  N    M  A  R 

'^irov^  Ci  in  fuis  exemplaribus  id  invenic.  fu 
Jpicor  non  invenifle,  quia  nihil  monet.  In 
emendatioribus  codicibus  non  reperitur^  in- 
quir  Erafmus.  quare  ex  Marthxo  delumtum 
^^•ipicatur.  Syrus^  Vulgatus,  &  Arabs  quo- 
non  agnofcunt.  Nec  aiiter  legit  Hierony- 
^I^^^^^Nohm  ergo  addi.  Etfi  Cl.  vir  Salomon 
UlliusPhilobgixSacrxpag.  168.  aliterjudi- 
i^ezum  nempe  fecutus.  Fateor  quidem, 
eniorem  fore  orationem,  6c  faciHorem  con- 
uctionem  ^  fi  addatur  ^if  «rov  Si^to^vat.  Sed  ne- 
^  ignorat,  concifam  iipo  ^  hiantem  oracio- 
'J?  eleganticE  fxpe  effe  Hebrxis ,  ubi  non  hiat 
^  '^nis.  quod  hoc  loco  veriOimumeft.  Quum 
nim  dicitur^  Et  fectt  ditodecim  ut  ejfent  /e- 
"^'^^.  Et  tmpojmt  Smmii  nojnen  Petrum.  Et 
JobumfUum  Zebed^i ,  &c,  Qius  non  in- 
''git  fenfum  e(fe ,  Fecit  duodecim  qiii effent 
"in,  nempeSimonemcuipofuit  nomenPe- 
"^■»3  deinde  Jacobumj  ^c.  k<m 
rab£7ro;)j£fj,  etfiper  >t;  iTd^iCiT^-zly,^^  tvoy^Jin. 
conftrodlio  parum  fuerit  interrupta.  Quod 
fS^^vr^^  ^f  ^eza  annotatj^  Simonem  non  tunc 
\  '^iufe  cognonninatum  Fetrum  ^  fed  tum  demum 
■"^um  ex  illa  legatione  reverfus  prazclaram  j1- 
«1  confelfionem  edidiffet  ^  Marth.  16.  v.  18 
efcioan  concedcndum  fit.  neque  enim  ibi  di- 
'LV.^''  '^^''t''^^''^^^^^^^  '^^etms,  fed  Tues 
etrtis.  Ideft  tujam  id  nomen  habes.  quan- 
:  autem  impofitum  ?  Prmio.  Joan.  i  J 1 
-momabAndreaad^^ 
'■  aixit,  luvocaberis  Cephas  ,  auod  eff  fi 

m  exnon  Pl"'"^"''™  Perfe- 

hahpfnl        ^^^"'^"^•""'^'^'^^«th.  10. 

'«faaa  "  impolJtionenominisan- 

'■'elCf^^f    '""r?-  '«'««S^ 

J>t')  Arabs  nihil  diftcrc.    At  Syrus  tan- 
Pf:e_'^ '^""^'■"'^^ionera  fcrvavitqux  hiitver- 
^^'''«is  ^         acfikgiiret,  K^'Wg„.,js5 

'^ys.  Caeterum  de  hoc  ^'cunf^t , quod 


'yrum  eft 


^J».^^  ^  J_0 )  variae  fue- 


^^m^^'  "^s^c>IummodoDrufii  ac  Caninii 
^^^^^,  v^^orum  fententias  propone- 
D  fentiamus  paucis  adde- 

mod    '       '^^"'^''^  aChaldaico  UV^s  ^Jn 

^"^^-Iens.deinde  abjeao^Scpro 


C  I.    Cap.  III.  597 
eo  fubftituto  ?  habes  ^^i^.  deinde  legatur 
^ctvg  ^  uc  inquit  pro  ^KID^  Samuel.  addo  ^  uc 
pro  Syriaco  KH^'?^  fuelU  ^  rcK,Ki<^  pro  J^rvntp 
capreay  ^i^.  habemus  jam  ^<»vi^-)^g.  pxo  eo, 
inquit ,  Syriasquxdamdialedus  dicit  bonerges; 
quod  quidem  virum  dodift.  fiia  fide  arbitror 
tradere,  quum  nemo  hadtenus  ^  quod  fciam^ 
dialedum  iftam  produxeric.  Ex  his  ^  inquit^ 
dialedis  conflatum  Po«*2^>iV.  nam  imperitia 
quid  non  audet?  Ego  pace  tanti  viridixerim, 
me  hic  tantam  imperitiam  non  incufare ,  nec  tot 
literarum  mutationes  hic  lubenter  agnofcere. 
Caninius  derivat  a  Syriaco  ^J*}  ^22 ,  &  procul- 
dubio  fcribendum  ait  Banerges,  fine  o,  ncc 
id  ullum  doclum  negaturum  affirmat.  Ego^ 
etfi  me  inter  do£tos  cenfere  nec  volo  nec  de- 
beo^  negare  id  tamen  aufim.   Conftat  enim^ 
fcheva  Orientalium  certam  pronuntiationem 
non  habere  5  fed  omnium  vocahum  fonum  mo- 
do  breviflime  efterantur^  fibi  vindicare.^ficut 
ergo  Drufius  &  Canmius  fa:peper  a  prolatum 
Uuffe  reae  agnoverunt,  ita  &  non  raro  per  o 
brevifllmum  prolatum  fuiife  negari  nondebet 
ut  pro  Dnp  ^^^o^oi.  pro  nnjDy  ^^^of^U  ita  ergo 
legi  poteft  ^ov,,  o  breviflimo.  Unde  er- 
gOj  inquies,  illudain  ftouv^y^?^  an  ab  impe- 
ntis  corrupteaddituni;,  ut  fieri  folet  quumex 
una  lingua  in  aliam  didiones  transfundunturJ"' 
nihil  id  necefle  eft  ftatuere ,  fi  modo  obferves 
Syriace  noarede  dici       '22,  ut  a  Caninio 
producitur,  fed  ^^.^^  '22^  quod  ut  jam  dixi- 
mus  legi  poteft  ^ovu^o^^g.  inde,  tranfpofitis  fo- 
lummodo  c^&v^  fit  (doo(,vt^ylg ^  atque  indeexi- 
gua  fme  corruptione  j  Sc  parvula  pronuncia- 
tionis  variatione  ^ooivi^-^i^.  ficvenia  noftra:con- 
jedurx.    Cur  autem   in   Syriaco  fcribatur 
.^^^,  cum  Jod  in  fine^  &  nota  plurahs 
numeri  iuper  rcfch^  fateor  ingenue  me  pror- 
furignorare.  hocfcio^  inLexico  quodamnon 
refte  fcribi  ^A,^.  omnes  enim  editiones  di- 
aionem  hanc  exhibent  ,  ^eo  quo  a  nobis  fa- 
c^um  modo,  nempe  ^A^,  quod  eft  far- 
ma^  wiO^^  dormiverunt,  nempe  foeminx, 
Marth.  25.  5.  at  quomodo  id  cum  fenfu  hu- 
jus  loci  conveniat,  non  video.  Necaiideota- 
men  cum  D.  Drufio  aflirmares  corrupte  ita 
fcribi  apudSyrum.  acerroriscaufamefl^e,  quia 
abfque  pundis  eratli^^JJ'^,  unde  ^'^Jn  tranfpo- 
fitis  litcris.  fi  error  eft  ,  ortus  putari  poffet , 
quod  Syri  fuo  Afinali  flexamcaiidamaddunt 
Ddd  }  hoc 
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hoc  modo  4.ji..  c^iix  fi  non  redediicatur ,  fed 
in  niedio  paululum  attollatiir ,  quod  pc r  in- 
curiam  aut  feilinationem  nimiam  facile  con- 
fingit,  hocmodoj  s-iJi,  jam  figuram  Jod  in 
fine  habet.  fed  reftat  adhuc  (crupulus  dc  nota 
pkiralis  numeri^  quem  formaexhibitancqua- 
quam  ferr.  eximi  poterit  forrafle  fcrupulus^ 
fi  dicamus  non  pauca  efle  apud  Syros ,  qux 
in  forma  fmgulari,  duo  tamcn  punda  pUira- 
lisnum.  notam  geftant^  quia  in  fingulari  fig- 
nificationem  colledtivam  &:  pluralem  habent. 

9  y 

quaUa funt  I^IC^Q  grex ^  Matth.  8. 30^  3 1, 32. 

grexovinniy  Matth.  26.32.  &:aUapUi- 
ra  qux  habemus  Gram.  noftrx  pag.  122.  tale 
poteftefle  ^A^^tomtruum  tnmttlttis.  mnon 

tam  fit  Hebra^orum  Dn  quam  ni^ip.  quum 
enim  '^^^.  prima  fua  fignificatione  ftrcpitum 
6c  tumukum  defignet^  non  inepte  ftafuitur 
quum  de  tonitru  diciturj  non  tam  unumaU- 
quem  tonit rui  idum  j  quam  tonirrua  rcpetitis 
i£tibusftrepitum  ingentem  actumukum  eden» 
tia  co  denotari,  ac  propterea  in  forma  fingu- 
lari  pkir«?h"s  notam  geftare.  fed  conjcctamus 
tantum ,  ut  eruditioribus  locum  demus.  qui- 
bus  fifentcntia  noftra  arridere  poteft,  appare- 
bit ,  efficacifUme  a  Syro  exprimi,  cur  duo  ifti 
heroes  vocati  fuerint  ^^ovT^g,  videUcet  quia 
fiUi  fuerint  non  unius  tonitrui,  fed  ftrepitus 
tonirruum.  quod  8c  Grsecum  ^^ovTvemphatice 
folo  fuo  fono  exhibet.  Nondum  calamunide- 
pono.  ficut  enim  in  conje£turis  fieri  foletj  ut 
aUud  ex  alio  oriatur  ^  ita  &:  hic  contigit.  fi  legas 
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////■  tonitrm,  nifi  per  ^^0^^^«,^]^^^ 
inteUigatur;  ^  ^  ^^e^s 


^2i.J  cyU0(y\.  Ttemtl  dtcehan, 
afefe  difcejfijfet.  Boder.  in  Parif  ^«o^ 
fefe  exhffet,  In  Reg.  meUus ,  euln  e^l^''^  i 
temfuam  exiifie,  Ferrarius ,  l^Jooi/  ^'^^ 
indoles.  videtur  generaUus  etiam  menf''''% 
telle5fumdtnot^xt.  Lex.Syr  Arab.  ol^^J^  '^i 
LjOcn,  idcft,  intelleaus,  intentio^'^^^ 
unde  iThefl:5.v.6.  prov,'^)^-^,  Sv-^^''^^^. 


-jL.-J0arLi:O 


^--jiOal  Jimus  fohrt^  ^^^^ 
quum  ergo  hoc  loco  dicunr,  eum^ 
exiviffe^  fenfus  eft^  non  efleeum  y^^^t^ 
brix  mentis.  Arabs  dixit,  L^^i]]  ^ 
quam  verfionem  Ubet  adfcribcre,  ^ 
Ifaacus  Cafaubonus  Exerc.  xvi.  ad  % 
pag.  247.  Putavit  Parap/rrafcs  Ary-i,! 


s^M.^^  T.-?'^  nihil  hic  eft  anomaUim,  nihil 

erroneum  vel  corruptUm  ,  fedomniaGramma- 
tica:  convenicntiffima.  duplex  punctum  non  no- 
tat  pUirakm  numerum ,  fed  unum  format  Uce- 
ram  Refch  ,  akerum  notat  Benoni.  quod  per 
Uteram  5  contingcre^  nontantum  in  Benoni, 
fed  &  in  prima  fingulari  Prxteriti  &:  Futuri  ^ 
docemusGrammaticx  noftrarpag.  39.  Jod  af- 
fixumeftprimx  perfonae^  quod  in  hac  forma 
nominum  ante  fe  fempcr  habere  vocalem 
dccemus  pag.  153.  Ita  fenfus  eflet  filiitonan' 
tis  mei.  led  id  minus  convenit  cum  (^oxvi^^g, 
meUus  cum  ^o^vx^^^g.  quod  apud  Originem  le- 
gi  HomiL  i.  inGenefin  teftatur  Drufius  com- 
mentario  priori  ad  voces  N.T.ortum  perdu- 
pUcem  tranfpofitionem  ex  (^ovo^foc^f  fed  nec  cum 
interpretatione  vocis  probe  convenit,  quam 

Marcusdat^i^'<5^  Pgovi^Vj  Syrus  ^  |.bQ!i.9  w*J-lD> 


Jum  totius  loct  ejfe ,  Chrtftum  prem^'^kn 
ba  vcxatum  adeo  fuiffe  ^   ut  ne  rcl^^^hr 
quidcm  vires  corporis  facuJtas  ei  con  ^^^Ki 
itaque  e  prefjura  vexatione  atqne  in^i^^'%.  i 
ficientibus  viribus  j,  tn  deliquium  '^j^//^ 
dijje,  vel  certe  metuiffe  qui  aderZT^^^ci 
ei  accideret.  Ex  hoc  iforummetuort 
mor  inter  cingentem  undique  tury 
id  contigiffet j,  quodmetuebaturne  r^. 
Sparfum  eum  fuiffe  rumorem  fcro^-^^^ 
lifia^  quando  ait  ^  t^iytiy     llt  i^^^^  ■^iian^ 


tit  Arabs  ^  quia  malum  erat  ei 
diceremus  j  lecoeur  lui  fauk^  vei  \  .  ^dli^ 
Hac  fama  ubi  ad  aures  pervenit  ^^^^^^^^, 
&  familiarium  Domini ,  quidipfi  QQ^f^^.^^Unt 
rtntj  oftendit  Marcus  ^  &  ait^ 

provmcirey  ut  placet  i?iterpretibus  ^^^^^on 
fed  proruentem  fuftentare ^  vel  wpj^^^^Yn^ 
auxijii  ferendi  caufal  Eadem  dttiio  ^^^^^^^^l 
&  C^latth^eus  25.  abi  Chrif}  ^^^^^^^ 

tuam  puellamexcitaturus  c^i^a-n^fry  .^s      ^or,  ' 
Uxc  Cafaubonus.  Pia  quidem  hxc  ff''^'^^- 
eft,  qux  cognatisChrifticharitatis  offi  ^-^"^^' 
bui^,  quum  aUoqui  impie  &  inique  7^^'"^ 
fi  Chriftum  pro  mfano  habentes  cao 
duifl-ent.   Sed  nefcio,  an  tam  rEquos  fn 
fti  cognatos  nos  efle  oporteat,  quf  3, 
cuntur  in  ipfum  non  credidifl-e.  Arabs 
ipfis  non  patrocinatur.  l^3J  .^^rte 
aifllmus  vertk^  qma  malum/eljet  ei  cT^^^ 
dctur  confudifle  radices  I^m.  quod  fig '/^' 
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^^lum  effe,  &  1^*-  quod  Raph.  vertit  erra- 
■J^.led  proprie  fignificac  abrepUm  ef]e  ^  non 
I  '^fi^^rare  quid  agas.  inde  eft  C56-*'  ecpjis. 

L?  ww/>  excejju^  cA>  U^^i,  Ita  hoc  loco  pro 
r«/|£f>}^  Arabs  habet  t^)i  c^L*m  ^M,  quod 
T*^fer  verti  non  debet,  qmmqtwdejjet  abrep- 
^^^mente^  in  exceflu  mentis.  Rom.H.  v.8. 
5^^'^  5co4Svu'|g«5-_^  Arabs  vertit ,  UaL*m 
V^ritum  jiufentem  j  ad  res  confiderandas  inep- 
fci^   r    ^^^^"^  "^^"^  Arabis  qua:  Syri ,  6c 
puam  Graecum  ef^?^^  prae  fe  fert.  nempe  dixif- 
i  ^oSj  Chriftum  mentis  impotem  fadumefTe. 
P^od  optim^  cohxret  cum  fequenci  verf.  ubi 
dicuntur  dixifTe^  Djsemonium  habet. 
^pe  convemcbat  amicis  Chhfti  cum  Scri- 
'     mentis  impotem  j  hidsemoniacumdi- 
'^nt :   dignum  ergo  qui  comprehendere- 

^  E  R  s.  g^ji  Kof  MejfjSAe^ctjUsv©^  xi/xAfij  cjJIr 
«u^Tav  y,o(.yifxiv^g,  Beza  j  ^^/f/;»  circum- 
^^^J^JJet  in  circuitu  eos  qni  circum  fedebant. 
^"^^^ :,circumje.  Vulgatus,  Bt  circumfpiciens 
fsciui  in  circuitu  ejus  Jedebant,  auc  kuVaw  aut 
pe^'  non  legit.  ut  &  Arabs.    Syrus  habet^ 

;  intuitus  eft  eos  quijedebant  apud  Ce.  ^g^CAe- 

vertit  quafi  Sh^K.^d^..©:!,^^,^, 
-git.  ^.jj  acccpit  pro  mc^'  ^;,;,^  /j. 
^enimy^^;  interdumfignificat.  ut  &  r/r^ ^ 
"^P^^^J^xtay  apudLatinos.  unde  &:cap. 
^  verl.  10.  rogabant  enm  oi  cLVTiv  ^  Vul- 
^  ^"s  vertit,^  qui  cum  eo  erant.  ut  &  Syrus , 

^^bium  non  eft,  quin 
iifc''  ejus  inteUigantur,  phraQ  Gr.Tcisufi. 

fcill!,^'^'^'^  eumqtie  feaantur.  Unde  &  fa- 
Jion     "«^^^-^  uc  hocquoqueloco 
L    conftruam  cum  Ko.^y^iv>,s,  fed  abfolutefu- 
[Hrcl  ^!;^  difcipuUs  ejus  ^  hoc  fenfu    Et  quum 
dtri^ptMjfet  in  circuitu  Juos  dijcipulos  Je^ 


C  A 


V  J  *  " 


I  y. 


riuni  ^nnotatBezadifcrepantiamexempla- 
-    ^     differt  Vulgatus.  Syrus  tamen  habet  ^ 

^  ^^ra?  ei^'  deditJruBm.  Arabs  fimili- 


JruEium,  ^  ajc endnl^  creiit.  v txh^^d 


I.  Cap.  III.  I  V.  399 
femen  referuntur  ^  non  ad  frudum,  quod  difcri- 
men  generis  oftendit. 

Vers.  jo.  o^n 'j  i^^iTo  accrci^ovct^'  Beza 
qnum  ejjet  folus.  V ul^mis  j,Jingularis.  Arabs, 
c>^jbi  U  quum  jeparatuj  ejfet,  byrusinpkirali._, 

^CJl*?a^^£:i  OOCn  ^O,  quum  ej- 
jent  autem  Joli.  Sequitur ,  vifdtfiira»  av-nv  ot  rregi 
cvui)  Tti?  ^u^zKx.  S^ rus  &  Arabs  prorfus  cott" 
veniunt.  At  Vulgatus  legit  o»  ^^lotv^nv  i^a^Ka^ 
qui  cum  eo  erant  duodecim  j  id  eft,  ii  ejusdi- 
fcipuH.  Erafmi  Ubri  nmpUcitef  habebant 

^«iTjcj-flM.  uv-nv  ol  y.»%roc)  «ut5.  Ut  &  VetuftijdirAUS 

Bezae  codex.  fenfus  idem  eft :  nam  o\  tt^)  etvfTov , 
funtot  ^et^T^rai  ccvrS,  utcap.  3. 34.  diximus. 
Vers.  14.  o*'aj^«V«v,  ^^^^  Syftts, 

"^b^  K^bV  Jator  qmj^ 

vit ,  verbum  Jevit.  Arabs ,  ^  ^  |  jj 

^y^)!  ^^j^Jatoreft,  quifertiverbum. 

V  E  R  s.  15 .  oV«  W^gJ  0'  AbV©-.  Arabs  ad 
verbum^  ^^^5  c^^.sw,  ^tVulgatlis^ 
ubi  Jeminatur  veroum.  Syrus  autem  habita 
ratione    pcrfonarurn  de    quibus  agitur 

l^^i^  VpcnCi  LL^^l-l^a^  ^  ficut  Beza  ,in 
quibus  Jeminatur  verbum, 

V  E  R  S.  1 8.  Kflj}  ^TO*  «07 V  Oi  «V  'ntf  aWv3-tf{^ arr<{- 

po^evoi,  ^roiei<rty  ol  tcV  ao'j^ov  fltWovlej-.  /Jedundare 
videtur  prius  5to/  «cr<v.  Syrus  non  habec.  neque 
Arabs.  fimpliciter  enim  legunt,  Et  qui  inter 
Cpin/is  feruntnry  hi  Junt  qui  dudiimt  Je^^mo- 
w^;».  Vulgatus  &  Erafmus  legerunt,  Ka^icLyKot 
eiiriv.  Et  aiii  Junt  qui  in  Jpnvs  jeminantur  ^  hi 
funt  qui  &c. 

V  E  R  S.  2  2.  OJ  7t  K^V7rl9¥  o  iav  fj^^  cpuvi» 

Beza  ^  iY/9w  quicquam  occultum  quod  noyi 
Juturum  Jit  ut  manifeftetur ,  neque  quod  /^^y^ 
condatur  j  /f^  oportet  palam  proferatur, 
Aoriftum  4)»v€^«S-j5*  per  futurum  cxpUcat ,  & 
qua:  fequuntur  cum  praccedentibus  in  unam 
compingic  fententiam,  ac  fi  fcriptum  effet^ 

Qlav  fx>j  (pxvi^c^B-^i  «Teo  i}iViro  -^K^^^ov  f  quo- 

rum  pofterius  fit  expUcatio  prioris ,  quia  f^n  4>^- 
vifc^B-Uiicq  &  yivi^  Wjc^ucjioy  idem  valeant.  Et 
quum  duriufculum  fic^  (p«vsp«flir  &  d^^Wo  fub 
eadem  conftruaione  comprehendere ,  Hebraif- 
mo  tribuit  mutationem  temporis.  Redius  vi- 
detur  Vulgatus  duas  hic  fcntentias  ftatuifre^ 
etfi  ej  ufdem  fenfus :  ^  fimpUcius  vertifle ,  Noft 
cft  enim  aliquid  abjconditum  ^  quod  non  ma- 
ntfeftetur,  Una  fentcntia  eft.  Aktrz  ^  Nec  Ja" 
^um  eft  occultum  ^  Jf^  ut  in  falam  veniat, 
ubi  etiam  J«  >  oporteti  rcdecumCI.Bezafub- 

intel- 
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intelligi  poteft.  Syrus  vertit  ac  fi  legiflet  ^  Ov 

}c^v<pov ,  ,^  p,/  «V  4)*v£poi;  ^aS-j,.  Arabs  ^  ac  fi  legif- 

Tet  j  «rc.;^  Cht  hl  71  x^w9r7ov,  ;'va  jj,^  <p^«*gpa»5,jVj,,«cr£ 

e)*'vg7»  -^K^vcpov,  lv«c     «V  v^^^^  Eraifmus 

etiam  ahter  legit.  quemvide.  Variashafce  five 
lediones  five  verfiones  pcperit  difficukas  con- 
ftrudionis.Non  video  cur  non  inVuIg.  acquiefci 
poflit.Moneo  folummodo>^^.Tumi  eriam  pofle 
pro  d^'  ij  vel  nifu  hxc  enim  promifcue  ufur- 
pantur.  «>,?  pro  dxU.Jedj  Matrh.  24.  36. 
Joan.  17.  12.  uc  &Uv  ^,?  eodem  fenfu  Gal.  2. 
i6.  fic  viciirim  «aa»  pro  ft>^^  Matth. 

20.  23.  Qnc  es-iv  g^oV  ^^va4,  cLAh'  oXg  i^Ttlfxacso^.  tlOn 

cft  meum  dare^  nifi  quibus  faratum  eft.  Non 
enim  negatfuum  eflfedarCjUtquis  addextram 
fuam  fedeat ,  fed  negat  Hcere  fibi  aliis  darc,  quani 
quibus  id^patreparatum  efl:.  atque  ira  jubet, 
antequam  eam  gloriam  poftulent,  primumfe- 
fe  ita  gerant ,  ut conftet  ex  eorum eos  efle  nume- 
ro ,  quibus  id  a  patre  eft  deftinatum.  Ita  hoc  lo- 

CO,        iylvit*  c6nBK^v(poff ,  etAX  'im  «V  <pct4i^ov  gA^»}, 

vert i  poteft  ^  neque  JaBum  eft  abfcondttum ,  ni- 
fi  ut  in  manijeftum  veniat,  Id  ett ,  ne  exiftimc- 
tis  quicquam  veftrum  occultari  pofte.  nam  etfi 
quid  ad  tempus  lateat ,  non  id  fit  nifi  ut  deinde 
magis  reveletur.  Ex  Syriafmo  id  oritur,  ubi 
N^K,  compofitum  ex  N"?  |K  ftnon^  promifcue 
pro/e^&»i/?ufurpatur.qum  &:disjunaaspar- 
.  ticulas^'?  l^FO»f/^invenio^Marc.8.i4.quod 
alias     \X7^  dicere  folent. 

Vers.  27.  Semen  germinet  &  ajftmat . 
>sK  oUiv  cwv,^,  Syrus^  \j  0(7\  y  quum 
ipfe  nefctat.  Arabs^  «^*»'^*^^^»^  &  tpfe  nefcit 
hoceft^  ipfo  nefciente.  Optime.f^peenimo;? 
fignificat  quum^  &  Latine  per  participium  re- 
ae  redditur.  utMarc.4.  36.  'sty.Acc/x^ccvnffjv  ew- 
ncv  «V  It^  TsKoica^  accipiunt  ipjum ,  quum  ejfet 
in  navtj  i.cxiftentem  in  navi.  Luc.  i.  v.  23. 
wV  gWoS-^jflav  «<'>;>6p«i,  quumimpletteffentdiesy 
i.  impletis  diebus.  Ita  &  hoc  loco^  8x  olhv 
tftyirV,  malim  cum  Vulgato  &  Erafmo  vertere, 
dum  nefcit  illei  quamcumBeza,  quomodoip- 
fe  nefcit. 

V  E  R  S.  28.  O^Sv  3  ^ZX^^^O)  0  zet^TTv^.  VuIgatUS, 

Et  quum  produxerit  frutfus.  Erafmus  ^  produ- 
Bus  Juerit,  Beza^  prodiderit  fefe.  Syrus, 
^^JL  impinguatus  eft.  Arabs  ^  cJi^xjV  ad  Ji. 

nem  fertigit ,  completns  ift.  Id  mihi  maxime 
arridet.  fi  quid  enim  in  inufitata  hac  verbi 
'z^^ivc^  fignificatione  conjicerepofl[lim,idem 
cftquodapud  Hebrseos^  Chaldxos,  Syros  &: 
.ArabesDW,  integrart^  abjolvi  ^  finiri  j  com- 
fleri,  item  tradere.  quce  enim  traduntur  iis  fi- 
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nis  imponifur.  ut  qui  tradic  vfA- 
belh  facit.  ^cquicunqueabfoKr   ^^^^^  fi 
cium  .  tradu  illud  Juafi  fig^^^o^dl^^^ 
amphus  crca  illud  occupatur^r' '  ^Ut.V 
teftdici  tradere  k     ^^^^ ^ 

crementumluum,  quando  matur^ ^ 
requutus  definit  crefcerc,  &  cn  ^^'^^em  '''^^ 

tocafu.  fedreaeobfervat,  neutram  ''nq,> 
cum  fuperionbus  fat.s  cohx"ere    '^*- ^'^ 


fubaudias  Vulgatus&ErafmusrA";^  ni> 


A«^/'/-f.  Arabs,  J.^i 
no  Jinapis. 

^^o^-^C/^»^.^?W^/f^/^^Atprinj  >. 
nequaquam  habet  Imperativi  form.  ^vd 
Peil,  five  Partipium  paflivum  pwJ?^"  ^4 
gationis,.  formx  Tpf  deinde  quoj^^  Co^J 
/•^'»^/  fignificationem  adhibuerint  ^^^^^k 
loco  per  conjeauram  defumtum 
Gr^cocft  7n(plfAuai>  hinc  Buxtorfius  ^^^^i^ 
ftlere ,  obmutefcere.  Mafius  in  Pecyj^- 
eft  comminantis,  ut  quis  taccat  fe  ^ 
neat ,  eftque  paulo  vehemcntius  quam^^  V '^^^' 
Marc  4.  eft  vox  Arabica ,  ut  mihi  men  "^*^* 
ptor  dixit.  Et  Bar-Cepha  ufurpat  ipfy^^*^^ 
^""^  Cv^^P'''  cohibere,  continere,  ^l^^'^ 
Hxc  ille.  rede  tradit  efle  vocem  Arah*  ^^^^ 
vero  objurgare  fignificat.  ut  vel  ex  hoc  i  f'^*  ^^^i 
fu  apparet  ubi  pro  ivr.lifj,^^  ^co  dviuc.  ? 
bet  ^vV^;  Raphel.  ^  •  t^crep^^f'^^ 
futare.  nec  ahud  eft  apud  Syros.  pe  ''^' 

ergo  j  qutefce ,  objurgatus  es.  id  eft  m 
filentmm  tibi  impofitum  eft.  fic  in  Le v  q  * 

CvJ^H^^^^^^V^^  okjtirgatur6',n 
crepatur. 


Cap: 
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t VERs.  I.  W?a99v>  &  venerunt.  fic  8c 
gatus.  At  Syrus  ^  Arabs  ,  &  duo  Bezx  codi- 
ceslegeruntK,?A5jv^  &vemt. 
^  Vers.  2.  liJaoo  Ajulli  Trem 
^^hcofefulchrorum.  Boder.  e  domo  fepulchro- 
7i  '^^^  ^^^*  ^^^^^  fimpiiciter,  ^  Jepulchrisy  Uri^^yi^ 
flpuH;  ^a'a,v.  diftinguoenim  interl^^QO  &f5Q.r::iO. 
^^fifukhrumj  hoc  fepultm  am  Cigmficzt 
'  Praspofito  CsjuC:^  ^  idem  eft  I^QiDO  Ls^C:^ 

^^^s  fepultur^  y  quod  fepuhhrum, 
^demulieresquxMatth.  28.  i.  dicunturivif- 
«tfpeaarent  1^00  fepulchrumy  dicuntur 
irc.  16.  verf.  2.  venifle  liaClO  Ajiur::^!^ 


I  N   M  A  R  C  I.   Cap.  V.  401 

VerS.  13.  sOT^jif  ej/gv  ai^Tjr? ^'3^ft)ff  0  l'>;c-aV. 
Vulgatus  quoque  fic  legit.  At  Syrus  &  Arabs 
tantumj  ^  tjreT^s^f^ev  tftJTcr^-.  Arabsraraen  i56'5^w? 
j unxit  fequentibus ,  w  «|€a35v&  <sO"^w$- thk^i^»^ 
-m.  ubi  Syrus  ^  Vulgatus ,  8c  cxemplaria  GriEca 
adverbium  illud  non  habent.  Sequitur  w^jwjjc^k 
n  dycM  KMTvi  5*  x^jjp^.   Vulgar.  >co^™  ^  Jcg^JA*»'^  o- 

mittit.  Beza  vertit  e  practpitio.  malim  /^6T  pra- 
cipitium.  ut  fenfus  fit ,  porcos  e  loco  ubi  pafce- 
bantur  ruiffe  verfus  praecipitia ,  &  per  ea  in  ma - 

re.  UndeSyrus^  V  n  ^  uiOl  i^icJl  50 
|-^^£:»jiL^  j  cucurrit  grex  ille  in fcopu- 
lum,  Arabs^  ti*e^  ^lr         ^4^1  Cr^^ 

&afcenditgrextotusin  fcopulum. 


A*v),^eiov ,  eodem  prorfus  fenfu.  Hinc  mu 
fecunda  compofitionisvoccex  fingulariin 
Puralcm  fit  pluralel-JajQCi  £SxO  fepulchra. 
^cut^].m2LO  ZSjulIi  a  fingul.  £sx!2i 

lQ.  horreum  &  fimilia.  de  quibus  agimus 
rramm.  noftrse  pag.  74. 

Vhks.5.  ^a^-^o  loai  U^o 

,//"'7^190  CTLAaj.  Tremel.  6-  vociferaba- 
J»^  I    jetp/um  lapiawus,  Luc, 


•  enimio.  i2.poni 
ut  hoc  loco  pro 

^       ^'^^^^^"^  ^  .  rmas  e- 

\  y^-^  rima^fragmen,  vulnus. 
&tu^^*^'  Ae;>€«V  o^vo/x«6;^/.  fic  quoque  Vul- 

^y^"^"  C^-^  «^. 

^S.  g^^^-  At  Vulgatus.Syrus,  Arabs,& 

F^^.  CodiceS  flrfoV       o^^,  f/Vf^  ^^;^- 

(■^•i^sf  ^v^f*  f^^^^fi  funt  eum  ^vl^^  ol 
H  S.  Bel^^^^''^  -  ^yr"S  -  Arabs  ,  &  tres 
Hf<«va,.          ^odices  legeHint  tantum,  (^«/1 


V  E  R  S.  15.  Kaf  e^jjxom  ttv  A€^&?ycft.  non  kgit 

hasc  Vulgatus ,  neque  vetus  Bezx  codex.  Syrus 
&  Arabs  legerunt. 

V 

Beza  fubintelligit  ^iof^c^am  fimile  quid^  roso 
ut  venias  &  imponas.  At  in  fuo  vetuftifT.  exem- 
plari  ^  ut  6c  apud  Syrum  interpretem  ^  legi  ait , 
€aS^\"v<»  ihB-uv^  veniy  ut  quumvemris  ^  imponas 
et  manus.  non  ufqueadeo  commoda  eftea  le- 
6ho,  necfecutusefteam  Syrus.  habetenim  fo- 
lummodo^  iQ.^iXi  \li>^^,  SRd^9  tIu) 
x^^et^c^y  vel  fAS-«y  cSaV.  ut  8c  Vulgatus^ 
'i^w/  j  />»/?i?«e  manus,  Arabs  ^  o^^^ 

ut  fervetur^  &  vivet.  Vulgatus,  & 
vivat,  f„Vri ,  ut  invetuftiflimo  fuo  codice  le- 
gebatBeza.  Syrus &  Arabs ,  &  fanabttur  & 
vivet,  :  , 

V  E  R  s.  3  2 .  Et  circumfpictehat  ut  videret 
^Im  t»to  miYtoit(rztv ,  eamqua  hoc  fecerat.  fic  Vulg. 
&  Arabs.  at  Syrus^  CuliOx  ^'^ 

rus,  •.r::)^  Bo. 

derianus  nonbene^  ^ ^Qmprincipis Synagoga 
ita  enim,  ZN^-^,  rion  Aji^Q^,  dicendum 

fuerat.  Tremellius  Syriafmim-propius  ex. 
preflit ,  ex  domefttcis,  dubito  autem^an  non  fim- 
phciter  verti  queat  y  i  ^V^^^^^  fi. 

cut  m  Grasco  eft,'  ?^;^f.a4^^1  que^ 
byriafmiun  obfervafle  Tidemur  Ado.i^.  32. 
ubi  plurib^sde  eo  agimiis.  Eft  autem  ab  Archi^ 
Jyndgogpy  a  dpmo  ArcTiiifyhagogi.  Sicut  dicitur, 
venioa  t€^ideft,a  dorao  tua.Quod  quum  Arabs 
non  animadvcrtifl^etj  &  iricommode^ab  Archify- 
"^gogci  venire  dici  vide^antur,  qui  ad  eum  i- 
E  e  e  bant 


40*  COMMENTARIUS 
biatj  vertit  *cUac'1         ^Jl  ad ,  Arrhirv  i  ^ 


V  E  R  s.  36.  o'  rn^^V ,  dCj.'^,  «'.^^^^  ^ 

Vulgatus  ,  Arabs  ^  &  vetuftillimus  Bczx  codex 
non  legcrunt  <^S^a>^, 

Tremel.  1;^.//^  ^uod  tumultuarentur  &  fe^ 
rent.  Boder.  vtditque  tumultuantes&Jlentes. 
xcitQyUrbatcs  &  flentes,  Nam  Luc.  10.  41. 
wjAxiiCnjO  ponitur  pro  ^  -tv^U^vi.  Et  Luc. 
1.^9.  /N^a>m  prp  «r^iwpa;^^^.  &  Luc.  24. 
37-  pro  7r7o«^)%.  fic  Arabice,  P^rturbari. 
CJnde  miror  apudFerrarium  non  aliam  quam 
cderitatis  notionem  huic  verbo  tribui.)  A  rcgj^ 
inquit,  r^/^r,  velox,  ^Lq^ctv),  celerttas, 
velocitas,  ^CiCr\b]  fefiinare  fecit,  foknt  enim 

perturbati  feftinanter^  ^^^eriter  ac  raptim  fua 
agere.  quomodo&Latinum  turbari  red^deri 
vatur  a  quod  rafere  eft  Hebr^is.  unde 
Chaldxis&:  Synstl*l50n«  perturbari^  percelli 
Arabs  eodem  fenfu  hic  vertit^  ^«^^1 J^] 
&  vidit  perturbationem  eorum^  vel  perculft 
nem  eorum.  i.vidit  eos  planc  perculfos  &:  ,per. 
turbatos.  Marcus  dicit^  ^  >«p«  quod 
nomen  ficut  literis  convenit  cumLdii.  turbari  ^ 
cumSyr.  cumArab.  ita  &fig. 

nificationeconvenire  poteft.  Sequitur^  Khcuoy^ 
toi4  %  ci>^cLK»^Qvrc(>s  vrohh».  fentes  &  ejulantes 
tnultum.  Reaiusforta/ns,  inquitBeza,  oAoaJ- 
tofTwr.  Cafaubonus ,  mir-am  fane uhxU^^y  de  hs 
dtci  qui  defunBam  deferent:  nifpropter^v?<n' 
tta  loquttur     quos  funeri  interfmfTe  ex 
^tth^jo  confiat,  Refpondeo,  nihil  mirum 
cffe  a\cf.K(i^i,  pro  ejulare  aut  lamentari  accipi 
ctfi  ad  ^u>^Sv  npnrefpiciatur,  quia  etiamovi- 
bus  vaftata  p^cua  lugentibus  adfcnbitur  tiKc^Xa' 
y/*oV|Jer.  25.36.  nequeenimhujus  vocis:,  ut& 
aharum  plurium ,  ufus  ex  probatis  fcriptoribus^ 
fedex  LxK.  Interpretibuseft  petendus ,  quorum 
idionia  Sacri  fcriptores  paflim  funt  fecuti,  apud 
iftosautem  qon  t^ntum  prp  l^te  VQci- 

ferari  ufurp^ur^  qupdHebr.  r^ndicynr^  ut 
paffim  inPfalmis.  DNIVr^  irnn  dXxxdi*rn  ri^ 
5s?,  clangiteDeo:  feA  Upo  trifie  lamentari , 
quod        dj[(:unt:  utjef^j^iy.^^.cr^in  h^TT}, 

^rQi^^ag  tU  yU^,  &  ejulabunt  omnes  kabita^ 


Sy rus  habet ,  ^ V  V  .  v        t  '''^^Ho  7 

lantes.  Uem  de  .'aoAu^^  dicendum  % 
quam  qui  elegantius  Gr^ce  funr  i?^ '  J^' 

^nrektafuntufi.utdoaelcl^^^^^^^^^ 
tur ,  apud  Lxx.  tamen  &  in  N  T  ^'^Pr> 
carifrequenrer  ufurpatur.  Quod  h;?,'^ 
tiovernnon  debet,  quippcquTabM^^^ft^^^^^ 
dicerunt.  y^^n  quoLn  LudTotr^^^r^^^ 

tur,nonrarodeUetunXT^e^ 
pan.  utEfa.  15.^.  Mich.4.9.&e!^^^^ne^,J 

V  e  K  S.  40.  KV«Wo.<j6'e3.  ficSvr., 

necuUa  leaionis  diverficas abl^ 
eftannotata.  Vulgatus  tamen  habc^^>tBj 
dtuntur, 

Veks.  4r.     ifi  Mhl*'»'<Cof,it» 
«»«      A.»         Haccomnia  onnVr-^'' 
quia  quum  T«A,3^       fit  part  SYrit^ht 
terpreut.one  ibi  opus  non  habet.  ' 
quod  Symciun  erat  interpretari  oZff  V  ^ 
quamobremommaekpreffit.  Idemfi? 

tiim  faabet  «g,AaZ|//>w/tfr.  ''ii.' 

C  A  P.  VI. 

Tremel.  non  ejl  Profheta  qui  nt  f^Ci-. 
tn  regionefua  &  tn  loco fratrun,  r,,,*^, « 
inReg.  non  ejl  Propheta  de/peU^'"»- Bo,{ 
vincia  fua  ,  &  inadibus  covnatL  "'^'  Pfi 
AtinParif.melias,  nifi  in  avttauT^tio/' 

aomo  cognatorum  fuorum.  nam  1    ' »  " 
apud  Sy ros  &  Arabes  non  regionem  T*^^  ^ 
ciam,  fed  urbem  tantum  &  civitau^'^''^' 
cat.  Hcutergoverf     ubiChriftus  dt  ^""i- 
nilTe    rZu,' «Tg;<f««ti„~,  §yrus  qn^q^J^^^f  Ve. 

^!?^ri=Q^  chitatemfuaml  Jr"' 
musagi  ibi  de  patria  ejusfcivitateVnemn.  x^" 
reth  .•  eodem  modo  &  hic  verf  H^^-  ^»2». 


reth  /  eodem  mod^rhic  verf  i"^^^ 
dcfpeftum  efle  ProJ,b«am  '  ^^^^fvol^ 

provincia  ex  quaoriUndus  eft  /jedTn""^^ 


fuapatria.PorroZN^papuXs'5J^^^^^^^ 
w/^r.  itaque  ^(j,Qj.^|^^ 

JMarcus.  U-.».**]  non  tmifratres, 

Tre:i 


I  N 

^  Tremel.  habet,  qwiVj^^  diciintur^  fed  co- 

fgnati. 

1  V  ERs,  7.  Et  dedtt  ipps  potejlatem  r  -m^' 
^«Twv  »Kx^^Tmy  fpirituum  immundorum.  Sy- 

^"s.  V^^21J?  lZN2xXX  1*^0^  con^ 


^^^fptritus  immundos  ut  ejicerent. 


^Cl^^^^j^  ad  verbunij  difpergitepulve- 
J^em  qui  eji  in  injeriori  pedum  vejlrorum.  ne 
pge^^^^nMmn,  uc  Boder.  fcribit  inReg.  fed 


;^tus  &  Arabs.  Beza  fubintelligit  t»viw,  hac, 
(yrus  addit  \:^aA*  VJjuL  de  Jefu.  quoddam 
[^^mplar,  inquit  Beza,  habebat^  rlu)  UkoIu) 

V  ers.  15.  \(  wV  «?  r  •sr€P4)>5Twi'- Syrus,  VuU 
itus  5  Arabs ,  &  fex  Bezas  vetufta  exemplaria 
'onlegerunt 

Vers.  19.  l.CQx^bs^  U?a5cn  ^cn 

L^is^  Zocn.  Boder.  in  Reg.  Ipfa  autem  He- 
hdiAsmfdtabatur  ei.  Nunquam  nobis  hoc  fen- 
h  verbum  illud  occurrit.  In  Parif.  impumans 
'at  eum.  Sic&Tremel.  mpugnabat eum.  Ex 
lebraifmo,  ubi  Dn^  vefci  &  pugnare  fienifi- 
■at.^lnnocisaiiremnon  male explicat ,  Impu- 

r •  ^-^'^'h  ^""^^^^  ^^^^^^^  minitaba- 
r.  ipfimma  illa  eft  hujus  verbi  apud  Syros  lig^ 


M  A  R  C  I.   Cap.  VI.  405 
eft  ufitato  numero.  ubi  verf  2.  ditit  David, 

I^JL^O  ^Jk.!:::Qj^^  sjZNl^lDj    digiti  mei 

compegerunt  lyram  j  vertente  Cl.  Sionita.  fig- 
nificat  autem  &  commmari  j  fortaffis  quia  in 
minis  odium  cordis  cum  verbis  oris  compin- 
gitur.  vehcmenter  autem  placet,  quod  JLex. 
Syr.  Arab.  docuit  j  non  minas  rantum,  fed  iram 
quoque  8c  odium  hoc  verbo  denorari.  Id  enim 
eft^quod  dixit  Marcus ,  n  o 
Hefychius ivSi^ov ,  ixohav ,  w^^j^^ovr-  Idcm  rur- 

fus  oi/e;^^,  i^vyjaiycxKet  ^  iyy.et'^.  EuftathiuS  ait  j  ove- 

X^l^  efiTe  ro  icoiTK  ^vQ-  i^^v.  Senfus  ergoeftj 
rodias  adverfo  in  etm  erat  ammo. 

Vers.21.  )_:^^^^^  Uv^al  locno. 

Tremel.  &fa5fum  efl  certo  quodam  die.  non 
redtc.  MehusBoden  <^faausejt  dies  notabi^ 
lis.  verto ,  &  fuit  dies  notus  ^  vcl  celebris  fic 
euim  participb  illo  utuntur  Syri,  ut  Rom.16.7. 

^*^"^"^"*"^  V?"^]  ^"J-^«-*p^  pro  olWsf 

ivntnjfA^oi  ftcnv  oj/  roHg  'ihn^P^oif  ,  fic  A£Vo  21  v  -^n 

I  Alui^A  1  A«x«A^iiC    »<^'p»  5T5Ag«f .  &  A£t.  17. 

lAxi^*  ).Ji.J  yiWMKis  i^^S^i^fjLoviff.  fic  hoc 


loco  ^ji^*  l-i^oCU  cft  dies  notus.famofusy 
quo  notum  erat  celebranda  natalitia  regis  quo 
tiefcunque  recurrerer.  Arabs  habet^  ^X-^i^ 

verfio,  &fuit  dies  temporis  quo  venit  adHe- 
rodem  natale  ejus.  Malim",  Et  fuit  dies  qui- 


lfi'\m^^iio  Guodex  XSor  ;  r.^y''^^"^^   » uu.rr^  nuiai,  ejus.  jvjaiim,  Jbt  fuit  dies  qui- 

#J  ^''°'^^''™,4.2i.&  iPetr.2.23.  ^^^-  q^to  tempore  venit  Herodt  natale  !jus. 
'  .^ff  ^^^e  probat.  hinc  l.i:a^ab:s^  min£    Afk  a  '       ^^"^  articulo  eft  indefinite,  ^//W  qmdam. 

'^  Jl^Q  «^^   T    T^..   C„-   A„_t_    .  .  ^         MarCUS.dlXlt,        ^oasW  >?>£;=«f  £uWtf».  Vnl- 


t  I»  '**"i"tis  nabemiis.  ci-  ^//^'^,  vel^^^/X^'?.  adquidopportunus?  anad 


iyw  '  •  ^  —  "c.ucii]u:>,  ci-  «//y^-f,  vei^«e/.)6'zr.  aaquiaopportunus?  anad 

^  \J  py  CnJ^  ZoOCn  L^^^a^V^  ((cnhe  '  1^^""^"^  decollandum?  an  ad  convivium  re- 
^f^!    ?^)  vertit  «.J  1,™   gmmcdebrandum?  fortaffis  ,>Ee^  eu^^P^  hic 


W  A  1,^      X  .      '  .  —  |idem  elt  quod  Hebraeis  aic:  dtesbonus, 

iisy   t^v"  »-^J^>A-2i.  vertit  UJ  ^A^^jj  Uo  o<>a;c3  '  quafi  dicat ,  dies  boni  temporis  ^  feftivus  &  fn 

W  } 


c^xi^  ,  &  perpeti  facit  ^^"^"^^  ^         folemnis  teftiviras  celebranda" 

J^f       Rurfus  V-nvn_^  ^  \  vertit  ^"""^'"E''  vet.GIofl-ar.  .Jx^^s,  ^ 

inatio^  -  &commina~  abftmetur  ut  hilaritati  &  feftivitati  tempus  de- 

r^ff^^odti,  Proprietamen  inKal  >QjK^lv^eft  ^^^' 

[  dl^^^f"^^^^  concor- 


i  Tremel.  &  Boder.  quicquid petieris  dme.  id 

nino    p^j^^'"'^^^^  cujus  exemplum  inveni-  ^^cendumnififallor,  ^-J  UjuJ^^aZ. 

•  ^5^'  qui  in  Pfalter.  Syr.  additus  vertefimpliciter^  quicquidpetierts,  ficutVul- 

Eee  2  gatus 
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gatus  &  Arabs  habent.  ctfi  in  Grxco  fit  ^  c  i^,^ 
di-mrvis.  Jod  finale  non  format  hic  affixum ,  fed 
paragogicum  eft,  pro  J  Hcut 

^-^T^  'Wediaris,  Marc.  9.  25.  pro 

Boier.ac  ftanmmgrejfa  eft  cummpdiute. 
melius  Tremel.  ctmfiUcitudme.  malinuanien, 
cumdihgetttiaMdftudw.  ;u.^<^»%.  Ferranus 

cnra^,  diligentia  ^  ftndium , 
feduUtas.  tJ)j^^Ci  diligenter  ^fedulo  ,foU- 
cite.  verbum  ^^^O  proprie  fignificat  cejja. 
re^,  otiofum  ejfe.  unde  l3.»_^o  otiofas.  at 
curamhabens ^diUgens.  contrariam 
nempe  fignificationem  habet  in  quibufdam 
derivatis.  unde  oi^  ^\»^ZJ  cnram  ha- 
bmt  j  curavit. 

Vers.  26.  muiteamd^-,^c»,,  Vulgatus. 
ReftiusBeza,  r^jVrer^:  GbiTar' 
r^£ro^(,.  Hefychius«>T«<J^,  c^e/iii&i, 
K»i»(pfom&^  contumeUa&contemtu  affici.Sy- 
rus,  OT^}\^^Jruftrare,privareeam.  A- 
rabs  j  L.««*  frohibere^  recufare  eam. 

V  E  R s.  28.  C  i-m^^ci,.  non legit kec  Vul- 
gatus.  Syrus  8c  Arabs  legerunt. 

Vers.  29.  Et  fuftulerunt -^iauM  aiTS, 
cadaver  ejrn.  Ita  quoque  Syrus  &  Arabs 
legerunt.   At  Vulga^tus;  .«^^«S 

%aT  i^m.  SyriisnihildifFert.nequeArabs  nifi 
quod  non  legerit  ^ar  i^lu^,  Vulgatus  videtur 

leglfle  ;         dvccQcivTig  «V     arAoroir ,  «^TijfAjov  «V  iay,uQy 

ID-TTOV  KUr  iiiCW. 

^  Vers.  33.         ^^ov  cWT^g  ysSS-dyoj^g  ori:^Xoi, 

^  l^yva>ff(u  ay^iiv  TToMo/.  Syrus ,  Vulgatus ,  Arabs 
&  vcteres  Bezx  codices  non  legerunt  oi  ox)^ol 
Rurfus  Synis  ,  Arabs  ^  &  quatuor  Bezse  exem- 
plaria  pro  «J-raV  habent  auVi/?.  Vulgatus  non  ex- 
preflit ,  quia  in  prseceden te  membro  expreflum 
erat.  itaque  &ipfericlegi(re  videtur.Sequitur^ 

^  -sres^Ajov  aJT«V>      o-ito^Ajoy  -zs^V  «y-niV.  Vulga^ 

nis  6rSyrus  nonlcgenint,  ^  cri«;^~AV  -z^V 
lit  pro  '5rs»^AV  «uVi^V  Syrus  legit  a^iiv.  Arabs 
,^J|  I^UI(5  5  Romana  verfio,  pravene- 
rmt  eos,^  vertendum  ,  &  accejfefum  ad  eos, 
Jtaque  ^  ^nAS-ov  «twVi^V  non  lcgic.  &  pro 


1)  f^^^^B-ov  9rf,oVflftu7W',W,V 

V  ers.  35.  W  ?^>;4«^z.i~  , '•^-^«uv. 
gatus  ad  verbum,  &  quu^^l' '^^f^i^,,  > 
>m.  Erafmus.  &  ium  ^  ^''^2^^ 
F^tenffeu  Beza,  cilnm  aitZ  T*«^  > 
^-^/..Syrus.l)!^^^^^^-^^^^^^^^ 

f  tempus^nltum.  ^ca^^  ^4 

tempore  accepit.  Senfus  eft  nn 

confcnliun,  ,„  fac  l.aioneomnSedV  H 

~.nc'jT,.™i,„„d":;,i,i;:j>;S 

niana  editio  confentit  cum  Svriarl 
p-Tni.  quod  verteadum.  ^  ' 

legendum  enim  innrn-  foc  e 
pofitio  nunquam  nifi  in  conftrua.o."'"?  I? 
mttvi,  five  cum  aiRxis  ufurpatu"^  "^Ve  ' 
a.onempn«mvoco.  ex.gr.^,;„>^^^ 
Uaii.io  yJ9^  ctrcum  regem^  . 
Circutfiones  re'gu.  Arabs  quoo.,.^^  % 


rcmtiones  regis.  Arabs  quoque  I.  u  S 
1^«.  a>v««i  nos.  in  GrJco  pa^^  t  ^ 
iA^  Sequitur  deinde  a>.o J-Jf* 

<i^T«?.  2t  czbt  f;^*.a;..  ab  erTQ 

rabs  nihildifferunt.  DifFertVuIp?  ^''^ficA 
bet ,  emant  fibi  cibos  quos  mandl^^'  9ui/, 
inquodamcodicelegebatBeza,  /^^?^  fv^ 

VBRs.39.^Qovom;,^ocA^  J 
^.^i£im  ^aJOHim 


Treraellius.  &  pracepit  eis  ut  f 
cumbere    ununquemque     dtrdy^^^  i,r 
cumbentes.    Boder.  iu  PaS"^'^^  L 
accumbentes.    videntur  kgifTe  "^'"'"'^h 

^.^.OiQm  ^Ov^ffi.  ot  neque' voc!^ 
fecundam  literam,  ncque  duo  r^f. 
Iia.quxmparticipiismafcuhnisin 
nonfolent,  id  permittunt.  Boder  ^  . 
rorem  commifitverf  fequenti.  ubi  tam 
mel.rea^,      dtfiubuerunt  pcrd^T"^''- 
cubttus.  ita  &hic  vertendum    s  Jir  <>'[• 
diftinftos  difcubitus.  Bod™in1e?  '^'  li 

dtfcubuerum  per  difiubitus  difcubTus 


tur, 


Bo. 


^^i^r.mKeg,  centem  &  quinqmgeni,  At  in 
«^ar.  qmcentum  centum  ^  &qui  quinquaginta 
»  centem  cen~ 

_       Ego  ver- 
0   —  qmnqmgenorum.  nam 

k         J*"^piiJ^iter  f^?^/^^  fignifiGat ,  ut  & 

"••fi20.M  quinquaginta,  at  geminata  or- 

lem  denotant.  ficut  -.*>Z  ^i»/.  fic 
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centeni. 


j^il^^^^quagem.  praefixum  autem^  mihihocloco 
'^i^jjj^"  pronottiiea  relativiffifliij  fed  nota  genitivi  efle 
"   '    idetur,  qui  regatur  ^  praecedenti   iQsnm , 


'r^iti'^jJfi^biierMnt  fer  difcubitusy  centenorum  & 
0(if^V^^^^agenorum,  Porrapro      rv  x^f^i'^  xk^^v*^ 

^^^^^^  babec  Uiffi^  ^Lfi^er  her-' 

fj'  V  .   ••  ; 

li     V  H       ^|v^  .  K«f' .fi^.         I%^fle4  «ftle>«^  ^wcoj. 

g^lgatus  &Antbs  carifentiunt.Syrus,a^^^b^, 
''ti^n»,  diziifernnt, 
Vers.  44.  Erant  autem  qui  comederant  j 
^,qua(i^  &C.  Vulgatus^  Syrus^  Arabs^ 
vetttfti  Bczx  codiccs  barticulam  wVei  non 
jerunc. 

r^-  Tremel.  £i  vidit  eos  quod  feipfos 
^'^"'^^^arentremigames,  Boder.inReg.  Etvidit 
'cK  '^'''J.^^^^  dumjulcarent  mare,  incertum  an 
^curfu  carinx  per  mare  intelligat,  andere- 
"^rum  dudu  quibus  mare  fecatur.  Videcur 
Jiteruis,  quia  m  Parif.  vertic  uc  TremelHus. 
rgo  verto,  Etvtdtteosaffliaosquum  naviga^ 
pi^  :       remigare  non  credo  ufurpari.  exem- 
i^^^nffi  ^^^^^Si^^ph^s  non  cirantur.  nec  agnofcit 
l^^^^cationem  eam  Ferrarius.  neque  Mafius 

^^1.  qui  fuper  hoc  verba  \jh  dignus  eft  qui 
\,^terY'  fignificat  erudire  ^  cafiigare  y  fltiere 
^nia  ^^^^^^  navigare,  fluere  per  terram&per 
.     •  ^^de  IZS^^^ii  ^  iinxus ,  Marc.  5.25. 
^e^t,  .  4^^^^-»  Aaor.  27. 10.  Marcusdixit^ 

Sg-p^^'"**^  ^o^mvi^QuiviS<;  kji  toi  iMM^-  Vulga- 


''(1)^7  ^^^/>ro   A"^-'     i^^^ig^ndo.  Beza^iwnavi- 
r  f  ^^x  in^^^^'  "^"  ^^^^^       "^"  vertere  h- 
v(  ^'^nnti^''''^'<?^«^^- etfi  enim  ^A^uV^  propriefit 
^^^^m  cal^'  i?^  fequente  IW^^  vel  v^uf  fit  e- 
1'  ^^nien  ahf'^^^^         "^^^^  ^^"^^^  impellere  , 
^ente  accufativo  fsepe  abfolute  &  in- 


tranfitive  ufurpatur ,  pro  expeditionem  agere 
five  proficifci  terra  marive.  uc,  €a«uW  «V  ar^^;- 
Trloi/,  froficifcitur  in  (i/Egyptumy  apud  Hc- 
rodot.  vide  Thefauruni  Henr.  Stephani.  atque 

itifplane  idem  ^  quod  Syris  •  Arabs^  cvt^ 
eA<34uv^v  plane  prxteriit. 

V  E  R  S.  51.  yictf  hl(M  c/A  ^AT^  bt  UvTZT^  gl*^- 

^«'i*,  <V^»foy.  Vulgatus  ^tex  mgii 
iMta fi fiupebant,  non  legic ,  Kj  e5*^'p*fov.  Syrus> 

^OiJiL21JL.£Zi ,  &multufnadmirabnmtir  & 

ftupebant  infetpfis,  non  legic  U  Sc  .k, 

i^vfAocmv  legit  ahte  g|r?wvto.  £ft  enim  admirari 
minus  quara  ftupere.  Arabs,  ^^xxxSj  )jx^(s 
&  obfiupuerunt  &  miratifunt,  fton  iegit  A/^t*  ok, 

Veks.  52.  oocn  ab^^oAail 

OOi  l-bO*A!:k  Tremcl.  &Boder. 

enim  intellexerant  de  pane  itta,  \d  nift  f alfor 
dicerent  OOT  l.bQ^\^  ^iiui^.  verto  j  ex  pa^ 
ne  tUo.  ideft,  Ex  paneilfo,  quo  tantam  an* 
te  multitudinem  miraculofe  paverat  ^  intelli- 
gentiam  non  crant  confecuti,  nihrfo  inde  fa- 
pientiores  fafti  fuerant.  In  Graeco  cft,  is 
<nw^y.M  im  roTr  «^to/?.  Vulgatiis ,  non  enim  in- 
tellexerant  depantbus.  Beza  ^  quod  fatlum  fue^ 
rat  tllis  panibus.  Arabs^^/wjccM '^j,  negocium 
panis,  i/m  Qum  Qomx:.  frequenter  fignificat^^. 
at  curti  DativOj  non  temere  hac  itt  fignifica- 
tione  reperiri  exiftimat  H.  Steph.  Cuni  ifto 
cafu  caufam  fiEpe  denotat,  &  per  ob^  v6\  e^ 
re£t^  vettitur.  ut  Ltic.  i.  29.  (f^t^^xyj 
yca  ttvrgy  perturbata  efi  olr  fermonem  ejus. 

LuC.  I  .  59.  c/Jtc6Aav.  «UTB  im  toj  ovofxocTl  Tmt^of 

fliur^  Zocxcifietfi  Beza  ^  vocabant  eam  ex  nom^ 
ne  patrts  ejus  Zachariam,  Ita  hoc  loco,  nan 
enim  tntelUgentes  fatii  fuerant  ob  panes  ^  vel 
ut  vertitSyrus,  expanibus,  ilani  6c  awiivctipYo 
iuflM9wv</v,  difcerey  intelligentem  fieri^  apud 
Arift.  &  Demoft.  ufurpari  tradit  Henr.StepK 

Sequitur  ^ibuJ.  apud  Syrum,    SJs  ^^J^ 

locn  ^1:^1.^0  ^cnx:^^^?.  Boder.in  Reg. 
quia  cor  eorum  nube  ojfen^unt  erat.  derivavic 
ab  Hebr.  nV,  nubes.  male.  Melius  in  Parif  ut 
Tremel.  quia  cor  eorum  crafiim  erat.  effc 
partic.  pafl*.  Pael.  verte  j  incrajfatum  ^  conden- 
fatum  erat ,  7r£7r^»>pw/>t£v»j ,  inftar  caUi  condenfati^ 
conftipati ,  ac  tumentis.  eft  ab  Hebr.  T\Xl ,  den' 
Eee  3  fi^s. 
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fus  j  crajjusfiiit ,  intumuit.  hinc  Syr.  ^•.^:^  L 
Ferrar.  condenfatus  eft^  incrajfatus  ejl.intummt. 
Vereor  ut  rede  verboaaivo  Pael  fignificatio. 
nem  tribuerit  paffivam,  qux  eftin  ^-ioCso 
partic.  paff.6c  verbopaff.  wi£^iZ] ,  quod  ex- 
tat  Macth.i 3.  15.  Aa.28. 27.  In  Lex.  Syr.  Arab. 
extat  in  Pael,  d^~r^:^  ^v^  l^l.J.  tU, 
^^•^^3^  fignificarionem  habet  ab 

denfitas  j  craffitudo  &  figpi" 
licat  incro.ffatur  j  &  intumefcit.  Arabs^  <yiJ 
i^Aju"  j^jL^  1»«^^  >  ^'^'^*^  r^?ri^  er^;;r 
gravata, 

y  E Rs. 53. Kiwc3Tf9(rwpp/o9->j(r«*.  &appulerunt. 
Syrus  hsec  non  legit,  Vulgarus  &:  Arabslege- 
runt.  '  ^ 

mKi?,  ^  d^^i'  Syrusnon  legit  i  dy^i^^.  Vulga- 
tus,  pro  eo  haU^tw/  in  villas  ^  fed  inrer  jcJ- 
^^je?  ac  ^TSA^?  collocat.  Arabs  non  legit  ^ 
eicmmfiVir.  &c  pro  «V,  legic  nct-fxuv,  ^  Wac^^v, 
i  dy^c^vy  qiuc  conjunda  cum  prsecedcnti  verfu 
fenlum  habent ,  segros  adduftos  fuiffe  ad  Chri- 
ftumexvicis,  civiiaribus&  agris. 


C  A  P.  VII. 

Vers.  2.  ^Cn*;*!  ^^JLi:0  P  y^O. 

Tremel.  nonlavantes  manm  fuas.  iddiceretur 
^CJUJ,:*]  ^A^JL^o  P  ^r>.  Bod.  in  Pa- 
rif.  ubi  adverbum  omnia  vertit,  quumnonla- 
vijfent  manus  fuas.  id  diceretur,   P  ^ 
O^^a]  .  videntur  ^^^^iu!^  accepiffe  pro 

forma  aftiva^  &  quidem  mafculinigen.  quum 
fit  partic.  Aphel  paffivum  plur.  num.  fcem.  gen. 
ac  vertendum,  quum  non  ejjent  lota  manus 
eorumj  id  eft,  utreae  in  Reg.  illotts  ipjorum 
mambus.  nec  legendum  \,  ut  facitBoder. 
in  Reg.  quod  nullius  formae ,  fed  ,  lota.  fm 
gul.  y^J^  j  lotusAormx  CjpDyCon/litutus.thG' 
maeft     ^  ex  quiefcentibus  media.  in  Aphel 

^^^M\j,  lavit.  quod  ideo  tantum  annoto^ 

quia  formam  hanc  non  refte  agnovifte  viden- 
tur  viri  dodi.  Nam  &c  verf  5 .  ubi  eadem  phra- 
fisoccurritj  Boder.  in  Regiis  verrit,  qmm 
non  lavermt  manus  fuas,  ac  vitiofe  ibi  fcribi- 


N  T  A  R  I  U  s 


tur 


prout  in  Vienn.  &Cothen.8cPi 
eft .  aut  addendum  alterum  ToV 


fidem  reliquor,  H., 


rJ^^p,  fed  conrra  fidem  rel.m.^"""'  kci."' 
exemplar.um.  „empe  befc"'"  oS^ 
{orma  vir  dodifl:  '^''^^'tur : 


Jindiosd^diUgemer.  Vulgatus 

^        ''"^  "a"^^'"  i"«rpfetat  o  S?"-  6^' 

^icr  t    Scal,geroin  Elencb.  cap.7  ^ 
Pr^eer.  ua  rraaatum ,  ut  nihil  addenH 
nm ,  nec  eadera  hlc  repetenda,  "^' 


Vers.  4.  Ka/'|gs-«v.  SyruSj 

qmd«bDpfitinJonathane,&iorn;?i^?0, 
Aruchexponatur,  doaetradk Dru^^-^^B,, 
is.  VoxGrarcavidetur,  atqUe;>V 


renns, 


curacumilla,  fi  NOODj?  fcribatuT  f^^^ftif, 
que  verfuS.  fcribit  LiJiS  ^  mssw  '^'>Sqh: 
„  hoc  lcco  » 

U^xlj^i  ]Zaj_ic\^^r^c;si 

in  Reg.  &  Parif  quum  omittatis  *  "^^^et 
ta  Det ,  &  teneatis  tradittonetn  ^/^^^  ^anA 

^^^tnum  J'^ 

incompleto  prorftls  fenfu.  quia  ^  ^^t. 
accepic.  quod  fateor  tamen  paflfj^  ^% 
Tremel.  Dereltquijits^nim  mandaiar^^^^tt 


retinetis  traditiones  fHiorum  homtnis 
redundante  particula  accepit.   q  ^ 
Sic  enim  &  2  Corinrh.  7.  verf  r    r  Wdr, 

Ktgiz,  furgemus  nos  ipfos  ab  omni  1^^' 
cia  carms  &fpiritus,  &  operemur  r'"'"'^'- 
niam.  cum Gra:co convenit.  At  inP  T^''^ 
furgaverimus  &c.  &eperati  fuerim«'?""^ 
momam.  nullo  fenfu.  Tremei:V««r!  ■''"'^i 
nmusi^c.  operemur  fmaimoliam.^\^^' 

.abs^SUCnon  procopulativcfed^  " 


m 


au  j 
quod 


Hebraeis  ufitatiffimura ,  pro  retributivo7'^ 
lativoaccepic,  quod  Latinis  «dund« 


quo.1 

nio. 


quum  reliqueritts  emm  mandaUim.Dei  ^ 
Unetts  traditionem  hominum.  Sed  tale  vaii  Sy- 
«s^  quodfciam^  noneftufitatum.  Et  inloco 

»^  Corinthios^  ).!D^J  non  reaevertitur, 
i^^nt  furgaverimus\\xiz  |.r:>  j  futurumcft. 
>«que  malim  utroque  in  loco  ^.o  redun- 
^re  Ibidern  apudMarcum,  K«t<'aM«6  5ra;po>c,«ot 
Ji'^ «  fr ''^^  5ro'«w.  Syrus  non  legic  «-QiftTi.  A- 
.abs&VuIgatuslegerinc. 

^  E  R  s,  1 8 .  ^A.^^^  ^ZS  j1  i  J-Dai 
P^j].  Boder.  //^2»^  ^  'yd?^  defipttis  ?  meliuSj 
^^fallorj  Tremcl.  Jicetiam  vos  hebetes  eftis? 
^•fi^  j  difficiltSy  impeditus,  utcum  dicunt^ 
lcnibLP  P',        ejl  difficile 

quicquam,  L^bs.  duruscorde, 

^peditus  auditu.  eft  ab  Hebrxo  "^isy  pger. 
utato  Y  in  23  pro  more. 

^^OdUo  ch^o  Boder. 
Reg.  &  Parif.     e^eratur  per  purgationem 
rgans  omnem  cibum.  tl.O^:!i^7  retulitad 
^^i^O  VJsl^l.  >Qr^.  *id  quod  intrat 
^j^dr^r.^aj:  tum  mafculino  genere  dicen- 
erat  ^v^;.  at  ^lr^;!^;,  hoc  loco 
.^mmium  eft ,  etfi  enim  non  negem  ,  quin  ea- 
^  forma  poflic  efle  mafcuUna  emphat.  hk 
«)en  deber  accipi  pro  foeminina  fimplici. 
rcicipia  emmquum  poftfe  aliud  nomeq  re- 
«^itiv*  ^"^^^^^"^^»^  q^^^i  F^^^^    regimine  ge- 
V^^>  ubi  forma  emphaticalocumnonhabet. 
l>ttr.^"^^"^ergo^  &  ejmtur  per purgationem, 
«e^  ^^l^^^^^^fncibumj  vti  qua  purgat  om- 
^jtcill^^^'  fic  malim,  quam  uc  Tremel.  & 
\d   ^  ^^f^^^H^^-f      purgat  omnemefcam. 
h  r*^^^  ^^^^  proprie/^wr^t^/i^^w^^w^denotat. 

^Ur.fic       »d  quod  extrinfecus  intrat&  egeri- 
y  ^apudArabem. 

^''^  ^«?/  "^'^  cti/S-^^TToi'.  Beza  j  Dice- 

f^^Wr^H'  ^^^^^      bonme  emditur ,  tllud 
^'^^«^^*  Malim2&redundare,&qu;^ 
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inodo  fi  &hoc  loco  accipiamuSj  vertere  lice-  fequuntur^  permodumyi'fi.'ft>j^reddi.  Sicut  A- 
'  rabs  habet  j  ^4»       'Z^-*  (r?'^"^^  <y^J 

(j»>^x^  c,<>3J  ,  &  a.xtt  j  ^iod  exit 
ex  ore  hominis ,  illud  cji  quod  pollutt  homi- 
nem.  Sicut  enim  apud  Hebrseos  "^D,  &  apud 
Syros  5,  fic  in  Hellenifmo  o-n  fxpe  mimefi 
tantum  fervit ,  U  poft  dicendi ,  fcribendi , 
ac  narrandi  verba  ^  id  quod  diftum  ,  fcri- 
ptum ,  ac  narratum  fuic  ^  fokimmodo  in- 
nuic_,  mpernempe  jfctltcet  verti  queat.  Vide 
Matth.  4. 6. &  26. 72. &c.  Syrus  aucem  iM}^  5 
prorfus  omifir.  Arabs  pro  <>h  fwi^O^wVsi ,  legic 
s-of^otrQ-civB-fc^Tni^  MMh.  .  1 1 .  tantum 
eft  rS  7o>ot7(^.  hic  tantum  ^  «xv^-pwVi^.  Ex 
hisduabusunafaaa  eftleaio  , 
fi^^^TTi^,  quod  quis  explicationis  gratia  ex  Mat- 
th^Eoin  margme  annotaverat  ^  in  textum  irre- 
pente. 

Vers.  2  2.  |Zq«J«->a^.  Tr^md.Jcetor. 
ex  Hebraifmoj"  ubi  njn^C,  putorem  fignificat. 
quse  interpretatio  procul  dubio  Cl.  Bezam  im- 
pulit,  ut  Syrum  interpretem  daiKyiotA,  pro  o/vo- 
4iAu;^at  accepiflfeputarer.  At  |Za^^^  non 

hic  tantum  ^  fed  &  Gal.  5.19^  i  Pet.  4. 3.  pro 
«(TEAp^*  ponitur,  &  aFerrario  refte  vertirurj 
impudictttaj  lafciviaj  ItbidOiJalacita^.  utSc 

\JL.^^^  impudicuSi  lafcivuSj  Ubidinofusy 

falax.  praeterea  fordidus ,  contaminatus.  eum 
ergodefignat,  qui  fordidam,  putidam,  &fce- 
tidam  vitam  agit.* 

Vers.  24.  cn.O  V^|.J  •J»«Jl^.  Tremel. 

ut  quifqnam  hoc  fciret.  Boder.  ut  qmfquam 
ipfum  fciret,  verto ,  ut  qmfquam  fciret  de  fi. 
In  Grxco  fimpliciter  eft  j^<?evot  'ilQtKi  yvmixi^  nf- 
minem  volutt  fctre.  Beza  fupplevit^  hoc  /a- 
re. 

V  E  RS.  26.  H^^v  Q  >f  yuvij  E'^Wff,  5v{>aif>ai'viara6 

^'^.  Optime  Syrus ,  tMM^  vertit  |£N.21J->j^j 
ideft,  iQv/»>/,  gentiUs.  nam  |,9^  y  ^  pafllm 
ipfi  dicuntar  0.'  iB-viKo(,  gentijesy  quafi  profani. 
fMjji^  tamen  ^  quando  -n^T?  iM^AtQiz  opponimtur^ 
dici  ipfi  folent  l^i;^^! ,  Aramai.  quomodo 

&  hoe  loco  E^i\fuy/f  dicipoterar ]i!N..A«Jii£)if> 
^ramaa.  qua  de  re  alibi.  Arabs  ad  verbum  vt^r- 
tit,  Gr^ca.  quodautemfequitur, 

^o^o/v/oj-a  Tw  «^V-»  in  editione  Romana  vert itur, 
i^^AAAS      l^s^A  Kj^»*'^  Sir^injus  genmex 
'  ^  '  Thoc- 
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Fh^nicia,  In  Erpeniana  autcm  pro  aUji^.v;  le- 
gitur  yjso] ,  quod  etiam  Phoeniciam  denotat : 
propric  tamen  notXovjrx,  cavitatcm^  ejique  y^or 
?.^ffv^U^  Calefjria^  qu^  Libano  &  Antilibano 
inclufa  Phoeniciam  continet.   Syrus^  ^ 

].ji5aiX)?  ^Dji.Ja2i^  ex  Phosnicia  Sjria, 

unde  difcere  eft^  cur  Phoenices^  Punici  etiam 
diai  fint ,  quia  nempc  Phcenicia  "'pJli),  Funiki^ 
Syrisdidaeft. 

V  E  R  S.  51.  KflM^  jtoA/v,  e|eA9«v  c^c  r  o^m  Tvpsf 
dv»  fxinv  T«w  o^im  AexotjrsAgif?.    Pro  ,    i^e  JmibuS 

Tjri  &  Sidonis  ^  Vulgatus  &  duo  Bezx  codices 
legerunt^  De  finibus  Tyri  'venit  per  Stdonem 
admareGalila^e.  Arabs^^^  ^ij  cLa. 
J/JLs::5^^  '^enit  ad  Sidonem  mare  GaltU^, 
Syrus  hic  cum  Grxco  contextu  convenit. 
At  pro,  fltW/^fiw^v  Ti»j/ o>W  A6jc^^'Ag^.^?,  habec^ 

ad  ter- 

minum'  Decafoleos,  Arabs  autem  ^ 
f^^^c  }UxS\  Lm^  j  &  ad  medium  termino- 
rum  Decafoleos,  Varix  hae  lediones  nequa- 
quam  pugnant.  qux  enim  ledio  habet  ^  Chri- 
ftum  per  Sidonem  profedum  effe  ad  mare  Gali- 
IsEae^  non  intelligit  ipfam  urbem,  ac  fieamin- 
greffusfuifietj  fedregioncmSidonis^  inquam 
ingreflum  fuiffe  Chriftum  fateri  etiam  cogun- 
tur,  qui  legunt  eum  cx  finibusTyri  &:  Sido- 
nis  egreflum  fuifle.  Statuamus  ergo  j  Chriftum 
ex  Tyriorum  regione  ivifle  Sidoniorum  ver- 
fus :  inde  per  tribus  Afcher  &  Naphthali  ver- 
fus  pecapolin  ,  atque  ita  per  medium  ejus 
ad  mare  Galilcex,  eadem  erit  omnium  mens. 
ex  tribu  enim  Afcher,  qu2e  in  confiniis  eft 
Tyri  &  Sidonis^  ad  mare  Galil^ex  pertingere 
non  potuit,  quin  per  mediam  Decapolin  tran- 
firet. 

V  E  R  s .  52.  Ojferunt  ei furdum  ^  ^oyiXdXoMy 
Arabs ,  C***/^'-  quod  enim  in  Grxco  eft 
^o^^AotAov,  Arabs  in  verfo  ordide  dixir  U-y^J 
tniitum  furdum.  ut  &  Vulgatus,  mutum.  non 
improbo.  nam  &:  Exod.  4.  v.  1 1 .  th^  umi  "»p , 
quis facit  mutum?  Aquila,  Symmachus,  & 
Theodotio  verterunt,  iTtolm  [xoyiAoihov ;  & 
Efa.35.6.  \w\  pnl,  &  cantabit  lingua 
tnutij  Lxx.  verterunt,  >^  r^v^  Uo^  y\uoFoc  f^o- 
yiKccKoiv.  Et  hoc  quidem  miraculum  hic  com- 
mendat.  Si  enim  impeditam  folummodo  habuit 
linguam,  furditatis  vitium  accidentale  fuit, 
nonnaturalCj  autper  jcw^joi/ nonfurdus  ^  fed, 
quod  vult  Cl.  Beza  j  furdafter  ^va-Kucp^^  intel- 
ligitur.  adeoqueutrumque  vitium  fanabile  ma- 
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gis.  Sed  fi  fiirdus  fimul  ^  t)Ia 
celligitur  natura  fuiflb  furdus    n '^^^^  W 
muti.  adeoque  utrumque  vitium  ^^^^  feJ^  ^'^^ 
virtutecurabile.  cumeo  ma^i.  '^^'^'^ifiH  f^t 
verf^,7.occafionehujus"S3f^ 

ergohic  uo;^AA®.  fuiti'A«A^  u;.^°^^«r  a'^ 
vinculum  ejus  linguse  tribuitur  ^^^^W 
Chrifti  folvi  debuit.  Malu  "  '  ^""^  S^'' 
vertcre.  difficulter  loquentemTon  ^'-  2' 
n33,  gravem  ore,  vel       ^3^"*  ^eb 

lingua  dicunt.  Syrusfimiliter  {01^'?'''" 
Bali>utkntem.  Ferrarius,  mpedit:i,  \ 
bUfim.kAknhk,  l.o|a  derivojfV 

plS  •  titubare.  inde  NpNis,  tit  l 

gud.  "Ks 

^_  V  E  R  s.  36.   oVov  -j  »«f  «„v,r.  A 
Vulgatus,  quanto  autem  eis  pracit,, 
rafmus,  ^uo  magis.  id  eft,  oV^,  cui  t 
ros-aVo,.  LaudamusBezam^  qui  aKr 
paratione  vertit,  fid  quantumcun^^'^^  ^ 


mterdixijfet.  Idem  deSyriaco  o^yj^ 
^cnb^  looi  5CnV!^  dicimr-  *  *  '"^^* 


c  A  p.  vni, 

Vers.  2.  c>"liniyi,quiajam,  ^^^^  . , 
cTii^^,  quia  ecce.  Vulgatus,  /7,,, 
i-n  t^^  ^K  Arabs  fimpliciter  ^V^  -^  '''[Hm, 


Tremel  ^•^«(^^./^/x  ipfe  admonebl  ''S 
que  Boder.  c^-,  ^»^»/^  vert 
quantumipfey  d^r.  Belgice,  <l£niie^w^^)  6 

Jtacr  bcrfioobt  nam  5  |..!-Qci  niha  '^^^^ 

quantum^quamdiu*  ■  nifi  ff 


VerS.  3.  E»Vo?;coy*i;Ttov.  Syrus      4  ' 

^.h  oJkov  colleaive  acceperunt,  pro  ^  ^^^^^t 
que  pluralirer  verterunr.  ^deo. 


V  E  R  S.  4.    K^tf^  ^'7JlK^/5,;<r«,»  ^ 

tus&  Arabs,  at  Syrus,  01^^^  ^-Cnl"^^ 

V  E  R  s.  6.  K<x^^  <j6';^*e><f^W  Syrus 
ut  &  Arabs,  <iS>L.^,  ^  y,^^^^  ' 
quet,  m  his  fcriptis  <^^oyeiv  &  dCVaJ.  "^'^'^ 
efle.  quare  verf.  feq.  pro  .v;^«e/W^,  eft 

V  E  R  s. '  1 2 .  Amen  dico  vobis  «  ^  a.' 
dabitur  Syrus  &  Arabs, «^?« ^^^i/^^, 


quomodo  in  uno  codicc  legcbat  Beza 
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Wyr^-^\'5-  aWa5«v  «V  W  i^e^v.  SolusSyrus 

"    ^'"^  '^'  '^■'^^  "°"  legerunt  o/.f*«3-,- 

^7  #r  '^^■^  ' 

^     Vehs.  2 1.  Hwf  (TiwUnjpipmodo  mn  intelligi- 

h^nc  mtelitgitis?  id  eft',  ut  Vulgams  habet^ 
vomdonondum  inulUgiUs-?  nam  &  in  uno 
^^^odice  Clar,  Bezii,  legif,j,  ?ri?j  «V"  a-tu;.sTs.  Fa- 

■■|eor  autem  inrolehs  mihi  ''ete  C\  O  ,|  .pto 

V-^l^  qvom/>da?  uiitate  pnim  figoificat 
P  C/Z .?  vel  fimpliciter  «^V?  qua:  hic  vii-qua- 
pnt  Arabshab-ct:,  t;^4i6~i.tol4.j  ^^^^^  «0» 
rfiltgttu?  <"..-.  . 

y.^^s.  22.  W  Jj;^;^^.  Syrus quoque  infin- 
lf//'fi  VulgutusSc  Aribs.,  &vemunt,  in 

tPlurali.  i  .■r.YV.;  ■^,-. 

^  Vers.  25.  T4«»;#p/.iP5ir;«<i„VaV*eA|t!,„  Ve- 
/■tuftiflimus  Bez£e.codex,h*tetet,;^  i'p«»:,,«v»- 

|ropter  f.^quentia Juperfluum  eft.  adeoque  a- 
jro  prorluspm,ffum;;^fequitur  enim,  l^- 

yulgafus&Arabs,  ut  $cduoBeU,codi 

|-,.detLv,nct^|^^£^^X:i; 

^l^  lncidus  pr^Mgcns.  uiide  &  Lsx.  dixe-' 
■  ^s.lucidus,  Kem.«A*v'j^„,,  pi-Q  nji,y^/^>^. 


r  A.ihl'»"*"'^-  "«"^'f?r.  legerunt  Syrus 
^i"*"tfP"e^Wem  Vulgat^s  .il.a- 
[ ^^eza^,'tt>plaria  hmc  ^i&repent ,  yi^  apud, 

^  f^^  "^«^'s'''^  SblusSyriisaadit, 
''■^Cl  B ""°  vet.  exemplariadditum repere- 

f-  "'satus  advibum^;^-;sri^;5 


I.  cap.  vii;i.  IX.  4^ 

:diesrefurgere.  Beza,  &tribuspoJldiebUs.  Sv- 
ruSj  ]A\wZ9  |-?ioaj».-^j  addicmtertitm., 
Arabs^^  i_i)UJl  g,»-^  i»  ^ig  ?«7'//>.  Id  ip-. 
fiim'  hic  defignare  ,"doaiffim-e  evincit  Ciai, 
Beza  in  eruditiffiraisfuis  notis,  Quibus  hoc  tan- 
tumaddo,  fojitres  dkstSe. ,  fojtquam  tertuts. 
dtes  advenertt.  n^m  etfi  di6Kim  fuiffet,  qiitM 
tres  dies  impleti  ermit ,  rejurget  ,  .he  fic^iqui-. 
dem  quartus fed  tertius  tantum  dies  denota- 

tllS  fuiffet.  Ut  LUC.  2.  2  1 .  K«i  2ts  IsrA.fc&^OTtv 

«.*>TK  ,B>2^7£^«v.  non  intelligumur oftQ diesex-' 
acti.  tum  enim  nonus  indicaretur ^  .tanauam  ve- 
tum  arcumcidendi  tempus.  quumfex  legecQh- 
f&  j"  futffe  facendunr  Sen- 

fusfergoeft,  famoffavusdiesadvcrnfet:  'Sic 

Att.  2.1.   K«,  i^Tr^^fi-BTK^pSATlui^^ui^^^mf^t,,.. 

Pentecojies.  Be^arecte,  quummtiemcrJventl^- 
letdHsFentecoJies.QuJs^^^,cU-^^^^ 
mipler^ .yelcoinpleridkunturdies in Scrip  'a.; 
non  idmtelhg.de  impletione  horarum  diei  fed. 

i  e^t(.cotten  numerandi  erantd  es  «o.  ubierc^ 

quum  e  go  oaavusdies  adveniffet ,  reafe dicuri-' 

que  ad  e,us  refurreaionem  nun^erandi  erant  die^ 
clt^tTT  f^"'"^  dies  adv^Wiffet',  reftcdi- 
cuntur^tresdiesiitipleti.  Itaque 

trium  dierum,-  -iMSras  omt^s  .cxaaas.  ex 
Hebraifmo  id  eft  ^  M,bi  it>0.  mtpler-i,  ita.  «fur- 
patiir  ut  diximus.  LoiHis  illttftr-is-eft  Gen:  50 

^^^^.^  T«-c^.-rvrdes  's^a-jtL 

md  per  ;^A,p«^ ,-  lemd  ,per:..-xV^.i^6„<?.=^     -..j ;  ^ 

ut  inielhgamus  ,  ulipletos  rum  dididics ; 
numerom  fuum^i^^ebnfec^^^^^^  ' 

^;  ,'.";;-  ;^  ';  '  "''©^^-*:'  ;;iix:- 

b'r%;'3!;- 'Tix<^ Ariti^' ■       j  .,.■ 
'•#0-,Syr,is  pr^,eo  habec  ■I^!!': '  i^'rV' 

fr/r''^'  ^"'^^'^"im>  quomodo'h3nunes  deal. 
'"'reinterranonpbJjunZ  ,- ,,i ■ ,  ... 

Vt^a^-;..  IK^^,  2o<?^ 

'^'«if  fw.  diibito  ^'ftaumlltiaud;^ 

fi  epiijj  j  ut  'fupra  ^Sao  indicat,  cftfesnoni  AnhcJ'. 

Fff  ,b 
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ab  obutnbravitj  itndeineademhachi- 

ftoria^  Luc.  9.  34-  &:Matth.  17. 9.  eftpmeri- 

,  nubes 

obumbravit  eos,  poftulat  Grammatica  ut  in  Ben. 
indeflat  femin.  '^^^J^c  unico  tan- 

tumLamed.  At  fieft  Benoni  Pael^  a  ^^![, 
quodtefteFerrario  idem  fignificat,  Gramma. 
ticapoftulac^  utBcnoni  ibi  fit  fce- 

^n.  P.b5k^vo,&pr2epofito'j,P'!v»..^ 
quomodo  hic  legendum  exiftimo.  idcm  judi- 

cium  fiat  de  Hebr.  9.  verf.  5.  1  ^^^oi* 

tjL.iX)a^i  V^l.  ^JiiKJi:^^!^^'?  ^  Cherubini 
obumbrantes  fropitiatorium,  Si  fecus  eft^  da* 
bitur  eruditioribus  occafio  nos  &  alios  eru- 
dicndi. 

Vb  RS.  10.  t/  £51  <w  dvxslwctl  c/a  ViK^cov.Ar^hs 

fere  ad  verbum^  ^^jo  ^UjiJI  Jja  (^a  Uo 
Ol^/»"^!^  quidejjet  h£c  refurreBio  ex  mortuis. 

syrus,  l^vQ^  l^^i^      uicn  \!a1d. 
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neque  enim  demodo  hic  acnV 
feddereipfa,  quodintravit  ik-^  mtM 
propofitionis.  adde  Marc  ^/hA^  ^^^? 
iviis  auiijiJpr^tfjt  '*  -^arr^ 


ifLS  qut  viderant ,  ar«-f  iy^,,^  -  "'^^^^i^p. 
fucrat,,dc(i^  -*^/^-,  qloTfTn^^^f^ 
B^momaco.  ficut  &  in  familm-rf  r  ^ 
cimus,  ^«^,  ^^,;,;,^^  loquatur  7"^%!? 
loqnatur,  Itaihocloco^.t;;^^^^^ 
5;e^/.^e.ov.  Senfuseft:  Ehasprxciu^,  ^^«l^ 
fi:^.  ^^omniaquxpromific  Deus  fet^^;;^ 
queinloco  conftituec,  etiam  ho 


i^-Ju5Zi  ^!5a  >QO?,  quidnam 

ejfet  hoc  verbum  j  quum  refurrexerit  ex  mor- 
tuis.  Sic  6c  VulgatuSj  nifi  quod  non  habeat, 
hoc  verbum. 

VeRS.  12.   1i'hlei9  fxlvsKQrtav  'Tt^mroV  '^htfAat^&t' 

\m  woXhd  TTw^j,  ^  £|«cJ^gi/a,3-_^ .  Exiftimat  Cl.  Be- 
z^j^^j,  opoftetj  fupplendum  ante  ;V*.  quod 
&Tremel.fecit  inSyro.  Sed  laudo  Vulgatum 
quiid  non  fecit.  fic  vertOj  Elias  quidem  ve- 
niens  frimum  conftituet  omnia ,  etiam  quomodo 
fcriftum  efl  defilio  hominis^quod  multapatietur 
&  fro  nihilo  habebitur.  :>hnKoi$i^v<iv  apudLxx. 
Interpretesnonfolumpro  ^^^^}  reddidit  re- 
ftttmtj  fedetiampro  T-^n,  collocavit  ^  Ttyn, 
Jedere  &permanerefecttj  D''pn/  conftituit^  '^JDD, 
fulcivit  ^  ftabtlivix.  un.irpatur.  eftenim  efilicere 
ut  res  fic  in  fuo  refto  loco  &:  ftatu.  Ira  hoc  loco 
lenfus  eft ,  Joannis  Baptiftx  munus  efi^e ,  ut  om- 
niaDeipromifla  infuojam  ftatu  ecloco  pofita 
efTedoceat.  Deinde  Tr^ymon  fumo  hic  pro  wVvel 
^-Ki^gficut ,  quod  fecic  Cl.  Beza,  etfi  fateatur 
obfcuramefie  phrafin,  nec  ufquam  alibi  fibi 
ledam;  fedficutMarc.  2.  26.  An  non  lenftis 
quid  fecerit  David ^  Tra^  ^iaH^^v^  quomodo  in- 
traverit,  idcft^  ot?  «VijA^w,  quod  intraverit. 


y   """"if"ec^  etiam  hocinf. 
de  fiho  hommis  fcriptum  eft ,  quoH    ^  ^1.:, 
tietur.&c.  quod  fao"^  egregikS^^^^^^^^^ 
gitoeumdemonftransdixit^,  < 

^//^/./to;..rr^r^«,^«^,.eorumenim^^^^^^ 
fenfuseft,  Ecce eum qui? peccara  mJ^rC' 
agniportans,  multapatietur.  occide?,^*^^ 
nihilo  habebitur.    Accurate  tranftuS  ''^pj' 


'^^.  Tunc  dtxit 
liasjamvenit  frtmumy  &reniiir   ^  ^^^k 
&  quodfcriftumfuit  de  filio  homimT^ 
ttetur  multa  &refrobabitur,  ideft  '^^^^i 
reftificavit,  quod  de  pafiionibus  fir?'% 
fcriprum  erat.  quia  nempe  non  reft^  h 
dicabant  Judaei.  atqueeofcnfu^  J^eare J 
etiam  vertitur  reftituet.  Poteft  tame    !^  ^4' 
'f?***  ctiam  verti  j  reftituet  omnia  ^^"^>^, 
fcriftum fit  de filio  hominis,  id  eft '  j 
hoc  etiam  reftituet,  quomodo  dp^^^^^^^^^era 
Chrifti  fcriptum  fit^  id  palam,  c]  ^^^^^ 
docebit.  Idprrefero^  quia  propr^^^^  ^fe^^ 
nam  -r^g  Traig  fignificationcm  retinet"^"^  ^^^U 
non  femper  TgAiJc^?,  fedSc  "*v^^^feni 


Chrifti  fcriptum  fit^  id  palam,  c\F^^^^^\ 
docebit.  Idprrefero^  quia  propr^  ^fe^ 
nam  -r^g  Traig  fignificationcm  retine^t^"^  ^^^ui, 
non  femper  TgAiJc^?,  fedSc  *  ^^Mtr^ 

ufurpari,patetexJoan.  15.8.  3 JoaJ'f ^/^Pe 
13.  l^.&ahunde.  ^'^^ 

V  ers.  15.  ^'^^9uf^Ci;%,expavit  mnr 
Syrus&  Arabs.  At  Vulgatus.  SttSa>^ 
&  expavertmt,  ^  '  ^^^se^ 

Vers.  16.  Et  interrogavit  cn)-  ^ 
fcribas.  confentiunt  Syr.&  Arab.  VulJ^'^'**^''^ 
Sequitur,  quid  altercamini  «ajoV  s«vt|^.^"^^<'^! 
&  Beza,  inter  vos,  Frobeniana  editinu  , 
-arc^f  oiVTisg,  adverfus  iffos.  Syrus.   ocn  ^  ' 

cumiffts.Jitihs,  ^j^,  ^^^^aJ^^' 
rttts  ab  illts  ?  '^^^^p^. 

vers.  18.  &  20.  L^Vii?  L^i^ 

'^£^^0  ^(ndJuM .  Boder.  in  Reg.  ^  J 


P 

r 

■r  t^' 


f 
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^unque  conculcaverh  eum  y  conterit  etmj  dif- 
'^^Tffity  ac  jrendet  dentibus  fuis  &  exarefcit. 
W'i       ^^^^conculcavertt  eum.  melius  in  Parir.  ut 
|jyjL^&  Tremel.  ubi  apprehendtt  eum.  At  errant  am- 

HVo^  primumquod  ish.^^^Oy  &:quxfequun- 
oMjJi;.^^^  retulerint  ad  L^jiO!),  fpiritum.  Sicenim 
^^^^"^^^tn  fuerat  ^ZSl.4.bQO,  focminino  gcn. 
«tante  de  eo  dixit  L^Vir^i^  8c  eft 
,  |iO<^f  J  ^"^"^  k.M05  foem.gen.Syrusergorefert  illuda 
&  cJljO*,  ad  puerumfpiri- 
j^tiyp^  correptum.  deinde  quod  ZMi.4^0  verte- 
&dijcerpity  Tremel.  &  lacerat.  vmQ^ 
t^^plt-^^^t^^^^  ^  '^^^^^  \  nempe  puer.  Ferrarius 
^^'t^^yfp^^^^^^if'  fpuma.  quare  & 

^afius  errare  videtur,  qui         dicit  efle/?/?/- 
J^^rc  y.  ut  moribundi.  ter  in  N.  Te(t.  extat  pro 
j;^//^";p^'?^V-  Scindlerustradit,  0?")  Chald.  &  Syr. 

efTe  quod  Hebr.  tremuit.  ^  citat 

f^^f  ^'^eg-  25  •  4-  ubipro  Tyn  J^p^Dni»  &di/rtipta 
i^^^kf^ci-uitasy  legeretur  inThar.  ^i^.^ri^l  » 

b^^jAuodvertit^  &comm9ta  efi  ctvitas.  error  eft. 
pjfcgc^ndumnnnKl^  &dtjruptaefl.  noninn. 
^^^m  n//7//.undeeftIthpeeira,  foel 

n];im.  &  ficconvenit  cum  i^nij:),  quod 
^jj^min.gen.eft.  I^orro  oil^  \^^^  Bodcr. 
.J^mrit,  conteriteum.  mt\\us  Tvtmd.  profler- 
verto,  allidtt  eum,  nempe  terrx. 

Jifr  ■^^■^'  percuffioqu^evirgaft.  decujfio, 
'im^\f\i  ^P^^"^^  videturSyrus  vertifTc  quod  di- 
(#    lUdi  '^^^^  ^'''''■^  ^*"'"^''  Yz///^,;  tlUm. 

fv.^I^^  "^^^  judicio  qiiam  Beza,  lacerat  eum. 
I  v^v/  ^^in^  Hefychius  non  tanrum  exponit 
I  TflS  ^/^f^" »  ft-'d  &  Tv^T^i^i ,  )c^oT«v.  unde  's^^c-ptia-^yi^ 
J  in't^*|f^>  alUdere  folo.  quomodo  &  Scahger 
iP^icat       provefbium  Arab.  7.  centur.  2.  ex- 
V/u^f      TertuUiano  iUud  Matth.  7.  ^»;  pV^«(riv 
lenf^      ^lUdant  vos.    Arabs  quoque  eodem 
^■'^^^"^  noftrum  vertit ,  &^=yol  *Ji^|.5>;^ 
r  ^^^m^  ^^^^^"^-^nque  apprehmdit  eum^  proftra^ 
lotnoH  ^'^'^         ArabibuS  eft  projiravit. 
ulurpatUrPfal.  26.  V.  tx.  ut  &  paftiv. 


pCo^/^^/w//,  Pral.6.  10.  hc  Scaii^^erdiao 
r^fes  ' ^^"^  "^^^'dere  folo ,  m  faciunt  kiaa- 
r  ^^tlare  pofllimus  ,  quod  fequitur  hic 


l.    C  A  P.  IX. 

apudMarcv.  20.  7» '^i^f^»i(^»^iiv »v^v  ,  quod 
Beza  vertit^  Sptrttus  dijcerffit  eumj  ab  Ara- 
be&Syroeodemmodovertiquoantc  f)jVf<i,  ab 

illo  *^c^^  abhocOlA^ili**  alUfit ,  proftra^ 

vit  eum.  non  hercle  meo  judiciomale.  OT-otpctT- 
enimnonfemperfignificat  dtlaniare  tn  par^ 
tes  &^t[cerperey  fed  &  fi  mpUciter  commove^ 
rcy  concutere.  ut  Galenus  dixit  ^  cnrocfdrliv  r 
f^c^x^^v  virQi  Socx]v\cov  ii  '^^tpciiv  xaS^Wcti.  commovere 
jiomachum  five  dtgitorum  five  pennarnm  tm^ 
mifjione.  Sic & apud  Lxx.  2  Sam.22.8.  itbi  de 
coehs  dicitur ,      nnn  "»3  V^ir^iTI ,  c>  f 

quia  irafcebatur  ^  verterunt  >  ^  i<nTotpcl;i^- 
%<ra*oTi  e^fxu^y}  KJe/(^.  Sic  Jer.4.19. ''2^?  "^^'»101^ 
perftrepit  mihi  cor  meum  \  ■oxrxfd.rH'^  ^  yca^Jictf^ii. 
Hmc  apud  Hezychium  a^tt^fjo^.^a; ,  ^ioui^y 
r»^r\o^iJsL.  radimur ,  tiirbamur.  Unde  hqui- 
do  conftat,  neque  hic  male  vertifie  Vulga.^ 
tum,  Spiritus  conturbavtt  ilUim.  ideftjficil- 
luni  concufiit,  lit  ih  terrani  concidere  co2- 
6tus  fuerit.   Sequitur  deinde  in  fine  verf  26 

ZN!i.^bao  |001%.Cll.oAb:Q0  ^oder.&vo^ 
lutabatur  &  dtfeerpebat.  T rcmtl  &  volvebat 
fe^  &lacerabat,  verbum\.£:il:,fZj  non  ahbi  m 
Nov.  Teftam.  extat.  per  conjeduram  itaque 
ex  GraECo  c^vA»'€rb  verterilnt.  voUuftem  6c 

r 

/^i5.^bQ  per  conjeauram  vertiflcnt  e  Gr^cb 
w^?»T«v;  Mafius  in  Pecul.  tradit  efle 
palpttare  j  hoc  eft  oiydjvi^vy  iit  il!i  qni  facro 
morbo  Correpti,  awt  animi  dehquium  parien- 
tes  palpitant.  Addit  tamen  Jud.  9.  poni  pro 
^clos-M  vel  ^otWw  j  contitndcre  j,  fran^i^ere  ^  riini- 
percy  difllpare.  non  aham  fignificationem  dac 

Fcrrarius.  contudit.  ].O^.Ci  contufid 

excafu.  quod  huiclocoapprimccohvenir.  quia 
enimprxcedit,  &- cectditfuper  terram  y  rede 
additur^  &  contunaebat  je  &  fpumdbat.  opti- 
medefcribirur  geftus  eorum  qui  comitialimor- 
bocorripiuntur.  ubiin  terram  Goncidcrunt^  vo- 
lutant  fe,  &  mter  vokitandum  contundunt  fe 
ad  folum,  &  fpumant.    Sic  &  Arabs,  ^'i*^ 

m7vz;//  verberando  je ,  vel  contundendo  fe^ 
fpumando.  quum  enim  id  hominum  genus  fe  vo- 
lutat,  violenter  fede  larerc  in  latusuiipeHunt^ 
quod  non  abfque  Conrufione  contingerc  po- 
teft. 

Vers.  2f.  Ucmhl^tv^  Vulg.  ab  infanti.^K 
Servatoquidem  (enfu,  inquit  Cl  Bcza  ^  fed  noii 
fine  mutatione^    qux  minime  fuit  ncccflhrrn. 

Fff  2  cw 
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corrigit  crgo  ^  ab  infante.  malim  tamen  V iilgati 
Vcftigiis  inlifttTe.GlojT.:r«^J^oOevi  p^/enri^.rcft^ 
eil  enim*7r«<^r/<5t pueritiaj  mfantia.  itaque  7r<xf(^ioO€v 
potius     infantia^  quam     infantQ,  Syrus^ 

OlZa-»-^^  ,^bQ  a  fueritiaejus.Ar:ibs,  ayo 

*al-A*o.  idem. 

V  E  Rs.  23.  O'  ^£ 

^n^vc-cq,  TTKvrct^  ^WUcCToi  tw  T^^^uovTi.     VuIgatUS  6c 

Syrus  //  credere.  Exiftimarunt  vacarear- 
riculum  TVy  &  fblummodo  indicareidquoddi- 
£tum  eft.  Sicut  Luc.  22.4.  KotAi^yimv  oi^^x'^?^^ 

ot  y^y.y.o^elg     ttcS^  dviP^cacnv  »vt^v.    Et  Veri.  23. 

6CC.  Velnonlegerunt 'xo^  utnec vetuftiOimum 
Bezx  exemplar.  Ql"^  ramen  maximo  confen- 
fu  in  reliquis  exemplaribus  id  mvenic,  vertitvir 
QX.  flfoteshoccredere.  pro  tIto  etfi  idfatea- 
ruHnfoluta  oratione  durum  efle.  deinde  fuum 
verborum  mutavit,  ut  facilior  fit  fenfus.  nam 
6c  in  cxreris  exemplaribus ,  ic  cum  verbo  ■mf^Z^c^ 
conjunaum  reperit.  verum  fubjunftum  ne  an 
prxmifTum  ^  non  indicat.  fi  enim  legit  „  ii  ^iujx- 
<fx(  7n^v(faj  To ,  procul  dubio  prq  rSro  ponitur..at  fi, 
c4  <$vva(rci^  Tn^va-cu^  vertere  licet  fimplicirer, 
fipotes  credere  j,  utT^  nihil  nifi  ipfam  credendi 
'a6lionem  denotet.  Sicut  Phil.  1.29.  ojiv^lv  ix^- 

^lS^yi  rre  X^5:g,  »/^ovovto  <hV  <XutoV  7n^u</v ,  aAA«. 

K.,-ro  vWg^  <»uVaf  7iu£>^<{\t.  Arabs  habet ,         ««^  cJ^*^ 

^^^^fr.lj  2>m/  fefusy  quis  hic  fermo  tuus  y 
qutcquid  pot^S  ?  omma  fdffbilia  fmt  credenti. 
id  eft,  quidhocfibivult  j  quod  dixifti  ^  fi  quid 
potcs  ?  dubitandum  non  eft  de  mea  poteotia.  vi- 

dctur  legifie  j  2i  Agj/^$-,  elli  Svvcit,<roU{y  tiLvtu.  ~,^WJOLt^ 
Tc^  Tn^vovli. 

V  EKS.  26.  j^deo  ut  miilti dicerent j  o^<xW. 
^viv.  V  ulg.  qiiia  mortuus  ejt.  Beza  ^  c^r/fc*  ;;^(?r- 

cft.  Syrus^  OCTl  quod  redte 

Tremel.  mortuus  efl.  nampoftdicendiacfimi- 
lia  verba  ^  apud  Syros  vacat ,  ut  &    apud  Hel- 

lcniftas  Hic  tamen  yerti  etiani  pofiet  j  ut  ab 
ArabefatStum  OLx»  «.ji  ^  quodmor.tuus  ejjet  ^ 
ideft.,  mortuumeumeire.       ^       ,  ■  < 

V  E  R  S.  27.    H^^^pev  oUi)T^v  ,     ocvi^.  SytUS  ^  dvitpj 

non  legit.  Arabs  pro  eo  habet  ui»^?  '^^ftettt. 
addit  vero  ,  J.i^<3^     mtravit  indo- 

mnm fuam.  qucid  liuUa  iU^a  txemplaria  habent. 

V  E  R  &.  28 .  0%  ),>«rci7c  i^^tcyjJSrit^.  6cc.  Syrus 

I  ,  ut&  Vulgatus  ^  qnare'.  ^ci^  cur 

non  potuimus ?  o2t  ergo^ft pro ^^s^^  lt,  ut loqui- 
turin  hacCententia  Matthxus,  c.  17.V.  19.  In 
uno  Beza:  codice  M.S.  legebarur  ^ioli,  propte- 
reaquod  ^  non  fatis  apte.  InaUo  ^JOT*  j  ^?//^  ^ 
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quod?  optime.  AraK-^j^oai  i  ,i 

do  non  potmmus  ?  id  eft ,  Trcn,  ^  0^. 
fiderent  eruditi    an  non  or,  hic' 
vacare  pofllt ,  &  folummodo  in^^^,  ^^Pe 
rogabant,  fcilicet.  ^^^nion  pott,,^^'^     ^  \ 
illuddamonium?  etfienimrcs  C{  ^''ni^ 
non  potuifi-e  ,  quia  tamcn  fa^pe  antel  " 


rant,  non  abs  re  qiuxrunt 


nequaquam  potuermt  ?  refpondet  Cl 
nifiper  jejunium&  preces  fieri  po.^'^'^'' 


pro^//^reacciper^7' 


plicius  tamen  eft  0 
pra verf  ii.Iti  hiy^^n^  _ 
cuntfcnba,  oponere  ut Eh^svenZ\^'^U 
Interrogationcmenim  efiepatet,  qu^^'V 
dicitur^  ^  eTn^pJro;,.  EtMatth.  17.V  %tff' 
tur,  %ho\T^i^ixoci;ig  ^c.  quid  er^o  /^' 
pr6         pro  more.  apud  Homer 


iX^OKlo  4>or/3^  AotMwv. 

V  i  R  s.  30.  Z:,'^  indeegreffi  TTKf^^^ 
TcKtKocici4.  Vulgatus^  P^^^i^rgr^diehant  % 
/^^;;^.  autnonlecri^particulamcr,«^    ,  ^^  G./, 


'amvertit.  Bqz3.j  unaiter  faciebant  ^\ 
l^am,  Utinam  vir  DodifT.  probad  % 
P<i6a^  ufarpari  interdum  pro  ov^^.^^^^^^ 
quodattineradMarc.il,  20.  W^^&,i^'  nat. 


ftei^bi,.  eihvTlw  ovkIw  i^vi^y-iiivluj  ^  ^^^^^  ^V^^; 
cft  mjfj,m^<^o(^mi  ibi  locum  non  habere  ^iJ'^'^^ 
Yiil.  Inrerpres  in  una  editione  verr  -^^^in 
.,.^„eadambulantesficuiy  "utderunte  ^^^^^6 
altera,  &manetter  facientes  prope/^^^-  in 
derunt  eam  &:c.  mutato  titrobia,,//^^'^^  '^h 


verborum  fitu ,  &  ob  eam  mutati 


6>^7>? ;  dubium  nemini  efiTe  poteft  ^^dj 


longe  Vulgatus ,      quum.  mane  trXZ  ^^^^^i^s  ^^^^l! 


dermit  fcum&cc.noc^7rt^<Lo^^ivoi  hic  verf^'^^''^'^' 
tranfirentj  ur&inhoc  noftroqucm  f/ri^"^'^ 
loco  Syrus  ^  IJ jl« J^^^O  OOOI  / 
tranfibant  per  GaltUam.  optime.^^^^J^ 
enim  apud  Lxx.  interpretes  pro  ^lj;  / 
paflimufurpatur,  &  interdum  fignificat?^ 
r^?  pr^ter  j  fecus , j^/x^^^ ,  quod  prarterire&T^ 
tergredidicimus,  ideft,  fictranfire, 
nes  j  uz  Deut.  2.  i  g.  a^Sin^n^  n^?tirn^-i3y 

dit  tcrmtnos  Moab  ,  id  ef^:  , '  prrcrerer  h 
permediamenim  regionemMoab  non  tn^ 
runt,  fed  fecus  eam,  atque  ita  Marc  t 
accipitur.  Interdum  vero ,  tranfre  pcr 
trmfire.  ut  Deut.  2. 13.  nni       nNi  d^^'^^ 
^i^Ti;o^iy!)iSiT[u)(^cf.^y\c^'^'fyij,^^  tranfite  J 


t  N   iM  A  R  C 
iSr.^T.'^'       «"^c^s  fed  per  eam.  utidenon 
I  tur?^^'^  ^P"^  Marcum,  fed  &  apiidLxx. 
I^um  cT,*  conitriiitur,  uc  Deuter.  2.  verf;  2, 

m     ayri^  hm^  Dnn>  on^^, 

r  w  /r^«////5  per  Urmtnos  frMrttm  veffrorum  fi- 
forum  Ejau,  Quin  &  fimplicirsr  pro  yry  ire  , 
ymbulare  fumitur,  uc  Deuc.  2,  14.  ^'^^  U^p^T\ 
P-l^  UnjDp  IJD^n ,  i^^i^cci  ag  7mfi7nf<^^y,^iv  ^bra  Kci' 
igrir.if^  *^^^*^"!'  ^^^"^  ^^^/^^.y  ivimus  (vel  profeai  lu- 
^^^cip^j.nius)    Cadefch  Barne,  &vcrf.  8.  '^'^n  V-I^nni 

&bellico/ifr^ecedant.  itempro  t^n^  /r^, 
medere.  Prov.  2.  v.  19.  jn-l^^  fc^V  n^^K^-Ss  , 

W^es  qm  ambulant  in  ea  ^  non  revertentur,  ob- 
petur  m.e^,^p£vc>£vo;  conilruaum  cum  a/,quod 
^emeftcum^J^^^  qui  tranfeunt  per  eam.  Lo- 
im ergo noftrum  verte tllmc  cgreffi  ^tran- 
runt  per  GaliUam.  Arabs , ,  t^L-Ad>  ^^:^.^ 
fr;^      1/^^-^  j  e>  t-^v/x^/^  inde  tranfcfis  pcr 
^mUam  ,  in  fmgulari  legit  qux  in  Grxco  funt 
,  ,,,Pluralia.  male  itaque  Romana  verfiOj  &exie- 
%4fJ'''^  ^^^^jr^nfeuntes  per  GaliUam.  Etfi  enim 
0  .^.Vatear    fingularepra:teritum  verci  poffe 

y  E  R  S   3  3 .  K^^         «V  KaTn^va^^  ^     t-J^  o?>t;* 

^V^mcrunt  per  p^arale.  ^uod  ftalln, feqSirut 
brornn  ,  perfinj;ulare. 
que V  t  ''7    S^^^ficarerur  Vulgato.  utrum- 

•  5>equitur  ibidem,  2.    rp  o'<f»  ^«.ri. 
K<'<9-^i  Vulgatus  &:  Arabs  non  legerunt  ■jsesc 


byrus  legit ,  &  vertit ,  ^^0^0.0^!::) 


'^os. 


^^io  ejj^-^'  y^'  ^i^irmis  quendam  in  nomine 

\  ^^^s  j^'*'^''^"^''"'»'»  oTt  i?>c  ct/,oAs^9-«  >jpv-  Syrus  6c  A- 
l^^quit"^^  !r  ^f'^^^'^^  oV  i/x,  ajcoA^^S-w  >j'pv.  Sed  quod 
>tnc  ^l^^    «>tct)coA«9«  ^j>.ry ,  legerunt.  quod  Vul- 
^^nonlegir. 

f-^deft  ly»'"<'>»^<>.  qmaChrifli  ejhs.  Beza, 
'  ^'fer Syrus  &  Arabs  fimpli- 


4^3 


L   Cap.  IX, 

runt.  Porro  qiiod  apud  Syr.  fequitur , 

Ol^  ,  I  ^  Tremel.  &  Boder.  vertertmt  ^  nonper- 

det  mercedem  fuam.  Senfus  re(Stuseftj  modo 
nc  tirones  exiftiment^  ad  verbum  id  verfum. 
fonatenim ,  non  peribtt  merces  ejus,  alterumdi- 

citur  ai4.^^CiajP. 

Vers.  42.  A{(j(^ uvXiKo^ ^  lapismolarts.  A- 
rabs,  cr^J\  ^ia-  lapis  mola.  at  SyrusSc  Vul- 
gatus,  mola  ajmaria  ^  fxvK(^  oV<;co?  ^  ut  eft  apud 
Matthreum. 

y  E  R  s .  43 .  EiV  -ra  Tw^  olff^iisvv.  Syrus  hsec  nbrt 
legit ,  neque  hic  neque  verf  45 .  Arabs  tanrum 
ii^Ts  Tw^.  omittit  rl^<r^i^,,  fedloco  cjus  tranf- 
ponit  membrafequentis  verfus,  &  incipitab^ 
ubi  ignis  eorum  non  extinguitur ,  vermis  eo- 
rum  non  moritur,  verfibus  tamen  45 .  &  46 .  om- 
nia  cum  Grasco  conveniunt. 

Vers.  49.  7tv^\  d?,i^^^rcc^^  Syrus^ 

Tremel.  omnis  enim  xQStgne  faUetur.  ad  quse 
Cl.  Beza,  ^yrus,  inquic,  tnterpres  videtur 
particulam  bD  accepifje  pro  re  omni  ^  quafi 
Grace  neutro  genere  fit  fcribeudum  l  ^ 
fint  hac  ipfius  legvs  Mofaica  verba.  Id  nequa- 
quam  admittendum  cenfeo.  nam  mi; ,  omnu  res^ 
Dia  >D  Syris  dicitur.  at  fimpliciter^  eft^ 
(?«^«/jmafculinogenere.  Arabem  autem 
legiae^vcertumeft.  vertit  enim^  cc,*^^ 
&  omms  res,  Etriautemdifficilemktisfenfurn 
hxc  Euangeliftae  verba  habeant^  quia  ramed 
non  folum  Grceca  omnia  exemplaria  ^  fed  8c 
Vulgatus  ^  Syrus  &c  Arabs  ita  legerupt  ^  non  au- 
fimCl.  Jof  Scaligeri  conjeauram^  quce  in  E- 
lenchoSerrarii,  &:  in  Epiftolarum  libro  p.807. 
habetur  ,  probare  ,  legendum  fcilicec  efTe  [ 
TmcmTw^U  dAiS-Y^a^'^.  magis  arridet  j  &:  nexum 
aptioremhaberevideturVulgata  ledio,  quam 
adeo  dextre  explicat^  ut  omnia,  incompara 
bihs  Theologus  J.Calvinus,  utcuiea  nonfa- 
pmnt,  ddicatum  nimis  efieoporteat  Porten- 
tofiim  loquendi  genus  viro  maximo  videtur. 
7w^^  ^A/fa^.  non  magis  fane  portentofum,  quam 
Matth.  3.  Hic  fianificatur,  fpi. 

ritualem  aquam  qua  baptizanmr  fideles ,  ibi. 
Ipintualem  falemquo  condiuntur,  haberevim 
igniSj  quo  nifi  aftedus  fuos  pravos  expurgari 
patiantur,  experiundum  aliquando  fore  inex- 
tmguibilem  gehennce  ignem  ^  de  quo  verfu  prx- 
cedenti  a£tum.  omnem  enim  hominemigne  fa- 
liendum :  fi  nonjam  ignedivinx  gratia:^  certe  , 
aliquando  igne  divina:  irx.  Quod  fi  cuni  Cl. 
Fff 
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viro  Icgas  5i^^7w^/<*,  non  videtur  apta  caufa 
dari  p6fle ,  cur  de ea  dicatur  tantum  d^iS-m'^ , 
at  de  Ji^cn'^,  ^'Ai  ^'A/o^>f6^3.  fed  fi  legas  tw^I,  con- 
feruntur  inter  fe  duo  faliendi  modi,  quorum 
unus  fic  ro,  771/^;,  alter  ro;  aV.  Sicut  Matrh.  3. 
confcruntur  duo  baptizandi  modi,  unus  v^c^k 
alrerr«7r.^r.  Etficut ibi Baprifta  conjungivult 
urrumque  baptizandi  modum.  ita  bic  Servaror 
utrumque  faliendi.  Saliendum  fcilicet  efTcho. 
minem  &:  igne &  fale ,  fi  Deo  acceptus  efle ,  at- 
queignem^Eternum  effugerevelit.  ficutohmin 
iacnficus,  quogrataDcoeffent^  &  ignis  &:fal 
adhiberidebebant. 


C  A  p.  X. 

Vers.  I.  Et  mde  exurgens  venit  in  jines 
2j^'5*^>«f  ^«  iV-^W.  Beza^  per  oram 
Jordanis,  in  medio  relinqUit,  ulterior  ne  an 
cicerior  ora  mtelhgatur,  In  notis  videtur  cite- 
riorem  intcIiexifTe  ^  quia  per  Peraeam  eum  pro- 
fedum  negat,  quxulcra  Jordanem  procul  dubio 
fitaerat,  utpoteateftePhnio^  hb.^.c.  15.  Ara- 
bi:s^gyptoqueproxima,  &:  a  rehquis  Juda^is 
Jordane  amnc  difcreta.  Vulgatus,  ultrajor- 
danem.  videtur  legifTe^ 

•ffri^cM  ^  Tof ^^«jV»  ,  ficut  in  eadem  hac  hiltoria  loqui- 
rurMacth.  19.  i.urfenfus  fit,  venit  ineajudxx 
confinia  qu:s  funt  ultra  Jordanem.  fic  Svrus, 

Arabs  ^  ^j^c^Ji\      (J^S^  &  m  adver/am  ri- 
f  a7rt  "^jordkms.  Capernaum  ,  quo  c.  9.  v.  33. 
ingrefiiis  dicebatur  &:  unde  jam  digreffus  dici- 
tur ,  ulteriori Jordanis  ripx  proxime  adjaccbat. 
ita  uc  inde  per  eam  ripam  compendiofiori  longe 
itinere  ad  ultenores  Judxa^  fines  pervenire  po- 
tuerit ,  quam  pcr  citeriorem  oram.  Adde  quod 
Mauh.  19.  I.  dicatur  Chriftus  folvijfe ex  Gali- 
l£a  j,  &  venijje  m  fines  Judcco!  trans  Jordanem* 
fic  enim  malo  cum  Vulgato  ^  quam  cum  Beza  ^ 
fecusjordanem.  nam  fi  Capernaum  profedus 
eft  in  fines  Judxx  per  citeriorem  Jordanis  ri- 
pam^  Samaria  addextram  relida^  nonpoteft 
dici  folvifTeex  Galiixa  ^  quia  univerfam Gali- 
Ixam  inferiorem ,  per  tribus  nempe  Zabulon  & 
Ifiacharj  tranfire  debuit,  ur  porro  per  rribus 
Manafle,  Ephraim  &:  Benjamin  in  Judxam  ve- 
niret.  neque  fequitur  ex  verfione  V  ulgati ,  eum 
per  Perxam  trajedo  Jordane  ex  Gahka  in 
|uda:am  veniffe.  quod  fateor  non  admitten- 
dum,  quia  turba  multa  eum  fccura  dicitur. 
Sed  fenfiis  eft  ^  cum  pedeftri  irinere  ^  ^ioi ? ^^ou, 
utloquitur  Marcus,  pereamripam  qu.Teft  ul- 
trajordanem,  iter  fecifTe  Jud;cam  verfus.  ncc 
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opus  fuit  rrajicere  ,   quia  Can. 
proxime  adjacebat.  8c  fimulac  r-r'^'^^ 
naumoPerccamverfus,  ftatim  '^^^iutr>% 

^  _  y  E  R  S.  6 .   A'7ii  j  -h^^rs  -KH^r^,  o 

Jiir.Bez^codcxnoniegerunt 

5c  Arabs  legerunr.  Vm 

.Veks.^II.   Mc,yJ-J^^'^^,u^  5 

gitl.  7-^.  Vulgatus&  Arabs  \dT 
hic  L«t^c  fuper  vcl  adverjus  eam.       '^^-  ' 

6c  Boder^m  Parif  &  quum  defcerldtJJ,,  •  ^> 
maleexiftimarunr  ^n-i  Qx,.,o  -^i^^ 


male  exiftimarunt  «1-1  Syns  Klem  £^ 
Hebrxis.  Quamobrem  m  Regiis ,  6«  ^J^^^^' 

faceret,  bene  vertit      r-io,  fed  ^^^'^^^ 

omifit  ^*jk50|.C)  tn  via.  vertenduing 

quum  tter  faceret  in  via,  Similite/^^'  ^ 

laret  m  via.  In  Gra:co  tamcn  eft, 
/^^^vi*<^JT«a/5-oXv,   &  egrediente  ip[o  '^f^^l^ 
vel  ad  tter.  domienimfuerat,  v  N'" 
egreditur ,  ut  fe  ad  iter  accingat.       '  ^^^e j J 

Vers.  19.  M,,^^^^,jV,jf,  VuW 
demfecens  ,  ut  &  Arabs  ,  ^rxi-  ^  /  f\ 
rts.  Beza,  nedamno  afficito  quQno  %e 
interpretes  utuntur  ^s-e^fTv  pro  p^^:;^^^^^'  LxJ 
mjuria  afectt^  five  vi,  five  fratK^'^^^/'^®' 
calumnia.  idem  quod  Syris^^  7     ^  ^Ve 

V  E  R  s.  21.  Jeius  antem  mtoif, 

-TnKrsv  ocvroy »  dllextt  eum.    Sic  Qyj^  ^^'^^)<( 

Arabs.   Origenes,  inquic  Cl.  (;^^.^'^^yrusj^ 

noris,  cumnonfatisconcoqucret  ^^^^sjn 
tur  Chrirtus  eum  dilcxifle ,  qucni 
gehftx,  audiris  ipfius  verbis  Av,raV.sv?^^'^n^ 
videtur  d^Trxv  maluifle  accipere  pV^'  ^^^'^c 
quam  pro  ddigere.  Addit  deinde  vir  h''''^^»'^ 
mus;  Sane^  qtium  illa  vox  fignificet  ^^^^'i* 
contentum  effe^  6c  acquielcere  in  alin"^ ''^^t^l 
I  merito  infolens  videbitur>jV;^Sl'f  ,'no  / 
cerettamenmihi,  fi  q;,;s  ira  acciperet  ^^P^i' 
telligatur  Chriftus  fignum  approbatin  ^^'^' 
diffe  ifti  juveni,  qui  kgis  prxcepta  {IT 
dixerat:  quafi  dixerit  Chnftus/proK  ^""^^* 
ais,  Jaudoque,  vel,  Fadum  bene  an  ^,^^ 
quid  ejufmodi.  Hadenus  CafaubonuQ  7^'^ 
addimus ,  ex  ufu  vocis  «^p^Tr^v  apud  Lx  •  St 
pretes  videri  nobis  majorem  lucem  huic  W.T 
terripoffe.  ibi  enim  non  femper  pro  ^//,.,, 
&  pro  amicts  blandtfqne  verbis  compelUr 
laudare  (umitur.  Ut  Cant.  i .  14.  j^-^D  "i^^^j^  ^ 
commemorabimus  ,  laudabimus  ,  ceiekli  ^ 
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1  N    M  A  R 
or^.  2  Paral.  i8.  i.tsSw^     r^ov^z  ^nn^p:? 

^  mttavit  eurn^ad  afcendendum  in  Ramoth, 

fompellavit  ut  afcenderet.  diUgendifignificatio. 
I  iocum  habere  non  poteft.  Sed  optime  ex- 
ucuerunt,  quomodo  Achab  Jofaphatum  in- 
iwerit  ad  bellum  adverfus  Ramoth ,  nempe 
n^icis  verbis  eum  de  ea  re  compellando.  Adde 


^"^^•  78.37.  XDrv^;2  ^mnt^^i    »;>'7r^crai/  cjjuVoV  i*/ 

^^^'^'^  ^^t&v.  defcribitur  hypocrifis  Ifraelita- 
la  d'^"^  ^""^  corde  efTentimpii,  oretamen 
cum  Deo  egerunt  j  amice  eum  compel- 
^^nt  &  laudarunt.  id  enim  eft  Hebrxorum 
^  •  j  blandis  verbis  conari  aliqitem  illicere  & 
ducere,  id  Lxx.  ct;^»;^^!;  dixerunr.  Similiter 
go&  hoc  locointelhgo  ^Servatorem  nottrum, 
aita  luvenis  jadantia,  qui  fe  univerfam  le- 
,^j,(ef'6^mobfervaffegloriaretur^  noluiffe  eumaper- 
0%  "'^^"'^^^^i^^^guere ,  feverifque verbis objurga- 
/t       ^  •  ^"Vov  j  abblanditus  eft  ei  ^  lau- 

i  •]  cum  ac  ftudium  quod  lcgi  fervandse  im- 
£a^^"dcrat )  amicifque  eum  fuper  hac  re  verbis 
™»onipelbvit  ^  ac  dixit,  'iv  ffDiv^i^u,-  Unum  ttbt 
f^eft.  Annotat  Cl.Beza,  in  duobus  codicibus 
Oft  vVeper  addi,  u^Aei.rixi^Vt),  Arabs  quo- 
bueeahabet,  fedante  'ev^,j„^g7.  SvrusSc  Vul- 

^e.  y  f     ■'"^"^  autemverfus,  Vulcra- 
^&Arabsnon  legerunt  Syais 

fVERs.24.  iji^^l^O.SiclegiturinCo- 

'f^^^"'  ^tltimavocahs. 
■  ^^|u lla  adfcribuur  m;Vien.     Regia.  legendum 

CaX     ^^^^.^lf^^^^V"?!-^  AtSyrUs 

^™-  benlusidemeft. 
Se^s |5'        ^  Arabs  legerunt  /  ut  &  omnia 
"^5.  5  1    Tradetur  princif  ibus  [acerdo- 


67"  ^''^'^^'«^"  trincipibus  facerdo- 
,  M^ioribu  c  SolusVulgatusaddidit^e?-/^- 
"^'A  h^tnni  y^"^ '  Ai^abs,  &  Bezx  exemplaria  non 


enim  non 

;         «  Wed  &  nifi  fignifi,,^.  arque  ita  «;*.«^ 


C  L  Cap.  X.  4,1^ 
hic  fumo  j  pro  »3  vel  f/jitj/.  qiiomodo  5^'  apud 
RabbinosN^>?valef1n^  'Vhm  -bK-ni^DDy 

>  3  fed 5  f////,  tantum ,  pr^eter ,  tefte 

David  de  Pomis.  Ita  Chriftus  non  negavit  fuum 
efle  dare  coeleftem  gloriam  ^  led  folummodo  da- 
re  aliis  quam  quibus  id  paratum  eft.  quod  cunl 
fcopo  convenit.  V olebant  enim difcipuli  coro* 
nam  fibi  dari^  antequam  legitime  certaflent* 
negat  Chriftus  eam  raUbus  paratam  eflie :  negat 
&  in  poteftate  fua  efle  eam  talibus  dare.  De  ifta 
fignificatione  particula^  ^aA*  vide  fupra  ad  Mar- 
ci.-f.  V.  22. 

V  E  R  s.  42 .  ol  ^oKHvng  ^^r^iv  r  sOvwv.  Vulga- 
tus^  §iiividenturprinciparigentibus.  Beza, 
qui  cenfentur  imperare  ^  ficutSyrus,  ^^jub^^f 
l^^^i.?  \m.^2  ^^C^^LsSH:^^  qmptitan- 
tur  prtncipes  populorum.  Arabs",  (^jaLj  ^^^^j 
cUcj-^/^  quod  ambiguum  eftob  ab- 

lentiam  vocalium.  poteft  enim  pafllve  verti 
qui  putantur  quod  fint  priHctpes  populorum'' 
&  adlive ,  quiputantfe  ej]e  prmcipes  populorum' 
pofteruis  elegit  verfio  Romana,  quod  probo 
Lt  fateormCiltum  medubitare,  an  o/c^ck^vt,. 
verti  queat^  qui  cenfentur  ,  qui  futantur.  eifi 
enim  ^ojcciwpafllvefumatur  pro  vtderi,  non  ta- 
men,  quod  fciam  pro  cenjeri  ^  putari  ^  exijii- 
mart.  eaenim  fignificatione  adivum  eft^  cen- 
fere.putare^  exifiimare.  ^dmmqmcenfentur 
vel  putantur  tmperare  dicendi  potius  fint  oih^c^. 
f.2vo.  a^xiv,  Sunt  qui  ol  ^ckZvti,  ocoxi^  vertant ,  qui-. 
hus  flacettmperare.  quam  valde  infolentem  ef- 
le  locutionem  ^  ait  Cl.  Cafaubonus.  Sed  non 
eft  infolens  ^  ^oy^z7v  fumere  pro fiattiere.  ut  Matt. 
3.  9.  i^^^Liv^TiU^^vh^ldAjiil,,  ne  ftatuite  dtcere 
tn  vobps  tpfis.  Joan.  5.39.  nam  vos  in  iis  ^oTt,:^ 
fiattittts  /jabere  vttam  ^ternam.  1  Cor.4  ^  9 
^oKc^     ^cjiatuo  enim  Detm  nos  ^poftolos 
ultimos  oftendtjje  6cc.  Sic  hoc  loco ,  quifiatmmt 
imperare genttbtis  ,  qui  capefl'unt  genriumim- 
penum  ,  quibus  certum  &  ftatutum  cft    o/c  J| 
^o:c3    iniperare  gentibus,  ilU  ..H^^^.J^^, 

mihi  funt  0.  c.  Jog,  o.re. ,  qm ^ 
r  tmt  ac  fupra  ahos  eminent^^quo  fenfu  bis 
ufurpatur  ab  Apoftolo  ad  Gal.  cip.  2.  nempe 
^  flh  ^:'  u  ^  ^P"^  Euripidem  ol  ^o.Svr,g, 
ceite  btephano,  opponuntur  T^r^  d^o^Qcn.  Hinc 
verto,  qtninhonore  funtad  imperandum  gen- 
tibus.  Quod  fi  quis  ol  ^oKSvng  eo  fenfu  fateatur 
ablolute  fumij  fcd  neget  cum  infinitivo  pof- 
fe  conftrui  ,  legat  hiftoriam  Sufanna:  verf  6. 

o<  i^kav  Kvt^e^vxvTQv  Atftcv.  exiit  iniquitasd  Baby- 

lonp 
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3238  A  9 


I  'V^ 

bem,  UUil.  idem.  Raphelen  • 
mm^  thyrfus,  Lcxtc.  GranaT\\^^, 
jrutettm,  Glojjar.  Ubidifllrnularr^^^^^^ 

^fa.  55-  13.  quod  proSyro  atqfe  A  >  > 
ertere,  diiautem  c^^del^'^}"^^^^^^ 


416  C  O  M  M  E  N  T  A  R  I  U  S 

hneafcnibusjudicibus,  quiin  honore  erant  ad  ^i^n  ^Jiipatio  .jiramemum    (x  v 
gubernandutn  fopulum,  eademphrafis  ell  qu3c  I  \  , '  •  fira^ 
hic  occuric.        ^  ^      Addimus ,  Syrum  vertere  \^:^^^  .  ^"^^, 

Vers.  4.6.  T'oVTi//iit/gB{>t^Z//Ltan(^.  Sicquoque   •        -  - 
Vulgarus  &:  Arabs.  nili  quod  hic  prarpofuerit 
ok«V  ^^rtmicus  ^  lubjunxerit  exphcationis 
gratia  ^//V^j  Timai.    Syrus  autem 

^.-^bOjk,^  i-lD  •.Jfc.bQjk.Z  Tim'^usjiliusTi- 

Secundum  quam  ledionem  filius  fuiflet 
patri  cognominis.  magis  arridet  Vulgata  ledio  ^ 
ut  patri  nomen  fueric  'rimasus ,  fiho  Bartima:us> 
ficut  a  patre  Tholemxo ,  fihus  nominatus  Bar- 
tholoma^us. 

V  E  R  s.  52.  fW;^ ,  abi.  confentiunt  V ulga- 
tus  &:  Arabs.'  At  Syrus  ^  vid^.  id  efl:  ^  vi- 

fumrecipe,  reftituatur tibi  vifus.  prout  v.pra:- 
ctiiQnnj'^'v»clvo^^Ki^(^i  Syrus  verterat, 

ittvideam,  Sequitur^  &jtatimvifumrecefit^ 
yi^  ^zoMi^r^  i'y,<r9  iv  o^i^.  Vulgatus  &:  Arabs  pro 
Tai:lV«  legerunc  «^To;.  Syrus  neutrum.  vertic 


&luadetvertere,  ...^^...c.  ^,,.- 
live  w^/..  r^.  utidemfitquoddixitM 

.-/3^^..  diftinguere.  ut  .o,/3,^  fit  ^/re;./,!  ''^^l^ 
-^^ovMtermum,  five  mulS^-? 

ideft,  ^^ccgeftfiratura  ex  virPts  H^^S 
gramme,  acfoliis.  vides  9//3a'cr.retianf' 
pW/3.rc.v  ,  ex  baculis,  virgis ,  five  niin  ^^^^  x!' 
mis  ab  arbore  releais.  nec  tamen  inc?^'^' 


unsi  ao  aroore  reieais.  nec  tamen  ipfQ  r; 
culos ,  fed  f^cJ-j^v  jiraturam  ex  iis  confl-r  ^^*^^ 
nificare.quia  ergo  baculoshic  ca^deb?^^^ fir 


enim  fimpliciter  l.-*^!>o]«.Ci  loGl  ^^l]o 

abibat  in  via. 

C  A  XI. 

V  E  R  S.  I .  K^M^  0T2  ly}<^ii(nv  ei^Vip^azckvjfA,  eig  B>jfi 

3tj  ^ydztvla»  &:c.  Vulgatus  ^  ut  &:  Syrus ,  in- 
quit  Cl.  Beza  ^  folam  Bethaniam  commemorat 
CircaSyrum  lapfus  eft  memori^.  isenim^  uc 
&'  Aiabs5  Bethphage  adjungiCj  &:cumGrxco 
piane  con  veniunt  ambo. 

V  E  R  S.  2 .   E/5"  rlu)  -Acaulw  tIuj  -'^ot^Tivoult  v^c^v.  So- 

lus  Syrus  legic  r.i^oov.^ 

V  E  R  s.  4.  Invenietis  fiiltum  ligaturn  ad  0- 
flium  foris  j  Soii^(poiis.  Vulgatus  &  Beza ,  in 
bivio.  Arabs  fimpliciter,  kJl^Jo.^^  cs^  juxta 

viam.  Syrus  |_OQA£::i  in  platea,  vel  in  vi- 
co.  idprobo.  Hefychius^,  KuCpo^oci  oui  ^vucu,  d- 
yvjcxjy  ^iohiy  vici  j  flate^e  y  tranfitus  j  perquos 
icilicet  hinc  intratur ,  inde  exitur.  Gloflarium , 
vtcus ,  oiix<i^o^(^ ,  pvV'? '  >  iTTokict.  nec  vi- 
deo,  quidaliudfitapud  Lxx.  interpretes  Jer. 
17.  27.      y.o^Q^ipol^'^  d^(\^o^ccl'ifiiaa.A^[x,  quam, 

devorabit  plateas  HierojolymiC.  quid  enim  ibi 
efl^et,  bivia? 

Vers.,8.  Ji!^^oi^c^i^cl^a4i>co7f1ov.  Vulgarus 
&  Beza.,  alii  autem  frondes  cadcbant.  Non 
improbat Cl. Cafaubonus ^  quia additur ^ 
Mv^(m,  ab  arboribus.  propnctamGn ,  inquit^ 
id  ea  v^ox  non  fignificat.  citat  ex  GIofl!ar.  vetere, 


quosmanibus  aut  brachils  ^^^3^^^^^^ 
perviamfternerenc,  Cfequiturenin,\^^^qiio 

«.T^OcTci/^reaedlXlt,  i^orrlov  .o^i^d^^'  ^ 

pe  cxdebant  ramos^  unde.^oi^d^,^ 

cut  quis  fertum  legere  dicitur  ^^^^^-  (i 

res  legit  unde  fertum  faciat  ,  nl  i 

miam.  tne^^ 

ovof^ocTtKvfla.  Arabs  confentit.  Vulp-  ^^^^' 


rus  non  legerunt  iv  ovofxocn Kv^Ih.  Sequ^^^^^  ^Sv 
vcc  cv  rcrg  Jtj/^Vo^s-.  negac  Cl.  Beza  c 


difle  cv roT? uJ/Zs-oK.  Secutus  nempe  e/f  ^^^^ 
tationem  Tremfellii  ^  qux  tantum  h  l  ^^^^W 
fchaanah.  videturexemplar  ^       7^^^^  /4 

hil  habuifl^e  prxter  |  1  V^afc  pl    .  ,  ' 


fis, Regia ^  Cothenienfis ^  &: Planrin-  ^ 

addunt  |-i:OO^Sa!D  in  excelfis,  ^rabs 
que  legit.  ^^^Q- 

V E R,s.  II.  Et  ingreffus  eft  Hiemfri 
Dommus ,  ^  £<v    u^ov.  Vulgatus,  Svrnc  q  -^"^^* 
non  legeru  n t  ^ .  ^  Ara^ 

VerS.  12.  W  TjT  €;r<*i;e/ov  l^gpt^.' 

ut  &  Vulgatus,  Me  alia.  &  pro  ijtlj^*^^ 
'  legit,  efeA>W®^«„-„.  Arabs  cum  r"- 
nfentit.  "^keco 

Vers.  I?  Et  ingrejrusjefus  ^u^,,.  . 
templum.  SolusSyrusaddidit  ,  Z)^.     '  "« 

V  E  K  S.  19.  F|£.opd6Wo.    Solus  Syrus  U  ■ 

V  E  R  S.  20.  K«/V««i  iiri)te5.3-Of<iCo'|:^j,j,.  g^^ 


5- 


4' 


I  N   M  A  R  C  I. 

^  ^ane  adambulantes  fictii.  mclius  Syrus  ^ 

Xt:*!-^^       tranfeuntes.  Vulgatus  ^  quum 

^anfirent.  Arabs,  Mr^  venerunt.  nam  apud 
l-xx.intcrpretes-s^^Tropi^^^  nn);  tran)ire^ 
ly  iterfacereyi^^2vemre^  u^impzvi^  (iipra 
30. docuimus. 

i^cza  j  ^  ^^^^  adfiiterltis  precantes.  id  eft  ^ 
quumapparueritiscoram  altari  Domini  preccs 
■ '^ras  fundentes ,  five  id  ftando ,  five  fedendo, 
lacendo  fiat.  At  Vulgatus  ^  Sy rus  &  Arabs 
'iiplicirer^  quum  ftabitis  ad  orandiim.  Dru- 
^ih^^    ^^^ter.  ad  Matt.  cap.  6.  v.5 .  ubi  dicuntur 
'•Jjypocrita:  in  angulis  platearum  ftantes  precari , 
>i^ercs  j  inquit  j  orabant  ftantes  ^  non  de»ge- 
■^'Culis^  ut  nunc;  unde  ftationes,  in  quibus 
'^gebantinopereBrefith^  &  prccabantur&:  je- 
nabant  quacer  in  hcbdomada.  R.  f  uda  in  libro 
jji^rj  fine  fiationihus  non  fubfifteret  mundus. 
hriftiani  quoque  fuas  ftationes  habebant ,  in 
Uibiis  ftantcs  orabant.  autor  Tcrtullianus. 
inc  rn^D];  ftatio ,  unum  ex  feptem  nomini- 
J^JSorationis.  Phefi8:aj  fol.  66.  C0I.3.  Menahem 
briEus  in  Mofem ,  non  efi  fiatio  aliud  quam 
'rccatio.   Scribit  hoc  fol.  52.  col.  3.  ad  illud 
^^loco  ubi  fieterat  i^brahamanteDomimm 
WexpHcat,  ubioraverat  five  precatus  fue- 
it.  Haecille. 

Vers.  30, 


»•1 

L  V 

Baptifma  Joanmsj 


unde  erat?  ex  calo 


an  ex 


homini- 


C  A  P.  XIL 

ers.  I.  Et  fodit  yl^z^-oxlwiov ,  Vuleatus 
^^z^lacum.  proquoMatth.  21.  ^^.eftfmi- 
.  Hebrxivocant  nj^;»  ^  cavitas  ubiu- 
olivse  prelo  exprimuntur.  Lxx.nunc  , 
Hfe^  ^oA!a^'iov ,  nunc  'ix^kIuuiov  vcrtunt.  ubi 
8  4Uem  ^  ^^*'  interdum  efte  alveum  in 

h^teq  ^^"or  expreftiis  diftillac actunc  idem 
ItGrcii)^^^^  ^^oA/a/ior.  interdum  vero  effe  iplum 
ft^^i  ^^j^^^catorium  in  quo  calcanfur  uvse ,  (ub 
^^Ne  ^^^^  quodeftvas  liquorem  expreftum 
j  quod  inde  yjTszKlwiQv  vel  'zitokIwiqv  di- 

•  ^yrusvertit  |Z5^LiiC.  Arabseademvo- 

ta^^r^  ^^c.d  ficut  GriECum  Afa/oV  &:  torcnlar 
kPrelm^  proprietamen  torcularfive 

P^y-i^ev/r  ^"^^^  ^y^^^  ^  Arabibus  eft  calcitre  , 
'  "ve  muftum  ex  uva ,  five  oleum  ex 


CAP.  XI:XlL  417 

oliva.  HebrxiprelumH^dicuntj  quod&Syri 

V  E  R  S .  2 .  \vo(,  'Zir^'  T  ^u^y&v  KoiQ,)^  '^Tn  ^  ^oi^iTi^ 
"&C.  Solus  Syrus  non  legit  'ss^'  r  ^(a^y<2v.  nam  ex 

pra:cedentibus  per  feintelHgitur. 

V  E  R  S.  3 .   01     Kct^QVr^?  Ui^OtJ»  CWTOV.    SoIuS  i- 

terum  Syrus  non  legit  A^^ovrt?. 

V  E  RS.  4,.  KxK^vCV  KiJo(ioKr,(mv1iS  c4tz(PoiK»(umv, 

y^d^-^Kcu)  ^u^cofjiivov.  Vulgatus^  8c  duo  Bczx 
vetufti  codices  non  legcrunt  Ki^QoKritTuvlig.  Sy- 
ruslegit.  Arabs  pro eo habet  ^3?^  ci-  w/- 
nerarunt  eum,  Porro  c^cg^^otAotjwc^w.  Syrus  ver- 

tit^Oia2l!iix^  ri?»^^'^^'^»^  f/^;;/.  Arabs  j 
c^ac:*^.  Rom.verfio  contumeliis affecerunt eum. 
verte^  f^^/r^'  vulnerarunt  eum.  id  enim  pro- 
pria  quadam  voce  eft  apud  Arabes      ,  unde  Sc 

nomen  cbc**'  capitis  vulnus.  Sic  Vulgatus^ 
/7/«»^  />/  r^p//^  vulneraverunt.  Beza,  re^j!?^/? 
comminuerunt.  atque  ita  procul  dubio  re(3:e 
hic  verti  tradit  CI.  Cafaubonus.  etfi  fateatur  val- 
deefl^e  infolens^  &:vere  quodajuntGrammat. 
r  «srafl  ef>>?^a£v«v.  quod  6c  Beza  ante  eum  dixir. 
Theophyladus  j  quoufitatam  fignificationem 
quodammodo  retineret  6xi(po(,KMu<xcu  vertit 
^wjiri\iCGUf  6KofV(^iO(TCiv  rlw  v(^^v :  id  cft  omni 
contumeliarum  genere  quafi  in  fummam  quan- 
damredado  affeccrunt  ^  omnemque  injuriam 
in  eoveluti  confumferunt.  Sed  durior  eft  elli- 
pfisj  cyno(pxK(^iuffoiv ,  iupplQ  rlw  vj^eyiV)  in  fum^ 
mam  quafi  redegerunt  contumeliam.  Egovero 
ufitatam  quoque  fignificationem  retinens^  a 
qua  nunquanij  nifi  fumma  cogente  nccefiita- 
te ,  eft  difcedendum ,  verto ,  &  quum  laptdaf 
fenteumy  ^r^i;i/^r  (v.el  fummatim ,  compen- 
diose)  egerunt  j  &  remiferunt  inhonoratum, 
ideftj  non  diu  difputarunt  fed  omnibusfcru- 
pulis6c  difticultatibus  incompendium  contra- 
dis  j  breviter  &  fummatim  collegerunt ,  remit- 
tendumeumefleignominiose.  breviter  egerunt 
&  dimiferunt  y  id  eft  ^  breviter  dimiferunt  ^ 
)C64)fltA^M«£^J?  dTTEqiKocv.  ^  phrafi  Hcbrseis  ufitatifll- 
ma.  Porroprojt;  aW^Aav  o^^Tcv  >;t?^w^^vov^  Vul- 
gatustantum  legit^  ;^  »iZr>w,rotv ,  &  contumeliis 
afiecerunt  ^  ficut  in  duobus  codicibus  legite- 
ftatur  Cl.  Beza.  Syrus  8c  Arabs  primam  kaio- 
nemfequuntur. 

VeRS.  14..  t'^i^'ictw(niV  KctiTfiteA  ^^Vo^\  ^fj 

^^t^ .  yj  fx^  ^^w^gv  5  ita  profus  legit  Syrus.  Ac 
Vulgatus  3c  Arabs  qon  legerunt  4  .il ,  ^^y^iv, 

V  e  R  s.  15 .  Iffe  vero  qumn  fciret  cwruv  rlw 
\i:zFQ%^(7iv,  Arabs,  St\j>.j^fimulationem  ipforum^ 
Ggg  At 


4i8  COMMENTARIUS 
AtSyrus,.OCri.b:^r:iJ  Mum  eorum.  ut  &  |  ^^l^gat  proxi^,, 

Vulgatus ,  verfuttam  eorum.  videntur  lcgifTe  ctis. 
'mvii^'^»v  ex  Luca.  quod  refte  obfervavit  Clar. 
Beza. 

VeRS.  23.  E'v       ouZ  civxgK(pjy  o^v  ccvxs-cd<n. 

Repetidonem  illam  habent  quoque  Arabs  ^  & 
Vulgarus.  Syrus  6c  duo  Beza:  codices  ^  ol^v oiv<»' 
s-w<77  omittunt. 

V  ERS.  27.    ^^J^  i^V  6  0eoV  vg«^wv,  0£o? 

t^aVriyv  Sic  &  Arabs.  Vulgatu."?  autem  Sy- 
rus  pofterius  ©soV  non  legerunt.  Vide  etiam 
qux  de  his  ad  Matth.  22.  verf.  32.  notavi- 
mus. 

Vers.  32.  33-  Ir^^  OCn  CTLbv^  ^<ud\ 
OC7I  ^,^7  .  ZrM  Pr^O  wi£^5  ^J^^A 

.cTujL-.!^  ^-*--.^o 

33 


6- 


y  E  R  S.  37.   W  o"x«AvV  oV©. 

Vulgatus  ,  Arabs ,  &  Bcza ,  o- 
videntur  per  mulcam  turbam  in,,,,, 
nam,  uc  apudHebra:os  ^nj&  ^^"'gere 
mutantur.  malim,  &  fleraq„e  tuT'Q^ 
cutahudeft^oAA,;  multi ,  aliudoj  .,7'  ^i^f 
fepe  dicitur  pro/>Zm?«^  ,  bo„a  par^^^^i, 
xoAu  yel  ™  TToAAci  pro  flertimque  ^tf 
ea  xoK.,  ox>^(Sr,  multa  turba 
ix^®^,  fleraque  turba.  Sed  &  o;  ."^^  - 
dicitur  ^To  multitudo ,  multitudo 


vulgus,flebs,  &proeo,  tefteH  K>r 
aliquando  «  !j-oa<-V  ^ijfi^^,  vel  ' 


OTroA.V^^Pha,,, 


^voo  •  L-Lj^I:.?  ai!:^r:i  ^^co  J-i:ib:i^ 


cn«!ii^!:)  ^SoO  U*-£U  a\.!::::^ri 
l^iiA-Ci^o  Ir-O-l  ^cn.b^ri  ^cn 

Boder.  inReg.  Dm/  eiSmba  illey  Benedo- 
tnine  mi  ^verumque  dixifti.  fiquidem  (in  Parif. 
quod^  unus  eft  Detis  ^  nec  efl  alius  fr^ter  eum. 
quem  Ji  dtli^at  homo  (in  Parif.  &  quem')  ex  to- 
to  corde ,  ex  tdta  mente  j  &  ex  tota  anima^ 
&  ex  tota  virtute:  diligatque  froximum fuumfi- 
cut fetf/um^plus  eft  quam  omnta  holocaufta  &Jd- 
criftcia.  videtur  laborafle  circa  conftrudionem 

Syriacam,  ac  propterea  uiCJIQ,, Ju  J^O 

vertifle  praeter  rationem  j  quem  fi  dilexerit. 
nec  Tremel.  fatis  perfpicue :  Dixit  ei  ille  le- 
gifperitus^  Ptilchre  domincy  &  veritatemdi- 
xiftij  quod  tinus  c(l  (Syrusnonlegit  ©«oV)  & 
non  eft  alius  frater  eum,  Et  quod  diliget  eum 
homo  ex  toto  corde  ^  &  ex  tota  cogitatione  ^ 
&  ex  tota  antma  ^  &ex  tota  vtrtute :  &  quod 
fit  diligat  froximum  fuum ftcut  feipfumy  ma- 
jus  ftt  quam  omnia  holocciufta  &  vtBima. 
Nulla  eft  in  conftructione  Syriaca  difticultas 
nec  obkuritas.  fic  ad  verbum  transfero^  Di- 
cit  ei  ifte  fcriba  ^  Bene  magifter  &  veritatem 
dixiflt ,  quod  unus  fit ,  &  non  ftt  alius  prater 
eum:  &utdtltgateumhomoextotocoraej  & 
ex  tota  mente^  &  ex  tot^  anima^  &ex  omni 


&:hocloco  0  TToAyV  o;^A@-  nihil  eft  nif      S  ' 
doj  vulgusy  flebs.   Senfus  eft^  h^'^'^^nl 
Scribas^  &:  primarios  popuU  Chrift^''^^^:^-^^ 
temptui  habuifle  „  (ed  r 
plebem  libenter  eum  audivifl<e 


B 

male  exprimimus ,  De  mcuic|tc  t^tf^' 
Syrus  vertit^  Ml.JLr:i  cn^Cio 


ba. 


^  VeRS.  ^^8.  TcS^V  ^F^oVtwv  bi  ^AfltTf  ^ 
tiaxrucrfx^^lv^dyefou?.  Arabs  j  (^4*ii-  "^l^^ 

ai,^^)  Jl^W  plane  u?;*^  ^ 

qut  amant  ambutarein  ftolts  ^  ^  ^y-  Be^^ 
in  foris.  ^Kovrm  acceperunt  ]^  ' 
Syrus  '%KQvrm  volendi  flgnificatiQnJ^'^^''^*^.  k 
rum  ante  dajr^cu^^g  legit  4)<Ai/vTwv ,  ^^^^ir^  ^,^ 
prorfus  &  perfpicuum  dat  fenfnj^  P/^ni  ' 
quivolunt tnftolis ambulare  j  ^  A 
ro,  ideft,  «Wf^^. 

VERS.39.  ApudSyrumineditiQ^.^ 
gia  &  Cothenenfi  legitur^  Iovq^^ 
lAjuikiJLJK^b  &frimos accuhitusl^-^^ 
Obfervatur  autem  in  varriis  leftionib  ^*^^^' 
donem  Boder.  hcecex  M.  S.  PoftelJ-  ^u[, 
quod  ergo  inCothen.  hsecfint,  eft^^^^Tl^^% 
Viennenfis  non  habet  ^  nec  Trem  T  j  ^Sii 

^  nde  fyrL 
cor  punaationem  quoque  nominis 

^^?DD  efle  4  Guidone.  alibi  enim 
I^VoflO  «??D.  necaliterlegendum. 

Uq-D^  ^cn*ZN.1,.  InReg.  7,y,^. 

minuta^  qmd  efioBava  fars.mAh  rpfl.- 
ro  in  Parif.  uc  & Tremel.  quafunt  odavT^'' 
to ,  qua  funt  oEiames.   De  quibus  vide  ^^' 
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I  N   M  A  R  C 
l  t)bfervavimus  ad  Matth.  5.27.  Hic  tantum  ob- 

|fervamus,  quod  ^-^JLbQ  ^^bl  Trem.  ver- 
^enr,  duo  mamm  anires.  Quum  enim  Syrus 
j.'^cat,  manim  efie  oaavas^  nullum  ait  mter 
Hebra:orum  numiimatum  nomina  feinvenire^ 
quod  prxcife  8.  minora  numifmata  contineat 
Prxter  ariir ,  quod  quartam  partem  drachmo: 
^alet^  dillributumque  in  8.  partes^  conftituic 
^jj,/«i^^^inutulos  nummosquos  vocant  DltDnf).  vide- 
'0if£  y^^^'  ^^^^^^^  Kuangelifta,  quum  dicit 
iLi^^-^^^^rem  duo  manim  injecifle ,  (qux  funt  o- 
iTOva  nimiifmatis^  cujus  noraen  retinet}  ne- 
fCeflario  inteUigerealTu*.  Quum  ergodicit,  duo 
^mim  afllres,  aut  capiendum  idingenit.  fin- 
'?^lari  j  ut  fenfus  fit;,  diio  illa  manim  five  aj-ttIc^ 
Kof^^ji  ^"iffeduo  ni2:n*) ,  quorum  unumquodque  fuc- 
^^^t  o£tava  pars^«  aflir  ,  duo  aurem  m^^dvTi^,^, 
piarta  pars.  aut  fi  alFires  in  accuf.  plur.  capias^ 
^,„„^'onfuerintexigui  nummuh,  o£l-avi-e  partes  ma- 
'li/Jj^^is,  fed  majufcuh  nummi,  continentes  fin- 
JfflE^h  o£to  ahos  minores.  quod  cum  re  nequa- 
^uain  convenit.  Accipiendum  pato  in  accufat. 
[phir.  ut  manim  exponatur  per  ajjires ,  fed  erra- 
'tutnvidetur  incommentario  j  quodaflir  dixe- 
^it  continere  8  niConSJ,  quum  potius  aflir  6c 
l^nii  idem  facrit.  fatetur  ajjir  id  ipfum  cflTe 
^;ef^l^^^°^^^^^^^*  ^^*  ^^*  dicitur.  ubi  pro- 

Uf^^l^''^^^^^^^^^^^  inrelhgitur,quum 
O//  duopaflercuh  dicunturvenireafllirio.c^arct'e>ov 
^^JI^Tfioy,  tveioj,  citaturexHefychioaScahg.dere 
■■nummaria.  InEuang.  Matthici  Hebrxo  voca- 
Jl^tur  pCDp  rnto  monetaparva,  vel  mimma.  ubi 
/^/Xj^-^'  ^"^^^^^^^"^^^''^^^fignificat^  proVnCOD 
'      lyneta  poriitur.    Secundum  Hefychium'  er- 


C  A  P.  XIII. 


,0* 


^/^ERs.  2.   Ou>»)  «4)eS-ij.  non  relinqueifir. 
6c  Arabs ,  ut  Sc  duo  vetulli  Bezcs  codices, 

^  ^^Ks.  3.  Et  qtium  federet  Jefus  in  mon- 


te: 


regtO' 

'Jli  S  U?9.  Beza ,  ex  adverjo 
ij^"  ^yi^g^tus  j  contra  templum,  Arabs, 
te  ^^^\^>^ ^nte  temphtm.  CurauteminnK)n- 
teixj^P '^^^  potius  quam  ahbi  dicitur  e  regione 
k.,      f:difle  ,  ejulque  fl:ruauras  confpicuas 


.  L'p!5^"    Caufam  tradit  Clar.  Confl:antinus 

"^^Z^vZl  ^^^r"^  ^^^^^ 
Verfu^         templum  circumdantis  ftruaura 

onentem,  ubi'nions  Oliveti  fitus  erat. 


I.    C  A  p.  XII.  XIII.  419 

efl^et  humihor ,  interius  templi  aedificium  inde 
magis  fuit  confpicuum.  cur  autem  verfus  mon- 
tem  Ohveti  murus  deprelhoreflfet  ^  caufa  ibL 
dem  redditur :  quia  ^  quum  durante  tabernacii- 
lo  Deus  Lev.  19.  jufliflet,  ut  vacca:  rufrs  (an- 
guis  e  regione  tentorii  conventus  extra  caftra 
fpargerecur^  sedificato  autem  temploSalomo- 
nis  idextra  civitatem  in  monteOhveti  fierec, 
debuitfacerdos,  dum  fanguinem  eum  fparge- 
ret ,  in  fandiora  temph  oculos  intendere.  quod 
ficri  nequiviflet  ^  nifi ,  qux  inter  montem  &  ip- 
fam  xdem  interjeda  eflent,  humihtatefua  vi- 
fus  radios  tranfmitterent.  Unde  fimul  vir  do- 
aifl:  pie  colhgit  ^  non  fine  myfterio  fadum  ^ 
quod  m  monte  Ohveti  Dominus  nofter  grumos 
fanguinis  fudarit  ^  Luc.  2 2 .  v.  39.  &:  44.  ubi fan- 
guis  vaccx  fpargi  fohtus  fuerat. 

Vers.  7.  t.^^r^i^.  Vulgatus,  oportet 
enimfien.  Beza  addit^  ifta.  nam  in  quodam 
codice^  inquit,  additur  Sci^  ^  inrHul 
apudSyruminterpretem.  fateor  Syrum  habere 

locnj^  ^jL.^^j^(Tl  ^ed  ibi  in  ver- 

bum  fubftantivum  valet,  non  demonftrat.  1- 
taque  quumTremel.  vertit,  futnrum  eji  enim 
uttdjiat^  addidit/^,  quodintextu  noneft  & 
Boderianus^  uthiecfiant,  perperam  addidit 
te,  &  verbum  fingulare  mutavit  in  plurale. 
Syrustantumhabet^  efi^enim  utfiat  ^ 

ideft,  fietenim^certofiet,  paratumeftutfiar^ 
neqiiehictantum,  fedSc  ahbiSyrus  cT^^  quod 
per  Po  verti  folet  ,  per  ^^AL  vertir.  ut 
Marc.  8 . 3 1 .  oti  «^.4  tcV     ? dv^^coTr^  -TTQXKa,  ttxB-S'^, 

quod  futtirtm  ejjettit  filius  hominis  fateretur 
multa^  ideft^  quod  certo  pafliirus  efll,  Jdem 
infrafit  verf  10. 

V  E  RS.  8.  K«<'  im'^  KiiJLo\  ^  -rot.^x^''  Vulc^a- 

tus&:  Arabsnon  legerunt  >c5y  rot.^-xM.  Syruste' 
git. 

V  E  RS.  II.  M»}  Wl^ie^y-y^ii  V  KoLX^ayiTiy  uy,$l 

Ix.K.^r^^.  Syrus  confentir.  Vulgatus  6c  Arabs  noii 
legerunt  t^yi$^^  ft^Ag^n.  pro  eo  Arabs  addit  U 
W.e/>:TE,  &quidrefpondeatis.  quodLuc.fi. 
1 1 .  dicitur  ^  "^Koj^^ojjli, 

V  E  RS.  15  .  0'^g?^S  U^ccl(^  ,  (j,^  ^o^-rct^d- 

Vulgatus  confentit.  Syrus  non  legit  «V  rle^ 
cIkUv.  ^  Arabs  legit ,  fed  pro  eo  omittit  U  <^ 
0'^-^^  a/jT9.  alteriltrum  certe  convenienter  ab- 
eft. 

Vers.  28.  .lZl]2ia2xlkf^ji^]Z2^^^ 
Ggg2  Ijii^ 
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420 


COMMENTARIUS 


cKj^bam  ^5?  ).ibr  Boder.  A  ficuautem 
difcite  farabolatn.  quum  tenerefcuntramiejus. 
at  vero  eftfingularis  numeri^,  cn^£)am 
pluralis.  Tremcl.  t^ficu  autem  difcite  ant- 
gmata,  (ytaQaitigma^  quia  quumtencr  ejira- 
misfuis.  at  ne  quidem  iatinumhoceft.  dicen- 
dum  enimerat  deficu,  quum  teneraejL  quod 

idemvitium  inSyriafmoeft.  ]2Z  enim^  ut  ex 
fequentibus  affixis  cjus  conilat,  foemin.  eft^ 
at  ^5  mafculinum.  Ferrarius  ex  ^5  facit  ver- 
bum  tranfitivum  ^  lemvit ,  extendit.  fenfus  er- 
go  effet,  quia  quando  lenivit  rarnos  fnos.  ac 
ne  ficquidem  genus  convenit.  dicendumenim 

fuerat,  2^1)55  incertus  hasreo  an  men- 

dum  fir.  nifi  forte  ^5  ad  Deum  referendum 
fit,  naturx  authorem^  cujus  nomen  fubticea- 
tur.  ut  in  pluit ,  ningit ,  grandinat.  ut  vertatur, 
qmaquumlemvit  ramosejus^c.  apudMatth. 
24.  V.  32 .  phrafis  haec fic  fe  habet ,  ]_  ^  V>n 
^5  CJljiLr>ai]D%  ubi  nulladifficultasj  quia 
&  genusSc  numerus  conveniunt.  eftenim,^^ 
P^"/'o  Benoni.  ac  plene  pnndlatur 

^-.D^.  undcfimul  li^quet^  etiam  CTLji-Da^Q 
effe  foemininum.  quum  ergo  Boderianus 
^5  conftruxic  cum  cJL^ria^ai  conjunxit 
regiminis  convenientia  quse  genere  &:  numero 
difcrepant.  Obfervctur  quoque,  ^!D!)'apud 
Matth.efTeintranfirivum.  ut  &c  verbum  'IJ'!  vel 
^"^^  apudHebrseos.  fi  &:  ita  apud  Syros ,  legen 


mms ,  fi  tale  aliquod  fubfta^tiv,,^  "'•^''«4. 
Sed  qi,uni  neutmm  priscefleji Pf^cem 
genus  pro  neutro  pofitum  eft  ^"^^x^S 
proverbiahs  fententia:  verti  ^r^^^'^^"^ 

>m.  vel  abfolut^  pofitum  referr.  ^^'^i 
cmm,  de  q„o  ante  aftunrerr^^^^d  „  J 

Ve  rs  32.  o„Te  i,'^.  monemusta„ 
rum  &  Arabem  quoque  hsc  legiffe  n;^'"»!  S, 
exemplaria  Gr^ca  &Latina  ea  ha&foft,.- 
exArnanorumcorruptioneirrepSS^^^^^^ 


non 
ftimandum. 


C  A  P.  XIV. 

fentiunt  Vulgatus  &  Arabs.  At  Svn  ' ,  S> 
r.A.^2lj  pafcha  azymorum. 

VeRS.  3.  W  ovT(^  ccvr^  ci^  B^jQ.  , 

tus^  Bethania,  Syrus&Arabs 
AtCl.  Beza,  afud  Bethaniam.  no 
quitj  fentioBethaniam  vici,  i^^^  ^^^^ 
alicujus  nomen  fuifle  Cui  fententS'4t 
pugnat  Euangehfta  Johannes  can  ^^^^^er 
30.  ubi  exprefse  mfxyivicus  dicify  ^^'  i.I' 
qui  iftum  vicum  ahum  a  Bethan*^* 
tiunt,  multumerrare^  doaiffirij^^  ^^^"^^  fe? 
demonftravit  nobil.   Heros  6ca^-^^^^nia 
Heynfius  in  AriftarchoSacro  addSul!!>; 
Johannis.  Supracap.ii.  verf.  i.  d,v"  W 


dumvideturapudMarcum.  .  .        l^i,  «""PP^^P/^q^f e  Hierofolyma: 


Ol-a-^am.  ubi  eftplur.fcem.  prsete- 

riti.  Expefto  donec  eruditiores  nos  erudiant. 
Arabshabet  j       LgiL.*aiii  (^jJ^^  ^o^quumvi- 

dijiis  ramos  ejus  teneresJa5ios. 

Y  EKS.  29.  nvAjVxels  o&  iyfyi^cRrl^^m,  Beza, 
agnofcite  prope  &  ad  fores  regnum  Dei.  At 
vero  fubftantivum  illud  nufquam  prxccftit.  Sv- 

rus^  wicn  ILjQa^O?.  ubi  fcemi- 

ninum  »«^C7I 


viciinlatere  montisOliveti.  Ciyw^J^^^^^f^ntn} 
y  E  K  s.  3 .  Ncc^^^  m?iKne.  Sy rus  ,       -  \ 

t^^^rquid^mnardicaptata  Md^'^ 

nardipr.fanti^  Bod.r.  p^^jl,^^^ 

Ferrarius.  1^.^.^  eminens ^pr^n^n,^^^  f 
mus,  vertendum  tamen  potius  cenfeo  ^ 
irajlantilfmi.  nardus  enimSyrisdici^urji."'' 
lU  &  Arabibus      ,  Hebrseis.  n^].  at 


1   A  r    •     cT     j  Hebrseis.n^]  at 

V    0  ,  .    c .  '-^^7^  ^^^^"  P^^^      I  ;(^rabice  quoambointerpr  IS^' 

.  confedum.  ut  fenfus  fit,  ^lahajirum  ' 


^ti  confe5tura  nardina  fraftantijjim^,  A- 
tabs m^Kyig  hoc  loco  plane omifit.  At  Joan.  12. 
|-  pro  eo  habet  o^iL^.  t^^o^ti  nardmi  boni. 
^yrus&Arabs  Tnfix-Jj?  deduxeriint         'mc^oog , 
j£{il>  ' j  ^"''^^i  dicaSj  fiardinumjidum  j  fide  dignum^ 
JF:  «<^oAcj/,  ut  vertit  Theophyladus  ^  germanum_, 
pon  adulteratum.  Idem  videtur  voluifle  Vul- 
itus,  quum  vertit  nardt  fficati.  optimam 
nimeffe  nardi  fpeciem",  quxin  ariftas  feu  fpi- 
as  affurgit^  teilis  eft  Plinius.  Beza  tamen  nar- 
t  ltquida.  (^g,[2i\\hon\.\sfotabtlis.  's^-voTn&iv. 
Iide  eorum  notas.  nos  potius  cum  Syro  facimus. 
iDidemj  ii^  cuxjTfi^^Mosc  70  dAoi^ct^fov.  agnovit  id 
fwlgarus.  Arabsnonlegit.  Syrus  pro  eo  habet, 

'^^aaAi^O  &  aperuit  illud.  ubi  affixum  maf^ 
^P^^^-  S^"- j  ^icut  &  in  (equenti^  OlAii^^JLlo 
■  effudit  iliud  ^  non  ref ertur  ad  1  ASl-ik-.^, 
l^baftrum  j,  quod  foeminini  gener.  eft  ^  fedad 
iSIiO  unguentum.   Aperifi*e  autem  un- 

iientum  recte  dicitur  ^  quum  claufo  viam  e- 
fcanandi  f ecit.  quod  hic  frado  alabaftri  orificio 
f<3:um  videtur.  fienim  ipfa  lagenulaconfradla 
pifTet,  autunguentum  interram,  autunacum 
nguento  fragmenta  vafcuU^in  capuc  Chrifti 
^ncidiflent. 

V  E  Rs.  4.  Hoav    TJyg?.  Solus  Syfus  addit 
^isO  tx  difcipulis, 

fr/^^^i  V E R s.  5 .  oT.p  oocn  ^.^:^^iVoO . 

l  ^^/^^^^'^^'^'  irafcebantur  adverfus  eam.  Bod. 
i        ^^«^^/^^^r^»?^*^  erant  in  tam.  verterunt  ac  fi 

^^""^  eflet  OT.f2i  in  eam.  quumomnesedi- 
^"es  habeant  onO  in  eum.  videtur  Syrusle- 
^p^^^^    cff/3e/piyv7o  otvru^  ut  ad  Chriftum  refe- 
quipaflus  fitfc  unguento  iftoperfundi. 
W        codices  noftri  habent  «uVjj.  Arabs^ 
-^^^^jc^objurgarunt  eam. 

^^i^s.  8.  l^orb:^  orib:;^  locn  A*]^  ooi 
fu'^^  Bod.in  Parif.illud  Lamed  in  ]^oibi^ 
►^•/•^^^^      praspofitione :    vertit  enim>  qtwd 
^*/^^  hocj  fectt.  at  longemelius, 
"^^^Us  ^^^*  vel  Accuf»  cafus  eflfedi- 

Priori  modo  periinec  ad  prsecedens 

,     '    hoi!v^  cnV^  fic  fimpliciter  huic , 


I  N    M  A  R  C  I.    Cap.  XIV*  ^it 
ei^  hoc  fecit,  SicArabs,  «cd»      c>t^  o<>^lJf 


•2: 


ve^°  ^^^^^  "fitatifllmo.  quomodo  in  Reg. 
U^uod^^^^  ^"^^  ^^^^  ^^^biiit,  eq^it,  &:  Trem. 
fea         "  ^^^^^*  pofteriori  modo  perti- 


&  quod  fuiteii  hoc  fecit.  Sequitur  in  eodem 
verfu,  1Z5Q-£1.0--^?  ^  t^J^^^OO 
c-fc.b£iAa,^ZNi::asni::i>  Boder.  &  fraoc- 

cupavit  j  tanquam  ad  fepulturam  aromate  con'- 
diit  corpis  meum,  Trcmel.  &  antevertit  ^  adex> 
ut  adftpilturam  aromate  condiret  corpus  meum 
verto ,  &  fravenit  tanquam  adfepulturam  aro^ 

matibus  condire  corpus  meum.  A-V^j^Q 

.     y       r  \ 

AiiQCQiO  pravenit  unxit  ^  id  eft  ^  pracvenit 
ungerCj  prasunxit.  ficut  ^iiO|  >Q|.0  ^^'^'^^- 
nit  dixit  ],  ideft,  prasdixit,  &  fimlli;a  fexcen- 
ta.  porro  5^*]  hic  non  adeo  ut^  iQditanquam 
vertendum.  ficut  in  eadem  hac  materia  Matth. 

26. 12.  Z^^r^ii.  ipfe 

Tremel.  vertic,  tanquam  ad  fepeliendum  me 
fecit.  Matthseus  dixit^  'sjoV  ii  c^^^cpu^iv  ^g. 
Marcus ,  ^o?  r  a/TxCpiolcrfXQV.  aliud  eft  ^'^ivje^ 
pelire.  aliud  k¥-r(x.<^i»(iv  f  unerare  j  id  eft ,  la- 
vando,  condiendo,  involvendo  corpus  ad  fe, 
peliendum  parare.  Re6l:e  ergo  Syrus  ^  tanqiiam 
ad  fepeliendumy  ideftad  funerandum,  utmc 
adlepulturampararet.  Mulier  enim  hcec^  non 
quod  ?T*4)£w?,  buftuarii  cx^ti  hictecitj  fed 
quod     ofTtft^)*»?» ,  pollin5toris, 

Vers.  14.  I^^itio  AjlO  Onj].  Bod. 

0  7 

&  Treinel.  f/^i  ^  domus  convivii,  ] » ♦  ^.Sp 
non  fignificat  convivium.  id  jZo^ja  dicitur  ^ 

vel  |^ZSjB.!b:0<  Ferrarius,  [^^  •  S^  habitatio. 

proprie  meo  judicio a  |^jit.  quodpri^ 
mafuafignificatione  t^folvere.  dcinde  folvere 
farcinas  &  impedimenta  ^  ad  alicubi  commo- 
randum,  adeoque  divertiy  commorari  ha- 
bitare.  plane  ut  apudGrascos  KotruKviv.  itaquc 

^-^^^  proprie  eft  quod  hic  Mar- 
cus  icxrdAv[j.A  y  dtverjortum^  locus  folutionis^ 
ubi  ad  commorandum  folvuntur  iinpedimenta , 
&  jumentorum  vincula  ^  ob  qux  dicuntur  ad 
iter  ^y^T},  ligari  ,  conjiringi ,  deinde  rurfus 

nn^n  aferiri  &  filvi. 
V  E  R  s.  19.         A  nr-*? 


cn!^^  ter^l^  ^^Qju!^ZNi^.  Trem 

^equensverbum^  ^^^/  /p7?^W  cceperunt  triftitia  afficiy  &  dtxermt 

Ggg  3 


+22  C  O  M  M  E 

e/.  Boder.      *vtro  cceperunt  angi ,  ^  dictmt 
ei.  vertQ^^&dicereei.  nam  ^^.lio  |0 per fuam 
copuhm  conftruitur  cum^/^ji.  eodem  mo- 
do  ficut  antecedens  ^Jk.Oji.LZASo.  ^^I^tt 
Au7r«a%,  ^  As^v  flfurf   Qiiod  autcm  fequitur 
M-^TiiycJ-  Vulgatus,Syrus,  Arabs 
.&:duo  Bezxcodicesnon  legerunt. 
1  Vers.22.  Act^eTF,  (pd^le.  Vulgatus^  Sy- 
nis  &:  Arabs  non  legerunt  4)^ye7g. 

V  E  R  s.  ^  I,  ot»  "^noDixcu^  Solus  Syrus 
addit  «.A^i^  jcJg/g ,  vel  Kue/£^sf.  &  in  fequen- 
tl,  cJo-avrwr    *^  ^TnTvTjr  iAe^f ,  legit  fToi^Tr?  o*  ^llioV- 

Vers.  35.         "^saS-o.V  Syrus, 

legifle  videtur  'ji  ^ocrfA^-wV.  quod  hic  parum  qua^ 
drat. 

V  E  R  s.  3  7.  ^.Cl!^^  ^!^bQ- a. 
Simeon  dormivijti  tibi  ?  omnes  editiones  legunt 

£s  Q — ia07 ,  quod  tamen  legendum  puto 

CSjCUiC^'  thema  enim  eft  m^J^o^  ^i?r«//- 

V  E  R  s.  38.  To  i^iv  '7n/iJ(j(.o(,  'zj^^ficv,  Syrus  j 
|.£:ijfcjiiOO  |.ju£:^  1-^09  Spiritus  volens 
&paratuseft. 

V  E  R s.  41 .  yt^m.  ZZjo  ]LIL  '£s£,hc. 
Tremel.  appropinqunt  finis  ,  &  venit  hora. 
Boder.  prope  ejt  fims^  &  venit  hora.  malim^ 
advenit  finis  ^  &  venit  hora.  funt  enim  duo 
pra^terita.  SicArabs^  '^S^^^ 
jam  adefi  vel  advemt flnis  &  venit  hora.  miror 

]Z^jiJi  £^-fi^!^  ^  I^-  Beza  in  notis  vertit,  in- 

clinans  finis  j  ficiit  inclinata  dies  ad  finem  ver- 
.0 

gens  dicitur.  nam  neque  £s^^  p^rticipium 
cQ-  j  ncqvLQ  ts^'!:^^  elt  inclinare  ^  ut  apud 
HebnEos  n2:J,  unde  n^D^  quod  forte  refpe- 
xit  j  fed  pervenijje  j  diciturque  de  re  qu^  ter- 
minum  fuum  attigit.  Obferverur  ergo  quomo- 
doSyrusSc  Arabs  interpretentur  «ro  «tW;^^.  ut  i- 
demiit  quod  eadem  omninophrafiBelgice  di- 
cimus,  get  gceft  6et  tuecS*  eft,  nihil  inter 
nos  amplius  agendum  reftat  ,  finis  noftrarum 
rerumeft.  ecce  traditur  fiUus  hominis  &:c.  aW- 
^  Xi^  f^pe  dicirur  is ,  qui  nadus  eft  quod  ipfi  de- 


N  T  A  R  I  U  S 
Ibetur.nechabet  quodplusonft  1 

-  Sic  Matth.  6.  ^  ^^'^ 

Ita&  hocloco,  ChrxftuscoCL^'^Q^i 
cum  difcipulisfiniturus,  dicit  1  '''^C^ 
ideft,  resnoftra  finei  f^r^<> 
quicqmdconverfationi  noftrx  Zl'^ 
cum  eft.  vos  porro  dormxr^  ^t^t^ 
abeo  &  trador.    Vulgatus  8c  B^l^'^^^^ 
lualim  ,;,,^^,^^^,^^.  quod  Syrusd"  -  ^  v/z. 
^^^/^/..optime&div^inemeoydiS^^  '"^'^ 


abeo&  trador.    Vulgatus  &  E,^^^^^^^ 
mzlnn, peraaumefi.  quod  Syru/dTv-  ^Jr} 
y  r^/.>.upnme&diyinemeojUdicio  '^^^' 

rus  &  Arabs  ,  &  quidam  codex  adr^^^ 
Vers.  44, 


^  

m  Regia.  Dederat  autem  eis  ^"^"^er 
/TOi^i^or  «f.  Peccavit  prin,y 
Ai:0  in  Genit.  verterit  r 


prasponendum  erat.  Deinde  quod  ^  ^'^'^  ^ 
proditione.C3,cnim  [Z(\  1  Pro 

at  [. J.i5a  N^A!bo  proditor.  y  ^ 
rif  corrigerevellet,  vertit,  ^^^^/'^  Pa, 
proditor  ille  proditionis.  Atnequg 

proditionem  fignificat.  eft  enim  B  ^*^"^^ 
Reae  ergo  Tremel.  Et  dedtt  ipfisT'''^^^ 
dttor  ille  qui  prodebat.  Fateor  aj,/^^^^ 
prodebat,  non  extare  in  Grarco  ^^^^^«doJ 
gato  aut  Arabe  leaum  ^  &  ^6^^^^^^^^! 
Grsecustextushabet,  AUcaja  j  0  ^^^^^^r^ 

ovos-t^izov  AVTdTg.  Beza  ,  avts-yiiXQV      Er  f  «i''tiV 

commune  mter  ipfos  fignum ,  id  eft  °H 
dequouna  convenerant.  VuWne  V  ^>it' 
yQttitfig7ttm.  ut&Syrus  ]Z],  , 
id  probo.  Marcus  enim  0.^,^,,  vocl'^^' 
ahi  Euangehfta:  oyjyMov  dixere.  Rr  T  '  ^^^o^ 
pretesDJ/Z^^//;;,,^^^;/;^^^        ^^Xx.  ifj^^. 


avfftr 
10 


tes  Deus  elevaturus  dicitur.  X  ' 
quisibi  fignumintelligat,  dequonl' 
tesanteconvenerint.^  quin  &Tld  ?  "'^?^^. 

beafurfu„.afcendebal  voltur  Cr^^ 
75.g«m  erat  Ifraelitis  Gibeam  obrrdenH?1"« 
Pra^  urb,s,  de  q«o  fane  figno  cum  r  f"'^'' 
convenerat.  Invitis  enim  ipfis  &dol""- 

bus 
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I  N    M  A  R  C 

_    id  ortiim ,  tantiim  abeft  ut  de  compofito  da. 

pmUlient.  HefychillS^  cn/crcr^j^ov,  cnj^eiov.pwprih 

^^  confio^^^^^^^^      5^de  tali  figno  diciprimario 
^  ^t^f^ir,  quod  una  cum  fignificatione  confir- 
.  <^^^,^xlv^u  enim,  tefte  Stephano^  eft  con- 
rn^re.  ea  fignificatione  qua  rabulas  aut  Epi- 
coias  confignare  dicimur.  unde  <n^c,yiy,ov ,  Jia. 
mm  conjignans  ,  five  id  ex  compofito  datum  fir, 

'"^  ^  Q       ^        45-         iA3-dyV,  <s6'^'iyf  '2in!Jj?A3a)V&C. 

sr"'"^"^^giteA^.V.  Vulg.  8c  Arabs  legerunt. 
^  \S  aXT\  repetit  quoque  Syrus. 

€i ik.  "  ^^""^^ '  ^^io Bezse  exemplaria  remel 
''^•i^ntumefterunt. 

|2arubintenigit^«,  oporteL  Syrus  &  Arabs^ 
i"? 7f       fathm  eft  hoc, 

rVERS.  50.  Koi'  cl^piv-ng  ciOiiv,  vi^vrig  iAvytv. 

^lgacus&  Arabs  addunt,  oi  ^^.^cd  «ur«,  di, 
VMtejus,  Syrusidem  habet,  fedlocom.'.r.., 
pod  non  legit. 

I  V  E  R  s.  51.   Kcd/"'  ic^lS(nv  oe.vTov  ol  vicivUKot,  Sy- 

Vulgatus  6c  Arabs  non  leeerunc  oi  viocvt^T- 

IVers.  52.  ru/*voV  £4)u^  Utt'  ct>\iTm,  SyrusSc 
abs  non  legerunt  «tt'  (x^vtuv, 
V  £RS.  68    o^KcT^».  ii^^,  .3;^,'^^«  , 
jnveniunt  Vulgatus  &  Arabs.  At  Syrus 
non  legir.  ^ 
nhabet.  Sjrus&Arabs  legemn^qui TS 

tfc;7syru?.^^^^^^^^^^^ 

> quodam cod.ce  legit CLBeia  '^" '1"°'^ 
ia^f  41'^^  "^T""^'"--^i«poteft, 


^^^eni!^'-"^  ■'•''  f'^J<^'Jc/JI^Ofens.  utram- 
quodS'  ""^'■P'^"^"°"^°^  fertphrafis  Arabica. 
"lezj    ^^raice  diceretur  0133'?  3D;'1  vel  npia. 

'«addif^  ^'T    fW/^^^/mr.  In  no- 
P      ahquem  mterpretari  e^/aaA»!-, 
^"=imfe!^  ""."^"d-vmijjet ,  re  animadverfa 
^^ubonus  ''"'"''^"S^liis  prxfert  Cl.  Ca- 


'"«i^r  '^''«ram  '^'^^^'  interdum  eft  ^w.,*.  vel 

'  /  SXi'i:;'''"''^^-'""niaturproeoquod 

W  cepiire  pro,  ^^'/3«A<i/^;,„„f,«  j^^^ 


I.    Cap.  XIV.  XV.  423 

injeHo  faciei  velarnine  Jlevit.  Solebant  enim 
antiquiin  luftu  velarecaput,  ut  Eft.  6.  12.  & 
alibi  videreeft.  Bezae  tamen  prima  interpreta- 
tio  magis  arridet.  £ wi/3«Mav  enim  pro  o^uHt ,  rue- 
re  j  cum  tmpetu&  citato  curfujerrij  ufurpa- 
turi  Maccab.4.2.  2  Maccab.  12.9. 13.&J3. 
15.  &  15 . 1.  ut  & apud  Hefychium em^oAiJ',  o^fi)," 
vertitur.  Poteft  autem  impeius  ille  dupliciter 
fumi.  velprofubitomotudelocoinlocum,  ex 
atrio  foras :  qua:  fententia  Beza:  eft.  vel  pro 
fubita  mutatione  animifedati  in  comniotum  &: 
triftem.  qux  Erafmi  mens  fuit ,  vertentis  ^  & 
prorupitm  fletum.  quod  minimefaftidiendum. 
^■m^xTij,  enim  is  redte  dicitur,  qui  feftmantec 
ahquidaggreditur,  &in  negocium  quali  ruit. 
ut  verbotenus  magis  vertere  queas,  &  ruens 
Jtevtt,  veL  O-feJtmans-MitcumimpetitPevtt. 
quod  mmus  emphatice  Sy  rus  &  Vulgatus  dixe- 
runt,  &  ccepn  fiere.  Hebraice  i^£^^^y,J,Ti^,^ 
dico^n33  t^inni  &impulfmfievit.  ficutEft  3. 
ve'rf.  15.  CTSinn  INr  D^S^-i  curjores  extve. 
runtimpulfi,  ideft,  feftini,  fine  ulla  mora. 
Nondum  finio.  im^xXK^v  etiameQ:  adjicere  ,ad. 
dere,  atigere.  an  non  verti  poflit^  &  amens 
'\/t  i.  ''^""'de  fievtt?  ut  idem  fit  quod  apud 
Matth.  ■mK^a,  iVx^,.  noj,  affirmo.  Hebrxi  id 
dicerenc  ,  m±>  h-n^ry)  ^  magnificavtt  (vel 

multiplicavit)/,?rf.  quod  de  Dayide  dicitur 
iSam.  20.41. 

C  A  p.  XV. 

y  E  R  s.  I .  K«{'  7rct^iSuKot,v  Tu  nixolrcp.  Syrus  ad- 

dit  v^yi^ovi, 

V  E  RS.  1 1 .    01  civici<To(,v  «rev  ox^Ov  ^ 

Meus  vetuftiflimus  codex ,  incpit  Cl.  Beza 
habet  £7z^<r^v  t<Z  cx^to ,  perfuaferunt  tnrba,  at- 
que  id^  inquit,  videtur  fequutus  Syrus  inter- 
pres.  Quod  ego  non  conceflerim.  necdubito 
quin  legerit  dvicicoLv,  habet  enim  O^^^^^^ 
TxcmdJolUcitavermt,  Regia^  concitarunL 
reae.  nam  Lex.Syr.  Arab.  vertit, 
ij^j  iX.^,concitat,  6-  fludiofum 

reddit,  &excitat.  IZo^j^^^eft  ftud^um, 
diligentia.  hinc  ^^^^  ji^dium  &  diligen^ 
ttamexcitavit  yftudiofum  reddidit.  Arabs  quo- 
que  lic  legio  vertit  enim  (^^/ys»-  commove- 
rmt. 

^  V  E  R  s.  12.  T/olOP  ^Kitt  7toiYi<rui  ov Xiy^Tt  fiottnXioc 

r\\Soe,{u>v'y  Confentiunt  Syrus&Arabs.  Vulga 
'  tuslegit^ 

V  E  R  S. 
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C  O  M  M  E  N  T  A  R  I  u  S 


qiiando  crucifix-mint  nim,  luS  -j 
i^vpa>mv  c^^v ,  dixit  Marciis.  Reaeouiciv  a- 
vitbyms  H^hicidemvakre,  quod  frpe  vau 
apud  Hebrxos ,  f  requenciainie  autem  apud  A- 
rabes,  mm^^qmndo  non  ponumaurem  non 
adclcre  mterpretarionem  Arabis  in  difficillimum 
nimclocum.  Sichabet,  OUU,  tJcU  ^5  ^j^^ 
t^AAo.  .  Et  tlhid  m  tertia  hora  qmm  cruciji- 


.  manorum  morepro  partg  j-  . 
'  reae  is  dics  primus  azvm^  ^^^^^^irtis^^ 
hic  tcmpus  paaioniscST  ^^^i^-^'' 


a  1  erro  abnegatur.  niane  trr^H  o 


,  i      i   v^iuiiTi  r       '^'^tu/^ '"b 

I  verfatuscft.nauIaPontifio  'fec.p-  H 


cfe  i.^Tr^a.A   LucaS,  a,.ej,',,:„ 

3  '^f^'**  Ab  eo  rempore  acr.  r  jv^a, 
tuerunt coram  Pilato,  donS  /'^^"n^^^ 


inquit  Joarines.  ub.  fi  intelligitur  (  ■ 

Pilato  a  fummo  mane  ufque  ad  > 
parumeft  ver.fimile.  nen...  ,  "1?'^,^.^^^^ 


nebras. 


xtis  ejjet.  Conjungit  cuni  verfu  prsecedenti^ 
ubi  de  divifione  veltium  Chrifti  adum.  idfa- 
ctum,  inquit,  tertia  horaacrucifixione.  Non 
intelligic  ergo  tertiam  f  uiHe  horam  quum  Chri- 

ftus  crucifigeretur.  fed  quum  milites  partiren-  ,  ^   

curipfiusveftcs,tumtertiamfuifrehoramquod   ^"^  ortiEfunttenebra:,  qui  fierin  ^^^u^ 
wicifixusfuift^er.  Adeumfenfumlf^Jp.^v  per  r^^g"^  ^"tervallo  omnia  contieeri  ^^^Ut^ 
plufquamperfeaumvertendumeftet,  hocnio-  I  ^^"^"1*.^  fciIicetPibfnmr?Pnn^^_  5^  Qii^  1 
do,  erat  autem  hora  tertta  ^  quum  crucifixe- 
rant  eum.  quod  hngua  Gra:ca  facile  admittit. 


verifimile.  neque  videtur'r"%. 


I  teranerunt.  i fexta  ufque 

SiersofextaJoanniseadeS"!"'"'^ 


rantur 
bunali 


nec  rcpugnat  Syriaca,  ut  ^(7102101  verta 
my^s,quum  crucifixijfent  eum.  melius  fane,quam 
ut  Tremel.  hic  vertit  ^  quum  crucifigerent  eum, 

quod  dicerent  potius  cjl!^  OOCn  ^x2lDl 

nec  tamen  hoc  attulimus  ^  quod  Arabisfententia 
probetur  nobis.  exiftimamus  tertiam  diei  potius 
hic  mteliigi,  quam  tertiam  crucifixionis.  & 
placet  nobis  eorum  fententia,  quifextam  ho 
ram  ,  Joannis  19.  14.  accipiunt  Romanorum 
more.  tertiam  vero  apud  Marc.  Judxorum.  nam 
&:  de  refurreaione  Chrifti  agens  Joannes  cap. 
20. 19.  diciz  Chriftum  primo  die  hebdomadis 
quum  vefpera  eftet  comparuifle  in  ccetu  diki^ 
pulorum.  ubivefperaintelliginequit,  quse  oc- 
cafum  fohs  antecedit.  quum  enim  difcipuK  cum 
Chriftoveniftent  Emmaunrem^  jamtumdice- 
bantei,  '^gicariftxAfi^^y  K)  JtU^iKiVii^yi^,  exinde 
accubuerunt  ^  coenati  funt ,  reverfi  funt  Hiero- 
folymam  ^  qux  fexaginta  ftadiis  inde  diftabat , 
Luc.  24, 13.  accefleruntdifcipulos^  narrarimt 
quae  contigerant^  ibi  demum  Chriftus  appa- 
ruit.  vefperaergo  fuit  poft  occafum  folis.  qu.x 
fiHebrseorum  more  accipiatur^  adfecundum 
feptimanse  diem  referenda  erat,  non  ad  primum. 
at  Romanorum  more^  qui  naturalem  dicm  a 
media  noae  incipiunt,  Sc  rurfus  eadem  ter- 
minant ,  pars  erat  primi  dici.  Atque  inde  expe- 
diunt  nonnunUi^  quod  apud  Euangehftas  pa- 
rafceve^  inquadifcipulipararuntpafcha^  '^o- 
ceturprimus  azymorum.  Si  enim  vefpera  qua 
Agnum  edebant  j  quxque  Judarorum  more  ini- 
tiumerat  diei  decim^  quintx,  accipiatur  Ro^ 


fcilicet  Pilatum  denuo  confeH^^*  h 
.  cpnatiimiterumfuifrediniir,  ^^iiir' 
obnitentibus  facerdotibus  fenten  H^^^^ 
mihtibus  tradidifte.  omnia  qua.  ad  ^ 
requirebantur  parata  fuift-e.  iteme/>licf 
fupplicu.  ibiacetumfelle  miftuS''^' 
!  tum.  deindecrur,-fivnmf;,;/r.  .  "l^Pfi 


'de  crucifixum  fuiffe.  veft;  Pfop^ 
a:tereuntes  con  vicia  di  vifrl^^^nta  i 


divifa.  pra:tereuntes  conviciadixifr"^^"'' 
proipfisorafle.  matremfuam  [oa'!'- '^hrift- 
daffe.  Poft  hxc  omnia  demum  '  >i 
fmt.  Exiftimamus  ergo,  accnr  J 
dotum  durafTea  fumrao  mane  '^n^s 
fere  Romanorum  fextam  ^  qux  r^^l^  »d  hoJ'" 
niaeraf.IndeufqueadJud:£oruC>«in? 


.       j — ^^^tumterf,-  ""Pri 
ivomanorum  nona  erat ,  contigiffg  ^"i  .A.. 


fecrucifixum.  indeufque  adfevf  ^^^^k  fJ' 
manorum  duodecima  eft  .  r^....  ^>  ^  ~ 


mus  crucifixionemanteceftiffe.  ^ 

fecrncifivnm    inr\f^iifrtxif^  ^^r* 


manorum  duodecima  eft^  cont'^V 
crucifixionem  renebras  diximus  afl  Dr^ii 
de  fu,fre  tenebras  ufque  ad  noJam  ''"""fe? 
id  ipforum  Judocorum  teftimonio^""'''''^^^^.' 
verba  funt,      ^3  n>nj  npaa  i2r«  jLl^^mn, 

conjiat  noks    Jefum  mane  JufpeZ  ^'^ 
quta  ommajudtcialfraelis  tantumZ 
ufquead  tempus  fumendi  cibi.  vtth'^'"' 
ne    fi  hora  diei  tertia.  verba  ea  hab.?'*^ 
tjs^M„nfteriadcap..6.Eua„geli?fe^^^^^^ 

VERS.34.E^A^i  eaW.  SicquoanH.  •  . 
gatus&Arabs.  Plerique voff Sfc sSl; 
oCTlI^.  quod  mihi  non  videtur.  Sic 
potius  A>«1  fcnbendum  fuerat.  Alenh 
apud  Syros  notatur  vocali  prima,  X 


enin 


potius  quam  per  ^  efterenda.  ""£3^^  f ^ 
vocalem  quartam;  qua:  etfi  Syris  peT<,  ett' 


utij 

^'3 


I  N    M  A  R  C  I 

:       rcfpondct  tamen  r«:Camets  Hebrxoriim^ 
K  per  ^  reddi  folet ,  uc  in        ,52>5Aiy  ,3a5/3;3z^ , 
«iirmlibus  apparec,  qux  Synace  tcrmman- 
lur  vocahquarca.  malim  ergo  efle  Hcbr.xorum 
I  ^y^^.  cujus  vocales  efHciunc  illud  ipfum  \K<^i 
k^od  habemus.  Syrus  hic  rurfus  habet 

>  ut  apud  Mattha:um  ^  pro  jj^A*  ,  ^ja;.  quod 
»ctum  videtur,  uc  deinde  inierpretari  poiFet 


Syrus  in  plurali ,  kj  thi^v ,  pro  Asj/wv. 

[p<^td6;},        ^yzi(^^»loy.  Confentiunt  Vulga- 
^^s&Arabs.  AcSyrus,  v^c^^ ^o{^m^o4^(ct4  vrzi' 
^^K<^y,g  §:c.  Porro  Arabspro  's^a-KdCilj  habec 
K  quod  non  proprie  parafceven  ykdcon- 
^ntum  ^  congYegatmiem  fignificac,  atque  in- 
^  pro die  Vencris  fcu  (exta  hebdomadis  feria 
^rpatur,  quiahebdomadacim  eodiefolenni- 
Pconveniunt  Mahometiftae  ^ficutjudceifepti- 
^^^^'"'^^^^"i  primo ,  ut  &  a  judacis  &  a  Chri- 
jgiiie^jPl^^is  difFeranc.    Qu^ndoquidem  ergo  fexcus 
[jlitiirj^^^s  ^ft  Hebrxoruni  ^o^/3^<it/ov  feu  parafceve , 


pro  parafceveufurpacur. 

V  ERS.  4,3.  EtJ^»j>wv  ^«AtSG-njV.  VulgatUS  ^  «^:- 

'///j  decitrto.  ^^vi^m  pro  «^^/7^  non  leeimus 


^""JL^^^  '  konoratus  Senator.  Honoratus  in  Glof- 
^ji()^no  r.7:^,p:v(^,  ^,.J^o|(^,  ^V,^^  dicitur  at 
^^^f^  yonefttis  vertitur.  proculdubio  reftius.  dicitur 
"^"^  tum  deeo  qui  decemiac  fpeciofaforma 
on  d"""  '  '''^^i  decenter  .  compofite  5c 
'/f^^  egerit.  quod  hujuslociefl.  inde  <^W- 
{^^'^    ^^r^«/er,  dG^.^ove.  honeftemicon^ 

retinuit  Gro^cam  vocem  /3«a<^W„ 
.^■'m  S  ^^/^^J.^^^^V^^'^^^^^.  unus  ex  eorum 

■k^  "rij  TT^o/;*/  ewr^v*  Videtur  ergo  fuiffe  in  eo- 
cum  ipfis  /3.A.v77;^V    David  de  Pomis^ 
'Jd^i  ^^faii   ^^^'  confiliantis.  Mavulc  tanien  Cl 
■ii^^C  a"^^"^^^^°^^^^^^^^  ^"^"^  fecfunc 
■p//?/;  3,  ^^^f^^^^  ^^^^^     5  ^  mentio  ttU 

ifF  ^^/^  J^*'^^^  i-Itercfolymiiani:  praterea  cer- 
/  ^'^21^^'  ■*  ^^^'^^^^-^  ^  Decurtones  Grace  dicp 
/'t  ^.X)J'^^^\^i^qtieconfej}nm?>>iK^\  titinl:  lo. 
LSU;^^  ^  P^llicitationibiis.  Glojf.  ^ahivi^^ ^  Decu-' 
\eml^^^^^^  ^^^^^ quoqtie fuam/igniftca. 


Cap.  XV.  XVI.  425 
'  ininicioGcn:arx  codicijonia,  conclave  fum- 
mifacerdocis  vocatur,  'Con^^^D  DDt^^,  CGnclave 
/3i<AeuTwv^ahas  ^'''^'^n^lii  ni)l^9  conclave  irooi^^oiv- 
tefleCl.  L'Empereur^Middothpag.  178.  Un- 
de  hquidius  etiam  conftat ,  fuifle Jofephum  no- 
ftrumex  eorum  numero,  qui  inconclavifum- 
mifacerdofistanquam  pj^Aevrcs^  8c  'zxj^^zhoi  com- 
parcbanc ,  &  fencentiam  dicebanc.  Arabs  verrit  ^ 
CjrJ^)  j  WW-*  C|;.i\  t^*M2i-  (:>^^=^.  verfio  Roma- 
na,  &  erat  nobilis  Deciino  gravis  ^  ajpe^u 
regw.  quorum  nihil  efl:  apud  Arabem.  ad  ver- 
buni  fic  verto,  &  erat  pikher  fpecie  ,  reve^ 
rendtis,  fraditus  conJiUo.  i^^M^  eft  hnus, 
ptt  cher.  eft  illud  Danieli  ufitatiflimum  li 
Jplendorjactei,  Jpectes ,  ctdttis  corpons.  oU 
c[\  timere  ^revereri.  inde  oLe.  ttmendns^re- 
verendtis.  eft  con{ilttmL  ^)^^^  ^^^cuf  ^  j) 
pradittts  conJUto ,  id  eft  confiaaruis.  Undeap- 
paret  Arabemillud  <Cx^,(^m  duobus  modis  ver 
nfle  ,  ^nmo  ptilcher  jpecie  ,  racione  corporis 
habitus,  deinder^wr^W/^.r,  racione  diVnita- 
tis.  ad  mnuendum^  utrumque  ideavocecnn 
tineri.  ^^un^ 

ArO^^^^^A"^^'        ^V^f^W    JcW.  Vulgatus 


^da^'^^^''  ^^'^^f^^ctmveteri  interprete  reti- 
/j;^  /^^-Ir-^^^  ^^ctmo  KArimathea  jofe' 
f^^^on  i,K.  ''^^  ^^^dligatiir.  Haaenus  iUe.  , 

«lerofolymitani  mentionem  fleri  Nam 


C  A  p.  XVL 

Vers.  I.  W  Sil^^o^^v^ 5* ^/3/30^7^.  VuW 
tusScSyrus,  ^/z//;;,  tranflfjet  Sabbathtm.  Be 
z^,  exaao  tntercedente  Sabbatho.  miror  hic 
Arabem  quihabec,  c^-WI^l^Ui  e-^//,,;^ 
ejjet  dabbathum.  ^^^'^f^o^ivs  accepit  pro  o^jo^.fvj^. 
reclamanteLuca,  quidiferta^air^  easSabbatho 
nonemifle,  fedquievifle  fecundum legem  nifi 
fortevertendum,  &qtitm  JtttJJa.  quodautem 
fequens  ^y^^auv  Cl.  Beza  vertit  emerant  ut 
cum  Luca  conciliet  ^  opus  non  efle  docemus  in 
notis  noftrisadMatth.28.  I.  Non  eft  quonue 
omittendum,  quod  ait  Euangelifta,  venVe 
eas/vaaAfti^wojv  otJTrev,  vertiflTe  Arabem  L  ! 
j^\ut  ungerent  feptdchrum.  non  ut  TpLm^ 
Chrifticorpus  ungerent.  quod  jam  djofe- 
pho  6C  Nicodemo  aromatibus  conditum  /  lin- 
teis  er^t  m volutum  ,  fed  ut  fepulchrum  .  in  quo 
jacebat,  aromatibus  condirent.  Editio  tamen 
Komana  habet,  ^^^^  ^^l.J  ttt  ungerepitjc 

'     V  E  R  S.  2.   A'voir€i?^u*l^  jfA;».    AofiftuS  hic  ^ 

quem  eriam  Vulgatus^  Syrus  &  Arabs  per 
pr:Eteritum  verterunt,  non  exiguum  eruditis 
ncgociumla<?eflit  ,  quo  cum  reliquis  Euangeii. 
ftis  concillent. jlon  repeto  qux  hac  de  re  cru. 

Hhh  ditiC 
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4:6  C  O  M  M  E  N  T 

dirillimeaCl.Bcza^  &:  poa.  Cafaubono  Ex- 
erc.  XVI.  niim.  clxx.  difleruntiir.  Addo  tan- 
riim  3  aoriftum  primum  fxpe  ufurpari  pro  temp. 
pra-fcnri.  ut  Marc.  17.  verf.  7.  i-^^^n  Jttrgite  ^ 
pro  ej^^V^s-  verf.  16.  non  potuentnt  emn  %^' 
^uVrtf,  pro  ^e^Tfiu^v  fanare ^  verf.  17.  >^>ce/^ 
refponde?is.  ita  paillm.  nihil  impcditergo, 
curnon&hoc  loco  «v*t«a<w7(^  ,5'a/j<  vertamus^ 
orientejole,  cujus  initiumeft,  quumpnmum 
aurorvX  jubar,  multis  adhucmixtum  tencbris^ 
apparere  incipit.  atque  hanc  Euangeliftx  men- 
tem  efle  ,  iple  aperit,  quum  adventum  huric 
mulierum  contigiflTe  dicit  j  non  tantum  7r^oo\  ma- 
ne  5  fed  Ai«*  ;r§w)  vnlde  mane  j  qutim  primum  fo- 
lis  lumen  apparere  iqciperer.  , 

V  E  KS  8.    W  eleAS-atrot^  S^^u  g(puj.ov.  SyrUS 

5c  Arabs  pra:mittunt  «K»a-a(rat<  quum  aiidivif 
fent,  %x''  imtem  non  legerunt.  ut  nec  Vulga- 
tus. 

VeRS.  II.   y^^HftvQi  dit^iravlig  07t  ^ii ,  y^i^btcfyi 

Confentiunt  Vulgatus  &: 
Arabs.  AtSyrusvidetur  legifTe, 

etfl  enim  de  fola  Alaria  Mai^dalena  a(Stum 
fueratv.  prseced.  non  vult  tamen  foIamhanCj 
fed  Sc  cseteras  cum  ea  foeminas  refurreftionem 
Chrifti  difcipuhs  annunciafle  ^  quod  manda- 
tura  ipfis  a  Chrillo  fuiffe,  Matthceus  narrat  c 
28.verf.10. 

VerS.  14."  T^^^pov       dmK^ixim?  S<C'  Vul- 

gatus  novijfme^  Beza,  poftremo.  Syrus^ 
tandemy  ultimo.  Certum  tamen  eft  ex 

reliquis  Euangeliftis  ^  quod  &  in  dodilTmio  ad 
hunc  locum  commentario  Cl.  Beza  agnofcit^ 
non  fuiffe  hanc  ultimam  Chrifti  apparicionem. 
Maluit  ergo  Erafmus  vertere  poftea.  uc  &:  Arabs. 
<^)j  pojl  illud.  optime.  vq^pov  enim  non 
femper  fojiremoj  fed  &:  fa:pe  deinde  ^  poJIea  \, 
fignificat.  ut  Matth.  2 1 .  32.  fA^iTi^uiKyiJt^n  J ^pov, 
7wn  conver/i  ejtis  deinde  ^  poftquam'  nempe  vi- 
diftis  publicanos  &:  meretrices  Johanni  BaptiftiE 
credere.  Sicjoh.  13.  36.  v^^pov  ^\  cIkqX^^^^M^  /^e), 
fojihacmefequeris.  vide  ScHebr.  12.  verf.  11. 
Matth.4.  2.&:alibi. 

V  E  Rs.  19.  o>gvoi£wKye^(^.'  Vulgatus  j  Sy- 
rus  &  Arabs  addunt  iVaf. 

V  E  R  S.   20.     Ai^»  Twv  iTrUHO^^nB^iiVru}^  eY,i^Hm. 

Syrus^  OOcn  ^^llii^  ]Z6Z).r::i  ferfgna 
qua  faciehant, 

Euangelium  Marci  Syrus  finit  his  verbis^ 


A  R  I  U  S 

•l-^^Ocn^lIi  ^bfohitim  efl  r  ^"^^ 


fan[Jum  ^  Buangelium  Marci ,      j   "  "'''^ 
&  EuangeU^avit  Romane  CLatllr^ 
Arabis  his  verbis  ^  (^5^^  «^u     ^'^'^  ^ 


fj2 


•W'  0*j.-.o,.V5-i  Id  eft ,  /^7;«;«^,  "J  ^ 
il/«rf.-,  quodfirMt  in  4,^'"% 
mana  occtdentali,  tn  urbe  Roma  f^^k, 
anno  pftquam  Dominus  nofttr  'j 
carne  m  cHos  afiendn  ,  quarto  anno  7!~K 
Cafiins.  Ubitenendum,  015.)!  cr^l  W 


dere  univerlam  ditionem  Imperii  R^'^^^ 
tam  orientisquam  occidentis.  £t  fpe^^^nj,^ 
onentis  ditionedici,  Gra:ciamque  tM^^^^'^d« 
cam  tum  Europxam  deaotare,  qunr\i 


tmus  fedem  Impern  tranftuUf.  unde  r% 
tmopohs  nova  Roma ,  ejufque  terr.tn  •  '^^Hn' 
maniadiaafuit.  Abhac  utoccidenti 
ftingueretur,  c.=ci^)  ^[^^^^H 
propri^j  Bomania  Francica.  Exn  ^^^^t 
genti  exercitu ,  ex  Francis  five  Q  ii -^^^^ 
mam  partem  conflaro  ,  duce  ^xdti^  '  ^^Xu 
frido  BouilUoneo,  anno  1096,  g^^j^^ode! 
expeditio  in  Saracenos  fufcepta  fuit^^^^^^P^' 
Hierofolyma  ipfis  erepta.,  omnesV  ^^^^^ 
exceptis  Grsecis  ^  ^^j^i  Franci 
6cuniverfa'regio  quac  ad  occicfent     •  ^^^"^^* 
Romano  paruerat ,  Romania  Fran^f^  ^^P^ 
fimulde  antiquit.atehujusclaufulrri/j^*  ^"4 
cilefieripoteft.  ^  ^'^^^mf^. 


Ve  RS. 

Jhnt.  Beza  aggreffl  funt.   Syrus,  Qr^^ 
luerunt.  Arabs  ^  ^y^^i/^  explorarunt  ^^^'^' 
funt.  «Vofmf ,  Syrus  ^  ^i:::^ Ao fc^^^ 
Vu\g2XMS,ordinare.  Arabs,  ^-'i^i\dem  ^ 
proprieeft  2^m|^o9j.  Beza ,  c ^?;^^?,^;;^^^  'J' 
l^i^.  At  Hcfychius  8c  Suidas  ^^'«^^'^«ciSj/^-^'^ 


i  N  L  u  c  iE.  c  A  p.  i. 


4^7 


>  id  efl:  ^  apparare  j  adaptare ,  concinnare. 
i^imaximeplacer. 

etiam  mihi  j  propterea  quod  pro- 
^nquus  fui  ctirtose  omnibus  tllis,  confideranda 
mens  Syri.  apud  Lucam  eft  j  €^o|€)tat/xo)7r(»- 

^»J>coA«Va2t  oivujzv  ■kiiaiv  uiCe^^^?'  To  Ti^eTiV  non  vi- 

etur  retiilifTe  ad  res  quas  tra£tandas  fufcepit^ 
^d  ad  perfonas  illas  quas  verf.  praeced.  Lucas 
^ocavit  ocvT^^^oc^      vTnjfiTo^?  J  Koyn'  alioqui  di- 

iatjam  ^OT.i::xCiJi^  afHxofuo  plur.  mafc.re- 

^fri  videturad  illosquosdixi.  Quare&  wTr^t- 
"ftoA^^Ko-n  non  accepit  metaphorice^  proaffe- 
[S^i  maue  ca  qux  tada  Sc  dida  fuerint ,  fed 
"foprie  pro  afiedari  aliquem,  qUod ,  tefte 

'^23  j  Grxci  dicunt  ^'^»^  UKo7\.iiB-etv  avfjt,- 

'*poij.oi(.leiv  mentemSyri  ficcapiq.  quandoqui- 
em  curiose  operam  dedi^  ut  omnibus  illis 
!wi  fpedatores  E)omini  noftri  fueruntadeffem, 
pofque  affcdatus  fum  individuus  comes,  & 
ilUs  femper  propinquus  j  vifum  mihi  fuit  ordi- 
neomnia  perfcribere,  8cc.  Omifit  ^vu^tv.  ut  &: 
Arabs.  Sed  hic  -ra  77wo-<v  ad  rem  retulit  ^  quum 
ertit ,  LjuLiosA^  6)  Laxj^  U1  c-si^^J^ 

^^.  vijum  fuit  mlhi  etiam ,  quum 
A'^^/^  affecutus  omnem  rem  in  certitudine^ 
FC;  Verbum  ^xok^^^^v  accepit  Syrus  ,  ficut 
rillojofephiadverfus  Appionem,  ^a^ 

Rjy^^j  tradere  altis  promitta,  eum  e^s  pri- 

^an   ""'ff '^^^  V^'^  copovijre,  five  quod 
adfuertt,  Jive  quod  ah  its  qui  viderunt 
rJ^tverit. 

y^Rs.  6.  ^ai^^ar:::^  ^j^o!ii^OTi^o 

I  ,  £  ^  amhulantes  in  omnihus  man- 

\aatts 


JJus ^  ^     jujlitia  Domtni  inculpati, 
^^^^^  SyruSj  quod  Lucas  dixit  ^Kfi*^- 


iebr  "^^lius  id  vertit  Arabs,  Ji^Ki^., 

Idicere  '      '       ^^^^  ^^^'       ^'^^  ^^^^"^ 

^'^<^^}^ccTo(.  redle  intelliguntur 
^ri  legum  ceremonialium.  ficut 


c^ToAc»?  leffes  morales.  per  v^^liA,&.rx  forenfes.  Quod 
autem  illud  ^dlQJ^oaSi  Trerael.  &:  Guido 

vertcrint^  mandatis  ejus  ^  non  opus  crat  ad- 
dere  ejus  ^  quum  inGrseco  non  fit^  &  ufita- 
cum  fit  Syris  fubftantivo  conftruenti  perpleo- 
nafmum  addere  affixum^  quod  ad  fequens 
fubftantivum  conftrudum  referatur,  etiam  a- 
liis  didionibus  intercedentibus.  ut  Luc.  2.  4. 

3C  7  V  ^ 

^aO^?  012^-2^4.^0  OlA^lD  ex  domo 
&  familia  DavidiSi 

Vers.  15.  Et  implebitur  Spiritu  SanBo^ 
tit  QAi  xo<A<V  |tt»3T^oV  cujiZ,  Bezaj  etiamaventre 
matris  fua,  Vulgatus  ^  adhtu:  ex  utero  Scc. 
quam  interpretationem  Cl.  Bezaconvenirene- 
gat,  nifi  pro  <^  >co<AiV  ab  uteroy  legas  ^  koj^V 
in  utero.  At  vero  ^  MiXtoc?  non  fignificat  tem- 
pus  quo  intans  ex  ucero  prodit  ^  led  quo  irt 
eo  concipitur.  quod  hoc  loco  necelfarium  ef- 
fe,  vir  dodiff.  poftmodum  rede  agnofcit.fed 
&:  aUbi  haec  phrafis  eodem  modo  accipienda. 
ut  Ador.  3.2.  agitur de claudo  <^xo;a»w^„-7^(jV, 
id  eft  ^  ab  ipfo  conceptu ,  quo  membira  in  u- 
tero  fic  formata  fuerc.  Gal.  i.  15.  ait  Paulus 
i"e  a  Deo  feparatum  efle  ad  Apoftolatum  U 
KOiA/fltff  /*»}T§oV,  id  cft,  ab  ipfo  conceptu  >  exquo 
mater  ccepiffet  c*'  ^7(1  ixiv.  eodem  fciUcetfen- 
fu,  quo  Jerem.  i.v.6.  Deus  Prophetx  dicit, 
':]W'if)n  on^D  on^n ,  amequam  exires 
ex  uteroj  fan5ftjicavi  te,  ergo  dum  adhuc  et 
fet  in  utero  ^  a  primo  conceptu.  Ex  Hebraif- 
mo  hoceft,  ubi  d  conceptu  non  alirerdicitur 
quam,  |£Dnp^  &  dnnD.  ut  Pfal.  22.  verf.  lo^ 
Tufuijii  Deus meus''^^  l^^^-  Lxx.^  yot^^^oi 

h^yir^of  jx^-  Pfai.  5  8. 5 .  umn     i^anp  □'•j^tfifn  n?. 

Lxx.  dTnjX^ore^taJvifxv   ol  c6t6«^7wAo)  "^hn  ftJjT^?, 

itrXecvii%(r»v  >W  ;k»5-go«-.  qua2  ad  primum  conce- 
ptum  neceflario  funt  referenda.  Quod  quum 
probe  intelligercnt  Syrus  &:Arabs,  vcrterunt^ 

iUe,  Oli^l?  lcQ^i^irZi  OCTl  ^i,  hic  ,  jift^ 

c>>  id  eft  j  dum  adhuc  ejl  in  ventre 
matris  fua. 

VER.S.  17.  Vt  con^ertatcor patrum^^^ 
1^1'^  Regia  in  flios.  reaius  in  Parif.  & 


Tremel.  fuper filios.  namnon  dixit  Lci^ad^ 
m.  fed  VJ^v,  fuper,  autpotius  hochcofuprd. 
Sic&apud  Prophetam  Malach.  cap.4.  v.  uUi- 

mo.  DniD^i  hv  D^:g     D^n  hv  nn«'a^  a-^tt^ni» 
per  j  qu$  verto,  &  convertet  cor  patrum  fufra  fi- 
Hhh2  lios 


4^8  C  O  M  M  E 

(los  j,  &  cor  fliorum  fupra  fatres  ipforum.  ubi 
"yVfupra^  2Lcdipio^roU';  cum.  utExod.  35  22 
XD-^l^      a-^Jwn  "^^^ll&vcneruntvirtcum 
viulwnbus.  Deur.  22.6.  D^33n  "^y  D^5n  npn  )iO 
mn  capes  matrem  cum  fuilis.  Exod.  12.  v  8. 
an-ip      nr^D  mfermcntatos  pancs  cum  a- 
maris.  Ibid.  v.9.  U^p  Spi  V^D  >P  Iti^Knf^. 
/'^//^     j  cum  cruribus  ejus  &  cum  'inteftinvs  ejus. 
iSam.  14.33.6'^// D^irr  >^ (angutne. 
Ita  &  hoc  loco  capio  ^  convertet  corda ,  non  fl- 
lioriim  tantiim  ,  fcd  fupra  filios  etiam  patrum : 
ncc  patrum  tantum,  fed  fupra  patresetiam  fi- 
liorum^  idefl-,  filiorum  cum  patribus^  &:pa- 
trum  cum  filiis.*nec  impedit  quo  minus  verba 
etiam  Lucx  fic  accipiamus,  <3hs-^i^^ctf  Kc^^^cig 
•^arE^6;i/ cfe' TiW.     ,  etiam  fignificac  /upra 
quod  Syrus  optime  verrit  per  h^.  &  f]cuc  ^i; 
-procumy  ita  &       uc  Exod.  12.  8.  a^vi^x 
ivn  THK^i^ooy  ihvy  &  azjma  cum  amaris  edent 
iTri  prxfcrtim  cum  Dativo  apud  probatos  e- 
tiam  aiithores  fa:pe  cum  denotare   vide  in  The- 
fauro  H.  Stephani.  In  loco  Exodi  habes  cum 
Gcnitivo.  quidni  &  hic  apud  Lucam  cumac- 
cufac.  eadem  fignificatione  accipiamus.^  Jam 
caufa  reddipoteft,  cur  ex  Prophetia  Malachix 
Lucasomiferic  DHbK      D^n      ,  ^  Kc^^^Ugn- 
Kvoiv  iTH  'fr»iip^^  ^uVJv.    Si  enim  pnccedentis 
membri  fenfus  eft_,  Convertet  corda  fatrum 
tnfilios.  addendum  fuiflec  &  alterum,  &cor- 
dafiliorumin  patres  fuos.  ahoqui  patres  tan- 
tum  ,  non  fihbs  converriffet.  fed  quando^y8c 
i^Yumuntur  pro  cum^  prius  membrum  fuffi- 
cicbat.  converfis  enim  patribus  cum  filiis,  & 
hi  &:  illi  convcrfi  funt.  alterumque  membrum 
amplificationis  tantum  graria  additum.  Dein- 
de,  quid  quxfo  eft  convertere  corda  patrum 
in  filios,  &  filiorum  in  patres?  ficcine  alibi 
Scriprura  loquitur.?  &  fi  loquerctur ^  aliudne 
eft^  quam  quinti  praecepti  obfervatio?  qua 
iiniverfam  converfionemdefcribere,,  cuijoan- 
ni  incumbendum  erat.,  non  fatis  aptumvide- 
tur.  Qiiod  fi  tamen  fententia  noftra  dodisnon 
probatur  ^  laiido  Dodifif.  Camerarium  ^  qui 
vulgatam  fententiam  fecutus  aic ,  difciplinx 
diligentiam  hic  indicari,  qux  refpedbu  potif- 
fimum  paterno  ad  liberos  continetur.  non  ver- 
toautem^  Et  convertet  j  fed,  &  reducet 
corda  fatrnmad  (vel  fuper)  fdios.  ideft,cor- 
da  patrum  a  rcda  filiorum  difciplina  &:  infti- 
turrone  averfa reducet^  ut  filiorum  pix  edu- 
cationi  iflcumbant.  Sic  &  in  altero  Prophetse 
membroj  Et  corda  filiorum  ad  (vel  fuper) 
patres  eormn.  id  eft,  averfa  filiorum  corda  a 


N  T  A      I  U  S 

patrum  reverentia  &  obedien,,- 
ciet.  SequiturinGrirco,  T'"^^  r^.. 
--vjyrus.  Arabs,  VulgaVur^^^jsS^^a, 
rcde  acceperunt.  id  no^^n  eft  ^  ^^-^  >^ 

ufurpantpronn.  alibi  pro  nn-,"  ^'W 

Addxtur.  utfaret  Domlo  A.^^f^^l^gc^ 


'K 


'*-^N5i,*l"od  non  finerationerej,' 
!!lt'Ll"^"i'""  *»fir^^am,  vel  ./'^"f' 


VERS.  18.  ^«^H  yvcJa-ofxai  tQtz 

f^nde.  Bcz^  quo  argmnento.  MaL 


ro&Arabe,  HL]\  oi...^  ^"'M^. 
nam  W  ^  cikfecundtm  qtnd^  idcft 
Vers.  24. 

//^^^^  ira  &  Syrus.  At  Arah  ^  ^'^''^^ 

&  occultavtt  graviditateJ^'^^^ 
exiftimaremus  eam  per  integrosn  ^^'^^  J 
fes  non  fuift-e  confpeaamulhs  m^^C 
quod  celaventfe  gravidam.  primic  ^^^iis  t 
quc  menfibus  non  adeo  gravidis  ^'^^^qii 
uterus,  quin.  fi  ipf^  taceant,  later'''^^^^ 
tiammtuentes,  pra;fertim  fi  ob  ,  ^Uegf  ^ 
fufpicio  non  facile  fuboriatur.      '  ^'^^^^^i^^ 

auferre.  Syrus^  *.0£Q!iaI:s^  ^rv^  •  -^^^'^^1 
Arabs,  oJl^k^  r^7^,;,,^  ^r^ 
ret.  Suppl.  runt  cllipfin.  duf^^^ 

Vers.  28.  Kixct^eJl<^iA>ivy,.  VuW 
&  Arabs^  Gratid  plena,  Beza  1  '  ^yru^ 
efa  :,  vt\  gratiam  confecuta.  Hujus^^A^^^  ^^^e 
Eph.  I.  V.  6.  J  €;^«^;W.  >?>ar/ v^j  ^^niei) 
qua gratificavit  nos.  hinc  ergo  xsv«  V^^' 
grmtficata.  Beza,  ?//^^r^r;j  ;^7^^^^^e(l 
r^^^/^//.  puto  omitti  pofle  gratis  Z^'^^'^ 
Xc^e^rBv^  facere  iit  quis  inveniat  grar  ^^'^^ 
deoque  acceptum  &  gratum  redder  ^ 
xs;^«e>i7^.;M^^)?   eft  ^7fr£';>r^  r^i^//^  ^'^ 


]n      vel  non  n^^;  vd  on-^' n^^^^J^f' 

nam  h^ec  omnia  nomina  per '  'J^ 
duntur  k  Lxx.  interpretibus.  pofl^et  &  ^0''^ 
aione  HTDn  dici.  etfienim  k  TDn  Lxx 
foleacSV.^,*^/,,,,  /^^;,^,,,^  quatenusV''^^ 


I       L  U  C 

.  Paffi vc  refertur  ad  b^r\  -tOn  gratiam  Dei ,  qua 
^^nincspios  ac  fanaosdignatur^  rede  vertitur 
^L^"^^"^^''^-      quiim  Fral.4.  verf.4.  dicitur 
TOT  n^^n,  non  dubito  quin  fenfus  fit, 
^^(^iA^vo  Kv^^  5Cf;^ae/7wp^vov  icwT^,  feparavit 
omtnusjibi  quem  acceptum  reddidtt  ^  quem 
atia  (ua  dignatus  eft.  ^  priori  fic  delcribitur 
^'■pius,  fandus  5c  fidelis.  necaliter  capienda 

^^''^'^^."^'■^ch  18.17.  OMH?^cy(^<^7^^$o(j^o,ci^' 

|k    }  'ict^c{io7r^7rtftp'flt\«^^' KE^flte/^^^it^evw  JSlonecce 
ermo  dono  melwr  eft  ?  &  ambofunt  apudhomi- 
'^gratwjum.  Sic  Vetus  interpres.  id  eft ,  Deo 
I        )  qui  Dei  gratiam  nadus  pius  eft  ^  adeo- 
pcnarus.  Senfus  ergo  eft :  Salve  tu  gratiofa  ^ 
jppJ^jam  dudum  gratiam  na£ta  es  j  ut  Deo  cha- 
l^.jj-/^-»  ^J^n^i  infignem  hancatque  incompara- 
.  leni  gratiam  es  confecuta  ,  ut  fervatoris  mater 
L^enda  fis.  qux  gratia  fequentibus  defcribitur. 
Y^inustecum^^c, 

'  VERS.29.  CXJLii?Zoai].l!iAi.A 

Tremellius,  eS^-  cogitabat 
Pjufnam  ejjet  pax  ifla.  9  in  r>  1  Vq^  acce- 
^it  pro  nota  gen.  cafus.  quum  poft  dicendi  & 
/.'"'''^1  S"andi  verba  per  pleonafmum  abundare  fo- 
f''"^'^F^-'  ^'""P''"f«  indicare  rem  cogitatam  auc 

.^^(^urquahs  ejjet  pax  tfta.  malim ,  &  cogitabat, 
^p^Ptfalutatiosfta.  oj-i  enimeftquafi 

"tfi  f     ^--absvertit .  U*  U        o  SU. 

^^^^^^W,  d>cens,giuidefti.^cj:il 

|8v!?u  Pro 
r^ushabet  ]L]l  eA.m3.  &        nonlegir.  A- 

<^Xc  J^.  defcendet (vel refidebit, quie- 

f  1^^'  "A.S.^J  ,/«  ^tS.  Vulgatus  &  Erafmus  non 
'•^W'""  pyus&Arabslegerunt.  Videpor- 
i.  «  .  ^"iinnunclocum.  Ao,  Arabs  vertit  r.^i 


^'t^opterea  quod,  at  Syrus  ^  Ijcn  ^JVjso 

^Ji^^fe^^^W';^^.^  Vulgatus,  /W^^^^/^  Beza, 
«^'^     ,^^^oSyrum&  Arabemficdiftinxif- 

^.iWinuR^  pe^r^^"^""^   '^''Vf "^"  niutarunt  in  niafcu- 
k^^^^^Ar  V  ^mboverterunt^  qui 

fitur^  ^''^''^'^  f^n^uscjt,  &Jilms  'Deivoca- 

^^*  ^'^^^^neJlapudDeumimpof' 


Cap.  I.  429 

yS/7e  Tt^v^iifj.^i  Vulgatus^  omncy  Beza^  «fe;^/^ 
verbum.  Syrusreftc,  ^^iao  quicquam, 

V  E  R  S.  59.  E*V  r/ae/  o^ivlw  ^  «V  «sA/v  Ti/t^flj,.  Non 

aflentiorCl.  Camerario,  quiper  civitatem  Ju- 
d^e intelligit  Hierofolymam  ^  quod ejus  fitus in 
monteeflet.  Bezamlaudo,  qui  Hebron  intel- 
^^gi^ -»  qux  Jof  2 1 . 9.  facerdotibus  afllgnata^  6c 
nnin"*  nnn  monte  Juda  fita  fuiflTe  dicitur. 
quadc  caufa  fortaffis  hoc  locoSyrus  6c  Arabs, 
pro  eifTlu)cfivlu)  habent  j^Q^^,  J^M  c.lJ 

montem.  ad  celebrem  fcilicet  eum  montem 
JudiEinquo  Hebron  fitaerat.  Ut  &:infraverf 

^  V  E  R  S.  41.  W  fcarA»?o9-)j  Weu>a7(^  cty^  e'A/- 

^'^er.  Syrus  hic  nomen  proprium  non  habet. 
quia  ex  mitio  verfus  fatis  intelligebatur.  Arabs 
tamen  &  Vulgatus  habent. 

Vers.  42 .  O'  rLQL^nog    xoiA<W  a.  Vulgatus  &:  A- 

rabs  xctTzijTc'.^^.      Syrus^  ^Qm^OCi^ 

/r«^«j  ^«i  I»  r^entre  tuo.  non  laudandum 
nam  nonidemeft  frudus  ventris,  &:qui  eft  in 
ventre.pnus  Anabaptiftarum  erroremclare  ro- 
tutat.  alterum  non  item.  quod  quum  Tremel- 
lius  videret,  Syrum  ex  Graeco  vertit.  nec  hoc 
laudandum. 

V  E  R s.  5 1.  t-Tnlnu?  z^xr(^.  Arabs ^  ^*J1 ,  ut 
Vulgatus ,  potentiam.  Beza  ,  forte  facmus.  Sv- 
ruSj  |Z.CLr:>l  viBoriam.  k^Ut^^  enim  poteft 
hic  eflfe  Hebraeorum  pjn  ^  quod  non  robur  tan. 
tantum  j  fed ,  ut  ita  dicam  jpr^valentiam etiam 
fignificat.  ut  verbum  pin  non  tantum/<?r// j  fuit, 
fed  Sc pr^valuit.  vtts^tc^^v vTne^^viv  Lxx.  ver 
tunt.  unde  &  Deus  p\n  'ce^7<xioVdicitur,ideft  " 
ita  potens  ut  femper  prasvaleat,ejufque  Hj^nnT 
eft  manus  omnia  vincens.  Eodem  fenfu  apud 
Arabes  dicitur  Deus  ^L^)! ,  potens  ip  qtii  vin^ 
cit.  eft  emm  ^gV  fic  potentemefleuttibifubii- 
cias.  ^ 

V  E  R  s.  5 3.  Et  divites ablegavit  xsfifV,  ma- 
nes.  Syrus,A^toi,o^cQ^ut&:Arabs,U^» 
vacue.  quafi  Kivcog.  nam  &c  Hebraice  non  D^p*i 
fed  Dpn  diceretur.  ut  Job.  22.  verf  9.  nto^Ni 
^lT^  nn^tc;  viduas  dimifjii  vacue.  ubi  tamen 
^^'^'^'^ivdgvacuas. 

Vers,  54.    A'm>^»^^°  l'<r^n\  wcti^o?  cu^tS. 

Hhh  3  Vul- 
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Vulgatus  &  Bez£t  ^  fufiefit  ^fi'ael  puenm/uum. 
ApudLxx.  inrcrpretes  ufurpaturctV-nAa/^^Ug^ 
pro  pnnn,  (cquenren,  apprehendit ,  erigendi 
aut  firmandi  gratia.  pro  -]Dn  idem,  pro  ^'^3  a//^- 
divit,  pro  J^D  fufientavit.  pro  n;7D  /«/w/^. 
pro  -^iy  poftremum  fecutuseftSyrus^ 

qui  vertit,  oi^^L  ^^- 

jiivitlfiaelfervimfuum^  Arabs  quoque,  o.>cic 
»U5  J^j^^l  ^^f^-u/r  Ifraelem  puerum  Juum. 

^  uc  6c  puer  Latinis ,  ambiguum  efl:  de  filio 
^  ^"^^^"ij^atemfuftulitSyrus.  Sequitur^ 
f^vriS-iivcxf  iAkg,  Vulgatusj  memorari  mifirtcor- 
dia  jua^  obfcuriflime.  Bqz^l  ^  ut  memor  ejfet 
'"^^fsricordicejua.  At  non  ut  efl^et^  fed  quia  erat 
memor  fuac  mifericordiis ,  adjuvit  Ifraelem  ,  & 
mifit  Scrvarorem.  adeo  ut  Inlinirivus  pj^c&^j-^i 
vertendusvideatur  recordando^  quod  Hebr^ei 
dicunt  perlnfinic.  ^OV?,  Syrus  &  Arabs;verte- 
runt,  &  recordatus  eft.  ubi  &  valet  quia,  ac 
tum  idem  eft  quod  recordando.  Quod  fi  ramen 
per  £Ag(^ ,  mifnicordiam ,  hic  intelligimus  gra- 
tuirampromiflionem,  Abrahamo  &:  femini  e- 
jus  ex  mera  mifericordia  faftam  ,  quod  fequens 
yerfus  evincit ,  commodeyttv»jo9-/c^^  fumetur  pro 

'iniCa.    f^viiS-lwcu,  &  hoc  pro  hfKoc  S  mhvi^Qv  ,  ad  im- 

flcndum.  nam  recordari  promiflionum  fuarum 
Deusdicitur^  quumeas  implet.  eodem  prorfus 
fenfu^  quo  2  ParaL6.  42,  dicitur,  y.nSm 
ihky^  Atfi€;i ^ tTKAs ^Ti? ,  ^/^'//^(^r  fiis  mijericordtarum 
Vavidisfervi  tuL  id  efl:,  imple,  feu  prsefta 
gratuitas  promifliones  ^  Davidi  fervo  tuo  ex 
mera  mifericordia  fadas.  locus  eft  noftro  pla- 
ne  parallehis.  Et  eodem  modo  exponen- 
dum  infra  verfu  72.  fxwitBlwo^  t^^^^Knayio^gaju^ 

V£Rs.  62.  ^cnaniip^^ot^io^o 

^CnOjL.VQAJ5  |.r::),.  Tremel.  acBoderian. 

in  interhneari  verfione^  &  innuerunt  patri  e- 

jus,  quomodo  vellet^  ut  nominarent  eum.  Id 

Syriace  dicendum  erat  j  ^cn^  irwn 

Ideoin  Regiis  dixit  ^  quomodo  vellety  nomen 
ei  mponi.  Sed  &  hoc  ambiguum  eft^  quum 
paflivum  illud  imfonij  referri  poflet  etiam  ad 
eos  qui  innuebant  patri.  Syrus  autem  voce  ufus 
eftadiva^  qux  ad  patrem  refertur.  tranfer^ 
quomodo  vellet  nommareeum.  ad  literam ^  ^«e?- 
modovcllcty  utnomtnaretetm.  ideft,  nomina- 
re  eum ,  phrafi  Syris  familiariflima. 

V  E  RS.  66.    T<  TroJi^ov  r^r  hoU[  J  Vul- 

gatus,  -§luisy  futas\,  puer  ifte  erit?  Beza, 
Qiitsnam  puerulm  hic  ertt?  U  retulerunt  ad 


A  R  I  U  S 


At  Syrus  abfolutfe  . 

quid  futas,  eritde  hoc  p^ro/'-^'- 

quafid,cerent,  ftupendum  quidhi^^Pf^t, 
rus  videriir  ^  ^"'Cpy  ^'1 


h 


rus  videtur. 
Vers.  72 


rus, 


fuorum  fandorum.  Addit  deinde 

>oai^P  U^;  lAvia^,  '''' 


mntt  quodjuravit  Abrahamo.  !„  o  , 
05*..  .'  *f«o.t  «©VA'^e?«;«.  quod  *Co,; 
modo  vertit,  ttmisjurandiquod^''  fod  J 
Afyndeton  vult  effe^  ubi  copula  u?'^^  C 
tur,  &  JjKov  poni  pro  2^»!*,  Hebraic' MI^*^ 
ttionis  mutatione.  Monemus^  ufir  H 
Lxx.  intcrpretibus  ^  j«i'.£&/ur«,  indifR.  '"'1>  ^ 
Genit.  vel  Accuf.  conftruere.  ut  Gfn    "'«tr  '"^ 


Genit.  at  verf  16.  cum  Accuf.  vidi .^'  Ij.r? 
fativoExod.20.8.  Num.  II  J  n^<Je4> 

Camerarius;::^ 


3ro»«9'»jxof.  neutrumrepudnnj  ' 
fimplicius.  ^"'^«ndm 


i6.3.&32.7.&paflim. 
cepitpro  »«'■■' 
tamen  ' 

V  E  R  S.  77.   T5  Si<,cu  yiaaiM  c4,„  , 

guurn  eft.  ad  Deumne  haec  Zacha^'  S 
an  ad  nhum  luum  Joannem,  ^efer 
Praeibis  ante  faciem  Domini  ut  pa^^^^  ^'^era^* 
VuIgatuSj  rehda  ambiguitate^  ^^!/^^^^^/t/s' 
ficientiam.  Bezaad  [oannemrefe^f  .'^Hd ' 
gnitionem  fialutis.  Syrus  &  Arabs^  ^^'^^^f? 
U**?  ViwZNj9, 


^^-r  fcientiam  fialutis.  utrumque 
VBRS.78.?^;.;7r.r.^,,,,.^^ 

Tremel.  &  Boder.  quibtis  vifitavit  m  ' 
/?/^^.  vertcper  futurum,  vfiitabtt  T^^^^ 
voluitSyrus,  dmcrK^4.oclo  propheticom  ^  ^^^e 
teritumeffepro  futuro,  &  refpicerert^P^^- 

Pro. 


jamjamadfuturum.  autem  noneft 

prieOne»5,quiUlj^  dicitur,  pijg^|.^ 

licetcceli.ubifoIoritJr.  Sedeftipfe^, 
Grscoeft  au«7»A>}^|„-%|,itf.  Vulgatus  0  - 
^lto.  nonufqueadeo  probo.  magistame?'"'* 
Bezsverfionem,  qut  frodtt  ex  alto  id  n 
ett»«V«76«i<»v,  quam  <£yo,T,xl  malimcurn«  * 
ortus  ex  alto.  »,»i,>^  enim  non  tantum 


fcd 


u  .   ,  ^  I  N    L  U  e        Cap.  li;  iii 

Kd&ipfumexonumfubftantivbfignificat.po-  i  ♦     .  *  r  ,  ■ 

«'fur&pronjj/^W«r«Efa.6o.  verf.  19.  ut  domus  foluttoms  aut  diverjlonts , 

rtere  c^m^s ,  fplendor  ex  alto.  plilra  vide  ad  P''^  ^i-^erforio  Arabs  dixit ,  Jl^i         nhi  dt^ 

eor.  1 . 3 .  ^  -verterunt  ^  vel  hofptmm Je  receperttnt.  Pr:c- 

V  E  K  s.  79.  i  ,„cl)»v«,  .,r.     «.'^  &c  Beza  eft.  itaque  lic  nialo  vertere ,  quam  utell 

'  mareat  S vrii^-   £u-t,.7 1  ^    T  i     1       '      vcrfione  mterlineari  Romana  ,  tn  quo  divcr 

.V         bjru.,  .,«^.X...„pov8cluculentu.s  farentur.  verbum        ^xxmo  dejcldere  fig. 

'^-i-bQjik  ScArabS  j  cjj«iA.j  nificac .  deinHf J^n-^t.^^-^  ,1:. 

htceat.  Id  barbare  voluit  Vulgatiis,  i//aw;- 
^t  ttsquitn  tenebris&ic.  illuminaredixit  in- 
niitivc  pro  iUucefcere.  Inde  3iiJ>cun^^  iUu. 
<l"iintercrcterbselucet. 


C  A  P.  II. 


PBr^t**°l?-  Trerael.  &  Boder.  ut  defctiberetur 
H^iverfus  fopuhspajjeffionis  ejus.  lJ^d\ 
pS'.:*^cep«unt  utHebrieum  mn«  poJSeffio',  unde 

T  at  Sy- 


jtG^I    ^^^"ivatur ,  murato  pro  more  I  in  n 


Pet.  5.  II.  lj^**olo].i^£>ai  oiV^, 

«™« itaq„evertaturhocloco;„«iwr/«.^,.«. 

mperu  ejus.  pofTeffio  iji:_Lo  dicitur. 
^^"^^^^'^^^^"'^^ft^Sverbufn. 


hs 


A  T.'£Z  Tr"" ^'P'-  ^^^^rbum  eft, 
/5  S.a''^'-''»'.  l.cutinGrxcocft.  i»r<3  ««gi- 

1/6       ih  ^'■^•^'^  diverforium  dicitnr 

LP''^S  ^"•"""^^&f^f^in^fol^ebantur.  id  pro'. 


n  a^^dibus  iftis  ad  quas  diverterant  non  alius 

'  i^^^-f/]  ^^^^       ^  quodgener^diterAuVv^  /^»/. 

'^^^^^^'  deinde fpecialiter  ^o^>Ji^^'dip 
^^f^^^^^nta,  dtveni^habitwe-^xmti 

'"li^fil^iim  1°  '  '^"^"'^'^  "oii  negem  pro  ed  jnter- 
'^^.f  i>ro. "^"'■P«'-      hic  minus  quadrat7& 
P'^«^deftquoddixi.unde5c 


nificaCj  deinde  jumcnto  dej'cender'e  ad  di- 
vertendum^  diverti  ,  in  hojptttufn  Je  recipe- 

V  E  R s.  8.  ^Diciintiir  paftores  fuifle  iri  eadeni 
regione,  ^Sci  OOcn  ^*^J19,  Trcniel.  qui 
habitabant  Hlic.  Boder.  qm  degebant.  malim, 
qutcommorabanturtlhc,  ut  folenc  qui  aliquo 
lolum  divertunt.  In  Grarcoeft.-j^^^.i,^,.  Vul- 
gatus  &  Eraftiius,  vtgtlantes.  quafi  ^j.v;;,^?].^. 
bezanon  diftimili  multum  fenlu,  excubantes. 
iTialim,  m  agrts  cemmorantes.  Hefvchius 
i.y^.>...  ,  v.«7£fd6'«rK.  ky^L^, 

qm  ,n  agris  fub  dfo  degunt.   Arabs  vert.t! 
vertit,  JUJI  X^i.^  .It; 

VekS.  II.   <^"li  Ux%ifi^  cni>.^<.^  cutif.  Bc- 

za,  nempe  natumeJJevobishodUJervatoremi 
«"accepita.^j.  At  Syrus  vertit^  per  ■  jj . 


red  it. 


'Cn  mal^Guidoin  Regiis,  Mha- 

^'■^"^■^^-^^nin.:^r^us,,bthabttantes  . 

f^nt.  idSyridicerent,    o  JlJ^  1_q   f       ^  e  r  s.  ^14.^  k«,      «^5-^,.'^.^  <i,'i„,v  Syrtis 


qilod  Tfem.  &  Bod.  in  Parif.  verterunt  o-  mifi^ 
cium  bonum  erga  homtnes.  nuncium  \C<^ 
dicitur,  non  l^Qm.  jtaqueBoder.in  Reg.6- 
voluntasMna  homimbus.  idmag.setiamaSy- 
rorecedic.  1^-)£Q  Syris.,  „c  &  Arabibus 
^Jpcs,  dicitur.  vide  1  ThefT.  2.16.  Tit.  2 . 

•"'^^•24..  15.  iTim.^.j.necaliamejusin- 
terpretationem  dac  Ferrarius.  a^-Q^,  quod 
^^^'^''nnunciare,  nunc /^frtfrd-,  «»/5-^fr<fig- 
nmcat:  poftenor  fignificatio  eft  abHebr:  13Br 

fferavit.  prior  i  annunciavit ,  tranfpofi:- 
ttsliteris.  vertendnm  itaqire,  e?-  fpes  bona  ho- 

tnini- 


432  C  O  M  M  E  N  T  A  R  I  U  S 

minibiis.  pacem  enim  cum  Deo  fequicur  fpes 
VideturSyrus  da^oJCi^derivaffe  non  a  «^o;t.^to_,  fed 
i  ^oKdc^  ^  ex/feBe ,  fpi^ro.  unde  'ZDtPo-J^ox/^  riA^" 
^^^^;/7.  Quod  autem  Tremel.  obfervar,  poire 
verba  Syriaca  etiam  accipi  de  interno  animi  fen- 
fu  6c  cogitatione  ,  qua:  idem  plane  fic  quod 
Grxcum  dj^oKioc,  bona  voUmtas :  ad  qua:  F. 
Juniusaddit,  fehoc  malle^  quod  ^il^imetiam 
tnedttan  &  ddiberare  fic:  non  exiihmo  id  re- 
ctum.  ecfi  enimin  Kal  ^xgni^cct  pntare  ,  arbi- 
tran^  opinan  ^  (pro  medttari  auc  deliberare 
non  meminimus  occurrere ,  nec  [A  lexicis  repe- 

rimus)  undenomen  exiJlmatiOy  opi. 

^io:  nomen  tamen  fpem  tantumfigni- 

ficat,  apiel^  ubihocverbimi/^^w^fignificac. 
Arabs  verric^  ^j^l^  O^UJ)  ^j^.  quod  Romana 
verfio  tranftuhc  ^  &  in  hominibus  hilantas. 
mahm^  beneplacitum  vel  delc&atio.  verbum 
€nimy.*v  non  cantum  gaudere^  fed  &  acceptum 
haberey  deleBari  fignificac.  ucMacch.  3.  c^f  eo- 
^UY,ot(.^  *3  Oj-j^»^  i^'<^^inqiiobemmihiplacuty 
acqui^viy  deUctatus  furn. 

Vers.  15.  >a^^^  AjLri!:^).!^^^!.]^  j. 

Tremel.&Boder.  in  Parif.  defcendamus  ujque 
in  Bethlehem.  refpexerunt  Hebrxorum  1T  de- 


fcendit::Lt\)-^:i  efti  ^ITNnn^  quod  erudire^ 

finere ,  na^i^are ,  iter  facere  fignifibt.  pofl:e- 
rior  fignificatioefthujus  loci.  laudo  iraqueBo- 
der.  in  Rcg.  proficifcamur  ufque  tn  Bethlehem. 

unde  nomen       1.1^0*  |?r^  ^^^^  ^^^^ 
nius ,  infraverf  44..  Sequiturhic^  Et  videa- 
mus  verbum  hoc  quod fatfum  efi  j,  c  6  Kvej(^ 
i^v(Je/uvv        Arabs  prorfus  concordac.  Syrus 

pro  0  habec  "5  ^*]^  ideft,  wV_,  fcut.  Vulga- 
tus  autem ,  quod  fectt  Dominus  &  ofiendit  no- 
bis.  fecit  &  non  eft  inGriEco.  neque  aSyro& 
Arabeagnofcitur.  ^ 

-^isOaA.  Ita  fcribitur  ini  omnibus  edicioni- 

bus  Syriacis.  nec  videtur  aliter  quam  intranfitive 
verti  pofi^d  j  6"  quum  impleti  effent  0^0  dies, 
^  07%  i^?^^(rB-i]az&v  ^fxi^cu  oKlca.  tamen  V  ^V^.V^  in 
pael  non  nifi  tranfitive  in  aliis  locis  fumitur.  nec 
alia  fignificatione  citarur  a  Fcfrario.  In  Kal  au- 
tem  |]iiO  intranfirive&tranfitivefumitur,pro 
impleri  Sc  implere.  fufpicor  mendum  hic  effe 


nntvur.doai.EtnenimpJrS'"  hicX 

henfus.  quum  enimetiam  quiinn^  «  ^oj 
treftaretwmmundushabeSr 
munda  erat  mater,  erat  &  /„  I^s^"^^^ 
ejus  geftabatur.  &  Jafte  ej„s  ^f.^ui.n^ 
faaum,  ut,  ficutmatertotoim  '  »'«r  ^ 
tempore,  40  lcilicet  diebus,  fi?i"%.e,> 
nflet,  a  facrario  arcebatur  ,  f5^''%D'^*> 
pnmogenitus  non  mfx  elapfis  ift,' %^ 
quamDeofacerfifteretur/eodctiV^-S^ 
porequo  puri^ficationism„nusoftSS'V,> 
pra:tereunda  fu„t  verbaMofis  Lel  '''^'if  ^ 

^  ^««»  imfleti  fmt  dies  pwi^  ' 
manifeftoliquet,  temnus  «„£'"^  % 


manifeftoliquet,  tempus  ounc"   --^.  „" 
aum  habuifle  ad  infantem    J  ''f'onis 
lii aut filix minus magifvel u^iTe '^yx^f' 
ergo  Servator  quoque  nofter  le»,  ^""'■Oi,,  " 
ritfubjeaus,  nullum  impictatis  ) 
eum  una  cum  matre  fua  ad  qu*^'1"'^1  eft "  r 
ufque  diem  juxta  legem  ceren,  .''^^^«,1,: 
mundum  fuiffe  habitum  dica^°"'3iem 
mirifice  id   nos  impuros  d-!'"^-  quin 
tur.  ^        ^''^'•atores  ^ 

V  E  RS.  24,.  K«,^  V iSv«t  %a{u,  R 

darent  oblationem.  Hebraiceinn,      '  6^ 
nego  quin  Lxx.  interpretes  .-^nL^^^^o^ 
que  vertant  5"<nV  fatendum  tamen  % 
pri^effen?Tvel  n3C3,  viaimam^au  '''^" 
turcumfanguinisefloifione.  Atouei^  !  "^^*»- 
accipiendum,  liquet  ex  Levit 
puerpera  pro  punficatione  &  expiation,  J'  "^* 
b«ur  ofterre  agnum  agniculum  n^lj,',  /" 
caufttm,  &  pullum  columba:  aut  tu* 
r\mrh  inholiiampro  peccato.  Qi,ocj  ■ 
riorfuerit,  duosturtures,  autduospur"^" 
lumbarum,  unum  nSy^,  alternm  rl,  ^i'"- 

r«™nequen.,,era;,n:rnS?V 
l^cnficiorum  appendix,  ur&  d«3bi  77  '  "^(1 

videNum,  15.  verf  j.^.^.&c.  tJnd  7?^ 
admovebaturfolun,altat.,ej„fq„e"otSK 
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atur  in  altari ,  fed  ipfum  nn^D  aUari  non  im- 
jonebatur.  Lev.  z. 8. 9. 1 2.  fecusquam in facri- 
HCiis  fiebar.  Melius  ergo  hoc  loco  Vulgatus  ^ 

'  nt  darent  hofiiam.  Sy rus  quoque  A>AlIi^ 

^'ificiiim  vertit.  Arabs  fimpliciter  ^  «-^^  V 
^fiaretur  pro  eo.  ohkrv^i pro  eo  j  ideilpro 
fcrifto^  nam  &:  verf  22.  quxdam  exemplaria 
*  ii  ft^  u'^^  ^  ''«9ae/(rji*8  fltuVi  ut  ex  codice  apud  Eu- 
terr^^^^^"^"  ediro  anno  1587^  cui  no- 
'     v^lar.  Cafauboni  iivfine  funt  adiedx^  ap- 
«>aret.  ^ 


^ '^^^H'Oil@-  dylit.  Beza,  fueratqite  ipfidivini- 
^nnciatum  a  Spiritu  SanBo.  non  videtur 
F  ^ivinitus  admodum  necefTarium  ^  quiaad- 
^^«"j  aSpirituSan£bo.  VulgatuSj  &  refpon' 
^acceperat  dSpiritu  SanHo.  ubi  refiponfium 
'eft  ^  quoddatur  interroganti  j  fedfimpli- 
diUtumj  compellatioy  irtdicatio^  ut  apud 

PebrasosmVD.  Syrus,  cn!^  loOT  rJiu^b^lo 

^  erat  illi.  Arabs  ^  *a3^  Cr^>^  <V>  t^^^s»^, 

'^ndicatum  fuerat  ei.  Simpiicius  id  eft^  6c 
^  lOn  rejiciendum.  Hefychius^  ^t^^l^^^^U 

'^/Vu'''"^'  ^'^'  '^^iV^"^^^^  y  ^^^^^'  UndeVulgatus^ 
^rr#^br.  12.  v.  25.    S^^yA^2^y^^<^ZZ,,'Q.,  vertic^ 
qui  fiuper  terram  loquehattir.  Beza^ 
admonentem  in  terra,  Syrus  ^ 

^'1-^  v9^^^  X^iiC?  qui  loquebatur 
f %       in  terra, 

VeRS.  27.  K«m  To  «Aa-jUfevov       i/o^j^.  Vulffa- 

^  .fiecundum  confiuetudinem  legis.  Beza  ^/^^^ 
%r.«//..^«,;,er.r  verto./^r^«^^;^;L^ 
.#TV/^^//^//^  /^^^^.  «eft  enim  quod  Hebrxi  d: 
|ntnninn  fiecundum  jus^  reqmfit- 

VlL  ^  ^^'^^^^tionem^  morem  legts.  hcec 
^^^Q  %nificat.  Lxx.  vertunt  >^ 

r  H^i?  ^^em  eft  quod  -ri  ^St^fnvov.  hxc  omniain 

^ion^^l^"^^  ^""^  fyhonyma,  quia  in  una  di- 
ati;:;^  —   -  , 


enim 


continentur.  Ita  2Macch.^.  n. 


f J'^^  Antiocho  Epiphane ,  quod  -zaS^ vo>x? 
.  '^^^^es^^^a"^"'  ^ll^gttimos  nttis  (feu  conftitu- 
'  ^^tuta  ^  ordinationes)  denovo  inftitue- 


ergo  hoc  loco  Syrus ,  1 


'•J^Ci  fiiciit  prceceptum  efi 


fut 


^^'  Ec  Arabs 


enit  in 


e(T    'a'      '"'<^^*    Rede  dicit  Suidas, 
"^«'W    •      ^'^^^"^^^^-  quum  igitur 
nir^^^i^'"^^'"'"  ^""^  ^ege  -  intelligitur  hoc 
HUocilegeprsfcriptuineft. 


(     Vers.  29.  ZSjf  ^i-JL  ^^n!:^  dein* 

ceps  dimitte,  Imperativus  eft.  confen- 

tiuntque  in  eo  editioncs.  fed  infolens  eft  ^  nifi 
nos  memoria  fallat^  fubjici  ei  proxiomen  fe- 
cundae  perfonx.  eo  ipfo  enim  quod  Imperati- 
vus  eft,  fecundx  perfonxeffe  inteUigiiur.  Le- 

gendum  fortafle  Aj|         dimittis.  ibi  jam 

pronomen  neceflarium  eft.  6c  convenit  cum 
Grasco  "^hvi^.  Sed  non  urgeo  id.  quia  8c  A- 
rabs  in  Imperativo  habet  dimitte.  Mo- 

neo  interim  Syriafmi  ftudiolos  j  ut  j  an  ahbi 
Imperativum  cum  expreflb  pronomiae  fecun- 
dx  perfonx  inventuri  fmt  ^  obfervent.  hafte- 
nus  enim  accurate  id  obferuare  in  mentem  non 
venit.  Quod  autem  Clar.  Beza  tradit^  poffe 
hic  Imperativum  pro  Indicativo  pra:teriti  u- 
furpatum  dici  idque  in  hoc  idiomate  inter- 
dumaccidere,  hadtenus  non  didicimusj  nec 
facile  admittimus.  pr.^teritum  pro  Imperativo 
ufurpari^  prxfertim  in  verbolooi^  docemus 
Grammat.  noftrx  pag.  1 79.->fed  vice  verfa  id  fie- 
ri,  nondumfcimus. 

V  E  Rs.  30.  §ltda  vidermt  oculi  mei  -rv  (f«- 
^eAof  er^.  Vulgatus,  fialutare  iuum.  Arabs, 

fialutem  tuam^  ut  &:  Beza.  Eft  He- 
brasorum  V^^,  Xmt^^ & XW^tV) , qux Lxx. nunc 
ffuTij^lcuy  nunc  ccajiie/ov  transferunc,  miror  hoc 

locoSyruhi,  qui  pro  eohabet  y   1  J  

Tremel.  gratiofium  tuum,  Boder.  mifiericordem 
tuum,  ambohallucinati,  quod  |  1    1  per 

concretam  vocerti  reddiderint,  quum  fit  ab- 
ftra£Va.  grattam  fignificat  ^  vel  potius  mifieri^ 
cordiam ,  mifierationcm.  per  totum  enim  ^  ni  fal- 
lor,  N.  T.  pro  £Ae©-  ponitur.  nefcio  cur  Jhoc 
loco  cwTjfeywv  per  id  reddiderit.  Invenio  tamen 
6c  apud  Lxx.  interpretes  VC/^  redditum  per 

Efa.  45.  8.  y^;;'n|5:'i  fns^  nnt?n>  ^w-w- 

xciTUi  ^Aflt5->?<wT«  quianempeex  Dei 
mifericordia  falus  fluit^  illamque  haec  neccffa- 
rio  fequitur.  Tamen  Lucse  3.  v.  6.  cioiiiej^ot 

vertitper  L^^.  Ad.  28.  28.  &  Eph.  6.  i/- 

V  E  R  S.   3  2.  ftV  >^xaAu4.<v  lO^v.     BcZa  ^ 

lumen  patefaciendtm  gentihm.  'hcniuihv^ty  paf- 
five  accepit,  pro  re  revelanda  &:  apparitura. 
ut  &:  Arabs ,  J^sc^^  '^^^  hmen  quod  ap^ 

paruit  gentthus.  MaUm  adtiv  efumere  pro  rc 
revelationem  &  illuminationemdaAura.  uc  Eph, 
lii  I.I7' 
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^  °  ^  M  E  N  T  A  R  I  U  S 

I.  17,  Wcui^A  ai><p!tti:  WaAu4.e«j  eft  Spiritus 
fapientiam  &  revelationem  five  illiimmatio- 
nera  conferens.  Ira  hoc  loco  <|)J?  ei,  W«'auvI.^, 
lux  ad  dandam  revelationem  &  illu- 
mmationem^gentibus.    Sic  intelligo  Syrum, 


Utionem  gentium ,  quomodo  6^ulgatus  tran- 

ituIlC.  ^ 

V  E  RS.  Jg.  Xe*^  luj  Vcoayi<:p     j;'  fxy^n}^  xvr8  i)au- 

f^cc^ovyc.  Iralegi  in  vetuftiscodicibusomnibus, 
rettatur  Cl.  Beza.  confenriunt  Syrus  &  Arabs. 
lic  m  verere  fuo  libro  legit  Camerarius.  In  reli- 
quis  ramen  habebarur>  ^t^^  oTm-w^  &-c.  quam 
leaionem  Vulgatus  fecutus  eft ,  ut  6c  Erafmus  ; 
^-^ujus  hic  videanrurnora^. 

Vers.  35.  Bt  tuamipfius  animam  fertran- 
fibit  fGix<^u{oc,  Vulg.  &  Beza  ^/^(^///j-.  Syrus^ 

|L*a1:005j  &  eadem  voceArabs^  hafta. 
vdlancea.  cftHebrxorum  HDS^  quod  David 
dePomisvertit  jno  ^''Jn,  hafta^  lancea.  Sed 
addic,  quofdam  pugwnem  ^  gladtolum  inter- 
pretari.  Lxx.fane  <ro|io  hajiam^  ^oyx^  lanceamy 
c<lfoix,cc?lw  pugionem  interprerantur.  Utrumvis 
fumas,  five  gladium^  five  haftam,  convenit 
cum  fofM^ciU.  nam  6c  hac  voce  Lxx.  utuntur  pro 
r)':r\hajla,  iPar.  ri.  11.  Pfal.  35.  3.  led  fi^- 
pjus  pro  nnrt  gladio.  Hefychius: 

aurore  Cl.  Dan.  Heinfio)  Thracium  tutamen,. 
tum^  (j.dxoi^imachara  j  gladius  ^  ^ 

dKQvnov  uu^^cv,  aut  fpiculum  longum,  Quod 
f>V4^^^^>  Thraciam  armaturamefle  dicit ,  lau- 
dacur  eriam  a  Gellio  lib.  10.  c.  25.  Romph^a, 
genus  teheft  Thraca  natioms,  quod  me  mo- 
nuiridemCl.Heinfius^  quum  hunc  Hefychii 
locum^  fclicifiim^  emendaret.  atque  addebat^ 
affci/We/cv  dici^  quod  eo  idus  non  inferrent 
modoj  fed  &  exciperent,  ac  fe  ruerentun 
Addo  GlofTar.  verus:  pV4^^^*>  framia^  gla^ 
dins.  Quid  f ramia  ^  vel  u  t  alii ,  framea  fic  ^  ex 
Tacito  de  Germ .  oprime  intelliges  .*  Rari  ^  in- 
quit  j  gladtis  aut  majoribus  lanceis  utuntur : 
haftas  j  vel  ipforum  vocabulo  frameas  ^  gerunt 
angufto  &  brevi  ferro  j  fed  ita  acri  &  ad  u- 
fum  habiliy  iiteodem  telOj,  prout  ratiopofcit  ^ 
vel  cominus  veleminus  pugnent :  &eqtcesqui- 
demfcutoframeaque  contentuseft. 

VeRS.  38.    KvS  uf^ohoyeirQ  t«  K.\J^m.  Vul- 

gatus  ,  ^  Confitebatur  Domino.  Sic  Syrus, 
2Na7o1  confefta  eft.  Arabs^  i:*^;:*^  confitens, 
Erafmus  tamen  negat  eflc  fimplicirer  confi- 
teri,  fed  confeflione  refpondere.  quamfenten- 


tiam  fecurus  Beza  vertir 
^^r.  ftarueruntid,  ut  W^"^!!^^^^^^  con, 
quodammodo  exprimerent  s^^P^Gtiof 
jus  vodsufus  apud  Helleniflt:^  ^^ft^ 
cipue  fpeaandus.  Lxx.  ill'^ 


ipcctanaus.   JLxx.  im-^  "        h;  ''Id 
quem  locum  Suidas  explican     °"  '   '  " 


™  fx<-e^^mt^.  &  fenfum  eire  ■'''^eir, 
o>oAo^«f.,,  ;c«e.r«f.  Sic  Efd  ^'^^?  ^  S 


conjitebaturflens 

t.ra  fub,ung.t.  ^-'-^2,  -V44r 

r<«  ^|o^oAo^„,.  Utpote  T^Mt 

fmt  confejlio.  id  eft  gradarCX  ''V 

ergo  Syrum  &  Vulgatum.  SeqS;  ^.^«da^ 
verfu^«i  r.^.^"":'neo> 


V  eteris  interprctis  editiones  hic  var 
rarius  ait,  in  libris  Latinis  effe  Ca?*' 
{/r«?f/.  necahterlegit  Lucas  B/uJenr^^C 
beted.rio  Rr.hprfi  Sf^-^t^^:  .^genfis.  . 


bet  editio  Roberti  Stephani  ann  r"'- 
margine  annotatur  alia  kaio  P'^'^'  At 
Jerufalem.  lic  HieronymusWif  '^'^*«i„„''' 
tuftiflimos  habere  codices,  teftat  ^^"^  itav 
qui  addit,  divum  quoque  IrenJ"^  ^'«'"ffc 
(c.  Item  Auguftinum  de  eonfenf,,  H\ 
rum  libro  fecundo  capit.  5 .  nec  v  "84 " 
Bedam.  In  ea  autemeditione  quamR^fc* 
notis  fuis  majoribus  edidit  ann^ 'o^V^ 
tnjerufalem.  ''*9.  legit^"> 

V  E  R  s.  4.2. .  Afcendentihus  ilU,  t,.  ' 
tudinmfejli.  Syrus,  t^Lo^l"  ^ '""^*'- 

l^^:Ib>v  oocn  af 

/cntfolitierant,  ^d /ejlum/^oj"^  ^ 
rabs,  *i>L,JL£»  ^ij)  ^,,  ^  ''«^'"•fl. 

/wr««?  Hierofolymam  ad  feff!^^' '^^^•^ 
confuetudinem.  ■'  ■' 


V  E  R  S.  43.  "1  Ai^dj;  Q.i^V^  r 

Tremel.&Boder.£..«;«,^,,,;:^^^t^O. 

verte' 
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1  N  L  U  C 
vwte,  &  quum  mplevtffent  dies. 

'  Vers.  4.4,.  . 


1« 


jemel.  Exiftimabant  enim  qtiod  cnm  comiti- 
{.■ ejjet.  Boderianus  ,  qtiod  cum  filtis 
\:!r.f''.¥<>ritmefftt.  Si  Hebraicam  vocis 
I  \  "^'onem  £qiii  vdimus,  ad  verbum  erit^ 
um  ^^^f'}"^  adhafioms  eorum  effet.  id  eftj 
qui  itinere  ipfis  adhxrebant.  ni^^J  enim 
^adharere.  xvj^  adhafio.  at  apud^Sjros, 

eft  cdmitari,  dedttcere.  ut  Aaor.  20. 


•  38.  ^c7iQ.*Q.^:o 

^4%^^  '^<:<iuxerimt  (vel  comiiatifunt  eum')  ufque 
^jA^  ""^^^im.  hinc  1^.*^!:^  comuattts  ^  apud 

fww*  ambidantibus' m  -vta.  ambo^^ 
itfil  """'^'f-  acceperunt  pro  in  cnmttatu.  slcut 
'  j^iquoque  Beza  &  .Vulgatus.  At.diffimulandum 
J^on  eltquod  me  nuperdocuit(nunquamenim 

J,»apud Hellemftaseffe Hebr.orum  Cn^ famtUa, 
"fMnfnf"-        ^'^  ^'Pudgentemeammoriserat. 
uum  M  U-  ^"5"'^  ''^     Nehem.  7.  5.  ubi 

^d»  ^P  ime  convenit  cum  fequentibus  '^^' 
'^^i^  qu^fiverunt  eum  ^anj.ij] 

tl^^^  "^-  fic  habent  editiones  Vienn.  &  Co- 
nofif^^ ^  ''^"^  «numquemque  qtii 
^hil'^  fcribitur  Vi..^^,. 

il^fn^Dn"!""'  J"'^  P''^™'         vitiofum*  eft. 
^enon^  "^,""'  '""P^'»  J"d.  &  '  fupra  Dolath 
«    -  denotant  ,   quod  pundandum  cft 

tiS  V      '"''"^  P'^'^^'-'"^       reaum  eft,  vi- 
f^ntpunaumfuprapriusjud,  &  '  fu- 


./E.  C  A  P.  II.  III. 
pra  Dolath.  erit  enim  Piel.  quod  punaandutn 
eft  V\»^*5.  quam  formam  fecuti  Tremel.  & 
Boder.verterunt,  &  apud  qttemqne  qtii  notus 
effet  eis.  Porro^  ^Cn.ju.m.j]  ZcuJ:^  apud 
homines ^poniturpro  Tor<r  troj/^go-i.atfu- 
pra  verl.  41.  wJCnQLA-J|  homines  ejus^  pro 
o<  ^vetg  avrg.  nam  5TJ>^  cum  affixo  fignificat 
omnes  qui  five  proxima  fivereraotiori  cogna- 
tione^  five  fingulari  amiciria  cum  aliquoiunt 
conjundi.  uc  m  C}'2^2bn  nnSD,  id  c(l,  libro 
releaarumGemmarum,  mvr\ 'm:iD 

'-^V:i<  Sdd  mny  ,  invem  humtUtatem  , 
quod  ea  juvet  me  magis  quam  omnes  homi- 
nes  met ,  id  cft  ,  omnes  cognati  &  amici 
mei. 

V  E  II  S.  49.  Od;c  pcT^e  t-n  o.^  r^r,  5^^,^ 

«v«/>cj  Syrus, ^Aj]  ^ 
looi]?  ^j^^  |]o  ^^ol'  nefcitis  vos  quod 
tn  domo  patris  mei  oportet  me  ejfe?  Obferve- 
turbyrum  per  7^  t«  ^tk-t^oV  non  mtellexiffe  ne^ 
gocia  patris,  fed  domum  patris.  idcft,  tem- 
plum  De  quo  videaturerudita  diffcrtatio  Ni- 
colai  Fullen  Mifcell.  Sacr.  lib.  4.  cap.  17.  A- 
rabis  mterpretatio  ambigua  eft  , 

quod  patns  mei  efl. 


C  A 


III. 


V  E  R  s.  2 .  EV  "^x^ifiuv  Avu  Kuioiip»^  non 
quodfimulambo  Pontificatum  eodem  tempo- 
re  adminiftrarent^  fed  quod  per  vices  annua- 
tim.  Nam  Joan.  11.49.  Caiphasdiciturpon- 
tifex  ilhus  anni.  AtAdor.^.  6.  Annas  dicitur 
eiquepoftponiturKaiphas.  Inmitio 
C^emara:  codicis  Joma  ,    ratio  redditur  cur 

i  -^^n^li  raz;^  condave  ^a^.,.  Quiapofte 
rionbus  temponbus,  cum pecunia  redL^^^^^^^^^^ 
njmmum  facerdot  um   id  nnanrf^  ^^inierenc 
fadebanc,  uc  fmgl^  3 "nt^^^^^^^^^ 
reuc Sd"^-  T''     Cl.  Conftant.T'E^^^^^ 
Tr^^  A      P-  '79.  qui  &  ex  2  Macchab. 

tlivJv  '   ^^"^  P"'^^^  ^"^^  coeptum 

lui  le  rontificatum  pecunia  redimi.  Jafon  enim 
pullo  tratreOnia,  deinde  Menelaus  pulfoTa- 
ionc  Pontificatum  ab  Antiocho  Epiphanemu- 
neribus  impetrarunt.  vide  &  alia  qux  ibi  a 
doaifT.  viroadduntur.  Sequitur  ineodcmver- 
»u ,  faSfum  efl  verbum  iDomini  3dn  VuaMvla^ , 
lii  2  Sy' 
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Syrus^  ^-l«-^a»  VuA.  BezaGrxcum^ 
Tremel.&:Boder.  Syrumexponunt,  adjoan- 
nem  ^  'va^  xUnh^.  malim  6f  Grxcum  cum  Vul- 
garo  ,  &  Syrum  mrerprerari  Juper  Joannem^ 
adindicandum^  dcfuper  verbum  Dei  ad  eum 
fadum,  eique  quafi  mcubuiffe,  quodempha- 
tice  admodum  expreflit  Arabs  ,  aT)  i:^£=D 
L-^^-^Cr^  defcendit  (vel  reledit,  utrumque 
enmi  Jp.  fignificat)  verbumDei  fu^er  Joan- 
nem.  Fatcor  tamen,  phrafim  hanc,  n^H 
K^D:n  ^^» ,  non  facile  in  Vet.  Tefl:.  reperiri^ 
fedfempcr  K^n^in  hi<>  quod  Lxx.  iibique  red- 
duntper  'zutcsV.  Invenio  tamen  Jerem.  i.  v.  i. 

ubiansTnpro  7Vfuper^  an  pro^N  /^^^  pofitum 
fit,  incertum.  qm^autaliter  legerunt  Lxx.  aut 
paraphraftic^  reddiderunt  quod  in  Hebr^eo  eft 
^n^DT  nni  verba  Jeremia ,  a  qua  leaione  ncc 
Vuigatus  nec  Jonathan  reccdunt. 

V       R  S.  4.     EJ3-«W   W»/«7i  TBcV   Tf/jBif?  «uV^. 

Vulgatus  &  Arabs  ^  confentiunt.    Syrus  ^ 

^oi-S^ll  P-J^^A  lAiunsio  Ojoko 

^  reBificate  in  flanitie  femitas  Deo  noftro^ 
textum  Prophetas  tranftulit  j  rn?^^? 
^rl^K?  r>!^9*  ObferveturobitervoxSyriacaj 

|£NLQa,  flanitiesy  valliSy  nyjps  Hebroeo- 
rum  efl: ,  permutatis  literis  labialibus  3  &  i). 
radicem  dat  Ferrarius  ^  ViQ2i  f  ilT^^  (/^j  ab 
Hebraeorum  J^p^  A^-^^^"^.  inde  planities  dicitur^ 
quafl  vallis  inter  difciflos  monics. 

TremeUius ,  &  erit  tumulus  in  humtlem  lo- 
cum.  BoderianuSj  &  erit  tumulus  humilis. 
InGrocco  eft  ^  ^  t^^oA  tk.  o^omoL  «V  Ita- 
que  vertere  malo  Syriaca ,  &  erit  tortuofum 
tnreBum^  flve  ^quale.  Nam  quodattinetad 

primam  vocem  ^i^^L^  dodi  illiviri  fecuti 
funt  Hcbraicam  figniflcationem  vocis  riQ'^^ 
acervus.  At  D.  Mafiusin  PeculioSyrodocet, 
|L!i:0^1.  apud  Bar  Cepha  poni  pro  inviis  & 
in.exflicabiUbus  locis.  unde  proculdubioapud 
Hebrxos  D^"^^  fignificat  callidumy  verfutum  j, 
qui  cor  habet  tortuofum  &  finibus  inexplicabi- 
libus.  Itaque  [.liCr^  vereefl:  <rKoxiQv.  Quod 
attinet  ad  alteram  vocem  |,jk.2XJLj  nefcio 


cur  eam  humilem  verterint  nT 
dentem  vcrrerant  tumulum^.  Sv  ^^^^^  Pr* 
Grseco  lUadnc  a        ^"^^^  Pofi,;. 


Grseco 
e 


Hincetiam  emendatranflationetnvn  r 
Lucx,].£i^o;^2lA).i:i\^^', 


humiU&bonoaudiuntfermonem.  in^" 


'-i^iiiA-  verterunt 


Syrus  memorat  cor  rcdum  ,  quafi  .^,  .0.- 
Ixvigatum,  ac  isquale  redditum ,  fjP%  ' 
&:  yvnmoy.  id  enim  *.jk.2lJi  (lege  j^JP^^^r^ 
Emphaticum  efl:  a  fimpHci  \ 

quoque  fignificare,  docet  Mafius  p  ^"^} 
optmie  ergo  exprcflit  Kx^^to^v  k«aU.  a  ^^^q 
rabes  eft Jauare  ^  m  tntegrum  ^^^^  C 

ex  qua  fignificatione  I  «^V  ^  ^^^^.  1 

cor  fannm^  integrum  &  bene  con[iit  "  ^^^^ 
mira  Grammaticae  fuae  pag.  44,6.  ^  ^^-^^'  k 
Lucce  cap.  3.  Et  ertt  ajmtum  iT^^^ 


Addo  Ferrarium  ^  qui  Ll^^  v^^^.^  ^\ 
afpretum,  ac  citat  locum  Efa.  40.  a  ^^^^ 


eft  quem  hic  producic  Lucas.  at  ibf ^A^^  ^^ejj^ 
Syro  pro  Hebr.  ^p^  perverfum ,  /^^^^^^^'ri 
dixitenim  Propheta,  ^w-^p^  ip^r]  f^^yK 


inde  vertit, /.«m^^  ,  , 

nus.  quod  bene  explicat  ■w  '•^>  p/n     '  S^P 

&  OT£t;S-««i' apudLucam.addity  ^  »  P"- 


ieauavtt ,  complanavit.  I  

fumas,fincentas,  pU^-^.^^ 


dentur  efleabHebr.  permutatisl.v  ■ 
nibusVaO&Pe. 


Vers.  14.  v^r-v^^^-^L:^)]' 

TremeL  ne  contra  quenquam  injohfcaf 
&:  Boder.  in  Parif  At  in  Reg.  neminem  c 
feritts,  pj^gv^  ^<r«'^75 ,  dixit  Lucas.  p^"^' 

cs^^l  ^ontendity  incomtnodavtt,  ^ 
gre  fecit  alicui  ^  vexavit.   Mafius  -t;, 
negocium  JaceJJere  ,  moleftum  efe.  AraT^ 
I^!         ^      molejliam  exhibeatis  ci,i^ 
bequitur  in  eodem  verfu;^Q  ji^v^^  p  A  j|]o 
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L  U  C  iE.   Cap.  IIL 


oder.  inReg.  &nequemquam  calumniemini. 
tinParif.  ut  &:Tremel.  &  ne  quemquam  op- 

ffnatts.  non  occurrit  verbuni  ^Qa!L  alibiin 

•  T.  nec  reperio  apud  Ferrarium  ,  aut  in  Lex. 
r.  Arab.  fed  quia  vox  Hebrasa  cft^  vera  ejus 
t^^ipretatio  inde  peti  poteft.  R.D.K.  inlib. 
^d.  ad  locum  Levit.  19.         n«  p^^Vn 

negat  ibiidemrepeti.acmemoratu 
""na  funt  ejus  verba,  quibus  difcrimen  oftendit: 

porj  pmt^  i6  ^iT£i 

^  ^DKm  ]iDDn  ^uDn  -|DD 

'"^ptnn  npi7  Id  eft,  quum  dicit 

m  p^;:^j;n*  fenjus  ejly  Ji  venerint  bona 
oximt  ttti  tn  manus  tuas  per  depofitum  aut 
'  commadatum  j  aut  debe^  ipfi  mercedem 
^3  quum  petet  illadte^  ne  detineas  bona^ 
c  diCiU  ^  non  reddam  ea  tibi.    i^t  quum 
ichy  :»1Un  H^,  fenfm  efi  de  eo  qui  raptt  ab 
aut  capit  bona  ejus  vi.  pV]^  ergo  ad  frau- 
m  pertinet.  Sn  ad  vim-  ficut  8c  Levit.  5. 
n«  pv^  i^^.  optimeergoSyrus^ 

-/</v  cxpofuit  per  ^^^^Z.|.  ff^»iQ(^»vletv  vert) 
•.OJl!:^.  illud ad vim , hocad f raudem per- 
et.  verterem  ergoj  ne  fraudetis  j,  vel  oppri- 
tis  fraude  quemquam. 

Vers.  15.  ^ocn  ^i;:imLo  ^.^'j  ^Jo 


Pcru^!^o  oooi  ^^^OA^A!^ 

Tremel. 


autem  fpes  poneret  populus  in  Jucha- 
^  >  &  omnes  cogitarent  m  cordibusjuis  quod 
.-r!  ^ffi  ^JJ^^  Chrijlus.  Boder.  §lttum  autem 
'-^^^^aret  populus  de  Juchanon  &:c.  reliqua 

'     ^  ^onveniunt.  ^jOCO  |     Aphel  ufurpatur 

16.^1  P^^o  <?oz«y  &c  oii^9  putare.  2  Cor.  11. 
prof^'  i6.  2.  Jac.  i.  7.  fecundo  tranfitive 
'fkz^'^^^'  />//r^re.  Luc. 24. 28.  quasduas  fig- 
|5^^^^^habet  Ferrarius  j  adeo  ut  fecundum 
ynh  ^^^^^^^^^^  ^ff^^  ■>  V^^^^  autemputnret 
^il^im  ^^^^^^^  ^  ^  cogitarent  &:c.  Sic  Vulg. 
tia^  ^^^^  ^utem  populo.  Sed  tertio  ponitur 
-oco  ^^'^Zi^iJperare.  Luc.23.  8.  &:  hoc 
BqH^  '^"^'''''''  ^^  alias  inPael.  adcout  re- 
^er.  quum  autem  exJpeBaret ,  vel  fpe- 


raret popultis  de  loanne.  quod  autem  ^.Sl  ^s?? 
verterint^  quddforfany  non  rede  fa^um.  nam 
primo  5  poft  dicendi,  6c  cogitandi  verba  pleo- 
nafticumeftj  faciens  folummodo  narrationis 
initium^  quando,  quoddiaumautcogitatum 
fuitj  referri  incipit.  ut  Matth.22.,  V..44.  cunt 

narratur  ex  Pf  no.  ui^bQ-^  Pc'^  1? 

^b^^HIiZ^  DixitDominus  dorrJno  meo^  Se^ 

de  tibi  Scc.  bis  ibi  ^  pleonafticuni.  deinde 

nunquam  fignificat  abfolute/^??^^;^^ 

fed  idem  eft  quod  Grrecum  iUnWs &:  primo  fig- 
nificat  numquid^  num  forte.  deinde  ^  ne^  ne 
forte.  femel  reperipro  ciVw,  fi  forte.Kom.  ii; 
14.  vertendum  ergo,  num Jorte  hic  ejfet  MeJJias. 

Vers.  16.  Refpondit  Joannes  dTToLTt^  om^ 
nibus.  Confentiunt  Vulgatus  &;  Arabs.  Sy* 

rus  j  ^CJl!^  j  pro   7r<4oi.  Deinde  " 

%«Tflt<  0  i^u^oTspof  ^'i.  Solus  Syrus i^X^-vaji 


Vers.  i^.  i^My^^jf^ofxivQ^  "C^zsr'  auT?.  Syrus 8t 
Arabs  loco  pronominis  ,  exprimunt  nomen 
Joannis. 

V  E  R  S.   2  2.     I^UfActltKta  et^<i ,    (aff^  '^^^vi 

Syrus  8c  Auhs  j,  Jimilitudme  corporis  colum- 
ba. 

V  E  R  s.  23.  Y^»\  tftuTa?  \jLv  6  l\crB^  aVei  tru^ 
t^^Wt»  ^;^o'^gv©-,        (cog  C¥0Ui^zTii)  i^oV  1 

Perfuadenc  rationes  Clar.  Jofephi  Scal.  hb.  3. 
Can.Ifag.  conjungenda  efle>  lu^ 
ac  verrenda ,  inctpiehat  ejje.  Inde  colligit  ^  non 
incepifte  tum  Chriftum  annum  trigefimumj 
fedcomplevifitr.  nam  revera  ahud  eft  incipere 
annum  trigefimum  ^  afiud  incipere  efle  anno- 
rum  triginca..  prius  diciturdeeo  quiinit  ^  ake^ 
rum  de  eo  qui  nuper  complevit.  efie  enim  anno- 
rum  triginta  dicitur  j  qui  ramdiu  natus  trigefi- 
mum  abfolvit.  incepic  efi^e  ^  qui  nuper  abfolvit. 
Quia  autem  particula  ^yVei  completionem  nega- 
re  videtur,  refpondet  fib.  6.  d^Emend.  temp. 
wV«V,  ad  modum  Hebraici  Caph  fer vihs,  f^epe 
affirmanter  ufurpari,  derede  quaminimedu^ 
bitari  debeat.  utjoan.  i.  ^I^olv  wV  lAmyivS^'-  ubi 
f^ovoyiv^  affirmanter  vocat.  Cum  venia  doaiff. 
viridicam  ,  non  tam  videri  in  didto  locojoan- 
nis  particulam  cdg  affirmare,  qiiam  proportio- 
nemdefignare  inter  perfonam  unigeniti  fihi  Dei, 
&  gloriam  ipfi  convenientem.  y^ohytvSg 
eft  tahs  gloria ,  qualis  perfonce  fiUi  Dei  unige- 
niti  quadrat.  Deinde  ^  non  tam  late  patet  «V^ 
atquewV:  uc  quamvis  ^d  modum  Caph  in- 
I  i  i  3  ter- 
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terdiimaffirmaretjnontamenidemaVe^faccret.  v»^  Idem  ergo  funt  IW, 
UfU(S  certe  docuit 5  quum  aJm'  numerojungi- 
tur ,  denotare  circtter ,  qua(L  ut  Matrh.  i    2 1 . 

ecvSfiq  cim  TnwAKi^iKiQiy  viri  ctrctter  quinquies. 
fnille.  Joan.  19.  v.  14.  iVT^f,  hora  quaji 

(exta.  ira  hic,  ao^l  ir^v 't^ictKovrx.  Vulgatus  & 
Bezarede^  quafi  annorum  triginta.  uc&Sy- 


ruSj 


j.O  qiiafifu 

lius  annorum  trigmta.  &■  pro  itS  ^;^o^aei/(^  uv , 

habet  fimpliciter  j    \OCn  v-iCJ10i^-*|  erat. 

quod  non  fperno.  nam  verBum  cl^x^f^  alteri 
verbo  junftum  frpe  ^^^iom^i,  nec  aliud  ligni- 
iicat  quamid  ipfum  quod  per  fequens  verbum 
dicitur.  ucfupra  verf  8.  p>j  ^?^*jo9-e  Atj^i/-  ;^e/>/- 
cipite  dtcere,  id  eft,  ne  dicite.  antiquaenim 
eratjaftantia,  fe  patre  natos  elTe  Abrahamo^ 
eoque  nomme  omnibus  anteire.  quaniobrem 
nihil  attinebat  monere,  ne  inciperent  dicere^ 
quod  jam  diu  dixerant,  Sed  fenfus  ell^  No- 
lite  dicere.  Sic  Ad.  1. 1.  Trtmumlibrum  ject- 
tnusde  omnibusqiue  cQiptJcjusfacere  &  doce'- 
re.  nec  tamen  Euangehum  Lucr^  inirium  fo- 
lum  faiStorum  &  di£torum  Chrifti  continer  ^ 
fed  plenam  hiftoriam.  lenfus  ergoel)^  qu^  fe- 
citjefus&  docuit.  Ita  hoc  loco,  \w  cl^x^y,iv^ 
i^vy  fivCj  i\ix^T9  uv,  inctpiebat  ejfij  ideft  Hm- 
pliciter  j  erat  autem  ipjejefm  quafiannorum 
triginta,  quod  neque  ad  inchoatum  annum 
trigefimum,  nequeadcompletum^  fedadfere 
completum  referendum.  nec  quicquam  turbat 
chronologiam ,  quam  Cl.  Scahger  inftituic.  nam 
intcr  nuper  complerum  &  fere  completum  pau- 
ci  tantum  dics  interfunt. 

Vers.  24.  Syrus^  riraD.  A- 

rabs^  tj^Ajs,.*  n'C3D.  At  verf  29.  Arabs^oLt.^, 

mCDD.  Sjrus^  1aI/M;o^  i<f?'P?-  Ibid.  r^av*.'. 

Syrus,«.^jLl.^^^^>  Arabs,U^3,  m\  Si- 

cut  Matth.  16.  17.  qui  /3«^  i'^»'^  dicicur  ^  ^^'^ 
Yc^o^v^A  in  quiblifdam  exemplaribus  dicitur.  id- 
dem  enim  eft  Jona ,  Janna ,  &:  J  oanna. 

V  E  R  s.  25 .  MaT7a0i«.  Syrus  ^  ,  ^^pHD. 
fimiliter  verf  feq.  ^ 

VEKS.26.  s^iu^.  Syrus,  cASbQJij^?^- 
Arabs,  uW*»'  I^D^D. 

V  E  RS.  27.  ^(^otrifvd.  Syrus 
|3nr ,  id  eft  ^  Joannes.  pro  quo  Arabs  & 
hic  &  alibifemperhabet  Uw^i^  KJHIMW 


>  1 


V  E  R  s.  28.  e'a^«<^c^^,  Arabs 
iJ^^t^D^J^  Elmadan.  Syrus,  ^^'-^  V"^^^l  ' 
modad.  Ibid.  H>Syrus,  ^^v^f^.^^i^ 
J"^ ,  7^^.  murato  Ain  in  Aleph ,  ^  ^ 


Lamed.  quorum  neutrum  infolens.  ^ 

Vers.  29.  E'A<gf^^.  Syrus,  5^^^ 
EW^t^.  ut  &  Arabs.  ^^U,3^^  ^^i^];^^ 
dcm,  Syrus,  >Q-)aA,  ut     ' ' 

cV^.-^  Id  larine  fonat,  inquif.p. 

Fra:ter.  iDomtnus  altus.  faceor,  Q  ''^fiiijf 
ra  Jod  denorat  mn''  Dominus.  ac  i/^^^^  W 
infolens.  Dnv  eft^  cxaltabitur.  ut  tj^^l^ne 
ex  Syriaca  pronunciatione  lcgitur  \^  ' 


altabit. 


Vers.  50.  Sic  Arabsj  (^i^. 

Vulgatus,  Jona.  Beza.  J^?;/^/».  ^  '^-^M;^, 

>QJa*,Dll\facileNun&Memp  \ 
tur.  ut  ]n?n  ^  EV^Jp,  infra  verf  ^  ^  I 

Veks.  31.  MeAea.  SicfereSvrnoo 
fr^^^D.  At  Vulg.  M/f/^^.  Deinde 


Arabs,  ^Uyo^  i^J^D.  At  Syrus, 
•^Ji^D.  Vulgatus  Menna. 

VeRS.  3;.        A»,  5  EVpoT^,  y 

Syrus  confentiunt.  At  Arabs  inter  Ara  & 
rom  ponit  (^!;::^:»  Joram.  Hunc  hjftoJ^  ^£f, 
hoc  loco  prorfus  ignorat.  Nam  Ry.L^S 

qui  hic  Aram  dicitur.  miror  hk  iVrab  '^' 
fentire^  quandoqiiidem  Matth,  i  ^ 
dar. 

Vers.  35.  P'^p«v.  Hebraic^  eft  li^^  . 
?'u^Vf  ficutex  /^^iy^  jR^^^^^/ 


fit 

autemfitArabicum 


Syriacum,  01.51  >  "'^^?^- namantelitera  • 
tialem  Schevatam  prxfigunt  fspe 
pro  ^^IV'  ><T^  manus.  pro  fn-^,  l^n/^^r , 
ginta,  Scc.   Sequitur  t5  ^^tA^x. '  in^j^'  '*  •'^*' 
oili,  p^^^^  At  Syr.  per  Gimcl^  ^ 
ut&Vulgat.PWp^.  Hebraic^  enim^T' 
at    &       quippe  literasejufdem  organ,  '■^' 
lati  nempe,  facile  permutantur.  ut  ^ 
iSam.  21.7.  ' 

Vers.  36.  T5KrtWr.  Expunxitidinin, 
pretatione  fua  Beza ,  quia  Mofes  hunc  nnt. 


I  N    L  U  C 
^orat  Gen.  1 1 . 1 2 .  nec  in  vetuftiffimo  fuo  co- 
«it'e  idlegebac.  Quiatamen  non  modoreliqua 
oninia  exemplaria,  fed  &  Vulgatus,  Syrus  & 
''abs  id  legerunt ,  &  apud  Lxx.  intcrpretes  di- 
o  loco  invenitur^  relmquendumcenfeo  ^  & 
^Y^tione  conciliationem  inllituendam.  quod 
.  "iu  eruditorum  tentarunt  ^      pra:  ca:tens  fe- 
finime  CI.  FrancifcusGomarus  in  libello  de 
"J"^^.^c>gia  Chrifti.  Inexplicabileautem  ha6\e- 
_  ^  ^'■iit  j  unde  in  dido  verfu  Gen.  11.  12.  tan- 
Pere  difcrepent  lxx.  atextu  Hebrazo.  Nam 
Arphaxad  dicatur  vixiffe  D^^hm  ^DH 
^riginta  quinqtie  annos  j  lxx.  habent 
7^/ic'5toj/S  ^revTE  eiT^.  Monemus  id  cum  Sa- 
^ritano  Pentateucho  convenire  ,   ubi  legi- 

n:^  ni<m  u^vhm  z^un^  m  quod  ad- 

'ic,      g^;p>;a5     K«Wv,  non  eft  inSaraari- 
^"o.eftemmibin^l^r,  ut  in  Hebrxo.  Magna 
^emmaetatibuspatrum,  non  in  iftotantum 
Pite    fed  &  in  quinto  j  difcrepantia  inter 
iiC' ji  ^  ^^"""^^  ^^^^^»*itanum  textum,  &:  lxx^  quam 
«iias  volente  Deo(nifi  alius  nos  antevert^t^  o- 
^ljit  fltcndemus.  fi  quid  inde  toifan  lucis  ad  toUcndos 
Cj).  '^'■"pulosadfe^riqueat. 
,(S^  Vers.  38.  Ta  MiA.,  5  ©eSf.  Beza,  filii^- 

I  ultmuim  T»  accipiatur  pro  r«       &  ^er- 

•ere  filu  per  genentionem,  folusAdam  pe 

A  P.  IV. 


l  Vers. 
T 


^^^hatttr  d  Dtabolo.  Syrtis,  Lmj^j^ 

Pnu?'^  >^A*^>^.^^-^-««v&  non^onftruxe- 
/Hm  ^'^"^'^^'  '^e^r^/^ev^^,  fedcum  ante- 
pfens^^  fiiperiore  verfu;  Deinde  pr;E- 

I  c^' ''''r^^'''  ^y'"''"  fignificatio- 
^•■Qrum   ^"o^^x^^^^t>ra!orum,  &:priEfertini 
V^^fus  nr^^If  frequens  eft  in  Hellenifmo.  ut 
V^^^ra.i    ^/^/^^^^^'  dfyiritii  tn  defertum, 
V^^^^^uf^  ^^     '  ^^^^^^^^^^^^^^^Mo.  non 
"^^"^*  ^^^^^  P^^^^^^g^^i^^iebus 
C>iah7^^^  £^^^^a/^7.  AnergoxL.  diesdura- 
■^^bus  ^  ^ontra  cxadis  demum 

'"^^hk^Fnu^^^  tentationem,  cujus 
occafinr^^"^^^  poftxL.diesor- 
^^fionemcepic;  Aptu^magisvidctiir, 


Cap.  IIL  ly. 

fi  dicamus  j  defcribere  Euangeliftam ,  prim<^ 
a  quo  adus  fuerit  in  defertum  ?  i  fpiritU.  de- 
inde  >  quamdiu  ?  xl  dicbus.  tertio  quorfum  ? 
ut  tentaretur.  cui  deinde  ipfx  tentationes  fub- 
jiciuntur.  eftergo  We^.toV^J'^^»  quod  Mattha^us 
dixit  TT^c^S-hj^c^. 

tus,  Syrus^  ut  &:  tres  vetufti  Bezas  codicesi» 
ejufque  vetuftiffimus  hxcnon  legerunt.  Arabs 
legit. 

V  E  R  s.  II.  W  oUS^x^^m  d^Qfft.  Syruscx- 
plicationis  gratia  habet^  ^Gn-ji.^L5? 

ftiper  brachiafm^  non  enim  parva  manus  in- 
telhgitur^  fed  magna^  qux  ad  cubitumlcex- 
tendit,  &  brachium  compleaiturj  eftqueve- 
rum  geftandi  pueri  inftrumentum. 

Vers.  18.  Sfiritus  Domini  eft  fuperme  ^ 
«  hiKiv  ixe/<r^  f^^-V^^^^tus  ^propter  qudd,Bez^i 
propterea  quod  unxitme.  AtSyrus,  ^i^^v^ 
).«Jai,  &  Arabs,        ^}sJ>       propter  hoc. 
ficut  in  HebriEo  non  eft         \Vl,  fed 
propterea,  ubi  &  Lxx,  S  «vsjceV.  fortaffe^  pro 
T«r«  pofitum  eft.  quod  non  efle  inufitatum  do 
cuimus  Matth.26.  50.  vel  potius,  ^  'U.k,.  efl: 
ad  verbum  cujus  reigratia.  quod  ad  prjcce- 
dentia  relatum  non  fignificac  propterea  quod 
^d  propterta,  ut  fi  dicam,  Tradidit  fe  Chri^ 
itus  pro  fuisinmortem,  cujus  rei  gratia  amat 
eos  Pater.  fenfus  eft ,  propterea  amat  eos  Pa- 
ter.  Itahocloco,  Sptrztus  Dei  efi  fuper  me , 
cujus  retgratia  unxit  me,  id  eft,  propterea 
unxit  me.  Senfuseft^  quia  Spiritu  fuomedo- 
navit  Deus,  propterca  unxit,  id  eft,  ordina- 
vit,  vocavit,  inftruxitme,  &mifitad euan- 
gehzandum.  ccrtum  faujus  rei  documentum 
e(b,  quodS^ritus  ejus  fitfuperme.  Sequitur 
^^ayhKlati^^^c^^orgdTr^^XTti  ^e,  ad  euan^eli-^an 
dum  pauperibus  mijit  me.  Syrus  hoc  modo  di 

ftinXIt^    i^^ai  y.^  £o^yhX(m^i  ^7wvo7?  ,    ;>  ' 

idcumtextu  Hebra.oconvenit.  qui  fichabet 

^^rh^  a^)^  ,2«  nin^  nm  w 
ubi  accentusRcviahfupcr  DMjy  diWnit^^afe. 
quentibus.  conjungit  cum  prxcedentibus.  In 
fine  verfus  apud  Syrum  eft,  oj^Ijl-dIo 

fic  habent  om- 
editiones.  Tremenius  tamen  &  Boderian. 
tranftulerunt ,  &  ad  dimittendum  confrallos  in 

libertatemy  ac  fi  fcriptum' eflet  qS^a<o^ 


i 


440 


a  5^Jt.  ^^^^pj  ^  ^i-JL  confirmavit, 

vertendum  iraqiiej  &  adconfirmandum  confra- 
dos  in  remiffioncy  ideft,  r  emijjionescl  perre- 
mijjionem.  videtur  explicare  voluifte ,  quid  fit 
oiTn^sihc^  'n3-focvirfA,ivisg  bi  a(|)£cn|.  Arabs  habct , 
^-Si^V^  t>t*i5il  ij\  iS^j^^y  verfio  Rom. 
cS^  mimrem  vmUos  in  remijjionem.  puto  ad 
verbum  verti  ^  mitterem  ad  vmHos  de  di- 
mjfione^  ideft^  vin^iis  dimiffionem,  Quomo- 
do  autem  faftum  fuerit ,  quod  hic  verfus  ab  He- 
broLO  nonnihil  in  fine  difcrepet  ^  dodillime  per- 
tradavit  Cl.  Beza. 

rusSc  Arabs  videnturlegifTe  ^exlov  kv^co^  accep- 
tmn  Domino.  In  Hebra:o,eft,  p^!?  nj'^  ^"Ifih 
T\ST}^b»  ad  fr^dicandumanmimbeneplacittDo" 
mim.  qu3e  tripliciter  accipi  poffunt.  vel,  an- 
nuiDi  Domini  beneplacentem vel^  annunibe- 
neplacentem  Domino:  vel  ^annum  m  quo  [isi, 
beneplacituni  five  <56'^o;ci'^  Domini  palam  pro- 
fertur  Sc  publicatur.  lxx.  verterunt  ^  ivioi.viiv  Ku- 
^e^clov.  Alii  K^fV  Vulgatus  hic  ex  Hebraro 
addit^  &  diem  retribtitionis  y  Dj^J  Di^]-  quod 
innullisGrxcis  codicibus  reperitBeza.  nec  in 
Syro  &:  Arabe  (editionis  certe  Erpenianac}  legi- 
tur.  Romana  editio  habet.  fortaflis  ex  Vul- 
gato. 

Vers.  21.  Hodie  impleta  ejl  Scriptura 
hac  b>  ToT?  ojojv  ujwwi',  inauribtfsvefiris.  AtSy- 

ru$    p}  o  L  iM       ^  cv  Torj  6>(n\  f^wv ,  qu^  ejl 

in  auribusveftrts  ^  ideft^  quam  auditis.  opti- 
mo  fane  6c'commodiflimo  lenfu.  nec  inulita- 
tumeft  Hebrseisrubintelhgere 

Vk  KS.  23.  l^ac  etiam  htc  cv  mLr^ih  <r«. 
Syrus  j  JL*^bQ£D  ^«  civitate  tiia,  neque 
hic  tantum ,  fed  ubique  Syrus  Tm-r^l^oc  vertit  per 
civitatcm  ^  verum  addito  aflixo  meam  ^  tuam^ 
jtiam.  exiftimavitenim,  non  inrelligi  in  generc 
^fltT§;<^fit  y<^ic*^  y  1^1^=  loq"i  ^o^ec  Homerus  ^  fcd 
:;rctr^lU  ^A^y ,  ucex  Matth.  13.  54"  Scalibi  ap- 
paret.  EtiamHebr.  1 1. 14.  07?  ^r^T^r- 

Le<>jT«^,  Syrus,  oftendunt  quod  ctvitatem 
ftiam  quarunt.  ^*^^'?  enimhic  eft  ifta  ^%?C5ir 
>peA/i^?1;^5^(«,  cujusibid.  verl.  10.  fada  luerat 

V  E  RS.  36.  T/f  0  AoV(^  «-^(^'        ^  ^^^^"^ 

^iwdy^i  iTHT^^os-i  y  Syrus  eTwmoj-^  non  vertit  ina- 
fcuUnogenere,  ad  Chriftum  referen- 

do,  fed  foeminino^  Ir^^^  ad  jZNX^ 
verbum,  quamobrem  Tremel.  vertit ,  Quif- 


COMMENTARIUS 

nam  eft  fermo  ifte ,  qm  cum 


ftate  pracipit     ac  fi  pro  ^^^^^^te 


nihilnecefleeft.  legerit  byrus  S&^'"'  le&irf^ 
veturquod  monui^  eum  ' 


6- 


VERS.39.  otAaIq 

/^^r/w  ejus.  Tremel.  &  Bode  ' 
affixuni,  quia  in  Gracco  non  eft'^ 
Vulg.nequeArabe.  Quod  autem^i"  ne> 
annotat  Trem.  ] AO!)  lZ.\Al.i::i  ad  ' 


fe 


'      magno  ^  fciendum ,  Syris  ] 
nificare         ,  qui  Y^qj  ^pfis  dicit,, ' 
6n«/,  abHebr.       ignis  fic  didan^  ^^^/J 
peTcV  Grxcis  a       fieri  tamen  poteft  ^  ^^^^^ 
/^«/j  etiam  dicatur         ,  i<W»v<  ^yrij 
Targum  ea  fignificatione  eft  ufitai^ij^^^^ 

tamenabeo  \ISm]  ,  ^^^^  ^^''''^^^gncu^^^^^  P 
bum^Jebrim  fignificat.  ^ 

C  A  p.  V. 

VeRS.   I.     iSyVSTO    Q    O*'  TW 


cLurw.  Syrus  6t  Arabs  fimpliciter,  p 
autem  quum  turba  congregaretur  ad  f/f 
fum^  non  vim  vocis  expreflerunt.  g^^^^-Seu» 
mineret  ei,  Vulgatus,  quum  turb^ 
ineum.  id  non  difplicet.  vel  inciderJ^^^^^^ent 


ficut  Efth.9. 3.  urv^Z  '^TB  ^D^ 

pavor  Mardochaijupereosy  "lxx/^L 
ioxoi^-^  «otWto  ewroig.  Marci  3.  lo.exrl'  '^*^ 
3h7A7i\iv  ewru.  vel  eTHXttt^  eft  ^'i^^^'^^^^^^^'^  pet 
lenter  premere  &  urgere.  ficut  Job.  ^^^^'^^Os 
IDpnn  vimfacitis  mthi,  lxx.cS;^^^^'^/- 
nec  aliter  capio  Job.  19.  3.  <^cu^u^''^< 
imKiS-it^oiy  abjque  ulla  mei  reverentid 
facitismihi.ln Hebr^oeft^  ''^'npnn 
quo  pertinet  illud  Ador.  27.  v.  20.  ^  ^f.  " 
obt  oA»V«  iTn^ii^iviSy      tempeftasnon  parva^  k 
geret ,  vim  faceret  in  navim  ,  adeo  ut  {^^^ 
nisabjiceretur. 


4 


Vers.  2, 


.^C7LJLi:0  Q.C1^£D^  Boder.  utraque  ^er, 
fione,  &  vidit  duas  naves  ftantes  faper  cre^  ^ 
pidinem  maris  ^  &  pifcatores  qui  defcmds 
rant  ex  iis.  quia  nempe  in  Graeco  eft^ 
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I  N    L  U 

.  contra  ..obi^£Q  Syris  eft  afcendere.  unde 
remel.  qui  afcenderant  ex  iis.  ego  verto^ 
^afcenderant  ab  lis,  non  intellexit  Boderia- 
"^'  Pi^catores  dici  poruerint  a- 

enauie  a  navibus.  Arabs  habet  eos  afcendif. 
i"per  ipfum  lictus.  fic  enim  habet  ,  cJj^^ 

7'//   i^^J^^^^^^^^^i  Jtiper  illud  ut  lavarent  re- 
'y!!^-  Pro  nempenavibus,  habet>- 

\f  ULud,  nempelittus.nontamperfpicuo  fen- 
quamSyrus.  qui  clarum  eft  qmd  voluerir. 
/^adfcendereabaliquo  loco^  noneftfemper 
aepreQlori  in  altiorem  confcendere  ^  fed  fim- 
Ucuer  digredi  ex  loco  &:  alio  difcedere.  ut  Gen. 
>verf  I.  ^ade^  afcende  de  loco  ijio.  Gen. 
^'  Jurge  &  afcende  BetheL  id  eft,  abi.  Gen. 
>verf  9.  afcendite  ad  patremmeum  ^  ideft^ 
^^^'  quod  liquido  conftatex  Gen.46.  v.  29. 
"iparato  cum  ^i.  quum  enim  Jofephexitu- 
s  eflet  ex  ^gypto  verfus  Jacobum  venien- 
^ )  dicitur ,  ajcendit  obviam  patri fuo,  quum- 
uea  patrerediturus  effet  in  ^gyptum  verfus 
haraonem ,  rurfus  dicit .  afcendam  &nuncia^ 

folymam  adjcendtt  Jofeph  ex  GahUa  in  jl 
am   Sc  fimilia.  ita  hoc  loco  mens  Syri  ^ft , 
.hriftum  vidiflb  duas  naves  inlittore  pofitas 
rcatoresautem  abiis  digreflbs  retia  lavaflbin 

f  "'^^- "^^1^"^  vertere,^«/,;«'i^5: 

^^n^xiwm:  ^^xivcay  ^  digrediens» 
V  E  R  s.  7.  xiV        li  MK^^,  Pleraaue 
^mplaria  ignorant  jllud  ^      «egat  Eraf- 
^^^mGr.TCisaddi.  Vulgatus  non habet.  quod 
Xn.  ^"^^"S^^i^^^"^^  ^^^dicibus  adduum 

•jHUaexemplaria  reclamant.  Bezafe  ti 
ftifr.         Qvxco  contextui,  quod  in  mu- 

^V^^^^^'  ^     ^^^^^^  ^'^'  invene- 
^yrus  id  expreflerit.  rede.  Syrusenim 

^°et    tx      ,       ^         ..  ^       r  T 

:  ^^^^^  -om  ^.^0? 

r^h/j^^^Vf,  ^JTent  ad  mergendum,  Addo 
"^j^z   '  ^  c*a5>.  adeo  ut  inceperint 

^^cop  i>  ^^^^  tempore  homines  icrvi 

'  '^^-  '^^^^^^^/'/V^.  Syrus,  ]0C7lZ 


C         Cap.  V. 

l-^M^  Tremel.  5c  Boder.  pifcaberis 
ad  vitam.  licet  etiam  vertere ,  pifcaberts  vi^ 
vos.  ut  lomadfitaccufativicafus.  ^.jL^Aenim, 
&  vitam^^  vivos  fignificat.  utcum  Luc.  20. 
verf.  38.  Deusdicitur  Deus  j.ju*A^  vivorum, 
Apud  Lxx.  interprer.  fwj^^av  fiepe  ponitur  pro 
^^n?>  confervare,  non  occidere.  tit  5c 

=4«^Aa'ir./i.  ^^iV»  pro  ni-it^  TXern  refiduos  ali- 
quos  reUnquere.  Id  hujus  loci  non  eft.  Inter- 
dum  vero  pro  vmos  capere  &  adducere.  ut  2  Pa- 
ral.25.  iz.  auj  D^»n  w^o^  ab- 

duxerunt.  lxx.  ^^«Ve^»«v.  id  proprieeft  hujus  lo. 
ci.  Vugatustamcnfimpl.c,ter  vercit./mf^- 
pmis.  Arabs,  pifiaberts ,  nuUa  fada  vivorum 
mentione  quum  aliter  poftulet  ipfa  vocis  cora- 
pohtio.  Hefychius:z<.3.f«,fc:,^«j;,        .  ^^. 

Vers^i^.  EtqMumnoninvenirent,2i» 
«<^ve5.»<«(1.  „„-„\.  Vulg.  ^«^ e««  injerrent. 
iieza,  ^'tt//^  id  eft^  ^a<?  vta.  micet  ^  fupo 
»<f«  atquia  «Vit  -IinT  w<i  modum  etiam  &  ratio-' 
nemfignificat.  Syrusvertit, 
f  •  quamyiam.  idcft,  per  quem  modum 
Scrationem.  Arabs,  ^ ^^)|  .jju  k 

C^f «0»  potutfent  appropinquare  aiipium. 
fcnfum  tenuit,  non  verba.  Sequitur  deinde. 
Uemiferunt  eum  2^»'  Vuig.  perteau- 

las.  ^eza.ferfop  tejiaceo  pavimento.  Arfbs 
omifit.  Syrus.  PlV^^Z'^,  quodTrem. 

^  te^o.  teaura  ]^^]  dicitur.  malim  igitur 
cumBoder.  e  tabulato.  Marc.  2.  verf.4.  ineo- 
demhocargumento  pro  «^>^ponitur.  difterunt 
^^So  Irv^]  ^  \^J^^:^l .  ut  <ra?a«  &  W;^.  ^^^^o 
eft  fuprematcai  planicies  foli  expofita  ,  undc 
&  folarium  dicitur.  w  eft  tedi  contigna 
tio  &  contabulatio ,  qua  inferiora  tegun^ 

.-J^^-''^'  l?\  ^""'^^^^^iFet  fidem  eorum, 
pronomine  ..r,^,  quod  bene  exprefllt  Arabs. 
Syrus^  L^^^j^  Ocn.^^  ilU  paralytu 
co. 

.  Ve  rs.  26.  Vidimus  ^sf^^o^o^.  Beza,  ino- 
pinata.  EY2i(mus ,  incredtbilta.  Vulgatus,Sy- 
rus&:  Arabs«^/y^^i//^.Gloflr.  7r»occio^g^^  mirusy 
excellens.  7r«-§<»<ro|ov ,  mirabile.  -ej^^rcla»?,  mt- 
Kkk  r-^i^;- 


V  E  K  S.  34.  ^ZNjI  ^ 


^lb^O^J?  vClr^^.^  ^01.^01.  pA*^?. 

Tremer.  Nonpotejfis  apttdjilios  thalami ,  quum 
fponjus  eji  cum  eis  ^  facere  ut  jejunent.  non 

probo  quod  ^(nd-l«£:iSx  verterit^  afudfi- 
Itos.  quum  Lomad  ibi  fit  accufativi  ca/us.  ad 


cum 

nent.  ideil^  uc  Boderianus 
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rabiliter.  Hefychius  ^  ^rot^^i^^olov ,  %.v^qi.<^,^       vcrbum  verto 
^otr^oy.y^ov.  mtrabile ,  tnexpeciatum. 

VerS.  30.  KcM^  iyoyfv^Q)!  cl  T^y,y^oCi^g  avruv 
Arabs  j  »<>v»y^         K/JC^rrij^    ^ajuw^^JI  jv^-^jixj 

^^^bU^  ht  murmurarunt  rharijat  &  »Scrt- 
b£  contra  difcipulos  ejus ,  dicentes.  Sic  &:  E- 
rafmus  legit ,  vetuftiflimus  Beza:  codex  ^  ex- 
pundo^QtuVwv.  Syrus  quoqueid  nonlegit,  fed 
•ajO?  onr'  jA.ocyiTug  dvrS  feparavit  ab  ey^yfv^ov ,  & 
conftruxit  cum  ac^^j/tf?.  quod  &:  YjJ^atus  fecit^ 
qui  oivTcov  tamen  legit  poft  ^cce/mm.  Beza  avtuv 
expungere  noluit  ,  quia  magno  confenfu  in 
Grxcis  codicibus  legitur.  Sed  multum  in  eo 
interpretando  laboravit.  In  prioribus  editioni- 
bus  vercerat  j  autem  ex  eis  erant  Scriba  & 
Tharifat  Scc.  verum  monitus  ab  amico  muta- 
vit  fententiam.  quia  alios  convivas  non  repre- 
IiendifTent,  fi  tina  cum  illis  ipfi  quoque  accu- 
buiffent.  vercic  deinde ,  Obmurmurabant  au- 
tem  eis  Scriba  ac  Pharif^t^^  dicentes  ad  dt- 
fcipulos  ejtis.   Ubi  '5re$V  oru-  /^at^mV  <xut5  con- 

ftruxit  cum  Myovn^^  avrav  vero  CUm  iy^yyu^ov. 
quaft  fcriptum  eflet  y^of^riy^yyo^ov  ccvtu^v.  quod  an 
do(3:i  probent  nefcio  ^  qui  tortaftis  yoyyv^^^v  cum 
Genirivo  perfonas  non  admittent.  mihi  hic 
nulla  difficultas  videtur.  fimplicem  enim  ver- 
borum  fitum  &  fignificationem  retine^s  ^  fic 
verto ,  Et  murmurabant  Scrib^e  eorum  &  Pha- 
rif^i  adverfus  dijcipulos  cjus  ^  dtcentes.  Ubi 
eorum  non  refercur  ad  accumbentes,  quafi 
Scribx  8c  Pharifxi  accubuiflent  una  ^  fed  in  ge- 
nere  ad  Judxos  feu  ad  populum.  q\  r^y^^oireig 
ccvTuv  funt  01  r^fjifXQiTiig  S  P^c^S ,  quorum  fxpe 
menrio  in  Euangelio.  nam  pronomen  ocvt^}  non 
femper  demonftrat  perfonas  de  quibus  proxime 
adumfitj  fed  frpe  in  genere  tk  abfolute  Ju- 
dneos  ^  feu  populum  circa  quem  hiftoria  verfa- 
tur.  Ot  Macch.  ii.i.  Et  facfum efi ^  quum fi- 
nivifjet  Jefus  pr^cipere  dtfcipults  fuis  ,folvtt 
tnde  ad  docendum  &  pr^edicandum  cm  ?  Tdhidiv 
^tuV^i/,  inurbibus  eorum^  non  utique  difcipu- 
lorum,  fedjudxorumfeupopuli.  Sicc.  12.9. 

vide  &:  Matth.  5 .  2  3 .  &  8. 4.  &:  alibi. 


Ut  thalami  jejunent.  Syriafnu^s  ea 
b.  Johannes  fxpe  expreflit  m 


poiefi^  fil  • 
quamdtu  fponfus  cum  eis  t>n-    j.  tha) 

TToiyiffcti  ivoi^  oivTd  ,'y}^uo-i.  Syrus  dixit  *  ^ 

eandem  locutionem  habes  c.  * 

Vers.  36.  r^ri  ^> 

diflimus  Beza  vult,  ro  accfvov  efl^ 
cafus  ,  ac  fubintelligi  accufat 


enim,  alwqut  illud  novum  jindn  ^,^'"'-  h- 
autem    koivov  accepit  in  accuf.  -  '"^' 


Per. 


vum  fcindat  j,  (cilicet  fartor,  vel  n^j- 
lumafliiit.  dixitenim,  nemineni  abfQ^^^^^icn 
vum  panniculum    afl^uere  veteri.jaj^^^^^retj^^ 
fastradit^  quareid  nemo  faciat^  ^^^Sc. 
pannum  lacerando  findatj  6c  deinri^^^^tn 
cum  novo  non  conveniat.  optim^ 
duplexenimdamnum  facit.  tum  'J^^qJ' 
pannum  fciditj  tum  quod  vetus  ^ 
non  con veniens  ab  eo  magis  laceratur^^  S 
novumvinuminfunditur  vetuftis  ut  K 
que  dirumpit.  duplex  fit  jaaiura ^^^eoj 
novi  quod  efFunduur,  tum  utriunl  % 
fus  dilacerantur.  Sequitur  in  eodem  v^^'  ^''Of' 
Syrum.U^b^;tfU:^^%" 


Et 


4 


non  impleat  affumentum  quod  eji 
derianus^  &  attrittum  nm  repleau'^^'^^: 
recentt.  Uterque  procul  dubio  ^ 

>Qb^A  in  peal  pafTive  fumicur  pro  ^  ^^^^ 
complertj  abjolvt.  m  pael  auteni  fipn  r  ' 
plere^  complerey  abfolvere.  an  per  re-ft/  ^'^ 
tipoflit^  valde  dubito.  Sedin  peal^^'^^^" 
neutraliter  fumitur  pro  pacem  habere 
quo^  confenttre^  conventre  ^  quadr 


ffviA,<^m^v  ponitur,  Ador.  15.  verf  k  ^ 

.^^.^^CLAr     Luc.  23.  5  i.  pro  ayv<<jioX^X 


22.20.  Dubium  mihi  non  eft  , 


fu  hic  vertendum  flt ,  &  vetert  non  co«r  T 
frujium ,  vel  affumentum ,  quod  efl  J^^^^'^^ 
itaenimad  verbum  refpondet  verbis  Cv^^^'^ 


roi  'TtuXtx^Ci  i  avix^oovei  t7riQ?\y,[A,oc  r^  otOT  J 


nendus  eft  autcm  ledtor  de  partic  •] 


jus  radicem  Lexicographi  noftrifaciunt 


£i  lioftenfusd.nimilirudine  nov.panni,  pofteade-' 
:r^;;.  nb.r,  &  fit  ruptuu  deformior.  urErafmus 

Jj^.  fic  enim  Matrh.  9.  verf.  16.  totum  vejfum 
mrer.retatus,  ^>  o-^L,  ^,, 

'  yt-^t»  vj-Jl,  nemo  '  capit  laa. 
^an,  no^.am    ^  ponu  eam  tn  -veftJentoZ- 
t:  quu  illa  captt  plemtudtnem  fuam  devc- 
^&fit  ruptura  major.  capitlac.nia  pleni- 
'<l'nem  fuam,  id  eft,  quantum  poteft  auferc 
^veftevetcri  cuiarutaeft,  und.quaque omni 
Plen.-uJ.ne,  quaquaverlum  patct,  dila- 
'  *t  magis  vcftem illam  tr.ram.  phrafis Hebraea 
l^i^^^mnibus  quoque  Orientahbus  fara.haris, 
^7  <I"icJ?^  ^  plenttudo  ejus,  pro,  & 

rcfpi,i*  W  qux  ffneleftioillum  fenfumnon 
5^^  X  '"ce^im  a-Aifp"/*»  fumitur  i  Cor.  10. 26. 

'  V  J  1'  J.^  ^       IISKvifUfJM  auTtif. 

"usmeltus  eft.  Bczz ,  uttltus  efi.  Sy- 
'  ^^CQO  >az;/«j  f/?.  Glofl".  ;fef ,  frtt- 

r»  no,^"'^'^ '        '  J«<^«ndus.  Etfi  enim  vi- 
•'«m  vmL^T'*"''      <^"lciora  ,  unde  mu- 
dictur.  adeoque  gubfis  gratio- 


I  N  L  U  C  ^ 

^fxter.  cx  ordinequiercentiumfecunda. 
quum  fit  ex  geminantibus  fecundam.  Ferra- 
^"^•  ^-O  abfciditj,  ampitavit.  ^^^^O  y?//- 
^''^.  Addo,  Marc.  cap.  2.  verf.  21.  efle,  *^ 

W  \         v   /      '  '  t    ....     \  \  ''t* 

lic  8c  apiid  Macth.  cap.  9.  ubi 
ambiguum  cft.  poteft  enim  pronomen  re- 
^5^1  >  vel  ad  f  €7nppa7r7ov& ,  quod  Bezx  aliifque 
^ns  dodis  placec.  vel  ad  i>fi6^*v  jroAfiMoV,  cui  hoc 
"PPjementum  adaptatur.  vcl  denique  ad  ^a- 
^  «'yiKt(pov ,  unde  illud  fupplementum  defum- 
'^^ft.  poftremo  modo  accepic  Syrus.  vertit 

^^^i  cnA^!^^0  fupplementum  ejus  ^  affi- 

fominino  ^  quod  neceflario  ad  ]Av.r)^n] 

•ferendum.   Monere  id  voluimus^  quia  ex 
'nione  rremel,  ^  Boder.  nemo  id  coUigere 
^^uiner.  Addimusquoque  j  mentem  Syrieflfe, 
[Uodfupplemcnium  iltius  panni  impexidetri- 
^vcfti  al.luum,  de  ilia  aufert,  magilque  la* 
■''at.  accepir  ergo  70'  WA»jpw^<*  cafu  re£to  ^  ur  & 
P^za.  ftciis  quam  V  ulgatus,  qui  pro  accufa- 
J^ivo  cafuhabens,  vcrtit  ^  tolltt  enim  flemtudi- 
i^ynem  cjus  de  ve/iimento,  nempe,  is  qui  afl^uit 


Cap.  V.  VL 
ra  j  prudentibus  tamen  magis  arridet  vctus  j 
quia  &  dcfa^catius  eft  &:  generofius ,  nec  mo- 
do  palatum  magis  aiBcit,  linguamquegratius 
veUicatj  fed  &  ftomachum  benignius  juvat^ 
omnefque  fpiritus  magis  reftaurat  &  reficit. 
Hinc&infenrentiisHebraeorum  prrefertur  vi- 
rium  vetus  novo.  Pirkc  Aboth  cap.  4.  "PDWn  ^i^ 

K^D  wnn  \p:p  i^*'  n  ^-^w  ndd  n'?^^  ]p3p3 

♦n  ^'p^bi^  \^^\i  ne  attendeadcantha- 

rutn^  fed  ad  id  quodin  eo  eji.  datur  enmcan- 
tharm  rtovm  in  quo  vinum  vetus  erit  .*  &  ve- 
^^Sy  tn  quo  ne  quidem  novim  erit.  Ibidem 
paulo  antc  dicit  Rabbi  Jofeph  filiits  Judas^ 

D^ajj;        HDn  Kin  hd^  D^:cDpn  p  iDi^n 
nD'?  D^jpin  p  iDi^m  m^D  p  r\m;\  nn'»^ 
nnv^i  ^^'yvv'!  D^nj;?  ^dij^^  hdh  j^-iH 

§lui  difcit  a  junioribus ,  cui  rei  is  fimilis  efl  ? 
edentt  uvas  acerba-s^  &  bibenti  vinum  e  tor' 
culan.  K^t  qui  difcit  a  fenibus ,  cui  rei  is 
fimilis  ejt?  tdenti  uvas  maturasy  o-  bibenti 
vmum  vetm. 

C  A  P.  V  L 


fi 


Vers.  I.  FaBum  eji  autem  tn  Sahbatho 
^J^il^TepocTfwTa».  Syrusrantiim^  tn  Sabhatho.  A- 
rabs  m  Sabbatho  c^U)!  Jecundo.  quod  ncmpe 
j  proxinie  erat  poft  folemnc  pafchatis.  quura 
enim  fpicarum  efui  maturarum  hic  fiat  men- 
tio  ,  dubium  non  eft  ,  quin  in  pafcha  hoc  tem- 
;  P"^  inciderit,  cujus  fecundo  die  falx  inmef- 
i  km  mitcebatur,  quce  ad  feftum  ufque  Pencc* 
j  coftes  durabat.  Habcbatautem  feftumpafcha- 
I  tis  duo  fabbatha^  primuni  nemps  Azymorum 
j  diem,  &  feptimum.  Hunc  feptmuim  CI.  Be- 
!  za  intelligi  exiftimat  per  fabbathum  Sd/jr^l^Q» 
j  7ov.  Quod  mihi  parum  verifimile  videtur.  nifi 
forte  conftct,  prmumi  azymorum  eo  tempo- 
;rc  m  diem  fabbathi  incidifl^e.  tum  enim  fep- 
tmius  azymorum  in  diem  fubfcquentem  Ve- 
neris  incidebat ,  non  intervcniente  fabbathd 
,  ordmario  five  hebdomadali.  Autfi  in  primum 
feptimanx  mcidit  primus  Azymorum,  fcpti- 
^  mus  fefti  mcidic  m  ipfum  fabbathum  ordina- 
,  rium  ,  actumetiam  <f<jOrepo'^:.7ov  vocari  potuit. 
i  bed  h  m  aham  feptimanx  feriam  pnmus  fefti 
palchatis  incidic,  inter  eum  &  feptmium  norl 
potuit  non  ordinarium  fabbathum  intervenire. 
Atqueilkidipfum  <^csGr£^oV^a)7oy  vocatum  puto, 
\  quia  interduo  alia  labbatha^  primum  nempc 
Azymorum  &:  feprimum^  interjacens,  proxi- 
mum  eratprimo^  illudque  ftatim  excipiebar. 
Hoc  dico:  primus  pafchatis  erat  tt^ Jrov )twi3/3<*- 
Kkk  2  V 
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bathum^  erat  ^(SOTFpozr^wT^v,  feptimus  tumfefti 


lov.  Quoddeindefequebatur  hebdomadale  fab-^l    Vers.  22.  Et  ejecerint 


dies  eratTf*'^"  <^^^»^<iK 

V  E  R s.  8.  ^TiiSi  «V  TB  ^im,  Syrus >  IZ 

diumturba^  id  eft^  j  a  1       Melius  Re- 

#*% 

gia  j     medium  fjnagoga,  addit  ergo  Syrus  lij? 
Vers.  9.  la.l:0  ^!2L!i:^].JL 


Interrogabo  vos:  Itcet  facere  in  fabba- 

tho^  bonuman  malum?  diftinxit  hoc  modo, 

eodem  prorfus  modo  Arabs.  confer  cum  verfio- 
neBezx,ejufquenotis 

Veks.  II-  autem  repleti  ftint  dvo(otA^ 
Vulgat.  tnfifientia.  ut  &  Arabs  ^  ^y^:^^  ftultitia, 
Beza  meliuSj  amentia.  ufurpatur  pro  infania^ 
furore,  &  rabie  qua  feruntur  impii  in  probos. 
vide  2  Machab.4.  verf  6.  8C14,  5.  &  15«  33. 

I  ^ 

Syrus  tamen  pro  eo  habet  |  vo-.m-^  tnvi- 
dia,  ^ 
Vers.  12.  cn^^,-iicZo.  Boderianus 

fcribit  n^Ji?  in Kal.  at  Buxtorf.  jun.vult  effe  A- 
phel  j  a  verbo  tn^3  quod  apud  Talmudicos 
moran  &  tardare  fignificat.  optime.  Nam  & 
Ferrarius  fcribit  Ol^^  perno^avit.  Aleph 
cum  prima  vocali  notat  Aphel.  pun£tum  fupra 
^otat  effe  ex  defedivis  prima  Nun^  ob 

cuius  defeO:um  fequens  litera  Bgadkphat  indu- 
rarur,  ficutapud  Hebra'os  ob  eandemcaufam 
dageftatur, 

V  EKS.  17.        Ti-srcaTnhvca^    Vulg.  &  Bcza^ 

in  loco  campeftri.  ut  &c  Arabs ,  '^j^^ 
in  loco  campi.  Syrus ,  | Al.02l£:^  in  planicie, 
Hebrsei  dicerent ,  ^^r^P'?-  nam  locis  montofis 
opponunt  rh^t ,  Lxx.  thMJ.  In  eodem  ver- 

fu  Ka!)  ^s^Ki^  Tvp«-  Syrus  j  ^2im  —Jb^O 
50^7  |.ba*.  Boder.  &  e  portu  marts  Tfour, 
Tremel.  &  e  traBu  maris  Tfur.  verroj  &  e 
littore  maris  Tyri.  ^2l£Q  enim  pro  ociytoLKog 
ponirur  Matth.  13.  2.  48.  ubiipfi  hidoaiflimi 
viri  per  littus  verterunt. 


TTopyifovtanquammalum.Syras 
f  Arabs,  ^V^^^iJ  J^,  ^ovj, 
torum.  ^'''^ua^^r 

VerS.  24.  ^i^Xill-vixJJ  mtqoiy^Xy 

gat.  &  Eraf.  /jabetis.  Beza,  percZ'  '^'^^^  V 
Syrus,  ^ts^c:x£^,  ut  &:Arabs    "  % 


ceptftis.  nefcioan  d^xi^  melius  ve^^^^^f 
quam  per  acceptfth  ,  vel  recipifte,        ^Ue^  ^ 
V  ERS.  26.        vobis  quum  ben  .  ' 

VobtS-nuV-n?  cl  civQ-^a>7roi.  V\l\^.  ^ /{Y^L^^^^tr^ 

Wi-ler.  Syrus  nonlegit.  necmirum. 

hanc  particulaminvetuftis  codicibii.  ^^5.;^ 

teftaturCl.Beza. 

Vers.  29.  ^N.  l-JK^^^o  ^ 
gendum  l.JKk.i^^!^0  in  Benoi 


ttenti  te,  fic  legitur  in  omnibus  exei^^  ^^^^^* 
Syriacis.  miror ,  fi  non  pro  j-i^v^ 


tur  certe  Grammat.  id  poftulare  ,  ' 
diri.  '■'^^^bit 


i 


vavit  Cl.Beza^  idem  efl^e  quod'in^^'^^obf.J 
materia  Matth.5.46.  dicitur^  •"'^<*u,^aShal 
vidit  id  Arabs,  quum  vcrtit^  W  1 


VeRS.  32.  Uoicc  vfTiv  xo^ejif  i^'  p 

e 

qua  merces  efivobts?  x^^t^^  vocat  "^?^ 
dem.  ^  ^^^a, 

VERS.3?.1criiv?OCQ2i^D^ 

Boder.  in  Reg.  mutuumque  dat 
que  repromittatis  vobis  homini^  ^^^.  ''^* 

nem.  verbum  %.0£Q2l  interdutn  a   a  ^^^^ 
meraphorice  fignificat  ,  <ietermi£: 
dercy  definire^  pracise  ftatuere,  nik  /  ^^^iA 
ibieft^  quod  ad  eum  fenfum^  quemK^^^en 
xit^  facere  queat.  Itaque  melius  in  p 
&  Tremel.  &  mutuo  date  ^         pr^^^^  ^ 
tis  ffem  hominis  j  ideft,  fpem  ulHu'^'^^'"^< 
eft_,  fi  quis  commodatoopushabeat  ^^^'^^" 
in  eum  diis  rigidi^  ut  omnem  dandi\"^^' 
prxfcindatis  fpem^  fed  faciles  potius  i^"' 
modando  vos  praebeatis.  Lucas  dixir  ^ 
l^^YiSikv  dTnKm^ovh^.  qux  Vulg.  Erafmus^^gT**'^'^ 
vertunt ,  mutuum  date  nthil  inde  /beram 
teturtamenD.  Beza^     nunquam  alibi^^'^ 
ea  fignificatione  legiffe.  non  mirurri*'" 
Syrum  eam  non  fecutum  efTc.  addir,  pro  1 
clarare  w  }hn>}4vu<rK{v ,  defperare.  6c'ira  ^^^^^- 1 
interpretem  locum  inteliexifle,  corrigim  JJ""^'  1 
mtranfirive,  fedtranfirive  Syrum  hoc  ve  K^'^] 
intellexiflTe.  &:  addimus  ^  aTnhm^iv  nonnunqu 

k 


mit.  cujus  cxemplum  apud  Sreph.  datur, 

ftrophl  n.  r^'"^'*'"^"  "^^'"'f"*^.  cumapo- 
V<rfL„P  mdicante,  nemtnifpem  au- 

'^^^^^/""'^'■^'''"""^'^'■"  habent  abfque  apo- 
tur   „«;^'^"  «^A-'fo.1,,,  quod  ad  rem  refer- 


lur   »2«//  ;      j-,  ^i^Liu^  iiu  rcm  rerer- 

^ftllor.'  f ^  pofTetenim,  ni 


»  noc  verbum  geminum  accufativum  re- 
^.?mn:'  '"^"^°PPo''""'^  ejus  £«A^t«.  cujus  ex- 
^,.  Pium  apud  Suidam  ,  ^  ^Sp^  «„VxV  e 

5eo  f  ^'^"       •'""'^  fententiam 

a  um^^r '  "^P"";  divinam  fentiam.  Ne^ 

X  '  *'"'^'"<^J?-  inamicumfi  eduxeris  gla- 
I  '^j  «o/i      defperationem  redigere.  rurlus 

•1  t"lnHspote  tobltgart,  &  obtreEiattonis  da- 
W*r  reconctltatio-  fed  qui  arcana  revelavtt , 
^rperattonemtnduxtt,\e\MnerMarry  ,»1  j 
Pidit.  unde&Efa.  i^i^^  ufn^^l^ll^'^^: 

Cn  V.T"'"^?-^^^  ^^P^^^ntur.  Arlhi  '^ 
Fen  Vulgatum  fecutusvertit  J.s^.^v  i  • 

X  ^  ^,&  mutuo  dattr^lfe  fe"-^^ 
,^^'<icquam  ex  eo.  '  ^  Jprate 

^nt.  Boder.,.p,«^,^: 
JWefpexerunt  Hebrxorum  Vp:^^ 
•^^«^.vertunt.ut&rp.,.^,„^,^;i^^^^^ 

Ff;nd«m  Gr:.cos  &  Syros.  at  136.6.  fecun- 
,    Hebr^os,  D^an     y^^jn  ^,,1,^  ^^x. 

?»'  G^^^^-Sionita  verdt. 

lylwus"^'"''^''  '''^^rnfufer  aquas.  fic&Ferra- 
Hebr^Q^'  ^'"""''^«^-  videturproprietamapud 
'  '^"^"^  ^^"^"^  denotare  fremere,  pre- 

^     "''f^P^re  6-  frmare.  mdc  Ezech.6. 
'•"^^■r^^m^tp^n^npercutemanu 


]ZN ]£s^ julii  efi  menfura jirmata  ^fir^ 

miter  comprejfa  &  conjfipata.  proprieergoeft 
quod  l.ucasdixit  f^it^ov  ^Tmiruivov  Arabs  vertir_, 
jU^  plenam.  Ambo  autem  6c  Syrus  Arabg 
prazrereunt  cFmK<^y,iyov. 
Vers.  40.  Non.efi  difcipulus  fupra  magi-* 

firum  fuum.  xaTJ/^-ner^^v^  5  ^ro^  Uc^cd<;  o  J^iWxfit- 

tfcvra.  Vulgatus,  /?fr/^^7ttj  autemomnis  e- 
rtt^  Jifitficut  magtjter  ejm.  lllud 7//^  noil 
eltinGraeco.  Bezaergo,  /ed  qutjquiscrkper- 
fettus  difcipulus^  ertt  ut  magijier.    Syrus  , 

^C^\  ubi  Tremel.  ^^^expoaiic  autem  . 
Boder.inReg.  emmvero.  quia  inGrcecoeft 
verto  ,  0;^«;j  entm  qjui  perje^m  ejt ,  entf  vcl 
Cn)fcutmagtfier  jut./A!r.hs  fai  touLm 
^j-t  more  orienralium  accepit  pro  Inipcrar  sVc 
vertitenim,       JjL^UiucM^^^l  ] 

SraS":  ientemum/m.hVe 
c  arnaet.  cum  fuperioribus  lic  cohiercf 

ad  ""^  -'fericordes.  non  proSi 

ad  ,ud,candum  condemnandumque  alios^Etf 
emm  hi  fapere  multum  fibi  videantur,  revera 
coeci  lunt.,  neque  aliis  ducendis  idonei.  Si 

incldenf  v'  '^."''^'  ^'"''o  ff^veant 

non  eft  Vy'''  "^rg^ft'"™  veftrum  fpedtate. 
fedm,V  a'"P"'"^  ^"P^^  mag.ftrum. 
^d  quifque  veftrum  ««^,^.Ae.<^  ivi*.  confti: 
tlitus,  compararus,  adaptatiis  lit  ficur  ma- 
gilter  luus.  Kitrxfi^i,  non  kmper  eft  perficerei 
led &  fimphciter  componere ,  confiruere  adap. 
tare.  utRom.  9.  22.  Heb.  10.5.  &c. 

V  E  Rs.  41.  T.'  3  /3x£Wf.  Syrus  pro  <f£  habet 
r-^^^^^tm.  Arabs  nuUam  particulam. 

VerS.  4^.  oJy}£5,  J8»Jjovx«AoV&:c  CI  Be 
2aexpunxit^\  fretusSyrunterpretis,& vetu: 
ft.flim.  fui  codicis  autoritate.  addo ,  &  Arabem 
non  legere.  Non  videtur  tamen  rati^  poftularf 
utareceptaleaionedifcedamus.  Kar  nort 
?ucSH;offeT  'f  ^^"''^  8e(Sn";s',7e- 
barhrLTl  fu'^''  ""'^"^  ^^t :  nulla  enim  ar- 
fimi S.^^  r'*l"="'"^'™  ftuausfert.  pef. 
im.  h  fruftus  fiint.  unde  certo  cogno/ci  po- 
teft.vosmalaseftearbores.  ^ 

E  R  S.  44.  ou"  j.|  ^Keu^cSt  tnXKiyxii  cCk» 
ir"  de  fpinis  colUgurnficus.  confentiunt 
Vulgatus  &  Arabs.    At  Syrus  interrogarive, 

Kkk  3    ^  |J)Z 
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mm  enim  colUgunt  ex  fpinis  ficus?kii' 
fus  idem  eft.  nam  interrogatio  affirmans  ne- 


gat. 

Ve  RS.  45.  £^  abundantia  cordis  a«a«  1.^ 
«^tir^.  Vulgatus,Syriis,Arabsnonlegerunt 
«^W&pro  fo>^^  Syrus  habet,  IZaSim  ;t«A-,, 

V  E  R  s.  47.  Indicabo  vobis  y  ^Vi  tViv  o^o<©^. 
Ambiguum  eft,  2/v/,ad  perfonam^  an  ad  rcm  ref e- 
ratnr.  Syrus&Arabs  adremretulerunt.  non  e- 

nim  dixerunt  ^  ,  ^j-^^  cui-  perjona ,  fed 

5  cuirei. 

Vers.  48.  o\  iffKxi^i  ^i^clB-wui.  Bezaj 
quifodtt&excavavit.  pr^stero  Syrum&Ara- 

profundavity  id  eft,  ex  phrafi  Hebr. 
&fodit  frofunde.  quod  Vulgatus  dixit ,  c^/i?- 
dit  in  altum. 

V  E  R  s.  49.  ^//i  adificavit  dommun  rluj 
^l(^Bezay  fuper  folum.  mahm  cum  Vulgato, 
fuper  /i?rr^w.Solum  enim  dicitur  omne  id  quod 
quid  fuftinet  ^  &  rei  alicui  velut  f undamentum 
fubijcitur.  De  fuperficieaquae  dixit  Virg.  lib. 
i^.Subtrahtturque  folum.  De  coclo  Ovid.  i. 
Metamorph.  Jflra  tenct  c£lefie  folum.  adco- 
que  etiam  fuperficies  petrae  folum  dici 
poteft.  At  hlc  terra  petrx  opponitur,  intel- 
ligirurque  per  eam  arena  aut  pulvis.  unde 
Aiatth.  7.  otfA,^^  dicitur  j  quod  hic  Sy- 

rushoclocorede,  pulverulenta  terra. 

Hebrasis  pulvis  cft.  itemterray  qu^epul- 
vere  conflat. 

C  A  p.  VIL 

Vers.  6.  <rKv?i^ii.  Vulgatus,  nolivexa. 
ri.  Beza,  ne  vexator.  Syrus,  ^i-al^Z 

&  ArabSj  u^'-^  ne  fatigator.  nam  ^^'m^S 

Syris,  &  c^*>  Arabibuseft  laborare  yfatigari. 
eKv^itB^  quoquenontantumefti;^x^r/,  fedSc 
fatigari.  Gloft.  <niv?it^<ay  fatigo^  vexo.  fnvp^fiog, 
vexatio ,  fatigdtto.  vide  &:  de  eo  verbo  ad  Matt.^ 
9.35.  Senfus eft ^  Hic  fubfifte  Domine ^ neque 
pergendo  ulrerius  ad  meas  aedes  fatiga  te.  nam 
neque  ego  eo  honore  fum  dignus,  nec  tu  eola- 
bore  opus  habes  >  quia  verbulo  fanare  po- . 
tes. 

V  E  RS.  7.  ou;c  >j|/wca  if^ewlov,  non  arbitratus 


fum  me  dignum.  Syrus,  ^  , 

Arabs.  a^;c.n  n 


VekS.  II. 


9  i 


Sic  Syrus,  ai?AlD?  l^al.V^'  "^-  \ 
pftetm,  ideft,poftridie.  Et  A  1'''*^"'« 

At  Vulg.  &  Erafmus  -« 
fequuti  exemplaria quxlegunt  U  l^Sct'^ 


que  extat  ineditione  Vulgata.  Ad/''^'. !' 
in  Syro  Arabs  autem  habet.  <,Jf^  n,^, 
difctpuli  ejus  omnes.  i^i,  enii^^'K\M 
t&multus,  kdS^fufficfens.  ubi  fantfl 
rodeeft  aliquid,  non  eft  fufficiens  '*'num 
fcipult  ejusjufficientes  ,  funt  omne.*  } 


iflis  fatis  dextre  dici  putavit ,  '"^^Uef 
t5!W.  fifenfusfit,  difcipuloruS^^^ii^^^i 
t/.  quod  dicendum  fuerat ,  ?  „ 


VeRS,  12. 

Syrus,  ]Aj.4v^ 


Etturbamulta^^, 
rum  civitatisy  &  Arabs^  i:^^^)  • 


populo  civitaiis  y  ideft,  r  7roA/7w%      ^^»,  ^ 

VeRS.  24.    AVeA^wVrwv  * 


Syrus&Arabslegerunt,  r /*«vX^it^''!' 

Vers.  30.   Pharil^ei  mtem  v^",^' 
Vulg.     legtfperiti.  Beza ,  ct- /^^^  f  %oi 

to.  Syrus,  |i:2XI]QO  &  fcriba  n  •  ^^^^ 


fcribas  populi  ^  qui  publici  eraot Af\. 
fcribas  legis,  ^»f>cf^»iftf  S  vof^u^  q^-  ..^^'^iii 


terpretabantur  ^  qualis  erat  Ef^r^^  ^^^^^  in, 

7. 5.  dicitur  niny  nnina  thd  1^,0 /^^^^^^^^!] 

ritus  in  lege  Domini.  Hi  quoque  ^o^,  J?^'^  M 
cTctWAo*  dicebantur.  Sequitur  jTfu^Q  M^^^^Vi 


Vulg.  &  Beza  confilium.  Syrus,     •  r| 
voluntatem.  ^^7ij<rcu  Syrus^  Q.^X  7  \! 
Regia  vertunt  calumniatifimtj  qu^EvPk^^^l 
jusfignificatiovidetur  i  Pet.  3.  i6  mal  '^'^ 
Tremel.  rejecerunty  ut'i  Tim.  5.  i^  ^ 
9.  Gal.2.  V.21.  Luc.  |o.  V.  16  f 
iThefl-.4.8.  E/.l.ur^.,  Vu]gatuW;«/,,r 
Beza  j  adverfus  feipfos.  Syrus , .  Ooi^ov ' 
quod non  rede Tremel.  contrajeipfos  lu",^* 
Regia  apud  feipfos.  proprie  in  feMs  ' 
accepit  j  ficut Matth.  2 .  2 3.  &  4,  i  ^  '0,'*' 
&  10.  9.41.  &  13,  33.  Marc.  I  39. 6cc!  qucJi 

hoc 


I  N   L  U  C  iE. 

ocquidemloconon  maleconvenic.  quia  non 
lamadvcrflitirunt  Joanni^  Matth.  2  J.  v.  26. 
d  in  feipfis  ufpernaci  iunt  cum.  quod  tefta- 
^^inz  j   fj,^  (ouxliSivTi^  \jzr'  ocvrS  t    SyruS  j 

a^bQLZ]         quta  non  fuertint 
'ptizatt  ab  eo.  Arabs  totuni  verfum  ficred- 

oJ  ^«J  «.Ul  ^\  rcrww 
hartftei      Scrtbte  coji^noverunt  fe  ffftvifje 
"^^  ^^ndavtrdt  tpfis  hcus  ^  qnandonon  fue- 
l      bapti^ati  ab  eo.  l^b,  fccuti  Romanos 
^rfimus  cx  prima  conju^atione  cognoverunt. 
''tc  fx  fecunda  oJicnJerunt  y  proprie  cngno- 
^  ftcerunt ,  idclt  palam  indicarunc  fefpre- 
&c.   Rc£le  mtcllcxir  per  ^^ikIw  hic  non 
tari  voluntarem  confihi  fcu  decreti  >  kd 
dati  fcu  pr»;:ccpri.  tc  «v  ^«ut*V  retuhc  ad 
»  rejeienifit  voluntatem  Det  adfe ,  id  eft, 
ndatum  Dcifibifactum. 

'i  Syrus  utrumque  X^»  ad  pcrlonani  retulic 

fcilicct  pcrfonx.  Arabs  prius  rcd- 
itpcr      ct!i ,  (cxhccx  pcrfona:.  altcrum  pcr 
'^'  '  quu  cx  latina  in- 

-  potcft. 

.  ymui  U  W  Wa^  nii  IZ 

erat 

,  .^uod  ; 

atovcrborum  | 
'  iie  ,  quxerat  ' 

N>  aim.hxc  I 
•  •-^moPhan- 


•i 

Vik 


Cap.  VII.  VIII.  4# 

ConfenticArabs.  AtSyrus8c  Vulgatu^ 
non  lcgerunt  tk?  Ks^^aA??. 

Vers.  4,5.  AuTj;  0,  «4^'  «(riA^sf&c  Re- 
fticuic  Beza  eio^>^%v  ^  ingrefja  ejt  ^  pro  emi^^v^ 
ingreffus  furny  pofcence  fic  fcntentia,  &  Syri 
incerprecis  auconrate  fretus.  apud  eum,  con- 

fenciencibus  edicionibus^  legitur  ^^^-  "bi 

duo  punfta,  incra  qux  Lamed  collocatur^ 
cerciam  foeminini  generis  indicant.  dubirari  ta- 
men  ponTcc,  anrefta  finc  ca  pundta.  quiadeeft 
pundum  ad  finiftrumlacus  htcrx  Fhau ,  quod 
ad  certiam  prxtcriti  teminini  gen.  defignan- 

dam  adhiberi  folet ,  hoc  modo  Zs^Ii^-  ^l^^od 

fi  demco  inferiori  punfbo  fcribacur  A^^.  ^  jani 

primx  perfonx  ell ,  ingrejjus  Jum,  Arabs  quo- 

que  ambiguus  cft  j  ob  abfenciam  vocaUum. 
j  «<  " 

nam  fi  legas  c,^Vii.o,  eft  tngrefjus 

Jum,  fi  C^S,  ingrejja  ejl.  Plerique  Grxci 
codiccs  lcgunc  eivrjQ^  unde  Vulgatus  &:  F.raf- 
musj  intrjvt.  Hicronymus  tamea  habct 
travit. 

V  in. 

V  E  R  s.  I.  duiiijt.  Vulgat.&  Beza  ,  iter  fa^ 
ctebat,  r  •     ^  profi 
hm  ob  i  ;ncm  24^  vcrtL 

permeabat.  quod  non  malc  Syrus ,  A 

cirLUtbat  .[\  rtranfircab  unotcr- 

iuUi^m  \  C9mm€0,  cft  autcm  com^ 

,  u...ucuroquc  irc. 

Veiis      vi0u  r«».N».  Pro  cotnCothcncn- 
f 

^  r#OtO  cum  dupli* 


m  PanfNmrisdc  Pbntmtana  Trm, 
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f amiliae  adminiftrandx  pra^eft.  Arabs ,  ^  j^li^ 
thefaurarti,  malim  &  ego  facultarum  pra:fe- 
aum,  quam  provinoix  prxfidcm  hicintellige- 
re,  HefychiuSj  c)^»V°^©">  ^  ^^^^S^v  ^oo^m 
ii^  oA>;?  ii<riu^  >t,  6^(pcu>uvy  pr.adiorum^  &  um^ 
verfe  fubftanM  &  pupiUorum  curator,  Se- 
quitur  j  ociTtvt?  cAdjxcW  cujtcS.  fic  Vulgatus  quo- 
que  &  Arabs  legerunt.  Syrusvero  &:4vetufl:i 
Bezse  codices  j  cuj-nr?. 

V  E  RS.  4.  ^uviovl^  'j  'ox^^a  >  >^  it»™ 
^tba^i^  3imtQ^djoi^ivm  <!s^g  oLu-nv^  Vulgatus  8c  Sy- 
rus  j  Quum  aiitem  turba  multa  conveniret  j  & 
de  civitatibus  (Syrus  de  omnibus  civitattbm') 
froperarent  (Syrus  venirent)  adeum.  Lauda- 
rem  interpretationem,  fiabefreta  GriEco  arti- 
culuSTcJv,  qui  Cl.Bezam  induxit^  ut  t«v 

verteret^  qui  in  fingulis  urbibm  erant  y 
fubaudiens  ovruv!  quod  neceffarium  non  efle^ 
re£te  intellexit  Arabs,  qui  -r^v  jc»t»  mKiv  cJhTro' 
f<^o[xevuv  jungens  per  copulam  ^  cum  praeceden- 

teparticipio  <rvviov7^,  vertit^        s.^]  ^i^sJi» 

i-jj.^  *t^^      <:;:^^^1>  wf^^i  &  con- 

gregata  eft  ad  eum  turba  multa  ^  &  qui  vene- 
runt  ad  eum  ex  omnibus  urbibus.  Ad  vcr- 
bum  ergo  Grxca  fic  verti  pofTunt  j  Conve- 
niente  autem  turba  multa  j  &  (fubaudi  j  con- 
venientibus)  qui  oppidattm  proficifcebantur  ad 
eum* 

V  E  Rs.  6.  Exaruit^  quia  non  habebat  ih.' 
fxtiU  humorem.  confentiunc  Vulgatus  &:  Syrus. 
Arabs  autem  habet,  «L*^*  terram.  ficut  Matth. 

habctur  (^ol3-(^  yd?.  Syrus  hic  utitur  vo- 

cc ,  ]Za-^ji--!^i  y  quam  Ferrarius  exponit 
humor  j  humeBatio.  \\  mJ^/  humidus. 

Vers.  8.  Et  altud  cecidit  in  terram  d^-^ 
^lwybonam.  Syrus^  ]Z^ji.-.2LJlO 
bonam  &  pulchramj  id  eft^  d^B-lu)  ^  jc^xIuj. 
fortaffis  ex  Matth.  13.  8.  annotaverat  quis  ad 
marginem  Koohlw\  quod  deinde  in  textum  ir- 
repferac. 

Vers.  9.  Interrogabant  autem  eum  difci- 

puli  ejuS  y    AgyoFTI?  2/?  eltj  ^  ^u^^Qohvi  oiVTtJ^  Vul- 

gatus  ,  duo  vctufti  Bezae  codices  ,  &  Syrus 
non  legerunt  Kiyov%?.  Et  rede  obfervat  Cl.  Be- 
za  non  bene  convenirej  nift  pro     legas  «f*, 

ut  fit  re£ta  oratio.  Id  fecit  Arabs ,  ««^ye^j  &3L*«  f) 
JJ^M  1<>A  >  tunc  interrogarunt  eum 

difcipuU  ejusy  dicentesy  §lua  eft  hac  para- 
bola  ? 

Vers.  12.       £^;t£3  0  (^/«tCoA©^.  Confen- 


tiuntVulg.&Ar.Syrus,  ^^r^  1 
eft,  0  e;^9-^oV,  inimicus.  * 
Vers.  13.    o?  «oV  X«.poV 

^oiZaj.idQ*cji  ^oi  Ll.r^'^^ 

temporaria  eft  fides  eorum.    Arab.  H 

dunt  adtempustentationis.  Seqmr  ^^^^^cy^ 
fore  tentatioms  e*4)/^v3,  abfedunt' ^k^^ 
■iu-\..Jt..r)Al^  ,  offendiintiAv     .  ^J^C 


Sic  6c  Arabs,  ^^^,  ubi  non  % 
verfio  dubitant.  verte  oftmduntur  \  ' 
enim  vo"  ^  -  *  '    -     -  •  '^^- 

jus  loci. 
Vers.  14, 


vox  Arabica  fignificat.  pofteri^^^f^Q^.  ^ 


rus^pro  ^  iihvuv  5  /SiV.habet,  oiA  ^ 
id  eftj   >t,  c9r^i^i£v  §  , 


legit  autem  5ro/»<j6o>gvo/.  in  qua  voce  \ 
pcre&:  quam  perperam  fe  torferic  Era'f  ^^^Ht, 
de  apud  Bezam.  Ou  n^^i^cpo^g^ 

fru5fum  non  refernnt.   Sic  &  Sv  ^^^^^s 

^lDCn-A  IJ  »a«  dant.  ^ 

men  placec  Cl.  Bezx  incerpretatio 
non  perferunt  j  ideft,  perfeauni  ^  ^^^^^ 
ricatem  perdudum  frudum  non  fp.  ^^^iiatii 

fychiuS^  T€A£er4)o^^,   0  '^^^^'^^^Opj^v  ;t  J^^J'  ^g,' 


ne  Rom.  totum  locum  fic  reddidif  ^  ^^^^^Uq, 


','1 


<1 


H  V)^  liM^LiNJi.  Romana  verfio  , 

tias  &  voluptates  vita  eornm  amb  l  ^'^'^ 
itSj  fujfocantur  &  non  adferunt  f^^% 
vertendum  cenfGo  j  propter  divitias  J^^^f^ 
nes  'Vttie  fu^e  ^  qua:  ambulantes  in  ^^^^u 
canty  non  ferunt  fru^um.  Vto  y^^^H^. 

TffK^ris  legit  tantum  viW  arAiiTi^.  In  u  ^^^SA 
tameneditionelegitur  ^^^«31  ^  j-^j  '^^^^^'M 
fMe/^vm  •arAi^T»,  Hinc  ita  legifTe^j^"''?^ 
fet  Arabs j  xjzs^'  fjLie^ixvuv  TtX^r^  ^  ^.j.^^.^^^ilKil 

iv  uXgTro^i^di^ivoi^Gifxmlyovll,  r^Accr^popgJ""'^ 


lelj 


der.  /»  r(7r^^  /^««//7/  &  bono  vevtP^  ^  1 
bono.  vide  qux  de  voce  1  ^  ^  1 
mus  ad  Luc.  3.5.  Arabs  Jt^Aij-  ii^  dya,^ . 


eodemque  accepit.  quare  dixit  folum  ^^^"^ 


I  N 


-  ///  cordcbono,  Vulgatus,  bono  &  opimo. 

j  honejlo  &  bono. 
Vhrs.  i^.  Ka)  chc  n^UJtjcuiTo  (mvlv^etv  unmS 
1*  o^^Qv.  V^ulgatus,  Et  non  poterant  adire 
^  pro!  tiirbay  Beza,  convenire^  ideft,  in~ 
j  auoi^^it^,  Ax.  convenire  aliqtiem.  Lati- 
s  etiam  clt  «lloqtn^  f c;//^?^?//.  idem  fxpe  apud 
roEcos  cnuoTvx^v  vel  azwTi^yxc^iv,  uade  (jiww^cf, 
^ndj^i^  coUoquium.  Ita  hoc  loco  accepit  by- 


L  U  C  iE.  C  A  p.  Vi;  4+9 
manebat,  At  Syrus,  locH  ^l::Ql..  8c  Arabs, 
lj^Ij  habttabat.  utrumque  eft  /^iv.  fed  po- 


>  qui  vercit^  OOCJl  -^*^a 


Po 


^l^bii.bQ J7 ,  &  non  poterant  lo- 

'"^  C7m  eo.  Hmiliter  Arsbs  ^  ]^»^*^. 
^^^:»^  &  non  potuerunt  alloqm  enm.  Mat- 
P^i  1 2 . 46 .  dicuntur  ftetiffe  foris ,  ^j^wle?  Aat- 
^"«f  mju^,  Hic  negat  Lucas^  pouufte  idipiis 
|nungere.  Itaque  AaA^^»«/  ^«W,  &  OTo/i/lv^^Sv 
'■f  idem. 

»^ERS.  20.    Kai  a9n/>^Aj?  dtwTaf,  Xi^vrav 
^nnunciatum  eji  ei  ^  dicentibus  nonnullis- 
Beza  j  qui  rarum  hoc  dicendi  genus  efle  fa- 
tur.  Vulgatus  omittit  Myovruv.  Syrus  &:  A- 

;t>s  fimpliciter^  01!):^  O^lb^olo,  &3  |^IUs., 

"  dixerunt  ei, 

V  E  R  s  22 .  K<«  at"f;^9j^^ai^.  Vulgat.  &  a- 
lenderant.  Bczsl,  &provem  funt,  Erafmus^ 
f-folverunt.  Arzhs  ^  &  iverunt.  Sy- 

Us  non  legit. 


VeRS.  23.    KCLf  ffUVi^^^lfiSy 79 


(ct^^l^compLebantur^  &  periciitabanmr.    Sy rus  ^ 

propmqua  erat  navis  ad  mergendum  A- 

}imdedtt  eos  (ncrmpe  procella)  fuerint  in 
^"ficulo. 

V  E  R  s.  25  .  o'&  ngi  7»;V  a,/6>oiff  ^War^ 

J^f^lA.  Confentit  Arabs.  At  Vulgatus  pro 
^^^^^  legit     JaftActoj-*;  SimiUter  Sy- 

».  ^'-u  porro  mrer  tziT?  avg^oij  &  9aA«^j^ 
flat.j^^^^'  quod  ex  verfu  priscedenti  huctran- 
f  j  Tj;  5^^  ^dctur.  Ex  Matthxo  autem  fortaflis 
'SVl'^^^^^*^  margine  annotatum  fuerat  pro 
•^-^iu^j^^-»  quod  deinde  in  hujus  locum  fubfti- 

V  ' 

.  ^s.  27.       ^y^i  ^ifjLcm»  In  omnibus 


ftmus  fortaflis  hic  magis  quadrar ,  quia  addi- 
rur^  cl^^cvmg  (4,^7^ (^ct^n.  conftatenimex  v.  29. 
eum  non  perpetuo  in  monumentis  manfifl^e^ 
fed  a  dxmone  agitari  folitum  in  deferta.  habi- 
tafle  tamen  in  monumentis  re£te  dicitur  ^  quia 
ubi  quis  domiciUum  habet^  ibi  habitare  rede 
dicitur,  etfinonlemperifthicmaneat^  fedfx- 
peexeat.  Eftergo  quod  Marcusc.5.  g.dixit, 
jcctloiKVKnv  cv  TDig  (iivtjf^eiQig,    Senfus  eft, 

eum  non  in  ulla  domo  ^  led  in  fepulchris  do- 
micihum  habuiflfe.  ideo  dicitur  iv  oUtA  fine  ar- 
ticulo. 

Vers.  28.  ri  if4,c\  ffB^.  Confentiunt 
Vulg.  &:  Arabs.  Syrus ,  ^S^o        Li^o  ^ 

«V.  V  E  RS.  29.  m)iS.olig  ;^^voig  ozaufi^TiUK^  oju- 
•nv.  Vulgatus,  multis  enim  temporibHS  arri- 
piebat  eum.  fenfus  eft^  f^pe  ^  vcl  frequenter^ 
ut  habet  Erafmus.  maluit  tamen  Beza  ^  a  rmdto 
enim  tempore  corripuerat  eum.  id  eft ,  jam  pri- 
dem.  cum  quo  SyrusSc  Arabs  confentiunt.  or/. 

v^Tidici  autemSyrusvertit,  (71!^:^^  lOGl 

Tremel.  &  Boder.  captivum  habebat ,  vel  dett- 
nebateum.  maUmpallivej  captivus  erat  ei, 
lioquifenfusidem. 

Vers.  30.  y^^M  ^^Kq.  Tremel.  &  Bo- 
der.  quodnam  eji  nomen  tuum  ?  pundum  il- 
hid  fupra  ^l^o  folet  indicare  pronomen  in- 
terrogativum  perfonas ,  ut  diftinguatur  a  pra:- 
pofitione  ^Ji^  ex  ^  quod  pundum  infra  fcri- 
ptum  habct.  eo  fenfu  legendumeflet  ac 
vertendum,  quis  ejl  nomen  tuum?  fieritamea 

poteft ,  ut  indicet  quoque  pronomen  interroga- 
0 

tivum  rei  iio  quid?  quod  idem  efle  quod 
I-JL;^  teftatur  Amira  pag.  437.  &  hoc  ip- 
fum  exemplum  citat  ^  ^bQj»  qtiodnam 
eji  nomen  tuum?  femper  tamen  fcribit  illud 
abfque  fuperimpofito  punfto.  vero  fem- 
per  cumeo.  pag.  autem^^^.  poft  .^quis? 
vel  qua?  (\  1  quis  eji?  addit  ^Ji^o  qua 
vdqut.  quod  an  ad  res  ,  an  ad  perfonas  rela- 
tumvelit  j  dubito.  certe  fi  _!:sb  idem  fignifi- 
cat  quod  |  1         ut  mododixit^  adresre- 


codicibus  lePic  Beza  per  plurale.  Vul- 
;  .  da^monium,  ut  &:  Syrus^  ja*?. 

V^"^      ^  %  ^^t*^  diabolus.   Sicut  infra  dici- 
vizsnj^  5*  Ssui^oy(^.  Se- 

l       -  HsHQ^f  cUU  cU  i/jdpiv,  Vute.  6c  Beza  .  fertur.  at  Ferrarius ,  -!::iO  vel    Vo  q^i^s ,  qu£. 

^  ^  Lll  ^  pro- 
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pronomen,  inquit,  nominibus  interro^ativis 
relpondens  ^  &  fere  ad  perfonam  folum  reVertur. 
fufpendo  fidem  donec  exempla  id  probent ^  aut 
adodioribus  erudiar. 

V  ers.  33.  l^l^^O  a!:^^o.Trem.^ 

acBoder.  &  ceciderunt  in  mare,  verte,  in  la- 
cum.  Gtg  tIw  Xi(^>vla/  eft  apud  Lucam.  neque  enim 

putandumeft^  idem  effe  apud  Syros  lA  y:) 

quod  |.hQ*.  latius  patet  ^bQjij  6c  jU^^oyav, 

fnare  iignificat,  five  eo  lacus  five  mare  mag- 

num  denotetur.  at  ^ZSlsD*  de  minori  tahtum  a- 

quarum  colle^lionedicitur^  velutilacus,  fta- 
gni  &  pifcin^e,  habetque  in  fimplici  forma 
fateor  quideni  in  his  Ubris  fcepe  ubi 

%\ci<ys-c(,  eft,  reddi  per  Syrum  ^A^bQ*.  Sed 
id  explicationis  gratiafit^  ut  intelligamus  per 
%\oi(^()Uf  ibi  non  nifi  ftagnum  intelligi. 

VbrS.  34.  AfrljyjU^^-mi  tJw  vi^ty.  Solus 
Syrus^  |Z^wJL^rb:Q.!2)  in  civitates  j  per 
plurale. 

VeRS.  36.  Uug  i(rci%  0  Souf^^tvi&eig,  Con- 
fehtiunt  Syrus  &:  Arabs.  miror  unde  Vulga- 
tus  habeat,  quomodo  Janus  faffus  ejjet  d  le- 
gione, 

V  ERS.  39.  I.LZKa]  narra.  flcfcribiturin 
omnibus  editionibus.  certum  tamen  eft  ^  Thau 
poftulafe  vocalem  primamjhoc  modo,|,!:iA«Ll> 
in  Imperativo  Ethpaal. 

V  E  R  S.  40 .  HVof     TiKmi  *a^<rhKSv\is  «Jwy. 

.        r         x      •        -        K  K 

Syrus,an^oocn^^«i.*a  ^i,^^^^cn^r}. 

Boder.  in  Reg.  omnes  enim  conjficabantur  eum. 
InParif.  afpicientes  erant,  malimcumTremel. 
imenti  erantin  eum^  ideft^  fpedabant,  ocu- 
lis  fuis  obfervabant  eum^  ideft,  exfpedabant. 
namquiexfpedat,  oculis  fuis  fpe£tat  &:obfer- 
vatremventuram.  unde  &  apud  Arabesa 
vidit  ^ffeUavtt  jintuitus  tfty  fit^A^l  exj^e- 

V  E  RS.  47.  (j^L^^l^l  P  7  Zl.**  ^r^.  Tre. 

mellius  &  Boderianus  „  §luum  videret  quod 
non  fefelliffet  eim.  Malim ,  oiuod  mn  latutfjet ' 
e'um>  ut  in  GrcEco  eft^  o  jt  cix  «aa^^  verbum 
enimhocin  Aphel  fignificat /W/<?r^'.  At  in  Cal 
refertur  vel  ad  perfonam  quam  quid  latetj  fig-  ' 
nificatqtre  ■ohUvtfci  aut  enrare :  vel  ad  ipfam 
rem  qux  oblivionieftj  autlatet.  Quomodo&: 


Liic.i2.v.6.depafrerculisdia>c 

i  Tremdlio  n on  reae  vidcntnr  *     ^^-  o 
ex  ilhs  nonfdltt  confpcaumD^J^  ^  * 

Sicut  Scapud  Hebr.  verbuninDn 
relatum  ffgnificat  egm,  ad  rem  tl  P^rfA 

Ci^j,  refpondn  &  dtxn ^  nonev  • 
lona  cu.  rdpondit.  Vulgatus, 

M/-.ut&SyrusOAlV.i;cno!^J:'4: 

dixttfatri  puelU.  fepe  enim  Syru,^), 

«e/j,  habet        ,  ad  explicanduj  'i 

dere  ex  Hebraifmo  fa:pe  nihil  cffp  '  ^'^fon, 
re.  nif, 


C  A  P.  IX. 

&  unus  hczx  codex  .  r.V  ^^'S^,  Arlf 
Vers.  3.  fU<^hs.  Unum  fi  ' 
plar  fuS^o,.  quod  Vulgatus  Syr„s  «^*  «Xe^, 
cutifunt.  •  ^"^«^4raQ- 

Solus  Syrus  poft  k^t^zic^oi  addit  1  ^'^*^* 
oJ  ^Tii^Xtu  &:poftx«^jtt£«^ ,  l^^a.A^^O^  ^  * 


eft, 

Vers.  10 


BvjimtSbi,  Vu\^.  ad locum  defertum  a  ''^^H' 
Syrus,  ddlocum  defertum^^-^ ^^tl[ 
Arabs  ^  ad  iocum  defertum  ^  ad  urb  ^^^^^^d^ 
catur  Bethfaida, 

V  E  R  s.  1 2 .  o;  ^hKet.  Vulgatus  &  Arabs  J 

fentiunt.  pro  eo  Syrus  habet  ^  oCTlo "  ^ 

difcipuli  ejrn,  Sequitur,     7«V^J;ca«.  ' 

^^.,Syr.  ^O^o^ol^O^V^-H^^ac 

ubi  Tremellius  ,  in  agros  qui  lirca  nos 

inpagos,  Boder.  inpagosqui  circa  nos n'' 
tnoppida.  Vehm  &  ego  cum  Boder.  )J"  ' 
verti  pagos.  poniturenmhic,  ut  alibi  pa^^ 
pro  fed^l.Jo^L  non  funt 

Ftrrarius ,  Jjo^SiO  armarium.  nefcio  an  «.  i 
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I  14  h\J  C  J£. 
f  Diminutivum  eft  a  \u2XC^  vicus.  inde  . 
'  0^2lD  viculusy  villa,  ficuta  . 

^r^^vhunculus.  a  Lju^!:^^^  /^w^r^ 
fuellus,    Lex.  Syr.  Arab. 

^'^^  oL^  ideftj  i;///^^^  pagi  exigui  j, 

m  ^?//^^/^  y^w/  conclavia  exterortm.  re- 
'  Grgo  Syrus  d^^^g  vertit  per  ,|.-.J0^-22l-,O. 

pum  enim  volunt  difcipuli  turbas  ad  pagos 
'^agros  dimitti  iW  icctQ.AvG-U(n^  ^'^oomt 
^n.itTiA^cy  ^  non  intelligitur  iplum  agrorum  fo- 
t^;  ifthic  enim  nec  divertendi  5  neccibiinve- 
Tndilocuseft ;  fed  villse  in  agris  ^  ubi  in  con- 
Jivia  recipi ,  6c  ali  pofliint  exteri.  quare  &  Vul- 
|t"s,  non  hic  tantum  ^  fed&  Marc.6.  36.  d- 
"^^nitvillas. 

[VeRS.    15.     KO/    dviiCXiVtM   UTTU^OLS  y    ^  di' 

wmbere  fecerunt  omnes.  fic  pleraque  habent 
ita:ca  exeniplaria.  fic  legit  Syrus.  Maluitta- 
J|Jen  Cl.  Beza  legere  aW/le? ,  &  vertere  ^  <^iy^«- 
^/^T/zw^  illi  ^?»?»^'^.  SicHieronymus  habetj&: 
bacdam  veteris  editionis  exemplaria.  alia  au- 
Nhabent,  &  dtfcumbere  fecerunt.  Variant 
Jnm  hic,  tefte  Luca  Brugenfi,  codices  La- 

.  V  B  Rs.  26.  eX^j,  o;  caJr^ 

jTfoj.  Convenmnt  Vulgat.&*Arabs.  AtSy- 

llrtbt^ ^r^  "'^^^  ^^^^^^^^*  Syrus 

Pige  Mofem  6c  Lham)  eLA^- 
^IdeoSyrus,^aV^V^oU,La^^^^^^ 

iil^-JJ^O  Q^^?  KbLUo,  6-  timm- 
min^^^umvider  mtMofem  &  Eliam  ingreffos 

Sicr     ■       "*«^  '^-'^  ^^<^'fifliusmeus. 


'«ur  in  Vicnn.  &  Cothen.  At  in  Reo'. 


>.  *  CXjch,  quod  contraaum  eft  ex  |.jai 
I    '■«gulam  Grammar.  noftra;  pag.  137. 


Gap.  IX.  4ift 
Duplex  hic  ledioefl:.  una  in  Vienn.&Cothen. 

quajpofl:  «.-i^b^^  pundum  habet,^  commatis 
notam.  altera  inRegiis,  qux  pundto  illo  defti- 
tuicur.  fecuridum  priorem  ledionem  Boderia- 
nus  in  Parif.  vertit ,  peto  ego  abs  te ,  converter^ 
ad  me  j  jilius  meus  qut  unicus  eft  mthi.  abf- 
que  ullo  fenfu.  nihil  enini  fequitur  quo  coiii- 
pleatur.  TremeUius  eandem  ledionem  fecutuSj 
fic  fuppleyit  .,  filtus  meus  hic  eft,  qui  untcus 
eft  mihi.  ufitate  quidem  verbum  fubftantivuni 
fubinrenigitur  5  fed  prasterea  etiam  pronomen 
demonftrativum  (ubaudire^  durius  eft.  Ideo 
BoderianusinRegiisalteram  leftionem  ample- 
xus  vertit ,  reff  tce  in  me  pro  ftlio  meo  j  qui 
umcus  eft  mihi.  at  necita  reae.  quia  illud  pr^ 
non  eft  ih  Sy ro.  Si  pofterior  hxc  ledio  reda  eft , 

difpiciatur  an  Jod  in  ^.^bL::^  fit  habendum  pro 
affixo ,  an  pro  nota  formae  pluralium  mafculi- 
norum  conftruaae  ficutenim  apud  Hebr^os^ 
ira&  apudSyros  bv  exiis  eft  prarpofitionibus'1 
quae  imitantur  nomma  plur.  mafc.  ficut  ereo 
Hebraeinontantum  utuntur  '^V,  fed  6c  eadcm 
fignificatione  "^^Y ,  f orma  plurali  conftruda ,  fic 

&  apud  Syros  fortaflTis  ufurpatur        \  ^ 
eodem  fenfu.  ut  hoc  loco  •.a.b^l^ 
idem  fit  quod  ^^Ci^:^.  ftuperfiUummeum. 

atqueifaidemeritquodih  Gtaeco  dicititr^  oro 
te  ,  refpce  fuper  ftlium  meum^  qui  micus  mi^ 
hteft,  vd  quia  micus  mihieft.  ^  enimtamcft 
conjunftio  caufalis ,  quam  pronomen.  atqueita 
j  habebit  fe  ficut  circum  me, 

&  interdum  circum  fittipliciter.  ^^«JL^O 

inter  me^  &  fimpliciter  inter.  fic  4.a.1Lis.  fu^ 
pra  me ,  &  fimpliciter>;7r^.  Arabs  (^^JI 
^^^^^  ^\  ^\  ^  fupplexoro  te  ^  ut 
rejpicta.s  ad  ftlmmmeum  y  tmictm  meum,  Sed 
quia  ^N»^  eafignificatione  haftenus  alibi  no- 
bis  non  occurrit,  ampkaimur  priorem  kaio- 
nem,  &  vertimus,  Converte  te  ad  me.ftUus 
meus  qma  umgemtusefi  mihi ,  &  fptritus  tran- 
fttfupereum^c.  authabito  ^  pleonaftico.  Fi. 
Uus  meus  unigenitus  eft  mihi.  vide  obfervar. 
noltram  m  Matth.  17. 15.  ubimeadem  hachi- 
Itona  eadem  hsec  phrafis  occurrit. 

V  ERs.  39.  Kctj  cara>^os-icw'(9yfJt^d(pf'^.  Sy- 
rus  pro  ^  carct^osi  ctl^Qv  habet  \  Oj>t,V/"Q 
^OIOJLA  ,  ideft,  ngj  t^tli  t^^  c^ovru^  ^^'^^- 
Lll  2  quod 
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quodapudMarc.  legiturcap. 9.  verf.  i8.  Vul- ,  terconftruitur.  i.cumDati 


rne  ,  ,d  ell ,  ,ne.  ,11.  cum'  ^\  "Z-^^in^;  li 


nm/eqmmtur  cim  ipjis ,  id  61^^^ 

V  E  R  S.  <o       '      "  'jlDlnc.  14/. 


var:^-i.HiX^  confenticntibus 
legcndiim  tamen  v^-O-k^i^^^  ^^^^^^^i 
bi  fimul  obfervamus,  Grxc^  exemnl,r"^''' 

lcdhonemaVuIgacoconfirmari  Sv. 


garus  ante  uJfajrdt^M  ^  &eUdtt. 

quod  ibidem  quoque  efl:  apud  Marcum. 

VerS.  42^.  E% 'j 'sr^ois^^o^ivii  ou/ti/.  Syrus, 
cn^  •-il^i.Ciio  ^DO,  &  quum  adduceret 
cum'  fenfusidemeft.  Sccpkur  „  alltfit  eum  da- 
tnonium     tnwvjjrdi^^iv.  Sy rus ,  oncQS^Q , 

Tremel.  &frenderefeciteum.  Boder. /iridcre 
fecit,  Boderianus^  Troftius^  Buxtorfius,alii- 
que  volunteffeBenoni  Aphel  abi^DV,  unde  in 
Paclapud  Chald.  ^DJ^  fremuit  ^  frendmt  ^  Jtri- 
dit.  at  tum  analocia  Grammatices  poftulat,  ut 

cumaffixofit  ax^^^^-  fineafF.  |.£av,Vo- 

Meliusergo  Scindleru.s  voluit  efl^e  Prxtcritum  ^ 
6c  thema  facit  OVD  ^  quod  vertit  dtfcerpfit  ^  di- 
laniavit.  Lucas  owiajrd^^^.  Liberat  nos  omni 
dubio  Ferrarius  ^  qui  hunc  ipfum  locum  citans^ 

themadat..£D2:i.io  vexavit ,  allifit.  |  cnvv^ 

pleuritisy  dolorlateris.  Arabs  vertit,  «jiisJ^  & 
concufjlt  j  conturbavit  eum. 

V  E  R  s .  45 .  Ipfi  vero  ignorahant  di5ium  hoc^ 
^     /5)^^xE>caAu]ii/.twcv  cfiV*  aimSv ,  &  erat  occul- 

iumtpfis,  Syrus^  ZoOl  j-Amr^^iiiO^  ^Aii:0> 
quia  occultum  erat  ab  ipfis. 

V  E  R  S.  46.  Eic^Ajf  i^Aop^ff^o^  cy  rtJSTff. 
Beza ,  incidit  autem  dijceptatto  inter  eos.  Vul- 
gatus^  Syrus  &  Arabs^  intravtt  autemcogita- 
tio  in  eos.  quod  &  fimplicius  verbis  refpondct , 
&:  fequenti  verfu  confirmatur  ,ubi  Chriftus  non 
dicitur  vidifle  difceptationem  qua  inter  fe  di- 
fputabant  (etfi  &:hoc  verumeflTej  ex  Marc.  9. 
34.  liquet)  fcd  '^v  :2^Ao;w<r^oV  Kct/p^us  oumSv. 
ubi  ^Xs^ff/^is )  ipfo  viro  dodifllmo  fatente, 
nihilett  mfi  f^?^//^//^?. 

V  E  R  s .  48 .  §luicunque  exceperit  rSw  ;»2^  < 
Hq^  ,  ijttmpuerulum.  Confentiunt  Vulg.  &  A- 

rabs.  AtSyrus,  pOl  c^*]  [..j^X^  ^  idcft, 

572«/^'ci>  ^{«'Sy  ^  puerulum  ejufmodi^  uteft  Matt. 
18.5. 

V  E  R  s.  49.  Prohibuimus  eum  ^  otj  d%  dns- 
MiS-ei  fJiiS'  yif>LMv.  Syrus  exiftimavit  fubaudiri  m. 

vertitenim,^5Ar:j^l:Qis.]Zl  P  7  ^^is^,  quia 

nonvemtnobifcum  pofi  te.  Sic  Cl-  Beza,  quia 
te  «^??/ feqtiitur  nobijcum.  Vulgatus  ad  verbum, 
qtiia  non  fequitur  mbifcum.  quod  ambiguum 
eft.  Arabs,  L-AjtAA-j  ^  oSi^  qma  nan fecutus  efl 
nos.  \\i  idem  fit  quod  Marc.  9. 38.  oTt  chc  dHsKs- 

^etviyAv.  Idreftum  eft.  dro^a^M  enim  triplici-  pofitns  erat,  vertoergo^  Quia  f^ciesejus ^J: 


&  Arabem  legifTe  kc^'^;^:^'^^;}'^^^ 
quomodo  Marci  9.  verf  40.  jj^ 
Grxcis  exemplaribus^  &  apud  Vui ^^^^^k' 
gitur.  "^tetun^^i 

Ve  Rs,  5 1.  FaBum  eft  autem 
plerentur  dtes  i^s  dva^-ifl^icas  aj^ 
ajjumtionis  ejus.  Beza,  quo Jur(un,^\\, 
tur.  videdodasejusnotas.  SyrusSc^j  Ve: 
pliciflime  &  clariflime ,  OlQbs^Q^^*^^^^ \ 
afcenfionis  ejus.  ficut  2  Reg.  2.  i  ^  *  '^^^j 

Lxx.  ^  uvt^T^ip^  ^  ^  ^^%ei^ 
vides  r  i)»];  ^/r^^w^i/  exponi  ««r } 
ergo  &  nbyn  /?/^'^«//^Jvertipoteftpgj.*'!^^%, 
Sequitur,  ^zstio-umv  (wrS  imp/pi  t^^^^i 
«f  Vipii<m^.^lJL.  VulgztuSjJirmavitil^  '^/'(JCea 
Beza,  ^/rm/.  utrumque  Hebrafr^^^ 
LXX.enimI^Dn  nunc 

^^rf  ^  nuncc)^$i;e/'^</f  &  ^^i^Ufirnia^  ^^^- 
(aepiusautem  £to/^c/^^v,  parare.  ^^^-^  ^^^^tu^ 
phrafi  Ezech.  4. 3 .  -^^JIi  ni^  nrij ^J^  ^^^^i 
tTtificlHs  8!  '^vamv  aa  e^st'  aoTi/  ite'  ^^'^' 
ItahoclocoSyrus^  OlSiO^iii    rsh*  ^"^' 

vtt  ^aptavtt  ^  Jirmavtt  vultumjuum  k 
vox  Syriaca  valec ,  potius  quam  dtr^xn 
habetTremel. 

V  E  R  S.  53.   6%  70  'Tsr^dufnv  uLr^  M 

Boder.  in  Reg.  quodfpeciem  pra  Je  f^rret  \  r 
cijcenttsad Ourijchlem.  In  Parif.  auteman' 
bum,   Skita  faciem  fuam  verjus  Jerufi^^ 


trat 


fonens{  Tremel.  ponebat^  ad  eui^ 
]6cn  >ol.«m  eft  ponebat.  at  ]ocn 


I  N    L  U  C 

taeratverfus  JenLfalem  ad  abeundum.  Phra- 
eft  Hebrxa ,  qua  Jeremias  luitur  c.  42 . 15  • 

pofuentis  faciem  ^cfiramad  eiindum  tn 
"^gyptum.  Lucas  tamen  eam  phrafim  hic  non 
hibuic.  Durum  aucem  8c  infolens  videtur  Cl.- 
ezx  dicendi  genus  ^  quoufus  eft  Euangelifta. 
uocirca  pro  -^^djofjdpov  fcribendum  putac  572^  (iOo  - 
'«^^-  unde  vertic  j  quod  facies  e\us  ejfet  proji- 
^Jcentjs  Hierofoly  mam.  ficuc  Vulgatus  ^  eun- 
^^f^^^ferufalem,  Laudo  tamen  Arabem  ^  qui 
,  a  verbum  vertit,  (J\  L^U  t;U£=>  ^ 
^^3/'  j  quia  factes  ejus  erat  profcifcens  Bte- 
ifJ-  "^i^  l^f^^jmam.  tJ ilrata  phrafis  eft  Hebrasis ,  cujus 
,  5^.^  [l  ^^'^iftreexemplum  2  Sam.  17. 1 1.  ubi  Cufai  di 
^o^y^I^^cic  Abfoiomo^  nnpn  D-^D^n  T]^:)^!.  Lxx.  ,09^  @ 
^  ^C9(r&»77/i»  o-i?  •m^djofjSiJO^  cv  fiecru  ctmSy,  fenfus  eft^ 
^/?/^  profctjcurts  tn  prcelium.  Nam  D^-J^i 
proipfa  perfonafxpe  fumitur.  unde  ^ 
ri^t  a  f^cic  ejus  ^  ideft  ,  abeo-  &:fcEpe  apud 
t^X.  i^^^  T-g  ^(Tai-zs-is  f  Kvg/^j  oravttfactem 
P^i  i  id  cU  ^  [  ;eum  ipium.  Ita  hoe  loco  ^  ^«^?^ 
ejusefet  proficifiens  Hierofolymam  ^  id 
t ,  quod  ipfe  proficifceretur. 
V  f.  Rs.  56.  Filius  enim  hominis  nonvenit 
w^-^ Jcrfitjy  '^XtTUj .  V ulgacus  &  Sy rus  non 


•fjl^t''"^'  ^'-'"^  P^'^«dentibus  ,  non  cum  fe 
/^^  (ISuentibus.videtur&Vulgarus 

lj|(|f"f  els  ToWir^K.  Syrusin  fiueaddit^  "jZlo  & 

Vers.  62. ^v:^:!  cri*l  1.:^;  ^j^  ]]' 

Tremel,  &:  Boder.  we;»^/ ^^. 
mantim  fuam  ad  aratrum  paris  boum. 
(iijpi  ij^^^nushunc  ipfum  locum  citans^ 
'  ymkvomercm.  rcde.  \c::i^j^gladim 

:  culter.  dcinde  vomer  qui  inftar  culcri  &: 
L      ^^fram  fcindic.  quoque  rmitpar 

to^  ^^^^^  Thargum  ^^jli)  ufurpacur  pro 
r^iiat  ^^^^^'■^^^'^^"^^"  nonidem  pro  ^r^z/r^?  fu- 
^/«^icirli'-"^  ^^"^-  ^3'  20.  ubiquifquelfraelicarum 
Vll  ^l^^''^'^^^"^  PhiUftiEos,  uc  acuerec  TOD  n: 
1  Wrt  ^  Guido  vercic  paxillumjugifui.  ego 
r^mCi'^^'^'^^^'^  ^^'^^r/  y//;.  nam  N^HDD  x;^?;;;^'- 
I      'gnificare  non  taqtum  Chald^sis  fed  &  Sy 


cap.  IX.  X.  m 

ris,  patct  ex  Pf.  140. 7.  ^L!)]        1^^^  ^»*!' 

ubiGabriel  Sionita,  utvomer  pndens  terram. 

0  9  r     ?  r 

icanongravatehocloco  h^c*^  ^^"^^^" 

remvomeremaratri. 

C  A  p.  X. 

V  E  R  S.  I.  A\t^^i)t  0  kJ^/©^  ^  STlfi»?  JGJbft)}^ 

Syrus  <tvgj«|£v  vercit  j  ^  ^ 
v-iCno^jk.:i^!ii^Z.  Txemd.Jeparavit.  Boder; 

fecrevitex  dtfcipulisfuis.  Malim,  defignavit^ 
vtlexpreffe  definivit  &  determmavit.  fic  fu- 
micur  Actor.  11.  29.  6c  Ador.  10.42.  ubi  pro 
i^^Giv  ponitur.  atqueita  bene  cxprimit  Igdyi^ 
^ei^iv ,  quod  Vulg.  8c  Beza  ^  defgnavit.  Atabs  j 
^^oJUndity  manifefiavit.  Addidit  ergo  Sy- 
rus  ^  ex  difcipults fins. 

Vers.  2.  E'Xg^  otcy  'Zff^s  eLOT^s ^  Dicebat 
igitur  ets.  Vulgacus  Syrus  &  Arabs,d-  dice- 
bat  eis. 

Vers.  4.  M^Oifiu^^iTif^etxUvUvi  Vulgatusj 
facculum.  hczsL ,  crumenam.  SyrusSc  Arabsiii 

plurali^  ImjuO^  C>\^\^  ^  loculos.  uhi  obu 

ter  obfervandum,  Arabicum  (yL^,»<6  ^  Targiii 
micum  ^9?-»  proprie  baltheumi  cingulum^ 
^diytw  denotare^  atqueetiamdefacerdotalibaU 
ilieo,  quilDJDt^  dicebatur^  ufurpari.  Hine 
Jofephus  Antiqu.  lib.  5.  cap.  8.  t^o-riw,  inquit, 

fQ^^  Bu(BvXoovicav  [^ifjLocJfiHdTtg ,  g^wuty  avTL^  xotAS- 
/u&j>,  isTug  yS  <zs^auy>p<^vnn  Trscf  avTnlg.  acquein- 
de  hquec  ^mvIcv  Marc.  6  8 .  &:  (ietAttvTi&^  hoc  lo- 
co  idem  eife.  quia  cingulum  crumenx  ufurrt 
prcEftabat.  Additur  ^  fivi  Ti^aj».  Vulg.  8c  Arabs 
quoque  in  fingulari.  At  Syrus  iterum  in  pluraL 

P^^Z  peras.  Porro^  ^(5^^  a»y<JgW  ^  -du)  oS^ov 

iurcLcn^.Sri'  SyrUS^  j-SO  \    ^  /^Q 

v9^l-!!^4  VI  ].*a50lo,  &  de  pace  cujuf 

quam  in  vi^  nerogate.  phrafis  eftHebrcea.  A- 
rabs  autem  ^  ^  ^  ofculemini 

quenquam.  id  enim  quoquc  eft  «tW^<fe^  figni- 
ncat  autem  &;  ampkBt ,  complecii.  uc  vertere 
etiamUceatj  &  quenquamperviam  ne  ample- 
Bamini,  Hinc  ratio  hujus  proEcepti  facile  inteU 
ligitur.  non  enim  bene  precando  tantum  faluta-- 
tiones  fiebant  ^  quod  vel  in  tranfitu  fieri  poteft^ 
nec  moram  requirit ,  fed ,  uc  funt  Orientales  illi 
civftitate  morum  6c  ceremoniis  luxuriantes  >  de 
Lll  3  ralu- 
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4^4,  C  O  M  M  E 

lalureamici  interrogabant  ^  ofculabantur  ^  am- 
pkxabantur*  quod  non  nifi  cum  mora  8c  tempo- 
ns  difpendio  fieri  poterat. 

V  E  RS.  7.  Edmtes  & bibentes  mcf  ol^v. 
VulgacuSj  qua  apud  illos  Junt.  ut  6c  Arabs^ 
^^A^c  (j^^^  ex  iis  qua  aptd  ipfos  funt.  nonma- 
ie  quoad  fenfum.  nifi  quod  cum  Dativo 
potius  quam  cum  Genitivo  aptta  fignificet.  Op- 

timeSyrus,  ^CJl^A^^IiiO  ex  ipforumyiup. 

bonis.  vel  ut  Tremel.  exiisqu/e  ipforumfunt. 
Nam  ficut  Marc.  5.  21.  d  7mp  cwtil  funt  ii  qui 
ipfius  erant  j  ipfius  propinqui,  ita  hic  ^  Tm^ 
e/xmSv  funt  eaquxipforumfunt,  ipfbrum  bona. 
Adtertur  etiam  lUTrtt^'  ex  Chryfofl:omo  ^ 
inquit  H.  Stephanus ,  pro  qtia  ad  eum  attinent, 
quxipfiusfunf.  Et  rcfte  idem  obfervat, 
cumGcnit.interdumficufurparij  ut  omittatur 
in  interpretatione.  utapud  Ifocr.  aJi  ttu^'  avTuv 
^yioisy  ipforum preces.  apud  Xenoph,  ^  vmf  M/n^v 
Xyo^ay  ipforum  benevolentia.  Ita  hoc  loco  -m 
TTKpccvr^Vi  fup.-usr^ezoy-w,  ipforumbona.Mi- 
nusergoplacet  j  quod  Cl.  Beza  verterit^  qu^ 
ab  ipfi^s  appofita  fuerint.  Subaudi^  inquit,  rt^^' 
Tijtfj^^  9  quod  participium  exprimitur  fequen- 
te  verficulo.  At  non  idem  hic  fenfus  qui  ibi. 
N  am  in  feq.  verfu  occurrit  partim  gulae  j  ne  lau- 
tiores  nienfas  feftantes  ^  dc  domo  in  domum  di- 
fcurrant^  fed  contcnti  fint  iis  quae  apponuntur, 
etfi  viliflimis.  partim  fcrupulo  animi^  ne  circa 
ciborum  difcrimen  multum  laborent  ^  fed  qui- 
bufvis  appofitis  vefcantur.  Hic  autem  difii- 
dentix  occurrit  &  folUcitudini  ^  nepereundum 
fibi  fanie  exiftimarent  j  fi  a  munere^  quo  vi- 
tam  tolerare  folebant,  abfl:inentes,  Euangelio 
annunciando  toti  vacarent.  Vos,  inquit, 
deinceps  veftris  impenfis  vivere  opus  nonha- 
betis,  edite  &  bibite  qux  illorum  funt.  caufa 
additur,  Dignus  eftenim  operarius  mercede 

fua.  ^  <  ~ 

Vers.  II.  Kof  r  x^fw^^i/  YB^yi^ng.  ii[uv 
8cc.  Arabs  pro  >j'jt*Tv  legit  tbis  mcnv  i^f^av.  Syrus 
legit  >iVi/  j  fcd  addidit^  ^julii^^^C)  c¥  -ms 


V  E  RS.  14.  ^hlui  Tvpco        Xi^n  SCC.  Vul- 

gatus  &  Eraf  veruntamen.  Beza^  tdeo.  quod  ne- 
fcioan^sjA^'  unquam fignificer.  Matth.^i i.  22. 

vemmquinetiamTyroScC'  Syrus^  ^^C^i^Sc 
Arabs,  'verum.  Id  probo.  nam  praster- 

quam  quod  -zsjA^^  hoc  paflim  fignificet :  ut 
Matth.  18.  7-  26.  39.  Luc.  6.  24.  35.  &c. 
hoc  Icco  oprime  quadrat.  ut  fenfus  fit ,  Vos 
Corazin  Betzaida  Ifraefiticx  urbes ,  afper- 
namini  Tyrios  &:  Sidonios  utpote  gentiles ,  ve- 


N  T  A  R  I  U  S 

ftramque  conditionemlonge  fuo 
datis.  verum  rcsaliter  habet  T  ^^^^''^ni 
longe  tolerabiHor  erit  fors  quaml^^u^  Si> 

kisSyrusaddit,  5^JL^  quos  miferat,  ^  \ 

Xa^^  habet  \ic^^  llo^^o  cum  ^''^' 
magno.  '  K<iu^^^ 

Vers.  21.  H>;i\i«W%  Tc^Tndlf^  0  , 
Syruslegit,Tar^c5C'^^2.  dyic,\  ^x^,u,'M 
nymus.  &:  quum  quidam  codices  f  ^i^^r^ 
h^ht^nt  fanBo  ,  Lucas  Brugenfis  m  '^^nn 
eflb  omittendum   epitheton  fan^'^''''^  \ 


non  legit. 


V  E  RS.  22.  HcLv-Q.  7rKpa%  |Moi. 

Beza ,  in  vetuftis  codicibus  prsemitti  ^^^tq 
(Pe^e  f^ot%1clg  i  ^TTt.  AddoSvJ  ^  ?p:t 

que  &  Arabem  ea  verba  legifle.  etfi  y^Suq' 
non  legeritSequitur  autem  in  codetn  v^f^^^ 

Boder .  m  Parif.  &  is  cui  fi  -voluerit  £r  ^ ^ 
lare.  defedofenfu,  quem  fupple{/^.^'?f  ^ei^ 
hus^  &  tscuifivoluent  filius  revel  ^^^el 
labit.  Sed  fruftra  laborarunt.  quia  ^  ^^^«^ 
hic  parricula  conditionalis  fi,  {q^  V'  ^^n  e(j 
utGrarcorum  Uv.  uidv  iQ5fAj?7j^j^^P'^S 
AviJ/a/.  vide  Gramm.  noftram  pag. . ^^^^  '^^^^ 
fimiha  loca  damus ,  Rom.  11.24,.}^  '  ^^^^^l 
addatur  &:  hic  ahus ,  Joan.  7 .  verf.  1 19 
go  Boder..m  Reg.        cui  fik^^^^^^^^^ 

velare.  nififorteillud//pronominipr 

ad  exprimendum      quod  ibiproj^^|^!^|fetitj 

ponitur.idenim  phrafis  Syriacanoj^  •  1"^^^'' 
valet  fimphciter,  &  cuicunque  vol^'^^'  H 
revelare.  ^^^^^Mu^ 

VerS.^  23.   Kci  ^^(pixs  TI^oV  TifJ 

y^cfv  iJia^  wm.  Vulgatus  non  legit  xctf  > 
rus     Arabs  le^-erunt .  fed  rr.na...7  '^^««iy! 


rus  6c  Arabs  legerunt^  conftruxer  j 
f^ct%Vsj,  hocmodo,  &converfm  e/laT^^^ 
pulos  fuos  feorfum^  &  dixit-  Id  rnel  ^^-^^^' 
drare  videtur.  quia  ahoqui  dicendum^f^  ^^^' 
}c«>TiUa9  «TTE  ctvTils.  ut&Cl.Bezaperf  •  i'^^ 
tis  ergo  vertit ,  prtvatim  dixit  eis.       "^^^^^.  j 

V  E  RS.  30.  T-^MXct^cov^  i  iV^^S^my  S 
&•  Arabs,  TjssraAaC^ffrpriEterieruht.  Vul 
fufctpiens.  Beza,  excifiens.  ^r^ixxi.refpfnT^ 
idlaudo.  nam  apud  lxx.  Inrerpretes  ufu  ^'^^' 

proHJjr.  ut  job.2.4.  b^a^^i  ]g)t^n  «^^^^^^^ 

Zuv  ^  0  2^'^oA(^,  e^TTs.  ficcap.^.  I 
ptruniverlumTobum.itemDan  2     c  ^^^'^l 

d^*  exuerunt  eum.  quodahbifignificat,  5^^*  1 
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^^mn  eum  fed  hoc  primx  conjug.  eft.  iftud  fe. 
^"nciar.^  nam  in  Pacl  .^>^«!i^jk.  &  Aphel 
denorac  exuere.  In  Kal  autem 
f^^.a,futur.  ^Ajiab^AJ  mifit.  at  ^.^^La, 

tiii^  ^vf    ^  ^  •  A  vW^^^jfAjj,.  Vulgatus ,  Eraf- 
^^-j  ^yru36c  Arabs,  j^wmir^  tranfiit ^per- 
mMct'  ^""^*^  iimplex  «ar^^A^sj..  licut 

ii.  /    '  •  ^^-  ctxliTnpowi^  TciAi?^o(4  iaem  elt  quod 
"^c^N  ^r^//j  Gdil^am.  &  m  Glonario 
r^^fin  redditur^  trms  fluvmm.  Beza, 
waverjo  pratertic  ,  id  eft^  fic  ut  non  tantum 
acceflbrit^  fedeciamde  viadeflcxerit.  Ma- 
cum  Dodifl'.  Camerario^  coramillo  prate^ 
'"l^fir^f      ^^^^^  fignificantius  fit^  r(?«^r^  ilhm 
nUid  u^'  q^an^^oqiudem  enmi  jacentem  eum 
I^-^ifiti  r   '  accedere  auremnollet,  ita  prxteriit, 
r'PJe  unum,  alceralterum  tenerct  latus^  fi- 
fquemvicemefl^entoppofiti  quod  abfque  de- 
^Xionc  a  via  contingere  potuit.  Alitcr  hoc  vet- 
Mtn  accipitur  Sapient.  c.  i6.  vcrf.  lo.  r^^  ^ 

WUws  autem  tuos  ne  qmdem  <venena  iaculan- 
num  draconum  fuper\mim  dentes,  mifericordta 

fZ^^^^^^^  ^dverfimie^  oppone- 

iaretur  tamen  a  uid  efle  k-v  ^  V 
^am^  ,  .OS.  ideo  Vmgatun,  vemffe 
'^.  xj^  cum  accufat.  fxoe  lurt^   ^^.  j  r 
:at.  ^-rusergo  eft...^^^^^^^^^^^^ 
^rn^  opponitur  r^-         ovm^  (Z7/f  T 
>W,^A5,.fll,  manlerunt  ^^  f  ^l"^'" 
|p^y^/...W.,quunonacc^^^^^^^ 
^^^ns  fterit ^tJg;  Syrus  reae. 

^CnoAj^  \si^\  ubierat, 

rus,  /    ^  t*  ^ "^^'         ^  ^^^.  Sy- 

H^^^^'^  aurora  pofterum  diem 
'^'^^Pa/Ii.r^^f^  ^'^^^'^  q«o  hic^ 

m  J^'^'"'''"'^  fignificat .^«r^r^, 
ir'^^  den     *^        ^  duroram^  craflmum 
^^^oxu^^\  ^'^^^       refpondcre  videtur 
^^'•^com  ''''^''''*  "^^"  ^  Latinoriun  mirora, 
um  a.^o;  derivari  videntur  ab  .t«V^ , 


I  N    L  U  C         Cap.  X.  XI. 


455 


Um,  adeo  ut  cf)n  rluj  av^cv  j  fi  etymologiam 
fpedemus,  fic  quafi  ad  matutmum  crepu{culumy 
quoauraflarefolet. 

Vers,  40.  Zocn  l.juJU!:>.  12 

Boder.  in  Reg.  CHartha  vero  diftrahebatur. 
In  Parif.  anxia  erat.  Tremel  ajjiiBa  erat.  a- 
pudHebr.  r\^V  affligi. 'indQ  \\yf  occupatio  ^  ne. 
gociim,  proprie  moleftum  ^  quod  hominem  ;if- 
fligit.  IndeapudSyros,  t-l-^-  ut&Arabesi 
Uc^  occupari.follicitum  ejfe ,  curam  adlnbe- 
re.  ut  I  Thefl.4.  II.  date  operamutfltis quiett  ^ 

vao.^j^-:^a£Qo^.j^^o.  &  occupat' 

tn  negocnsveflris,  ^^a.f^'^^^  SiciTim. 

16.  ^^CTLI^  ^-^4-^? .  q^n  occupati  funt 
m  iis,  nempe  vanis  fermonibus  In  flne  ver- 
fus^  '/y^  f^oiamcL,%AciCri7«i,  ^"^atus  ,  Erafmnc 
Syrus  Arabs ,  j^/r  ?ne  adfuvet,  id  eft  -  ' 
negleaa  pra.pofitione  J  cuius 
quumhabendamefle  rationem  cenferet  Cl  R 
za,  vertit^  ut  mihivicijfm  opituletur  innol^' 

m  non fempertamcn  itaaccipitur.  Nam  Pf  8? 

aiio  una  manum  admovere  verti  pptcft  ^  fed  fim- 
pliciter  per  rf^«wrf. 


C  A 


XI. 


apudH^.;^       '  qunnanc  fp.rarc  (olet. 


noms  (gKc^e  m^ifcu.  Beza,  m  diem.  Syrus, 

Vulgatus,  W/f^o^itj.,,.  Arab^       11    •  ■ 

f ,<l"-°f°^''^4^;vfr;?Ll«i  Vvlde 
dehis  omnibusnotas  iiezxr  M 

quinCtMcm  quod  .MhZ^I^^^^. 

^  r        ^^/-intefdumproeo  habent^' 
w(»  >c«&  „^£^.  Interdum  /.V®-  ^««'5^?>;«6Vo« 
^  r?  r^^^         Interdum  Q  -^s  ^i^i^, 

lntcrdum^««$',yg^,«V  Intcr- 
^i^'^^^  "'f  'fft^»-  interdum  g  .,5  „)«e'e^f 
««e  j)/<ee5(».  poftrcmum  hoc  extac  Dan.  1.5.  &: 

I  quia 
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456  C  O  M  M  E  N 

quia  de  cibi  demcnfo  dicirur  ^  huc  maxime  qua- 
d  ar.  InHebrxocft,      nn*!  -^"71:^^  DrT? 

^y^s.S  (^aaiAicag.  ht  ordinavu  ipfis  rex  demen- 
jumumujaijufquedieidemenjaregts.  Ita  hoc  t 
locoveneridum  QQnko.panem  nojlrum  necef  I 
jantmdanobis^  demerijumuniufcujufque  dieiy ' 
vcl,  qtianium  quotidie  opusejf.  Unde  liquere 
arbitror^  Shimvnonhtis  redte  verti  quoiidi^- 
nnm,  alioqui  idem  bis  dicitur.  Sed  redevertif- 

fe  Syrum  j       omm^.  neceffitatiT  noflra. 
ubi  libenter  repetimus ,  quod  &  in  Mattharo  I 
obfer va vimus ,  T  (J^''"^'' i*^*^^  ^  Suida  explicari, 
T  \m     ^77^6  ^'ittaJj'  a^f^o^oym ,  ^^w/  ejjentia  &  na-  , 
///r^  »<?y/ri        ^  necejjartus  e/l  | 

V  E  R  S.  4.  A';^ii  ^cfiref/  jJ^fiTff  ^'SmvYi^S.  Hxc  j 
Vulgatus  non  legit  ^  teftibus  antiquiflimis  codi- 
cibus ,  etiam  Hieronymi.  Unde  &  Lucas  Bru-  ' 
genfisnegat,  fuifle  aLucaid  additum.  Grseca 
taraenexemplaria,  Syrus  item  &  Arabs  id  ha 
bent. 

V  E  R  s.  8.  A.fli  tIw  clvajSUei»  ccmi^.  Vulga- 
tus,  propter  improbitatem  ejus.  improbat  id 
Cl.  Beza^  qui  mavultj  propter  importumta^ 
tem  ejus.  rcde  tamen  laudat  Erafmus  j  idque 
ex  Virgilio,  apud  quem  laber  improbusy  id 
eftj  afliduusScimportunus,  omnia  vinceredi 
citur.  Quin  imo  per  improbitatem^  ipfam  d 
vcti^^ouf^  imptidentiam  intellexit.  Gloflariumj 
impfobtis  ^  d.ectHs»  Improbitas  ^  aWJ^*.  Syrus, 

liaSi*^*  ^.^w^,  Tremel.  propter  injfan^ 

tiam.  Boder.  propter  importunitatem.  ad  ver- 
bum  eft ,  propter  jollicitudinem.  Lex.  Svr.  Arab. 

|Za^*^A^  ^^^^  Cy%k'^\is^\.iS)\  ^  occu^atio^ 

cttra  j  jollicitudo.  thema  eft ,  follicitus 

futt.  fignificat  ergo  hoc  ftudium^  quo  quis 
magna  follicitudine  occupatur  in  re  agen 
da. 

V  E  RS.  I^.  Tloa-o)  iJLoiTi^SiV  0  TrtiT^^  0  e|  j/^vS 
^ffi  nvevfjtct  d^'^v  Scc.  Quasdam  exemplaria  le- 
gunt  0  5^577^  vfzuv.  Sic  Vulgatus,  Syrus  &  A- 
rabs.  Porro  0  g|  i^vS  a  Vulgato  j  Beza  &  A- 
rabevertitur  cceiejfts.  Sed  turbat  nonnihil  vi- 
rum  dodiffimum ,  quod  Patri  tribuatur  epithe- 
ton  ©  ^e^vi" j  quum  potius  dicatur  0  h  roS  i- 
^vcd  putat  ergoexpundoarticuloo  legendum 
pOClUS,  Trl^rco  fAcCT^OJ  0  Tnitiij^  CuuVy  g|  j/^vs 
&c.  quanto  magis  pater  vefier ,  dabit  €ca:lo  &cc. 

Syrus,      ^^«Oa*£:i|  U.b£t!D 


T  A  R  I  U  S 

Uw^A         ^  ^^'^^  PoOe  ju        ^  ^l^i 
quenti  SJ^Aj  ^^fo/,  nifi  in.er^^,^'  ''^  fo. 
aio  cogeret  addere  prxcedentibu  "^^^ 
vertendusfitSyrus,  quanto  mal^fsP  '^^0 
ecc^loj  dabtt  SpintumfanBum^^''^'^^ 
ecoelo,  eftpater  veftercceleftis  q,^^> 
mus,  quia  Tremel.  &  Boder  ob 
ftmaionem  ambiguitate  laborant  ?^^%} 
eft  oel^e^.^^,  quod  c  ev  ^e^voT  ^c^^r"^  V 
iCor.  15.47.  Chriftusdxitur  '  " 


e^vi..  quodverf.48.49.  Apoftolusef:^^/? 
wv^®^.  Et  2  Cor.5.  2.  S  «.'w/^^c,,^^ 
g|i;e^v5^,  idemeftquodfuperiore  ve^?'kV^ 

«!yfi\^    ii^vSy  eftAngelus  qui     ^^t.t  ^ 


miciliumiiabet.  Matth.  16.  i.  auuH,,  ^^^-un 
n on  eft  fignum  quod  e  coelo ^  five qJ^\  - 
pfavirtute,  in  terris  fit  edendum ,  f^PH^l 
quod  m  ipfis  coeUs  edatur.   Et  onL^m^ 

Hebr.12.25.0;  y«v*V-~v^^^^^^^^ 

fi  qui  averfantur  ^  ev  &e^yo7ff ,  five  n  .^i,  n 
opponitur  enim  ^  ^  ^^ii.c,2;^>^^^^^^^^^ 
vandum  quoque^  pro  ajgj  \  7  Obf ' 
modoSyrusetiam&Arabslegerunj  "^^^^oi, ' 
codices  habebant  aVjoy-  unde  VuIp  "*  '^^^^  ^^z 
tumbonum.  '^•»jj'/r? 

Vers.  15.  B6gA^6^if'A.  Septies  h 
occurrit.  &  quidem  m  Grascis  cod^^  ^'ftio 
Lambda  in  fine.  fimiliter  apud  a  ^^^^i 
apud  Syrum  &  Vulgatum  ubin;^^^-  4? 
bub.  ^eel^ 

V  E  R  S.  17.  5TOOT>J  l2ct<nA€ie6  • 

mum  membrum  difficultatem  habet'^  ^^^^- 
tus  &  Eraf  ad  verbum ,  &  domsfupr  ^^^^^^ 
cadit.  At  Cl.Beza  poft  e;,}  ^^9^  repef'^"^"^ 
e/<^ug  y  &  e?ri  0!^^^  accepit  pro  J!^%ftfc 
braica  antecedentis  pro  relativo  • 
vcrtit  itaque  ,  &  domus  adverfus  Tr^^^^ 
dens  cadtt.  quod  verbotenus  idemp/'^^^^' 
xit  Syrus,  CJL.i£>a-L..Q 

^21 J  i-^S^Ai^.  qujsverfioMatth^e 
&Marcumadftipulantes  habet,  utre&^ 
vavitvirdoaiflimus.  Nec  alio  fenfuacc 
dusArabs,  qui  utrumque  membrumficeff^'^ 

Ls^^  ^3^^ 

omne  regnum^  fi  divi^aturA 
folatur:  aut  domus  contra  domum    t  ^\ 
caMt.  lUudPhein^eMllationemexUerH* 
membrofignificat,  nempe,  fidomus  adveS 

do. 


^omumdividitur 
fer^ 


I  M   L  U  G         Cap.  Xt. 


tUni&illa  cadit.  quodob- 
^ervavimiis,  quia  ex  Rom.  verfione  nihiltale 

^ERs.  19.   o;  tjw  ufiuv  c¥  %t  cUQdT^r.: 
^Diguum  ell     rnvi.  mafculmone  genere  an 
utro  fitaccipiendum.  Vulgatus^  m  quo  eji- 
iunt^  rehquit  ambiguitatem.  Beza  mafculi- 

g^n.  per  cfuem?  Syrus,  |_  ji_  v^r^,  quod 

'^'"^^^^^^-  &  Bcder.  verterunt  etiarh  per qtiem  ?  id 

->  ^-iQ£^.  ego  per  quid?  Etfi  enimFerra- 

ri     I  '  ^ 
^^^^  U^"^  j  vertat  quifnami  qu£nam^  quod- 

^^5^3  addictamen  ^  fere  ad  res  duntaxat  refer- 
^"fim  affirmare  duntaxat  ad  res  ^  non  ad  per- 

fonas  referri.  Amira  pag.  43^.^  quod 
^'^^^^^^.Lex.Syr.Arab.l.X^,^^^c^«s>LjJ 

^»»*^'  ^  ^"^^^*  ^«^m?  quid 

}^<midnam?  Addo  Arabeminterpretem, qui 
'       etiam  vertit  ^ol « ,  per  quid  ? 

^  V  E  KS.  24.  Ati^x^TUj  ^  eivvJjom  "^aov,  Bcza, 

%  '  ■  "  -     .  . 


V^XiTUj  vertit  ,   uc  &  Arabs^  ^lj^r^ 


5;fC^  ^ulgatus  paulo  efficacius ,  ni  fallor ,  perambiL 
c   1  1  Zi..  . 


4V7 


id  eft  dbiens  omnibus  circumquaque  finibus 
perambulatlocaarida.  ^ 


V  E  R  S. 


29. 


^a,  ^«««  ^«r^;,;  ^«gr.^^r/,«^.Z«</ 
«.  accepit  pro  «^Ko/^-^vi»  «J^lv.  AtSyrus 
fmpiiciter4AJL:.oocyi^Aj.i£.v^ 

Vulgatus.  j«,.^„  fci 
^ft  .  mquK  Erafmus  ,  coacervantibus ,  condo 
Wabus,  fivecondenfantibusfe.  autcumfur-' 
denfius  affluerent.  acceperun  crl  To  J 

^4  ;^''f.  '^°"f"".'"=»""rrerent  &conveni. 

J-  magusamplcaor.  Sequitur 
*S  Duo  Bez.-E  codiceshabebant, 
run™  V'"'»e5'       Sic  Vulgatus  &  Arabs  kge- 

•^latth    r  '^i"«<"  ^C^Htt-  Sicut 


'  '«-«/m Vulgatus &  Syrus,  Lu 
^"^'^PonstmeJloculustms. 


/'»  efi  tenebrte  Jlnt.  At  Vlilgatus ,  Sy- 
rus  8c  Arabs  verterunt  Wi?.  Sed  tum ,  ut 
refte  obfervavit  Cl.  Beza ,  prb  Iw  lc^enduni 
fuerat 

Vers.  36.^0T_9J^^'iil..^A?Vl 

'-^  5cn.«l,i^.    Boderian.  in  Reg.  /«/?^r 

lucerna  qua:  ardendo  te  illujlrat.  illud 
qu£  non  eft  apud  Syrum.  In  Parif  crgo ,  iit  &: 
rremel.  //«/r  lucerna  ^  quumardet  ^  illuminat 

te.  acceperunt  CJlob::^!^^:^  quafi  effet  lite- 
rabachlamjunaalnfinitivo.at  nonicii 
cft  ^  fignificans  lucem^  jiammam ^  tefte  Ferra- 
rio.  vertendum  ergo  ,y/r.//  candela flammafua, 
vel  /«r^>^  ///«y^r^/  te.     cV^  aJ;^,(^^,~ 


ffs.  porro  pro 


legenduni 


cenfeoexregulisGrammat.  L[^A?,  etfiedi- 
tiones  in  ifta  ledione  concordenc. 

oTi&c.  ConfentiuntSyrus  ficArab.v.  VuWtnl 
aluer  legit .  de  quo  vide  notas  Bezx. 

Syrus&Arabsu^^-Kreruleruntad^eV«5ev,  non 
ad  cupTm^g  per  crajcaionem.  vidc  notas  Be- 
zx. 

Vers.  41.  haW  Tzi  eWvS^  iMvf^caiyU 
Syrus.  ^oia.aOT  A.l?>Q^.v^  v^V^ 

1^^?];^'  ^^^^^  ^fl  date  in  eleemojf^ 
nam.  Optime  ^luu  expdfuic  per  ^^Q^O ,  vt^ 
rum.  quod  non  rede  Tremel.  veruntamen.  fen- 
fus  cmmeft:  Vos  hypocrita:  mundos  vos  pu- 
tatis,  quandoexcernapatina^  Sccanthari  mun- 
daftis.  Verum^  eleemofvnahi  potius  date  iii 
omniavobismunda^fint.  Pro  <^  hiy^  rion  ma- 
l^dixitZN*]^  >^rV'  '^P^odejt,  ycleaqu^ 
fupple  vobis,  id  eft,  qux  ha- 

doaiffime  Cl  Beza  hic  annotavit.  Miramur 
tantumquid  Arabsviderit.  quod        &  iycv^ 
vertent,  ^c^  anteomnemrem ^ 

anteomma. 

Vers.  42.  Sedv^  vMs  Fhartjais i  i4 
W^xal^^Ti&c.  Inplcrifque  Vulgata:  editionis 
codicibus,  inquit  Cl.  Beza^  non  legirur  ^ia^ 
led  Giui,  Hinc  fufpicatur  germanam  leaionem 
efteoi:  depravatam  autem  abiis  qui  compen- 
diumliterarum  (g)  >  ideft,  oi,  ignorances,  ^xo 
Mmm  ,  tS 


l 

eui;  . 

Ki 


dcm  j  pravum  clk  nc  Ipccicj  quickrm  (u- 
fpicionisfupcrdTcquear.  HiCronymusquoquc 
lcgit  qut^.  ncc  minus  aptum  cft  fcnfui  q uam  qtis^ 
ncdicamaptius. 

Be2a,  quum  hicc  dicts  j  ctiam  nosafficis  tnjn- 
rta.  fxpc  cft  injurix  fpecics  quxdam 
quam  contumdiam  dicimus.  Et  hanc  prarfcr- 
tim  hic  intclligi ,  rcs  ipfa  loquitur.  Scnticbant 
enim  famam  fuam  Ixdi  ^  ciquc  dcdccoris  mtcu- 
hm  a  Chnfto  alTricari ,  quuiji  vitia  fua  in  pubH- 
cum  prolerrentur  &:  taxarcntur.  Itaqiie  rc£lc 
meo  judicio  Vulgatus ,  tgHomttitam  tjoutsjacis, 

quod  idcm  dixit  Syrus  ^  C^j[\  ^  VsC 
^cArabs,  LAO*£a. 

V  E  RS.  47.  /^^  vobis ^  quia  adtficatis  mo- 
nutnenta  Frofhttdrum ,  w 

t  r      0  r 

^Oj]-  ^  Arabs,  ^v^ayW^  ^«^j  i»- 

tcrfectrunt  patres  vefirt.  Re£le  animadvertc- 
runr,  Hebraifmum  hic  latere.  Hebrxi  enim 
id  tripliciter  cfferunt.  Primo,  D?'ni2K  nit^K 
Q''^!?!'  j  ;wi/pf f  ^fAiwj'  dfiiKriv$i4f  uiltiti.  quam 
phrafim  non  raro Euangeliftx  imitantur.  Dein- 
de,  pro  WJ^adhibitoVau^  Dl^'?!!  M'n*in*<1_, 
quod  hic,  Vau  expofito  pcr  Sk,  dicitur,  ol  j 
frti-npis  vfJL^v  dTniclivcuf  ttvTii.  Tertio,  ncc  per 
„  nec  pcr  Vau ,  fed  per  folum  affixum  lo- 
co  pronominis  relativi ,   CDIJl^in  □^''nnK  >  d 

'SS-oLTSpii  VjXWV  CtTnKTivcUt  OtJTiJfj     id  Cft ,    ^ff  «TTI- 

V  E  R  s.  48.  a'£^  fui/plopttif  ^  mfdithK&n  mg 


V««,.49  AWrWri^  . 

.  ..     fa-crunt  .  SlW/J^t. 
Vers  53.  I  n  ^ 

OOCn  Carpcrtmt  Scrtba  &  Vh  -  " 
bert ,  &  indtgnabantur.  InGrn 

habcnt ,  ^«^«5  a«/€;tefr,  quomcxjr, 
gi  m  Complutcnli ,  &  alio  quodam  ^'^'^ 
dit,  invctuftiHimo  fuo  codicclee  ^x^" 
quomodo  procul  dubjo  Icgit  SvTI, 
duabus  phrafibus,  4^^r<^  habcre\  ^ 
ut  vim  advcrbii  /^#ffat  itJcIiuscxpr] 
vidctur  legiftc  ^hvus  uiy^af.  vcrtic 
^^o^L,       ^^ya*x^  quod  Romana  ^!!^' 
tit,  cccperunt  tmputare  tllt  tnaln,^  ^^'^ 
bcnc.  ad  vcrbuni  vcrtas ,  r^r^f^;/  ' 
illoin  malum^  id  eft^  undequjQ^  f^''^''' r^, 
ipfi  &:  inaimbcre  ^  ficut  qui  dc  corn^  ^'^'^^ 'i-c 
pcndct  nec  inde  avclli  poteft,  ut  m  1^'^^  i 
crect.  hoc  revera  cft  i^v!:^  ^;H;t«^SequitJ|^^  r, 
verfu  in  Syro.  ^CTld^l^  .^lllCi^t'^' 
Trcmcl.  tz  Fabricius ,  &  aucupabantur)^' 
nes  ejus.  At  vero,  ^Z^nihil  aliud,  '''''' 
fciam,  fignificat  quam^^rrwd^r^n  ;1 
videR0n1.15.22.  iCor.9.12  Tac^T^^- 
que  vcrto,  &  impediebant  firmntfl 
eft,  abrumpebant  cos,  quia  diutiu. 
ferre  non  poteranr.  ira Syrus  intellekir 
poftoli  ,  Sequitur  int 

bantur  ti  tn  multis.  iraque  verba  Eu 
fic  diftinxit^  ^  >i7ZJ5T(t(^7i%, 

"  quam.  viagQ 


V6JV  c¥iJ)>dJovlig  ctOfeV.  alitcr 
Arabs  tamen  vulgatam  ft:cutus  eft  dii\i^^^l 


nem 


I  N 


L  U  G 


^^"1  j       ^^i4.uli^^v  'sr&i  t^{lmv  j   vertit , 

tebus  muuis.  "  Fotett  tamen  6c  vulgata  diftin^ 
j^^Jo  ciimSyri  interpretatione  cohciliari.  ut  fen- 
|*"f^£uangeliftx  fit ;  Qilandoquidemlibertatem 
l^nriftiferre  non  potuerunt  ^  prarfertim  qua  iri 
l^^rpendis  ipforum  vifiis  utebatur,  coeperunt 
^  'S!\{ovuy  ^  circa  mnlta,  nempe  qux  minus 
p^taerant,  clu^v  ,  os  ipfi  obturare  ^ 

^iveuc  S^rus_,  fermoaes  ejus  impedire.  nec  ta- 
l^*en  prorfus  eum  tacere  ^  voluerunt.  Sed  inde 
i  ^CA^^^  ^""^  fermones  conj  icientes,  cceperunt  in- 
Mjaioseipfuisverbavenari,  ut  quod  carpi  poi- 
»ethaberenr4  Nec  aliter  videtur  Vulgatusquo- 
pl^e  accepiflb ,  quumvertit^  &  os  ejus  oppri- 
V^^^^demtiltis,  quoEdam  exemplaria  pro  j 

legunt  '^^^ii^eiv ,  quod  Hefychius 
'"'^it^      (jiVYifjLTjg  A€y/i/,  memoriter  dtcere.  & 
.  jP'/*3v?F^  ohturare,  id  Vulgatus  &Syrus  fecuti 


C  A  p.  Xlt. 


1U 


l-AjLp?   Tremel.  &  quum  con- 

U^^^^^~ejferjt  multitudmesturbdrum  magna. 
Mehus  Boder.  in  Reg.  catmm  plurimorum,  Et 
I    Parif.  turbarum  multarum.  fed  non  refte 
jjglconveni^  «j^Q^^enim  nonabfolu- 

\^fA^  ,  fed  fpeciatim  myriades defig- 

J^^ViJ^'^^-     apud  Lucam  eft  ^Ju       oj  ~  / 

^  •^ii^     ^   ^      l^u.—)i,  ccperapocopenao5^ 
[         ,  eft  Hebriicorum  Uinn  &  nnn^.  multUu- 
autem  dicitur  &  IZ^oi.^ 

^^rroGraecaaCl.Beza^' Vallam  fecuto^  ver- 
^^^^^ur  ^quum  coaBa  ejfet  permulta  turba.  quam 
^^^^■pretationem  Doftifl.  Cafaubonus  tanquam 
J,.,J^,^^^m  dikiram  merito  rejicit.  quid  enim  a- 
f  j^^^icas,  fi  folum  ducenti  auttrecenti  adef- 
re^tefubftituit,  quumcoaBa  ejjetmulto- 

^illium  turba.  Arabs  ^  C>)^i^/>  ^sJi 
jcy^^'  ^^ffioRom.  quum  autern  congregat^  ef" 
^Y^^^^^^itudines  turbmm,  Eundem errorem 
Syri    '  qucm  Tremel.  &  Boder.  in  tranflatione 
r;^^^^^I^^t/oenimArabibusut  ScSyrisfunt  my- 

f^^n^tn^^'      '^'"^'      ^^za^  propterea.  iit  Jj> 
^^us  c^I*  P'''^         ^'^^"t  Matth.  26.  50.  dixi- 
^  poni  pro  (J^Vi^oi.  Sed  eo  venicn- 


Gap.  Xt.XIt  45^ 
dumnoneft,  nifi  cogehtc  ncccflltate  ^  qutEhic 
nulla  videtur.  ApteChim  hic  argumentum  Ita- 
tuitur ,  qiio  nihil  occultum  f  orc  probecur  ^  quod' 
non  cognofcatur  aliquando.  ^ioriiam  ,  in- 
quit  j  quai  in  tenebns  dixiJHs  y  m  lumine  aU-^ 
dientur.   Rede  ergo  Vulgatus  ay$' Jv,  ver- 

tit  jquoniam.  Syrus,  :      ^  ■  enim.  Axdh^^ix- 

V  E  R  S.  5 . ,  J^vn^el^o)  j  ifi  'TiicL  ^alrf^ii,  Vul- 

gatus:,  ojtendamvobis.  Syrus,  ,Q.,OAa-*A] i 

indicabo  vobis.  Arabs^  ^S^^c)  LiJ^  ego  fctre 
vos faciamyWQlnotumvobtsreddam.  Bezanoa 
vult  otiofam  eflTe  prxpofitionem  ^  fed  de  im- 
pendentibus  pericuUs  monere ,  quoniam  im  pro- 
vifa  vehementiiis  feriunt.  Verric  er^o,  pra- 
monfirabo  vobis.  Ubi  fi  pramonfirar^e  fumitur 
pro  tn  antecejjum  monjirare  id  qttodnondum  eff^ 
velquodimmtnet  j  Cicutpr^  funiitur  in  pr^dt- 
cere^  pranunciare  Sc  fimihbus  ^  non  videtut: 
prxpolitio  0:57^'  eani  iti  compofitione  vim  habe« 
re.  Sed  fi  pr^monfirare  fuhlitur  pro  oboculos 
ponere  j  otulis fubjicere  ^  quod  proprie  eft  O:^^^.. 
hticvv{v\,  inde  ^rzjt^Giyjjbci  y  exemptar  ^  qubdali^ 
quid  ob  oculos  ponic^  quomodo  pr^  fumi- 
tur  iri  prafcribere^  pra  fe  ferre  &  fimihbusj 
tum  prarnonjirare  idem  eft  quod  demonftra- 
re  6c  oftendere.  GloflTariumj  u3r?<JW;tyy/*i ,  de- 
monjiro. 

V  E  R  s.  1 1  .  Me  foliiciii  epte,  ^r^f  il 
Wo;^pjjfl9-f.  Syrustaritumw-^f^  Arabstantum 
71  habet. 

Vers.  15.  «rci; «Jw.  Confentiunc 

f 

Vulgatus  8c  Arabs.    at  Syrus  ,   ^lLolo 

y       ...  .  .  'iJ 

^cnO^ji-t^-^Aj^  j  &  dixit  dtfcipulis futs. 

ExpUcuit  riempe^  quiriam  per  olut^s  illos  in« 
telhgantur.  Sequitur  ,  o^n  (pvA^as-ii^u 
Confentiunt  rurfus  Vulgac.& Arabs.  At  Syrus 

tantum^  050151],  ca^ete.  ^govsi/^,^^ 
avaritta.  Syrus,  Uo-J^^  CTl^i  ^Voj 
8c  Arabs;  «^31J£=,^^^,  ut&Vulg.  abomni 
avarttta.  In  Rom.  editione  ^  Arabica  non  reae 
vertuntur  ab  omni  malo.  ficutenim,  j^^c^Inon 
tantum  in  genere  bonitatem ,  fed  paflTmi  *in  fpc-. 
cie  beneficenttam  liberalitatem  fignificatj 
verbumqite,  ola.,  bonuSy  liberalts  fuit:  ita 
contrarium  ejus  'i^^su)]  ^  malitia  ^  fpeciahter  a- 
'i^^m/^wpaflimdenotat^  &  pro  ^gcyi^iA  non 
hictantum,  fed  6c  Marc.  7.  2  2 .  i  rheir.2.5. 
&■  ahbi  ufurpatur.  Sequitur  j  0%  chc  bf  TaT-srgrfo-- 

M  m  m  2 
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+6o  C  O  M  M  E  N  T  A  R  I  U  S 

'        '     '    '  •  ^   m\m.&  nolite- m  ftiblmetoih 

qutanon  ihabundan^ 


tia  optm  ejl  vita.  Arabs^  bUs^  J  O^-jJ  «^"^ 

iJL/e  iy;c^=aj  ,  ^f/i^  «^?»^/  'y//^  hommi  (ycX  ctii- 
quam)  tn  miiltitudine  opum  ejm.  ambo  verte- 
riint  quafi  legifTent  ^  oTtchcbv  f oT  ©6ior5C'«v 
7«  •uzr<«f%ovSt  >i  (ocvi  cwt^  i<^v.  videtur  &:  nonni- 
bil  Cl.  bezamturbaflreconftrU(a:io.  vertit  enim , 
necenm  cujufquam  vitaex  iisqu^  ipfi  f^PP^' 
tuntyineo/ita  efl  utredundet.  Longius  aver- 
bis  &  eorum  fitu  recefllt.  nec  video  cur  non 
Vulgatum  potius  fit  fecutus ,  qui  fimplicius 
longe  &.  magis  dilucid^  vertit :  quia  non  in  a- 
bundantia  cujufqfcam  vita  ejus  efi  ex  iis  qua 
fojjidet..  Malitti  tamen  bt  T^^s^&rdj^v^n  acci- 
pere  ex  Hebraifmo  pro,  tn  ahundando  cuiquam^ 
t^^^  nnTTTn,  quum  abundtefl  alicui.  ne  tum 
quidem^  inquitj  viram  fuam  habetex  fuisfa- 
cultaribus.  Id  ipfum  voliiit  Vulgatus.  fed  ma- 
lo  verbum  adhibere  quam  homen.  quia  a/  r« 
^os-dj^v  Tjvl ,  quum  abunde  efi  alicut  ^  majo- 
rememphafimhabet  j  quamci^r?  'zSios-eise.  itvos^ 
in  abundantia  cujufquam. 

Vers.  i6.  ■EiTn  S\  (Sj^^oXlw  <2s^g  wr^s 
hiyjov.  Syrus  &  Arabs  omiferunt  Aty&iy ,  abf- 
que  ullo  lenfus  diipendio.  quia  ex  Hebraifmo 
redundat. 

V  E  RS.  2 1.  Ktxj  f*>|  il?  Gfioy  ^TMV,  Vulga- 
tus,  inVeum.  Erafmus,  erga  Deum.  Syrus^ 
Arabs&Beza^  inDeo.  f^epeenim  pro  ey  u- 
furpatur,  ut  alibi  monuimus.  QuodautemCl. 
Beza  annotat;,  in  quinque  vetuftis  codicibus 
poft  'sirXiiruv  fubjicij  iztaTet^iyMvi^pcly^y  o  ix^^ 
«5,  cLvi^vy  etKnircai  Syrus,  Arabs  &:  Vulgatus 
mihil  horum  habenr. 

V  E  R  S*  24^.  KaleuioimTB  rii  id^^cts  ,  oli  t 
arelfisffiv  &te.  Syrus^  inquit  Cl.Beza^  videtur 
ut  fupra  II. 41.  pro  olt  legi^Te  ot,  idque  (opi- 
nor)  redius.  At  ut  fupra ,  ita  &  hic  monemus, 
Doftiflimum  virum  fecutum  elTe  Tremellium , 

cui  ^  ^       \]  f  .  placuitvertere^  qui  nonfe- 

runtj  quum  verti  etiam  pbffit^  qubd  nonfe- 
runt.  At  Arabs  habet  ^  ^^}^  cs^^^y  oiii  cardpaaj. 
in  fenfu  minimum  inter  eit.  ^ 

Vers.  29.  .a^_L-A.!^5  l^^-^ 
^A.bisu(Jll2) .  Regia  ^  nec  immoretur  mens  ve- 

fira  in  //^/^  .Malim  cum  TremelHo^  &  ne  diftra- 
hatur  cogitatiovefirainifiis  y  vel,  &  nevage- 

geturmensvefira  in  ifiis  ^  aut;,  m  oberret.  In 
Grsrcocft  ,      (^iyi  lAmw^li^i^  quodBezaver- 


vagaminjr  animo  y  uc  folent  mere      *  ^ 
qu;K  nullam  habent  conftantiam 
f^6T{ap@^,  KS(p(^.,levis,  '^'agus\^]^)%^ 
duobus  locis  in  Thargum  invenirur  ^  ' 
huic  loco,  ut  6rims  ex  hoc  Uix  W.^ 
Prknus  locus  eftProv- 18.  i.  K^ntj  ^^/^  Poteji^ 

tur  ,  Vefidertum  q^mit  feparatus  \ 
confilium  deridet,  Ego  fic  verto  ,  r\  ^?* 
qua:rit  vagtis ,  &  m  omni  confiUo  f^^^ni^ 
Atque  ita  verbotenus  &:  optime  ver^f . 


optimeverb; 

tranflata  puto ,  n^mn  7Da  ^"^l, 
Ubi  *^Wefthomodivia,s^'f^ 
inconftans  animo,  qui  in  una  re  hserer  ^'^^^^ 
teft ,  fed  mente  fua  hac  illac  oberrat  s^^^^^  po,^ 
Is  defiderio  fuo  non  potirur  ^  fed  fe,^  ^^g^t^^ 
defiderat  quxrit ,  &  quodcunque conpr  ^Hqh' 
eat^  defolatuseft.  Alterlocuseft  vej.^  ^^HijJ^ 

ti,  ^n^  mrara  i^^ifi  i^^n^Dion  i^^^j^^^^W 

n^H^.  Quxinkegiistranflatafuf  "' 


fiultus  intellig€ntfam  i  fed  in  finitif  ^^^'^nl^ 
tiirejusanimus.  Egoficverto^  nonJ^^d 
fiultus  intelligentid  ^  Jed  infiuUit-^^^^^aC 
cor  e]us.  Et  fic  bene  exphcantur  verba  u'^«^«r 

1117  npjnni        n^jnnn  S^d:d  -^^""^^ 

ubi  niv^^nnn  non  explico  ut  vuIgQ g''^^ 
cum  revelatur  cor  ejus.  fed^  j^f.  ^  ^^H.^ 
huc  illuc  migret  cor  ejas.  n^^  ^nir^^^^^^^  6 
grare  fignificat.  utfenfusfit,  ftnlt^  J^^^^  % 
dereinteHigentia,  fedutcor  fuunv^^^ng^^ 
quaquaverfum  vagetur  &  migret  o'^'^^^^: 
mus  crgo,  ^r^b  Chald.  &  Syr.'  ^J''^''^^ 
dividi  y  dtfirahi,  incerta  fede  'i^tf^^rfi 
rare.  quod  ad  animum  hominis  inquie 
cibo^  potu  ac  veftibus  nimium  follic  '^  ^"^ 
applicuit  Syrus :  isenim  nunquatn  fibi  ^?^^ 


fed  perpetua  inquietudine  jaaatus  va/^"^^^: 


fententianoftra^  nadi  Ferrarium .  nl^n^^^^'''  i 
matifumiis.  isenim:  |C7l2:i,  aberravit 
gatus  ejt,  refertur  ad  animum ,  inquir  <i  l 
ipfum  locum  citat.  addit:  10012:^,  eva^  ^^ 
mentis.  |.ACJl2ij  ^berratio  ^evagatio,^^^^ 
aberrans  antmo,  \b^i,(j\.^ ,  ^'^agationes  i  ' 
tis.  nec  aliter  capio  illud  Syrachida:  26 

ffKiTtti.  Scortatio  mulieris  in  vagationvous^^^ 
lorumcognofcitur.  Reae  ergo  in  huiic  locul^ 


I  M   L  U  C 

L  i-ucx  Theophy^aus,  Mmc^^<Tf4,ov  xiyi  \  t^-  ; 

|7.^  c4^o  ijvfxauivii,  Id  cd,  /iii-nco^a^uov  vocat 
Vwachonem  a-  tnftahikm  rationis  circum^ 
mationm^  nunc  hoc  nunc  tllud  cogitantis.  A- 

ibs  dixic ,  ,  &ne JolUcitieftote.  r€m 

pxit.  phrafin  non  expreflir. 
Vek,s.  32.  Mj;^)^:^.  Conrentiunt  Syrus 
Arabs.  Vulgatus  ^  ////^^r^'.  d^a^gl- 

^*f-^^  Tremcl^  Bcatifum  fervi 

Hp^  quoscum  ventrit  dominus  ecrum^  inve- 
c^"  flPtfnT  ^  ^^oque  vigUantes.  fic  ScBoder.  in  Reg. 
^^^'lii  ^^^^^  ^^^^  omiferit  quoque.  At  in  Parif. 
''^_^(ittjnnt  ferviiUi  ^  quos  cumvenerit  Domi- 
h^^€ortimj&  inveniet  eos  vigilantes.  quse  verba 
Tpter  fenecfenfu  necconftrudtionecpijveniunt. 

^triufquelapfusindeortuSj  quod 

putaverint  efle  Accufativi  cafus  qui  regatur  a 

'erbo  •.^^kHiijUO  ,  cum  potius  fit  genitivi  ca- 

\  qui  regitur  a  fubftantivo  ^m^v^.  nam 

phrafi  Syrorum,  ut  &  Hebrxorum,  ^ju^.*f 

I^Cn^Vo?  eftj  quorum  dominus.  Itaque^fen- 

Vcia  &conftruaioSyra  ad verbum fic habet 

K  w '/''^'  '^^/ '  ^^'^^^^^  ^^^^«^^^  ^^«^^^ 
F  ^«^^«^^^  e..  vigiUntes.  id  cft,  quorum  domi' 
veniens  inveniet  eos6cc.  Sic  infraierni 

^^-Q         1^!^  oai^.  ^cnaia^ 

^^Cna.^^£:LAJ.  Tremel.  Beatns  fervus  tU 
^  quem  vcmens  dommus  ejtis  invenerit  quod 
rVf  ^^'^-  I^o^^^rianus  interl  quem  cumvene- 
j^^^omtnus  yti^s  inveniet  eum&cc.  verce,  cu- 
^^^^'^^^iet  domtnus ,  tnveniet  eum^  ideft^  ve- 
!  tivr  ^^^^"^^^^-  ?  Genitivi  eft^   non  accufa- 
^am^^^  "^"  pondus,    fed  ad  re- 

^equii         ^yras  inceUigentiam  obfervamus. 

^'•f-  fn^'  ^""^^^S^^^^^ ->  ^  tranjuns  mimjiram 
iras      ^  ^yrus.  rejicit  id  Beza  ,  nifi  c6  refe- 
^eon^^^^^^^^^i  n^iniftrant  convivis,  fubin- 
W?^^'^^!^^^'^^  murare.  nonea  menseft.  f^d 
ftens  ^^^0       eft,  non  fubfi- 

'  ^^^nift  'k,>  u      T  '^^^  n^en^^  eft,  tranfiens 
^abic.  Beza ,    ^r..^,«,,  quomodo  Lug, 


C  A  P.  XII.  4.6 1 

17.  verf/.  A£tor.  24.  verf.  7.  accipitur.  Sen- 
fusidemeft.  itafere8c  Arabs^  j^^t>2bj  UIaj^  > 

ci" y/^;^j  miniftrabit  ets.  id  eft  ^  adftans  ^  a- 
deoque accedens  primum .  v ide  infra  1 7  . 6 . 

V  E  R  s.  42.  ori-L.£:::iV^  1-^«^  ^Aj^ 

Omnes  editiones  legunt  [,£0^  appofita  vo- 
cali  ad  fecundam  literam.  qua  forma  a  Ferrario 
exponitur  j  inte^umentum  ^  velamen  jfiparium. 
at  forma  |«CQ^2i ,  demenfum ,  hoc  eft,  menfura 

frumenti  quam  fervis  in  fingulos  menfes  ad  men- 
ftruum  vidum  domini  admetiebantur.  eft  e- 
tiam,  inquit,  efca,  cibus,  vidus.  &  huncip- 
fum  locum  citat.  ponitur  pro  cnT^^g^^;,,.  quod 
j  Vulgatus,  tritict  menjuram^  beza,  demen- 
\fum^  Arabs,  ^^^^:>  ctbiimeorum  verterunt. 
;  Gen.  47.  12.  Kc^  \(Ao}^in^{  ^^^^Otc^ttz.^^)  cuurQ 

'TfoV  ciCtI  mj9v  y^"  a-on^cLTu^  &  admenjus  ejt  'fo 
Jef  hfMriJuo  ^c.  ciMm  pronumero  corporum 
i  proquoinHebrxoeft^  nK  i^Di^  S3>3n 
^DH  ^SiS  vn^  ts^y,  &  ftifiemavitfoj~eph 
patrem  fuum  &  fratres  fuos  pane  pro  ratione 
parvulorum.  Glofl.  ^^^g^^v,  ctbartt^m ,  d;a. 
^undecolhgipoirei,  <^^ui^m  efle  cibi 
demenfumindiem^  non,  ut  volebac  Ferrarius, 
inmenfem.  Citat  tamen  &  Cl.  Beza  ex  Dona- 
toin  Phormionem,  iervis  quaternos  frumenti 
modios  dari  (olere  in  menfem,  idque  demen- 
lum  dici.  Suidas,  mni^ir^^v,  ^  <r;j,Sh7i^^  iru" 
menttdatio, 

Veks.  47.  Ko/  «7d^«oKf,  lu^^l  juoiriffas 
'zstis  ^  S^^vf^cc  alfi^,  ^yrus,  omiflb  ^.v^^i  m;!cK7, 
habet  tantum,  hs^  kmi^dms  ©  ^Ayifla, 
a^.  Axrtir^autem  hoc  mojdo^  P  O 

^■Jt'^^  ^'*!^^  Tremel.  &  Boder. 
in  Parif  neque  paratfe  (in  Reg.  neque  compa- 
ravtt  Je)  Jecundtm  voluntatem  ejus,  Male, 

ficenimnoncJlb^fedcnAaj  diGendum  fue- 
rat.  vertendusSyrus,  &  non  paravit  tpfifecun-^ 
dum  voluntatem  ejus.  Senfuseft,  f^rvus  qui 
voluntatcm  heri  novit,  nec  tamen  qu^  mjun- 
^a  lunt  parat  Domino  fecundum  voluntatem  e- 
jus^  ismultisplagiscicdetur.  Optime  intelle- 
xic  mentem  Domini.  Mehus  quam  Arabs  ,  qui 
f^y)  i-nif^cJaug ^  accepit  pro  ^1}  l^^ipieLaug  iMj^&v  ^ 
adeoquevertit^  o^atc^uj"^  ,  &nonparat  je.  uc 
&  Beza ,  nequQ  fe  comparavit.  Pracfero  Vulga- 
tum ,  &  non  praparavit  ^  &  non  fecit  fecundum 
i^oluntatem  ejus.  id  eft,  qui  quamvis  tenerec 
M  m  m  3  yQ-^ 
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46a  COMMENTARIUS 

volunratem  heri,  tamcn  qux  officii  fui  erant 
ntc  prxparavit^  nec  fecit  fecundum  volunra- 
tcniejus. 

ZsL^a  a%  I-JI  li:^' O.  Tremel 


Jgnem 

veni  m  inittarn  in  tmam^&  cttpio  tit jam  accen- 

fiisjit,  Nonreftc^,  meo  judicio.  quia  Q^l^ 

femper  fignificat  fi^  nunquam,  quod  fciam, 
nt.  Regia ,  ignem  veni  frojetfurus  in  terram , 
&.quidvolo  Ji jamaccenjus  fit  ?  nec  iioc  be- 
ne  j  quia  illud  quid  non  eftapud  Syrum.  verto 
adverbum^  Ignemveni  injeciurustn  tcrram^ 
&  volo  ^  (ijam  accenfus  efi,  Mentem  Sy ri  hanc 
fuifleputo;  Siomniain  terra  pacate  feactran- 
quillc  haberent,  ego  ignem  m  rerram  injicere 
nevcUe  quidem  pofiem.  fed  fi  itafe  res  habet, 
iirjamaccenfusfic,  equidem  veniad  hocutin- 
jiciam^  volo  injicere.  Textus  habet,  ncf^ 
aJbi;.  /S^4A«v  iluJ  ytw.  77  5« A<«  >  «  «vS^p- 
quarSyrus  ficaccepit,  acfidixiflet^  quid 
vcllem  aliud?  fiquidem  jam  accenfus  cfl:.  aut 
illud  77  non  legit.  Arabs  habet^  d^i^j^ 
Lg.K)l  J:x^\ ,  &  quid  volo ,  nifi  accenfonem  e- 
jns  ?  ficut  Vulgatus  ^  nifi  ut  accendatur  ?  el 
clvii(pjstj ;  CU  Scahger  ti^  li  ^?^co  vertit^  & 
quid  mea?  in  notis  idhabcs.  utinam probaflfet. 
Ego  %  ^eAo)  accipio  pro  tj  %\ca  Aey/v  5  vel  ip- 
fun.1  JsAo)  pro  Agyw,  quo  (enfu  dicimus,  quid 
hicvult?  id j,  quidhic  dicit?  utfenfusfit^ 
quid  dico  me  veniflt  mifliirum  ignem  in  terram.^ 
fiquidem  jam  accenfus  efl:, 

V  E  R  s.  5  7.  Cur  autem  ex  vobis  ipfis  nonju- 
dicatis  1g  ^K^ov  i  quodjuftum  efi  ?  Syrus^ 
n j  veritatem,  Ubi  fciendum  j  in  lin- 
guis  OrientalibusHebraea,  Syra  atqucArabi- 
ca  verum  &juftum  eadem  notione  contineri ,  & 
paffim  confundi.  Sic  Hj^n^j  juflitta  ^  quum 
deDeodicitur^  ipzffimcjus  veritatem  denotat. 
unde  apud  Arabes^  P^^IS^  verus,  &  verbum 
pnx,  verusfuit,  ItemabHebraco,  pn,_;>.f  ^ 
fiatutum  ,  fit  Arabicum  \r\  ,  &  primo  id 
quodfrmumefij  i.quodverum,  3.  quodju- 
ftum  efi  fignificat.    Similitcr  apud  Syros  , 

] Aja.Q.O  non  quod  vcrum  eft  modo  ^  fed 
quodjuftum  eft  denotat.  Quin  &:  riDK  ,  veri- 
tas  ^  per  ctKccioovvlou ,  juftitiam ,  a  lxx.  vertitur 
Gen.  24.49.  Efa.  38. 19.  &  alibi.  adeo  ut  non 
peccaverit  ^  qui  etiara  hic  apud  Lucam  tjJ  ^n^o^f 
verterit  verum. 


Vers.  58.   giiiando  ahis  cfi, 


Tremel .  Ja  mmedem,  &  ItberJh^- 
%\i,damercedem:,utlibererisabeo  1?  \ 


acceperunt  pro  j;^, quod  propri^^^^ 
fignificat.  AclZ^jaJZpropri^»,^, 


mercauiram,  ^naflim  CigniBc^t  1^  "'"^ 
Grxas  unde  8c  pro  i.^j^^-J^^;^ 

fignificante,  eadem  hac  voce  bvriK^, 
16.16.19.&C.19..4.,,.  EoX>i 
do,  &hicverto/^ia^«^7?a«^^  6-  r^oC 
ab  eoj  vel^  utlibereris  ab  eo^  Chria  ''«»fr/ 

exLatiniftnovertic,  daoperam  tn  Iti,  \^ 
eo.  addit  incommentariis.,  Syruiuin/'^*'''^  J 
nbnintellexilTc.  fateor,  fi  J^if 
dumeftj  daoperam.  at  quura ipfg  i-,*'^eO 


teatur^  fe  hoc  dicendi  genus  alibi  ^ ta 
i^^aict  autem  pro  qoaEftu  paflim  occu  ^We' 
me  vidsuir  Syrus  mtellexifle.  ut  k^^^^^^i 
c^vU^v  nabes  j  qui  cum  de  qu^eftn  ^''^  f 
ad  quam  difceptandam  fimul  aH  ^  ^^isr/ 


contendatis  ^  dum  in  via  es  ^  da 


Potius7S 


re  potius  quxftum  ad verfario  tuo  l '  ^^r?i 
reris.  Addo,  |Z.5a^Z  nontantuit^f 


TQ  Syrls  negociationemj  d>cquajiji^  ^ 
neralius  negociumy  opus,  in  quo  qnfj 


tur.  Didiciraus  id  ex  prxfatione  ■°'^'^"P'' 
Arabici,  ubiauthorfcribensaJqyg^^^^iSyr^ 
haraura  ^  a  quo  ad  concinnandum  L^v  ■"'  '^^'^- 
ftimulatus  fueratj  ubi  de  ufu  Lexic'!!"?'^^- 


hxcaddit,  i,„»*^05^A^pv^^|'^'^«^ 


r 


ad  verbum ,  )udicavi  ut  perficerem  i 


0^ 


temtuamj  &  fiatim  extendi  tnanum^ad^^^^' 
csumvclad  opushoc.  deindc  paulonofV  "^^'^'  Wjlf^ 


••  ^Q^t^hl  ideft^  tu  autem  6  fratertiojin 

omnes  qui  tncident  tecum  in  opus  boe 
in  labore  quem  prafiitt  provobis  fiudcVuT^. 
egrediemim.precationem  rependite  6- gratic 


I  N    L  U  C  ^ 

'um  aciionm  ei  qtii  facit  bona  veftra.  Sic  &  hoc 

^coj  ]Z5a^^^^  *.!2iCn  verti  poteft  j  i^a  ne- 

locium^  &liberabtrisabeo.  ideft,  negociiim 
luod  cum  adverfario  habesj  iii  quo  lis  veftra 
1  da,  cede  eiy  expeditiliima  ea  ratio 

^»tqua  libereris.  necvideo  curnoneodemmo- 
|oexponi  queatJ^V  g^;K«cni«*',  dTniT^^x^'  tra- 
^J^cgocium^  ut  Uberervs,  Arabs  £^;>c«<7iW  pro 
-gociatione  &:  quoeftu  accepit.  vertic  enim  ^ 

>^/i^^^^^besinviay  Uberaberis  ab  eo  ^  vel,  //^ 
.         j  id  eft  j  lucrum  illud  quod  tu^  ipfi 
y  ^jr,F\j^  ^y,-'  ^  unde  hs  orta  eft  ^  da  id  in  via  ^ 
"^^[Jlu  ^^^^^^s  antequam  ad  judicem  ventum 

'(;lififLfy//s-59.  A6ya)«^*.  Solus  Syriis ^  legit 
/.i//tr  fortafliSfl4>W  in  margine  annota- 

/•H,/.^^»ineratexMatth.5.26. 

i^^Jf.  C  A  P.  XIII. 

fhji<'i  yERS.  7.  fyaXwii^V^' ''«&fy«iSyrus, 

'"fjV     '  t-O^ii,^  quare  otiofam 

UjNdit  terram?  Arabs,  o«^J  JJ,^-  y^j^ 

muaoexemplari  legebat  Beza,  iW  W 
^timylw  x.u^y,, ,  ottojatttreddatterram 

ifueruntper  Vl??.  ..trumqueemm  fignificat, 

AlT  cefarefacere  ahopert^ufum 

^  adeoque  f«/«»/  ei-  «m^4  rtdire. 

TC''^^^^  fed  &  terram  hanc,  qu^ffi  feS 
'^lZr^^r  arborem,  ufum  fuuln  p^e^S 
l^^cotiofamreddit,  efRcitquc  utabufu  fuo 
I^^Pere  inutilis  ceffet.  MeUus  ergo  Be 

'J^jf  '^^^'^  '^''''^  ^'^^^^  ^'''^^'''^  ^^^^^? 
lyj^^M?  ^        -  ^^^^^^^  ^^^'^^  ^r- 

I       •  ov.  boder.  &  ji  non  ^  qtiare  viveret? 

W^^^^es  tam,  ^L^V.  ^^qmre.  At , 

f  •*^^%nific^t     w£>3  ne  fortey  idem  quod 

•*  ?  «««??//^?  alias  fignifica- 

^^es  nec  memoria  fugfrerif.         ^  i?  • 
^^icoqueSyr.  Arab  adf  j  ^  "^"^  ^  Ferrario, 
y r.  iiraD.  adf eruntur.  vcrterem  ita- 


Cap.  XII.  XIII.  463 

que,7/  ^/i?;/.*  7/^??^  vivat ^  exfcindes  eam  Sic 
videtur  Syrus  intellexifie  verba  EuangeUftse  ^ 
sff  ^  fte;>>\oi/  c«x9i|^<f?.  ut  fenfusfit  j  fic  exicindes 
ut  deinde  in  futurum  non  vivat.  poflTes  etiam 
vertere ,  an  viveret  ?  exfcinde eam..  Habet  au- 
tem  textus  Graecus  elUpfin ,  in  verbis ,  xfltv 
wjijfo-M  Kofmy.  fub.  d^pyiks-  EademeUipfis  eftin 

Syro^  l^L^  -^r^^  O^'  ^ fi^^^^^  f^'^^' 
6lus.  Eademin  Arabico,  oJ^\  l?^  ii>^^j»  qu3e 
pefllme  quoad  fenf^.mi  tranflata  func  in 
Romana  editione^  ipfa  namque  attiiUt  fru- 
^um,  conqueritur  enim  Dominus  ,  &  negat 
attuUfl^e  frudum.  error  ortus  eft  ex  homony- 
mia  particulx  t^L»  ,  qux  pro  diverfa  punda- 
tione  interdum  fignificat/?^;»^»^.^  in terdum  & 
fi.^  quam  pofteriorem  fignificationem  omnino 
hic  poftulat  8c  fenfus  &:  textus  Graecus.  ut 
vertasj  &  fl  fruBum  tulerit  ^  eUiptica  locu- 
tione.  Sequitur^  U^Lsi  &  fi  non ,  ex- 
fcinde  eam, 

Vers.  25.  Ka/  a^n^i  6$cJ  gfzfcVa/,  &  cospe- 
rttisfvrisftare.  Syrus&cArabs  ^&  ftabitis  fo. 
rrs.  ^Re^tc  animadverterunt,  incipiendi  ver 
bumhicpleonafticitm  effe^  ficut  Luc.  2  verf 
8.  Aaor.  I.  verC  t.  &  aUbi.  At  pro  ^.y', 
quod  fequitur  ,  Syrus  habet  3  &  tncimetis 
dicere.  quod  idem  tamen  eft,  atque  &  di 
cetis, 

u^t^r'  ^"^'  ^^^/^*  Atyu  Ciuv.  Syrus^  A- 
irabs&  Vulgatus,  rantum  legerunt ,  koJ  J- 
f**v,  &  dtcetVobis.  ^^^itm;  cl  te^-^^ 

^czq^  SjmSy  \^OJm  ^l^2Xy  operatO' 
res  mmdacti.  Sunt  iidem  quos  HebrcKi  vocant 
IJ^  'J^;^?^r  quocl  Lkx.  foleni:  verieere  i^pi^c^op.. 

j/oi  ^  dvofAieM.  Sytus  vero  ,  ]^CiQ,ja  ^  r^y^ 

vide  m^^  Ubi  obfervandum' 

quodR.D.K.  adPfal.^.verf.  14.  ad  verbaDa- 
vidis,  ^Ri^T:^:^aj^>nn^^^ 
obfervat,  ha:c  tria^j^.t:;  ^D^  jl?']demfignifi'ca.- 
rc,  &  non  effe  nifi  nPDrt  diaionesper- 
mutatas.  Itaque  &  hoc  locb  apud  ?yru^m, 
I^^OOA  idem  eft  quod  l^^iui  ^ 

Vers.  22     n>/^  /  N  j/ 

wri,f;^o/^y,  w/xsCJg^.  Secundum  hanc  Jeai- 
onem  •m^dji^lQi^  ambulare\  tter  facere.  At 
^yjus  ^  &Arabs^  acceperuntpro  ^^/Ve^  dif- 
cedere^  fciUcec  ex  vita.  Et  poft  ew^ov  Syrns 
quidem  legit  ^^^^^  operari,  quod  cum 
Theophylaao  ^    valde  probat  Cafaubonus. 

Arabs 
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4^6+  COMMENTARIUS 

Arzbs\<^to  p^^v  mamre.  Ut  fenfusfir^  hodie 
iolnni  cras  operabor  &:  in  vita  permanebo^ 
perendie  moriendum  mihi  erit.  Idem  dixerat 
luperiore  verfuj  c^fid^^a  J^At/pWj      luaig  k- 

Verumjam  addit,  opportet  ita  efTe ,  nec 
porcric  id  Herodes  aut  quivis  ahus  impedire. 
non  video  tamen  cur  hanc  kdionem  adeone- 
celTariamenetvelic  Cl.  Cafaubonus^  utlonge 
falli  dicat  qui  priorem  cum  Vulgato  Sc  Beza 
fequuntur.optimeenim  ea  cum  prsecedentibus 
cohasret.  operabor  hodie8ccras_,  tertio  autem 
die  confummabor.  verum  non  ante  tertium 
diem.  oportet  enimmehodie  &  cras  &c  peren- 
.  die  adhuc  ambulare.  cohxrentiahujus  planior 
videtur,  quam  alterius.  Sequitur,  chc  cnH- 
XiTWi  <zff0^i\'^  ^Ae*9aj/  &:c  Bcza  j  non  contm^ 
gi  t  Vulgatus^  non  capit.  Capit  pro  conve 
nit  ,  ufitatum  eft^  tefte  Erafmo^  apud  Ter- 
tullianum.  fed  quod  addit^  Matrhxum  dixiffe, 
Xoopu  nufquam  reperimus.  nam  neque  hxc 
fcntenria  apud  Mattha^um  extac  ^  neque  alibi 

apud  eitm  x^^p^  eo  fenfu.  Syrus ,  P, 

non  eft  pojjibile.  cix  cj/Xfe'%S7K/  ipfi  idem  fuit, 
quod  infra  17.  l,  dyi\hx\ov  t<n  /tt^jgA^-etv  7a  ^fltv- 
ikAfitj  ideftj  d^wjctjov  iifiy  impo/Jihle  eji^  vel, 
Res  non  fert  ut  non  veniant  fcandala :  Res 
non  fcrt  ut  moriatur  Propheta  extra  Je- 
rufaiem.  ficut  2  Machab.  1 1.  1%,  altv  ci>hx^' 
jL^oL  mvix<^^nn »  Vulgatus ,  §lua  resfermitte- 
bant  j  concejjlt.  Nova  verfio ,  ^^/^*  feriqui- 
dem  potuerunt  t  conceffa funt.  nec  alienum  hinc 
eft  illud  iMach.  i^.  26.  «tTnAopioalo  evi^;^Cjice- 
yftjf)  excufavit  rem  guantum  potuit  y  quantum 
res  tulit,  Arabs^  opt  ivSiximj  ^Ag<^,  fen- 
fum^  non  verba  fecutus^  vertit,  (^U^ 
non  perit.  Non  contingit  uc  pereat^  ideft, 
non  perit.  non  continget  eum  vivere  ^  id  eft , 
non  vivet.  8c  fimilia.  Hoc  quidem  fimplicif- 
fimum.  fed  Syri  verfio  ifx(pa2tKcJTjfp(^.  Glof- 
far.  iSix^ittf  ^  livet.  quod  hic  minus  conve* 


qmm  ingrederetur  m  donium  ^^^""hn 
prmctptbus  Phanf^orum  m  di^ 
ipji  objervabant  eum.  non  fatis  pk  '^'^^'/j/' 
necvideturlegifie,  U^ii^ll^T^^^S.J 
B.  in  R.  EtfaEium  eji  quum  tn.rem 
mum  mtus  exprimonbm  Perijlij 
panem  die  Sabbathi,&  ipfiobfervar'  '    H  '^^ 
rcaeeadem  conftruaione  junxic  ^'^f  ^^^'X^ 
&  ipfiobfirvarent.  nam  ^  quod  f 


nit. 


Vers.  34.  Y.OU  onc  vfyi^^YimTt ^  &  nolui- 
fiis.  in  plurali.  cum  quo  Syrus  &  Arabs  con- 
fentiunt.  Vulgatus  hic  &  apud  Matth^um  ^ 
noluijii. 

C  A  P.  XIV. 
V  E  R  s.  I.  lAjk.ii!isw       J^^i  locno 


prxponitur^  "oninfl"icin^A^^_^" 


OOCJlquod  alterius  planetempo^i^'"^^''-^?!^ 
omifit^^  quod  eft  in  riiaxinie 
rifienfis^  Et  fuit  ut  qiiumt  ingrefpn 
domum  unius  ex  primoribus  Pharif  ' 
ederet  panem  in  die  SabbatJji  ^  Jf^^\ 
vantes  erant  eum.  bis  adhibui^  f^hlH 
in  Syro  eft  %  nam  5  in  ^Jrs^    '  ^^^^  L 
\SQ.4j?  quia  fatis  procul  dift/.  • 
^eiv  a.vm  us  olm  %v®^  r  ^x^yr^,  -  ^*^'?!? 

f^oi  ^JfeV,  D.  Beza^  <i>ayily  acc?  -4cv 
ut  regatur  ab  c.  r«eA^«.,  ^««%^';^H^ 
capiendum  ctbum.  tum  fequens  v  \  ^et  I 
puIativum/edexmoreHebraifixjj^  ^^'^ 
adeoque  in  Latinifmo  fiiperflmj^^^^^^^utiv^^' 
dodiff.  interprete  omifiiim.  non  ^^^^^  k  ' 
&:Arabs.  TamenSyrus&^cj)^^^^^  !'^pudio.  ^ 
ut  regatur  ab  t^i^^.^i^fpi"^  ^^-^i^^^f^^^K^i, 
edercy  vel  ut  habet  Vulgatus^  ma cii 
nem^  id  eft,  utmanducaret. ''sicil  •  ^^^9^ 
22:  i^iT.     ^S-a^eiv  ^  tum  ^^'^6' 

fcquitur  eft  copulativunri  ^  &     t  ! 
tinendum,  ut  fa6tum  a  Vulgato.  ^"^^^^tt 


Vers.  2.  .rJ)oco7n)(3s.  Svrus 

mcongregaverataqj^^' 
aliquoties  obfervavimus  .  Participiun,  P ''^ 
mifcue  pamvam  &  adivam  fignifi  ''^Pfo> 
obtinere  .  ut  &apud  Arabes  partic,S>^ni 

atquc  ita  .it^j^i:^  '''' 

gregatus  y  dc  quitongregavit^ 
Ve.rs.5.  t/',@..o>^,,';,@^ 
tumt  Vulgatus  &  Arabs.  At  Syrus  pro 
bet.  0^0,^«.^«^  Iegit,.,(^.  2? 
minus  accurat^  feripto  exemplari  kciki^^] 

tiir  I 


I  N   L  U  C 

|ur  pro  oycs.  Si  enim  Omicron  fuperne  non 
|rorfus  coalercat ,  hoc  modo  v ,  Yplilon  vide- 
V  Similiter  Nun  &l  Omicron  fi  adunentur, 
pc  niodo&j,  Jota  &:  Omicron  videntur^  fit- 

■  V  E  Rs.  9.  f//^  pidore  wcipias obtinere 
'  25^4«'  'UTnv.  Syrus ,  1  Ar^O^ ,  ubi 

rremel.  ScBoder.  non  re£te  ^  locum  aliiim,  ver- 
•  locumidtimum.  eftenimlAA^**!^  foemi- 

liniim  a  U  •      ,  ultimus,  Sed  ^//^/^  dicitur 

)  foerain.  IZ^aji*!. 
^Vers.  10.  upoaKvci^yjSi  oimTipov.  Vulgatus 
•Beza^  afcende  fuperius,  Syrus,  pI^Zlj 
AflQ]o  j  afcende fuperius  &  ac- 

'^f^^wm^^^''  "Q^^^i^otiofameffe  prsepofitionem ^  fed 
/M/jfi^^^Pi  quafi,  -sn^Jff  f  J  TfW^^  dvcL^^n^  uvMnpQv, 
'jh  ^  iYjJ^^idicas,  adfcende  ulterms,  non  adeo  male. 
1^^' '  /^^u  enim  <offOcnx^ei^aiv\^  apud  lxx.  Interpretes  fae- 
lUf!^'!^  ^dhibeatur  pro  ^^Z^  afcendere„  in  iis  ta- 
■n  folummodo  locis  id  fit ,  ubi  fimul  attirh 
^di  fignificatio  includitur.  ut  Exod»!^^  23. 
ijir^ft^^n'^'^  0  Asto^  's;0(^vct(^YjvMj  eiVSop®^.  id  non 
yf^rt^^Jifntumeft  afcendere  ad  montem  fed  afcenden- 
attingere  montem.  fic  Jof  11.  17.  &  15.  3. 
iS.  12.  6c  aUbi^  hic aut  ille  terminus  dicitur 
J^^vAp,c(iv{v  ad  alterum,  id  eft,  fic  eo  afcen- 
f  ^l^^^  ut  attingat.  Fateor  tamen  Judith  13.12. 
i  jn  ^  Machab.  i6.  verf.  36.  fimpUciter effe  aCcen- 

«  Vers.  13.  VsXjL^.  Tremel&Bod. 
hhiMc%s,  ponitur  pro  «W7i^'paj.  verte  crgo  mu- 
fic  enim  Ferrarius  ,       ji.^ ,  w«^/7// 


l^^^j  mutilatio,  ^2x^^  ,  Uft^ 
it.  re6te.  fic  enim  i  Tim.  6.  9.  pj.Q 
'^^  (^KctCi^g,  Syr.  habet,  l^'  : 
^v55i:^?.8c  Aa.14.8.  proaiW^?©-^^ 

e^^^^^^^^^sTremel.  &  Boder.  qui  afflieim  erat 

}ioi^^^^^'  ^^^^  ^^^^^  Lucas,  & 

i^^^^Syriaca  indicat.  mutilus  eratpedibus 
f^^^er^^v'  utpedumofficiofruinon 
'^.  B    ^^^^^^^^'■^Servatorjinvitarietiam  79<y- 
^za  j  mendicos.  Vulgatus  ^  pauperes.  fic 

^  l-^nmv^V^ ,    Arabs,  u^^l-W 


^yrus 


C  A  p.  XIV.  465 

pauperes.  MendicienimSyris  j^O^^ji^  Arabi- 

bus  (^j9<>^^  ^  cj^i^^  ^  dicuntur.  Etfi 
nonnegem,  quin  quse  inGrasco  73^;^cceftam- 
biguitas  ^  eadcm  quoque  in  Syra  diftione  atque 
ArabicaeflTe  queat.  Apud  Arabes  fane  pauper 
dicitur  .A*ji31  &:  (j-^W^  fed  hoc  difcrimine, 
quod ^^,.^1  proprie  talem  pauperem  denotet^ 
quiquamvisnihil  fuperfluum  habeat  ^  feipfum 
tamen  fuftentare  adhuc  poteft.  fed  (j^a^^vW  qui 
ahenaopeeger. 

V  E  R  s.  i8.  ATii  /JLiagi  idem  cfle  quod  Sy- 

riacc,  &  laepius  una  diftione^ 

]^.^^!bo,  ac  fignificare  fiatimy  repente  j  ex- 

templo^  &iUic  fubinteUigi  fubftantivum  wWj 

hic  jA!^.*  ,  refte  docet  &:  muUis  argumentis 

probat  do6tiflimus  FuUerus  Ubro  MifceU.  pri- 
mo^  cap.  I.  Cui  fimile  fere  addo  ex  Epiftola 
ad  Philem.  verf  22.  ubi  ApoftoUis  ^  a^/^^ 

kmji&ule  f4,oihviouf,  Syrusproct^o&habetl 
fubinteUige^  quafi  cv  ^ii^  fupple 

olpA.  Vult  cnim  ut  una  hora_,  id  cft^  uno 
eodemque  tempore  ^  five  fimul  ^  &  Onefimo 
reconcilietur ,  &  fibi  de  hofpitio  profpiciar. 
Quod  autem  Marc.  6.  verf  25.  pro  e|  coJt?; 
D.  FuUerus  docet  apud  Sy  rum  legi  fc^nv^  ^^m, 
una  /w4,erroreft.legiturenim,^^ni7^  J^nra* 
in  hac  hora^  hoceft,  hoc  ipfo  tempore  ^  jam 
ftatim.  in  quem  errorem  facile  fuit  ex  cha- 
rafteribus  Hebrasis  incidere,  ubi  n  &:  n  pa- 
rumdiflerunt.  atnequaquam  exSyriacis^  ubf 
alterum,  li-^lH^ij  alterum,  I^CXLCi  lcribitur, 
Scpriuslegitur^  ^IH^'  alterumj  Nnnn  Tor- 
quet  autcm  non  parum  Doftifl'.  FuUerum  Ub. 
4.  c.  I .  quod  hoc  ipfo  loco  Syrus  iUud  "^ui^s 

non  verterit  per  j^jK^isO^  neque  per  -i^o^ 

fed  per  ^^ji  ^::^*  ^     ipfiim  adigit^  ut  lo- 

cumhuncnon  probe  inteUexifle  eum  crediderir. 
Quumenim,  inquit,  phrafi  ^,^2:?,  decfle 
autumaret  vocem  ynufJLfjg  y  aut  jSyA?;?,  autetiani 
x^S^W,  vertit,  nn  ]D,  quafi  tudicas,  '^n  p 
velpotius,  nn  p.  Nam  i^V^  p 
non  poteft  dici  fine  foedo  foloecifmo.  Juvandus 
hic  eft  vir  doftiflimus.  Etfi  enim  Syrus  dixe- 
rit  nn  p  ,  phrafi  tamen  W  f^ias  decfle  puta- 
vitufce^^  non /3i^A??ff.  Poteft  enim  mafcuUno 
numeraU  in  aUud  fubftantivum  aptari  quam 
N  n  n  ^-^n  y 
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466  C  O  M  M  E 

Y];i>-mns,  aut  cor:  fcilicet  p]/,  ^^Js.^ 
ti^mpus.  atque  ita  ,  fupp.  ^^;^  J 

eodcm  temporej,  idem  crit  quod  ]^.aji*^Vo^ 
fupp.  ]Al.JL,  ex  eadem  hora,  fcepc  enim  pro 
Syrus  dicit  ut  hoc  ipfo  cap.  verf. 

pr;2ced.    ^^ot  VSuwii^  ] Axl^itAa^  jj^i^C). 
fic  Matth.14.  15.  Luc.  I.  10.  &  alibi  paflim. 
necinufitatumSyriseft^ficut  |ZN!xa,  ita  alibi 
J^l.  vel  quod  idem  cft  |. JLil^l  fubaudire.  ut 

K  y  *  f  c      t  ^ 

Joan . 1 3 .  3 3 .  ]j]  ^aOr^Q!:* ^*cH  ^ Jl^O. 

quodplenehabesjoan.  i2.verf  35. 

ocn  ^QboL  ]5cn  oj  ULoi  ^^.**] 

Quod  fi  hxc  doftis  non  placent^  dicendum 
erit  in  ad  perfonas  referri  ^  quia  additur  pn^D- 
6c  pn^3  "in  p  effe  ^'^//«f?m;/^j^  ;quodLatini 
dicunt  adunumomnes.  atqueita  i^iag  Tfxv-nc 
poftet  fumi  pro  f*i«ff  o^*  ,  una  via  ^  una 
ratione  omnes  ^  id  eft ,  partter  ^  vel  ut  habet 
Vulgat, /mul  amnes.  Arabstantum^  ^*^^^^, 
omnes. 

Vers.  21.  ]£sj«.ji^h07  l^*r-9^0- 

Xreniel.  &  in  pagos  civttatis.  Boder.  in  vi~ 
cos.        pvuus      7wAe«ff.  Ferrarius  fcribit^ 

l£j^j^^jL.C:^  j  plate^  j  wi.fubjungitj  ]Zi.JilI), 
arxypalatiumj  cajlrum.  Hebr.n^'»^.  ut&Lex. 
Syr.  Arab.  ]Z^xrD.  v^>^jix>,  id  eft, 

palatiumy  aula^  munitio,  Sed  aliam  quoque 
addit  fignificationem ,  p  )  V^]  ]/^  ^ 
ideft,  ]Z^.A.O  eft  ter- 
ra  non  feminabilis.  quod  Arabiceficexplicat ^ 
tu^fi^  C5^^^  C3*>i/J*'^  ^:»^^^  0^^:y^  ideft, 
terra  inculta  Jfterilis.  e(ique  qua  non  femina- 
tur.  tales  funt  vici  6c  platex  civitatum.  apud 
Chaldaeos  TTO  eft  fylva ,  ^^^r ,  cxtra  civita- 
tem.  nam  '^?  extra.  Sunt  omnia  originis  Ara- 
bicas  j  ubi  fignificat  incultum  locum.  pro 
liini  d^"i;^i?^  habet  Perfica  tranflatio.Gen.  i.  2. 
W^'^^ .  Inde  apud  Rabbinos  ,  incultus  homo^ 
rulitcus.  Elias  in  Thisbi ,  H^in  U  ^Kt:;  Dn>< 
"Tin  ^^npj  pi^  ideft,  homo  qui  neque  in 
lege  Deineque  in  civilibus  rebus  verfatus  efi^ 

dicitur       Sintergo  ]ZNx*^Vo5  ]A»i:AO 


N  T  A  R  I  U  S 


non  tam  platex  civitatis  r 

__QA.  quod  fUteas  f.gnjg^  "'t 


inculti  extra  civitatem,  vel  m 


ubideambulatur,  aut  alia  exer  ^^^^  ^ivi 
que  idemdifcrimen  fortafle  hiV 
mter  ^cr^u,  ^  fjf^a,      ^^,^^  ^^^tu,;^^t. 

eodem  verfu.  1-91.0^^,:^^, 

JeBos.  Ferrarius  fcribit^  ^^^f 

affeBus.  id  reaum  cenfeo.  eft  6^1^  '  \ 
cio,  participium  fecundum  coniug^J^^o^' 
a  ^£ZiJ.JD,  doluit.  inde  ^c\z^    ,  * 


cit.  particip.primum/^crjlr^v^ 


ctens.  fecundum^  [.O^i^ ,  do\.  ''1 
fed  forma  Emphat.  |.ol.Oii>    i^i^  ^^^^^ 

ncque  fub  fe  nequeante  fe  fcheva        ^  V 
go  crafis,  quaduplex  fcheva  m,,.  "Mr 
-e     &  Aleph  amittit  fuum  mo^'"''  > 


jnj^fin.  legendum  ergo ,  lo^Ov^V^  ' 


C  A  p.  XV. 

Vers.  I.  Accedebant  auteni 
1w  0*  TtA^fcu.  Arabs  confentic.  ^ 
rus  non  legerunt  Wvlgf.  "^S^tus 

Vers.  n.  BiTn  Si  Syrusvert' 
fet  j  ^wf  oJtoTj  waA/j/  0 1  Va^ .  addidil  ^^^^^  Ie&,f 
telhgebantur,  exphcationis  gratia  V^^^i^C 
Arabsnihiladdiderunr.  '  ^feruyo^ 

Vers.  12.  A*f  ' 
Beza,  2)^  ^{^i  partem  fubftanttra^^H^^  ' 
^m»^/.  Laudat  autem  Syrum  \nx^Ht 
quod  non  meleganter  verterit.  tar?'^^'^ 
verba  e/usfuntj  ^  V 

Tremel.  Da  mihi  portionem  qtu  r.^^^ 
ex  domo  tua.  Melius  Bodcr.  qua contin 
hi.  proprie  quapervenit  adme.  eft  enimT?' 
pervemre,pertingere.  nec  eftaliud  J.^"^ 
^.rw«/^     me,  quam  «..^.  ficuc  & 

sj^o  ]iaM  01,0  ooi  .^:;;^ 
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I  N   L  U  C        Cap.  XV.  xvi 

^ims  omnia  qua  pervcnerunt  ad  ipfum ,  id 
^^^^^^^^a  Jua,  quare  dilucide  admodum  Arabs 


cs-^t-*^  cs'^'^^  ^      ^^^^  porttonem 


^^?^  exopwus  tuts.  huc  pertinent  quae  de  t?»' 
^'^QcIt^ov  ex  iVrift.  &  Herod.  doaiflimea  Came- 
r^rioadferuntur.  qux  vide. 
'        ^£RS.  15.  ^lg  rii  d^^g  fturS-  Vulgatus 
ingularinum.  inviUamjuam,  cum  quo  Syrus 
^  Arabsconfentiunc. 

^  ERS.  17.  E'yu  jAif^^^^Ti^vfJi^.    EgO  au- 

■^^mjame  pereo.  Vuliiatus\  Syrus  6c  Arabsad 

y^^S.  22.  E^^iviyjcali  liw  <^^tco  tIlij  'tc^^i^lu* 
^"'gatus  j  O/o  proferte ftolam  primam.  Rede 
^ofovavic  Erafmusj  Ctto  non  addi  in  Grsecis 
'{  ^^^^plaribiis.  addimus  ^  neque in  Syro ,  neque 
\  Arabe.  lii(paUKoin^ov  OiMtQm  di\iz  proferte  ^ 
.j,i;^quam  Beza,  afferte.  i^iviyKCilt  enim  vi  pr^epo- 
lonis  eft  ^  e  veftiario  depromite  &c  proferte 

olam.  undeSyrus^  dO^^j  exire  facite  j  e- 

^cite.  u^urlw^  Vulg.  primamy  ut  &  Arabs^ 

^l^^',  Beza  ^  pracipuam  ^  ut  8c  Syr.  1/^***5. 

"am  pnV«^;»dixiflet  |Z!Sx!isO|.0. 

^  V  EKS.  25.  H";ciiOTF  w^jL^PuvictgKj  %o,oJy.SyrUSj 
^^io/^^s*,  non  legit.  Arabs  6c  Vulg.  kgerunt .  <w^(p«- 

1'^  autem  Syr.  vertit ,  Ui^^  V^O- 

remel.  &  Boder.  vocem  concenttts  multorum  ^ 
erto ,  vocem  cantus  multorum.  quum  enim 
nuscanit^  non  eft  concentus ,  fedquum  mul- 
1.  quoniam  ergo  compofitum  cr^^cpa,./^  una  di- 
lone  enarrare  non  potuit ,  dixit  cantus  multo- 
^;«.ideft,  Arabs.Ol^^^J  JS 

^onvenienttamvocum,  '^^o 

C  A  P.  XVI. 

^  V  E  R  s.  I .  Dixitautem  etiam  difdpuUs fuis, 
J^^ijsaddic^  pALo,  parabolam,  Deinde 
>o^of  a  Vulg.  vertitur  villicus,  dode  id  re- 
£ra(mus^  cujus  videantur  notae.  Syrus, 

^  ."^^        j  pr^JeBusdomuSj  cuicuraad- 
■dmhi^^a'^^  (^omus tradita eft.  Arabs ,  Ja£=d^, 
de  {^^^^  ^  cujus.fidei  res  commiffi  funt. 
^'^^S^ifiderejConfJere. 

„  ^i^s.  6.  E'x««w /3d«Vi;f  €A«}«.  Syrus,]].V50 
^*^*^^  Tremel.  centum  men- 

'^^-  Nnm  e         ^^'^'^  Bodcr.  centum  metre- 
^-Joan.  2.6.  Arabs  ^.i^^g  vertit. 


4^; 

,  jnCOD.  Atque  ita  re^e  a  Syro  verri /3^» 


vyr.i/  ^  j   j-  . 

rag^  patet  ex  lxx.  qui  pro  habent  ^gTfoi» 
2  Faral.2 . 10.  & ^ittTf  e&l?  2  Faral.  4. 5 .  Ferrarius^ 

i^jAVo,  metretay  cadus,  ejusplun^^j/^i^O 

^  V  E  R  S.  8.  \7riymV  0  Kve/(^     oiKSVOiMOV  T? 

Vulgatus,  t^Yiii/®-i'^omtnus relida 
ambiguitate,  ad  Chriltum  ne,  an  ad  herum 
difpenfatoris  iftius  referat.  BQZ^jdomtnustlle^ 

ut  ad  herum  referatur.  ContraSyrus,  ^lb^O^ 
dominus  nofter  M  Chriftum.  Similiter  Arabsv, 
^Jh  quod  foli  Deo  tribuitur, adeoque  Chrifto^ 
quia  Deus.  de  homine  enim  dicitur 
Cf^y  Mahmcumdoaifl:  Beza  ad  herum  re- 
lerre.  non  modo  quia  fupra  verf  3.  difpenfa- 
tor  vocavit  eum  r  xJg/ov  twr^^  fed  vel  maxi- 
me^  quiafi  hic  xi/e/ov  ad  Chriftum  referas^ 
totus  verfus  hic  continebit  fermonem  Luca: 
xnterrumpentis  orationem  Chrifti,  quem  fta- 
tim  verfu  proximo  loquentem  rurfus  introdu- 
cit.  Dicendum  foret,  Chriftum  a  verf  i  ad 
»•  propofuiflb  fimiUtudinem  difpenfatoris  ini 

Chri^ideifto  difpenfatore.  verfu  deinde  o 
Chrittumcontmuare  orationem,  qua  fimihtu" 
dims  reddat  apodofin.  Aptius  longe  videtur 
ii  abfque  uUa  intcrruptione  dicamus,  etiani 
verf.  8  continuari  fermonem  Chrifti,  narran- 
tis  laudafle  herum  iftum  fervi  fui  aftutiam.  id- 
que  merito,  quia  fiUi  hujus  fecuU  prudenti- 
ores  lunt  &c.atque  ita  ftatim,  continuaco  eo- 
aem  orationis  curfu^  fubjici  apodofin^  qua 
&:  fiUi  lucis  officii  fui  monentur.  Sive  tamen 
ad  herum,  five  ad  Chriftiim  referatur ,  a  neu 
tro  laudatur  adionis  iniquitas^  fed  (^covii 
f^as  iTntrjotvy  quod  prudenter  rebus  f  uis  afflidis 
confuluerir. 

Ve  rs  9.  Factte  vobis  amicos ,  6k^ f^^^^^ 
va  ct^Kiu^.  Beza,  ex  mamona  injufto  Non 
tamen,  inquit  ,  de  opibus  malepartis  hica^i 
propofita  fimiUtudo  manifeft^  declarat  Cu^ 
ergoopesinjuft:^vocantur.?  Refpondet.  vel 
in  genere  quod  efl-e  foleant  hominum  vitio 
fllecebra.adpeccandum:  vel  habita  propofitx 
hypothefeos  rationc,quibus  aUquis  fit  antea  con- 
TT,P.^^"^^^"^ili3S voluntatemabufus.  Hxc 
l  K  vr  virum  doaifl".  non  eafdem 

nabuifl[e  cogitationes  ^  quas  mox  infra  verf  1 1 . 
ubi^  quum  t«  a^Kca  fjt,ci[A,c»)va,  viderct  opponi 
%  dftjSivov,  vtxtii  fallacemmamonam,  Opcime 
fane  6c  divine,  'Sed  quia  interprer^tionem 
fuam  non  fulcit  ^  noftrum  erit  ejus  veritacem 
N  n  n  2  evin- 


468  C  <^      M  E  N  T  A  R  I  U  S 

evincere  Diximus  jam  ad  Luc.  12.  57,  in   mona  nimirum.  Vbi  annr.. 
hnguisHebrxa,  Syra&Arab.  una  eadcmque  rum  JeaifTp  •  ^  '"''/""otat  Cl  r 
notione  jufticiam  &  veriratem  denotari.  Icer^         ^  '^" 


i.*^Ln./iio  |LULj.LxaiiA  wv  vv,iiiaicin  uenotari.  lcein 
ad  Luc.  13.  2  7.-mendadum  &  iniquitatem 
codem  nomine  venire.  vidcantur  ifta.  Jamad- 
dimus ,  a  lxx  interpretibus  non  rantum  Jil^ 
verti  dvof^tctf  &  uMit^^  fcd&^j^^,  quodpro- 
cul  omni  dubio  mendacium  fignificat,  non 
minus  fa:pe  per  d^leti,  quam  per 
verti.  ctiam  ubi  nihil  aliud  quam  falfitatem 
lignihcare  poteft.  ut  Jer.  5.  31-  D^T?^'!? 
^  Propheta  prophetant  infalfitatej  lxx, 

'3)tP^)'?7a/  'Zff^^pyildCnJjy  etihH.ct,.    Lev.5.  verf.  22, 

'^i?^']  ^?:^.  yq-y^JI ,  &  juraverit  falfo  ^  ngjoiiiG^ 

<45^>ciyj.Deiu.  i9.v.  18.      ivn  "ij^ti;  nj;  niirn 

Vn^a  njy,  ecce  tefiis  falfus  tji  uftis  ille\ 
falfitatem  tcftatus  eft  in  fratrem  fimmy  yiwl^ 
fidoTus  a^K©^  \fia/plv  cI^kU.  In  quibus  locis 
niainieftum  eft,  «tWa*  ^^^'i^i^.Cdtt  fal/itaiem. 
Hinceftquod&:pron^P"l  &  nDnp,  idcd.Mo 
&  fallacia  eadcm  voce  utantur.  ut  Job.  27.4. 
n^^^  n|n^  DN*  •'^r^^-l,  linguameaft  meditatur 
fallaciam^  lxx.  ^Jg  fieAgT^'^^  aji;^. 

Sicna^a  ^)})kr:^  ^  ftatera  fallax  ^  vertitur,  {y- 
^s^X'o;,  &  ^vj^ga^Hssy  &cdhKiec^y  cadem  fig- 
nificatione.  ut  Amos  8.  5.  Okx  12.  7.  nempe 
ut  ^K^Gffvvlu)  ufurpant  pro  HQfc^  ^  veritate ,  ita 
«^^/oj/  np\:^  Sc  nD")D  >  mendacio  &  fallacia,  fi- 
^ut  ergo  HD^^.  |iDD_,  quod  hic  dicitur  fiaiioim 
d^riMv^  Helleniftice  rede  dicitur  fiAfima.^ 
^KdHoa^yTiSy  ita  jiDD  vel  nanp  JiDD,  ^ctf^c^, 
i^W,  reae  dicitur  f^uficovd  ^  dh^Lsdzd'^' 
X9V  j  ea  Jem  fignificatione.  Intelliguntur  divitix 
qux  non  funt  verx,  fed  mendaces  &fallaces. 

Fateor  Syrum  vertere,  pQi^^  |  302^!^^ 

mamona  iniquitatis.  Sed  non  abs  re  erit ,  fi  mo- 
neam  j  etiam  Vb\p_  apud  Hebrxospro/^/y/^^rfrf- 
&  fallacta  fumi.  utMalach.  2.6.  riDK  m^iin 

rnVfn  ^  \h  njiyi  •in^iin.  lxx.  yiuog  ^a^. 

X^Mtiv  ou/i^.  vides  ^yi->  d^xioui^  opponi  r/jS^npK, 
rJ  ^A>i$e<V..  Itaque  vn^^^n  N^OJ  \^  n^lj;,  eft 
quod  de  Chrifto  dicitur  1  Pet.  2.  22.  ^\oq 
dJpi^  eV  r-^^fictU  ou/til,  unde&  n^lj;  VJ^'^^  ver- 
titurciv))^  <Fb'A;o?^  P^43'^-  Sequiturin  eodem  ver. 
fu,  ora/)  o;^  A/Tn/ls,  Vulg.  &  Beza,  qiium  defeceritt^, 
Syrus^  ^vQ^I-iaO.,  qiium  defecerit ,  ma- 


rum  Jeg.(Te<j«A<x,,  idque  p' Be^, 
cjus  depravacum  elie  Svriac,!^  "■^"i   ^  S». 
fcr,ptons  culpa.  Lkeac  pacel^r^te,  JpJ 

re.  fecus  m.hi  viden.  Obortrf^^i  v>.„. 
cio.  quia  ex.ftimavit  o«A,'J,  5".'^  Wf^- 
quam  pro  verbo  neutro  fumi  H  > 
propr,eJ.t  tranfitivum,  &  %  Pf?""'^, 

hoc  loco,  i-m/,  ^ob,s  amtco  l 
mona    ut  quando  6.Xl^%  dererujKi^ 
cet.lum  fallacem  m^monJf7''\\\ 
P/nt^naternatabernacula.  vrde  '  <  ?^ 
deferucrttu  n.amGnam,  &  quod 

effe.  Et  quidem  adeo  ea  mccrprS  i<ie>. 
ut  vix  dubitem  quin  fic  refta  o  ^pl^"' 
qtmmdefeceritisjnhmdiinnt,  cx T '  ' 
cft.  quum  moriemini.  quod  quia.5  ^'^vit,""'. 
methaphora  reced.t,  fngidum  ht^^M"^ 


emphafi.  Sed  quoniam  de  vnZ'^^  k^' 
quem  velut.  fummum  amicum  ^IS 
monueratque  uc  aliosfibiindc  am-  ^%h7. 
caufam  fubjicit.  qu.a  defe£e  'Ji^pS^ 
monam  oporterec^  ejufque  locr.^"*ido^ 
tumforeamicospauperes,  qiii  .  °Port,> 
rccipiant  tabernacula.  Sjrus  div-  St 
tabernacula  fua y  ad  majorem  "kr^^ 
y  E  R  S.  10.  O'  Tn^s^  «  iK^^^^  "J"- 

«e^xsfew.  Syrus^  Arabs  &  Beza  "^?  ^  ».2f 
quod  proprie  e&inminmo^  vert  '-^«J^ 
co  ,  quia  ei  opponitur  h         in  J?'^^"' pal 
g;atus,  qui  i,  iAa^^Tc?  ex^primart^^-r^^Vui 
t.onc  volu.tvertere  inminimo,  l  "gnifij 
in  majori.  Quod  neutiquam  cft'^^?'  VertJ 
Nam&  apud  probatos  authoresP%>i 
dem ,  Homerum  aliofque  ^a.V  nro  S-li" 
amplus^  excellens^fraftans  xxiZlJ^^r^^ 
Buda:o.  Apud  LXxauteminterDr^f  ^^1 
tauus,  idque  cx  Hebraifmo    ubi "G 
ctiameft  magnus ,  p-aftans  Ind. 
Aus,  mercis  masna ,  Gen  tc  ,  '"^•VJ 

na,  five  prxftans  &  excellens 
&,hic  qu.dem  fcnfus  huic  Ejangelfl' +' 4 
apcor  v.detur.  conferturenim  maSn* 
quam  m.n.mi  pret.i  thefaurusTcZ  ' 
Euangel.ca,  pra:ftantiffimo  &  P^'>^ 
ro  ,  &  hoc  .nd.gnus  declaratur  2 
fidusnonfuer.t.  Qi.iaqui  noneft  fi5'  '" 
n.mo,  nec  erit  in  maximo. 

V  E  K  s.  1 1 .  JV  i„.^^^^ ^^^^ 
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*OT.iiQ ,  Tremel.  verum  mamona  vobts 
credet?  Boder.  vcriimvobis quiscredetl 


Jjlii^fF^^'^'  '^^Titatem  vobis  quis  cr 

■  #'1 

KM^^^^^'^'^' '  abftraaum  eft.  concr 


redet?  ^5 


0  9 


:.  concretum  \ 


I  N  L  U  C  /E.  Cap.  XVI.  4.6§ 
^llacl^mnmoiiafidelesnorifuiftus^y  '^(i^yiSzHv ,  liis.  Noneft  hxc  inepta  fententia.  prcefero  ta- 
?t;^rv  Tny^^cr^ j  Syrus ,  Q-L^i  a!D!^  •  "^^"  priorem  ^  ur  /3i^*^g7K/  fic  media^  conjugatio- 
^  ^         *  ^      nisj6chica£tiveacceptum  jeundemreddacfen- 

fum  qui  eft  apud  Matth.  Regniim  Dei  vmpati- 
tur  y  &  violenti  rapunt  iliud. 

Tn^Ms,  Bcza  j  &feje  exhilarabat  quottdiejplen- 
dide.  MaUm  cum  Vulgato ,  &  epulabatur ,  Scc. 
hilaritas  enim  conviviorum  hic  procul  dubio  in- 
telligitur.  Gloflarium  3  JjCp^aiv» ?  Utifico  ^  eptt- 
lor.  (Ccp^cLjvo^  j  lator,  (non  dubium  eft  quiri 
^M^^ponendumfitpoft/^r^?r,  &:  referendum 
ad  <^<p^cLivo^)^  Scp^aict^  epulatio,  ita  &  Sy- 

riace,  >omoZ]  .  Arabice,  ^^3,  qux  pro- 

prie  Mm/6T^^OTfignificant,  fpecialiter  ^ff/- 
lart  llgnificant. 

Y  "EKS.  20.^  Acl?a^os.  Syriacc_,  : 

quafi  cn!::^        P  >  ^^^^        eft  auxiliator , 


W/j,  wr^,  verum.  Arabs  uc  Syrus^ 

•  ^rm  (^^^Wj  qiits  credet  vobis  in  veri- 

'Ci^.  J^^^^e?  ideftj  quis  concredet  vobis  veritatem? 
^^j^    '^'^^'j^voV  acceperuntpro  ti/)fi4A>f9^^*y.  quodta- 
^'^  non  probo.  nam  uc  verru  9.  docuimus  ^  jLt^t- 
1         <ih)ov  t<  ci^y]Sjvoi/  opponuntur  ,  tanquam 
l^^jjjjjP^^itix  fallaces  &:  vcrx.   Interim  fateor,  per 
diviias  inteUigi  vcritatem  Euangelii. 
V  E  R s.  13 .  ii'ms  dv^lviTUi.  Vulg.  &:  Bcza ^ 
,  f\.rl  ^  ^^^'  ^dharebit.  Syrus,  ^O-a^J  ^>A-:ixO|  , 
^^Mc     ^  ^''^*'^^  honorabit.  ArabS ,         ^  >  ^ 

dW^'^'^^^  expofuerunc  quid  fic  adb^rere  ^ 
iH^l^^mpe  honore  &  obcdientia  adha^rere.  Podunt 
iiiii  jfrnien  Grseca  verti  5  aut  unum  dmpleUetur. 
^^.^^'^  (^dh^rere j,  nunquani a lxx. iriterp. 

5  iiM^l^ertiuir  per  «vTi^eiaz^/,  fed  p^^jnn.  utProv.3. 
l?^^jiJ*8.deSapientiadicitur,  D^|T\n?^  ^"^H  D^^n  ^,37 

^/^  i,-^ ^^,'  ampleauntur 
r^^  5^1?'  •         amplexus  quandoquidem 

y  ^^^oaorishgnumeft,  non  maleSyrus  vertit,  ho- 
tXt!^'  pra-fertimquia  tcS  dv^^e^  opponitur 
Vll  ^^^''^^'  r(?;/^e;;^^/£'^.  honor  6c  contemtus  op- 
Jtfl.'^  foniintur. 

^  ^    ^^'  '^'^  fi^^i^Tcn.  Beza, 


^^ivis intlludvtperrumpit,  Vulgatus  fim 
tfW^^-y*^  O^:^  premttillud  ut  intreLom 


''^l^^^ifUk^       expreflir.  Arabs  alio  fenfu ,  «oi j  ^]^^ 
V'li>?e^7/  ^^'n^^^'^rn(ydvim')  facitftbi  ipfi pro^ 
.  P-J^^iv^  accepit.  ficut  Matt. 

/^»  /3otcnA&tc6  r  ii/3c£*a;»/  (iid^iTTXj,  regnumccc' 

^'Ai  Oii^^^^^^^^M^^^^^'-  Itahocloco^  &  unufquij- 
i^J^  Poptertlludvirnfatitur.  ds  cu^tIuj  acccpit, 
■K •  /  =^pud  Arift.  ds  ^Kmodvlw  £7rZtjV^l72lC]y  Obju-. 

mm^^^  ^'^^^^^'^^ir.  apud  Plut.  «V  cFba^'<j<=M.  a6<<J^- 
^^'''VVclr  '"^* "  ignobilitatein  irrtdere  aliqtiem, 
^  /^^,  ,''^^^^^•1-38.     r^j,  VhMXv^,  hujus 

llhoci  '  ^^^^^'^  ^'^''^  rei  graita  laborarnus.  ira 


oco,  muiqmfque  ob  repnnmPei, 
"^'^'^^'«vimpatuur,  tumafe.tun 


tum  ab  a- 


irldps  cui  nemo  bpem  ferr.  SicFuIlerus  fentic 
Milcell.  hb.  I.  cap.  10.  ^thiopicus  hic  &: 
Joh.  II.  I.  Ad^u^s  vertit  \TpJ<  Eleafar.  non 
dubitoquin  rede.  Significat,  'teus  eft  auxi^ 
Itum.  Denotat  eum  qui  in  folo  Deo  auxihum 
poiuit.  rede  autem  vox  Hebrsea  pronuneia- 
tur  6c  fcnbiturElazar  fublato  Lazar,  La^ 
zarus. 

,Vers.2  I .  KaJ  ^  V^-y.Syrus,  ..l^^lllAVod 
looi,  &cuptebat,  vd  deftderabat.  Ferrzmxs 
fineAleph  fcribit  concupivit ,  cu^ 

piditate  flagravit ,  &  concupitus  ejl.  At  in 
Lex.  Syr.  Arab.  fcribitur  %.i:i^).^Z]  .  &:  verti- 
tur  deftderavit.  nondubium  eft  quin 

fitabHebrxo,  'raN^  •^^niSD^ ,  praceptorum 
t uorum  cupdusfui ,  Pfah  11 9.  v.  1 3  i . 

Ve  rs.  26.  xdo-fzct  fxir^  k^c^Klcci.  Vulga- 
tos  5  Chaos  magmim  Jirmatum  efi.  Refte  re- 
prehendit  Erafmus  quod  ;^cio-^^  chaos  verte'- 
rit  Ipfe  /7/^r//j  magnusfirmatuseft.  MeUus 
ni  tallor  Beza,  igi^^ai,  conflitutus  tft ,  |3in. 
quod  &  firmart,  &  fimpliciter  confiitui  fig- 
nificat.  unde  &  Syrus,  1^135  U  OOT , 

hiatus  magnus  pofitus  eJL  conferatur  cum 
Luc.  9.  vcrf.  51.-^  ^camv  cuJrS  Mg/^e  5"  w^- 
p^€<aa£/ &iV  l*jp«OTtA>jjtA,  faciem /uam  pojuit  j  vel 
confhtuit  nt  projicifceretur  Bierofolymam^ 
^^Ji  r?'!!*  Addantur  hrec  iis  qu:E  ibi  annota- 
vimus. 

Nnn  3  Vers. 
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Vers. 31:  n^o9ijV(3y7«/.  Vulg.  &  Eraf.  cre- 
dent.  Syrus&:  Arabs^  credent  eL  Beza^  af^ 
fejtticntur.  vd  ferfuadebtintur, 

C  A  P.  XVII. 

^^Vi^'  -^^^^^^^^^  (wm^xci^  iwiji^.  Sy. 
rus,  Ljoi  lZoA!!:^Tremel.6c  Boder.  in  Pa- 
rif./f^/i  ^w.  ideft^  IZZNbiw.  ac  inReg./r^- 

^«/r.  FerrariuSj  \LoL^  "^mk  morum. 
optime.  nam  6c  apud  Arabes,  «wi^AJI  quod  hic 
quoque  interpres  adhibet,  procul  dubio  mo- 
rum  lignificat.  Inde  dicunt  Kj^xII  c)^<>,  vermvs  mo- 
rij,  id  eft^  bombyx^  quia  folus  mori  aUtur.Qiiod 
confirmat  fententiam  Cl.  Bezx ,  qui  ex  Dio- 
fcoridc^  Athenaso  &:  Galeno  probac  ficaminum 
efle  morum.  Syrofane  aliaarbor  eft  quam  qux 
infra  19.4.  (nj}(9i^(^^(^iX' dicitm.Qd,mtmm  vertic, 

]Zc7Lju02i  \LLj  ficus  fatua.  Arabs  autem^ 

^^♦5^  qux  arbor  qualis  fit,  Leo  Africanus 
Defcriptionis  Africx  lib.  9.  his  verbis  docet , 
Ficus  Aegyptiay  qu^  <ifyEgJpit^  Giumeis  j 
cateras  refert ficulneas  tum  arbore ,  tumjoliUj 
njerum  funt  procera  &  alttjjima :  fru^us  vero 
ramis  inter  folia  non  innafcuntur  y  hocefiy  in 
gemmarum  extremitatibus ,  fed  ipfius  arboris 
truncoj  ubi  folia  non  nafcuntur.  ^liarum 
ficuumfaporem  retinent  ^  multo  craffiori  cortice 
&  colorts  punicei.  Hasc  ille.  unde  fimul 
caufa  liquet,  cur  Zacchseus  videndi  Chrifti 
cupidus  j  fycomorum  magis  j  quam  aliam  arbo- 
rem  confcenderit ,  fcilicet  ob  iftms  arboris  pro- 
ceritatem^ 

V  E  R  s.  7.  n^efe^S-ay  A^i-mn,  Beza  ^  accede^ 

r  r 

&  difcumbe.  Syrus^  ^li:)!.^  idem 

quod  Vulg.  tranfi^  recumbe.  Si  mens  BeziE 
fuitj  herum  dicere  fervo,  accedit  y  fcilicet, 
ad  me;  non  ca  Syro  &:  Vulgato.  At  fi  mens 
fuitj  accede,  fcilicet  ad  menfam,  idem  vo- 
luerunt  illi.  Eft  enim  Hebr^is  "iny  Tm^i^x^^'^  5 
non  tMum  pr^terire  j  fedetiam/re  "iDyn  t^N, 
in  alterum  latus  y  in  latus  oppofitum.  Senfus 
eftjTu  hinc  ex  loco  ubi  es  tranfi  in  alterum  latus 
ubi  menfa  eft,  ibique  recumbe.  quamobrem 
Arabsvertic^  0^\s^\^  c>^^  j  afcende  &  fede.  id 
eft ,  hinc  ad  oppofitum  latus  afcende.  Confcr 
cum  iis  quae  diximus  fupra  12.37. 

V  E  R  S.  II.  Aie&fiio-a  Xetf^a/ptlce^  ^  Ta^t\ttjoc^. 
Syrus,  P^l^^^S.  Is^C:^.  Tre- 
Hiel.  &  Boder.  fcr  Samaritanos  in  Galiaam- 


Notum  eft,       ufurpari  pro 
&  norus  eft  Hebraifmus.  quando  >r.  ^ 


cernendxconferuntur,  priori  pra,^^-^rc,, . 


ceri  liceram  Lamed.  ut^ 
lucem  &  tenebras ,  Genef.  i .  ifr^       ' ' 
^>^^haX  ,intertemplum6^,u 
23.35.  «ahocloconondubito  \ 
.  pofitum  eandet"  \' 
conftruaionem.&fenfusfit,  hter  V  "^C 

acceperit  .Ilud 

non  quod  per  mcdios  fin.s  Sani^  W> 
medios  fines  Galilxa  iverit^  fed  o, 


inter  Samariam  &  Gahlxam' profS^^^^i^ 
mana  ad  dextram^    Galilsea  ad 
liais.eodem  modo  Arabs,  JaWIj  J'^^^'^^^ 
intcrSamariam /'yG/ihl ^^'y»  T.,^  ^y'^'^^ 


nm-y^ppGaltlaa  Orientalis,  nnJ . 


lilasjE  five  lacuGenezareth  circa  r 
ducebat  ad  tribum  Ephraim^ 


fita  erat  Samaria.  Non  poffe  ai"»  "^"^  C; 
rum,  per  Samaritanos  in  Galul  ^ertit* 
quia  hoc  fmflbt  abire  a  JeruS^. 
proficifci.  Samaria  enim  inter  Gal  1 
dxzm  interjacebat.  Senfus er^o cft  ^'/'^ 
quum  in  Galila^a  eflet.  con?endin%  ^^^^ 
lymam,  itmere  faao  mter  Samar^  ^^"^rof 
Orientalis  GalikiE  partem  qu^e  e^^^  ^  ea^ 
termina  eft.  Atque  fnde  fimul  c  ^^^^  cq^ 
tror,  non  omnio  rede,       ^iJ^T^^^  ^  ' 
TetM^teicts,  a  Vulgato  Sc  Be^a  ^*'^«?!('' 
mediam  Samariam  &  Galilaay^ 
dum  potius  K^^Tn^y  f^^  ^ediufn  s  "^^^ 
GaliUa,  id  eft,  per  locum  inter  iT^^^^d 
^  Galil^eanl  medium.  '^^ria^ 
VERS.18.  o%'4^Wuz^,-^ 

rJecf  5  Syrus.  ^Z]J5  a^'^  ^.S 

difficilis.  Tremel.  nunquid difc^^efTer,,  "^"^ 
««/««j  darent  gloriam  Deo?  ^^>- 

biumnegandi/«;««jnon  contineturin  oZ) ' 
quod  fimpliciter  valet  ut  venirent  R^j 
Reg.  giiiare  feparatt  funt  quin  red^^''  '  ' 


turigloriam  Deo?  At  iUud  a„i„  Z'"^^''' 
quod  apud  Tremel.  quominus  quo 
apud  Syrum.  Itaque  in  Parif  gj^^ 
ferunt^  iitvenirent  daregloriamDe  ? 


quem  fenfum  habeat,  aut  quomodn  "^"^^ 
Chnfti  refpondeat^  non  ndeo  Ft  n  ^^^^^ 


I  N   L  U  C  iE. 
1  kntSyridiccre  )1i!q^^  potius  qimm 
iquod  vel  interrogarivumeft  an?  mim>  velin- 
laetinitum  ut  ne,  Hmc  aliquando  expofui,^^ 

\rZ' c  "^"  cleterminarunta  non  tam 

ptituerunt^ut  id  fibi  faciendum  efle  defi. 
rent?  Intcrrogatio  ^enim  affirmativa  negat 

i^"^  ^i^^^talcs.  pro  determinare^de- 

?f '^^"^^       v^^^  ^^^- 1 1-      Sc  Aa.  lo. 
jliJ^;       p      "P"  ^^^^^  congruit,  quia  fequitur, 

/(r  ^'^^^"ini  fcnfus  eflet,  An  determmarunt  ^ 
'J^mmtesdarent  gloriamDeo',  nifi  hic  qm 
'fim^'^^^  Etfiergonecmemona. 
fSi  o'^"^-  "^^  Lex.Syr.  Arab.  alias  parti- 

^liSl^y'^  fignificationes,  prxter  duas  al- 

[o?V-  ^"PPf^^^e"t-  quiatamen  hic  pro  inter- 
(  gativo  >ip^  an  non  ponitur,  ea  fignificatione 
Piendum  putamus.  tum  enimfenfus  planus 
|.  non  determinarunt  y  ut  vententes 

W^rent  gloriam  Deo  ^  nifi  hic  qui  ex  gente  eji 
fjicna?   Atque  ita  Syrorum  KD^?  conveniec 

Wuseft  ,  Kn:v  D'?,  annoninventtfmt^ 
^iT'  ^^ll^       "^'^^^■^^-  "°«kgit 

[  1,  ■^■^j  (nim  julmenfulgurat  excas- 
I  ''ir^T"'''       coelo  illufirat.  qiun  legiflec^ 

J^ll!*'  9««^"^  ^"^"'^  namjicutful- 

WLt     i  ^'^^" '  '^"'"'^^  lucetfubccelQ. 

^^»>iuni   n     .    *^''*''  '"'■elligenda  eft  regio  nu- 


"•>  «V*"'  autem  regio  ter- 

[enfi,,  ?3°efavennt  Syriis  &  Arabs  a  reao 

^^ZZ  '"^a       ^ft.  nubibus)  coruffam, 
Jhndet    r  'J\J''j  coclo,  (ideft,  terram) 
e  c4£       ^/^'«^  homims  die  fuo.  fii- 

'"^u!>.  bed  fi ,  ab  una  regio- 


Cap.  XVII. 

ne  qux  eft  fub  coelo  ad  alteram  qua;  cft  fub 
ccelo  ,  fignificat  univerfum  aeris  traftum  , 
qucm  fulgur  ab  una  parte  in  alieram  fubito 
petrranfit  j  quod  Matth.  24.  27.  dicitur  «V  d- 
valoAZy  'ius  Siiffiaii,  non  videnturhic  vim  phra- 
fium  fatis  percepifle. 

Vers.  3^.  §j.ti  ferdiderit animam  fuam ^ 
^aoyivJiai  tuhlul.  Vulgatus  &  Beza  ,  vivtficahtt 
eam.  Rede.  modo  agnofcatur  Hebraifmus, 
ubin^nn,  ut&apud^Syros,  ^^l.l^&apud 
Arabes,  >vivificavit ,  non  tam  fignificat, 
vttam  de  novo  dedtt,  quim  accepam  confer- 
-vavit.qnMu  Gen.  6. 19.  Noahjubeturad- 
ducere  adfeomne  genus  animalia  nrnn^  ^  ad 

Ouod7^"T'  '"^     '.."^  confervaret. 

F  ^'^"'^^^"'"^^''"'"^nonanim. 
adverteret  Erafmus.  ^<.c^,,'<^  . 

vttam  tlb  parabtt.  quum  fenfus  tan  urSft 
cot>fervabtt  eam.  nam  hic  ii^A^'^  &  r 
mter  e  opponuntur.  eftque  tdeml^d^rh 
16.  WW.  mens  eft,  qui  putabit  fe  v.r.m  r 
confervare.am«tet.luv'irovL& 

haUucmat;^^^^^^^^^^^ 

«^.  Vulgatumaitmalc&okuriverSbr,';; 
vmj!,„e„»,  Etafaum  veto  petpc  am  ad 

A.m^.;£-r.sfif:i?g^^5e 

<P';  referendum.  acvertendum,  neinv^^f/fr- 
W£«?«r.PetitaenimefthiftoriaexExod  c  r 
ubi  verf  17.  I.XX.  interpretes.  ^s^^.^v 

verl.  i8.,(S-,e^««^ve<7i  ScVV>'«,  e?-  invttarer- 
vafttsmares.  S.miluer  verf.  22.  ^,9,^^.  ^joj.- 

ubifobolefcerelocumnonhabet. 

VERS.37.  n.~K«'e,..  Syrus,  ^Loin.P'. 
Trem.&Boder.  UbiDomine?  id  Syri )  A>f . 
dicunt.  prout  legitur         i^^^^-f  duod  tni 

I  L'^'?""      "1"^  editiones  prxponac 

Lamed  tum  autem  fignificat  ^//^ .?  ut&  Arabs 
hic  habct  ad  ubti  quo?  Sic  ^«  f^pe 

lumitur.  ut  Luc.  12.16.  Joan.  3 . 8. &  7. 35 . &  8. 

Hebr.  1 1 . 8.  i .  Johan.  2.11.  Is  fenfus  &  hic 
optimc.quadrat.  Egerat  fervator  de  duobus  in 
lcaoj  in  mola^  in  agro,  quorum  unus  aflu- 
mendus.,    alter  relinquendus  cflet.  Difci- 

puli 
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C  O  M  M  E  N  T 

puU  de  relinquendis^  non  folliciti^  fed  de  af- 
fumendiSj  rpgant  -zetS  Kue/s  j  quo  Domine  ^  fup. 
alfumentur?  Refpondet,  ubi  cadaver,  illuc&: 
aquiLe  congregabuntur.  Id  eft^  ad  me  alTu- 
menruf,  ad  quem  lidelcs  omnes  tanquam  aqui- 
Ix  ad  cadaver  cogentur. 


A  R  I  U  S 


C  A  p.  XVIII. 

V  E  R  s.  I .  Dixit  autem  eCs  etiam  farabd- 
lam,  'Ts^s  'm^-At^'nsO^(^Xi(^i'  Syrus  & 

Arabs,  ut  omni  temfore  precarentur.  non 
exprefleruntverbumJ^^/.  Vulgatus,  giuoniam 
oportet  femper  orare.  i^cJg  inzQvdum  propter 
five  caufam  impulfivam  fignificat.  ut, 
7i/;.^A^p:;c^^'^  vf^^v,propterdurmem  cordis 
vejlrty  Macth.  19-  'z^rc^s  ctK^ctTlujpropter mdi- 
torem„  apud  Ariftotelem.  ^zsos  Sh^?\.ocii  pro-' 
pter  epiflolas ,  apud  Thucydidem.  Ita  hoc  lo- 
Go  ,  ^  Uiypropter  oporterejemperprecart, 
ideft,  utVulg.habet,  quoniam  oportet  fem- 
perprecari^  ideo  dixit  eis  hanc  parabolam. 
Senfus  boniis  eft.  Erafmus  tamen  mavult,  in 
hoc  quod  oportet  Jemper  precari.  Beza.  huc 
fpe£i:antem,  quodoporteret  tpjos  femper  preca- 
ri.  voluerunt  Tsti?  caufam  finalem  denotare^ 
five  relationem  parabol^e  ad  rem  cujus  gratia 


proponitur. 


Id  tamen  fenfum  habet  fatis  diffi- 


cilem,  propter  infinitivum  <J«v  planius  efi^et^ 
fiaut  fineeodiccretur  TrtoV  @  Tmvrli  'zso^^X^^y 
.  quod  fecuti  funtSyrus&:  Arabs,  aut  m^U  Iq^- 
S^cmiv'<l'nS^^7niv'5Ti  'Z!rO(r^X'<^'  Quocirca  Vul- 
gatum  fequerer. 

V  E  R  s .  5 .  /Lt'!  «V  A@o  i^xof^^  \}wamcc!^yt 
.  Vulg.  nein  novijjimo  vemens  Jugtllet  me, 
Id  merito  tanquam  obfcurum  reijciens  Beza 
vertit  j  ne  tandem  veniens  obtundat  me.  Mo- 
net  autem  efle  qui  ei?  -nA©-  exponant  Jemper 
five  afiduej  Sc  conjungant  cum  s.^^oywJyV,  ut 
fithrecfententia,  neaflidue  ventitando  meob- 
tundat.  Sed  non  approbat  ^  quia  e<?  W A©^*  nuf- 
quam  fic  legit.  Syrus  tamendodiflimusinter- 

presficaccepit.  verba  ejus  funt ,  ^^I^O 
•.^^w  l^aibaV-lZl  IpOlZ  ^^^.  ne  omni 
tempore  fit  veniensvexansme.  Addo  Arabem, 
cujus  verba  funt^       c^^l  o-^^-^» 
^^iccc^        J^,  veriioRomana,  nefitex^ 


traneadmej  &  veniat femper  admolejiandum 
me,  verto  j  ne  fit  inanis  d  me  ^  &  veniat  ad  me 
omni  tempore  ut  mihi  molejiiam  exhibeat.  Id  eft, 
ne  fi  inanis  U  fine  auxilio  a  me  dimittatur  ^  afli- 
due  &  perpetuo  redeat,  mihique  moleftiam 
creet.  Nemo  non  videt  emphaticam  hanc  eflTe 


interpretationem,  6c  valde  ad 

addo  &  neceflkriam.  quid  enim  ^^^ie.. 

veniens  obtundat  me ,  nifi  addas  '       /'^^  • 

indefinenter  veniendo  tandem  ob  ^^^dn'^ 


quit,  (.V  7iA(^  non  legitur  p  '7^^t  i^^J 
dtib.  Imo  inquam  frequentiflir^-^^^i^^r  / 
\!:^f^^vcc^dsiiA(^^  qut  perj'evel\  ^^^^  eV'^'^ 
nemy  ideft,  commuo  &  confta  ' 


Lxx  autem  m ter pretes  pro  m  ,  '  Apj! ; 
tuo^  ita  ufitatum  ut  nihil  ma^is 

pauper,  Pfal.9.19.  kL  fj,>3 

•nA©^;  quamdtuDomme  obltvtfcc-^^^^^^^u''^ 

perpetuo  tra  cetur,  Pi.  X03. 9.  6c af  ^ 
ubi  tandm  locum  non  haber.  ^^^en^jl 

VERs.  7.  ZN«a1^..jiZN.^  p 


Tremcl.  D^/^j  ^//^m  non  potim''^^^^ 
dtdiam  pro  elemsfuts,  qui  clamam^  \ 
ac  noBe.  &  protrahetjptrttum  (hll^^hL 
tllos?  Boder.mReg.&Parif.  code  W 


do^  eodem  certe  fenfu.  At  repuonafV^^ejiiQ 
folationi  fidelium,  adeoque  menr  % 
quum  promittitur  ipfis  vindiaa^e.j  ^^"^^11^ 
promitti  fimul  longanimitatem  •  ^.'^^s' 
vindidse  iftius  dilationem.  pr$fg^^-^  tl|' 
verffequentipromittarur  vindifta ''^^!!?^ 
arbitror  promitti  longanimitatem^  {"^^'  \ 
quam  Deus  eaufus  fuerit,  celereiuv'^^  ^^^- 
Itaque  fic  verto,  Deus  autem  non  J^^^^^' 


et  vtndiBam  cleBis  Juis  ^  qtu  clam^^^^^^''' 
fum  die  ac  noBe  ,  &  Juper  quos  lomT-  ^P^ 

pronomen  relativum  ^  m  ^  ^ 

manty  influit  per  fequentem  copulan^  ^^'^'Jfj 


r 


fuper  eos,  ponatur  pro  .0(Jl^!i^\I  , 

quos.  mhil  eo  in  linguis  Orientalibnsnn, 
Ex.gr.Pf.  I.  virqut^c,  c^S  7^ 

voluntasejusy  id  eft,  6c  cujus  voluntnfi' 
legeDei.  I^^fc^^  enim,  quod  pra^ceffit  m  p'^'^ 
untibus  membris ,  influit  in  i^;bn  ^  adeo  ut  ^ 
leat  iX^n  ^t^,  Hebraifmum  retinuerunt  lxx' 

fe'  ^s^»?!^**-  i^ec  dubito  ^  quin  idem  Hebra^foi^ 

cb- 


I  N   L  U  C  iE. 

^J^^^^vatus  hic  fit  apud  Lucam,  o  j  egoV  «  fiii 

►«f  a*>^vyifupMs    vv>c]os ,  ^  fjLciKoo%(jL^y  W  « J^&Tf; 
'^o  ^  i<P'  olg  ^aK^o%fiMy  lupp.  i^i.  Ita  non  eft 
'"S  quod  facit  D.  Beza ,  ^;^^  vertere  per  eU 
E-xprimamusLucamHebraice^utphra- 
s  meliuspateat^  ^'n^^^^Oi^Jnw;^:' 

'P^^P^^^^^^^SclinguaeHebraeas  genius  indicant, 
^p.?:  poni  pro  Dn^5?y^n^><.  quia  enim  illud 
Jj#f  modo  prseceflerat,  inelegantix  fuiflet  id 
,A(r^  iirdem  perfonis  mox  repetcre.  fic  Sc  Arabs 
(i£  ^^bet,  ^iU,^  y^3^  i:>;5<>3), 
j^iJy^^^  ^l^^er  verti  nec  debent  necpofllint^  quam 
;  '  f^^i  mvocant  eurn  die  ac  rmBe  ^  &  fnfer  quos 
^oram  trahit,  affixum  poftcrioris  mcmbri  va* 
'^fpronomenrelativum  j  propter  cj^.oJI  prioris 
'"mbri,  quod  repetinon  debuit  ^  quia  de  iif- 
perfonis  agitur. 

V  E  R  s.  I  I,  o*  ^eL^/ffW(@^  ««3-e<5  toujigv 
'zopcnjvxdo.  Vulgat.  rhartfiiei^  ftans  hac 
^^iifeorahat.  Sic&  Arabs.  At Cl. Beza,po- 
poft^itoff  tftww V  diftin£lione ,  quomodo  Sy- 
's  &  vetus  Codex  Camer.  legebant ,  vertit  j 
%rifaus  autem  Jians  feorfimj  hac  frecatus 
Per  nn*?  id  Hebrasi  efFerrent,  quod  jam 
l^^^^  y  P>1^^  J:  jam  l^cc  vel  Kur  iJictp  pri- 

^rVfitBnihcet.  nefcin.  Annrn-^rf  }  u^^^  ^.  .^  ry-r 
f^^umfui 
,?^loquif 

.  k^Je/c^v             rmf^noc  ,cci&  fepar^tt 

^^l^^^^  ezes  jeorfm.  Gen.4.  verf  Z2  ™^ 


Cap.  XVIILXIX.  473 
reHfto.  Mihitieutrum  videtur  Syrusvoluifle  ^ 
fedidipfumquod  jrfo?  g^&y^^v  ufitate  fignificare 
jam  diximus ,  nempe  afud Je  ipfum  ^  mtrajeip" 
fum.  Id  enim  phrafis  hxc  valet  i  Cor.  11. 13. 
ubi  cit  vfuv  cbvTolg  x^Wti,  invobistpfis  judica- 
te  ^  vel  mtra  vos  ipfos,  in  propriis  mentibus 


^«"^ri    fuum  codicem  haberc  fj 
.Floquifolent  Lxxinterpretes.  ut  Gen.Jo  4.1 


At  ^r^off  ga<;75KufitatumeftnroW*  f^i.- 

•^"do&ff?y  '""^  c  '"^^'■^«''"onem  fuam 
oa,ff    to  syrunterpretis.cuiusver- 

^^''^  '^''^^^-  Ubi  non  placetviro 

r  r 

-3— a-Oj 


verte    r'  ^^^^^ -^CX 

velut  impuro  proculinextimaporticu 


veftris^Syrus  vertit,  OJO^ 
o^O)  judicate  inter  vos  &  ani- 

mamveftram.  uhifeorfimXocwm  non  habet.  Sy- 
rum  ergo  verto ,  &  Fharifaus  ille  ftabatapud 
fiy  ideft^totusinfcipfum  verfus,  fibiipfitan- 
tum  intentus  ^  &:  nihil  nifi  feipfum  fpcdans.  Et 
autfic  vertendum  puto  ^s^B-^s 'zir^i  lcwnu  aut 
cum  Vulg.&  Arabe  l^^,  jungenoum  efl: 
cum  m^cmvxdQ*  quod  malo.  nifi  forte  probe- 
tur^  id  interdum  fignificare  idem  quod  xctff 

W  Ifrniv^imiti-  Syrus  hoc  vedu  non  legit  vJi 
t/(?e/c3->f<nf3.  Sed  verf.  fequenti  pro  ^  ^Lut^y^- 

owvTiy^xflgvifOTv  fltv^v  ^  habet  ^CTLjlJO^^^^^xjo 

vJOi^jaS^^cijo  ^ai^jo^' jo ,  & 

Jiagellahunt  cum,  &  contumeliis  afticicnt  eum 
&ocadenteum,  Vulgatuspro  ^  t;^e/^«'^3  ba- 
bet  &ftagelUbttur,  ideft.^^ct^y^W;^.  Arabs 
cum  GraecQ  prorfus  convenit. 

Veks.  36.  Percontabatur  riiiln  tSto.  Con- 
fentiunt  Vulg.  &  Arabs.  at  Syrus,  aJlji 

C  A  P.  XIX. 

V  E  R  s.  3.^  0%  ^  i^Xixia,  ^iiK^s  tw.  Syrus 

additj  ^j^n^l,  Zacch^us.^d  ambiguitatem 
tollendam 
rat. 

V  E  R  s.  4.  d^fi  K  o^fc«V  ^«^;«€<02»^.  E- 
rafmus  &  Beza  ^  5^'  c^wyj^f  ^  illac.  fubaudiunc 
enim  «^5f.  Vulgatus  ^  c«gT>.  Arabs,l^. 
quod  verfio  Rom.  perperam  tranftulit  inde^, 
procul  dubio  in  gratiam  Vulgati.  ^iSUd  e/*^ 
eft  inde.  at  U.* ,  per  e^i^w.  ubi  poteft  quidem  fu  b 
audiri  ub^\,  *via.  eft  enim  &:idfoemin.  ge- 
neris.  Sed  ^  nififallor,  commode  eriam  fubau- 
ditur  ^j^s^_,  fycomorus.  ut  fenfus  fit,  con- 
fcendit  iycomorum,  qui  pcr  eam  vel  ad  eam 

tranfiturus  erat.    Syrus  dixit  ^  Za^cn> 

pro  quo  Boder.  in  Reg.  illac ,  fignificatione  ha- 
ftenus  mihinonvifa.  InParif  autcm^&Tre- 
O  o  o  inel. 


quia  dc  Chrifto  intelligi  pote- 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Konlnklljke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

3238  A  9 


474  COMMENTARIUS 
mcL//^/7//^r,  fignificatione  ufuata.  refpon- 

dent  enim  fibi  Zor)]  &  ZoriOI.  prius  eft /^;^. 

qudmyficut,  ^lttnm  (tCiJimiliter.  Senfus  vi- 
detur  efle^  quia  ficut  ipfe  fycomorum  Con- 
fcendebat ,  Ik  Chriftus  tranfuurus  eflec  ^  id  eft, 
codem  momento.  videiur  Syrus  ad  ^  cxetm  fub- 
audiville  a^s- 

Vers.  5.^AW/3A64^cd^  6  i^ijcStu^yM.  Sig. 
nificar  civc6oAt7r{v ^  i.  vijum  recipere.  uc  TO^Aoi 
etvct^AiTrari y  Macth.  1 1.  V.  5.  li'  Surjum  oculos 
attoUere.  ut  aW^Agi}/;^  e<V  T-^^e^vcV,  Matth.  14. 
19.  Itahoc  loco  V  ulg.  braf  &  Hcz3.jfufpicierjs 
Jefus  vidtt  eum ,  id  eft  ^  oculum  ad  fycomorum 
aiiollens.  111.  Intueri^  confficere  ^  vel  oculos 
aperire  fimpliciter.  &:  tum,  fi  alcero  videndi 
verbo  jungamr^  pleonafmum  habet  Hebrai- 
cum.  ut  Marc.  16.4.  ^ea  uyoiQ\i\^c&<mi  ^^^ipSajy 
'^71  "^iceKijTii^  0  &  inf  mtavidern  \  vel, 

&  apenentes  oculos  vident  ^  id  eft  fimplkicer , 
&vUcnt.  ficutalibi,  &  apenens  os  ^  dixit  ^  td 
eft  fimpliciter^  &  dixit.  fic  phrafin  hanc  hoc 
locoaccepcruntSyrus &:  Ara^bs^  qui«V(?>^{f.aj 
^hv  cw^Qv  j,  fimplicitcr  vercerunt ,  vi^dtt  eum.yxi 

infra  21.  i.  Sequirur  deinde^  quiahvidiein 
domo  tua  oportet  me  fimca  j  Vulg.  Eraf.&:  B€- 
za,  mmere,  Syrus  ^  Arabs  fimpliciter  ^j//^'. 
Isf olim  prscferre  priori ,  quia  verf  7 .  dicitur  in- 
traffe  c6  ad  divertcndum.  Sed  tamen  fperni  non 
debet.  fxpe  enim  i^i^i  tantumeft^^.  utjoan. 
14.  17.  'i^os  cognofcitis  fpiritum  j  quid  cv  vpCtv 
(^i  j  KS^  '^  ^V^f  j  vobis  efi  j  &in  vot?is 
€nt.  fi  vertas  manet  in  vobiSy  ixw^x^  vidctur 
addij  &  erit  j  quiahocin  ^«^zw^r^^comprehcn- 
ditur.  Sic  i  Joan.  2. 6.  0  hiym bt cumS Mv ^  qui 
dicit  fe  in  eo  ejfe.  Nam  verf  pra:cedenti  dixe- 
rat  j  in  hoc  lcimus^  llii  iv  x^  icr/j^\  nosineo 
efe.  &:  3.  V,  15.  fion  habet  'vltam  aternam],  i* 
iturd  t^ivn^^v ,  in  fe  exi/^entem.  ■  v.  l  y.  quo- 
modo  charitas  !Dei  fzivi  ov  avrcS  y  eji  m  ip- 

Ve  r  s.  12.  i^'vB-^<vmt  %  .«C^jfir.  vir^  qui- 

dam  nobilis.  Syrus^  l-Ci^  t-J^Cna^^^  j^^ 

ex  familia  magna  ^  aut  magno  Jiemmate.  A- 
7V7^jr  5  oiJ^^A  O^j-»  quiefigencris^obilis. 

QLii  hic  genus  Chrifti  refpici  pri^dicant,  quod 
ex  Patre  duxit  ^  seternam  nempe  ejus-^enera- 
tioncm  qua  omn:  s  nobiU  s  anttcedat,  ©iS^e^ywF 
videnrur,  8c  non  faris  loHda  tracta-re.  %v^y\g 
enim,  nulla  habita  ftemmaris  rarionej  eft  vir 
eximice  &  fiipereminenris  poteftatis ,  quem  He- 
brxi^nj,  rnagnum  vocant.  Ut  Job.  i.vcrf  3 


?^£v.  ubi  <^^::s  eit  maxnr^' 


mus.  Et  fxpe  eum  qui  generoira*  • 


nificat,  quocunque  tandem  l  "^'^i} 
tus.  b^fiere 

V  E  R  s.  20.  Ecce  mma  tua  nu 
poftam  o,  .«W?,  ^njuZrZS^j, 
MO^CQ-O,  in-ltnteo.  Arabs^  j  ^'"s'' 

inmmtili.  ApudHelleniftasenim  '"^^ 
tius  paret  quam  fudarium  apud  i  '%„ 
Targum  pro  nnfi^D,  feylum,  ^^""-^  \ 


ponit  iia     ijn  pn    t,>n.  "[1^^' 

bmorutrt  -niD  j>jp  ,    acqut/it,o  \2 


aut/peaes  vejiis ,  tn  lingua  Gem3>P%l 
quod  Belgice  DOCC&  dicimus.  Id  ■  «  (ouJ 
quod  lintcum  dixit  Syrus.  Norum  iif  H  c 


de  qua  vide  Thisbi  cr*  A ! 
pp.  '"'^invf' 


5M 


VeKS.  26.    ^|y«        ty>7K.  SYrn.o 

vertcfunt,  acf,  kgiflent,  ^  el^;  J??^. 


uVTi^  &c.  Beza  fimilitcr.  /it 
quit ,  dico  vobis.  Addiderunt  ^ 


qux  Chriftus  rurfus  loquens  inx^^f^^^} 
vcrfus  hic  cum  fuperiori  cohccre  ^^^^^f, 
men  adeo  neceflaria  non  funt,  n^^^*  Wj^ 
tantur,  fenfus  capi  queat.  Qkiare' V  ^^^^iir 
dico  autem  vobis.  Erafmus,  ^/V^  J.^fetu/ 
Particula  cum  verfu  24.  optii^^  ^< 
fi  verfus  25.  abefler.  urfadum  in  y  ^^^eret' 
Bezas  codice.  At  eo'  interyeniente  ^r^^K 


videtur,  aut  meram  emphafin^  d  "P^reff. 
cut  Marth.  I.  18.  rS  U  iV;<5-^  )Cp^^ '"f^f^^e.  ( 


i   ^  continef 

pQv/cihcet  vet  ^^^/^«^  exponi  pofrfet  1'  1^' 

tur  &c.       .         .    ^  ' 

Vulgat./^em»/^e^.  Erafm,  Be^.  ?>'J 
ettam.  ^xm    >o^q,  ^..^^.  Aral^  1  J 

qua. 


interpretem  Luc.  8. y,:Xo 


■  ipfe  autem  dixit  ipfs^  y^y-^^ 

datiim  eft  nojfe  5rc.  Enipi  fuperfluumeft 
in  ;Qrncca  EiTipli^a^ifi^^^  Gontin^, 


d 


„  I  N    L  U  G         Cap.  XIX.  Aj, 

Cbead?ft2  "r'"r*'"'^'^^  P'j"^  phrailSenfuseft,  utinam (cires  hac  tua  die. 

«t>ead.funt.  adducue  eos  & /ugulate  coram  qua  in  re  fit  tibi  pax.  Sequitur.  .^^cvr;,-- 

V  ERs.  28.  EmiiCJin  tfi7rio<Qiv,  d\ia&(uisiy  «j  l^^ff-  «^STaoVij.  Syrus  optime,  )_Jai;r)  __2l1 

'"SSJRfr':»^^^^^^^^        ''■^r^''''"  -^ov^a:,  ut  Beza,  ialum  tn  hoc  tm 
i"i)mam   Bezsi,  antegrediebatftr,  fcihcet  -  '  ■' 

io  n^?r'/"°''  P'^  nen^P^  fervore, 

w  "  .la  Uliitem  generis  humani  ierebatur.  de 
".uo  ^iaedoaiffimasBezcenotas.  Syrus  autem 

^V-*90p ,  Tremel.  &  Reg.  Progrefus  eft 
Profici/ceretur  Ur ifcMem.  propnh,  exivit 


i^l  """""  ^^^*  '  "  WS'" 
W    accipitur  pro  ■srcsH^Tfli, ,  frogredi.  V  nde 

I    imus  quoque^  ibatfergens  ajcendere  Hte- 

Mymam.  Arabs,  ij^A^  ^.c:^,iuit  afeendem, 

^em  fenfu,  fed  minUs  efiicaci.  Laudo  ta- 

en  Vulgati  &  Bezje  interpretationem^  ob  lo- 

•n  Marc.  10. 52.ubi  de  eodem  hoc  itincredi- 

V  E  R  s  40.  o;  A/V  x£«es''|«>i'7».  Eraf  &  Be- 
K  mox  lap,des  clamabmt^ddur^t  mox  ut 

g   ^  vuig.  byr.  &  Arab.  non  obfervarunt. 
k'4"6^«  ^''"a-'^,-'^-  Vulg.&Erafm. 


verfio  Rom.  quantitm 


die. 

V  E RS.  4,3.  o"^  J,'^»»  ^ft6'p«/  6^'  «.Vulg.  Sc 
Eraf.  ^/V/,  Beza,  namvenient  &lc.  vidc  no- 
tas  Bezae.  Syrus  pro  cTii  ^  autem.  Confi. 
dercnt  cruditi,  annon,  ficut  paffim  Hebrxo- 
rmn^  3,  hoc  loco  1%  fit  particuta  affirmativa 
certe,  nUque ,i',r^,.  Quemadmodum  i.Joan. 
3.  20.  Stcondemnat  „os  cor ,  u^Pc.'i^,S 
@io{  ■l-  y^h.at  ^^lSv.  mtque  major  eft  Ueus  cor- 
'ie  rtoftro  Sic  Arabs,  quod  non 
male  verfio  Rom.  proiecto  ventem  Etfi  enim 
<-»jw  feretantum  futurum,  quod  alioqui  pro 
prKfenti  ufurpatur,  fururi  fignificationlm  ha- 
bere  doceat ,  faepe  tamen  emphafin  addic  &  cer 

uudmem  denotat.  Sequitur,  ^  J 
•^5^?».  <r«  xde^^  c.  Hxc  Syrus  non  haber 
VdgatusficArabshabent.  DivVotamenfenfu 
Arabs    cujus  h^c  funt  verba,  Jis 

rL^"^'^."^'^'  q"^^"thof  verfS:,: 
K.om.  non  mtellexit,  quum  tranftulit,  Pro 
Jtctem  mmtci  tui  vexiUa  ttia,  &  circumda. 
^^nttetn  tts.  verte,  accedenthojkstmadvalla 
twa,  &  obftdebunt  te  in  iis.  Nam  tefte  Ca- 
mufio,  ,U>  eft  *^"iU.«iLy 
mmentum  & /epimentum,  feu  S^^i^yuu, 
ohthuramentum.  Id  amico  noftro  Goho  debe- 
tur,  cujushk  opera  ufi  fumus, 

V  E  RS.  4+.  K»;  eik?)*i?a,'  «  ^  <r»  c# 
mi.  Erafm.  &  Bcza,  &  fold  ^quabunt  te,  & 
fihos  tms  in  te.  ^quare  eft  complaoare.  folo 
square  eft  fic  deftruere,  uc  ad  foli  planitien» 
redigas.  id  de  urbe^  five  ejus  muris  &  a:difi. 
ciis  rea^  dicitur.  de  habitatoribus  aatem,  qui 
Mc  fihi  dicuntur,  non  item.  Quod  quum 
Vulgatus  videret,  vertico-  adterram  profler- 
nent  te,  &  filtos  tuos  qui  in  tc  funt.  id  utri. 
que  convenit.  Urbs  profternirur,  quum  muri 
&^dificiadiruuntur.  Filiiurbisprofternuntur, 


hi4roro^o'rvercS?r^^^ 
^lP-vermc.^ii^^^^^^^^^^^^ 

fumi  pofe    nm^      °  ^^""^"      fic  quo- 
&vertatur.  St 

5:  non  nlTT         ^  P^cem  fpre- 

>--eCf2    °  "^J*"'  ampleaaris.  fed 
^-^oid^leS"V""^'^'  utoftenderes  tejam 
^WSen.    '^"''"'j"^'^^^^^^-  If^Syrus 
.«f  0    '"aetur.  qui       ,^  adhibuic  ance 

P^t.culam  expkcivam  .^^^  „  , 

J^vien^ii;  '/"l^nibus.&optationibus  K  dlTuW-"'  7^  ^^^*'  ^"''^r'"''-  ^'^'^ 
Poteit    ^'"^^^''""saddic,  &  hoc  loco  verci  Vulgati  verfio,  &  ex  ulu  LXXinter- 

h.,.l^t'}uidem«.rr.,  "ociocoverri  precum  .  aoud  fi„o«  ii^.tcM.  eft 


phaGn      ^^jjjj.    ^  hnc  Inrn  vern         ^  "  '^"^^j»  '-^    ^..^-^^wv.*- 

P,_n^^--#^.  P^7"^^  ^P"^  q^os  i^cp^t*  eft  rrn^.;;, 

o-if ,  Arabs  vertit^  f^/>prnere & folo dlidcre.vit  Efa.3. 25.  nnj^Ji 


quod  ^fT^^-'  "^"^P^  ^i^-  ret^^^ic      terram  fojierneris.  Ezech.31.  12.  mtt^es' 
ego  adU  referendiim  piKO.^.  ^^^^  ai^v,  &  adterram  fropaverunt 

Ooo  2  eii7n. 
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+76  ,    C  O  M  M  E  NT  A  RIUS 

eum.  Pral.  157.8.  ^PD^iSk  l^-^TAV 

det  mjantes  tuos  petra,\    Okx  10.  verf.  14. 


matrcmfupraliberos  allijmint.  Item  i+.  i.  & 
Nah.  3.10.  Quibus  in  locis  folo  xquandi  figni- 
ficatio  non  quadrat.  Syrus,  •.xOJa^>AmjO, 
&Jubvertent  te.  proprie,  &  detrahent  te 
deorfum ^ ficut  Luc.  i .  <  2.  L2X.LoZ''*.2i>lm 
iZacD^aCi  ^i^O^  detraxitptentes  de  thro- 

V  E  R  s.  48 .  Et  non  inveniebant  ^  71  '^i^a-ooQy 
quid  jacerent.  Vulgatus,  Syrus  &  vetulhir. 
Bezx  codex  addiderunt  ctvTcSilU,  Arabs  non 
addidir. 

C  A  p.  XX. 

V  E  R  S.  I .  ^^Tri^ffuv  01  A*^;^/gp«^ .  Vulg.  &  E- 
raf.  convenerunt.  Malimcuni  beza^  juperve- 
fierunt ,  auc  ficut  Arabs^  ULV^^,  adjiiterunt. 
Sicut  Luc.  2. 9. 38. &  2 1 . 34.  &  24. 4.  acpaflim. 

Syrus^  U^^^  4.x£^i>  ^CJia!^:^.!.  aisQO^ 
Trcmel.  furrexerunt  adverfus  eum.  Rcgia, 
Injurrexerunt  in  eum  fummi  facerdotes.  non 
nego  quin  phrafis  Syra  id  interdum  fignific€t. 
poteft&:  id  ferrcGraeca.  eft  enim  Kpl^iii  inter- 
dum  mfto^  urgeo^  adorior.  ut  Ad.  17.  5.  cth- 
fwy?e?  TM  c2x/fl6  i^dcTuvos  j  adorti  domum  Jafonis. 
tk:  I  .rim.4.  2.  eTnpjSi  djKciipcfOs  y  ctKttjpa^  y  injia 
tempejiivey  tntempejhve.  Quod  impulit  Eraf- 
mum  in  notis ,  ut  hoc  loco  tTngtjacu)  vertit  mal- 
let,  adortifunt.  nontameneam  hic  Syrimen- 

tem  fuifle  arbitror.  Sed  quia  non  tan- 

t\xmt&.furrexiti  fedetiam  Jietit^  &  S^v,  non 

tantum  ^iwr/«.f ,  fedetiam  fufra^  ut  Sn  r> 

j.^^  ^1.5  ptit  fupergradus  ^  Adi.  21.^0, 

vertcndum  cenfeo^  Jieterunt  fuper  eum^quod 
^'(TbL  eft  iTiiqKCTM  ctCrcS ^  &fenfuseft,  fuper- 
veneruntei.  ficut  A£t.4.  i.  Loquentibus  ipfis 


fjtan.  Fcrrarius,  r>| 


Ver  s  14.  AieAo^^^.v?.  / 
^oUocimfuntmterJe.  Sick^^^^^-^is.  b 

confultarunt  inter  fe  a  /t*^^^^ .  1,  % 
cognarunt  mtra  fe.  id  eniiTf  ^J^^^^-ecTW 
quentiflimefignificat,  utfupra,^^^^^^^^^^^^ 


mus.quare&Syrus,  OOOl 
vOC7\A2ia.O.  cogitabant  m 

Boder.  &  ut  traderent  eum  judicio  ^^^^^ 
dici.  nam  prima  vocalis  fupra  Daleri  ^^^e 
gendum  jLjL^^i^.  at  uc  viri  doa;  "^^^0. 
legendum  ^j^;:^.  Lucas  div,>  \ 


patm.  pro  quo  non  mal^  Syrus  ,3^  pr„  , 
judic.oprincfparumtener.  ^ 

gat.  nonlegerunt  pofterius  Wv^^'"''^V  1 
fpcndio  abefle  poreft.    Arabs  h';  ^ 

O-^ ,  &non(itmortuoprole^     '  Ul 
V  ers.  37.       mW»,V  ti^;,',  , 
Confentiunt  Vutgatus  Sc  Arah.  B»' 

etiam  CMofesdeclaravit.  comm„  " 
in  rubo.  ^^'"oravit 

VekS.  41.  Has  Aeysn  V  > 
ui<u;Giuomodo dicunt^z.  Arabs  u-^" 
iuomodo  dicitur^  docet.  AsV«„  imperf^^. 
fumi.  Syrus,  c-»r^T|./"*''' 
quomodo  dictmt  Scriba.  ^ 


-  w...    .   .^-   ^  ^.wu^ 

ad  populumj  imsiiircui  avnls  ol  le^etSj  Syrus, 
l,jcnr>  ^CTlju!:^:^  QisCLCt^fieteruntfitfer 
eos  facerdotes  j  id  e& ,  Jupervenerunt. 

Vers.  13.  i"<r«j  Beza^  utique.  Vulgatus, 
forfitan,  Arabs,        ^  forfitan  ilU.  Syrus 

quod  Tremel.  quidem  vertit  jamjCx 
Hebraifmo  ubi  133  jam.  fed  vertendum  for- 


Pleraque  exemplaria  legunt  „«^/®'^ 
vcrbumcffct  a-  pr^textu  loniolt'^'-' 
Vide  de  hocEraf  &  Beza:  annotttio^'  ?! 

14.  S.c&  byrus  legiire  viderurfQ^f"''':^ 
t>r>etextu  quod  prolongant  preces  r}2  "f"'^ 

'Z^^:^'<^b^<y^.^^..prol;;,ti 


C  A  P. 


I  N 

XXI. 


rtJ^f'^'  '^"  ""'"'^^  ^"'"^  (0  qttod  fibi 

<:o«jecertint ,  ds  gt'        S  ©eS ,  Be- 
dm  r  ^^0-  ficut  Arabs  ,  M  ^«J^^J^», 

Df/  -4  "".^^''"^  VulgatuSj  in  miinera 
henA-^"     thefaurum  facrum  muncribus 

»«M  Matth.  ,7.6.  quod&  Syrus  fenfic/qm 
&  hic  ^  iSg^  f  ©iS  venit^ 

£s^a  ,locur»  oblationis ,  ideft^ 

gazophyiacium.  vid"e  dc  his  plura  ad  didum 
'"c^irnMatthKi. 

•  Bezamterrogative  vertitj  h^ccinejfeiia- 
"^^^enim  dies  Scc.  Sic  Syriaca, 


OCU  .-^Aj]  ^-jj^^,  Treme^. 

"J^^jogative^  ^<^f        ^'«rf'  ffcBatis?  veni- 
«/«  gcc.  At  Regia,  in  his  qua  ffeBatis  , 
dies.  praepofitio  in  non  eft  apud  Syrum. 
'  "ec  in  Grseco  praepofitio  ^a- quam  adhibuit 
■■afmusj  ex  his  qua  videtis ,  venient  dtes. 
3aem  phrafis  eft  in  GrtECo  quse  in  Syro.  utrobi- 

mn.w'^''"'""'"  Y^''  1"^'"  Vulgatusre- 
'nuic,  hacqti^vtdetts,  vement dies  nhihac 
tt  norainativus  abfolutus,  qui  Lacine  exponi- 

■ '  ^r"  "Hr'  ^'^^?^'^  -videtis^-ve. 
^tdtes.  ficutPf.  73. 28.    &ri>i«  naip 

'nt  vejkm  reiianiyl  -^^'^'^''^""^''- 
-«enteverbo,  cuino,?  nullo  fe- 

relpondeat  exDon  '^^^conftrufti- 

1  '«'^^^«p«W^r^.Taleeftapud 
illud  Luc  22  1  *  • » 

^y^^^^lumfn  non  efifa^um  abeo.  6c  fimilia 
'^''''^  i^rl  ""'^  ^^"^^^0  h^ec  erunt?  &quodfg- 
'^ant  /  '  ^^andoluiurum  e(l  m  ifia 


L  U  C  iE.    Cap.  XXI.  477 

&  de  eo  dicinir  fepe  qiiod  non  tantnm  fiitu- 
runij  fed  proxime  tuturumeft.  Unde  exThu- 
cyd.  affertur ,  jitsMw  ptjywcdixj  y  eruftioni  proxi- 
mus  fum,^  ;<5"rAt^^cv7ac^j?j/^t3  fofimenfempro- 
xime  futurum.  Senfus  ifte  hic  bene  quadrat, 
quando  haccrunt?  &  quodnam  fignum  -^qunm 
proxime  ifiafutura  funt? 

Vers.  8.  Ahlti  venient  in  nomine  meot 
dicentes ,  07?  \yca  ufA  y  ego  Jum-  Syrus  addidic^ 

jjK^j^A^  0  xe/?ig.  Arabs      ,  d^eios  ^  iJle. 

V  E  R  s.  9.  A)^*  chc  (^^cjs  To  7i'a«^.  fed  non 
fiatimfinis,  Vulgatus^,  mndum  fiatim:,  iTr» 

Syrus,  nondum 
non  legit  £i^a^s^  uc  nec  Arabs.  neque  extac 
Matth.  2  2. .  c>.  &  ficiit  apud  Matthi^eum  fequitur, 
^*^^^oTntj  ^^i6vo$  Im  Wvosy  ita6c  hoc  locovcr- 
titSyrus.  quum  hicinGrrecofit,  iXir^ctv^ 
"S^tSj,  E^^^a-i-mj  t&vos  \m  l^m.  cuni  qua  ledtione 
Vulg.  8c  Arabs  conlenriunt. 

V  E  R  s:  1 1 .  l7^a£Qo  1  a!^^  ^Ioctljo. 

Trem.  &  erunt  terrores  &  propulfatione s  Bo- 
der.  eruntque  terriculamenta  &  expulliones 
refpexerunt  NinD,  quod  in  Th^x^,  cribr,,m 
fignificat,  inftrumentum  agitationis  &  expul 
fioms.  fed  ahud  eft  in Targ.  Jonath.  Gen.36^9 
Nnnnoni  nnicppn  ly^Jaborabatcummoleftta 


!!''^  Vuw  ^^^^^^^^  utfiant. 
>h,rcU^^'  quum  fieri  incifient. 


&  trepidatione.  convenit  cum  ^V^QCQ ,  quod 

Ferrar.vertit^^/W^  fre«?^?r.  ^^^^  trepida- 
vit ,  ttmuit.  fic  &  Mafius  docet  poni  pro  ^\iu:v 
Deut.3 1  Jud.7.  Deeft  autcm  hcec  vox  apud  Lu- 

cani.ut  &:  cLuas  fequuntur^  |.Ci505  lo A«£ao 
^Ocnj^.  &  temfefiatesmagna  erunt.  neque 
Arabs  ifta  legit. 

Vers.  14.  0|'^,  e^vStV  Kc^^^c^ 
Syrus  pro  0«.;  habet^  ^*^^  autem.  Sequiair, 
(AJj-zBOfteAete^Ao;^^?!/^^.  Syrus,'  OOm/  Vi^ 
J.^a5  ^nSXl^aX  ^x^X^Ai^,  Tremel. 
ut  non  fitis  infiruBi  ad  proferendum  defenfio. 
nem.  Boder.  m  Reg.  vos  non  effc  wftruendos 
ad  depromendum  Jpiritum.  InParif  ut  nonft- 
tis  edoBi  ad  depromendum  fpiritum.  id  dice- 

rent^  |.aa05  aQ2:i.ba-::ix..inInfinit,  Aphel. 

At  ).*aO)  %£12^!!:^  nomen  eftfignificans^- 
.pf]!^^rcle'ini7^^^^       ^^^^^  A^^^  /«a/^/V»/'.   Ao;wW,  vertd  fimpHciter ,  ut  non 

q^^odHebra^i        "^"^     '"'^'^'  ^"^^'  r^^"^  dtfientes  apologiam^  five  defenflonem.  f^i- 
^^yyparatumvoc^nt^  M^^v  qO:  7neditari  ^  fiudere  ^  dtfcere^  vel  ope- 

O  o  o  3  ram 
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Ydm  dare  ut  difias.   Arabs  habec,,  }jy^'S  ^\ 


ts,j  (^^3cX3iiL>f  ]j^tx^9  ^  ut  non  incipiatis  &dt- 
fiatts  quo  defendatis  vos,  ideft,  uc  non  ante 
difcacis. 

Vers.  15.  ^  iSwjyim-mji  dvtim^v  ^JI  dv%^- 
Syrus  non  legit  aviiTruv.   Vulg.  dc  Ar.  le- 
gerunr. 

Vers.  20.  Gluum  autem  videritis  cingi 
Hierofilymam  0^^^  ^^^otA^v  ah  exercitibus. 
Vulgat.  in  fingul.  ab  exercitu.   Sic  &  Syrus^ 

IJ-A-*^  ^jjio  Arabsinplur. 

Ve  Rs.  25.  KabGL?  i-il^^o]  l.iL5l.C)0 

]ZoioZ  ^l:»0  Ur*]  5^A02iO 

Tremel.  &:  Boder.  in  terra  angujiia  gentium 
&  complofto  ntanuum  pra fiupore fonitus  maris. 
^Vb  Sc  ^^li^  in  Tharg.  palmus,  idem  Syris 

y^M.^S^j  tcfte  Ferrario.  qui  &  mde  verburtidac 

^m2^  menfus  efi  falmo  j  itcm  tepuit.  in  Pael. 

y^A^j  dubitavity  fufpicatus  efi.  \s:lM.021:> 

ambiguitas  ^  dubitatio  yfufpicio.  &:  hunc  ipfum 

locum  citans  f^^*]  ^ti^O^  vertit  ^  comflofio 

manuum.  ego  fifta  voce  verto  j  palmatio  ma- 
nuum  ut  non  tam  palmorum  complofio ,  quam 
eorundem  compreffio  defignetur,  quando^  ut 
sf  TA  )hn^u.  fieri  folet  ^  palmus  palmum  con- 
Itringit^  premit&^quafi  metitur.  neque  fentio 
cum  ClarifT.  Troftio ,  haec  verba  in  textu  Grac- 
co  hon  legi.  Lucas  dixit ,  ^  iTn       nwox^  iivuv 

iv  '^tl^cc.  pro  (nwayyiy  Syrushabet^  ].Jj.!^o], 

angufiia,  pro  |...^^-..*|  y 

quum  enim  defperatis  rebus  mera  eft  confilii 
inopia ,  jam  conploduntur  manus ,  jam  com- 
preffis  digitis  conftringuntur.  nefcio  an  mens 
Euangeliftae,  &  ^  ^p"^  natura  melius  6c 
efficacius  exprimi  potuiflTet.  nec  afifentior  CI. 
Bezae ,  qui  Vulgatum ,  Erafinum  &  Syrum  cul- 
pat,  quod  bi  >hn>^  conjunxerint  cum 
Vulgatus  fateor  id  fecit,  non  Erafmus ,  neque 
Syrus.  Nam  pro  9?%ifW  ^^dos^ijg  (k^i  oil^si  non 

legit)dixit,  \j!u)^'>  l]£i?  ]lcnoL  ex 

flupore  fonitus  maris.  ubi  ]Z  OloZ  non 
ponitur  pro  h  '^e/ocjd.m.  enim  demonftravi- 
mus,  per  ^JLQ,aO  id  fuiffe  explica- 


tum.  fed  adhibetur  ad  oftende 
hic  non  quemvis,  ^edftupend,/^^^  P^r  > 
notari.  eft  enim  ex  ftuporefont^^  ^^^i UiX 
exftupendofonttu.  PorroArabs^-  ^^'^in 

repente,  fubito,  celeriter  'r^e/^v^^i 
meundi  tempore  &  ratione  deftir       Cn  ^^^^ 
ftianimia&inexpeftata  opprefTi  p  ^^^^^3%' 
fequitur  ^  ^a^,,  quod  Syrus  no\.f 
wcmt.&  fiio,   Vulg.  Erafl 

Jj^J^bj^^^^.  verfio^kom.  p,^'»  0,J*. 

terra  motus.  vmopr^fomtu  mn^''  m  ^ 
motionum,  id  eft,  commotorui^ 


movere, 
maris 


Ubiobiternotetur,  Arabibusefr  V 
—e.  b\  movert.  inde  ^a<^.  ^  J^/^V 
agttatw.  nonzb  ^p^syfaL  ^  ci,{'^ 
VeRS.  21.  Kaj  ol  ^  x^^ctt^.  V 
Eraf  &quiinregtonibus.  Beza •  ^Eat 
Contra^Luc.  12.  16.  AW^aVjf 7,^0^  ^'^«^'r^^ 
<PV>!^f  >f  ;c«e^,  Beza  hommis  cttjJ/^-^^a  5 


r^^r^^  r^^/^.  VulgatusautemVt  S 
^^<?r.  In  utroque  loco  fignificantur  af  -^K^ 
Glofi^arium,  x^es'  arviim^  ^^"^zo  ^^^^^V 
;«6Jf)a<ndemeftquod€7  7z»7j;^a;^'c;^  p/^^  !' 
Rus^  villa,  poffeffte,  Jundus:  ^""^' x,} 

OOQ^,  Tremel.  &  Boder.  '^l 
fes  quoque  vertere,  in  villis^  ra  p  ^^^^^'H 
pidulis.  hsEC  enim  omnia  vox  Sy^^  ^^oh 
Belgic^  etiam  dicimus^  op't  l^^H^  Soil^ 
ruri  effe.  quum  vox  ipfa  regionem  Pm 
vide&Joan.4.35. 
% V  E  R s.  23.  Erit  entm  necefftt^^ 

& 

ufitatior      ugnmcatio  ciij 
TtKcdTtpop  eG:  j,  anguftiam  iftius  popv^^^^^ 
modo  regionij  fed  indefinite  ternc  ^  '^^'^  ^^i 
fore,  &  calamitatem  iftius  gentis, 
calamitatem.  ^^^^ore 

Vers.  24.       captiz^i dncentur  ' 
eJv^,  iu  omnes  gentes.  Confentiunt  v'^'''^'*'^ 
Arabs.AtSyrus,3ZYV^0V.i..^^^^^^^^ 

^rejctntibushommibus.  Eraf.  ^«^««I? 
Beza,  (xanimatis.  Sic  Syrus^..CiO>vi  , ' ' 


'Pro  if-f^^ 


dens  ammas  fnminum  y  Arabs,  (j.,.^  I 
0"Lil,  &  exibunt  anima  hi-J^'^'> 
tffis.  Sequirur,  ^  ^iZ^  ^ 
fentiunt  Vulg.  &  Arabs.  ^r^S'f  ^ 
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I  N   L  U  C  iE. 
^ERs.  23.   AW;it/4;c*1g.    Vulg.  Refpiiite. 

^J^iJ^j  videtejmjum.   {vUlimramcn  jyi/r- 
i^^^*'^ ^'igimim.  rufpiccr^  cnim  <»v^5a6Wv  dicitur^ 
ad  oculos  pcrtinct.  jit  44  dorlum 

Fnius  vel  univcrfum  corpus  ,  quod  ubi  ter- 
verfus  incurvatur  &:  contrahitur  tmyK'j7piiv 
'^'Un,  uSi  verodenuo  in  reftum  erigiiur,  d- 
^^^-•^{y.  ut  Lnc.i;.  II.  §f  Joan.8.6^7.  Re- 
^^■y*:'^  J^^^f^'m     ^t;cj7rl<!v  etiam  ad  animum  ,  & 
i^^nihcai      ^»,7^1^  ammorecreari.  cujusvaria 
P^^^^^J^umluncexempla.  Sic  hoc  locoSy- 
1*"'  ^ccepir^,  qui  vertit^  a»0£::tb::i^ZL  ^;//- 

rr        ;^jyJir%,7j  Sic.  Vulg.  &:  Arabs  non  lcge- 
l^^imv\g.^  Syruspro^i3Ag^1gf;^ivJa^.1g,  ha- 

P  ^^gMcitts.  fenfum  cnim^eOe  ptitavit^  fta- 
^'^j/  t^^.^^'4"^hoc  videtLS,  quodarborcs  progermi- 
if  P''^^ '  ^^''"<^><citis  8cc.  quod  non  eft  arrw  vcrum 
'^"^^ '  ^''V  1^'?^^^  ipfi^  j  Syrus  Sc  Arabs 
lol^'jii  ct^r  rti/nJ^ ,  cx  tllis ,  fciUcet  arboribus 

|L  '  '^f^P^^'^^'^-  Vulgatus  legitquidem  dp' \amSv , 
*  J  ic  ut  ad  arboresquoqu^retulerit.adeoque 
I cnltru.ns  non  cuni  >.va,Wi^fcdipum  ^%dX0^ 
Sr  '^'^^;;,^^'''^^^;'^^^^^'^^^'^  /r/^^r//;;^, 
fl'&  u  ^^^^^^^'^'i^J^^VWy.  Varieaiuemver. 
?J .  .  '^'^ctAca-  y.  V  ulg.  pr^ducunt  faiaum  £- 

Sy.«sfimpUciffime,^:^.a,^ 

vcrfT,  p;-T^^^  emittuot.  vide 
f,w  ^      79- verl.  fj.  Inde  nin^!:; . 

\X.!i»..    Sicta  laqtieus  illaque^bit 
CIari(r.  Mafn^s  docet  ^*^.  effe  in^ 
Pprimer€,  ficut  mufcipula  qiise  ^nuw 


ipli  I    ^PPnmit.  apud  Arabes^jerte  , 


I  '^^Ph.l  .       r   -  — .'C 

l^f -p     *  "^crLitur^^  obdiicerej  te^erfi  l^mim. 

I  ^^^^'^  ^^^^^^^  ^^^^^^^  ^  ^^^^V^^^ 
\\t\    ^  ^^^^^"^f  ftdminatjs^  illaquea/ts. 


repentinus  ,  fulmen  ,  laqnm. 
'  "oc  loco  vertsre  queas,  fifut  laquem 


C  A  p.  XXI.  XXII.  4^9 

emmrepentino  cafuvenict  JiifcY  omn?s  ^ugmt^ 

yis  ^  Sh'  waW.  addit, 

patmay  fcutella.  procul  diibio  a  tegendo.  a- 
deo  ur  verbum  videatur  proprie  cffe  obtegere^ 
ut  patina  cibum  ^  ut  tulmen  terram ,  ut  laqueus 
aves. 

C  A  p.  XXII. 

Xt^pi^o-i.  SolusSyrusaddit^  ^^SlCQO,  ^^^^^- 
f^ctlivai,  Sequitur,  ^iCTtiyoig.  Syrus  explica- 
tionisgratiaaddit,  jJO-Aai^,  xa  igpS ex verf. 

5  2  *  Arabs  habet^  &A^^=a3^  cVm.^^^  ^X^j  cj**^** 
«>As:^35_,  verfio  Rom*  &  abiit  ^  &-  locuius  eji 
cum  principibm  facerdotum  &  cohorte.  verto 
in  Genit.  &  cohortis  vel  &  mtlitia ,  fic  ut 
principtbus  ad  utrumque  fubftantivum  refera- 
tur.  tum  enim  cum  Grseco  convenit.  Deinde  > 

Q  ^us  (wIqv  fSj^M  twTvts»  Syrus, 

^cnbiK  ^Oiaju^b^v^J^J^  Tremel.  quo^ 

modo  traderet  eum  ipfis.    Id  Syri  dicerent  ^ 

>jcnaji.i;£i!:^jLj  l.Juo4- 

ret  eum  ipfis.  ficut  &:  Arabs^  ^gxl!  n^^ 
pro  acceperunt  j  6c  non  tam  tradendimo- 
dum,  quam  ipfam  traditionisadtionem  ea  par- 
ticula  indicari  arbitrati  funt.  Sic  &  Bel- 
gice  fj0e  Dat  j  id  eft^  ^f/(?/»(?<j/^?ufurpamus.  uc 
quum  dicitur^  narravit  quomodoheri  huc  aut 
tlluc  iverity  id  eft,  fe  ivijje.  non  modus  irio- 
m$  j  fed  ipfa  itio  fignificatur.  atque  ita 
non  raro  ufurpari  docuiinus  Marc.9.  ^^-  ^^'n-. 
fus  eft^  Judamlocutumeffe  cumSacerdoribus 
de  tradendo  Chrifto. 

Veks.  6.  Quum  primores  populi  pa£ti 
eftent  cum  Juda,  ie  daturos  eiargentum^  fequi- 

tur  5  ^  i^MfjLoAo^ae  quod  Syr.  vertit  3^^oAjl]o 

vOai!^^.  &promtfit  ipfis.  Vulgatus  &  Beza*, 
&Jpopondi.  At  Arabs  vertit  ^  ^  gy^^ 

tias  ^^/V^  quafila:tus  oblaiam  fibi  pecuniam^ 
quaavaritiam  fuam  expleret.  fane  e|o^oAoy«Fj 
ut  &:  apud  Hebr.  Prm  pro  gratias  agere  fxpe 

accipi  j  in  confeffo  eft.  an  autem  pro  fpondere 
•accipiatBr ,  nefcio.  in  novocerteTeft  non  ar- 
bitror  ep  fenfu  alibi  extare.  nec  omittendum  j 

n»?OZNa]  >  tefte  Ferrario,  non  tantum  effe 
pvilic^ri  y  (edScconfiterd.  idem  ergo  quod  e^e- 
ftoAcyeii».  ut  6c  toc  loco-Sy  rum  vertere  poilimus^ 


48o  C  O  M  M  E  N  T 

^  confejjus  eji  ilUs  j  idcO:  Jgratia^  egit.  quo 

fenfLi  firpe  uT^o]  ufarpatur.  ucMatth.  n.26. 

-n^yconjiteor  ttbi  pater  jide&^  gratiasago. 

9  f 


|.jk.i:0?  j  hydriam  aqua,  Ferrar. 

drta  j  lagata  ^  uter,  Arab.  iJ^j-^  tefte  Raphel. 
'va^s  ex  corio  jive  pelle,  hocioco  Arabs  vercit^ 

hydrtam.  quod  pro  Hcbr.  "!D  ufurpari 
Ibler.  Sequitur ,  olyo^aj^^^'^  cujtu  els  oiKtcuf 
S  eicar^;» ^iTKj,  Confenriunt  Vulg.&  Arabs.  Sy- 
rus  hoc  mododiftinxit ,  A^HffAa^ou-n  cwrcS.  ko/ 

oIkIou/  daxro^^iTtti  j  ipuii  ra  olxsS^carori^ 
&c.  partem  verlus  decimi  adjunxit  undeci^ 

iHO. 

V  £  R  s.  13.  ProJe6fi  autem  inveneruntom' 
nia  prout  dtxerat  eis.  Verfio  Bezce  eft.  ex  qua 
delendum  illud  omnia ,  quia  neque  Gr^ecus  tex- 
tus,  neque  Vulg.  neque  Syr.  neque  Arabs  a- 
gnofcunr. 

VeRS.  14.  Ka/ C7i  «^'«Tz»  >,'ft/^.  ,VuIg.  & 

quum  fa^a  eJJet  hora.  Kraf.  &  quumjam  eJJet 
tempejiivum.  Beza  ^  quum  igitur  adejfet  con- 
ftitutum  illud  tempus.  Syrus  fimpliciflime , 

I.J       |0CJ1  ^dO^  &  quum  ejfet  tempus.qao 

fenfu  dicimus ,  omnia  facienda  quum  tempus 
eft ,  id  eft  j  fuo  tempore , eo  tempore  quo opor- 
tet.  Ita  hoc  loco^  quum  tempus  ejfetj  accubuit  j 
ideft,  fuo  tempore,  quo  oportebat  fcilicetex 
lcge  pafcha  edere. 

V  E  RS.  20.  T%  miiitfov,  ^  t^y^  24^%^)ai 
cv  rca  clf[*cLTt  ^Hy  ^  vfj(,av  df6X"^o juSjjov.  Etfi 
fg  ojcyjjuuofj^ov  cafu  difterat  r«  MfjLtttj^  dubium 
tamennoneft,  quin  cumeofitconftruendum  ^ 
confentientibus  Vulgato ,  Syro  atque  Arabe.  ne- 
que  ullus  hic  propterea  foloecifmus  ftatuendus. 
Obliquus  enim  cafus  abfque  foloecifmo  verti 
poteft  inrerdum  in  nominativum.  quia  cum  hic 
initium  fit  &  fons  refiquorum  cafuum  ^  adeoquc 
in  Hngua  Hebraea ,  ubi  nulla  eft  cafuum  varia- 
tioj  omniumlocumtenct,  h:EC  ei  prasrogativa 
conceditur  3  certe  apud  Helleniftas  ^  ut  reh*quo- 
rum  cafuum  vicem  interdum  fuppleat.  Tale 
illud  ApoftoH  Eph.  3.  17.    Kaloifciinei  ^  x^v 

pi^otif^o^  K0i  n^^/^iMcaf^oi.  pro  ippi(^a^6vm  ts- 
^[jLihia}f^(^v^  Addo  Apoc^  i .  4,.  xd^s  vfiv 
0  ^vy  ^  0  ^>  ^  ^  ^X^f^®^'  pro  W  S'  ovri^j 
yjf  5*  '^oi^a  y  Kj  ^i^XOfbSYn.^  &  verf  5 .  Ko/ 


A  R  I  U  S 

ii'^^>^^lAc.ftOr?fid^^^^ 

Itemjoan.i.  u  ^,?^^.r^, 

Atque  na  non  opus  ^m  ^^t^^ 
vulgo  ponitur,  quam  afpeES^^^^  qi> 
ntonotavit  CI.^HeinfiuVrir^VeS^  ^ 
fed  aHter.  quamnos,  mcdetur        P  > 
&  hocloco  ^c.xu.i^ov  pro^^^^L^ 


f^^^etur.q^^J^-  P. 
in  notis  ait  effe  Accur!*W' 


Dativo.  non  dubito, 
Nominativum. 

VekS.21  M«r>S^. 

Syrus  non  lcg.r(«,v  .>S.          ^"^w.  s„ 

V  E  E  S.  24.  T/s  «W»  Axi^  jj,^  ' 

Eraf.&  Beza,  quis  tpjbrum  vtdcreM-  V„i 
jor,  vAmaxmus.  Syrus  &  Arab  "''ift J 
rumeffetmaximus.  Fortraflis  non 


tur,  qms  ipjorum  futaret  ejfema^''^^  Vef" 
que  cnim  tam  quid  externa  fpecf ''^"^.  t 
quam  quid  quifque  de  fe  fentiret  &  '  ^'C  '' 
fputatumfuic.  Dumqueunusdicer»"^''^  ? 
putomaximum,  alter,  cgovern  ^^%:' 
d«difputafle. 

Vers.  29.  ic«>'^S5.«wj  .  '"'^ 
^«ypow»  vobis  ficut  dtfpojitif  &c  g '■'f.  t , 
facifcorvobis  prout  paiiuseflk^n  c  ^^''^?« 

Ego  tolliceor  vobis^  ficut  polUru      "^,  . 

na  cditionc  male  fcribitur      c,,^  ^  ^^*^ 
pra  Dal ,  ut  fit  Futurum  furdum  ab 
pr^paravit,  quum procul dubio firl^'^''^, 
fimile  a  verbo      ,  quod  fequiti,7>n; 
Vaupnmaradicali  .quodinfuturo';. 

jugationisverborumiftiusordinisfer^^^toii. 
fign,ficat<>c, ,  non ut habet Rom. ^J^'Hx 
dtt,M{romlfit,  condixit,  paal.  V'^^'' 
queidemquod:i/^^5,/^,  quod  apuf  ''^ 
terpretesufurpaturpro  Hebr.  ma  «  /'"ti,. 
nn3afe.9^f'«.(  fignificet/>^«^^r«,  «^Sr^"^ 
autem  promittere  &  condicere  de  /"•',''«! 
infignis  2ParaI.7.verf  18.  UbiDem!?'"'* 
lomom,  Confirmabo  folium  reeni  Z  1^^^- 

tii  T»,  ficut  promijl,  vel  co»^//;^^  7)^„.j 

/r/       qui  locus  favet  ioterpretationT^ 
Arabis.      -  ^  '°"'!>ynjc 

Vers.  30.  £7/  e^^,/,  jJ.^,.^^^^^^^ 

f». 


i4 


)f.i 
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1      t  U  C 

f^onrentiunc  Vulgatus  &:Arabs.  At  Syrus  pro 
Pi"iori  Si/^vlegitmDar.Tarsj)tiyvi  deindefemel 
•tanr um  m  vocativo.      6  iaH^v^g  e|y 7>;W&  CiJL^g, 

'J'^^^'  ^orro  cmoLatej:,  Bcza^  vmtUare.  Vulga- 
^^s,  a%^y.^,    Helychius,  o-aow/,  »c9(75«ytcfottr, 
oncuterey  cribrare.  G-.victTve/^v&co-m.Q^^ 
^^^^^^«^.  Eodem  modo  Syrus  ,  ^aClC:i0^h.J% 
p  Arabs    j^U^jL»    :  ^/r  cribraret  vos.  niy 
fffopneHcbrxiseft  rrJJcere.  inde  de  occafu  fo- 
^^^^  quum  lux  tenebris  miketur.  Item  defide- 
l^^'^^^^-  ^l^^^i^»-!"^  >  quum  quisfe  fuaque  alterius 
^^^^^^^^^  fpondet  &  fidejubet.  qux 
ir'  /'^^.         verbi  fignificationcs  Syris  cumHe- 
' -^is  fanc  communes.  Sed  tertia  inde  Syris  pro- 


jjif^f^  ^'■la  oritur ,  crihrare  j,  quum  agitando  frumen- 
.f/J^  ^^'''^mterfepermifcetur.  unde  &:  ilrabes  j  adje- 
'^^A.^  Lamed,  fecerunt  '^y^V  ejufdem  Cgnifica- 
*^^onis.  Scd  pro  more  luo  Ain  mucatoinGain, 
^ronuncianc  Garbel 


I 


VAO.  Boder.  in  Reg.  qum  &  tu 

f^l  limpon  converfiis  fueris ,  um  confirma 
«i^er/». , ^  confirmajratres  tuos.  hic fe„fum 
Ponmve„io.nonpoteft  ^^j^l^  ^aberi  nifi 
ro  Imperativo.  Laudanda  itaque  "inte.oreta 

io/^y5?w^&c.  voluerunt  inPar- 
J;P'o  l^^^K  mandarum  latere. 
Mt^l^^-fe/^i'*  conftruitur.  ficuc  f^atth  28 

VM  ^^""''^'^^''or^-confrma.  ^""^^ 
eft.  '»f^s^^.  quod  valdc  emphaticutn 
j^^^S--&Arabs.SedSyrus.Uc^  Vo,^' 


Cap.  XXlt.  481 

}{^7n}^«w.  Yicu  0  j^tjf  e%idy  j  TrcdXviotlTCO  «ri  /jLtc&  ^  oi/  ct«;*r^' 
et^^aurca  pLolxciipeiAf.  Vulg.  Eraf.  &  Bezaad 
verbum  verterunt.  In  quo  quum  oblcurit ateni 
magnam  deprehenderec  Cl.  Pifcator^  quia 
poftj  qui  habet  crumenam^  tollat  ^  Jimiliter 
&  feram^  fequitur  &  qui  non  habet^  ubi 
putare  quis  potuifiet ,  ?c^v»  repetenda 

efle  cnmenam  &  feram :  id  qiiod  fermonis 
confecutio  prima  fronte  fuggent :  voluit  tra- 
jedionem  Hebraicam  eflTe  in  nomine  fidxi^potjifi 
i-lque  collocari  poft  J      1^^.  quamobrem  in 
juftum  ordinem  omnia  redigens  vertit,  &qui 
mn  hnbet  gladitim  ^  vendat  falltum  fuum,  & 
emat.  Eodem  modo  locum  hunc  acceperUnt 
byriis&:  Arabs^  ^edad  vitandemtraieaionem^ 
bis  dixerunt^W/^/;»,  hoc  modo  &  qm  non 
habet  sladtumy  vendat  veflem  fuam  &  emat 
gladmm,  Qux  fententia  mihi  non  placet  Si 
quis  enim  opulentus  fatis  efieti  ut6c  pallium 
retmere,  &  gladium  emere  poffet,  quid  atti- 
nebat  ei  dicere,  fi  nonhabes  gladium,  vende 
palhum?  Itaquemihi,  ^  fA^ho^v  ^  ^  ^ 
X^U  qiiinihilhabet ,  quipaupereft^  cuitan- 
tum  pecuni^  non  fuppetic  ut  gladium  emere 
queat,  is  vendac  pallium  fuum^  ut  habeat 
quo  emat.  ficut  I  Cor  iT        t^^^.  ■  *  1 
Mtpyfu^.pudefacttu  eos  qui  non  habent,  id 
eft,  pauperes.  Et  Hebrasi  quidem,  quum  pro 
prie  quo  dicant  nihil  non  habeant,  dicere  fo^ 
lentiVpK^l^K,  cuinonefty  ideft,  cui  nihil 
eft.  quod  plene  dicerent  nni  i"?  j^j^  ^t:;^^  .  cui 
mneftverbum,  id  eft,  quicquam. 

Vers.  3^7.    Kci  ^^^^  ^  If^S-rl^^  ^xl 

Syrus,  h^^^Oi!^o> 
Tremel.  omnia  enim  qua  funt  de  me  ^  com^ 
flementum  acctpient.  non  rede  Prseteritum 
>ob:LZNA|  p6r  fut.vertit.  Regia^  namomnia 
qua  de  me  fcripta  funt  finem  habent,  Ibi  aii^ 
tem  legi^ur  a,  !^  bL.-.ZN^]  in  pliirali^ 
ut  &  in  Plant.^  iD^nu^K.  At  in  Vienrtcnf. 
&  Cothen.  >CL.S^^£s«Jl]  in  fingulari  ^ 
ut  &  in  Parif  D^^niTK.  Ucramque 
kaionem^tolerari  poflc  arbitror.  Quum  e- 
;  nim 

fienificacionem  habeac  plurium. 
I  praefertim  addico  aflixo  plur.  ^CTL-^r^  reae 
\  ei  refpondet   verbum  plurale.     Qiiia  veroi 
forma  fiia  &  propria  fignificatione  eft 
fingulare  (  eft  enim  We  >  ut  &  in  lingua  Ara- 
Fpp  bica^ 


I 


11 
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4S2  COMMENTARIUS 

bica^  fubftantivum,  &  proprie  fignificat  (?- 1  fcemininum  eft.  Arabs 
mmitatem  (vel  umverfitatm)  rcfte  ei  refpondet 
verbum  fingulare.  Et  verti  poteft  hic  locus  ad 
vcrbum,  umverfitas  enim  eorum  qua  funt  de 
me  com^leta  ejt- 

V  £  RS.  42.  Fi  /3aA^  '^jsgi^gyxetv  tj»  otttJ^ovtS- 

o^V  gjW&^ !  Beza  ^  Si  velles  transferre  poctiium 
boc  a  me  \  Optantis  eft.  At  Vulg.  &  Erafm. 
fivis^  transfer^c,ldti\7m^iv6yK^y  quomodo 
in  fuo  vetere  codice  fe  legilfe  celtatur  DoaifT. 
Camerarius.  vel  Infinitivum  pro  Imperativo 

acceperunt,  quod  fxpe  fit.  Syrus,  ZS [o^  J 

]f  vts^  tranfeat  me  „  7mpi\%ra 

ifjLls^  ut  hunc  locum  citat  Epiphanius  ad- 
verfus  Arrianos.  Arabs^  l:^x£=>  J\ 

c/^  qux  ambigua  funt  ob  vocalium  abfentiam. 

fi  enim  legas^-i-*^*     prima  Conjug.  convenit 

cum  Syro.  dn  ^/^^  mquarta,  convenit  cum 

Vulgato.  prius  elegit  verfio  Roman.  ncc  im- 
probo. 

,  V  E  R  s.  44.  Yicu  ^3t^@^  a»  «iywv/tffe.  Syrus  > 
ut  Arabs,  «^jlarc,  intimore. 

'n'^t^P^7  'oomx^^-  Vulg.  &:  Enfm.  proltxius 
orabat.  Melius  Beza  ^  intenfius ,  quod  idem 
dixit  Arabs  ^  eft  enim  JSj ,  tendtt  j  in- 

tendit.  unde  apud  Hebr^os  ^r^l  &:  "in"^?»  /«- 

j  quitenditur.  Syrus^  in- 


Jlanter,  ficutinfra  23. 13.  OOCTl  ^Jk^^fZiOLj 

inftabant,  Ferrarius ,  ^i^ir^sZ  ^  injiavity  incu- 
buit  magno  Jiudio  ^  urjit.  \.r^rs/  ^  cojnmo- 
tto^  perleverantia  j  velocita^s^  Jiudiumy  dili- 
gentia.  ZS*|.ia-k.pZ  ^  ferturbate  ^  fohcite  ^ 
dilt^enter  j  fludiose  j,  perfeveranter.  Sequitur, 

iiii"^  i)  ^  ^^""'^  ^c/f*^<J^  Uifzccjl^  Kats^' 

QaUovliS  3^  T^v.  Alii  codices  ,  tefte  Erafmo  ^ 
lecTunt  m-^^^^ivovl^'  Sic  Vulgatus ,  ficutgutta 
fanguints  decurrentts  in  terram.  nec^aliterSy- 

rus  j  cujus  verbafunt^        C71AI.O5  ZoCTlO 

Juit  fudor  ejus  ficut  grtmt  fanguints  ^  &ce- 
ctdit  fuper  terram.ubi  obfervandum(  namex 

latina  verfione  id  difcerni  nequit)  V^SJlJ^ 
cecidit:,  quia  mafcul.eft^  pertineread  1.105^ 
fanguinemy  non  ad  [C^O^^^jfudorem^  quod 


eji  Judor  ejus  veluti  fanguis  ^,/9  ;?'-^rSs 
dens  interram.  ^r-c  non  eft  Jf,^^^ 

nonpemnetadfcfeK 
ad  fudorem,  poftulante  id  conft  ^^^'^ei^  '''^ 
to  itaque,  &  fuit  Judor  ejus  tna^'''^^ 
concreti  defcendensfuper  terram  f''^}'^ 

Vers.  47.  ]ocn  •.Cicru IZl  ^ 

Hocjlgnumdederaiipfis,  giuem^^'^^ 
eji.  non  extant  h^c  in  ullisGr:scis  ?*  V' 
bus,  necinVulgato,  necapud  Ar/k%L'^ 
crgo  ex  Matth.  26.48.  aut  Marc  i^^.  8^ 


lata. 


V  £  R  S.  5  I .  E'(it7l  i£»)S  TStra,  Vulo-  u 
za ,  finite  huc  ufque.  Syrus ,  ^^cyiVv^  |  o^^^c, 
ufque  ad  hoc  ,  ufque  ad  hanc  rern  , 
hocfaaum,  'ic.,ti^^cLyi.£i(^^  a!  j 
divit^«i/if.vertitenim, 
verum  addit  quod  nufquam  alib/^^^^^^C' 
LaaU  (^mvI,  vcrfio  Rom.  adduci^^^^K 
fint  verba  Chrifti  ad  milites,,  V,  ' 

ad  fe  Malchum,  ut  amputatam^'^-^^  ^ddj^- 
reftituat.  Sed  phrafis  Arabica  id  ^^^'^  \\ 
fert.  Etfi  enim  fortaffis  LaaU  interj^^^^^r 


^^/^"  fignificare^  quod  per  ^aaU  .^'^po/f^ 
efferre  paflim  folent,  tanien  ki"^^^  Ji 
poteft  verti  per  plurale^  quum  {^^''''t^, 
ncc  Cgnificat  adducere,  fed  /^^^  ^^"gul;^^^ 
hendere,  conttnere.  Putoer?n,.f' 


poteft  verti  per  plurale^  quu^  c^;:^'^^,^^ 

fti  efle  ad  Petrum  ^  conttne^fl^c  ^^^^^ 
ita  enim  in  4  conjug.  ^0^^^ 
aliquando  reciproca  fignificaiion?  "^^^ 
tur.  Vt  fenfus  lit,  Primo  vos  milit  ^S^- 
huc  ufque^  nec  ulcifcimini  quod  ^'^Ue 
eft.  Tum  tu  Petre^  contine  tc  bic  ^^^^^^^^ni 
ge  Isedere.  At  ut  dixi,  nulla  exemnla  '^^^  P^^- 
bent,  Notandum  autem,  Syrum  pr  ^^^l^k. 


bere  O^r).  Tremel.  &  Boder  J^Us  e/?. 


Syriacafignificat  2  Cor.  2. 6.  &  alibi.  fe  ^ 

1 

lites,  fed  ad  difcipulos  &  fignrficar''»^^ 


quam  interpretationem  i£n  non^firn^^^^ 
Jmite,  id  eft,  permittite,  ncc  dinVetnr  .  ^*! 


Vt  fenfusfit,  huc  ufque  4 vobilp;;!;^^^^ 
definite,  fatis  eft  huc  ufque  vos  procSe? 
notat  Ferrarius,  varium  eflb  particuk 
ufum,&fignificareetiam^^^,^^i^,^^^^^^^  : 
fidem  non  habcmus^  donecloca  manifeft 
gant,  Praefertini  quuni  Lex.  Syr.  Arab  exd 
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0^3  per  «.nSim  ifufficit.  &:  Arabice  pcr 
^jij  CAo»*::^  ^  qux  tria  fignificant  Jufficit, 
^ecqiijcquam  addit,  quod  ^^e^  agite/jinite 
"^fHl  r^"^^^^-  "i^'*  quatenus  litdefinite,  cef- 

\A  ^"^'^^eoquefufficir. 

^  F  RS.  52.    A*^;^ipeig        qtfir^yig  ?  i«p5 

1  ^^tS^^j  quodRomana  veriio  tranilulit  magt^ 
IP^tumtempU  ^  procul  dubio  in  gratiamVul- 
1 1^^^  >  qui  qixTijy^g  vertit  magijlratus.  verten- 
I  Q^is  Arabs,  exercitum  tempUy  ^^.'Qv  «pS. 
9^"od  nullum  ramen  exemplar  habet.  Syrus, 

jiefl  ^^*^?  Pji-j^  •-j.lli^' ,   principes  exerci- 
[t^^Jl  ^^^^^  templu  Nec  tamen  exiftimandum ,  hic 
*1  ^^ilitarcsviros  j  lcumiHrix  prxfedos  memora- 
l  '■^-  Diitinguendi  enim  hi  funt  ab  eo  ^  qui  A6i:or. 
I4'  I.  6c  5 .  24.  9^7tj]^g     /gjD^  dicitur.   Is  unus 
I^rat ,  &  militibus ,  qui  in  arce  Antonia  ad  cutto- 
l^icndum  templum  prxfidium  tenebant,  praee- 
^ftililj^at  j  cujus  tm&ifoui^  cohortem  ^  Judas  fecum  ad 


I  N    L  U  C  iE.   Cap.  XXII.  4S3 

turetiam  Wr  'Tr^ecrQviifui  j  a  fenioribusy  qui 


^j^CT  ^^^cebat,  Joan.  18.  3.  fed  quum  hic  pUirium 
f  ]^'^y^^  fiatmentio^  tenendum  ^  eavoce  non 
icf^'  l^niper,  quos  Hebrsei  ]^D!Sn  ^^V y  prafe^os 
ic^^g  ^^^^(^itjisvoc^nt,  defignarij  fed  fcepe  quofvis 
ili^^  J  ^^^^e^os  five  poUticos  five  Ecclefiafticos  ^ 
ifU  Hebrxi  D'^:JD  dicunr.  quam  voccm  lxx. 
j^eq^y  ^'^'^^^Pretcs,  nunc  per  (pvAelos-ovToe^   nunc  pcr 


Mi  If!?"^*'  """c  per  4;ko,1«j  transferunt.  Unde 
J  \{  f '  ^^'^g-  4-  6.duodecim  illi  D^3S3n ,  quos  Rex 


l  nS ^'^""^*  ^^egi^  prxfecit ,  a  Jo- 

"»thane ,  ,  ^^^^  dxuntur.  Elias 

Itcroloco  obeund.sprxpofuierant.  quose„« 
l^erat,  corumque  officia  defcnb.t  (?1  Conft 
I  ^tmpereur  Middoth  p.  1 38. 1 39.  ^■'an  ■'Tp& 
I  «lebrxis  dici  pofTunt.  vel  etiam  n^an  «Vs  •'•\p^' 
\fl^fem  miUti^  tmpli.  ubi  tamen  «3s 

non  militarem  exercitum ,  fed  A^^^ fig- 

'  JfL  ^"'^-  Levu^natus 

^^«inosdiciturintrarc^rlX  n"1an  jtas^ 


^^iren^?^^^"  "^^"^  vero^oannosj  dicitur 
^^^-  Ita&hocloco^  n^3n  JSias  , 

'^'^^^eaii"*^'^"^^^^'''^^  ^'T^;ye/)ga),/^  quicrant 
^^^^  &cerHil  five  Claiiim ,  in  quas  ge^ 

taie  eiac  diftnbutum.  Difting  1 


erant  «^^ovlef  t5  ^u^.  quod  moneo^  quia  non 
nemo  ex  dodilfimis  exiftimavit,  e-^rijy^s  r£ 
Up'^  eofdem  elfe  cum  fenioribus ,  five  pra:fe£tis 
popuU.  Sequitur,  as  3^  ^^i^tw  k^i^tjAv^Ts. 

Syrus  addit,  •.jl.S.!^  j  S5r'  tfiiy  contra  me. 

Deinde  poft  ^  il^xcu^^^  m  ^^^"f  ^^^^ 

Matth.  26.55.  >  %  V  in        ,  svrkcL^m  \a%  ^ 

ut  capiatis  me. 

V  E  Rs.  54.  'Zv^^aZQmg  ew^&v  ^'y^yov ^  nm^' 
oi^ycv  cLv^v^  Vulgatus  Syrus  &  Arabs  non  le- 
gerunt  ^c^y  uai^^v  civr^y,  nec  videntur  necef- 
faria. 

Ve  RS.  55.  t^ccenfo  atttem  igne  in  medio 

dtrii  j  Kgjj  (wyKct^aUvTcav  oimSv  ^  confedentibus 

ilUs.  V  ulgatusj  &  ctrcumjedenttbus  illis.  Sic 
9         y  0 

&SyruSj  01*5^^  OOCn  ,~vlliAjiO,  &  fe- 

debant  circum  eum^    fciUcet  ignem,  Arabs 
'^^>  &Jederunty  vd  ajfe- 


fimpUciter 
derunt. 

Vers.  57.  o*  <5g  uvrov.  Syrus 

Arabs  non  legerunt  ctvrov.  certe  non  expri- 
munr. 

V  E  RS.  ^8.  livB-^UTncix  stf^t.  Confcntiunc 
Vulgat.&:  Arabs.  Syrus  non  legic  dvS-^c^Tn. 

VeRS.  59.     Kojj  ti^^cnjs  «cr«  oSfug  fjLiois, 

Vulg.  confentit.  Arabs,  *cL«»oji£«^  &pofiho- 
ram.  Syrus,  [.LjL^AniO^  &^  fojl  ho^ 
ramunam.  nonlegerunr  «Ve<. 

V  E  R  S.  63.  Kow  fi*  fltvJ)jgff  ol  nMixovTfs  r  1  V^f 
&:c.  Beza,  At  ii  quiuna  tenebant  lejum.  Vulg. 
Eraf  Syrus  &  Arabs  fimpUciter  qui  tenebant. 
Id  praefero.  eft  enim  azu/ix^i  conjirmgo  ^  con^ 
JinSium  teneo.  neque  retertur  praepofitio  ot/V  ad 
pUires  qui  fimul  una  tcnenr,  fed  ad  rem  quse 
cum  aUa  tenetur  &  ftringicur.  unde  6r  una  res 
dicitur  (7ra;e;;^^v.  ut  2  Cor.  5 . 1 4,.  »?  (»p<»7r>;  fxe/yf 
(nMix{  vi^v.g  y  Charitas  CJjriJh  tenft^  \c[  con^ 
JU'mgit  nos.  Et  focrus  Petri  dicitur  mwix^uhft 
TfvpiTcSy  detenta  Jebri.  ubi  und  locum  ncn  ha- 
bet.  Sequitur,  «J^ejTa/^ey  toiTaT,  J^,<,v7if .  SoUis  Sy- 
rus  non  habet  Hpovns- 

Vers.  64.  Ka^  iTnjpurcov  oJm.  SoUis  Syrus 
hxc  non  habec.  Abfuntautem  iinedifpendio. 

V  E  Rs.  67,  Si  dixerovobis  y  x  [xyj  Tr.T^ojjjn 
non  credetis.  Vulg.  &  Syrus  addunc  mihi. 
Arabs  non  addic. 

V  E  R  s.  70.  t'|ia«j  hiyvn^  •ti  €y«y  «p.  Sumi- 
ttir  077  incerdum  ei^l^xwo"^"^^'*^^""  a^oXoyi^ci>g. 

-^-  Priori  modo  Eraf  vertic  ^  vos  dicitis  me  ejje. 
;uun-  jAUeroBeza^  nam  ego  fum.  Vulgatus^  ^ia 

Ppp  2  ego 
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ego  ftim.  ambigiium  eft.  utroquc  enim  modo 
qula  apud  iftum  fnterpretem  ulurpatur.  Eadem 
ambiguitas  eft  in  Syriaco  \  At  nonapudAra. 
bem,  qui  dixit  U»l  qnod  ega  ftim^ 
u^a^s,  id  eft,  me  efe.  nani  alU\o^Ku(;  dice- 
  j"^. 


COMMENTARIUS 


recur  o- 


C  A  P.  XXIII. 


Vers.  2.  Aiu^iCpoy^  ^  edv^  Syrus  Vulg. 
Arabs  6c  tres  M.b.  Bezcc  codices  addiderunt 
i^fxuvi  Sequitur ,  Prohibentem  dare  tribtita  Ca- 
Jariy  dicendo  icw^^v  xc/^v  fiaji^^U  ^vat ,  fe  Chri- 
Jium  regem  ejje,  Id  eft  j,  fe  non  vuJgarem  re- 
gem,  fed  Chriftum  regem  efte^  adcoque  fibi 
potius  quam  Csefari  danda  tributa,  quia  Chrifto 
regi  omnes  reges^  ip^^  eciam  Casfar^  utpote 
univerfi  mundi  dominoex  fenrenria  JudiEorum 
cederc  debebanr.  Hanc  emphafin  videtur  ener- 
vafte  Cl.  Beza^  quum  interpofito  commate 
vertit^  fe  Chrijttm^  ideft,  regem  efe:  quafi 
Rex  hic  fit  interpretamentum  Chrifti.  quod 
apiid  Syrum  certe  locum  nqn  habet,  quitranf- 

pofitis  didionibus  dixit^  (JLA2XJ  r-^]o 
L^jfc.A!^  0(71  iiil^^JS^u:)??  &  dicit  de  fe 

ipfo^  fe  regem  Chrijlum  efe.  optime.  nam 
Rex  non  interpFctatur  Chriflum^  fed  Rex 
Chrijius  eft  fupremus  ille  rex  ^  qui  fecundum 
vaticinia  Prophetarum  tTt/Dn  0  xgw  dicere- 
tur. 

Ve  rs.  5.  o<^  cRnt^vav^  llli  autem  invale' 
fcebanrfcilicet  clamore.  unde  Syrus,,_jtDLJiaC 
OOCn,  vocijerabantur.  Monetautem  Cl.Be- 
za  S^^^wv  verri  etiam  pofle  contra  nitebantur. 
Addo,  vel  vehementer  injtabant^  vel  valide 
urgebant,  nec  dubito  quin  id  ipfum  fic,  quod 
Exod.  12.  3;.  dicitur^  ^?!?  tDn^sp  pjnn^^ 
Dnv''^^  nnp^,  &  invaluerunt  (lyEgyptii  JU' 
per  popiihm ,  feJHnando  dimittere  eos,  quod 
non  male  Tremellius  &:  Junius,  vchementer 
injiabant  apud  pQpuUm.  velpotius,  valideur- 
gcbant  poptilim. 

V  E  R  s.  10.  ^cctifantes  ctm  dj^^vcag  Vulg. 
Conjiantery  Eraf.  t^criter-  Bezsi  ^ma^na  con- 

tentione.  Synis,  ,  pro  quo  Tremel. 

conjfanter.  Boder.  Pertinaciter.nos  ,  fmiter. 
9  f 

eft  enim  |ViV^^  fortisy  validus  robufius,  1- 
dem  qucd  Hebrxis  ^V.  Hefychius: 
lc^v^cdSj  foriter.  Arabs,  valde. 


Vers.  II.  Qtium  atttem  r 
Herodes,  aiv  &s  ^^^1^^«^,  aA^^^^^tjTn 
exercttujuo.  EnUumexercmlu  ^^^\^\ 
cum  mthtibus  Juis.  atque  id  in V^^J  i^^ 

Syrus,  oOld^N^O,  ubinoi,  V 
mel.  &minijiri  ejus,  reae  Boder    ^^^^  T ' 
jus.  hoc  enim  fcnfu  paffim  ufurn 
tur^  ^^*A«V  «Jgv  Xaul^^^"^'  S/'^^ 

dutumvejiealba.  Eraf  &  Beza  ^Ul> 
&Arabs.LJt,^L,Ui^  ideft,  ve£:^^^^^^ 

dentibus  m^^i  fulguris.  AtSyrus//''^^^ 
lA*5a**1?,  vef  ibuscoccineis. 
ilte  fulgentes  admodum.-   ac  fn  ^^'^^^Sf 
Nnmni  Syrisdicirur,  ab Hebr. ^Jl[^% 
permutatisgucturalibus  n  &  n.  veV^^^^'?^ 
rubri  eft  coccineum ,  utexEfa  t  ^^^Cai 


Qiiod  Aaor.  10.  30.  quadrareneq2  Vref 
gelus  Cornelio  apparuifle  dicitur\  .  t  S  r 
•ar^^,  non  utique      /Wi  ,  fed.  ...  ^ 
gatus^  ^•^«^/^^'.hocenimcolore  ur 
lilucis,  apparerefolent.undecvi^,  ^^^^<.n. 
gelo  tribuiturMatth.28.3.  S-  -^.^V 


vejiisjandida  divitum  ac  nobili^^'^* 

'  ^   — ^iies  c  >^^<3: 

ftibus  induti  ibant,  acindcD^inin  ^"^idis^^^ 


tur  pvmxp^  Jordtd^y  P^uperiu^^'^ 
rum^  Jac.  2.2.  olim  enim nobil, 


"^tn,  candidumefey  dicebantur'  i 
fpernere  Vulgatum  ,  qui  &  hic,  \ 
apud  Jacobum  ^ctfA^Tr^  vertit  ^/^^  ^^y^^s 


Vers.  13.'  Kc^  r^g  ^ 
Conveniunt  Arabs&Vulg.AtSvr' 


04  tH  ^ctS. 

Vers. 


15. 


Con  veniuntVulgatus.  A  t  Svrus  '^^ 
.9  -  * 


OtZo.^^       emm  eum  ad  j^^'^^'»* 
Chriftum  ad  Herodem.  pro        ,  ' 
Arabsvero,  UJJ  a.„^t  ^a^i    1/^^^'^  "^■^, 
(vel  rmifit')  eum  ad  nos.  utln  trih  ^^^^  ""/« 
bus  fcnptum  legit  Beza,,  ^n^^^^^^^^^v 
vfl»s.  qux  ka-io  viro  doa,inn,„'*?  S 
ndet.  Sequ.ti,r  ,     lh\  i^,,  dp..rul  '^'^ 
^iSty^int  a^rtf.  Ambiguumelt 
accipi  poteftpro  «^^-         ItaBez;'  ."'«i 
^««»?  morte  faaum  ejt  ah  eo    id  n. 
ftus  nihil  fedt  quod  d,gn„m  fit  n^!;^^'- 
fenfuArabsquoquevert.t.a3..«.X  : 

mortem.  vel  accipi  potcft  pro  Dativn  c  ""■ 
gat.&;Erafm.»/&/  ^^^^^  °-  5>icVui. 

Ubi  quamvis  «fumi  quoque  poffet  „  "'^f 


'J 
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'"jenstaaien  eorum  potius  efle  videcur  ^  nihil 
Herode  fattum  efl"e  Chriao^  quod  morte 
:  ^gniim  fir.  Tum  ^liov  ^vcLth  non  fignificat^ 
.^^  ^lias  j  quod  mortem  mercatur ,  led  quod 
\^^ni  refpondeat^  quod  cum  morte  conve- 
^ientiam  habcar.  ut  Ko/pTrig  dlii^;  ^  jtAfiTMs^oW^ 
■'''^"«j  conyenientes  7'efipifcenM  ^  Matth.  3. 

^  ^n-^s  7ion  rejyondmtcs  Jutur^  gloriai,  Sichcc 
^f  Z^.'^'  "^^iWpfi  ab  Herode  fadum^  quod  ad 
m  lur^'^  f^"^  ^^^'eratur ,  quod  morti  refpondeat ,  ve- 
'-1'^ueatentiam  mortisferre^  Scvirgis  c^edere^ 
2^'^  r  ^  Romano  more  ante  mortis  fupplicium 
lolet^  Marth.  27.  verl.  26.  Syrus  habec^ 

\i^J^  ^^^^  eandem  ambiguitatem  habent  cum  Gix- 
textu.  nam  aiX  ex  ufu  Syro  verti  potefl: 


^■■.m^^^^^'  Icem  \m^^  nontantum^i^w«w,fed 
^l^^^^par^  aquale ^conveniensG^i:  &:hocqui- 
cr^ij  ^^^5  utexHebraifmoliquec^  proprie  fignifi- 
p(7tt!;  Qt.  nii[^j  ^  Gxdnci  textus  ScSynaci  mens  efl^e 
^.^^^^tir  ^  »/7?//  quod  ad  mortemfaciatfaBum  efi 
\¥r:^^'  non  ab  Herode  fadum  eft:^  ergo  neca  rae 
]^^F.t^^eridebet. 

I^y^^^^      ^«^^^  habehat ^dimttere  ^Q,  byrus^ 
J4        ^"^l  ^"^K^V"^^'  confiietudoemme- 
^xplicarevoluic,  non  ex lege  fed  ex  con- 
linde     r  '''^^'^  ^""'^^  ^''^'  neceflitatem.  De- 
Ivernf^       ^'^.f'^^^'^^  puravic,  cur  fuperioi^ 
tam  S'^^^^^^^^^^  cafitgatum  eumdtmtt- 
hrat  inlLL"'"'^'""^^^^^  habebat,  auc  moris 
I         telto  unum  captivum  dimittere.  Ideo 
pro  Jl,  atttem,  adhibuic  Arabs, 
[  v^^\.i=3j  ^   ^  j-^^^  ^pji^  confuetu- 

\^n/  ^^*  '"^"  ^^^^^  PilatusiTnKom.  Beza^ 
r  C'''^  '0'judicavit.  Viilg.  6c  liraf. 

^^ciit  I  Mach.4.47.  ^i-^^^  ^y^w  €7«V 
.       mortem  adiudtcavit.  Arabs ,  .^£==^  - 
iJ^dica  •  ^ 

I,  ^*^^^- Sy rus ,  ^Cl^  ^  pr^cepit. CloiYaxmm 
['Penn!!''^^^^^''^^-  ^^^^  Pilattts  decrcvk  utikret 

I'abrici;  ''".^''^^^«^^  detejiabtle  non  fecit. 
^^^oad  ^thil  odtofum  egit.  Ambo 

^^Uir  ^^"^"^*"  txne.  ^:d  verbum  aufem  ficver- 
'  '^"^^^^^.^///r^w.^^/^  quododiofimfit.non 


i  N    L  U  C  iE.   Cap,  XXIIX 

faBumefiei.  Ubiprimum  obfervandum  illud„ 
hic  vero  y  pro  ad  hunc  vero  quod  attinet  j» 
phrafi  Syris  ufitatiflima,  qualem  habes  etiam 
Luc.  2J.6.  Deinde  faEium  efi  ei^  prb  ab  eo, 
qux  phrafis  ut  Latinis  &:Grxcis,  fic  6c  Syris 
fatis  ufitata  efl:.  vide  Macth.  14.  S.iTim.  4. 
verf.4,. 

V  E  R  s.  44..  FaBa  funt  teyiebra^  gcp'  thlw  dj) 
ytw ,  Bcza  fufer  totam  regionem.  MaUm  ctmi 
y  ulg.  Eraf.  Syro  &:  Arab.  vertere  terram ,  ne 
in  re  dubia  cujufpiam  opinioni  ^  &  fortaflisrei 
veritati  praejudicium  fiat.  praefertim  quum  pro* 
ximo  vcrfu  addatur^  obtenebratum  fuiflTc  fo- 
lem.  non  ergo  huic  folum  regioni^  fed  uni- 
verfx  cerrx  adempca  videcur  fuifle  lux,  obte- 
nebraco  fole,  qui  unicus  lucis  tons  efl:. 

V  E  R  s.  46.  >ol^AO  ]5cri.  Tremel. 
Hoc  dixit,  &  reddidit  fpiricum.  Boder  & 
tradidit  jfiritum.  rem  dixerunc ,  kd  vim  vocis 
non  exprefferunc  habec  enim  hcc  verbum  m 
Aphel  tradendi  fignihcacionem ,  abfolute  ra- 
menpro  tradere  Jptrittim  nunquam  fumitur 
at  m  Peal  mtranfitive  fumitiir,  ^tofmrt,com 
P^ert.  mterdum&pro  confenttre ,  quod  hic 

locumnonhabct.adverbum  ergo  >a.!:s,jto  ^ 

verticur,  &  finitm  efi ,  id  eft,  vitam  finiit\ 
exjpiravit. 

Vers.  50.  Et  ecce  vir  nomine  lofeph,  /?. 
nator  HicSyrusaddic,  ex  ArtmathilcivL 
te  luda:^,  qtiae  in  Gnecis  exemplaribus .  item 
Vulgato&:  Arabe^  in  medio  fequencis  verfus 
reperiuncur.  Nemo negabic^  quin  Syri leaio  ad- 
modum  fic  apca. 

Vers.  53.  Et  quum  detraxiffet  illud  Jn- 


volvtt  illud  (TivHvi  y  findone.  Syrus/]'  jL*^^ 
Tremel.  in  findone  linea^  Boder 
in  hnteolineo.\^^  proprie  invohcrum  ^ 
fafciam  fignificat,  cui  quid  involvitur.  a  ver- 
bo^^j^jwi^  cinxit,  involvit.  Aaor.  27.  v.  17. 

TQ  /aKotov  fitbcingebamus  nav^m.  autem 

interdum  pro  cnv^V  ponitur ,  interdum  pro  0- 

ut  Aaor.  10.  zi.  &in  plur.  , 

v»«.  Luc.24. 12.  advcrbum  crgo  vertendum^ 
6-  depofmt  tllud  ^  &  involvit  illud  involucro 
Itntei  ,  id  eft ,  lineo.  quomodo  &  Arabs  vertir, 
o^*^  is5Li3  ^9  eji5j  ^j^h  -»  ^  depofittt  illud 
F  p  p  3  & 


T 
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&  involvit  illud  in  involucro  Itntei,  ad  ver- 
bum  tranftulit  verba  Syriaca. 

Tremel.&Bod.  d^"  dies  parafieves  erat,  quall 

fcriprumeiret  ^Lt^O^:^^.  Syrus  autem  tran- 

MMt  per  appoficionem ,  &  dies parafceve  erat. 
ut  &  in  Grxco  eft ,  Kcci  y^iii^ U  ^<r>cdO,) ,  quse 
cur  D.  Beza  Vulgatuni  fecutus  verterit ,  &  dtes 
eratparafieves,  non  video,quum  &:  Latinus  fer- 
mo  &:  fententia  non  repugnent,  quo  minus 
retcnta  conftru£bione  Gxxqx  textus  vertas  , 
&  dies  erat  farafieve.  erat  enini  paralceve 
ipfius  diei  nomenclatura.  da0f|  tDOg  De 
S)ttD?lbeitiiDm0e*  Arabs  totum  verlum  fic  tran- 

lUlllt,    «^Laa^  ti^Xri  L-^jJ^  ^jj  ^L^j 

cXamaJI^  /«^'^  parafcevey  qui  eji  au- 
rora  Sabbathi.  pofterionbus  verbis  cxpli- 
cat,  quidfitj  H^ro  (m(i^<i\ov  i7ri(pcaa-}ci.  Syrus, 

Zooi  ZcR^  1  AOJLO,  &  fabbathum  illuxit. 
Obfcrventur  plirafcs  Lucx,  Syri,  Sc  Arabis^ 
quibus  initium  vefperx',  qua  fabbathum  in- 
choabatur,  dcfcribunt.  idem  enim.de  vefpera 
poft  fabbathum ,  qua  primus  dies  fcptmianx 
inchoabatur,  fentiendum  putamus  Matt.  28. 
i.  Quod  enim  Cl.  Beza  ^  in  i7ii(pa<77ct  pro 
accipiendum  exiftimet^  adeoque  vertat^ 
&  fabbathum  fuccedebat^  vcrifmiile  non  vide- 
"  tur.  Gloflarium ;  (?^(p inlucefco.  &  Matf . 
28.  I.      Sdnpuffxiay^  us  ijdoui  ou^^oirav  \it  hic 
do£tifr.  ipfe  vertit ,  qUum  lucefieret  in  primum 
diem  feptiman^j,  nonquumfuccederet.Ddnde 
quodaddit^  Lucam  VGrbo  Shcpdaxii'  ufum^ 
habita  potius  rationc  fequuturi  dieij  quam 
immmentis  nodis,  inter  parafceven  &  diem 
fabbathi  intercedentis ,  neicio  an  6c  hoc  pro- 
bari  debeat.  videtur  enim  imminentis  potius 
nodis  ratio  hk  haberi.  caufaenim  datur^  cur 
feftinanter  admodum,  duranteadhuc  parafcc- 
ve,  corpus  Chrifti  a  Jofepho  fepulchro  fuerit 
conditum  ^  quia  imminente  vefpera  fabbathiim 
incipiebat.  vcfpera  refpicitutj  non  fequuturus 
dies.  At^  inquies  j  cur  de  vefperaufurpatur  km- 
(l>'J)ay.iv^  Fuitquum  phrafin  hanc  foH  fabbatho 
pecuharem  efte  exiftimarem.  Et  primum  qui- 
dem  de  vcfpera  qux  inchoat  fabbat hum  dici  tm' 
<pi(ncivj  quia^  ut  teftatur  CLBuxtorfius  in  Synag. 
Jud.  folent  Juda::i  fabbathi  initium  luminibus 
illuftrare.   Simul  ac  enimfol  montium  &  ar- 
borum  cacuminibus  incumbensoccafui  vicinus 
eft_,  mulieresjudaicx  lumina  fabbararia  accen- 
dunr,  verfuseamanus  expandunt^  &  duranre 
fabbatho ardentia  relinquunt,  Deinde  etiam  de  : 


I  u  s 


vefpera  qux  claudit  fabbathnn.  . 
quia,  teftceodem  Buxtorfir.    ^'^^  ^:»,^ 
|ci  „o„abf.n,a:s  tum  ■  ac«„',?J>y,S. 

qua  fabbathum  finientes  z^Zf""'^  ii  "^l 
no  die  dircrimina„t.   Sed  r'"!""^«  Jan,  !S 


fpicienti^  videturquivisdiesn\f^^"""'iis?%' 
a  .llucefcere,  q„aLo  inS^^^:^, 
fit  avefpera,  ut  apud Juda:os   P'^>  rS 


^  -— . — ---j      .«ijuuivoraanos.  7-i,   "  im 'i 
nommanone  fua  lucem  denotat,  ab  A  '  ^"'1114- 
diW.&sU^dia/.x. 
prie  ea  temporis  pars  qux  luce  n,, Pr, 
oppon.tur,  diesdicitur.'  Deindeg  >  n, 
tenditur    ad  illud  24  horarum  i>C 
nox  &  dies  continenrur .  ri»  ^'*"iUh, 

% 


aprincipaliori  fui  parte  dies  etiam  '^.  cir  " 
Unde  Gen.  i.&  juitvejpera ^ 
dtes  unus.  Quod  ergojure  vefper/j'.'' O 
forntur,  eodem iUucefcere reft^  a- 
ab  ea  dies  initium  capit.Ex.er  p  '"f.o,,  " 
cidebat  in  diem  decimum  qi,arn  ''C> 
vefpera  initium  eratdicidecimi  Z^-MC 
fpera  appctente,diesdecimusn,?i  K 
quod  dies  dicebatur,  rcde  d£b''''  ^ 


''Co 


fcerc    adeoque&fabbathumi&f  ill^ 
in  diem  iftum  incidcbar.  Ita  n  iK  ?  '^^«fe 
ad  Hefperi  aut  Lun^c  aliorumq^^^^ceir^^^ 
ortum  id  referre.  quod  fecit  Q\  p  % 
Exerc.  xv  i .  Num.  xx  11 1  contra  B  ^'^''C '^" 
W  vo  ctlQZ^n  esraipatrxe  vult  ideiti  e/ ''°''''^*>* 

accidens  fuit,  quod  tum,t  emporc  T  ■  '^"">ii(' 
nacodem  tempore  oriretur  quos  {"'""ii^lL 
ret.  fedquidfiet^fimedia  demum  n  a  '^''nilS 
tum  non  poteritdici  clyi,  ri  «k'cc  1  ^orjjtu» 
tum  poteric dici  fabbathura  i^^pr^J  ■  % 


C  A  P.  xxiv. 

o"eV/3«5.'(^.  Syrus 
mane  qmm  cidhuc  tenebf^ 


Vers.-i, 

»  T 

quae  ipfiflima  verba  funtjohannis  Z"'! 
Lucajoptime  explicant.  Sequitur  L™'" 
l*n,fia.  Bezi,  iverum  ad  monumentumsl'^ 
e^p<iC.)rS.  non  enim,  inquit^  temDu<ll!'i  P'» 
rnr  quo  ad  ipfum  fepulchrum  pervenern 

'  ex  urbe  profedx  funt  ut  eo  venire  ^i''' 
—  nosfentimusMatth.  28  verf  1  ir  ' 
Vulg. Eraf  Syro&  Arabe  vertendumS'"''' 
venerunt  ad  momimentum.  id  enim 
bum  fignificat.  Additur,  ^mvSv «1 

funth.cinVulgato,ut\Tr'SeS:: 


tur 
quo 
cus  nos  { 
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excmplari.  non  defunt  in  Syro  &  Ara-> 

be. 

V  E  R  s.  4.  Ecce  duo  viri  tTiipimu  etui^g.  Sy- 

'«s.  -*cn_l_Lo  OiilO.  Tremel. 

Bod.  in  ?2ix'\{.Jieterunt  juxta  eas,  In  Reg.  a- 
iterunt  fuper  eis,  vtxtQ  jfieterunt  fuper  eas^ 

^^^^ifupervenerunt  eis.  nam  ^^l^c 

liihil  aliud  eftquam  fuper^  fupra.  Idem  quod 

Q^v^QO  >  qua  phrafi  Grcecam 

if^^m  explicat  Luc.  20.  verf.  i.  Aaor.  4.  v.  i. 
^  alibi.  vide  qux  ad  Luc.  20.  verf.  i.  annota- 
vimus. 

V  E  R  s.  II.  rct  ^yjfjLcdQf  ewrJy,  verba  illarum, 
^u^g.  Syrus  &  Arabs  iegerunc  pilutfm  twdI^  , 
^^rba  ifla, 

V 

VERs.  12.  o'|5nei^@^.  Sic Vulg. quoque 
^'Arabs.  At  Syrus,  ^  a  ,  Simeon 
''^ttem.  Perfonaeadem. 

V  E  R  s.  1 3.  Difiantem ah  Hierufalem  fexa. 
'^'  Ik^^^^"^  ftadiis,  In  numero  hocconfentiuntetiam 
''^f^C^''"s8cArabs. 

jlllL    VerS.  16.  YiCtj  01  0(f)3zftV^<  iW/TlSv  OK^Hm. 

MC)<!i^^"^  interpres,  mquit  Cl.beza,  claulos  in- 
rif  ^pretatur.  Fefellit  virum  doaiflimum  Tre- 
llj?^^U^    ,  qui  fic  verterat.    Syri  verba  funt 

P^JJr^^-mReg.  rede  vertit,  &  oculi  eorum  tene- 
\^tur.  FefellitTremellium,  quod^^^lam. 

wJt^  LexicoFerrarii,  fignificatio 
J^^tereffentiale  fuum  punftum  habctaUudad- 
^l^^mminfrafcriptum  hoc  modo,  ^Ll&de- 

^ii^^^^^-^^^^^onnK,  unire.  nam*  qux  clau- 
I  tur  ^^^^nuintur ,  ficut  qux  aperiuntur  feparan- 
lau       "^^^  capere,  &  /^w^-r^',  ^Daleth  pun- 
v..^^^^'^*  geftat,  hocmodo  &  deri- 

Prorfus  ejufdem  fignificationis. 

fcribit^  ^^"^  ^P"^  Arabes  idem  hoc  verbum 
W;£oru  "^^P^^  ^^^^-    omnia  tere  quae  cx  He- 
y  ^^^^ainoriuntur. 

o  .c>ciiraf.  Tufolus  pere^rinus  es  tnjeru^ 
•   WemvoluitSyrus,        001  M 


L  U  C  .E.   C  A  p.  XXIV.         ^      ,  . 

Tu  folus  alienigenaes dlerujalem?  Sc  Arabs, 

(.Jl^  .3  i^i^  tufoluS  hc. 

Jpesesdjerufalem?  Beza,  tu  folus commora- 
ris  injerufalem.  5ia/)0ixeiy  aLXX.mrerp.  mter- 
dum  pro  1^1  &c  babitare,  pommorart: 
f^epius  autem  pro  ,  peregrinan  ufurpatur.  ut 
&  TmpoiKQ.  pro  "^.^  j  peregrinus, 

V  E  R  S.  20.    oVa)5  71  jT^ig^^'^^ 

;ye/)er^  Scc.  quomodo  tradidmnt  eum  Scc. 
byrus&  Arabs  omiferunt  iVojf,  fine  uUolenfus 
difpendio  aut  variatione.  nani  quod  antehac 
de  'TTui  aUquoties  diximus ,  idem  hic  de  oTrug 
diccndum ,  non  denotari  eo  modum  quo  tra- 
diderunt,  fed  ipfam  tradendi  aaionem.  nar- 
rant  enim  foUimmodo  quod  tradiderint  eum 
morti.  Foft  ^;ye/)et?  (cquitur  ol  a,^x^v\iS 
Vulg.&Lrafra.  &  frinctpesnofht.  Beza, 

&  magtftratus  noftri.  Syrus  j         jloO  j  & 

feniores.  res  eadem  eft.  Seniores  enim  erant 
<*'^%omf  ActS.  ut  ex  his  Ubris  patUm  appa- 
ret. 

Vers.  21.  Arabsad 
verbum  j  id£=>  ^  ^^^.^  ^  fed  cum  bis 
omnihus.  Vulgat.  &  nunc  fufer  hac  omnia  ^ 
ideft,  f(3^  vSv       TRcn  rifWff.    Syrus  tantum, 

|(710,  &  ecce. 


Vers.  23.  ^><^vXly)i(R^i^l:SioLaieMu.y(iXUf 

ic^C^Kivou.  Syrus ,  |.^lJ vT"^!  ] 
^  V^/  ^^i-w'  Tremel.  8c  Bod.  in  Parif  -vei 
nientes  dixerunt  nobis  j  Angelos  vidimus  ilUc, 
legerunt  ^  -^Y^  in  prima  pUiraU.  quod  mihi 
quidemvalde  arridct.  Sic  enim  Syri  ipfas  per- 
fonas  loquentcs  facere  folent.  ut  de  Simone 
Mago  Ad.  8 . 9.  Xtyeav  Svoa  livd  louu^Qv  uinccv  Sv- 

1  •    1  S  1  -?    ^  ' 

rus,  l.J|  M|?  r^l  rP-  ^^(^ensy  £- 

gofummagnm,   Tamen  duo  ifta  punfta,  fi 

modo  rcda  funt^  indicant  tertiam  pUiralem 

foemininam,legendumque  acverten- 

dum  venerunt  dicentesnobis  qubd  Jngelosvi- 
derunt  Hlic  j  veluteft  in  Reg.  Je  angelos  vi^ 
dtft^e. 

V  E  R  s.  25.    B^Je^f      Kcufdioc.    Syrus  j 
l-j^X.  s^1jl.C1^j  graves  corde^  id  eft,  /3«- 
:  pSj     Kcuplici,  5^' Arabs,  v^^^  (J^^  graves 
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cofdibus.  Quod  tamen  Grxca  excmplaria  &: 
Y  algatus  non  agnofcunt. 

Vers.  26.  K«*«WAS-flj>^  &intrare,yu\^, 
&  ita  intrare.  Syrus  &  Arabs  illud  tta  non  agnc- 
icunt.  utnecGra^caexemplaria. 

VerS.  31.  Ka/'  rtJ^^j  ct{p^tfl@-  £^'g7»  .... 
^^v.  Vulgatus,  evanmt  ex  ocidvs  eo- 

rum.  Erafmum  vertifle  ait  Cl.  Beza^  jubdn^ 
xit  ji  ab  ociilu  eorum,  quod  in  mea  editionc, 
qux  apud  Frobenium  eil  An.  1522^  tertio 
recognita,  non  reperio.  ibi  enim  Vulgatam 
verfionem,  nifi  quodpro^^^?^//fe  dixic  kcon- 
JP^lIu  j  retinuit.  quod  miror.  quia  in  notis  fuis 
do(£te  reprehendit  iWudevanmty  &:optimeait, 
magis  hic  congruere,  defit  ipfis  ejje  conjpicus, 
Beza^  ablatus  ejtex  eorum  confpe^u.  Syrus^ 

^OT^l^  cnl^  ^aAji.],  Jublatusejlab 
Arabs,  U^au  Lsis^y  occultatus  eji  ah 


Fulleri  ^  qui  id  ab  Hebrseo  n^D 
propriemairammlatumdeduS:^^^^^ 


vr 

ipjis. 
tis. 

V  E  rS.  36.  Ai'^  etv7z7sy  €iflu/y\vfMv.  Vulga- 
tus  addit,  J^go  jum^  nolite  timc,  e.  Ad  quse 
Erafmus,  (Beza  enim  hic  nihil  annotat)  in 
Grarcis  exemplaribus  tantiim  efle,  Faxvobis, 
ca:tera  videri  adjefta,  nec  admodum  cohsercre 
cum  fequentibusj  licec  apud  Ambrofium  ad 
dantur,  fed  ex  alio  Euangclifta  j  utopinatur 
admixta.  Syrus&:  Arabscademlegerunt. 

V  E  R  s.  42.  UCI^?  MClJ  ,Ji:0  j  viri  do- 
aiflimi  refte,  expijce  ajfato^  vel  ajfb.  ad  ver- 

bum ,  expifce  ajfattonis,  eft  enim  l^Q,^  fub- 
ftantivum,  tefteFerrario,  &  ipfa  forma  id  exi- 

fcOQ^  j  ajfatio.  adjedlivum 
eft  la.^  &:  UcL^ .  ajjus.  Ca^^  ajfator. 
]a^  ^  ^a^ ,  ajfavit.    Sequicur  in  eodem 

verfuj  l- JLili??  |A*^r;iO  ^!iiOO,  &  e  favo 

mellis.  per  Beth  fcribitur  incditio- 

nibus  Reg.  Parif  &  Cothen.  cujus  foedimendi ^ 
in  L.exico  quoque  Munfteri  commifli  ^  quum 
ledtofcm  fideUter  monuerit  Cl.  Nicol.  Fuller. 
Miicell.  hb.6.cap.  16.  non  tamen  ab  eo  abfti- 
nuerunc  Lexicographorum  mulri.  utex  Scind- 
lero,Troftio,  aliifque  videre  eft.  quumquein 

Viennenfi  fcribarur  per  duplexCaph  ]  Aa^O, 
ut  &:  in  Plantiniana  in  1 6  KD^IDD ,  carpir  id  non 
nemo,  quafi  procul  dubio  mendofum.  nolifi- 
dem  habere  benevole  le^Stor  redum  eft  gemi- 
numCaphj  teftibus  Mafio ,  Ferrario  &:  Lex. 
noftroSyro-Arabico.  nec  difphcec  fencentia  Cl. 


indedeauro^^/^w///»?_,  Syrisl '  ^^^'^^fii 
placentam,  quxalias  n^n  unV^^'  def  ^ 

pud  Kimchium.  quod  codemr„    '  **vns  ^ 
dici  poffet ,  ut  Sy ns  Ntt^a-I",  ^n,  "3^  "^^-l^  v'- 
V  E  R  s.  47 .  fi;  pradicari  in„ol:'     '  ' 

twusabjaojolyma,  ideft,  ^  %A 


quodBeza  dixit,  inctftendo.  Infni 
virisdoais  conftruftio.  Germana  "^v,/: 
effe  i^^afiifu,  arbitraturEralmus  ri^^^ion' 
ftanter  repugnant  exemplaria ,  qi 


yult  ^I^A^^ov  accipiabfolute,  nim'  N^'^^ 
pvxJ^y^  Vel  ro'  Ki^OyfjtoO.  Si  abfolij.^^^T]'^'^^ 
pro  :^PcC(^iy^  rS  K^vxB-^^Oj,  VCI  ^;f^'  Po^^ 

quod  mihi  quidem  non  videtur   f  ^''^ 
vumeflearbicror    qmregicurabS  ^''^t^ 
quodhquebic,  fi,  quodidem  ef^^ W'^' 
mucecurin  K^.^t,,,  ^ 

i^;iV^A,;V,  cprtehat  jieri  p^^^,%J^ 
rjfiptjcentia  &c.  qua  intiperet  ^  y  ^'«^/^7 

tehat  fr^dicart  reJipifcenttZ  Zv''  0^ 
retdjerujalem.  '-^^^«^Jf'^ 

Vers.  49.  f^os autem  manet  '  - 
pacrct^ilif^.  ConveniuncSyrus  ^c^-  ^'^^'^Hi 
gacus  non  legic  i^i^o-aAif^.  .  ^ 

Addo  hic  coronidis  ioco  ^  Syr 
ceftari  Lucam  EuangeUum  fu^"^  ^  Ara^ 


Grxce.  Syrus  porro  ait  fcriptum  effe  T ' 


Arabsvero,  ii>jjjjw 
cedonia.  qwe.  multum  differunt 
gypti  ^  hscGrjEcise urbs  fuit  Cl  r 
S.codicecirat^  editum  KiiiTe  hoc  F 

Arabe  concordat ,  qui  f aftum  ait  Ui  % 


anno  poji  ajcenfonem  Domm^^i^r7ct  ''''''' 


cwlum  ;  decimo^uano  ^nnoQa^u^tcff^'^' 


■Jo. 


J  O  H 


S.  JOHANNIS 


C  A   ^  I. 

Vers.  I. k«/J Affy©-.Syrus,]Ab^l^  OClO. 
i  •^'^^«lel.  ilU fermo,  Boder.  &  tllud  verhum. 
I  VertOj  6-  ille  verbtm  erat  apud  Deum,  &  Deus 

Wrat  illeverbum.EtCi  enim  ]  A!i:Ji=0  apud  Syros 

^^/^"^-  ^ic  tamen  mafculine  conftruitur  ^  quia 
P^fJonaliteraccipitur.namnon  dixic^  vjCJIO^ 

jjd  Ocno.  neque  ZocTl  cju*A^j  .  ^fed 
Pcn  s^cnoAjiJ.  fic&apudArabemV^r/^w»^ 
l^icitur ,  «^i^JJ ,  quod  per  fe  foemininum ,  hic 
tamenconaruiturmafculine. 

^         II.    Eiff  72^  '{M  ^a5«,         ol  Ihti  cw 


A  N  N.   Cap.  i. 

retulerunt.  Beza  autem ,  antepofitm  efl  mihi. 
etfienimfateaturdetempore  etiamdici,  in  his 
tamen  Hbris  nufquam  aliter  quam  de  fitu  loci 
ufurpari ,  refte  obfervavit.  veruntamen  apud 


I 

Wm 

t  r  Vulg.  Inproprta  •ventt.  Beza, 

^  j;/  t,  ^^^"^-  -  ad  populum  fuum  ,  tum  ad 
y  ''''^"^^uam.  Fatet  ur  tamen  Cl.  Beza ,  utram- 
nfA  ^^"^  interprerationem  in  Latino  fermone 
%iA  in      ^'^t>obfcuram.  verum  id eft.  nam  per         aieai  \per 

\  '^^'^  M^^''^  ex  quo  oriundus ,  aut ! Jkut  Ephrdtm  &  firut  Nuin^d.  "  ""'"^ 
OTh  l^r"'''^"'""'"''^'  dunu(culumeft.atni-  ciationL-^^^^^^     ^^^^^  """^- 


uiurpari>  rcctc  uuicivaTiL.  vuiuiiiciiiicu  ajju»^! 
Lxx  interpreres  de  tempore  fxpe  dicitur.  ut 
Jud.  I.  23.  ivQiict  mKvjiq  Iw  £fjL7r^ii(B^cV  A^^a!^ 
6c  I  Reg.  5.  12.  c^s  av  8  ^yoviv  dvi^^  g^^ooDcy  a-a. 
ubifimulobfervetur  ^yovi  pxofmtj  nox\ fathts 
eft.  Itaque  laudo  priores  edirioncs  Beza:  ^  ubi 
verterat,  ante  mejmt.  nara  antepofitus  eflmi- 
hi  j  neque  tempus ,  neque  fitum  loci  ^  fed  gra- 
dumdignitatis  excellentiorem indicat  quo  fcn- 
fn  ^f^ocBiv  ufurpari ,  nec  a  do(3:iflimo  viro  pro- 
batur,  necmihi,  etfi  diligenter  inquirenti ,  in- 
venire  datum  eft.  Idem  eft  quod  Hebrxorum 
''^i^?.  quodtempus  vellocum anteriorem deno. 
tat,  nonautem^  quod  fciam,  praecellentem 
dignitatem.  Dubium  movere  poflit  iUud  Gen. 

48.20.  nmn  •'jti^  d;»!*;)*^  m  at^^i,  ^^^^  ^ 

iVt  T  e'4)^'«]u.  e^^ccSei/  ?  M«*«<xrf.  Et  antepo- 
Jmt  hphraimum  Uanajf.  Attamen  primarius 
lenfus  ibi  non  eft  metaphoricus  fed  proorius 
praecedit  enim  Jacobum  dixilTe  Tofepho  BenP^ 
l!r:!^Z.''-^'r^^  ^^'^^^^^^  ^onatteDeL 


WA1\  >         ^    "oiuc)  I.U ,  uunuicuiumeit.  at  ni- 

^K4"'ldurum,  fi  intdligarurfors  aur  poneffio.  ut 

*VC  i^'^"'       ^ijp^amtm  qmlque  m  iuam 


1  HeJ]io,i 


difptrgdmim  qmjque  tn  jiiam 
8c  Aaor.  21.6.  llli  autemteverji 


^^^^'''^'^^/^f^^^pofef/Ionem.  Sic  hoc 
i  id  e(V  .  ^'"'^^  ''V-^^'^ '  '^'^^  receperunt  eum, 
f^mo^il  inr  P^^^^'^^"^^  ^'"^ni .  &  qui  pof- 
I  ^^pUcatur  xi'  ^?"^^  """"^  non  receperunt.  quod 
'^'^^  Ecclefi/^f'^'  filmsdicitur  mkus 

P^^o^*.^  ;T  J  "daicam  ;cA^p.v<,>®^  ei^  ^cA,- 
Huod  ^ro!''-  ^'^.  ^  idemeft. 

^^^^coll.y"  ic\t]povoi^tcM  m)tS,  Unde  fi- 

[  ^erat  ^"i^  v^'*^  competere  quod  di- 

llft  /  enim  vero  Deo  paiUm  dicitur,  quod 
fit  ejus 


"'^nJI  '^^'?P»  peculium  &  h^re- 
j^l^^TnL^^^^^l^udeft  ^^A>  «ff  quam  >t3 

'  ^^fibus  "ominativub  usKyi^ns  cum  prirce- 
^i*a  j^^nftruatur,  videui  obicrvationeno- 
^'^^^^'^Unt^^^^^*^^*  '■^^^  plurafimilia  excmpla 

\^^'^^^fa^i^'  ^"f*'^^^^  t^ii  T^y^viv.  Vulgatus^ 
tfip  ^  eji.  iyidimKt^imuSj  antece/Jlt 

^i,^^^"^'  ^-^^^0  ]001,  &  Arabs, 
"  /«/^  ame  me.  tfXT^oaev  ad  tempus 


commemoravit  Ephraimum  ante  Ma- 
naflem,  adeout^«/e  temporis  ibi  rationem  ha 
bcat,  autcerte  lociquem  in  eoefl^ito  occupa- 
vic  hphraim  ante  Manaflem.  Inde  fecundario 
colligiturdignitas. 

pJl^''  '^v'''"'  ^**'^"  ^'"^'  Vulg. 
t^n^  l^^^'  ^^''^^'^^progratia.  Probatau- 
temiLl.beza  fententiam  Chryfoftomi,  Cyril- 
li,  Theophylaai  &  Auguftini,  ftatuentium 
tivn  hic  fignificare  z^icCy  loco  ^  &  fenfum  eflfe 
Accepimus  gratiam  novi  foedcris  loco  gratiie 
veteris,  vel  gratiam  Euangelii  pro  gratia  legis. 
idquecbnfirmari  exiftimat  verfu  fequenti,  ubi 
Icx  Mofis  &  gratiaChrifti  fic  confcruntur,  uc 
hxc  m  illius  locum  fubftituatur.  Idem  fentit 
Cl.  Scal.  cujushxcfunt  verba.  x<^'e/y 
e/l(^,  yerfu  feq.  explicatiir.  ^^(/9  prior  eft 
>,  'mcKcuc  ^He^^m.  x^fjs  pofterior  »J  ^c^t/.rfsj^j^J;,- 

eadem  videtur  fuifle  iuens  Syri&  Arabis,qio- 
rum  ille  pro  dv-ii  habet  hic  Jj.^^ 

qux  particuLx  commurationem  fignificat^  qua 
unum  m  alterius  locum  fubrogatur.  non  pof- 
fum  tamen  huic  fententixaccedere,  vclobver- 
fum  fcquentem  ^  ubi  equidem  non  gratialegis 
gratix  Euangelii^  fed  lex  gratix  opponitur.- 
adeo  ut  legi  nulla,  Chrifto  foli  omnis  gratia 
tribuatur.  Etfi  enim  ■■gratix  fuiffe  fatear^  quod 
tam  perf efta  lege ,  tam  fmdis ,  bonis  ac  juftjs 
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prxceptis  referta,  Dcus  populiim  Ifraeliticum 
fupra  omnes  alios  ornaviCj  gratiam  tamen 
nullam  lex  ipfa  e:chibuit,  fedeam  Chriftoto- 
tam  tanquam  fini  fuo  reliquiu.  Id  probat  Jo- 
hannes,  quia  per  MofennihilnifiLexdaraeft, 
non  gratia;  ac  in  Chrifto^  &gratia  &  veritas 
concefTaeft.  Cl  Camerarius  ficinterpreratur; 
xdc^v  dvTj  x^e/^^i  nimirum  favorem  Dei  er- 
ga  nos,  proptcr  favorem  Dei  Patris  erga  fiU- 
um.  Idnobisdurum&:  longe  pctitum  videtur. 
Quod  tamen  «yS  verterit  fropter  ^  non  eft  in- 
folens.  vide  Luc.  i.  20.  &:  19.44..  A£b.  12.  23. 
Eph.  5.31.  Hinc  vertimus  ^  gratiam  ob  gra^ 
tianiy  id  eft^  gratiam  unam  ob  alteram,  pofterio- 
rem  ob  priorem.  Qiium  enim  memoraftet  ple- 
nitudinem  Chrifti,  dicit  hauriri  inde^  non  unam 
fed  plures  gratias,  quarumprima  fit  caufa  fe- 
cundx^  ifta  tertia: ,  hr^c  quartse  &:  fic  deinceps 
femper  pofterior  detur  ob  priorcm ,  donec  com- 
pletis  omnibus  gratix  donis  perficiatur  tandem 
beatitudo.  nequc  tamen  hic  re£lum  gratiae  ufum 
fpcdariarbitror,quafi  ob  cum  fecunda  detur  gra- 
tia.  id  enim  eft  menrem  a  Chrifto  ad  nos  rcvoca- 
re,quum  fcopus  Apoftoli  fir,nos  totos  in  Chrifto 
defigere.  Sed  ipfani  falutaris  gratise  conditionem 
fpcdari  volo,qux  ea  eft^ut  prima  trahat  akeram  ^ 
&  ob  datam  priorem  detur  &  pofterior.  in  qua 
gratias  continuatione  redum  ufum ,  ex  ipfa  gra- 
tia  proficifcentemj  contineri  libcnter  conccdo. 

Vers.  17.  H  xa^g  ij^i  clKy\%ct.  Gratia 
&  veritas.  Gratiam  opponi  volunt  condem- 
nationilegis,  veritatem  figurislegis.  non  repu- 
gno.*  Sed  tamen  phrafin  eam  cum  Hebrailmo 
conferrc  lubet ,  ubi  riDKI  "IDH ,  gratia  &  veri- 
tas  peculari  phrafi  conjunguntur,  quam  lxx 
femper  vertunt  e  Ae^  w  «A»;?^*.  alibi  tamen  IDH 
eriam  ;^c/^v  vcrunt,  ucEfth.  2.9.  6c  Symma- 
chus  Pl.40.  II.  Porro "IDn  ajuntefilbonitatcm 
quaegratuito  promittit,  fidehtatem  quse 
promiflis  ftat.  Taha  funt  ^  Omries  via  Domtni 
Junt  gratia  &  veritas  ^  Pf.  25 . 1 1 .  Gratia  tua 
&  veritas  tua  feMfer  cujiodiant  me^  Pf  40. 
12.  Gratia  &  veritas  eunt  ante  faciem  tuam 
Pf  89.  i^.Omnibus  autem  locis  rite  expenfis, 
videtur  phrafis^r^//^  wrif^ five  dcDeo 
dicatur  fivede  hominibus,  (utrifq;  enim  tri- 
buitur}  mera  efi!e  periphrafis  verx  beneficen- 
tix,  qux  duabus  partibus  abfolvitur  ^  interno 
nempe  animi  favore  ac  gratuita  propenfions, 
quGC  Gratia  dicirur,  &  cxterna  favoris  iftius  com- 
probationc  per  opera  &  a^tus quce  Veritas 
dicirur.  unde  ci^7r£v  hyco  U^fjOetcx, ,  ficuc 
conjunguntur  i  Joan^.  iS.ita  fynonymafunc. 
Tale  eft  illud  Gen.47.29  quum  Jacobus^  a 
Jofepho^  ut  fe  morcuum  in  terra  Canaan  fe- 


N  T  A  RI  U  S 
peliret,  poftulaturus ,  dicir  p 
tiam  ac  veritatem.  fic  Jud.  2  ^^c^ 


resdicuntRachabx,  Ucicmus  f^  Expi\% 
&veritatem,2.^2im,  ^^,faciat''>lr'\ 
grattam  &  verttatem,  Id  eft 
Deus^  idque  beneficiorum   afV  k  ^^^tv 
reipfa  demonftret.  An  non  5c  h  VeX 
fenfus  efle  queat.^  Lex  per  Mof^  ^^^o  >^.5ic 
qux  in  peccatores  non  eft  benefi  ^^^^^ 
Chriftum  gratia  &  veritas,  id  eft  k^K 
tia,  vera  beneficentia  vobis  conr  ^^^^  ^ 
cnim  Deus  &  favore  fuo  nos  co  ^^^*  \b 
quod  Grati^  eft,  &  reipfa  id  benefi??^^ 
bat    quod  Verxtatxs  e^ft.  Sic  qi^^^^fuij. 
quod  fupra  verf  14.  di^us  fuit  Ch,^^^^ 
gratia  &  verttate,  ideft,  plenus  1  S/e^ 
favore  Dcierga  nos,  fed&donisacrt^ntr 
quas  favoris  iftius  veritatem  »h  J^^^ic 
teftentur.  nec  debet  quempiam  ofFen!li^^  nJv^ 
uoiaisug  Syrus  vcrterit ,     jj,q^  "^\<\ 

per  manumMofis,  &  r^o^ 
\^a.JI.A,  per  manum  Jefu.  nam^j  ^^^^^ 


ris  eft  Ta^  five  eo  inftrumentalis  ^ 


  _j   wv^  xijmwmcufajj^  3 

riaUs  caufa  fignificatur ,  five  princi  • 
maria.  ut  Joan.  1.2.  Wv&  ^  aij^^l]^  k 
St^lsi  proculdubioprincipalemcauf^^**''. 

Syms,  (r\^j\,fp,  per  manumejus  ^^^^^^ 
II.  36.  ubi  dcDeodicitur  j  omni^  J^^^^- 
Syrusdixit,  CTI^^ILlZi, 

taque  difcrimen  inter  Mofem  (q^^  ^^^' 
ftum  Dominum  ^  neque  ex  2,}^^  ^  Cy 
queex  T3  inSyro,  peti  poteft  aut  hT^) 
exadjun£tisverbiS€«Jb'5j/  &£^'e7,,  L  ,  ^fcc/ 
fem  tanquam  fervum  data  elt.  Grati^^  ^^'^^^o 
ftum  non  eft  tanquam  per  fer  vum  data^^^^^ri'^ 
quam  per  Pominum  fadla.  ^  ^^U^. 

Vers.  i8.^cjioZS*]^och  ]cn^l" 
•^^ZNa]  ocji  ^cnaizi]?  L^^^ 

Bodcr.  unigenitus  Deus  ille  qui  efi .  ^ 
tnsfm  ipje  annunciavtt,  Inufitata  nh  r  H 
&  dura  in  theologia,  migemtus  Deul 
quodSyri  iddicerent,  j^J^^^  ^J^^^V^^ 

fubftantivo  praspofito,  ut  mos  eft^^lina 
rientahbus.  Tremclhus  itaquc  vert  t  rf 
mtusDei,  qui^^c.  At  inregimmege^g^ 
ridicerent,  loi:^  o^^^,,  vel 
|CJi:^%  quum  enim  duo  fubftantiva  form^ 


I  ^  J  O  H  A 

H;rc  ille.  ubi  minoris  Canae  fitum  non  indicat. 
^orfitan  quia  paulo  lupcrius  dixerat^  Canaj, 
^  trihu  Efhrahim.  ubi  nos  tamen  nullam 
^anam  invenimus.  Sedmajorem  ait  eflcfitam 
tnbu  Afer  ad  Sidonem,  ibique  fadum  hoc 
^i^iraculam.  Diflentit  Mafms  in  Jofiiamp.  294. 
cujus  verba  memoratu  digna.  rijj^  duarum 
^rbium  nomen  ejl,  Altera  apid  Zabulonios 
yabat  in  GahUa  tnjertore  ^  quatuor  circtter 
^orarum  itinere  d  Ftolemaide  ^  ^erjus  Euro- 
^^Wum^  fupra  vallem  Carmeli.  ea  minordi- 
^'^^tur .  celehrps  tn  EuangeltOyde  aqua  in  %(imm 
^^titata.  Altera,  qua  mmc  agttur ^  fo/itaerat 
l^4iUa  Jupertore  y  Jive  Gentium^  nonpro- 
^   ^  ^idone ,  atqu  e  ha^c  majoris  cognomentum 
^^uit,  Hactenus  Mafius,  qui  non  in  majo- 
de  qua  Jofua:  19.  verf.  ib,  led  m  minorc 
^^^^   miraculum  hoc   tadum  ait.  Quod 
agis  verifimile.  Quum  enim  fupsriori  cap. 
^^rratum  fic^  ChriltumjGaaniadfuifle  inBe- 
^^oaratransjordanem^  aut^  ut  alia  kaio  ha- 
j  in  becnania  in  tribu  Jadoe ,  certe  extra 
.    .  plilaeam,  (nam  verf.  44*.  dicitur  Chrilltis  vo- 
^Y^/   ^unc  abire  m  GaUlaeamjprobabilenonefteujm 
^jjjjj  ^''^Juo  poft,  peragratauniverfaGalilasainferio- 
v^  Wlp^  fuperiore,  fuifle  in  exiremis  oris  terrse 
iv.anaan  ad  Sidonem.  Sed  fcrupulus  relmqtii- 
A^^tur    quodneque  S.Scriprura,  neque  Mappa 
Judaica  ejufmodi  urbem  m  tribu Sabulon exhi- 
'ant^qux^ut  vult  Mafius.mj^  dida  fuerit.  Scru- 


P^lumtollitSyrus,  qui  hunc^nuptiarumbGum 
,f.^on  n^5fedU4^^.H.C.p,vocat.  quem  m 

nSfe.I..  ^'r'*  nonmfiadditonom.. 
'  <utem  ^^Pr^^^'^m  fuiflb. A  Cat^ 

^'S  l.l  pronunciationis 
ne  v!^^^^^^  ficut  pro|5^.3.,,^. 

^^P^  LIm^^^^^^  namHebrai- 
ifti,         ^^PipfisUterisdifl^erunt.  nequehxc 
'     iate'''^^^"^"^^  magnitudme  cedit. 
^JC^p  farvum  fignificat^  abHebra:o 


qu 

^^"^vus.  byriace,  ^^o^ , 

I    ^  ^«3^*     ^^^^^^  "^^'^^^  hydriapojita.Ktt- 
i  ^''^«e;-.^  Z?''^'''^  ^'^^ic^v^  fecundum  purtfica- 
'''^one^lT'''^^^  ^yrus  &  Arabs,  ^^/..ir//?. 
•  ^       «5-  quod  non  eft  infolcns.  He- 


'Us^ 


Syriace, , 


N  N.    Cap.  11. 


m 


fychius ,  K  a'^  5  <*vS  e'|,  «t^S  i'^  aW.  ko* 
av2«  -ra-  t    w  £<ff.  l^oteit  &  verti, 

purtficationem,  ficut  vqi^iaiv^  ob  dejeBum^. 
Fhil.4.  II.  Dicitur  porro  unaquaeque  iftarum 
hydriarumcepifle^f.fitJjTaV  »)^fct?-  Quantuni 
wgT^^TTjff  ceperit,  non  ufc^ue  adco  norum.  vo- 
lunt  aequalem  efle  menfurx  cadi ,  ut  ex  Erafmo  > 
Bcza^  Camcrario,  Drufio  aliifque  videre  eft. 
Lxx  interpretes  tamen  nunquam  per  ^et]^??^ 
mh/jy  fed  per  tjjjbtW  verterunt.  nec  dubito  qum 
fex  hx  hydriiE  Hebraice  0^13  fmt  dicendse, 
&:metretafit  minor  menfura.  lxx  interdum  eo 
utuntur  pro  np  batho^  quxinhquidismenfu- 
ra  eadem  qux  in  aridis  epha.  Interdum  pro 
HND  jato  j  quae  tertia  pars  bathi;  adeo  ut  nec 
hinc  quicquam  certi.  Syrus  vertit  ^  ^  m^V.r^*>  5 

quadrantalia.  Eft  autem ,  inquit  TremelHus  j 
quadrantal  o£tava  pars  cadi ,  five  modii.  Con- 
tra  Drufius  in  Prarter.  Quadrantal ,  inquit ,  ea- 
dem  menfiiraeftcumamphora,  qux  &  cadus^ 
S^^eodem  redit  cum  merreta.  Addit^  Cadum 
a  Syro  aUbi  ^HIIDO  reddi.  UtinamlocUni  no- 
minafler.  nos  enim  prorfus  latet,  nec  fcimus 
Cadi  ufpiam  in  N.  T.  fieri  mentionemi  nifi 
quod  lAic.  16.6.  apudVulgatumfit,  Centum 
Ladosolet,  quem  locum  fortafle  refpexit.  habet 
enim  ibi  Syrus,  ]:*lAijc  ^*^£S^ 
centum  metretas  olei,  cujiis  fingulare  nori  cft 
«nnCDD,  fed  5<nnQ  neceftinGrxcoKa'JVf,fed 
/B^tra^  quodfiibiapud  LucamSyriacumjnnD 
idemeft,  ut  procul  dubioeft^  quod  hic  apud 
Joannem  Arabicum  ptOD^  permutatis  tantuni 
n  Sc  C3  j  dicendum  erit  bathum  &:  metretam  e- 
jufdem  effe  menfurse.  ut  &  fupra  ex  lxx  proba- 
vimus,  unumperalterumreddi.  ^5n")^D  Syris 
cuflodia  eft.  atque  inde  fortaflTis  in-Talmud 
i^nncoD ,  quod  Drufius  ahquando  metretam  pu- 
tavitfignificare,  jaccusc^y  in  quoaUquidcu- 
ftoditur,  &  tanquam  carceri  includitur.  nam 
&  Hebrxis  H^COD  carcer.  Nonnus  pro  ftstf >j7»V 
dixit  /AgTf^.  idqueexufu  lxx  interpretum,  a- 
pud  quos  fii^6v,  etiamfi  proprie  generale  fic 
nomen  omnis  menfurx  ,  fpeciaUter  uiurpatur 
pro  n^  metreta.  ut  2  Paral  2. 10.  KoJ  oiyy  it*eif«^ 

addito  numeto  certx  menfurae  colligi  debent  j 
nempe'  CD^^nn,  bathi^  metret^. 

^     E  R  s.      Miniftri autcm fciebant , ^OJcn^ 
]«Jk.!sQ\^  ^jjl  a^!^-  Tremel.  qui  ipfi 
imfleverant  aquis.  Regia  ^  quippe  qui  imple- 
vijfent  eas  aqua.  ad  verbum  verte^  qui  im- 
Qcjq  2  pleve- 
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494- 


COMMENTARIUS 


fleverant  fasa^uasM,  haujerant,  ol  iJ- 1  perii.fads.quodnamfignum^ 
TA^^eW^v^ii,^,  inquitjohanncs.  Implereemm  |  tatis ?  Sicut Joan. 9. 17  ri^f^^,  'iirns 


tiquas  d\  Syns  hamire.  lujoan.  4.  v.  6.  i^x^-mj 
ycwyj  c/K.     ^etf^ofeioe^  anKy{(JUj  xiho^^   Syrus  ver- 

tit^  ]  fc.^  iJi^cZ^  j  /^^  imfleret  aquas.  ubi 

Tremel.  ut  imj)leretvzs  aquis.  refte  autem  Re- 

gia,  uthaurtret  aquam.  Ferrarius,  "^l^  ^  im- 
plevlt.  impletuseft.  haujit,  Arabseademomni- 
nophrafi,  cUI  quiaipjimpleverant 
aquaSj  ideft ^  hauferanc.ubifimulannoto, Sy- 

riacum  ^QJon^ ,  quod  vertimus  qui ,  verti  etiam 

pofTe  quia  ip/i.  ut  fit  idem  quod  ^^«j»'^. 

V  E  R  s.  10.  Kai  orct*  fjitJvS-^ai.  Vulg.  &  E- 
rafm.  ^^/^;;;  inehrtatt fuertnt.  Beza ,  d^/?^/?- 
quamajfatim  btberunt,  refte  enim  obfervaCj 
verbum  W  nonfemper  in  vitioponi,  fed  in- 
terdum  hberalem  tantum  vini  ufum  declarare, 
qui  tamen  modam  non  excedat.  uc  Gen.  43 .  34. 
Tamen  non  tam  verbum  quam  nn  hic 
refpici  arbitror^  quod  abunde  irrigari{\2pi^^ 
cat,  &:aLXxpalHm  per  rcdditur.  utPf. 
22.  7.  »W  @  Tnj^^iv  iJL^  ^iJvffTcav ^  &  poculum 
meum  ebrtumy  ideft^  irriguum.  SicPfal. 
65.  II.  •^:"'.'?  0'?^^.»  y^^^  irriga^  Tusoui'- 
^ctKug  (WTTjs  fjLi%m'  Efa.  58.  II.  Hn 

///^  irriguus  j  Kn7r@^  /lAgJviyy.  fic  pairmi.  Ufur- 
patur  &  apud  Hebros  rm  pro  Jaturatum  ejje, 
^  apud  Dav.  de  Pomis  in  voce  naiT  caufam  di- 
durus  cur  meretrix  Italice  dicatur  3Kt  dicit  ef- 
fc,  quia        -JDi^  ^T^n  tj-lD  ^1^22^  ns^in  IDD 

ni^i  n'7  lyUD  nnn  Nrn:m,/f/^^  r^p/^ 
ejcamfme  jMuritatey  fic  meretrix  non  pteji 
inebriari  (id  eft  fatiari)  operatione  jcortatto- 
nts. 

V  E  R  s.  15.  Omnes  ejecit  ex  templo  ^  &  bo- 
ves  &  oves  j  &  numulariorum  effudit  as, 
SicGrsEca.  fic  Vulg.  &:  Arabs.  At  Syrus  poft 
boves&oves,  eciam  numularios  ait  cjedos ,  ac 
tum  eorum  cKseffufum. 

Vers.  18.  §tuodnam  fignum  ojiendis  no- 
bis  j  oZt  Twim  w?ie<J.   Idem  eft  quod  dixit  Sy- 

rus,  A*]  ^r^ib.  ^^Xoi?^  qi^od  hac  facis. 

Tremel.  t^men  ^qui  hac  facis.  Bodcr.  utifia 
Jacias.  quas  interpretationes  non  nego  Syriaf- 
'mum  admicere,  ^enimfaepeeft  ut  plerum- 
que  quidem  cum  futuro,  interdum  tamen  etiam 
cum  Benoni.  Sic  Arabs  ^  JUj^I  » jj*  (J^> 
iitfactas  hac  opera.  LaudoaucemCl.Bezam^ 
qui  qU  hic  non  u^KoSg  fed  ctmQXoytKoog  accepic 
pro  quandoquidem.  ut  fenfus  fit,  quandoqui- 
demtuha^c,  quse  magna^  func  poceftatis  6c  im- 


dcm  oculos  tuos  aperuit,  i^^nol^^i 
eft  fencentia  ?  J^m  ^^Hu 

^  Vers.  22.  Recordati  funt  ^  r 

07T  TiT,  E^Ag^  «J^7^^   ^^^^  dli?j!''^^  eu 

rus,  Vulgat.  &  Arabs  non  le-em5''^^^  ^ 
quicquamintereft. 

C  A  P. 


III. 


■5 


nifiqmsfumtgtmtiis  dmuo.  Malil^'' 
gat.  &  Eraf:  natus.  ut  &:  Syrus  ufus'^^' 

verfu  feq.  mihi  quidem  duriufcul^  '^^^^^ 
Sluomodo  poteji  homo  gigniqui  fn  ?  ^idej. 
poteji  in  uterum  matrts  fua  fecjJI^^^^hl' 
ac  gtgni?  fimpliciusvidecur  «.r7,^<^^ 
vulceamefreuterimaterni  condir,'.*  "^^en^ 
fans  inde  nafci  queat.  non  fenex^uj 
quodhicdenovahominis  creationp  oba 
enim  eft  inter  gigni  &  nafci  rtht^^^^^^^  E 
natus  dicitur  ,    genitus  quoque  f^'  oir 
quumenim  nemo  exfefe  nafcatur  ^^^^^Wn 
ritu  natus  dicitur ,  generante  S pin^^,    ex  5 
catur.  ^^tus" 


V  E  R  S. 


za 


17.    ivctxe^v^r  xdcrficy,  p 

ut  condemnet  mundum.  VxxL 
bum,  utjudtcetmundum.  quod  n  ^^^?^  ^^v^t* 
Syrusfic  Arabs  funt  fecuci,  etfi^enf  ^"^^'""^riio 
liamhabeat,  quiatamen  caderti  ^ft -^^P^ik 
co  jn ,  vifumque  eft  Spiritui  S.  eanV'^ 
inHellenifmo^  nonhic  tantum  fe/^ '^^^W 
nes  hofce  libros  ^  exiftimo  in  intern  ^^^^^^ 
retmcndam     ut  qux  vel  per  oppor^^^one 
bum,  uchocloco^  velperfubjeaam 
facile  tollicur.  quin  &  e/.?)«&;c^'^,,, ''^^ 
damnationem  fic  mnuere^  uc  fimul  ^^^^ 
judicis  adio  nominetur.  Ut  quum  p 
quiindigneedunt  in  CccnadicunturPrl'''*'^-^^ 
judicium,  damnatio  intelliaitu,  ^^.^^e/^ 
ajuftojudice,  reipfajudium ferente  Vnfl^'* 
daeft.  ^^"%ti. 

Vers.  18.  Gn.^_a 'Zi  ' 

lai:^?cnj^r^U^^^,,.  Tremd&B 
der.  qutanon  credidit  in  hom^n  ..^  •  •  ' 
--/'"^-rNonfunthr;"S^^ 


(if 


f'  et 


fubfta 


cipienda  conftruaioncadjeaivi  &  fSa'™.'^' 
fed  perappofitionen,,  «I«trSS> 
men  m^gemtrJUWeu  alioquidicendtS 
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I  N  J  O  H  A 
Emphaticx  junguntur  per  regimen  genitivi^ 
fempcr  5  nota  genitivi  intcrcedit.  Itaque  per- 
^fus  fum  hcec  duo  non  conftrui  per  modum 
jedivi  6c  fubftantivi  ^  quod  voluit  Boder. 
*iec  per  modum  fubftantivorum  in  regimine 
^cnirivi  ^  quod  Tremel.  (ed  per ap^pofitionem , 
nocmodo:  Nemo  unquam  vidit  Deum :  uni- 
^^nitus  j  Deus  qui  cft  in  finu  patris  /uij  is 
^Wravit.  explicat^  quis  unigenitus  fit ;  eft 
peusiUequi  cft  in  finu  patris.  acfi  legiftet^ 

^iir/vim\o,  pro  eo  legimus ,  0  pvo^)}?  v^os  0 
^'^  &c.  quod  Arabs  ad  unguem  fequitur.  Porro 
^bri^'^  Vulg.  8c  Eraf.  vertunc  enarravit.  Be- 
2a ,  expofiiit.  nihil  hic  doftius  nec  folidius  dici 
^otuicj  quamquod  magnus  Hcynfius  inAri- 
ftarcho  fuo  facrodocet  8c  evincit,  enarratio- 
^em  hanc  non  tam  fermonc  &  pr^edicatione  j 


quam  expreftione  &:  repra^fentationc  fadam 


flf'j         cosli  cnarranc  gloriam  Dei,  quam  fibi 

^u'  ly^P-^f^^tn  &infculptani  exhibent,  ita  Chri- 

«us  filius  Dei  unigenitus  ^  Deum  Patrem ,  cu- 

ipfe  charaaereft,  itacnarravit,  ut  eumin 

ie<^ ,  ^'^'^  exprefTum  exhibueric  &  repraefentaverit. 

«"'"^  '  ( 

'  iit  Miiod  nec  Syrus  fuo  •—jl^AaI)  Marravttt 

''iM  . 
llWBecArabsfuoy-ja.,  denunciavit  ^  affequi  no- 

l^j/tucrunr.  MalimdixiffeSyriace,  ».0^0,  A- 
|j||fabice,  manifepvit,  clarum  ac  confpi- 
effnit.  Idproprie  elU|,^'mS ,  eduxit, 
-^^"«UcetDeum  quem  nemovidit,  cuius  cogni- 
<lW  '1"^''  tenebris  latuerat.  ab  i?,  & 
^^fT''''-  Indemetaphoriceeft  enarrare.  nam  mn' 
.Vif  arrat,  educic  qu=e alium latebanc.  ^ 

VERS.23.  E«9»W^,i«\'Ji\K„e^  Beza, 
'"mplanate  viam  Bomini.  SicSyrus,  oojlf 
'^^f^mfacite.  &  Arabs 

M  ni?  '^T"  '""^y^^S-  &  Eraf.  dirigite, 
^^xms  rea.Jtcate    hcut  Matchceus  diliic 

^P^nuur  Aer...  ut  exLuc.3.  5-  apparec^  k«> 

fi:?i53'-,  ^^'°P^""  ^^™--  ''^'^■'2"?  nipi;n  rr-ni 
^Pponi  ™*  ^'^^^  ^^'^^P'  remtudinem. 

•^v  '  ^^^^^^  ^'^?  ^^l^-  ^'9^'^^^  ^-'^ 

5^Ua!!f^^^  f^"^"^  noneft^  ablata  afperitate 
^.^m  redH,>.  •  .  f^d  ablata  tor- 


t  ^^oataL'^„^^^^^^  ^^^«^  Domini , 


flexu?^/^^.^m  eam  fac 


'^Aus  8.-     ,   ^^^^  5  ne  per  circum- 

^^^eundi  "^^^^Ses  populo  meo  in  patriam  fit 
«m.  Atquomodo  redum  iter  inftitui 


N  N.  Cap.  L  +91 
poteft  y  quum  hic  valles ,  illic  montes  obftent  ? 
Compleatur  omnis  valUs  j  &  deprimatur  omnis 
colhs.  Sicbrevcerit&compendiofum  iterpo- 
ptilo  meo.  nam  Sc  re£tam  habebit  viam ,  &  pla- 
nam.  redam,  nam  <r;c9>i(»tf«/  ^B-ziut,  pla. 
nam ,  nam  ^nx'^^  AfeiW- 

Vers.  26.  Me(7(^  i)y>«vWw-  Vulg.Me- 
dius  autem  veftrum ftetit.  Melius  Eraf.  &  Beza, 

ftat.  SicSyrus ,  ^qLo,  Arabs ,  f.A3,ftat. 

V  E  R  S.  28.  r«jU7t6  c¥  l&viJuQctp^  ^r}fim  vii^euf  ^ 
i\Shivii,  BQZ2LyB^cmBetbaharafaad  funtfe- 
cm  lordanem.  Reprehendit  Erafmum,  qui 
vertit  trans  lordanem.  Quiajinquitj  Betha- 
barae^  fic  didae  quodibitrajiceretur  Jordanis^ 
mentio  fit  Jud.  7.  24.  fed  in  tribu  Ephraim ,  ac 
proinde  cis  Jordanem.  Si  reaum  eft  etymon, 
quod  vir  doftiff.  profert^  BjjJ^Cc*^'  dicetur 
Hebraicc  n^jnj^n*»?^  ^omuswtllocus trajeBti^^ 
qui  noB  cft  cis  fed  trans Jordanem ,  non  in  triba 
Ephraim ,  fed  Ruben  ^  e  regione  tribus  Ben- 
jamin,  fi  Mappx  Judaicascreditur.  AUusplane 
locus  eft  qui  ,  Jud.  7.  memoratur.  dicitur 
ibi  XT^  nn,  domus  mund£  ^  vel  donms  agri 
five/rfo^.  eftque  cis  Jordanem,  non  procul 
a  fluvio^  verum  non  in  tribu  Ephraim,  fed 
Manafies.  Atturbatnon  parum,  quodSyrus, 
Vulg.  &:  Arabs  pro  Bethabara  legant  Bethani- 
am.  antiquam  eam  eflfe  kaionem  ^  ex  Cy- 
rillo^  Epiphanio,  Chryfoftomo,  Nonno 
aliifqueapparet.  Monettamen  Chryftofomus^ 
emendatiora  quaeque  exemplarialegerc  Betha- 
bara,  quia  Bethania  neque  ultra  Jordanem^ 
neque  in  deferto  Judaeas  fit^  fed  vicinaHiero- 
folymce.  addo,  neque  ad  aquas  fita^  utcom- 
moda  ibi  baptizandi  opportunitas  haberetur. 
nifi  forte  ad  torrentem  Ccdron  excurfum  f  ue- 
rit,  qui  non  procul  admodum  inde  erat  diflltus. 
Sed  neque  tampropeHierofolymam  verfatum 
fuifle  Joannem  cx  hiftoria  liquet  j  nequc  tor- 
rens  ifte ,  qui  vado  tranfiri  poterat ,  mergen- 
dis  baptizandorum  corporibus  fatis  aptus  vi- 
debatur.  Fit  hic  mentio  loci  qui  inufumbap- 
tifmi  fuerit  wi^^v  f  i*og,5^^i;.  Ergo  ad  oram  Jor- 
dams  j  five  ciceriorem  five  ulteriorem.  quem- 
admodum  juxta  iftum  fluvium  Baptiftam  po- 
tifllmum  fuifle  verfatum ,  hiftoria  paflim  con- 
firmat.  Scjoan.  3.  vf  26.  exprefse  diciturtefti- 
monium  Chrifto  datum  tuifle  a  Johanne  7«'- 
e^v?  ^o^^^a^  trans  lordanem^  vel  ut  habet 
Bzx-x^a^ud  traje&um  lordanis,  Itaquc  aut 
mendum  ea  ledio  habere  vidctur ,  aut  ahafuit 
Bethania  propc  Jordanem.  de  quo  vidcnotas 
Eralmi. 

Qqq  2  Vers. 
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V  E  R.<;.  29.  l"S^  0  ctuvos  ?  06^  0  cii'^av  tIu)  d' 
f4se/p!ia^  rS  nscriiii.  Vulg.  Ecce  agnus  Deiy  ecce 
qtu  toUit  feccata^  inundi.  Secundum  ecce  di(- 
fentit  a  Graeco,  Syriaco  &  Arabico  contextu. 
Peccata  inplur^liy  confentit  cum  Arabe^  non 
CLim  Syro,  neccumGra:cis  exemplaribus.  Eft 
auccm  ai^iv  cifA.a/p%euf  peccatum  in  fe  fufcipere^ 
&portare.  ficucMatt.  i6.^ct'r«  r  ^t^, 
fortetcrucemfuam.  Chriftus,  quaDeus,ar^4 
aufert  peccatum  remictendo.  led  qua  agnus 
Dc  i  &  viftima  piacularis^  de  qua  hic  procul 
dubioagitur^  ctl/xf /^i^m/peccacum,  portando 
expiatjexpiandoauferr,  efiicitque  iit  remitra- 
tur.  eft  ergo  hic  «r^^v,tuni  ^V^^  tum  '^DD^Efa.^  3. 
ubi  quoque  TW  agnus  vocatur  ^  &  dicitur  cor- 
reftio  pacis  noftrae  fuifle  '^'hv  ^  fuper  ipfum.Sc 
Deus  n  r:j£)n,  injedtineum  peccata  omnium 
noftrum. 

VerS.  35-  '^?  iTHwe/ov  TmMv  Con- 
fentit  V^ulgaius.  Syrus  &  Arabs  non  legerunt 

V£RS.  39-  P<3tbb<  {0  Mg^mt  i^fJtUv^ojud^cv  y 
^i^<Ticcc^^)  Drufius  in  Prarter.  anno- 

lat,  Syrumdixiftei^^?6te,  &  id  plus  effe  quam 
Rabbi.  Fatcorapudmagiftros,  quiinter  3*)  ^ 
&:  P*^  diftinguunt.  Sedid  hic  apud  Sy- 
rum  locum  non  habet,  qui  non  aliam  obcau- 
fam,  additoaffixoplurah^dicit  \T\  ^  magifier 
nofter  quam  quia  plurcs  eum  alloquebantur. 
quod  clare  hquet  ex  Joan.  13.  13.  y^el^  4)«- 
vuii       o  tiSii(7}it(,\os  y       o*  Kv^og,    Syrus , 

catis  mcy  Magtjhr  nofter  y  &  Domine  nofter 

non  eft  majus  .  i.!::0  quara  JL*- J^o.  fic  nec 

^0!>quam  vide  &  Joan.  3.  26.  fcd  ac- 

cefTit  utrique  affixum  plurale  ob  caufam  alla 
tanl,  Porro  totam  parenthefin  ^  qux  in  Gr^eco 
textueft,  itemapud  Vulg.  &  Arabem,  omifit 
Syriis.  Caufam  efle  puto  j  quia  5^jkVxrtAov  ubi- 

que  fere  reddit  per  «.^? quam  didioncm  fi  & 
hic  adhibuifTet ,  eandem  per  eandem  intcrpreta- 
rus  f  uiftet.lnterdum  tamen  pro  hShia-KccAos  habeC 

j  1  ,  ut  Matth.  12.  verf  38.  potuit 

r>  4 — ^l^l? 


A  R  I  U  S 

^s,  byrus  mterpretamentun.  '^ov  . 
n^^D,  meffias^  voxSyriacaV^^^tic^^V 
terpretatione  noneger.  Arabs  n  ^^^'ikX 
quam  omittat  ,  didionem  u'^y^n^r!  \ 
kribit,  uc  eft  inGra:co,  nem^eT"^  ^^rS 
demde  mterpretatur  per  intePrum^^^ 
ruptum  ^.^11  Idem  fit  veffT  '^'^iN 

mterpretatur.quia].2x].p;e,cp^^  Sy^i 
AtArabs   0">^ax^Li  L5<>J)  U^n 
Tuyocaberis  Fetra  ,  fr/f/^-  imZl  Ss^i^ 


eftPetrus.  Ubi  obfervandum ,  L^S.. 
Arabi  nomen  proprium.  ut  &  Vull%  f  ''i 
tit,  Tu  vocaberis  Cephas ,  qmf^P^^u  ' 
turPetrus.  Erafmo  autem  vertcntj^^'^^^/>r 
nat,  ft  interpreteris  ^  lapts:  ^ 
declaratur  petra^  appellativutn  f^^^- 

dum  ero-r»  yi/5 


crgo&hic  dixiflbj 

Vers.  42.  i-v^a-iii  Jtbs 'TT^coTBf,  In  duobus 
vetuftis  codicibus  &  Theophyla£toRom.  Be- 
za  legir  5rfJw.  Sic  Vulgatus  pnVi^^;;?.  SyruSj 

i>Q^OQ-i:k>  Arahsy^^j]  j  primiim.  Sequiturj 


dum  ergo  petra  fmmori  p.  An^no^^^-^fct 
8c  Arabs  laudandi ,  judicent  eruditi  V' 
pr^terquam  quod  neV?majori  u  /^^'  r 
mdicet,  fenfusefle  videtur,  Tu  v  ^^*pO 
phas.  quodipfum  fibivultcumGr^^^^fiso'^ 

V  E  R  s.  5  2.  Videbitis  An^ehs  7)  • 


/^j      defcendentes  39n  r  x^ovtS^  a""^^H 
gatus,  Erafmus,  Beza  ^  Arabs  ^^"^''^^^-  V^i 
pery  vd  fupra.  Ac  Syrus,       V  ^^^^^^^^A 
tam  ad  afcendentes  quam  defcend  '  k 
queat.  nam  defcenfus  Angeloruni  ^"^^^  tef^^ 
ratur  ad  Chriftum  in  terris  ver^  ^^^^^^  r^f^^^ 
dicuntur  fuper  eum  defcendere.  c^^"^^  re^' 
eorum  quum  referatur  ad  Chrift 
degentem ,  non  rede  dicuntur  afr^'^    ^cel,,  ln^^ 
ipfum.  Sed  ad  ipfum^&  afcendere  «5fVt '  * 


dere^rede  dicuntur.       cum  accuf^  ^^^4'^ 


habens  Luc.  2. 3.  8cio.  9. 

C  A  p.  II. 


V  E  RS.  I.  E  K  w  ^r«A,A«,V. 

que  fcribit  LiU.  Erafmus  aic,  Hig  ^''^qiio. 
indicare.,  duas  effe  Canas,  majorem  ^"^"""» 
donem.,  &  minorem  in  tribu  Afer  n"'^''^^ 
intellixit  Hieronymum.  Sic  enim  ex  R 
habet  in  locis  Ebraicis,  Cana  ufque 
nem  majorem.  (legendum  videtur  mai 

ejfquippe&alteraminor  17'  ^ 
dtjfm£twnem  major  hac  dicitur  Fuit  "''^ 
Cana  in  tribu  ^fer,  ubi  Dominus  non^ 
quam  converttt  tn  -vinim.  Unde&  W/ 
verus  Ifraelita  Salvatoru  tejtimonio  «Ji'?' 
tur.  &  ejthodie  tn  (^dtlA genttZT^^;^ 


m 


k 


k 


1 

9 


I  N   J  O  H  A 

Poftpofiro  adjeaivo.  quemadmodum^Arabs  ^ 
quum  adjeaivi  &  fubltantivi  conftruaionem 
adhibcrevellet,  dixit  ,  ^,^1^ , 

!^nomenfilii  Bei  unigemti,  poftpolito  adje- 
ivo  morcOrientalium. 

Vers.  21.  Q-^^^^tSv  d^yi^oLv.  Tota  phrafis 
cDrailmum  habtt,  etiam  vox  ccAri^tlot^.  ita- 
q^u  veritatis  vocem  retinet,  reaius  etiam 
-^^.'^^S^^ofiiciendiverbum  rerinet^  uttotus 
^^^/;.>r       '^^^^"^^^-  quamfi  vertat^  G^in  dat 
U  J^^^mvemau.  nm.dAi^^u^,  Lxxfeniores 
uam  vertunt  ^H^caiylu,,  Gen.  34.49.  ;8. 
i     ^'^f%r,'^,  Jor  24.  V.  14.  adeo  ut 
Wft  In^      ^''«/"^'i"/»  ^V-n/ff  ipfis  fint  fynonyma. 
:f  "J^^ftquodEfa.45.  i^-FodVq, 

^((^  ft!f "^^'""^  ^^'^'^'^-       "ullus  locus  illu- 
^^^or,  quamquieftEfa.26.io.  Jmpius^-^^r 

V  ZT''V'  ^"^^^  ^'^'^^^       '^^'f^t'.  ^^^^- 
r^i'  /''^/''''"^-  adderrov.28.6.  uf^ipauper 

*^?')  in  veritate,  &  8. 20.  pro  CO^t^^D  nn^n^ , 


C3l 


trumjuris^  ^icwntt^Zc^v^K^^^^^  Quid 
f     eft  ,  0*  vT,;^^',  ^'A>;5^«ti,  p  "^.ly.  ^C,^  ^ 

pers^agit.  ^WU)  Dni  D^^^^d  ^ij/n,  quo 

ttt  remtudinem,  tntegritatem,  &]us  ^  Hxc 

'men  ex  analog  a  Gv-.^      ■  " 

*'^«re.  ,     opferante  velle&per- 

^f<^nnto  ^"'"^-      "^ft' «  Dei 

^^'0  8c  Arabe  Vulgato, 

^ieW  Sc,  fi  araplmsvis,  ad 

■'*«<iem  h,?'  qu3:inipfo  bonitatetn  fuam 
«^^eanl    «'^^"^  'P'""'"  tanquam  cau- 
"^virtu     '5^  ''"^'"  refpiciunt,  adcoque 
"■'^nifiw  j    ipfiusvoluntatem^  inipfius 
Y  ^  '««t  edua. 

Svfe  Vni/"-^"*  «VdWiV- 
1,  '^^'«w  7  patus, ludaam  terram.  Eraf 
IS'  '»ollio7^^,7'-«ft<=nim,  inquit  Cl.  Be- 
iftSi  fT'^'  '«f"-"  prxcedat. 
ILHiS^  ;■  ^^/'^""f ^videtur.  Vulgatum 
'  '^^'nt.vr habuifTe  pro  dtobus 
I  P"Wolmo„emconftruais,ubi 


N  N.    C  A  P.  lil. 

prius  fit  pars  ,  alterum  totum.  Arbitror 
potiiis  pro  adjeaivo  &  fubftantivo  ea  ha- 
buifle,  aut  certe  habenda  eiTe^  ut  iti  ludisam 
terram  ^  vel  in  terram  ludaam  ^  fit  in  hdai- 
cam  terram.  Etfi  enim  i  s^^/a*  fubftantive  paf- 
fim  ufurpari  fatear,  fitid  tamen  quia  fubftan- 
tivum  yliu  in  fe  comprehendir.  alioqui  per  fe 
adjeaivumeft,  &  tale  iterum  fit^  quum 
exprimitur.  Sed  quomodp  Dominus  venit  in 
terram  Judaicam  j  quum  ex  cap.  prxced .  con- 
ftet,  jam  pridem  in  ea  fuifle?  Optime  Cl. 
eeza  vidit^  yfj2  hlc  non  indcfinitc  fumi^  fed 
P?,!c'^"'"  P""»  tft"forio  JudiEX,  quatenus  ab 
e  usmetropoh_Hterololyma  diftinguitur.  ei- 

Hnlnrf'^^'^'''"  r"';  Qy^ndoqtudem  enim 
durante  fefto  m  urbe  fuerat.  ,2  inde  exiens 
diciturven.fl-ee,fyi.,  mterram^  idcft,terri- 

virT"'^'^  "^^n-  ''T"  '^«cdoaifllmo 

viro,  &  fortalTis  «WjAg^^o.  videtur.  moneo 
itaque  apud  Hebrsos  riN  non  r^r^  r 

ni»:',./.  ut,quodfa.pLccu"nt:?;;ci^^^^^^ 

conferesterramtuam,  pro  Tjni^,  agrumtuum. 

qum&contradiftinguitur  urbi.  Jof.  8  i  Be 

di  in  manum  tuam  Regem  Ji,  iS^N  n^l  iTji  T^^ 

?erritormm'  t  Z"''''" ^  «^totum 

urbfL  f^peconfundi.  xdfu»  quoque 

utbi  mterdum  contradiftingui.  ut  Luc.  21.21! 

Joan.4.35.ubi;,4«„Syrus  terr^ 
dicuntur  A^^,  "'^'^••■"'^"'g^ntt.r  aiva  extra 
uro^s  nta,  qus  maturas  jam  fegetes  tulerunt 
&equ,tur  autem,  k«J  6*S  ^i^g/s^  fter  «Wv" 
Vulgatus,  demotabatnr.  Eraf.  morabatur.hc 
za,  degebat.  non  maleSyrus,  ]ocn  j^aoiAVo. 
&  Arabs^  <jo^,  converfabatur.  quia  enlm 
additur  r«r^  non  mera  commoratio  fcd 

converfatio  mdicari  videtur,  qua  una  cumil. 

ultro  citroque  ifthic  loci  commeans  occ  . 
patus  erat,  feque  exercebat.  Iden.m  f^pe  eft 
^re^Qiv,  praefertim  cum  additur 

Tffer^f,^'"^^-  ">Weff^'s,  di/putationes^ 
d^fertatwnes,  exercitia  &  occupatlones. 

ER  S-23.    Etiam  loannes  bapti^abat 

<^  AWv,  \yy;)g  5*  2«Ae<>.  Syrus  pro  AWy,.  ha- 

I;'V.  ^*^^^^  ''^'^^-  ^J^^I-. 
V^\^.  Cl.Scultetus  Hb.  I.  Exercit.  Euang.p. 
^3-  niendum  ftatuit  in  kaione  Syriaca,  eam- 
que  eandem  effe  vult  cum  Arabica.  neque  af- 

fcn- 


at 


496  COMMENTARIUS 
Tcntiendumdicitdoaifrimointerprcti.quinon  l  bufdam  libris  & 
animadversa  librarii  mendij  exponit  Syria- 
cim  fcripturam  oculus  columba,  at  hin-non 
eft  oculus  pifcvs.  quem  interprctem  dicat  ne. 
fcio;  egofane  ei  potius  quam  Sculteto  hicaf- 
fentiar.  neque  cnim  veram  modo ,  fed  &  rcaifll 
mam  Syrx  kaionem  cfle  arbitror.  fi  modo  fides 
habenda  Mappx  terrx  Sanax^  qux  ab  ipfis 
Juda^is  Amftelodami  nuper  edita  eft.  ubipro- 
pe  Jordanem  in  finibustribus  Manafie,  ubiea 
tnbui  IlTachar  eft  contermina^  datur  ^ 
&juxta  eam^rpj?,  quod  Clar.  Junius,  in 
notis  ad  verfionem  Tremcllii  reae  meo  ju 
dico  vcrtit,  fons  coUmbi,  quod  autem  addit 
Junius ,  SchaUm  pcr  fyncopen  dici  Syre  pro 
Schaalim ,  eumque  locum  fuifle  in  finibus  Bcn- 
jaminis,  de  quo  iSam.^.^,,  nonprobo.  Ex 
Mappa  enim  conftat^  Hebraice  feribi  U^^t 

quodreae  Syre,>Qjt-^jL,nonautein  D^%.^: 
de  quo  iSam.^.^.,  ac  fuifl^e  in  tribu  Ma 
nafles,  non  Bcnjaminis.  Audiatur  Hieronymus 
in  locis  Hebra.  ayEnon^  inc^it  ^  juxta  Sa- 
Imj  ubibaptizabat  lohanms  ^  &  oftenditur 
nunc  ufqe  locus  in  o^favo  lapide  Scjtopohos  ad 
meridiem juxta  Salim  ad  I&rd^mm,  Confcntit 
prorfus  Mappa  Judaica,  ubi  cis  Jordanem  eft 
im  n'»^^  qux  Scytopohs  difta  eft,  urbsad 
tribum  Manaflis  pertinens ,  fed  tribui  Iflachar 
inclufa,  habens  ad  meridiem  5^  pi^- 

Scytopolin  autem  efle  Bethfan  teftatur  etiam 
Hieronymus  inlocis  Hebr.  Cur  autem  ibidi- 
cuntur  fuifle  vShL^  mT^d?  non.,  inquit  Cl.Be 
za^  quod  Jordanis  ibi  inundaret  ^  jed  quod 
mtiltiibiriviejfent  j  quorumetiamineo  traBu 
ctrca  Aroer  fit  mentio  tn  hbrisMofis,  Nefcio 
quid  viderit  vir  doa.  cur  hunc  traaum  colloca. 
ritcirca  Aroer^Hcbraice^iy^iJ^,  qux  civitas  e- 
rat  procul  fatis  ultra  Jordanem  fita  ad  ipfum 
fiuvium  Arnon  j  ubineque  J  2<*Aeiy,  nequef 
hlmv  ulla  mentio.  Lcca  fuerunt  cis  Jorda- 
nem^  juxta  fluvium,  rivis  ex  Jordane  de- 
rivatis  irrigua.  Imo  fons  in  ^non  fuiflfe  vi- 
dstur,  undenomenloco  j>  fons  columbi, 
Vers.  25.  e'^''^^  ouuj  <!y\i^^s  otct  fict%TZv 
ladwig  i^a^loov,  Vulgat.  6c  Erafm.  FaBa  efi 
(vel  ortaj  autem  quajtio  ex  difcipulis  Joan- 
nis.  nihil  fubinrelleao.  At  Beza  fubintelli- 
git  TiTi  j  quibufdam  ex  difcipulis.  Syrus  m\  j 

imi  ex  difcipulis  Johannis.  ut  &  pro  ^  i 
Shiisoy  habet       |-j>^OaiA        >  cum  Judao 
iino.  Qucmadmodum  Cl.  Camerarius  in  qui- 


  vetere  fnn 

Arabs.^i^l^L^  ?^^^ce 
^^lctpulosjohanms&juf^^'^^^^^ 

Vers.  26.  K«?  mivTig  r.J 
SyrusproWv..,  lU^,  ^.^^^^S^, 
omnes  hyperbolicc  dici  ^  ^^^^.^;  ^^pli^^ 

Vers.  27.  Nonpetejihomoreci 
quam.Solus  Syrus  addit,cnA.2xj  l  ^^^^^^  \ 
quod  Tremel.  &Boder.  inParif 
voluntate  fui  ipfus.  In  Reg.  V 
luntate.  Syris,  -voluntas , 


res  eft.  ad  verbum  it^lS,. 
ex  re  amm'a  fua ,  id  eft ,  ex  feipf  ^^'^ 
quam  in  fe  habet.  nam  Joan.  5.10^'  1 
dem  phrafis  pro  «tcp'  kM.  P^nit^j^^ 
,  Vbjis.  31,  o'  mv      ^  }^g^  ^ 
C4c^y>^s  ^ctK^.  Beza ,  qut  e  terta  Ji 
efi,  &  terrena  loqmtur.  At  Viii  '  ^'^h^ 
maluerunt  vertere.  qtuflf  k  s'^ 

terra  eft^  Odeterraloqmtur.  ql  y^ejn 
decmphaticum  vidctur,  &:amb^l,  ^ihi 
fed  non  tautologum .  imo  quia  non  ^  "IHI 
ne  ambigum  quidem.  Mani      f  ' 
tautologia,  aut  res  ipfa  indicac       hfc '^; 
gnificaregenerationem  vel  produai  ^*^^^^  4  r 
rum     conftitutionem.  fimilitQj.  nj.^^^)  al^ ' 
riamgenerationiSjalterum  maten-f!!^^^  ^tnn^ 
^,.  i^^»untur  Philofolopli^^^^^^^ 
i  origrnem  traxit*  ^^^^' 
conftat  non  aham  naturam  ^^^^s 
habct.  fcquitur^  6- de  terra\^^.^^^^% 
fane  non  idem  eft  cum .  n^^g  ^^^- 
&  qua  ex  terra  junt  five  terrena  iL 
terrena  ,  ■  indicat  quales  resT*^-< 

nempequx  ex  terrafivcterrenxfunt  ^^^^^ur 
loquitur^  indicat  qua  virtute  &  f 
quatur ,  nempe qua:  mere  terrena  ^1^^^^^^^  lo. 
terrahaurirepotuit,  qua  conftat&'  "^^^^x 
tumdixit.  Arabs,  otcr^^s'^^  qun^^^^^^^ 
ut  Beza  Cs^Jy>,  eji  terrems:  p^^f^t 
eoBezxErafmus^  &  fateor  parutn  m  'ti 
efle.  Sedalterumc«^j^,A«A«,  Arab'oS 


mus  prudenter  ad  vcrbum  tranftulern  '^^' 
hicmnotisdicat,  dilucidiusfuturum  r  ^^^^ 
mx  particula!  addidiflet  articulum  f  -  ^^^^^^ 


P^ct^ti.  quod  mihi  fecus  videtur 

Vers.  34.  oj  ox,  f^irois  ^K.  M. 
^  m^iSfict,.  Arabs ,  Erafm.  &  Beza  fun  1  '^'^'^ 
rirm  vel  cu/r^^  Imic.  Vulgatus  &  S  ^  ^^^'"^ 
item.  '  ^'"^^  f^on 

V  E  R  s.  36.  o*    dM^^y  ro)  ^cS.  Vulgatus 


I  H  J  O  H  A  N  N. 

fai  incredulus  efi  filio.  Eraf.  qm  nm  credit. 
Beza^^  qui  non  okemperat.  Syrus,  \i  ^ 
U<t^'^».£n^^£s}i=c^  quod  Tremcl.  & 

^*"*  '^'^l*»efiitfil'o.  pejus 

■■inulto  in  Reg.  qut  non  fatisfa5tus  ejl  de filio.  cu- 
IJUs  rationem  non  capio.  eft  enim  ufitata  Syris 
I  ■*'ox  j  fcCQ^o^^l ,  pro  obedire.  verte  ergo ,  & 


Cap.  III.  IV. 
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Wf  nonobeditfilio.  SicArabs.  ^S  ^^^i^. 
U^^nonpretfilio.  *  ^ 


C  A 


IV. 


^  'ers.  4.  Ui^xi^-  Syrus, 

l  remel.  &  Boder.  Opus  autem  ei  erat  ut  ve- 
tranfiret.  ab    «^,  fecit,  fit  Aphel, 
j  oper atus  eft^z  Cor.  7.  1 1 .  Inde  pri- 
l^um  participium  ^  '^v  Vq  .-  oferans  i  Cor. 
;  ^-verf.e.  Secundum  partic.  ^CiLisOj /«f- 
foemininum  I^O!:^^  >^a.  8cneutra- 

=   Vt'  f    ^     <;-^Pa.-aca  &  conftitutferat 
^^^Jud^amGahlxamabKurus,perSamariam 
r;*"feundumefret.  Ferrarius,  ij^,  ,y. 

Itujusloci.      ^      aefignare/  quod  non  eft 

'  '«r>  ^^."^J^^fon^^qu^^^cobi.  Sequi- 

"«n  £.  ^""''^"""nc  Vulg.  &  Arab.  Syrus  aut 
emnl!,',  "  cxpletivam  folummo- 

Sueon?  """^"^  Particulam  pra:teriit  iro>,. 
Hx  T^P  .'"^-  nihileniraeft  nifi  iUativa  parti- 
^iebj^i  ^"f antecedenti inferens.  quod 
4cP^'    ''"^  ^'■^^"  P^^  ^^'  P« 


i  P-^^^val  '""^-  <1"5  Particuja  Belgis  etiam  pro- 
IditurLjyf  ^  ledquandoillativaeft,  nonred- 
I  '^buiji  P       ""^  "^*^  Hebrxorum  Vau  5  nec  A- 

^o.  j  ,  •!*  tOtttepnc.necaliter^r«jaccipiturAa 


'«^«^'  5;^^«^^^^/«  dil,ermjja  ufmie  ad  au- 
^aPUWseBaen.  infcrtrantum  confequcns. 


foo 


quocircaSyrusibipro  iW  dixit^  ^*|.»ACn3 

tuncexivit,  utScLatinCj  fiqua  particula  illa- 
tiva  uti  velis  ^  optime  dixeris ,  qmm  diu  dif- 
fer uijjet ,  tu77i  extvit.  Et  hoc  noftro loco,  quum 
lafllis  eflet  Jefus  ab  itinere^  tum  fedit  ad  fon- 
tem.fedclcgantiusfiveT^r  j  five  ttm  omittitur. 
AtBelgiceparticula  foo,  ideft^/r,  tam  eftin 
iftis  locis  neceftaria ,  ut  inelegantise  fit  omittere. 
Additur^  ^es^^vua-eiUTjj.  Syrus &  Arabs omic- 
tunt  c^fftl. 

Vers.  27.  Ktc^  (5^'r5/Trtf.  Arabsad  verbumj 
cs^jy  &  in  hoc,  Vulg.  &:  Et^it  conttnuo. 
Bcza,  interea,  Syrus.  "^!^!^  ^Jo.  6- 

ipfo  loquente  Senfus  enim  eft ,  eo  ipfo  tempo- 
re  quo  hsec  diceret.  ^ 

y  ERS.  28.   VLuf  AeV  mls  d.^acL^,.  Atabs 

e^UJ3,  homtnibus.  \ u]g, Erkll  ^s h^^^^^^ 
^/5.  Beza,  SyrusnfnTS k 

c^Tjp"','  -tranrpoft£: 

bant  ab  co.  Sic  mfra  verf.  +7.  &  14,.  16.  &  t-r-L 
ahbr  mEuangeliis.  InunTata  llgnSo 
apudprobatosautores  Gr;rcos.  ubt  Sm 
pro  merrogare^  fctfcitari  ufurpatur,  opp^ 
nuurqueeiiir,.eive<3,^,  refpondere.  Helleni- 
ftic^hoclinguxeft.  Nam  Hebra:is& 
lerrogare,  &  orare,  pjfulare,  petere  f^gnd 
cat.  Hmc  Pfal.  122.6.  D^mT  ah^  ^ym 
pofiulate,  optate,  frecibus^rnpetrate  pacem 
Hterofolym^^  lxx,  u,£  Z 

lessimsA))^.  vide&Pfal.  35.  13. 

f»»  «57,  KSV  o"  3s2/<7«o?  ef%e7a,;  Beza^  NonneZos 
djcitis  ,  Jdhuc  quadrtmejire  fyziixxm  fttpereft 
&  mejjts  adent  ?  Quorum  verborum  (enfus  non 
ahuscfle yidetur ,  quam  qui fuit  Syri&  Arabis 
vertentiwm,  poft  quatuor  men/es  vemt  meffi' 
Quodvulgocapifolet,  ac fi  ab eo  tcmporc  auo 
ha:c  contigerunt,  quadrimeftre  adhuc  reli 
quumfuentantcmefrem.   Quam  fententkm 
meritorejiat  magnus  HeynihTs,  quia  ex  .^ft" 
quilatigavxtScrvatorema:ft^^^ 
o.rneiiem,  quiajam  albas  ad  meft-em  reeiones 
fpcaarijubet.  quorumneutrum  quadrimeftri 
ante  mefiem  convenit.  Obfervatu  autem  dignif. 
lima  clt  maxim^i  viri  in  Ariftarcho  fuo  fententia  , 
Itatuentis  'n^diA.lwov  dici  eam  parfem  anni,  in 
qua  duo  Regahm  ,  Pafcha  &  Pentecofte ,  con- 
currerent.  quorumalteroinitium  ^  altero  fincm 
fumebat  meflis.  ut  fenfus  fit  ^  -nrc^diAlw-.s  i<^v  ,ov  J 
^pio-fAo^,  (juadrimejtre fpatttm  eji ,  tn  quo  mejjn\ 
Rrr  adeo 
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adeout  hoc  quindecim^  autcirciter,  antePa- 
fchadiebusdicatur.  decimoquintoenim  menfis 
nifan  primiis  crat  fefti  dies.  poftridie ,  id  eft , 
decimo  fextx>  mittcbatur  fak  in  meflcm  >  ut  ap- 
paretexDeut.  16.9.  &  novarum  trugum  mani- 
pulus  oiirerebatur ,  Le vit.  23.11.  Egregium  hoc 
eft  inventum.  cui  nihil  declt  ^  mH  ut  liqi^at 
foierc  Judasorum  annos  in  e;jufinodi  quadri- 
mellrium  trientcs  dividi,  aiic  certe  primos 
quatuor  aani  menfes,  ia  quos  duo  illa  fefta 
incidcbantj  peculiari  privilegio  TBt^dfjJtcs^  fuii- 
fe  nuncupatosv  Addamus  (entemiam  Camerarii, 
qui  ad  verfionem  Vulgati ,  ^od  adhnc  qud- 
Uior  menfes  jiint  y  &  mejjisvenit  ^  rvs^i^lww^ 
inquit^  mtelUgittir  tempis  4  menfmm.  Uejt^ 
reftare  adhnc  4,  menjes  de  ilU  anno  ,  qmd  m. 
cidit  fcilicet  tempts  in  mefem^  (iquidemdiui: 
ttir  initiim  mni  ab  ingrefju  folis  in  fij^num 
libra.  quod  haud  fcio  an  non  Jit  fa^lumadhuc 
templo  &  re  Hierofolymitana  utcunque  Jiante. 
Hadenus  ille.  Qux  fententia  valdc  arrideret^ 
fi  convejiiret  computus.  Inchoabatur  politicus 
Jud^Eorum  annus  menfcTifri,  cujus  initiuma 
novilunio  quod  proxime  prxcedit  aut  fequitur 
j^quinodium  auturaale^  flve  ingrelTum  folis 
in  Libram.  Inde  ufque  ad  primum  menfis 
Nifan  (circa  id  enim  fere  tempus  ha:c  a 
Chrifto  di£ta  fuere,  utpote  ante  meffemdiaa, 
qUvX  decimo  fexto  ejus  menfts  initium  capie- 
bat)  erant  menfes  tantumrticdo  fex.  rcftabant 
ergo  adhuc  de  illo  anno,  non  quatuor  foium- 
modo  3  fed  fex  aiii  menfcs.  Libet  itaque  hk 
noftram  etiam  afl^cribere  conje£turam.  Laudo 
Syrum  &  Arabem,  qui  vcrterunt,  ^yin  nm 
dicitis  vos  ^  pojl  quatuor  menfes  venit  wejjis? 
fed  alio  fcnfu,  quani  Viulgo  capi  folct.  An 
non  dicitis  vos?  id  dk^  an  non  dicere  folctis? 
an  non  tritus  hic  inter  vos  fcrmo  cft^  poft 
:|uadrimeftre  erit  meftis?  Id  vulgatum  apud 


autcm  ,  nempe  a  medioCineu 
dium  Nifan,  quo  initium  erar  ^'^"l^e^d 
dnraeftrc  cft.  Hinc  jara,  jaa   .^^ffis  ^c. 
mme,  confolatoria  haec  fcntcnf  ^^^r^n?^^^ 

eflet  folet,  inquit  Chriftus    t  ^^ft^r  r\ 
quendum.  neque  enim  jam  qua-^^  ^lit,N 
tiimoraopuscft,  utexfpeaetur^^^^^^^^ 
iiteoccuiosveftros^  videbitis  alb     ^^-  J^^^ 
regiones.  non  mifi  vos  ad  ferend^  V 


fercndun, 
ante  vos  feverunt 


mtratis  in  ipforum  lak'  ^  W 
tantum,  ut  fine  mora  imturas  i 
tatis.  "^uges  ^'ll^ 

yERS.37    E'v^^,^       .^,  \ 

Si\)U.  Beza  ,  In  hnr  f^nt^  w.;^?.,^^  ;j 


eJL  TOTa  rcfert  ad  id  quod  verfu  f  ^i;^^^^ 
dum  eft,  cui  aptetur  yvJf,*^^  Qual^N 


dici  vult.  doaifane  k  non^inelJT^  ^^C  ;  ?'^ 
0  A<ly(^,  venitilluddiBum.  Vul^^^^^^Md^' 
inhoc  enim  ejiverhum  verum  M^^^^^hS 
mo  verus.  ^   ^  -  •  ^ 


veritatis.  Arabs/ <Jl3tM.i:i£=5^^  ."^^  ^f^- 
naminhoc.  invenitur  verbum  ve^^^^^ 


4 


tur  iw/j^^rretuiifleadfequcnsdiaif'^^^^'  ^'id  ' 
qui  feminat ,  aUus  qui  tnetit.  0^  » 
hocenim  didlo  invenitur  fermo  y^^^^^fit 
verifllmum  eft  quod  hoc  diaodici^^^^ ' 
meneodemredit.  ^^^-  {(cs 


Ve 


rus  tantum 


RS.  41.  Ktf/  TW^of -zai^eii^f  c)^'^^ 


vos  didum  eft ,  fed  cujus  jam  nullus  ufus.  Ecce 
cnim  dico  vobis^,  eievate  oculos  veftros  & 
fpe£tate  regiones:  namaibiEjam  funt  ad  mcf« 
fem.  Utautem^  quid  velimus,  inreihgaturj 
fciendum  j  apud  Judxos  inter  fationis  &  mcf- 
lis  tcmpus  quadrimeftre  fere  interceflifle.  Nara 
menfe  Tifri^  qui  partim  Septcmbri:,  partim 
06tobri  noftro  refpondet  colligebant  fruges 
fru6lufque  cx  agris  in  horrea,  unde  eo  menfe 
«^•^p^ri  :in  feftum  coiiedionis.  Sequenti  merire 

Marchefvan,  quipartimOdobri,  partimNo- 
venibri  refpondebat,  fiebat  arratio.  Menfe 
Cifleu,  qui  parte  una  Novembri,  altera  De- 
ccmb^ri  refpondebat,  quotemporefere  ^^'?.^^n* 
fluvia  tempeftiva  cadebat,  flebac  fario.  Indc 


turba  mama. 


miilti^ 


^jc=s>  j  lur  va  magna.  '  {♦fik 


f^nv  chc  txi  Muitum  exercuit  viros^^'^'^'^!^ 
locus.  Aiu  pra-fidium  quarrunt  in  >  "^^^i^ic 
quod  V£rtunt  per  plufquamperfeaum^^Ppr. 
futrat.  aliiin^-TiSAjwi  quod  vertunf 
eft  Syrus  &  Arabs  ahud  pr^Jdl^^^ 
mftrant^  quum  c#  t«  ]^ct  'mrpl^  7  ^^^W 
civitate  fua.  Si  enim  Gklika  hic  ^« 
civitariaiicui,  puta  Nazareth ,  qJ^P^S 
Gaiika  fita  erat,  non  fumenda  eft^v^ov  r  ^/^ 
mdefinite^  quomodo  &  ipfam  Ni>.  r'^^^ 


extra  urbem  Nazareth  fito.  Plane  f 
3.22.  Chriftus  quuminurbe  Hicmf'^"^ '^^P" 
iec.  diciturvenifle,  ,',^~J^'^^ 
rium  ludaa.  Qmd?  an  TpmAiiT'  '"'«''•Hr. 


Quid?  an  lcrufaleji/r, 
Jud.a?crat,flmdefm4fuSr 
diftmguitur  territorium  Jud.T2e  ab  u4.iu''^^' 
falem^  iitpotc  extra  eam  firum.  " 


Sicut 


f> 


I  K  J  O  H  A  N  N.  Cap.  IV. V. 
^iaSh^eiy^  opponitur  tm  lipaefK^yjfj^^  fic  r<4-  **^?C3^  is^-a^^^  c-a^ 
^«T<8,  fup.y;;,  opponitur  Nci^ix^gl  Senfus 
(t  ^f'^^^^"^  Samaria  exeunteni ,  non  rece- 
piucfein  pairiam  urbem  Nazareth,  fedabiif- 
»e  m  territorium  Galilaeae.  quia  dicebat  ^  non 
^iie  Prophetam  acceptum  in  patria  civita- 
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*.s>J  ^.jJliW 

c:>UiJI  K:^»^^  ^  &erattbi  Hierojolymis  proba- 
tiki  columbathrA  j  qu^  nomtnatur  Hehraice 
domus  miftricordiie  &  eft  interpretatioejus  ^ 
pifcina  ovtum.  Ubi  primum  notandum  ^  quod 
non  legcrit  ^  cJ?n  tm  'zs^^<^'nicl}  h9>\>vi/.<^0^  j 
erat  ad  probatuam,  iupple  portam,  pijcma. 
fed  jjv  •z&t!pCc^77;t»jK9Ai;^C>(3-£^,  proiitetiam  Chry- 
foftomi  &:  i  heophy lacti  eduiones  habent.  quod 
interpreratur  ad  verbum ,  c:>Lva33  )^^=>j^^ , 
naovium,  Convenit  id  cum  Hieronymo  in  lo- 
cisHebr.  Bethejda  ^  inquit ,  pijcina  lertif^-^ 
l^^y  qu4e  vocatur^z^l^cLTiKnj,  &  anobis  inter- 
pretari  poteftpecualis.  ti^ec  qumque  qnondam 
porticus  habuit  y  oftendunturque  gemini  lacus: 
quorum  unus  hyhernis  pluviu  adimpleri  folet: 
alter  mirum  m  modum  rubens  ^  quafi  cruentis 
aquis  ^  antiquim  feoperis  fignateftatur,  Nam 
hojitas  m  eo  lavaria  facerdotibus  fertmt :  un- 
de&nomen  accepit.  Ipfa  ergo  pikina  diceba- 
tur  probatica.  etiam  in  plenlque  Latinis  codi- 
cibus  Vulgat^  verfionis.  Et  quamvis  quidam 
^^g^ntfuper  probattca^  non  judicarunt  tamen 
Romani  corredores  3  inquit  Brugenfis^  pr^e- 
pofitionem  eam  praeponendam.  Deinde  apud 
Arabem  obfervandum^  quod  Bethefda  verte- 
rit^  K^ayj)  0^.jquod  idem  valetcum  Syriaco 
fr^lDH  n^3,  domus  mtfericordt^.  in  Romana 
tameneditionelegitur,  )<>Aao  c3a3,  Bethfaida. 
procul  dubio  ingratiam  Vulgati.  Per  ^d^m^ 
tem  non  tam  porticus  ^  quam  diftinfta  concla- 
via&:  %.^Het  intelligi,  eruditiffime  pertraaavic 
magnusHeynfius. 

V  E  R  S.  4.  J^'y(i\^  >tfe^  xj^  iCsci^v  jce&tliccfHif  - 
Confentiunt  prorfus  byrus  &  Arabs.  At  V  u  ga- 
tus  y  Angelus  autem  Dcmini  &c.  pro  legit 

&  addidit  Kv^ny  quod  &  in  duobus  codi- 
cibusadditum  legitBeza.  Vict/^  kcm^v  ^  Vulg. 
fecundum  tempus.  Erafm.  certo  tempore,  Be- 


te. 

C4f  KevTn^Mai^.  Beza  trajecii:  of  KUTn^vct^f^ ,  Sc 
connexuic  cum  verbo  ^v,Iir^:t  Regtus  qutdam 
^  ^^yernaiim.  Idemfeccrunt  Syrus  &:  Arabs. 
*^°"o  (ict(n\ix9g  Vulg. Sc  Eraf  verterunt  Re/jw 
"•^  putat  enim  Eralm.  legendum  )8««cnA/i^©-. 
quia  conftanttr  exemplaria  habent  (^aai^i' 
in  notis  vertit  Regalts^  aut  Regius.  quod  p^- 
«r^-mum  elegit  Beza.  Sic  Arabs,  c3^=^<:;L*uil  ^ 

'^^^regtus.  AtSyrus,  1.0^.::^  ^-^tl:., /er- 

erodls 


^  ideft^  quidamquiad  aulam  Reeis 
Herodis  perr--  -  ^  -  ^ 

q^ioddoaimn 

^itnt  Heynfii. 


M  -   pertincret,   vel  Prxfedus  regius. 

jj        L?*^^^^  pertraftaturin  Ariftarcho 

K 


C  A  P.  V. 

Vehs.  2.  E^Tn  T^ 'srcjSot^xf .  Syrus  ca  non 
^git.  KoAu^:^'a-^,  Vulgatus^  Eraf.  &  Beza^ 
reae.  lxx  enim  uiuntur  pro  Hebr. 
quodinterdumetiamxeiJi^,  interdum 
^V*v4^,  fed  frequentius  K^At/^^^S-^^,  vertunt. 

^vms.  lZ^^*;a.v^^ii^^  lAr)05.  locus 

JW^^  ^,^^^^.  fimpUciter 

J'^^^^^^^^  ut&Arabs,  ^i,^.  ^.^,,y. 

^  J    e^*^  B,,3«^J^.  Vulgatus  perperam  Beihjai^ 
^^•vxdeBezam.Syrusoptime.i;m..Ax£:i, 

'^ntZ^^^Z^^^^^       autf;>^^m\  ^ut  beneft- 


^,judinarndecumbentesmirac 


tfoy,  ubi  aegri  & 
^^.-^-uinarn  aecumbentes  miraculofanabantur. 
ita/^T^^^eftfcntentia  dodliffimiviriCaniqii, 
f%  ''^^^^^^  ^  i^jtautem  Bethefda  domus  ef 
'^.  abim  verbo  Syriaco,  effudtt,  d 
■'^      -^tBtmarum  eftTufo.  Hinc  Grace  di- 


^hrQ'^^'^'"'^'^^^^^^^  '^^^^^'^^^^  dtcas.  Non 

^^^^i"e m  ^S}^^^  ^^^^  •»  ^'■^^^  "^"  ^*^^  ^P"^ 
tan.    ^"^^^renturviaimse.  Sed  addo  non  male 

quod-i^^^^i  .^"^^«n^n,  effuftonis, 
^^fdibus^  n  ^^*^^^^^^  aqua  in  oves,  ad  eas  a 
Qu^  ^'^^^^ndas,  quo  ad  vidlimam  aptaren- 
^^^it  Nnn^^.^^"^^"^  ^X^"^  ^f?»^//;?^  ablutionis 


za^  certo  momento.  SyruSj  ^HliV^  j  uc 
8c  Arabs  ^  (j.^:^  ^9 ,  tempore  tempore. 
KctTx  diftributive  acceperunt.  quod  duphciter 
intelhgi  poteft  .  nam  ut  ad  Matth.  24. 7.  monui- 
mus,  ubi  ^^Ti^?  Syrus  repetito  nomine  ver- 
tit  NDn  NDm,  repetitio  illa  interdum  univer- 
falem  diftributionem  denotat.  atque  ita  in  tem- 
pore  tempore  eftet  finguHs  temporibus.  Ubi  fi 
per  tempus  intelhgatur  annus  ^  ficut  Apoc.  1 2. 
14.  y.cu^})  maeuiig  yff^iffv  JccupS,  fenfuserit^ 
Angelum  defccndifie  finguhs  annis.  fcihcet  hoc 
ipfo  tefto  Pentecoftis  ^  quojam  Hierofolymam 
'^•iNonnmVr   A  ,  vcncrat  Chriftus.  quam Cyrilh  fcntcntiam  f uif- 

habet  Arabis,  qux  fe^  ex  eo  adfert  Cl.Heynfius.  interdum  vero 

>  c$X^3L?^^j)  i^Lijt  ,  particularem  diftributionem ,  ficut  . 

Rrr  2  in 
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500  ^      M  E  N  T  A  R  I  U  S 

%//^  Ungna,  id  eft  varm  Imguis,         i  delabor,  ut  veriffima] 


j^uJK,  virivirty  idcft^  qtudam^  varti.  ita 
hoc  loco  ^  tempore  tempore ,  id  eft,  variis 
temporibus.  Lacine,  tempora.  ficut  i;r;^^'«rj* 
fVf,iwTia,  p^^  convivta,  ^cttnaj  '^r^uaiai ,  per  a- 
reoias.  Hellenifticum  eft.  quod  Gricce  dicitur 
KcL-m  (70}L7il<Ti(t  ^  'Tf^ctaUg.  ita  hoc  loco  }ca& 
;f«/e?V,  p&  tempora^  id  eft ,  diftrjbucis  &  va- 
riis  tcmporibus.  fumto  tcou^v  collcaive.  ficut 
alibi  yiet!^  to^rluj  Cl.  Beza  vertit  Jinjridts  fejlvs. 
lo^-AJj  fumto  colleaivc.  Sequitur^  ^e^^^^e?? 

v^^.  Syrus,  ],xVq\^  ^Oli^  loCTI  vr^VbOO^ 

&  commovebat  illas  aquas.  notat  Erafinus 
quofdam  codices  legere  kTu^os-do  v^^.  Sic 
V wXg^iKus  ^&  movebatur  aqua.  Arabs^  ^Jl^j 
2Ur<jK2c:j.  quodambiguum  eft  ob  abientwm 

vocalium.  fi  cnim  lcgas^  ^y^^iij  eft,  w/ox;^- 
Z^^A  fi  ^:>,  movehatur.  prius  elegit  Rom. 
vcrfio.  Sequitur  j  i^^^  o  Tt^ur®^  ifJtJ^aig,  &  qui 
prtmus  ingrejjus  ejjet.  Syrus  ^  ]ooi  ZN.kO, 

ac  Arabs,  J^/wU  u^^,  &  Vulg.  dejcendebat. 
vidcntur  legilk  icciQ.Zois. 

Vers.  6.  HfWf  i^^Wi^  i^/^.?,  &cognovit^ 

vo\vM  ^lvof  ixi   Syrus^  |  L^Cil? 

OT.!^*,  Z\j|]  ]|.x^^^n:i>Bod.inParif.  §luodtem' 

pore  miilto  ftiijfet  ei.  quid  fuiflet?  Trem.fup- 
pler^  infrmitas  ejus.  Regia,  Eum  multo  tempore 
egtjje  tn  morbo,  verte,  quod  multum  tempus 
ejjct  eiy  dvc^aberet.  ko.^  rranftulit ,  e^j 
m\iw  /^dm  ixiy  ^^'^^^  ^  Vulgatus,  qutajam 
muitum  tempus  haberet.  Ambiguum  id  eft,  Po- 
teft  enimtempus  intelligi  vel  morbi,  quo  diu 
detentus  fuerir,  vel  aetatis  in  qua  provedus 
efl[et.  ad  morbum  rctulit  Erafm.  ^wd  jam 
multum  temporis  morbo  teneretur.  &  Beza  ^ 
eum  jam  multum  temporis  egiJSe  in  morbo. 
Ad  xtarem  vero  Arabs,  '^j-^^  t>^A»»'  <y5j 
qiiod  annos  multos  haberet  ^  ideft^  quodjam 
fatis  magnx  xt atis  eflTct ,  oli  vih  7nAv^dvi(^  tdj. 
Nec  dubito  quin  eadem  Syro  &:  Vulgato  mens 
fuerit.  nam  multumtempus  habere  ^  quumita 
^bfolute  dicitur  j  grandcm  potius  ^etate  deno- 
tat,  quameum  quicumdiuturnomorboconfli- 
£tatus  eft.  Fucrat  jam  annosjS  morbo  dcten- 
tus ,  6c  mediocris  forfitan  fuerat  astatis  quum 
eo  corriperetur.  jam  ergo  ad  feneftutcm  ver- 
gebat.  Duo  hic  &:  morbum  difficilem,  & 
miraculum  illuftre  reddebant.  primum  quod 
diuturnolaboraflTetmorbo.  alterum  quod  mXwj 
^'h  ^oi/cvixiy  grandavusjam  ejfet,  Fere  huc  < 


terpretationcm.         ^  ^^"^  ^^^^ain 

Vers,  7    R^/pondtt  ei 
^"^^c.^^^vancix^,  Domtne^  W  w 
&c.  byrus&Arabs,  Ita  bI^^^^^ 
nem  non  habeo.  "^'«^  .  >^ 

orTaT 7.^«.  Vulgatus,  i^y^/.,,,,^" 

turba  conjhtutu  tn  loco.  Beza    T,,  t^^^n^ 

ba  qu^  (rat  m  tllo  loco.  Syrus, 


Itibduxerat  Ce  .  ^ 
multam  qua  erat  in  iUo  Uco  ' 
ccpit  pro  Ablativis  abfolutis,'  Iff^m  "' 
turbd  exijhnte  in  illo  loco,  id  ei?''*"^^ 
Erafmus^  qubd  turba  efSet  in  f .  /  UtL^ 
obfcrvat,  non  dici  i^yXw  .'W.  r  7». 
'brco  fed  abfolute,  ^A^  «W  'r^-i.  ' 
nihil  mirum  cfTe  quod  fe  iub^;,  ^"dic,,'^^ 
inter  plurimos  facile  fitunumar 


qucm  non  agnofcas.  Non  faudo'^^'^  ? ' 
€|fv<56^v  maluent  a  |ey^Vv  pere^n^''^^^  q„  ' 
tumfert^  deducere.  quama&6^ 
enim  prius  verbum  eft.  alterum  Raf 
enatare  fignificat^  ufitatum  ef>  .^^^^PrJ^ 
  .  '^^^Xin,>lC 


tibus  pron=)Dr^^-^^^re,  /'^ce^er.^^j^r 

ut  |ud.4.  i8.  '^j^n-w      n^^jj^;  /'<^; 

C/e/^,  tKitdjm  'zs^s  fjLi.  declina  J^^^^^^^^ki! 
deciinaadme.  Itempro  HJ^  licxf^  /'^^^'^^ 
decltnare.  vide  Jud.  i  8.  26.^  2^^^^^'^^^^  ' 
23. 16.  ^-i.  2 

potejl  djcmetjpjo  operari  \A^^^^n,,, 

viderit  Patrem  opermtem.  ^;eVnr  ^^"'A 
W^t^f  &  ne  fenfus  efre  vidcatur  P^o 
femetipfo  tacere^  quod  vidit  Patre  ^^^^a 
tem,  quod  particula  7^//^innuere  vii^  ^^'^^n. 
tameneft  «^^«m,  voluit,  «^?»  ^j?'^^^''' 


poni 
intcri 


[  per,  «///^/^^,//  Patrem  operan?J'' 
■pofuit  /i.y/.  Syrus  hancdiClS"^^^  1,0. 
pedit,  quum vertit, 

Arabs  Uj,^^,^, 

f^a^     quodvtdet  tatrem  facientem 
quod  factt  non  a  uid  fignificare  ^0^;  '^^^ 
fedfacit.  £WV  iJ,,n  pro  «';>^,c*^  r.j^ 
ufurpatur.  ut  Gal "  2. 16  fia/ 

Joan.7..2.eft  S  S.^f^^^^ 


> 


,111 


c«li 
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I  N   J  O  H  A 

^^cm  quodSyris  i<b  5«,  undeper  crafm  , 

a     ^  f  .^'  "^**^  «^if^*»  i^m  cu/nS  rjj 

vh''^??^^''  conjungic  cumft^.q.  verfu.  L<equo 
^iae  Bezam.  Arabs  &  Vulgalus  cum  Gr^^co 

onlcntiunt,  &  o2t  vertunc  quia,  quod  cur  im- 
probet  Claridlma  Beza^  in  no^s  vide.  vulc 
Poni  proxa9^7^veI;t^3-«V5  ^Y^mt  qmtenus 
niK  n  ^it^  Chriftum,  non  tantum  quate- 
tcftat  •  j"^icem  effe  mundi,  fed  po- 
*^cni  illam  accepiire  etiam  qua  homo  eft. 
^ed\^d  '^/^ ^  "^"  pertinebic  ad  x^'«„y  jwteTi' , 
^Pfip?  eiyS-^a>7rii  hoc  modo,  dedit 
ten  r  ,^^  pi^icium  exercendi^etiamam. 
^^'^  fiUus  hommis  eJL  vix  pofTum  doftiftL 
infolei?  fi^^^^^"-'        q"ia     pro  qmtenus 

alm  T  ^^"o'  "^'"'^  wi«o  loco  relinqui 
nia  l^f  >  ''r!'^^  ^^T"'  ^  Vulgatum.  qui  om~ 
tluam^        tranftulerunt.  Scd  aliter  capio. 

Pierifque  capi  folet,  qui  Auguftmum 
CauV^^  lecuti  Hlt  referunr  ad  t  ut 
^  ^^ff^ratur,  cur,  qUum  Deus  judicandi 
ca  ^^.'^^"^  P^r  habeat^  datam  fibi  edm  efrc  di- 
quia  nempe  filius  homiois  fit.adeoque  crca- 

W  verfu  ^uper.:„T'S3^^;-2;- 
W  Sfeft -^:£e" '^S  ^^^^^^^^ 

0  tecerSo  n  ^^^^^^^^  aptuSjudi- 

,ominis,  id  '  A       requiritur  ut  porro  Filius 

^'''^'cem  inf  ^  coaaurus,  qui  fe  vifibilem 
^^ntrJ.        exhibiturus,  eosallocuturus, 
^ius  nn.    ™,  "atura. 
^emV"  a    humanapcragere  poteft.Quam- 
Vumnf"°'T^*-^7.3t.  d,cit  Deumju- 
'  ^5»       '""ndum  c*  A^^;  J  «'^,^  ,/>er  i;^r««^ 
'vos  8f  defimvit.  Eft  enim  judicare 

^*»  nifi  "}°""ospars  muneris  mediatorii,  quod 

lus^-  IK)mina  nrTfl-oi-;  i^rvr,ii<r.  n__n._ 


"  «ifi  Dk  1     -.t— "■^"""uru,quoa 
^'s  docet    '^'"'"e  P""^**^"  potuiffc  Apofto- 
'lus  dici '     "^"  "^"  ^  •  Qi^^i-e*;:    fymbolo  non 
'^Oftiios      '''«iturus  ad  judicanduni  vivos  & 
"'ortimj  "^'^'^^        ^'■'2'''«  -  paffu* 

5"?«'t,^S  f'^^  'voluntatem  5"  ■nifc^iaVg  ui 
'^^tcodl'"'*  ^"Igatus  &  Arabs,  iit  &  duo 
^^^odices,nonlcgebant^V5-  ' 

^eza^  idcm  elTe 


N  N.  Cap.  V.  501 
quod  Hebrxis  pj^3,  &  Syris  t^T^t:^,  non  mo- 

do  vemm  ^  fed  &: frmiim  j  ac  validtim,  cft  enim 

SynscmfawdrijJiaMiri,  |^A^Jtquic- 

quid  firmum  eft  &:  ftabile  ^  adeoque  vcrum , 
quianihil  veritate  firmius ,  ficut  nihil  mendacio 
vanius&inftabihus.  Idem  cft  Arabibus  <JbcM, 
prmum  y  Jiahile  y  vcrum.  opponitur  t«  J^Ail  ^ 
quod  quamvis  reminftabilem,  mfirmam,  va- 
nam,  facile  evanefcentem  figmficat ,  atquein- 
de  etiam  mendacium.  Idem  efte  Hebraeis  r\m 
&  njiDN,  vel  ex  Exod.  17. 12.  liquet^  ubi  de 
Mofe,  rT  ^n>v  ^  ^y,^;^^  ^anus  ejus 

veritas  vcljides,  lxx,  ai  %el^e?  ^/s^^ 

^e/yf^cuy  eram  manus  euis  £rm£.  vidc  6c 
2Reg.i8.  i6.&2Sam.2o.i9. 

Vers.  35-  r>«f  ^fJeA^Wle  d^T^iCL^ycu 
's^s^c^f>tu  cif  tJ  (pcJU  verti  folct  d^^^M- 

(^nvcu.exultare,  AtSyrus,  ^boxc^^tsj^b^  ^ 
ScArabs,  J^U^j  ^},gloriari.  nam  &  apud  lxx  in- 
terpretes  ^'^nnn,  ^/m^rf ,  vertitur  per  d^x- 
Ai*^,  Efa.41. 16.  Jer.4,9.  4-  Hefvchius: 

y^y^a^c^  ^^^i^a-i^^.glortattO.  AydT^iT^i.  r^o,^.. 

^^O^C/cc^.  deleefatur^glortatur.  u^s/p^, 
Syrus,  lAiaij,  Trcmel.&Boder.  adhoram. 
propric,  /&^r^,  fup.^fpatioo  format  geniti- 
vum,  pro  IV^^O,  .-^^  r^;«^re 

vel  f ormat  adjeaivum,  ut  Matth.13. 
vQ-j]  ].-L.Cil7^  temporarujunt.  fic]Al^ji.^^ 
horarii  quitantumad  horamahquid  faciunr. 
lenlus  idem  eft.  exprobratur  levis  eorum  in- 
conftantia  ,  quod  fuper  Johannc  geftierint  &: 
gloriatifint,  fed  momcntaneo tantum gaudio 
in  quo  prccter  impetum  nihil  (olidi ,  nihil  firmi 
tuerit.  Simphciftimushicvideturfenfus,  ado- 
^ndus^  '"^^^P^^tibus  receptus ,  nec  alius  qux- 

Vers.  41.  Gloriam  ab  hominibiis  i  \avL 
^^m    Beza,  non  capto.  Malim  cum  Vulj?  T 
raf  Syro  &  Arabe  .  ,  vel  non  a^L 

Captat  enim  qui  vcnatur,  operamque  dat^uc 
accipiat.  ac  mens  Chnfti  latms  pacel  Senfus 
emm  eft .  fe  gloriafn.hominum nec captare, ncc 
oblatamarripejcc.     _  ;     -  . 

.  V  ^  S.^  4^ .  StKtiTi  <^tf  lyea  iccc7ij^p7^a-co 
^t^m  'z^g  r  Vulgatus  &  Arabs  /wf  ac- 

ccperuftt  pro  ne  particula  prohibendi.  Sy- 
n.is  pro  interrogandi»//;^.  vertitcnim } 

pitatis  ^  quod  ego  accujaba  vos  coram 
fatre? 

Rrr3  Cap. 


m 


502 


C  A 


V  E  R  S.  T I .  Ati^Kt  7i7j  i^et^Ti^g ,  qI  j  fjca^- 
Tdis  dvASL^^inis,  Confentic  Arabs.  At  V  ulg. 

6cSyrustantiimlcgcrunCAi6^x€  cimK<if^'ots. 
vide  porro  Bezx  noras. 

Q 

Vers.  12.  Apnd  Syrum  fcribitur^ 

^ol-J  ^  utnonpereat,  quod  pafTim  alibi  fcri- 

bitur^  ^1:::j|.J,  6c  regulis  Grammatices  con- 

venientiuseft.led  parum  aut  nihil  intereft.  ctfi 
enimper  Vocalem  primam  fcribatur^  produn- 
ciatur  per  fecundam  j  plane  ut  Arabum  Phatah , 
quando  lequitur  htera  fchevata  ^  id  eft  ^  quura 
fyllabx  compofic^  infervit. 

V  E  R  s.  1 9.  E'A»jA«tK97i^^  Vulg.  &  Etaf.  §luum 
remigajjent.  Syrus^o^OjO,  &  duxerunt^ 
vel  egerunt  >  fup.  navim.  Melius  Arabs  ^ 

&  profeBi  funt.  vel  ut  Cl.  Beza,  povetti. 
Oprime  enim  Cl.  Heynfius  hic  obfervavit,  g 
XMjyiv^  quoties  adjun6:um  habet  fpatium,  aut 
terminumj  nihil  quam  progreflum  notare.  I- 
dem  hoc  volebamus  in  obfervatione  noftra  ad 
IVIarc.6.4,8.  3^  e?<rfev  OMr^g  ^am^tl^G^^s  'ov  Tof 

Vers.  21.  ti'Jt\oi  otw  A^SeSly  ewTOf  eif 
•9!Koioy,  Vulg.  Eraf  Syr.  Arabs  ad  verbum  ^ 
voluerunt  ergo  eum  recipere,  Id  cft,  parati 
fuerunt  id  facere ,  fed  non  feccrunt,  quia  pro- 
tinus  appulerunt.  Beza  contra,  Cufide  ergo  re- 
ceperunt  eum.  Quia  Matt.  14.  32.  &  Marc.  6. 
51.  omninoappareteumefi^e  ingrefiiim  navigi- 
um.  Cui  fententixadftipulaturetiam  Pifcator. 
Hallucinari  vero  mihi  videtur  virdodifl^.  quod 
has  hiftorias  cafdem  arbitretur.  Nam  Marci  fex- 
to  recedunta  Capernaum.  jubetenim  Chriftus 
verf  45 .  ut  trajiciant  verfus  Bethfaidam.  & 
verf.53.  dicuntur  trajccifle  in  terram  Genefa- 
reth,  qux  inter  Bethfaidam  &  Tiberiadem 
fita  eft ,  abiens  a  Capernaum.  At  hie  apud 
Johannem^  dicuntur  verf  17.  iviflTe  navi  Ca- 
pernaum^  &:  verf  21.  dicitur  navis  pervenifle 
in  regioncm  in  quam  ibant ,  ergo  in  Caper- 
naum.  &  verf  24.  dicuntur  turbse  ivifl[e  Ca- 
pernaum,  quaerentes  Jefiim^  eumque  inve- 
niflJe.  Fatetur  Cl.Pifcator  ad  verf  22.  locum 
miraculi  fuiflie  prope  urbem  Bethfaidam,  ubi 
difcipuH  navimfuerantingrefli  &:  vediCaper- 
naumum.  Si  poft  cibationem  fa£tam  wtdci  funt 
Bethfaida  Capernaumum,  ergo  non,  quod 
ait  Marcus ,  Bethfaidam.  Quum  itaque  diver- 
fsefinthiftorias^  nihil  cogit  uc  y\%Mv\<x>Q^v^\i- 


COMMENTARIUS 
VL  teraccipiamus,  q^amufitatapw 


Vers.  22, 


Vulgatus&Arabs.  ^^^^ 
Ta/dM/r/  non  legerunt.  Ar  r....^^*"^ 


git  Vult  autetn  Cl.  Beza,  hiaVe  h  '"^no^ 
conftruaionem.  qux,  interveaien?"^  v5 
fi  verius23,  expkatur  per  Epan"  'PN> 
2+.  Ahamtamenconjeauram!  qu7>  5- 
retur,  habet m notis .  ut  nempeS^^O 
«««apponatur,  &4^>v,  quod  "*o> 
zd^%^,  referatur  ad  Ji^A©..  A^^^^nif^ 

mopere  arridetCl.Cafaubono.  mS^^ftiJ 
fi  autori.  Vulgatus  pro       legij  ^'Jjve, 

Sy rus &  Arabs  ^  uS»v ,  vtderunt'.  v,!!^' > 


(perunt  pro  tiiuv     ,   •videbat     r  . 
verbo  fubftantivo.  ficut  Rom.  o  - 


7i>J.  Ita  hiatui  omni  obviam  itur  i 

Jubfttttrat  cts  mare.  Mahrn  cum  v''""*« 
ro,  qua ftabat  trans mare.  Etfi  enin, i  S- 


rat  cis.  mare  refpeauGalikxj^eTa?^"^*'!'^!^'' 
mare  refpeau  difcipulorum  c  ^'""^Tra*" 
profeaorum.  quo  hk  Euangelift.P^^i^Utn 
biorefpicit.  Smus  enim  inter  Beti  (1^ 
Capernaum  interjeaus  efficiebat  "^'ni «: 
rclinquentes  Bethfaidam  reae  dice  ^'SiiT 
17  ivifle  trans  mare  verfus  Can'^^"^'"^  v&f 
rurfus  exiftentes  Capernaumi,  fgnK"^"»!.  t 
tur  relinquifle  turbam  transmare  «'^''^^fei 
Quid  autem  turba  videbat  ?  i'^  4^  ?^^'idj 
chc  l^<kS.  Beza,  iton  fuige  aUudly' \ 
tlltc,  vel,  quod  mn  fuerat.  quun, 
edcretur  illud  miraculum.  Malim  ''"'^licer 
gat.  Eraf.  Syro  &Arabe.  qnodnZ^y^V 
non  ejjet.  Iw  emm  imperfeaum  eft  '  vti 
quamperfeaum.  &  fenfus  efl-e  vide,'"''' P^uf. 
tantum  non  fuifle  aliud  quum  mirar,  r ' 
retur  ,  fed  &  poftero  mane  vidifle  tnrk'""'^»- 
adeflealiud,  mfi ^  ideft.pr^;''";»^ 

pra  illud  quod  conlcenderantdifcinuli  A'''»- 
enim  fuperiori  vcfpera  vidifl-ent   fo  1  T"» 
pulos  fine  Domino  trajecifle,  fubftit;  ''''^i' 
noae  ifthicloci  ,  exfpeaantcs  ut  al  n  !"^'"'' 
quod  forfitan  ea  noae  appelleret  n 
fuos  fequeretur.  Ac  quum  ne  poftero^n, 
viderent  ullum  adefle  navigium  & 
Dominum  adefle,  ac  commode'interel^'|'"'» 
riade  naves  appellerent,  confcenfis  iis  Dom 
.  quarfiverunt.  "^ominuu 


z 


0 
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\r.  Uie'^,^'  "'^^^'^'eJ«d'e«/^  ^"«^v  non  eft 

j^.^,"^  ^mm,  quod  Mofes  diKit  3na  nitrj;^ 
y  ^'^"^l?-!  IDSav  Itahocloco,i.y^^,^ 

-i  dn,^  """ipdo  dici  queat,  nequaquam  tamen 
,M    'P'""^"ali^  q«em  &  Chriftus  paravit  &  dat 
"'^""^«^ipfolocodicitur)  fedeft  bxM  nitpy^.' 

>  P^^^verit ,  noftrum  tamen  eft  operari 

✓.S  ^T^"-  fi^^-  TaleeftiUudi  Cor.. 


*     illn^  A      '  o'-'  '  "'^-  jacrario. 

So        '?^''^''e»,.dem  quodntt;y  cum 

bi-i:^:  £^"77  '/r^''^''" '  ^-^'^' 

HKirn»  ,i,;A'f      ,  7       ••■     T<;  i-xx, 
"J^kWI,  reftefr^  ^  '  (quodeciamper 

''^««m  In?  f^"^        reddidifTent) V 

,  C    f       "^'^-^^       rob.'^  '^dfLn. 

l''""at!iaj^^'s  ^  '^S'"tu»i  in  tbefauris  tms. 

m  y  CoZ     f^f  ^"^"'^  '  «ft  acquit«rlci. 
V^^gortrt  1  ufurpatur  etiam 


I  N   J  O  H  A  N 

2»  i      '7-  EV^.t*'^'         ^^2^»  &c.  Be- 
«/'amwi  Sic&  Arab.svertendus 

2|K.mdixit,  fU!=U^l,.Uc1,  Romana  verfio, 
ob  ctbum.  proprie  «^(7.  Vuls^a- 
.  ;  ayrus  &:EraImusretanueruntphrafin  Hei- 
■  _-^iCim,  operermiii  rion  cibum.  Doaiffimo- 
Ti  q"'dam  exiftimant,  hic  rtfpon- 

S/  l-!tllp  a  '  ^'<l"'<^emconftruaocum  3,quod 
W  r.M,nt  .'  ^''-""''^'■if^neHeUenilmo.expri- 
flicf'  cnVili^a  '^^'^"^  ^^'l^^^n^e  ^'^cufativo.  Lo- 
^a!-.e  i 'i  '■'^"^-  3  ^  •  "l^i  Deus  dicitur  Be- 
^  i  dcdiffc  fapientiam ,  h^^^tSui  'Q  ^aio,, 
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,adacquijivit  decem  minas.  Idem  eft  quod  v  f  1 8 . 
nftvacislmlticimrniieias.  vides  hic  Ipya^tiSai  8c 
■srotSv  efle  iplillinium  Hebrxorum  riCV  pro  njp 
acquifivit.  Sequitur  porro  ,  ov  »'  jjmtjJj  lr(p^- 
•ytm.  Syrus  8c  Arabs  utuntur  Hebrxo  verboDnn. 
quod  nihilaliudeftj  quam  figillum  imprime- 
re ,  &  per  illud  firmitatem  atque  avtoritatem 
addere.  Senfusergoeft,  Fater  filium  veluti  fi- 
gillofuomunivit,  confirraavit,  &^  utbarbare 
loquar  j  autorizavit.  Qiiod  tam  prsclare  trafta- 
vitBeza,  utvixquicquamaddi  poflevideatur. 

VERS.40.  t25  #£  ;^'.  H^cautem  eft&c. 
5>yrus  pro  h  habet  ^  („im.  &  Arabs. 
o";!  quia,  nam  Dat  hice^caufam  Servator, 
cur  Patns  voluntas  fit,  ut  de  dato  fibi  nihil 
amitrar.  Quia  nempe  ejufdem  voluntaseft.  ut 
omnis  in  filiumcredcnshabeatvitan,  «ternam. 
Itaque  pro^^  acceperunr.  quod  non  eft  in- 
folens.  nam  &  Rom.  8. 1 1 .  &  ^  Cor  10  11 
&  alibi,  caufalis  particula  eft,  nofi  .nriv,>r' 
fativa.  Autforfitan  legerunt^^utcTr^era  ; m 
Sic  enim  habet,  ^  ^  5,';,.  r.pSu 
Periore  fententia  o^^oAo^kZs.  ^ 

^  »^«,«.  t>yrus,  Vulgatus&tral.  «' nr 

rabs  &  Beza  in  tertia,  ^«,^^,,,4, 
intcrprctationi  favct  Verfus  feqtiens,  ubi  Tudxi 
||re  ferunt  quod  dixiiret,  ^J^^ 
esG.,K«.  etfi  fatear  minimum  intercfl"e 

auuii:^   i-*-^  «m.  deinde  in  fingulari 

l-A-i^-l-iiijConfenricDtibuseditionibus  quod 
idco  male  vertmit  TTcmd.  &  Boder.  in  prc 
phetts  yerte  m  prapheta,  fciiicct  Efaia  apud' 
qucm  folnm  hic  locus  qui  citatur  extat.  Ouia 
tamcn  Efaias  ca  Bibliorum  partc  continm.r 
q^zmPrephetas  dicebant,reae  ctiam  dicitur 
m  Propketts.  ut  Cl.  Beza  doAe  explicat. 

sJ^v'  ?\^  ^>«^»'''»  oaJ^V  «^,fA« 
^^.  mn^bant.^  Vulgatus,  iuigabanuic 
Syrus,  OOOI  ^     ,  contmdebm:  A«bs. 

rea&.Glofl-.  z^';,.^ .  7«r- 

;  f^^^^w,  ^iic  iorcUigitur        „'  i^,^ 

^oy:,,.  SicGen.3i.  36.  de  Jacobo  dicitur,  yj, 
f/*«X;f oa1o  AdQcu,& litigavit  adver/tis  T.  abanem. 
poniturproHebraro  3"'"'-  utfc  Nehem.  13. 11. 
D^JJDn  riM  njnNl.  &  Utigdwcum  Antifii- 

tibus  j 
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504  COMME 

ttbusj  LXXj  m  ^^viyug,  Se- 

quitiir  porro^  Quomodo  hic  fotejt  nohts  dare 
4m  od^Ket  cpayeiv  j  Syrus  ^  Vulgat.  &:  Arabs  ^ 
carnemfuam  edere,  legerunt  tL'  ati^Kci  ewj^. 
aucaddiderunt  j  fenfu  id  poftulante. 

VeRS.  53.  Ot;»£%67i  ^ojjjycr  gca^&Tj.  Vulg. 
non  habebitts.  Sedoptime  obferva vit  CI.Bezaj 
infignem  hic  efle  temporisprsefencisemphafin^ 
quam  Syrus  quoquc  &:  Arabs  accurace  ferva- 
runt. 

V  E  RS.  57.  ^  5»^7ie^.  0 

^^«'f  ft05  KciKm@^  lyiaiTtci  ^  t/t*f.  Ecfi  taceatur 
Cl.  beza  hoL  cum  Accufac.  rarius  ufurpari  pro 
P^^j  hic  tamen  idampledimaluitj  quiz  pro- 
per  magis  proprie  Impellencem  aut  Finalcm 
quam  Efficientem  caufam  declarct.  Nolira  ta- 
men  Vulgacum  &:  Erafmum  fperni ,  qui  ex 
confueco  ufu  vercerunc  fropter.  ficenim&Sy- 

rus^  ^l^hjp^  ^  Arabs,  J».)      ^  propter. 

Sxpe  hxc  parcicula  Efficientem  caufamdeno- 
tat.  uc  Marc.2.  4.  §iuum  non  pojjent  acctdert 
ad  eum^  iioi  r  o%Act>  ^  propter  turbam.  Turba 
nec  Impellens  nec  Finalis  j  fed  Efficiens  cau- 
fa  erat  impedimenti  cur  accedere  non  poffent. 
fic  Marc.  12.24.  oj  r^n»  •zDAflw^oS-g ,  annon 
fropter  hoc  erratis  &:c.  Ignorantia  Scripcurae 
&  potentix  Dei  caufa  Efficiens  eft  erroris.  Ad- 
do  illud  Thucydidis  ^  7i/>\  xwj  ^riiiKM  t\ 
icwT^s  s%a(ri.  &  frafentem  defolationem  pro- 
ftcr  fe  habent  j  id  eft  ^  fua  caufa ,  fua  culpa , 
fe  authoribus.  Sic  hoc  loco,  egovivo  propter 
Patremj,  id  eft^  patre  auchore.  Et  qui  me 
ederitj,  vivet  propter  me  ^  id  ci\  j  me  autho- 
re. 

Ve  RS.  63.  To  TniiSfJLcl  iqi  ri  ^aoTrciliv.  Beza, 
Spiritus  efi  id  quod  vivijicat.  ^  ablolutc  ac- 
ccpit.  At  Syrus ,  Vulgat.  6c  Eraf.  lelative  ad 
•TniSf^toc  3  fpiritus  efi  quivivtficat.  rescodemrC' 
dit.ut&quod  Arabshabet,  crssrj  gcjyJI  , 
iitique  fpiritus  vivificat.  Scquitur ,  \i\^e^ 
k  iyco  X*\ca  Jpir,  vcrba  qua  ego  loquor  vobif- 
cum.   Vulgatus  ^  qu£  ego  locutus  fum.  fic  Sy- 

rus,  Al^^li)?.  ^  Arabs,  ^'^\£=:>.  legc- 

runt  \\oiXvim. 

W ^^^.  (i^.  e'k  TsiTn  ^7^91  d-x^xjov.  Vulga- 
tusj  ex  hoc  abierunt  tnulti.  Ambiguumcft.  E- 
rafmus  &:  Beza:,  ex  eo  tempore.  fubaudivcrunt 

;3^oW  At  Syrus,  l^-ii^i^  \^(y\  Vu-^.!^, 

propter  hoc  v^rbum.  Et  Arabs^  ^^yo  ^ 

fropter  hocy  fcilicet  quod  dixcrat.  fubaudive- 
runr  ^5?jt*a)(^.  &  prxpofitionem  0«  voluerunt 
caufam  denotare.  Ut6c  Joan.  19.  12.  0«  ^irx 


N  T  A  R  I  U  S 

gue^  ex  60  qu£rebat  &c    \7  1  ^^^fm. 


fanclocoaccoinniodariffi£^^r^^«^.  A 
nornncipiam,  dixerat  Chrift  "^"tiV 
habms  fouftatem  ullam  inm^' 
effet  fuperne.  proDterea  q„i  ""his 
majus  peccatum  Uet.  t crruir  ^'"^^cl  A 
Sc  0«  -r^r,/ exhoc,  ob  hanc  1^°'^  Pil  > 

n  r'"""!.-  I"hocprioriIoc>q?X 
fcndiiret  eos  durus  ilk,  ut  ajeban'  q^ulS 
■".^"^-i^^da  Chrift:  carne:  ^pi> 
addidiflet.  quofdameorum  no*Sni!lH 


poflequemquam  venireadfc,  ^ 
Patre ,  m  rm,  hinc,  ob  Iianc  r  ^""K^i^ 
abierunt.  Sxpc  autcm  o«  pro  ^  v  %  J"i 
''«irpari,  exThucydide,  Demoft?!'  Nr''' 
phontc  &  Gregorio  probat  H  Str  V 
gnificat  enim  originem  ex  qua  ,  P"»nu,  V 
"t  quum  2Cor.  13.  4.  ^j-J^ 


fuseft,  ex  infirmitate  ejus  ortum'*'  ®!»  ^ 
crucifixus,  ex  virtute  autem  Dd ''^  <lUo> 
bic  hoc  loco ,  U  ri-en  »7^^%  ' '  ^ 
quod  abierunt. 


A  P. 


VII. 


VbrS.  I.  0«  y«'j  ?5,Asi-,  »o„ 

oicquoqucSyrus  ScArabs  legcfy  '^folet 
tus.  mirumergoundeChryfofto  "^-  &  Vul' 
de  quo  videatur  Erafmus.  Nr  ^ 


V  E  K  S.  4.  oJJeJf  ya^.  „ 


i'v  TiKfpnaiay  Syrus,  |.^\^ 


rchehV 


tJ^^aperti.  Intribushifcelocr'; 
>)j!rf«  oppomtur  T»  reil^f  ■ 

p.ficatidquodpaIal4;pS:^:j^fC^ 
hquis  ferelocis figmficat  loquendrUbe;,  '"^^' 
ammifiduaam,  &ut  ficdicam  anim- 
nem.  quod  valde  emphaticfe  dixk  m"/*°- 

vit.  26. 14.  ni'pnip  D3n\»        jj.  J 
medere  erem^-^x^ ,  ^  ^^^i,/^.  Neqlt 


^  incptict  ^  qui  hujiis  loci  renfuni  eflb  dixeric , 
u  hoc  operam  das  ^  ur  libere ,  fine  metu  &  e- 
^aoammoloquaris  &  agas.  Hoc  quiqua:ric 
^attecht^,  non  debct  in  occulco  fua  pacrare. 
^«^lianclentenciam  verba  Joannis  fic  Hebraicc 
^ffero^  i(^n  «.ini  nnD3  ^nn  nt^iy      pj^  ^3 
Faccor  tamen  priorem  fenten- 
tuimmagisarridere.  Etfi  nonGra:cia,  fcd  O- 
ic.ns  fianificationem  eam  nobis  dec^  ubi  ceftc 
^iiam  fhisbi  ^:^Dniiin  cft  mo^iin,  m  pro^a- 
^     &  opponitur  TaTn^^Iiin^  clanculum. 

l"^'^'  ^iiriil  addo  ad  ea  qux  iieza  in  hunc 
^;;^^m  annotavic,  nifi  Arabem  cum  Syro  pro 
^jy  legiiTe  iJi/cfj/^        mjic.  ambo  leecrunc 

1    ^^^vj^^--^-  Tremcl.  Fropter  hoc 
I       ^/^^//^  i^^j^/j  ciTcuYnciJiGnein.  Bodcr.  propte- 
I  Johannes ,  aj^s'        M£.)o^^ff  >  ^s^^jcsf  o(*7v 

J  Excrcuitrniiltos  hic  locus^  dum 

f  ^ljarrvinc  cujus  rei  adfcratur  ratio.  vide  erudi- 
l  ^''''mas  Cl  Bt  zae.  in  hunc  locum  conje£turas. 
|9^'ibus  nos  noftram  quoque  addimus.  certum 

^yrisnon  tanaim  dTc  froptefj 

&  rff.  ut  Marc.  7.  emm  audivtt 

Y^^lier  qu^dam  CTA':^^Vp,  iffo.?hi\.i. 

y  «       jri.«.>  ^„,>;^  qumi  didkero 

iJ^^-^-^i^P  '^«.■fofoV.  SicapudHcbr^os 

K  uc  "'^'^P^^"^--  ^"'^'1  "fi- 

«n!      """^      ^g"^-  id^m  dico  dc 
^'^'''^^»  ^  intcrdum 
r^^'       'l  fr^cifkt 
,  —  ^  Scfimi- 


l^CmV^'"^^^^^  W...  fic  ac?.pio 

r^^^ 'ii^'"^'  ^^^'•'^  "^'^^  ''^'^"  ^'^odfr^- 
'cnonflir -^^^*  ^icas^  ^"per  hac  re 

^^^0  s.^    "  P^^^^^ehac  reeumco™cum 

^'fiutiir  ^^t^^^is  fic        conftat^  ibi 

'e^  ^"^1^  '^  P^^^p/^r,  adeoque  verci  pro^ 
u:  \    \t-rbum  propter/ic.  Sed  ccrtum  eft 


da-  i  1  u  "^^**^'  ecrium  cir 

Doiv.  r^^  fignificatio  don  qua- 

'^•^  e£'/'''        Proferc  loca,  Gen.4. 

•  H'  inquibusexponit  pctatqm, 


T  O  H  A  N  N.   C  X  p.  VII.  50^ 

vel  attamen.  quod  neque  cum  ^  neqiic  cum 
I.?  convenienciam  habec.  Ego  ibi  fumo  pro 
dCy  quod  ufitatum  efie  fupra  exemphs  proba- 
vimus.  Sc  ficuc  diximus  Gen.  20  enarrari  ab 
Hebr.  "^nnj^n,  /e  me^  ita  \:p^  enarramus  ^05^3 

I.?>  ^^y^r,  ideftj  deeare,  quodad  hancrem 
^crincc,  quantum  ad  hanc  rera.  atque  iranon 
raro  >  valerc  qtiantum  ady  rededocet  Drufius 
in  Mofche  Vecaleb.  ubiinterahaexemplacicat 

illud  Pf.  18.4.  (legePf.  17.)  ^nnn  Dn^?ni>?.y|i'? 
f  ninnK  ^nnnijf  ^^n^^^  quantim  ad  ope- 
ra  homlnisy  per  'verbum  labiortm  tu&rum  ego 
cavi  viaslatronu,  quumergo  Gen.^.Cam  de- 
fperabundus  conquerereturVe  nufquam  tutum 
tore  ^  fed  ab  omnibus  obviis  occilum  iri ,  Dciis 
quodammodo  conloiacur  eum_,dicens,  \i^  j 
quantum  ad  hoc  ^  fi  uUus  occideric  Kainum  ^ 
feptupulo  vindicabitur.  Sic  Hof  2.  ubi  Dcus 
IfraeUcis  exprobrafiTecfpiriiualem  fcorrationem 
cum  Baahm^  eoquc  nominepcenas  e{Tercom' 
minatus  ^  addit  confolationis  gratia  ^  ,  de 
hac  re^^o  peUiciam  eam  ^  &:  deducam\ara 
m  aelcrtum  &  loquaradcorejus.  Eodemmo- 
do  hic  apud  Syrum  cxpono,  Ijot  ^^.^v^, 
de  hac  re  &  apud  Johannem  rli^  quan. 
tum  ad  hoc.  potius  quam  cum  D.Beza,  atta^ 
^nen.  Senfuseft^Unum  opus  edidi,  &  omncs 
mirammi,  quod  nempe  (abbatho  fanavcrim 
^^grum,  de  quo  fupra  c.5.  non  eft  quod  mi- 
rcmini.  nam  quod  ad  hanc  rcm,  de  hac  rc 
vloles  vos  docebit.isenimdedit  vobiscircum- 
cifioncm:  6c  vos  fabbatho  circumciditis.  ^ob 
rS-n  ergo  hic  eft  vci  nt^»  '^Wn,  vel 
n«T  ,  vel,  n«T  ^37,  quas  omnia  veni  pofifunc  j 
de  hac  re.  Qiiia  camen  id  forfican  durius  alicui 
vidcbicur,  hbec  aUud  experiri,  quod  nefcio 
an  aUis  permde  acque  mihi  fic  arrifurum  Ne 
mo,  opinor,  ncgabic,  ^ij^^  idem  efie  quod 
P  ^y.  Ac  id  non  cantum  fignificac  propterea 
^^dQmm  propterea^quod.uiGcn.-i^  26  Tu^ 
da  dicic  denuru  fua  Thamar,  lujUor  eji  L\ 
^JDn^^;?^ninn^j,^p^3;.:3,  ^^^^  ^^^,^^^^^,^^ 

f^odnon  dedteamSehcfdiomeo,  fup  fecic 
hoc.  Rabbi  S.Jarchicxponitper  T^n^  Vlxx 
per  n  ^viKiv.  Sic  multi  l^f  42.  7.  Deus  mt,a. 
nima  mea  tumnltuatur  in  me,  J3 
n.T  propterea  quod  reairdor  tui  aterra 
^<?r^^w/ 5.  Nec  aUter  capio  illud  Gen.  33.  lo. 

^nsns  n^  ^\  nj:5  A/^;^  propterea  quod  vidifa.. 

S  f  f  f/>;» 
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5o6  C  O  M  M  E  N  T  A  R  I  U  S 

ctem  tiiam  quafi  videremfackm  Dei,  &  accep^  i  non  pervenieus.  iV«  enim 

22.&alibi.  ^'Wih 


tum  me  habiufit^  accipe  qu^[o  munm  meum, 
Lxx,  m>civ  r!£Ti£  j  pro  ^ivticiv.  Diibitari  ne- 
quitdeNum.  10.30.  ubi  Mofcsdicit  Hobabo, 

iV^;^  fropterta  quod  nojii  cafirametari  nos  in 
deferto  ,  eris  nobis  pro  ocults.  &:Num.  14.43. 

iV^;^  qutaaverfi  ejiis  a  Domino  j  Domtnus 
non  trit  vobtfcum.  Itahocloco  (hetrS^Q^  idem 
quod  5i  0.  Senfuscft^  Fropterea  quodMofes 
dedu  vobis  circumcifionem ,  (ecfi  non  Mofes 
primus  aiitor  fit ,  fedPatres^id  honoris  tanien 
iMofi  tribuitis,  ut  propterca  quodis  vobiseam 
repetiitj  etiam  iiibbacho  circumcidatis.  Sier- 
go  circumcirionem  accipit  homo  labbatho,  ne 
folvatur  lexMofisj  an  mihi  indignamini?  &c. 
Nemo  nonvidet  fenfum  optimefluere^  &  fe- 
re  extorquere  hanc  cxpofitionem.  Sicut  ergo 
Mattb.  26.V.50.  diximus  0  interdum  ufurpari 
pro  r^S^  ita  &:  ra^S  pro  0.  HT  pro  "I^K,  ufi- 
tatum  Hebra:is*  videjob.  19.  i^.Plal.  74.  2.  & 
alibifxpe. 

V  E  KS.  24.       K^vm  iutr  oif/^y.  Vulgatus ^ 

noUtejudicare fecunaumfaciem.  Er^ifm./ecun' 
dum  afpe^ium.  Beza ,  fecundum  fpeciem.  Sy- 

rus  j  ^ocow^o  j  &  Arabs ,  «IjI^U, 

id  cft  3  'Zff^(7Mw?^ri]^la4> ,  fc  ut  perfonos  acci- 
piatis.  i.N  e  m  me  datnnate  j  quod  in  Mofelau- 
datis.  in  pari  caufa  pariter  judicace.  Si  circum- 
cidi  hominem  fabbathOj  f ertis  j  quia  Mofes  in- 
ftituit :  fanari  autem  hominem  fabbatho  non 
fertis ,  quia  a  me  id  fir ,  perfonas  refpicitis ,  non 
caufam.  hoc  eft ,  Kuroil/iv ,  hKoicuf  ic^<nv  k^v^. 
non  judicare  HDKD^  kd  D"^J£)  N^n^  uc  lo- 
quuntur  Hebrxi*  Eruditifiime  hunc  locum  per- 
tra£tat  maximus  Heynfius  in  Ariftarcho. 

VekS.  25*  "S^^My^v  owj  It^iS  OK.  r  l\poajihviJLi- 
to.  Ex  Hierofolymittjnts.  V nVpims  ^  ex  Jrite- 
rofolymis.  ideft ,  g|  i\^on\v^v.  Sic Syrus  qlio- 
que  &  Arabs.  nihii  intcreft. 

V  ERS.  26.  MviTrili  d^viS-ag  Xyvum^  9ici'^x^vltSy 
07i i^^g  i<nv  dXviB-oog 0  y^^^g  j  Syrus  non  legic  pnus 
uAfiB-^g.  Vulgatus  &:  Arabs  non  legerunt  pofte- 
rius.  Nonnusneurrumexpreflit. 

Vers.  34.  Kcu  oTrn  el/fi  iyco ,  v[A,ug  st  Suvet^e sA- 
S-eTv.  Vulgatus^  iiiaf.  6c  Syrus^  L  bt  ego  fum. 
Beza  j  ero.  Placet  tamen  viris  dodtiflimis,  Be- 
zx  &:  Cafaubono ,  conjedura  Henrici  Stephani, 
legendum  efle«)t*f^  eo.  Sic  Nonnus  &  Theo- 
phybftus  legeruoc.  Addo  ,  &  Arabs  ,  cujus  h.TC 
funtverba  ,  (^^^\  Lj|  lJjJ)  t>L^=j^!^ 

j^jj  (j^l^i  ^i^  ^& adquemlocumegovado  j  vos  | 


Vers  35.  u^ugilj):^^^  , 

cct  dodis  per  hj,  ^[  ^.  ^^c^\ 

ftas.  idcft  quiongme^c  r^^^^^X 
gua  autem  Grxci  erant,  utnT  \ 
difperfi.  qualcsetiam  intelliJ '''^^»'  O;  V 

20.  H^^ai     t'^ug  cEy^^^^^^^ioN 

tur  ibi  origine  Gra^ci  /  qui  ProVl?''  ^"^tl  S 
Ahbiautcm  in  hilce  lib^.s  /^^^^^^^^^ 


Judxis,  &  fignificrntur  quos  D^U  ^,^"^1 
mdigetant,  ^gcncrali  nomine  i^%T„ 


vocantur.  Hoc  ^^nfu  Vulg.  Erli'^' 


nunquid  tn  difperfionem  gemTum^i^^^^^^^^^ 
do^urus gentes?  SicSyrus,  w.^^^'j?^'6 


ruseji&  doBurus  profanos ,  fj 

L^bbi  funt  Wv,.  lai^i^ 

ro  tamcn  priorem  fementiam. 
Vers.  37.    eV^^  ... 

>«A>,    go^rff.  Odavuserat  clics  f  a''^*^'*  7' 
culorum    qui  nisy  JH  /.y^.^J ' 
««diceba.ur,  quia  tum  pop„iu/'^'«i.i,„ " 
bore  cohibitus  folenni  ccctu  con    •  '«nii " 

nnnn  nnoc,  Uticia  Ugis ; n^."^'""»-  \ 

mamPenrateuchi nc^lfi  five  feaj^j  dieuj  • 
&magnocum  gaudio  legem  abfow''8el)j|,J 
&  fequens  fabbathuni  n^CNi^  j^^w  *'"  '"ide 
quo  rurfus  Pentateuchi  leaionem  ^  ^l*Sir 
Eodera  illo  magno  fefti  d.e^rl ,  *»nu; 
nne&n  five  ledtones  prophetiS  >^nt; 
I  Reg.8.  incipiens  ab  illis  verbis  r,!'""  ^ 

Ubi  Rex  Salomon.  ab/o!utf cxS^"«Hc! 
Deum  precatione,  erigit  fe,  &  alr?  M 
pulum  compellans,  benedicit  ci  1  T"^ 
Quod  imiratus  hic  verus  Ecclefi^  q 
Chriftus,  «WW  K^vr-^^.AIrera  hL>«. 
intt.um  Jofux..  Quum  enim  liber  lofc'''' 
opherarum,  finientes  Leaem  p''''>" 


mus  Propherarum,  finientes  Leaem  p 
tas  .nchoarunt.  Tertia  erat  ultimui'„ 
lachtar,  cujus  .numm  eft,  nnm. 
Beo  mmus  luda  &  lerufalem  v,^,  ^ 
ecce  ego  mitto  vobisEliam  PropheZ,^T''- 
ua  ultimam  fcaiotiem  legis  cnm  ulr  m^"= 


Pn. 
■■oplit. 
'oMa. 
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1  ^  J  O  H  A 

phetaritm  conjnngebanr.    Opportune  itaque 
"oc  temporeex(urgitServator,  vcrus  Salomon, 
Verusjolua,  finis^Legis^  finis  Prophetarum. 
^  quum  fe  hoc  ipCo  die  hilariflimis  conviviis 
^^coniporationibus  obledare  folerent,  com- 
Rodc  hrientes  ad  fc  vocatj»  vivafquc  ipfis  a- 
[  quas  poilicctur. 

^<ivT^  Chryfoitomus  diitmguit  poft  Kcf 
l^wf  H7n)iii  ^^(p^^  eaqueprxcqdentibusjungit. 
^^em  fecutus  CI.Heynrius^  locum  fic  enar- 
j"^^-»       in  me  credtt  ^  ut  Scriptura  dixit 
^i^^c  eft,  jjtjji^^     /7/^//?r<?  /to^  Spiritus  yquod 
''x      ^^T'*^  t^omitto ,  aceepturus  eJL  videa* 

Al  ^^^''^^'^"s.  eft  enim  ^  ut  omnia ,  eruditus.  Addo 
r^ntumj  eandemquoque  eflc  Syri  (entcntiam. 

-  enim  legit ,  ^!i£i^aiVo? 
flpAr:)  O^]^  I  V  Nullamadhibet 

J^^ftindionem  nifi  poft  ^.Oi^O.  ut  hacc  fimul 
J^^g^nrur,  qtticunque  credit  in  me  ficut  dixe- 
Scriptur^e.  &:quxdcinde  fequunturj  fint 
^rba  ipfius  Chriftij  non  aUcujus  Scriptune 
^ci.  Noteturautem^  quod  pro  eJmiv  y^cpj), 
pOntantumSyrus,  fedSc  Arabshabcant,  dixc- 
yunt  Scriptur^. ,?  ye5^(p^acceperuntcolleaive. 
I  ndefinita;  cnimScnpturam^  non  hunc  auc  il- 
,  ^^^n  Scnprurx  locum  indicari  exiftimarunt. 
i  Huia  totms  paOim  Scriptur:£:  fcopus  eft ,  &  man- 
l  nia      "'^     Chriftum  credamus.  Rede  vir 
iHeKr"^^  '^'^'^  ^^""'^^  ideft  Eftenim 
r ^^^^  ^P"^  tiebr:.os  f^pe, 
y^l^^''  ^^^^^Per;«  Wdenotat.  ^ 
39-  Ot^V^o  5S  ii/  a^Koif,  Syrus 

iJ.  ,r^;,  AiLaalZ],  ^^/^i^m.  Arabs. 


N  N.  Cai*.  Vlt  ; 
bat,  habitaffeDavidemBethleemi  tanquam  in 
patriafuacivitate.  quippe  qux  propterea  civi- 
tasDavidisdiceretur.        _^  ^  ^ 

VerS.  45.  Koj  eiinv  ewTils  oxwdi,  SolUsSy- 

rus  pro  c«ervoi  habetjjchri  y  facerdotes. 

l^r@- o*«W^fijx®-.  Supple  ArtAw.  IdV^ulga- 
lus ,  Syrus  &:  Arabs  fupplerunt ,  vel additum  le- 
gerunt. 

y  E  R  s.  49.  aV  0  o%A®-        Scc.  Syrus  ^ 

proprie^  mji  populus 

htc.  idenimeft  J  p].  Scd  hic  ufurpatur  pro 

fimplici  ^]]  ,  fed.  ut  &  ahbi  ]]]  pro  ^]  ]]]  ^  nt/l, 
Qnde  Uquet,  quod  antehac  non  fcmel  obier- 
vavimus,  &c  rurfus  obfervsndum  alibi  venict^ 
ex  ufu  Syro  efife,  quod  d^<l,  Sz  «  five  UV 
promifcue  ufurpentur  nupc  pro  Jed,  nunc 
pro  »//7. 

V  e  RS.  53.  Koi  iwpdCji;  &c.  Totiis  hic  vcr^ 
lus,  ut  5c  undecim  priores  fequentis cap.  qui- 
bus  hrftoria  adulteras  continetur,  deiunt  iri 
Syro.  vide  notas  Bezx.  omnia  vero  habcntur 
apud  Arabem.  Syrum  autera  quum  dicimus 
eam  mtclhgmius  mrerprctationem ,  qu:^  Vien- 
nx,  Antvcrpix  aUbique  typis  edita  lucem  VL 
dit,  ubi  non  harc  tanium  hiftoria^  fed  &  fc^ 
cunda  Epiftola  Petri^  fecundaactertiajohan- 
nis,  Epiftolajudx,  &  Apocalypfis  dcfunr. 
Qux  omnia  cx  luculenta  fua  &  OrientaHbus 
hbris  mftruaifilma  bibUotheca  AmpUflimus 
FnEful  Jacobus  Ufl*erius  Archiepifcopus  Ar- 
machanus  nuper  admodum  ad  nos  mifit.  Ibi 
haec  hiftoria  fic  babct ; 


'  ,  non  venerat. 

E  R  S.  42.  j^Ta  B))^A«g^     KcJfLt}S  OTTH  Afit- 
~^is  ^^""^'^""^pUcirer^  ex  bethleemvicoDdvt- 

I  ^  ur       P^g^ini  j  &  oppidiim  fignificat  ^  ut 
'^^f*»^-  ^oxxoh,  ^^m.flgnificat 
Whi  U  ^^^^'  ^^"^^LiSyro.  Joan.  i.  39.  •3r^yu^'<jf,f/- 
^^'^'^^^-^?  Syrus,  a4  ]p^lii4,«^;.. 
'  Etvcrffeq.  A'^,  videruntubiha- 

'  19^?  0;*^,  viderunt  ubief 

Iia  p^^^^^^''^^P^-  Habitabat  ibiDavid  infami- 
Sic  p^^^^^  \  antequam  ad  regnum  vocaretur. 
^Uod  ^'^^^  ^  "^'^^^e  ^o^um  indicatur.  non 
^^^quial  T'^"^"^'"'  habirat,  mdenarusfit. 
'ia:c  hiftoria  nota  erat.  quivis  enim  fcie- 


]^^o.]ZS;i?]^>a^b^  ^^,] 

Ot!^!DO  ]]£^*OtV,  ]Z'jl£>oZ  ^ 

••^V^  ^oZNa  ^r^o  .  oiZabix  looi  ]Z*] 

]^..2L-.m       a^ZS-*]  ,001-!::^  ]6oi 

l^a^  Z^^ZZ]?  ]Z/Sj1]  Ua^c-s^O 

^*^!-o]  ]Av.^!::Qi  cnaiiojfcXi]  ^-r:o 
^     Sff?  ^.Q\)L 
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5oS 


C  O  M  M  E  N  T  A  R  I  U  S 


.>Qa^j  ^^b^cri  5-lr-^? 

locnZ^  la^*l  .oi^  ^-i-m  i.„So 
'OvOLfti  ••oiCTi^a^^j?  ^cabi^ 

^J.b^l.A:iOr2^  0?A0  ^9  r^  .1:^.51  ^ 


^^1      ^olo  .]2>]C:>  cflxbiJi^  1  JfcJ 

^r»  ^9  ^cn  .l,:^3l       locn  ^£sb 

^.jj  ^.j.*  OOOl  -juQElj  .OLhQA 
^A.^^  [13]  *.£:^oZ  ]. JLCJl  ^liQO  •.a!^».! 

l^D^o  •  l.!iQ!^!i.?  cn^cjioj  Uj]  Uj] 

Hadenus  textus  Syriacus.  Ubi  fub  finem  ap- 
pofuimus  []]},  quod  in  MS.  deerat,  fenfu 
id  omninopoltulantc,  6camanuenfis  incuriam 
arguente.  Sonat  aurem,  Le^fio  quaeji  de  tlla 
mtiliere  i)eccatric/:  ana  rieftio^  non  ejl  iji  fm- 


Ivit  ergo  unufquifque  dom, 


mulkre  feccatrice[:  qua  Qt&.io')  mn  ejl  in  fim- ^         ^             a—~  — ■         »■  ,. 

flici.  Ideft,  nifi  fallor,  qiicenon  eft  in  vulgo  cXj.!k*iJI  t-t^e^^rRomanT  verfi  ^"^^^^  '"''f',  rf''^ 

recepto,  &  fimpliciter  fine  controverfia  apud  tes  ignommiam.  verte  redarzutio''.  juvi 
omnes  Ecclefias  Syriacas  admiffo  exemplari.  *_x^=i4,  reprehandit ,  rez%-dukV^  ^'''n 


«fzw  w«r  montem  oL^^"'*-^"**  >  ' 
i/«r«w  venit  in  tcmplum  !?" 

ad  eum.  &  fedens  docZ.  '"^"^  Sij 
rmt  autem  Scriba  &  2^    /"^.  J>lH 
qua  deprehenfa  erat  in  adll,  ^'JS} 
conftitmjfem  eam  m  medio  T''''-  1% 
Jkr    h^c  mulier  deprehe^fa  T^"' ^i:  ISj 
faao  adulterii.  Et  m  te^e  atljf^^ie  \  ' 
cep^t  (fupple.  Deus.  vtCSl^fwS 
ca,  quod  Mofes  traceptt)utti  >  A 
Tu  tgitur  quid  dicvsl  Hoc  dixer,^'P>4S 
eum,  itt  habere.„tutaccuJar7nT''<y 
autem  quum  deorfum  incm  vafrn  >■  >  , 
fuperterram.  ^u,„  autemVrt' f^mj^^ 
terroganteseum,  erexitfe&  dixSntS 
ex  vobis  ejifme  feccato,  prmttJ  ^"^ 
lapidfm.  Et  rurjus  qunm incurvS^ 'n'^^ 
bebat  fuper  terram.  Ht  autem  «  r"'* 
fent,  exibant figiUatim ,  quum 
moribus,  &  reUBaeJi  multer  a?'^''nn'^~ 
tn  medw.  Qtmm  autem  erexidlff  -  f*,,'^' 
xitmulieri,  ubijuntilli?  «^,  ■'^ -V^/j 
te?  illa  autem  dtxit ,  Nemo  ^^''"■^•-'nin 
autem  lelus ,  Aeque  ego  condc^S  '4v 
Cr  a  nunc  amplius  nepecca.  q,      U  ■ 
gregati  ejfent ,  locutus  ej}  l^r^""  igi/,.ff. 
Jum_  lux  mundi  &c.  Hadtenus  p  '  "^ins  *" 
lud  Syriacum.  '^^^"'^«tiijj,''-^' 

C  A  p.   VI II. 

V  E  R  S.  4.  Ailltl  >i  yuun  KeCTiUt^CL  , 

fMx<^o(Sfi,i.  Arab.-;,  eli^Csi  Uu^j'''  '.^1?,,' 
id  eft^  ■Tiu/iLf  tiw  ywjxlKa  f>d^-^'^^  % 
conferatur  cura  nocis  Bezre.  Fra'»^'*^''^^^' 
riacum,  hac  mulier  ^eprehenlf^ff^^^^^t' 
ipfo  opere  adulterii.  Vulgatus ,  "firti.  I" 
terio. 

S^j  wa«T«<A,K.Aer^.  Arabsomi;^"?^^>.c.^ 
fequitur,  ,-  3  I  ^^^^  /«^  «  >V'<i 
vide  quomodo  fupra  Syriacum  f!  •"'''w 
verterimus.  "gmern^. 

iXf^J-  M^}tfi>>  W.  Arabs  non  lcal^^'  1, 
Sequuur,  ^^.^'^  h?-p,.t1i^^ 
F ragmentum  Synacum  non  leau       >  >ii . 
gat.&Arabslegerunt.  V4 

V  P.  R  s.  9.  K«}  O^'  ^  .  , , 

6-aconfctentia  redarguti.  Vu!aat„c  ^^'-^, 
rum  legit.  nec  fragm.  Syriacum."  AmKu''^»- 
«-^VJi  t.t*6«^^  Romana  verfi,^  7^.. 


^^STi^arc^,,   VulgacLis  non  legic^ 

ncc    fracrmen.   SyriacLim.  Arabs, 

2r  c^irejigiUatim  Mjque 

A     ^^^"^'^'{fjent  lenes  ad  tdttmum  eorim. Dcin- 

J^^^^e?^^.  V  uigat.&  Arab.  ccnrt:ntiunc.  At 
l.m.  SyriaciHn  ,  d^-  Yel0a  eft  mulitr  foU- 
''^^f^n  med^o.  Id  eft  ,  ..^^e.'?)}, 

necT^*  ^"Ig^^iJS  6cArabshaec  nonlegerunc, 
^[agm^  Syriacum.   Sequitur,  t^Tnv  ^xJrw, 
j^?^'?,  a-^f  eltnv  OKeivoi  .c<  KoLTtiy^^i  o-^.  iNotat 
in  4^  cxcmplaribas  dceiie  ,J  W.  apud 
Vulgatum  &  Arabem  legitur.  Fragm^nmm 

" -'^    '  y"^^^*'-  non  legit  autem  ol 
^^^;^po.  (Ti^.  ut  ncc  Arabs.  Vulgat us  legit. 

fral  ^'"^^""^  ^y^"^'  Aiabs  &  Vulga^us.  At 
^^^^gnicntum  Syr.  quod  fupra  produximus^ 
<j^um  igitur  congregdti  epnt  ^  locutus  eft  jc^ 
'^'^-  Qi^iandoquidem  enim  verC  9.  difti  fiie- 
'^t  omnes  Pharifxi  exivifie^  congrecyari  rur- 
^  ;  necefTefuit.  priufquam  eos  alluqvTi  poflet. 
Jnarillroscnimeiim  allocucum  patet  exverf 

^^^n.  habet  cn!^  ^^^j,  i^,^-^^ ^^. 


I  N  J  O  H  A  N  N.   Cap.  VIII. 


^;:?o,  f,t«t  luora  i^/o  '  .'^h'';"^''- 

eruduiiiimos.  [ofepln 

h'^t^L!ff'f''^-''"<>»^  Principzonnht 
r'-ffra  c~f"''^->  nmlta  funt  pr^jinda  de 
h^isrT'T"''  ^'»"-^d«l'tate,  pnnfquam 
'^pi^!        P^^^^gofm.  enod &l,eU. 

ri  "^  'rerZdV^--'^''^^  l^-  ^"^''''«t.kmcmm 
l""nilsill/  rf  ■mtdivn.  Ha- 

K"'"!  vir  '^"■'',""°^°^'^'rb,s  relpondcac, 

f""^^»m  ln,t'"™"'  P>"'"^  edocuiffiTt.  Alias 
V"^-  PlacP.         '''"^'  *P"d  Erafmuni.&  Be- 
maxune  viris  doft.s  fententia  quam 
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exprelSt  Cl.  Beza,  quod  d  principio  dico 
vobu.  ^on  rcpugno  admodum^  quia  com- 
modum  habet  fenfuni.  Nec  tamen^  quidin- 
commodi  habeat^  tacendum.  Frimo,  quod 
^  dure  (iitis  inicium  fententixoccupar^ 
pcr  trajeaionem  conftruitiir  cum  AaAa. 
Demde  quod  per  0^J;«5,A^V  le[;stur  i ,  % , 
quod^  pronomeny  quum,  taten^te  Eralmo^ 
<jr;Eci  codices  conftanter  habeant  Pa.  Tertio 
quod  particula  ^  inutilis  fit.  quare  &  Beza 
eam  n^n  exprcffir.  Deinque  quod  a«aS  ,  /^?««', 
acc.piatur  proA^V*.,  dtco.  Juvat  ergo  vickre 
q«idSyrus&  Arabs  dicant  Syrus  fichabec. 

gu  '»"P  UquUobiJcum: 

qti?Sdurl:: 

^uodimo^pdicere  -.'ohis.  ^  jl^b^  ^^i.^ 
'^-^^  non^^_OVQ:^'  ^ii]^  Dici- 
ni"sergo,  ^]        .^j-e  etia,n  (id  enim^f 
diCKUr)  fed-  «/^^^.   Adeoaue  vertimus  ct 
aliter  Arabs  edittonis  Erpenianx.c^.^  « i, 

to^  Etfi  ,am  dcmum  incoepiliem  vobifcum 
^rmones  confcrre,  indigna  ^obts  hxc  eife 
quaeitw.  tanram  mei  proditis  ignorantiam,  ac 
11  jam  demumvcsalloqui  ordirer.  Senfirs  non 
eit  incommodus.  Sed  quid  inGrxcovideruiT 
unde  is  elici  queat  ?  videntur  pro  i'7!  Icpif! 
le  UH^,  etft.  verum  opei-ae  pretiunielt  inqui- 
rere,  an  non  textus  GrcEcus  alium  etiam  ad- 
mittat  fenlum.  i'^  cft  Hebraorum  ^3.  boc  au 
tennnterroganoni  non  raro  infervire  fatentur 
omnes  Hebraici;  doai.utEfa  29.16. 1'.'^^''  ^3 
r\m:p_,andicetopiisfaaorifiio?  Laiii'^ 
hoc  loco  fumatiir ,  interrogativa  erit  oratio,  Pr^ 
m!,;7,neetiamloquor'vobts .?  vcsme  inrerrcrans 
quis  nm,  quafi  nunquam  anrehac  id  :\  me  edodi 
effetis.  pnmane etiam  vicc  vos  nunc  alloauor.uc 
jam  idquxrereopushabeatis?  Qiiod  fiquisne- 
get  oji  alibi  ua  ufurpari ,  farebitur  credo  ficu  t  ^3 
apud  Hebra-os,  ita    apud  Helleniltas  non  lcm- 
perffrecaufalemparticulam.,  fed  interdum  li- 
gnificare  cn-ns ,  revera ,  cerie ,  ntique ,  emiidem. 
ut  I  Johan.  3.  20.  t%  ^itiXai      0  ©scj  ■f^Ko^Sixi 
j/JMv,  ntiqne  major  eji  iJ^us  corde  riajiro.  Itz 
hoc  loco ,  Frirmm  ne  utiqtie  etiam  vos  alloqmr^ 
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Quod  fi  articnluni  ifw  emphafin  habere  dici^ 
mus^  ad  vcrbum  exponere  licebat ,  hoc  m 
frincipio  utiqtte  etiam  loquor  vobis?  Id  cft^ 
An  jam  primum?  Nihil  hic  coaaum  eft,  nec 
phrafis,  nec  verba.  modo  fignum  addatur  in- 
terrogationis.  &  fenfus,  ni  fallor,  convenien- 
tilfimus.  Dedi  autem  kaionem  Arabis  ex  edi- 
rione  Erpeniana.  Romana  enim  aliter  legit^^ 
nempej^£=>3  j^j.  Prmciptumqui 

&  loquor  vobis.  Sic  Grseca  verterat  Vulgatus.  & 
vercor  ne  in  gratiam  Vulgatiaudaces  homines, 
quique  paflim  in  hac  verfione  fe  Arabifmi  im- 
peritos  oftendunr,  rextum  Arabis  pro  arbitrio 
interverterint.  nam  primum  ^^^y  l-^oJ^  pro^ 
qni  &  loquory  minus  rede  dicitur.  Quum  c- 
nim  &  non  copulat,  fed  ^  ut  hoc  loco,  pro 
etiam  ufurpacurj  Arabs  copulam  Vau  verbis 
non  pra^figunt,  fed  particulam  \^^\.  deinde 
verbum  ^V^=a^  non  conftruitur  cura  Lam  five 
dativo  perfonXj  fedjcum  accufativo  ^  quiipfi 
verbo  affigitur.  dicendum  fuerat  j^^saV")^^  non 
J^y^).  ^thiopicus  vertit  "'D^^On^Jl  mD^p 
antiqtius  &  loquor  vobis.  videturficdiftinxif- 
fe  T^v  ^x^v  0 ,  71,  H^Xct>^Z  vfMp.  ut  fenfus  fit^ 
quis  (U  es  ?  ego  fum  0  ,  ?: ,  t^v  "^xnv  j  id  quod 
inprincipioerat,  antiquus  ille,  de  quo  cap.  i. 
V.  i.&tamenjamloquorvobifciim. 

V  E  RS.  26.  Tot/j»  hAya  elf  r  Tidfrf^oV'  Beza^ 
hac  loquor  mundo.  «j  cum  Cl.  Camerario  ac- 
cepit  pro  ^  ad.  admundum,  ideft,  mun- 
do.  Sy  rus  ^  Arabs  ^  Vulg.  &  Erafmus ,  m  mundo. 
eJ?proc^j  utfsepe. 

V  E  RS.  37..  o'  Pioy^  0  tfiog  ^  X^p^  09  CfJilv. 

Vulgatus  barbare  ^y^r/»^?  meus  non  capit  in  vo- 
bis.  Eraf.  &:  Beza ,  non  habtt  locum  in  vobis. 
X6J/>«  5  id  eft  j  %a)'/>^  ixi  >  inquit  CL  Camerarius. 
Inufitata  plane  hcec  eftphrafis,  ut^^oj^eidicatur 
intranfitive  de  re  qux  capitur  five  continetur. 
At  tranfitive  de perfona aut  loco  afiud  capiente 
vel  capiendo  fufiicientc  crebro  ufurpatur,  Ut 
Matth.  19. 1 1.  la  Tmyjif  x^P^^  ^  ^^T^v  tS^f,«<?« 
onmes  capiunt  /ermonemhunc.  fic  hoc  locodici 
poterat ,  Jf^«f  ^  x^P^^'^  ^^^^  t^^  3  '^os  non  ca- 
pitis  fermonem  meum.  quod  Syrus  dixit, 

^Ajf  ^jL.n2Xm  P  ^ZSil^Saabs^.  Tremel. 

non  rtdih  j  fermoni  meonon  acquiefcitis.ytix.ti 
fermoni  meo  non fufficitis ,  fcihcet  capiendo  ^  id 
eft^  capacesejus  non  eftis.  ficut Matth.  19. 11. 

■  n\  ns 

]?ai  3  non  unufquifque  fufficit  fermoni  huic, 

Proprie  ergo  ipfe  homo  dicitur  r  Ae^y. 
quid  igitur  eft  quod  hic  ^oy(^  dicitur  x^p^v  ? 


Intranfitive  fumitur  hoc  verb 
bire,  tendere,  proficifci.  TaS^y^  ire 
15.  verf.  17.  «V  tIw  vBiXic^,  ^,,  ^^^^dju* 


iendit ,  vel  abit.  &  2  Per.  3.  o '  V'  >  .^, 
<7Wf,  adrefipijcentiam  tendere  ^  '^^^►oittj^S 
gredi^penetrare.  utSapient  7  ^^.^^at 
pienti^diciturefie  hoi  Wvr«;-,J>\^Pi^iru,^ 
per  omnespenetrans/piritus,  ^yVr^^l^^ 
fa  Sapientia dicitur ,  quod  Ji^^J.s    fcq. ^\ 
rc^y      7Ukc%^^^^  permea^^^^Kl^^ 
omnia  ob  puritatem.  Itahocloco 
2?  X^PH  h  vfAXv,  nonpenetrat  in  vou^^^j!* 
quidemeum,  fed  nonpenetrar,  h£ 
fermomeusfuam  >c^^d^^ .  purit^  "1^'^^^ 
debebat  x<^P^' ^  T^roor ,  permriir?^ .  q 
fed  quia  in  vobis  nimix  funt  fordes 
ties,  ix<^P^  ^^^^^^^^''^^t  inl^^H\l^^l 

'  V  E  R  S.  43.    tld  %        ArtAifit^»        ,  ^^* 

diftinguit  Beza,  adeoque  vertit,  Q^^^^\t 
tionemtjlam  meam  non  agnofcitip^^^^e  \^^^ 
potefiis  audire  fermonem  meum7 
ei^SSf  fumitur.  Ahivcronotamint 
coUocant  poft  ^.«'^ele,  altero  aute''^Satio7 
refnonfumad  interror^afionprv.  ^_  ^  Hu't>,i  ^ 


refponfumad  interrogationem  cont^  ^^^^br 
Cur  vos  locutioncm  meam  non  ^^^"^^^^^ 
caufa  eftj  quia  fermonem  meum 


audirc.  o!lt  ibi  cqmAo^icus  fumitut. 
Hebraifmo  eft  morigero  animo  \^]^^^e 
Efa.  1. 19.  Si  volueritis  audire^  i, 
comedetts.  id  vos  ob  fummam  ^ani  ^^^r^ 
ciam  non  poteftis.  ideo  barbarus  y  ?•  ^^^^'c^ 
nec  idioma  meum  inteUigitis.  Sicd  ^^^^^r 
Syrus^  Vulgatus,  Erafmus,  Cam 
alii.  Arabsquoque,  fed  mutata  ir^^'^^^'^'^ 
oratione  in  abfolutam  j  Proptn^a 
telligitis  loquelam  meam^  quia  ^o^^vt^^^in, 
ftindtionem  probo.  ut  fenfu  conve  •  ^^i- 
iUisc.  7.  verf  17.  Si  qms  voluerit 
ejusfacere^  cognofcet  de  do5frma  ut^^^^^''^ 
Deofit.  vos  ergo  do^rinam  meam"" 
cfle  non  cognofcitis,  quia  fermonem^^ 
audireCideft,  voluntatem  Dei  ^  n^'  >ni 
fermonis  mei  argumentum  eft"*^  \p  "'^'^^oi 
vultis  nec  poteftis.  ^ 
VERS.44,.  E'v^-«>,5,;^^^.j 
tus,  Eraf.  &  Bcza,  in  ventate  noni^^' 
quod  ergofequitur^  o^ti  cU  r^iv  «V^j^.  ^'^- 
non  oftendit  caufam  cur  in  veritate  n  ^x^' 
rit,  fedconfequutionem,  ex  qua  reaV  n 
git  Dommus  a  confequenti^  ilUim  ir 


gine  defeciffe.  ccu  limile  exemplum  orr 
Luc.7.4.7.  Qiiamobrem  CL  Beza  veiter 
luit^  non  efl  enim  ■veritas  in  eo,  quam 
Vulgato,  quia  non  ejl  &e.  Syruslutem? 


fti. 


11 


.  I  N    J  O  M  A  N  N.    Cap.  VIII. 

^imavic^      denotare  caiifam  a  priori.  quare  cus  judicaruntSyrus5c  VulgatiLS  quiinordine 


C4 


^mivvmit,  >aL-Q,  /^r.nonreaeXremel. 

fi^^n,  nec  hod^r.  pcrftiiiL  eft  enim  prxfens. 

ciijus  pra:terium  >QO.  Similiter  Arabs,  t^i 
quodnonverto  cumRomanis^  ncnper^ 
"^'[ri/n^  ied  neqtiaquajn  permanet.  futurum 
^mm  apud  Arabes  valec  prxfens.  nifi  pra:cedat 
i^j^^ticula  quxidmutatinpnxrccritum.  quod 
:  non  facir.  Senfum  ergo  efle  voluerunt^ 
^^iaboium  femper  fui  efle  fimilem.  Homici. 
l  o^^a  "  a  principio.  ab  eo  tempore  eum 
^  l  jMtarein  veritate,  quia,  ex  quo  defecit, 
veritas.  'i^Kct  &zk^>cc^g,  etfi  prse- 


verborum  nihil  mutarunt.  Laudo.  Elt  enim  pu- 
rus  pucus  Hebraifmus 6c  Syriafmus  ^  ubi  in  ini- 
tio  fententia^  nominativus  ponitur  abfolute^, 
qui  deinde_,  aliisdid"ionibus  intervenientibus  ^ 
mucatur  per  alSxum  in  obliquum.  Elegantix 
id  efl:  in  iHis  linguis.  Hebraice  dicas  ,  ""P  "^^^?! 
^>  D^ra^^lD  DDPi^  riDN:n>  quodaliudni- 

hil  fignificat  quam ,  mihi  atitem ,  qma  verita^ 
tem  dico^  non  crcdttis.  Id  minus  eleganier  di. 
ceresj  b^-TD.^D  '^^T^  '•nnDi^  VD^r^  h]-  Si- 
milehabesPf  73.28.  ni^  '^^  WW^  nn^ip  ^jm, 
id  eft:^,  ad  verbum,  eV^^  h  ^  ^^0^^^  rof 


Mau^^^^^  2,^^.>9.'v^o..  quod.xx.  Gr^lmumfl. 

ut       Iwl":^  ^^^^  ^e-l  Hebrailmumexpnmentes,  vertunt.  e>o^. 


^^m^  liahamvcmt.  Sequitur,  ^  0  Ji^. 
^y^-us,  cna^o]  Tremel.  etiarn  fater 

^^^Y  mendacii.  Reae  addidic  meridacii.  quia 
/^^iguum  efl:  Latinum  ejus  ob  generis  com> 
'^it»n^  -unitatem.  InSyronullaambiguitas.  Aflixum 
^^i^  fosminini  generis   non  alio  quam  ad 

■^!!vV"^^^r^^  ^'^(^^^^(^^^i^:*  rcferri  potefl:.  de 
cof^  dicendum  fuiffet  ^ctq_o].  nec  ob- 

^«ac  quod  hoc  modo»'  ^,,'^  prcedicatum  fiat 
luum  articulus  H  lubjeaum  denotare  foleat^ 

^  «Ji^/:^.&alibi.  Apud 

1  vertati.r  Uk  pater.  quia  «'  fepe  finc 

K  c„Jr^^'  in  fiiperiori  membro 

''WftaZr''''  ^^'^      quamvis  id 

^ZT  non  extarct.  a- 

Cr"'      9-  CalaubonusdoaiffimJ^^ob- 
«niin  ^      'P'^        'J"*^'^^?  iritelligitur.  Id 
u  /T/'^'  non  eft.  Sic  Numer. 

P^iaion     f  r  '■«■^"f^^'' be- 

yoce  be-^'^^.  '?^"cet.-  quas  vox  ex  prxcedenri 
''Pud  r,Z        ■'■^^  intelligitur.  S.c  quoque 


1  ''St^.  Atque  hoc  loquendi  t;enus 
I  coni^''''^  annotatura  eft.  j  •  '  - 
I  ''"''"^^"o.Haaenusille 


Vej, 

I  hic  effe  volunt  viri 


ur  •:-"\"^/'t.  12.4.7.  c«  10.2B.  nc  alibi  isepe.  Hebrailmumexprimentes 
&  p  urquampcrteaum  «<j,',,'v  paff.m  pro  roT  ©s^  «j«9,' 

'per{.  vemt.  Sequittir,  ^  .  ^^V  _  _  *  Z.  . 


non 


V  E  Rs.  5  3.  Num  tu  major  es-  patre  noflro 
^brahamy  qui  mortutiseft?  ica)  n 
am^c^ou       Fropm.c  mortui  funt.  byru^ 
Arabs ,  ht  rrophetts^  qui  mortuifunt  " 

VE.Rs.58.  U^y  A-Q^clf,  Grarcum 

Syrum  ]oai.  Arabi- 
cum  ,  ambigua  funt.  Significant  enun 

ej/e       mctpcre  e/Je,  ideft^fieru  Hicmahm 
^;.^.^//^;^  yfW.^;;^  e/^et.  Vulgatus  6c  Beza' 
^<?m.  Eraf.  nafceretur.  nihil  refert. 

VE  RSJ9.  A,eA^.,V  f^(T,  ^,.  ^  ^  ~. 
*  i^r^^.  NonlegitLxc  Vulgatus.  dequo  vide 
Lralmum&Bezam.  Syrus,  Arabs,  &Nonnus 
egerunt.  Nec  videntur  mihicum  prarcedenti- 
busmalec:ohcerere.  Praecemty  iV^?,  c«.,'^.^. 
quomodaid  fa£tum  ?  exeundo  e  remplo.  addi- 
tur  enim^  5^  g^^Ajsf  c^.  hoS.  Significat  ergo 
noii  quod  inter  abeundum  a  nemme 
confpeaus  fuerit  ^  fed  quod  fubduxerit  fe  i 
confpedu  eorum  qui  eum  lapidabanr.  quod 
reaedixic  Arabs,  <^^}j:i9 ,  &  tergum  vertit 
retrocefjit,  Juhduxii je.  quomodoccjobcon* 
queriturc.  19.  vf.  8.  •IHnmt  D'''!];^  ^Jij^n,  lxx 
icJbmj      i/g£«'/^rKa  c^^^J^f/ffwir,  Qnum  viderent 

mejuvenes,judduxeruntje,vQtwccff^nint  a  me 
"^'H^^  verterunt.  Sic  &  Chnftus  ab- 

didit  fe  abus  qui  lapides  in  eum  jaciebant,& 
exivic  e  tcmplo ,  tranfiens  per  medium  eo~ 
rum  ,  nonqui  lapides  jaciebant  (ab  iis  cnim  fc 
iubduxit)  (ed  pra-fentis  reliqux  turb:r.  atqu^ 
ita  evafir. 


512 


C  O  MMENTARIUS 


C  A  p.  IX, 


0  w  t 

Tremel.  &  fubegit  luttm  hdcum  ex  Jptitojuo. 
nihilopus  fuic  addere  iWudJa^hm.  Boder.d^- 
pmfmt  lutum  ex  fputo  fuo.  refpexerunc  figni- 


ficarionem  nominis 


quod  in- 


terdum  fignificar  4)J^;**,  maf  am  pnis  qua 
fubigitur.  at  ^^iQ  ^ocius  fignificat/t^m^- 
reyjingere.V2i\t\:  Hebra^orum'^?^  pociusquam 
^l'?-  unde & de  figulo dicirur  Rom.  9. 20. verco 
ergo ,  & formavit  lutum  e fputo  (110. 

Vers.  7.  i^^'^^  pijctTin  ^^i\adijb.  Vul- 
gatus,  Siloe.  videcur  If  gifie  Tlthcoi^  vel  smW. 
ut  Syrus  Sc  Arabs^  Kni>^i:^.  £fa.8.6.  lcgitur 
f\\>^r\  ^D-  quod  etiam  punftari  poffet  n^*y^n. 
ficut  Nehem.  3.  15.  n^OT  n3in.  Quod  au- 
tem  fequitur  j  0  l^iilw^tnn  «m$z»A^'^,  Syrus 
prorfus  omifit.  quum  tamen  explicacionis  gra- 

tia  dicere  pocuiflfet,  >Q-  .5ZZS-.Sc^  OOl 
.  Sed  Syris  id  necelfe  non  crat  j  qui 

exipfa  radice  facile  intelligebant  j  mittendifi- 
gnificationem  ea  voce  contmeri.  Refte  ergo 
conjecic  Cl.  Beza,  id  omiffum^  quia  Grxcis 
non  fcribebat  ^  in  quorum  procul  dubio  gratiam 
Euangelifta  Syriacam  vel  Hebrasam  vocem 
Gr^Ece  interprecari  voluit.  Arabs  vertic,  iJ^^ 
eSyty  L^Xj^Lj,  verfioRom.  cujus  interpreta- 
tio  eji  mijjus.  id  dicitur.  at  'bSjsu^  toe- 

minini  generis  eft ,  vertendumque  mtjja,  vel 
fubftantive  mijfio  paflive  fumta.  Saepe  enim 
participia  ifta  in  nomina  fubftantiva  degenerant. 
tum  idemeft  quod  apud  Nehemiam  n^nn 

>  pifcina  mijfionis ,  vel  miffa. 
*  V  E  R  s.  8.  oiouo  yeimtS'  vicini  ergo,  qui  fci- 
licetHebrseisp-^^^^vi^,  Syris  j.^^-*^  ^???^^ 

Arabibus  <yJ^rV^  i^"^'-^  dicuntur.  Quare  Syrus 
Arabs  non  aliis  hic  nominibus  ufi  funt.  ut  fcia- 
mus,  intelligicosquipropecoeci^  autcercepa- 
rt:ntum  ejus  ^edes  habitarenc  ^  quibufque  adeo  a 
longo  tempore  notus  fuerac.  habitaffe  enim  iftic 
loci  parentes  ejus  ^  ex  verf  18.  fatis  probabiliter 
colligitur. 

V  E  R  S.  9.  A";j\oi  Sk^  071  eiJi^Qi©-'  (turJe^y 
Teftatur Cl. Beza,in unocodicelegi ^ 
e^f@s.  cu^rc^l^y.  Sk  VuIgatuSj  Syrus  &  Arabs 
legerunt. 


Vers.  II.  AVeQ^i^^^  £ 

cepi.  Atnunquamantea  vidernf^^^^-% 
cusnatus.  Vulgatusergo      '^'^•ern.  ^«i 
Improprie,  inquit,  pro  [^^^^ 
fignificec  deperditum  videndi^ 


nerCj 


quodcoeconatononconv^'«.l5%i  W/ 
de  hac  voce  obfervavimus  ad  I     '^'  ^'liS  i  fj 
triaejus  fignificata  damus,  &  d   "p'?- 1'''^ 
dendi  aftione  fa^pe  ufurpari  oftend?  "^Plici  "''i 
^VmZ|0.  ubiTremel.  ^  \ 
tutm  eft  mihi.  Boder.  &  vtfutn  r  "'^"^ 
m  notis.,  &faiium  eft  mthi  vider'''^'- k' 
verbum,  0'vif„m  eft  mtbi ^  id  eft  ' >0 
eft  ,  fimplicirer, &vidt.  hinceadeit,' 


1 


titur^  >C5^  ^AsV«^  verf  15.  Sicutl^ 


ut  videan 


ab  illiSj  id  c&yUtvideant  vos.Yren, 

fis  eft  Syris ,  qualis  Macch.  7. 5 .  ^V^  ? 

confiderabitur  tibt ,  id  eft,  ^  te  vi  ^^^0 
fiderabis,  ^&.^>^iUs'  &  ex  verf  I 

vidit,  8c  ai2>^ 


ti 

proeodem  fumi.  ucrumque  pro  » ^'J^^  fi. 
ceorcamen  videre  hic  elle  viden^^  ^^i>i.  p 
adipifi.  prout  verfu  decinion^P^^^^tn^ 
cranftulic  Cl.  Bcza ,  ex  ufu  lingu^ru  op^J^^ 
Syrx  &  Arabicxjubi  quxcunque 
ficanc  j,  eciam  fignificanc  incipere^^A^^^e  ^^^^' 
idemverbum  vidcre  &•  ^^cipere  j^^^^q^] 
idpropriehic  eft  dve^M^ct.  Jj^^-  atJ 
fed  videre  mcepi.  atque  ua  ^  rectK^ 
uangelium ,  ubi  de  coecis  agitu^  ^^^^^^^^1  f  ^ 
teft.  '  ^^cipip^; 

V  E  RS.  21.  At^  -srgi  o/^V^  ^ 

Erafm.  &:  Beza,  Vm^^^ 
verlio  Ron^  i^r/;  ^^^bs' 
^  y^'//;/^.  non  ncgo  quin  fignific4  ^^''''^'^ 
gnificat  eiiam^r&pr^.  quorum  altern;  li« 
hujus  loci.  Syrus  pofterius  eleeit  J  ^^^^^ 
T      ,0  b^*-*  vertir « 


CJIA2U 


1.21!::^. 


nempe  parentes,  hoc  agi  4  Pharifc 
menahquodmtentarcnt.  metuentesir/  ^^^^^'^- 
logiam  filn  m  fe  fufcipere,  cotum  n^^T''^'^ 
ho  relmquunt.  ipfe,  inquiunt,  pro  r  '^^- 

Joai].  17.9.  '^^/'«Tii. 

Vers.  27.  jT^.  J^Ty  ?.hf,  ,^  , 
Vulgatus  non  legu  cix.  Syrus  6c  Arabst'' 


quetur.  aecatem  enim  habet,  uc  inf  r  ''^' 
qucat.  me/  fxpe  idem  quod         \  '  ^^^i 
^(r(<JX'A^oi  rs^A  rifjiZiv^  Col.4.2  roU' 
OKyyu' L^'^'^ y  Macth,  26.  28.  FvO)       '  p 


W 

f 
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I  N  J  O  H  A 
nmt.  Contradidoria  funt  j  audijtis  j,  ^  non 
(indiflis.  Utrumque  tamen  divedo  refpe61:a 
verum.  Audiveranc  auribus corporis.  nonau- 
fcrant  auribus  animi.  Audire  enim  fepe  eft 
^nimo  ampleai.  utdiximus  fupraS.^^.  LftSc 
^nfcultare  j  attendere.  quod  huic  loco  bene 
[^juadrat.  lam  dixi  vobis  y  &  7Jon  attendtjtvs, 
■n  mKiv  3j  \g7i  etK^iv,  Syrus&c  Arabs  non  lege- 
^^iit  7ru\iy,  Sic  lcnfus  eflet^  quum  primum 
nirravi  vobis^  non  attendiftis.  Inde  coUigo 
noluifle  vos  audire.  cur  jam  vultis  audire  ? 

Vers.  28.  StJ  ei  iioL^T^g  ff^.  Vulgatus  & 
*^j"^imiis,  J  pro  Imperativo  habent.  Syrus,  A- 
'^Ds  Sc  Beza  pro  Indicativo.  quod  laudo.  quum 
^l^iniconviciatieidicantur,  in  hoc  convicium 
^^i^  quod  jam  defeciflTe  eumaMofe  dicant  ^ 
^  hujus  difcipulum  fa8:unT.  Id  autem  collige- 
^nt  tum  ex  bencficio  ipfi  a  Chrifto  collato  ^ 
'"^  quodfupra  verf.  i/.profefruseflTet^Chri- 
^um  prophetam  eflfe.  Senfusergo  eft^  Nofne 
'ncipuU  ejus  fieremus  ?  hoc  apoftatarumeft  ^ 
I?.  quorum  numero  te  cenfemus.  nos  Mofis 
^^^cipuli  fumus ,  primi  doaoris. 

V  E  Rs.  33.  Nifi  hic  ejjetd  Deoy  nonpojfet 
"acere  ^Fiv  quicquam.  Confentiunt  Vulgat.  & 

Arabs  AtSyrus^  l^CTl,  hoc. 
^  Vers.  38.  u^ocreKtwfim  cu/rJ^adoravit  eum, 
ulgatuSj  Procj.dens adoraviteum.  Sic&Sy- 

^"^r^  ^aJO,  &cecidttado~ 
^^7' Ji*dentur  ritum  adorationis  expri- 
JJ^ere  vokufl-e.  concidebant  enim  adorantes, 
Jr"''?^  ^^ntingerent.quod:»J^ 

^^^^"'^"^  &  Arabibus  njD  dicitur 

^VretiV       ^^^^  """^  agimus,  foli  Deo 

.  ^^ndt^L^^  v^^^i^  enim,  ad  judicium 

^^^huJ^^^^  "^'^^^^-      Arabs,  venimt judtca^ 
mundum, 

C  A  p.  X. 

I  W  jTapCftfav.  Vulg.  & 

f  ^'^f^       f^^-^^^/^^^/i^.  Beza,  hanc fimiittu- 
'  ^^^e  i^^A^^,  obfervat  efle  Hebrxorum  ^TO. 
Arabs  vertit,        ^^.  Hebrxa 


N  N.    Cap.  X. 

enim  &:  Arabica  lingua  fignificat  fimilitudinem^ 
parabolam^  proverbium,   quodvis  acuturh 

&  elegans  di£tum.  Syrus  vertit,  iZj]^.  ea- 

dem  fciUcet  didione,  qua  /cr^^sAiW  paflim 
vertere  folet.  Derivatur  ab  Hebrxo  5^^^ ,  ad^ 
inirandum  ejfe&  dijfialej  latere.  Inde  i<nX7£i 
oratio  admiranda  &:  diffieiUs  ^  ubi  acumcn 
latet^  &  per  fimilitudinem  aliud  intelligitur  ^ 
quod  non  adeo  tacile  eruitur.  Unde  Joh.  16. 
29.  Ai*Aetv  7nx.y^yi(no(. ,  Tm^ct^^av  ^iyi  opponun- 
tur.  Sequitur,  OKtim  ^  chciyifuauv  livct  lu  a 
^Kd^i  ounilg.  Vulg.  Syr.  6c  arabs^  videnturle- 
gifle  71  €AcftA<j.  nihil  retert. 

V  E  RS.  8.  noiVTi?  oW  'sre^  \^  MAjzjy&c.  No- 
tat  Cl.Beza^  'zs^  ifjLSt  deefle  m  Latina  Vul- 
gata  Sc  apud  Syruminterpretem,  &  in  feptem 
exemplaribus.  Addo  igitur,  neque  interpre- 
tationes  iftas^  neque  ulium  iftorum  exempla- 
rium  fecutum  eflfc  Arabem.  habet  enim  ^Xa»  ^ 
ante  me. 

V  E  RS.  lo.  Egoveni  ut  'vitam  habeant ^  ^ 
«^M-ov  'ixf^uxv.  Vu\gatus^  Erafm.  &  Arabs  , 
^bundantiushaheant.  ideft  ^  ©feoj-oTipoy.  Syrus, 

looij  4^*^*7  );Q.^:^0,&altquid 
abundantius  habeant.  id  eft  .BrgiftTone^V  At  ne- 
que  77  eft  in  textu^  neque  'zsi^o^o-n.dv  ^cd  fimpli- 
citer  'zs^KTQv^  quod  nos  adverbiaUter  lumimus, 
pro^ij^^jjg^oj-oVj  fecundum  abundantiam^  abun* 
danter.Ut  lenfus  fit,Fur  venit  ut  furctur  maftcc 
&  perdat.  Ego ,  ut  vitam  habcant  oves.  nec  tan- 
tum  habeant  ^  fed  abundanter  habeant.  Fruftra 
itaque  videtur  fe  hic  fatigafle  Chryfoftomus^ 
quum  quasrit,  77  ^coyis  'Z3^<sro7tpov ;  /zot, 
ac  refpondet ,  fictffi^eicc  ^pct4>uv.  quafi  fcntus  fit , 
veniutnontantumhicvivant^  fed,  quodma-* 
juslongceft,  regno  coelorum  aliquandofruan- 
tur.nonexiftimamuSj  comparationem  hic  in- 
ftitui  inter  vitam ,  Sc  aliud  quid  ea  excellentius^ 
fed  abundantem  promitrivitam.  tx^otqv  idem 
quod  'zs^os-Zs'  ficut  WjLnJ/«7i^by  £fl^g ,  j  oan.  4.  5  2 . 
pro  xBf^^iTtfag. 

V  E  R  s.  16.  K«J  ^«Wtk/  f^UTnifjLVfi,  mif^yif. 
Vulgatus ,  Sy rus  &  Beza  addiderunt  copulam , 
&unus  paftor.  Laudo  Erafmum^  qui  reliaa 
oratipne  d<jzwSira) ,  vertit  ^  &  fiet  unum  oviXe , 
unuspdftor.  Miram  habet  elegantiam  abfentia 
copulx.  proverbiumenimimitatur  hascfenten- 
tia,  unusGrex^  unusFaftor.  Senfuseft,  uni 
paftori  unus  debetur  grex.  Sicut  crgo  egouni- 
cus  fum  paftor,  ita  6c  quos  deineeps  cogam^ 
etfialteriusfint  ovilis,  in  unum  tamen  cogen- 
turgregem  ut  unius  paftoris  unum  fir  ovile. 
quod  reae  exprefllt  Arabs  ^   '^^J\  (:j^=^^ 

Ttt  9o>^)jf 
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COMMENTARIUS 


iinl 


Ver  s.  I 


8. 


  ,  ^fr  ti^su/ri/',  Syrus 

cc  /irabs  j  />(?r  voluntatcm  mcam,  ueindc ,  i:/^?^- 
tnandatim  accepi  &c.  Syrus  &:  Arabs ,  ^«/^  /6^/^ 
7mindatum  accepi  &cc. 

r  Y      '^-  ^'^'^  ^'^     4^^;fc^'  ♦/W'  «/V^^- 

tral.  &  bcza,  quoufque  ammam  nojtram  jtt- 
fpendvs?  Camerarius^  pecnliariphrajihoc  di^ 
Bum  ^  hac  ^  ut  opinor  ^  fententia :  Qjtamdiu 
fufpenfum  tenes  animumnoftrum?  Vulgarus^ 
quia  peculiarem  phrafm  aghofcebaCj  ad  verbum 
transferre  voluit^  quoiljque  animam  nojiram 

tollis?  Syrus,  ZSjfwOmj^  capis,  Viden- 

duai  an  peculiarem  hanc  phrafin  ex  Hebraifmo 
erucre  pDninuis.  Nemo,  opinor  ^  difficebitur  ^ 
quin  ^jj&of^i^i^rintrynonyma.  nam&Lxx.  in^ 
tx:rprcccs  id  non  tantum  f>crxAi^<(v ,  furarijcd 
6c  peru(p«//»«i'^  tollere^  ^«/Vyt- vertunt.  Qui 
furatur,  aufcrr.  nec  diffitebirur  37  non  minus 
re£bi^per  t^o%^'quam  per  KOfilccf  verti.  fic  cnim 
folent  ilJem  mtcrprctes.  lilt  ^^^o  c^oiv  ypvxluf'^ 
T.i ,  furari  vel  au  ferre  cor  five  ammam  ali^ 
cujus.  quod  dc  eo  dicitur  j  qui  clam  alio  agit 
eumquc  res  fuas  celar.  ut  Gen.  3 1 ,  verf.  20 

ii^-^^^^i-'^:^  &fnratuseJiJacobcor 
Labanis,  &  verf  26.  '^i^^-ns^  D^Jni  T\yy^  Hp, 
quidfeciJHy  quod  furatus  fis  cor  meum?  id 
crt,  quod  clam  aufugeris ,  mihique  non  indi- 
cavens.  ut  verf  ly.explicatur.  Onkelus  vertit 
p"?  JD  'DD\,  obtextt  dLabane,  ut&LXX,  gxpy. 
^tAdQctif,  celavtt  Labanem,  R.  David  m  lib. 
Kad.  6:  K.  Salomoh  in  Commentar.  ajunt  IDaS 
effeW^^  fcientiamejus.  SicAbenEfra^  ^^*? 

3^3  nyin;  npy  '^d  >nn  csi^  «»3  3pr  3:ji  , 

jibn  furatus  ejl  Jacob  niji  Jcienttam  ejus,  nam 
f^niameninfh  fcitntia  tn  cordc,  Aufcrre  vero 
fcientiam  alicujus^  eft  fciendi  occafionem  illi 
criperc,  dimi  ira  tegcris^  uc  quidagas  dicaf- 
vr ,  fcientia  (iW  6c  cordc  affcqui  nequeat.  Fu- 
gamjacobiraclamadornaverat,  ut  fciendas  e- 
jus  rationem)L?.bani  non  reliquifrec.  quamob- 
reni  dicitur  furatus  ipfius  cor  ^  id  eft  ,  fcien- 
mm.  ita\Sc  hoc  loco  queruntur  Judxi,  Chri- 
ftum  animam  fiiam  aufcrrc&quali  furtocape- 
re.  prrerexcbant  enim  Chriftum  hadtenus  non 
^ifejp^  ffitf&j  palam  &  jpartCi  defeipfo  locurum 
feflc,  lcd  ita  tcde  ^  ur  quid  de  ipfo  ftatuendum  cf- 
fec  ignorarcnt)  iftaquc  {cknns,  ipfis  quafi  eri- 
p'r^tur8c  auferretur.        Tnn  ergo  inquiunt^ 


aperte  dicerc,  quod  al 
fcient' 


lam 


cjus  celare  dioS'^ 


perfuad 


iai 


cuiquam 

tum  judicavi,  quin  ici^doa.s  '«c, 


Jiras  ? 


„  ^:^^^ 

ft.marem.  vertendum  cfft,wuT>^>,}' 
dixitmafcul.genere     '  non  1 ' 

  _  . 

22  "  ■  ■ 


^go  &  Pater  unum  fnmtts. 


tavi  fententiam.  poftquam  v.d,  t 
non  tantum  filium  &  Pat 


23- 


deles  dici 


r 


unum. 


V  ERs.  3  5 .  Si  illos  dixit  Beos 
V      tyin^i   Vulg.  Eraf.  &  ^^^^^''i. 
mo  DeiJactm  eji.  Sic  ut  rar io  ibi  ' 


Dii  vocentur/ 


eos  dtxitDeos 


.         .  quia  nempe  4  r\ 
munusipfisfitdcmandauim.  Icas 

miviri  D.Hemfiifententia,  q^^''^^  ^ 
contra,  adverjt^  accipicns  verr^^^^Qv  ' 
quos  fermo  Vei  Jacius  eji,  ^l^ 
Ffalmo  82.  ex  quo  locus  petit 
Deoincrepantur.  Non  eft  tatneU^.l.grav 


«  &i  9  x^^s  y  ^f*Hv  Tm^pyjcnei.  vides  «tffl^v 
^.t;;^W  <k  «VeVy  ^^^>/(77fl6  0pponi.  Eftergo,  non 


tereundum,  ambiguiratem  lacere  ^'^^^^^C^^ 
quippe  qui  verci  cciam  poffic    J^^^^  Sy,, 
apudeosfuit-verbum  Dei. 
gens  accufacivum  fxpe  valcc  apu^S, 
Zq^!:-^  Syris.    Arabs  cerc^  ita  aj'''''^^^* 
cujus  verba  funt,     j^c u ^"'^^^^^ 
quiaVerhtmDeiftiitapndeos  n 

fed^Ao.Ac,  apzideos  Smr^^^^^^r 


jiii' 


pud  fe  habeant,  t-deotantum  nom,;"" 
verbura,  id  eft,  mandatum  De"^ 
beant,  qu.pe  cujus  juim  &  imperi?."'' 


Si  crgo,  inquit.  eos  Deos  dkri;' "»P=re„,' 
folummodo  vcrbum  ac  mandatum  ?k  1* 


menc  dicitis  blafphcmare,  oiiofl 
Deidixerim  ?  apudquem  non  tanr.r  "^"'"^i 
&  mandatum  Dei  cftt  fed  1^  ^  ^^ 
tanquam  unigenitum  fuum  tilium 
mundoconciliandam  fanaificivir    Z  a'^ 
in  mundum  mifif .  ^^tiod  f,  q„,s  prim  J„t 


f1 

V' 


I  K  J  O  H  A  N 
^ationij  qux pro  accipiebat  j  inha^- 
^revelit_,  difpiciat,  annon^  adquosverbum 
*^^ifadume[i^  defcriptio  fit  miniltrorum^  qui 
quantacunque  fint  authoritate  prr:editi ,  non  fmt 
^amen  etJ^yTUj ,  fed  infra  Dei  verbum ,  quod 
^eos  fic,  ut  ipfis  imperet  &  juraprGEfcribat. 
Weilludcft,  quod  |ud  v^erf  20.  Ehud  dice- 
'^^tEgloniMoabitarum  Regi.  ^^,  ^V^^,  '^T] 
T^^j  verbum  Deimihieftadte.  QuoauditOj 
^^^5  cujJivlioLp  verbi  Dei  reveritus,  protinus 
'urrexit.  AUter  fe  res  in  Chrifto  haber.  Ad  eum 
f^r?"^  Deinoneft  j  tanquam  ad  miniftrumj 
^'^tanijfed  ab  eo  ranquamaDomino  profe£tum. 
SJJUm  enim  cnTentiaUs  fit  Dei  AfiV@^>  non  eft 
^•^ira  Afi';^^  'Z3t>(pog/x9v  9  fed  cjus  potiiis  Domi- 
&  auihor.  Oftendit  id  Pater  ^  quum  unicLim 
^unc  fandificavir  j  id  eft^  ab  aUis  omnibus 
regavit ,  &  muneri  mediatorio  deftinatum, 
^'oelo  m  mundum  mifit^  uc  tanquam  cceU 
^ommus  falutem  mundo  daret.  Senfus  ergo  eft, 
i  icriptura  Deos  dixit  ^  adquos  verbumDeij 
J^^quam  ad  miniftros ,  fadum  eft,  qui  impe- 
^ntiverbo  aures  praebere  Sccordafubjicerede- 
.^^tunt ,  mihine  blafphemia:  crimen  impingi- 
*j  quod  me  fiUum  Dei  dixerim,  quem  Pa- 
r  tam  prseclaro  operi  fan^tificavit^  quod  non 
ifiicoeU  Dominoperagipotcft^  ideoqucme 
coelo  m  mundum  mifit^  ut  mundi  Servator 
apparerem?  Hmc  fe  &  Dcum  &  coeU  Dominunv 
«na  cum  patre  efle  demonftrare  pergit  vcrf  feou 
q^iaoperaPatrisfaciat.  ^ 

Patremtnmeejfe^  &mec,^^ 
^    eo,  UnumBezae  cxcmplarhabebat  rof 
W^r,.  S.c  VulgatusrSyrus^^rjJ 

^  A  p.  XL 

Confcntmntm  hac  leaLne  Vulga- 
'^Grt'    11"'''  annotavit,  variare 

.  ^         ullaexemplaria.  SolusSyrus  variat, 

r^?0  oia^l  Erat  autem 

^  ^^-^^r e Betbmia vico ,  fra- 
'Lma&Martha.  Deinde  addit  verf.  2. 

^<Pc  J>OA^!iiO  j  Maria  vero 

^^Vir,^}^?'  Commoda  quidemea  leftioeft. 
«onvideotamen,  curavulgata,  &tanto 


N.  CAi>.  X.  Xi.  515 
I  confcnfu  comprobara  leftione  abeUndum  fit. 
Neque  enim  ex  ca  fcquitur  ^  Bethaniam  rion 
fuifle  iftum  vicum  Marix  8c  Marth3e,quihic 
memoratur,  quod  C.  Beza  vokiit.  contra^ 
eundem  fuifle  locum  ex  toto  contextu  appa- 
ret.  nec  quicquam  rcclamare  particulam  cx, 
quivis  videt.  Ut  necabfurdum  videtur  ^  exi- 
mia:  id  pictati  fororum  Lazari  Marice  &  Mar- 
thcedarij  quodabipfis  Bcthania  vicus  Marias 
6c  Marthx  nominetur ,  Lazarufque  eo  nomine 
commendcturj  quod  piiflTimarum  matronarum 
frater  ex  eodcm  loco  cum  ipfis  efllst  oriun- 
dus. 

Vers.  17.  E^A&aV  etJiVSff.videnturaua!- 
dam  excmplaria  addidifle  By^^ufiM,  Syrusc^ 
nim ,  Arabs  &  Nonnus  ha^c  legerunt.  aut  cer- 
te  ipfi  addidcrunr  ,adexpUcandum  quo  veneriti 
ncmpe  Bethaniam.  quia  verfu  feq.  additur.£r^^ 
autem  Bethama  frope  Hierofolymam  &c,  At 
quomodo  hoc  verfu  dici  potcft  venifle  Betha- 
niam^quuminfraverf  30.  dicatur  nondum  eo 
venifle?  Refpondco ,  ficut  hic  dicitur  inveniffe 
Lazarum  quatuor  jam  dics  in  monumento  a- 
gentem^  quum  infra  demum  verf  38.  &:  2  9 
ex  Martha  id  inteUigat,  &:  ad  fepulchrumab 
eadcducatur.  Dicemiis  ergo,  verfu  17. brevi- 
ter  Sc  fummatim  narrari ,  quce  deinde  altius  rc- 
petuntur,  infertisiis,  qux  ante  adventum  c- 
r«&  ad  fepulchrum  &  Bethaniam  ccntigcrunr. 
Fateor  tamen  ^  redius  hic  tlj  b^^*«/«^  omitri'. 
Ncqtie  enim  fatis  commodc  jungi  videntur^ 
vemt  in  Bethaniam ,  &  invenit  Lazarum 
]am  quatriduo  ^c,  Id  enim  non  in  vico,  fed 
cxtra  cum  ad  ipfum  monimcntum  deprehen- 
dit ,  quod ,  pro  more  OrientaUum ,  extra  vi- 
cum  fuiflTe  ex  verf  3 1  apparet. 

Vers.  19.  ludaorum  multi  venerunt  ad 
Martham  &  Martam ,  _  Sv  \^ 
i^OlJO^i::^,  Trcmel.  &:  Boder.  in  Parif. 
utloquerentur  cumcorde  earum,  &  i  Theflf.  2. 
II,  nos  expetebamusy  ^^H-^OOl  ^^^v^O 
v^i^^^il^^  Tremcl.  &  loquebamur  fufet 
corvejtrum,  inquibusduobus  locis  Lexicogra- 
phi  noftri  docent,  verbum  pVo  i<^cm;  valere 
quod  ^iso  j  hquiy  dicere.  fic  Scindlerus.  fic 
quoque  Troftius.  addo  Phil.  2.1.  Ei  tt  '©^^J* 
^'v  d-^Tmi^  Syriace^  IJ^"^  vj. 

j-Cia^lIi,  quodTremelUusvertit^yZ  ejl  lo-^ 
^  cutto  fuper  cor  in  charttate,  AUus  quidem  do- 

^  Ttti  aiflT. 


C  O  M  M  E  N  T  A  R  I  U  S 
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aifT.  Lexicographus,  )_r:L!^.Ci  jJ^V^, 

locutia  in  corde  ^  ideft^  confolatio.  An  idre- 
ac,  dubirandum  jiire  cenfeo.  quum  pio  "t 
&apud  Hebrxos  J<^p,  if^/^/^re  fignificer.  nec 
aliisforcafTelocisprobari  poffet^  unquam  pro 
loqmjmni.  Adha^clocaquodattiner,  fateor 
apudOrientales  loqui  ad  cor  ufiratumefle  pro 
blandiri  &:  confolari^  fed  eo  fenfu  non  folent 
dicere  corde,  fed  3?  ^y,  juxta  cor. 

ut  judic.  19, 3.  nn^  n''':}nK  "^i^?:.!. 

ubi Jonathan  Hn^  9^  ^r^D> ,  non  nj^i  "^^m^. 
neccongruum  videtur,  ut  loqtd  in  corde^  vel 
ficut  Treniel.  juptr  cor ,  aut  cum  corde  dicatur 
pro confolari.  A^tor.  5.3.  eadem omnino occur- 

ritphrafis,  ubi  Perrus  ad  Ananiam,  o  1 

qux  fa- 

ne  nemo  verrct,  qmd efi  quod fic  locutusfit  Sa. 
tanas  tn  cords  tuo^  vel  ju^er  cor  tuum.,  vel 
cumcordetuo?  fed quodinGr^ccoeft^  Ki-zsA»/- 
fuaiv  0  :EccQ^yas  tIuj  y.a/^^cM  ffn ^  Syrus  vertit,  tj 
"fSjAripum  of  Ty  KO/p^if,  (ra.   Exiftimo  itaque  in 

omnibus  iftis  locis,  |Jv^  genuina  fua  fignifi- 
cationefumipro/>»/>/^re,  zut  feplere.  &  imple- 
reincorde^  phrafin  efle  Syriacam^  pro  ani- 
mum  alicujus  erigere  ,  quod  fit^  quando  in 
corde  ipiritibus  quafi  vacuo  ^  plenitudo  novo- 
rum  gignirur  fpirituum.  idquein  bonam  parrem 
fumptum  idemcfi[equodf^?;2/i>/^r/5  utjoan.  11. 
19.  Phil.2.  I,  1  ThefT.z.  11.  quod  alias  una 

vocedicunr^lItJa^^  cor  addere,  i  Thefl: 

5  ,  14.  In  malam  vero^  idem  quod  audacem 
reddere.  utAdtor.  5.3.  nam  &: in  audacix prce- 
fumpfione  repleturcor  fpiritibus.  qu6  pertinet 
phrafis  j  qui  Rex  Afllierus  utitur  Eft.  7.  verf  5 

I?  ^^^iz  ^^^"9  ^f^-  ^!.  ^""^  quisefliC 
le  5  ^//f imflevit  cor  ejus  ^  ut  faceret  fic  ? 
vel  (fi  dicamus  i.^^D  habere  affixum  nominis 
fequenris  per  pleonafmum ,  more  Chald^eorum 
&Syrorum)^//i5///f  ef  qui  implevitcorfuum^ 
utScc.  Senfuseft,  quisranrosfpiritusfumpfit, 

6  tam  audax  evafit  ^  ut  ?  &c.  qui  locus  verus 
commentarius  ( ft  in  illa  verba  Petri ,  S  •  Sserat- 
va>s  l-wXyipaoat  ila/  kol^^oc9  (Ta.  Boder.  in  Reg.  non 
maleverrit  locum  johannis^  utlenirent  corda 

earum:  Ferrarius,  ).i:;ilv^o  Plo>  leniitJemuU 

fit^ confolatuseji.  Lex.Syr.Ar.  mr>^<Q IJl^, 

/» 

-^.^Hi   J-^.-?  :>  confolatur  eum  ^  bonam  red- 


dit  animamejus.  Sed  ut  ex  ali 
liquet,  latiuspatet.  fignificat 
mum,  five  fpiritu  confolaunn^^^^^^^or.. 
audacix&prxfumtionis  ' 


liquet,  latiuspatet.  fignifica,^^^       <  . 
Vers.  24.  lVt?  cLm^^    ^  S 


^  Tremel.&Boder.'^N  | 
ver(.  fequente.        ,  '"^'/o; '  W 


fimiliter  ver(.  fequente  ft  ''*-k 
CLBeza^  Syrumleeide  o,«j;  "^ec,,: 
eaionem  fufpeaanWib.  ^i^^''^- 
hbnsubiquevertitalia  vocci,;  •  ^"'i  ,> 
peperlAbQ^Q.  At  nullahie7''S 
caufa.  Etfi  enim  apud  Hebr^EoshsHL 
procul  dubio  Syriacum  KDmj  d '  '^^.  * 
figmficer  cfl«>/m ,  apud  Syros  tanj J'"iti  If 
ni  fallor^  ignoratur.  confoUn  ipf,„  i  ^^d,; 
citur.  conjolatio,  |}.*aO.  at  ' 

tum  eft  d,ci^„s,  refiirnmo.  non**^"^'«ii 

fignificat.onem  dac  Ferrarius.  ner  i"'''n  ■  " 

Arab.  iibifexnominibusArabicisiH  ^^'t-  S,> 
fed  qus  omnia  r^>r/ '^exp], 

aut  wvtficattonem  denotanr  fu;  "''"'«'o*  ' 

Vers.  31.  Secuti  funt  eatn 
vadit  ad  fefulchrum  8cc.   Dice  ^'^'nt 
intrzk,  ideft,cogirantes,  «en[l' 


f 


l 

IJrt*' 


SyruSj  j.j 

Vers.  3;.  EV.Ce^^,,'«j5rsfw' 
Eraf.  &  Bezaj  injremmt  V^l 
hanc  quidern  primam  .    prop^;         {  ]iA 
jus  verbi  fignificationem  eflb pu-V)  ,  '^"'^  ln    '  m  ■ 
dariam  fluere,  qus  eft  increLr}''^ 
rmmtart,  fequente  fc.licet  dat.vot^^''%  1 
quafidicas,  fremere&  commoveri    f'*'i=e    "  i 
Dqrivarividetura/3.^^,/r,^ 


fremitu  6c  horrore.CerteThrcn  2. 6 
commmo  ir^  y  <iixerunt  lxx  i 


nec  aliud  videtur  iUud  Xenoph W  \  J 
ut  vertit  Budxus,  excandefcehJt  l^"^^^, 

iratnCyrum.Syrusycnix,  01^0^ S  ^ 

quod  bene  Tremel.  vehemenurlZ      '■'  S  !i 

fuo.  nonfimplicem  comr"''"'^' 
fedfortem  Sc  vehemcnfem  fignS°"r^^' 

brxoW,  fortem.effe.  ficur  &  Tfl  r  *  '^^1 

formudo  (at  exphcaturiStephanffil^rt.  '^-^ 

IMtSaf,  forttter  commo^jeri.           "^'Ki*.  Jb"''' 


I  N   J  O  H  A  N 

"  «t'  oJtJI  V ulg.  £r^/  ^///m; Ipelunca, 

JuiJei  mpojhiis  erat  ei.  non  rede.  neque  e- 
«in»  crat  qualia  noftrafcpulchra^  quibus^  licex- 
^iivatis  uc  furfuni  patcaQCj  cippus  fupfrrinV 
Poiniur,  Sepulchra  Judxorum  Ipeluaca:  eranr, 
^ntc  (c  foflam  habentes,  in  quam  primum 
^eicendebatur^  dcmde  per  oftium  in  antrum 
I^Peluncas  intrabatur.  Ante  illud  oftium  pone- 
^^^ur  lapis  ^  vel  ipfi  oftio  imponebatur.  Ideo 
-''al.&cBeza,  &  iapts  eral  ei  irnpojiuis.  Idlau- 

«irem^  fi  oftii  menrio  fuiffet  faOra.  Sedquia 
^antumfaaaeft  fpekmca:,  non  videtur  fatis 
edici,  lapidcm  mipoficum  fuifte  ipfi  fpe- 

inca:.  Malim  ergo  j  &  lapvs  apfojifus  erat 

^dm.  quod  Syrus  optime  dixit  ^  L^iloO 

t  K  s.  41 .  h''/,^^/  ouJ  \  xi^v  S  liZ  0  Ti^vijKciog. 
^/■'-V©^.  ConfciKit  Arabs  in  hac  kdlione.  ve- 
jyrus      Vulgatus  non  legeruat  ^  lcJ  0' 

^  E  R  s  5  5 .  E£  afcendenmt  multi  Hierofo- 
y^a?n  c^T?  %^fl«tf.Vulg.  deregione.  Eraf.  e  regio- 

^^^'^zz^.ex.lUiregione.  Syrus ,|_j;5ai:^ 

^^r/^  vel  expagis,         enim  urbibuslxpe 
pponitur,  &  agros  fivc  rus  dcnotat.  ut  Luc 
*6.6:2i.2i  jQhan.4,.  35. 

C  A  P  XII. 

5  (criptum^KS^r^^^^^ 

it  emn  V,  u  P^^^ni^iierum.  Ac- 

r  ergo  Vulgatum,  ac  ft  mens  ejus  eflet 

^<    v""  '''^''^        fententiam  Bezx  re- 
'^quit'  ^"^^-^^"^'^        verbis  tuetur.  ^y^x, 
'  ^^ur '  p''/'  P'!^'^^'  diebus  ,  coaaum  vi- 
'^^^Ptem  \    ,  ,  ^^^P^^"^  <ii^3  habuir,  &  fex. 
em.    <>'.^c/^»o  termtno,    fex  exclufo  eo- 

^"'^  inH  r  '^^"^^J^^^P^^  dierumoao 
'^^'^m  n  ''/'^^lic^^t  utroque  termino.  nam 
quoH  ^  ^^^^l'^^adicioaaviceftabantabope. 
^^'^  S.Kk''?*:^^^"^  ^^^^  ^ddiumen. 
n^^ftam        •  q^»^^  ' 

^ionrrn  .  ^'^^^^^"^^"^  Bezx.  tum  ob  traje-  I 
"^^'^ftru^ti    •^'^?''^^  mutationem  i 

-  ^«n;s     ^^£^^,     e|>,>g>c^.    Verum  ,. 


N.   Cap.  XI.  XII.  51/ 

quod  feftum  pafchatis ,  quod  ex  lege  div  ina  o 
!  rat  dierum  feptcm,  veHt  dicietiam  polTeftx, 
non  probo.  nec  quicquam  fimile  habct^  quod 
de  feptimana  profcrt.  neque  enim  ieprimus 
pakhatis  dies  terminus  cratfeftij  ficutodla- 
vus  dics  terminiis  feptimana^.  hic  enmi  ex  lu^ 
daeorum  fuperftitione  feptimanx  additus  re- 
lcindi  poterat  abfque  feptimance  detrimento  ^ 
quippc  cujus  pars  nequaquam  cftec.  at  fepti- 
mus  pafchatis  pars  eratfcfti,  nec  omittipote* 
rat  fme  ejus  detrimento.  comparatio  ergo  in- 
ftituenda  erat  inter  feptimum  palchatis ,  6c  fcp- 
tmium  hebdomadis.  ibi  termmus  utrobiquc  fc 
eodemmodohabet.  JaniqusEro^  anfcptimana 
dici  poftit  dierum  feptcm,  &fex.  feptemin- 
clulo  termmo,  fex  exchifo  eodcm.  quod  ne- 
mmem  admifturum  fcio.  U t  crgo  mcam  quoq; . 
fcntentiam  aperiam,  ad  verbum  vertcndum 
cenfeoj  ante  fex  dies  pafchatts.  \c\ante  ley- 
tum  diem,  pofito  cardinali  numero  pro  ordi 
nah.ur^r^^^^^V^,,pro^<:;^^  quonihij  i.rit- 
tms.t-alchatis  autem.non  prxlentis  vd  inchoaM" 
icdfuturi.quodexfequenti  hiftoria.ubi  Chn' 
ftus  , celebrato  pafchaU convivio ,  ipfo  pafchati." 
die  crucifixusnarratur,adeoeratclarum.  pri,^  ' 
ut  hicaddinon  cftet  opus.  Senfuscrit;  quum 
adhuc  plus  quam  fex  dics  ad  pafcha  reftarenr 
nam  quum  (ex  dies  futuri  pafchatis,  ftnt  fex 
dies  adpafcha^  antc  iftos fex dies  declarat  tem- 
pus  quod  proxime  antcceftlt.    Sic  Arabs^ 

J^,  ^y^^Q         j^^^  .^^^ 

lcxtum  diem)  d  pajchatc,  Id  eft,  anteqi  am 
fextus  a  futuro  pafchate  dies  vcnift-et.  Liberum 
hic  lit  judicium.  nihil  enim  defimmus,  fei 
difquirimu^'.  Porro  quod  additur^  t^pni  taJ  aJl^ 
!^ct/p@^  9  n^vi^Kr^g  y  moncmiis  folum  Syrum  non 

lcglllc  0'  Tl^VVlKMg. 

Vers.  3.  M^iMi  libram.  Sohis Svrus habet, 
|ZN2lx^Jl  <\n<^  nominQ^  tlXclQci^,v  vertit  aJ 
pud  rehquos  Euangehftas.Fortaftis  unumquod- 
que  alabaftn-um  five  vafculum  ungucntarium 
hbram  continebat. 

V  E  R  S.  4.     fiicC^  r^iiaV@-  ^(mclf^rjr^g       S  v- 

rus  &  Vulgatus  non  legerunt  xiucy@..  Arabs 
legit. 

V  E  RS.  "13.  ^''AuQ^v  ^dCct  r  Noa 
poftiim  non  addere  verb.i  magni  Culauboniin 
hunc  locum.  Fun  ^  inquit^  }jic  r/tos  geinimn 
Orientts  y  utinhujujmodt  pcimpisj  palm^  ra- 
mos  rnanibus gejtarent :  proprte  e^cnlKiis  r^imcu- 
pabant.  Annotatnm  ejl  hoc  d  iJoHtJJ.  Gram' 
mntico  Hefychin  ^  in  crjnsi^Mfis  ttd  fcrii/itur^ 

TSis  eg^Jf .  EJf  autem  td  *vox  Sj  ro-,  um  ^  mniir^t* 
Ttt  5  cornm 


fit,  fiexaUatusfmro.  nam/jy^/ 
temquidemdenorat,  ac  non 


num : 
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corum,  Harcille.  Syrus  hocloco  TajSarctjVer- 
tir,  t^OID^  ramos.k  qiia  voce  nifi 

eeiW@-  deriverur,^  ncfcio  quomodo  vox  Syra 
fit.uca  fiat^x®-^  quseparumdifFerunt^ 
deindeaddito,  a<,fl£yW©-.  AtSyrorumNOID^ 
nonhujus  autiUius  arbons  ramum,  fed  quem- 
vis  generatim  fignificat.  Palmarum  rami  fpecia- 

li  voce  |Zo^*jM  dicuntur,  fi  Ferrario  credi- 
mus.  Hefychiusautema/!)WK9i'>  non^^rm®-, 
falm^  j  kdT^i§)l(p.^g^  iaurt  ramumelledicir. 
ApoHinieafacraerat.  Anaucemejus  raniisaliis 
criam  Diis  facra  fieri  folercnc,  inquirendum. 
Hebrxi  fane  j  quum  fefto  Tabernaculorum  fa- 
cra  fua  f  acerenr,&:  ill"m  fuum  fafciculum,  qucm 
^^Jyt^^in  8c  "^h^h  vocabant  ^  circumferrent  ^  at- 
queeadem,  qurEhicChrifto^ exPfal.  iiS.ac- 
clamarcnt,  nonaliosadhibebantramos,  quam 
>  exCD^^nDn  palmis  j  nni;  "^sy,  drbonbus  denfis^ 
ideft,  uthabetChaldxus,  rDin,  myrtis^^ 
U'2^y  j  fallcibus.  Laurorumnullus  hic  u(us.  ira- 
quenec  dwWK^y.  fi  modo  refte  eos  Hefychius 
defcripfit. 

V  E  Rs.  16.  H^fc  autemnon  cognoverunt dt^ 
Jcipuli  cjus  S^rf^yTsy  ^rimum.  Syrus^  OCJIO 


terum  vero  etiam  qua  niorte  ^^^^^ 
nempecrucifixione^  qu; 
levabatur,  ut  verf  fequentiexr;r'''^  ^Ui 
hmc  fponte  nafcebatur  ludr^if  ?^^»r.  \ 
calio,  Qtiomodo  tu  d,<:^ .  ^^^-kK, 
hominis  exaltari,  id  eft,  crud^^^^e  },0e. 
lege  audiverimus,  Chriftuni  ^IT^^^ 


1 

eo  tempore.  Erat  enim  idtempuspri- 

mum. 

V  £  R  s.  19,  eiufZn  olt  csTc  6?(pcAg47i  i^lv ;  Vt" 
detis  vos  nihil  fr^ficere  ?  Sic  quoque  byrus  & 
Arabs.  AtVulgatus^  qma  mhtl  frofictmus. 
idcftj  ca(pt^Sju5i).  Dequavariante  ledionemi- 
ror  Erafmum  6c  Bczam  nihil  obfervafie.Duarum 
editionum  Bczx ,  quas  habeo ,  altera  in  oftavo 
legit  vos ,  altera  in  Fol.  nos.  6c  hoc  quidem  j  vi- 
tio  j  uc  arbitror ,  ty pographi. 

VtRS.  20.  ifmv  St  Tivig  i^^^luftg.  Syrus^ 

j  ^vqS.  .  (^entiles.  uc  vcrtit  Vulgatus,  qui 

nempe  ex  Gcntilibus  profelyti  erant  fafti.  Alii 
intelliguntJudxosGrsecanicos.  vide  fuprac.7. 

35- 

V  E  K  S .  5  2 .  Kdyu  tctv  yif/fit'^'»  Cic^^g,  Vulg. 

&:Eraf  Et  ego  fiexaltatus  fuero  a  terra.  Beza , 
fublatusfuero,  Syrus^  ZSi^U^ZZ] ,  exaltatus 
fueroj  vel  fuMatus  fuero.  utrumque  enim  fi- 
gnificat  >Qji5ZZ]  ,  efferrij^^om.  1 1. 20.  Ju- 

ferrt  Luc.  5.  35.  cujus  caufamdamusGramm. 
noftrsep.  304.  EftSc  apudHebrseos  D^*?n  non 
tantum  exaltarey  fcd  8c  tollere^  aujerre.  ut 
Lev.  6.  xo.  Ezech.  21.  26.  Efa.  57.  14.  non 
dubito  tamcn  j  quin  €«y  ^4'«^'«  vertendum  hic 


umoculos,  &0bdu,av7ilZdJ::AS 
t-xcacartmt  ouilos  fuos    nbteZ  ">».  ^ 

IdGr^ce  eft 


rumocuios.  t^^nLj  1 


dixerit  obdurarunt.  ^.^.^y^ 

•r^i/ Atnuliishxc  leaion  •  • 
exemplaribus^  cum  quibus  ec  V^^i^^^^Cj^' 
venit.  Quodautem  VulgatoCl  B  ^^^^^5^ 
quod  W|««;cg,  verteric  f^vf^f^^^^^=^  triL^'^'^ 
tribuendum  erat.  qui  cum  apudv  i  Kb 
veniret,  &  mduravit  cor  eorum   •  ^^S^UiJ^ 
ait.viderilegifib  i^A,j>:.;cey.  Gri 
textusfenfumeflb,  > 
nec  tamen  in  verfione  fua  id  exnn^n'  eo.> 
gacumfecutuseft.  ^'^^^t, 

V  E  R s.  47.  ««^/ieri/ 
jw.^  TTj^-^iO^o-fj     non  crediderit^  ^^^'^H 
hic  uUa  Graecorum  exemplariu^n  ^^^(^[J^ 
ab  Erafmo,  Camerario  auc  Beza  ^^^^^P^n^^ 
Arabs.  Vulgatus  tamen  habet,  '^^,^%r!? 


dierit.  ut  &:  Syrus^  fr-*^-^    \  «'^** 


d^*  non  cujiodit  ea,  videntur 


C  A 


P. 


XIII. 


ft 


ctenajaaa.  ambiguum  eit.  Beza ,  ^     ''f-  6 
^«.ficut&illaSyri,  lA.^^^  ^J'"''^^ 
Tremel.  vertit ,  &  ctim  peraBa  elfet  ca> 
non  fignificat  peragi.  itaquemal.m  fiZ!-K 
&  cum  effet  coena.  ficut  Mattb.  8.76 
^  ip^,^^,  Syrus.lJi^',  -^^^ 

quumejetvefpera.  ^x^pctnMiJ!^^  ' 
fenti  dicitur.  ut  Mattii.  26.  6  ts^^'^<^- 
c*B,^«,%,  ^«aw  autemjefusefiit  1!"^  *'■ 
Ita  iane  hoc  loco  accepit 
vertit,  cUoJ)^«a.Uj^  &qtmmh 

Sequitur  eodem  hoc  vcrfu  aouH  r'"-^^"' 

"Vrurn, 


pff' 


I  N    J  O  H  A  N 

^9^^  cn^  loo.  \u>h 

'^^^^^'^-^htlOik.^.  Treniel.& 

tiim.     Hanc  inccrpretationem  nec 
fert,  q((od  participium  eft  paffi- 
vum,  nec  1    t'  ?i  '  V 

I — J — ^-CQ_^j  quod  propter 

v«tTndJl  '■'^^1'°"  P°'"'^-  ^"bum  fic 
SatainlT'  '"-'ff*^  ^'''^'  ^''t^»'^  (id  eft,  a 
qiien<!  traderet  eum.  Fre- 

8  lu/''       Syris  conftruaio,  utMatth.14. 

bis  obferJau  ■  '  ^'"^"  ''""'''^  ^  '^"*'^"P'=  ^ 
P''Umm^'\A\^^'"^  ;i«*Tr«.  Beza,  ifW; 

'  Oo^ ^  '"T"" ''^^'"^- q"«f"ni- 

^y^us«  A  k  .Xi''g^'"stamen.  Erafnius, 
'"vtd^  ^""S.  'f«.^«,  verterunt,  "veftimenta. 
deiu  rV"^'"  ^'^'  "  ''^*^'"  interdum  pallium 

Ki'^'"^^"  "numpailium  denotat.  Necpcricu. 
^  ef  '  iIIk  .    •    ,  ""'■^i^^f^j.  Q"»m  enim  in  calidis 
f;r!'"!.^""5':'^=^'"e^'^"^  induerentur, 

radionim 


i 


f "'""^•^^""'"""amatena 
PluresvertesaU.slupa-.nj,cicbanr, 

"^"iP^ahxconrnk;^  r'  ^f""*  impediret.fu- 

I dieitur  in  p  „  !^  ,^'^Pof"ent  Dominus . 
Ijudus  fuerit.  01,;"  '^'""'^'^"''^'='  "^ctamen 
F  "'«"e  Dominus  evn!""-  ['^^ 

^Uud  rcecK^      '"^"^"^  Rex 
S.C  pSrus  ^^"""^'^' '  Sam.  19. 

l"^.  ur  n^  •"'.''^^^'"-fi^eindufium  kd 
1'*^  emr"""''"^'^''''""P--d"cL;K, 

iH^*!»»?  c      ""''^«'^•ndicitur,  ^  i^.^J^ 

IhHat^T^  LjO^CQ^  Tremel.  e^- 

r'  '«  /^^^^"''^•^''i^^^bumeft,  f  J„A 

^'&"»mfpni9f,ficvcrf.,.'la.;.vco 


N.    Cap.  XIII.  XIV.  ^ji^ 
^cno^-MO  ) — »aV^5  )_ja^£Qi:::)  ^oai 

Tremel.  &tergibat  fmdone  qUam  cinxerat  ad 
lumbtts  fuos.  Regia^  quafrachiBns  erat  lnm- 
bos  j  ad  verbum^  qv.a  fcrctifa  erat  in  hmbos 
ejm.  Arabs  verf.  4.  habct  ti^^^  Lgi  Ro- 
raana  verfio^  pracinxtt  Je  co.  ad  vcrbum  , 
/{^^•y/f  jut/m.   In  Grxco  eft,  ^^^^ 

Aag^  AjW,  IW^fflOT,  gougy.  re£lc  obicrvavit 
t-l.  Drufius,  A^,';<ovcfIe  Helleniftarum  vocem., 
a  Latmis  acceptam.  eaqiic&  Talmudiftas  uti , 
ub,  eft  n^aj^  &  n'£iD^>scn^Q2l'7,  tefte  David 
ofA-'  'i"'  ''-''^'^  iiterpretatur  pD.  Dubi- 
rat  Cl.  Druiius,  anbene.  quiar-!D  eftcv^Jv. 
optime.nqiiaminterpretatur.  „am  Schocloco 
pro  M,Uy  byrus  habet  KjnD.  qua  voceinter- 

n^fn  H  n""^  ^"'^^      20.  quod  a- 

pud  Hellemftas  Iinteum  defienare,  iam  i^ri- 
dema  doftis  eftdemonftraumi  DaviddePo- 
niiD.  lmteum,ve/hs^elamcn.E,a,;S^,c. 

Su;'"..^M  p^^"""'"'  ^'^'"^  '«^-"p  - 

culd,;h^-1;^^  ^'=»1'^'  qtiorumpoftremum  pro- 

V.Ir,!'^!'  i^-^"  Bcza  vertit«/>//^w. 

Vulgatus  bis  hoc  veriu  panem.  at  verf.  feq 
buccelam.  Syrus  &  Arabs  ubique  Pa«em.  Ne 
niireris.nam&Job.  22. 7.proDrl'7i,'3Dn  3ra. 
&a  famelico  cohtbebas  panem  'Jxx,^ 

^""p'"'  ^^'"^■^  ^°  ^"^^■•p^=- 

VeXs.^30.  H^vjvJl-  Deindeincipit  verfus 
31.  071  ouv  s|?a5e,  AsV  iV«f  &c  Syrus ScA- 
rabs  fic  diftmxerunt,  j  j'^  j|^rA5s.  Dc- 
mde  verfus  alter.,  ,^  Mj4  „•  i-^g-jj 

Eraf.  ScBeza  vertunt;.*/?e^.  Id  Syrus  foletd.- 
cere  ^jA^i.  At  hic  non  fine  caufa  videtur  ' 
d.xifl-e  ]l^.^\  mfoie,  tandem.  ut&Arab<; 
yt^-I  pofiremh,in  ultmto.  Pofiea  enim  de  ouovis-' 
etiam  brevi  fecuturo  tempore  ?JrZl  '  T  ' 
diriV,,.-  K}^  o„,„     c  .  "'H"'e,  csc  moxinftanti 

t«tf»i' propte/)072r<fw<7,  ^^«^,»,.  ^ 

Vf:rs.  ^7.  a.«^2,'s7^'«  '„,,.^^^5,-  V 
^ft  ^«  5vW.  Svrus  Ara^s 

d.ftinaionem  ponunt  poft  ^«.A«Jv'-»r.  4«  au- 
temjunguntfequcntibus. 

C  A  P.  XIV. 

y  E  R  s.  I.  urriiiiT,  «V  r  e»sV,  j^e  ot- 
S-A-iTi.  De  amphibologia  hujus  leiuentix,  vide 

liraf- 
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Erafmum  &:  Bezam.  Syrus  8c  Arabs  utrumque 
^c^djvn  prolmperativohabuerunr. 

'&if^uffzii'b^vvf4.iv.  Vulgatus,  diquomtnus^ 
dixijjemvobis :  qtiiavadoparare  vohis  locum. 
Apparet  Vulgatum  legifTe  «'tt  m^^cm^  Ad  q uam 
kaionem  Erafmus  annotar  ^  i^t  non  efTe  in  qui- 
bufdam  codici)bus  Grxcis.  Fatetur ergo  in  qui- 
bu(damefle.  Syrus  ScArabs  id  quoque  expri- 
munr.  Senfum  autemhabet  ambiguum.  poceft 
enim  'iit  vel  ex  ufu  Helleniftarum  redundare^ 
vel^  quodtamen  eundem  hic  fenfumexhibet  ^ 
fumi  «fll^jtd^^f  5  utmens  fit,  dixiJSem  vobU  ,  me 
ire  faraum  vobis  lecum.  quod  amplexus  eft 
Erafmus,  &•  ArabSjrejecitBeza.  quos  vide.  vel 
ctiltoXo}4Kus y  7ta?nvadopararevobislocum,  Ea- 
dem  ambiguicas  in  particula  quia  ^  prout  ea  qui- 
dem  ulurparur  a  Vulgato.  eadem  apud  Syrum  j 

qui  dixit, 

qux 

verripofTunt,  &finonj,  dixijjemvobis ^  vado 
iit  farem  vobis  locum.  Sic  Regia.  vel  quod  va-- 
do  {id  eftj  me  vadere)  utparem  vobis  locum,  vel 
denique  ^  nam  vado ,  utfarem  vobis  locum.  Sic 
Tremellius.  Atque  id  maxime  fequendum  arbi- 
tror.  Ut  fenfusficj  nifi  multx  in  domo  Patris 
mei  manfiones  effent  j  dixiflem  vobis.  Nam 
quum  abeam  parare  vobis  locum  j  fruftra  id 
tacerenij  nifi  multx  ibi  extarenc  manfiones : 
&  vos  ea  de  re  monendi  efl!etis.  Clariflim. 
Beza  pofterius  membrum  mpi^oi^  t^^i^aoKf  ita 
diftingui  voluic  a  priori,  uc  etiam  diftindlum 
inde  verfum  fecerit.  quod  an  laudandum  fit  ^ 
nefcio.  quandoquidem  cum  prxcedentibus 
optime  cohasret.  prsefcrtim  fi  pra:mittatur  ^^tt, 
quam  particulam  &  Nonnus  legit.  Scd&fine 
077.  Tum  enim  fenfus  eft,  tantum  abeftut  di- 
cam  vobis,  non  efl"e  multas  in  domo  patris 
mei  manfiones  j  uc  concra  abeam  parare  vobis 
jocum. 

V  E  R  s  3 .  Keci  kdv  mp^3-M.  Bcza  ^  &  quum 
frofe^us  fuero.  iclv  accipic  pro  orcur  quod  hic 
laudac  magnus  Cafaubonus.  neque  effe,  aic^ 
qiiod  quifquam  de  fideliflima  hujus  loci  in- 
cerprecacionc  dubitcc.  Ac  camen  Vulgarus^ 
Syrus  &  Arabs  per  Ji  vertunc.  quibus  af- 
fentior.  non  canrum  quia  ea  ufitatioreft  hujus 
particulse  fignificatioj  fcd  vel  maxime,  quia 
id  magis  emphaticum  vidctur.  Sicenim  afiir- 
mat,  nihil  efle  cur  dubitent^  quin  fecum  in 
cceleftes  iftas  manfioncs  aliquando  fintaflumen- 
dij  quia  illud  a  (ua  ad  patrem  profedione^ 
tanquama  ceria  conditionc  pendeac.  Si,  in- 
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quic,  egoprofedus  fuero,  /i.  / 
paravero,  cerrum  cft  me  revrrr^^^^^m  , 
ad  meaflumpturum.  pofiro  iii  "^^^m  X 

bus,  hoc  modo,  &  non„orn  ^'^h'k 
Sic  &  Noonus  legit.  Dc  ArX 
quianulLx  adfuntdiftinaionu^^J'  ^ubjj^ 
Vers.  io.  o„'  ,n7£{s.  Conr!*^**' 

Sufaif  • ^"'^-^'  - 

tmnt  rurfus  Syrus  &  AVabs.  mi\  t  %k 
gant^.<.  At  Vulgatus..  non  cred^t^y  r,S 
Legu  fiyi  7n7«fcere.  nec  legitfto,'.  ^"'"e^o^ 
V  E  RS.  14.    i '«'v  Ti  al-ni^t  c,  tJ-  . .  "^' 


lyu  -mitlaco.  Syrus,  ^    %   1  ^^*^ 

meinnomine  meo.egofaciam.  Sj^ 

nomme  meo.  habet  &  Vulgarus  ili, ' 
ftatur  Cl.  Beza ,  fe  in  duobus  codrl'^^^  'c 
mfcrtum  inveniflc  pronomen     s^Ii  ^r$^^ 
fervac  ^  alcerum  certe  videri  redunH  '^^^e 
ccrte  apud  Vulgatum  qui  kgij.  ^^^^: 
quid  cnim  eft ,  Ji  quid  rogaveritis  m^^^  \ 
\  Sed  non  adeo  apud  Syru^,  <; 
n  a  non  legcrunt.  apud  eos  tnir^SJ 
^  Mt^  j  Ji  fetieritis  me  j  ideft 
tieritis,  utmc  vobis  dct^  ut  n4 


l 


f 


 ,   ^*- ine  m    ^^^^Pt  ^  rJ^ 

cem  vobis  aliquando  reddac  ^  i^j  ab^T 
meo  petieritis  ^  ego  efficiam  ^  i2^* 
mini.  ^^confc^j^^ir. 

V  E  R  S.  16 


Kn^^j^n^.  Arabs,2D^S*:)nK£i,retent^  ^yriis , 
quippe  quae  jam  in  familiam  OnV  ^^^^^^. 
crac.  unde  6c  Rabinis  ac  Talmudick !  r 
ma:  fed  non  nifi  fatroni  acque  aA  H 
nificatione.  ut  dode  Cl.  Drufius  T% 
Prcetcritis.  Itaque  laudandus  Beza^^^ 
non  confolatorem^  fed  advocatunjye  ^^^^^ 
rum  nefcio^  an  explicatio  cius  nef.nT^^^' 
Rom.8.26.^  ubi  Spiritus  diciruVin  ^'^^^^i 
vWv€V7i/7%c*W»'  ^.WXW/i^f,  anpotiusevA?^'^ 
10.  19,20.  £c  Luc.  12.  ii.if.  j^v  ^^^4 

SpiritusS.patronus  eft  6cadvocatus  • 
verlus  omnes  mundi  criminationes&:  T^^^' 
dem  ipfe  cft  qui  v}^^ee.>«.  Atn?' 

ipfe Dommus hoc explicat loh.  16  nh;^  , 


p 


I 

ll 
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rurfus  Paracletum  hunc  promuteret,  docec^ 
quomodo  Advocati  munere  fundurus  fit  ^  nem- 
pc  coarguendo  mundum  de  peccato  ^  de  jufti- 
^i^j  &c  dcjudicio:  Fideles  autem  ducendo  in 
omnem  ventatem  ^  uthabeantquo  fe  tueantur. 
inde  hquidoapparet  ,alio  prorfus  fenfu  hic  Spi- 
r»tumfanaum,aUoChriftum  ijoan.2.  n^cl- 
«A^5v  dici. 

^/Rs.  17.  C)'2t  TTx^' viJL^v  Vu\^:g)fiia 
^pudvos  manebit,  hraf.  Beza    Arabs ,  manet. 

yrus^  ^VQjs,,  hahitat,  Hoc  prcefero.  quia 
^^itur^  ^  ^  j^-j,       namquidiciCj  Spri- 
^  ^anet  tn  vobis  ^  non  dicit  tantum  jam  effe , 
^  &in  pofterum  futurum.  adeoque  nonopus 
^^'loetaddere,  o' erit  mvobis.  fi  enimdifcede- 
^^V.      maneret.  Atqui  dicit,  jam  habitat  in 
^Dis^  &deincepsctiamerit5  plusaddit. 
utem  pro  habitare  ufitatiQImum ,  ut  'ss-S  M$ , 
^f/^^/^/r^.?  Jo^ 
^  ER.S.  18,  e'^;^o^  ^e^f  ^^^^,  Tum  vcrfu  feq. 
^*^£5f ;        JoVft®-  8cc.  Syrus  gTt  /^'^Vjun- 
,,^^tpra:cedentibus.vertit  enim,  ^a^^j]  ]Zf 
j  ^^r^^l  ^^^5kl:i  ^oZq^  3  ^'^«/t?  enim  ad 
[^ospaulopofi.  id  eft^  brevi  ad  vos  vcniam.  fe- 
Jcus  autem  Vulgatus  &: /Vrabs. 

,a2x..  Tremel.  ^.i/,^^ 
K  f  Fateor,  al^^^  ^  J,^ 

^  001  componitur,  interdum  valere 
t^eji?  quumnempe  ocn  valet verbum fub 
tntwum.  atquum  tantumeft  particuircom 

rCr^  tantum  fignificat 

^'^t,  I^'  'Vf^^f.  ^P^^^^^  Syrusintelle- 
J  Crr'''     ^TP^^'^'^^       quare?  'llc- 

1    n>l^ /'^^^^     «^^^^-^  quodaUterdicunt 
Y  "-^j  quare? 


N.    C  A  p.  XIV.  XV, 

C  A  P.  XVv 


521 


V  E  R  s.  6 .  Ejicitur  foras ,     '^ic^^YKia ,  /(^^ 

^ficut -palmes  i  &  exarejcit.  Syrus  &: 
Arabs  ^  /icnt  palmes  qui  arefcit.  Deinde 
ffuveiyiiaiv  euu'^.    Vulgatus  ^  Syrus  8c  Arabs  in 
(iqgulari  cuuny  fgihcct  ith^^ct,  quod  intercef- 
fit. 

V  E  R  S.  7.  •Cf'  5«Ai]g,  €tiTliffS(Brt  ,  ^  0^>JO¥- 

7K/  tJp,^.  Sy rus,SJ^].j|.VQ\^  OOrZ^  lisO 
^a:::^^  ]OCnj,  ideft^  it<iy%M%cuTilv,i^y[- 
csTUj  vixty.  Eundem  fenfum  habent  illa  Nonni, 

m         rgA«67ay.  quafi  legiilet,  iUy  6^^^%  ^ 
ctlJm<^i-  quod  ex  Hebraifmo  idem  atque  ildv 
^Aijri  alretv.    Arabs  habet  ^  ^t^^^ 
e^a.^  L4£=^,  id  eft,  i  idv  3,'A,r8  *  ^1^7«^ 

Vers.  8.  Ko}  o5i^>,Wc9g  ^/^oV^W-  Beza, 
O-  erttis  mei  diflctpuU.  Vulg.  &  Eraim  6- 
Jiciarnini  mej  dtfapuli.  id  eft  .      oS"',c&e,  prout 
ntribuscodicibuslegebatBeza.  Syn&  Arabis 
lettioambigua.  vertienim  poflimt ,    mVi^.  vel 

Tr  Y  ^  ^     V  •    ^''^  ^  ^^e^  c*'  v/it7v  /t^e^V 

Vulgatus,  Syrus  &  Arabs,  vertunt  fiL 
quod  noneft  fpernendum.  enim  nontan^ 
tum  citmancre,  fcdetiam,  ut  nuper  diximus , 
fjamare.  jc  quum  metaphoricam  inhabitatio- 
nemlignificat,  dequahicagitur,  valetcertam 
ac  veram  rei  poflefiionem.  ut  Joan.  5.  verf.  39. 
Toy  Ao^v  {ony obt  e^fiJg  [J^QV%f.  cv  v[uv.  Non  cul- 
pat  quod  fermonem  Dei  m  (e  habuerint  qui- 
dem ,  fed  permanentem  non  retinuerint.  non 
enim  habuifle  in  fe  patet  ex  fequente  «i&oAo- 
yiciy  Hti  iv  «W^Agy  okHv^^^  r^ra  v^ug  ^m^^ilt 
Sedculpat,  quod  fermonem  Dei  ladent ,  qus 
autem  veram  pofleflioncm  non  habeant.  fic 
I  Joan.  3.15.  «rMg  7mg m^^c^7itK!^v(^  chc  Wi 
tcalw  ulumv  cv  cwraS'  yk^tjm.  id  eft ,  non  habet  e 
)us  veram  pofleflionem,  etfi  jaaet.  non  habet  vi- 
tam  asternam  in  fe  habitantem* 

r  y^a''  l^;  "^'^"'^"^  AoV^.  EI< 

hpfis  eftverbi  J^f?,  opoYttt,  quod  a.Bezareae 
fupplevit.  Syrus  autem  &  Arabs  autnon  lcge- 
runt,  autad  medendum  ellipfi  omiferuntparti- 
culam  dyij,^  &:cum  prrEcedentibus  hocmodo 
conneaunr,  Oderunt  me  &  patrem ,  nt  tmple* 
retiir  fermo  S>cc. 
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dixit  Arabs.  ^y,  Potertt,^J'^< 

etiam  verti:,  in  regionem  fuam  ^lh^"^  ^ 


C  A  p  XVII. 


Vers  2.  iV^wv*  ^g^^e, 


Vers.  i.  yenithora^  ut  qmfquis  occide^ 
rttvosj  arbitretur  ^  ^^^t^du^ 'sroo-cpipiyTcSetcS. 
Viilgatus  ^  ohfequiim.  Era(.  6c  Beza ,  fe 

ftaftare  Deo.  Syrus ,  cCi^QV^)  l^illD^dO? 

]oT..S».P  j  quod  oblationem  offerat  Deo.  eodem 
modo  Arab^.  per  Kfx^r^^ot^  inrellexerunt  ^aicu.Ja- 
crtficium,  optime.  Sic  enim  apud  Hebrxgsiay> 
^A^dj^  j  fepe  ulurpatur  pro  nn?  yfacrificare. 
Ur  quum  Exod.  8.  i6.  Deus  juriiftct  dici  Pha- 
raoni^  dtmiitte pofnlum  meum  j  ^TP^S^h  lxx^ 
"tH  fxoi  Aett^^<rc^(fiy  Ph^Tio  refpotidet  verf.  21. 

g/V  vidcs  AaT^<^ii'  exponipcr3i;<(v,  atqueh:^c 
promifcueufurpari.  ideoque  quod  hic  dixerat 
iASimf  Jve^lis  c^P-  riirfus  dicit 

t\%le£  Aa7^<^0»li-  Sed  quum  non  permitteret 
JudiEis^  utfuosbdmfcttinfi  addueerent  fuaf- 
que  oves  ^  quxair  Mofes  j  dT^d  Kj  ai  ^ais  i^fi7f 

€>t(Si^fjLMy  i  videsiiy  A<«Tfe<W  referriad  c?\9k<w\u' 
fAccTu  Kffi  Jvoice^.  Imo  verfu  7.  ipfurti  verbum  "13)7, 
quod  alias  per  A<t^gu<Jv  vertunt  j  pcr  transfe- 
runt.  Scnfusergoeft,  Adeft  tempus,  quoqui 
vosinterimet,  facrificare  fe  Deo  arbitretur.  at- 
que  ob  hane  caufam  vcrbo  -arCPff-^^ep^lv  ufuseft  j 
quod  eft  Hebraeorum  ^npn,  ac  de  viftimis^ 
quse  ifl  altari  Deo  fiftebantur  j  ufurpari  fo- 
let. 

Vers.  12.  Sed  non poteftis  nmc  fiot^^iv 

portare.  Syru^s,  ^ ^|  ^rS"^  ^  cap^ft ylen^ri ^ 

continere  y  x^^^^- 

V£  is .  17.  eI-^k  flieJ  0)i  r  f^et^av  ca^f  it^h  cLyhA-- 
Xiis  Eraf.  ^zij  &:  Arabs^  Dixermt  ergo 
quiddfn  ex  difcipiilis  ejus  £ii  ad  alios.  Vulga- 

tus  autem  Sc  Syrus  ^  Dii^ermt  ergo  difcipuii  j  accepit  pro  pronomine  qui  ^  fed 
ejiis  dd'  iirvtce^.  ck  r  ftdJijiSfi  quafi  oi  dx.  r  '  Stione  quod  vel  quia,  vertif  enim  inV^'^'^'^' 
uci^^v,  quierant  ex  difctfulps ^  id  eft^  dtf  cogmfcant  te j  quia  tuesDmsverhar'^' 
r7/?///i,  nbii  fperno.  ficenim&Hcbrseiloquun-  •-^ o      .  ^tu[,i,, 
rur.  yidequod  cxjud.  10.  f  1. 12.  attulimusad 
Matth;  27:  9. 

Veii$.  2t.  6^v\K^  yi^e^^'^^-  Explicat 
Syrus  qux  hdra  intelligatuf  j  dicens,  qUia  venit 
hora  farii^  ejt4s\ 

Vers.  ^  TTKi^ri;  nunc  creditt^?Syrus , 
n  t  so.Arn.  credite.  oL^  non  legit.  9n7<iC;eT«  non 

pro  Indicativoj  fed  Imperativo  habuit^  abf-'l  6c  Syriacc  efFerri  debebatj  Ajl^  ^^rsv 
quc  inrerroojarione.  SimiliterArabs^  etfilegc-  r    o»    y    ^     ^  v)? 

rit  a^,        ^^\y  nunc  credite.  Et  notandum  !  uiOlO^a*^-^!!:»  l^t-**?  Aj] 


^^^^  w. 


porro  in  Syro  interprete 
fu  IJ^;  «'^,  legat  li^v^^  ^ 
fenlus  lit.  Vos  dicitis,  vos ,  ^'^^^  e/^^' 
haber.  opus  tamen  habetis,  y^^^  ^'^^tre'St  , 
&  dicam,  credite.  nam  ccce  ho.^^^^onN  I 
venit,  quum  difpcrgemini  &c  ^^^i^tX 
comrtodus.  prior  tamen,  quiper^^^<> 
nemlegitur.fimplicior.  ^  ^  '^^^^rogj^^ 
Vers.  _^i(pergemin\quii,^^  .  ''^' 
Vulg.  m  proprta,  Eraf.  in  ful  ^*^^! 

Syrus.  cniZp'  in  locum  fuum.^^' '"^^' 


7»7j  ^o)^  tticovfv,  ilette  obfervat  r;  * 
Hcbrxis  defumptum  eHe  hoc  dir  i 
quod  autem  addit,  manifeftumK-  ^^geV^ 
&  Solcecophanes.  didu^ ^^Te V^^^^ 
fpedu  elegantioris  hnguae  Gr^c^^^^^^^r  ^ 
gu^  Hcllenifticae,  in  qua  Nomin  ^^^li^ 
lutus,  qui  deinde  per  pronomenin>abf!I^ 
mutatur^  elegantiam  habet.  ^^Hqu^j 
braei^  Syri  &  Arabes  loquuntur^^^^^^^^rf^'^ 
Joan.6.  39.  fyctmcv  o^iS^fci  ^oto'  ^  r^^ 
f I ndv  \i  eft ,  ^ 

y    R  s.  3.  Hac  autem  tji  ^^^^  " 


^A^O-^ji^O.  Trcmel.  utai 


X)^^  vertis  foltis.  ambiguun^ef^ 
at  nefoliis  ad  p^trern,  ut  fehfusfit  '  ^^^^^'^^^ 
verusDeuSi  anadDeum,  mf'^^''^ 
te  qui  is  folus  verus  Deus.  Boderian 

 .  ....     .    .  usjj^^^ 


 ^^^^  Aj, 

/fl//^;».  Utrumqueadm^ittit  Syraphrrrrf 
lim  fubktam  ambiguitatem ,  quae  in  Sv^ 
eft.&tollitur,  fi  W^^i^  verfas  ui  Z"''^^ 
tejqu6dtufisDeusverttat''  ^-J---  • 
tu  folus  fis  verus  Deus 


iSyro 

te,qu0dtuftsDeusverttatufoluVt^^^^^ 


eus.  fic  habet  & 
ftteor  tamen  id  cum  Grseca  conftruaion 
COngrucre,  Ja*«cr;  W  ^oVov«'A;;^>^ 

ubi  ^evcK  non  determmac  Pacrem,  led  0, 
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^olcant  te  qmd  tujis  Deus  veritatis  folm 

Vers.  7.  NaV  tj^axav.  Confentiunt  Viilga- 
js  &  Arabs,  Syrus,  A:^^.*,  vide 

Vi^''^^^'  o^'  ^^^'"'^'«os  in  nominetuo^  wJ^g- 

I  "P.  nomcn  dedijti  mih.:  prior  kaio  nielior. 
I  za  ve  '^^''"'''«'•^*f=*^</'''"W  <ra,  Eraf.  &  Be- 

l  verf.  fr^"^"!!^  ^^^""'^  """'^'^  ^^"^-  "t  & 

lEraf  P-'  ^'^^-  ^'^"^'^'^'^''sfernomentuum.  At 
Ifni  '•'"'"'''"' ^"s  nomine  tuo.  Malim  utroque 
«„1^°*°'^  '"'^  cumVulg.Syro  &Arafae,  m 
\l  yt«o.  ideft,  mdoarinatua.  incommu- 
ipfo.Nam  ut  loquunturHebrxi, 
^^^.^'''"^"^'^'^'"^Oeus.nomen' 

Vers.  12.  U^Cil?  aii-O  Pl  Trem.& 
;/.^J  ^^-f^iftfihus  perdttwnis.  non  nego  quin 
*"^j;|'"terdum  fignificet  ni/ti  ufitatius  tamen  folet 
«^ofenfufequi  J  abfquequo  ufitatius  ponitur 
,  fed  Sichoclocoverterem/?^^/f/;«j 
Hfiic  exceptivum ,  quafi Judas  exciDerefnr  ^  n», 

.  fic 

^o.pon.ure.J,.^ 
Ptjdeh.svMe^n„ot.sSK-H^38^ 

.  In  Reg.  vcro  legitur 

••'•^'^^"'"^''^-T^^m^infecunda 


Cap.  XVII.  XVIII.  ^23 

perfona.  quomodo  &  Tremel.  lc-git ,  irertitenim 
&  ipie  per  fecundam.  ficutin  Gra:co  eft ,  ^  5'ti 
yijcimim;  imrit.  At  Arabs  etiam  per  priniam  ^ 
i»6^^^}=>-I  c»iljj  &quodegodtlexteos. 

^ ^^"  ^iW»  w  »  KsV/t®^ <7f  cnt 
e}*a.  Vulgatus&Beza  iliud^  noncxpr>munr. 
nec  nego  ex  more  Hebraifrai  mrcrdum  pofle  b»- 
peAic<ir  HictamenSyrus,  Arabs  &  Erafmus  il- 
ludexprefl-erunr.  &  mfignemtmphafim  habere 
videtur,  fiveidjungascumcwtr^a,  ut  lcnfus 
lit^  Aatcr^  etfituajuftitiaquaquauerfum  pa- 
teat  quamobrem  jam,tejuftum  indigcto,  tamen 
etiam  non  novit  te  mundus.  Sive  cum  ^  conjun^ 

quod  non  adeo  m.rum  videri  poflit  auiDoe 

XrirbT  't"?""^^  '"«™i-e  J  n?m 
f!tmundt^"''^'^""^™P-«J"ftenonno. 

t!  A  P.   XVI 11. 

V.RS.X.  lA^;^;  1,^^:^. 

Ret  < 

-i..verto..«.Xr.rySly;^ 

fluere.ieSartr^"'^"^^^'''^^^^ 
in  JlurS'-       «''^'^''^^^-  SoIusSyrusIegic 

v?ni  ntur"""  "^"^^  qucm'h.c  ?  ! 

Cyr.?i.  at^hSrefli^ant.  "'"'^" 
Gr^corum  .  Larinorum  V  °."''^ 
dicum  fidem  10^  ™^^^^''^'^'^'^'''''^°- 
natur.  Pr:Elert?m  m.         ^"-"''^  "PP°- 

commentatorem  aln?  f  ''^^ 
rin  f^^.r^  c      ,  ^g^ns,  ca  explicationis  gra- 

ItiSilr  ' 't. '^"^ -'deatur ,  ut  nar- 
rationis  fenes  liquidius  pateret.  Pra:ivit  hic  Be- 
ZK  hrafnius  Utrumque  potiflimum  movic, 
t"m  quod  abfque  illa  add.tione  narrario  non 
conxreac^  tum  quodcontra  rcliquorum  Euan- 
geiutarum  confenfura ,  prima  Petri  negatio  a. 
pudAnnam,  hon  apud  Caiapham  contigifle 
Vvv  3  di.f 
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dicendaeflet.  At  nciuiquam  hic  viris  doaifTi- 
ihis  aflentior.  Nam  verfu  15.  Petrus  dicitur 
cum  alio  difcipulo  Jefum  fecurus,  nonad  An- 
nam,  fed  ad  Caiapham.  narratur  enimj  dif- 
cipulum  illum  una  cum  Jefu  introiiflTe  in  ai)- 
lam  Fontificis  maximi,  &  per  cum  Perrum. 
At  quis  ille  Pontifex  maximus?  CavitEuan- 
gclifta  5  ne  inteiligatur  Annas.  dixir  enim  ver(. 
13.  Caiapham  fuiflTe  ifl:ius  anni  Pontificem. 
Conjungatur  jamhxc  narratio^  ^lbduxerunt 
eum  ad  Annam  pri^num:  quia  erat  focer  Ca- 
iaphiC ,  qui  Jummii^  facerdos  erat  lUius  anni, 
Secutifimt  lcfiwi  duo  dtfcipuliy  qui  unacum 
eo  introierunt  in  auUm fummi  facerdotis,  Quis 
non  videt,  hic  aperte  fatis  duplcx  iter  Chnfti 
narrari?  Unum  ad  Annam,  in  cujusaedesnon 
videtur  intrafl^e.  alterum  ad  aulam  fummi  faccr- 
dotis,  qui  nominatus  ante  fuit  CaiaphaSj  in 
quam  cum  duobus  difcipuHs  intravit.  Contigit 
hic  prima  negatio^  ubi  Petrus  fervis  acmini- 
ftris  j  qui  ob  frigus  prunas  accenderant ,  aftans, 
fefecalefaciebat.  ut  narratur  vcrf  17. 18.  Etne 
alibi  quam  in  eodem  hoc  loco  fecundam  ac  ter- 
riam  contigiflevel  fufpicio  oboriretur,  repetit 
Euangelifta  verf  25  .  fecundam  negationem  ag- 
greflurus,  PetrumadftitiflTe&fe  calcfcciflie.  Ac 
ne  ullus  prorfus  hsefltandi  locus  cflTet ,  quin  hxc 
apud  Caiapham  geftaeflent ,  interferit  intcr  pri- 
mam  8c  fecundam  ne^ationem ,  nempe  verf  24. 

fgv  A'^^gpg£4.  Quod  quum  Cl.  Beza  pcr  pluf- 
quamperfedum  vertit  j  miferat  igitur  eum  An- 
nas &c.  omnem  difficultatem  ademit.  Sic  enim 
apertcexplicatur ,  quod  verf  15 .  fuerat  tantum 
indicatum.  Ibi  dicebatur  introiifle  in  aulam 
fummifacerdotis.  hic  dicitur  eo  ab  Anna  mif- 
fus  5  &  quidem  vin£tus.  omnia  bene  inter  feco- 
hxrentj  &:  cum  reliquis  Euangeliftis  conve- 
niunt.  Nec  video,  cur  fe  hic  adeotorferit  in 
fuisadhunclocum  notis  Cl.  Cafaubonus.  quafi 
omninopoftularevideretur  feries  orationis  ^  ut 
quxcunque  ante  verfum^^.  narrantur,  ca  in- 
telligantur  omniageftaeflfeapud  Annam.  quum 
aperte  repugnet  verfus  15 .  deinde  decimus  o£ta- 
vus,  collatus  cum  vigefmio  quinto,  clarear- 
guat  ^  eodem  in  loco  contigifle  primam  nega- 
tionem,  in  quo  fecunda.  Adeoque  nec  necef- 
faria  vidctur  Cl.  viri  conjedura  ^  de  iifdem  An- 
ncE,  ScCaiaphx,  aut  certe  contiguis  ardibus. 
Sive  enim  contigux  fuerint ,  five  feparata^ 
des  5  conftat  narrationi  &  veritas  &  ordo.  Quum 
enim  dicitur  deduftus  primum  ad  Annam ,  vox 
frirmm  indicat  ibinon  manfiflTCj  fedalio  de- 
inde  dedu(Shim.  quo?  indicatur  id  quumfubji- 
citur  j  cum  int rafle  in  aulam  fummi  facer dotis. 


T  A  R  I  u  S 

qui  quum  non  fucrit  Annas  r  a 
tis  apparct  eum  ab  Anna  ad  O  •^^i^Ph. 
aum.  Qy ia  id  tamen  apertc  non^PK^  k 
fedex verL  15.  &deincepscoS^^tataX 
hgitur  aperte  pcr  particulam  pP^teJX 
l^uerat  igitur  mijfm  ah  AnnT''!  ^l^S 
vtn^m,  .^  fequela  mihi  lonS  e  <  A 
yidetur.  quam  fi  cum  Cl. Bc7.  "^^ni,N 
dem  bis  dicatur.  Si  enim  verfn  '     ^Vr ,% 


tur.  Annam mififre Chriftum  vinfl: -P^ft^x - 
pham ,  quid  opus  erat  idem  rurfuf""'  h 
gerc&apertediccrcverf.  24?  Scd  ^''''«lo^^ 

perte  coUeaum  dicamus,  omnil^t-r^S^ 
niunt.  ^^ftcc  5' 

VERS.15.  s/^«vne^^(^,^,^.  % 
byrus^  &unusexalusciijcipuUs.  . 

Vers.  20.  Egopalamlocutus  r  ^^' 
<rf4^  y  mundo,  Syrus,  |  Vq^  •*  V^jV, 
lo,  quia  non  cum  aUisgentibus,  q,  '  ^^^p^ 
pulojudaico  Dominus  nofter  eeir  ^^^ini 
mcn  Arabs  mundi  notionem  re^  ^^liJ^ 
eflicaciflimecxprimit,  quibufy  7^  Ht^' 
cutum  cfle  Dominum.  quod  on  '^^^anir^l^ 
Vit  Clar.  Beza.  Sequitur,  cV^P^^^  of^^ 
cuvLx^vTtef.  Vulgatus,  Syrus  &  ^^"Jiiv  i' 

V  E  R  s.  28.  Ut  non  folher^^^  '^^^ 
^dy.^  ^  ^^cc.  fidutederentf^^^^  ^  ;;^ 


^M^S^  antequam  comederent  p^^^  ^ 


fchay  idcfl:^  ut  vertit  Arabs 
^xaiJ),  ar 
dem  redit. 

C  A  P.  XIX 


jicit 


Veks.  I. 


^  .      .      .  ,  Syruslegit7.^>iV 

Vulgatus  &  Eraf  ^nerafef  ^^'««'n» 

pro..A  Beza  fpeciahtef  p;^^^^^^^ 
Arabscolleaivepro^^.y^/^^i;  /^^^^^^^^^ 
ter  verterunt.  ur  &  infra  verf  <   M  ^ 
fimphciter  c.^.W         ^«.^:'      ''^^  ^^Xit 


eumpurpura,  AtMattlixi^'^^''^'*' ' 


chla^ydecocanea.  Quod  notSS^r"'^.  P'i 


vit  CI.  Beza.  quam^quTdmr^i^'?"* 
tutiredkatmterVcin^mte^^^^^^^^ 
rem ,  quamvis  pretiofior  efll-t  &  fuavius  n  k"''' 
purpura.  At,mquam,  fi  parvnmT/  ''"'^ 
difcrin^„tamene'ft.P:,rpu^re„St^r' 
p.facuhfiveconch^.  coccnumautemSj 


i 


5^ 


"ofruticis  nafcitur/  Addoeriam,  inter  chla- 
?]ydem  &  pallium  difcrimen  tuifle.  Plautus, 
Y^^r  cape  chlamydem,  &  da  fallium.  Pal- 

^um  omnium  virorum  veftis  erat.  Chlamys  mi- 
^.uum  proprie.  unde  &  hic  amilitibus  Chrifto 
^^.ncitur.  erarque  pailio  brevior  mulco  ac  ftri- 
Exiftimamus  ergo  ahud  dicere  Mat- 
^^^^um  ,  ahud  Marcum  6c  Joannem.  Apiid  Mar- 

"'^cap.  15.  V.2  0.  ha.berur,  t^.^ow, ctC^^v  -du) 

ll^^^l^^^^fgovctlibuseumexaerant  quam  paU 
cth  ^^^^^^^^^^^^^-  tum  enim  nudus  quisdi- 
,  -^^ur.  memorat  ideo  Marcus  IfAclTjet,.  pro 
vdKK  '"'^  c"^-^^»  ut  ajunt  Syrus  &  Arabs^ 
IrnvrJ  T^^i'<^is.   His  circumjecerint  chla- 

jaem  eoccineam.    Detur  venia  conjcau- 


1  N  J  O  H  A  N  N.    Cap.  XIX 


KRs.  3.  ic«,  eA>M,       dicebant,  Vul- 

^nin^^^^^D^"^^^^  reperit 
,  ^iv.L  Bczain  tribus  exemplaribus  M.  S.  ^(^^ 
^eWa  TT^^j  ^j^^y^  ^  ll^g^j,  Addo,  etiam  Ara- 
legille  y  non  autem  Sy rum. 
^'^.^^^^  J^s.  12.       r^^^Tii  e^/W    n,A^'r©-.  Vul- 

[li^^ls  "''"'^^'  ^''^^-  ^'"''^-  ^^^^^  ^^^^  tempore. 
./^yus&c  Arabs  propterea,  quod  non  male  qua- 
fif  l     '         ^^tcm  antehac  egimus. 

»Syrusb.slegu  fc^  & 

'^f^:^^r^  Add.turemm, 
1^^-ajud.x.str^ 

^icitur  traditus  infnmn.     1  ^  ^-^* 

*>duxiaen^eum  r   T  ^^""^^^»'  quumque 

l^^^fidisVriK?  ^"'"^  ^"^'^  ^  MatthiEo  mihabus 
L  iid  s  t  buantur    &  Johannes  nofter  infra 

teftetur, 


^^tekl T  r  • —    ^^"'-"^Auiu  teitetur , 


^''"irulT  \     "■^^y" .  H,ral.  8c  Beza ,  cJ-  «i^. 


'Vi''"^  !!  /'    ^'r"^  Vulgatus,  &eduxerunt 
Vl'"  Lithofi^"''  ^^""^f""a  quadrac.  Qiium  enim 
f^t ,  S'''"  ^       "^''""^l  «^«^ '  «lamnatus 
''*tth:co  eum  in  Prxtorium,  tefte 

^fUcifip"  "P-  *7-  27-  Indc  eduxerunteumut 

'^^b^r^T'^  ""f""'  b-^j. 
*"-)d  verf  ^3»!'.   Sed  notandum ,  id 

Pf^ccdenrl    ^  ''P''^"'^ '  ^  Sy ro  ita  jun- 
^nt.bus.  utverbumJ|?Ainonlege. 


rit  ^  hoc  modo ,  »(9^  aTfi^^v  uv^Qj  ,  fiet^?9ym  r 

Vers.  20.   IJ^^^XO  MCJl,Xo 

^OIO^O  ^fc^OCJU  Tremel.  6c  Bode- 

rianus ,  &  hunc  tittilum  ^mlti  e  Jndais  Uge^ 
runt,  mahm  &  hunc  ajjerem  ^  vt\  hanc  tabti" 
l^rn,  quod  enim  Johannes  dixit  tttAcv,  Syrus 

verf.  i^.dixit,  l^j^aabi^,  tabulam,  hic  v.  20. 

quod  idem  fignificat.  ut  &:  apud 
RabbinosC)-!,  tabuUy  affer ,  folium  Ubfi.  4'' 
rA©»  enimerattabula  caufam  mortis  continen^ 
&  exhibcns  ,  unde  &:  Arabs  in  uiroque  verfu  ha- 
^f^-,^=t5^  Hefychius,  trK^,  ^ 

;i^ov  3h^up.fAcc  ,  codicillus  infcnptwnefn 
contmens.  non  ergo  efl:  ipfa  infcriptio:  kd  id 
quodeamexhibet. 

Arlfn'''?  t^^'?^'''^^  ^  SyrusSc 

Arabs  non  legerunt  T 

^f^s^.  .*«ja,^.Wrr^^^^^  Sy^ 
rus  S^F^r^i^^non  habet.  Arabshabct,  fedante 
parenthehnpoftWWU^.  q«od  inhocpa! 
riter  &  m  Nonno  jure  culpat  Cl.  Cafaubonus 
t^xerc.  XVI.  c.  8+  priEfertim  quia,  quum  di. 
xillet ,  ceperunt  veftimenta  ejus  &  iunicam  ejus, 
addit,  J^la^^^U^^^  &fecerunt  eaLa^ 
tuorpartes,  proe^.W  legit  ^W.u^.C 
de  fequuur  ,  tuiucam  qubque  mter  4  iftas 
ruillepartes  qua5  inter  fe  diviferunt.  quum  ex 
verf.  feq.  liquido  conftet,  fuifTe  eani  indedi- 
ftindam,  &  pecuhari  forte  uni  aflignatam' 
non,poflum  hic  omittere,  Cl.  Cafaubonum' 
exhoc  Joannisloco  colhgere^  unicam  tantum 
hic  contigifl^  fortitionem,  eamque  circa  tuni 
cam,  noncmca  rehquas  vefl:es.  quod  dupUci 
probat  argumento.  Uno,  quod  Joanncs  alte 
nus  mentionem  non  taciat.  Altero ,  quod  forti 
tio  de  una  tantum  vefte ,  non  de  altera  DrxdiPtl 
fuerit.  quia  David  dixit  Pfal.  22.  Diviferunt 
fibi  veftmienta  mea ,  6c  fuper  veftem  meam  mi^ 
^runt  fortem.  Non  pofllmi  tamen  hic  viro  Do- 
aiflim.  aflentiri.  Etfienimjoannes  unius  tan- 
tum  faciat  mentionem ,  non  negat  alteram  ,  cu- 
jus  exprefl^a  apud  alios  tres  Euangeliftas  fit  men- 
tio.  Hienim,  nulla  tunicic  fa£ta  mentione^ 
quam  folus  Joannes  a  reliquis  veftibus  diftinxit^ 
dicunt  milites  divifijje  tnter  fe  veftimentay 
l^ctT^-^vlig  ;iA>ipay,  jaBa  forte^  &  quidem  g^rVJ- 
>  inquic  Marcus ,  fuper  ea.  At ,  inquit ,  vir 
Dod.  W  ctJQc  ponitur  pro  lcp^^iv  cCmSvy  figura 
Vvv  3  qucc 


526 


commentarius 


qiix  i(Bivovii  Rhetoribiis  ^    Syllepfis  multis 
Theologis  dicitm ,  quutn  pluribus  tribuitur^ 
quod  eft  quorundam  proprmm :  ficut  latrones 
dicunrur  convitiadixi^feChrifto^  ideft,  alter 
latronum.  difcipulidicuntur  murmuraffe  Matt. 
26.8.  ideftj  unuseorum,  Judas.  Agnofco 
figuram^  fed  quse  hiclocum  nonhabct,  quia 
MarcusadditTxjTjfitp»!,  quis  quldtolleret,  Con- 
troverfia  nonerat  j  quis  aliquid  habcret  ^  fed 
quid  quifque.  non  ergo  deuna  tunica,  (edde 
pluribus  veftibus  lis  erat ,  qux  forritione  dirimi 
debuit.  nec  ftringit,  quodadfertvirdodtiftim. 
non  opus  ibi  fuiffe  fortitione,  quia  partes  ita 
sequari  potuerunt,  ut  non  effet  unaoptabilior 
altera.  Rcfpondeo,  rariftime  &difiicillimeid 
in  ejufmodidivifionibus  contingerc  poffe ,  nc- 
que  melius  quam  fortilegio  querelarum  anfam 
pra^fcindi.  Ad  locum  Pfalmi  quod  attinet,  nuU 
la  adfcrri  poteft  caufa,  cur  tt^m  ibi  tuntcam 
iignificetj  quam  Hcbrisi  HJnp,  Helleniftse 
-^r»yA  vocant.  generale  nomen  eft  ad  omnes  vc- 
Ites.  qiiamobrem  &  interpretes,  prudenter 
admodum  ^  generalibus  nominibus  exprcffe- 

runtj  Syrus^  •-JlQ.O^.  Arabs^  t^vLJ.  E- 
uangeliftx  ex  lxx  «/^aW/Acy.  quam  vocem  o- 
mnes  compledi  veftcs  dubitarc  nemo  poteft  j 
qui  confideraverit  illud  Apoft.  A£t.  20.  verf.  33. 
llictno^  ^S^vos  im^i^n^A-  Quod  fi  ftriftius  in- 
terdum  fumi  debeat ,  exteriorem  potius  quam 
interiorem  veftem  denotat.  ut  quum ,  qui  funt 
cv  ifMoLTKT^iu  ofSiPofy  dicuutut  cffc  in  aulis  re- 
gum.  quum  tfjLotHta-fjboe  Chrifti  dicitur  fuifle  in- 
ftar  nivis.  quum  vetantur  mulieres  ornare  fe 
04>  lf4,cL7tff^u  OToAuleAei.  quas  ad  fupremam  magis 
veftem^  qua  publice  confpicui  fumus^  refc- 
renda.  ficut  6c  notum  cft  liAciTiov  nonnunquam 
fpecialirer  pallium  fupremam  veftem  dcnota- 
re,  nunquam  fanc  tunicam  qux  infima  erat. 
nihil  ergo  impedit,  quo  minus  loci  fenfusfit^ 
diviferunt  veftimenta  mea  ^  &  fuper  omne  in- 
duraentum  meum  jecerunt  fortem.  impleta  eft 
prophetia  in  duplici  fortitione ,  quarum  una 
fada  dc  veftibus  in  4  partesdiftributis,  quam 
Matth.  Marc.  &:  Luc.  narrant  ^  &: ad  quam  pro- 
bandam  Matthseus  locum  iftum  Pfalmi  addu- 
cit.  Altera  de  fola  tunica  ^  quam  narrat  Jo- 
hannes  ^  qui  &:  ad  hanc  probandam  eundem 
Pfalmi  locum  profert. 

V  E  K  s.  25.  KflM  >/  «^A(p)j  1?  ^jjre^V  ai/t^^  M«- 
ij  %  K^MTiK.  Solus  Syrus  Manam  hanc  di- 
ftinguit  a  fororC  matris  Chrifti.  prasmittit  enim 

copulam,  ^Ai.i:O0,  &  Maria.  Porro  pro 
iLhM7r<SCj  Syrushabet,  f-g^n    X  o>  ^  Clio^a* 


Vulgatus,  Cleopa,   Arabs  \ 
eft  Lleopa.  Verum  »f  5"^^  ^  ^^^1 

Cleop^.  caufam  dat  ,   ^J^^^f:  Be^7Vj 


eft  mulieres  ex  maritis  copToI  "^^gis^^fp^  mZ 
ufitatum.  nam  &  Luc.  z^^^^^^^^ 
phetifi^a  dicitur  filia  Phanue£'^^'  K\ 


I 


mme  mariti  ^ 
xifte  dicifur. 

Vers.  29. 
ilos-caTrov.  efle  Hebi 


1. 


cumquocamenf;p2;S,!"< 
lebr.  ailX.  ouod  Syf^; 


loco  Sy 

&  pfuenmt  fupra  Ajfopum. 


fuermt  hjfopo.  Malim,  &appor«  ^ 

enimnon  tantum  eft////?r/«^  f;.^^   .   ^  ^^t 
ad,  apud.  amplius  cil 'sjS<%%cu^^^^^ 
apponercj  utcingat.  ArabtsT^  '^^^pe 
mododicuntquoSyri,         ,  C>h  ' 
mterpres  dixit  iiy^  ^Xc  Laj,J  '  ^ic  3 
runt  eam  fufer  (vel  aci^arundJ!'  <> 
peMatth.&Marc.  dixerunt  ^/5quia7'' 
quod  quum  quis  forfitan  in  mar^in^  ^  ^"^^ '  ^ 
necalirerpoflet  >cd^.ctfioy  Sc  i^oj-^,^^  ^.^nno^^ 
ciliareinterpres,  prouWTr^j^,  i^"  ^'^.^erf^^^ 
neSyrus^  Vulgatus  6c  omma  Qr^^^^^^Me^^^' 
ria  conveniunt,  fubftituit  Kct^'  ^^^Xeijj  ^ 
dum  locus  hic  doaiffimos  quot  '  hrti 
quum  explicatu  difBcile  fuerit  .^^^ 


hicherba^  quae  hyffopus  dicitj,  ^^^^\if^' 
Adco  ut  doailHmus  Camerarius  ^*'  .^^Wri? 

mifjitetelum  fignificat.  idemqVepfr^^ 
"'^■^     haftr  -^-"^^-^^  ^^^^ 
magi 

fehx  femper  &  foeciin*^^'^' H( 


mendose  fcriptum  pjQ^  ^^"ie61:ave,^^' 
«/#/^'/^/«/»fignificat.idemque^jJ'^^    %  |." 
Kd^ufj,©^,  hafta.  n^eritoidrejicit?^,^itC 
bonus.  At  magnus  nofter  amicus  D  ^"^- 


fius  , 
nium 


1  telix  lemper  &  foecunT 
tubiqueobviaeifintrS'^.4t 


CUl 

Ut  ^  ^-.*^wAnm 

novum  quid  &  memoria  dignum  ev^^^^^^^ius 
Docet  in  Ariftarcho  fuo  Sacro  {/  ^^gitavi/ 
rupte  qiiidem,  apud  probatos^aml?^  ^Or,' 
rum  mcdicos  ufurpariprooiW,,,  ibL'^> 
ficare  lanam  fuccidam  ^  cu/us  in^  %" 


curandifque  vulneribus  ufum  fuifle  ^ 
cvincrr.  Qum&Arabum  Medicos '  T  ^^'"io 
quod  lV(r^t)^ov  procul  dubio  fi^nificar  ^"^^  \ 
herba  rantum,  fed  &  pro  Vypo '  ^^Pfo 
Gratiasagimus  Cl.viro,  quod  hujus  ^^'^^ 
tius  paulo  examinandx  occafioi 


Tres  ex  Oriente  attulit  fimplicium  l  '''''^- 
graphos  Arabes  Academice  noftrjE  lu  ^^'^^' 
fummus  amicus  nofter  Jacobus  Gol  "^^'^'  ^ 
cum  fuper  hac  re  confuleremus ,  vern"^'-^"^^ 
prehendimus,  id  quod  Diofcordi  d  "^^^?^' 
5ro7j  Arabum  medicis  dici  ^n^rJK  ^  ^^itur.tL 


t 


'Citur , 
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I  N    )  O  H  A  N  N.    Cap.  XIX.  5^-7 
ntan^i^,  uVaV,  utdifcerna-f  fragrantis  odoris,  in  montibus  Hieroiolymi- 
tanis  abunde  crercentem,  humi  repentem 


i"umaddiiioepitheto::c3"i?i^,  v^ov,  m 
L^ur  ab  ipfa  herbav,  quas  ipds  ^nk^-^'?^^  «)1]'7&^> 
w«OTv  ^piv  dicitur.  Sed  notandum  ^  ^  ommv 
Ljiofcoridis^  &  Arabum  TiQ^^hi^ 
l^  l^'  ipfam  lanam  fuccidam    qux  t^ov  otffvThj^v 
icitur^,  fedpinguedmemababkualaaaiepara- 
•ni  5  ^     pharmacum  adaptacam.  id  oefy pum 
1  ^cebatur.  cujus  conficiendi  ^  ut  &:  lana:  abiuen- 
^cA  "^^^"^""^ ^radit  Diofcoridcs  lib.2.cap.67. 
^  docet,  vires  ejuseffe  j  excalfacere^  exple- 
^^lcera,  ^  emoUire.    Ubi  annotat  Andreas 
'^ttliiolus  3  oefypum  ab  officinarum  vulgo  vo- 
vopnm  hnnndam],  Hifpanice,  Ijopilho 
'^mdo.  /vpud  Paulum  ^gmeram  certe  con- 
ncli  videas  oimi-mi  v^ov  j  quod  pharmacum  vo- 
■^^  ejuldemquc  coiiiiciendi  modum  tradit^ 
'^itionis  B  irilienlis  p.  290.  Sc  {iar^m  vx=\ .  cm'^ 
memnitp.  286.^^.3  i.  q,.od&6W^^.d)«'r 
^^X9v  vocu  pig.  285 .  hn.  4,1 .  meminiu  ^  Jox^^ 
pa<^  2S9.  lin.  :^6.  quum  enim  vimUa- 
ji^^t  l^ctAccKltJcLu  y  aiam  cerotum  inde  fiebat, 
l^'iiiend()5Vulnerumdolores.  Qiiod&  «rg<  f 
rradit  Galenus  1. 14.  c.  7 .  de  merhodo  me- 
'^i.    Verba  ejus  funr,  a'^,k9;  ^iW®- 

^av  £«r»  '^a^AAa^fcfidy.cuiusLciaiJteicdentiarim- 
x  ris,  nianifclle  vidcbis,  Galenum  diftmpue- 
o.az;  7.,  alanafuccidi,  lanquam  ahquidlla- 


et'/L  :     '  —^'^^^'^^j  iciiiquaai  auquidela- 
luccida  .xtraaum ,  unde deinde  fit cerotum. 
'Wb'^^^^  «*>^s^o;.r/W  eodem  fenfu  mentionem 
iV^:!:^'     f^-J^^^  ^^«^en  Intcrprcs  latinusdixit 


'^-^^/ir.     Pn       ^'^^^  intcrprcs  latmusdixit 


-^li  idem  .fl-  •/  't-ft-Jntiam  expendere, 

>dem  efle  „Wov  apud  Johannern ,  ciuod 
apud  Maul..um  &  ftlarcum .  ftXn 

«.^^"iiinodo  arborefcere  ^  j- 


'«fi  n^r"""  -.-u.^.LCic,  ut  baculi  inde 
-iuu  rT""'-.  »^1"^  P'«bari  exiftimant. 
'"«r  l^, „7'^''"=^  Salomonis,  31iX  refertur 
(''PhusliK  o   ^^"'^"e  hiftoriam  referens  J"- 

^P^^ndeo  '^^'^^^^^'^^  ^fioarboteit.  Re- 

«re  (j  Proprie  quodvis  //^««/w  fignifi- 
;*fgohvrr"  quia  lignum  cft.  Ut 

'  '•t  lil"?"'  «licatur .  fufficere,  quod  plan- 
^'Xicoprfl"'"'^  P'oprie  nonfitarbor. 
'^'^"ftant,  ^*'*''""!^  qiios  fupra memoravi, 
'''^'™"^''^^'^^-*<lM>«eneherbam 


ra- 

LMiij..}  <*i^».ni\.*w  »,1  w»-w.v.....v~.— j   — 

mufcuUs  ad  longuudinem  fere  cubiti.  Undc 
certe  bacuU^  arundmis  inftar  oblongi,  fieri 
non  potuerunt.  An  non  vero  fuipicari  ex  hac 
defcriptione  poflemus^  quum  in  nr^onte  Hic- 
rofolymirano  crncifigeretur  Chriftus,  &:  jam 
fe  fitirc  exclamanetj  miUtes  non  fpongiam 
tantum  aceto  tindam,  fed  &:  manipuAim  ob- 
vise  in  monte  hyfiopi  arripuiffc,  eiqus  fpon^ 
giam  circumpofuifle  j  ut  ,  fiveex  linftalpon- 
gia^  five  ex  madefadis  hyfl^opi  ramufcuUs 
haurire  acetum  commodius  eflet^  pro  arbitrio 
id  faceret  ?  Ut  autem  in  re  ram  dubia ,  6c  tanra 
fentcnriarum  varietate  ^  nihil  inexpertum  re- 
Unquamus^  difpiciant  eruditi,  an  non  apud 
Matth.  &  Marcum  jcccAch^®^  poflic  cffe ,  quod 
axod.30.  22.  opnjp,  i^xx.jc^^ct^^  ^ci' 

S^g  j  calamus  odoratus  dicitur.  Non  enim  rc- 
jicienda  eorum  fencentia,  quiaceti  vasad  cru- 
cem  coUocatum  fuiflt;  exmoreajunt^  adrefi- 
ciendos  miferos,  quos  exanimarc^t  pavqr  fup- 
pUcii^  autdoloris  vehementia.  Quidni  '\<y\tvx 
calamum  etiam  odoratum,  &:  hyflopumlier- 
bamadeiindem  ufum  adhibitafuiffe  dicamus^ 
bicutenimmter  Uquida  acetum,  fic  interarc- 
mata  calamus,  &  mter  herbas  hyflTopus  maxi. 
me  fenlus  reficiimt,  cerebrum  roborant^  fpi- 
ritus  reftaurant,  adeoque  animideUquiLunpa- 
ticntibus  profunt.  Hxcquum  adofficia  mife- 
nspra^ftanda  piihomines  ad  manum  habercnr^ 
improbi  miUtes  ad  ludibrium  converterunt. 
quum  enim  Chriftum  de  fiti  querentem  audi- 
rentj  nonquxbibereponet,  led  quxodorari, 
non  quse  fitimreftinguerent  j  fed  qua3  fpirirus 
reficerentj  exhibuerunt.  quod  vere  erat  j  ut 
loquitur  Lucas ^  \iA,7mit!^i» ,  illuderc.  At  inquics, 
fi  Kel\afjui^  hic  non  eitarundo  j  auc  hafta ,  non 
patebit,  quomodo  fpongia  ori  Clinfti  fuerit 
admota.  Refpondeo,  nihil  opus  fuille  inftru- 
mentum  exprimerc,  quippe  quod  adrem  ip, 
fam  nihil  facerer^  Si  enimin  fubUmi  pcndemi 
admota  fuit  fpongia^  per  fe  quivis  inrelh^Wt 
non  nifi  arundine,  aut  hafta  miUrari  ^  aut%a- 
culo,  autfcaUs  confcendendo  crucem' fieri  po- 
tuifle.  Inftas.  fi  calamu-.  inteUipiturodoratus  , 
quomodomiUtes  dicuntur^Tj^;,gW  t  enr^yo/ 
TarK^eAa>fib?  Refpondeo,  non  intelligt-ndum 
hic  calamum  odoratum  fradum  ^  auc  conai- 
fumj  fed  integrum,  qui  adhuc  arundims  m- 
ftar  fe  habeat ,  &  vere  fit  n:ip ,  calawus.  Huic, 
fimul  6c  herbx  hyflbpo  facile  circumpcni &  cii- 
cumvolvi  potuit  flexilis  fpongiaj  adeo  uf  fi- 
mul  &  aceti,  U  calami  odorari^  &  hyflopi 
vires  haurire  mifer  potuerit  >  quum  calamum 


II 
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&  herbam  fpongia  circumpofita  in  medio  con- 
tinerer.  Sic  venia  conjedurx ,  quam  reiiciec 
qui  meliora  habec.  ^ 

&c.  Ad  hxc  vcrba  talis^Syri  eft  parapnrafis, 

iocn  lAriio^^  ^i^o  ^*?  Uooc^u 

Jui^ai  autem ,  qma  patafceve  erat  ^  dicunt  ^ 
ne  pernoBent  corpora  hac  Juper  crucem  „  qma 
fabhathtm  illucejcit.  videtur  cum  Johanne 
conjunxiOe  Lucam^  qui  cap.  23.  54,.  dixic^ 

Cur  autem  apud  Jud^os  vefpera  dicarur  illu- 
cefcere^  declaravimus  ad  Matth.  28.  i.  Nff- 
mini  id  mirum  videbicur,  qui  incellexeric^ 
quod  nos  diem  dicimus  ^  fcihcet  nacuralem  ^ 
Arabibus  no6tem  dici.  quo  nihil  frequencius  in 
hiftcria  Saracenica  a  Cl.  Erpenio  edica.  Exem- 
phgraria.  defecundo  prxho  Bedrenfi^  inquo 
fingularem  vidoriam  reporcavit  Mahomedj 

u^-^ty^  j  ad  verbum ,  &  erat  nox 

congregationis  y  decima  feptimano&equafra- 
terierat  ex  menfe  Ramadan.  Scnfuseft,  prse- 
lium  contigifle  die  Vencris ,  fi ve  {exco  die  fepci- 
manx  (qui  congregationis  dicitur,  quia  tum 
Sabbathum  fuum  celebranc  Muhammedani} 
decimo  feptimo  die  menfis  Rhamedani.  nox 
diem  nacuralem  ilgnificat^  quia  a  no£te  ini- 
tium  apudeos^  uc  &  in  creacione ,  diesnacura- 
lis  capiebac.  Quid  ni  crgo  nox  apud  eos  illuce- 
fcere  dicatur  ^  uC  apud  nos  dies ,  quum  nox 
diem  nacuralem  fignificec?  Apparec  aucem^ 
Syrum  illud  Ittu  ^  ^t&^cr%(^7  legiflfe  poft  ol 
tuLu  i»^To<.  Sicquoque  V^ulgacus  &  Arabs.  Ad- 
ditur  per  parenchefin ,  IZ  ^  fii^\fi  »f  «^g^ 
c^uva  ?  cstQhdrii.  Sic&Syrus.  AcVulgacus^c 
Erafraus  ^  erat  enim  magnus  dies  ille  fabbati. 
id  eft  j  c^uvTi.  fic  &  Arabs. 

Vers.  54,.  Aoyx^  mn:J  'tbJj  "isKdjaav  mh* 
Syrus,  iZNjLOaJi;^ OXJl^^C:^ uiCnx.»^^:^. 

percuffit  eum  in  latere  ejus  hafla,  Fcrrarius 
9  9 

fcribic  eciam  lA-a_r:)al^^  ac  Lex.  Syr.  Arab. 
j Aj^^ia-lii.*  Verticque ^  O^^/^n  j-^J]^ ^x^^^ 

lancea  &  bajla  lata. 

V  ERS.  36.  O  W  ^  azunfiCifovTdif  cu/ri^.  Con- 

fentiunc  Syrus&Arabs.  Vulgatus  tamen  ScE- 
rafmus  ^  os  non  commimietis  ex  eo.  quod  cum 


N  T  A  R  I  U  s 

Hebrxo  cexcu  prorfus 
Bafihenfis  habet,   4?"^"^^^'  Eh- 
eciam  exemplaria  «V  «j^^^5^1^^^^^ 
mtereft.  ^^^-  Ad  fe^>i  > 

ad  verbum ,  vid7mm     n''  '^'^^^^^  ^'^ 

za  ,  vMunt  quem  trinsVeT'^^^^^^^^ 
animadverticvirdoaifl:  pr£!?^^. 
pertinereads|e..W^,  fedaffi^^C?S 
fi  Hebr:.orum.  uc  ad  verbum 
C^^Un)  eumquemtransf^^^^^^^^^ 
namenxmcap.x2.verf.io.W>^^^ 

Jixerunt,  dici  idempocerat  ^ 
buntmme^  id  eft,  me.  Hebri^^..^ 
n^<^  uc&Syrorum  -^,  quohi,>.ni: 
fus  eft,  conftruicurcum  :iin  lu. 
quivercic.  ^^.xlo  ^.^J,  br^^    '""^ KI""^ 
conjoderunt,  ■»  ^i(ieb^\ 

Vers.  38.  Dicicur  Tofeph  a  ^'^^^"^ 
Zw  r  la^v.  Id  Syrus  vertit ,  ^  ^ 


&Bodemnus,  Ui^i^  vertunt  ^  ' '^^ 
cultus  erat.  vertendum  zQtvih  ^  ^^^''^  «c 
nempefeefledifcipuluni  Chrift-    "^'«itat  ' 
ticipiumaftivumPael,  occulta^  ^'^^"''nV'' 


tionis  eft 


occult, 
ivum, 

•i^-  Arab; 


id  eft ,  participium  pallivum  tj^i^^  f »4^ 


3f  """"  Par' 


turam  myrrh^  &  aloes.  'syrl^«>V. 


lA^JCU.,  ut&Arabs,  ly^Z "f* """'^ 
Optime  intellexerunt  «,W  en-/L,'""'''''' 
C:3n.PeculiariterenimSl|5i>.,, 
camentorum  miftur^.  uTde  anndT^n-ei 

fxrverdi^"^^<i--dy,^;;> 


Opnme  intellexerunt  («,V,««  effe  h1 
c:3n.  PecuharKer enim  Ji,'^^^^^^^^^^ 
ftur^.  Unde  ann^^^^n-edu 


VERS.4Z.  Ibi  ergo  j,oJueru„tyef^^- 


Arabs  ,  c^j^^^  iCjusrJ ,   .  ,  ^  ^ 

ae  expreflerunc.  Parafceve  enim  hl 
pirur  uc  fupra.  pro  coco  die  qur 
cedebac:  fed  pro  ea  diei  parce  '^"^*^- 
parafceve  erac^  6ca  qua  toti  d,>?"^  ^'^P^^^ 

^'''^  lu  nomen 


A 


I 


I  N  J  O  H  A  N 
<libatur,  nempc  pro  tribus  polbemisdiei  ho- 
^"s,  qux  vcfperam  pafchacis  antecedebanc ^ 
1  ^"'"^"^  maaandus  erat  agnus  ^  aufercndum  erac 
oninc  fcrmcntum^  &:rchqua  ad  fcftumneccf. 
llariaparanda. 

C  A  p.  XX 

y^^5-  2.  Kcet  cffx  otSk^juSp,  &  nefcimusiibi 
WP^jnertnt  eum.  Confentic  Vulgacus.  acSyrus^ 

>  O  nefcio,  Arabs  fimihcer  "ij 

I  ^  ^Rs.  4  n^ctJ^uf^i  &vt*'»'  STnir^^.  Syrus ^ 
IvJ^i^A^^  012^^0  •^cnr  Trcmcl.  a/- 

bf'ir^  c'^f  ^'^'^'''^^^"'^-  nicntcm  Syri  bcnc  cx- 
lcnr   ^  q"»aBodcrianusm  mtcrhncariPari- 
nii,  u  M  vcrboccnus  omniacxponit ,  codem 
|»«o  clt  mtcrpraatus,  videntur  cxiftimaflTc 
Pf-O  cfle  prxpofitioncm  antf ,  quum  re- 

fir  x<»T«  W^,  cucurrit  antever- 
i.  id  clt,  Lurrcns  antcvertic.  At 
P"'^  prxpofitionc  diccndum  fucrat  w^CTli 
fc^:^a?^ma!i^.  Hacc  folummJdo 


N.    CAi».  XX.XXt.  525 

^  icaque  reddicur  hic  nmphcicer  per  hShLjxct- 
Ae. 

VerS.  25.  ri  jW»)        ci^  Ts^f  X^oi^  uotSt 
IVttOV    t  if\Ci)Vy       fici^u  T  S^kIv^^qv  fytH  «f  TO- 

^oy  T  >}A^yv.  Eraf.  &:  Beza  ivTrov  ucrobique 
vertunt  vejtigtum.  Arabs^  ^♦'^^^^  impelJio' 
nem^  Jignijicationem.  Vulgatus  priori  loco 
Jiguram  j  altero  locum.  ibi  cnim  fortaHis  legit 
Scrfly.  Syrus  vertit,  quafilegiflet^  ft>>il2bc^ 

*«^oi  0;  ^,;  i^^v-nff,  ^  :^y5CV«;)ef.  Syrus  A- 
rabs  non  kgcrunt  ^(.^*.  ccrie  omifcrunt.  ad 
f^*l  iStvTis  autemaddunc  fxL 


l^^l  V^aVohJ^ai,^,;^;,,; 
'tZ/  fenfm.  «off         ,  vcr- 

i^^*lupuk)s.  Optimetamcntradu.i. 
^  quol  Hebraici,  «ipo 


byrm  0c  Arabi  oqq  k- 

'^%*C3m^.  Syrus  uMBT. 

'  /ir. 


C  A 


XXI. 


&  Vulgacus  non  h^^unr         Arabs  le4  ^ 

t>l.Bcza,  quicumtralmo  vertit  «u,»^  j 
tnentum.  Svrus& Ar.hv  i^n,^  f^^^oF^ 

y  £  R  s.  6  £>„o„  /)fl/fr4«/  amtUus  trahtre 
fr^  mulHludmepfaum.  Syrus  i  Arabs  ad! 

CllC,  n 

iiem  I  ,  ^ 

.  >  hac  vocc  fupcnorcm 

.         ItoU  alus  dicitur.  vid  ^  '  '| 
l»b.a.c.xi.  Mihihicnccplhoncc,  ' 

II. 'Un  VI  1  -'11'  ,  ,  -  ... 


ODCfCCICf  , 

Anl>K  1 


^yfia» 
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ANIMADVERSIONES  I 


infiinam  plerumque vcftem  fignificat ,  quce  cuti 
proxima.  quamvis  etiam  pro  TVD  ,  pciUiQ  f^. 
mivideacur  2  Sam.  i  3.  ly.utoblervavit  R.t)a- 
vid  in  libro  Rad.  Beza  vertit  amiculum.  >/ii- 
hi  nec  fuprema  veftis  fuiffe  videtur^  necinfi- 
ma  ^  fed  inter  indufium  &  ftolammedia.  Hic 
enim  erat  veftiumordo.  Primum  indufium.  tum 
fubuculacum  fubligaculisfcu  femoralibus.  ter- 
tioftola.  quarto  pallium.  Fuit  Petrus  dumpi- 
fcationi  in  calido  ifto  xlimate  incumbcret, 
prorfus  nudus.  teftis  folummodo^  quod  & 
intcr  Barbaros  IndosfoleBt  qiu  nudi  mceduntj 
pudendis.  Quumque  audiviffet  Domiaum  ef- 
fe  qui  in  littore  ftarcc  ^  -  negle£bo  indufio^ 
quodnatatui  obefiepoterat,  induic  fuWigacu- 
lum^  quod  natantem  impedire  non  poterat^ 
arque  ira  profiliit  in  mare.  iiecimpedit^  quod 
tum  fubligaculum  illud  fuerit  ixia-a^^^ov.  reti- 
net  tamen  nomen  t7nv$vriS  i  quia  quum  i"n  ve- 
ftimentorum  ordine  fit  fecundum  ^  ufus  ejus 
eft  uc  indufio  fuperinduatur,  illudque  con- 
ftringat.  Sedcur  dicitur  ^^g^^yo-fltjd?  annonfto- 
\x  hoc  erat  j  cui  zona  fuper  imponi  folebat  ^  ad 
quam  ora:  talaris  veftis  fuccingebantur  ^  Nequsi- 
quam.  Sed  quia  fubhgacula  Orientalium  in- 
lerne  angufta,  fuperne  laxa,  crumenx  inftar 
contrahuntur,  &:  rurfuslaxantur,  24^^civvv^ 
dicuntur ,  quando  ad  lumbos  contradta ,  eos 
cingunt  conftripgunt.  unde  &  fubligacula 
:%^fiJ|Urt'&  voeantur.  Necaliud^  puto,  voluit 
Gloftarium  Graeco-Latinum,  quum  kTm^vTtis 
reddit  tnftata ,  fuperaria,  6c  Latino-Grsecum 
fuperariaj  imvSvh'  Superaria^  quse  fuprain- 
dufium  j  fupra  primam  veftem  induitur.  E- 
ratque  ex  levi  femper  tenuique  materia,  gof- 
fypina  plerumque^  &  interdum  linea.  JE- 
thiopicus  Interpres  vertit  ^  fuccinxit 
quoindutus  erat.  fenfusergononeft^  eumtum 
primum  induifife  r  iTnv^viijv ,  fed  quia  nudus 
erat,  fuifl^e  eo  indutum  ad  pudenda  tegenda, 
quum  autem  fe  in  mare  dare  vellet  ne  natan- 
ti  obefi^et  fuccinxifle.  Iii  fine  verfus  ^  poft 
cSrtAgy  kcw^Qv  «f  tLij  ^\ot(T<Teufi  folus  Syrus  ad- 
diCj  ut  veniretadjefum. 

In  fineEuangeliiSyruscodexaddic,  Johan- 
nem  Euangeliftam  hoc  Euangelium  edidiflfe 
Graece  Ephefi.  Arabs^  Johannem  ZebcdjEi  fi- 
lium^  unum  cx  12  Apoftolis,  fcripfifl^e  id 
Grxce  incolis  Ephefi  ^  anno  poft  afcenfionem 
Domini  incoelos  tricefimo,  imperante  Nero- 
ne. 


ANIMADVERqt 


In  difficilior 


loca," 

apostolorxj^  ^ 


A  C 


M. 


ers. 


Prtmum  qmdem  libnim  conieci 
rabs&  Jithiopicus  fimiliter  a^^' 


l>rum.  Etjer.29.'29.  'nfn  laDrt  i^%'t  J 

LXX.  aHyru  rs(V  Aoyw  riVw.  Sic  '  *^"ll>!" 
num  :  «a,^^;  AoV®.  t^^^].'- 

ftori:e  hbcr  primur  ^^®»,  4^- 

Vers.  2.  eV1«a«'«v©.  ^7;  . 

za,  per  trajcaioncm  sJ^.'  m./ .''ic  r  ■  \' 
ferri  ad  i|eA8^«^.  Jdeoque  verS*'^^  i-l^ 
datadedtjjet  ^^po/iolts,  quos  ^  1^^^} 
elegerat  Fateor  Syrum  &  ArabiT  ^}'rk'\ 
ufosefle.,  ut  &  .Althiopicum  ?  W  ''' 
verborum  fitu  ^  ut  ob  abfentiani  d^ft' 


SanBum:,  vides,  ferSpirttu,^%f^  4,. 
cepiffet,  contrl  ad  elegerat ,  fi  ^    '^rri  j^j 
verbumtoUas.  Malim  abfqug  ^"'"'^Poft^ 
nereverborum  fitum^  quem  Gr*^^^'^"^  w 
ria  continent^  quemque  Vulgatm 
laftus ,  aliique  funt  fecuti.  ut  Ch  ft 
pr^cepifieApoftolisperSpir.San2|»<; 
tamenhic  refpiciputo,  aut  prunam«i^> 
ritusmiflionem  in  Apoftolos,  de 


22  refpeftu  cujus,  5^' nv^/,«^"'J>-2o, 
rafmo  vertitur,  tmperMus  ad  iZy 
ntum  San£tum.  neque  alteram  i\h^T  ^i- 
tecortes ,  refpedu  cujus  verteretu 
rus  SprttumSanEium.  Sed  unfl-il 
tus,  quaipfe Chriftus  i patre  unaS  SP"i. 
quam  faaus  eftChriftus,  &authT  "">P'i 
aus  vocandi  Apoftolos  .  &  mandauS 
quibus  Ecclefia  collio-Pr^,...  "^'^'saaini, 


qmbus  Ecclefia  CGlligeretur  &  regeretur 
Chriftum  m  ccelum  afcendiffe,  poft!, 
SprruumSanaum,  quo  a  Par^e^:^' 
Chriftum  prinapemque  Ecclefi^  S 
fuerat,  mandata  Apoftolis  deder.r  V 
non  a  Chrifto  quatenus  fimpliciter  Deo  1 


■onftituti 


fed 
qua. 


I 


Iqu-  c         ^  ^  T.    A  P  O  S  T  O  L.    Cap.  i.  ,,4 

^^'^^&r^^^i^ZS."''^''''''"'''  .  ^^■^^■9-  K«.Se^.'A,  0^.'A«e.  W  ? 
U.^^^^s.  4.  Ka)  a^v^A;^.'^o@.  ^£r' «W,.  Aic  ^»'-  Hebraice  ^  DH^J^yD  inj^'?  j W , 

N-lieza.  fe.  ilhu^  ...x:...      •     -  Cideft^  abdulit)  ^-^/^^^^^m/- 

lis  eorujn.  idem  p(>  nnnH  JJ>..f^.,.        infra  v. 


r-i-i^eza     feillud  /<tgr' reltuiufre,  quia  f  ^^^^(^^  ^ccepit  ,  abdulit 

veteribus  mterpreucionibus  Syra,  Arabica  ^^^'^^^^-  id^m  elt  quod  «WAa^gv 
Irn!^^^'"'^^ f  P''^'^"^  -        i^^o  ^^^0  vecuftiflimo   1 1  •  o  c&V^A..^^fl.^r  ..^^*  .V,:;^. .  nnr^.rr 


'•vefcendrr  '""'■'^'^  v^-S^^tOi  acccpille  cok- 

k^A^  undeSc  inGloflario, 

*'^^^^^/> ^conjalmeus.  Verum  tamcn  eft  quod 
't      Beza ,  apud  idoneos  fcriptores  non  u- 
^'T^  congregari.  Hezychius  o,,vaA,". 

^ff.l  ^tis^  coacius^  cungregatus. 

Ijj^^l-Jjx.  iichcquoque^thiopicus. 

i*l"^quamotiar?viT;""  T^^'  ^li-^I^^-^ 


^hihabec  ^^4^1 

fiadta,  non  adco  facile  expediverunt  eruditi 

S^tos.  ™'"'^"tem  Pentecoften  intcrceffu-  '  '^'^  "«■^''xorum  ftad.a  m  an.mo  habuiffe, 
fA   Ve  Rs.  8  a«'I  a  .  -  '^"'^  'P^'  ^'""^  ^'"'"^"^'  q"orum 


«^*  abHebrx.seduam.  ubi  feptem  TDn&S 

^^''nvaCttan,  i*'  <  !~,  ■  '"^3""'«  *  ^'"mfaciunc'?-'^,  utauarnor r^^^n  ^ 

'  ii<5^v  habetj  yj!>^- 
u  v'r.r-^r.      '  '^"""'J- "'^'  amiquum  Cabba. 
3eZ'rT'''-  =^eq"itur,  & eVitis  mihitefies  fhl^mZ  "'  *l""™liicdicanturregrefliHiero- 


a  £  Y^-^^'  ^X^S^^'-"  ^  diumfadunt^^D,  ut  quatuorr  ^^unum 

/i  '"3er.r^r'-  ^^'i""»^'  &eWtsmu  Zs  •^""•"hicdicanturrelreflil 
vM  r:. .  ^N^CiO.  Tremel.  8^  Rnrl    ^^"^y  ^ip^ue  ad  R^th.^^.^.   ,^ 


— .  xv^v,m  vit  v-j^uuva  aKgAabfcVj  lu  inira  V 

[u-r^^^^T^^'^  '  ^ ^^^^      vecultiflimo  ^  i  •  o  dmXn^pUs  d((>  v^cov ,  DDDyD  np^  , 

^i-^-nl^trs^^^^^^^^^^  .«-^^../......  r.ut  ;Re,.:,-.  ^;, 

"^'  ««dw^eft.  cacnimidnonexprimit  sj-  1?^°  np^N  DIS??. 

.  Arabica,  addo  ^rhiopicam ,  cxprimunt  «-«pw,  ideft,  auferaci^f.  PorroSy. 

Ld  n,?"'  qtiod  f.eT'«Wy  kgerint,  ™s  &  Arabsv.  ii.legerunt  quoq ue  i'T«s  sA<sCpi- 

^^^""'^ompontisverbiscarentes,  <;x,7aA</o^ 

kisvialftf^™'.?^/?-  l^eng.Hficat.onevo.  '^' 'Vii-^  » e^««*A,> ,  »„e;„'^^        .j^;,  p^Jile 

umadH"'^-"!  .^'  "^"^^^         ^"''^"^  tan-  hoccurajolepho  Antiq.  I.  20.  cao  16  montem 

|cumSv'r!>'^^''''°Pr,'"'''"'"^'^^^^P^«e'"'  huncqumque  ftad.is  aburbe  dSumSe 

^^^^9^^con-  tente,  conciUantvirierud.ti.^  li^enLSftSE 


dmem  Hebrxi  ^0  r^//Wvocant.  ex  eorum 
libr.s  hqu.do  conftat.  Stadium  autei^  r?lr?. 

fu,fl-ece„tumpaa-uum,  pafll,mfcxp"dum!fi 
vequatuorcubitorum.  cx  his  Hcrodoti ^erl  s 

do  idcumSyroquadret,  qm pro icinere fabba- 


••VO.A    ^              ,  ^^•''''^^duaifu.ffeaChrifto^^re.VB.V- 

i  ^  tnu  "7        ^-^^O-  ^'""'^*-  8=  Eod.  conciliari  .d  haud 

r^fC  '^^rj'''"'^           d^  i-^i^.  ad  Eodl.    •'"?'^'^^  nifimonsOIivcti&Bctha- 

r"<n  &        ^'"''"'^''«''nf^  jflrow  dorau  lo  "f  ^°^^'"'"  loco  conftituerentur.  unde  nova^ 

"H.s .tfr?'^"^'^^  fig-^^ficat.  V     qurobf    a"  T"^  T^"' ^  ^c,  ut CI. Beza loquitur ,  inex- 

"'^" .  "p.  2. 9.           viaequx  oWeiva-  phcab.l.s  pene  d.fficultas  oritur,  quod  nem- 

n^ons  Olivcti  dicatur  hic  itinere  tantum  fab- 

I  "V   _  I_ . 
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53^  A  N  I  M  A  D  V  E 

baihi^  idefl:,  quinque  ftadiis^  Johannis  au- 
tcm  cap.  II.  i8.  Bcthania  quindccim  ftadiis 
diftare  Hierofolymis.  quem  fcrupulum  rolli 
alirer  non  pofie  vir  Tummus  exiftimavit,  nifi 
Bcthaniam  rotum  aliquem  montisOIivcti  rra- 
dhmiefrc^  non  autem  certum  aliquemvicum 
afrcrcrcr.  quod  rantum  abeft,  ut  ex  Joan.  ii. 
l.  probari  poffit^  ur  conrra  vicum  Marix  & 
Marth^rBcrhaniamifthic  dici  res&conftruaio 
evincant.  addc,  quod  hoc  modo  monris  Oli- 
veti  longitudo  nimium  exrendatur.  Quum  e- 
nmi  Bethania  quindecim  ftadiis  abfuerit  ab  Hie- 
rufalem,  mons  autem  Oliveti  quinque^  ha- 
bes  jamab  inirio  monris  ad  inirium  rra£tus  Be- 
thanicE  decem  ftadia.  necefte  aurcm  &c  rra£tui 
ifti  ftiam  rribuere  longirudinem  ^  ad  minimum 
ftadii  iinius  arque  alrerius.  fi  iraqiie  rorus  ille 
rradus  fuir  in  monre  Oliveri^  liabuerir  mons 
longitudinem  ad  minimum  duodecim  ftadio- 
rum  Grxcorum.  at  in  Mappa Judaica  duorum 
circiter  ftadiorum  ,  qua  Bethaniam  fpedtar  j 
menfuraeirribuitur-K^J]^  Bethania2Luttm 
aliquam  multis  a  monre  ftadiis  removetur.  Adri_ 
chomius  fimihrer  air,  Bethaniam  efi[e  nobilc  ca. 
ftellum  Mariac  &:  Marthas  fororum  Lazari  ^  &  se- 
dibus  frequens  ,  quod  ulrra  monrem  Olivcri  fi- 
rum  >  15  a  Jerufalem  ftadiis  diftar ,  nec  poflc 
inde,  ob  inrcrpofirum  Olivcri  monremj  Jeru- 
falemvideri.  necaliter  in  defcriprione  hujus  lo- 
ciHenricus  Buntingus.  Confidcrcnr  itaque  e- 
ruditij  an  non  facile  tota  difficulras  expedia- 
tur ,  fi  \jz!ri^i^ot^  >W»  opas  "E^^^euam  vertamus, 
reverji  Junt  per  montem  Oliveti.  ut  W  ipag 
inter/caum  montem  inter  agrum  Bcrhanix,  quo 
Chriftus  fuos  eduxerat^  &  urbem  fignificet^ 
quemtranfireneccfte  habuerint^  ut  aBethania 
Hicrofolymam  venirent.  ficutjoanii.  iS.di- 
citur  Bethania  fuifle  g^/I;^  r2  ,  cJs 

"ihn  ^Uav  hza.TAvTi,  victna  Hierojolyniie  fere 
per  lladia  qnindecim.  ^  fignificat  interjeda 
quindecim  ftadia  ^  qux  tranfire  necefle  eft  a 
Bcthania  Hierofolymam.  Sic  Apoc.  13.  20. 
exivit  fanguis  e  torculari  ad  frena  equornm  ^ 


R  S  I  O  N  E  S   T  . 

quc  ex  eo  compendiofiain 
J^'^^°f°jy."jam.  Quodfi  ^'^J''^ 
&  abAdrichomio  fitus  loci  i°  L^tk 
noque  monti  adhxfiffe  diccnH  '^natu'  St 
ronymus  fenfiffe  videtur  q  '  <^ 

bra,cisteftatur.  Bethannm^ff  ^'^^ 
montisOhvet,  concnutS£l'^i> 
Reverfos  eos  effe  a  monte  V''^'%  S 
montisOIivetiextremo.  ubill!«. 
nia.  dUbnteHicrofolymisqS''^"'^^  ^ 
quum  ininum  montis  diftaret     "''"ift  .  V  J 
phumquinqueftadiis.  £7" '"''d'  ' 


5o  s=s^-5;t;j, 

intelhgijohanncm  pof?e  de  S^<> 
quum  Jofephus  intelligendus  fit  1  ><I 
que  ita  Bethama  m  extremo  mon  .SS  '^' 
non  longius  ab  ejus  initio  diftabit  \ 
Hicrololymis.  quum  enim  quinnu;n,K  h 
ca  faciant.,  uc  lupradiximus,  fJ  'Ho^^': 
cum  dimidio,  dupIicatoiftonum^^"«JuH  *• 
5L"!!?I?.?^'^.-i"daica,  fivel>.i' 


qux  exade  faciunt  P^^D  iJt^ 
daica,  five  itcratum  itcr  fabbart'^'"'^^,  ?. 
accipi  poteft  illudHieronymidl  ,  S«q?'^ 


cis ,  Bethaniam  effe  villam  in  fj 
mflliii-.'/-»  ^cnnf?„  . 


milliario.  "  '^^^ndo 

Vers.  13.  -^3^^ 
fentj  fcihcet  m  urbem,  dvh  ^^^^ 
pmov ,  afcenderunt in co^naculumT c'^  ^'i' 
que  &  Arabs  legerunt.  Ionp;e  fan,l  ^yriiSn^ 
Vulgatus,  &  quumintrmenT  ^^^K}^^ 
afcenderunt,  neque  enim  quunr-^^^^^^ 
coenaculum,  afcenderunt  altius  f"^''^^^^'^' 
runt  uteffentinccenaculo,        '  afc, 


-  -    —  -     ,    -    J  ^  vnvi  11  irif  j 

W  quliuv  iPetHBoimy  Vulgatus  &  Beza  ^ 
fer  Jiadia  mille fexcenta.  re£be.  ^^eniminter-  ' 
jacens  fpatium  fignificat.  Unde&A6t.  13. 14. 1 
•o/Si  'j  ^iA%1ig  W  Ui^^g,  Vulgatus  vertit,  i 
ilk  vero  pertranjeuntes  Fergem.  Ex  quo  fe- ! 
querccur  ,  Chriilum  non  ex  monte  Oliveti ,  j 
quod  tamen  Hieronymuspafiim  aflerit^  &  ha- 
deniis  fuit  creditum  ex  conjedura  loci  A6t.  i. 
12.  ubi  id tamen  Lucas  non  dxcxz^  fed  ex  agro 
Bcthaniae^  quod  in  Euangelio  fatis  aperte  in- 
nuit^  inccelosafcendiffe.  Apoftolos  autem  ex 
agro  Bethanix,  petiiffe  montem  Oliveti ^  at- 


pt^^w  fuperior  domus  pars  erar  c  •^^'Q'^^ 
temdomus  hcEc  fucnt,  controverT^^^^it!' 
phorus  ex  Euodio  quodam  prod  >  Wfc 
domum Johannis  Euangelift.^  Zeb ^ufc 
Beza  divmaret  pqtius  , 
matns  Johannis  cognomento Mard'? 
tram  fuiffe  autumo ,  fed  ipfi,^ 
ftantcideodem  hoc autore-Luca  P  ^^"^.  to  r'v,fifl 

;^A^?.   Kcqg  r^um  b»  rlf  w         l  '^\s 


j  Amt,  ita  nunquam  conc.l.abis,  ^lT''^'rn 
m  templo  manferunt.  Mulrumqu  ? 
il  uftrem  illum  SpiritusS.  de  qmo  f  """Itfat 
P|te.  illapfum  in  /ipoftdo  .Teu?''^- 
plo  contigiffeftatuamus,  ubi  oL ^^-i" '"^- 
jeftas  Dei  habitaverat,  fed  L^  ?  "'  ^^^ma. 
Babylonica  una  cum  amiffa  arc//'';''''^"^ 
ut  typicam  illam  &  umbratilcm  n  "'"t: 
tiam  ex  animo  deponentes    ad  v  ^*'*''"- 


A  C  T.    A  P  O  S 

afpirarentj  quam  Deiis  jam ,  ibidem  lociubi 
jaaumbraca  fuerac,  prxrudr.  ^  ficuc  iReg.8. 
j.      nubcs  dicitur  implevinb  domum  a  Salo- 
"if^nc  ftruaam  ac  dicacam  ,  ica  Ad.  2.  2.  ven- 
Spiritus  Sandi  implevit  eandem  domum , 
pm  "^'^  ^i'^  deinceps  domuiiftiaffixihxrerenc,  fcd 
n     ^^nto  ifto  pulfi  gracia:  EuangcliciE  auraco- 
1  'j'^"^^i^J^dum  afflarent.  atque  ira  vere  lex  exi- 
|ad  AA-^^^"*  Quapropcer  Erafmus  paraphrafi 
ftitr       ^^"^^^^^"^'^  ^"'oc  inmonceSioncon- 
in  ^^^^  ^^"^erens  enim  hunc  locum  ^  cum  eo 
ijii  ^  l'l      ^^^^       ^^^^  ->  ^-^trobique  j  aic ,  loci  [u- 
^\  f.^^'^^^^^'  f^^  ^llic  nihtl  aliiid  quam  mons  eji  ^ 
etiam  attingerc  frohibetnr  ni- 
pci^'  fJ-^^^^  crajjus      terremts  ^  nec  capax  rerum 
sr\  ;  .  Hic  in  ipfo  monte  domus  efl  ^  ut 

/'  f^^^f^^\^ccle[i^  concordiam.  Illic  mons  Si- 
Wl  ^^wir-.?^^^'^^^^^"^^  ferenda  legi ,  qu^  mul- 


'S'^'^^'^^^'  vencus  implevifle  oliov)  domumj,  non  h-^ 
Jst^^l^^"^  nocum  enim,  cemplum  Solo- 

^f^onis  vocari  p^J^"»  n^^n  ^  domum  priinam^ 
l||Korobabdisaucem"^:t:^  H^n,  domumjecundam, 
■■li-ertmec  huc  pr^sclarus  locus  Haggari  c,  2  com. 

7jjr^7. 9.  nuD  TY^^  ^n^  n-in  n^nn  m ^m^ry^ 
''''^'fl  \™  ^  n^?n,  &  mplebo"do' 
^^Z^7  ''''Slorta  domus 

XuC7'^'''T  i^^^prtoris.  Id  vercimple. 

M'"^  Pencecofte.  quum  ^npn  nn,  Sptritus 

'  «  ^^"^  <>c  Thunr^mim^  cum  igne 

^  Petuo^ 

k^fti  ven?    T'  ^"^P^^vit  templumilludcoe- 
T^^^ioneQ  •     j^poftolofque  donis  qux  omnes 
F^Snirl^"  admiracionem  rapuere.  Sic  uc  unus 
V        demceps  6c  arcx,6c  Urim  &  Thum- 
^"^brafn    ^^"^^  perpccui  vicem  prxfticeric^ 
De^"  k-"  ^^^^^^^^^  convcrcens,  majefta- 
^ederi/  ^ilj^^"^  terrarum  Ecclefix  prsefentem 
iNec  obftac  quod  dicancur  afcendifTe 


r^c,  n:^y9,  Syrus  1^^^!.^^, 


^itu  7'^^'  Habuifte  enim.  ccmplum  in  am- 
,  ^nmanm. 


.   .  vzre^w  ,  liquet  ex  i  Pa- 
^  1  •  ac  2  Paral.  3.9.  itcm  Hbl^f^ ,  f /i^/^-//. 


^^'"cmi/f  "^?"*^^  Baruch  legic  hbrum 

domo  Domini,  Jer.  36  lo.  lxx. 


T  O  L.    Cap.  I.  533 

K<6<  «fcj/g^^VAJJTcevB^t^^;^  C9TM  ^iQhica  Xoyagl^^ifxiiicv 
c{ku  Kv^a  cv  oiKO)  of  TctfA,a(y.i{.  U  bi  fimul  oblcr  van- 
dum^  non  modo  templum  vocari  cJhsv  j  fed 
&  n^^^  ^  conclave  vcrci  oT«9v.  ncc  ibi  cancum , 
fed  infra  verf  12.  20,21.  uc&: cap.  35.  v. 4. 
plane  ficuc  -usrgpov,  ubi  ApolloU  erant  Adt. 
1. 13.  vocacur  olm  Ad.  2.  2.  ferviebantaurcm 
conclavia  illa  &  coenacula,  non  cantum  rcm- 
pli  cuftodibus  ac  miniftris ,  Saccrdotibus  8c 
Levicis,  rebufque  facris  aftervandis,  fed&  re- 
ligioforum  hominum  convencui,  ubi  facris  va- 
cabant.  Hinc  in  conclavi  Gamarise  legit  Ba- 
ruch  librum  Jeremia:.  In  ejurmodi  conclavi- 
bus  convenifle^  &  a  fiUis  Eh  ftupratas  fuiffe 
pias  mulieres  confentaneumeft,  quxdicuntur 
-^Vp  ^nx  nn^.  rtKT^n,  cajlra  habmjfe  ad  0. 
jiium  tentorii  conventus.  Talemlocum  opor- 
cuic  &  Annam  propheciflam  habuifl^e,  cho 

vvicm  Kii  >?>ge^^  Luc.  2.  36.  Nec  dubium  efle 
poteft  ^  qum  talemfibilocum  delegerinc  Apo- 
rtoli.,  quum  dicuncur  Luc.24.  53.  fuifie  lcm- 
perincemplo^  laudames&  benedicencesDeo 
defcribit  locum  Lucas,  Ad.  i.  13.  14.  nempe 

Unde  fimul  conftac,  quomodo  accipiendum 

iilud^  07rHvi(T(Miict(^^iy:^ms.  Vulgatus,  ubima- 

nebarit,  Erafmus^  manjitabant,  Beza,  com^ 

morabantur.  nos  adverbum,  erantpermanen' 

tes.  ut  idem  fit  quod  inEiiangeUo^  >fo-«^ 

T^yjH,  erant  indefinenter ,  nempe  Wm? 

non  difcedentes  dtemplo.  Syrusfim- 
t  •  .  .0.0 
piiciter  j  fed  notl  fatis  accurate  ^OCTI?  sjiCTi 

OXC:^  OOCn^  in  quoeranty  oVii  ^&M^y  omiflb 
Kcmt^ivovns.  quamvis  fatear  'joCTi?  ej]'e  intcr- 
dum  pro  degere  ^  &  habitare  accipi  ^  utjoan.' 
I.  39.  40.  quamobrem  &  hic  Tremel.  m  quo 
manferunt.  Boder.  in  quo  degehmt.  Porro  per- 
fonx  ibi  dicuntur  convenifle,  0^75 

nem  Arabs  quoque  fervat.  at  Syru:^  ,  Vulaatus^ 
&^thiopicus,  Johannem  ponunt  antcjaco- 
bum  Demde  b^^ao^«;(^ 
&  Vulgatus.  AtSyrus&ArabsMatthxumha- 
bent  ante  Bartoloma:um ,  ut  &:  ^thiopicus. 
K.a^i'iix^  icLKooQa^  Arabs,  &  Judas  jrater 
Jacobi.  ut&Beza.  quodex  cpiftolajudx  v.  i. 
confirmatur.  Syrus  camen  Sc/Echiopicus  ^  /- 
liusjacobi. 

V  H  R  s.  14.  Tj)  ^crdJXy}  W  hviai.  Vul- 
gacus  j  Syrus,  Arabs,  ^Echiopicus  non  lcgc- 
runc      Tvi  hnH' 

Xxx3  Vers 
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A  N  I  M  A  D  V  E  R  S  I  O  N  E  S 
Vers.  i8.  Hic 


5  34 

V  E  RS.  15.  H  V  Jg  ox^og  ovoiccirrjov ,  erat  ati- 
tem  turba  nomiriufn ,  id  eit  perfonarum  vel  ca- 
pitunr.  ficut  Num.  i.  HiDw*  t^iipDn  lxx.  ilat 
'^:6i4.ev  ovoficlrcav  y  juxta  nmnerum  nomintim  j 
id  eft  perlonarum.  fic  fa-pe  ibidem.  Sequitur, 
SUiici^-n.  Vulgarusreae, Atfequen- 
ricap.  V.  I.  vertit^  in  eodm  loco.  ut  &  Beza 
hic  atque  illic.  malimprius^  quia  lxx  Inter- 
preces  ca  phrafi  paffim  explicant  Hebra:um 
"^n^^  etiamubicancumperfonarum_,  autrerum 

conjundarum  ^  non  ejufdem  loci  habetur  rario. 
lir  Ffal.  19^  10.  ^  ^^fictia  f  KveJ8h(hKcuu^ivA 
Svn  ^  oZ^Iq  ^  judicia  Domini  pfjta  (untpariter. 

'ig  ^  ^mpn  ferdentur.partter.  1  fal.  ^9.  c)  Sh^ 
'^cw'^  a!<p^cav  m  ^vas  ^a^i^tz^,  panter  tnjamis 
demens  pertbunt.  in  his  fi  verras  ^  eodem  m 
loco  ^  nihil  dicis. 

Veks.  16.  'TS -^o^iya  chy^.  Vulgar.  qut 
jiicUis  eji  dux,  Beza ,  dux  vt^ ,  quia  prxivit 
carteris.  angufte  nimis  ^  fi  folummodo  dux  iti- 
ncrisincelligitur.  reaeautem^  fi  perviammo- 
re  Hebrssorum  metaphoriceintelligunturetiam 
confilia  &  a£^:iones.  neque  enim  in  irinere  fo- 
lum  prxivitj  &  qua  eundum  efiTet  oftendit , 
led  &  fignum  dedit  quo  perfona  capienda  co- 
gnofci  pofletj  8c  confilio  juvit  ^  quum  dice- 
ret,  prebendite  eum  &abditctte  ct<r^cc?\,sos  tuto, 

0     y  ,y 

ne  evadat.    Redc  ergo  Syrus  loari^  001 

^097  o         J  i  , 

I— J^Ci^i^j  quifuit  duXy  reBor^  gtiberna. 
tory  direBor.  hsec  enim  omnia  fignificat 
I— J^O^isO ,  ^         quod  non  ducere  tantum, 

^ed5c  regere  y  moderari  ac  dirigere  fignificat 
exempla  paftimobvia.  ut  i  Tim.3.5.  ijc^.  14. 

alibi.  Porro  agitur  hic  de  Juda,  di6to  in 
Euangeliis  Ifcariot.  de  quo  agnomine  egimus, 
in  Comment.  ad  Matth.  10. 4.  Ubi  Junms  an 
notatj  adSyri  J^^S")'^"^^^^,  S^ecarjuc  quibufdam 
appellari  marfupium  ,  &  Secarjuta  ^  0  i^^v 
yhuas-oiiB^oy.  qua  autoritate  hujus  inventiaucor 
nitatur  nekio.  Sed  in  lingua  ^thiopica  repe- 
rio  P?*^^  pro  marfupio.  Sic  enim  73  yXaoso' 
7<2fAov  Interpres  reddidit  Joan.  12.  6.  &  13.  29. 
hinc  non  incommode  derivari  poteft  W"^?^^» 
0  t-^cav  yXcdok-oysiJLov.  ut  hoc  agnomine  ab  ipfis  A- 
pottoUs  diftindtus  fuerit  ab  altero  Juda  Apo- 
ftolo. 

Vers.  17.  d^7ticet7jj^9iJtvi.umg  ,  Gltiiaan- 
numeratus  erat.  huicle6tioniSyrus&:  Arabsaf- 
fenciuntur.  mirum  ergo  Vulgatum  habere,^/// 
connumeratus  erat ,  id  eft ,  'ds,  < 


emit  fihi 


^tluopicus  cxpritnit  cujufn,,^^'?^'-^ 
reddens  p  nsy.  agrumvini  „  'Ss^t|>. 
repugnat^  quod  Matth.  2,    '"^'«%  .  ^'tt 


figiiU.  pocuit  cnim  fuifl^e 
pugnanr,  quod  hic  ipfe  Turc'?  ^^^^liV^^^' 
milTe,  ibi  aucem  primarH  Sacei^^^^rX  j 
pri^cerquam  quod  locum  habet  ''^- 
Uacio,  quam  Cl.  Beza  adferr    "l^^^^t  A 
cur  non  6cipfe prodicor .  trigint; ^,^^^^1  ob> 
teos,  quosbiduofere  ance^fuc  e  ^^^eaJK 
2. 14,.  coUigi  poceft)  acceperac    l  ^^^^'^^ 
impendere  voluerit.  eaque  de%eT^<^. 
ahove  hujus  fundi  donimo  trans. 
modum  vero.quum  pcenicudine  fc'i^^rit 
eos  facerdocibus  refunderet,  ude  ^""^^dur^ 


quadam  &  admiranda  Dei  provide 
agrum  nfdem  argenceis  ccemerint^^^^^uj?'^^ 
0?<^o4;'©..,  Qciam  male  Vulgatu.  '/'^' 
vercerint.  6-  jujpenfm ,  rede  a,,?  ^tS 
&  pr^cipitatm.  opcimeveroSvn,   ^  fe^ 
&  Arabs.  &  cectdttfuper  facll'f  ^lt^. 
ram.  nec  repugnare  illud  Macch  ^''^^^J^ 
quia  dicijylcfp  non  vertendum   r^^.  vp/^ 
fed  fuffocatus  eft.  fuperfedemus 
dicere^  quia  aliquid  ejus  tetigin,^^^rade^ 
mentario  noftro  ad  quatuor  Eiia  ^^^^n  C 
&  382.  rehqua  relinquimus  inr.?^^^'5D 


5y^ 


ro  Dan.  Hemfio,  qui  ejus  fenf!^P^^3b,i^^- 
eft,  doaiffimafquefuas  in  univerf'''^  ih' 
notas  jam  jam  evulgare  pollicetn  ^  ^.tea^ 
ditur,  Tidv'^'^  ajT^^J^-  %^^}^ 


rus  vertit  OX^^O.  .  ariXo    ^  m 

male  tranftuIitTremel.  &'effilj'^'^  " 
fum  corpus  ejm.  refpexit  Hebrjp  ^'^^^fn 
corpus.  vertead  verbum^  untvprr^'^^'^^ 


Hebrxorum  n*^]^,  quod  &  pro  c^^^j^, 
ra  paffim  ponicur.  ^thiopicusdixiM^  '^'^'^^ 
quod  &  fignificacione  &  radice  mn  ^^^^H 
Hebr.om 

Vbks.  19^  A;.eA^^«^  -"^ninosyti, 
eft.  L^?^Q^.  i^D-i^^^n.ub,  ' 

rari  debet ,  pathach  (ub  p  efferri  ner 


ut  Arabibus,  ita&  Syrisufitatuiinft''*^  '"'"i- 
feauitur  confona  rmi'f.c-o„„         „  ^> 


fequitur  confona  quiefcensj 
fcheva  quiefcens  jungitur  prKcedemi'^"''» 
quam  quod  notum  f.t,  fegol  vocar  t??^'^- 
pathach  p.-irvum,  obafEnitatemprom^*'" 
nis  quam  cum  pathach  habet  nn  j''"''»- 
n  efFeratur  per  S^,  idcA^  fch,,T°l T 
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quoqiieufitatiainmm.  ut  i^n''^^  ,ptiel. 
k  -KH^njp^  T^C»3«^  r^/Sym  pergit  au- 

^ni  Syrus^  atque  interpretarurus  quid  fit 
^'^^^^l^cL.^  ait  valere  ^q^"  Islbo.^.  ager  fan^ 
pimis.  ubi  folummodoSyriaca^  linguxftudio- 
fcsmonemus^  aI^QO  eOe  formx  conftruax 
^ger^  cujus  plurale  |.A*)a£:)^  quce 
^^^^t  anomala. 

I,^  ^  ^  ^  ^  ^'^  ^/'^'^^  ^'^^^-  Vulgatus  , 
Vfofravaricatus  ejrjudas.  Erafmus  ,pr^- 

Uoq^^/r^'^"^  ^*^'^^^^^'  M^rifoneutrumfecutuseft 
'  /^^'^^"•J^t^za^  qui  vertit,  d  quo  aberravit  hi- 
malim^  recejlit.  utuntur  enim  Helleniftx 

Hebr.  ^^D.  utExod.32.8.  l^nnpnnnnD, 

>'C^o-^       U    o^if,  recejjlrunt  celeriter 
lic  Dcut.  9.  1 2.  16.  &  ahbi  faepe.  Opti- 
e  Syrus  Cria,ii:>7^  Tremel.  &:Bo- 

in  Parifienfi  edit.  d  quo  feparavit  fe.  ver- 
J  re^ceffit,  idenim  eft  ^.O^Si.  ut  2Tim.  2. 

;!  ''^«^ ,  rectdat  ab  iniquitate. 

Vers.  26.  Cum  undecim  ApofioUs  Vo- 
j^,os  ahbi  paffim  Interpres  Arabs.  JV), 

uafi  Ifi^^^^^^^ 
>  frivolum  eft-  H       "-""^'  fuerint  Apofto- 
;     [        ^^-  'i^^ntur  &ab^thiopicoIn- 

f"atoipf,s  verbo  Fo^^uldub.oablinu, 

C  A  P.  II, 

Vulgatus,  Syrus&ArabsIegenint 
i""'^»  fenfbs  nec 

^«^.  de!   "  /'f-/^^-"^^^'  '«^  pntecofteneffetexa- 
notarr'^'^-?*''"'"^^  lo- 

v,r  nfa"-    f    ^"■^-   3^-  ^'«'i 

^  Pro  jti  «.N      "  ■^'5;  °»/*ciA))fS«5a!^  pofirum  ve- 
numerur'''^'''"^.^^*^'        neceiTe  vide- 
l°quenl    "  ^l"»"quagintad.erum,  pro- 
q»«ndo,  noneratcompletus.  ineunte 


T  O  L.   Cap.  I.  II. 

primo  pentecoftes,  fedcurrenteeocompleba- 
tur.  erat  enim  ipfe  quinquagefimus.  lenfus  eft: 
quHm  tempus  quinquaginta  dierum  ^  quod  in- 
cidebat  in  diem  pentecoftes  ^  compleretur  , 
currente  adhuc  eo  die  quo  complebatufj  ve- 
nit  Spiritus  S.  Teftatur  autem  Hieron.  in  Dan. 
quum  trcs  fuerint  precandi  horx  Judseis  ^  ter- 
r'^'j  nona,  hora  tertiaSpiritumS.  de- 

Apoftolos.  Sequitur,  ?<r«*Wm? 
ili.o%1A.aSt,  gj„  ji^^  Erafmusarbitratur  Vul- 
gaium  kgifle  pro  cf.c%f,uSi, ,  .Wj^,  quia  ver- 
f  j^mer.  quodmag.s  etiam  dicas,  fi  videas 

yrum  pro  «v«,  »>,V«<Ji»  fimpliciter  dicere 

OOOl  ,  congregati  erant.Sceo- 

dem  fenfuArabem,^o=e.i^L^.  ^t  obfer- 

To  Zr^l.rt^^^^V^^^^^^^^P^^Helleniftis 
pro  hmphci  d/^c,^  imul,  etiamubi  nnllus  a- 
mmorum confenf^  1        habet.  ut Xal  lo 

totajlornuse,u.  ji„,,l  Z.Zeft  r^"'  f 

C'^ro/,.mer.  ficVhbifepe.  adfo  Jt  et^™ 
animatistribuatur,  Thren  2  S   'l^  '™  "^" 

^^C/?.  Laudo  tamSB™  ^  ''^'^''^- 

cis  fignificatione  r«enta  ve^rri?  "^" 
Rrnr.i^  o         .^  /ccenra  vertit  concorditer 

Erafmus  &  Syrus  pr^cedenti 

cap.  i.verf.14.  pro.eo  dixic  ..A2L1 

J^^««/«.i.fimiliteribi&ArabCdiuerant 

VerS.  2.  iiVg^  Cpipofziv^s  TTvo^s  (Btctfc^,  Sy- 

rus&:Arabsnonlegunt4)g;,o^gV.  nvo^^  vertitur 
aVulgato  Spiritus^  ut&aSyro  ).1»05  &  A- 
r^be  ^.^.  qu^  tamen  1;^«/^«,  etiam  fignifi. 
cant.  proprie  ^^^^  j^.^  ^ 

doaiftimus  Interpres.      /piratw.  Unde  lxk 
Interpretes,  qui  mterdum  ^oL^  dixerunt  pro 
fepiusutunturproHD^X  de  quoilluftris 

locus  lob.^^.s.Dj-^nn  "'W  > 

te^rlfff/r-"  ^iSpirituiS.verrct. 
venit,  qu feftoPentecoftesillapfaseftin Apo- 
ftolos  .  tanquam  ^o,f  ?  ^,^4/,^,,  ^k. 
1«^  ^T^f?3  y/>/r^^^^  omniptentTs  edoBura 

Vers.  5.  £^  coriffeBa  funt  ipfs  'divif^ 
i^^n^u^  cdVe*  Tw^q.  Vulgatus,  tanquam  ignvs, 
ubi  quum  igms  tam  in  re^o  quam  in  gignen- 
di  calu  accipi  ppflit,\incommodum  illud  vi- 
tari,  nec  a  Grxcis  defledti  exiftimat  CrBeza, 
fi  vertatur  inflar  ignis.  ac  veroGenitivus^j^e^^ 

non 
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ncn  regitur  ab  wVfei ,  fed  a  yAwoj-tfj/.  Genirivusj 
:imcmignis3ib  injinr.  ideoque  ambiguifaremi 
babet  longe  maximam :  quia  tnfiar  iq^ms  refer- ' 
ri  pofTet  ad  divifa ,  quafi  fenfus  eflet^  divifx 
inftarignis,  ideft^  ^^cutignisdividitur.  uter- 
go  ambiguitas  tollatur ,  omnino  necefle  eft  ver- 
rerecumErafmo,  tanquamignea.  nam  yA^yo-- 
tn)^7wjogj  lingtiaignis  {mii^^ntx.  Syrushabet 

]^Q.J  *yt3^i  tanquam  tgniSj,  in  Nominativo. 

9        K  y 

Nam  in  Genitivo  dicendum  fuerat  |5aj?  . 

Sequitur^  ojcdSiffs 71  Scc.  Bt  fedit ^  nempe7i{r^, 
igms.  SyaisdcArabSy&federmtj  nempclm- 
gua:.  quia  autem  & f^^^t  ccnftrudlionc  non  con- 
venit  cum  Imgu^ignea^  neceflie  omnino  vide- 
tur,  LatinefuppIericonftru£tionem  j  hoc  mo- 
do:  divipe  lingu^Jicutlinguxignis,  &  Jedit, 
fcihcet  ifteignis.  quo  fupplcmento  GriEca  Bel- 
i^icaque  hngua  opus  non  habent,  quiaGeniti- 
vus  ibia  Nomin.  facile  difcernitur. 

V  E  R  s.  4.  Et  coeperunt  loqui  tTipotjg  yXdxr- 
^ig,  }Lr:2i{mi\s^^tz^rt^h  aliislingups.  Vul 
gatus  tamen  habet  variis  linguis.  ut  &  Syrus 

lingiid  lingudy  quafl  le- 
gifl!ent  yXooos-cug  yhc^as-a/g  ^  fic  &  Arabs.  Scqui" 
rur  KCL^(^g  ^  nnS^oL  iMit,  ficut  Spiritus  dabat. 
"VuIgatusSc^thiopicus  addunt  SanSus.  Sy- 
riis  &:  Arabs  id  non  agnofcunt. 

V  E  R  s.  5.  lCam    bf  lU^acnx^^yjfjLZet^iiiihivligl^ii- 

i^vc^.  Hxc  leftio  vult,  omnes  iftos  ex  omni 
gente  fuifleJudjEos.  quod  clarius  etiam  expref- 
fit  SyruSj  quum  immurato  paululum  fitu  di- 
:xit  .•  erant  nutem  vtri  habitantes  Hierofolyma^ 
timentes  Deum  ^  Jud^i  ex  omnibm  genttbiu 
qu£  Jub  ca!lo  funt.  Tumfubjud^isnecefleeft 
etiani  profelytoscompledijcx  verf.  10.  Arabs 
autem  Judosos  a  rehquis  gentibus  diftinxit, 
inquiens  ^^^^  w^-l^  *5^f;?>  Jud^eiy  &  ex 
ornnibus  gentit/us^  priorledtio  reccptior  Sc  me- 
lior. 

V  E  RS.  6.    ViVoMijS  'j     <$^t^v"^  TiivTijg.  Vul- 

gatusadverbum  5  Fa^ia  autemvoce  hac.  ut& 
Syrusper  i^^p  expreflit.  Eraf.  vs  rumorquum 
increbrutjfet.  Beza  orto  autem  hoc  rumore. 
Quxrenti  dih*genter^  an  ufpiam  aut  ^lp  Hc 
br^Eis  5  aut  (^mi  Helleniftis  pro  rumore  fuma- 
tur,  nufquamoccurrit,  fed  femper  pro  voce^, 
aut  Jonitu  j  aut  tonttru.  pro  fpeciah  autem  fo- 
nitu  qui  rumor  dicitur ^  nunquam.  nifi  forte Jer 

10. 22.  ni^3  mn  nriDc^  :>ip,  cpcavijJuxsiis  i^^e^- 

Z^Tt&j  ubitamennon  (pcovyi  fed  «K^^fj  rumorem  ^ 
i^odv4  autemejus  fonitum  defignat_,  qiio  inno- 
tefcit  &:  pervagatur.  dubito  an  non  4)«v)/  hic 


R  S  I  O  N  E  S   I  ^ 

accipi  pofllt  pro  Hebrceoruni 
nuncperAo>^  """^Perp^^^  ^-^^^d, 
vlu.  mterpretantur.  &:  ficucSnV  ^^^^per 
f*'^  frpe  ufurpantur  pro  re 
<J)aj.i;eodemmodofumiquea.^^^°^^o,  ; 
ttdautem  re  hac ,  ideft,  JL^^.^^xx^k 
contigiflet.  videtur  certe  cj.^^  A 
^^p  quoqucitaaccipiendum  ExnH  'W'^^ 

nmn  ^p^  -i^^D^eni  iteNnn  ni^^n  t^-^^^ 

hic  voxjigm^  mfi  negocium  &S^.  ,  : 
gm?  ^  ^W*^ 

bequitur^  conventt  multitudo  . 
Vulgatus^  &  mente  conjufa  eji  '^''^vsv  . 
Beza  rcde  omittunt  ^6»«;^  ^  reter  • 
mentis  conturbationem  iidem  vr^r^^^J^ 
vertit  U^j^!  ^  commoti  funt    ,     '  \l 


«.JL 


l^a]  ,  commotus  ejl.  quse  ^)rns 

mentis  conrurbationem,  fed  vel  ^^^^^ 
tumultuarium  perplexumque  ^^xin^v 
fum  referri  poflbnr,  ubi  fine  o|.ci:^^li  con^^^ 
fufione  ahusahum  impelht^  alre  ^^^c 
fum  retardat.  id  mihihic  eft  (rM,/?^^^riusc^ 
Aftor.  19.  29.       l^i^  >i^^^^^^ 

o^cag^  m  e^^k^n<ru»  6fio%f^aSiv  «'^  ^^^^ 
SyruseodemverbodixitGTl^^'^^  ^^'J''  ubj 
&  conturbata  eft  ^^^^^]:^ 
vel  potius  tumultuata  ejl,     verf  ^'^^^'^j 

/«r^iT  admodutn  commota  erant  «^^i 
modum  tumultus.  '  "''"'Pi^pet 

V  E  R  S.  7.  Ai}<i,%s 

non  habet  «oj  «a>|'Asf.  Syrus  &' « *'VtUs 
bent. 

VERS.  8.    Kttt^  fn 


Vf-  rs.  8.  W  „>^', . 

a}s<A8Kl».  Jirafm.  &  Beza,  « 
r«r  »w  eosfua  qnifqut  t„y'''  'iL 

feruerunt  eos  ^      r«  „ 
tivumcommodfeexponerent.  at  ^'1,1^  "^^^- 
quomodo  ms  audimus  «nufquifaF^i^ ' 

queSyrusccArabs.  ^  "^^- ''Cquo. 

V  E  R  s.  9.  e'a*;k7,«,.  Syrus  L_La^^ 
Manai.^zd  quod  fic  Junius,  id^ffj^r  • 
vtKSix'iceif  j  utojiendit  locorum  ordo  ■ 
Ortentead  Occidentem  populos  enumerlT 
autem  Elanaos  appellat  Syrus ,  vitwfumf^ 


5 
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mel.  &  Boder.  &  qtti  habitant  inter  f.  vvios 
aonexiftimoZXjfc.£:^  hk  fignificare  wer.  fed 


valcre  idem  quod'?Z],  W,  r^^;,.  ficut 
Ur^*  ^^Oj  Samaria,  non  urbs,  qux 


g«  ad  Arabiam  Petr^am  pertinent: 

Ipe  S^^^^a' ArabiamPetra^am 
f-  Alane  aut  Elane  urbs  ad 

fmS  '"^"u         ''="'t>usS;rabone  &  Ptole- 

Itt  an,  fr  f'u'""'  "^^ft^P"d  Abulfedam. 

KU„rr^  '"locoquodam  maris rubri ,  cui  "^'^"^  tribui  pofle.  ut  apud  Aiab- 

^^2-  ■•L'/'^^  Bernice  nomen  eft.    W^^.  ^^P^^'^  "^^'^''--^-«^^/....eft  Jerufalem. 

Wm  u    '^i"'"'^  'i^*'^  regio  olim  ludaorum  ''^•^-^-  ^^regiodmnmfu. 

Pocon,^'t             '"'^"'8'  'P"'^           P"  ''''"■'"^^^^'«Potamia.qu^eHebr  D^inj  ms, 

Kn                           reaeaflentvirdo-  J>m  ^«>.;i,r«^^  ^Hebr  D.nn^  D.K , 

'1  mus.  bed  quidni  intelltgi  poflint    ciuos  a                             P^""""^  ^^^^ 

"^njanun  m  Itmer.  pae.  72  edit  I  evd-X  P''^  ^-»-^^  ex  more.  raco  en-  , 

'''«a  iVlffoDorami-im                    y"'-""^^  ^  .    .  ■•                   '^*'^»  enim  ha:c  pra^- 

nK-,p:n   nD.^^n  o-^,    Dnn.D.bK  ^,y""=«"^-"^ 'erminatione  fcl; 

'^  ''^er  /ffi/    «Ai                  -.7        \.  "'»""*<='untBoder.&Ferrarius      ;  ' 

fed    ■.•im  1  ,kTT  .  ' — » 


.  Poft?LtrrM!^,?„  -"-l^,^  fed  eib.;,abHebr.oD^nrficut""zir 


Y-^-  5<ex  4nS.  5?""-  UndeiMachab. 
IW,  ";^ch"sd,cKuraud,v,fl-c, 


"'^'    '  fi^'^  '"  Pcrfide  five 


■  .   """"""one  tcemi- 

"»'aeit  rcgtomont,bttscmtfa,  uecuilum  "'"a  K09CTU.  fed  efl"c  duil,- 

'^  /^^'"^'■''^'rtort^^  fcrreasquasMe.  d.,„,              ^        '^"^•^-     "on  fcriben- 
cr  n.'/^t'  i  Pl^f^degitqutAlandt. 
c,      ^  p''       '^""^  Sy^o  n«ftro  convenic 

'utftiS^l^cd^s^i?^'^^^"-^^^^^^^^^^ 

h  Po.nntTq  riwr'  ^^1»=.^"''"^ 

K"i  ab  G^>y  /  ?  ^^*'*'^'  vocayit  Lucas, 
"nginem  t^ .  '  P"T°?^""°  Semt 


r^wtoi,  proCha1d?j:>j.     '  ^ 


gatus  &  Beza  emphafin  pamcul/j,  refte  ev 

rus & Arabs  non  fatis  congrue  omiferunt  Fer^ 
runt  fortaflis,  quia  non  fatis  congruam  partt 
culam  habent  qua  id  enarrent.  ithiopku" 
'^'y»""d^ejjeterfd^  ctvt.  ^llLTl^^tT^v"'^^   ^^regia  periphraft 
i''^^^£iuTirr''<^"''"'''^^^^^  fuperjervo^meol 

^^'"'«adfumenOr.':;!!^^^^^^^^  Vfrs.zo  Pri«r^.,.         ■  j 

ir  ab      ■  .  ^rtulquam  veniat  dies  ilh  T)n 

p'.,^-—-^ymauelK  '«'""«''^««^  ^  Vulgat.  2^  ^ 

D""^  *^-urb£f 1"°?°"fentits4-  Beza,      .//.^,,:,  s,,,„,  n'    '  J  { 

"p"-'-    2  ri  ^  ^"^^'^        -  E^^»-  ''^'  ^:f>'  ^  /^'^'^'^'^'^-  retl^.  Nam  Joclis  2. 

'•^^''_>  r(&'o  eli  alTyrtot  u»,  .«v,.  J  S^- ""de  hic  locus  petitus,  extat  t«4iijn 


I  ^'^Peenm  "ve  m  Perfide  five 

PoSmt ElamitxautElymxi.itdem 
'  ^  BeS^n^-     ^i'"^osdixicSyrus  quof- 
^'^Poum.lTA  P^^^fi^^-.  ChVefan\m. 

(«'A*.*»,  &yrus  habet  »w ,  ^emW/j  potius  quam ///„tfn^ 


i/..  r.m6;/» ,  p,o  quo  i.xx  ,We^^  <a<P<«i 
ut&  V.  I  i.ficjud.     6.  nto  N-iiJ  inNloi, 

"7*' ««07«,  vide  etiam  i  Pa,  al  1 72  r 
ttab.  I.  7  Malach.  1. 14.  Nec  dubium ,  qu  n 
mde  truculentus  ille  Antiochus  didus  fit  iynU 

,  terriiiilir  ..^^^:.,..  „„',,^  ,1i..n..: 
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53^  A  N  I  M  A  D  V  E 

VeRS.  2  2.  K^M^lpci^  ^^i  ?  ^^i^h^yfj^.v 

€isvfiae*  Hebraicedico^  ^'•l^^:^.?^'?  nDian;:;''^. 
wuM  demonjlratum  vobis  a  Deo.  eft  cnim 
n^-DH  Hebrxis  non  tancum  redarguere  ykd  & 
argtierc.  certiique  atqueindubitatisargumen- 
tis  demonflrare,  probare  6cconfirmarc.  idem 
quod:^deiiiyviv  Gr;Ecis.  fic accipimus Gen.  24. 

y  E  R  s.  2  3 .   Syrus  hk  habet ,  Ljcil.bi. 

qui  fegregatus  erat  adhoc.  Boder.  in  Parif.  qui 
eleBus  erat.  in  Reg.  expofitus  erat.  verto 
/^'//«r  g^f/i  determimtus  erat  ad  hoc.  alibi  ante- 

hac  diximus  frequenter  fumi  pro  i^- 

t^GiVy  determinarey  defnircy  certo  /latuere.iza. 
6c  hoc loco ,  exprelTurus  quid  fit ,  rSgv cJ^a- 
f^yi  ^aX^  m  'S7ayvcJ(pl  ?  ©la^gxMoy  A^fcComi- ,  di- 
xit^  deiermmatus  erat  ad  hocy 

per  pr^fcientiam  &  per  voluntatem  Dei  tra 
didifiis^ 

y  E  R  s.  2 5 ,  David  enim  dicit eig  cuj^^v  de  eo. 
re6te  fic  vertit  Eraf  &  Cl.Beza.  ut  3c  Eph. 
5. 32.  X£/faV  us  tJw  oKKXfioia^ ^  deChriflo 
de  ecckjia.  pro  ^jg;,  ficut  apud  Hebros 
ficpe  ^pro  ^y,  ut  Pf.  91. 1 1.  r\}V  >  praci^ 
petde  te^  ^  fns^  Matt.  4.6. fic  Gen.  20.  31. 
6c26.7.2Sam.ii.7.Ett.3.2.  itaque  reftcSy- 

rus  sjOlCX-b^^  dt  eo.  Addit^  ^Q^io 

wJi-i^i!^  Iv**  ^*Ocjl.  Tremel.&  Boder.in 

Parif.  ab  initto  fui  fpe^ans  Dominummeum. 
melius  quam  in  Reg.  coram  me  profpiciebam 
dominum  meum,  illud  ceram  me  non  cH:  apud 
Syrum.  quod  enim  in  Grseco  eft  c^umov  o- 
mific.  verto,  pravidebam  domtnum  meum. 
<zs^6opu^Lu  r  av^^^v.  quumenim  componerene- 
queant ,  quod  Latini  faciunt  pcr  pr^  y  Grxci 

per  «jsf^^j  ilti  faciunt  per  verbum  ^  ut 

\        •  • 

OT.  5r  fimilia.  ad  verbum^  framifit  cognovit  ^ 
fratmjit  determinavit  j  ideft,  prxcognovir, 
prsdererminavit.  SichoclocOj  pramittebam 
mdebam  dominum  meum ,  id  cft,  praevide- 
bam.  hxc  in  gratiam  iptf^onpa». 

Vers.  26.  Et  exuUavit,  ^  y\aoF<i /m , 
lingua  mea.   Sic  Vulgat.  *quoq;  &  Arabs  le- 

gerunt.  at  Syrus  ^A**a£iAZ  ^  ghria  mea. 

fecutus  textum  Hebraeum,  ubi  eft  ''1)33  •  quod 

hoc  quidem  loco  lxx  vertcrunt  per  if  yXuvrd 


R  S  I  O  N  E  S  I  ^ 

quomodo  &  accipi  n.n- 

l/ngua.  ,bi  autem  r.xx  ad  v.  i  . 

Hebr^i  utroque  i„  \ozo^^'^J^  J 

dubio  accipiendum  Gen  1  *i"°"ioci  ''Ss  ' 
ma.      ■  id  \ 


Additur,  Injuper  &  cam 
refert.  modo  attendarnr      u  /Z\ 

eflbexli„guaLa^nt-tS?^n,< 
ftimandam    ubUA^V:  Jpls^^^'  <\ 
futurr.  fed  ex  hngifa  ^0»^  , 


pro  HebrcEo  ni?3>, 
tuto,  dixite!r'tA7n'j»,  etiam  uh.V  '^C* 
difta,  id  ert  expedtatio  futuri  ,'^P«Spr. 
prorfuslocum  habet.  ut  Jud.  is  "^n' r,>e 
populum,  naa^  mBriS  habitantl:  ^S!^ 

conjidentem,  cv  "kxJy^^^le^'': 


33.        aufcultat  mthi^  '^^^i^p^r  V 
confidenter,  autfecurc,  xiite' *  ^^fe.  / 
fic Pf  4.  To. & 78. 58. Efa. 32  ^^t'^^- sA^ 
Ofe^2.i8.Zophon.  3.  i.  &alv  '^2^^^ 
crgo  &  hoc  loco  fenfus  eft_,  q  *  P^Oii^j'^^' 

id  eft,  tuta  ab  omni  malo.  Xjl-  ^Htt^^'' 
prseterire  commenrarium  Davi(j  ''°'^  po(t 
hunc  locum,  cujus  haec  funt     ^^nicV  ^ 

id  eft^     fenfum  literalem  [pe^. 
dum  adhuc  Jum  m  vivis  ^  habitah  ^^^^  ^fi ' 
fecure,  quia  Uberabis  me  ab  omntf^^it' 
myflicd  pofi  mortem  ,  perinde  ef}  ./^"^«o. 
non  dommaturam  ei  corruptionem/ ^'^^'^t 
Lubens  a  vcrbo  hanc  interpretatinn  ^^^'«p»^' 
aor,  ut  fenfus  fit,  ^^^^^^^00^ 
caro  mea  tura  i  vcrmibus  in  kZll  "^"^en^ 
non  derehnques  in  eo  animani  ^^i^ 
permittes  Sandum  tuum  videre  "ec 
nem.  ^^'^''"ptio, 

^v.  iffj(^  eft  Hebrxorum  I^Dn  p/^^j^  ^'^*^''' 
Syriobjeaoldicunt  N^Dn  unde"' 

Graecum  c^oi©-  !^(f)%e^'v  Syrus  dixitlfA''^ 

^^^^  j  Arabs  jU^s    ^i^n^   .  ^^**^ 
^^..j        D  uwAM5_,    jssua,  corruptiomtn 

miror  ergo  ,  unde  CL  Beza  habeat,  SyrumJ 

Ara. 
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A  C  T.   A  P  O  S 

^'•abem  Lifurpafre  vocem  Hebrceamn^D,  chalah 
4"^con(Limtionemdeclarac. 

^o:uin  hoc  membrum  V  ulganis ,  Syrus , 
nbs  &  yEchiopicus  non  legcrunt.  Quod  cnim 
V^i-l^ezadicac,  Arabem^^ Syrumlegiire,  ty^^ 

l^^^^^>  idert,  /i.go  ex  fruciitlumburiimUiG- 
IneT-^*^^^^'^^^'  q^i^^m  /■«  //:;r(?«f?       collocem  ^ 

I  tiir Vp'^''        ^y'''  ^^^^'''^-     ^'^^^^  ^  ^^^^^^^ 
r  cunf  A^^'  Junium,  qui  quum  textum  Arabi- 
/    r  ^^^'^^  if^f erprecatus  ,egode frucfu  lum- 
y.^  f^ciam  ut  fedeat  /nper  throno  tuo^  at- 

ioM  1^'"  annotalTer,  receptam  kaionem  7,'  0^.- 
nr  '"'''^'^''^'  ^  xe/5.^olere  gloflema,  addidit , 
,i  '^^V^i^''''''^^''  ^^'^^^"'  legiireeomodo,  quo 
p  1    P''^         Beza  mcmoravir.  non  reae  tamen 
.^f  ^-rba  Arabis.  Gra:ce   (linc  reddita.  habec 

«        -S^iyvS  ffJi,  ego  ex  (m£lu  lumbi  tui  collocubo 
lijcl'  U^dcr;;  taciam}  jiifer  thromtm  tuum.  Eodem 
modoSyrus.  utcrque  ad  verbum  expreffit  ver- 
^aPf.  -i^  ^0^7  pf,^^  ^3ip3  ^^go.nifi 

ii(^if'^^^  P'0  fingulari      '  frucJu  ,  Syrusdixerit 

Arabsautempro?I^ba,T;^«., 

<iJ.n;u.?:t„£2^'°^^^^^^  qmaidem.  q„od 
»\(  Itd  nihd  caS  nob  Hebr:^um  fecuti, 

fodomusexpreflit    veU  '^?'''^"^  acChry- 


fquam  exemphria  Grxcn  .  .  ■  k   ■ 

fodomusexpreflit    veU  '^?'''^"^  ^cChry 

'^»v>d.?ura";rs^^^sr"fS"p^'T^^"'^ 

i-q.JjProphetafib^^^^^^^^^^^ 

fe?:^''^f.r& 
^Pheta,  eainlellexerit.  exphl^re 
,^^De«,Dav.di.fore;KdS^^^ 
l.-^^colbcaret  ahquem  £uper  thronu, 
l«lte 


coUo.ret  aliq^^^^^ 
pnftun^^^-^^^^^fj^"^'  q»odad  carnemattinet. 

I       -rS    m  oH  "r  ^'i""'^'  f"bintelli£rendo 

■  '/"'^^^^fu ;  N  Teftln?""  vulgatmima  ert  per 
«vJw  verbifigni- 

"'^  f*^d=>dnaturalemejusproduaio- 


T  O  L.  Cap.II. 

nem.  ut  &  2  Sam.7.  12.  dya^^ra  ti  aa-i^/^a  an 
«r»»  0  i^oK'^  ^ifuceia-n  de  reiurrcttione 
ejus  agitur  verf  leq.  quem  ad  hunc  noftrum 
fic  relero:  David  quum  Spiritu  Propherico 
intelligerct,  fibi  Pfal.  132.  &  2  Sam.  7.  promif.. 
fum  elfe,  fore  ut  de  femine  fiio  fufcitaretur 
Chriftus.,  eadem  pr.xfcientia  Prophetica  lo- 
cutuseft  Pf  i6.  de  ipfius  refurreaione,  Obi- 
ter  addo  in  gratiam  4)iAi)w'gap,  in  editionibus 
Regia  &  CothenenC  legi  ^m9Q_Ci  '^.L  . 
fuper  thromm  tttum.  corrige,&  lege  ^lm^or), 
ut  habec  Viennenfiseditio,  ctfi^  faus  obfcura, 
ulus  Grammaticaque  poftulanc.  eft  enim 

fineaffixo).*QD9aD,  ?^ro«aj-. 

«JW.  Nm  dereMfam  ejje  a„ma..nfuam  m  tn- 

^nfernJ^if''''  ^«''^  "^'"^  dereUfius  efttn 
tnferm.  fic  quoque  Syrus  &  Arabs.  nifi  auod 
Arabs  proi'7,  videaturWifle  i'.,  aui 
dcnturlegifl-e  ,]        ^  attt  cVrtnierprem 
n  voluerunt.,  anunam  hic  ipfam  r^JT 
denora^,  &  fenfum  efl-e,  .rLftS 
eft  prfona  ejm ,  ideft,  ipfe, 

Dextra  tgmr  De.  e.Vuatus.  Irabs 
l^Jextram    quod  c.  ^  hP^^^^.  ^ 

aEr?  r  ^^^^W/mi;,/,.  nolimcamen 
3  lerere,  ahter  eos  legifle  quam  Jl.  eftenim6c 
aiibi  ea  particula  caufahs,  pro  eniin.  uc  Rom. 
8*  verf.  1 1.  fe<  ^TnnSf^u,  fi  enim  fpiritus 
I  Cor.  10.  V.  1 1.  €x*/(p)j  <J€  «anepV  v^%cAou,  ^W,  * 
jcrtptaenimfuntad?mmitwnem  nojtram,  6cah 
bi  paflim. 

V  E  R  s.  35.  Donec  ponam  inimicos  tuos 
Tj^^^3f,  lcabelhm  fedum  ttiorum.  Arabs 
c^t^<>5  olo^^  ^j^i,  fubfcabellumpedumtuo^ 
yw/?.  Sic&  Matth.22.24.  &Hcbr.i  At 
i\larc.,2. 16  &Luc.  20.43.  tantum  habec  cl^i 
i^^^^^^i.fub  pedibus  tms,  Video&^thiopi- 
cum  Interpretem  ubique  in  hac  phrafi  adhi- 
Derennn,y«^^  exprefla  etiam  voce  fcabcUi. 

^7-  16.  ubi  Samaritanus  dicitur  ce- 
cidifle  m  faciem  fuam  c^, 
pedesejus,  ^thiopic.  habec  in-.JlK  nnn,  Jub 
pedibus  ejusy  fimihter  Aaor.4.  v.  35.  nam  ad 


bello  meoj  id  cfl:  ^  m  tcrra  qux  eft  lub  fcabel- 
lomeo. 

Y  y  y  2  /         y  1'  N , 
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Ho  ,  /  N  I  M  A  D  V  E  R  S  I  O  N  E  S  I 

ulg.  Bisatitemauditi^.  ^)Yr.6c  Arabs.  6)«««.  .w,..  v 


Vulg.  i-ivsautemauditts,  byr.Sc  Arabs, 
autem  h^c  audivij]ent,  malim  fane^  quam 
quod  Cl.Bezadixir,  ^/i  vero  hacmdtve- 
runt,  pro  dKim^jis.  quod  fubintelligere, 
&  hic&:  A6t.  19.5.  durumcft. 

Vers.  38.  Ka/ AjjiigcQg,  &  accipktps,  Sy. 
rus&Arabs^  utacciptatui.  \  Hcbrxorum  ficpe 
pro  ut, 

V  E  R  S.  39.  KoJ  ;»a(77  7,7;  «V  [JLAji^M.  Ncfcio 

quid  videric  Arabs  ,  quum  verieret  g-^^j 
ti^-i^.^^  I**  u-rl^j^Jj  &  omnibus  qui  funtreji-ptl' 
centes^  vel  convertcntes  fe.  Vulgacus& Eraf- 

mus  5  &  omnibus  quilongejunt.  Syrus  ^bi^] 
^JL.n«i.*^5%  quilonginqui funt.  Hebraice 
O^pimri  ilh\.  idem  ipfis  fuic  atquc  7.7?  pt- 
qui  opponuntur  pafllm  7»7ff  ey/uV ,  gen- 
tiles  nempe  Judxis.  AtCl.  Beza,  obparticu- 
lam  «V  expofuit ,  &  omnibus  longe  foft  futu- 
ris.  jadxis  ncmpe,  inmultas  deinceps  gene- 
rarioncs  convcrtendis.  De  Ethnicis  enim  id 
minus  redc  accipi  arbitratur,  quia  Gentium 
vocationis   arcanum  Fetrus  nondum  norat. 
quod  di£tum,  falva  magni  viri  pace,  a^rgre 
admodum  admitto.    qui  enim  Apoftolus^ 
Scripturarum  peririflimus,  &  jam  SpirituS. 
iliuminatus  ,  vocationem  gentium  futuram  ali- 
quando  ignoraverit,  quam  ProphetJE,  flon 
unuSj  fed  fermeomnes,  non  obfcuris  fcd  cla- 
riffimis  vcrbis,  non  uno  fed  infinitis  pene  lo- 
cis  pracdixerunt  j  quamque  ipfimec,  etfigen- 
tibus  infenfifiimi,  hodierni  Judxi  futuram 
remporeMefiisefuiagnofcunt?  vidcatur  Kim- 
chius in  Efa.  19.25.  &  alibi.  Nec  obftat  qu^e 
A£V.  10.  de  Petro ad  Cornelium  mictendo ex- 
tat  hiftoria.    Inde  enim  aliud  colligi  nequit  ^ 
quam  ignorafi^e  Petrum,  quo  tempore  vocandse 
cffent  Gcntes,  exiftimaffequc ,  dumincircum- 
cif^E  effent  &  a  foedere  Dei  alienic ,  pro  pollu- 
tiseffe  habcndaSj  cum  quibus  nullam  Judaeo 
commercium  intercedere  debr-ret.  el^fjtmy^  in- 
quit,  i<nv  dvJ)ot  lif^bcia»  v9^<^Suj  ivOcff^z^^^ 
(l)^o<pv?^ai,  Sciebat  nempe  vocandas  dle  ali- 
quando  Gentes.  quando,  ignorabar.  quum- 
que  hadenus  vocatx  non  elffcnt,  dcrredavit 
iis  agglurinari.  cognira  autem  Dei  voluntate^ 
qua  de  jamjam  vocandis  conftabat,  morem 
geffit.  Non  gravate  itaque  magnis  virisaffcn- 
tior,  qui  -mg  dg  fxuK^t  ad  gences,  tuma  foe- 
dere  gratix  remotas  ^  fcd  ahquando  adducen- 
das ,  rcferunt.  nec  repugno ,  quod  7»7f  dg  f^u- 
kpcIm  idem  elfe  vehnrquod  ^7?  ^cty.^^,.  conftat 
enim  pnupofitioncm«Vejufmodi  adverbiisad- 
jundam  faspe  vacare.  taha  funt     %  rt?^^?- 


de  vim  argumenti  Apoftoirr  "'''^  n  S 

^«/te^^y««^ta6taertpronnh;^" hK'  \i 
■vobu  qutprope  ejiu.  ^ -'nt^' 

rer  leg.c   prxter  ^thiopicun,^^n,o[,j>. 
&  omnibus  mi  hnge  jmt/i^  "^"^^ 
nojtrum.  ^ 


^Dominum  Dtnm^tjirum.  Qyt  /^«S 
daciffimam  impudentiffimi  S,J"^no!S 
manum  deprehendat ,  qui  X^^l^^^  t^-' 
nxnonferens,  eaminhumanos^ 

VeKS.  41.  Oi  fj^  OiAu  aV^'^  ^ 
r  hoytv  oA/ti^.  Syrus 6c  Arabs  add^^H  ^'^? '  VJq^ 
diderum.  Vulgatusnonlegit^v^^Unt^^\ 

Arabsverterunt;r^;«/^,/;^r^/^^  ^''KsT  '-^^ 
oUaXa«Lj.  nec  prastereundum  ^ 
a  Syro^CTUX^  ^-*-ijlo. 


6 


rum,  fimiliter  ab  Arabe.  quod  n 
jiciendum.  uc  idem  hic  fir  0;  .^^^^^^qiiaj^ 


t_Addit£  funt  die 


illo  , 


Matth.  28 
bant. 

Ib  I  D, 

tf i^'Aio< ,  ter  mille.  confentiunt  lea*"^*. » 
/ttniopicus  tamen  habet  nj«Q  ^^3^^^^^"^' 
tte.  In  quo  cum  errorem  depreJig  a'  '•'e^^' 
parabilis  vir Jofephus  Scahger  "  '"'^t  inr 
gine  pro  ma  legendum  t^b^.  \  "^^avit  ij, 
dum'  efle  putamus (eft  enim  men!iP?^'"s  J 
tio  iEthiopica}  in  mya ,  trT^^fK^^. 
gendumtf^C;,  trigmta,  vVrten eo  l' 
m^araterMa  centum,  id  e?"'^^" 
quodideo  libentius  annotavinius 
noftrum  fateremur^  quem  in  4/ 
ftroad  Matth;  14.  z  i.  coramifim,,7"'<i'c« 
apud  ^thiopicum  pro  .Ve.'  ^vs2"^ni^ 

mus.  aa,  &  adScaw  '  V- 

tionem,  qmrurfus  in  marcine nrn 
n.erat  magis  quam  al  raS^^f  4 
aionis  iErhiopicx  attenderenn.s  I w  '^"'"Irq 
preti>mpeg.mus,  qui  pro  quinqule  t'?'^ 
gcntos  tantum  dcd,fl-et,  ^uj,  T.S",'^^^- 
qurifi  qmnqnagefies  centum,  id  eft  "^"^(it 
m.Ue.alterumenim  n.SD  n&Dnd  '  "^"'"W 
rat.  fimiliferMatth.  15.38.  nNQ  jS"'^'*. 
mus  quadrmgentos,  quum  vertendum  n-"^^'»- 
idert,  cuatermm  r?»^- 
enim  nND  DWI.^  dicendum.  S  c  S' 


?'ote«, 


tio- 


&jaBiis  ejl  numertis 


virorum 


,4, 


(1(1«' 

m 


1 
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Tunt  act.apostol.Cap.  ii;  ... 


^^^^.  quinquiesmille.'' 

^  'Sitpo^ciO;^^?.  Vulgatiis^  O-commw 
^  ^jnorie  jractwms  panu.  unde  tamen  non  col- 


Jgo,  vanalTehuiuslociSca  led  expli-  fumantria^^^ 

^^i^lTe  Inrcrprecem,  aunmnHn  rnn(>rn,cv;^£..  ^umantur  Att.  5 


cn  fr  ocripturam.  led  expli- 

^^uelnrcrpretem,  quomodo  conlbuaionem 
'^'^  i^^t^-;Jligcndam  arbirraretur.  nempe 
*v«v/fifc  ^  commiinione  &  jraciione^ 

irnjr^^-  ^^^^'^'^^  K^dczus)  cojnmuniom 
PatT7f^,  communi  fraaione.  ficut 

aure?  T^''^'^^.'^ ^'^ro ,  id  eft  .  patera  atiri  vel 
dicn  -r  ^y^^  ^  ^^^^^  Incerpretibus  ju- 
rinr  .  mutato  fitu,  preces  dixe- 

^,"fanre  fraaionem.^  Nec  fequitur  Syrum  pro 
^i-^i  legifle  ^x^e/^cLs ,  quia  apud  ipfum  extat 

^-^--^iD^r^ol?  U^OOO,  inframom  Eu- 

"iS^^  ^"^^^Pr^taturpotius,  panemdequo 
"^cagitur,  non  efTe  communem^  fcd  S.Coe- 
rhc  ^^^^^fiiis  GrGecis ,  atque  inde  in  Sy ■ 

/^C!s  viilgo  dicebatur. 

E  X  s.  43.  ^^'^'gTo  3  Wa?  \i^vx?  <$oS^.  vroA- 


}tt<!iTuf  KT^i-ia,  ubinoneltjepes ,  dirtpHnr  aga-. 
qum  &  Ipeciatim  DrOID,  -vineta^  lxx  dixe- 
runt  KTi/iamj  Prov.  ;i.  16.  Ofete  2.  15.  )oel 
ii.hinceftquodK7ii|tt66  &  x^^eJ""  pr/J  eodcm 
lantur  Ai^T-  c  1.  8. 


V  E  RS.  4,6.  KAarWf  TE  kcctoIhsv  aom.  Arabs 
i/'f=*'  «J4a<.J)  1^^. 1^1 — quod 
alker  vcrti  neqiut  quam ,  er  pangenant  do- 
mifanem.  iji.^]  ^  enim  opponituripfisloco 
pubhco.  ut  li  quirenti,  ubi  fit  pater,  re- 
Ipondeas  efle  c^^fJlt^,  fenfuseft,  dornieffe. 

Ita^&  Syrus^fimpliciter  vertit  ]A  ^  r^r^Q 
lAm^  OOCn  ^,^0  6-  frmgebant 
tanem.  non  exiftimarunt.  fenf„m  cffe,  eos 
per  varias  domos,  nunc  hic  nunc  ill.c  fimul 
congregatos  cibum  fumpfifTe,  quod  volunt 
quivertunt  domatim ,  fed  W  " 
rd';s.J,  ut  fenfus  fit,  eos  auoTH.  "P'"', 
conven.fl-e  ad  Deum^  c^Ln^^tVomr Te^o 
abum  fumentes,  adfecafe  cumexuCionT^ 

fabantdocere.  Porropro.^Jii,  ^^.Syrushl 
bet  lAm^-i  OOOI  Tremel. 
gebantporttonem.  ^o^t^munus  benediaum. 
Ferrarius..  lAau^j^,«;i, 

i^fl    V  E  R  s.  4^         ^    '  P"''^"'  intellexit  Boder.  per  mufim  be- 

itoant  eam.  quodannni!!-^!^'/''-^/^  Miffam,  quam^  Sacramentum  altaris  in- 

hice  <^.i^\  ;„unus  p.n&nm,  inter. 

pretantes  fic  ilUid  Mal.  i.  12.  minej  nnjD. 
munus  mnnduni.  "    '  "' 

Sequitur,  ^  f*ev,A«^«ff«,«  Tf «<p«  « 
W  5«<p6A,^2.«^ji'«,.  sic  ctwm  diftu,xerunt 
Vulgatus  &  Arabs.  AtSyrusmud^<;^,.^^2i 
»c«7i^^difcerpfita  pta:cedentibus,  acconjun- 
xit  cum  fcquentibus,  &  in  Jlmpliatate  cbrdts 
fui  laudabant  Deum.  Hebraice  dicitur  3^n  DriD, 

Syrus  ^OOrn.^^  lZa^^^r:ili>  m  fnri^ 
tate  cordis  fui. 


ffu  quoque  jrodigia  & figna  per  Afofolos 

q<  l  leritfalem  fiebant:  ^  ,nitus  erat  mamus 

fA  ''t ,  nihil  variat  nifi^ <^  V^oryloftomus expre  - 
fherujalem      '  "''^^"odadd.derit  quoque 


V"^f"slocL  haSet  ^"P^^  =''^^-+^- 

S  r      ^  ^"■ibtS  accenifle  nrr.     -  ■ 

^  Jc  ifv'  '^'/''^*^'*  i-^in  tantundem  valet  amue 

ita  Syrus  vertit.  Lj_l  1  A  /r  //■ 
^?"eaivevalet™'.  ' 

^^"'^'^''Jepiagrumtmm 


Yyy? 


Caf.. 


ANIM ADVERSIONES  I 


C  A 


III 


Vers.  I.  t,n.7i««(^y^c3t!5a-d6;^???-^y«'. 
tiw.  Derribus  precandi  hons,  tertia,  fexta^ 
&  nona  vide  ad  hunc  locum  Drufium  inPrsE- 
teritis.  Mahomedani  aurem  quinquies  in  die 
precantur.  i  .^i3U  ,  in  diluculo.  2.  cJ/.-i*M^ , 
ortentefole,  ^  meridte.  4^>a*)U,/;z- 

tcrmertdiem^vejferam.  ^.t-yit^W,  occtden- 
te Jole,  Ethxcquidemfunt  c>V*J^  tnjhtutio- 
w/.?  Mahomedicae  3  adeoque  juris  neceffarii. 
Quibus  acceflere  dua:  ahx  precariones  ^  i. 
^^^Wj  tn  vefperat  nempe  11  hora  pofl:  occa- 
fum  folis .  2 .  jwiAiUlLj ,  circa  mediam  noBem.  hxc 
funtiUM*5i,  uadittonisi&nconfuetudinis^  ad- 
eoqueUberxobfervarionis.  quxtamen  ad  imi- 
tationem  Mahomedisac  primcrumejus  aflTecla- 
rum  a  devotis  obfervantur, 

Vers.  2.  Q^iidam  autem  vir  claudns  ab 
utero  m^tri^  fti^  fortabatur :  quem  fonebant 
Koi9'  ^yii^v  quotidte  ad  portam  templi  &c.  Sy- 
rus^  J^cce^  "virum  quendamclaudum  ab  utero 
matris  fu£  fortabant  quidam^  qui  foUtierant 
adferre  &  ponere  eum  inporta  templi.  non 
exprefllt  quidem  ad  verbum  iWudica,^  ifjLtg^F. 
rem  tamen  dixit.  nam  pro  qui  ponebant  eum 
quotidie^  dixit,  qui  foliti  erant  eum  ponere. 
Syrum  fecutus  eft  verbotenus  Arabs.  quod  non 
aliamob  caufam  attuli ,  quam  ne  varixledio- 
nesfingantur,  ubi  nihil  necefleeft. 

^  V  E  R  s.  II.  K^rify]®^  5"  lct^vr^  %«A?  r 
Ue^ov  Kffi  ^oddwluj.  byrusSc  Arabsnon  legerunt 
icL^vr®- x^^-^'  "cnec  VulgatuSj  quiprx- 
icvc^ivcnii qiiumtenerentic^rikv^m,  quod  pro- 
cul  dubio  mendofum,  etli  &  in  ^thiopico 
candem  ledionem  reperiam.  quomodo  enim 
populus  dxci  poteft  renuifle  PerrumScJohan- 
nem^  quumfequatur  demum  ^  eos  aceurrifle 
ad  ipfos  ? 

V  E  RS.  13.  K^W1@^  okAvh  i^AJ«f.  Syrus 

^oiaj^^AJ?  |ocn  cO^i  ocn  quod 

nec  Tremel.  necBoder.  inParifienfi  re£\ever- 
rerunt ,  fed  redein  Regiis  ^  quum  ipfe  ^equum 
judicaret  eum  ejfe  abjolvendum.  naminprima 

Conjug.  •.O^T)  tVidecety  convenit  y  jufium 

a-  ^qtium  ejl,  in  fecunda  ergo  ^.Ei^i,  t{\pro 
re  decentiy  convenienti  ^  jtifia  &  aqua  ha- 
bere.  alibi  tamen  ^Sk.  jujiifcare ^  ubiadperfo- 
nam  refertur  &:  cafum  perfonx  poft  fe  habet. 
Arabs  eodem  modo  j 


reclamantc  judicis  fententia 
tendum  judicavit.  ^ 
y  E Rs.  19.  20.  o' 


qui 


f ' ,  tdqKe  Jupra  (vel  contra)  qiiod"ipje 
conventt;ns  judicajjet-  dimitUre  emt,  id  eft  , 


UcS,  Xe^5,V.  Vulgatus  &  k^?'"''^?  \ 

rm  ternpara  rejr^geratton^X:'  '^Z  ^ 
&c.  Itzz  pojfquamvenerint' 
&c.  Ex.ftinurunt  nempe  ad  n^S 
adventum  efle  referenda,  a,f''>^^7S 
At  Syrus &  Arabsexiftimaru  J  '^'^^  '^kS 
promill.onem  inchoatam  in  pr*4°"f'n„5\ 

copularc  fecundam  proTnimore:^«'<iV,N 
propter  per  copula.^  6-  tranftuj  P^^^S 

d^-  vobis  eum,  qtP'%h\ 

vobts,  lefum  Chrijium.  nemDe^>!,/\ 
Chrifti  adventum^  quo  mutenH  f^i'''" 
coelisexfpeaatur,  quique  adven?^  V"'^ 
bit  refrigerii  tempora  Ecclefia;  "n^,^  e 
runr.  ^thiopicus  fimiliter.  S}  "*Cf,,''*. 
non  id  fequamur  quura  ufus  cona^C' 
poftulent^  i-a-a;  verti    '^''"ai  "i 

necobftat,  quod       «V  futur,  1 !' 
autem&OT09t»'Ai)fintaorifti  (oi  ^'cat 


cum  aoriftis  eo  fenfu  conftr,,;  ^"m- 


"5; 


oVojff  cjy  (poi^w^n ,  appareant,  ']^  ^^^^  ^^^if^^ 
jv  ^xaAwf^^iHj',     revelentur  ^\  35 

05r«?  ^.v^Ket4u^g,  utjujitjiceris  Rr        3  '^' 
Nam  oVojff     s^X^xtpoftquam  T ^^^^^aV' 
cor  ut  credam.  ftaruere  autem  M  "^^^^ind 
quod  Erafmus  volebant,  duruJ!^^.'*'''*^' 
cefl-arium    quum  res  ipfa  ^ 
quam  verba  prje  fe  ferunt,  fac  i  *''ontii 
Syrus  porro^  quem  Tequitur  Arabs 
laiivyfitm  habec  ]ocn  •■■oI..^^'^j*^?^<'- 
vao^.  «'w  qui  praparatus  val^^^ 
git  procul  dubio  ■!>reswx»e.Tui,^  le- 

meresGr.cicod.cef,?:rB;^fr"'o-«n, 
fcr,ptum  habent,  &Chly,oft„2>^^ 
&  eAO«^,  mterpretarur  (\Z  S'''-^ 

"  t. 


nim  Apoftolum  iis  verbis 
addere,  quod  fadur,  finr^T,?^-'"'"" 
que  prxcedenti  concione  refurreS''"'  ^".. 
Icenfionem  Chrifti  ,„  ccelum  n  &  a. 


hic  TiJ  e^(pa*?s«js,(7,'«,il|u(^ 
exponere,  quuni  addit 
thiopicus  tempora  refrigeru  cvnl,.-  - 
p^mtfertcordi^^  8c  ?- 
procul  dubio  cum  SyroTS?'"' 


A  C  T.   A  P  O  S 

*».  Concordant  Arabs  &:  iEthiopiciis.  Ac  Vul- 
gatus  &:  Syrus  non  legerunt   ^is  ris  Tr^ri- 

f  ^ ^^fi^  etifH^  (jui  benediceret^vC' 

"'g.  convertat  /e  tintijqmjquc  a  neqtntia 
y  ils  ^^^i(p{y,  Bcza,  avertente 
J^tinoquoque,  id  eft,  ^«^Becpovl^  6.^7^?-  Etfi 
^^5^i(p^.  m  N.Teft.  UKraniuive  pro  convcr- 
tam^^*^  ^onvertere  fe  non  ufurpetur^  fateor 
Pro^n^T*^  Lxx  Interpretes  ufurpari  non  raro 
pron  ^^"^^^f^^  ScproDW,  f qua- 
acc  ^^*"  ^y*^"^  quoque  &  Arabs  eo  fcnfu  hic 
^^.^perunt.  fed  nihil  videtur  impedire,  quo- 
^^^^^  tranfirivd,  eaque  ufitatiori  fignificatio- 
vertamus ,  avertendo  unumquemque  a  fravi- 

0S^llio^h^J'^i'S  ^  "^^^^^s  indicetur 

fi^  P^^^^i^P  ^  pravitatibus.  id  enim  murte. 
Paffirn^^    effe^  docet  Paulus  Tir.  2.  14,  & 


T  O  L,   Cap.  IV. 
plaria  idem  legerint.  monent  enim  Corrediones 

mrp.  nnn  farile  nmittendnm  efTe  vprKnm 


'llS 


C  A  P.  IV. 


/i  V.  V-^  ^thiopicus  plurah  num. 

M,>-t.  ille  booflf,  ^,;^^,.  ^,,^,^,, 


'^^TJfi^  ^^^S»  I^remi.  hic 

^f^eteritis.   ^      "'^  ^^"^  '«^  t<=cu  ivruiius  in 


«RS. 


3.lf,5SWs'ejc,'3V,.  Syrus.  ^^^iL^ 
J     -  ^^^^  ^^l^r  TremeL  ^«/^ 

372  '^^'-«•nmcnr-  noftrumadEvangeliftas 

'/I m  ei"^""  ^«lonis  Erpenianrn  non 
^'dent^r,Kf"^  quodFr.Juniustranftu- 

/| 'l-        ^P"d  ^thiopicum  nihU  horum  de- 
HUia  optima  veteris  Interpretis  exem- 


Romanje ,  non  facile  omictendum  efle  verbum 
audite. 

V  E  RS.  9.  eV  miSri^  atTuSaf.  Erzfm. qua 
ratione  ijie  falvusfatiusfit.  Beza^  quo  modo. 
quafi  cd  ■nn  ifoVia.  Arabs ,  )  jLt  ,  ad  qtiid 
quorfum.  non  latis  appofitc.    Syrus  melius  ^ 

I  II  V^O ,  fer quid.  id  eft,  qua  virtute.  Vulg. 

qiioy  rehfta  ambiguitate  qux  eft  in  Gra:- 
co,  poteft  enim  ad  rem  referri  ^  vel  ad  perfonam, 
ut  fenfus  fit ,  vel  per  quid  ,  vdfer  auem.  qusc- 
iverantenmi  verf  7.  «  MmJi.y.{lqua  virtu- 
te.  a.refpondere  hic  poteft^  perquid.  quoefi- 
verant  porro  «  ™>  ,Vo>«& ,  quo  mtmne ,  id 
eft,  incujusperionaenomine:  ei  refpondere 
hic  poteft ,/>«•         hocfane  Pctrus  reiponfio- 

rrmd^ce^quu^^i^^ad^^;^  P;/- 
vir  F r.  Junius  ,  qui  &  Arabica ,  quod  tunc  n?T 
tumerat,  deguftaverat,  tranftSit, 

7  "«'""•f-quumfcihcetambigerct.quid,  ,7 
Arab.bus  effet,  derivavit  per?eram'ab\¥eJ^ 
^\Jommart,  autoritate  uti.  quum 
Jgnificet.  Non  quodanimus  nobis^fit  unimfam 
V  nmaxtmi  tranflationemad  trutinam  revo  , 
re     fed  m  us  folummodo  loc»s  ,   ubi  noi 

f^mu   ?  f '  niambus  ve^ 

antur,  autontatefummi  viri  falluntur.  ahof- 
que  m  errorem  mducerc  poffent.  lcaorem  mo- 

Vers.  20.  Non  enimpoffimus,  qua  vidi 
mHs&audivimus,  non  loqut.  Arabsaliofenfu' 
Uj  1i)  oitwo  (j)  ^.jjt.  Li-^' 
mn  pojjumus  loqm,  m[i  quUvidmus& 
audivtmus.  t^m^Xii  huic  lcdioni  exempk 
na  Groeca,  Chryfoftomus,  Syrus,  Vulgatu 
Wh'P^'-  N^g^"^^"in»l'cerefibt  ma°nS  to 

-^iniopicus  quoque  legerunt.  Mirum  ereo  un- 
de  Vulgatus,  quia  omfies  clarificabant  id  quod 
jattumfuerat ,  in  eo  qmd  acciderat. 

Vulgat.p^T  os  patns  nojtri  David  picri  tut, 
lic  Arabs  quoque  &  ./Ethiopicus  inferue- 
runt  fatris  nojlri,  TfrM^s  aurcm  vcrterunr  (Ir^ 
vi, 

Vers. 


544 


VeRS.    36.    ^C^^cli^U^   0  STl  f^i^^fjLyjMj^^y 

r/cV  'G)^«A>;W&j?-  Syrus  fcripfit       ^^»2^  ^ 
Driifius  fufpiearur,  id  udirpatum  fuiffe  pro 
XD:  "^^'&:hocperfyncopenproXDm  ^D,/. 
lius  confolationts,  quod  milii  valde  alienum 
videtur.  Beza  mavulc  ab  Hebr.  N33>  prophe' 
tare  deducere,  quia  prophetandi  munus  ex- 
hortationem  &:  confolationem  compleaitur^ 
qiiod  utrumque  nomine  ro^KA^tWoif  declara- 
rur.  Ac  quamvis  munus  proneta:  utraque  ifta 
funaioneconftet^  neutram  tamen  Hebrxorum 
fignificac,  adeoque  cum  interpretatione 
Apoftoli  non  convenit.  apud  Arabes  eft 
^n?imictare  j  indicare narrare,  hmc  effetj 
JHiiis  annunciattonts.  propiusaccedit  Arabum 
naj,  Z;5mr/.  UC  HDJnn  fu  y\l<;c;^yt,Ki^^ui^filin^ 
adhortationis.   Sed  quia  prioc  compoficionis 
vox  eft  Syriaca  p3  enim  non  eft  Arabicum^ 
ubi  filius  p^^  dicitur)  praeftac  &  alteram  vocern 
a  Syris  arceflere.    Junius  vult  confolationem 
Syris  dici  Nabba:  a  verbotJ^^a^  anomalobe- 

ja  confolari.  agnofcimus  Syrorum  ^ 
confolatus  efl.  at  nabba  non  agnofcimuSj 
quippe  quod  a  prxcedenci  verbo  nec  formatur, 
nec  formari  poteft.  confolationem\^<:xf::::^  ^^^P' 
dicunt.  Nos  ab  eodemverbo  fic  deducimus.  a 
futurum  tercice  perfonse  eft  ut  au- 
tem  apud  Arabes  plerumque  ,  ita  &  non  raro 
•apud  Hebrxos  6c  Syros  futurum  habet  vim 
parcicipii  prxfentis.  hinc ergoNl^J.  &com- 
pendit  caufa  Nn3  '13,  fUus  confolans,  hoc 
ampledcmur,  donec  quis  melius  fuggelfe- 


ANI M AD VERSIONES 


rit. 

^  V  E  R  S.  I. 

tia  Domini. 


C  A  p.  Y. 

Avci.iitus.  Hebraice  H^^in,  gra- 
aut     gratiofus  Domini 


1s 


fcnt,  duobusidexpreflcrunt- 
de  pretto  &  occultavtt  n 
puit.  ^ 

Jtew  <rj,.  Vulgatusnon  reite       ■^'«<- « 
Erafmus,  1^.^'' '^''4% 

Syrum  valeat.  vide  inVUt?qu,  > 


recorfuum,  audacem  ficri.  Hu^^' 5S 
lud  Regis  AlTueri.  Efth.7.5  "jKft 

w/  c»r  //«m  (vel  quem  implevi,;  fifU 
ideft,  qui  um  J.^ 
fit,  uthocfacere  fuftinear.  kI^^<?.''1 


Ecclef  8.  IX.   6l,aa  nonfit  fenJ' 
malo  celertter ,     nit');?  DHJ^n  o|,fj 
proptereatmfletur  corfiUontrn  j 
ctcndum  malum^  ideft  audax  l^^^^'^^\d'f 
enim  implet  cor  turgidumque  ^^^'^  


fpiritibus ,  quiextrorfum  prorum^^^^^^  ^erv 
bra  exteriora  ^  prsefertim  linpuan^^'^^^^»  m 


XciTrCpeipn    Syriace   2L-^JLj  quod 

Hebrake  dagefch  habet  HTiii^y,  pulchra.KrJi- 

f*:/.  recle  Vulgatus  vertit  agrum.  ut  8c  Syrus 
a[que  Arabs  NrT^lp.  vide  fupra  ad  c.  2 .  verf . 
45 .  yEthiopicus  fpecialius  vineam. 
quomodo  fupra  cI^gv  verterat  c.  i.  18.  &  in- 
Ira  73  ;:^^ey'ov  vcrtct  v.  8.  quia  nempe  prxdia 
terrx  Canaan  fere  erant  vincta.  Sic  &  pro 
D^D^ilD,  vtncts  i  Lxx  Incerprecesdixerunt;cr>f- 
Prov.  ^E.  16.  Ofex  2.  i^.  Joel  1. 11.& 
xca^ct  I  Paral.  27.27. 

Vers.  2.  KaJ  evo(r^/OT67e»>J57»  Syrus 
U  Arabs,  cum  uno  verbocommode  nonpof- 


»^iac?wiciiuiaj  prifcicramungu^js*  '^Sjj^ 
quxvis  audenda  impellunt.  nihi/  ^ 
cor^  fpiritibus  plenum.  unde  re^v?^'^  ^er 
mentemEcclefiaftisexprefllt_^  ^  ^^iilc 
f^^e  //«^t^r^-      fil^^  ^ominum  pl^^^^kf^}^^. 
Optimeautem  lxx^  24s^  t^'^  g^^^^''^^^^  wil/' 

6le.  verterunt  o^op^jjj^  ^^''P«y.{ 
eft  tsXfipo^pc^a , plenttudo.  una  ^^^^^  enijj^ 
cor  fidduim  fanais  ^'piritibus  er/^^^M^a 
Dei  promiliionjbus  repletum  f  ]%)i 
que  intrepide  qu^evis  adverfa  *con  ^^^^^  ^i^ 
rera  tS  B-e^atSi  auda^ia  ^  qua  co  ^^^^^^•al* 
rum,  temerariis  fpiritibus  ex  vana^i ^'^^^W 
tis  fpe  repletum,  finemetumala  anH^^^i^a^ 
locohiccratAnanias,  cujuscordiaS  1  ^^in 
rariis  iftisaudacix  fpiritibus  ita  renl  "^^^^ 
fidenter  admodum  &  fine  metu  vd  S^"^^^' 
mentiri  auderet  e^^.^  -^^^  P^Uii,  { 

tizKfipQ^popyiij,  iidens  reddidit.  habeten 
^e^<r(^^^<T(^,  audaciafdentim  v^T'''^-^'^^' 
ell  B-^ffvg  ,  audaxy  nifi  0  6J"  """'^' 
^>;>cj?,  ^/^/  tnfidendo  excsdu.  utciocf-r  a""^^"^ 
thic.1.2.  Sequitur,  ^d^ac,^  ^  ^  ^  ' r'''^'  i 
^ov.  •^djm^  cum  Accufativo.  ar  vcrf  r 
i)ativo,  eodem  fenfu.  Sic  lxx,  Ffa  '^'^^"^ 
ljf/dl<r&)  fA,i^  mentitaesmihi.  -»  Rep-  ^'^^'^1. 


0' 


A  C  T.    A  P  O  S 
I W//^  ///^.  vides  cum  Accuiativo,  accipc  ciim 
l  Darivo,  Pfal.  S9.  35 .  «  t«  AaCiS  \l^dj<n>f^ ,  Ji 
■>dvidi  menttar\  Pfal.  78.^.4,0.  ykdos-i^  oujtcSv 
'  ^^oavlo  oumS^  li?igua  fuamcntiti  Jimi  ci. 

W*^  o"9  i^uy^oL  \jzff-yj^x^'^  Scnium  valac  bcne  ex- 
lV'i^Uit  Syrus,  yiu  non  tum  erat  ^  antcquarn 
l^mderetur?  &  fofiquam  venditus  ejjet  ^  tu 
P^^jhtem  hahebois  tn  pretium  ejus  ?  Non  vi- 
ptur  hic  facrilcgii  paricer  &:  niendacii  Anani- 
r  fed  mendacii  tantu-m.  quod  enim 

otojaiTi  ante  totumagrumDeoconfecraverit, 
[  Qtoque       violato  facrilcgus  evaferitj  ex 
l^^fu  coUigi  non  videtur.  fcd  tantum^  quod 
I      per  ambitionem  totius  pretium  donaffe 
.  i^tjri  voluerit  j  partemejus  fuprefferit.  quod 
ypocrifcos  f uit  8c  mendacii.  Aiiget  hoc  pec- 
l^tum  Apoftolus  ^  eb  quod  nihil  necefle  f  uerit 
r^ulationem  iftam  adhiberc.  Nam,  inquit, 
^ntequam  venderetur,  in  tua  poteftate  e- 
It  V^^^  venderc.  &:  venditi  pretium  in  tuapo- 
Iv  11  ^  ^raCj  ut  aut  nihil  deeo  ,  aut  quantum 
^'^^s,  dares.  ucrumquedi£tum  fineexceptio- 
j     intelligo ,  quxftatuendacft,  fi  votum  fta- 
f        Nam  &  reliquos  pios  polTeffionum  fua- 
k^^^ra  divenditarum  pretia  in  commune  contu- 
bfle  arbitror  ex  mera  libcraUtate  8c  fraterna 
rharitate  devoto,  ne  verbum.  ^thiopicus 
^ycreddidit,  Aonne  tuummmjilfet ,  fimanfif^ 
i'^^  o-cnmvendidijii,  voluntatetuavendijtt^ 
hxc  eft  leaiQ  ,  nec  t ulcrum  habet ,  cui  in- 

"^ovaunt  eum,  Be^a ,  jubtraxerunt,  Arabs 

fe  f  ^r"^  '-•^^^-l.Ci^  colkgerunt  eum, 

iVir  !  "  quumhumo  levantur  &  attol. 
'K&rr.  l^^I^      ^^^^"^  attoilentem  coUigun- 

^^ic  loc^'  '''"'^'^  ^"^S^^^  opnemen.  quod 

^>  Sv^^  "^«^  male  congruit.  Sedcft  cur  opi. 

heruTt  '^^"^  voluiflcquod  Arabem,  coU 
I  verf.  ^^^"  "^"^P^  volucra.  Nam  infra 
I  Treiji^^^/^^  ^^PP^^^^^^^i^ur  verbo  CLCaSlOO^ 
I  ^^P<^fitam  in  capulum  deferentes 

'ff^rentp  ^^"^'^-  ^  colle^am  in  feretrum 
[inc  "^"  "^^^^^  videtur  addi  illud 

vZlT'^'''''^ ^'''^^^'^^^^-  Ferr^rius  , 
ll^'^'^^^    r.p.>,^  ^  y?n«xi/,  contraxit, 

-f-^C^y  fummarei,  quumtotares 


T  O  L.  C  A  P.  V. 

quafi  in  fii^mmam  coUigijtur  6c  contrahitur. 

hinc  f;spe  in  Euang.  Lm-Sli::^  ZN^ji — C)> 

horreum  j  locus  colleftionis  in  quem  colh- 
guntur  &:  reponuntur  fruges.  verto  ergo  ad 
verbum  ^  &  collegerunt  >feu  conftrinxerunr .  ibi 
quidem  nihil  eft  in  Gr^^eco  quod  refpondeat  ro^ 

CX-2Q2^JD.  at  cap.  8.2.  ponitur  pro  cwi^iA^Q-at 


quod  non  dubito  quin  idem  fit  quod  prxce- 
dens  cvn<TaXofJt.  Vult  autem  Doftifl'.  Fulleru'> 
hb.  Mifcell.  6.cap.  18  ffvmsiKa*  ^  Syriacum 

v-iOig.,»  1  O  inteUigi  de  fafciis  fuacrahbus 

quibus  mcmbra  mortui  coUiguntur  &  arde  con- 
ftringuntur  ad  fepulturam.  mire  id  placet.  nec 
ahter  accipiendum  cenfeo  iUud  ^17(3^110-09  y 
quam  de  comportatione  membrorum  m  vin- 
cula&fafcias  ad  fepehendum.  quod  rede  Sy- 

rus  dixit  O-CaSiO.  id  enim,  ut  ex  Ferrario  at- 
tuhmus  j  non  tantum  colligere ,  fed  &: jirin^cre 
contrahere  fignificat.  Nec  ahud  vohie^unc 
Vulgatus  6c  Erafmus^  quum  verterunt ,  curave- 
rtmt  autemStepbanum  viritimorati,  longefa- 
ne  melius,  quam  extulerunt  autem  Siepha 
mm,  uthabetD.Beza.  Nam  ,ut  apud  i^.Ste- 
phanum  efl:,  avy^^ilHv  ui^^v  eft  componere 
mortuum  ad  fepulruram.  bophocies  in  Ajace, 

ini  'iyrus  txi  iftum  mortuum  manibus  ne 
componito.^  Sic  veroSciEfchyU  Scholiaftesia 
Trag.  quae  €78^?  S^n  ei^iQous  infcribitur  ^  tradic 
de  mortuis  dici  ovyx^i^f^eiv ,  c^Hsi^^^eiv,  Sc  uvct- 
i(9Ui!^€ty.  eam  autem  ditterennam  inrer  ho^c  tria 
conftituit  j  ut  avyx^fjti^  fit  >)  'zsti  ?  '^(pa  Tmcte, 
d^nfjLiXtict^.  c«K^f*i<rVi  autem  j  jj  -zstigr  tz^c^ov  «sW- 
yMj^,  at  dvdTOi^i^  j  ^  (yjc  gtCpj^  «V  jWsV- 
%ns.  HsEC  Stephanus.  Arabs  eodem  prorfus 
modo  inteUexir.  nam  ffvnKSfnam  vertit  l^^Ai, ,  id 
eftj  confirinxerunt.  a-ujtJi^etXeut  vero  I^Aii^, 
ideftj  quac  ad  funus  pertinebant  curaverunt , 
praefertim  lafciis  8c  hnteaminibus  cum  invol. 
vendo.  nam  ta»lt^J  8c  iuli^!  fant  Unteann" 
na.  Addo  ^thiopicum ,  qui  mksiXcu  vertit 
lliJ^ ,  involverunt  eum»  idem  verbum  eft  quo 
Marc.  15.  verf^^.  Luc.23.  verf.  53.  utitur 
de  Chrifti  corpore^  cum  id  involucns  invol- 
veretur. 

Vers.  9.  rltU  (TWJipu^vJ^  v/j7vy6<:c.  Syrus 
&  Arabsnon  lcgerunt  77.  ideoque  cmifla  inrer- 
rogatione  verterunt^  propterea  quod  convenit 
inter  vos  tentare  Sftritirm  S.  ecce  pedes  ^c. 
MaleTremel.  Syrum  verterat^  piid  pnres  fa- 
Bi  efiis  in  tentando?  Bene  id  correxir  Junius  ^ 
Zzz  SLuo. 
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54<^  A  N  I  M  A  D  V  E 

Qnonidm  pares  fmfiis,  proprie^  qnomam  pa^  j 
viter  iecijhs  tentando,  ^  1 

V  E  K  S.  12.  eV  T*^         SoAo^^y7@^^  2^  pQy^ 

tini  Salomojiis.  Hxcqiixeirec  nelciremus,  ni- 
li  jofephus  id  doceret  Antiq.  1. 20.  c.  8.  his  ver- 

y^jorsy.  ^  j  i^^^ct  g^a;3tv  ig/j^ ,  xei,uiv>]  j  i^, 

,       Ai^&)v  3  TiT^^yuycav  y.ccnoxSat^  ,  j 
'mw.  ^(3 J^^yS^y.@-  'iKd^a  A<^y,  '^x^i  (!i'x9<rij, ' 

Jit  (populusj  Regi  (^h^^n^^^x)  orientalemin^ 
ftaiiraret  fortictm.  erat  atitem  portictis  exte- 
rioris  ternpU^  projunda  valli  imminens ,  proin- 
dc  fubnixa  mtiris  quadringentorum  cuhitorum^ 
faxis  qnadratis  confiruBa  'valde  candidis.  lon- 
gitudo  atitem  ciijujqtie  faxierat  cubitorumvi. 
ginti^  altitndo  verofex.  opm  Solomonisregis, 
Cujus  loci  explicationem  fi  quis  velit^  adeat 
do6tinimuni  viri  maximi  Conft.  PEmpereur 
Commcntarium  in  Middoth  p.  5  3 .  ^ 

V  £  R  s.  i ; .  Caterormn  autem  nmo  audebat 
xc:^A(d2Xf  a^^^ls.  VulgatuSj  conjungere  (e  illis. 
Malim  ccrce ,  quam  appropinquare  ipj/s.  prx- 
knim  fi  id  fumatur  pro  congredi  cum  illis  ^ 
quod  vult  DodifT.  Interpres.  nec  juvatur  ab 
Arabe  ^  qui  habet  ^gA^  jio^J  thl  quod  Junius 
male  vertic  certare  cum  ipjlsy  metaphora  de- 
fumta  a  haatoribus.  fpeftavit Hebr2eorum  , 
litigare ,  certare ,  contendere.  At  radix  Arabica 
cftijjvel^io,         quod  nihilaliudeftquam 
appropinquare ,  accedere,  Senfus  eft^  Horren- 
dum  illud  Ananis  Sapphinxque  fupplicium 
xmzo  omnes  terrore  percuhfTe    ut eorum  j  qui 
fidem  Chnfti  nondum  amplexi  effent,  nemo 
Apoftolorum  confortio  ad;ungere  fe  auderec. 
Oborcus  quidem  etiam  timor  roti  Eccleftsc^ 
verf  II.  at  hi  tamen  non  deftiterunt  rsT^uScti 
adlrerere  Apoftolis.erantenim  unanimicer  om- 
nes  in  porcicu  Salomonis,  verf  11.  c^eceri  id 
non  fuere  aufi.  fufticiebat  plebi,  quippe  fim- 
phciori  integriorique  (primores  enim  6c  Pha- 
rifxi  etiam  calumniabantur)  extollere  eos  lau- 
dibuSj  fed  agglutinari  ApoftohSj  iifquefami- 
liariter  utinon  func  aufi.  Nec  repugnatjquod 
vcrf  14.  dicanturmagismagifque  additi  fuifle 
qui  crederent,  quos  adco  auditores  Apoftolo- 
rum  fwifit  necefle  eft.  auditores  enim  effepof- 
funt  ,  qui  tamen  non  func  KiHs^yiixmiy  agglu- 
tmnti.  vcrtoergo  y37h.Sit^  arCte  adharere.M 
hoftcs  certe  Apoftolorum^  quorum  nemo 
congredi  cum  ilHs ,  eofque adoriri  aufus  fuerit  ^ 
apre  refsrri  non  videtur^  quiamox  .verf  17.  | 
iS.aufi {ueruntmanus  ineosinjicere,6c  carceri 
tradcre.  ' 


R  S  I  O  N  E  S  I  ^ 

VekS.  14.   M^Mcv  ^\ 

tmo  vero  ad^ictebantur  ^T^^'^^,  0 
autem^  Syrus     Arabs         ^  ul.>_^^' 


^//r.  Hi^ov  conftruxe^,f:^^t^^^<- 
quod  prxtero.  quia  poft  ^^^^^'^^^^  ^N^^^ 
ftmaio.  qux  necefl^ario  ^^^Xi 
tiirpro  tmo  vero,  vel  fotuu^^^  fiNJl 
eft;  quamvis  cxterorum  nel^'^^^/',%' 
pro  eo  tempore  Apoftolis  redn  ''^i^iaS 
ob  recencem  adhuc  ex  prod^t^^ 
cericu  mecum    ,d  tamea  proS 
non  obfuic.  Sed  &  plebs  majo 
hahuic    &plures  magis  ma^,  '  P^eS 
tur  credencium  numero      ^  ^'^^  ' 


^  Vers.  15.  ^ 
riti  clAi-'eig.  Vulgacus,  itautiy^ 


rent  infirmos.  Syrus  dixic  oooi  ^^"^i^Jic" 
quod  tam ejtcerent quam ^fi^errent^^^iiy* 
fic  enim  paflini  ufurpatilr.  ut  &  i^  /^'^^^K^ 
pro  exire  Scejici.  id  non  raro  U  f 
tantes,  utuncur  c^^^dCJg^,  ^w^^^eni,iXj 
Marc.  7.  19.  ica  &  c^^pipi,    ,//if^Pro  ,f '^D 
fic  Efdr.  1. 19.      dederunt  t^^^o^S 
^h^iym  y^^^cu,  lcu^v,  ut  ejicerly  fuai^'^ 
Keaius  tamen,  ni  fallor       r  ^^or. 
rent,  &  Beza  efferrent.    Sed   ^^^^  ^ 
^\ciTe{ce^  verterunt  in plateas    ^^^^  kzV'- 
malim  per  plateas.  ut  nct'^  f^^^  ^Wl^^^^ 
tionem  aliquam  %nificet,  r^&ci,/^'^^^ 
non  fimplicicer  eduxifl^e  ce^roQ  f^^^  f/^^" 
fed  fadum  illud  hic  illic  perl  '^^^npi;^' 
dem  phrafi,  qua  Ad.  21.  2r  p^^P^area^^ 

docuifle  ris  actTci       i$yr,  '^..r'  t^Wh^ 

fey 

avvuyca^grltg  m^d^ovT-us ,  C^den^  l  '^«j^' 


fed  fadum  illud  hic  illic  per^  "^^^nni! 
dem  phrafi,  qua  Ad.  ^i^^^/^^J^^SplaS',^ 

docuifle  TiJ^  i^yyj  f  ^^llus  di.;^^'    f  pn 

/«^^^.f       pergeyjtes  hac  tllJT^^^. 
&  cap.  22. 19.  idem  dicitur  fuiftel^^^^ej*^  ^^.^ 

nagogas  credentes.  '''^  ^Htc  > 

I  B  I  D-  H' 


...  J^^i  T 

umi>ra  ejas  tegem  ilhs. .  Bodc*r  ^'^^ 
refpexerunt  Hebraicam  fignific^J"'*», 
i valet  tegere.  at  apud  Syros  "  f  ^'^ '  "''i 
w«irf,  defcendere,  iUabi.  ^3^^^"^''- 


pon.turm.e  pro  iW^.^,,  hic  &  T  "'^^, 

v«.,  2  Cor.  12.9.  Pofteriori  fc-nfu  c 
poniturque  prc^t^S,,  Toh  i  n  T     '  Ci 

^.^^•^'''■f"l.-ftq«odArab«n.X 
nldem  conftruaiombus  ideni  fi<Tn,fi    '  ^""d 
ab  Interprete  adhibetur.  ^"'"cat,  5;],;^ 


V, 


I 


f 

r 


ACT.  APOSTOL. 


y^^^^'J^at  auicm  >&  miilmtido  vicinaruni  ctvi- 
hrtifaiem.  Nift  quod  Beza  ptomultitudo 
^ixit  vtilgus.  Syrus  ^  ventehmt  autem  ad  eos 

ynulti  ex  civitatibus  aliis  qua  erant  vj«)^_^ 

Y^^'c^mjcrujalem,  Rede  inicllexiCj  multitu- 
\^inem  CiVitatum  non  efle  hic  multasciviiates, 
muUos  ex  civitatibus.  deinde  r  7rie/|  ^»»- 
I  «wv  non  cfle  victnas  {Q^circumjacentes  t?es. 
^'^^^ue  enini  idem  eft  c^xxo^  r  iyji^i  fed  r  xj- 
^^"^  '^Atm.  Hezychius  •aree/^j  xu;«Aa/.  fic&A- 
fabuL>nit,6c  thcpicus. 

y  cu>r<S^c,  itxshv[^7i(^vi^v\kii.  i>yrus&;  Arabs^ 
'  ^mplcti  funt  tnvidta  jmnceps  S^cerdotum 
^rnnes  qtn  cum^o  trant.  noa verteruncillud 
^'"««ftj.  an  ergo  non  legerunt?  arbitfor  potius, 
•^riiulto  prceteriifle ,  uc  vacare  hic  indicarent. 

enim  Dlp  Hebrseis ,  fic  HeUenifl:is  dvhifj,i 
'^^nfeniper  ficum  perfonx  indicat  ^  quxtcdcns 
"^^^a  facenfve  fl:are  incipit,  idcft^  f"rgic,fed 
-Pe  novae  aftionis  initium  Sc primordium,& 
non  aUter  quam  verbum  cl'^x^tdz»f^  Luc. 
J^'^'  ^  alibi;,  vacat.  fic  Actor.6.9. 

jF^^?^<rot*  wW  ov^T^^^mg,  furrexerunt  difpttan- 
1^\nt^ >idefl:^  mcoepcruntdifputare,  difputarunt. 
^iicf  ;IJofux  6.  9.  maledi^us  vir.  qc  ava^^  ^  c\h3' 


Cap.  V.  547 

invtdia,  quafi  (enfus  fir,  co^perunt  oiitem 
pontifex  8cc.  replert  invidia,  Beza,  tnfurgens 
autem  pontifex  Scc.  quod  magis  arrideret  j  i\  ad- 


deretur  «V*  «tJritf? 


iwe(7J.nuncmaHmcum  Eraf* 


V  "^*  ^^^m^^^^^ific^bit  cruUatemiUam 

^fMTTr^  fimpHcitef ,  qui  cedificabit, 

"^^^Pi^^-  Efr.  io.5.,diciturEfras, 
^ii^^Ui  vcrf.  I.  in  facf 


ff7/^'rrbln  r  -*^iem  pronus  oraverat  m  tem- 

^principes,  quiadfeindo- 

'■'^#^lli2ifur  2x  v  72:      P^^P'^^^  lurgendivoxm. 

J^nt      'V       ergo  bis  continuo  iurrcxu? 
k/tti/Ti^r^^'^^^  d^iT;/^,  hic  fimpHcicer 
J^^f  Idlancconftruaioindicar,  i<-)IJ/OjTl 

^P^r^J  ab  antc  domum  Dei  &  abitt  tn 
^y^^^^J^^^^nis^  ideft^Sc  abiicab  antcdo- 
'eut  conclave.  vide  &  Exod.  51.  v.  i. 

^uos  n  "  ^  ^^^^^'  furgerc  jubentur  ^ 
^cd  in^^  "^^^^^  ^ft  lum  fedilfe  aut  jacuifle, 
habenr^-""^  ^o^^mmodo  aaionis  injungitur. 

J  ?^^  ^  Arabcs  duo  verba  Ja^.  gc  Jut>^ 
'"lotant     ^^^^^^  prarpofita  initium  adionis  de- 
[iie      ^  fimpHciter  redundanr.  NoUm  ica- 
(jui  rf-  ^"Itum  culpare  Syrum  8c  Arabem^ 
i^^^^t^ns  autem  Ponttjex  maxtmus  & 
rcpleti  jitnt  tn 


mo&cVulgatOj  exurgens. 

V  ERs.  24.  Syrus^  Vulgatus  &  ^chiopi- 
ciis  non  lcgerunt  V^u  iep<s6V.  Arabs  legic:  aiic 
cerce,  quod  quidam  Grseci  codices  habenr, 
•  ^;yer<^'?- vertit  enim  &^^=aJ^  {*t^*)  maxtmtts 
Saccrdotum.  quod  autem  fequicur,  &  Syrus 
Vulgacufque  legerunt  n^ol^^j^i^^i  y  nonlegir. 
Sequitur,  ^^,7npity  ^ss^  cumS\  y  ti  av  q?uo/]o  rS^r»- 
Arabs  L/e  ^^jy£=:xks  J^jiikj  j**^)  t>  iv:^^"* 
J<>A ,  dubttarunt  de  negocto  eoriim ,  C^J"  coepe- 
runt  cogitart^  qutd  hoc  effet,  Ji*i»  eft  hoc 
verbum,  quod  v.  17.  diximus,  redundare  a- 
pud  Arabes.  icaqiie  (^^j^^ssuj  I^aaU^,  coeperunt 
cogitare^  eft  id  ipfum  quod  expHcationis  gratia 

^      .   ^  ^  »       y  '»> 

mterferuu  Syrus  0001  ,;^-J^-i:iA*AA2^0 , 

&  cogitabant.  quod  ergo  vertit  Junius^  & 
colloquentes  rogabant  ,  quafi  legifTet  Arabs^ 
Kffj  aviii^uTi^oyng  iTwv^^ovr» ,  aut  ut  habet  Be- 
za ,  «'«y.etA^vTif  rifoliTuv  j  non  eft  apud  Ara- 
bem. 

V  E  R  s.  31.  T»S,  o'  Qioc  -^x^^v  cu^^ 
v^l^an.  Vulgat.  6c  Erafm.  Hunc  principem 
Jalvatorem  Detts  evexit.  Beza  redius,  Btmc 
Deus  dextra  fua  eveBum  conjiituit  pincipem 
ac  fervatorem.  evexit  pro  eve^um  conjiituitj 
ex  antecedenti  intelHgicur  confequens  y  morc 
Hebra^orum^  ut  np*?,  accepit  ^pro  acceptum 
adduxtt.  Vel  Accufativus  ^%jj>cv  finem  defi- 
gnat  j  poniturque  pro  «V  ©  fcTiN**  "^x^y^^  w 
ffui^^.  quod  Interpres  do6liff.  re£teetiaman- 
notavic ,  nos  exempHs  firmabimus.  tale  eft  J  aco- 
bi  2. 5 .  nonne  Deus  elegit  pauperes  hujus  mun- 
di  j  ^rAa^<nVf  oi  ^V<l ,  pro  d  Q  ^vc^  'gs-^aaii^s ,  t/t 
fint  divites?  Adde  Ad.  7.  35.  rSw  •  063?  <t^- 
%ofi»  ?ivrfuriw  dm^iMv  j  pro  rt^^^i/Tw  j  m 
prtnctpem,qm  ejjet  princeps  &liherator. 

Vers.  32.  K«{  v\iJL6ts  ifffjikv  curj^  fJtelpTvpig  r 
'fyif^turuv  rsrwi',  Vulg.  Syr.  Arabs  &  iEthiopicus 
non  iegcrunt  ca/n/. 

Vers.  33.  AtiTt^kvV'  Vulgatus  5c  Erafm. 
dijfecabantitr.    iieza  j   frendebant.  Syrus 

lV^c^^-fc-Xia^,AVo,  Tremel.  dtffe- 

Boder. 


cabantur  ira, 


corripiebantur  ira.vcx- 
tc  inftammabantur  ira.  eft  enim  ^^IQ^^^  ., 

inflammarii  exardefcere.  dequa  vocequi  plti- 
ra  vulc^  videac  notasnoftras  ad  2  Their.  i.  8. 
Arabs  fimiUcer  uy^,  c^pc 


\j^idia  ^^^^  ^^^^  ^'^^?, 

*  verccrunc  GmpUciccrj  m/^^i  jimt\nnt  injiammari  tra.  vb^  obi\.Qx  noi^,  ^li^ma-i 

Zzz  2  il- 
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A  N  I  M  A  D  V  E  R  S  I  O  N  E  S  I 


V  E  RS.  3. 


54S 

iUuJ  verbiCT,  quod  verf.  17.  redundare  paf-,  i^,  mr,cyi(  ri  f 
fini  apud  ^rabcs  d.ximus.  doaiffime  autem ',  ubi  tamen  alia  exemplarl""^'' ^ 
Cl.  Beza  2s.lsi7rc^itSt<j  eorum  geflum  declarare  ^  x<iA«v     n  <L'diitgnv 
fradkj  qiii  pra:  rabie  dcntibus  .ftrident ,  vc- 
luri  fi  quis  ferra  ^  tra.har.  liinc  rede  ^thio- 
picusiDHJJ^  rpn,  firidcbant  dentibus  (uis. 

V  H  RS.  4,0.  \L7rilS-vi(Tcu  5  «mf.  Vulg.  riw- 
fcnfernnt  autcm  lUi,  Beza,  afrenfi  illu  S>\vus  ,     7  .  •     ,  • 

rabs  »y  o!)  Junius,  e^rr.ii^™  j  cus/miplicKer  4?£:    D-^  '«-^' 


tus  confderate  wros  JeplerPp  '^^i  V  ' 
ex  an tecedenti  intcliigitur  confr^       eft  \ 


ici,  ur 


««^,id  eft, affenli  funt  verbis  ejus.  llc  quum  |  ^Arabs  conjun  Jt    JuafU    ®^  4 


.  S 


teftimonio  m  natos,  fufficit  cum  Sv  ^^^^'  ip^^^ 
dicere  ^  teftimonium  eiP^^^^^iy^ 

mffe  BebfteiU  res  emm  de  qua  a;-^^  iieN> 
cet,  de  bono,  honefto  &  idone^'^^^^' ^^f^^ 
fermonem  efTe:  ■  Hjij^^^^ 


qui;;  altcri  petitioneni  largitur^  dicere  folent  j  o^f^ 
i^^o  UUJoL.:>.li  ^  &re('ponditeiadhoc  y  id  ^ 
ell  j  conknfit  eihac  in  re^  annuitei  hanc  rem. 

V  E  RS.  41.  0^-77  ijsrg^  o\Q'^cfng  ajurJ  jcdTjj- 
^ia%g-a^  dTif^ccc&jvfc/.  Syrus  &  Arabs  non  lege- 
runt  aW.  verf unt  enini  fimpliciter ,  quod  pro 
7iomine  digni  fntjknt  ignominia  ajfici,  No- 
nien  abfolute  pro  Deo^  ufitatifiimum  efl:  He- 
bra:is.  ficdicunt  D-^H  h^H  '>Ji:)D  'l^*np  -^y, 
oh  fantJtficationem  nominis  ^  ob  profanattonem 

«^^m:r.  ideft  Dei.  Cauflim  denominationis  ^A^Jfe^.  Hcbraice  id  fonat  '  ^iw  ^,1^ 
dat  Elias  in  Thisbi,  inK  TDtn>  ^1D.W  ^li^  j  pDnn       Hlud  ''J-^n  Lxx  'inr  h  ^"'^ 
n^Dn^  rniDtJ^D,         vetttum  eft  vel  mim\iiov,  interdumper  ei/^yTnoj/vertunt  P^r 

ex  nontimbus  cjus  irl  vamm  ufiirfare.  Addit  -^-^---'^  ■       -  -Dr,^ 

autcm,  non  ufurpari  pro  Deo  nifi  cum  i<n 
nyn"»!!  j  i^V  emphatico  D\^'^.  Secus  tamen  eft 
Levit.24.  16.  nDI^  DC{  ^^K^^  quum  blafphe- 
maverit  nomen  y  ideftDeum,  morietur.  JE- 
thiopicus  legit  ovofAa-n;  twt^. 


u 

¥ 


C  A  P.  VI. 

VeRS.  I.  Per  ty^lwi?Us  quos  fntellexerit 
Beza,  vide  in  ipfiusnotis,  quem  merito  reji- 
cit  Drufius  in  Prseteritis.  ubi  vide.  Quod  aurem 
iequ irur  ^  oli  Trx^ijgod^is^'^  of  ^rsvia, ry\  Kct^fzi 
e/i M  zne^^  3 ^thiopicus  tranftuht ,  quod 
vidcrcnt  vtduas  fuas  mmiftrare  quotidie,  vi- 
derur  contcmtum  viduarum  Grxcarum  in  eo 
conftituififCj  quod  quotidianus  adminiftran- 
dorum  pauperum  labor  ipfis  imponeretur.  Eo 
fenfu  Qjo     :^^H£vUii  )cuji]y,ie/v^  fumereturpro 

V  P-Ks.  2.  ovK  "^i^oiv  e-??.  Vulg.  &  Beza^ 
non  efl  ^qnum  Eral.  non  eft  flacttum.  Arabs 
^juus:^  0«a3  non  eft  in  bono  ^  id  eft,  bonum. 
phrafi  uficara^  qua  dicunt^  Deus  eft  y-ciUj^ 

in potentCy  id  eft,  potens.  fic  Syrus  ^A^ijSt  \j  ^ 
non  eft  bonum^  fulchrum.  re^te.  omneenim 
boniim  placet.  itaque  ^fi^-ov  eft  Deut. 

12  iS.^'^'^''^  '.T??  "^^ini  ^^^Q  nwn  "•n,  Lxx 


VERS.5: 

pla  (Imt  Gen.  3^.  1 8.  &  41:  37^^oE;?^^^ 


K 


1.23.  2  Sam.  3.  36.  eft  &  ub^d  ^'■'so, 
tunt  per  eV  c(p>Af«:V.  ut  i  San,  'f^^Un, . 

VerS.  7.  noAjf  cJ^Ao^:?.;^  >  ^ 
TnVI  Ait Juniu«  ^  defuifle  ts^Tv ijAi^^^"^"  ^iixaov 
plari.  non  deeft  fane  in  eo  qiiot[  ^^'^^Xei^; 
didit.  Syrus  pro  eo  habct^  4^/-  P^-^^Jtis  " 
lcaioncm  veram  quidem  efl-en^''''^'  qu^!' 
probandam  tamen  prorfus  non  f  ^"^^jij 
cnim  Vir  doOris.  inepte  hic  JudJ^^'^'  %a 
cenfeat,  quum  folis  adhuc  lu(L7/Xr, 
garetur  Euangelium ,  larairer  Hrti^^ 
mtelligantur  omnes  HebrW.  At  sf^^^^^^os 
dubio  intellexit  Judaros  propn^  ^^^^^ul 
Hebrxos  nempc  Jud^ram  incolentc  '^^^s 
ponebantur  r^^^a^o^^  ^  ^^Q.X^'  ^^'^'^ 
«ir.^j?g;A^^v,Hebrxis  per  Babyloml^f  ?> 
ve  difperfis,  itemque  per  Grxco  ^^'^- 
Sic  fenfus  eflet,  crevifle  vehementcrdr 


'eiit.  (f 


lorum  multitudmem  Hierofolvm- 
tum  ex  Afiaticis  Europxifjue  fe  1' o""^"  ^'^- 
Iseftinis  Hebra^is.  vel  Tuda:i  nr.',.  ^'^^^^a, 
felytrs.  utAa....o.-';tS^^^^ 
daicam  pertmerent,  hcet  ex  ea  'J"- 
effent,  pridicationis  quoque  "«» 
ticipes  eranr.  At  nihil  caulx  cft  ^ P^r- 
f  kficv  leaio,  quam  prxter  Gric.'!''"'?» 
r.a  omnia,  &  Chryfoftomum. 
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A  Q  T.   A  P  O  S  T  -O  L:  C  ap.  VI.  VIL  5^9 

&.Ethiopicus  compfobanc,  fufpeaa    -  Ve  r-s.  10.  f.Uhi  Bc?.^,  per qti^mloque^ 


Arabs^ 

11^%^"'^  cniraex.Vlebe  lob  ,  jion  aurcm^^ek 
In  i"^'^^"^  q^-^ofdam  Euan<relu  fui  luqc&^ra- 
Itiadananc  Dcus?  ncc  eft  quod  exiguuai  fa. 
lEfl  ^^^n^^ris  iiumerwmlupponas,  quum 
loTk^  ^-3^.  57-  3^-  39-  cppatci" millc,  ducen- 
i>c  oaogiaca  novcm-ex':captivirate  redu- 


^^^^  prophep  rere.  f^ar       -^i^-;  ------ '  ^  01  ixpe  paraphralten  egit ,  non  poluermn  rc^ 

■     tus  racile  eit  opmari.    lix  his  li  mfmnem   ^Unnu.k.f.L^.:      ^  ^  ^ 


lalin     ^"^^^^^      opinari.  ^  Ex  his  fi  infignem 
'^o    T  "^"^^^^"^^"^"^  converfam  dicamus^ 
quodotFendamury  fii,;i,Ajj  o';^Aoff  multa 
\     eorum  dicarur  fidei;morem  cciiiHe. 

l^ic  V  ?  co^icibus  invcoic:Beza  x^^O^^^- 
Itunt  "^'  £rafmus^.S;yrus6c  Arabs  iege- 
\tia  *  ^^^^^picus  jpknmirati^Dei&ipotcn-' 

r  r-,,,     ^^"^  iniicationem  Arabsieodem  niodo. 

auiem  doaiff.  Interpres.v  quod  Syrum 
r  fVraoem  exiftimet  ^  fmgulan  numero  vercif- 
^yfiag<)ga  Libertim.  eftenim  plurale^  quam- 
is  peregnna:  terminationis  ^  quia  pcreoirina 
p  eft.  a  nngulari  wiQCuL^^^^^V^, 

Pod  &  ipfum  peregrins  tercninatlonrseft  *fic 
«pocaL  2 . 6.  pro r«v  K,;eA«.rS,  ell  apud Syrutn 
V^\Qji.jJ9,  quod  pluVakitidemcft,.  1 

^^.^^^inde^Sr^L^'^" 
r i  diai .  neculi^?!  '  u  ^"'^^  Libcr- 

.^»bu,r.;„c:  l^ormt!  Hierofolya,x 

V'q"e  &  Arabs  noL^^/T  ^"'S"^"^ 

.^-^th^tti  vlf  "^^Sleaum)  legerunt 

innuero       '"'■'l"'-"  °"'""'°  ^^"^^ 
'«tum    .iZ  ^'l"^''"'^'  pnmafueritLiber 
•ireraC.yrenxorum,  tertia  Alexan 


«  alrer^^^  '■""'  P"mafueritLiber- 
J'"oi-um  ^^'■^''^"'■"'"-  t«tia  Alexan- 
>     Alev^n^  ^°P"'-»  '^^^  Liberti- 

i  '.'^"^^u^a  .'^^■■'^'^^'^  '  relfquifque 

^^"'■'Svrn^  "^emcollegium  compingere?  A- 

y^titenim,  >™- 

'       ind^^      '  «^<^/«^«<,/r»»  &c.  Sic  u- 
'r'"'"^cratnn''''"'"  ^°"^g''"ni  L.bert.nis  ludxis 
'        nve  f  '  '''■''"fcunque  tandem  gentis  ef- 
,fi\^Vy:;^"^''fiveAlcxandrin."fiveCi- 

^'°co.^iXr'^"'^'^"°''""'^^^^^' 


^^if//r.  redlreannotavitvirdodliiT.  phralin  Gro. 
cam  non  aham  admittereinterprerarionem.  Vul- 
gatus^  quiloqticbcittir.  o  Syrus 2c  Arabs . 

ptenittsj  qm  loqnebatur  m  eo.  quod  idem  eil:) " 
atque per quem  loquebatur,  ./Ethicpicus  hic  uc. 
/j/^^  ^^pc  parapbralien  egit ,  tioii  potuermn  rc- 


alloqtiebatur  eos. 

Vers.  II.  Tan  ^szs-iQctXoy  uv^otg  ?^-^{!]oc^. 
Uptime  mentem  expreflerunt  Syrus  &  Arabs, 
lunc  mtjerunt  qtioJdam&  docuerunt  eosutdi^ 
cerent. 

C  A  p.  vil. 

V  E  R  s.  2.  Fiftis  ejl  patri  nofirn  ^hmh.. 
quumejjet  ^n  MefopLL.  :^t^Y^^Z 
Abrahamexunb^irr.  0../^;^  ^^^^ 
Chalda.a  pertinec  ad  Mefopotamiam  ^  S.c  et^ 
lamnum  cenfent- Arabes  Geographus  en  m 
fexta  parte  chmatis  q.Uti  /  X 
''^'^^  dicK  eo 


Nub^enlis 

'^ji^.J<^y.  Mefopotamiam  defc^...  ,  ...^,, 
pertinere  regiones:quafdam O^!  .Jl ,  j^.,:,. 

^E:r^S  q^hod:ernaB 
oyionia  eft    Chaldxo!  metropolis.  c«iius  nrr^ 
vmc.amBenjammin  Itiner.  pag.  7.  \cv" 
denfis.,  Gonlhtuic  ^VT^  n.vn  ^/r.  o 

^^^^^^^  ^  W  xax^lc.,. 

erutor'  '"^.nr^^"-  ^^^^^-^«^t^^n.ultum 
erudicos     quod  Abrahamum  dicatur  Deus 
tranlkihne  e    Charran  in  terram  Canaan 
morttio  patre  ejus  Thare.  quum  Gen.  12.  / 
dicittur  Abrahamus  profeaus  e  Charran/x^ 
tatis    anno   75.    narus   autem    fuic  artaris 
Tharx  anno  70.  ut  ex  Gcn.  1 1 .  verf  26  colh 
gendum  videtur.  cxivic  ergo  e  Charran  ,  xtal 
tis  Tharx  annoi^^.  qui  vixirannos^o^.  Gers 
n.32:  lupervixit  crgo  ab  egrefTu  Abrahai-i 
ex  Charran,  annos6o.  Sohi hunc  nodum do- 
cet  Cl.  Mercerus,  f,  Abraham  neperur  fuir,> 
primogenitus,  fed  natus  aatuatur  ^racis  Th.' 
r^  anno  130.  quibus  f,  addas  annos  75.,  qux 
xtas  erat  Abrahami.   quum  Charran  derere- 
rct,  incidet  in  verum  annum  mortis  Tharx. 
Aham  adfert  foUitionem  Eucheni,  qui  eum 
quideiTiancemorcem  Tharx  excefllfTec  Char. 
ran  volueric,  fed  fcxac^intadennin,  poflanms 
mortuo  pacre,  collocatum  vere  iuifre  incerr^t 
Canaan ,  &  quafi  inquthnum  fa£tum ,  ubi  a- 
grum  in  ca  emifTer,  arquc  id  Stephanum  in- 
nuere  vocc  xfltrwWf.  Sed  monemus^  qwxl 
,  Cl.  Mercerus  non  animadvertic,  ^(^^^i^d^w  , 
^^^^ 
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non  dL%i(fc  Kciruiciny  y  kd  inTuvAQiv  cwm,  Vul- 
gatus  tranftuUt  eum.  byrus  codem  fenlu 
cn-^-l.A.  &:  Arabs        verum  ubi  dehabi- 

tiop.e  ejus  in  Charran  agitur,  dicitur^  x-stW- 
xjj^^gy  c*  Xi«^|jfltK.  ConfidLrent  eruditi  &:  noltram 
coiijfcturam.  UiQM  Stcphanus  tranflatum  tui(- 
fe  Ahrahamum  eJ?  tujoiljj  ihjj  ylwy  «V  4J  C^ii^Ls 
yuAj  xaS  ««7£.  quibus  verbiS  non  vidcturinnui 
terra  Canaan  univerfim ,  fed  f peciatim  deter- 
minan  caparsj  quce  tnbui  Jud^e  celferat,  in 
quajadxi,  quos  Hierofolymis  alloquebatur 
Stephanus.  tum  habirabant.  adeoque  refpici 
habitationem  ejus  inMamre,  &:  quidempoll- 
quam  empro  ibi  prope  Hebron  in  medio  tribus 
Judx  argo  firmam  ledem  ibi  fixit.  quod  non 
nifi  mortuo  patre  Thare  contigifle  cx  hiftoria 
colHgi  poteft.  Digreflus  enim  a  Charran  ;Etatis 
anno  75.  venit  Sichemum^  inde  juxtaBethel, 
inde  ^^^gyprum  petiir.  reverfijs  contcndit  ad 
priorem  locum  juxta  Bethel.  exinde  quidem 
conf^ditinplanitieMamre  ,,  ibique  per  annos 
aliquot  h^efit^  non  tamen  firma  fede.  everfa 
enim  Sodoma  profcdus  eft:Gerarem  in  terram 
PhiUdxorum^  ubi  natuselt  llaac,  anno  Abra- 
hami  100.  diciturquc  peregrinatus  in  regione 
Philifl:xorum  dicbusmultis  ^  Gen.  n.  34..  per- 
rexit  cerie  habitare  Beerfeba:  non  proculaGe- 
rare,  ctiam  poft  tentatam  Ifaaci  oblationetii. 
Taadem  verocontuUt  fe  Hcbronem,  ubimor- 
tua  efl:  Sara.  in  cujus  fepuUuram  agrumiflhic 
loci  emit  e  regione  Mamre^  in  medio  rnbus 
Judx,  ubi  fepulta  Sara.  ubi  exinde  tanquam 
m  propria  pofl^eflione  vixit  ad  mortem  uf- 
quc    Abrahamus  ^    ibidemque  fepultus  efl:. 
adeo  ut  ad  id  ulque  tcmpus  vagatus  fucrit^ 
actum  demum  fixum  domicihum,  idque  in 
ea  terra:  pirte^  in  qua  rempore  Stephani  tri- 
bus  Judx habitabat ,  naiSlus tuifle redledicatur. 
quando  autem  id  contigerit,  fic  colhgipotcft. 
Mortua  eft  Sara^  annos  nata  ii/.Gen.  23.  i. 
tum  Abrahamus  annos  habuic  136.  quippe 
novem  annis  major  Sari  hxc  enim  90.  erac 
annorumj  quum  promillio  ei  deconcipiendo 
Ifaacofieret,  Gen.  17.  17.  ille  autem  99. Ibid. 
verfi^.  Separenuir  jam  a  i3tS,anni75  ,  qux 
cetas  erat  Abrahami  ^  quum  e  Charran  difce- 
de  et^  reftantanni6i  ^  qui  intcr  egrcfllim  e 
Charran,  empHimque  agrum  ac  firmaram  in 
tribu  Jiidce  fcdem  incerccflerunt ,  annoque  u- 
no  rnoriem  Thar;E  exceflerunt.  \'iderar  au- 
rem  non  fine  prudcnti  Dei  confiho  fiiiStum^ 
quod  cum  per  feka<;inta  annos  huc  il'uc  pcr 
rerram  Canaan  vagatus  <  flX^r  Abraham ,  tandem 
in  ea  terraeparce^  quxjudxattribuv-ndaj  reg- 


1 1, 

noque  &  facris  deftinata 
ad  VKx  finetn  fedem  invfn  ' 
quin  fe  ludcepofterieon  icc w 

tnbub„sVelK:fordq;;e7:,-;ned,g 

collocetis.  nam  ne  pater  a,!f^  "  felir  ^ff 
hamus.ndefu.tfeltc?or  E^S^^VeS  < 
ran  eduaum,  poftmulcLpe^^^a^t^C 
dem  patreejusmortuo,  Deusl^^V?'- 
terram  tranftulerit.  in  qua  vo  "^^5> 
nunc  habitatis,  hxrcdL.JtM^  ^S 


non  deditj 
faciendum 
ferre  ea 
in  ea 


hxreduatem 
.  ne  quidem  veftiguT"  ^IS 
«ine  fuerat,  fi  ad  fei,P'^«.  \ 
ea^  qu.cquam  poterat.  Etf  V> 
hbi  comparafl-et,  q„ia  tZ>ly 
turam  tantum,  non  ad  prxfenH  " 'd  rf  N 
fpeftabat,  pro  harred.tate  hab"? 
prxfertim  non  pro  ea^  quam  D  "^"  Pot 
rac  j  qux  pecunia  nequaquanien  PfoJ'"- 
Deidonationehaberidebebat.  aI'  Hcf.^' 
-pfaterra,  qmr^^l^^^iS 
quamAbrahamun,  '^niJX 

ftigium  quidcn,iJ.^"oqe> 
rat.  itaque  ahunde  pendebat  Ah  ,'^'P  irf  ^ 
tas.  al.unde  pendct  &  veftra  '^mi  fj^ 

in  Charran  habitavir  Abraham'  r^^^ 
etiam  Benjaminis  tempore   f,,'  ^'^^'m 


a 


Deus  m 
incoHtis 
fl^ulerat. 


hac  ipfa  terra 
,  6fin 
nc  ve 


danis.  fic  enmi  is  Irinerarii  pa^  ^^^1^^ 

fis,nD:oDaD^irT  Vy^^A^,  ;^^^^^ 


?■ 

4 


ferme  ludaiy  &  fjndgoga 
loco  ^des  Abrahami  fairk 


fuere^  nulUim  extat  adijicium  - 
locum  eum  vencrantes .  vroficir.  /^Qeln 
candigratia,  ^  '^'"^^^«r,,^^ 


Vers,  5.  Nec  dcdit  ei  poffefr^n 
ne  vepgium  qmdem  pedvs,^)  k 
Vulg.  &  traf  &refromiJit  ill,^^^^*>&cc. 
nisnon  eft  in  Grxco.   Arabs  .Jf^io, 
fdpromfltet.  Beza ,  quamvis poluJjfv^^ 
ptOK.7n^  r.ic  acc.pit,  ut  ^  Matth  ,  '^'^ 

5.  Ar nmilnecefl-emihi videtur, 
locorum  ira  accinerp  <Rrn.,.^^  ,j  ,  "'^^  nr 

attiner. 

vyshic  naDere  lccum ,  obea  gu^p  v  r^"' 

m/to..  rdeft.,uamvtrnoSrT^^^^^^^ 
non  ergo  hoc  mn-ari  videtur  Srcphann. 
Dem  ne  vefligium  quidem  ped-  .1^'^^<i 
hxreditarumi  dederit  in  Cananxa 
ipfii; 

Ita; 


Kum  ira  accipere.  [&  quod  ad  hunr  >^ 
ner,  non  vidctur  adverfativa  particuU  J^'"''^ 


M 


promififl"et:  fed  quod  eam  iiTn  fVm- P^^^^"» 
promtfcru,I.cet1ihu.nh:;e&> 


\'t'' 
,riis. 


1.5 


I  Ita    »    >  ■      ,        A  C  T.   A  P  O  S 
iTDiyfflAeQo  verto  ut  fonat,  di"/)r<?. 

V^Sy"^         ^?oAa1o.  &pro. 
•jocncnim,  jiinaiim  verbo' prxteri- 
flaaS^"*™?^^^-^"'»  Duo  mUH 

Ahr^r^y'  contribulibus  (uis  ni  patriar- 
tur   nu?"  r".  proponere  vide- 

'  c«4it  p     '^^^emejuslXus  vchementer  extr- 
m^u"u  '"'"""^  '1"°''      ^"f^™  Canaan  & 

■J^^*'^'dede  i;'''°"*='"'       veftigii  qutdem  ped.s 
fenifn  q"od  hanc  tcrram  ipfi 

'^ntennr!  ?'f  "''^'"'-■"^am  promifent,  quum 
«'•y  iudic,  ""''^'"'"-  Tj«v<...//^«'^melius,  meo 
•     '0-  vertcrunt  Vulgatus,  Erafmus,  Syrus 


:64 


"  #  &Arah  Vulgatus,  trafmu 

'^/  -V!ar-h  ,  ^^"^"'^'^^^/"^'^'^•dequoetiamad 

'&'^'  ^ip'«nH  f'""'  '^'^  ^'^^'  int^rprer.bus.  ex- 
"^rf  j /"''''°^"^'^"'c  noftroparallelus.Gen.i,. 

V    "^-^-^  ^=       '         ^''■''^^  ^'^'>* 
yrus  ciuoque  £.  Ara^s  ^^ZS^^S 

tertiam 

'''^'  &  ^^^thiopicus  r  ^"°^"'=Syrtfs.  A- 
■     ff:"!.';""""- autem  a  na- 
liino  aetatis  A- 

■  — ...Hjoo:  lacohno  r- j^cobum  aeiatis 
'^l'  f  gyptum.  ExinX  r"'""'^""^^  venitin 

cm  flu- 

'        >^  Abrahami'  e^'        'It?"'    ^^^^as  25 
, :        ■  (difceflit  ind.  .  "1"°      "^"■^"  profeftus 
Mi^^l    'nnos     '  ,V"'^'-  f"'"'a,ino  xtatis;,^  rurfus 

m  ChaldJa^ijIane 
iM   '■*i-6cGai  ;  tl°^''''°'^  dequibusExod 


;  '^e  a„ P''' .'"w  ver          ^n.*"  . 


^'"^^  qui-  vertunt,  Att  20  'n 

nius.  lii^tiva  interdum  uiurpan  docc- 


T  O  L.   Cap.  VIL  ^.-t 
Vers.  10.  £V  ^'rwi/  eilmex  o)nnihiis ^  r 
^■/^/if/i^y^  c«;t2,    c^ffliEiionibus  iffins.  Syru^ 

^-iCTiC^ai^,  opp  ejforibus  ejus,  quod  mo* 

neo^  quia  Tremel.  male  szxkSx.  anguftm  [nis, 
Sc  Boder.  opprefionibtis  ejus,  rd  Syriace  dici- 

tur  ^OiQJ^\^o|-  altera  iUa  vox  concrera  eft, 
non  abft;  a£ti.  eftque  nomen  aaoris.  Arabs  re- 
ceprani  leaionem  fequitur. 

^  S'.^'"™-  ^  JK«a, 

S^tMirH^^"^^'^^^^^ 

quum  recte  anjmadverrerenc  Svrm  /j.  a  Kk^ 

^xL^ipcum,  commemorac  Mofes  Ard,f].v/i 
tatis  Darumpft-  c.  a     ^^**'- -^^^^itb.  Acaimcul- , 

exferJr'"?^^'"^^^^^^^ 

uxo  Z  vfrT^^''  exccptisdifcrtemioru.n 

c"SistLE"&-S.„5^^ 

pcuagenario  numero  continentur,  etfijam  an 
te  in  ^gypto  cffcnt.  quia  &  ex  femorc  Ta 
cob.nat..  &  eterraCanaan  ort.,  peregr.n. 
n  yEgypro  degerent.  adeoque  meruo  habc-- 

nnl"H  7:f      1""  '"  eocatalogo  rat.omseft 

lciUcet  &  Hamul,  etfi  nondum  tum  ,  ut  ex 
fer.etempor.sliqu.docollig.tur    fed  nnft  , 

^^.q^Jam  caufam  6c  N  um.  20.  21. 
quum  m  reliquis  tribubus,  v.Iuri  Rubenis 


^^^^''''''^^'  non  nepotes,  fcxirolifllii  conm- 
^uant  principes  famidarum,  in  fola  tribu  Tu. 
^•^^3  non  modo  filnejus  Selah ,  Phares  Ztv 
ran,  fed  6c  ncporcs  Hezron  Hamul  princi- 
pes  familiarum  JudaJ  conftiruunrur,  qa^fi 
nliis  ejus  accenfiti.  Nihilaurem  horuminora- 
none  Scephani  locumhabct.  non  enim  gcnca^ 


552  ANIMADVE 

logia  Jacobiinfticuitur,  fed  quofnam Jofephus 
e  terra  Canaan  in  ^gyptum  advocaverit^do- 
cetur.  verba  funt,  ^^iAa^  5^  laan<p  fjtinicec- 
^isttip  r  Tnirk^  ccvtS  Ic&kuQ,  ^  7r«ne4f  tIw  <rvy- 
'^{ajit  cLcri  oif  iQ^^yiHSvm,  mpn  ^vxeus-  plures^ 
quam  e  femore  Jacobi  ortos  accerfivir.  ne- 
que  ort ncs  e  femore Jacobiortos  accerfivit.  Ex- 
cludendi  ibi  funt,  primo  duo  nepotes  Judse  ^ 
deinde  ipfe  Jofeph  cum  duobus  filiis,  illose- 
nim,  quippcnondum  natos,  fc  fuofque  fihos, 
quippe  jam  in  ^gypto  degentes^  accerfcre 
non  potuit.  Separatis  iftisquinque,  deinde  & 
patre  Jacobo,  qui  feorfim  a  Stephano  com- 
mcnioratur,  rcftant  ex  feptuagenario  Mofis 
numero  fexaginta  quatuor,  nempe  undecim 
fratres,  una  foror  Dina,  &  25  tatrum  filii. 
quibus  fi  adjungas  undecim  fratrum  undecim 
uxores  j  quas  neceffario Jofephus  una  cum  ma- 
ricis  accerfivit,  qu^que  ad  tIu)  (wyr^^ow  per- 
tinebant  j  habes  TruorciM  ilui  (rvy^^w»  ou/t^  J^, 
^^yjKsv^  '^vTi  4^vxce4s>  -^thiopicus  vertit  ^  & 
lofepb  fqftquamcognovijjet  illud  ^  juffit  ut  vo- 
carent  fatrem  Jmm^  &  totam  cognationem 
fuam.  &  venerunt  ad  eum  75  anima,  quic 
quidem  verfio  excludit  Jofephum  ejufque  li- 
beros,  quippe  qui  venifi^e  ad  eum  dici  ncqueunt. 
fed  in  eo  peccat,  quod  Jacobum  etiaminclu- 
dat  numero  75  animarum ,  quippe  qui  cum  re- 
liquis  venit  ad  Jofcphum.  foli  autem  cogna- 
tioni  competit  ifte  numerus.  Nec  obftat  di- 
ais,  quod  decem  filiorum  Benjaminis,  qui 
in  numero  52  nepotum  Jocobi  ^  Mofe  cen- 
fentur  verf  21.  aut  nuUos  aut  paucos' 
tum  temporis  fuifle  natos  plerique  exiftimentj 
ideoque  nec  accerfitos  rede  a  Jofepho  dici 
polTe.  Refpondere  enim  licerct,  re£te  ejusfi. 
lioSj  etfi  poftmodum  natos,  in  catalogumre- 
ferri,  ne  folus  inter  omnes  fratres  fine  liberis 
ccnfeatur.  At  nil  opus  eo  recurrere ,  quumse- 
tas  ejus  omnes  iftos  filios  terat.  Jofeph  enim 
erat  trigenarius  ^  quum  primum  fifteretur  Pha- 
raonij  Gen.41.46.  inter  quod  tempus  &:  in- 
greftiim  Jacobi  in  iEgyptum  interceflerunt  7 
anni  fertilitatis  ^  &  duo  fterilitatis  ^  Gencf 
45.  verf.  6.  Nato  autem  Jofepho  39  annos, 
pocuit  Benjamin  eflTe  annorum  37.  qua  aeta- 
te,  priEfcrtim  ubi  polygamia  locum  habebat^ 
cur  non  10  filiorum  pater  effe  potuerit?  Hinc 
jam  colligi  poteft,  nec  textui  Mofaico  ex 
verbis  Stephani  ^  nec  verbis  Stephani  ex 
textu  Mofaico  uUum  mendum  efl^e  affcri- 
bendum.  Sed  pro  diverfo  inftituto  optime 
dixifle  ambos.  Unde  fimul  confequitur  j  cor- 
ruptum  efl^e  textum  lxx  Interpretumj  qui 
Gen.46. 27.  pro^o.  habent75.  quod  omnino 


R  S  I  O  N  E  S   I  ^ 

a  Ghriftianis  ortum  videtur 
Stephani  cumverbis  Mofi.^^^^^  Si^-tUmi 
fent.  &  Stephano  fiden,  om^n''^^^^^^^^^^ 
eflecrederent,  tgctum  GrS?'"^  C  H 
aamnt  aiir  vprinc/-^   "•tt  ' 


aamnt  aut  veriuscorrupsrunT"'  ^^fi 
fent.  Corruptionis  manifefta  r^rP^^^^nusS 

fephus  2.  hb.  Antiq.  c.  4  &  vS?"^^=^a  ''^ 
Latinus  non  legunc  nifi  70.  2  Lr"'  lot;''^ 
pretes  Deut.  10.  „.  „4  hcEc  f  ft'-^'^  ^ 
tur.  confentiunt  cum  ^^£^=^0 '^°^''r 
merant  nifi  70.  5.  Ut  r.,m  r  '  HnX 
ritatas  interU^^nt^lS/P-^S^  \ 
27.  corruperunt  etiam  verf.  T"^  4^ 
fidem  omnium  exemplarium  14  c^^"' 
&  Samaritani,  U  Vetcris  LatirT^Vi 
ahos  addiderunt  ex  pofteris  (lui? . 

Machirfihum  Manaflis  ex  cono.k  >ie> 
Machiris  filium,  Manaflls  nepo  >Sj> 
Demde  Ephraimi  fihos  duor  '?^  (li^ 
Taam,  filiumque  Sutalaami  "'alaj.H 
mi  nepotem,  Edem.  ProTaam  "^^  EtA  ^ 
fl:inus  de  Civitat.  Dei  1.  16  r   ^"fei„  f\ 
reth ,  ex  i  Paral.  7.  i„  quo  ■fimut 
vandum,  ncc  Taami,  nec  Fde>iteQh^ 
tionem ,  &  Manaflis ,  Machiris    , '  fieri  > 
mi  plures  recenferi  fiUos  omr^^^^n^^^ 
ergo  apud  Mofen  quinque  t^r"^''^.'^^  ' 
cerpferunt?  quia  pluribus  opusj^^enis';"' 
qui  numerum  Stephani  fuppW  "^^L* 
voluerunt.  Atiidemilli,  fibinen  ^'"^Mlf ' 
conftantes,  veif.  27.   Manafli  ^^^,"31, c J 
cum  quinque  eorum  fiUis  ac 
derunt,  etfi  innominatos,  duorl'^'»^ 
pro,  quod  apud  Mofen  eft,  ^-fil^^Nai 
qm  nati  erant  ei  in  c^gypto  funt 
ammardua^  lxx  habent,        ,  .  -f 

«ow/».  undecoHigendus  pfc'''  %' 
numerus  animarum^^.  adeo  uc  om  ^"'«et  t 
corruptiflima,  nec  ulla  fide  diena  "^' fin 
dms  quicquam  tnbui  Sanft.  Stenhn^^^^^V 
quam  Jofephum  ad  fe  accerfiviife  P«tcft 
tum  &  duos  filios  fibi  prcefentes 


nepotes  ac  duos  pronepotes,  hn..  ^ 
mum  natos.  Mil 


VerS.  15.  16.  Kctr,% -A  i'a.rie  • 

f«oe  ^  Varus  uUorum  m  d.ffi  ^ 

hunc  locum  conjeduris,  quashicll  """" 


tercOj  meam 


jmquoqueadjung;;;;;;7jp'^. 

.    •    ^e^^^i^  verti  folet ,  ' 
l>raha.us.  i  qu^dTnexS; 


merat  a. 


beD  •  ^  «:  ^  C  T-    A  P  O  S  T  O  L.    C  A  P.  VII. 

"'*tur.  tam  brtivTnbfnr^^^      non  expri-  charum  morte,  tranflatione  &  fepclitione, 

Nominativ^,s,  u  Ibnf  St'    '^1^°'? ^'^"^^^  fubj.cit.appropmquafledcindctempuspromif- 

Pod  m.r"^rfc  l  2  £ob"'T  r-  '^^''^'  Abrahamofaa^,  adeoqueauaum  mag- 

Pr^cedenti)  W/Si  7.«  lir^V  "'^.""'"«o  populum  incurriflb  regis  odiunf. 

^^hamus  dfmtui  obiit  Tnn        '  &  ^Mofe  poft  tnftiflimas  cakmitates  ex 

ti*jdici  poteft  emtus  Sra.e^.d  H/r^  8yptoeduaum.qua:faneficnarrantur.  urpoft 

W  ^"■'nonf^f.t  duntaxat,  u    ^0^0  ei^^^^^^^  M'"'^  «      eft .       ftatuendum  videtur. 

Il  ,^^«=tur,  neminem  en  m  JftKSi  mhu  fil.ostranftuHfle  ipforumcorpo- 

mZ'''''  "^'^  ipfe  ibi  mLrtus'  eft    sVd  vcl  ^;"  ^'^*'^'""'"  P"""-      fiUos  £mrr.or  patris 

Deus      ."^"^"^^0""«  hsreditatem  Abrahamo 


fh  ^T^^T"  -^"^  ^'Pfi  Abrahamo 

■"'1  mio^  u7h.f' 1"™^  ^^aa  eft  pro 
I     iio,  uthxresmundieflet,  Rom+.ij^ve 


t  %e  oui  emtuseftifteage;,  quip- 

tM~^V  '^r.T'^'>^'--  ^'^'"^  fi^cs  ejuset 
!  lif  tum        V'"         «"f*  l^c^t,  cur  nontan- 

"R  S  d>     "=^"1"'         Patriarchx  apofteris, 
sf;^d««em  terrs  promiflk  jam  capiemibus 

k)tcrr^AbrahaLproSidrr!  ''r'^ 


qua:  habentur  Ar- 


ars , 


ajlutia. 


:«/J  ^■^ebrone  ^'"'^^^.'"i  P«narcharum  coroora  VT      ,■  '  "  - 

U  f""^^  mimn^s"^^''-  J^f^Phiautemofla  '^  "0^0^^  — 


r,.„,«  V,  ■  '""^uij  lu  qaurum  re- 

gione^agrumlibiavita  hxreditate  vindicabant. 

quod  Abrahanius  emerac,  condidifie,  opera 
&  adjumento  fihorum  Emmor  patris  Sichem. 

tTbnf.r'"'-'"'™  't"''  u  Canat^apotkn- 
tibus  peregnn.s  popuhsinhumatioea  contic^e- 
nt.  adeoque  pcnculum  Hebrceis,  pat^um 
fnorum  cadavcra  inhumatuns,-  crcaH 
n^aa  incolis  potuiflet ,  prudenteradmodur^  S^i' 
chemum  fe  pnmum  coMuIcrunt,  fihorurnoue 
Enimor  non  modo  opem  poftukrunr  frr?^ 
qt|o  cut  „sper.gerctu^r.  rfm  to  ar^^p^lISj* 
miferunt,  _utncgocium  hoctanquamimmS- 
ficerent.  ita -  ^^^^  ^  ^ 

conftruendumcumJv,;'^^,  <ed  cuml,i<^J^. 
W  fententtam.  ob  lolephx  autoritaSm^* 
latcor  apud  me  potiorem  eflc\  ' 

nojlrum.  Beza,  hic  adi^erfus  ga^u^'n$Z 

ingenioftls.  Syrus  optime  ]o 

^^cna^.  quod  non  rede  Tremel.  compo[ 

fmtfe  cLdverfus generationemnofiram.  Melius 
Boder.  dolos^  egit.  Nos,  ajintta  tifus  efK  Sy- 

ris   enim    UL^J^^  ,  _  ajiuttis  ,  calli. 


^'^^citer  m  ^gy.f^ ^f^S^'^''^^^''  'P^'  ^^^^^ 


i::'"^^  migrantibminr""  J^^^P'"  ^"tem  ofla  ;  "^H^  ^xx.  J^J"^  «««..cp,^^.... 

^"^''ftat.mabSrmnnr  fT^W^        "5?'^        non /^i.L.^  tantmn.  fed  & 

quoVi„  eodem  verfufequi- 

hjiea        ^°''"''»  dicit  tranflata  6^-^  ©A»!?««;^v5'^,  Syrusvcrtit  &Arabs, 

quod'',"''"'"^'^  cSSt  afr.^     P  '"''"^  "^'^''^"  ^''"f-  ad  pucrulosrcferunc, 

^"'"^«^'ipfaferies  nSio  "^^'^''^'^''^"'^  ^»'      aq"as  abjkiebantur.'  quod  ctfi  Bcza 
"ranoms  a  Stephano  m-  perpcram  faaum  dicat,  qui  ad  parentes  re- 

Aaaa  feren.'?' 
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ferensverrit,  utnonfibolefcerent  y  illudtamen 
prarferiiuus.  vide  qux  de  voce  'Qa^ytv^i^ 
JLuc.  17.  33.annotavimus. 

V  E  R  s.  20.  meu  loS  fltV«@^rar  ®gcJ*.  Non  pi- 
gebit  hic  adfcribere,  qux  de' venuftatc  ejus 
tradit  Jofephus  Antiqu.  1.  2.  c.  jj^og  }tu?it<@.^ 
inquitj  ^Setg  ei<piXQTi(^vir^  ttS  }iTU)g,  cag  Mwu- 

cM/wV  X6tr«%873  TSisip^^vtsfLg,  ideftj  nemo  e- 
rat  tam  negtigens  formarumJj)eBator ,  qni  con~ 
Jpe^a  Mofis pulchrttudtne  nonjiufejceret.  mul- 
tifque  ei  per  vtam  portato  occuremibus  conti- 
git  ^  ut  non  folumobpucri  Jaciemrelptcercnt ^ 
fed  &  negociis  reli^ttSy  conJpeBu  ejtu.  fefe 
pafcerent.  tantaenim  erat  puerigratia^  uttn. 
tuentes  in  [e  detinerct.  Laudohic  prse  Vulga- 
to,  Erafmo^  Syro,  Arabe^  &  iEthiopico^ 
CI.  Bezam^  qui  ti^tiQ*  rJ  ©eoT  vcrtit^  divi- 
nitus  venujius ,  vel  divim ,  exccllenter.  vi- 
deatur  doftus  ejus  commentarius. 

V  E  RS.  22.  l^y  h  itwafQg  c#  Xoy^ig      of  t^- 

^ig.  Erat  autem  potens  in  di^is  &  in  JaBts. 

Syrus  ^^Lj  dtves.  Arabs  J<>.aiAnu/»_,  prom- 

tus^  paratus.   iEthiopicus  autem  ^1^2^»  po- 
tens. 

V  E  R  s.  2  6 .  Vifus  eji  ipfis  fiuxoiJiimg.  Vulga- 
tus^  Eraf.Syrus&ArabSj  litigantibus :  reae. 
fxelxt^  enim  fepe  de  verbis  tantum  dicitiir. 
uc  annotavimusadlohan.6.52.  &  in  Hebraco 
Exod.  2. 13.  eft  D^XJi  litigantes^  contenden^ 
tes.  Ubi  tamen  lxx  habenc  ^i^^ahfiKni^ofiiYi/s ^ 
dimicantes.  nec  male.  etfienim  TOJ,  utapud 
SyroSj  fic&apud  Hebrseos  ad  verba  proprie 
pertineat,  extenditur  tamen  etiam  ad  vcrbe- 
ra.  unde  2  Sam.  14.  verr.6.  de  duobus  fratri- 
bus,  quorum  alter  alterum  occidit>  dicitur 
nnt^nDn'»]^  -I^SI^I,  LXX  >c9V  ^ifJbdx^^vlo  aii^o-n- 
pcicvtM  u^ca,  &  pugnabant  ambo  in  agro. 
Xtaque'&  hoc  loco  non  male  Beza^  vifus  eji 
tpfispugnantibtis.  additur,  (ruayiAapiv  ewris 
i;^pyivlw.  ArabsLsXL>aj,j^V^3lL^jui%^ 
quod  non  verto^  &  graviter  exloortalus  efi 
eos  iit  quiete  agerent  y  fed  &  coepit  orare  eos 

ut  pacem  inirent.  Syrus  ]o01  •-£Qju2llaOO 


fis  cft  in  verbo  nvdyt,^ 
preffit  Vulgatus,  quum  r. 
eostnpace  ncc  Erafmus/  'V 

Vers.  35  TS„, .,  •  '"},. 

ceps  &  redemtoreflet.  fim  '"^^q^^ 
quomodo  hic  Vnla  ^  p.^r         y»S  \ 


maluit  liberatorem"".  At  non  fJJr^^^nt  X 
nomen.  quod  qui  Mofi  tribuit^^S 
m  Redemtorem  Chriftum  mjuriu,'^%^ 
qui  eum  ^eoii^,  vl!      n  » 

Apoft.Gal.3.  15.  Utrumq^eeiXt> 
convemt.  &  AvTf«7^V  quidem  dicil^^^^e ,  > 
nus  poft  miilta  magnaque  in 
miracula^  interemptis  tandcm  ab  A^^pTt^^^' 
terminatore  ./Egyptiorum  priiDoj.^^geL^^^^ 
pulum  Dei  per  fanguinem  agm 
columemque  eduxit  ac  fervavt  ^^^Hetvf^^ 
pum  exhibuit  veri  iftius  lytri '  ^^^^^^  ^'^^ 
demtionis,   quam  per  mortem^^'*que  ^ 
omnium  creaturarum,  &  in 
maculati  Chrifti,  acquifitam  fik  '^^^gni  '^' 
deles.  Addkurrc.xie^dyn^  nM^^^^ 
r«  h     /3«V  Vulg.  cumm7nl  X^^^l  ^: 
manum.  Syrus  j  per  manus  p 
Sed  habet  hic,  nefcio  quam  e^''?^ 
manusj  utomittcndanonvideati  ^^^Cn  ' 
eft,  Deum,  quum  Mofenmitte '"^'^^^sj'^ 
&:rcdemtorem,  &  Mofis     red  P'^'^^^ 
eum  prseftandae  rcgimen  univcrf  ^^^onisY^ 
fc  manibus  hujus  Angeli.  undeT  ^^^m 
ftat^  Angelumiftum,  qui  Exod  ^^^^^^  % 
Mofi  in  rubo,  quique  ibi  aliqu;^:^Ppari,|; 


^m^y  &  hortabatur  vel  orabat  e^?j.^£Q  j^], 

perjuadere  j  &cincipere  perfuadere ,  ideft, 
orare,  exhortari^  incitare.    Infignis  empha- 


ac  Deus  patrum  nuncupatur,\^  j^no., 
Mofen  mittit&  inftruit,  non  f uiff,^"^' 
angelum,  fed  ipfum  filium  Dei  s^^^^^^m 
per  cujus  manum  Stephanus  ait  De  ^'^t^ 
pe  Patrem,  mififlb  Mofen.  qui  a^^^>  neit^ 
tur^  quia  m  hac  aftione^  uc  &  in  "^^^^a- 


Popu- 


li  liberationcfubferviitpatri.  eftilie^.,^ 
angelus  faciei  ejus ^  de  quo  Efa  "^-^^' 
nmn  •^«^p,  angelusfc^derisy  .J;,ll'h 
deferto  comitcm  fuiflb,  eumqur  ' 


nai  efl^e  allocutum,  Stephanus  infr^^a'^^ 


verf.  38.  verc  ergo  princeps  fcederis 
pulolfraehs  tanquam  fuo  legem  tulit-"^  ^^' 


teSina^,  quife  nin^^  K^s  ni?.,  ^n„a..«,^ 

Domini  merito  vocavit  Tof. , 
que  non  angelus  modo  /Wm^ ,  fed  S?"»^"" 
i/ye  Dominus  jure  vocatur^  Maljc 

•  3'  1.  hic 
An. 


16.  8c  duxic  perdefertum^  hxod.  23.  20. 
33-2.  in  quo  capite  obftrvandum >  quod 
'^•^'  dicit  Deus  -(«'^a  ^J^^  ^nn^^^  mit- 
ante  te  Angekim  ^  ii^m  effe  cum  verf.  14. 
P  ^nn:ni  o"?!  ^jtj,  fades  mea  ibit ,  &  dw 
Angelus  enim  ille  eft  Angelus  fa- 
nlif''  d!^  f^omini^  ipfa  facies  Dei,  quam  qui  vi- 
lA         P^^^^"^  V^^^^  Joh.  14.  V.  9.  quippe  cft 

^  .jJ^^^S^^C"^^"iU'r  nobis  teftimonium  ipforum 
•^^  ^^^orum ,  qui  in  Haggadahpafchati^  ,Xibirc- 
riinc  verba  Deut  .6.12.  m  ca  fic  commeniantur: 

^'^Q  '^'      kV:  "d^-iTO  ^"^m-^sri 


A  C  T.    A  P  O  S  T  O  L.   Gap.  VII.  555 

Atigelus  eduxit  populum  ex  iEgypto,  Num.  gypti.  unde  finus  ifte,  qucm  mare  rubrum  di'. 
■20..  I/:  o.  ,  .  .      ,  cnmis,  mare  Colfuma:^  didlus  eft.  Urbis  hu* 

jus  meminit  Cbronologus  Arabum  Elmacinu^ 
in  vita  Omari^  cujusjuflu  ait  fa6tam  efle  ^a^stM, 
foffam  jiwQ  Jiagnumy  quo  annona  veiicretur 

g^U)  ^acj)  Irultatd  (qiix  aUas 

nunc  Alcaird*  dicitur)  ufque  ad  Coljmnam  , 
inde  C^ledinam  per  mare  falfum.  Ubi  fimul 
notandura ,  mare  falfum  idem  efle  quod  ru- 
brum.  Sic  enim  Arabibus  dicitur  ^  quia  aqua 
ejus  falfa,  quippe  ex  Oceano  Perfico  pro- 
fiuens.  atque  eo  epiihetodiftinguitur  fmus  ifte 
a  Nilo^  qui^^W)  ^  fy^are  dulce  diciiur. 
omnis  enim  aquarum  colkaio,  five  faUarum 
five  dulcium,  five  in  Occano,  five  in  finu^ 
five  in  fluvioj  five  in  ftagno  lacuque 


M^^^^  HTn.n^^^a  d^^^sd' p.s^a,  . 

'^fliO^''  T  a-^-^  ^^r^i^  &eduxit 

'^^^jJ^^ovaex  z_yEgyft6j:nonJe)r  manus  An- 
IIIP^,^^  j  neque  fer  mdnus '  Sef-aphi  j  ■neqtie^  pr 
legatl  y  fed  peus'  glorid  jud.  Jic  emm 
WF  ^i^iur^  Exod:  12,' vtxt  12.  Tranjibo  perier' 
y  Jl'^^  ^gypti  noBe  hac\,  '&  ptrctttiam.  omnem 
\a  ffiniogenitum  in  terra  L/E^jpti  ab  lyomine.ad 
^MIrutum,  &inomnes  Uios  O^^ypHexerccbo 
pdicia:  ego  lehova.  Habcntur  ha:c  apad  Mai- 
imonidem  iqi  traaatu  de  n:;i:vpn,{n  n^Jnn  HDU. 

5:  f  ^^^pn       ^D^t^J '  ^r,nfgreJfoni ;  ^.^, 

^evnfn       ™^  ^^'^^^^'i  eduxic  Kraelitasex 

'4m5  I^''^"-  J^^^^^  ^^^^^"^  Legato. 
niiddnfn-       Sloriam  deroganr.  Ecfi  e- 
t   ^     -  tanquam  mftrumento  tribuatur, 
^^nnnn     ?  ^"g^^^^  Dei  vifibiUter  femper 
i  W     n  reaoremque  pra:fentem  ha- 

l^eiti*  J .  ^  Stephanus  totam  hanc  redemtio- 
Igcli,  ?^^"^^P^^i«^er  x^e)  ^/«^  manui  An- 
ftribuit  ^oquunturjudxi^  ipfiusDei 

^i  rubr'  ^         ci' €/>ufl^^  5z*A<>4ar*}.  Etinma-> 
.     '^^.  Hebraeis  dicuur  «1  D  D\  ut  &  Syrus 

l~i=Q-»-a ,  At  Arabs .^p 

'femif-;/"        «^"(/J^?»-?.  (.a»  Urbs  eft  ad  ex. 
««emnurisrubri,  prope  Ifthmum  JE. 


"  "   •   -»   *«^"5uu  lacuquc  ^rcj 

^n^D.;;?!  nDJ^Ji:r-^'=^^<^ Arabibus  dicitur.Ahud  itaque  eft  ri7Dn  D"^ 


mare  Jalis  ^ut  Jalfum  y  de  quo  paHim  apiid 
Mofen.  pcr  hocenimmaremortuum  fcu  lacus 
Afphaltices  mtelligitur,  qui  in  aaroSodomiri- 

co  erat^  nDlp  feu.nnniD  ad  Onenrpm  . 

.  K  '  ,     ^»»^  v^Titntem  terrje 

>aixaie.  quum  niare  rubrum  fuenr  adZephv 
rum  fi ve  eum  traaum  qui  eft  inter  Meridiem 
8c  Occidentcm.  Porro,  quod  fequitur,  ;> 
W6'>  «TifnarA^^t^y^,  non  videtur  prxciium 
dicendigcnuscontinere^  qua fi  fenfusfic,  ubi 
verfatus  eft  annos^o.  commode  cnim  refertur 
ad  miracula  qua:  Mofes  edidit,  non  modo  ia 


;ypto,  &  mari  rubro,  fed  &  in  deferto^ 


.^'•^        '    --  7     —  vvi.ivi^iCllUj 

laqae  per  40  annos.  iter  enim  illud  40  anno- 
rum^  ab  iaitio  ad  finem  pknum  fuit  miracu- 
lorur^t. 

;V£rs.  38.  Aiyict(a\^.  Vulgatus^  vcrba 
quafi  Xc^cttu^s.  ut&Syium  vertitTrc- 
mfellius.  fed  male.  fcribitur  enim  |ZNji.>^ 
verba  viva.  non  ]3^.  Arabs  ^^l^)? 

o=:M ,  Xo^v  ^^ygi  (ut  quxdam  exemplaria  Grse- 
ca  lcgere  teltatur  D.  Beza)  jermonem  vivum^ 
non  virxj  ut  habetjunius. 

^  V  E  RS.  39.  Ke^'  \<TpJ<pn<^  'Gl^S  Kce/pHcug  duruf 
AiVAv.  Vulg.  Eraf  &:  Beza  ^  &  aveiji  funt 
cordibmfuvs,  SyrusSc  Arabs^  &reverf  jiint. 
quod  reaum  putamus.  fenfuscnimeft,  Quum 
DeuseoS;,  non  cterramodo^  fedvel  maximc 
cx  idololatria  ^gypti^eruifl^et^  hi  corponbus 
ab  ^gypto  jam  abfentes^  cordibus  fuis  eo 
funt  revcrfi^  quippc  quimenres  fuas  refleae- 
rent  ad  idola  ^gypti  ^  dicentes^  Aaroni ,  FaC 
nobis  Deos  &c.  Vel  fimpliciter^  veiji  Jufit 
cordibm Juis.  ^thiopicus^  verterunt  corda Jna 
ad  terram<i^gypti, 

V  E  R  S.  41.  Kai  €[it^(ni07rQiv}mv.   num.  plur. 

Aaaa  2  Coa- 
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5^6  ANIMADVERSIONES  i 

♦  Confentiunt  Vulg.Arabs,  &iEthiopicus.  At  lumcn  ,    ex  Oriente 
SywSj  &fccit  ipfis  vitulum^  nempc  Aaron. ' 

dvYi^ctyov  ^voieui  rcS  u^Kca ,  Vulg.  &  oi?tU^ 
lerunt  hojtiam  Jimulacro.  Syrus  &  Arabs/  Ji- 
mttlacris.  Videntur  raf^X^Aa)  accepifle  colle- 
aive,  non  pro  fmgiilari  vituli  funuUcta.  faon 
fiitis  rede. 

Vers.  42.  EVpeiJ^eiJa  egflV,  fc^ JJ»^?«Jb>«€ 8cc. 
Vulg.  converttt  autem  DetiS  &  tradidit,  E- 
rafm.  convertit  fe.  Beza^  vertit  fe.  ideft, 
favorem  fuum  in  iram  vcrtit.   Syrus  autem 

yS^cnO  j  Arabs ,  ^'^t/:^  ?  ^ reverfus  ejf.  quod 
ejufdem  fenfus  efTe  potcft  cum  praccedenti. 
Sicenimr^i;er/i  deDco  ufurpatur  Ofe^c^.  15. 
''pipb  ^Ni  nnic^K  ^!?^?^  ^^^^^  revertar  adlocum 
meum.  Sed  poteft  quoque  fenfus  efle ,  &  re- 
verfus  ef^&  tradtdit  eos^  idcft,  rurfus 
tradidit  eos.  quod  alitcr  Hebraei  efferre  ne- 
queunt,  quara  E)Jn]1  ut  mens  flt,  ficut 
illi  cordibus  fuis  i^es^^ptjaetv  reverfi  funt  ad  JE- 
gyptiacam  idololatriam,  ita  DeuS8y|ig;J;£;5^sn»- 
fih)Ki,  ideftj  9ti*^ots  TnnptSl^Kt  rurfus  tradidit 
iUos^  utfervirent  idolis^  quibus  antea  £n -^- 
gypto  fervieranr. 

Vers.  43.  Kai  dnhdQm  *AJj  (nttwltii^  Us- 

iTniyiaajt  'srOmctweiv  cw^i^t,  LoCUsAmofi  C. 

com.  26.  unde  S.  Stephanus  ifta  deprompfic  ^  fic 
fe  habet.  ]T3  rWA]  ODD^^p  n^lSD  n^f  DHi^ra 

ddS  DH^t;;];  ntf/^^/Dn^riyii.  250  dd'»?^'?,  ubipcr 
05?^''?.,  y^g/j  vejirij  non  intelligitur  rcx  ter- 
renus  quippe  quem  ne  tum  quidem  habebant 
»  Ifraelif^,  fed  cocleftis,  nempe  Sol,  quemO- 
rientales  nunc  ^?? ,  Baal^  aut  Syriace  ^V2  j 
Beel,  Belj  id  eft,  Dominum^  nunc  "^feiVf- 
gem  appellabant ,  alias  DD>p  ^  unde  hic  pro 
fioMx  Syrus  Acabs  habent  DD^^D.  de  qui- 
bus  omnibus  qui  plura  cupit,  adeat  accura- 
tiflimum  dodiflimi  viri  Joh.Seldenitradatum 
de  Diis  Syris,  ubi  de  Molocho  agit^  Sc  non 

modo  DDD^p  redc  per  f^i^oxy  fed  6c  ni3p 
rede  per  ckIwIw  a  Luca  vcrfum  docet  ^  quia 
tentoriis  &  rhenfis  Deos  circumterre  antiquif- 
fimo  ritu  folebant  idololatras.  Sed  quid  p'g^. 
(Petv  fitj  hadtenus  quod  fciam^  nemo  fatis 
expUcavit.  poni  pro  Hebraro  ^^l^^P  fatentur  o- 
mnes.  notat  aucem  Ab.  Efra^  ex  lingua  Ara- 
bica  &:  Perfica  conftare^  ftellam  Saturni  ap- 
pellari  {>«Vp.  quod  omnino  certum.  Nam  in  1 


.  Daniftan,  in^cap*!,;-  r. 
larumnomma  enumerantur      -^^  >  uk\ 
feri  .b^^i^^rp  pro  SaturT^^' ^^^: 
xico  Arabico,  cui  nomen  Cam      ^  r 
i-r?  explicatur  pcr  £^ ^^^'''e^-^t^^ 

rigidiis  &  aufterus ,  propri^  n.v.^^v^^./ 
quem  accefl-us  quafi  cft  pXb^i^^^^i^u? 
tatem^  &  morum  diflicu^ltatet'!^^  ^^^^^^ 
Aftrolc^i^  planctarum  ullus  Sd>e  ^ 
turnK  bcd  ut  magna  fcmper  fu?>tio> 
cos  Dconun  coafufio.  iu  &sl^^ 
ammodo^  quam  dixi,  ftellam  ^^Qih^'^^ 
fed  &  pro  Bclofivcjove  ade^  hS^'K 
locho  eundem  f  uiffc  habitum  .  ea^J!?^  CJ?^ 
lam  Saturno  ficut  Molocho  hum  "l^^ih^^ 
fuiflc  litatum,  ClSeldcnus  in  ^^^^ia^^^ 
Molocho  &  Bclo  abund^  docet>tib> 

etiam  Propheta  noftcr.  Sive  cnin.^^^^JUn^ 
cas,  fivctcmpus,  fivc  utrumnu?>WT 
Saturnum,  prifcifanc  primum >uk 
impenum  rcgnumquc  tribuere  ^  ^  fiiml 
ncs  pendcant,  quiquc  gcnerationfc  rc?^ 
ruptionis  autor  fit.  Orpheo  Satu  ^^uis^'''^^ 
w  «v^jpJv,  Deorum  pat^^^^  0«.-^^^^ 
didtus  cft.  Et  Platonici  quilejT  *  C?"^ 
divinam^  quac  caetcras  comnlpA.^%,7> 
Tovem  modo  Vcnerem.  ^d^^  i 
dixere.  Jovem^  ^ua^enus  «thcr  ^^C^ 
gubcrnare  intelligiiur.  Venerem^^^^^W^ 
inferiora  corporadcfcendcns,  cT*  J^^^^enu!? 
ncmconcitat.  Saturnumvero  n?  ^^^cticrat  "' 
mcntis  virtus  coclo  proveniens  iJ^^^^^^  ^ivi 
fundit,  continetque  univerfam^n^^^i^red^ 

Iucem&providentiam,quseadordin>C 
&mutationesomnium  fortunaru>*5 
Nccomittendum^  quod  deSatn  Pcrtin. 
Halicarnafl"^ushb.;^rradit,&:^^S^^^^ 

hunc  D^monem  omntsfehatLyi  •^•/^ 
d-  completoremj        7-^^.^  ,  J  ^''^'«^jf 
fecundum  Gr^coL  rl,  ^4 
Romanos.  tumque  alnr'^^^^ 
dem  nomine  vocaverts ^  .^«wS"'^^^^^ 


le  videtur  caufam  reddere  ciir  q  ^"fici 
Oricntahbus  diaus  fit.  ?id  enL  ''"J"^ 


Erymologico  quodamPerfico-Turdco,quod  /m.  in  Piel  &  Hiphil  Hebr.t^^  %"acj 
Clar.  vir  Jacobus  Gohus ,  AcademicE  noftr^  aptare.  Arabice  in  Piel   S«r    ^  ^  •  ^^l^<mtu 

/«•f. 


> 


#1 


ft 


■mn 


Cc! 


Ifacere  ..n  '  ^  C  T.    A  P  O  S 

I  ^    ^  cxtjfere,  generare^  naturam  indere. 

[««udLr&^^HY  ^^^^^^^""^  n^uram/ap- 

la,n    "       ^"^''^  '^'"^  confrmatio. 
KniS'^^"^  aaioneemfe- 

jm       aDicameflediaionem,  qufdem  omnino 

«■'"los^cludar"'  '"^^  i-ubantes^ov^,  ut 
;  «iWi,,  n  .  ^'^'"aant.  quod enim  Gen.  i .  2.  de Sni 

ad  facundandaseas,idArabibus 

^;,*u!cn  affixio  fine  ^'^'  infolcns 

J'"^'  «fi  in  nun  non  ier^"'^  °'^^"i^  fer.enb! 
confon^,  prom.n^"^^"'"'"'  <ed  alia 

■     V'<|)  vel  -./i^     ■•P'/  "^'  Accuf.  perln. 

t^Wem  in  ^enT^rV'"'^  f  i"  n,ed.o?m; 
k^"'^  caufa  e"1^ '^^^'^'^*^"'";  ^^eftpro, 

'^«'^<P^^>  ^en.46.v.2i.&infini,a 


d, '''^  furd?/'t'^*'  '"'"^*-  ciiemm«_»^  ex 
''^•'^^'•'tt;  ecund  '"^"'.'"'''^  Hebr^irS 

;ft-.ytca%'=''-'''^-b"'^:p- 

I  ^^^^^  icribirur  £ft 


efl:  enim  c5 


T  O  L.  Cap.  VII 
ergo         feu  ea  virtus,  qure  moven- 

do  le  &  agitando  iuper omnes  res ,  cas  quafi  ex- 
cludit&exifterefacic.  idemergo  prorfus  quod 
P  3^ &  utrumque  idem  quod  Satiirnus.  i ^«a,- 
9«f  ■^Tut  -Aj/  THx^<T(iii<})im,m  dixit  Haiicarnaf- 
«Aus.  Atnectaceredcbemus,  jammemoratum 
Lex.  Ar.  etiom  vecere  per 

multi.efw„em^  feu  quod  iplum 

vnn^^"^"""'  .^Pfitne  convenic,  cui  tantam 

rtrS;e;t"'fi^ 

orinn,..  •  ■  "^""^  e"'m  omnia  tempore 

q  rue."'  ^.^^"'Pore  intereunc  omnia. 
Sdem^rjr'^'"^  "'^'"^  fi^  ^orruptio  alterius. 
romZ  ^^'''^^''^"'^"'"P^oduc.r.alterum 
&  3c  u    '""■""^  ^"' caufa,idem 

jecturis,  non  tamen  ommno  fruftra  omnia 
tcntaftbmus,  Cl.vir,  omni  i;.» 

emm.  Imgua  '^^^^,,  ^■«^«^««SnSare .V" 
Kirtiff «  ^^^"  ^-erft^^SphS: 
dit.  uSET'^"'^  adfemUfumWn. 
dine  fcripta^l^r™  P''Betarum,  hoc  or- 
n  Ib  U  ■  ^;^*P¥^^3,W0tinerentur. 

:^tC^  r   n^m..  n  I  f  pa*  H  c 

<r<.^<.r.  Jam  ■  cccidit  recepta  dla 

apud  pmnes  lerc  eruditos  fcntcnria,  a- 
pud  I.XX  Ir.terprcres  corruptum  cfTc  ex  He 
bra^P  pro  qup  jvn  leg,,i„^^  ^^^^ 

Jue  inf  "'^'"'^'  ^""^  ''«^^«'^"'i  prudentifflm 
quc  mterpretes,  qupd  cum  in  ^gypto 
^gyptiorum  gratiam.  a  PhilSpho^: 
gypr.on.m  R^ge  vocati,  Biblia  i„  S°^c^" 
l^ngugm  traps%r«9r,  fgBotum  kgvDti  f 

^u^t^sr-^-^^sr^aS 

S  vJl  N  •■'  ^""•'^'"  HiftoriaMofis/oIu.s 
^06  ^^^^''l  emm  W  vocat  Pf. 

nis-^Z'-  ""'""«••  J^ep.  bovem.  ^ratio- 
n  s  pr^Ecipuura  aftorem  /  ret uliflb  Pcumagri- 
cuiturae  authorem  &  pr^efidem.  eym  autem 
antiquisgcntilibusfuiireSaturnum.isenimfmf- 
e  tcrtur  ^  qui  in  jt;aJi^  Janum  vivendi  ratio- 
nem  &  agrorum  Kvk^fxx  docuit,  cui  pro  ac- 
cepta  ifta  difciplin^i .  dimidiunii  regniii  fui  de- 
Aaaa  3  derit. 


i- 
in 

JE. 
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^5«  ANIMADVERSIONESi 

derit  atque  eo  nominecumconjugc  (ua  Rhea  i  qua:  in  Hebrao 


phetaautem  &  Lucas  hos  n  ^'■''^iis."'Pr, 
&  plurali  numero  imagincs  Vj"!  ^iftin  A 
nim  fuit  pnfcorum  ad  aufe Ta>t 
numerumpropcnfio,  utfolanZ''^  1^^°' 
ve  variatio  ad  unum  eundemci,?.  ^^"'^ 


ye  in  plures  difcerpendumTffi^' 
Lucma,  Diana^  Trivia,  Rer  ''«t. 
ranc  Dex,  quum  tamen  unius  VaA 
folum  effent  nomina,  De  quo  qi"';^^ 


d«mCl.Selde„i:-At:quXnd";%:j. 
bernaculumMoIochi.  quod  por? '"uct^ 
ferto,  quum  m  hiftoria  Mofaica  ^''nt  in 
quam  Mofaici  fiat  mentio?  lUyjl^filf  ^?"^- 
quam ,  intclligitur  Tabernaculi,  '^*^^"»^''"* 
toVw  £w«i>)'(r<«7e,  figura^s  quai  {j'  '"• 
alix  quam  quas  jufru  Dei  Bezalep]  ^«  ^ 
cn  eftormarunt:  fedquibusinfiZ^iufqL"?» 
lolatrx,  de  qmbus  hlcaeitur,  J^'  illj  > 
dum  funtabufi.  Neque  cnim  i„ '^O- 

adHebr.  difputat  Apoftohis  f in  r"'^ 


proDeofuifre  habitum.  quodm  Italia  plan.   Nec  eft  quod  turbc  i  "^-^^^m 
tationes,  ^  ^nfitiones  &  educationesomnium  Saturnum  cum  Moloc&  o?>, 
arborum    omniumqiie  fruaiferarum  rerum  ohcta  autem      T.n..o  u  ^^^/^^derii^^^ 
culturam  docuerit.  Reftat  ut  verba  Amofiin- 
terpretemur^  &  cum  verbisStephaniconfera. 
mus.  Prophetamfic  interpretamur,  &  porta^ 
JHs  tabernnculum  Molochi  vefiri,  &  Saturmm 
magtnesveftras,  ftellam  Dei^veflri ^  qua  fe- 
ctftts  vobis,  Cur  DD;d^^»  imagines  veftras  ^ 
dixit  in  plurali?  quia  ni3t?'  tabernaculum  ^ 
non  tantum  locus  erat  &  receptaculum  ^  in 
quo  inclufus  Moloch  geftabatur  aut  circum 
ferebatur^  fedScipfummetidolumerat ,  quip 
peimagocceli^  in  quoSolfiveMoloch  ^  mag- 
nus  ille  aftrorum  rex  &:  rerum  fublunarium  prx- 
fesj  tanquam  in  tabernaculo  continetur.  unde 
Pialtes  Pf  19-  5-         ^^.^  Dty  ti;DUf^,  SoU 
foftiittabernaculum  inillis  ^  U^^pty  ctelis,  ex^ 

probrat  ergo,  quod  &  tabernaculum  Moloch: 
Saturnum  pro  imaginibus  circumferrent. 
quis  autem  ifte  Saturnus?  ftella  inquit  Dei 
veftri.  id  cft  j  quam  vos  pro  Deo  habetis  & 
colitiSj  ficut  ftellam  Saturni  dicimus^  qu^ 
eft  ipie  Saturnus,  ftellam  Jovis^  quse  eft  ipfe 
Jupiter.  n^^Si  ^n;.»  ftuvim  Euphratis/  qui 
eftipfe  Euphrates.  Undeliquet,  vos  portaftis 
Saturnum^  ftellamDeivcftri^  idemefleatque, 
vosportaftvsftellamDeivefiri  Saturni,  quod 
ipfillimum  iUud  Luc^Eeft,  «yiA46^g7i  k^^ov 
^ eiSyfjtcAv  fi/jLpdy.  Porro  quod  in  Hebraeofe- 
quitur  OD'?  Dn^^ir?  ^m^  quafeciftis  vobis ^ 
refero  ad  duas  jam  menioratas  imagincs ,  nem- 
pe  tabernaculum  Molochi,  &:Sacurniftellam, 
atque  ita^  quum  dixit  Lucas,  ri^ff  TUTrn^ 
e7r*t W«  j  optime  elucidavit  mentem  Frophetx, 
quafifitus  verborumfuiflet,  niSDTIij?  DnNiifJi 

DD>  DH^^t^y  quod  Graece  ad  verbum  eft 

(idem  enimhoc  quod  ]rD)  '(gak^oy  J  SiS  v,u,uv 
Cquod  idem  atque  ?^  ^  <iVpo»  rS  i//4^y  P  gjLi- 
(^i*»'}  ri^ff  ToVs^ff  iTroiyiazcli.  Confer  hiEC  cum 
verbis  Luc^,  aut  lxx  Interpretum,  &  vide 
an  prudenter  fatis  locufusfit  qui  dixit^  Grae- 
cam  verfionem  in  hoc  teftimonio  ab  Ebraica 
veritate  plurimum  variarc.  Qain  &:  fateor 
me  mukum  dubitare^  an  illud  Lucx 'piucpcA 
convf-niat  Genitivo  cafu  cum  5"  ©e^,  an  po- 
tius  Accufativocum^^aVgov.  nam  prreterquam 
quod  terminatio  Arabica^  utdiximus^  idin- 
nuat,  eadem  tum  erit  conftruaio  in  Grxco 


eoque  contenta  crediderunt  en^^^^f^acuj  - 
cxcmplaria  f uturorum  bonon,  ^  ^^^nl^"^ 
prxftandorum^  fedmundi  ac  ^h-^ 
tionem  Sc  compendium.  -rlw'  ^j^^^!'^^ Mi^^^ 

commenfurationem  Tabernacuh  ^^'^^'^Hv  -^^^^ 
Univerfitatis  natur^  efte  contifri,  ^^^knJ'^  > 
Antiq.  I.3.C.5.  &  R.D.  l^J^^'tk> 
19.  V.  8.  expofiturus  cur  teftiniQ^^"^  ff« 
tur  fapientiam  dare  fimplicibus,  han^  4q  ' 
legat,  ni<^t53  HDDn  p^h!!"' "^^^^^«^al  " 

Sd  pi  nirTHi  ninn^Dm  nni^al,  ^^"^ 


I 


inm  M^-\p'^  nDDn  ^j;  d-^iid  '"^^^^^ 
^•''^yn  D^^ij^n  niDn  ^nmr]  ^'''^'^n 
nDDH  H^r^  nn^n         pi  ^!}'^^^^] 


:  v^^Dn  nDDnK^m  n^m-^^^  nt/vn  '^dI  • . 

enim  res  Tabernaculi  mirand^  fmf  '^^^^^ 
neque  enim  inane  quid  funt  canddP^^^^'^ 
taria,  cortina ^  &reltqu.\  fed  om  -^^^^'^^^ 
doccnt  fapienttam ,  ut  fapientes  eam^'''^''^ 


Mundum  intermeditm,  qm  fmiUtjlT 
premi  mundi  &parvi,  fimilttfrnhr.,3^^. 


7    r  '        f^^^^^^^r  obfervL  o 

oatht  magnam  quandamfapienttm  J  '  '  - 
dtty  cu]usgrattafcrntari  debn  qtiCa'^ 
mundt,&  res  creatas.  qua  quidem  iv;^  .^' 
^r../.VidesnonTab'erna^cuIum^^^^^^^^ 
Sabbathum  adnaruralem  fcientianiref  "^^^ 
dafandorum  volebant  fisnificirp  ^j^"  ^^'^' 
telleaualemfeuAngelicum.  Sanar?"';^^ 


t)  ^ 


A  C  T.    A  P  O  S 

alorum  vifibilium.  Atrium,  orbem  terrarum. 
enlam  cum  duodecim  propoficionum  pani- 
lcnanonumcrcfibioppofitis,  firmamcn- 
"m  cum  duodccim  fignis  Zodiaci ,  quorum  fcx 
Srr^''^'  '"'^'^  iftisoppofita  meridionalia 
^j-andelabrum  feptem  lampadibus  ica  adorna- 
n.uc  emcdia,  tanquam  ramieftipite.tres  u- 
diuss!!i°"r''"'"'''  ^''P^'"^  pIanetas,quorum  me- 

i/f  denotal'  "^''^T'  '"""''^  Elementa  ipfis 
«qua  ""'"P<=  byffusfivc  linumTerram, 
nit  H  Purpura  aquam ,  undcprove- 

M  c/t' r '""^'"'^'^"5  aerem,  cui  puritate  fimilis 
W''  PartimT"VP'^'"  •  °^  ruborem.  de  quibus 

r.<  ^^1^0  uni/er;^  Hteron  tom  3.  foI.6i.  Quum 
i€  ^°nip  eS'"  .""'^^'  "«"'•ai^  Tabernaculo 
i>'^  v,deJu,  "^'^ff','"^»^^"^,  ^fumnccuipiam 
k\  Saturn   -r^  Dei  Tabernaculo 

■  %  {"^'''''identt^  mundt  naturam,,  ut  antca  ex 


S!JHa'£"'""'T''^^  "'«"'^'  »«/«r«»»,  ut  antca  cx 
Jiiit\  "«'■namTO  produximus?  Neque  hiclevi- 

icf^^iian??'-^"-'™'^"'"^'!"^'^  Sabbatho  etiam  ar- 

A  ^^K^  Ph.y^'^^.'  ideft  Saturniarcana 

CfflL  ^^^^eri  Kimchius  dixerir  «s^iKK^^u 
i^ifagis  qu.m  cxteris  diebu  iiberfson. 

,  lei  leptimo  quid  ,bi  cft  HD^n  ^ 
'Sal-tamcntum»  nin^\T  '""^ 

^'^mm  tn  aener  J  IP'"^  quadam 

'tnofiendiA.  ^     animabus  vires 

^       feDtim?  5'^''''^'-  vcroinSatur- 

^iund..       =  '^'"^"'^'  honorcm 

Sac  krl""^"^  ^  ^J''^'''*  '■"f^'^"'  liquetex 
^*<lican,  ?'  •P'^"^^^  virtutes 
I"'  ^^LTa  '"'i""'  ''^betfacultatem, 

b  ^oS'^Zt  &fc,endtmyfteria  &  cul- 

W'i'deZ  "  ^-ft^^H'^  &  in  forttone  ejus 
Y'»''s  ^^^'"'''^^''^'''"'''^^y&txfortibtisterr^ 
\«'J  J:"'"-"^      ex  Ungms  lingua  He- 

>  Satu^n,K  kT;"  ^'^b^  S.Stephani.  Si  e- 
'^«telhgend.v.reshabentjud^i,  fi 


T  O  L.   C  A  P.  VII. 

ad  cum&domusfanauariij&linguaHebrrea.» 
&  lex  Ifraelisreferenda^  merito  ftellamSatur- 
ni  nuneupavir  Stephanus  Jiellam  Dei  vejlri , 
&  merito  domum  illam  fanftuarii  vocavit  Ta. 
bernaculum  Molochi.  Addicurautem&  trans- 
feramvos  i,riKHvct  B<tCuA«c@-,  'Vulg.  trans, 
Erafm.  ultra  Babylonem.  Sic  Syrus  quoque8c 
Arabs.  At  Beza,  ad  Babylonts  fines.  fTtKHm 
propne  &  ufitati  eft  tiltra.  &hicponiturpro 
'^«?0D.  qua  voce  Propheta  ufus  eft,  qute  uc 
per  adfines  vertatur,  nonfatiscft  convcnienS- 
neque.pfaresidfacilc  admittit.  neque  enim 
InL  J'?'^^  ^8«"r,  qux  i  Rege  Baby- 

lon.  m  Babylomam  tranf^ortata ,  .-ntra  cjus 
fines  ferc  conft.tit,  fed  de^ccem  tribubusH- 
rael  quarum  propheta,  Amos  fuit,  c.i.i. 
quas  alloquitur  c  5.  v.  +.5.  qu^que  pcr  Sal- 

T^lla^^ruu'^'"'^'''  BabyToniarn 
in  Chalacho,  Chaborc,  Nehargozane  & 
civuatibus  Med.^collocat^fuere,^  2  Reg  if 
6.  Curautem  Stephanus  dixit ,  «Z/r^  I' L, 
loniam ,  quum  Propheta  Amos  c  <  T/ a  "^^^' 
-Itra  H^amafcum .?  quia  Tmos  plcutii  f ' ' 

puTrgrSTm^df  curlo?^tua™pl° 
cum  Srer  ,^^^^'S''''"'"''  ultraDamaf. 
f«^  dicerct.  magms  enim  jam  cladibus  Hafa- 
el  Rex  Damafct  terramdecemtribuum  aftecL 

caotivoc"  m''"'"'''"""'^  P^"""'o^ i"Sy"am 
captivos  abduxerar.  nec  tamen  id  animos  im- 

probi  popuh  domuerat,  ut  refipifcerent.  pcr- 
SncSe'  7-'°^^"' P^opheta  c?lamitatemT 
nunciare,  fore  ut  brevi  ultra  Damafcum  lon 
2  deportentur.  quam  long^  autem  uhTa  Da-' 
malciam,  res  ipfa  poftmodum  demonftravir, 
quando  in  fines  Mediae  &  ArmeniiB  ultra  Ba- 
bylonem  tranfportati  fuere.  Stephanus  itaque 
neglcda  c.rcumftantia  quam  fpcftavit  Amofiis 
reni dicerc  malu.t .  quam  intcndebat  Propheta'' 
VERS.  4.4..  ngKlw^rS f^coflvAn,  taberna- 
culum  telhmomi.  Rede  do^cef  Clar.  Beza  fic 
folcre  Ghecos  Interpretes  exprimere  quod 
Hcbr.  dicitumviDSrlK.  ideft,  tabernacu- 
lum  condiaionu,  fcix  tentorium  convent^u. 
Addimus.  ahbi  vocari  n-ii^n^nN.  tJerna- 
culumteftimomi,  Num.9.  i^.^-i^.  zj.itcm 
nnyn  W{r?^babitacnlumteftimonii, Exod.  38- 
verfii.  Num.i.vcrf5o&aIibi.  Voluerunt 
ergo  Lxx  Intcrpretcs,  idem  e(Te  ibi  nyiD  & 
quod  non  ufque  adeo  eft  incongruum. 
nam  ficut  ni}^  valet  coetum^  conventum 
a  T,.  &  tejiimoritum  ab  niy,   ita  &  n.5!i.D 
iitrumque  fignificare  poteft.    Ssepe  enim  ver- 
ba   quiefcentia  prima  jod^,  &  media  vau 

figni- 
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56o  ANIMADVERSIO 
fignificationes  pcfmiitant.  fic^^nin  fignificat 
arefacere,  k^T^' Sc pudejacere ^  C^nin, 
fojjejjione  expelUre^  a  depauperareja  ti^n- 
aliaque  fimilia.  necaliterintellexitVetusintcr- 
pres^  quum  vcrtit,  tabernactdum  foederis.  i- 
dcm  enim ,  foedus  6c  teftimonium.  ficut  arca 
eodemfenfu  appellatur  ri"^^Iin  p"^^*  arca  foe- 
derisy^rnvri  ^r^^^arca  tepmonii,  vel  niyn, 

tejlimonium  abfolute.  Conciliari  autem  pof- 
funt  qui  vtnwmtabernaculum  conventus  ^c\xm 
iis  qui  tabernaculum  tefitmonii  Mtfoederts,  fi 
dicantur^  non  tam  populum  rcfpicere,  qui 
ifthic  ad  Deum  convenerit  ^  quam  ipfum  Dcum, 
qui  teftimonioruni  ac  focdcris  fui  declaratio- 
nc  ibi  populopatefiebat,  6c  cum  eo  quafi  con- 
veniebat.  Siccnim  ipfe  Deus  id  explicat  Exod. 
29.  ^2.  43-  ubi  caufa  datur,  cur  vocctur  hjy^ 
T^iD  quia,  UV  ^ni^  U± 

conveniam  ^obis  eo ,  iit  alloquar  te  ifthic,  vi- 
des  Deum  convenire^  ut  alloquatur.  Sc  qui- 
dem^  ut  alloquar  te^  inquit,  Mofen  ncmpe. 
quod  ficri  poteraC  fine  uUo  populi  conventu. 
neque^datum  eft  tabcrnaculo  hoc  nomen  pro- 
pterD>1i<n,  vejiibulumj  qui  locus  erat  con- 
ventus  populi.  fed  proptcr  '^'^?*!^ ,  adjtum  j 

ubi  erat  arca  teftimonii ,  ubi  Deus  Mofen  &: 
fummumfacerdotem  conveniebat.  undcExod. 
25 .  verf  22.  "•nijijl ,  conveniam  tibi  illic , 
nempe  ad  arcam^  &  loquartecume  propitia' 
torio. 


N  E  S  1 
runt  Helleniftas.  ncc  dubi 


co  ira  efletinterpretandum^'^? qvii». 


Sequitur,  jfv  h  -m?  mt^ffetnv  i^/jt>£v  \v  'tn  €pyi]u>ea. 
Vulg.  Eraf.  &  Bcza  ^  fuit  ^atrtbus  nojtris ,  id 
eft  j  -mg  Tn&^dnv.  quomodolegit  exemplar  per 
Thomam  Platerum  Bafilex  imprefium  anno 
1543.  Ac  ibidem  impreflum  ex  officina  Joh. 
Oporini,  1552.  ut  &:  exemplaria  quas  Beza 
expreflit  habent,  h  tvI$  tm^t^olaiv,  inter  patres 
nojiros.  quomodo  &c  ^thiopicus  legit.  Syrus 
Sc  Arabs  non  videntur  h  legifie.  vercerunt  e- 
nim  j  Eccetabernaculumtejtimoniipatrum  no- 
ftrorum  fuit  in  deferto,  fenfus  ubique  idem 
cft. 

'mrt^is  ^lJLav,  Laudo  Bezam,  quum  vertit^ 
quoU  ettam  acceptum  introduxerunt  patresno- 
Jtri,  SicArabs,L-i^W1  L.§U>' quumacce' 
pijfent  illud  patres  nojtriy  nempe  ex  manibus 
Mofis^  Aaronis,  aliorumque  feniorumquiin 
deferto  occubuerunt,  Erafmus,  qui  fuccejje- 
runt.  fateor  o^Hx^l^  non  aliter  quam  pro 


tentiamexprunendamdicerer?  K  ErJ / 
ce  loqui  voluit.  Tani  vem     ^^^^t ,  %  L 

^4»A^V<  nonei  SrS^^^^l^i 

deterrainationem.  Sequitur  '~^''l#"t 

inciperenc  obtinere  gentes. 
apud  Lxx  Interprctes  ufurpatur  t?> 

Scn.m,  &potiusipfa„.,eJr;;';b^ 
tur  aut  poflidetur  quam  ejus  oC* 
aut  acquifitionem  fignificat.  unde  >ti. 


phrafticb  vertit  ^ 

quam  dedit  ipfisDeus  pofkfTion^  \ 
Et  nifi  fic  incerpreteris,  rubaud.el?^, 
ra  Sanaa,  m  quam  tabernacuj^/;^^  erj^  V 
runt,  cum  occuparent  gentes  f  ^"fro^j  ^^^> 
que  eft  pro  hic  accipere  uc^Plicius^' 
cos  inrerp,  ct  kclQ,^iH  Sc  «V  ^PudQ^^^" 
fcuc  ufurpantur.  conferNum  ^T^^'^^  r^J^ 
Deut.  32. 5 1.  &  alibi.  atque  ipf'*^"^::  "^^^ 
hic  fatis  innuit,  quum  dixit  lu  ^^^^^^ft"^'^ 
T?  K^^U  influic  enim  pr^cede^/^^  J 


quens  a/, 

V  E  R  S.  46.   K«J  MTT/flwls  (SCV"' 

OeaT  iHKu^,  petita  phrafis  ex  p/^j'  ^^«m* 
DipD  i^^DK*  n?,  donec  iny,^^'^^^^^^^^^^ 
mino.  quid  in  utroque  loco  eft  ^ 
time  hic  Arabs  La^^  ^iJJ^\^''''^h, 


m 
fp 


cunih 

tiitfacere  habitaculum,  lp(e  f)^,i*^>,>  6 


pretatur  ^Paral.  28.  2.  mijn^  ^^j^t^  ^%er, 
^•<?r^^  «/^^7  C/^  ^cdtficare  &'c.  inveni'  ^^'  ^"'^ 
facere.  cx  more  enim  hnguarum  O -^^^^^(1 
i^^n  cH  mvenire,  confequi^  6c /«  ^^^^^^^i^ 


^//i,  id  cft  parare  &  facerc  ut  hab^^^^ 
funt,  Efa.58.14.  '7\&br\  i^VipD,  J^^' 
id  eft^  facias^  'voluntatem  tuam  Qr 
^n^^^D,  id  eft,  paravf 


//W  fniht.  Prov.  3.  v.  1 3 .  nDDn  j^^i^ 


Beatus  vir  qui  tnvenit  j  id  eft 
fapientiam.  fic  accipi  poteft  illud  Pfij^^^ 
i^jiir^  iJiyNriD^,  tnventendo,  ideO 


fam.  non  aliter  quam  apud  Arabes 
excipere^  iddl^ /^r^-^i^r^  ufurpari  apudLXx  j  apere^  ufurpatur  pro  facere,  quod  eft 
Intcrpretes^  &quiApocryphos  libros  fcripfc- '  pere  accipere.  ut  hoc  ipfo  cap.  \Qr{^\ 


111" 
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b*^<*»)  c^di  imagines  qua-s  feci- 


[  i&  ^'f*^^  3  Syriis  etiam  <:<c  Arabs  ^  iiec  non  JE- 
i  ^niopicus  legeriint  ^  nec  redundar. 

'  Y  ^  ^3-  accepiJHs  legem ^J^- 
^p<^g  ciyfi\u9.  Vulg.  dilfojiuone  Angeiorum. 
^^'^^  m  dijpojitioncm  ^  iingul.  numero.  tLraf. 
dijpjitiones ^  plur.  num.Syrus&  Arabs 
Jj^^^^^^^datum.  Nos  quoque  n^:fuylu!,  pro 
'\k  ^^^^^^^^^^^^      lantthne  accipimus. 

k   ^  Janchom  auz  mandato  rellint. '  F:rli  enim 
ir^^geh  fint  Ecclefix  :^x3vo^,  mmipi,  Hebr. 
I  •      uc  tamen  o^^Q.yii  fic  hic  iJem  quod 
i^i^^i,  non  facilc  artirmem.  Habenc  enim  &: 
f  nutri  Dei  fuam  mandandi  authoritatem^  li- 

Porro  re- 
^e^r^orum  Lamed,  quod  quia  ali- 
O^J^J^/rt      ^^^^  ^cT  ufurpatur,  hincahi/w 

il^^  ^  '  alii         difyojitione^n.  i^os^  fer- 

'  pjiciflj^^'^  pf^opria  particulx  fignificatione  ,  ad  or^ 
\fll^*^^^^^'^  ^ngelorum.  quofenfu  diciturtfilius 
^  ,f  ^^^^^  "^"^  »///«/5^  ^atrts.  quomodo  &  ufur- 
ffP^  Num,  i6. 340?^P^  ^fugcrmt  adcla- 
]f^^^rcm  eortm,  id  eft ,  clamantibus  ipfis.  Sic, 
^  '  '  ptjtis  legem  ad  ordinationes  Angelorumy 
ordina.ntibus  angelis.  vd.fecundumy 
^ta  ordtnattones,  id enim  Hebr^orum h  valet 

ItS^i^^i' ^^^^^^^^^ 

"  k*'t<-"m  lorr.'  ^"^mendum-habuerint.  Huic 
^  "  'oco  parallela  funt,  ad  Galat.  ,  verf 

E«f.  2  ^  M^^'-  ^  Hebr  2^ 

Porum  t  ^*^''^^^  ^«V®--  Horum 

r  cumM  T'^  dixic  Angelum locutum 
I"'  in  ri  k  '""'''^^  «""demnempe 
Pnivisi„  r         apparuerat,  verf.  35.  qui 

P^liiam  A     ,    ''^^       '^'"^"  ""•^' 
f  Prrffn^'^  '  ccEcerorumque Angelo- 

I  "^^  ^'^'^"sconf.deracus,  e  medio  Angelo- 
^''^nte  U  rTj"'^''''!"'^  ftipabant,  legem  in 
T^^Uari.inl    u'"-  '^"j"^  figuramexpreffit 
L^^edio  OL  ^  "^'  '"''^'^  Cherubim  fedcns  Deus  , 
niodo  7"''"^""  dabat.  Eodem  e- 

owmonte  fuifreaaum,  mde  coUi- 


T  O  L.  Gap.  Vli. 
gitur^quod  tabernaculum  ftruere  julTus  fueric  ad 
tormam  quam  in  monte  viderac.  Hinc  l'f.  68. 8. 
quumdixiffetjCurrumDeieflcvigintirailliajite- 
rata  miUia  Angelorumj  in  qucrum  medio  lit 
DeuSjadditC'"!^?  Sinai  efiinJanStuaiid. 
ut  doceret,  ficut  olim  injSinai  Deusmyriadi- 
bus  Angelorum  cinftuSj  ii(que  tanquam  cur- 
ribus  ve£tus  legem  dedit^  iia  adhuc  eandem 
monris  Sinai  rationem  in  Sanftuario  obtinerc^ 
ubi  Deus  vehitiir  curru  Cherubim.  quando- 
quidem  ergo  Lex  prodiit  e  fenatu  Angeloruni  j 
cujus  pra;les  erat  fummus  iile  Angekis  Jeho- 
vah,  merito  dixit  Apoftolus^  prolacam  efle 
&  ordinatamperAngelos,  Stephanus,  accep^ 
tam  efle  a  populo  adordtnationes  Angelorum. 
idem  hic  eft  a^my;,'  dyyiAa,,  quod'  Dan.4.. 
14..  niU,  decretum  -vtgtium^ 
r^''")R'  &  mcndatum  JanEiorum.  intellisitur 
decretum  mandatumque  fenatus  Ant»elici^  cui 
pra:erat  fummus  Dei  fihus ,  rcfpeftu  c^ujus  idem 
iUud  decretum  dicitur  verf  21.  ^'k^j  j-|-itj 
^'^retum  Alttjjimi.  Atque  inde  coll.gi  pot'eft 
caufa. cur  Apoftolus  Hebr.  i.  2 .  3.  Lec^iS^  , 
gehumtantopere  anteferat.  Etfi  Gnim  utr  jp 
que  autor  &  promulgator  fuerit  Mem  Sr 
l'i«s,  quia  tamen  legemtuht  informa  Angeu" 
e  fenatu  Ange  ico,  &  velatus  gbria  An|eIo: 
rum,  (quamobrem  &  inter  Cherubim  fedens 
confp^uus  non  erat)  tandem  vero  carofaaus 

foi  glonampr:.feferens, 
non  Angelorum,  fed  unigeniti  fihi  Dei 
Euangehum  ipfemet/ huma^A  voce.  habitans 
inter  homincs  prxdicavit,  merito  Lex  An-re. 
lorumfermo,  Euangeliumautcm  fohusfihi  Dci 
dicitur. 

Ve  Rs.  5^  gijHim  autem  pletms  effct  SpU 
rttti  ianBo.  Syrus  quemfequitur  Arabs,»  6- 

Vers.  57.  sWi^ov^'  6?ra{  «i^i,.  v^,i„ 
J^eza^,  contimierunt  atires  juas.  ijyrus 
O^P-JU,  objlrnxerunt^  ohturarunt  ■  five 
d.guum  mgcrendo  .n  aures,  five  ipftm  auri- 
culam,  .nfimam  d.co  &  molem  auris  partem 
qux  n^^NS  cauda  Hebraris  dicitur,  dc  quaiL 

h  i.c  ns-i  n7C'  n^'?^  n^'p  n^o  no  -Jisa  jnx 

quare  auru  tota  dura  cft ,  caudtcula  ■veroe\us 
mollts?  ut  fi  quis 'verbum  indecorum  audiat , 
infieiiatcaudiculam  intra  aurem. 

V  E  K  s.  5  8.  Et  eje5ium  eu7n  extra  urbem  la- 
pidabant :  tejies  autem  dep072eba?it  palita  &cc. 
Libet  hic  riuim  Lapidacionis  cx  Rabbi  Mikotfi 
Bbbb         --'^  ad 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Konlnklljke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

3238  A9 


562  A  N  I  M  A  D  V  E 

ad  prrrcept.  affirmativum  99  paucis  apponere 

r\v'tin  {^'^1  Dnj;  '-^pDj  i^/^^mv  D^^Dsn  d^dij^ 
DipD  niDK  rani^  n^^pDn  n^na  n^ni 
M^Ju^D  innj;  i^o^im  pn  njn  nx  j^tD^t^i^iiD 
in^i  D'^  n>i];i  niDip  ^n'^  nu:)  n^n  n^^pon 
b;;  riiD  it^nn  Dnyn  p  nn^^i  nmDi^ 
p,s*  Dn;;n  pn^njD  nt^^n-iD  nD  c^n  p^n 
inj^ni  ni^  •«n  "^jt:;  o::;  nnjiD  nn^ii^; 
^^^'^'      inD^ji^  HD    DN1  r^y  nDn  hd^^-^d 

^.^C-^  -^««r  fapientesj  vimm  laptdatum 
juijfe  midtim^  non  fceminam.  eique  quatuor 
^  l^pidationis  loco  cuhttis  diflanti  cxtraBa^s 
fuijje  veftes  j  teBis  folummodo  ab  anteriori 
pudendis,  Locus  lapidationis  altltudmem  ha- 
(^ebat  duarum  flaturarum^  ad  qiiemreus  vin- 
ths  manibtis  afcendebat.  illum  altcr  tcflium 
lnmbos  puljdtum  pracipitem  dabat  in  ter- 
ram.  ex  qua  impulfione  fi  extinBtu  non  ejfet^ 
elevabant  tefles  lapidem  ibidem  collocatum^ 
fondcre  duorum  hominum  ^  quem  alter  tejhum 
fuper  eum  projiciebat,  quod  fi  ne  Jic  qm- 
dem  expirafdct^  acceffit  totus  IJrael  &  lapidavit 
eum. 


R  S  I  O  N  E  S  1 

•fuper  eum.  c^xxomodo 

V.  Vulgac.  pertra.d:::^f^^  ^'^^ 
Beza,  peragrcibant 

^  h^^X^^  apudLxxIaterprere. 
n^D  ,c       ctrcmre,  Addi>n?^^^.^^^rn,>; 


C  A  p.  VIIL 

V  E  RS.  I.  ^cujh^  !w  avvdj^zSv  f^  dveujii- 
cfi  ujjfif.  Vulgatus  j  Saulus  autem  erat  confen- 
tiens  fieciefds,  Erafm.  confenferat.  Bcz^, ul^ 

iro  confenferat.  Syrus  V^oU* 

qux  verto,  Saul  autem  deleBabatur  &  par- 
ttcipabat  tn  cade  ejus.  nempe  quum  compo- 
firum  verbum  non  haberet^  duobus  expreffit^ 
quod  uno  dixit  Lucas  ^mdOcFb^tftTi/.  fic&Arabs 


r  x,y,,  Vulg.  Annunciantes  i.^W^^Pr. 
J^uan^eU^antesJW^^^^  Dei%<  ^ 
6c  Arabs  addiderunt  Dei  etfin  ^^^s.V 
rium.  0  Kly^  enim  paffia,  abf>ti\ 
Dei        .|o^^^  fignificat.  talia  fu^^e  ,H 

20.  0  T  Kd^y.  &  yerf.         k  ^^^^^^^^^^ 

Ki^v.  6:  verf.  22.  t;./^:,,^;^^  ^], 
cis  etiam  verbum  dicere  malo'  i^iK^i" 
«^'/».  eft  enim  xly(^  Hebr^o^ J^^tn  j^^lo, 

proprie  «^^T^^;;,  fignificar.  ferm.  ^^^!.!^'^ 
ratio         ponus  fpfis  dicitur 

verf  8.  ©  ^,>.  ^  ^^^,  ^^^^^ 

PVf^uK^eiS.  verf.  17.  &  alibi  V  UJ^ 
y@^,  ita  &:  ^^^^  abfolure  pro 
Kph.  5.  verf.  26.  ^^5^ei^f^^][^>^boi> 


'i 


f. 


V  E  R  s.  5 .  PhiUppus  autem  qu 
murbemSamaria.  Samaria   ^   •  ^S'!;?  • 
nornen  eft.  hic  urbs  ipfa  n?^^nis8,% 


^T^^  amms  &  par- 


ticeps.  Nihil  ergo  apud  hos  Interpretes  eft^ 
cur  Cl.  Beza  auvdjh)iciov  verteret  ^  uUro  con- 
fenferat,  Ego  Syrum  fecutus  verto ,  una  dele- 
iiabatur  c^deejus.  £^Ktiv  cikdele5iari,  ffivCu 
gnificatj  eum  una  cum  aliis,  de  quibus  cap. 
pr;scedenti,  fuiffe  deledatum. 

V  E  R  s.  2 .  ^wtJiyi^Km  5^  r  'Zricpoufoy.  vide  quas 
obfervavimus  fupra  ^  ad  cap.  ^ .  verf  6.  Addi- 
mus  hic  folummodo  nDH  n^l^H,  deduBionem 
mortui  ad  fepulchrum  referri  ab  Hebra^is  inter 

opera  ^  ppni  nin  D^?i>'3  DH^nn^^SiD  "rDi.^  u^m 

J^nn  D'?!^^  nD''''^,  quorum  jruBus  homo  e- 
dit  tn  hoc  Jeculo ,  fors  autem  ipfimanet  in  Ju- 
t uro.  Sequitur  ^  &  fecerunt  planBum  magnum 


regionis  metropolis,  ut  ex  ve  f  ^^^"^  V^' 
ni  Ifraelitici  olim  fedes,  ab  Q  ^^^Uet,^^"^^ 
Ifraelitaruminmonteftruaa  ^^^l^^ 


Semer  dido.,  emerat, 
JhDioS  Somron;  alias  Samaria 
ibique  regni  fedem  fixky  quj^  ^ 


x-^w..  .v.v*wii  iiAir,  on-r  ^  "^'^vit 
eraMReg.16  .3.  alludenstl^STWr; 

dicit  J-^wm^w  ^  fff/o^/w  efJey^^^^ 
quod  cufiodimt  fermones  Domtti^lf' 
cuftodes  praceftorum  cjus  reeire  iJ'^  nl 
pertinentenam.  etfi  frivola ,  ve  f  l"M«o 

dc^s  %<.7«'|.«f.  k-ocantur  autem  LlT' ^*. 
tnterpmerts^  cufiodes,  propterea  ^d''^' 
dum  locum  tn  terra  obttnebant  a!f 
fiodes  erant confiitiitioms fectmduml 
fis.  Urbem  hancoccupavit,  decen,  '^'x*^'»- 
duxit,  ahifque  cobniis  territorium  Q  "'^- 
mftruxit  Salmanafler  Aflyriorum  rL  .'"^ 


I 


A  C  T.    A  P  O  S 

j/'  Fundirus  autem  ddetam  effe  vuk  ab  Af- 
Jyno  Rabbi  D.  Kimchi  ad  2  Reg.  17,  verf.  24. 
iccundum  prxdiaionem  Michxcap.  i.  verf.6. 

Odam  Samariam  in  cumulum  agri.  repugna- 
rL^^^^T  ipfa  verba  ad  quarcommen. 

l  wrur:dicunturenim  colonije  pjjedijfe  Sama- 
l  o    uT^  ^^^.^^^  ^-^^  utucfehabeat, 

igraviUimehallucinaturEpiphanius,  qui  l.i. 
I  e  hcErefibus,  quod  regi  AiTyriorum  tribuen- 
N  K  ^k^^  Salmanaffari,   Babyloniorum  regi 

'd'  trib  •  ^"^^^"^  P^^ 

Frr"^^"r^  foedius  etiam^  quod  eo  tcmpore 

>  o,  ]  "^'''''^  "^^^^"^  ^^^^^-  AOyrios, 
3or .  I^'os  leones  devorabant ,  legem  in  Samaria  do- 
i  ^  '^ct.  Hanc  urbem  ab  Hyrcano  fuiffe  tundi- 
deletam.docetJofephusAntiq.  1.1:5  c  18 

^^^^  la'^'^'    ^y^(^^"'^o  non  Jujf  ectt urbem^  pofl 
$^fl^^^^^^^  obfidionemy  cepiffe^  fed  &  torrenti, 
^  (loH;      mundatam  totam  funditta  delevit.  effof- 
^^^^^  ^^'^^^^  torrentts  injectt ^  ut 

f  SlrSnrf '^"^        ^'^^'^^'  fublataejjint.  Eam 
i^unO^^^tituic,  vehementerque  ornavit,  ataue  in 
Itonorem  Augufti  five SebaSran 
[glav.t  Herodes.  1.  x.  de  bdl.Jud  c  x6  Di" 
F^quoquefuitJofephoMareone,  1.8  Antia 


4  terrif/.  -  A  ~-':^J^*'^piitJ  aeDei.  ud.l.  3, 

•'r.'-*''»^    tr  ^  ^  ".^^^A^^p^A? 


*"WT'/2!''(!l'^  ^'^  ''"fw»"  ^^^^^  ^ 

^'''«'a/ ^''^ '-^-  '»"P''"S  enmd  lkom 
\r-^''iaJTr'  "''"^o^^nejlGin^a^  ,„Jcro. 
V'"!'^^  dfft''""  '"P"^'^^'"''»-  Jid  naturanihil  a 
r'"»peffrl  -^^^^  enimmontofa:  runt  & 

r^fe/  «.Z  ''■2'""/?«'?  colendo  molles  atque  fe- 
P^Wir  bL"'^'  "''^''''^"'flena :  fomifque  tam 
ly  nat'Z^"'''"r'"'''"^«''''  ^bundanl  etft  e- 

uuhnae.  dukes  autem  per  eas 


T  O  L.   Cap.  VIIL  563 

fufra^  modum  aqua  funt  j  bonique  graminM 
copidj  prater  altas  earumpccoralaau  abun- 
dant.  quodque  maximum  virtutis  atque  opu- 
lentta fpecimen  ejt ,  utraque  viris  referta  efi. 
Non  abs  re  vifum  fuit  hxc  referre ,  quia  eft 
ub»  viciiiitas  fimilitudoque  Samaria;  &  Judxx 
locis  quibufdara  lucem  adferunt.  Nec  indig. 
neturle£torj  i\\i-!M^Sca  hicctiamadferaraus, 
quod  Hieronymus  in  comraen.  ad  Ezech.9. 
4-  tradit,  K^ntiquis  Hebraorum  literis  uf- 
que  /jodie  Samaritanos  utt.  quod  quatenus 
verum  fir,  alterius  loci  eft  examinare.  Sed  quod 
addit  ,  extremamThau  Itteram  apud  eos  ha. 
bir  efmtUtudtnem  cructs,qu.etn  Chrtfttanorum 
frombttsptngttur,  &frequenttmanis  infcrtp. 
none  tgnatur,  verum  non  eft,  fi  niodoean 
dem  habetnus  hodte  Samarita^o^ura  fcri;  " 
;:am,  quxfuittemporeHicronymi.  Tam  enim 
Thau  1.C  pingunt  f^.  At  Aiopis  Lbent 
quoddam  re,  quodpingitur  t  ,  &veri  cm 
cis  figuram  reprxfentat.  »     ^  ere  cru- 

^  *'A.W«o>.WJ','v.  VuIg.&Erafm  ^!!r  ^ 

f^^rttea  qu^^,,  Syrus.  AtteM^baZZ: 
&  obedtebam  omnibus  qu^  dicehat.  duabus 
voobus  exprefllc  nktd  i.S;,.,  ut  docere? 
P  us  eo  continenquamfimplicemattentionem 
Plura  de  hoc  verbo  vicie  infra  ad  v.  n.  Svrus 
.„  ^'^^^  omittunt  l^M^^^^l,.  Vulgatus  con 
lunxtt  cum  fequentibus;  quafi  legiffet    J  °  i 
««V.V.'^V«^,',  ficlEraflus.  q,  bl;^ 

^o^vg,  ^g><»'A*,  <^u>v^  ^i^yj^x^o,  videantur 
in  locum  hunc  notce  Cl.Bez^e.  quibus  addi- 
mus,  lervari  poOe  conftruaionem .  fi  verta 
mus,  miltis  enim  habentibus  fhiritus 
Znt  ^^^^^«/^^     rnagna^^^oce  exi. 

Julgatus,  Syrus.  Arabs,  6c  ^thiopC 
f^  fcducensgentemSamarta^,  quod  Hebraic^ 
diceres.  ^  ^rm  H^^niXt  m^^^^ 
7.  ^Dt^;^:! -IJt^,  abberrarunt  in  vi77o ,  Lxxver- 
terunt  i^ipjcmy  Xtti  ^  o/vov.  Beza^&gentem  Sa 
^Wio^  oojiuiwfecerat ,  ideft,  nDm,  admira" 
Dundos,  attonitos  &  obftupefaaos  reddiderat. 
idfquoque  ap^ud  lxx  eft  ut  &:  pnan, 

«'tj^cTf^.  unde  etiam  Syrus  v.  ii.  £|g^Kg!'^ 
vcrtit  HDnK.  Erafmus^  dementaverat  ^  ideft^ 
^?^»^-  ficutjob.  12.  17.  ^^.in-^^D^^jijWv  Lxx^ 
'ce/^V  e|gfi;«^  >  judices  terr^  dementavit 

Bbbbi  pof. 
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pollis  etiam  vertere  ^  &gentem  Samari^  pavi. 
ddm  reddiderai^  ita  m  quifque  eum  metue- 
ret.  Hebraiec  "^'"'If^^'  ^^^^  quoque  Gvx. 
ci  Interpretes  per  l^i^o^  fton  rato  rcd- 
dunt. 

x^.  Vulg.  hac  eji  virtus  Det  qu^  ^dcatur 
ma^a.  unde  habeat  qua  vocatur^  nefcio 
oyrus&:  Arabs  non  agnofcunt.  ^thiopicus  pa- 
r.tphrafl:ice  ut  folet  vertit,  di^entes  ety  virtm  Dei 
7i2agiia  tu  vocaru, 

V  ERS.  u.  ^  fSf^^f&txoV'    Beza^  quem  at' 
tcndebant,  Vulg.  Sc  Erafm.  cui  aufcultabant 

Syrus,  cyi.!:^i.  OOcn  ^^jL.^j^Kb\^o 

Tremel.  &  Boder.  &  acquiefcebant  tUi.  verte 

6*  obediebant  ti,  nihil  ahud  eft  *.mjk-2i^Zl 

ponitur     paffim     pro     ^&fy^^x^v.  inde 

\L  a— 1— 2l-.^ZS*.!iiC  3  obedientia. 

inohediemia.  rede 

vero  Syrus  ilkid  'arOcr&i";^oi'  non  fam  de  aurium 
quam  mentis  attentione  intellexit.  fenfus  eft^ 
rnente  fua  adha^rebant  ei,  didis  fidem  haben- 
fesj  adeoque  docenti  acjubenti  obediebantac 
morem  gerebant.  ratio  additur  ^  quia  diuprx- 
ftigiis  fuis  attonitos  eos  reddiderat.  Arabs  eo- 
dem  prorfus  raodo  intellexit  &:  vertit 
^^^=>  ^  &  erant  obedientes  ei  omnes. 

JNec  aliter  phrafin  Lucie  intellexit  BudacuSj 
qui -zsnepi^^^w  ait  interdum  fignificare  aufctilto  ^ 
obtempero.  &:  hunc  ipfum  locum  cirat.  dequo 
videantur  plura  apud  H.Steph.  qui  re£le  ad- 
dit  y  verbum  hoc  etiam  de  eo  dici^  qui  fica- 
liquem  obfervat  ut  fpem  fuam  8c  ^duci^m  i'n 
co  collocet.  qiiod  &  huic  loco  optime  qua- 
drat.  ut  6c  quod  ex  Budseo  fub/ungit,  s7©k;2- 
p/<[v  7JVI  interdum  efi"e>  applicare  fe  ad  aliquem, 
feciatorem  ejus  fe  praebere.  eft  fane  ubi  lxx 
Interpretes  p?"j5  adh^rere^  per  ^ctj^^v  ver- 
tunt.  quod  hic  non  eft  afpernandum^  ut  & 

quod  verfu  praccedentiSyrus  tranftulit  xN^.O 

•  'f  <s 

rn/rLV  OOOl)  &  inclinati  erant  verfus  il~ 

hmy  quod  non  male  Tremel.  &  dediti  erant 
ei. 

V  E  R  s.  13.  e"'^1?u\o.  Vulgatus,  Jlupens 
admirabatur.  videtur  legifi^e,  £|fc«r>  Kgji  ejza/ 
IJLettTs.  ita  fane  Syrus,  Arabs^  &  ^thiopi- 
cus.  Etfi  iEthiopici  exigua  hic  ratio  fir 
habenda  ^  quia  fynonymis  paflim  gau 
det. 


R  S  1  O  N  E  S   I  ^ 

defcendijfnt.  fic  %rus 
At  Vulgatus,  veJffe^y^ 
thiopicus.  ^  ^^J^m^^  - .  A 


t  lorumfmervenerat.  Eraf.  ^^""^^J 
fuerat.  ^th.ookus,  defier£^^^l.  €' 


^fyA/o,  non  erat 
rum,  vcl  nonrefederat  lut 


queemmfignificatiohem  haK 


eft  Syrus  pro  Aa.  to  ^"^^^^ 

ahbi  autem  pro  ^luuh  &  xct^l;:  ^ 


habitare,  Joh.  i.  14.  Ad.  ^^'iT^V  ^e/?.^^ 
Hebnti  de  Spiritu  S-  &:  gloria  Dg- 
utuntur  "^^a  H7^<s;u£Ezech.n  / 
i?^,  iffx^v^O  V€l«>«f6^  UtExo^*^ 
tamen  lxx  verterunc  x.<tlgC77  4^  ' 
Hehrarorum^  Syrorum  &:  Arah,^^ 


milcue  ufurpentur.    intenigiti,j,^'^^^U  S  ^ 
Spiritus  communis  gratix  fal v >^^^^tn 
norum  extraordinariorum.  quoH  ^-^  ^ed 
dem  a  viris  dodis  eft  obfervn;  Jtfi  jai^  ^^«^ 


tamen  id  paucis  juvabit.  Scientj  ^'^uft 
ufirato  apud  Hebrasos  loquendi  ^Ue^^^^ 

titum.  quibus  ty:}  nn,  ^,'^^4"^ 

ritus  fropheticus  ^  qui&:  Hjjp^  '^ftiyi 


habitatio  ipfisdicebatur  j  i»]?  j;,,^  ,'"*'*'^lV 
 ..................  ,  '■'^  .'«in»  D^^. 

per  iliani  inyelligentes  raajeftatera ^\ 


□^K''3Jn  ^  ^ai^?  refdebat  fupff-^^^'^ 
aic  Elias  in  Thisbi  ad  verbinn  pti 
Hebraeorum  diftinguant  nj^aj;  ^ 


tem  inter  Cherubim  fuper  arcam  '^'^en' 
prsfentiam  di  vina:  gloria:  in  Propheti??,  '^««c 
que  fatentur  ceffalTe  in  templo  fecuni 
ne  Gemarx  c.  j.  in  Joma  f.  21.  lic  f -.'nii. 
Hagg,i.8./mfear,  n33i<i, 
nnaSKi.  defeBus  n  'defeaumJl"' 


rerum  m  temfiofecundo  '\  quafunt  flYE'!" 

n  nriTi'  n"?  m^D»;!  •-mv.    ^^^5 


ra/>/«z.-  «V»w;  prafent\a  majeftaiisB^ 


propitiatormm  ^  Cberubimrem  u„'f^'; 
cunt.  non  qmevit  autem  tn  ea  majeffas  J) 
neque  fuit  Spiritus  S.  in  'Pro^heUs  ab 

ficun. l 


(ffpf 


r. 
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^ecundo  Darii  ^  &  deinceps.  credebanc  autem 
we^  ut  perfMefHam  ha:c  omnia  reftitueren- 
l^^t.  Hmc  phrafeshiE^  Spritus  S\  nondum 
39.  ne  audivimus  qiiidem  an  Sp- 
'^Jtfis  s  fit,  Ador.  19.  2.  &  hoc  loco,  non- 
W     qtiemqiiam  eorum  illapfus  fuerat  Spi- 

^Gu!!^  r  ^^^^  ^^"^  Chrittum  credidiflent, 
.  H  (ine  Spiritus  S.  prisfentia  &c  operatione 
i  poterat.  Sed  mtelligitur  Spiritus  ifte 

lec^  ^^^^P^^  Tecundi  de- 

uhp/^^  ^"15^  Jadxos,  jam  autem^  Sc  longe 
ayj'"\rcffituebatur  per  J.  Chriftum.  Erat 
tia  %  y.^^g^ta  quoque  Hebrarorum  fenten- 
fide  P^^^^"^^  ^^""^  S.  quem  diximus  non  re- 
^     nifi  in  Ixtis  hilaribufque  mentibus.  qua- 

1  w  "^v^'"-      '^•'^^'^-^^"      ^^^-^'^  ^ 
Klori.m^'^'^f /"^^^^^^  ^"""^  nempe  vitam 
^'oriamque  Jofephi  refcivifTet,  Onkelus  in- 

^ejean  Sptrttm  S.fuper  lacobum.  in  ean- 
fententiam  Jonathan  nNinj  nn  ryw^ 

nnm  «^d^^    i^nn  p^i;n  n^JD  n^pno^^h 

Hemcontigic  hitccS^rrS£^  t  ^"'^' 
,  Jemum  Spiritus  S.  eft  '"'1"°^^"'" 
«fidein  Chnfl-iim    «       "'aplus,  quum  jam 

Itradidit  Tu»„j_.  .  '^"f  -         de  Sim 


^^on  Epitome.  Velba  eftP"'  ^"^^^5 
«"5.  JV«,<,«  -f 'J"'  if      fic  reddidi. 

'"^M  .«/.r  S  ^^^«^ 


f  '«'^W  ^^''^^«'^ 


oriundtts 

valem  '^"  fraftigiu  quam- 

f'<^  ApoMot  i^P'''^  ^PP^i^^e.  Vbi  vero 

''dilcZf''^  'i"'  ^'»tem  de^reheniffet , 
"'''«^^  wl  if^^^rmacis  [anatu  diffictUima 
"'^f^mnaTf  imet.  prottnus  tlk 

""^^'"dqiT  ""^  «2^/«r«w  molitionem  redtit. 
^^""^  Sa'  ^"f^"»'  fahitaria  Jemina  exce- 
f  ^pofioiT'^"' ".^  ^"^  ewurrttqut  nondum 
fui.  L-l"'^^^  ^^C4ilueffent,  itt  fafitnatiombus 


''■'ertererJZ^ff''.  ^■^Hiolrum  Lmatts 
■  ^ed  divtnagratta  magnummrum 


T  O  L.   Cap.  VIII.  565 

adverfus  hujusfiirorem  armavit.  qui  infequens 
eum^  abominandam  ejus  doBrinamj  neMte 
cujufdam  injiar  &  caliginis,  dijjlpavit  ^  vera- 
qtie  liicis  radios  prottdtt.  Homo  tamen  infe- 
licijfimus  j  etfi  palam  conviftus  adverfari 
veptati  non  dejtitit,  donec  fub  imperio  Clan- 
dii  Cafdris  Romam  venit.  ubi  ufqueadeoRo- 
manos  prajfigHs  juis  jiupefecit,  ttt  &  xr^xi 
columna  eum  decorarent:  At  delatus  eb  D. 
Petrus  denudavit  eum  rurfus  alis  jallaciie. 
qutm  enim  admiraculorum  certamen  eum  tan- 
dem  provocafetj  quidque  inter  divinam  gra- 
ttam  &  praftigtas  interfit  ojlendtjjet  ^  intmn- 
ttbus  omntbus  Romanis ,  ex  alti/Jimo  eumloco 
vtprecum  [uarum  pracipttem  evit  ^  ac  mira. 
culifpeBatores  ad  falutem  adduxit, 

SlMONIS  HjEREsis. 

Hic,  fahilam  ejufmodt  commentus,  intini 
tam  quandam  jupponebat  potenttam-^  Juam 
Untverfitatts  rerum  radicem  vocabat  atmi:^ 
\gnem  appaiabat ,  cui  duplicem  tned  optrl 
t  onem  ajebat ,  mantfejlam ttnam ,  a  teraml  ' 
t  ntem.  mttndum  amm  efe tnge^itum?!»; 
tum  -vero  ex  mantfejla  lgm,%perationeT  'x 
qua  prtmum  tres  fy^gi^  jint pLmtffx ,  \Z 
ettam  radices  App^Uabat.  Et-prtmam  qutdem. 
»iratnabat,  mentm&ingmium.  alteram,vt 
TtuaS^^^r--  T''""^  ratiocinationem 

pariitjSet^  ad  Samantams  ut  Fater  veniffht 
tnter  reltqasGentes ut  SptritusS.  dee^eret.Jliam 
porro  quandam  in  le5tojiantem  fwminamcoe 
nomtne  Helenam  ,  demejlicam/ibi  fecit,quam 
prtmam  fuam  intentionem  ejfe  ajebat,  &  ma 
tremlJntverfttatis rerum appdlabat ,  per mam 
&  Angehs  &  cArchangHos  fecijjlt^.  Xan 
gdts  condttum  ejje  mundum,  'qui  pojlea  ettm 
Helenatftt  invtdentes,  aptid  feipfos  detimtP 
rm,  quod  ejus  noUent  %eri  S^^ar^X^ 
tdctrco  eam  tn  multa  multebria  corpora  ntZ 
duxertnt,  tn  tUam  etiam  HelenatnToVZm 

TulTrt^  ^t^^llamabinjem^vtn. 
n^rf'  1'  ^  hominibtts  perjiicoinitto. 
nemfahtemlargiretur.  defceUffe  autemmu- 
^atajorma^  ne  ab  ^ngelts  res  'creatas  admi- 
ntjtranttbus  agnojceretttr.  In  Ludaa  apparuif- 
Je  ut  hominem,  qnum  homo  non  ejfet ,  &  paf- 
Jum,  qmim  nequaquamjit  paffiis.  Frophetas 
Angelorum  mtniftros  e£e  fattos ,  quorum  af- 
feclas  efe  noluit  ^  qtiotquot  in  fe  crederent  ^ 
nec  legum  horrere  minas  ^  fedfaceretanqtiam 
Bbbb?  ttbe- 
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liberos  quacunque  i'cllent.  mn  enimferbona 
opera  ohtenturos  fdutem^  Jed  per  gratiam, 
qiicmobrem  hujils  feBa  homines  quamvis  au* 
debantpetulantiam ,  variifque  utebantur  incan- 
tationibus  j  amatorias  fabricantes  illecebras^ 
aliaque pr^fiigiis  propria^  veluti  divina  obeun- 
tes  mjfieria,  ILlius  imaginem  formd  Jovis 
fabricabanty  Helena  JpecieFalladis.  Hisfuf. 
fiebant  j,  &  libabant^  velutique  Veos  adora- 
ha7ity  Simonianos  feipfos  appellantes.  Exama^ 
rtffmahac  radicepullularmt  Cleobaniy  Dofi- 
theani^  Gortheni^  Masbothei^  %yldrtantfia  ^ 
Eutycbeta^  Kanifia.  qui  tamen  exiguas  fo. 
lum?7iodo  impia  ijiius  harefeos  mutattones 
commenti:,  pauxillum  durarunt  j,  ferpetu^que 
obhvtoni  [imt  traditi.  Ha£teniis  ille  de  mon- 
ftro  ifto  homfnis. 

Vers.  21.  Nonefl  tibi  portio  nequeforsj, 
ci/  Aoyfi^  rira.  Syriis  &  Arabs  in  hac  fide. 
yEthiopicus^  obhunc  [ermonem  tumn^  quafi 
^ot  T  Aeyov  rirov.  quod  pforfus  non  laudo. 
Vulgatus,  in  hoc  fermone.  Erafmus,  in  hac 
ratione.  Beza  melius ,  in  hoc  negocio.  &  rede  an- 
nocat  "^^"^  Hebraeis  de  quavis  re  dici.  Sicxiyog 
^xore,  Rom9.28.  &  alibi.  hinc  interpretor, 
tn  hac  re  3  nempe  in  dono  Spiritus  S.  Tu  po- 
teftatem  tibi  tribui  cupis ,  etiam  aliis  donan- 
di  Spiritum  S.  Abfit.  nam  ne  ipfe  quidem  por- 
tionem  uUamhabes  in  hac  re. 

Vers.  22.      S^ma^^iCit/f^ctgtru.  Vulg.Sc 

Eraf  Cogitatio  cordistut.  Beza^  machinatio. 

Hezychius,  c/^W«t,  ShriSdiiiLct,  ^  /iudtum.  (ic 

re£tevertas,  ut  remittatur  tibi  fiudiumcordis 

tuij,  ideftj  id  quodcor  tuum  intendit&mo- 

Htur.  Drufius  in  Prasteritis  aic  Hebraice  dici 

•^n*?  HDID,  qux  Gra!cis  Interpretibus  tmiet 

SHvDia.  fWfltpro  HDID  lego,  fedfemperin  bo- 

num.  at  per  SJnvoicu  nufquam  ab  iUis  vocem 

Hebrceam  redditam  invenio.  Interim  non  ne- 

00    quin  hoc  loco  vafrum  commentum  hac 

^  ^  ^ 

vocc  fignificetur.  unde  Syrus  ^O-^?  yClJ^ 

fraudulentia  cordis  tui.  &:  eodem  fenfu  Arabs 
LM'  i£thiopicus  '^IDK  cogi- 
tatio  cordts  tui  mala. 

Veks.  23.  il?      %oXtu/  mK^oc^,  Syrus 

iZV^i  ^^^^JQOO.  Tremel.  &  Bo- 

der.  in  Parif.  in  felle  enim  amaro.  fel  Syris 
]Z'!)4.^diciturMatth.  27.  verf  34.  ut&:  Arab. 


R  S  I  O  N  E  S   I  ^ 
loco  Boder.  in  ^^g.fiqui^ 
tudinis.  nec  aliam  %nificaSjf^^^,e,. 
xic.  Syr.'  Arab.  ubi  1,%  .  .   ^  '^hiCf'. 


&  Ferrarius  \cx:^  ,         .  JjHn,  ^ 

hiinc  ipfura  locuni  citat.  ubi  „  •      ^'S  ^ 
vocalem  primam,  quum  omn7i''°' 
loco  habeant  vocalem  fecundam^^^^C^ 


pretatio  fireaaeft,  videturSvru;  ^'^* 
amantudinis  intellexifle  fel        P^f »,  \ 
receptaculum  iftius  amaritudi^n?%' £^ 
nempe  veficulam  &  ipf»^  j,epar  >e 
t.netur.  quod  non  adeo  ineptuVv^^e, 
nam  &  H.Stephanus  ex  Polluce  i''*  d  l 
ctiam  dici  ^  -xpM^xof  dyy^,,^  v^^^l  ^ 
bilis  aut  fel  continetur.  vel  fott^^^  ''!'^  % 
jecur  eft.  at  ut  hic  fcribitur  V 

...  't^>/eP 


fpeao  ut  hic  &  alibi  k  doai  "  -«x 
diar.  Textus  autem  Grxcus  r  '^«s 


Interpretes  accipiunt  «V  pro  i^""*^'!"? 
teor  alibi  neceffarium  efle.  an     >  q«od> 
poteftenim  «V  Hebraifmum  conr^'^  duK 

eftEfa.x.jr.rir.h^J^^^nSts!;;: 

&  entfortis  tn  fiupam^  id  eft'  *  J  ^\ 
ftis  ejus  in  fcintillami  ideft  r  .  V,  /I"' 
funt  in  N.T.  ero  ttbt  «V  ^^.f '^.^^^.i^ 
id  eft,  pater  .  &  tu  mihi  erf  -  'f,^V 
lium^  id  eft  fihus.  Sic  hoc  loco\^^'°*'-'  / 
mariffimum  ,  &  colligationem  /  ■  ^  ^«^^ 
deoteeffe.  k^^puTixgrlpees  fane  diciM^"^^^^^^  zj' 
effe  merum  fel  amaritudinis,  ^  ^^^^s.^..' 


&  meram  colhgationem  ^  quam 
gattone,  Eraf /«  colligatione,  Be^"  ^"'*^^// 
tmquitatis.  dludj  aurem  arbitror  n  '  ^(^xu 


menibrum,  ad  Deut.  32.  32.  t^r^^^Sl^^^d p^^^^ 

junxit  Lucas.  vel  ex  Deut.  29. 1%  '^''^^6^ 
rum  membrum ,  ad  Efa.  5  8. 6.  V^^^  nt^s^^^^^^ 

LXX,  Au'g  jtoW  oifyj^^^ov  «XiJ«^V*'  ^'^'^^^^' 

V  E  RS.  26.  ^  .^^^^^  ^  ^ 

Vulgatus,  Syrus,  Eraf  Beza ,  ^^^^'^, 
dtem.  Arabssc^thiopicus/^- 

li  quo,  hi  quandojnbeatur---  •  '^' 


diei.  Illi 
ri  cxiftimarunt. 


:iitimarunt.  ycc^  fepe  de  tenipo? 
qua  voce  hic  ufus  eft  Arabs  deSimo-  \  P^".^  ^  refpondere  qu^rftioni  ^«^^^;  'J"^' 
^       -         •  2Tim.  4.  verf  i.  Apoc.22.  verl  -  -^^^ 

verf  27. 


ne.  Hebrasisetiam  iTi^ip.  inD  autem  Hebr^eis. 
ut  8c  <>y^  Arabibus  hepar  eft.  unde  &  hoc 


V  E  R  s.  27.  EvV%(^.  Hebraic^  d^^d. 


iixorato 


> 
ii 


4 
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i 


>t6' 
Jj 


rain    f    '  '^''•^"^^'  /"w^/,..   In  plurali 
lane  non  acorporis  vuio,  fed  aboffic.o 
^^cuntur  l.a.-Q_.ckvo./^;.  quorum  fi- 

,  ™":«ccbantur.  fingulare  abfolutum  non  eft 
^^^T^^^cru-iio^  fiddis  qui  credit  ,  fed 
j^^^*Oii^^  fdus,  cui  creditur.  Eunucho 

nSnum™'?>^"''%^'''^^''^'  =^P"d  Da- 

'^•gatus  V  u    -^^f         '■^S''  ^thiopum 

^'^'/^«^  ommbi^,  bapttfmum  ab  Eu- 

/^^thiolnf  f  ^  ''"'P""''-    Addit  autem 
^  hab£    /"!r'T''  1;^°'^  nuUaexcmpla- 
Un?    '    "''^^  ^""«^  Eunuchum  muja 
1.29  l^^^^J^^T^ttmurbisGaaa.  Pliniusl.6. 
Pod  m°i^-^^  Candacemfuiflb  nomen  reginse, 
Videm "     ^*"^'*      reginas  tranfiirir.  Huic 
P^^opnum  fuiffenomen  Lacafa,  Cata- 
inus  r^"'"  ^thiopia:,  quemMarianusRea- 
Iferit  jJ?'"^"'^'''.'"^  ^thiopicx  (ubjunxit, 
r"^"lisinei  •Pr"''"^i"'  '-^•'''"SO  ifti,  quippe 
'n^Ptnfquerefertiirimo,  fidesadhiben- 
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i^-^g<^te adcurrumiftum.  "  ' 


d. 


Grarca.  Hebr.,V^  l  P^^P^i^  valet 

f  ^MW..  ^  ?  1   ' c.  2.  8. 

W^^,.^  ^"^ge  te  htcpueUts  meis^ 
W'^^'-    Ita  hoc  I?  ne  ab  eis 

i''«in  «^B»„^  ,  Jequere  currum^ 

^^.^1"          SicutRuth.i.v  - 


(ititcm  adhajit  ei^  lXX 


r*M)?    'w' — f^iii 

fz/iYj/^^^optcus 


^iA^  (•i/^j  ddhare' currui 
'JliS'     l^n^  adharehiiic 


ve!  fpr,       ,  ^aharemnc 
=(9»^«.%,  ^  currum.  alibi  enim 

^'^'^te  S^!h"'  Pulvere  ad- 

■  ■  Hebr  n^n  '  'J^^^^^^^^^""  "'■urpatur 
'"P^nfum  adhLrere  ^'*-ff""^'^>  ^"^"  ^icas 


'  ers. 


Argumentum  autem  Scripturte.  Melius  Vulg- 
&  Beza  j  /cfaj  autem  Hcriptura.  Quod  au- 
tem  Hebraice  id  neria  dici  velit,  non  abs  re 
videtur  improbare  Cl.  Drufius  ,  tum  quod 
fe£tio  Prophetica  non  diceretur  TWMi ,  fed 
niiSijn.  tum"  quod  ntyifi  magnam  dicerec  fe: 
ftionem,  quales  quinquaginta  tres  univerfo 
Pentateuchocomprehenduntur.  p^^fi  potiusdi- 
cerem,  qux  capitum  .,  minorumque  feftio- 
num  appellatio  eft.  aut  plD3  potius,  quono- 
mme  Syrushicufuscft,  fignificatque  paufam, 
nonmodo  quKunumverfum  finit,  fed&r  qua: 
mtegram  fententiam,  ubi  cert.xcujuldam  ma- 
terix  complexiocontmetu,,  &abalus  abfcin- 
ditur.  Eftque  idem  quod  Arabsoptime  voca- 
vit  J->,  iemo  Scriptur^.  Exem-- 

T  ^'■^"^^  .P^mum  caput  MatthDei  habetduo 
ctih  f  T"'-  ^'■"^.'^«■"inet  genealogiam 
t.hritti,  altcra  ejus  nativitatem.  tales  feftio- 
nes  Euangehum  Matrh^ci  Arabicuni  habet  c  1 
tum&unam.  Gr:.ci  vocant  S- 

Syrus  rllud  W  junxrt 

cedenttverfu,,ut&^thiopxcus.proc^terisha: 

nempe  ad  verbum  expreflit  illa  Prophetx 
np^  t2t^m  n^iyp,  fed  feparare  non  debuit, 
qux  Lxx  Interpretes ,  quos  ad  amuflim  fecu- 
tus  eft  LueaS:»  conjunxere.  va^retW?,  humili" 
t^tSi  eft  illa  deprc  ^io  qua  in  fepulchrura  de- 
trufus,  velutiincarcere  conclufus  ac  detentus 
fuir.  illud*valet  Hebraeorum  vonchfio  ^ 

deteyitio,,  Variarunt  autem  conftruaionem^ 
quafi  fcriberecur  XV^b  lco^ti^n  nsi?n.  fed  nulla 
fenfus  variarione.  five  enim  dk^is fublatus  e(i 
ejudicio,  five  judictum  ejus  fubUtum  eL 
idenidicis.  ^thiopicus,  fublatus  efi  m  iudi^ 
cio  pio. 

V  E  RS.  36  rfA?..  %  Venerunt  ad 
^quam  quandam.  De  hoc  loco  fic  Hierony- 
mus  de  Locis  Hebraicis.  Bctfur ,  tn  trihn 
Juda  ^fve  Benjamm  ,  &  efihodie  Bethforon 
'vicus  euntibus  nobis  ab  z_yEUaChebron  invi^ 
cejimo  lapidey  juxtaquem  fons  adradices  mon- 
tis  ebjilliens  ab  eadem  m  qua  gignitur  forbe- 
tur  humo.^  Et  Afoftolorum  ABa  referunt.Eu- 
^^ichnmCandacis  Regina  in  hoc  ejje  bafti-za- 
tum  a  Philippo.  Ha£tenus  ille.  Hebraic6  di- 

Chiit 
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citiir  "^li"  ri'?'  domus  rupis,  oftenditurque  in 


mappa  |udaica  inter  Jerufalem  &  fepulchrum 
Rachelis  ^  Meridiem  verfus  vergens. 

VE1.S.  yj.  Notis  Cl.  Bezx  addo,  hunc 
quoque  verfum  apud  ^thiopicum  Interpretem 
totun^i  decfTe. 

V£RS.  40.  t';?  aXc^ov.  Sic  Lxx  &:  Jofe- 
phus  vocant  "IHtp^  PhiHft^Eorum.  de 

qua  Benjamin  in  Itinerario  edic.  Leyd.  pag.  5 1. 

pnin^  nn     nnnnn  ow^i^^,  (ncmpe 

a  |afne)  ///;^;  ^^/^  farafangaadTalmtSjqtia 
tji  tpfa  Afdod  ThiUfl^ortm  jam  vajiata.  nec 
eji  thi  uilus  ludaiis.  Azoto  profedus  eft:  Phi- 
lippus  Ca:faream,  quas  urbs  quoque  eft  ad 
mare  Mediterraneum  ^  ante  Turris  Stratonis 
vocata^  ft;d  quam  Herodes  reftauratam  vehe- 
menterque  ornatam  ^  in  gratiam  Cxfaris  Cx- 
faream  vocavit.  vide  |of.  de  bell.  Jud.  1.  i.  c. 
16.  de  hac  urbe  fic  Benjamin  in  Itinerario^ 

DH  D-^^mD  D^nDVD^-nn''  nn^^y  idd  xm^  ^^m"^^ 
^•'m  D^ro-^D'^  a\v5^p]n  D^:nDi:i^n  onin-^n 
-^-^Dnnnn^rt^nD^pl^^^nDD^^n^j^ira  nniCDi  nti"» 
:  nnD^p  nri^  i^npl  /«^/^  /^;^  parafangis  abefl 
Sifaria,  dicia  quondam  Gad  Fhilifiaorum : 
uhi  decem  circiter  ludaiy  &  Cuthai  ducenti, 
Hi  funt  lud£i  Schomronit^y  quivulgo  Sa^ 
maritani  dicuntur,  urbs  ipfa  pulcherrtma  efi 
ac  elegantiffma  j,  ad  mare Jfita^  firuBiira  Im- 
feratoris  ac  regis  Cafaris  ^  &  vocavtt  nomen 
ejus  Cafaream,  ubi  obfervandum,  )?<nTO* 
Sifaria  corruptam  vocem  efle  ex  Cafarea. 
deinde  errare  Benjaminera ,  quod  Csefari  tri- 
buat  ftru6turam  urbis,  quae  Herodi  aftcriben-. 
da.  multo  autem  magis ,  quod  hancantiquam 
Philift.Torum  Gad  (pro  fcribendum  erat 
efte  afterat.  Eft  enim  Gath  PhiHftseorum  pro- 
pe  Bethfemes  in  tribu  Dan^  quam  fequitur 
Septentrionem  vcrfus  tribus  Ephraim,  hanc 
tribus  Manaftis,  incujus  extrcmo  eftCxfarea. 
Sic  paflim  folet,  etiam  turpiflime  hallucinan 
Benjamin.  pulcherrimam  autem  &elegantifli- 
mani  fuifl[e,  teftatur  quoque  Jofephuyallato 
loco.  qui  &  Hb.  3.C.  14.  ait,  efl^ejudxce  ma- 
xiinamcivitatem  3  &:  qux  majorem  incolarum 
partem  GrsEcoshaberec. 


E  S   I  N 

exiftimarunc    metaphoratn  H  r 
qui  repletus  fpirat  crebroV^^^^nitan, 

tem  Itteras  Damafcum  ^4*^7 

exeo  colligt  poteft,  qi,J"'l^amnr„>-  " 
Jud.l.2.cap.25.  narret. 


;P-M.  narret.  fuS  if      d > 
cenos  m  fua  urbe  decem  Iudr'"^«c-J 
quos  m  pubhcs  thermis  coVa°'"^  2?"- 
bat.  mermes  oppreffiffe  &  ruc?H  ^°tt?"'', 

adhuc  Damafa,.i,y,,^^;^^^°>p,/- 
atque  mtcr  eos  D^^DDn  ''TD^n  ^  '^^^ 
id  eft,  Phacifxos  q?H, 
gem  ampleaentes^  ac  fapientL^  XK,f 
nesmftitutaque  tenentes,  di(ciJ^^,.'W> 
audiebant.  prxterea  ^  ^ 

Kara-is^  quinegl<  ' 
turcs  adhserebant, 


t 


ducentos''^!''?'^,,, 
arsis,  quinegleais  tradition.bl  P^l^ 


t 


itemque  Cut^'"  '^'^ 


maritanos  quadringentos,  qu,      °s  fivec 
mter  fe  colerent,  connubia  autem    "^"i  Qu.V) 
De  urbis  aurem  fitu  conditionen?'^'^^!,:^ 
lcgat  eundem  Benjaminem.  r,^  .  Itn  Vi'"' 
fuiireUfemr];   Arami  iihi;^"^,^^,;^^^ 
tem,  teftaturjofephus  Antiq  1    ^^^Hi  „ 
ron.inQuxft.  in  Genefin,  J,b;''C.7.8cLf''- 
tatem  enumerat.  at  paulo  poft  poft 
mafco  Eliezere  Abrahami  verna 
hoc  ajunt  Damafcum  &  condif  ^^^^^ 
cupatam  juij^e,    Interpretatur  ll'  ^\ut 
nunc  fanguinis  foculum,nunc  fay, 
a  Dl  fanguts  &  np;^  ^^^^t,  ^''''^Hi^;^ 
funt,  &  huc  pertinentia  verba  inp^^^^^^ejj 
ad  Ezech.cap.28.  St  Damafcus  ^^'^'^^i 


C  A 


IX. 


Vers.  I.  Saulus  autem  adhuc^  ifiTrviav 
etTrH^yjg  (povii ,  Syt"us  &•  Arabs ,  plenm^ina- 
rum-  quafl  pro  iiA.miuv  legiflent  g]usyA6i.)p.  aut 


terpretatur Janguinem  bibens  '^^.  j?^^it  ^|^^^* 
vera  traditio  efi,  campum  in  qu,''^<^ort 
eji  ^bel  a  parricida  CainfutfJ^  in^^^^iis 
unde  &  loc^  hoctnfgmttMvocabtiU^^^^^^ 
&  Paulus  poft  mterjemonem  Stel7^'m 
mi  m  Chrtfto  martyrvs ,  perrexiti)^''' ^ 
ut  credentes  tn  Clonfto  duceretvmn^^J^^^ni 
falem,  ut  fcdicet  eodem  in  loco  e  ^^^^^^^?^ 
imitatores  Cainis  imitareturopera  ^^^^'^ 
ait  3  a  quibufdam  interpretari y^;^;.,;/',^^',^iii 

pore 


y  E  R  s.  3.  Circumfudit  enm  . 


meridiei. 
Ve  RS.  5 


lefus 


quervs,  Durum  tibt  fuem  clm/P''^^' 


calcitrare.    Hxc  &  fc 


cquentia  apud  Ai  u- 
cum  fic  leguntur,  Ego  Jttm  Lfm.I^,^^; 

""s. 


^^1 


A  C  T.    A  P  O  S 

«w  quia  tu  perfequem  juftum,  tibiira  eft 

\Z  'r'^'  Scc  Addiraus  hsEc  notis  Cl.  htzx  , 
^wcuransconferantur. 

o/f  &•  'If^"""^'  Syrum  quoque  &  Ara- 
V  ZtE"-  ^^'^-P-»^  habe^t.  \  ego  often- 
cto^,  *^ttbtommaqu^oportebittejacere. 

'  ^'iverbum^  Kin  autem 

Wy'  o"''^  ^2  '^^^^^'^ntes  in  via,  id  eft, 
iicur  in  1  'T'^-  ""^"^  «««'"'^«^oflef  non 
« A    "  Arabico^  morabanturinvia ,  e apo'- 

?(f  S  Petere  .7"*-  "?•"  °P"'       in^e  fubfidium 

»  fi(t  M^^^  ^^^^  fieteruntattoniti^  cumAaor.26. 
«nimntV"  ^"""^^  dicuntur  concidiffe.  rede 
5  Poni  p™"  doaiff.Beza,  'Qi^Khcuo^. 
, Zf^-'^''"^ >  "on  ToT  itaque 
''^IT'''  f««/i^r«»;,  ideft,  pr;E  ftupo- 
'^lnT^'°F^^''  immotimanferunt, 
^t;  cnunyz^r^  ufurpati.r  pro  fimplkiter  ma- 

Videantur  nS^t,'^"'?^»  W^V^ 
K  locum  cum  Aftor  ,      ^^^^^  quibus 
T^ique  Vallam  add/r       :  9-  conciliat.  tan- 

C  4>«f  .  h  ^^?f°'i"m  putat,  V- 
r^opicum  vemS^^V^,  "'^•"^^-  Addimus, 


•"-'^•«enSi".'  '^*^^"^^  Chryfoft. 

t  ^  E  Rs  ,     . w '  '^''»  po^^r^i?  videre. 

klivu.s^Artbfi^ilrh"^'^'^-  ,^"'^' 
^P^i^))!"»  T  Tr  sr    ^^-tniopicus  ^  non  legunt 

'^^^m  deeft      '"BaQleeSn  editione  apud 

^pud  Oporinum  legitur. 
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&  apud  Chryfoft.  nec  annotavic  Beza  varian- 
tem  leaicnem. 

V  E  R  S.  20.   Kat  (£%as'ce  Tzcjf  iima.yuiyaig  &C. 

Vulgatus  inferit  tiroA^w,  ingreftus.  quod  nuf-' 
quam  legiraus,  nifiapud  JJthiopicum. 
.  V  E  R  s.  2 1.  o'  •m^cas.  Syrus  &  Arabs  ni- 
mis  dilute^  qui  ferjequebatur.  Vulg.  Sr  Eraf. 
quiexpugnabat.Bezz,  quiferdidit.  Malumusi 
qmvaftavit.  Gloffariura        , /)o;a/o ,  vafto, 

V  E  K  S.  22.  XviJ,S,Sct^av  OTI  i-ns  \<nv  0  X^s. 

Vulgat.&Eraf.  ajfirmans.  Bcz^ ,  collatu  te/fi- 
monns  demonftrans.  quod  dofto  commenta- 
no  lUuftrat.  Lxx  tamen  Interpretes  utuntur  fim- 
pliciter  <^^ae«^«,  pro  i^an,  inftruere ,  face- 
reuttntelUgas^  Efa.40.  14.  Dan.  9.  22.  pro 
nin,  -notumfacere^  Ex.i8.  16.  Deut.  4.  9 
Efa.40. 13.  denique  pro  n-iin  ^  docere ,  Exod. 
4.12. 15.  Lev.  10. II.  ,^  syrusita- 

que  fimpliciter  vertit  looi  la.Jl.v^ 
«^/^-w^fwj.  Arabs  ^5«,,  ^^^.^^  ^0^"^- 
thiop.  plS3  IDjTa^  tJN ,  ^flf ^^j.^ 
certo.  Etfi  itaque  res  ipfaferat.,  non  pot^liiffe 
Judsos  nifi  collatis  fcripturarum  teftimoniis 
convinci,  non  videturtamen  pr^pofitio  Z 
ro/t&e«^«v  ad  comportata  illa  teftimonia  perti- 
nere,  led  potms  ad  mentes  inftruendorum , 
cum  quibus  argumenta  docentis  ita  compor- 
tantur  &  conjunguntur ,  ut  de  rei  veritate 
convinci  cogantur.  Hinc  apud  Hezychium, 
/o&^'"'r7"'"'  ^^^^'  ^^^'  perfuafto, 

^"F-M^iliS,M^x5^qiS,243cAt,^,%S^  edoai^ 

cum  quibus  difjertatio  habita  ejt.  ■z.v^OQj,^^^ 
flf  <})iA<«*  *ly4  ^  rvx^a.Aii:,  in  amicitiaminducit\ 
aut  colloqmtur.  vides  relationemdenotaredo- 
centis  ad  eum  qui  docetur,  qua  ambo  quafi 
inter  fe  umuntur.  hinc  paflim  cum  Accuf.  per- 
fon^  conftruitur,  W,  qua  phrafi  aaio 

docentis  fignifican  videtur,  qua  inftruendum 
ad  le  allicit.,ac  perfuadendocon  vincendoque  fe- 
cnmquaficompingit  ac  coagmentat.  Hucper- 
tmet  Jlud  Apoftofi  iCor.z.v.  ,6.  quis  novH 
mentemDomtm  is^f^^Z^  ^'^, i„jiru. 
aurusfiteum?  ideft,  qui  rationesfuas -itaei 

lC^Tlo^lr 

Veks.  26.  ^Htmvero  SauhsveniJJet  Hie^ 
rojolymam.  -^thiopicus,  &  inde  profmns  eji 
^terofolymam,  qu^e  verfio  fi  reaa eft ,  non  inter- 
cellit  triennium ,  confer  cum  notis  Cl.  Bezce. 

E  R  s.  28.    KaJ  Iw  fJiZ^r  MmSv  ^ajro^^i/J^^^ 
W  c/it-^^^lj^^^^  jSeza  fatetur  in  nonnullisco- 
^ic,  deefle  ?^  c/Km^djifJ^©^-  Eraf.  negat  fe  uf- 
Cccc  '  piam^ 
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piam  in  Grxcis  reperiffe,  Nos  tamen  in  tri- 
biis  cditioniLxis  reperimus.  6c  in  textuChrYro- 
flonii.  apud  Syrum  item,  Arabeni  ^  JExhio' 
picum  ,  ciim  quibus  conlentic  Vulaatlis.  ac  rcs 
ipfa  poitulat.  ° 

VerS.  29.   E'A«'A^r..  VulgatUS,/^?^//^'^^^- 

rur  quoqi:e_  Kjenttbm.  Negat  CI.  Beza ,  fe  in 
ulhs  Gra:ciscodicibus  reperifTe  illud  ^lg%^n<n , 
gcnttbus,  addo^  Syrum  quoque  Sc  Arabem 
igncrane.  Imbet  aiitem  ^thiopicus.  Sequitur, 
p-  dijpntabat  r^J;  e';^^W?.  VultdoaifT. 
Inrerprcs,  hic  &  Aa.6.  i.  intelljgi  profe- 
lytcs,  Gr:rcos crigine gentiles,  fedpercircum- 
Cilioaeni  Juda^os  fa£tos.  Aflentior  porius  Syro 

qui  hic  vertit  L.*?Ocn.^I 

^ApQj,  ^^l^^A? ,  cum  Jud^els  qm  norunt 
Gr^ce,  ideft,  qui  origine  eOent  Judxi,  fed 
Grxce  Joquerenrur,  &  Grxcanica  bibliorum 
ver/lone  uterentur,  quia  erant ^^cajro^s  r 
it:?i,lcJa)v.  Fuifle  autem  j  qui  lingua  Gr^Kca  in 
fyfiagogis  adminillrandaefTe  facra  contenderent, 
adverfus  alios  qui  (ola  idHebrsea  fierivellent, 
liquet  ex  conftjturione  146  Juftiniani  de  He. 
bra:is,  qui  priorum  fententiam  decreto  ftabi 
livi:.  videat  ibi  cui  otium  &  animus. 

Vers.  30.  Deduxerunt  eum  Cafaream. 
Solus  Syrus  addit  l-.-k.!^^«!is^Ci ,  no^fe,  In 
telligitur  autem  non  maritima  illa^  qu^  & 
turris  Stratonis ,  de  qua  fupra  c.  8.  verf  40. 
Sed  C-EfareaPhilippi,  circa  montem  Libanon 
ad  confluentem  [or  &  Dan,  ubi  Jordanesori- 
gmem  ducit.  qu:E  olim  Lachis,  deinde  Dan 
appellata  fuit.  dequo  Jud.  18.  cujus  pomceria 
quum  Rex  Agrippa  proruHflet^  mutato  no- 
mine  in  honorem  Neronis  vocavit  Neroniada 
qux  antea  Ca^farea  Philippi  dicebatur.  Jofe- 
phusl.  20.  Antiq.c.  8. 

V  E  R  S.  ;  I .  ^  EIXOV  ^pTivlw  9lH9^lxijU^CLI  ,  ^  719' 

dyljs  nv(ff^fA^al(^  esjAjjJJvov'?'.  V  ulgar.  Lrafm.  Sy- 
rus  ^  Arabs  6c  iEthiopicus  y  rJcpo^ca  kv^h  con- 
ftruxerunt  cum  •mf^if^oui ,  fed  rn  mt^K?\y\(fi 
cum  e^yiSvvovjo.  ita  ut  confolatio  Spiritus  S.  edet 
idipfum  in  quo  multiplicabantur  vel  augeban- 
tur.  Beza  vero  utrumque  conftruxit  cum 
pdjoj^cu  j  adeo  ut  ratio  qua  creverint  Eccle- 
fix  flt  j  quod  ambularent  in  timore  Domini 
&  confolatione  Spiritus  S.  Confiderent  erudi- 
ri  an  non  fic  etiara  conftrui  ac  verti  hsec  pof- 
fint,  Habebant  ^acem  &  adificabantur ^  ac 
magis  magifque  timore  Domini  &  confolatin. 
ne  Spritus  S.  crefcebant.  Tn^dii/j^cu  Izskfi^' 


R  S  I  O  N  E  S   I  ^ 

mv  y  euntes  crefcebant  aut 

Hebr.  nr^i  -^i^^n  ijt^  ^  \  ^^^%]\r , 

do  &  mtdttpUcmdo^  id  eft  f,S. 
funt  multiphcatac.  talia  funr''  "J»gis  C  \ 

tebatur  aqua  magh  m..  t^^.>^^.  ^'^^^ 

17. 12.  ^^ji  rj^in  ofiTO^  "^n^,  ficjj\ 

phattens  &crejcensJ{Atft  "i  ^  A«  v"*'' 
loQrtatione  cui  obediendilS^(r°^3cc;  '^'t- 


k 


/jQrtattone  cui  obediendumeft  '^^CceJ'^'^ 
gnificat.  Quod  fi  cui  magis  '^\o!^P^o 
A^«.  Tc;4)o'^a,  nv^^,  vertere  S'^^'^^ 
more  Domim ,  fubaudita  prcEpofi, • 
nemus  conftruaionem  efle,  quar c, ''''^^ 

fhcttate,  id  eft,  nulhus  m^\[    '^f^nt -^K 
14-  iVe^j.^A  7,5,  JiWf        g^T.pV^^^cii^  Jj. 
-vitsmets  ambulaffet,  Pfal.89^^  ^^'4r'' 
f^^ai  [xis  i^v  573^dC/te«,  &  in  nJ^:  ^ri: 
ambuUvermt.  Prov.28.  26.  ^  1'' 
<pud,  cTa;57;V7aY>  qui  vero  ambiiU -'^^^1'^^ 
lervabttur.  videtis  omitti  c*  1  ^'^A/),^ 
3exprefllimfit.  '  ^''^^1^^%^ 

//^j.  SicSyrus  quoque&  Arabs  {f^^^  r.-v 
men&Erairmus,/.^.//.,i,^^^;  gHat^^^^^ 
m  utcmd  ,  fierne  ttbi  tpfi ,  grabatu  J^^^^tur  J ' 
quo  verf.  pra^cedenti.  iit  autem  a  ^Pe 
fit  colligere,  non  fit  verin^j^-j  ^ernere  n^' 
oppofita.  fternereenimleaum    a^^^m  r    ii  i^' 
extendere.  colligerecontra,  exVnJu' P^^^uJ 
herc^  &: in unum  comportarp  c 
^m^.^,  proprie  r^;^/;/^;,^^  ^  .  /O^ 
/«^/^,  ideft,  compIicatumexDlip^'^^^«,« 


HebriEorum  r\nim ,  famiian  ■  ""^e  ^ 
e«e„fio  Ac  ^U^f^^^^^J^^^^ 
leaum  ad  decub.tuai,  q„i  ^  '''l  ''Ppata, 
refpondeo,  non  juberi  fur-ere  ^  u'."^^'»^ 
ut  leaum  incompofitum  &  in^Jr''  H 
bantique  moleftum,  uc  vokraS'"'"^"- 
contmgere  folet,  non  jam  aS  ^"^^^gris 
fueverat,  fed  ipfemec  rur5ens  rl  " 
complanaret ,  ^quaret&cubationi  anr"''^'' 
deret.  quod  penims  reftitutre  SetuH"" ''^" 
tum  eratagrumcntum.  "'•'«umniscef. 


1>J 


t\'< 


'4 
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«»,  '^'O  urbs  elt  tribus  hphraim  non  pro- 
^  fnari  Mcditcrranto;  m  confinio  tnbus 

Hijronymus  de  iocis  Mebraicis  Ado- 
^^i-ydda^  avitas  taUjim^  in  iitiore 
n  Marisjita  qu^  Diofpol^  appeliaiur.  cam 

exullit,  Jofephus  dc,  bd.  Jud.  1.  2.  c. 
oenjumm  m  itinerano  dicit  IV  Lyddam 
-mpore  DIUD ,  Scguras  didam  fuiire.  De 
'  aurem  vide  quia  Ci.  Drufius  in  Com- 
•  priore  ad  voces  N.  '1'.  annotaverit. 
"saddimus.diftinguendura  etTeinter  l"^^^ 

k  p^^^n^  o-zti/^ciy^  priuseftnomenurbis 
Jordanemin  tribuGad  adfiuvium  Arnon. 
^ia  I  Ciiron.5.  16.  Alterum  eft  regionis 
>rdanem  ad  oram  maris  Mediterranei  a 
2  ad  Ca>faream  ufliuc,  exordiendo  mfra 
am  de  qua  i  CiKon.  27.29.  Canr.  2.  i. 
;3-9-  &  35.  2.  cc  65.  lo.-hinc  lioc  loco 
2<a6^&,!/^4^  exprefTo  articulo.  quod  obfer- 
im,  quia  Latina  Imgua,  qux  articuio 
,  liacc  loca  diftinguere  non  poteft'^  ^ 
doctos  eriam  viros  confundi  video  ^  quum 
:}uam  debeant.  Regionis  2c  regni  Metro- 
dicebatur  1™?)  ^EicL^^eyi,  vel  v^^j.<i, 
,  qna ad Saronem pertmeret.  unde  )ol.  12. 
tcr  Regcs  a Jofua  devidos  eft         -inw , 

if.^.  VulgarusScPagninus,  liex  La^a^ 
ms.  recte  judicarunt,  ^  pertinere  ad 
^enommationem.  iix  &  lU  mappa  Judai. 
elt  urbs  regia,  fuper  montem  cui 


r  o  L.  c  A  P.  IX.  5.3 

rafmus,  qui  aliam  ledHoneni  non  annotavir. 
t.ditio  Garoli  Srephani  habet  f  A'asa^i^];£,j, 
A(  quatuor alix  editiones  noftra:  habent  r  ^cc^^ - 

J^^v..  Syrus  liabet  |  305|.«£Q,  KJhHD,  y^^i^ 

gatus  Saronx.  ^^tliiopiciis  Jl^tl^.  Junius  ex  A- 
rabe  nobis  dedit  Tzekaronda:.  Erpeniana  edi- 
tio  habet  Hj^j^^^  TferpiiondiE.  unde  fancj 
nefcio.  lxx  interpretes  interdum 
reddunt  nomine  proprio ,  ut  x  Ciiron. 2 7.  2 9 . 
r^^c^c^v,  Efa.  33.  9.0  Interdum  appei- 

lacivo.ut  Cant.2.  i.  ^Tn^^.fUmtm,  Ela.  65. 
16.  a/Tt^  J)ovfjL(S y  m  nemoic. 

Vers  37    Pofuerunt  cv  0^,^,',^ 
ccenaculo  LocUs^crac  meduiore  ^dium  parte, 
ut  vel  ipfa  vox  Grxca,  6c  Hcbrr^orum  Sy' 
rorum.  Arabumque  n^V^J  indicant    ab  Thv 
afcendere,  miror  ergo  ^thiopicum'       •  1 
ne  contra  vertit  H^a  ^nnn,  tnfl^^-V^ 
&  verf  39.  ubx  Fetrum  dicunttif  Z^'''* 

Osrgp^J-op,  m  ca^nacultimy  habet/^^, 
daver 


ca^ 


in  tribu 


^'^^^^'^^^  "o"^"^"  eft, 
•to;;.  ^'So  Cl.  Junius  vertit, 

'^^^^^  unus,  remittenlqnc  ledorem  ad 
n  /r^V^^*  ^^^^  quicquid  dicant  alu  ^ 
Jj^  Scharonem  campeftrem  re^ionern 
[^i^ano  fubjecJam  inde  'd  Bafchane.  er- 
locis  non  diftindis.  Fuit  autem  re- 
^«P^v(^  uberrima  &:  feracillima.  mappa 
"'^  iic  eam  defcribit,  P'^n  ^yy^r) 

^  ^j^jfaron  pinguiseB  &:  oleofa  ^  agros 
yideratijjimos  &  vttes  jrngiferas  ^ 
g^^riimqueferac^^^^^^      HincCant.  2.  i. 

»  rofa  Baffaroms.WvciZ  ""Jniyn 
I ,  ^//5^^?//r/^-^/?>^^cuiduas  partes  aqux  ad- 
^"t.  Sci^^bbath  fol.77.  Midda  fol.  19.  Au- 
^nbia,us  fe/;?^^;,.  nam &  plurimcE  cdi- 
f  J.J^'*^'""'^'^'"""^  ^  aW>^,  quales 

^PudBrylmgan  15^6.  Ibid.apud  Flate- 
H3.  lic  Ciiryfoftomus  legit.  fic  E 


^i'.  KeaeBeza,«£?a/;^^7^/rm^'   Srrnr  r 

crOf  /.e.  fic  Grici  tranfti.lerunt  quod  in  He 
btxo  eft,       *:]^nD  wa_n  w  ^,^,.  verbuni 
»e  pohibearis  qno  mmus  venias  ad  me  id 
eft    nihil  fit  quodte  retardet  &  prohibear, 
ideft,  ut  habet  ibi  Vulgatus.  ne  cnnaern 
ventre  ad  me.  Sic  etiam  Hebricorum  cui 
ad  amuftim  refponder  okvsI»,  pigrere ^  ufurpa 
tur.  ut  Jud.  18.  9.  HD^^^  'h-iVn  hi^  ^  JlHspi. 
gri  ad  eundurn,  lxx,      iKn^c^i  iir:pdj6l>X,eu 
Vulgariis  reile ,  noUte  cejjare ,  eamns. 

VuIg.Sc  Eraf.  veitej^^e.  Beza,  &  -^phmentJ. 
malim&/;.-?//i^,proutSyrus  habet  Uo^^-i^o, 
pro  quo  fremel.&Bodcr.nonfatisaptereddi- 
derunt  &  vejles.  U'<^l^l^  enim  palUnm 
eft,  foprema  veftis,  quam  ^C,'a«,,,  Gr^ci 
vocant,  qu^que  .>«'U  n.  r.  non  raro  vo- 
catur.  u  dranum  Syro- Arabicum  dick  efle 
O-H  LJcy.^\,  vejiem  flenam,  quse  reliquisve- 
ft.bus  circumjeaa  torum  corpus  involvir.  ea 
vera  defcriptio  eft  pallii  Orientalium,  quod 
propterea  W  i^rx^  ;f,d7to,,  &Gen  9.  v.27:. 
^iW.-  -vejits,  &  Ff;l.  loz.  27.  C-ab,  j„/^^ 
menttm  dicitur  quia  prxcipua  veftis  cft  & 
plena  ^  plurimofque  ufus  corpori  prarb.  ns. 
J  protinus  enim  &  abjiciunt  &  aflumunt  rurfu<^. 

Cccc  2  xfta- 
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icftate  vim  radioriim  frangic,  hyeme  vim  fri- 
goris.  nodu  (Iragiilx  viccm  fubitj  &:c.  nec  a- 
liani  vefteni  incellexic  ^thiopicus ,  quum  '33^:1 
vertit,  quafi  ^^cfltA J^^ctg^ ^  a  nn>J  quodpro 
c;€<^fltAu7T]<ii'  ufurpatur  Luc.  22.V.64.  Addirur^ 
dm  i^ir  ewruv  Sok  AooKccg  y  qti^  faaebat^ 
dnm  cum  ipfis  cjfet ,  Dorcas.  Sic  omnes  no- 
ftri  codices&;  Chryfoftomus.  Vulgatus^  A- 
rabs  ^^thiopicus ,  qu^e  faciebai  tffis  Dor- 
^/^{j  u  67rcii  cwTUjs.  undeSyrus^  quadederat 
ipfs  Dorcas.  Vulgatus  tamen  &  ^thiopicus 
plane  omittunt  ^ir  euh-Zv  Sm.  Syrus  6c  Arabs 
proeohabentj  dimvivcrct,  quod fenfu idem 
eft.  ^ 

Vers.  40.  tx^^A&jy  h  e|<5t>  7iu(]x^.  Syrus 

habet^C^^l,  ^^^^  %nificat  exire  fecit  ^ 
quovis  modo^  five  juflu^  five  edudionc,  fi- 
ve  ejedione.  Sic&^^'sm  apud  Hebrxos  ufur- 
patur.  hinc  apud  Helleniftas  omnia  illa  verbo 
okQUMv  denotantur.  primus  aucemmodus  hic  , 
locum  haber. 

V  E  R  s.  43.  Jpud  Simonem  quendam  Pvo. 
cu  coriarinm,  ^Ethiopicus  JN^K  ^"^m  -  tn- 
fiauratorem  calceorum^  qui  <^wt<5CV  potius  vel 
(ncvn\o[x@^  dicitur. 


R  S  I  O  N  E  S   I  ^ 
riaca  fignificat.  Gloflarium  Q 
UAj,  ideft,  ,,,,  ^^'^-Ar,.. 

quat.  atque  ita  bene  exnr^rr       "  ""PPr  ^ 
quodArlbsvertu..;?:?^^^ 
h^rebattpfi  ^thiopicus  mf^.^:'^^ 
cx  ns  qut  ferviebant  tpfi.         ^Pn^  ^  ^< 
Vers.  10.  Inctditintllum-  ^^^^ 


C  A  P.  X. 

^  Vers.  6.  Cui  efl  domtis  apud  mare.  per- 
tinere  ad  Simonem  coriarium  res  ipfa  loqui- 
tur.  itaque  ineptiffime  hichabet  ^thiopicus^ 
&  domus  Cornelti  vicina  erat  mart.  at  verf 
32.  reac.  itaquetypographicummendum  vi- 
detur. 

V  E  R  s.  7^  Et  militem  pium  r  rz^oTcoflipiJy- 
TC^Yewrd  SyrusCJl!:^  ]001  [j^AV^^ 

qux  Tremel.  male  vertit,  quem  in  pretio  ha^ 
bebat.  Boderianus  melius,  qui  quidem  ftudio^ 
fiis  erat  ipfms.  Ferrarius  ^ j^J^Z]  j  acceffit , 

appropinquavit.  Secundo  paruit  ^  pr^ff-o  ftitt. 
Tertio  fuftinuit^  pertulity  pafStis  eji.  2  Cor. 
1 1.  20.  de  tertia  hac  fignificatione agemusip- 
fo  loco  y  quem  citat.  neque  enim  redtam  puta- 
mus.  primam  communem  habec  cum  lingua 
Arabica^  ubi  L.jt>  eft  accedere  ^  appropinqua- 
re.  Secundaefthujus  locij  exqua  vertendumj 
qui  parebat  ipfi.  ut  Sc  Vulgatus  (^rxca  vertit.  fic 
Ad.  7.39.  pro  cut  noluerunt  yjzs-viyiaoi  j^i^  ypa- 

rere^  Syrushabet  oi.V^  a-.-iu-J7ZNi^!^. 

quamvis  &  ex  altera  fignificatione  rede  verti 
poflet,  qui  prope  ipfum  erat  y  vel,  adeffe  ipfi 
fokbat.  atque  id  primo  ac  propri^  vox  Sy- 


lcnv^Z,quodTremd.&Bode/'\ 
verterunt,  me„Hs  exceffus.  verteM  H 

ufurpatur  k-re  „ifi  midmiratio„e''"*?^, 
Hebr.  npn,  admirari.  Luc  ±!  '^1^ 
ei  V^e®^.  cap.  5.  verf.  26. 
quem  admiratione.  Videtur  cr/  ^St  ^ 
tem  Euangelifta:  ita  cepiffe^  ql,f 
nis  ftupor  occupaflet  ApoftoliiJn 
dum  vifum,  quod  ftatimnarrah,*  VO. 
,xitCU«.)l,/o;,e,r.ideft,  fenfuul''  V'"'' 
ceftatio  Scftupefaaio,  qualisinT^^^tem^^i- 
re  contingere  folet.  ^'^"nniofN 
V  erS.  II.  Tiasa/ftm  "^x^lii  K  ^ 

x^il^i.  Vulgatus  non  legit  jv^*^'»» 
pugnantibusomnibus  quae  vidin,   f"»»  ''^ 
bus .  Dr£Eterauam.;Ethion,V;     "Sexs.  S  jt, 


busj  pr£Eterquam./Ethiopici  «Xen,^','«- 
omittit.  ■*  fin„i.P'5ti. 


omittit.  -  '^«'fimai. 

Vers.  12.  eV^0ss-?^;^6^'^^ 


?«j^v«.  Vulgatus,Syrus&ArJ'  ^r^^, 

Omnes  tamen  noftri  codices  re  Ij,' 
nem  comprobant.  Porro  Syruj'^^?^?'»  lejj,' 
tranftulit  ^cn_bi^r)  OL^  % 

erant  in  eo  omnia  viventia    qu  A  ^^^^^'^ 
pttlta  dcc.  qua  diftinaione  elRct   1"'^^  r 
Beza  exiftimarit    Syrum  pr^^pof;:!? 
busgenus.  quafi  legiflet Jg^^^^  pecj 
T^ctTToShLy  i^mTuScc.   At  vcrtendnr  ^^*)  V, 
adverbum  eo  o^^^  ^^^.  h^, 

quatuor  pedtm^  id  eft,  omnia 
In  eo  ergoconvenitcum  recepta  le^V-  P^^a 
thiopicus  totum  hunc  verfiim  omS'-  ^ 
mcuria  typographi.  "^*  roruffu 

Vers.  i^.  st;  fxi  xaiva.  Arabs  , 
oo^  .  ne  pollmto  id  tu   T  "^i 

go  ad  verbum  non  tranftulit  U  1,  -'""^"scr. 
dictto.  '  ^omniu^^ 

ns^oscuj^igv.  Rette  annotavit  Beza  i  W<i 
gato,  Syro  &:  Arabe  non  fuifl-e  lek  .^^^^^^- 

ab 


J.h 


Vfl 

A 


< 


cnii^:  I 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Konlnklljke  Blbliotheek,  Den  Haag. 

3238  A  9 


H 


^,.  A  C  T.    A  P  O  S 

mef noftP''^"''^  aChryfoftomo.  Reliquita- 
I  men  noftn  codices  habenr. 

Lona^.^  a-  audiret  -verba  abs  te. 

[  '  'i"^"  ^^z^,&abs  tequ^dam 

l  c.&'A    /"^*'"  ^""t  W^«Vi«'»'«,  fed 

|re    '  1v  f  ^^^/'^'^- fenlus  eft, 
Iffr/     a"  '''".'^'"«''j         tpfum  oporteat  fa- 
Ific  n>-nn  ^"P"^^  locutus  fuerat  verf.  6. 

l«„A<i  -  T^'''  ^'''^  Interpretes  vertunt 
I&  W  '^f"'''''''-  ^7-  19-  Jer.19.  15- 

!  UxKf^^"^^*-     ^  '^'^^ '         -  f«pe  He- 
"'P"  Arabibus  vakt  Jw^^re, 

iiZ   'J"'  ^*^  nrtiatur  mecum  8cc.  ,d  eft, 

r  u  piuraiitt  r  ,„^«5,,  ficutiacer  codex  Q.CH<>, 

lEr^!,'^^^^^*  E'£i)A3«  „V  aa-STf.  Vulgatus&: 
profeaus  ejt  cum  iis._  Beza,  Syrus 

""'gis  proprie  ^2U, 

\yi^'os  amicos.  Anh^  ycrd? 'IjS 
ithT^  '  qu^  Junius,  ScSannos  necelJartos 
J/^.refpexuHebr^orumDy..,^,^,;;/;J^- 

l'ttnt  qui  fanai.  fateor  apud  Arabes  JlX^^^ 
fl  verace  ufurpari.  at  oU^f'^  'cu- 

V  /«rA  -^'"'"^''"*-  ^«tendusArabs, 

Cl.Beza;Cfer^^^^^^^^^  '^^bu.tergo 
l»mm  faceret.  verfionem  comraenta- 

^ffre»,.  dixe?.r  n  ^  -"(Itrnpurumhommem 

>hominiT4' f.  Anergoom. 

>dusfit  dicTnf  o  confcientiam  im- 

&  mens  L°     V  "^*--         unde  in- 
If  t."'''^  Tit  r       «nfcientia  immundse  di- 

•  .   Euaneelio  in  f        ^''S^  homin^s 

^^"5  ?  Neau^f 'i''"^  immundus  fitha- 
i  fi^^  '  ^^7'°'  ^^'"«tendum.  Apofto- 

•  i!  .  ^''um  coniu  J,t"  '^"^^  muUerifque 
;  •'^  liberi  eoS  ^  ^niundum, 

:  ^'*">'>"m  Sefia^DerT"'^''.-  ^^^"^^ 

iJei  fic  a  rehquo  diftinaa 


T  O  L.  Cap.  X.  ^75 
mundo,  ut  ratione  fcederis  fola  fanfta^  rcli- 
qui  immundi  fint  dicendi.  qua  ratione  ergo 
Ap.  Petrus  hic  fe  edoaum  a  Deo  dicit^  uc 
nullum  hominem impurum  pronunciet?  Solu- 
tio  peti  poteft  e  fimditudine  ciborum  Petro 
in  vifione  hntei  oblatorum ,  quibus  vefci  in- 
trepide  Pctrum  jubetj  quod  antea  immundos 
;am  purgafl^et.  immundiautem  fuerant  immun- 
ditie  non  naturali,  nec  morali^  fed  ceremo- 
niah.  pertmcbatque  ciborum  diftindio  ad  ii- 
«TO/ixsV,  juftificationes  carnis  y  Hebr. 
9-  10.  -^^^j.^  cKoxMr,(,  Heb.  7.  16. 

purgavic  ergo  Deus  eofdam  cbos,  quum  le- 
fer.T  'i-T^""  ^boliti,  liberavitcibosa 
ceremoniah  .lla  immunditie.  Eadem  erat  rat.o 
mter  Judxos  &:  eenres.  nam  n^.,  ^  j 
t,.r^  f^A  o  1-  *  non  focdere  tan- 
tum^  led  6c  peculian  quadam  i' 

fanaitatefeparLcratDeuTTudL  r'''"°"K 
cercmonialifer  fan^ierant  e  '  P  r 

fanguinis  taurorum  &  h.rcirum  au[^' 

purttatem,  Hebr.  9.^,  oST^ ""^  ^'''  «^ 
deftitut.  gentes.  ^^^^^^^^10^  ur^" 
di  rurfus  ceremonialiter  eranc  Tudxi  0^7^* 
cumcifionem,  immund^e  contra  pe  SLn 

dcteftand^  unde  eas  vocat  Apoftolus 
'■-t-^,g^ntes  tn  carne,  qui  dicebantur  pL" 
putium  ab  ea  quxdiccbaturfirr««r5/?«/.«r. 
\L  ,t;P^-^-";."bi  ^«  f^r«.notat  ceremonia. 
Sm^lT'''  vim&  obligationem,  quam 
egem,  «-  d.yf«a„  m  ntibus  fitam,  Paulus 

gertnamfepm^  qu- Judxosal^rX',s,  tat 
quam  mundum  quid  ab  immundo,  fepararer 
ex  hac  ceremoniali  immundicie  ortum,  quod 
canes  vocentur  gcntes  Matt.      26.  quoddif- 
cipulos  fuos  m  viam  gentium  ire  vetet  Serva 
tor,  Matt  10.  5   quod  connubia  cum  ipfi 
mire  interdixerit  Judaeis  Deus,  Deuter.  7  , 
quodque  fupra  Petrus  dixeric,  «Vitzv 
nefas  efe  ]udxo  ^^^^  ««^i^  IZ/- 
nart  ahenigen^.  Sublata  itaqti;  kge  cffemo 
niali,  fublataquoquefuitab  omnibus gentibul 

ma Sunfr"""'"  ''^'^'"•^'^'^ '  cereSiahs' 
illa  immunditics.  nemo  exinde  ob  drcumci- 
fionem  fanaus,  nemoob  prxputium  immun- 
dus  dici  debu.t.  haaenus  ergo  vere  oftend.t 
retro  Ueus^  ne  quem  hominem  pollutum  dein. 
cepsdiceret. 

&c.  ;Primis  verbis  quidam  ad  quxftio- 
nem  quamdiu  relponderi  autumanc.  uc  fenfus 
"t,  eum  jam  tum  per  quatuor  dies  jejunafle. 

Ccccj  alii 
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alii  ad  qiixftioncni  quando.  ut  fenfiis  fit ,  quar 
to  abhmc  die  eum  fe  jejiinio  dediilcj  6c  ejus 
diei  hora  nona  conrigiflb  qux  deinceps  nar- 
rat.  pollenor  hccc  fententia  verior  eft,  quia 
cum  circumftannis  rci,  fupra  in  hoc  capite 
narratx^  quadrar.  Poftridie  enim  ejus  diei^ 
quo  jc/unanri  ac  precanti  Cornelio  Angelus 
apparuerat,  legati  ejus  Fetrum  acceflerunt^ 
verf.9.  habes  duos  dies.  poftride  Petrus  dif- 
ceJdit  cum  eis  Cxfaream,  verf.  23.  habester- 
tium  diem.  poftridie  intrarunt  Cxfarcam^ 
contigitque  Petri  cum  Cornelio  colloquium, 
V.  24.  habes  quartum.  id  narrac  Cornelius^ 
jam  quatrum  agidieni,  quum  jejunio  fedans, 
hora  nona  precibus  vacans^  Angelum  con- 
fpexerit.  nec  ahum  facile  (enfum  verba  ferunt. 
Si  enim  mensejus  fuit,  quodjam  per  quatuor 
jejunaverat  dies,  quum  hora  nona  Angelus 
appareret,  inepte  inferuir  ^i^^t  -nu^ujg  yi^i^g^ 
qux  verba  hoc  iplumtcmpus  exprimunt  ,quo 
jam  loquebatur.  at  quatriduo  ante  contigerat 
vifio.  Quod  fi  mens  eft ,  fe  jam  ea  hora  ^  qua 
alloquebarur  Petrum,  per  quatriduum  jeju- 
naffe ,  non  intelligitur  ex  ipfius  verbis ,  cujus  diei 
hora  nona ,  an  quarti^an  tertii ,  an  fecundi  Ange- 
lus  apparuerit.  adde  quod  eo  fenfu  \Yi(^£cA  di- 
cendum  fuerat ,  non  rl^Lu  vtj^dic^v.  quemadmo- 
dum  Syrus  eam  fententiam  fecutus>  vertit  j 

nfque  ex  quojepino.  At  Corncliusj ejunaifam 
dicit^  tion  jejuno,  Erafmus  itaque  alteram 
fententiam  re&e  fecutus ,  vertit,  Die  ab  hinc 
auarto  ulqiie  ad  hanc  horam  jedebam  jejunm, 
Beza  j  nudim  quartus  nfque  ad  hanc  horajn 
eram  jejunm,  At  non  rede  videtur  Erafmus 
addidifle  abhmc  j,  quod  in  GriECo^non  eft.  & 
neuier  videtur  rede  illud  fie^i  iwjrns  ^viiii^? 
retuUne  ad  ?i>/a/w<sOW  uhde  orta  eft  Cl.  Be- 
zx  commentatio,  hancloqnmdi formuldm fe- 
titam  ejfe  e  medw,  neque  enim  horam  prajen- 
tcm  dedarare,  fedduorum  diverforum  dierum 
7ionam.  Exiftimamus  potiushoramprazfentem 
indicari,  £c  quidem  ejus  diei  matutinam,  quum 
enim  Joppe  9  miliaribus^  five  diei  itinere  di- 
ftaret  Cxlarea ,  Petrus  pridie  Joppe  prof edus, 
poftridie  mane  Cxfaream  intravit^  8c  cum 
Cornelio  fermones  mifcuit.  Adhanc  ipfam^ 
inquic  Cornelius^  horamquartusdieseftekp- 
fus  o,uo  me  jejunio  dabam  (verto  ^mm  i^luj 
r^qhc^-j^  eram  iejunans,  nonjejunmj  &zGjus 
dieihora  nona  precans&c.  necaliter  videtur 
intelli^i  poflfe  Vulgatus  Latinus^  t^nudim 


R  S  I  O  N  E  S  I 

quarta  die  ufque  ad  hanc  / 

hora  nona  id  eft,  d  nudius 

ad  hanc  horam  tempus  fln  ^"^'^^fa  01,.  % 

hora  nona  obfcuriorVn"^:  ^  «JUo 

n,^£m,  non  legit.  ^^^'^''^^^^K 

Verba  Grxca  fatis  plana  viden  ^thi^lVt, 

haberefenfum,/,,,^^^^^^^^^^ 

horam  fiputes  tempus ,  hab  A^^^^^c^ 
jejumo  dabam,  exmde  hora  l    ''^^  JS 

6CC.  quod  idemeftatque 

prel.nfumm.h.^Sr^^^^^ 
geliftx  Ph^-^fis  ^Latinorumph^ar^^^^^> 
quis  prxteritis  decem  diebus  eft  ^''^on 
a  decem  diebus  profedum  dicun  ^^"W^ 
licet  ad  hoc  ipfum  tempus  qu 
Porro  nulla  Grcecarum  mearmi^^  ^^.^ic-^^^"" 
quas  novem  coniului^  in  ufica/^^S/^^^' 
leaione  variat.  Erafmus  in  annor 
git  ^^Lj  ,  ideoque  vertit  /^^e^^^^l^nib^i 
tamen  Bafihenfi,  an.  154,6  ani  ri  ^'^W 
Bryling,  cui  ipfe  pra^fuit . 
vox  non  adeo  eft  poetica,  ^^'^Ur 
ufus  fit  Gal.  I.  10.  '  ^K\}^^ 

fervus  Chrifii  non.eJ]m.  &  nofte  '^  «^s"  /^^ 
mfra  c.  II.  vel  ter^  nempe  verf.'^ 

'^J.  verf^ 


Y E  R s.  36.  ToV  Ao>  c\  d-^^K 
&^y^K  Vulgatus,  -uerbum  mifn  jf'^ 
fraeL  Laudandus  magis  Cl.Be^^  { 
telligendum  ait  xi^Tsa  ,  fecundum  ^  ^^'^'^'^  xl 
^///>.  aut  r  Ao>v  Qv  accipiendum'^^^^^^^  ^??!!^ 
ficut  Matth.  21.42.  &A61. 13/^"^  Pro^^A^ 
tamen  afiter  conftruendum  putaiir^^:"^ 
diccmus.  Refteautemmonet  i^^^^'  ^^-iftij 
Hebraice  ^T^™,  qucm  Heb^'?^' 
quum  rede  examinamus ,  deprel  '^^tn 
particulam  HK^  qux  Accufativum  [^''^^^us^ 
hujufmodi  conftrudionibus  valere  '^'^^^»^^ 
ni,  cum  verbo  fubftantiv.o^  fubintefu^^^ti 
per  Nominativum  efle  reddendum.  Ex  ^ 
fidem  facient.  Hagg.  2.^.  ^Ts-y^  y^^^  ^^^'^Pla 
DDm  Lxx  ad  verbum ,  g  ^^^'^^^1^^^'^' 
u%c*f.  pro  '^'^y)  r\V,  hoc  eft  verbumly' 
pigi  vobifcum.  ZQii\iix.  j.  7.  D^^n*in 

nin^  N^jj       pro  D^wn  n^^^  ^ 

illa  funtytrha  ,  qu^  '{''^^'^itnonjmm^  ''^^ 


HX  n-mioi  Xoytiamv,  nsiha^iiQ  ^acli  8  ' 

■^•^«.%^?'n?^3.prontx  ^^;;^^^ 

nam  hac  finit  omnia  ea  qua  odi  2  R    '  ' 
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^tufiifnus  illi^qui  vebebamur.  Itahocloco, 
f  ^oytv  cy  dTAq^Xz  ^  idem  eil  quod  ^r®^  o  Ao- 
y®^  5  ov  dTTiq^Ai  quod  magis  etiam  confirmac 
JjtonUimus  Rabbinis  lcqiicndi  modus^  qui 
_^J^"ri  ^  ^^y(^  ^       dTnqiXi  ,  dicent 

^?^  -yf!^  -qy^  im^.  quod  ad  verbum  eft,  r 
^^y^v  Qv  ciTnqiAi.  inii^  enim  proprie  eft  cuttj.  kd 
^"^irpatuf  iplis  pro  is  e/L  Sic  locis  anre 
ailatis  ,  Hagg.  2.5.  ^^'in-ni^, .  Rab- 

b^nicceft-a^Mn  ini«  Sccf  Zach.  7/verf.V.  ^'^D: 
^'"^J^^Tn^^,  itabbin.  DnD^n  onii^  Za- 
^!^^'''^- 17!  n^N:  '^D-nJJ  ^D/Rabb.^SD  Dnis^  ^D 
^ii^l        2Reg.9.24.  D^DDTnw;  nn^^i  Rabb. 

fllc  ^^^^^  ^^^^^  r^mV^':idwcrbum,e7o6-tu 
\f^int  tlli  equitabant. 

Sequitur,  i^cyr^K^lofj^^  ^^Ul^  iV* 
quod  vertOj  quttm  mnimciaret  pacem 
ibq^''''^^^^^^/:;^//^//^;,  Relpicividetur  illud  Dei 
^li^^P^-id  iira.^^.  I.  Sic  dictt  Dommus  ^  cujiodite 
rJi^^Tr  ^  ^'/?^r^^//>// :  «^^/^  propmqua  ejl 
•iif'  I  /  ^^"^  ^^'^  vematy  &  juftitia  mea  ut  re^ve- 
?Ljii'  '^"^  annunciatur  ibi  pax  fivefalus  qu^einfta- 
&     ^'^r  pej.  Jeium  Chriftum:  fed  fumil  mittirur 
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^^^J       verbum^  ideft^  mandatum,  filiislfrael, 
t^f^jj!;  operentur  juftitiam.  atque  ita  docentur  ipfi 
--«Nmulfrael,  eos  demum  vere  efle  acccptos  Deo, 
p  eos  quidem  omncs^  qui  juftitix  ftudenr. 
K^iamobrem  ftatim  additur^  Beatus  vir,  qut 
mQu\r-^'  ^  ^^^^^^  f^^^^^^^^  P^t  hoc  tenebtt. 
^rMJ^n^f       fiveexjud^is,  five  exgentibus, 
A    P"^^^''"^  acceprionc.  atque  ita  ve- 

>ret  pacem ,  per  J.  Chnftum  futuram.  Qiiod 
^^^Lm  lequ.tur,  ^^^^^  .ede 

Eftrat,-  ^'"'^  mterpretatur  per  «s,  demon- 
Wl"™       ^<^^ivo,  ut  &  fupra  8.  26.  fic 

^JJ^sper  ^fi9',rjj.*;.^oV«- 
3nn  ^^^-  ^^:  4^^-  ^"^1^  l^ic  varianskaioeft 
Jpicv?^^^^*  Miroritaque  quam  maxime  ^thio- 
ilur     "        h^bet^       ^f^//  eum  ut  teflare- 
^^citar    ^^^^^^  populos^  &  pofuit  nos  Deus, 

«oj  tefles  fuos,  &  edimusScc. 
Cuni  e^^  '^^'        ^^^^^'^^^tis acbibimusuna 
■»  fofleaquam  refurrexit  a  mortuis. 
'^^nii^^^^^'^  lUud  fofleaquam  rejurrexit  a 
^iis  pj.^-'  J^Q^iungere  cum  ultimis  verbis  ver- 
[    coff    ^^"^^^ '  ^^^^^  ^^^^  mamfejium  fieri , 
I  '^aione^^^^^u  u'^''^'^^'''^-'  Chriftum  poft  refur- 
^im         ^'^^^-  cum  dikipulis.  nufquam  e- 
'  "^"Hint,  ejus  fit  mentio  apud  Euan- 


geliftas. 


At  edifle  memoratur  Luc.  24.  v.  43. 
ut  verum  fe  hominem  etiam  a  refurre^tione 
demonftraret.  inde  colligo  ^  eum  eriam  bibil^ 
fe.  utrumque  enim  hommis  eft  ^  uc  vivat.  ex- 
primere  autem  id  necefle  non  fuitj  quia  po- 
tus  paflim  fub  cibo  comprehenditur^  Macth, 
15.2.  quando  panern  comedunt  ^  id  eft  ^  quum 
ahmentum  capiunt  ,  fub  quo  &  pops  com- 
prehenditur.  Matth.  6.  da  nobis  hodie  panem 
nojirum  quotidianum.  panis  etiam  potum  com- 
prehendir.  Luc.  7.36.  rogavit  eum  Pharif^us 
quidamut  ederet fectm.  ergo^  &biberet.  Invi-  « 
tat  Chriftus  a  refurreaione  difcipulos  fuosad 
prandium,  Joh.  21.  12.  J^JV?,  mquit^^-v^- 
owls.  ipfe  panem  diftribuit^  ac  pifces.  veriii- 
milene  eft  j  pranfos  difcipulos  fine  potu  r  quod 
fi  &  ipfum  Servatorem  pranfum  cum  illis  dica- 
mus  ^  cum  ahmento  potum  reae  conjuno-imus. 
Porro,  ut  Arabs  6c  vetuft.  Bezse  codoc  flc 
&  JEthiopicus  fubjungit  ,  quadraamta  ' dic^ 
bus. 


C  A 


XL 


Vers.  17.  ^Uu3  MLu  ^^^e^VrW«^^ 
'^iS  0  eios  6cc.  gyj  7ii  y(fA.lu,  ikc.  Lxpuiixit 
Cl.  Bcza  particulam  te..  nohra  id  fadum 
contra  omnium  fere  Gra^^corum  codicum  fil 
dem.  Etfi  enim  difcretivam  vim  hic  non  ha- 
beat,  fed  otiari  videatur,  emphafin  tamen 
egregiam  habet,  utper >/2epropemodum  ex- 
poniqueat.  utScGal. 4. 19.  20.  Ftliimei.quos 
iterum  parturio  ^  donec  formam  confequattir 
ChrifltU  in  Vobvs :  i^\cy  j  Tnxpeiveu  vfjL^g 
ufiy  vellem  fane  adeflevobts  nunc. 

Vers.  19.  §lui  difperfi  fuerant  ex  affli^ 
Bionefa^ia,  -En^peLvco  ^  Y xAg^xius  fub  Ste- 
phano.id  potius  Svn  STicp^t^if  diceretur in Gc- 
nitivo.  ut  Shj  hX^ctJu,^  5"  i^;^i^ius^  ftib  Abia- 
thare  pontifice  ^  Marc.  2.  26.  39A  1- Xic^ccia ^ 
fub  Elif^eoj  Luc.  4.  27^  S^  KAcw^aii^,  Ju^ 
Claudto^  infra  verf.  28.  Recirius  ergo  Eraf  ^ 
Bezaj  obStephanum,  Hebraice  01,1^)2:0.^  S;?, 
quomodo  &Syrus  tranftuhr.  quod  proprieeft 
Jtiper  Stephano^  qud  fenfu  Latine  dicimus^ 
fuper  hac  re  doleoy  id  eft,  ob  hanc  rcm.  fic 
proprie  km  cum  Darivo  eft  fuper,  dcindeob^ 
propter.  ut  Luc.i.  29.  hil^^x^  Ith  r^\^ya» 
cu/T^ ,  perturbatafmt fuper Jermone  ejus^  id  clt, 
propter  fermonem  ejus. 

Vers.  29.  Ttg  ^i^x^viouf  'Zire[/.]^<xj  Tiug  Kciloi' 
x^<nv  iif  i^Mo^  rt^eAcp^^f.  verto,  m  Jubrm- 
ntjtrationem  (vci,  ut  redte  meo  judicio  Eraf- 
mus ,  in  fubjidtum')  mittere  hahitantthus  Szc. 
Neque  enim  hic  Diaconos  refpici  arbitror^ 

ad 
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A  N  I  M  A  D  V  E  R 
ad  quos  eleemofyna:  hx  mifefuerint,  utipfi 
inde  pauperibus  fubvenirent :  fed  ipforum 
piorum  ac  liberalium  afle£bum  exprimi,  qui 
fua  liberalicatc  ac  donis  S^^jxif^jflw*  ^  mimllra' 
runt  s  ideftj  fubfidio  tuerunt  fratribusju- 
dseis.  quo  fenfu  dicitur  ad  Hebr.  6.  vcrf  lo. 
^myioaijig  ^&is  ei^ots  ^^^mv^vJif  i  quum/ub- 
fidwfmJUs  (an^ts  &  eftis,  Sic  243^Hsnu4  vox 
pro  ipfarum  eleemofynarum  fubfidio ,  quopii 
alii  aliis  miniftrant,  accipitur  2  Cor.  8.  4.  6c 
9.1. 12. 

C  A  p.  XII. 


V  E  R  s.  I .  riidi  r^^f  ofcy^M(J^^-  Vulga- 
tus  &  Erafmus,  quojdam  de  EccUfia,  Beza, 
quofdam  ex  EccUfia^  At  ^thiopicus,  ^ap^ 
fitos  domus  Dei,  id  eft,  Ecclefix.  eam  enim 
nunc  per  domum  Dei ,  nunc  per  domum  Chrt- 
fiianonmt^^^^-  ubiporronotandum,  eumaut 
per  Ecclefiam  intellejvifTe  Synedrium ;  ut  Matt. 
iB.  dic  Ecclefi^j  id  eft,  Synedrio.  ut  fenfus 
fit^  Herodem  apprehendiffe  quofdam  ex  Sy- 
nedrio.  aut  exiftimafTe^  aliud  effe 
6K>cM<nc^y  cui  allatae  verfiones  refpondent,  a- 
liud  %iclg  r>hni^  ciCK^fiaioe^  -  certe  #«  ^ 
f]gnificat  Stoicos.  oi  W  5  ^TidriSy,  Pertpate- 
ticos.  0;^  |S)/fftaI(^,  concionatoreS.JiQr 
oKicXyi^na;  putaverit  effe  r  ojotK^oi^aVi  Ut  fen- 
fus  fit,  quofdam  Ecclefiafianm  y  qui  nem- 
pe  Ecclefias  docendx  praepofiti  erant.  qua- 
les  erant  ApoftoliJacobus&Petrus^  quorum 
mox  fit  mentio.  non  inutile  fane  fuerit,  hoc 
diligentius  perpendere.  Arabs  vertit  ut  Beza. 

Syrus  ]Z^lu07  ^J^AjI  ^  quofdam  qui  erant 

tn  Ecclefia,  xd  eft  j  Ttvelg  r  h  c^KP^tjaii^. 

V  E  R.  S.  5 .    Tl^oo-^X^  j  ^  Ofclev^s  yfyof^ij' 

Syxusd7C7iy^Sy]ts^jS>o]j  conflans.  Arabs 
&c1d  y  perdurans.  Beza ,  preces  affidua.  Vulg.  &: 
Eraf  fne  iyitermifjione.  rcdeomncs.  Hezychius 
enim  c^Tiv/cM^efTe  docet ,  «wi^&Tf  OTi«y  I9  (wIq.  con- 
tinuotdemjacere.  Idem  tamen  o^tivw  vertit  et- 
iam  243t.nmi^o^y  intenfum.  ita  reae  vertitur 
ctiam  intenfa  preces  ^  ideft^  vehementes  & 
fervid^.  ^thiopicus^  precabantur^n'),  in- 
Jense.  ficut  Luc.  22. 4+.  precabatur  OTcnn^povy 
intenfusy  ^thiopicusV7jr  intenditpre- 
cart.  ficut  cum  arcus  vi  intenditur.  id  cnim 
proprie  eft  "IHI.  unde  pcrmutatis  pro  more  i 
&  apud  Hebrseos  eft  ^T}]  &  "^H^P^  nervus 
arcMSy  ab  intendendo  fic  didus, 

V  E  RS.  7.  ^UQ  eAajLn);gy      Tof  oUyjf^ult.  Do- 

6tifr.  Beza  vertit  tn  carcere.  Sic  enim  autore 
Solone  carcerem  Athenis  honeftiore  vocabulo 


S  I  O  N  E  S   1  ^ 
diaumfuifle,  Plutarchun.  • 
ait.  cui  addimusHezych,u^"''^"svi 

fr^terita  fuifet  cujtodta  «w^    "  ^  » 
qmnt 


Vers.  lo. 
^^j^fcu.  Syrus 


fic  &  Boderianus 

diam  primam  6-  JecmdZ^''-^^''^ 


qmm  tranfijjet  cujtodta  pri^^  ^^t^^ 
MensSyri, nifallor.eft.eeS  6 
Scverfus  portam  fe^reamf  qt^M^K 
ducebatj  tendentibus  ^  obvia^ civ^N 
cuftodias,  qux  ambx  non  anin/a/V^^eii 
terierunt.  quie  fententia  nec  Gr  ^'''''s 
pugnatj  nec  mira  adeocuiqnj^^^pwPf;?. 
neque  enim  porta  hxc  terrea  cu  ^'"^eti  ."'fc. 
ris,  de  quo  verf  6.  confuotje  oftioN 


verfus  ifte  cum  hoc  rede 


omnino  duplex  illa  cuftodia  ev?^^^  yS 
ceris,  at  intra  portam  ferreani  ^ftiui!S 
fcilicethiccarcer,  (fi  Adrichon,Hta 
cvra  gpct^^TrQoi^  id  eft  .,  inarea     W  N 
regiam  (erat  enim  hic  non  civit  ^^^^) 
rodis  carcer)  uadequaqueambieK^^  Cb*^ 
gii  militcs  excubias  agebant.         ub  p 
cereque  platea  ducebatur,  ^^«re^ 
e  regia  dabatur  in  civitatem  ^N^^?^^ 
porta  claudebat.    Ufitatum  cn'  ^^^^ 
(ut  in  Appendice  ad  c.  6.  Matt^*^  ^t^^ 
annotavimus)  majores  plateas  ^ni^"^^* 


hanc  portam  ubi  tranfiffet^  extrF?'^^^.^  cJ^J^ 
erat,  adeoque  tutus.  intra  cam  inc  d-^^^^s 
qui  ultro  citroque  remeantcs,  ^ 


f 
/ 

k 


-■1!'  »« 


0* 

ri 


qua  ad  rcgiam  carcercmque  via  e 
bant  &:  cuftodiebant.    Aut  fi  j^''  obt^, 
dimus,  varia  erant  inter  carccrem  ^^^^^^^ 


"tes 

s 


f 

f 


ferream  atria,  qua:  Gallic^:  cort':      •■■«>,.  . 
BelgicetoatSt-rjuyfm  dicimusf  uJ^^r^Sf l^r 
res  agebant.  vertit  enim  &quume!;^^-f 


mum  atrium  &fecundum. 

Vers.  ii..Accejrnpuella  v»„. 
gatus  non  refte  ad  videndum.  Etlh^'  ^"1- 
ZAVtfubaufiultaret.  Syrus 

ut  refponderet  ei.  fic  &  Arabs,  »^1^'^ 
non  prorfus  rejiciendum.  Sa:pe  en^ 
refpondere,  lxx  dicunt  0,^««^  |"Pi;onij, 

a- nonrejpondit.  vide&tfa.ro  ^^'e*»  r 
&  alibi  fxpe^  ubi  xWW«v  refponrf '^  ' ' 
A«y,  ncc  eft  aliud,  quam  vocanti  d'**'" 


i 


A  C  T.    A  P  O  S  T  O  L.  Cap. 


adcfTe,  Sc  rogare  quid  vclic.  ita  exiftimarunt 
2fr^  Arabs,  mentem  Euangeliftx  efTe, 
accellifle  ancillam,  ut  pu{fanti&  puliando  vo- 
^^nti  rcfponderet,  adeffc  fc,  rogaretque  quis 
^llet  quidve  vcllet.  idque  fccifrc  liquct  cx  fc- 
quentibus.  quum  enim  Petri  voccm  dicatur 
.^gnovifre  ,  certum  eft  cam  non  fubaurcultan- 
.^0)  fed  alloquendo  puliantis  vocem  elicuine. 
cf^H^^  f^''*'^'^^^^^  liquct,  eum  qui  ad  foresac- 
f^eait  datufus  puKanti  refponlum,  dici^W^^ 
^J^  ""^l'-/^^  enimiile  in  Sympofio  ,  4>^A^^^^  -j 

JL   V^V«y.  ^,1-  ^^t.  lO.  l8.  (pmn(j:u^Tigi7^y^yQy^ 

W  y  J^/if//;»  vocap^nt  rcgabam^  cui  fanc  tj? 
m  Z\'A^^''^''  quadrac.  quin  &  ^thiopicus 
^  t^^^^^r^  ^/^'^^mre^  Quod  autem  in.  ini- 
vejfus  f  etrus  dicitur  puUaffe  ^^^, 
,  M  ^^A^ro;,  Eralmus  &  Be2a^verterunr'V//.«;,^ 
M  x^ejivoiili,  Vulgatus,  ojimm  j&nua.  Melius 
jj^.  ex  ufu  Lxx  Interpretum ,  qui  pro  nnis 

fUr;,|'  f^"^ »  f?/?///^  p(?r/^  aut  janna^  dicunt  i^rj 
j^tf/i^e^iv  r27n/A^'i/of.  videjiid.  i8.  i6.  i/.  Ezech. 
fcr^^i'^^'^^.  ^  fimpliciter  '^V^U,  portam  vertunt 
io€r.¥^^.^^^'^-^^\/  ^^^''^^:       13;  ^^ti  &  Lucas 

ificatione  dicit  j  non 
currms  annun- 

b>y.iann^  ' *    — . -^uu^.  -r^  7w>^ns,  ubi  fanc 


579 


^ifcnme 


.•nfi.ir-      ^^'^^^^^^^^-  quorum 
^^^^hi  in  libro  Radicum  tradit. 


^^^ti.Dn  Di/  K^n^^nD  nwnn  ns^ipDxni 
^K-^:3  Kn  mnVnn  ^^abnn^ideft, 


^odeT^'  ^r^vocaiur,  omne  tllud 

^^^'^Jfwy^;^^  cum  valvis 
''^^  ^y?/r  ^''J^^  '^^'^^  ^  quatenm  illud pinBum 
^^^^011^^    ^^^^^^^^  ■l^f^'^'^^'^^^^  i^(?f^rf/r  tf/^rm 
'^^^^'«J  .^^r^P^^^y^^^^y^^i^m  clau/is  valvis  tUud 
^^^^^^''^inqmtur.  %^  autem  eftaChaldai- 

^  '^^ieufurpatur. 
Iv^  ^^*  ^""1'^'  ^V^p^^^V.  Syrus  habet 

I  v^^v^.  Tremel.  omnino 


turhata  es  tiht.  Boder.  in  Reg.  terrore  contur'^ 
hata  es.  in  Parif  turhundo  ferturbarts  tihi.  verto> 
commovendo  commotum  eji  tihi,  id  eft,  mota 
fibi  mens  eft,  ut  ca  tibi  non  conftet.  quod 
idem  eft  atque ,  infanis.    Eft  mihi  autem 

r  9 

v-iA^.^  tertia  pnxteriti  focminini  generis  >  for- 

mx  ^^^^  £sri^\^_,  dolet  mihi:  fed  cum 

Jod  profthetico^  quod  quamvis  raro  huicper- 
lonaeaddatur^  additamen  poteft.  ficutecon- 

tra  ,  tercixfuturi  wj^aOSiZ  adeft  plerumque 
illud Jod ,  fed  abeffe  poteft ,  &  non  raro  abeft.  a- 
lioqui  m  fecunda  pra^teriti  focminina  dicendum 
fuerat  ^Al^l  una  tantum  vocali.  In  benoni 
dicendum  fuerat  ^ZnA.{  per  ufitatam  con- 
traaionem  pro  ^Aj]  ^diiopL 
cus  legit  per  mterrogationem  .  znfanune? 

Vers.  21.  ruKV'j^,u,pc.  Vul-atus  Frof- 
ftusaliquis  dies  intelligitur  ab  ipfo  Deo  ftatu 
l^vo  H.r'''^'^'.  P^^^^"^  deftinatus,  n  • 

r  ^Ji-tuere,  quodper 

rerpretantur  lxx  Exod.  29.  43^2.  Rcil^  ^ 

verti  .poteft  U^,^,  Uiia,^.c^  .  dte 

celebrivdfolenni.  quomodo  etiam 
W^^vintcrpretatus  eft  Marc.  6.  21.  lu  6acra 
oiennitas  mteUigeretur,  quxm  magna  popu- 
11  rrcquentia  dicendi  publice  occafionem  He, 
rodi  dedit.  nec  obftat  ^  quod  facro  fefto 
repugnare  videatur  ,  quod  pro  tribunali 
coniedifle  rex  dicatur.  Lege  Rabbi  Mikotfi 
ad  prcEceprum  negativum  75.  ubi  opera  qua: 
in  ™d  hcita  funt  recenfet,  videbis  expref. 

le  dici^  nron  nuiDD  ^rm  nii^^fjj  '«n  p-^, 

^guntur  judicia  cafitaUa  &  fecuniaria  m  fo^ 
Ir.TMate  anv^D  autemefle  dicit,  feptimiim' 
diempoftpanes  fermentatos^  qui  ni^^y  vo 
catur,  item  novilunia.  fcflum  dedicationis. 
6c  Purim.    Moneo  tamen,  Tremellium  non 

male  J._VoQ_^£-j  vertifl^e,  r^r. 

todie^  id  eft,  fimpliciter  quodam  dte.  eac- 
nim  phrafi  Syros  uti,  quum  innominatusqui- 
dam  dics  defignatur,  patct  ex  Adl.  16.  12.U- 

01  pro  Yii^i^s  Ttvclg  Syrus  dixit  |A^vnri  j 

1 — diehtis  notisy  certis  ^  id  eft^  qui- 

bufdaro.  Sic  quoquc  S^^^rf  iiJ^ifa,  hicaccipipo- 
Dddd     *  ceft. 
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A  N  I  M  A  D  V  E 
teftj  five  enim  flatuto  die  dicas,  five  r^^r/^» 
idem  dicis.  ut  non  necefle  fit  celebriorem  ali- 
quemdiem  intelligere  ,  qui  ediao  fit  prxfti- 
tutus  j  fed  certum  aliqucm ,  qui  quamvis  non 
nominetur  j  fuum  tamew  in  rcliquorum  die- 
rum  ferie  habuerit  ordinem  ^  atquc  in  eo 
reperiri  queat.  nec  aliud  voluit  Arabs  quum 
dixic  cJ^^  CJ:*-c/^5  ^^otOj  ideftj  ccrto. 
Clariflime  autem  ^thiopicus  thv  nni^  >  uno 
^/r,ideft^  uno  quodam die. 

expleviffentminijtertum.  Syrus^  Arabs&^- 
thiopicus  addunt  fuum  j  id  eft,  ofEcium  fibi 
demandatumjdeferendiHierofolymam  elcemo- 
fvnas  inter  gentes  collectas.  Exiflimo  tamen 
ut  fuprac.  1 1. 29-  ita&hicper  24^xsvtouf  intcl- 
ligi  pofle  fubfidium,  feu  id  quod  gentes  fub- 
miniftrarant,ut  fenfus fit, complevij^enty 
id  eft  plenc  tradidiflfent,  fubminijirationem^ 
id  eft',  fubminiftratas  a  gentibus  eleemofy- 
nas.  qualis  eft  phrafis  i  Sam.  1 8.  v .  2  7.  D-1K^d:i 
l^jp  LXX  \'7iirKi\^<^^^  (WiiiS  ^oictAm,  & 
complevit  ea  regi  j  id  eft,  pleneregiimunaa 
prseputia  tradidit. 

C  A  p.  XIII. 

Vers.  I.  ua^^M^  Sic  5c  Arabs 
Maninn,  at  Syrus  ^^^Li-^i  >  Manail^  non 
mirum  Nun  enim  &  Lamed  literas  linguales, 
adeoque  ejufdem  organi.  facile  permutantur. 
hinc  in  Hebra^alinguaidemeft  ny^J&HJ^?, 
cubicuUm.  in  plur.  HiD^D  &  niD^>^  cubicu- 
U  InTargum  nn:  &c  HJn^,  w^/«^.proHe. 
brxo  oyjj  im^fgOj  idolum  j  ArzbesdicuntO:'^' 
pro  Hebrxo  ]n3,  dedit  j  Syri  ^HJ  in  futuro 
^^^i^  Hinc  &:  apud  Danielem  &:  Efdram  funt 

^iinS  pro         W^-  P''' 
d-  quoinNotV^^  ad  Efdr.4. 12.pluribus 

ac^eimis^  divino  afpirante  numme.  dubito  ita- 
que  an  refte  Cl.Drufais  Manahen  emendave- 
rit  in  Manahemj  ut  fit  Hebrxum  DmD,  con- 
folator.  omnia  enim  exemplaria  confpirant  in 
Nun  finale.  quod  fi,  ex  fententia  Syri,  pro 
Lamed  pofitum  dicamus.  h)^P^  valet  qutdejt 
Deus?  iEthiopicus  fcribit  ^HJO,  quodinBe- 
noniPieUnn:,  duxit ,  pofl^et  figmficare  Jr^- 
cemj  dutJorejn.  Grxce /.^^>f.  &  addito  Nun 
f,cc.M,  utpror\D^hVj  auKc^i^d^y  6c  aha  plu- 
ra,    Porro  cJyT^o(p@-  ^fcJ^^  vertic  Syrus 


R  S  I  O  N  E  S 


FiliuseducatidnumHerodis  ^ 
rifienfi,  FtUus  educationis    m  Suv'^'^'' 
rum^  vel  nutritiorum  Herodi  ^^ 
voxeft,  nonabftraaa,  dcrivat^^^^^^^et^^^^^ 
fecundx  coniugationis  »    ^  P^ftjN 

lorma  emphatica  L^C)  •  l^j^ 
•U^^O^Jb^O  >  educator.  eft-, 


/f?r//«i  Herodis^  qui  fub  iifdern 

fuit  educatoribus.  ubi  obfervandn  f^e 

//f/;;^  in  compofitione  apud  Syros^»  i.;;jH 

fxpc&communionemdefip^nare  r  ^'^^^n 
r^/»2,  ideft^  concivcs  fandorum  ^  Nl„ 

L  . 01  ^^ri^, ////j^^/.ideft  .  '^.{0 


gi  participes.  2  Cor.6. 14. 
fiUi  annorum  meorum^  id  cft   .  ^"^4^ 
Gal.i.i+.  ^  '^^%iV 

V  E  R  S.  2 .    Ejf  7;  «^^l/  \ 

Nihil  neceflie  videtur  repetere  > 
plena  fit   conftru£tio.   plen^  l^^^teX 


quia  S  regitur  a  (equente  j^,^ 
teft  in  mtsi  •  xt»A»iA(W  <wn-«s.  Uj-^^^iquj 


31 

«JUtoS- 


^Tc  tuicua.Za,T,i  tiunS,  pro 


Vbrs.6.  l^aA,.6|o^ 

Cujus  nomen  eratBarSuma,  ^  fj\ 
Jilius  nominis.  a  Chaldaico  0-1^:^^  '^l^^pL'"  '^f 
nomen.  atSyri  Vau  iUud  eo  fenfu^J^^ebf 

dicunt  enim  >a.JL  vel  ^v^^^ 


nms  ergo  maluit  vencrc  ^  fiUus  tum 
Jiatiomsy  qui  enunciandis  fuis  diy-^^^^^^eli^. 
intumefcit,  tan quam  fi  e  vcntre  ^^^^ 
cula,  iyft6^tfiv6'^.  certumcft 
Syris  eflfe  cicatricem^  Uvorem^ 
nlcMSy  plagam  tumentem.\xt^[^^^^^^\ 
macuUj  nota^  tumor.  InGrxco  l^'^^^^ 
id  credit  Junius  efle  a  Syro  V^^ 
tiam  veram  denotet:  adeoqueeffefir  ^^^^n^ 
tiis,  divinum,  divina  quadam  fr^ 
ditum.  Unde  id  habeat  nefcio  nuf  P^^'! 
apud  Syros  nec        nec  affine  alin^^^^^^H 
rio^  quod  veram  fcientiamdenotet 
brxos  a  verbo  fubftantivo     fit  nom^^^^  I 
quod  interdum  veram  ac  realem  fan^"^'^^^'| 
prudentiam  defignat^  fcd  id  nennp  q"^'^"^M 


4 

m 


ACT.  APOSTOL 
neque  huc  facir.  quid  fi  ex  Arabica  lin- 
I  gua  denvetur  ?  vertitur  hoc  loco  ab  Arabe 

I^J-^       ,  nN^n.  ubi  primo  obfer- 

.^ndum^  alterius  plane  originis  &:  fignifica- 
fionis  hoclocoefrc  iV^f.  quam  quum  de  Ser- 
vatore  dicitur.  tum  enim  Arabs  icribit  g^x^., 
jl^^^  deinde  quum  Interpres  fcripfit  t^rJk^"'  ^ 
'^Aiquifie  eum  Jod  quod  erat  in  iV^^,  qui 


I  omen  proprium  hk  eft.  alioqui  pruiiam  radi 
aiem  Jod  mutari  plerumque  apud  Arabes  in 
in^Al  ^^^^^  ^      faciendum.  tertiot^^V^V  o^^**^ 
Aicor.  Sura  ult.  fignificare  fnggejjit  ^  jiijiir- 
^""^^^j  de  diabolo  didum.  &  nomen 
lU-^M.^  infiinBm ^  fufiirrus diaboli,  Ibid.un- 
Cor.2.  II.  pro  cht  dyiioSju^u  voi^ixct'^ 
Arabs  dixit«a*,|^*A^O^,jLjL5,  jwsriovi- 
in/Im^us  ejus,   vel  fuggejtwnes  ejus, 
fj*.  ^inc  idem  yerbum,  in  paflivo  nifi  fallor,  fi- 
\Ji^         ^^Mr^^./zw^^  uc  fcilicet  folent 
4Ui  dxmonis  inftindu  correpti  vaticinantur. 
l^are  &:  apud  Gra:cos  ^  J  ^c^nSzef  a  furen- 
POdicitur  ftaW  vates.  Sic  Aa.  26.  24.  o«j*x^ 
P^nitur  pro^«/vg^.  &:  **«i5A»^  pro  /^Atf^.  mu- 
a^o  ergo  folummodo  Vau  Arabum  m  Jcid  Sy- 
pi-um  &  Grxcorum,  Wt^;»,  ^^_'/3^e/^cr^ff  eric 
^liusdivini  inftinaus  vel  furoris,  qui  ^  diE- 
jnone  correptus  furit&:  vaticinatur.  quodnon 
fanuim  cum  munereejusreac  congruic  (dixit 
^  irn  Lucas  fuiffe  ^^'^,  ^^on^.^py;^)  fed  & 
t^m  mterpretatione  Syriaca.  eru  enim  idem 
PMuod  ^n, 

^^liyl'?   "^"  dcemonis  inflatus,  &  uc  fupra 

f ^^^^^^^^^^^^  ^^^--at^" 

L    P"^um  tamcn  niovec  3  auod       t^..^ /•/• 

K      I  "■2°  potius  Arabs  fuo 

l*lH,nde  if ^T^^'^"  ^*?"'-^^- 
Vd  r %       "^^^«<-^"da  videtur  ejus  hotio. 

"  fit  Hcbraicje  derivationis  T\yvtr  13. 

"tem       »'3"i'3l""sfanitatifque  confcrendx 
"  Profitetur?  Sic  Syriacum  NDW  "13,  /- 

rtioncr'^'^"^'''''^  Medicus  qui  ulccrum  cu- 
Sem  tu  Profitetur.  KDW  ccrte  non  inflatio- 
^rJ'"um  quemvis,  fed  euni  qui  cica- 

'"'^ribit  yt^f,f"mque      '  denotat.  iEthiopicus 


C  A  p."  XUI;  581 
OlbQ-®.-  Rejifiebat  auiem  ipfis 


Sus^!^^'**^'  prisftacexlingua  Hebrxa  vocis 
^^^Ur/rJ^^^^^^P^^^^re,  quia  Magus  iftc  di- 
^^^^^^i-fuifle. 


ifje  magus  Bar-Schurna^  cttpis  nomenexpoiiitur 
Humas.  Sentit  Dodliff.  Drufius ,  e'Av fzoe^  effe 
Arabicum  D'^^y^  ^i\s^  ^  fapiens,  quiaidconve- 
nit  cum  interprecaniento  ejus  fxdyog.  fic  enim 
apud  Ferfas  lapientes  dicebantur.  confirmac 
eani  fententiam  Cl.  Beza  ex  Arab.  interpre- 
tatione  Pencateuchi  a  Pv.  Saadia  fadta ,  ubi  pro 
Hebr.  D^tDin  fit'ra:?j;.  Gen.41.  8.  Exod  8. 19. 
inquibuslocis  editio  Cl.Erpenii,  proD^i^CD^nn 
habec  (:^^^Lsrx«,  pro  D^"DDn  vero  cL|;c.  KD^y; 
fateor tamen  Exod.  7.  1 1,  p^HD  uiurpari  pro 
D^^^:^D,  i^d?:;  aucem  pro  D^^DDH  &:  ^''DSDnn. 
quod  quidcm  mc  adcgit  antehac  uc  crederem 
EAJ^^e^  elTe  Arabum  D"''?^?,  atquc  idem  effe 
quod  fA.cLyQg.  prouc  ad  Matrh.  2.  verf  i. 
obfervavimus.  fed  jam  rurfus  hxremus* 
quia  Syrus  non  fcribit  per  Ain  (ed  per  Aleph* 
uc  &c  Arabs  atque  ^thiopicus,  qui  leaunc 
0-yl.  prxfertim  vcro,  quia  ex  mente  Svri 
E'Aj^c«^  nonexponiturper  fjLciyf^  ^  nequeuc^- 
per  lE^XvtioLs.  fcd  e^Au^^  eft  intcrprrra 

!In  "'"iT  '^^'^^^^^  ^  v^crtit 

>  o/  o    a"°^^P^»"tc  JLucas  indicat.  dicit  enim, 

[A>Caj(^i7Z£i     oic^ot  «2^.  at  qucdnam  erat  ^ 
l^o^tM^  Idjerf.  6.  'dixic,  ^  c^i^oft^*  f^u^Jyi^^s, 
ergo  fid^ija-Qg  exponitur  per  JLAv^tds  nec  im- 
mcrito  rejicit  Junius  fententiam  TremeHii^ 
qui  diaum  vulc  quafi  •fyn  "^^K  ^  id  eft,  ^/i;/!! 
num  conjilium,  an  ad  verbum,  D^/^:;  mnis 
confiUurn?  non  videtur  liceris  ac  rei  fatis  ap- 
cum.  nec  fcio  ubi        pro  m.^T^  confilitim 
denotec.  minus  camen  placec  Junii  fentencia^ 
qui  ab  Arabico  Dt^^K  denvaCj  quod  ilhSj  in- 
quiCj  eft  muffitare,  utinam  quam  verbi  for- 
mam  intellexerit  fcircmus.  non  videoenimcu- 
jus  id  conjugationis  efle  qucac,  nifi  quate,^ 
chemate  D«^ ,  reprebendit ,  cuipavit.  quod  hic 
planeeft  ahenum.  nobis  potius  ^\vfjLu^  vidc- 
tur  efle  Hebrasum  vel  Chaldxum  i^^l^niy}.. 
nator,  curator ,  d  D^n^  fanare ,  quo  Wu 
non  apud  Hebrxos  tantum,  fed  &  apud  Sy- 
rosfrequenterobtinet.  necdifcreDat  aHi^^^fi''' 
filius  fahitis^  &  mr^  "^:!,  filwsulcerifm.dQ 
quibus  fupra  verf  6.  ncc  infolcns  eft,  durifll- 
mx  afpirationis  n  per  E  r^^ddi.  taha  func  IjiJn» 
eW;^^.  p">3n^  neque  terminarion'cm 

in  ct4  mutari.  taUa  func  ^^D^H.  <s>&)uus>  ^*?^^? »' 
i^a/pyctQ^r.  ^?^7-5  ,^<xe^^^^^'  ^-'t^^i  autem  de 
ecymo  vocis  f^^dyog  in  notis  noflris  ^  ad  Marr. 
^  2.1.  quxdam  dixinuis,  quiatamen  hicrurfus 
Dddd  2  oc- 
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A  N  I  M  A  D  V  E 
cccLirrit,  non  pigebkj  qiiat:  Rabbi  Davidde 
i^oWiS  in  Lexico  fiio  fuggerit,  addcre.  Ra- 
dicem  dat  /^^D,  quam  exponit  T?"^ ,  ifimiit.  in- 
dcnomen  ^^ncJ^^.^Ot*  pro  IDn^  ^//^^^/^.  inde^i^^J? 
pro  ^'^r^a'  pr^jitgiator  ,  Hi^^l  D^I^^UDni^  ^^i^ 

id  eft  ^  ^«/^?  magi  ubi  cibum  capiunt  ^  Jilent 
nequc  qmcquam  ore  proferunt  y  pr^ter  vocem 
t/ulla  degAHtia  diJlmBam  ^  qu^  tota  in  corde 
ipjerum  ejt.  fit  penes  authorem  fidcs.  Fuit  fa- 
ne  Magorum  genus  Jud^Eis  apprime  invifum. 
'  unde  lex  apud  iplos  3^^n;^'i:3Dn  JD  -!D1^n 
«iTD^  qui  dijcit  quicquam  d  Mago  ^  reus  eji 
mortis.  ^ 

V  E  R  S,  10.   Ov  TTiu/cyi  ^^^i(pm7KS  i^^g  Kv 

eJa  Tui  ^6'^«W.  Mamfeltum  elt  2^^i(piv  op. 
poni  roT^^'^"'^  '^'^^'  J°^"- 1  -  v.  23.  non 

laudavimus  d6>'y«i'  vel  <€^eice^  wniiv  verti  com- 
plmarcy  ira  htc  non  vidctur  nobis  243^7^i<petv 
rc6fce  accipi  pro  TufFodere  viam,  uc  iter  non 
fit  pervium.  via:planoc  ^  A«a/  dicuntur  Luc.  3. 
5,  nypD  E(a.4,o.4.  cuiopponuntur  ec<<t^Az^^> 
ajpera  ,  Jalebroja  j  D'D3l  Prophetx ,  quafi  e. 
levata  dicas ,  quales  funt  viae  (ufFofTas.  at  d^- 
incu^y^^^^^  dicuntur,  id  eft ,  3  cui  op- 

ponitur  ibidem  ^ipy,  tortuojum^  dejlexum^ 

(TxoAfa  apud  Lucam.  ergo  wa^jJ? 
hic  ell  ffzoAtc^iff  77iji«y.  fenfus  cft,  cur  tu  viasDo- 
miniredlas,  qux  ambages  nuUas nuUoscur- 
vitatum  flcxushabent,  a  reftitudine  perver- 
tis,  torruofas  reddis^  &  fraudibus  tuis  m  va- 
rios  anfra£tus  defledis  ?    Syrus  redc  vertit 

Qv_QQVvr^V.  .  torquere^  detorquere  „  tae- 
nim  propria  eft  vocis  fignificatio.  quo  fenfu 
^  r^tc^  ^i7e^lJi0y}  a  Syro  redditur  ^5? 
|.ioL!hO^  g^^^  ^^torta^  tortuoja.  Belgice 
em  i3erD2iie!}t  gettacSte^  Velimergo  hictrans, 
ferre,  an  non  cejjabvs  divertere  vias  Domtm 
reBas'^  ideft,  in  diverfumvertere^  ucareai- 
tudineVua  aliorfum  defleaanr.  ficutfupra  v.8. 
tyir^v  r  dv^Tmm  W  ^  m^ccg,  qua^ 

rens  drvertere  propratorem  ajide.  ubi  &  Sy- 

rus  ^cnaj^l^oLj?  detorquzre.  ut  &Tit. 

3.  II.  llke^-Acu  Jr(^  vertit  001  >aO!:i.iiO^ 
dctortus  tjt, 

V  E  rS.  14.  TvJ  »1^6 •'^^  r  ^^^fifcT^v  ,  pro  S^jwC 
Ci«r4f  <JK<S^^S^  e"^"^  1"  plurali^  fignificationc 
fini^ulari  dicereinmore  cftEuangeliftis  ex  ufu 
Lxxlnterpretum^qui  Exod.  20. 10.  Diefepti^ 


R  S  I  O  N  E  S    1  ^ 
mo  ertt  nai^  fabbathum  D 
xerunt  cdQZ^^  KveJc.  &  fic 

tarum.  Notum  eft  Veteris  ^  6 
in  tres  cL.fl-es  fuifle  d,f;,er!'^'^^ A 


n  tertia  .,  'il 


1  P^blic';: 


giografha.  HaruniTertia  ,n 
ordinarie  non  legebatur.  Lti 
gebanrur.  d^vifis  in  cuni  fine„,  , ,  ^,,. 
54.  feaiones,  qux  nv^i:;ia  di  'Mc^ 
que  fingulis  feptimanisfeaioneT^^iT  S 
b^  duas  mmoresconjungunO  qn^Co^fi^ 
abfolvunt.  His  totidetn  kle4^>'n.sX 
Prophetis  feaiones  refpondent  ^r^h 
dicuntur.  de  quibus  vide  Eliam  l^^fl^'*» 
voce  nCiJ.  ubi  Prophetarura  w''K?^ 
Antiochi  denium  Epiphanis  tem  %  "i 
legis  leaio  palam  U  fevere  e(f^'*> 
ortam  docet.  retentam  vero  de^^  '"teJS 

centur  rnin  '-lai,  -verba  hgis  no:*»- 
Mofis  ca  appellatiocompetat  folis,*"- 
□V  no^^n.  quia  libriMofis^^"5ta  > 
bus  fecdis:  At  Prophetaruir,  7'funt 
n>3pn  na-I.  quia  quamque  nr'"*"'^^^ 
ceperunt  a  Spiritu  S.  fecundurplietijj''^ 
ceflitatem,  aut  feculi  iftius^  aut  ^'''Pori  '^- 


f 


fam  autem  ^  cur  fermones  ^ 
centur  n^nn  'verba  k 


quod  non  omnino  eft  fpernendt 
I B I D.  Miferunt  ad  eos  v 


feaijynagoi^.  inept^  hic  hal^"'^,.,.  fn 


jpi»,  id  eft ,  .;>f^ef«-j 
hcenimpraefcaos  fynagcgs  alibi^  \ 


V  E  R  S.  17.   eV  T?  fa-foixi^ 

Hebraice  onsD  Ynt^n  D^a&i;^  -li^ 
non  e^rent  D'mtW,  indigena  ' 
tum  &  inquihni  f^r^^;^/^^^  oiL.H  t?!' 
:4.7.dicicurnD-,T..,.,,^.^J;idE5; 

Vers.  18.  vQ-JUWo,  J 
eos.  InGraeco  eft,      i^.^,.(p,'  ^ 
quam  vocem  D.  Dmfius  annotat  e?if^«'  M 


Her.ych.  lcnb.tur  iTfo<?,o?>,'„„.  ap,j 
tum  Lucac  a  Syro  leitum  protolJ  '""tj 
dumconjcaetdoaifT.  Beza  addo  'V 

Arabe,  qui  fimiUter  vertit^  «j  .ji  ^!*''"'* 
deinde  nutrivit  eos  in  dejmt  -^l 
quique  eum  fecutus  eft  Bcza  J"»ics' 
non  duxtt^  fed  ntitrivit  denotat  '«^'"^''V 
cus  quoque  habet  IDrw,  ^^^^.^  '^^^^ 
lcgatur  eif3<po«^««>;ra.  (qu^  vox  ed        5  r 
nificatione  extat  ^  i  Mach  7  "'^*"di(;,f# 
■  ^    7-  qualldi^' 

1?:? 
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I 


A  C        A  P  O  S  T  O  L.   Cap.  XIII. 


tfo(p^'  (pg^^^v  cibum  adferre  ,  vel  1k)dw  (^g 
e«v  inftar  nucricisgtftare)  rtacoblcrvavicdGdt. 
i^eza  rcfpici  illud  Mofis  Num.  ii.  12.  ^vi^^l^ 
P.^^n  n>j         m\faut   portabit  'nutncim 
\entem.  Axlrti(y7rc^o^\(j  petitumeft  exDcur» 

tuUt  te  Dominm  Deus  tuns  ^  ficut  fer- 
''(^t  vir  filium  (uum^  lxx  verterunt  k^oTrc^o- 

^  E  RS  20.  KoLf  ^  Tiwiu,  dg  £^<n  -nt^ci^oiois^ 
'^"wvgc  fc^;cg  x<£/raV  iojf         A.  omnino  aOcu- 
^^^r  lis,        luc  anrios,  quibus  rexerunt  judi- 
fupputari  nolunt  (ftc  enim  annos  hofce 
5ocum  4,80  quiabexiui  ex-^gyptoadtempli 
^Jomoniciiniuum  effluxilledicuntur  i  Keg.6. 
•  conciliareimpoftibile  videtur}  led  quia  na- 
ollaaco  uiquead  ju  iiccs  fluxere.  quafifcrip- 
^^}^^  fu  j  }^  (i^^  TzoT^  ug  iiKn  JST^-^ys^^tS  K^,  ttsv- 
^'®>'&  7M/£^;6e  ;c£/.'&ff.  ut  non  quam- 

rexLriQi  Judices^  led  quando  eos  Deus 
^^^^erit:  nempe  poft:  ea  quxv.  17  18.  19.  nar- 
^^^afucrant^  qu;r  4,5ocirciterannis  geftafuere. 


585 


Nama  nato  iraaco  ad  na- 


^'nit  compuius 
J^cobum  funt  60  anni.  inde  ad  introitum  in 
'^i^yptum^  130.  inde  adexitum^  210.  inde 
introitum  in  terram  Canaan ,  4,0.  inde  ad 
^Mxttionem  terrx^  anlii  7.  qui  fimul  faci- 
^'^^44.7  annoSj  ideft^  circiter  450.  defunt 
j^^"^  folummodo  tres.  Refte  aurem  ad  nati 
tempus  refercur  illud  verfus  17,  elegit 
^^i  pattes  rwjtros.  tum  enim  Deus,  quijam 
Abrahamum  elcgerat  ex  omnibus  terrae  popu- 

^^^^^^^^^^^^^  confirteret,d,cens..«  l 

ti      T""  ^'^^'^^  trai^flatione  fenten- 

m  adtcrt ,  vifum  nobis  eft ,  fincere  Arabem  &c 
verbotenus  reddere.  fic  is  habet,  v.  20.  tt 
^/^^p!^s  ludices  450  annis  ad  Samuelem 
verf  21.  Tum  fetierunt  regem ^ 
^^itpie  ipf/s  SaulemfiUum  Kts  virum 
rtju  Benjaminy  40  annis  verf  22.  Deinde 
J^ovit  eum ,  &  poft  eumjufcltavtt  tpfis  Davi- 
Vtvi''^^^^^^  "  ^^^^^  ^^"^^  ^y^^  planecon- 
indr^^'-  ^U""ii&interpretatione  &:  quam 
tia  ^^^^^  f<^ntentia  longe  funt  aliena  Senten- 
'  ei^  ^^^^^ '  ^^^^^>  videac  in  Adis  Apofto- 
rprij  ^^^  "^^^^^^^  tranflatione  Latine  ab  iplo 

y  H  R  S.  24.  Upo  ^arCpo-jTTs^  ^  «WJ^i*  Vul 


Eatus  6c  araf  ad 


j    v^crbum  ante  faciem  adven- 

ej?45.  Bcza ,  coram  to  jam  adventante.  A 
s         c_^i  fi^^i  ^j^xa.  irifQf^  manm  ejm  (id 


eft,  coram  eo.  flc  cnim  loquuntur  pafllm  A- 

rabes)  in  advcntuejm,  Syrus  finxphciter  ^^^O 

cnA«.»Zj.^!i^  j  ante  adventum  ejus,  quod 

redum  eft,  modo  ante  nonad  tempus  refera- 
cur  (flc  enim  cxteris  eciam  prophetis,  quan- 
rumvis  a  Chrifto  remotis^  id  tribui  poflCj 
redte  fenfit dodiff.  Beza)  fedad  locum  flcum- 
ve.  qux  ambiguitas  quoque  eft  in  Hebrxo 
'S^A^  ''Ji)7.  veru  cnim  poteft^  vel  antequam 
veniret.  vel  coram  adventu  ejm,  Ambipui- 
tatem  eam  non  habet  'z^a-d-^n  ^  tiovh 
(^.  idenim,  ut  reae  loquuur  Ci.  Bcza^ 
non  tam  prxcedens  tempus  declarat,  quam 
pra:fentiam  lUius,  cui  aUquis  priceat,  quiquc 
jam  in  adventu  eft.  imo  nequaquam  prxce- 
dens  tempus  declarat.  eft  enim  ^  ^o-^Vj^, 
m  conjpetht  iffius  ret  y  ita  fitcc^  ui  laciem 
fuam  vcluti  obvertat  nobis.  fcnlus  iiaque  cft, 
prazdicaflTe  quidem  Johannem  pauloanteChri- 
ftum,  fed  tamen  quum  jam  adeflet  Chriftus^ 
adventulque  ejus  hoiTimes  jam  refpiceret,  fa- 
ciemque  fuam  ipfis  obverteret.  habent  ergo  ip- 
fa  verbacextus^  etiam  Lacine  H^w!S)i,  reddita, 
miram  quandam  emphafin  ,  qux  obfcurica- 
tem  ^  fi  qua  in  iis  elfc  ^  facile  compenfat.  fic 

Num.  19.4.  -?yiD  hrik     n?j  S.nj  mm,  ^xx 

^iifliciebat  "^nj^  XO)  ^K^,  ante  tabernaculum. 
fed  emphafin  infignem  habet,  ante  factem  ta- 
bernacuii,  ideft,  fic  conftitutus  ante  tabcr- 
naculum,  ut  id  eum  quafi  refpiciat.  faciem- 
que  ei  obvertat. 

V  E  R  s,  27.  tQt9V  clyaona cMlig  Bcza  j  qunm 
hunc  tgnorarent.  inccrtum  eft,  ad  pc  rfonamne 
Chrifti  refcrat ,  de  qua  verf.  25.  an  ad  xlyev 
TooTij^ots  j  de  quo  verf  26.  verrit  enim  malcu- 
hno  generCj  Jermonem  falutis.  At  Vulgatus 
neutro  generc_,  verbum  Jdhtis.  quumergoiric 
dixit,  hunc  ignorantes ^  certum  eil,  eum  tS- 

non  ad  Ao;^y,  fed  ad  perfonam  Chrifti  re- 
tuHfle.  Concra  Syrus  ad  Ac';^v.  vertit  cnim  t2- 

-nv  foeminino  genere^  ob  verbum\ 

quod  foemineum  fexum  fequiuir.  dyvoylc^vjis 

autem  vertit  CTLfli  aA^I  iJ  .  Boderianus, 

noni^onfenferunt  ei.  Treaiel  redius  ^  non  fen" 

fcrunt  eum  fermoBcm.  ♦.-.A-^t;^^]  proprie  eft 

fenfit.  deinde  experimento  quafi  per  (enfum 
cognovit  j  certam  aUcujus  rei  notit iam  habuic. 

utMarc.5.29.  cn^^^po  Csi 
Dddd  3 


5H 


r^^ad-^ctn.  A61:or.  5.  V.  2.  ZoOl  C.f^ 

tpfa  cogTiitionem  reihaberet,  Hebr.  13.  2.  ^f/i- 
^/^/7/^  K^ngclos  hofptio  exceperutit  ]] 
^j^^^j^j^  nefcientes.  i  Joan.  2.3. 

&:hocloco^  r^^Si^a^^^ojjWlsfVerrit  QA  U 
GliZi  non  cogjioverunt  illud  verbum  ^  id  eft^ 
non  habuerunt  ejus  veram  &  experimentalem 
cognitioncm  ^  jfic  ut  confcii  fibi  fuifTenc  veri- 
tatiSj  cjufque  vim  in  animis  fenfilfenr.  Sequi. 
tur  j  Kj  m$  Cpi^yt^S  ruv  'zaa^piiridv  t^s  H^^  7mi  odQ- 
Qetjov  civcf.yiyoosxof^oi^'^  k^vcc»}^;  l-s^yif^cdffKv.  Sy- 
rus,  Arabs^  ^^^^^:^  m '^s(pcdvctgcoTi{}ixuu\M 
cum  ay^oyjifsc^is ,  ^^tis  conimode.  pofTis  ramen 
etiam  cum  €siA)j>okv  conftruere,  fi  modo 
vcms  etiamj,  hoc  modo:  ^«i;^^  habita. 

bant  Blerofolymis  &  prtmores  eorim,  quum 
hunc  ignorarentj  etiam  voces  Frophetanm 
gic.  judicando  ( vel  damnando)  mpleverunt, 
Scinducor  j  utrSSKrediusadperfonam ,  quam 
ad  fermonem  referri  credam ,  quia  k^vuHh  eo 
quoque  referri  debet. 

Vers.  32.  Et  nos  vobis  euangeli^amus 
eam  promiffionem  qua  patribus  fatia  eft,  oit 
itwilw  9  0605  onmzskii^c^y-i  •nig  iiKmg  cumSv  VfJU^V' 
Erafmus,  Beza  &:  byrus  ots  accipiunt  g|>y;^7?- 
;tJ s  5  ^uod  expleverit  j  vel  explevtjfe  eam  Ueum 
&CC.  Vulgatus  cifUo^o^Koos  y  quoniam  hanc  Deus 
^dimplcvit.  etfr  tortalfis  &  illud  quoniam  ^  cx 
peculiari  huic  interpreti  ufu  i^^^U^s  accipi 
queat.  Poteft  autem  oli  non  inepte  ita  fumi^ 
ut  caufam  reddat  Paulus^  cur  promillionem 
patribus  fa^iram  ipfe  ipfis  jam^nnunciet,quia, 
'inquit:,  Deus  jam  eam  nobis,  qui  patrum  fi- 
lii  fumusj  explevif.  tempus  itaque  fuadet  Sc 
urgetj  ut  quodexplevirnobisj  nos  vobisan- 
nunciemus.  "^ls  TiKmg  cumSv  viiuvy  Syrus  tranf- 
pofuit  -ms  TB  ('  01;  cum^'j  j  ne  necefle  fit  par- 
ticulam  excgeticam  zut  fctltcet  Tnnideft 

inferere.  quod  fecerunt  Erafmus  Beza^  fu 
Itis  illorumj  id  eft,  nobis,  planius  eft,  nobis 
flits  illorum, 

V  E  R  s.  33.  si's  Kff^  c*r  Tof  ^a^cf  ToT  ^(Lii^cp 
^^cLTcieLf.  Syrus,  Arabs  6c  ^thiopiais  lege- 
runr  quoque  S^dj-ripca.  Vide  porro  notasCI. 
Bez<T.  ubiquum  mentio  fiat  DavidisKimchii^ 
vifum  eft  Commentarium  ejus  in  Pfalmi  iftius 
initiumadferre,  &  quia  non  redeadodt.  Pau- 
loFagio  tranflatus  eit,  accuratiusinterpretari. 


ANIMADVERSIONF^  r 
^  /om  I  «fc       «     ^^-^      ait  magifter^, 


ettm  m  ommbus  correnfV,-  ^  6c  ' 
eumjecundum.  Cave  11^?  '''''««efA; 


rer  quum  contra  niens  1113.^  fi^^iti  L'^t( 


\ 

re  annexa  Pfalmo  primo/a?"'  k  S 
rata,  &niDlDt7xl  caput pfaj 
pfalmi  initiiim  conftitucntia  „,  '  'i  ea  V 


r       ,       ^Plaribus  proba 
fecundum  efTe.  Mens  eriro  ift  """cp^S 

hxc  verba  D^U  iu;jn  nD>        .  °i  evi% 


attulimus,  quiaufitatamin  hoc^St^i 
leaionem approbant  &  firmant  aS^^Si: 
Magifter,  quofdam  Magiftros  j^^dit„>o 
vlr  &CC.  &  qtiarefremuePumpely^.  S 
unum  efle.  idque  quia^  quotief  m\ 
feaionem  aHquam  charam  habue^^^qtTe  N 
eam  ab  ntPK.  beatns,  &  i^^H 
beatus.  verum  refragantur  emel''' P^t 's 
&  ratio  ea  vere  Irivola  eft  ^'tiflin,?'*, 
videPfalmos  32.  112.  119.  „^,"^0  .""'Wi, 

nBTN.  fedHcnondefinunt  iV 
z.citatur.  eft.  r«..//.„,^^^^"sq„i 


genm 
nerationc 


te.  Chriftam  non  ex 


vitae  collarione^  fihum  Dei  voca/^^^f^eai^f 
nis  tempore  genitum,  ex  ift^  ^  ^efurre;!|^^ 

divinitatisChriftihoftes.Encrva 
viri  magni ,  quod  quamvis  ('eol^L^^^^ef! 
referatur  .b  Apoftolo  ad  refuf^^^^^ 
nen  recens  Chrifti  generatio  frri    '^^'^.  r, 
ionis  manifeftario  .  .^n.  ..r..  '^^^tcm  h 


tam 

rationis  manif  eftario  7pcr  refurre^'^''^'^^^}.. 
dequaRom  1.4.  mdicctur.  S>t 
gigniquemfcripturadicuntur  P^^^'-'^^ 
feftancur.  vide  Prov. 
die 


^v.aei^ov.i/aj.utfenlrnN 
per  refurredionem  manifeftav  ^'^^^W 


meumeffe,exmegenitum.  Nefdn 
pus  fit admittere ,  Apoftolum  ex  A>  o. 
voluiflerefurreaionemcolhgerel^^^r^^^^^ 
ba    utapud  Prophetam,  ficapu  ^^'^^ 
&:hic6cHcb.i.5.referreaddivin 
^ternamque  ejus  generarioncni. 


Apoftoli  non  effe  ,  ^.^^1^. 
reaionem,  fed  pmferrr  proi^Ji^^n^^^^ 
bus  fadam,  &  ex  refurreaio 


«  "^'crbis  int"> 
PJtr, 

ejusdemonftrare.  Sic  enimV!  p!lriT''Sil 
rat.  feEuangcHzareipfis,  Dei;;;^;,^^^^^^^^^ 

s 

cita. 


patribus  faaam  impleviflc,  quumj^.lj' 


A  C  T. 

Navit.  quaeeftillapromifllo?  patetexPf.2 
wwUeusEcclcfi^Epromittit,  fore  ut  talem  fu- 
■r  eam  regem  ungat,  qui  filius  luus  effet, 
"'eoa  elt,  ab  ^terno  in  m^rnum:  nam  a- 
•a  Ueum  perpetuum  c(t  hodie)  exfegenitus. 
•  lam,  inquit  Apoiblus,  Deus  nobis  prscftitit 
IJPTci  '  r  .°-  P"''^  refurreaione, 
VTcuI  "^^^'''^  eftaerernx  ejus  filiationis  do- 
y  1"'^  fi""^  Dei  erac.  cujus 

"  l#  tu^^f^^.^^fwnumhaberet  hodie,  impofllbile 

'f#  iftnm  ""^  P^'*""  fecit  jam  miflumefle 

^"umpromiffum  filium,  ab  seterna  genitum. 
J   ■■egnum  Ecclefiae  occuparet.-Non  ergoea 
iFopne  verba  fpedlat  Apoftolus,  egohodtege- 
hnA  A  refurreaio  contineretur^  & 

to7  '^'^™/e(urreaionis  denotarec ,  fed ex  to- 

n  ^^^'*'^^  q"'  filius  Deieflet,  de  qiio 
'  Davidis  tempore  dixerit  Deus.  egohodie 

fen"'^^"  l""!"^^'**^^  aeterns  generationis  exi- 
"^'  mortis  dominio  fubjici  non  potuerit. 
inquitj  implevit  Dcus^  quum  Jefum 
ici^ja""'^  dedit  quem  e  mortais  fufcitavit.  Quod 
trit/'^d"^^"'  ipfametiam  refurreaionem Meflix prx- 
^riti^r  ""^''I'*^  P"S'^  P''"''"*^  V-  34&  quos 
'jM^^'^  -^^fT'^'''^  inchoat, 
SKt  ^a"'^'"-  ^'^.^^''quet.eum  V.  sj.non  cam 
TamT?!''"""  '?/?"•  ^  1""'"  refurreaione 
^.flT&ilf^  Promiflion.s  Pfalnio  fecundo  tads 

?l5rio  ^rT  P"^"""''  '°^"'^^-  %"'dem  pro- 
?^,^et"vet"n"rl^L"':^l-'^^ 


*Eternum  ex  ipfo  genitum  ""^  ''^^' 

"rgere.  Argumenmm      '  ,'''°""um 
h,i?„n.  ^^^"'^^^"'"mergoADnftni; 


— .  non  re- 

i  ^tcrnumrien  a     ^^^'  ^terno  in 

^^^dicam^i  ic  /^'^  lefusquem 
•  ^endit  fe  .rr       ^  qiu  mortem  devincendo 

Ergo.eftpro. 

W^nus  addendum  ad  ea  qux  CaU 

^unr.  Nifi  quod  nn  npn,  q^j^d  Efa. 

•     11*"'''  "^^^'^-  idtmergo&loW 
'-1  Prom  n''''    '^''"^"^  utrobique  gratuirx 

'^^^erit  en        ^  "'^^'        mirabitur,  qui 

volunt,  iV;,,dK:ere,  Pf.  i8.  28. 


A  P  O  S  T  O  L.  Cap.  XIII.  58^ 
^  "^?'!-'  bemgnitatem  promifcuc  per  eA«@-» 
^Kcf^offvvLtf  reddere.  &:  nequis  aliud  eos  ibi  per 
hKcc^ctnvlu/  intelligere  autumet  jquam  per  gAg@s.  ^ 
ipium  etiam  Hp^nS  quod  proprie  ^fi^oemyLu  de- 
notat,  per  gAg(^  &:  iMrif^oni^lu/  reddunt  fre- 

quenter,  ficut  6c  apud  Axdhts  jttfiitia  ^  fre- 
quens  eft  pro  beneficentia.  idtm  ergo  ex  Hel- 
lcniitarum  ufu  'Ua.,  ^  ^K^a,  &:  gAgV 
quod  quum  nec  Apoftolus  nec  alii  luigux 
Helleniftica:  afi'ueti  ignorarint  ^  rede  iiic  Pau- 
lum  Lxx  Interpretum  verba  retinuifie  malim 
afierere^  quam  cum  incomparabili  viro  Joh. 
Calvmo  dicere^  eum  id  rudibus  &  infirmis 
concefiifte,  qui  Grarc^e  ledioni  magis  afiueti 
eflent  Atquomodoex  Dabo  <vobu  jancia  Da- 
vidjideUa,  colligit  Apoftolus  refurreaionem 
Chnfti  ^  &  vitam  ejus  nulh  amplius  corruptioni 
obnoxiam.^IpfeApoftokis  altero^  quem  ex  Ff 
1 6.  cirat , loco  priorem  firmat  &  explicat.  quum 
enmi  ^  co,^  A^^^J^  Imt  benignig  Dei  promifiio- 
nes  Dav.d.tad..  Dav.d.  autem  p^roSlm 
elltt,  ut  ex  femme  qus  oriretur  Mefiias  nui 
tanquam  Sandus  Dei  non  videret  corruptio 
nem,  reae  colhgit  Apoftolus,  non  potiufi-e" 
DeumfandaDavidis  fideha  dare.  quin&fan- 
ao  luo,  Davidi  promifib,  incorruptibilem 
per  relurreaionem  vitamlargirerur.  Deprecor 
autemveniam  ,  ne  quis  vitio  vertat,  fioccafio. 
ne  vocis  5n$W  addam  hic,  quamvis  non  fuo 
M  '  q^^dam  qux  Commentario  noftro  in 
Marc.  14.3.  ubide  y«^(Ji^7n9iw  egirnus^  addi 
vehm.  Abulfeda  praeftantiilimus  ArabumGco- 
graphus  tradit,  Btlt  five  Tift  (pro  f  e- 

nim  Arabes  femperfi'  ufurpant)  efie  uibem  Me- 
tropolim  Caramanix  cis  Indum  fluvium.  Ac 
Jakutus  Hamav^ceus  dicit  efic  ex  regione  Ca- 
bul  in  ipfa  India.  ex  qua  regione  pleraque  a- 
romata  Indica  peti^  &  ipfe  teftatur,  6c  ufus 
feculi  noftridocet.  Ptolomacus  eodem  ubiho- 
die  Cabul  eft  loco  habet  Pifca.  quod  procul 
dubio  legendum  Pifta.  Inde  Nardus  TiJHca  ^ 
id  eft,  Indica  ex  urbe  Pifta  in  regione  Cabul 
ubi  optima  nafcitur,  &:  unde  plurima  adfer- 
tur.  atque  ita  laudandus  Interpres  ^thiopicus 
Johan.  12.3.  ubi  pro  nomine  proprio  id  ha- 
bensvertit  ^pli:::^ii-m].  etfiMarci^.  3.  red- 
diderit  np  nn^  ]S[ardi  opttm^e. 

Vers.  4.1.  ol  Ka^cpcoyyi-n^.  Defumtus 
locus  ex  Habac.  i.  5.  ubi  legitur  -.^^l, 
afpiciie  Gentes.  Rede  conjiciunt  viri  eruditi, 
Lxx  Interpretes  legiffe  D^^^A^ '  errore  orro  ex 
afiinitate  literarum  1  &:  "^.  folent  enim  DnJ3 
alibi  vcnQvticct!^(p^opi^g.  ut  verbum  "TJ^  act- 
m(p^sv«y.  isJon       autem  quod  turbetur  quif- 

quam. 


ab 
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5S6  A  N  1  M  A  D  V  E  R 

quam,  quod  erroreni  hunc  non  emcndaverit 
liuangelilb  nolier.  etCi  enim  in  verbiSj  in  re 
tamen  ipfa  nullus  error^  nulla  varietas.  ubi 
quidcm  Apofloli  recepram  m  Ecclefiis  Grxci 
cexrus  leaionem  mutare,  nec  operrc  precium, 
nec  unle  duxere.  NuIIum  autem  hic  effe  fen- 
fas  crrorem,  ex  ipfa  Prophctsc  mente  Jiquct. 
quum  enim  Gentes  afpicere  juber,  Ka&<p^cy^^ 
S:?  facir  Judaros,  eofqueaperti  conremtusar- 
guit,  quod  ad  Gentium  fchoJam  ablegari,  & 
a  Gentibus  difcere  mererentur^  qui  ex  Sacro 
ipiius  Dei  ore  difcere  hadenus  recufarant,  & 
fidclem   fedulamque  Frophetarum  operam 
flocci  feceranr.  Hoc  dico^  contcmtores  ar- 
guunrur  Judari,  quum  Gcntes  magiftros  afpi- 
cere  jubentur.  Senfus  itaque  re£te  conftat  i- 
mo  mentem  Propher^s  quafi  per  commenta 
rium  explicar.  Sequitur,  &  admirajmni,  ^ 
^fWo^flg,  Vulgatus,  &  difperdiminL  Syru? 
s^^Cl^llo.  &  corrumpamim,  Arabs  o- 
mittit.  Erafmus  &  Beza,  6^  evanefcite  lxx 
ufi  (untpro  innni,  &Jtupefcite.  Eft&alibi 
ubi  proftupore,  terrore  &  defolatione  animi 


S  I  O  N  E  S   I  ^ 
rede  interpretati  funt  a 
idemfitquodvcrf      r^^^^^^e  r>  , 
Jofepho  Clement^sXl^^^^V^^^^L 


copatiis  contenderetur    Z      '^'  V' 
"^raMce^taconjSJr^^^^^^^ 
Mtem  ordmationem  tnjUtueru  K.^i'n 


t,r  m  locum  meum .  -i.,  ^  d<p«.,^„,^  conrentlente  un^,3  uJ^  i  > 


'11-f'^ccederent.mJoZi:"^^^ 
rmm  eorum  capejjerent.  videsl!'  'luiSl 

quodrw^aut^l?.  Srrni  S  « 


tar  tn  locum  menm  ,  'ic,  i  d^u,,^^^,^  ^ 
-rtmQ^b  'STCpo-^w^i^,  ^ionec  mmte  defolatiqii^. 
rant  faciem  meam.  Ezech.12.19.  ^  t'^/^'- 
T^cJi'  «(p^tj^i(7^8  7nW«:^,  aquam  fuam  cum  ftu- 
forehihcnt.  Senfus  ergo  eft  ,  ftupefcite  animo, 
lic  ut  mens  vobis  ac  confilia  pereant  atqueeva- 
nefcanr.  ^ 

V  E  Ks.  42.  Ut  Vulgatus  Latinuslegit^fic 
byrus  quoque  &  Arabs.  item  Chryfoftomus. 
Apud  ^rhiopicum  verfus  hic  fichabet,  & 

rogarjM  m  loquerentur  fbt  hoc  verbum  fe- 

quenti:,abbatho.  tumverfus^s.  giTtumque ext. 

^tjent  ejynagoga  ,  fecuti  funt  cosrmiltijud^i 

&c.  quxleaioetfifacilis  fit&  expedita; nulla 

tamen  nititur  a  uthorirate. 

I B  I  D.  r;V  g  ^Wt)  (ni^(^Aov,   Bcza  vertit 

intra  fequens  Sabbathum,  id  eft,  profeftis 

diebus  inrcr  duo  fabbatha  mtercedentibus.  quod 

6c  Scaligcr  de  Emend.  temporum  fenfit,  qui 

Jcgendum  putabat  a,  rcS  ^nu^r)  mi^Urc^v.  Sed 

redre  ilUid  in  fpicilegio  luo  contutat  dodifi^ 

Eud.  CapcIIus,  ac  nodum  folvir  ex  Tofepho 
de  bello  Judaico  J.  6.  c.  6.  ubi  pro'^,_ 

/7.^/  ufurpatur.  dicit  enim  A^^Cli^  75 
2cAo^5:'],@-,^  a  5  r  ^.gS£u'  ri^rm  (^ct^hic^^y ^  hoc 
r  fBcio-iAec^y,  ciui  hos  lecuttfunt 

reges.  nuih  enim  intcr  Davidem  &SaIomonem 

fuerunr.  fcd  mulci  fccuti  funt  rcgcs.  Itaque6c   nibus  Pa"^^^^^^^  ^"''^  conTrrHl^ 

.  rcdta  eftlocurio,  &Syrus.  h  IibeS^^^^^  ^^tcrn 

Arabs,.yi.,h,opicus.yuIgarusatqueEraLus  ^un  ^"^^q»am  fraar/^^ 


confenttente  miverla  EcclerJh"^^  < 

VERS.45.  KWa,j,, 

Beza,  nec  Vulgatam  La^^^  ^V. 
Arabicam  editionem  legere  ■  "^cSp  '^l 
que  etiam  videri  id  redundarT^^f  >  1 
^tlnopicum  legere.non  quod"^'^^^»  '^'  't- 
plaribusea  abfuerint  Cconftan''*^'*^]^^!^ 
habent)  fed  quodomiferintqu '^''fnini  V 
tarent.  Erafraus  quoque  ad  V  /^'^Unclar'"'") 
commentans  ait ,  Grari  addun,3^^'' 
haudfcio  anreffe,  ««^£^,,„,^5''^%  > 
,  contradicentes  ac  hlalphly  ^Va  *■ 
memquam.  infignisenim&  ^lj''-  ijZ*- 
phrafi  ineft  Hebraifmus,  qur^Hfl'''- 

perpetuo  mugitu  euntes  conS^^  '5' 


id  eft,  perpetua'bh5L;mia?o„^SJ 
comitante.  ^ontradi^^-  ^-r 

e  B-t^faC^c^.  Vu  gatus    PW^  , 


pria 


retenta 
ni  fallor. 


'01 
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ACT.  APOST 

V  ERs.  48.  §>itotquoterant  ■„'^y^,,advi- 

dm  /Ptl>r-r,„^,  c  

pqfiti. 


'  aternam.  Syrus  _j 


Sam     '     ^"P'"'  'l-^Ponerent  ad  vitamx- 

r^,%,7*««j,  T«f  afwTa;  ^  WAjay.  Syrus  S^s 
[  -Si^Fovaj  vtrcit  divites.  non  arbkrorreae  Be 

•S'  M^\t!T't-  ''«^  bene." 

V  17^  ™  ''"«'fi'^^-  ^xit^^  enim 

4  v»l  l  °^^^"t'bus  honeftifque  morlbus  dicirur, 
V'„I„      '^^'^"  'P^'^!^      forma.  prius  elegit 
/il  AS^Mr  ^  .^''"^'""^  ^™"^^ '      vertit  OL wV), 
,  '  fnlchras  forma.  ^thiopicus  omil 

^■>ns  qui  hic  ^«^,  f  dicuntur.  di- 

j  muheres  maxmas  civitatis ,  &  trobir 

niu  quo  Marc.  15.  verf.43.  <sC*:.,'u«» /3«a^- 
h-  houejlus  jenator.  &  infra  Aft^T  12 

,  '^'^^'w  Uonejtarum. 
■^y^^V^^'  ^*'  °'  d''"*??"'^'-  Arabshocnomen, 

'"^  fcfl-  "'''^'  "'^r^^  ''='^^"0  interpre- 
generalius  fumere  "^"   +•  ^^""^ 


A  P. 


XIV. 


Arabs  rranftn        .  ^'^'^  o-nit- 

miter^  ingreffi  r.'  ^  fecerunt 
i:''°^h'=;  S  f  f^^-  "^niP^ut  fecerant 

ift  ^Snd^''"'  Erafmus  q„o5 
r^'^  8c  nn^'  "S'"-  ^=<^  enim  Interpretes  ^ 

R"*'.  Be7n  '^'  '"^  'racuudtam  concitave- 
'   '^<='intqu"fiS  V'^&Arabem,  ut 


0  L.  c  AP.  xni.xiv.  *  58; 

«ara/  T»V  a.hxtpit.  ^thtopicusetiamlongeali- 
tcr,  &  reltqut  "Jhdtei  qui  renwrunt  ^  con- 
fenderunt  cum  gentibus  &  cum  Ajojlolis , 
ajjlixerunt  animas  ipfartm.  qux  ledio  pro- 
cul  dubio  pelTima  eft.  nulla  in  Gkcco  difficultas 
videtur.  ad  verbum  verto,  concitarnnt  &  af- 
Jitxerunt  (velpreflerunt,  urferunt)  ««iw.w^^K- 
tium  contra  fratres ,  Hebraicfe  W 'pnT, 
impulerunt  &  afflixerunt ,  id  eft/cKm  afffi- 
ftione  impulerunt,  tam  importun^  fcilicetin. 
ttantes,  urgentes&:  prementes  ad  hoc  facinus^ 
ut  Gentibus  non  ufque  adeo  ad  id  pronis  ac 
hcihbus  molefti  etiam  fuerint.    Quod  autem 

«J^tA^).,  addi...  5^  e«V  H.UU,  i^^ij^  addo 
notis  Cl.Bezx.  byrum.  Arabem  a.que  M- 
thiopicum  hxc  .gnoraffe.  &  in  Correftioni- 
bus Romanismonen,  non effcaddendum Dem 
autem  pacemfectt. 

Vers.  10.  Addimus  notis  Bezn» 

picum  quoque  Interpretem  non  leeiffeTi 

•n  quibufdam  exempIa„busferepS?rear^'k^ 
approbat.  ^  »"ieait,  & 

L  ""^"  '^^^^-  ^th.opicus  Grxca  hl' 
Deorum  nom.na  retinuit.  Ddnde  autem  addk 

w  duttur .  Mrm  JermonlRon  a. 

d  d  Lat.ne'''''  ^^"^  '^^'^' 
aici  i.atine.  quod  quum  quis  in  mareine  iii 

la^  OKyKOi.  Quum  templum  Jovis  initio  hujus 
vtrlus  dicatura  Lucafuiffe  anre  urbcm,  qua; 
ritur  quid  per  -r^i  ^A«.aj  intellexerit ,  quo' 
facerdos  viaimas  adduxit.  ^thiopicus  veriit 
ad  porta^  urbis.  quod  redum  eft,  li  in  portis 
urbis  concionem  habuit  Paulus.  Cl.Beza  ait 
plerofque  -rig  Tn^aica  exponere  ,  ad  ipfius 
templi  fuburbani  porticus.  at  fuo  judicio  efle 
forta(l,senalIagennumeri,  pro  3^^^^,^^ 
ut  carum  xd.um  veft.bulum  inteli..atur,  m 
quas  diverterant  Apoftol..  quod  non  ex.lH- 
mamus  effe  neceffar.um.  etfi  enim  ad  diverfo- 
num  Pauh  Syrus  hxc  retulerit,  retinet  tamen 
TOf  m.A«K«f  ^pluraii   numero.   vertit  enim 

0001  1/        U^Wb^,  ad 

portas  (male  Tremel.  portam)  atrii  ubi  com- 
morabantur.  hi^c  enim  apud  omnes  Orienta- 
les  ardium  eft  ftruaura  ,  ur  aperra  prima  do- 
mus  janua^  qux  platcam.  rpedat,  mox  in  a- 
liamincidas,  quae  velo,  quod^x*i*  ^  Ugumet.^ 
Eeee  tum 
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588  A  N  I  M  A  D  V  E 

tum  Afabes  vocantj  obducitur^  ne  intranti 
idtrofpicere  in  conclavedetur  ^  ubi  paterfami- 
lias  dcgit.  Itaque  &  nos  hic  ^  non  cum  D.Be- 
za  ad  vejlibula^  fed  cum  Syro  ad  fortas  aut 
januas  vertimus.  de  quo  pluribus  (upra  c.  12. 
verf.  14. 

Vers.  15.  o'uotom6&t$  u%7v.  non  improba. 
musErafmum,  qui  verrit^  tifdemobnoxii  ma^ 
lis  qmbiis yos.  ficutSapient6. 3.  tm-M  0^^^^^ 
57»3>7  ^tLrimm  yluj ,  in  terram  iijdem  malus 
(vel  incommodis^  obnoxiam  incidi, 

Ve  RS.  19.  Ex  illis  additamentis  qux  Cl. 
Beza  hicprofert,  folus  Arabshabet^  &  dum 
tllic  docerent, 

V  E  K  s.  2 2.  fiei^  oTt  043^  -zircXi^Zv  5-A/l|/£iyy  8cc. 
Annotat  Junius,  Arabem  legere  fme  copula^ 
quocirca  vertit  nam.  Erpenianaeditio  exhibct 
copulamttii^^  quod  vertendum  d^^«(?^.  JE- 
thiopicus  legit  fine  copula  O'^}^ ,  ^uta. 

Vers.  27.  Jnnunciarunt  quanta  feciffet 
'Dem^ir  cur^VyBezaperipfos,  Infolensillaeft 
figmficario  pricpofitionis  ^ug^'.  nec  video  cur 
jure  culpariqueant  Vulgatus  &  Erafmus^cum 
quibus  tacit  Syrus,  quia  ad  verbum  reddunt 
cum  illis.  Etfi  enim  fenfus  ejus  fit  ^  ipfis  co- 
operantibus,  non  magis  id  glorise  divinse  ob- 
Hat^  quam  quum  2  Cor.  6.  i.  vocantur  Dei 
^yip^Jii^.  &:iCor.3.9.  et^  alnm. 
bed  aham  mtcrpretationem  fubmmiftracArabs, 
qui  jugT  ctoWy  accepit  pro  t^J^Tf.  verric  cnim 
&Ui  ^AA*  Junius,  quicquid 

feceratDeuspertffos^  id  Arabes  dicerent  cJ^ 
at^g^Jl  vertcndum  ipfis,  optimc,**cx 
Hebraifnio,  ubi  n^)?,  fecit  conftruitur  cum 
Dj;  vel  n.^^  cum,  pro  Dativo  perfon^E.  ut 

peut.  10. 21.  ni7"tjn"n>?  ^n«  rvu^  ^V.'^.*  qui 

fecit  teciim  magna^  ideil^  tibi,  pro  multis  fic 
locusjud.  8.  V.  35.  ubi  Hebraifmum  fequentes 
LXX  j  habent  ^       dnc  ewiij(mv  eMt^  ^  f  oikh 


primis.  utrumque  enim  JL.i,24)     ^  ^^^^^s 
pofterioris  fignificationisloca  vJ^ 
Matth.27.64.  Joh.2.ii. 

ri  quoque  ifta  fignificatione  flF^^-  po/"^. 
Arabs  ,  qui  vertic  ^^iji]  ^^^h 
primis.  Sc  ^chiopicus  norib^»^''»  ^  i^^"^ 
quuni  nempe  primum  ad  diyuu  fri,S 
que  locorum  Euangelium  AtZHiii 
cur.  refpicic  Petrus  hiftonamg^^^^^^ 

-    -  o       j  qua^  non  ita  dm  poft  illanfnm  •  ^Hft  ' 

j\fol^AcL\  Tiha)Vy       7m(my  liiji  d^^^iAylw  laP  €-  |  Spiritum  S.  contigit,  itaque^  Vft 
TnkQi^ia-e^A^.  ^ro  TcSoUc^  i\McLAy  &  t^/I  licx  mifiionis  diebus  /V  v  ^P^^^^isAlTS 
.      u   .    .        ^  I        ,  .  ^^'^«''quiH^H. 


R  S  I  O  N  E  s  T 

betlD^^a  nD^4 
rnagnumgaudium  cum  n    ^^^^"^.  ^ 
eft.omnxbusfocusS;^'^^-^^/,,^^^^^^^^ 


VerS.  2. 


quod  tamen  Syrus      -  ^^err,v'^ 


Cl.  Beza  non  oialc  rv/,,..  .  ^ 

enun  tefte  Suidt^rfrr/tN> 
mteflmafugna,  mtelhgi  eavo/^^C 


ligiofa  pugna,  quani  Paulus hicV' ^ 
Circumcifionis  patronos  fanaf  Sa^fftr'* 
poffet  fimphciter  pro  lite  gj.  7  fufc ' 
mi.  '^««fi 

Vers.6  3:.«,,';g5,^,4,, 
gatus  &  Erafm.  conwnerumauT^M. . 
nerunt  igitur.  Syrus  retinui?  „  %o  '^•Vi 


X-' 


nerunt  igitur.  Syrus  retinm?  n'  ""^^a 
cationem        ,  .^^^pi 


VeRS.  7.  A*(P*  >7/iMiy>  , 

Erafm.    diebus  antiquis?^^^''  V, 


Syrus  lAii^al  ' 

poteftj       i  diebtis  antiquif'' 


Vel 


iVe^jjA.  fic  alibi  paflim.  quam  phrafin  in  No- 
voT.  habes  Luc.  i.  72.  &:  10.  37.  fic  hoc  lo- 
co  j  &  infra  c.  15.4'  e7nty\Qiv  0  ©go^  ^g^.'  cbv- 
Tuvy  fenfus  eft,  quanta  fecif^et  Dem  tpfis  ^ 
quanta  ipfos  gratia  &  honore  eftet  dignatus^ 
quanto  in  prxdicando  Euangelioj  converten- 
dis  hominibus,  edendifquc  miraculis  auxilio 
U  robore  v^^xs  praefto  fuififet.  fimiliter  ^thio- 

picus  nn3K^?:ii<  \ch  -^n:!?  I7D  njiji,  c^^*  «^rr^- 

r//«r  omnia  qu£  fecerat  ipfis  Deus.  Etfi  au- 
tem  non  hoc  loco,  alibi  tamen  eandem  phra- 
fin  imitatur  ^Ethiopicus.  ut  infra  c.  15.  5.  pro 
K^iTTSinv  ;««€^V  i^^i^^lu/  TtKn  7^7$  rtJ^A(po7f,  ha- 


modo  ^Acuovy  antiqmmJTd^^^^Kl'^ 
mum  fignificare  teftis  eft  HezYcu'^'*'''.  w 


Xc^a  ufurpatur  pro  ab  tnitto  J  v 
cus  r^grum     g  ^.^S^^^M 
e^im  c  morbo  m  pnorem  ftatunui  ^«ol 
&  ubi  apud  Lxx  InternrP^.?  ^^^^^^it.  JJ 


i^t:^^^.  prtmu^^ZXr^^^^^ 
ter  de  eo  quod  pr^ceffit:  five I^.SLi 


lis  five  non  ita  pridem.  uc  pf^^^^  -^"^^^s 


nerisnobis  D^^Jil^K^  niJiv"  yj'^^.*^*  '^'»»f%^  ll^f 


teritarum  , 
tium. 


live  antiquarum 


col 


)fii 
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A  C  T.   A  P  O  S  1 

A*^.*;c5«;&:c.  Syrus  cv^y^rx  non  legit, 
nt^que  ^thiopicus,  Arabs  legit  vf^lv^  quod 
verrit^X^^^  ex  vobis.  Cl.  Beza  potteAAel^T», 
f^^<g^^  lupplevitw/^,  ut  8c  ^thiopicus,  non 

}e  u  '  ^^^^  J""^^^^  verfione  fua  expref- 
^'■ir.  abftinuerunt  quoque  ab  co  fupplemento 
J^yrus,  Vulgatus  &  Erafmus.  6c  rede  meo 
^icio.  fenfus  enim  eife  videtur,  Deus  inter 
f^^^^"^sacceptumhabuit^  ut  ex  meo  ore  &:c. 
verbumad  rem  refertur^  ^  accep- 
t  Sr  ^^rn  habere  fignificat.  ut  Ef.58.  oJ 


^Wj.  ^^^^^'^li^^ildiilcvy  non  hoc  jejunium  elegi  y 

0h  acccptum  habeo.  quamvis  non  negem 

iVO  aliquid  eligendi  fignificationis  adefle^ 

.M  ^^^?^hocloco. 


^'^i  delt  !:/  //r  ^''''f^^^^P^^^^^^ts.  Deus 

t^^^l  i  ^^^^^^^^y^^«^e^«^to.  fpiritum 

.Ji  "empe  donorum  extraordinariorum .  feu  pro- 
^^^"etxcum,  quidatus  erat  Apoftolis ,  datus&: 
-ornelio  cum  fuis  Aa.  lo.  hinc  rede  colligi. 
^  "r^  Deum  palam  teftatum  efle ,  Gentesquo- 
H^^;^  pertinere  ad  Chriftum.  nam  fia^Tv^uS 
'^^^     SiugJjkACfc  i?  ^(Pnr^ce^^  Apoc.  19. 10.  dc 
^  qui  plura cupit ,  videat  in  Spicilegio  Lud. 
j^^Pelli  ad  didum  locum  Apocal.  doaifll- 
Commentarium.  cui  hbc  folummodo 


'^^^^''''bt^obT^'      T  '""^^t^  &annun 


nii-jtv.  k     — '"i^^ucxerunt 

Wa  XfA''^,^  -^g^bant,  uc  publica 
fcoritare  f/P°?°^'"'  ipfiusDci 
*gentibn:    "^''^  '^8^'  Mofaic/necefli- 

Num  f?'^^"°'^''  quippequipe- 
r  Jul:  f"'^  .^"  Mofis,  gL  lolis  o- 
rii#nt,b„f"  ^"^"^  data,  quaque  illi  ^  reliquis 
/#'''ftinai  '^"^"^^"  Pafiete  intcrgerino  fuerant 
/J-  etiam. "°" P^^etdivinaauthoritate  ingen- 
«l'^j«gum  ^''If'':."-:  ^"""^ '"  finemquam 
it«lH^<nnn  ^■r^''^'P"'°f»ni  imponatur.  hoc 
,cjill>ue°";"  '^^'^^'Pulos  modo,  fed  in  Deum 
■fi  &,P«'^«i^  qui,  quuranunquam 

;/7  p^^it.;  ;tf°i°^  l[«elitaslege  Mofis  obftrin- 
jZi^^^^Cm  cJ^J^  WS.  Scpunficatis 
■|  '°''^''^"^ '  Parem  cum  credcntibus 


O  L.   Cap.  XV.  589 

JudxiSj  ipfilque  Apoftolis  gratiam  cisfitlar- 
gituSj  acquiefceiidum  eife  in  hac  Dei  gratia^ 
nec  ulterius  eum  tentandum,  ut  antiquumil- 
lud  patrum  jugumin  gentes  protendatur.  JE- 
thiopicus  illam  interrogacivam  orationem ,  quid 
tentatis  Deum?  paraphrafticefatis  beneexpo^ 
fuit  per  prohibitivam,  &  ntinc  ne  tentate  Deami 

&  ne  tmpnitejugutrtgentibtfsfupercolktm  ip- 
farum.  ' 

,  V  E  R  s.  n.  f  x»e/r(§^-  Efcza^ 

mo  per  grattam  ,  ad  vctbumjed  {ergrattam^ 
quod  Syrus,  Arabs,  .«thiopicus^  Vulgatus 
trafmus  reae  retinuerunt.  Optime  enim  gra- 
/ugo         Per  adverfativam  opponitur  legis 

A«€«,  e|         A«cv.  Vulgatus, 
Deus  prtmum  vfitavttftmere  exgenttbus  po- 
pulum.  Erafm.  viftavtt,  ut  fumeret  Beza. 
reipe:,ertt  gentesi  ut  fvmcret  exipfs^Axzhs 

"  H"^'  '''genttbus. 
quod  nos  fecuti  vertimus,  difpexit  Jimereex 
gentibus^  quo  fenfu  dicimur  difpicere  de  re 
aliqua,  quum  providemus  &  curamus  ut  ea 
ftat.  qua  fignificatione  ufurpatum  eft  hocver 
bum  fupra  c.  6.  3.  Sh<n^i^<t&i 
dtjptctte  vtrosexmbts.  nififorteHebraifmun; 
MC  agnofeamus,  qui  iti  verbo  Ipb,  vijitavit 
tepe  reperitur^  quando.Deo  tribiitum  fignifi. 
cat^  eum  promiflionummirarumve  fuarum  re- 
cordari^  uc  quac  diu  ante  denunciavit,  pra:- 

itet.  ut  1  Sam.  15.2.  p.^dy,  r\m  nt?N:nj<  -^rnpt , 

vijitavi  (id  eft,  recordarus7um3'V»^  fecerit 
^malec.  atque  ita  R.Nathan  xn  Concordari- 
tiis,  ubi  verbum  npiJ  dixiffecin  quatuor  figni^ 
ficationum  capita  difpefci^  addic  primuni 
eflenTai  wn^Stf,  ctijusimerpretatiofitrecor. 
datto.  Sichoclocoynarra-vit  SimeonA  quo^ 
modo  prtmumDeusvifitavertt  (ideft,  feCun 
dum  promiffiones  dudum  in  Prophetis  datasl 
fed  per  mulras  fitates  dilatas,  tandem  recor- 
datus  fit)  ftmere  ex  gentibus  populum.  Syrus 
t7tf(nei\px%  unico  verbo  vertit  ^  1  ifi 
cepit.  quod  non  omnino  afpernandum.  ^ani 
pumttmrecordatus  eft  fumere  ^  idemeftatque 
tnceptt  fttmere.  atque  rei,  de  qua  hic  agitur, 
convementifllmum.        rZ  uvri,  no- 

mtni  juo.  adverbum,  promminefuOiidtOi, 
quifuuseflet. 

Ve  rs.  17.  6'7rus  «V  oictymo^uQi,  ti  xttvi?^)-' 

T  dvS-gcJ^^aiv  T  Kv'e/oy,  w  w»»  &  i'd,>,  &C. 

retita  hxc  iunt  ex  Amos^.  12.  ubi  textusHe:. 
brxus  fic  habec,  DnN  nn>«K;-ni<  ity  fya?^ 
D^Un->31,  &c.  quae  verti  folent,  ut pojfideajit 
Eeee  2  r;- 


590  A  N  I  MADVERSIONES  l 

reUqiiias  'Edom,  6-  omnes  gentes  &c.  quam  1  duorum  Rcbeccx  fiJion, 


verfionem  fateor  difficillimam  mihi  videri ,  qux 
cutn  loco  hoc  A6torum  concihetur.  nonitera 
fi  nj«  non  Accufativi ,  fed ,  ut  ahbi  fsepe  j  Nc 
minativi  cafus  qotam  dixerimus ,  vcrtamufque, 
Ut  fojfideant  (nempe  reftauratum  Davidis 
•Tabernaculum  ^  de  quo  verf.  pr^cedenti) 
reliquta  Edom  &  omnes  gentes  fufer  quas  in- 
vocatum  fuerit  nomen  meum.  Nec  dubium 
mihi  eft^  quin  lxx  Interpretes  fic  acceperint. 
fic  enim  transferunt^  h^^cag  c^^ji^ruQiv  ol  kcc- 
TuAsm  r  civd^cpTruv,  nij  ?»wvw«  U  i6vt]  &:c.  utre- 
quirant  caterihommum  j  &omnesgentes^c. 
qux  verba  nuUum  habent  fenfum,  nifi  fubin- 
teUigas  qutdnam  fmt  requifituri,  nempe  id 
quod  jam  jam  dixerat^  dirutum  inftauratum- 
que  tabernaculum  Davidis.  pro  quo  Jacobus 
non  male  fubftituit  r  icJe/ev.    five  cnim  eos 
inftauratum  tabernaculum  ^  fivc  Dominum^ 
iftius  tabernacuU  inftauratorem,  ejufdemque 
herumrequireredicas,  idemdicis.  addequod 
tabernaculum  iftud  non  propter  ipfum,  fed 
propter  Dominum  cffent  requifiturae  Gentes. 
Indagandumhicquoque,  cur  pro  W^r^.  fpjft^ 
deanty  dixerint  lxx  c^Q^tVo-wo-^v,,  requirant. 
anquodlegerint  I^^^T  ?  fic^xiftimaturvulgo. 
licet  tamen  aliud  conje£tare,  Tcncndum  apud 
omnes  fermc  Orientales  verba ,  quas  fignifi- 
cant  efle^  faepe  etiam  fignificare  /m,  id  eft, 
moven adefe,Mt  nn&>  aperire  &  folvereyqan 
folutio  motus  eft  ad  apertionem.  n:p,  pojfde- 
re  &:  emere  ^  quia  emtio  eft  motus  ad  pofl^ef- 
fionem.  aUaquefexcenta.  fic  C^T  non  tantum 
eft  pojftderey  fed  ctiam  movere  fe  ad  pofpden^ 
dtm,  Exemplo  fit  iUud  Deut.  2.24.  t:^'^  ^?nn 
HDn^^P  U  n^nni,  incipe^  pojfidc  (ideft,  pof- 
feffionem  adi)  '&  conflige  cum  eo  bello,  non 
poterant  incipere  adu  poffidere ,  antequam 
conflixiffent  &  ejeciffent  hoftem.  fenfus  ergo 
eft    incipe  adire  poffeffionem.  6c  clarius  et- 
ian^  vcrf.  32.^^^^'^^  ^^^T.n^^nn,  quae 
fi  vcrtas  cum  Pagnino,  incipepoffldere,  utpof 
fideas  terram  ejus,  tautologia  mcra  eft,  ne- 
quaquam  vero^  fi  vertas,  incipe  adirepojfw^ 
nem,  Ita&hocloco  utpoffideantj 
non  tam  ipfam  poffeffiotiem,  quam  poffiden- 
di  ftudium  dcnotare  cxiftimarunt  lxx,  quod 
requirendi  verbo  fatis  fehciter  cxprcfferunt. 
Nequc  mirum:,  quod  OnJ?^  nn«^  verterint 
el  iMf^MiTTOiT  dvi^dvavy  fortaffis  enim  lege. 
runt  nn.^  aut  potius  ut  aUbi  fa^pe  ^  hic  quo- 
que  Edom  latiusquam  depropricficdido  po- 
pulo  accipxchdum  funt  arbitrati.  ficut  cnim 


clefiam    fic  maximus  nStf^^^Usir 
omnes  rdiquoshomines  ab  p  (;>b 
umbrabat.  quamobrcm  ^^^5''^^^^^  1 ' 
Imperium  Romanum?  p^^^^^^ 
lateque  per  ^^niverfum^fJr^^^ 
Dm  no^D  fuitnuncupat^<  p^^^^^ 
num  per  Dm      ChriftVni  on^V  \ 


naculo  Davidis,  id  eft,  Rein  ,,?^etV;V 
opponantur  reUquise  Edom  f^^^^fel/V 
per  eas  reUquos  homines  intelC 
autem  diximus  n«  interdum  n^^^tN; 
defignare  ,  fi  quis  fortaffis  id  poft  >ar^ 
fateatur,  aUbi  vero  neget,  vfdeHp  > 
9. 25.  Nehem.  9. 32.  i  Sam.  17  W^S 
Ezech,4.:^.7.  Ter.         ubi  D  *veo 


Ezech,43.7.  Jer. 33.5.  ubi ci3-2  b 
conftruitur.    Eft  &  ubi  cum  t-   '"^is^^  ^ 
Nehem.q.  a^.  Terem.  28.  r/:  ^f^nfo^;^' 


^9.  3+.Jcrem.  38.  g<vi;'  . 
undefaaum  ut^  IDli^  quod  ali  ^^h. (i^ 
vi  cafus  eft.  apud  Rabbinos  e>^Cc!A 
promifcue  verbis  Nominativun.  r  ^  Ot>.\ 
nw,  ipfe  fecit.  "^^^^krS 
r  Y  ''  ^^'  /S.  ry«7^^  «V  '''^  ^^^^ 

^  %^^  w/tif.  Variis  leaionibu.  ^^^a  • 


fl, 


ecm(^.  vel  ^ 


cuntur  qui  ab  immundis  fpirihL  ^^^^ 

Luc.6.18.  Aa.5.16.  ^S''^'^^- 

dicitur  radiv   !iinaririi(1ini«  f..  ^ttrl,^.^. 


k 


dicitur  radix  amaritudinis  ^^rhas^, 
Hebr.12.  i^.  nc^mx^w  ufurti,r 


5.  Hrt^svo^Aeii 
terpretibus  pro  p^^ST^ ,  Uj 


Ag 


46.  26.  pro  a^>n,  fatigatiollJ^^r7[  !J; 
parerej  Mich.6.3.  quas  omnes  fif>  ^% 
^^atis  bene  hic  quadrant.  ufurpant .  ^%nj! 
cum  Accufativo^  n^nccumDativn  "^«iiiiic 


fecutus  eft  Lucas. 


Vers.  20.  iEthiopicus  nonfacVL. 
tionem  7?j  w^mu^,  infra  autem  verf 
piftola,  eam  cum  cseteris  commem^^^'  < 
que  inloco  addit,  &  quod  non  vS>^^ 
voksy  ne  Jacite  proximo  vejlro  ^^^i 
notas  Btzx,  Eadem  autcm  quse  hic  r^"^^* 
nodus,  vetuit  etiam  fuis  Impoftor  ? -^^^ 
nifi  quod  loco  fcortationis  carnem 
nommet.  verba  ejus  funt  in  Surati  R 


y  ^i^l      f^Ji,  -s^',  ^jv- 


I 


P 
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A  C  T.   A  P  O  S  T  O  L.  Cap.  XV 
^iir:  -      .      prohibuit  vobis  morticiniai  fan. 

'^A,%^.  folent  enim  inOriente  omnes  beftias 
j/l  quasraaaant  fanfl-ifirar» ^»-  S  „  '  ....  . 


jjr ,   ^""u  m  v/riente  omne 

M  ^"'^"^^^^"^'"^"aificareper  M\  ^^innomine 


dicebatui:  Ja^ 


J^l  .Vers.^,^.  EVej.|^;  Syrus 
U  lege  in  plurali  . 

•i^'  ^Zii^lT  «fiomnes  editionesinmen- 
■I  J*vl'  .  f onfentiant.  K\*a^Ms 

■^I^'"'*"''  ^"'S»f"S'  evertentes  ammasve- 
W«c  Be^'i  ^"^^'/^4  <^J»^.profternentes.  Erafmus 
"Vtarn      ^"^'ff^^^f^'-  'FortaOis  8c  reae  ver- 

""f  lem^^.^f '  '/^''«^/^rm;»/,  nempe^er  eof- 
^^lo  .  '^"^^' 'S""^  '  jungentes  Chri- 
'"'^Dr.  "v''',^"^'"  reliquafque  lcgis  ceremo- 
Ikjlfe  k  '"  ^  Euangelium  Chriftianos  trans- 
■y  febant  j^^^y^hius  /t.wf,5tV«, 
■Fj,^"  quam  fententiam  Budaeus  docet, 

./{  4^0.,  ^thiopicus  hxc  n™n  le- 

/lji'JBit.  ucnecqux  (equumur.  A^^.,.ff 

^,«,6V.>=..  SuxpiS  VuwT'''*'^' 
VJ^^^treruntn-hsrnnii       !r''^  legerunt  omnia, 

^\ir<,  .  oezaj  atcentes  onnnrt-f.,^ 
fft^^fxmcidi.  VertimuscumErafmr  w 

^if «  non  eftinfolens.  Suri^  f 'r>''- 

^S^r^eapudAraSs^hJa^^^^^ 
Erafmus^?'"     «"^^  *o^^.. '^9„ . 

I^f?u  V  1  fiKJpliciter  dixiffe  col 

^l^^con^regatn,  adv^erbum  ^^7 

.^,''^-^-!.  '^'■P''"»'^"*»  docu.mus  fupra 

'^'ibs,  2f;»"^'{"'ira  vobts  mponere  onms. 

<l  «^t/l""'  '^"■nSyropaflive,  ne 
m  '^^^nobir  n  Tn''"'^''^'^''»^^^  fcilicet 


?9i 


P' 


V  E  RS.  32.  Syriis  hic  habet  n  vn  m  rsQ 
l-k-AO  15001*  ZNxOT^jil.  Trem.&Bo- 


der.  in  RegiiSj  confirmarunt  domefticos 
judas  A/to.  Domefticos,  inquir.  Tremel. 
appellat  fidcles  ipfos.,  qui  in  Ecckfiam  Dei 
tanquam  ipfius  familiam  coopratifuerant.  At 
primoi  Apoftolus  eos  qui  roborabantur.  & 
confirmabantur  vocat  «i^AfsV ,  quos  Syrus 
prscedentibus  verbis  tranftulit  fratresi 

^^^/^"'''^"'u  P''^'"'""  Grjccoeft,  quod 
domefttcos  ullatenus  indigetet:  Secundo^  vi- 

dentur  viri  illi  erudki  /^^,  ^^j^ 

fe  pro  periphrafi  domefticorum,  a^^^a  d.cas 
...       ^.«.«.,  („p.  func,  utad-veLmhabet 
Boder.inParifienfi.  Atvero  ^^j]  ^^^^  j.^.^^ 
nunquam  poft  fc  habet  ^  " 
p.,n.;relat.  id  enim^Syr.  eSr;- 

^^-JOlvelper,^.^^^^.  Sed^^  ^ 

^^».  Te«io  A  ^^^"'^^'"  ^«"f«ivi  cafusV 
Iibus  fenbitur,  noneftinftatu  abfoIutnW 

underegitur.  ad«.  ut '^lj]  fep,ratim  fum- 
tum  fit  Accufativus  patiens,  ZN_,^_0? 
l^OCTU.*  Nominativus  agens.  atquc"ira,  fi 
hic  domefticorum  notio  locum  fit  habitu 

rfm.y/,a  Jud^  ^  StU.    qule  periphrafis 
mihi  vxdeturipfiusjudx  &  Ife/utEu 
fit.  &confirmartmt  eos  Judas  6-  Stlas  Z 
cu  &  Grxci  periphrafin  illam  imitantUr,  i 
n^fMu  id  eft,  Paulus,  Aet.  n^Jfl 

jtn^^^^rStqueSt  T^  ^--^ 
pro  ntt;jD.  nt.:n  n^n-,.  ^ide  jud.  x.  verf.4.  & 
27-  Similiter  capio  Marc.  5.  .  ^  oZ'] 
l^ACiJ_0  «.Clj  A^IIi,,  Boder.  venermt 
a  domo  prtncipis  fynagogJ.  non  reae.  nam  eo 
fenfu  redundaret  5,  &  fuffecifl^et  dixifl^e,  ,_Vo 
^*^-  Tremel.  itaque,  venerunt  ell  domeftt- 
cis  principts  fynagog^.  non  repugno.  malim 
taiBen  ftatucre  knfafa  fimpUcitcr  cflc.,  'vene- 
Eeee  3  v  runt 
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59^ 


runt  a  prmcipe  jynagoga,  ficut  in  Grxco  eft, 

^  • 
|ZNAa-U-,D  periphrafis  fit  ipfius  ^;y(rp)'<«- 

ydya,  quod  cum  Adorum  loco  plane  con- 
Veniret.  fic  Luc.  4.  verf.  25.  multae  viduae  erant 
VLji^IQa  A-v^^O  pro     T(/  iV^i/a.  pr^e- 
fertim  vero  notari  volo  locum  ad  Hebr.  8.  8 
*^CQ*  ZNjlO^  l^^O  ^OlsQ 

JLjDA^f  I^^OCTLJ  A^^^  lAjk.o  ^1.0 

T  crK9,/  2i3^^>cluJ  HMVU,  |A^O  >OuL.Cft 

iTH  r  orK9f.  ergo  ^^L-A^m*  Ajk^O^  &  ZSAfl^^ 

')0(JIa  fimpliciter  eft  iV^^^fA  &  i*^Shi.  nemo 

enim  hic  vcrtar  ^  //i/^^-r  domum  domus  Ifrael  ^ 
&  Juper  domum  domus  Juda.m\]kQ  vmmy 
fuper  domum  domefhcorum  Ifraelts  Scc,  nec 
cum  propriis  tantum^  fed  &  cum  appel- 

lativis  nominibus  Aji^Ci  f^pe  plconafticum 

eft.  ut  Luc.  14.  verf  23.  L^LjL^co  ZNo-O 

•  ^^^^ 
nihil  eft  nifi  IL^w^CQ  4>e^yfe»f ,  fepes, 

Vers.  33.  34,.  mii^ouvlis  t^/^Sm.  de  hac 
phrafi  egimus  Matth.20. 12.  occurrit  6c  infra 
Ador.  x8.  23.&:2o.  3.  ufitatiffima  Syris  eft 
hsEC  phrafis.  unde  A£tor.  20.  16.  pro  fejiina' 
vtt  utdie  Pentecojies  ejfet  Hierofolymis^  Syrus 

habet,  ut  diem  Fentecofies  ^(y\cx^  C::!t:^l  ^ 


ANIMADVERSIONES  i 

ergo  paflive,  ut  (olet  ^ 


facerety  id  eft,  tranfigeret  ^  Hierofolymis.  Sc- 
quitur  in  fine  verfus^  -j^V  fis  ^^^af.  fic  & 
Syrus  legit.  Arabs  addit  &  feniores  qui  erant 
Hierofolymis.  Vulgatus  &  ^Ethiopicus  vertunt 
ad  eos  qui  miferant  illos ,  q.  «^pf  tis  ^7^- 
XaJHui  twrig.  vide  notas  Bezre.  Variat  autem 
&:  hic  &  vert  34.  .^thiopicus.  hic  habet^ 
quum  morati  ejfent  j  dimiferunt  in  pace  fra' 
tres  ad  eos  qui  miferant  ipfos,  Deinde  verf.  34. 
(quem  Vulgatus&:  Arabs  legerunt ,  Syrusnon 
legit)  pro  e«j^£€  Jg  Tof  s/Aflft  tTn^uvccf  wjnJ ^  ha- 
bet  ^thiopicus ,      Jiatuit  Faulus  manere. 
Tum  fubjungit  verf.  35.  &  Paulus  &Barna- 
has  h^eferunt  Antiochia, 

Vers.  36.  |«i-io  ji^JO. 

Boder.  8c  Tremel.  &  uideamus  quid  faciant, 
id  diceretur  potius  ^^^iili,  )  y  malim 


qii^dfaaijinl.^'^,^^^^  ^ 

^ttyTsw.  Syrus&Arabs,  Iv,'"!  ' 
en,m  W|<w  ^,/,,  Aa^^^  ^  ^rarjC 
ae  reprehendit  Vulgatum  '«^'■e 

pro  r.^<7r.,  untatumeft  > 
Jiulo^  pofco. 


V  E  R  S.  40.  JlwSX®*  \yn^  .  ,  ^  K 
Erafmus&Beza,  Paulus  autern^^^' 
Vulgatus  autcm  Syrus,  Arabs  t  S 
ele^o.  Gloflarium  f.nAgW  l^thi,^'l« 
eUgo.tT^MKl©.,  eleaus^^duT'^  IN 
gmficationem  tradunt  LexicoarJ^^ec^j  ^^ 
nim  idem  efle  quod  ^^^Micjj^ 

C  A  P. 


Vers^  io.  :svfi&Sd(^ov7fe. 
certija5ii.  pro  quo  Cl.  Beza  n  ^^^^ 


dicendum  potius  fuifife  m^^iZ^  ^"^V^^^^- 
deSyrij  Arabifque  verfione  juH-!^^%dc^'^ 
rum  iWcintelligentes ^  ^ic /fi^^^J^^ciutti 
latis  tejiimoniis  colligentes,  ^f^J'  ^^z^^^" 
icoTj  conferre  fignificat.  fed  ? 
moniis  colligere  &  inferre  dubifo^^^^^^'//ffl 
hocverboegimus  Aa.9.  22.ubi& 
chii  protuhmus,  cvi^Q^Qi^i,  i,^,,?^^ 
A^At..  quorumpofterius  poteft  ^fl^^^^.^^ 


t 

portet,  w^^iWfaj^non  tantum^^t^rrnV-^^^iio 

Oro  ic  AiA/flM   i^Wa     /./„V^  '*"»ltlVe  f..  ' 


conjerentes  inter  nos ,  alter  ^fcr"3^e«?e? 
Dommum  nos  vocafle  &c.  Mone  ^^^^'^^fj' 


pro  \s  cSy/K,  r(?/r^  facere  -^^..,, 

&  confenfum  agere ,  unde  apudVu'^^ 
cvH^iQaS-fjawf  y  conveneruntj  paR:  /^^cyd 
«cipfummct  intranfitive  fumf  ea.^  fcd 
catione.  utapudPlat.de  Rcp  1  ^  ^"^^^nifi, 

nos  dejujiitta  &  temperantL  /nl  '"'^  ^'^r 
dc^o  tranfamo!  oll7'^^^ 

rea^  vertas  hocloco,  Confe;Se7  ''^^z 
hoc  Jiatuentes  j  DeumJnos  vocaffe  &c  ^'^'^'^ 
Vers  II.  e;,K£..W;v.  ^thiopicus*  . 
vamurbemy  cui  nomen  eji  Neapolis![^J'' 


nomi. 


A  C  T.    A  P  O  S  T  O  L.   Cap.  XVI. 


nominls  hujus  eft  interpretatio.  Efl:  enimcivi- 
tas  Canipani^e  a  Chakidenfibus  olim  condita, 
qiiicquum^  jubente  id  Apollinis  oraculo^  a 
^umanis  ob  ingruentcm  immaniflimam  pcfl:em, 
cflct  cvcrfa,  ab  iifdem  fplendidius  elt  refti- 
tuta,  ^gcad  difFerentiam  veteris  urbis^  Neapolis 
^Ppellata.  ^ 

Vg^Rs.  13.  EgreJJl  fumtis  ex  urbe  adfu- 
^cn^  S  c^ofxil^iTo^ff-Ji^-^  gjy^.  Vulgatus  obfcu- 
"^^l^btvidebauir  orauo  efe.  Erafmus  &:  Beza ^ 
^^^^folehat  oratio  ejje,  quod  &:  ipfum  clarius 
^"^^  fi  legerctur  '^i^  fieri,  Syrus^  qtda 
^  ^onjpicieyatur  domus orationis.  Ax:ibSyLocus 
^^tionis,  Ad  hunc  modum  non  gravate  ver- 
^ercm  ^  ubi  fama  erat  profeucham  ejfe.  vofjbi^i" 
'^enim  pro  infama  &  exijiimattone  ejje  aii- 
quando  ufurpari,  docet  cx  Platone  Buda^us 
ve  ,  ubt^  futabatur  profeucha  efe.  putabatur, 
nobis,  id  eft,  putabamus,  ut  ver- 
f  *c /bthiopicus.  Profeuchasautem  non  prcces 
J^ntum  5  fed  &  precationum  loca  atque  xdi- 
^cia  diara  fuiflc,  eaque  cxtra  urbes  efl^c  folc- 
in  CommentariisDrufiiabunde  probatum 
^eperiet  qui  volct.  quibus  hoc  tantum  addi- 
ritus  iftius  origincm  fprtaflis  e  f afto  pa- 
^^is  fui  Ifaaci  petiifle  Judseos^  qui  Gen.  24. 

dicitur  exiviflc  in  agrum^  &  quidem 
l^d  putcum  fivc  fontem,  mh,  ad  orandum, 
«^terprete  Chald^o,  quem  fcquitur  Pagniiis' 
^  nc  ritus  videtur  ortus,  ut  profeuch^  cxtra 

CeVtes^^J^r^  ^^^^"^  ^  ^^"^^^ 

.  Ound  ^ 1  T^"^  ^quarumrivoserigerentur. 

^SsdetSlf''^^^^^^^^  q"^^  torren. 

qS^n^^^^^^  ^biqueDeo/luoscoluif- 
E6iaT  J  ^'^^°^^^«tes  tanquam  Deos, 

[^h....*.     r  ^^^^is  ^^""^^  tcftatur, 

nnjD  n^^yn  •  j-        **  ** 

i'^/'  7/  ^^'^ifonibus  torrentts  portio 

'  ^e»    l/Tn-f^^^^  ^^"^y  etiamillisfudijltliba^ 
f^btuhfli^unus, 

^'^OYuJ  f^^^f''^^'^^  "^^ndebat  tn  urbeThya- 
^^^iUpnic  ^  ^^^^^  ^^"^  tamen  cum  familiafua 
quet  l^,  Thyatiris,  ex  fequent.  vcrfuli- 
VerK  '^^1"^  Vulgato  &:  Erafmo 
^^que  in  ^^"""^^^^'^  '  ^^^^^^  ^h^ttrorum, 
^Mt  g  ^^^^gere  eam  inde  oriundam  fuifle. 
yrus  6c  Arabs ,  urbe 
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l^^nis  "^«^f*«nJd,i,y@.,  SpiritumPy- 


/^riL"''  """r'  --v9^v.'^,  fed  abHcbraro 
pollini  /i.  quippe  qui  facer  cflet 

'  ^  per  quem  divinationes  olim  in- 


ftitucrcntur,  CcdiO:um,  eruditiflimc,  utom- 
nia,  fummus  Heinfiusdocuit  &:cvicic  Ariftar* 
chi  fui  p.  18. 19.  ubiplurimaad  hanc  remfci- 
tu  dignifllma*  Syrusvertit  ^D^Spn  Knn,^;^/^ 
tum  divinatioms,  idem  eftKD3Sp  quod  Hebrxo^ 
rum  DDp,  permutatis  f  5c  0,  quia  apud  Orienta- 
les  funt  eiufdem  pronuncigtionis. 

Ykks.  18.  hvd^yLOLTt^Tn.  perperaniiiEthio- 
picus  accepit  uv^fjM%  Ablat.  cafu.  vertic  c- 
nim ,  dtxit  per  Spiritum  San5ium.  intclligi- 
^pintws  Pythonis,  qucm  increpuit  Fau- 

V  ERS.  19  0%  «|?A5Ey  ^  tXm^  hT^^co^a^ 
ewrc^K  Xion  dixit  ^^^^Ajg.,  abtit,  kd  i^^^y  i 
exiit.  itaquc  Syrus  &  Arabs  addiderunt,  ex 
ea.  atquc  ita^^^j  lucrifui,  eft  Spiritus  Fy^ 
thonis^  qui  erat  fpes  lucri  per  Mctonv- 
miam. 

I B  1  D.  E^TT^  r^g  4;^avV.  Syrus  &  Arabs  noh 
omiferunt.  fed  fequentibus'  iinm.fJueri  nc 
hoc  modo    &  ftUerum  eos  coram  flZms 
QAr^hspr^feBtsfatelUtum)  &  coramprZ^ 
-surbts.  primi  funt.i  ^a^^t,  ahi  ofj^. 
is^.   Videntur  meptum  cxiftimafle,  cos  n  1 
mum  ad  4^0.7^  dici  pertraaos,  dcinde 
duttos  ad  ^cL^ntyiis,  itaqueutrofque  conjunxc 
runt.  Scd  Cl.Bczx.',.>.J,4fAredunda5e 
videtur.  convcniens  tamcn  judico,  ut  pri- 
mum  ad  magiftratus  five  prxhdos  urbis ,  quiD. 
pe  pacis  public:^  tutores,  &fontium  judiccs, 
dcmde  ad  priEtores  five  fatellitum  prifedos 
quippequibus,  pr^Ecuntc  rSv  ^x^yrm  judi" 
cio ,  capiendorum ,  incarcerandorum  &  punien. 
dorum  fontiura  cura  incumberet,  dcducc- 
rentur. 

Yeks.  21.  ^  chc  Scc.  Sic  quo-' 
quelcgic  Arabs.  Vulgatus  aucem  &  ^thiop. 
in  fingulari,  mcrem  quem  non  Ucet  &c.  Sv 
ri^quoque  editiones  omnes  habent  infingulari 
l^^l,  quod  tamen  in  plurali  legendum  efle 
Ir-*-^-'  ^Ltadct  fequens  pronomen  ^OL^b^l 

IJ5  quodplurahseftnumeri,  infinguiarienim 
diccndum  fuerat  |]  5  OOI. 

Ve rs.  2  2 .  ta/  mimqn  0  o-x^^  >cctT  ^umSv,  Bcza j 
una autem  tnjiirrextt  turba.  Kraf  non  male,  con^ 
currit  turba.  quod  Syr.  ficArabs  dixerunc^  multa 
turba  congregataeH.  m  voluerunc  multitudi^ 
nem  fignificare.  iTrl^  autem ,  advenit ,  adjttttt  ^ 
convenit.  ut  Luc  20.  i.  iTrt^rUf  0  A'^Jt*^peis, 
Vulg.  Sc  Eraf.  convenerunr.  Bcza  ^  Jnperve^ 

ne^ 
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nerunt,  vide  &  Luc.  2.9. 38.8C21.  34. 8c  ali- 


bi,  codemfenfu. 


Scquitur,  ol  ^avjj^i.  Vulgatus  &  Eraf- 
mus  (upra  veri.  20.  8c  hic  vertunt  magiflra- 
tu6.  Bcza  illic />r^/i?m  j  hic  ^r/^^/>^^?j.  Op- 
time  autem  Arabs  utrobique  L>^*iiJI  c->l.3:Atf>J, 
pra^fe^os  fatellitum^  vel  mimjtrorumj  vel 
lifiorumj  ideft,  eorum  qui  ad  fupplicia  de 
fontibus  fumenda  adhibebantur.  quam  inter- 
pretacionem  res  ipfa  evincit.  w^^^i^^wle?  ou/nSv 

gt  (liietlik.  Syrus  ^<ji*AjKik.Jambiguc^quia 


lingua  fua  aliter  non  poterat.  ut  6c  Hebraice 
ibn^ni^Dt^,  njejtimenta  fua-^/  vd  vejlmenta 
eorum.  pofterius  htic  pertincfe,  res  ipfa  do- 
cet.  quamobrem  Arabs  ufus  eft  affixo  dualis 
num.ut  adPauIum  &:SiIam  pertinere  intelligere- 
mus.Porro  rede  dixit  %3^y^y\yeM%s,  quum  difupif 
fent.  thoracem  enim  flagcllandorum  noncxue- 
bant ,  (ed  lacerabant.  ut  legitur  in  Mifchna  libro 

riiDD  cap.3.  'i''^'  n£)D  •ini&^  pp-^D  n^D 
^\r\v  ni^  ^D^iiJ  \Dn^3  d^^i  i>;np:  ij^-np:  d>< 

:  13^  ni<  •^'^^D  id  eft  j  qmmodo  autem  flagel- 
latur  ?  alUgantur  amh^e  manus  ejus  columna 
ntrimque.  tum  minijier  Jynagoga  apprehen- 
dit  veftes  ejus  ,  nihil  morans  lacerenturne 
an  dijjuantur  j  donec  pe^tts  ejus  difcooperue- 
rit. 

Vers.  24.  Tedes  eorum  ijcnpstxliRsilo  els 
^uAov.  Vulg.  8c  Eraf.  Jfrinxit  Ugno.  Beza^ 
adjtrinxit.  Syrus  &:  Arabs^  ligavit,  ^thio- 
picus  re£te  munivit.  quo  modo  &  illud 
Matt.  27.65.  verterat ,  d<r(pei\i<rccS-i li  i^vfjfA^.Vy 
mumte  (epulchrum.  Belgice  f|p  tietjcecl^erDe 

gaere  iJieten  mden  flocB* 

V  E RS.  26.  Yicci  Tidnm      Si(TiLiduvB%,  Syrus 

9v  K  *^  7 

Tremel.  &vincula  omnium  eorum  foluta Junt. 
dele  eorum.  phralls  enim  Syriaca  non  fcrt^ 
nec  cftinGrceco.  fenfuseft,  omniumcaptivo- 
rum  vincula  effe  foluta,  non  Pauli  tantum  & 
Sil^e. 

V  E  R  s.  .28.  B'4)iyi/»;o2  6rc,  Vulg.  Eraf.  &: 
Beza,  clamavit.  id  eft^  'i^e^i^-  Syrus  &A- 
rabs  8c  ^thiopicus  vocandi  lignificatione  ac- 
ceperunt.  idcoque  addito  pronomine  verte- 
runt  vocavit  eum.  eft  tamen  ubi  ^odvilv  pro 
}t^i!^etv  ufurparur  apud  lxx  Interpretes.  uc  Dan^ 
4.verr.  1 1. 

V  E  RS.  34*  AVtft^y^V  7B  civr^s  eiS  r  oiKsveiv- 
rS'  Vulg.  &  Eralni.  quumque  perduxfSet  eos 
domum  fuam.  Beza  &  tpfis  deduBvs.  Syrus^ 


Arabs  &^thiop.  afcend, 


i  fii 


mum 

nmrhvri.  "^'^'Potid, 

gularinumcrocnb^.,  «.mai^^"'- 
Arabs  quoque&J,'"^!.  Scnni... 

Beza,  indiBa 


''^fi^  Syrus  a  \  '  tr^ 
fine  deliBo.  Arabs  c^^^i^   /7.  1] 

voluiffe  videntur,  ;^^,/^.  4 

les,  ideft  mfontes,  innbxios  VJV 
non  eftent  meriri.  '  ^ui 


^Veks.  39.  K«)  5^ 

Arabs  &  ^thiop.  omilcrunr  J^^^''^^ 
purav,  quia  redundare  videbaru  ^^""s*. '^^^^ 


dicantur  oralTe  eos  ?  attamen  di'*  ^^^^n^'^*' 
mum  orafte,  ne  indigne  ferrent^^  ^%n^^^ 
multum  contigifTet.  Deinde  rurf^^^^clD^^^^ 
e  civitate  exirent,  ad  novos  tu  ^^^r*^ 
dos.  poflet  etiam  m^^tKdAiativ  vp'^^^^'^^ 
funt  eos.  ficuf  vcrf  feq.  id  eft  S 
bis  compellarunt^  ut  miffa  nn."'-^^ '^'^ 


tur  fe  de  acceptis  verberibus 
minia, 


A  P. 


xvir. 


V  E  R  S.  5 .    Z<? A aVoflw  -j  ci  i  . 

Vulgatus^  Syrus&  Arabs  non  h  '  ^ 

rss-  ^thiopicus  autem  praeterea"^-"' 
i'i<^it,7o<.  quod  manifeftum  mendi,m'>oZ*'' 
hoc  paao  peffima  hjec  ^SthS'%n^ 
benda  eflet,  qui  v.  prsced.  dicun,''''^  >ll7 
k  Sc  Paulo  adh^fiflb.  Sequitu^  "^^tS 

Tremel.  &  Boder.      adjunxerum  r 
nrnali  &c.   id  Jn  kIi  d.enZmS. 
^OOl^.  Q2XQJ0.  Sed  in  i\phel^\'^^ 

fignificat.  T.  Incipere.  quod  nnn  l^'**' 

nui 


iS5 


ci.  2.  fdcereut  qms  feqnatm\  ^X'""J"sIo, 


te  crgo,  e^-  adjunxerunt  m  W.c  ^T''Ver! 
rocivitatis.  ^  , 


V  E  R  s.  6.  Traxerunt  yafonem  ^ 
^X(pig  &  quofdam  fratres.  Moner  ^r^*'^ 
Beza,  Syrum  &  Arabem  pr^Eterea  1 
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.  A  C  T.    A  P  O  S  T  O  L.   Cap.  XVII. 

^P^eornr kfntnf vocem         qux  I  nobdmres  enm  erant  ilU  Jud^i  qui  erant  ibi, 

V.^r  _      ^.^''^ram  tui,  nimum  referri  potcft.  Arabsautem  manifefte 

genus  retulic.  vcrba  ejus  funt  (^ijj 

JjA£=>  (i$UA  ^^^jj)  ^ij^JJ  ^J.J 


Jraires  ^ui  erant  ibi. 

liveVn^t""'  'tccepijient  jatLs  aUfine. 

veapologufatisfecerit,  five  cautioneni  dcde- 
l-  Poiteriori  fenfu  accepic  Syrus,  qui  vertit 

fabs"*/'^"^"?'"    ^''•^^''^-  «"odo  A- 

lun  lj<>a>L»j  quod  redc  vertit  Clar. 

reftl"^J  ^  '"■'■'^P''^  fpHoribits.  fed  non  fatis' 
U«.^  j  "^^'■S'"^™^""o-avit, 
il^yi  d,ca-s,  jccundts  reis ,  ut  lurecolf.  vete- 
Y"  nommarnnt.  refpexit  Hebr.  ^M,  'duplica. 

U^;frT'f p  "uf  fignificat, 

Jqu™'-  "il^"'^"'''  educare,  fpondere. 
y;.i^»*  omnia  tutek  fpeciem  habent.  fignrficat 

itU  ^  (ongregare.  <3^i^,  fponjor.  unde  pluralc 


^"od  hic  ocGurrit  s^peS= ,  fponfores. 
V  £  R  s.  10.  Eij  Befoia*.  Arabs  rcddidit^ 
iCao^  t^I ,      tirbem  Baleb.  conftat  au- 
^mex  Geographo  Nubienfi,  fj^leb 
le  urbcrn  in  eaparteAfiac  fitam.  ubi  eftflu- 

cS  ^^%Ti  'I''^'"'^^^  Antio- 

pSn      '^"f°'^  Aleppodicitur, 

pllocat  m  cava  SvrJ,  •  ^roecnfes 

'Palmyrx  fiX^  «^/-^6.  Berceam  in- 
^'■«a»  den^K  %  At  ifta  non  eft  hxc 
turbseft,  nn„  '"'^^Lucas,  qucEMaccdo- 

'^n  quoaue  n^n.    1   .      '•^"  '^-  ^o-  1""^ 

id  eft^/1  "'^"^  A'-^''*  a>n,/^^. 

•«unditien,  T^^^  06  puritatem  fortaffis 
V/«/nKnn  abArabico 

'"^  2  de  .  fuperlativcrccc- 
^  ''^^Pia  S«-f,"""°P°""'-  quamgenereaut 
OuoH  Vulgatus  &  Erafm.  fe- 

f '  ^'^^SniT"'  ^y^""^ «^'  Arabem  mamfc- 
rf.  J  confirmare  affirmat,  de 


^jSt^I  c^tijJ  CN^^  qux  Junius  quidem  vertic, 
/£/2  y^^^/       erant  ibi  ^  juerunt 
gtntrofiores  illis  ludais  qui  &c.  Sed  vertere 
oporcet^  idque  quia  illi  ludai  qui  ermtibi 
juerunt  nobUiores  genere  iftis  ludais  qui  &:c. 

VERs.  12.  TuMcuKay  <C<^yi^lmv^  muUerum 
Wy?„  Vulgatus.^,«,r^^^^^^  Beza.  SyJ 
rus  ]tsh.^^^  TrcmGl  muUeresceJebres. 

dubitoannonaliud  volueric  Syrus.  Glo/ra- 
rium  Syro-Arabicum  l^^J  vertit  ^^U. 


rr^^^^ubi, 


'"-eft.au  enrmoooi^^^-;U 


fcitus^  notus,  vel  nobilu.  idem  fane 
eft  Syris  Vi^,  quod  Arabibus  Ui^,  „,^^,:-, 
dem  itaque  illis  q„od  his  Uij^.  At 

monco  .-A,^  fepe*Arabibus  ufurpari  t,rn 
pr=e  c^tcris  fit  nobrlc.  fre|ucnsU?rna  eft 
inAIcoranoSurataBacara,  cx.gr.  Ji^;  jjj 

(^oi  1.;*^:^  1;^;^  ^^^^^ 

«m  (proprienobiIe)  d-  f fl« J««z,/,<, , 

yt  ekemejyna  qmm  ftquitur  injuria.  Ita  hic 

quod  dixit  Syros 

intelligi  arbitror  bonas  &  honeftas 
quas  <£e^^iju>vtv  dixitLucas.  Arqueeodemfor- 
taffis  fenlu  Vulgatus  Marc.  15.  v.43.  ^^^u^, 
/3KA<CTVf  vertic  nobtlts  decurio  ^  pro  honeftus 
feu  bonus  decurio,  juftus  &  cequus.  fateor  ta- 
men  fupra  verf.  4.  Syrum  fic  vertifTe  yw,cuKU^ 
•Ttfuyui.  Arabcm  quoquc  &  ibi  &  hic  ^  Lmo 
CAj^.  m  djc^niyuv  idem  effet  quod 
rav,  acfigmficarct  primarias,  nobiliores  x 
ftimatiores  atque  honorafiorcs  fceminas  jp 
thiopicus  vettit  n^n^  bana   honefta.  ' 

dmutere   a  i.xx  vcrt.tur, 
_utGen.j5-  6.  &  26  29.  3,.  &e.  ^J'.^  2', 

Vulg. ,  ut  iret  nfque  ad  mare.  quafi  «V 
pro  6«s.  byrus ,  Arabs  &  ^^thtopieus  fimpliciter 
habcnt  ad  mare.  vacantcvel  «'f  vel  iyh.  nam 
9»A«or«,  Attice  reae  dicitur  pro  S)n  <^h«^aj,  ad 
mare.  fKutas^i^U^  adregem.udfii,  adme. 
paffim  apud  Ariftophancni  ..  Xenophonteni  ^ 
Demofthenem,  .^fehinem^  aliofquc  fcripto. 
res  Atticos ,  etiara  apud  Homerum ,  qui  O 
Ffft  dyL 
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59^  A  N  I  M  A  D  V  E 

ofio^ovi  qi^^-^iJ^  femper  Jmilem  adducit  Detis  ad 
jimdem!  neqiie  derunt  alia  exempla,  iibi 
aliis  particulis  fic  jungirur,  uc  alcerutrum  va- 
cer.  ut  (^q^oU  fiol^i^j  qtiam  maxime^  apud 
Placonem ,  quum  fufiicerer  ^d^y  vel  o% 
(jLciM^-  apud  eundem  o 77  l2eXli^Vy  quam 
-  oftimum,  apud  Galenum,  fia^eiKumQ,  ^ 

ofuam  molliffima.  fic  dXriQus,  pro  fimpUci 
aAfiQugy  vere^  apud  Demollh.  Platonem  &a- 
lios.  &  ad  illud  Homeri  Iliad.  /3,  «V  </  d- 
(p^uv^Q.  Kixmf^  dg  vyTTs^  caS^y  Eufthatius  an- 
nocac  j  oratores  fepe  ponere  tanquam  sro^- 
i\}c'v,  redundansy  uz  Tr^ayfAtc  cJg  iTijJuf; 

pro  £7ip,  e^cf- 
Vers.  16.  KccTei^Aov.  rcde  Cl.  Beza  ex 

Cafaubono  ^  i^^^/^J  refertam.  fic  Syrus 
&  Arabs  ^UaoI 
Vers.  18.   Tij(gf       T-^y  E^Tn^apelcov  ^uv 
^Tslzoov  (ptAoffv(pm  ovvi^uT^ov  cumS.  Arabs  habet. 


R  S  I  O  N  E  S 

atqui  inde  vivant. 


I 

eo 


mincs  defcribuntur  7uS''  Cc 
fcriban£ur.q„.foraperr.>^<^,\" 


nefcio  quid  voluerit. 


non  aliter  eum  krnZfs''^^ 
gerc,  quam  aves  quofdam^  fof 'SS'' 
mabanc.  ArabsvernV  .m^    ?Ten)„_"f  cn,,, 
quod  non 


JI 


i,j^j5L;s:J  IjjL^  ^i^h^^  UJ*^.  C:i57^i^'^  qUX 

Junius  valde  perperam  vertic,  Ac  phUofophl 
etiafn  qui  erant  ex  difiiplina  Epicuriy  aUi- 
qiu  y  auditis  pronunciatis  ejus  ^  magnificabant 
cum'  pucavic  t^^jlj^^))  fignificare  di&a^pronun- 
ciata.  arque  ideo  pro  u^j^m^  'vocantur  ^  le- 
gendum  0^*^  ^  audtunt.  at  vero  w^^V^ 
lunt  yZ<?^V/.  a  (Jj)^^^  porttcus.  deinde  fi- 
gnificacionem  verbi  «^Jtilacj  derivavit  ab  He- 
brxo  ^*?^ ,  magnum  ejje ,  in  Piel  magnificare. 
At  apud  Arabes  fignificat  in  prima  conjuga- 
done  torquere  j  contorquere.  in  tertia^  qux 
hic  occurric,  torquere  adverfus  akum^  con- 
troverterey  difputare.  vertendus  ergo  Arabs^ 
&  philofophi  etiam  qui  erant  de  doEirtna  E- 
picuriy  &  alii  qui  vocantur  Stoici^  difcep- 
tabant  cum  eo.  hinc  emendandje  norseCI.Be- 
zx. 

Sequitur,  W  ^v  ^\ot  •  cnri^f^o^oy(^  §r(^. 

Syrus,|]v^  ^^obs».!^  llJcfl  Ul,!^, 

quidvult  hic  colleUor  verborum  ?  verbum  2Dp>, 
Hebraris ,  Syris  Sc  Arabibus  fignificat  res  in  ter- 
ram  efftifas  feparatim  tollere  &  colligerey  ut 
pauperes  fpicas  a  mefiTe  in  arvo  fparfim  reli- 
ftaSj  &  columbse  femita  per  arvum  fparfa. 
arque  ejufmodi  aves  proprie  cari^f^o^^ya;  didas 
fuifle,  ex  audtoribus  conftat.  mde  apud  Atci- 
cos  ad  homines  tranflatum  fuifle  docec  Eufl:a- 
rhius^  7^5  'ZJ&  ifA^^^^ct       dye^s  ^l^^TfiCovTceg , 

hd  70  tlvoLT^i^yiSlXj  ^  C/KT  (pO^TJOdV  "^Tnp^fiOV^Q,  y 

:^(^v  6k  THTCiVy  qui  circa  mercatus  &  fora 
verjantury  utqua  ex  faccis  defluunt  colliganty 


raDsvertxt  .^y^^slXy, 
Huuu  nun  fatis  apte  reddidit  t  P^t^. 
narrat  ifte  fator  verborum?  v  .JSs^^^U 


pit  hic  ejfmtor  fermoni^?  efl:'''^^^)  0  ^^id 
nunciare,  proferre ,  ejfutire  ''''^^^'^^m 
mutes,  &  fcribas  kUJ,  cadem^^^^  fi  '  ^^^^ 
ufus  eft  Syrus.  &  idem  fignific>eftH 
vertit  ^  Jemmator  verborum  V,  ?  % 

cus  dixit       ^^^^  de  quo  vid?'^ 
CI.Bezx,  qui  vcrtit  ^^rn,,/^,  H,S; 
Hezychms ,  apud  quem  ajno',  Pfo  ^\ 
nugator  garrulus.  6c  apud  P|  "^®-,^  K 
(^^^hc^Jv/^ct^,  nugatoria  vcrba^^ySi^ 
doariflimus,  mihique  intimus  Ww\ 
penburgius^  Bruchthonum  cv  'hu,^^ 
piani  apud  Demofl:hcnem  intcr^^^ar  ?^ 
gum.  exiftimatque  vir  doftifr^^  / '^I* 
Demofthenem  pro  coronaorat/ 
crilegium  dicatur  auarori  ^fcL^"^^^, 
Demofthenes,  quo  Amphiffenr  exp  J  t 
poftollinis  fegetcs  depafti  eranl  ^  ^^cr?^ 
diti.  mihi  Syrus  vehementer  arr' J^^ice^f 
quia  Euangeli^abat  hfum  y^^J}^  Seo> 
refurremonem,  Syrus  &  ArTL  '«^«^r^ 
Bwnem  ejus.  -»  &  6« 

rabs ,  m  domum  ptdtcit  qua  dick^y^^  k  i 
rea^.  inde  en.m  Judiccsii4;^.<4'  I 
Areum  judicium  ^  apud  Tacit  r   ^'^  t 
cus.  diduxerunt  eum  in  domum^<i 
rat  enim  Areopagus,  tefte  Stelr" /«i  1 
Athcnis  a  te.nploMartis  ficdiauPs'"^  K 
quum  HalirrhotiumNeptuni  fil"!' 
AIc.pp.fili.fu.intuIeraVcS:'>v'; 
tuno  homicidu  reus  agerctur.  r 
m  Arcopago  cognita,  fex  fentemf' i^I^b 
lutus.  In  templo  Martis  AreS^fl^bfo  l 
judicabant.  1^*8'^  quoq„, 

'^-^^■-l-ContjmtUns^ 
Syrus^A^^,A^^.T,J-^.. 
nligionumvejlrarum^  vefut  ad  verbutT 
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ACT.  APOST 

derianus  in  Parifienfi ,  domus  formidinum  ve- 
ftrarum,  quafi  certum  aliquod  "Sc  fingularc  tem- 
plum  innueret.  quummens  Syri  tuerit^  plur. 
"um.  dicere,  domos  religionis  veftra^  id  eft , 
templa  veftra.  quod  quum  reae  intelligerct 
Arabs  vertic  pl.  num.  ^^saJkAwU^  O^a^^ 
Junius,  loca fmuUchrortm  veftrorum^  vcrre 
Jiojf''  ^"^^««w  ve/irorum.  eft  cnim  c^53»mju  ,  cultus 
l^^^liiiiii  ^'^ligiofus.  pL  (^uiU/o  ritus  &  ojficia  reli- 
•  J  l^j'^^.  Libet  hic  doccrc  Syriafmi  amantes^ 
"J/  ^^''«^Syrosincjulmodicompofitionibus  fmgu- 
)  g.     are  vertcre  in  plurale ,  mutato  pofterioris  mem- 


d  ^'^^vertcreinplurale,  mutato  pofterioris  mem- 
■cljjct^,    orinumero.  uc  Lm2lO  t^J^^  locus  coU 

^^l^fl   ^^^ionis^  idcft,  horreum.at^nSloAxiD, 
^^^us  coUe5fiommyid  eft  horrea.^^Q^^tl^  tSxC^y 
Jifil  ^y^r^pelitionis ,  ideft,fepulchrum. 
^o^m  ^i^^Cij  locus  fepelttiomim  j  id  eft,  fepui- 
^hra.  )-  .  dominus  inimici- 

^^^>  id  eft  ,   inimicus.  ^ 


'^'^mus  inimicitidrum  i  id  cft,  inimid.  ita 

r^^loco  ^r^A-k*ji7  ^^^^^  ^^^^- 

vefirarum^  id  cft,  templa  veftra 


y^^ni  in  fingulari  efTcc .  Q^ZSbLj^^  £s 


f  ftrS  ^S^'^''^  -^^P^y  id  eft^  templum  ve- 
''^cl^u^Z.'^''  ^"^^"^  >  q^od  Syrus  &  Arabs 
^'^iVu£:^'^^-P  ^vcrterint.  Bczz 'facr7veftra, 
videru^r  ""P'^"'  "^"  ^^^^ firnulachra 

JeJ  J  '^ienfeserantfimul  'k^^'^  ^^"^^"^  "^P"^  ^^^^- 
Vpf}'^^^       ,        ^^^''^-  malim  tamen  numina 

m  libro  Sapientias  Salom. 


reddere  uc 
14, 20  f    '  \       ^^^ro  bapieni 


'^'^  ^^'^uT^J       f^^^^^  ^^ntThomo  hono' 

Sc  c. 


••17  d"ir,v  r/f'^^  ^^'^^^  reputarunt. 
^  f  T^^'  ^^olorumfabricatorem  eflc  ,c.«V. 
^«i^^^  V    ^^^'^^'^^rS i  praftantiorem  Cups  nu^ 


MCa„i>ft?"a  Draconis.  dir 


autem  nunquam 
nis  ^  dirupto  idolo  dicic 


'*niei      (r\       — ■>      "jf*-*-'  Aviwiu  wi»^*»' 
5'J  ^''/??-<j  'n       f^V«^  vs^av,  -vide  numina 

qiiod  caufam,  occa/ionem ,  pra- 


25' 


^lA^r^^'^^'^^'^"^^^'^^^"^^^^   pro  eo  ha- 


I^kT^^^^'  ''^'^^^' f^^f^^^v  aram.  Syrus,om- 
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textum  fignificat ,  habetqiie  plur.  ] A^^^b^l^. 

at  quod  hujus  loci  eft  ara^  fcribcndum  1 

ejns  plnr.  |/ rLX  V.  Huicarae  infcriptum  e- 

rat,  ignoto  Deo.  vide  Drufii  prxteritaj  &Be- 
zas  notas.  qux  fequuntur  ^  cv  kv  ayiioS^Tis  ixm- 

T  xscTf^ov  7niv73&  op  eimSy  iEchiopicus  nc- 
fcio^qua  paraphrafiinrcrpolavit  potius  ^  quam 
interpretatuseft.  ficenimhabet,  IDDI^/Kn  ins:^ 

iDD-^HD^  iD^nn?  nDKD  DDrNn  -]in3 
)Um:;^}  Sdi  d^j;       nnnjf^ux  id^dh  dd 

mundate  vos  ipfos ,  ecce  vtdete  ut  corrnofca- 
tis  qmd  colatis.  &  ego  doceo  vos,  nt  colatis 
Deum  qm  fecit  mundum  &  qmcqmd  in  eo 
eft, 

V£RS.  25    Neque  a  manihus  horninuin 
^^ttSj^-.^,   Vulg.  £raf  &  Beza  ,  colitur. 
mahm  ,  mtmftratur.  collcreenim  honorispo- 
tms  eft,  qui  hic  non  refpicitur,  quinne  cni\ 
Deo  debctur  &  ab  ipfo  admittitUr.  miniftrlre 
aiitem  proprieuciUtatis  cft,  quam  quenquam 
peo^adferre.  merito  ncgatur.  ncque  fatisan 
te  vidcntur  manus  dici  colere^  miniftrare  auteni' 
reae.  quodquum  anrioto,  menseft,  proniiii* 
ciacionis  emphafin,  nonin  vW^«5^yv  ponnre 
quafi  hic  defcribatur  verus  Dei  cultiis^  qui 
cordisfic,  non  manuum.:  fed  ia  Jj^^ri^gTay, 
ut  fcnfus  fic^  quando  homines  cultum  fuum 
manibus  Deo  quafi  offerunc^  non  miniftracur 
inde,  id  eft^  nullum  inde  minifteriumcapic^ 
q.uodufuiipfific  ,  uc  fervorum  heris.  ideoad- 
ditur,  ipfum  nontantum  nuIHusrei  eficegen- 
temj  fed  &  omnibus  dare  omnia.  ita  quivis 
cultus  rejicitur  j  five  externus  fit  five  internus, 
qui  eo  animo  datur,  quafi  is  minifterio  & 
ufui  efife  pofllt,  unde  aliquid  ad  Dcum  acce- 
dat.  atque  ita  verfu  prsecedenti  Dei  incompre- 
henfibilicas  &:  infinitas,  hic  cjus  perfedio  & 
uC^^gicicc  afi^eritur.  quod  fi  sutem  «?.7«///animo 
opponi  quis  veUt  ,  &  ibi  eniphafin  coriftitui^ 
tum  rede  ^^TriviTncf  per  cohtur  vertitur  tri^ 
buiturqiie  Dco  j  ficut  £(a.  54.  ,7.  ubi  pro  nj^l 
rf]^Wrh^.i.^  habent,  JV.  .a^..^^ 
TsTf  ^^Tniaai  r  KtJe/oy,  hareditas  eft  cokntibus 
Deum.  ^thiopicus  videtur  fanandi  fignifica- 
tione  accepiflb  illud  "^^mivnH.  verrir  cnim 
^l^ni,  fanatur.  mf\{oxxQ^>tiffanare,  etiam 
miniftrare  ipfisfignificet^  ut  apudG&Tcos  5^- 
^TTsviv.   quod   fequitur,  'Sits<^hlp^(^  itvhi 
omittit  ,  contra   fidem  omnium  Gr^Ecoruni 
exemplarium^  quxVulgatus,  Syrus&:  Arabs 
etiam  func  fecuti.  quumque  additur ,  ^'^?? 

Ffff2  ^^^s 
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Tmin  ^cdtw  y  ineptiffimo  commentario  pro 
Ti^at  dixic  hiK^  'h,  ei  quirogaverit  ipfum.^Lp^ 
ti  fcilicet  funt  homincs  peterc  a  Deo  vitam^ 
quum  ea  ab  ipfo  donancur.  quod  annoto, 
uc  oculis  quifque  cernatj  quanca  audacia 
Intefpreces  quidam ,  quos  impudfenciflimos  po- 
tiiis  interpolatores  dicas^  divinas  liceras  tra- 
dent.  '^^^  W  P'^^  swa&^, 

quod  injpirationem  Vulgattis^  halitum  vtrte- 
riinc  Eraf.  8c  Beza^  Syrus  8c  Arabs  dixerunt 
animam.  uc8cLXX,Proverb.  24.  vcrf.  12. 
verCuntj  «  'sshdfrug  Tiiiffi.  Ac 

ic^  iu.  7m\Q.  Syrus^  Arabs  &  -^chiopicus  non 
legunt. 

VerS.  26.   £'5»»tW  Ti  e^i^cf  aji^dl^^^  &C. 
ficSyrus  etiam  legic  Arabs         (.0)  t,^^^- 
homine  vel  Adamo  ^/«^.  apud  Oriencales 
unius  tancum  literas  difcrimen  eft  incer  Dl, 
Janguis,  &c  D1J<5  &  res  hic  cademcft. 

Vulgacus  tancum  dicic  ^  ex  uno.  i$:thiopicus 
narrat  tancum^  Deum  feciffe  omne  getius 
hominum^  nulla  faita  mencione  unde  fece- 

rit.  ... 

Sequicur  j  Ka^^isceiv  uthabitarent  fup^rnni. 
verfa  fuperficie  terrie,S^ffc&g  rig  'z^Tfmyp^^as 
H^pis  W  toV  o^o%olcX4  aaf^nctoos  cumSv.  verco 
ad  verbum ,  quum  definiviffet  fraordinata 
tempora ,  &  terminos ftdtutos  habitatioHis  ipfo- 
rfm.  qiix  non  fic  capio,  quafi  definiviflet 
Deus  temfiora,  antedefinitionem  iftampr^eor- 
dinaca ,  led  ^  ancequam  ipfa  illa  tempora  aut 
res  in  temporibus  contingant ,  prseordinaca. 
Solent  autem  Commentatores  ris  *sr^ri^yiims 
Xffi^isi  ScgtV  of  o^cnW'?  Kct^^^iKtots  Cic  diftmguerc, 
ut  per  primum  prsefixa  tempora  quando  & 
quamdiu,  per  alterum  praefixi  regionum  limi- 
teSj  ubi  quifque  populus  cffet  habitaturus^ 
dcfignentur.  quod  rc6le  &  vcredicitur.  dubi- 
to  tameUj  an  opo^aieu  1?  Ksi.%;iKUg  non  fint  po- 
fiti  limites  vita  umttfcujufque  ^  ad  quos  per- 
tingit,  nec  ultcrius.  ficut  paulo  znte  ^  fecit 
totam  gentem  hominum  KdiiiK^v  ut  habitaret  ^ 
ideft,  viveret,  aetatem  ageret  fuper  terram. 
Isepe  enim  hasc  vox  nihil  aliud  quam  duratio- 
nem  fignificat.  ut  quum  Hebrsei  dicunt  DTI^K 
'y^  d'?!]?'?  Dli^  p1  xh\h  .  Bem  ina^ 
ternum  durat  jfilius  auUm  hominis  non  in  ater- 
mm  duraty  ad  verbum  KamKii)  habitatSicz  *in. 
habitarey  fit  "^n,  ^^«^r^r/^?^  duratio  as- 
tacis  quamdiu  homo  in  vita  habicar.  8c  apud 

Arabes  ab       ,  habitavit ,  fir tempus  vi^ 

t£^  quamdiu  quis  in  mundohabitac&perdu- 
rac.  uc  in  hiftoria  Elmacini ,  dicicur  mater  Ma- 
homedis  mortua,  (j^^       ^j^Jfj  qunmha- 


norum.  paulo' po?didl?r  av''^ 


cundum  hanc  fententiam  aI  '^  «^dZ/^icft' 
vetbo  decidit  conttoverSm  ^"'^«'«r^l' 


mine  nunc  agitatur.  de  Te^J^t^nJ  \ 
ne  nt  an  mob.hs.  fenfus  eni^^c^  > 
<c  Deum  ommbus  horainibus  dcfiV 
ftitutos  vit^  hmitcs,  intra  m^^^^^k''^ 
habitatio  ejus  in  hoc  mundo 
nec  antevertere  nec  fuperare  n3t  '\ 
th.opicusintcllexit,  quum  verS^-  4^ 

&annosJuos,  quumd:u  habitarlS^} 
^cnt  (um  &  inveniant.  quod  ."^K  .'/*• 


Bcza,  quoniam  Actredare  eoru^^''*^^^'^^^ 
^enerunt.  maluitergo,  palpandn^^^^ 
rent.  ambiguum  fane  eft  ^ri?,^^ 
unim  tangere  &  contreBare  ^J^^;,  inte?'^ 
dum  palpare,  idcft,  conar 
nu  veftigarc  ccccorum  inftar. 


%. 


fcmart.  rimari.  poftcrius  etfrn>rt^ 
rab^fecutifunt.  vcrceruntenim  ^yfUsO 
rentesDeum^  &  invefhganus^^^nt^' 
turisejus  invtnientes  tum,  addi/  ^'-^ 
turis  ejus^  per  modum  comii,^^^'^^':?^^^' 
tamenynalim  illam  inveftigan^jj^^^ni.  ^ 
aaionem  in  priEcedenti  ^'''^«Fconi^  P^kH^ 
&per4/,;A««$jj'd;^a*  ipfam  concreftjnVi^W^ 
mcelligerc  nequc  impcdit  quod  r^^ftionc!; 
inveniant  eum.  qui  enim  palpaQ/^^^^iir,  ^ 
non  tam  atcredant  ubi  invcneru 
veniuncubi  accreiStant.  attreftani  V^^an, 
fic  ut  attredatio  ordinc  naturx  in^  ^^"^^^ 
tanquam  caufa  efFeaum  ,  anteceda?'^^ 
pore  fimul  fint.  ficDeusincreatur  •  ^^«tetn' 
quando  poft  diligentcm  inquifiti^Vcni.  " 
tationem  aaucontreaatur^  idcft 
omnifcientia,  omnipotcntia  ac  bonito  ^?^'^^^ 
ranguntur.  ^ 

I  B  I  D.  Kctimyi  i  fA<tK^yScc.  VliU 

&Beza  vertunt  pcr  Adverfativam  ^^^f. 
Syrus  Sc  Arabs  pcr  caufale  quta.  Vy'^ 
reddatur,  cur  facilc  Deus  in  crea  ,  ' 
treaari  &mveniri  queat:  qaia  non^l^^^^^^i 
ab  unoquoque  noftrum.  quod  uc  i.d'''H 
ita  non  eft  fpernendum.  tnim 
lum  quamvts,  verumeciam,  [ed  rfll^' 
quidem^  imo  nam  fignificat,  vide  Le^c  V  ^ 
Itancmij&Commenc.  Budaei  8chiiir  • 


quidem  non  procul  eftScc. 


itt^ 


ACT.  APOSTO 

V  E  R  S.  30.   rig  OUV  ;^iviiS  ^  dyVoUs  V 

y^,^  0  Gwff,        5cc.  Eral.  &tempora  qui- 
hujm  ignoranttaquumdiffimularitVeus. 

^^^^j  conniventiadijjimularit.  Syrus  ^Cll^ 
tranjire  fecit.  qvod  eodem  fenfu  dixit  Arabs 
OV'-  placec  prx  casteris  Vulgatus,  &  tm- 
qmdemhujus  ignorantia  deJhtciensDeus, 
quum  dejfextjjet ,  ffrevijjet ^  neglexij- 
J^^'  hoc  enim  proprie  verbum  fignificat.  re£te- 
huic  loco  quadrat.  non  minus  enim  pro- 
^j^entias  Dei  id  convenit,  quam  quumomnia 
p  adverfa,  etiam  populum  fuum  rebcllem 
^^icere  dicitur.  ufurpant  lxx.  pro  D)?J  ^  i«- 
^^K^ari^  detejlari.  OKD,  reprohare.  I^ynn, 

^^"^fif,  ut  Deut.3.26.    nsrv  nsym  &  Ira, 

^ji  Jehovah  mihiy  lxx  ^  Oarg^wcTfe  ^*^.  kJ- 
Pfal.78:59.nn?m  nin:  vm,  audwit 
^ominus  &  irattis  ejl\  ^xx  .'kJc/^^ 
^epe^Tfe.  &vcrf.62.  ^Wf^  ^??.??^  ^  '^^y'^- 
,^<^tifua  iratus  fuit^  lxx  ^^i-  V^fi^ovoixtiM  eui- 
^^fuh.  Hinclocum  huncLucjcHebraic^ 

^'^tas^  n«tn  T\\i^r\  niny?  D''ii^j«  n??nn  •«di, 
^  pumirafcereturDeus  femforibus  igmran^ 
hujus.  eft  &:  ubi  pro  Sr'^^  fequcnte  p  u. 
^^'■Patur.  utDeut2T.  i.  DnDnO^ynn,  ab' 
i-xx  ficverf. 
4.  Hmc  verba  Lucse  Hebraice  vertas^ 


'^^J^nera  r    ^^"^  ^  temporibus  ignorantia, 
.  luS      '^^^  -^^«^  j W  hifcc  ,  fub  Euange- 
^^^^^  temporl?^^^?  ^ub  lege,  igno- 

niinibus  pr^di     ^^^Pifccntiam  omnibusho- 

^"^PPe  ignpran^^^L'  ^''^"^'^^  P^"'*  ^^^^ 
^Qt>tcmpfit   ir      ^^"^Por^j  fprevit  Deus  ac 
^^^^ndidft  n         ^"isiuit,  fequc  ab  iis  ab- 

Sequitur      J^'^"^'"^     i^bac  gratia. 

firafm   '  "^yi^^^i^^^^^tf^^J^wif  5w<n.  Vulg. 
ArabsrTu^'-  ^"^^^  ^^««^/^/^^. 

^-T.ufurpatur.  imofe- 
lii,.       '     c>c  maiorcm  hic  habet  empha- 

^"^^^«ift^"  ^'v,^^^  confiituit  diem^  in  quo 
^'^^m  a!^^  T  ^^^"^^  ^W^^  injujiitiay  per 

/«^/^  iT'  ^^2^ 

^•^-  QunA  ^^h^^^^^SyJidempr^ebensomm^ 

Wefr.    '^"^^^^^Pio.  ac  fi  voluiffet,  fa- 

Der  "^^"^^  pot^ftatem ,  Chri- 

^ieft  /  "^^"^  anipkaendi;  fed  pr^bens , 

^'Umens,  ut  mens  fit,  eum  certo6cfi- 
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de  digno  argumcnto  probaflc ,  Chriftum  f o- 
re  judicem  ^  quum  eum  c  mortuis^  fufcitavit- 
nec  aliter  Syrum  capio^  &  Arabcm.  Syrus^ 

Tremel.  &  converti  fecit  omnern  hQmirmn  ad 
fidemejus^  quum  excitavit  eum  a  mprtuis. 
Boder.  in  Parif.  &  convertit  omntm  hominem. 
In  Reg.  &reptutt.  At  veriras  non  patitur, 
ut  Deus  dicatur  omnes  homines  convertifle 
aut  reftituifle  ad  fidem  Chrifti.  neque  cum 
menteLucx  quadrat,  quareft,  certo  creden- 
dum  futurum  judicium  ,  quia  Deus  fidcm  e- 
jus  rei  fecit  omnibus  pcr  refurreaionem  Chri- 
Iti.  iraque  Syrum  vcrto,  &  obvertU  omni 
loomtni  jidem  fua-m ,  cum  fufiitavit  eum  ex 
mortms.  eo  fenfu  quo  Matth.  5.  verf.  39. 

Qbverte  ei  etiam 

alteram  knCus  eft ,  per  refurreaionem  Chrifti , 
Deus  fidemluam,  id  eft,  certitudinem  con- 
lilu  de  futurojudicio  initi^  obvertitomnibus^ 
id  cft^  eftecit  ut  ea  coram  omnium  vulru  ac 
facie  verfetur.  Arabs  cs^  ^U^]  . 

t>A^  «u^Ul^  wLe!,  &  certum  red- 
didttomnem  homimm  de  fideffia^  perfufci- 
Htkne^  ejus  e  mmm^ 

C  A  P.  XVIIL 

Veks.  3.^  ^<rm'^ff}Jw07ni6i  liuj  -nxvtw.  Syrus^ 

Tremel.  artifcio  aut^m  fuo  confici^ntes  taber- 
naculaerant,  ^od.tt,opifices  conopeorumer^^nt, 
Ferrarius^^  hunc  ipfum  lociun  dtans,  fcrite 

6c  vertit,  artifex  conopeorum 
textor  auUorum^  fcenofadfor.  At  in  appen- 
dice  vertit  ephippiym.  nec  a^iam  ejus  iio-nig^ 
cationem  invenio  in  Lexic.  Syr.  Arab^  ubi 
l^lia!^  vertitur  UL^!  gj^U  id  jeft, 
ephippiayclttell^.  flibdit  deiiide  ^^x^a^ 
quod  Syriace  vcrtit  i  .  ;.*4\j"rDS.  ubi  fa. 
teor,  me  quid  t^^^j^  fir,  ngnM^i^c.  ac 
Arabice  exponit  pier  c^^l*^**^!  quod  optfices 

ephippiorum  fignificat.  ergo  .  ^j^a  eploip-^ 
pia.  . 

Ve  RS.  4.  Quod'  hic  intecferit^VuIgatuSj 
^    Ffff^  in^ 
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tnterponens  notnenDomimJe[u^  Syrus,Arabs 
U  ^rhiopicus  non  agnorcunc.  ^ 

Vers.  5.  Li^ii<vf\v^ii^(^,  Beza,  pemns 
teflifican.  ut  exprimerec  vim  prarpos.W.  at 
plurima  funt  loca  N.T.  ubivmi  illam  habere 
neciuit  Ex.  gr  Hebr.  2. 6.  ^^^,0^^^,^  ^U,^,, 
ubiipfe  Beza  fimphcirer,  &  benc,  2'cjlatus 
cjl  autem  qmdam  altcubi,  &  apud  lxx  pro 
Tyn  paflim  ufurpatur. 

Vers.  7.  /i^  domum  cujufdam  oMuccTifJ. 
^y  nomme  lujli.  Vulg.  Titi  lufti.  SyriVs  &  A- 
rabstantum^  Titi,  ^thiopiciis  tantum  lu^ 

'  y?/. 

Vulgatus,  Syrus  &  Arabs,  /)(?/er/^  «t?. 

cere  tibi.  Non  re£leenim  Arabemincerpretatus 
eft  Junius,  neque  aggreditur  quifquainnocere 
tibi.  verba  func^  t^o!  ^jU 
ad  verbum ,  &nequaquampoterit  aUquti Jtipcr 
lafione  tuij  ideft,  cx  peculiari  quadam  con- 
ftrudionc^  quam  habetverbum       ^  nequa- 
quam  foterit  quis  nocere  tibi,  Erafmus^  Sh- 
^ai-m  m  vertit,  adorietur  te.  Beza,  invadet 
fe,  redle  ad  verbum,  tmponet  tibi,  vcl  ponet 
Jtipra  te  ^  fup.  ^Se^c^^  manus.  Hcbraice  id 
eadem  prorfus  phraii  dixero ,  r\\tl  ^  W^iji 
^l?         "^'^X'  occurrit  ca  Pfal.  3.  V  7.  'l^X 
n^DD  ,  LXX  r  W;cA.  W^^J,^^,^,  ^ 
ctrcumcirca  fimul  imponunt  mihi  ^  vcl 
ponunt  fupra  me ,  fup.  manus,  ideft/inva- 
dunc  &  adoriuncur  mc^  quafi  injeais  in  me 
manibus. 

Ve  Rs.  14.  e;      ouZ  12  d^jcf^fid  &,  U' 

fTxofiUo  vfim.  fi  qutdemejjet  tniquum  altquid 
aut  facinus  malum  ,  6  Jud^ei ,  nempedequo 
accufationem  mftituere  velletis.  idco  Syrus  per 
modum  commentarii  hoc  fupplens,  vertit 
fi  de  altquaremala^  ^ut  Jraudulenta  aut exo- 
fa  accufarttis  6  Jud^ei^  convenienter  fujcipe^ 
rem  vos.  pro  '^ctlxi^^uctTn^^v  j  vidctur  lcgif- 
fe  'f>Ms^^ci  yj  mvitoi.  Arabs  pro  Tityij^y  non 
legit  (pcui^vj  ncque  ut  ait  Junius  i^A«if.  fed 

fcu'^  mSht,  fecutus  Syrum  vertitj  ^ihx^  (ji 
W.^^  (^A^  ^AAs  j]  ^j^^  ^  ^ 

cu^j  i^^]j]\^  ji^^^I  qux  Junius  in- 
convenientiflime  reddidit,  ft  de  aliquo  confilio 
mt  injurta  aut  maleficii  referretis,  6  Judai^ 
manifeftij  equidem  acciperem  vos.  venojft 
^e  re  mala  aut  Jraudulenta  aut  turpi  accufa- 
retis  6  Judai,  conventens  efl^et^  &  accipe^ 
rem  vos  ^  id  cft,  conveniens  eflct  ut  accipe- 


/^ladmitrcrem 


vos. 


rem 

ferrm  vos  ,  id  co         A»?,  K  "'^« 


lcc  ut  vos  ferrem. 

poteft  abfolutt  iS..^''^  P  <N 


thiopicushabet  Na»  nJ^?"' Tk^lV 


VlRS.  18. 


addoidnorisMBtt^t^^^St 


V  E  RS 


W.  Sic  &  Vthio"^'*',  ^ 
Syrus,  quem  fcquitur  ArabJ^""'  leX 
^^E^tKctTvm^^cu^per-vtncruHt  v  «  4t 
^W,  non  hic,  fed  infr^ 

E  4ier«^  habcnc,  >f >  «SW  ^«'f 
ImeruntEphefr.  &%liue?FrSlM 
0*penit  Cafaream,  qu^e  lcA--  ^ 
ncquadrare  videtur.  Reftiu''' iiihivM^e, 
Ephefo  difcedic.  AquiCi>  ^^t^' 
quiffe  ibi  dicitur,  quam  hic  uk  "^'1^ 


trat. 

Vers.  21.  Ae<^i  'mcvrcas^  . 
Vulgatum  nihilhorumlegifTe 


thiopicum.  Syrus^&Arablegtt^Jf^Mee^ 

notandum  quod  ^^«'yj^f  verterit \' 

Tremel.  &  Boder.  in  Parif  /iv!*^^! 
to  Cive:  c0njianter.  id  eft  fii 
«ft.n,Mmutem.  Arabs  aul"^  ^mS^!: 


;  Arabsautem 

^/-..r/^/  me  agere-venturum  d^^lf']t^ 

nona(recutuscftmentem1-^^*«i«L' 

7«^"duseft,.^.,,,,XSj>^t?« 
Jequens  Hierofolyma   nnr,      a'"'»'  fd?' 

-Vn7«,fedVm:C,ri^>2: 
f^-r^,  ipfi  fu,t,  non  fefti  di^,  """^  *i« 

apnmoinitioomnescelebrarej^^^^^^^^^^^^ 
utmcipiamfacere  &c.  "^^°'J«it, 

V  E  R  S. 


k 


I 


Be;apoft«:5f:S£tf 
r-^/ofy/^^»,.  dicuque  in  sfS  intTpft,f 


1«. 
ioK 
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^CT.  APOSTO 

P  c  .t,  nequediverlo  charaftere  ab  ipfotexfu 
nec  lenfus  poftukt,  qd  omnino  effe  videtur, 
locbS.  '"S''^"""'^  Ecclefiamillius 
afSnK  '  "raquefalutafTe.  Neceftquod 
non  £'"^'''°^.1""y^'»  off^"dat.  ea  enim 


%mfc  ^''^  ^P^.fimpliciter  /.r^,/, 
inS  ?  ad  Luc.5...  neque 

vent,l  c^'"  ^"'^'  «'•i-io"  lococon- 
ccnd.  ^'^'^^^'■^  habitum,  ad  quem  af- 
fibu^  •  "'"^  "^'^^^^  habueric.  in  elevatio- 
PiciK  ^^'""''*="'P'^  folebant.  ^thio- 

.  ,,  'f  ^"^''^/'^^"^«P'^'  q«"m  vertit,  &  dc 
»       kny,Z  ^'^^' ^  ^  efiendit  in  domim  Cbri- 

i^'^  abiit  Anttochiam. 
Jine?^-^'  ^"^'  ■^'"^? ''^°^<(^,  •vireloquens.  Sic 
'iJberMll^''?''"^^  praeter^thiopicum,  qui 
l-exTc   o  T**^'  "^f  vel  fapiens. 

peritia  hittoriarum  prudentiam  pa 

y 

^c^^jr*  ^^*  "^^^^^.  "^^^^^  ^^^^^^  tranfinin 


y 


...  ,  , 

Conftant.  A«^(^,  eloquens ,  prudens, 
•  'verbofus.  Hezychius  vertic  if,^^ 
OTTOyJtfOftsi'©-,  hijioriarum  peritus. 


«/IT^^''^»^       Bod.  in  Parif.  pr^x;^ 


l^5'*=i^4r"-"'^^^  Cl.Bezaair,Syr.  nova 
f Syri,^,  °^f«^mufitata  fign.ficatione  vertifle. 
Mi^Mfi-atres  „5  v^'^"^  rapuerunt  eum 

Ul?^'^  HebrS;  S  -21^  Syris,  ut  & 
'  '■■  '«nfus  cfl.    .    ;"*"a  quam  fignificat. 
^^lebant,'  ^^"^''■unt  eum  ut,  quod  facere 

r '"udabriDe"'    "'^^^  'l"^^'  'P'*' 
^yoftariif  '^*"*^"  "^ififorte  mendum  in  tcx- 
:  Itfen^^      ^'""^-  &  tranfpofitisfolumlitcris 

'  itrfan'er'''^^^^-^2iL,i««?^r««^ 
^etrari^Jr.  aui 


errarius,  qui  probaturus 


jKl  '''t^  ^-^ificarey»^^  f/Z, 

W-^if^  &  Arabs  vertit  ^  rA, 

r^l^ente  n        .  ^ntecedens  dixic  pro  con- 


L.    C  A  P.  XVIII.  601 

^75-  TnTnsdjHSffi  ^elc/l@^'  Vulgatus,  Eraf. 

Beza,  Syrus  &  Arabs  acceperunt  ffvveQdMn 
fignificatione  commodi.  Solus  ^thiopicus,, 
fignificationc  collationis  per  fcrmonem.  vertic 

enim^  ^UK  Xii  iJD.^  Sk^  HiD  iDn:):i  in^r^ni 

"inn{<,  d^-  a/^;^  advcntjkt^  locutm  eft  muU 
tum  tjf  qui  credid^rant  fer  gratiam  I)e't.  eo- 
dem  fdnfu  quo  apud  Euripidem  eft 
^^^•yas,  colloquor  tecum.  prior  tamen  ficrni- 
licatio  ufitatior,  prxfertim  m  medio  i^^U)^,. 
(^^  &  huic  loco  convenientior,  quia  verf. 
leq  ratioadditur,  cur  mulcum  protuerit cre- 
JiidSs.'**  '^^^^P^^^J^^nienterredargucbat 
Veks.28 

^^^yx^o.  Vulgatus  e.&^.^,,  vehementeTBc. 
za,  magna  contentione.  SyrusA^L  2Xjl£:^[ 
jortiter,  Hezychius^  s.^V^.  .^f .  T 
<^^^s.  valtdeUevinegoal  ul^^^^^  '^^' 
^vM,,  ^vcu,,,  animofus^  Kenerorm""\fj 
non  meptevertas,  antmose ,  generose. 

htr  perfeverantia.  ntaZ 

Cstcra  Vulgat.  &  Erafm.  verterunt.  /«2«; 
rm««te.  Bcza  magijque  ndarZ. 

bat  ut  vim  pra:pofitionis  f  qL  augeri  fig. 
n  ficationem  v.,lt.  cxprimcret.  fed  vl  pot  us 

^^^tr*'''''^^"^"^^'^^^  "^verbo 
cra  quo  componitur,  dat  ut  conftruatur 
cum  Dativo  i-«<r«y'o,^,  ita  eidem  aaionis 
lignilicationem  dare  videtur,  qua  agebat  A- 
poUos  adverfus  Judseos.  adeo  ut  non  gravati 
Vcncrem^jidverfm  ludaos  arguebat.  ita  fa- 
neSyrus  jl^OCn*  ^^^OCi^  jJoi  , 
difputabat  comra  lud^os.  &  Arabs 

vaiida'"''  ^*'^'^"  ""^'"^  ^''''^"  dtjfutatfone 
I B 1 0.        ?•  x£/5tV  I Vsv.  Ambiguum  eft 
utrum  fitfubjeftum,  utrumprxdicatum  Am 

R^/f /'^"'^  r'^"^-  AtSyrus.  Arabs. 
Eraf  &  Beza  I  faciuntfubjearum,-^  Xg^^^, 
pr=.d.catum.  fi  tamen  mutes  L  U  1  x^^Z 
M<r«,  fubjeftum  pocius  eft  xod,,  ac  fen- 
lus,  eum  qui  dicitur  Chriftus^  efl"c  verum 
mundi  Servatorem.  fateor  tamen  id  non  om- 
mno  eflb  neceflirium .,  quia  ' articulus  «,  ctfi 
non  frequenter,  intcrdum  tamen  etiam  pr«- 
d.caco  apponitur.  ut  Joan.  i.  verf  4,  &8.  4,4, 

Cap. 
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ANIMADVERSIONES  l 

ucitur  ^thiopicus,  eiian.  • 
cmia  &  cxtremir.  '  . 


C  A  p  XIX. 

ei? i'^t'<»i'Vtf  fioiT%(ri^ct.  VuigatuSj  Syrus,  A- 
rabs  &  yEthiopicus  e<Vpro  c^acceperunt,quod 
paflim  in  N.T.  ufitatum.  in  quo  baptt^ati 
eflu  ?  id  cft  j  iii  qua  dodrina  ?  baftifmate 
hbanmi  y  id  eft,  in  dodrina  quam  Johannes 
baprifmate  obfignavir.  ficut  i  Cor.  10,  2.  «V 
r  Maiio-i</  E^rt^T-Ti^^vlo  j  i«  M?/?,  id  eft,  in  do- 
dnnaMofis,  hapti^att  junt. 

Vers.  9.  eV  Tv2^W  Wff.  Syrus 

&:  Arabs  nomen  proprmm  viri  cujufdam  cflc 
voluerunr.  Arabs  autem  ^  non  in  editione  Erpe- 
niana  tantum/ed  &:  in  ^Uo  M.S.  habet  o ^^oj^, 
TtiradiHS.  iEthiopicus  vertit  JKJDD  anp3 
HD^^^DI,  eoram  fr^torio  &  ^rafidthusy  feu 
nriacipibus.  vult  %^>J^  Tu^^W  fuiflb  prxto- 
riqm^,ubi  praefides  convenirent,  apud  fum- 
mum  fcilicet  tyrannum  5c  urbis  principeni. 

Vers.  12.  :^it^^ot  fj  aiui)ciy$tci.  Sunt  qui 
duas  hafce  voces  idem  fignificare  volunt.  Sui- 
das ,  oiH-ikUSiov  j  (pctKio^.iov  yj  o-Mt^ov.  quid  au- 
tcm  ^oLMoAiov?  idem  Suidas  ait  eflfe,  7»  xe- 

AeiTKfj  capittsvelameuj  qtiod  Cyprits  Cordy. 

t^thenienfibus  Crobylum  j  Ferfis  autem 
Ntdarium  dicitur.  Hezychius  quoque  (nfUKU- 
SioL  vertit  cpaictoXiet..  Sed  addit  j  ^uvd^ec  ci^^tt 
vUpioiVj,  CinguUhoratia  faceraotum,  Cmgu- 
la  intelhgo^  quibus  fe  accingerent  cum  facra 
facerent.  cum  enimtalaribusinduerentur  vefti- 
huSj  non  nifi  fuccinftos  folere  facris  vacare_, 
liquet  ex  Exod.39.  29.  Levir.  14.  6.  iSam. 
2.18.  TaUbus  quoque  cingulis^  quo  cxpe- 
ditius  &:  incederet  &  fua  pcragerct,  ufus  pro- 
cul  dubio  kiit  Faulus.  quse  femicinHia  red^ 
dicuntur ,  quia  in  medio  corporis  medium  ve- 

ftis  accingunt.  At  Syrus  vertit^  Ll.OOr 

Arabs  ^^j^  j  \acmlas.  funt  autem  lacinias  ^  in 
veftimento  extremx  partes,  ejufque  fegmenta 
quxdam  veftem  dividentia ,  unde  &  a  lace- 
randv  Latinis ,  Syris  &  Arabibus  diarce  funt. 
quarum  etiam  in  abftergendis  fudoribus  ufus 
erat.  Plaut.Merc.  Ac  tu  ^depolfumelaciniamy, 
atque  abfterge  fudorem  tibi.  hx  quia  ad  mcdium 
corporis  fciflTse  erant ,  atque  ibi  accingeban- 
tur  j  rede  ob  id  femicindia  dicantur.  quo  vi- 
detur  refpexiffe  ^thiopicus  quum  vertit 
^yym  W:i\>  ^jll^D^^  ITy^^VI,  &  tulerunt  deextrc' 
mitatihusvejhs  ejusy  & fudariaejus.  ^33f  quo 


&  cxtremitate  v^a  ' Tar., 
5J?dicunt.  cujusdual';^^^^^^^^ 
de  avibus  tantum,  fed  ^^^^^.^^ 
2.34-  utfciamus,  "  ^^^v.a. 
duas  iuiflt;  alas,  ( 
corporis  erant  fcifl^^ 


31 


tuerunt.quodu„,akJaec^^^  j 
vide  conng.ciSani..^.  Uefe''*'''»' 

Vehs.  13.  Infineverfus  S, 

Vers.  16.  KKl^Kvej.^^ 
rus^  Arabs  &  ^thiopicus  qu"^'  <! 
aon  ut  Viilgatus,  dominatusa  C 
ne  verfijs  pro  j^/tvwwTJ^faoM 

»«^/«//  tff  vulnerati.  Bodcr.  t^'  ^,^ 
Ferrarius  U.^L2l.  co„,riiJ''H,^ 


commtmtus. 


trtttoy  contufio^  comminutio, 
contuditj  comminmt.  *  * 


Verj.  19.   Ev>y  ^9</eA» 
Vulgatus,  invenerunt  pecunij!^^\  > 
50  mtlla.  Beza  quoque         f  ^^««r>' 
vertit.  Arabsper^;..  X^^C^ 
tundem  fcre  valebant  atque  d  ■'^^$t 
KSDD.ficutLXX  plerumque  p;;?;'- 
H-jJfw».  interdum  tamen  ^  ■■^^''11% 
Deuc.32.29.  interdum  M«v,;  .^«/i 
Gen..o.,6.al.quando<n'X^S>? 

7.85.  Deut.22.19. 2Rcg.i;^;'Sc 

Jer.32.9  intelligitur  autem  ficlus  >7.i,' 


valens  AiJ>ct;^^oy  duas  drachmas. 
Chaldxus  pro  ^103  folet  dicen  ' 


ex  hac  fupputatione,  fumma  cfl-er 


qmnquagtnta  millia.  altero  major''  •'^^K 
norum.  ficlus  enim  communis  dur^'''^'- 
comprehendit.  ■ 


VeRS   22.  Conft 

iione  VuIg.Syr.  &  Arabs.  So 
s  mendofelegit,  &  Artflarch 
modo  potuit  mifliis  dici  in  Maced. 


fcntiunt  in 


intra  verf.  29.  dicatur  cum  Gab 
fus  Ephefi.  &  i„  fine  v.rfus  S';^?- 
jl  j   quP"  -   '  '^^.a  h.1,1.. 


quum  reliqiu  omnes  cinftameSaJ^*'- 
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A  C  T;  A  P  O  S  T  O  L.  Cap.  XIX. 
^ti:'^  "flu^l™'  Arabs&  modo  infamatnr.  Bodcr.  & non  hoc  flacmm 

tantum  diffamatur.  IZaO»  non  eft  propric 


Beza    ^,6  Dei.    ^thiopicus  /.^«f 

thinl^f^;  ^*"  ^*^*  ^^'^^-  Arabs  &  vE- 
^"'op.  habent  imagmes argenteas. 

'«'fe  8^,«r«j.  byrum  fic  quoque  legifle, 
non  aucem  uc  habebat  vetuftiffimus  Bezl  co- 

I  3CJ1 


eft. 


^^x  ..  clariim 

^^0.1.viot  

^^\.*l]o  ..ocn-^.; 


habent  enim 


Lf^^'  ^''^  <^o»gregavit  ijios  coarttfices 
MhLT""  '   "^J^t  operabantur  cum  illu. 
m  quoque  manifefte  diftinguit  inter  -n^ytrui 
^  el  quos  per  iftos  intelligens^  qm 

on,Fr  P^^hos  vero,  inferio- 

-d' rT  "r°^i  1"'^"«  ^  magiftris  artificibus 
Perx  prxfcribebantur. 

verf  '«'"'^W»'''^^*''-  Vulgatus  TifT!,  ftsp©. 
«tfte  ^'''^  ^"''^-  ^^za^  tlludquod 

Srl  7  f'"'^'^^^-       longe  prsfero  quod 

v^el^&ar 

«/«    l^"  "^"^^^t  in  ctbo  aut  tn 

f*'"  .f''''^  ''«'f      negocto  fejii.  i 
•TiV.         portflcet  autem  Beum  A     ~  ' 

in  eo  quod  ad  h?*^       ^"'^  /"^^'^^  id 
.j,    "  "anc  rem  fpeaat.    Sic , 

'^d  ad  feftum  pea^^/f 
""^obt,  tnants  Tti^;  '"'fi''' 

°  quod  hanc  rem   n.    '  K'\'c^- 
>,  fpeaat  "«™pefubfidmmpaupe- 
/--^c       ■  ■A^'^'^         W'<:litatur  no- 
>Pe  artifiA-  hoc quod ad  hanc  rem, 

vyCorL^^-r'"'".""''^^''-^- 

,  "g-  vertit  «jnAweV  , 

ryj  periclitatur  tn  redargmtoncm 
«VaJ.,t'  eji  nenobvsprobro- 

^iddit/f  •  '*"do.  fed  examinandum  quod 
-  "  intelZIT  ^  ^"''e"^  hunc  locum 
'^ciscoH^^^^  diverfum  quidpiam  in 
^       codicibus  legiffe.  neutrum  neceffe  vi- 

/•fyrushabet  UL.^   ifa^  c^^Io 


placittim^  nec  fiudium,  etfi  fit  a  Lo^,  •y^?- 
fedrm,  negocium  denotat.  nec  quic- 
quam  amphus.  voluntas ^  placitum  f_  1 
dicitur.  ficut  &  Arab.a  L^,  i;<?te^^fit»^^ 
voluntas^  ^po^^^quod  nihil  nifi  remj  mgo^ 
cium  fignificat.  Porro  Syr.  ..^m^^.  figni^ 
fignificat  piblic^  tgnominia  expomre ,  ut  ad 
Matth.  I.  19.  pluribus  tradidimus.  Verco 
ergo  ,  &  non  h^c  res  tantum  rnempc  ars 

tur  &  cejjakt,  optime  mentem  textus  v.de- 
tUF  aflecutus,  qui  habet  e^V  ^i^^yc     ^  -./3- 
rnalui  autem  pa?t:cipia  Syriaca^^^^TCt^a 
tere,  quia  non  tantum  frequenVer  '"^"^^J^"^- 
habent,    fed  &  hoc  loco^  mS^r  r'^''" 
mentem  Et.ngeitft.,  qui 

turum  (ic  proponic.    A  aos  Svrum T 

non  uttqtiepobroja  reddet%  ies  hJftl^uL 
&  cePbtt.  Junius  ahter,  fed  male. 

Sequitur  in  fine  verfusapud  Syrum  *cn^]o 

Tremel.  cr  etiam  ipfa  Dea  to^  . 
qmm  omnesgentes  adorant,  defpe&ut  habe 
tur.  mfermc  pronomen  relat.  quam,  uc  pote 
quod  in  Syro  deeffe  putabat.  fimiliter  fere 
Boder.  m  Reg.  at  in  Parif  pro  Jin>D,  W 
pyai  contra  omnium  codicum  fidem ,  & 
abfque  copula  vertit,  &  etiam  ipfa  Dea  S 
a1.'^I'1',^'"''^  o^n^^gentesadorant^  lu- 
dtbuo  babebttur.  nempe  quiacum  Tremellb 

?  in  l-l-m]'o\.bI.05  acciperet  pro  nota 

?uod  ht"?!''!!'^  '■'P'"'"'  P--onome„  relar. 
quoa  nic  tamen  omnmo  erat  necernirMim 

b  c  e„.m  vertendum,  &  eliam  ipfa  Dea, 
qtam  tota  ^f,a  6-  omnes  poftdiadorant\ 
contemnetur.  a'.'»  L^W/3.n^: 

Neque  m.rum,  qt,od  pro  ,>s;«a«.W  «/^, 
^yrus  dixent,  i;,yi  Dea.  eft  enim  ,..p«a«.W 
^  qus  ni}ciM7^i7tis  Si^a  dicitur  2  Fec.  i, 
17- ipfa  divinitas.  quamobrem  hic  ^thiopij 
cus  habet  ntO^D  nCJnm,  defiruetur  dtvi. 
mtas  ejm. 

Gggg  -  ViRs. 
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V  E  K  S.  35.  Ii4L5^7i4hoe4  j  i  T^^^aiSs  r 
e%Afiif.  Vulgatiis^  -^rhiopicus  &:  Beza  ver- 
tunr  v^iJLfittl^s  ad  verbum  Scriba.  Syrus  & 
Arabs ,  primarius  civitatis.  quod  non  rej icio. 
Glonarium,  r^^^^fcKVj  Scriha^  Tefferarias, 
efl:  autem  tefferarius^  qui  tefferas  tnbuit^  & 
militibus  fymbola  dat.  quod  apud  nos  in  ur- 
bibus  prxfidiariis  Gubernatoris  eft,  in  cxte- 
ris  primarii  confulis.  Papias :  Tefferarmspa^ 
pofitus  curruum^  qut  hellum  nunciat.  PIu- 
tarchuSj  rias-i^^n  KahHvmj ,  cl  dyyiXooy  n^j 
ho-^fjpav  \J^y\(nccg  -nhhTts  >  Tejjerarii  vocanturj 
qut  per  nunctos  &  Ipeculatores  minijieria  per- 
agunt.  quum  ergo  hic  in  urbe  Ephefo  de- 
fignatur  aliquis  qui  abfolutc  vocarur  0  p^ifcf*- 
/u«t<j6V  ,  merito  intelligirur  pra:feaus  ,  qui 
militibus  fymbola  &:  munia  prasfcribit. 

,         Uj-J^o1  Non 

rede  Tremel.  ecce  proconful  eji  in  civitatate^  & 
JaJlidiQsfujtt.  rede  vero  Boder.  eccefrocon/ul 
ejiin  urbe^arificesjmt,  In  Graeco  eft,  dy>pcuoi 
a^vTKj,^  dy%7fHT9iel<n.  ubiprimum  Syrusinvertit 
ordinem.  deinde  legitin  fingulari  dvSvTTK^g 
Tertio,  Syro  d^^^h  non  funt  forenfes  con- 
ventus  ubijusdiGitur^  nec  forenfes  judices^ 
nec  fafti  dics^  fed  accepit  eodem  fenfu  quo 
capitur  Aa.  17.4.  ^(r\ctSijudpoi  r  d^p^c^y 
vu^  dvifpee^  mvipig,  funt  enim  dy>pouoi  plebeij 
qui  manuviaumquaerunt,  fuaq;  manuficia  in 
foro  venum  exponunt.  qux  autem  in  hac  in- 
terpretatione  mens  Syri  fuerit ,   ex  Arabica 
verfione  clarius  liquct ,    qux  habet  1  j^aL^ 
^xus  ^jfcLc)  «^o.^^Cric^LjiJJ,  &ecce  judex  eji 
m  civitate  j    tantummodo  illi  operarit  funt. 
Id  eft,  peccarunt  Demetrius  ejufque  fodales, 
quod  adverfus  hos  viros  tantas  turbas  dede- 
rint.  fi  quid  enim  deliquerunt ,  non  ipforum 
eft  htc  jus  dicere,  quippe  quioperarii  tantum 
fint  &  artifices.  proconful  eft  in  civitate  ^  ad 
quem  hoc  pertinet.    Eo  fcnfu  d^paZti  «^vto/ 
vertendum  efl!et  j  circumforanei  vel  forenfes 
habentur,  nam  ut  Latinis  duco  j  fic  &  olyui 
Grsecis  aliquando  pro  exiftimo  j  habeo  uhr- 
patur.  ut  dyeo  vfidc     'icrij  Iti^f  ^  haheo  vos  in 
pari  honore.  d^a  ^S^^vg  ii&t^ovot^  vfAuv ,  nullos 
bahebo  majores  vobts. 

V  ERs.  40.  Tojfimus  reddere  rattonem  rris 
fv^o(pyis  TWTJjSy  Vulg.  Eraf  8c  Beza,  concur- 
Jus  hujus,  Arabs  benc  iCuiJJ  ^  feditio.  tumul- 
tuarium  enim  &:  feditiofum  concurfum  figni- 
ficat.  ut  ^^i^HV  eft  ^(neiTiKus  (n/vayivy  popu- 
lum  fa^ioje  cogere :  fic  av^(i(pf\  eft  fa^iofus 
coetus.   Hezychiu§  reddit  ^  \%y^  ilSu^r^^ 


brarionem  mteiligo  capitis  vt^^;  ^^^i 
rituum  xn  cereb^ro  ^IZ^S'^^.^^ 
deorfum  converforum  ac  S^^^^^n^^^^^^' 
-xqmdameft.,enebras:5^^^^^^^^^^ 


li 


d,cu«rjud.i4..8.„,^  txx 

IVi^  conjurattone  utuniur       ^''^  et  \ 

.10.  Scalibi.  f.cverfir^     „  S 

"c  vertipoteft      '  i^.A 


conpiratione  maleJicot\,„,^ 


fe  i:"^«fDr^N 


'0 


..uj,.,uuaj  malejicorum.  ^^J^otl^ 
telhgi  ib.  ^  Sid         c.umy'^  vt'* 


enim  &  confilia  improborum 
conjuraroria  ^ 


)0* 


C  A  p.  XX. 

V  E  R       4.   ^'^^  ^  Aaiug,  V  ! 

&  ^rhiop.  noii  legerunt.  ^  ^fetus  , 
Sojipatrus.  QiiodautemVuilN®.^S 
rht^  Syrus,  Arabs,  &  ^rhzof  ^4t>  U 
Et  m  fine  verfus  poft  ^  t.^^on  A  |  T , 
Arabs  addunt,  ^///  erat  ex  LyJ^^  V^^^^^  ' 


Arabs 


benedicendum  jnenfa.  omnes  d  l""^^^^^'^^ 
tellexerunt.  ^-Ccck'  '^^  \ 


tellexerunt. 
Vers.  8 


VerS.  8.  ol^m^fTUV^y^ 

gregati.  fic  6c  ^thiopicus.  At  v  1 


Arabs,  ubi  eramus  con^rePati  ^^^^^ 
V  E  R  s     ^  ^^^*  * 


A  7n 


r/Wte^,  ideft,  atertlacontif.r'""'"^''''- 
neo  tantum,  male  d  Boderiano  >«• 
r-?:!?.  q«odman,feftoliq„7^^: 


I 


da  vocali  fub  Mem. 


Ferrarius  f 
Ir 


contignatio  fuperior ,  tabulatum 


ficPf.ro4.3.^C^O'-,^:^Li4^  ^ 

fectt  m  aquts  cmacula  Jua    r.^^.  -'^^ 


.    VeRS.    II.    0{^«fg;^A%v  . 

interdum  non  fimiluudTnif  ef/e' r?^'  ^r, 
fed  qu^  confequens  antecedenti^  'k'"^^^. 
diximus  fupra  c.  7.  8.  6c  Joan  ^""^^^ 


r 
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Arabs  hic 


vertunt 

ft.uIu^M^'H  Porroquura 

"  lunt  ^  exphcationisgratia,  vertc- 

V  E  R  s.  1 3.  A;^x%f^  «V  Tlui  aW  Syrus 
-^Q-iZ,  1  Aab^  ^.;^,0.  Trecnel. 

WK  ^  rZ-p/w.  Habemus  enim  ex  GlofT. 
5jf^i'^-Arab.  l^'.^o'  fignificarc  Ul.vQ.S.  " 

0.^,1,.  ^       qu^i  fe£ 

^"'^  '  ^tniopicus  legerunt 


A  C  T.   A  P  O  S  T  O  L.   Cap.  XX. 


i  >w  v-i„7^;^'^-  w/.. /.mS 

t^^^^^/en  fc""'-  Vulgatusaddit ,  6- 
V;agnorl't^^"-  Arabs.&^,„op.. 

6^L'?„^f'f'«"'V  Ks^W.lW.  Eraf.*«. 
hM-  MalmcumV  f''"''^-  ^^'^^'  ^"^'^- 


605 

'fupra  diximus,  Aa.  2. 46.  iflthiopicus  reft^ 

Vers.  21.  Tf/?i«»i /a^/^fM- |.aio5po 
Geniilth/s.  annotat  hic  F.Junius ,  Syr.  &  Ara* 
«na:is,  id  eft,  Syris^  pro  eo  quod  eft  genti- 

bus,  meKh,xiKZs.  atvero)  fc.is05]^  ut  hoc 

loco  legendum ,  nonfuntSyri.  tumcnimfcri- 
bitur  UW)°  videLuc.4.27. 
Ethmcum  denotat,  &  non  ufurpatur  nifi  op- 
pofiteadjudxos.  ut  6c  A4vi5f,  gentili. 
ter  Gal.  2.  14.  l^J^^  ^^^^^  ^^^^.^^^ 
Neque  tamen  inficior  illudejc       „/r  . 

*  iiur  Kegem  allocuti  nWK 
Arama:e,  adcoque  popuH  Chaldceaf  anr  V"' 
mxi  tum  eflent  aut  Juda:i  '  Sum 

c^terisgent.bushiJudi.sopp;ncrenrrn 

quequisArama=us'diceretu?,gSsSe'Shr 
cus  mtelhgeretur,  qur  nonlfreS  p^uto^^^^^^ 

datco.  Demdeverodifcriminiscaufa,  ^:^;} 

diftus  qui  natione  eflfet  Syrus.,  |_  _J 

Jocemf '°4!^i'"'^  ''^'^''^"^  «'^"i^"^-  q^am 
vocem  6C  Athiop.cus  paffim  pro 

^Ve  RS.  H  Utperagamcurfimmeumu^y;^. 
es^s  cum  gaudio.    Syrus,  Arabs,  ^thiop 
6c  Vulgacus  non  legerunt  ^  ^t-^ejTf.  Omnia 
tamen  Grxca  noftra  cxemplana,  ut  &  Chry. 
toltomus  legunt.  ^ 

r.Z^''^^^'  ^P""'^"^ conftituit  vos Epir, 
cofos  ^th,op,cus  pro  ShoKi^,,  habet  n/si 
quod  plur.  eftal„,guI.i:;SS.  epfcopus.  q„od 
proculdub.o  corruptum  eft  e  Gr4o,  licut 
apud  Arabes  ^n^DDii  pro  ^'^,^..  ^ 

frquodtjdtSp^r-^ft^-^.'^^^^ 

r  ,r,r,i  ^  '"'tunt/)o;)^_,  Mufcovitx/»*/», 

c!Tl    °"  fummo  Pontifi- 

ce,  led  &  dc  omnibus  paftoribusatque  infpe- 
aoribus  Lccleiia:,  quos  Be]g,ce  mm  dici- 

Veks.  29.  u,%i  j^^^^y/: 
f^-^f/w  w^Kw.  Motat  Cl.  Beza,  novairi  eflb 
lignificationem ,  quum  a<p<|if ,  adventum  de- 
Ciaret.    GenfTnlinc  f-impn  in  ni^/r..  .^aa: 


'^'^luuu'^-  """^^'5'^  diftrLt-orZ^''^!"^  quum«'?5,|„,  de- 

i  Scpn^.«,;,,,   ™  °  I  claret.    GeneraUus  tamcn  m  Gloflir.  rcddi- 

Pponuntur.  vide  qu.-e  tur  «"<p,£,f ,  ad-ventus ,  fr./f^^w.  hinc  vertg  . 
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6o6 


ANIMADVERSIONES  i 
^ljbi  per  ^ 


DrofeBionem  tneanj.  Ccut  apud  Demofthenem, 
«V  8wV  mXiijdiii  frofeBiontm  tn 

hojtes  infiitutt.  nec  diverfo  4'enfu  Gen.  38.  i. 
^pf "7?      ''V     '  decltnavit  ad  vtrum  Adul 

lamttam,  Lxxhabentj  d^piKi-niag  ^aos  <^^h^' 
Tpwf  6cc. 

V  E  RS.  32.  ToJ  eefiS"  >^  Tw  Afly^  xd^r^ 
tu/td^  ru  imetiilm  tmxshf^yjmf  Scc.  Eralmus  ^ 
Syr.  6c  Arabs  conftruxerunt  ru  Svujmi^u  cum 
propinquiori  Aeya;.  Vulgatus  &  Beza  cum 
remotiori  etw.  utrumque  confiftere  poteft.  & 
quocunque  modo  conftruarur ,  Deus  &  verbum 
ejus  hic  concurrunr.  vcrbnm  gratix  d  Deo  x- 
dificat,  8c  Deus  per  verbum. 

V  E  X  S.  35.  Myyit^of^iv  71  T  A«yay  Ku^'». 

Syrus,  ^ioj  ^oid^iuo  o^cnirials^o . 

Tremel.  Sc  Boder.  &  memim/S^  verborum 
Domtni  nojin.    Id  nift  fallor  in  Kal  dicerent 

^CJli^-^O.  atmAphcl  tranfitivum  eft^ac 

vertendum,  &  commone  Jacere  verbaDomini 

fcribcndum autem  cft  n^m  Vv^  . 

C  A  P.  XXI. 


V  XRS.  3.  K\eL^tUfifTi?  jti  kJ^ox.  An- 
tiquiflima  hxc  eft&vulgatisfimaleaio^quam 
Chryfoftomus,  Vulgatus  &:  pleraque  noftra 
Grxca  exemplaria  habent.  quia  tamen  info- 
lens  videbatur  conftrudio,  nec  fatis  evidens 
fenfus^  audaculi  quidam  immurare  eam  non- 
nihil  funt  aufi.  Hinc  duo  ex  noftris  codici- 
bus  legunt  dyet^dveums ,  quum  aperuifSemtis 
vel  detexijfemus.  non  fatis  Grammatice.  di- 
cendum  enim  in  aor.  i.  fuerat  dvctcpluuoumg.  in 
aor.  2 .  eivec^pMtims.  alii  duo  codices  habent  ay«- 
(pomUr@^  KvTTCHy  quumafparuiffet  Cyprus. 
foloccilmo  manitefto.  dicendum  enim  fuerat 
dvetpoitlm  Kv-Tt^a.  nos  antiquiorem  ledtio- 
nem  redam  putamus^  quas  ad  verbumfonatj 
quum  autem  oftenfi  effemus  Cyprum^  id  eft  ^ 
oftenfa  nobis  eflet  Cyprus.  ficut  Sdnq-dj^trsut 
Sc  ^l^ct  5*  ee^,  credtti Junt  vcrba  Dci  ^  id  eft, 
credita  funt  ipfis  verba  Dei.  Rom.  3.  6c  3h- 
t^djiltju  ©  dC/flty jgAifiv  ,1  creditus fum  Euangelium^ 
pro,  creditum  eft  mihi. 

Vers.  15,  A^TnaTcdjototc^tm.  Ers^CJublatts 
farcinis.  Beza^  colletitsjarctnis  ^  qua fi  ^tV^fi- 
tncdjottnl/^Qi,  Vulgatus,  Syr.&Arabs^  pr^- 
farad ,  quafi  fQ^TTcdjctadjJ^n.  Sed  &  "^(nc^' 
•l^iSztj  fignificac  interdum  remotis  impedi- 
mentts  praparare.  hoc  fenfu  lxx  Interpretes 
ufurpant  pro  Hebr.  nj^^  Lev.  i^,.^^.  quod 


nos.   ed  tacendum  non  et''^« 


five 

Gen.  14 


i  ftibft 
i  c 
'2.  6c 


:antianii3^*^"**  Prr^  ^i 


V  ERS.    2  2,    T/-       »  ^ 

^.eAfe.  hxcSyrus.  ArTbst^^U.  ' 
egerunr.    Qjod  fequuur  '«'J 
A.9«,  yerterunt    qulfi  leg  1^',';°'^  >■  ^ 

lequenu.    NonTa'udo  a^^tri"". 
ticipium  prxfens  saOlli.v^^'"*'"' J"'" 


1 


i 


teritum  vertit^  audttv.m  efl  ^T^kt^ 
niore  per  futurum,  audietL  f<     ^'^-  ^\ 
thiopicus  vaar.  -,3J,  «^rr/e^S^^ArX  1.«'^ 

A«p  Syrus  v^^v^  lo^av^  '^^,  ,  ajj 

4-4JOZSj1.  Tremel.  /«^«./^  ^ ,)  ^  |  > 
Boder.  ^^^^^^^^  k,s 


confervare.    Nunquam>Q^  "^^lei^ 
tur  tranfitiv^,  fed  inrranfit^' '^/''^Jfl;^^ 


ex/^/rtfr^.  item  concor>Wi 


&tuconjmttslegt,  objervans 


valet  atque  Grceca,  mcedn  ^!^^  quodjj . 

/™..  fic  cap.  22.  20. 

v0oi.j_^0^:^.  TremeU^^o 

^odtv.  &  adimpiebamvoluntau  ^'"^^^K 
tc,  &  cortfentiebam  voluntaU  ^y^^,, 

Syrus.U.Jl^aiQ.KLoocn"S  & 

>O,^>Ori^p.0.al,.l  , 

&  clamabant  adverfus  eum  ' 

in  Panf.  ad  verbum  Ji^^d^^f 
vanumqu>d,„„„chocL„c£d  .-Oj 

7?..«..  S^peemmrene  -' 

varietatcm  denorat.  ut  \ 


m 

i 
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A  C  T. 


A  P  O  S  T  O 

varii  homines. 


alibi  univerfalitatem.  ' 

&  W     differunt,  ut  in  fingulari  cajimm  fit 

§5f  Sr'"'."'""''"''         caftellum  velarx 
miw: P'"'-  ^''A''.  locus  in  quo 

lllq2n/"!'°"',.^^^>'^-  vel  ipfa  tentoria  in 
mrxi  «"^""'testliverfantur.  utrumque  j^.site,- 
GloJIarium  ;«j,/.&a,',  p^.tex, 
^«w.    Hezychius.  wet;.S»A„',  9ej.?i«Jb„ 
ntuir    j"-'     '  cumus ^  exercitusaat 

  authabitaculum,  autcaftrum.  fic 

'  '3-  21.  8.  pro  WDra  Sy.  Lxx 

*ent,  ,3^^  ^  m^iij.(^,fSis  'tIu,.  idemeft  quod 
lem  verfu^  noy  ■'DjN  nssp  ^y.  /«^^^w- 

P^^o/Zo.  intelligitur  caftrum ,  arx,  locus  e- 
&  munitus,  ubi  quis  tuto  hoftes  fpecu- 
Ijrc., i^^''  ^  obfervat.  talis  OTtje/tSoAii'  f uit  arx  An- 
A  orl^k  *  ^'^  'l"^"^  P^''  «'"'^«^/^**  >  gradui,  de 
^iy.Xr^"^  ''f   '^l"^""  '  &  40-  Paulo  afcen- 
■ndum  fuit,  quia  in  edito  erat  coUocata. 
Vers.  38.  ■ziKo/fiav,  Stcariorum.  JSovp- 
s  addit,  ctijm  mterpretatio  eft  ^  latromm. 
'od  ex  margme  irrepfiffe,  cuivis  Iiquer. 

C  A  p.  XXII. 

fratt^/ivejacens  /X  aT?^  P>'- 
,„   '»mdiu  dicebatur  lap    «1  "^S''*"- 

ik^^  neqie  vSZ,^'  '^"^  ^''^^ -^^^^2,  juve- 

VSaTur  r  '  '^^bbxnatum 
V  Dav^ Vr   "c-  ^PPellabatur  . 

I  DavKl  hhus  Simeonis.  hic.  dum  effet 

"  ink{J  T  '"T^''^  nonatnphus  jace- 
d  eti  nbin  ^"^''^'^  ™^g'ftfo  ^ 

'<"•  W        ^***"^  ^'J^et  nNnn  n-iiD, 

^>^uulr.  i  '^'^^^^'^quum  aliosjuniorcsaut 
•^i  fene  atftabatcoramalio  Rab- 


ene 

nx. 


L.  Cap.  XXI.  &  XXII.  607 
Chaldaicen:p  >>iy2K  t>t5^ri>  &  veritatem 
quarebam  ab  eo.  eft  enim  3^S||«  verum,  cer^ 

tum,firmum  ^  per  aA^'tf««t#aIibiexponunt  ^  ut 
Dan.  2 .  8 . 45 .  &  alibi.  Lrafmus  vertit ,  quafi 
fcriptum  eflet^  7n7rtuSdj^tv@-  dKg/Setcu  cv 
imt^ua  vifiu,  tnjtttutus  accnraie  m  pater- 
»a  lege.  Sic  byrus  quoque&:  Arabs.  nifiquod 
pro  accurate  dixetimt  perjeffe.  His  omnibus 
praefero  Cl.  Bczx  verfionem  inftitutm  ad 
exqutjitam  formam  patria  legts.  ubi  per  pa- 
triam  legem  non  intelligo  fimpliciter,  quam 
patres  a  Deo  pcr  Mofen  acceperant,  fed 

,  quam  ipfia  patnbus  acceperant. 
FharUxorum  refig.onem  denotat.  qu/^^.- 

Tl  i^-^^r/^^^l^^T"  ?"'''^^  '^«"ftabat ,  qua- 
rum  ^rtAa-Huj  fc  fuiffe  olim  ait  ad  Gal  i  14. 

quumque  ««e;/3««*  ei  rel.g.oni  tribuu,  idem 
aicu  quod  intra  Aci:.  26,    .  vT     \  .     '     ,  , 

lus  ergo  eft.  fe  mftuutu^m  fuTnf^r^;,^- 
mo,  qux  accuratiffima  eft  patria:  legls  fot 

Addit^  zelo  accenfus  ^  eeS  Dei.  Sic  S,. 
rus    Arabs  &  ^th.opicus  quoque  legerun^- 
fic  Chryfoftomus.  &  omnia  Gr^a  exfmpla 
naquxvidere  contigit.  itaque  non  eft  germa" 
na  habenda  ka.o  Vulgati.  qu.  legAZl 
inXuTh,  f  ®es  fe  fuifie  aitPaulus,  eodemfen 

^  V\  ^"'^"^  etiamliteris  acceptis 

^c.  ^th.opicus  explicat  cujufmodi  fuerint 
l.terx,  nnDD  i^nsa,  Uter^potcjlatu,  quibus 
iiempe  fenatus  eum  poteftate  fua  &  autoritate 
muniebar. 

leck^^^  9-  Kal  ifipoSii  i-;^!,^,.  ^thiopicus 

VerS.  10.  ff,  Ti'S;iTO,'  o-j,  3.,,-  y^, 

qua  oporteat  te  facere.  fc.raf  qua  ordtnata 
Jmtttbt  tit  factas.  Beza.  qtia  conJtitutume{l 
ttbtut  tacias.  Syrus,  quodjubmr  tibi  ut  fa 
ctas.  interdum  pro  -z^ctzI^^  mando,  iZ 
bco.  ut  Matth.  28.  i6.  non  malc  er<^o  verra; 
quajnffajhnt  ttbt  ut  factas.  Deus%nim  M- 
krat  Anamx ,  qux  ipfe  juffurus  effet  Faulo. 
&  hxc  juffa  facienda  erant  Paulo. 

V  E  R  s.  14,.  Deus  patrum  noJtrorum^tsotXH- 
e/onn  ci  ■yvava,  &c.  Vulg.  praordinavtt  te. 
iiralmus^  praparavit  tc.  Beza,  defignavit 
te.  Syrus  ,  Arabs  &  ^thiop.  conjlttmt  te. 
non  gravate  verto,  fttmjit  te  ut  cogrjofcasvo- 
Inntatem  ejus.  proprie  eni.ii  eft 
pra  manibus Jumere  td  quo  titi  veltSjli  ve  ad  rem, 
fiveadpsrfonam  referatur.hinc  pro  r\p^jCaj>erej 
Gggg  3  /me. 


6o8  A  N  I  M  A  D  V  E 

fumerey  redc  ufurpatur  Jof.  3.  i2.Dd>  ■inp, 
^^NTC^^^^t^  Jumite  vobts  12  "lxx\, 
rzs^X^e/^^^  t,>7ir  jy^fexflft  fic  2  Machab- 

3.7.  03  ^-sp^tfte/^^^t^^©-  H>to'(^pa,;  T  (JtH  r 
/^arfidj',  «tW<j^A8  Scc.        autem  jimens  tUUo- 
dorum^rarnfrajeaum,  tmjit  eum  ^c.  eo. 
dcm  modo  cap.  8.  9. 

V  erS.  22.  ^^;^,  r^;ri.?AoV. 
yi!.thiopicus,  6-  rt//^;^;/  eum  Jic  loquentemmi' 
/Jt  f^Km  accepic  pro  phma  fingul.  atque^ 
ad  Deum  retulit.  aUi  Interpreceslongc  melius 
y]Kiiov  acceperunt  pro  ^plurali,  &a2/ri/adPau- 
lum  retulerunt. 

V  E  R  s.  25.  Sl*s  Si  'sn^ErwFflt*  «Jtii»  roTf  l(i£an 
&:c.  Beza,  quum  autem  eum  dijiendijfent  lo- 
rM  cxdendum.  ubi  lorts  conftruit,  non  cum 
dijiendijjent ,  fed  cum  (ubaudito  cadendum, 

fignificari  fciamus  per  Ifzdvrce^,  non  vincu- 
la  quibusadftringereturvcrberandus,  fedtau- 
rcas  fcuticas  quibus  Cicderetur,  Dura  illa  cft 
&  inColGns  cooftruaio.  redius  reliqui  inter- 
preres  intellexerunc  vincula  quibusaftringere- 
tur  verberandus.  In  Talmud  lib.  DIDD ,  cap. 
3.  in  Mifna,  ubi  ritus  defcribuntur  ^  ergafla- 
gellandum  ufurpandi,  legitur  ^  J^^p^D  ll^^D 

-]^^>5T  -|^>n  -TiDvn  Sy  rT  w  n£iiD  nmi^, 

qnomodofiagellaturille?  ligantur  amba  ma-. 
niis  ejus  ad  columnam  hinc  inde.  ubi  colum- 
nam ,  6c  alligationem  ad  eam  non  oportet  ex 
noftratium  ritu,  quo  fures  publice  flagellan- 
tuf  5  concipere.  columna  ifta  erac  lignum  ter- 
riEinfixum^  altitudinis  fefquicubiti,  uc  reus 
ipft  mcumbere  poffec  inclinacus.  fic  enim  ha- 
bet  Mifna,         i^b^  in)];  i^ih  imN  HDD 

to^}^n  i^^rjm  nDN:;:;  hcdid  n^n*,  id  eft,  ne- 

que  percutiet  eum  minijier  aut  Jtantem  aut fe- 
dentem  ,  fed  inclinatum.  quia  fcriptum  efi 
Dcut.  25.  i.projiernet  illum  judex.  &  ut  ita 
pofitum  aptius  cxderet  liaor^  nJinj  pKH 

r'?:;  -^m  nojDn  j?n  v^ihnd,  lapispofltuserat 

poft  reum^  in  quo  minijier  fjnagoga  (iabat. 
ob  hunc  ritum  dixic  fortaflis  Lucas  ^zs^ir^vcc» 
cuj^^v,  ut  prrEpofitio -33^9  indicet 5  eum  flcfuif- 
fe  tenfum ,  uc  fuperiori  corporis  parte  pronus 
columna:  incumberet.  Arabs  alium  videtur 
ritum  refpexifle^  etiamnum  Orientalibus  ufita- 
tum,  apud  quos  reus  proftratus  itaextenditur^ 
uc  utrinque  liaores  caput  6c  pedes  conti- 
neanc^  ne  idus  flagellajicis  evadere  auc  decli- 
nare  poflit.  hinc  vercic ,  AtUU  cj^aj  zj^li^ 
&  qtium  extendifjent  ipjum  tnter  Ittiores  ^ 
quorum  nempe  ahi  ad  capuc,  alii  ad  pedes 
reum  loris  continercnt.  nec  inde  abludit  iE- 


I 


R  S  I  O  N  E  S 
thiopicus^iniJlN  linnD  ^n.^ 
vmtJo  eo  traberent  pedes  •    ^  ^D^ 
Vers,  2"  " 


ta  Jumma  civitatem  banc'''?''^^ 


K 


qtuc  Cl.  Beza.  nec  enim 
maria,  fed  m  oratione  X'^'^  ^ 

mamconrrahuntJir.qux  ^S^,''  'n  £  P^J- 
d,c,tur  _^unde  „K  ^l^fi'' 


tedicarur?  GlolBrium  ^^nt^^^' 
Jors  j  jiimma. 
ufura:  exponitiir 
Ki<pet\cctov  dici, 

Vers.  30.  /-^tffc;?^  fcire  ^ 
tum.    Annotac  CI.  Beza,  noj"  Sav 
«A^^fV.   Reperio  ramen  eriam  ^  ^x^^ 
lom.  c.  18.  6.  ry«  d^cpax^,  ^'"^  l.b  3  F 

tes  quibus  credtdtjjent jttrajnelr  X 

fmt,  Aa.cap...36.6^^^2>e,Jr^,; 
^1.34.  &infrac.  2^.  v.^^l'^^ 


pro  certitudme  ,  aur  «r;^'  ""^'  «c  /'"Qk 


A  P. 


XXl 


II. 


Vers.  I. 


T  x.^v.j.  X.  ^go  omni  boyigi 
^iT^jf^  Tco  0gj.    Syrus  fic  Vi?^^^^//^ 
y?/;;^  ^-^^r^w  Deo.  Jaudarem   c.     f o?^^,  \ 
Dat.  id  fcrret.  magis  recefT A 
vertit  aU  ^U)  oL^Jij^  l^^^abs^  S 

^^///J  fum  coram  Veo.  BudT^M  ''C?'''^ 
funBusfum  Deo.  Beza,  /,^^''  ^^^^v, 
hm,  vtxiDeo.  ficur  Phil  j 
gelio  Chrijit  -mX^r^^^^  vtvtte  hfm:!'^ 

vtvere.  &c.  1 1.  2c  y^^>'J^-^^^^'sl)}^^ 

etiam  probatos  autores  ufurDar;  'P"<lat'- 
graphis  d.fcec  qui  volet      ^      ^■'^  l-cx^ 


graphis  dilcec  qui  volet. 

-^W^'-  Sic  ChrvfoftC''  .'?/'»,f 
legit  &  omnes  noftrre  editione  n-r'  ^»°q« 
rum  dux  ad  marginem  annotcnrt'^"^- 
leaionera  r».  ^-^  ^ 

nenfis  &  Cothcnenfis  editiones  habe"'^'""' 


m 
k 

III 


ACT.  APOST 
Reg.        25  ^ji,  filiusPhar^fai.  f.c  Trem. 

iLr     '^??^  legitnus,  docec  non  patrem 

.conhrmando  doaiff.  Drufius  adfert,  Phart 

itA   '"■P^^ll"''-  quodnufquarareperimus. 
quideni  Lbr^us  ex  Ebr^is ,  Philip.  3.5 

'*'f»ST^,*«g,^^,.  Syrus,  l.-ijlQi^£,o 


i  Uii^^^  lf.2i.m.  Tremel. 

1%'*^"'«^  ^"'1^'^.  ^'g^^t^riti  ex  le&iffi- 
nanjaorum.  Boder.       dekais  Peri 


•orum, 


acceperunt  l.£j.^ro 
le.  plurale  eft  a  ]_«^i^quod  paflim  la. 

ifcc^*  ''S"'ficat.  addit  Ferranus  etiam  fartem 
J  iReg.  23.26.  vertendum  ergo^ 

"^^4  eJ^^^^''"t  qtndam Scriba exlatertbus (ide^^ 
€14^"«'^«^;  Phanfaorum.  ficut  &  Bekice 
J-"nus,  I)p  isi  aen  mgn  fpbe.  ^  latere  meo 
^icleft,  a  partibusmeis  ftat.  Arabs».-^ 


'  editus        ^^'^^  ^^^^s^  ^^"^  at)  Erpe- 

'  "1^^"^  alius  M.  S.  habec  enim. 

^^'Wj /z...    ^  ^^^^^^"^  ^^'•"t  jLinius>// 

'^^te  '  -'^^/'^nr^/^        AngcUis  alLocutus 
ihio 'i/''^^^^^  ideftquid,  /;^^-? 

^^^^ -^^  Spirttus/anchts  allocu-- 
j^Wu/Afi"  ""^'^  ^ngelus?  nihil  fupplet. 
^eftio.    ^"Igacus.  quxgenuina  videtur  effe 

^^onrjj,'  ^^*  "^^^'^•«ff  «/^jso^p^'.  verto,  /^- 
iWattone,  videquseiupra  annotavimus 

&  ^thiopicus,  qui  porroetiam  pro 


O  L.  Cap.  XXIII. 
^Kefm^yyj  dixic  pluraUter,  tdt  cras  adducant. 
male.  neque  enmi  a  tribuno  &  concilio^  fed 
a  tribuno  ad  concihum  produci  debebat.  ut 
verf.20.  exprefle  dicitur.  laudo  prorfus  Sy- 
rum  &  Arabem ,  qui  tu  <wni)tlco  conjun- 
xcruntcum  v^^ug.  vos  &  conciliurn  indtcate 
Chiliarcho, 

aoctill.  Beza,  c>  ftij^atores  ducentos,  ad  cu- 
jus  noras  nihil  addo  ,  nifi  quod  ^thiopicus 
vertic  nxJOaKDnNQ  ducentos  viros 

l^nce^,  wtloladii.  Hi^JD  enim  pro  AoV>i- u- 
^urpat,  Joan.  19.  34,.  ^  Matt  17.  50  quo 
totum  quoque  illum  verfum  de  larere  Chrifti 
lancea  transfoflo  ex  Johanne  tranftulit.  pro 
t^c^xu^a^,  Luc.  21.  24.  pro  ^o^^^'^,  Luc:  2; 
35.  eftque  idem  quod  Vulgatus  dixit  &lan^ 
ceanos  ducentos,   Arabs  \^\ ^  .y. 
o^ogtntajaculatores,  ubi  miror  tantam  nu- 
meri  diverfitatem.  quum  omnia  0^^^^™! 
plaria,  ahique  Interpretes  convenunt  i„  ^ 
centos.  convenit  tamen  hic  cum  editione  ir 
peniana  exemplar  M.S.  quod  ex  Bibliotheca 
Borehana  Academia  noftra  fibi  comparavit 
Epiftolas  cum  Adis  Apoftolorum  fubnexi^ 
contmens.  «^"cxis 

Vers.  24.  Krlwn  Beza,  d?* 

utjumcnta  frHerent.  Mahm  cum  VuWtr 
t.ra(rao,  6c  Syro  pcr  Impcrat.  vertere,  & 
jumenta  parate ,  vel  prxbete.  quod  non  tan- 
tum  non  eft  durum,  fed  &  ufitatiflimum. 
cie  Mat.5. 34  39.  &  pafl-m  Arabs  quoque 
omnino  ha:c  legit,  confentientc  M.S:  habet 
enim  o^I^^  t^^^J  i>b  L^g3^  ^  &parate  ju^ 
mentum  ad  imponendum  Faulum,  fingulari 
numero  diKizj umentum^  ut6cSyrus 
qua  voce  Arabes  quoque  utuntur^  &c  fpecia? 
tmi  pro  camelo,  jumento  portandis  oneribus 
aptilhmo,  atque  in  Oriente  ufitatiflimo. 

Ver  s.  30.  Utwvidcfig  Si  fjioi  ShiaXyie  etg  ^ 
ctvJpa  (MiMv  iotedztf  yjzs-o  r  laSxtuf.  Ait  Cl.  Be-^ 
za^  fe  fane  non  videre  quomodo  hcec  cohse- 
reanr.  Nulla  tamen  hic  videtur  efle  fyntaxeos 
anomaha,  quum  ad  verbum  vertere  liceat, 
Indtcatis  autem  mihi  mjidiis  in  hunc  virum  ^ 
fore  ut  fierent  a  ludms,  nec  aliter  hscc  ver- 
tendacenfeo.  Indicatx  enim  ipfi  fuere ,  quum 
mente  concepta:  folum,  nondum  faaraseflent, 
quippe  poftridie  demumeflfeaui  dandx.  Ob- 
fervandum  quoque  (xiThjUy  etfi  futuri  fignifi- 
carionem  in  fe  contineat^  adeoque  non  nifi 
cum  pracfenti,  aut  aorifto  prsefentis  ^i^mdcz' 
tionem  habente,  conftrui,  eique  futuri  vim 
dare  foleat,  hic  tamcn  cum  futuro  conftrui.- 

quod 
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quod  alibi  in  hifce  libris  non  obfervavimus. 

in  hoc  quidem  libro  cumkloincdxf ,  nem- 
pe  hic,  &A£t.  11.28.  &:24. 15.16.6c27. 10. 
Apud  alios  tamen  authores  cum  aliis  etiam 
verbis  interdum  contingit.  utapud  Demoith. 
pro  Cor.  Tj  ifii?^ov  KiXdjoi^  >}  77  avfxQis^^ffiv  «0- 
rtj^sroiftvy  qtitd  jtifiurus  effem  aut  qmd  con- 
Julturus  etfacere?  alia  exempla  ex  Synefio 
6c  Thucidide  vide  apud  Lexicographos. 

C  A  P  XXIV. 

V  E  R  S.  3  noM?  fipLufii  Tvyxdvovns  24$^  «r». 

Syrus  ^^A^bQL.  I.-.JL.-JLA7  ||.-.^^mo 

.c^A.^.^!^  Sic  habent  omnes  editiones 
Syriacce.  quod  vertendum  ,  in  multitudine 
armorum  hahttamus  propter  te  ^  ideft,  quod 
per  multos  annos  fubfiltamus  &:  habitemus  ^ 
id  tibi  dcbemus.  Tremel.  tamen  Sc  Boden 
verterunt,  in  magnitudine  ^  aut  multitudine 
tranquillitatis  habitamuspropter  te,  eo  fenfu 

legendura  effet  ].-JLjiuJL7  ^  ablatis  primo 
pun£tis  plur.  num.  deinde  tranflata  vocali  a 
fecunda  radicali  in  primam  ,  tranfpofitis  tan- 
dem  Nun  6c  Jod.  Nec  dubito,  quin  ea  fit 
re£ta  ledio,  quam  verbotenus  expreffit  Arabs 
i^x>  t^A£=»LA«  4,3r>  ^NJ.^J)  Jj^:^  ^9^m 
ahundantia  pacis  habitamus  propter  te. 

Sequitur  ^       v.(m^^td\hiTm  yinitimv  rca  il^v{ 

a  243^     w  'Zircpvoice^-  SyruSj  ]A«L.oZo 


ANIMADVERSIONES 

'^oiA.hc^v.  at  legitur  in  prcefenti 


musitaque,       multa  ren^  l^^^^i^ivc,  , 
lo  hoc  &:c.    At  multa  non  ^{^'^''^^^r  ^-r^f 
que  legitur  cv  t«  I9vi  r^Vo,    r      ^^x, '^l)^^' 


tera  vertere  ,  &  d-emone,  y?- '""^  ''°l'Su'' 
p^r  tuam  providcntiam.   ki      P<>pi,L  ^^- 
qiiod  fepius  ab  ufdem  Intern-"!xS'«  Pl\ 
turpropp,  «;^V-«.r.  , 
96.  io.«*rJA^riJ.W^e',^-/^^,^.  „t^; 


T£d 


JU- 1:^^.  Tremel.       emendationes  mult^s 


jiunt  moderamine  judicii  tui  m  populo  hoc. 
Boder.  in  Reg.  multaque  direBiones  Jiunt 
genti  huic  pndere  rationis  tu^e.  in  Parif.  per 

libramen  rationis,  tua.  videntur  y  1  or- 

cepiffe  quafi  ^b:QL^,  ab  Hebr.  D];^^»  quod 

ibi  non  gujlum  tantum  ac  faporem ,  fed  ra- 

tionem  ac  confilium  fignificat.  at  ^  {,  S^^^y 
ris  nihil  aUud  quod  fciam  quam  onus  (\2,m^- 
cat.  verto  itaque  j  &  emendationes  multa 
faBie  funt  populo  huic  per  portationem  oneris 
tui.  ideft,  te  onus  portante^  per  tuam  cu- 

ram  6c  follicitudinenS.    Fcrrarius  ^^^Q_a 

^JjL^^^,  geflatio  farcina,  follicitudo,  an- 
xietas^  labor.  idem  fere  quod  -ze^Was.  Porro 
Beza  vertit,  &  ea  qua  re^e  ac  feltciter  in 
hac  gente  ^rudenm  tua  gefta  funt.  id  eft^ 


frmavttterra^,  qu^  nou  cLZ^^^^^.^. 

pvo  fahdirt ,  Jirmari ,  Prov  4,  n..X 
ahbi.  hmc  verro,  &  /^^/fc^ 1^'^^^^ 
hmc  per  6cc.  Nec  rejiciendus  n  -^^'^'  ^ 
,  correcfiones  fiant  genti  huic  perV^^^^i^^^^^ 
^^npOuy.corrigo.  neceafignificif-  0 1 
eft  ST.  .xx.^  Tres  has  pofer^.^^Je  ,,Jjoff 

nes  fert  quoSyrusnoa 
fignificat  enim  direBtones  ^  ^orrel^^  ^k^^ 
hilimenta.  ut  verbum  ^oZ^    /■  2 
^it  feu  infiauravit^  Sc  firmavit^  a  \  ^^^'rc. 
Sequitur  denique,  ^^«^7:5;  7^  v'^  "^^^^ 


Syrus,^XxXi:::iQ:ii:o  ].oo5 

^Za^^^^Tremelc^,,, 

toco  acctptmus  grattam  titam  t>  ^^^'mn 
mus.  Nosfenfumexprimentes  v^?-^^^*  ^^cqi! 


tias  tthi  agimiis.  Syris  enim 
grattam,  t^gratias  alicut ajrerl^'^^^  ^Ki 
ttarumaaio  dicitur  KQCi^^^^u  ,  cf^^- 
acceptio  gratia.   fic  6c  Arabs 

omnt  loco  laudamus  gratiam  tuam  ^^^^^n  fn 
eft  ,  j^Vt»;  71  ^  ^^w/Taj^^S-  iiTsj^vJ.,^  ^ra:co 
Beza  reae,  prorftis  6-  uhiJe^^^ 
itaque  miror  quod  Syrum  Internref'^''^»^ 
lam  hic  ledionem  fecutum  fuifie  di  ^^^^r* 


ad  amufiim  omnia  expreflerit.  imo^''  ^uut^ 
mo  petitum  videarur,  quod  ^^k^^  hi^ 
ctpere,  fumatur  pro  agnofcere  &  of^^  ^c. 

ViEKs.       ^omperimus  enim  virurn 
?,o^l^'ovpefiem.S^ms  XJ^i^^:^  *Olo/f 
Tremel.  quod  fitficarius,  refpexic  Hebr  b^f 
maBavit^jugulavtt.  ^o^.perntctof,^ 
rarius,  ^^^m.,  corrupit,  vitiavit,  de^' 


A  C  T- 


ginavit,  dicitur  de  inoribus  ,  dc  maribus  & 

virgmibus.  ,  corruptio  j  vitiatio  ^ 

^^virgmatio,  retertur  ad  morum^  ad  marium 


^  ad  virginum  vitiationem.  IZq-^. 

uef    ^^'^^V^^^^o^  vttiatio. 

mkk  ^nt^ciT^^cLTlujy  authorem  vertit.  \\\\^.authO' 
^^»«^y^^^//6'w^5.  nempe^«7?$»73^;ipfifuic,  quafi 
^gwT^^-^^atWff.  Melius  Bezaf  r/»f quod 

^V'^us]_j|.^5dixit.  Glofrarium9r?id7»7a77/f^fr/«- 
jHp  ^^P^-  HezychiuSj  CT^wW^Tjyff  5  ©  ■zrgo/r©- /c?^^ 

^■'^^^  J        Inmtem  actei  conjiitutus  eji,  Porro  quod 
9'  j^'    ^«C^/Ja?®^  five  -^aZa/ftwos  didus  fuerit  Chri- 
ejuique  afleclas  ^afypcuQij,  non  ex  erro- 
"^^vulgi,  Nazarethx  natum  eum  opinantis, 
lllljlji  i^eque  ex  impiorum  ludibrio,  id  ipfi  contu- 
^eliae  efle  exifl:iraantium  ,  onginem  primam 
^^■  ^raxit,  fed  ex  ipfms  Dei  confilio  &  volunra- 
jl^P    j  ipforumque  piorum  ufu.  confihum  Dei 
Patet  Mat.  2.  vers  ult.  ubi  Jofeph  cum  puero 
/W^'   J^fu  ex  i^^gypto  reverfus  ,  jubetur  Nazare- 
l        habitationis  fedem  figere ,  ut,  fecundum 
^onira  Prophetarum  ,  Nazarasus  dicerctur. 
.  g/i  ^  placuifTe  piis  nominis  iflius  ufum,  liquet 
,r  /      Joan.  I.  4,5.  Aa.  2.  22.  &  3.  6.  &  4.  10. 
Xj/  Q^^m  &  ipfe  Chnfl:us  fe  ita  nuncupat ,  hSc. 
U  \!)^  ^^  S.  Gloriofisfimum  fciUcet  ipfihoceratno- 
^^^*»  q^^o  declarabatur  efle        ^  Jtircultts 
/il^^'  s!f   P^*^  Prophetas  promiflus  ,  qui  in  urbe 
ni    /^^^^'^^-^  educatus^  atque  inde  ad 

/I  T^^^erisfunaioncmproduaus,  multosa^n^j:, 
;(ti^^^ljffl  id  efl:^  e /urculo  ortundosproni^ 

iff  Jf  l>ni"^^  ^"o^  dicas,  r  in  N<<:.;p«^f@.  po- 
2'''  ^ndeducatur.  potmsquamaT^> 
Heb  ""^  ^"^"^  efl:  Y  in  »  permutare.  ut  p 

^#"'[  r 


APOSTOL.  Cap.  XXIV.  6tt 

Vers.  16.    e'v  T&rw  ^  «^TiV  aWoT.  Vu^- 
gatus  &:  Era(.  /w      .  'id  tlt ,  <^  'V/r  re 
^To»  ixr^y\Lc[U.  Beza,  tnteren^,  a>  rirco  ^o^tf. 
Etiiiopicus,  faj  cv  riro»  ^ottm  byiu;. 


ro 


P""^^  ^  ^  dicunt  Syri  pni.  pro 

unde  m5$,  viaticum^  Syri  nn,  ^'/^- 


Syri  J^Tiyridem. 

tat  7-  i^''*  T  viiJLay  (iTti^yt.  No- 

^  /•  Beza,  in  qiubuidam  codicibus  addi, 
^  A  ^  ^  «W<j^.£.  Monemus ,  Syrum  quoque 
n^^^^^em  ea  addere.  ^thiopicum  ,  non. 
^^^Uetotus  hic  verfus,  cum  parte  prxce- 
^^it/^  fequentis  ,  in  quibufdam  Vulgatx 
reQ.^^^^^  codicibus  nonlegatur^  monentCor- 
rus  ^^!^  Romani,  non  eflTeifta  omictenda.  Sy- 
^  Arabs  &  iEthiopicus  habent. 

tiw.  A^Arabs  non  legunt  cupiffnv.  o^ov  vcrte- 
^thiopicus  habet  ^  vertm 


.  ^ 

^orJ?^^  ^^^i^  quod  ad  id  quod  dicimt  de  me  ) 


^^rejm^  egofervio^c. 


mra  _ 
iEtiiiopicus ,  Jic 

rabs^  propterea,  s^J^- t^t?».  ficui  ,  piit<^ni ^  .x- 
audtri  bf  tvj  vnhv^o^a,  (wrav,  pro  tIw 
hv?^oyieuf^  propter  niulii-^^^inum  iuun/],  ^M. 
6.  7.  nejegnefcite  cv  rcui  3-A/iJ/6<nV»  =  piopteT 
ajiiiBion-es  rneas  ^  £ph.  3.  13  nmojuduci 
vos  ai  ^^eJ<ri  proptcr  cibwn  j  Col.  2.  10.  He- 
braifmus  ell,  ubi  3  tn  fxpe  valet  ptovter, 
vide  Gen.  18.  28.  n^pn?  ,  ^r^?pr^r  quinque. 
&  alibi  pasfim. 

I B  I  D.  A faspe  intranfitive  fumitur.  ut 
olcnca  Txroieivy  jfudeo  facere  ^  apu^"!  Ativ^jjn. 
Hezychius,  «axe*,  fiiMitc  ,  yufjLvdi^ifUj  5  t^tAo- 
i7»y«5  meditatur  i  exercet  je^  eiuiuuivH. 

V  £  R  S.  1 7.  Ko/  'ZffC9(r(p9e^S ,  oblattOPeSi, 
quod  Vulg.  additj  <:::^  W^i,  Cra:ci  codiccs 
non  agnofcunt  ,  ut  nec  Syrus  ,  Arabs  aut 
iEthiop. 

V  ERS.  18.  Et  iyivenerunt  me  illi  'm  tem^ 
plo  purtjicatum  j  non  cum  turha  neque  m  tu- 

multu  ,  I^A^OCnl  ^jlJ]  a^^,^.A^ 

rcmel.  &:  Boder.  jn 

Reg.  niji  qubd  turnultuati  fint  illi  ludai  qiti 

venerunt  ex  Afia.  — jL.jj  acceptrunt  pro 

^j]^  &:  quidem  in  Nominat.  cafu,  quu  n 

hic  fit  fceminin.  &  in  utroque  genere  no:^  ? 
pro  Accufativo  ufurpentur.  excipe  quurr>  v  >  - 
bum  fubrtaiuivum  valent.  qux  diflicuius  ia 
ta  vifa  fuit  ,  ut  Boder.  in  Parif.  auius  h\<ciX 
fcnbere  fe^mnvc^i)^^»  hotmnes  j udd^i ^  vel 
quidam  Juda^i.  Miror  &  apud  Flaotinum. 
ita  legi.  quum  &  Tremellius  Sc  omiies  Syria- 
cx  editiones  primam  kaionem  conflanter  rc 
tineant:  in  qua  nos  nihil  videmus  difficulta- 

tis.  habemus  pro  pronomine  relativo 

pkir.  fcem.    Accufativi  cafus  ,  ac  referimus 

ad  duo  pr2^cedentia  fubftantiva  ]^A-J-0  ^ 

-> 

JlQ^^^l  )  quihus  plur.  f cem.  pro  neutro  ^ 
quo  Syri  carenc^  refte  refpondet.  vertimus, 
non  cum  turba  &  tumultUj,  nif  q^^od  exctt-i^^ 
runt  ea  Jud^i  qui  venerunf  ex  t^fia.  ubi 
fimul  notandum,  ^3.Z^  in  Kal  non  tantum 
intranfitive,  fcd &:  tranficive  fumi  ut  ^^v^; 

virle  Aa        10  Tac.  1.6.  Arabs  vertit 
Mde  A6t.  14.  19.  J  ^    .     ^  ,,,fi  quod 

Hhhh 


A  N  I  M  A  D  V  E  R  S  I  O  N  E  S  i 


qui  -uenerant  ex  Afia  ^  tiu  ^  Grxci  habent  ^tlas 

modo  &  Chryloftomus  \^^-'  ^^^iffo  . 
Arabs  &  iEthiopicus  nec  ^  ^Vrus 
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qmdam  Jud^i 

multuatt/int  contra  mc,    Gracca  ledio ,  quani 
Vulgatus      Erafmus  func  fecuti  ,  quamque 
in  o£to  meis  diverfis  editionibus  reperioj  ha- 
bet,  eV  ojg  i^piv       YtyvKFi^o^  cv  tu  Upo)  3  i 
cx^n  y       f*€7»  JvpvQa.  hic  punaum.  *Deinde 
additur^  Tms  j  ^    A^oiW  i Wt»r<j; ,  ^siH^ 
as  m^iiyc6f.  Beza  autem  ex  tribus  M.  S.  codi- 
cibus  hanc  dedit  leaionem  ^  eV  oIs  ^piv  fie 
'^yfKTfAiJov  cv  Tu  hp^ ,      ^  ^i^xy ,  8^  ^  ^pvi^a, 
'nHs^'ihrz  ^  A<nccs  laSctioi.  deinde  novo  verfu, 
Uet  &CC,  nec  aliter  Chryfoftomum  ait  le- 
giffe.  cuieditio  Etonenfis  refragatur,  quippe 
qux  antiquam  illam  &  lcaionem  &c  diflin- 
^lionem  habet.  nec  aliter  Chryfoftomum  le- 
gifle,  cx  adjun^ta  ejus  paraphrafi  colligi  po- 
teft.    Nec  dubito  quin  Syrus  &  Arabs  eodem 
modo  legerint.  qui  quum  fenfum  hiare  vide- 
rent^  nifi  fuppleretur^  hoc  modo  fuppleve- 
riint  j  nvss  3  ^      Aojoe^  l*i{ShL7oi  ^  iJvpvQrioKv 
plane  ut  ut  Erafmus  in  notis  fuis ,  ut  6c  j^. 
thiopicus^  qui  habec  Dn^i^  iVn  ni^ins^  IDini 
N^D^Dfc^  1N3fa  ^N,  qui  commoverunt  turbas 
fuerunt  Judai  qui  venerunt  ex  Afia.  Quicquid 
fit^  non  tantam  hic  reperio  difficultatem  ^  ut 
ab  antiqua  &  maxime  rccepta  ledione  rece- 
dendum  putem.  prasfertim  quum  expeditum 
&:  planum  fatis  fit,  fubintelhgere  uai.  Quu 
^am  autem  ex  Afia  Judai  iunt^  quos  oporte- 
bat  apud  te  adejfe.    Quod  fi  licerec  EncHti- 
cum  7iv(s  mutare  in  Interrogativum  rlvtsj  fic 
legerem  ^  rivis    i  ^    A^ices  i^a^suoiScc.  In- 
venernnt  me  &c.    Slutnam  autem?  ex  Afia 
Judaij  quos  oportuit  adef^e, 

y  Rs.  25.  Difleruit  Paulus  nominatim 
lyK^uu^  de  cajiitate  ^  five  continentia  ^ 
quia  hic  fummi  fceleris  rei  erant  Felix  &  Dru- 
filla^  quippequxalteriusmaritij  nempeAzi- 
^i  Emefenorum  regis^  uxor,  ad  Felicem  tur* 
piter  tranfierat.  Jofeph.  Ant.l.20. 


H 


fed  pro  eo  habent  oEto.  hoc  ^  "^^t  ?  '^i» 

dinima  eft  leaio.  qu^^ 
V  ers.  9-  o'  Ji^^.    .  °V 


Kum^^^    Syrus     ^^^'^  ^i^^^tlo, 


C  A  p.  XXV. 

V  E  R  S.  5.  O;  «Ko  Itwami  c»  vfiiiy.  Ad  ver- 
bum  puto  fonare,  ergo  poJJiMes  funt  in- 
ter  vos ,  id  eft  j  0«  oia?  c»  v(iut  ^  qtdbus 

ergo  pojfibile  eft  inter  vos.  afiine  eft  illud  ASt. 
32.  18.  Tj  «{je  0  nstfi^  ^'aii/  Petrus 

fa[ius  ejjet  ^  pro  qtiid  Pctro  faBtsm  ejjet. 

VeRS.   6.     A(«TfiiJ;«f  ^  c»  «UTJif  iiiiiftts  li 

%i\elns  ^"^tKrt  Sic  Beza  legit,  ex  tribus  Grae- 
cis  codicibus.  Vulgatus  quoque  negantem 
particulam  habet.  6c  porro  ante  decem  habet 
oilo  aut.  quod  &  in  tribus  Grnecis  codicibus 
repetiri  teftatur  Cl.  Beza.  Reliqui  codices 


l-»?OCTl^9.  Tremel.  &  Boder" 

tem    quia  ■volebat  fa:neraribenefici7''"  % 
Chaldaifmum  fecuti  funt.  ubi  n>7«rf 
nmuare,  mutuo  dare ^  f<^nerari  ^nilic!' 
inKal        fignificat.«//..,,,  .^^^^^''^  Sy.^; 
prehendere.  LiPael  ..^Ajinterpr'^'"''^'-^ 
'^^*^  "-^'«/'f-  in  ApheU^^/'^' Vj^" 
dem,  ««f^;,//,  inchoavit.  prit.,  ^^'P'«tee„ 
objurgavtt.  addenda  fuit  «!t* '•«Mt  ' 
tio  quam  in  Pael  dederat ,  exisjen  ^'^«L  s 
no  hoc  oco  quem  traaamus/'^  id  nj^ 
mus.  Fefttis  atttem^  proptereT'^^^1^'- 
gratiamofferreludais\  vewl 
venitcumArab.  munerl^  ^""'"u  ''"^ 

quod  nnc^ ,  «?««/^.  In  linguj    «^''c,  s^' 

facere.  videMatt. 4. 19.  &alA>*^'^fe 
Efdr. 5.7.  facultasjactendip.t,'!''^^^^^. 
a  fignificatione  Syriaca  non  ^n^jj  ^^,^1,- 

prxced.  cap.  verf.  ult.  '^^^^^-  ^ 

r-l^f.'  facere  gratiam  lui^^'^'*'  ^ij/t 

Vers.  II.  0''^«V/«e<5W«^^.^„ 


-.oiqJL^  Aiicnavo  vOcniv^'*^!!^ 
•Ljll^£siiQ5  Tremel.  „,«,^ 


--^m  ^wzo,  protemones  Cafarij 
Aocna:Io  forma  conftrufta  acj  J^^*- 
adverbialiter,  ficut  Al°    1  '''' 

Gram.  noftrx  p.400.  Quodautem  Tr. 

8cBoder.inPan£.,aiaa.:over 

teatones,  perperam  eft.  m^,,^^'''^'- 
faru  provocattones  appello.  eft  cnim  Jr^'- 

^*^-*  '^^"""^'"'^  ^  ■vociferatus  ejl, 

vtt,  provocavit  adjudicem.  indetefteFeI« 


no. 


«s 


A  C  T. 

appellatio  iprovocdtio  adma- 


joremjudicem,  A6t.25.11.6c  12.  infingulari 
vix  reperias.  in  plur.  folum  cum  affixis.  hxc 
ilie.  ubi  obfervandum ,  utroque  in  loco  fcribi 
P^*^  '  Ferrarius  habec  '^. 

verf.  qvidem  1 2 .  extat  in  fingul.  ^QDO  ^s^^  ^ 


O^i^   ^^k^  ^ppellationemCaJam inclamajli.  utfic 
26.32.  pro  quo  in  Lex.  Syr.  Arab.  habetur 

r^^^  ^v^^*         pundatione  legitur  A6t. 
^^•19.  video  in  his  &:  fimilibus  nonrarocon- 
^"ndi  inter  fe  vocales    &:     ut  ^  quod  Amira 
Ferrarius  fcribit 
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primus  hic  efl:  ^  ubi  per  interpellare  aut  compeU 
lare  vertunt.  Secundus  Roni.  8.33.  QJLisO 
•  lcTi:^?  Uo SJ^ai:^OJTremeL6c 
Boder.  ^f^^^     oppdnet  eleBis  Dei?  Tenins 

Rom.  12.2.  ]cn!::i.l]loai^^^n 

.       'cQa  Tremel.  &:  Boder.  in  Parif  cum  cla-> 


I 


^cribic  AvQ^  ,  Jiagnum 
^U^jn.  fic  quod  jam  fcribunt  licet 


^"tiam  legere  ager.  unde  uKih^ctiza 

^^ft.  I.  necidmirum.  namScArabes^  quitres 
f.  jgfp!^^^  ^^^tum  vocaliumnotashabent,  pathachfuum 
r    A  ^fferunt  jam  per      jamper^.  & Hebrsei fegol 
^ocantpathach  parvum.  Hinc  ett  quod  (Bi^yiKYi 

'  ^lf'^'  fcribatur  per  pathach  cJk-OJ^iSD  Aa.  25 . 

fimiliamulta. 
V  E  R  s.  16.  Quod  hic  Feftus  de  jure  Ro- 
^^Horum  tradit  j  idem  erat  jurisHebrxorum. 
^M"^in3D  enim  legitur^  Vm'V  n^D^^^ 

^l^^w^  eji  ludici  audirepartem  accujantem  ^  an- 
^^^m  adjitpars  altera  dejendens. 

,^ERs.  20.  Kw^ifJ^©^  </D  «y«  «V  tIuj 
i  J  'r;»  yujo^y.  Vulg.  Jrlajitans  autem  ego  de  hu- 
yj^J^odi  quajiione,  Beza  ,  T>ubttans  autem 
^^^P^P^rhujufinodiinqmfitione,  Malim  verbo- 
L  ""^/^"^^gis  reddere ,  Inops  autem  confilii  ego  ad 
yi^^Jtionem  de  hac  re  ,  fol vendam  nempe  &:  ex- 


^iendam. 


^«Wv/ttoi.  Syrus,  lc^^JOl 

'?OOT.A^  |.v£;iv,  cn.b^!D  ^/NjI 


maret  ad  Deum  adverfti^  IJraeL  In  rc^.  qttO" 
modo  invocet  Deum  adverjus  Ijrojeh  in  Thar. 
gum  hop  frequenter  ufurpatur  pro  clamare  ^ 

-  r 

vociferari.  At  Ferrarius  Vv^OO  folummodo 

VGTtitaccufavit.  Sic  Lex.Syr.  Arab.^^Q£^OJ, 
accufat  &  culpat.  Mafius  vertit, 
cvTvyxdmVj  interpcllare  altquem  adire  j  ag- 
gredt.  Idvehementerarrider.  proprie  enim  de- 
notare  arbirror  id  quod  Grxci  dicunt  tvTvyxdmv^ 
occurrere  ahcut  ^  ficut  cc  apud  Arabes  in  4,  con- 
jug.  t^Aj^,  6c  in  10  (J^jiAx^*!,  accedere^  occur" 
rere^  fijiereje  ante  ^  coram^  ex  adverfo  alicu^ 
jus.  eftenimapudHebr.^ii^,  Chalda:os"?rip 

Syros  ^f^;Oa!^  j  Arab.  Ja5  ,  ante  ^  coram^ 

ex  adverfo.  Hinc  ^  non  fimpliciterj 

fedfequente  prxpof  ^^Js  ^i\^m^czx.occurre' 

re  contra  aliquem^  id  elt,  accufare.  ut  RomJ 
8.33.  quis  occurret  contra  ele&os  Dei  ?  id  eft , 
quis  acculabit  eos  ?  Rom.  1 1 .  2 .  qmm  occur^ 
reret  Deo  conira  Ifraelem  ^  id  eft ,  quum  accu- 
faret  apud  Deum  Ifraelem.  a'g  ctivyxcivi 
0ew  J  icT^yiK  Ita  hoc  loco  ^  coyitra  hunc 
virum  quem  videtps  ^  tottis  populus  ludaorum^ 
occurrit  mihiy  id  eft  ,  hunc  virum  accufavit 

apud  me.  quod  fi  ergo  verbum  ^i^O  fempec 

conftruitur  cum  ^^L,  ut  fane  in  tribus  hifce 
locis  fit ,  fieri  poteft  ut  ubique  fignifieet  accufa^ 
re.  ut  &:  in  tribus  didtis  locis  Arabs  reddidit  per 
\  iC^^j  accnjare. 

C  A  P.  XXVI. 


Tremel.  de  hoc  homine  quem 

lavi^  •»  ^niverjuspopulus  ludaorum  interpel- 
^i^  .^^-  Boder.  adverfus  hunc  virum  qtiem 
umverja  gens  ludaorum  compellavit 

•  id  ^iiio  fit  in  Pael  fatis  conftat,  nem- 
^  ^^npere,  recipere.  atquid  ^lLoinKal, 


V  E  R  S.  3.  udXi^  yid^lu)  ovSt  e<<J&>V  «fwf- 
T«v  8cc.  Cl.  Bezacx  unocodicepervetuftoad- 
didit  «^«V  j  quumreliquicodicesGrxciidnon 
agnofcant  j  nec  Vulg.  legerit^  nec  Erafmus^ 
nec  Chryfoftomus.  alius  ccSex  legit  Sh^i^©*. 
unde  clare  coUigitur ,  audaculos  ahquos ,  quum 
conftruaionem  Gra:cam  hiare  arbitrarentur ^ 
addidiffe  in  alio  codice       5  in  aho  Shc^f^®^» 


conveniunt  Interpretes,  nec  Lexicogra-  Syrus  quoque  &:  Arabsaddiderunt  q"o^P^' 
•  ^«^ibusiaiocisN.T.  reperitur.  quorum  Iregrinaconftruaiovideretur,  qmc fupptoiea 
^  ^  Hhhh  2 


6i4  ^NIMADVERSIONES 
rum  rale  poftularet.  quod&:  Erafmumadegic, 
m  {ohitioncm  fevidefenegaret  ^  nifi  fubaudia- 
turelW^  Atnihil  periculi^  qu"m  Accufativi 
abfoiuci  ede  poiiint  pro  Genirivis.  ^ofyi^  ovl^ 
et  pro  T^wVtf  oir®-  o-y.  ficuc  apud  Halicar- 
nalfeum  ,  ug  uKiV^vuJov  tivms  79  i^^y  Iffojud/jovy 
pro  cJt  dm^wjiscujTD^is^^y^  ktjv^^ny  quaJirestU 
lis  Jine  fenctdo  ejjet  jutura,  &  apud  Ariftot. 
o^aa-i^  csx.  ewre»  x^^e^v  rtvoi  Sanv  ,  quafi  ei  non  ejjet 
altqtia  regto.  {\c  rede  capipoceftilludEph.  i. 

illummatts  ocutis  mentis  vejtra,  uc  redtc  ibi  ex- 
plicuic  Cl.  Beza. 

V  E  R  S.  5 .  Xi^o<yivci(rKOvlig  uva^Vi  (kuv 
A<t>(n  fia/flvpeiv^  ort  kc^tsI  tIuj  clKi/^oi^olTluj  etipiojy 
iyLiiipcLs  3-^9}7x.elce^  t^n<^  (^ct^mj(^.  Syrus  &  A- 
rabs  parenthefin  jltam  non  hic^  fed  in  medio 
verfus  prascedenris  legunc.  ^thiopicus  hicle- 
gic.  omnesautcm  dvcajiv  conftruuntcum  we^p^. 
vcooTcovlif  j  non  cum  ipjaze.  ^  quod  D.  Bezas  vilum 
eft.  optime  autem  Syrus  &  Arabs  vertifte  viden- 
tur,  alongotempore.  Hezychius^  ^vcay 
dvayrlfit  -n^^a  ^  /ti^^a  cRnp^Yniet  TKosiTUj ,  ^e  Jupe- 
Yiori  loco  & tempore hoc adverbmmufurpatur. 
proprie  crgo  eft,  d  Juperiori  tempore  ^  ijan 
U0O0?felien  tjj&en/  id  eft,  a  multis  hincretro 
elapfis  annis.  Cur  autem  a^^^Vtdrn  dicatur 
Pbarifxorum  fe^a  ^  videatur  Myrothecium 
Camcronis  in  hunc  locum. 

Veks.  7.  'E^  c^ivelcivvKQ^n^i^fii^vMr^^ov 

Syrus,  [.HIlsQji  17  |Z  Q.-^^^ 


wtdmpipHv  pro  iV«(f)g'p«,^  r 
itaque  x<»&(})«p«K  fumplic  pro  r  '^^^^e  ^ 
adeoque  vercit,  //^///^frl.^^^^Plic, '  % 
hic  convenienciam  figriificcc      ^^'^^  fi 

quod  Syrus&Arabsdixer{;;r  V^fc 
qui  condemnarunt  eos.  *  ^U^(^iaij^\^ 

lil^copc^p  cwnlg.  Syrus,  ].lAaj^^  u^^X^ 


Me] 


1  «^S^X^rt  Tremel.  &  Boder.  precibtis  ajfi- 

duis  diei  &  noBis.  verto  Jiudiofis  j  velincita- 
tPS  j  velintenjis,  c>«lgi/e/^6  non  ad  temporis  ex- 
tenfionem  ^  fed  ardoris  incenfionem  reculic 
deinde  ri  l^ctt^d^m  fpeciacim  precibus  applica- 
vic. 

V  E  R  S.  9.  l!yoo  oiuj  'i^o^cL  tfjiouJVM  'zg^e  7» 
cvofjtet  l'>f(rif  5"  Nct^ccpa^iig  Setv  'zirt^isM  cvadtet  !7rif<*£a/. 
Syrus  Arabs  &;  Clar.  Beza  ifieujra  conftruunt 
cum«Jb|<5i,  quafi  pro  57ap' gjttityr»  ponatur.  Vul- 
gatus  aucem  &  Erafmus  cum  ^Hv.  quod  non  om- 
nino  fperncndum.  etfienim  ufiratius  diceretur  ^ 
t^o^et  ifjLcev^Qv  ^etv  ^«|a/ ,  eft  tamen  ubi  Dativus 
ulurpatur  ,  etiam  apud  probatifiimos  autores. 
Arift,  in  Problem.  ^&i  TUTrvfiJi^i^iSuv^^usaXccs  3 
necejfe  eji  igncm Jubire  fales, 

Vers.  10.  Et quum  interimerentur j  Kct' 
rlujiyKct^i^yi^pQv.  Vulg.  ScEr2i(.  detulijententiamj 
ut minifter  qui Judicum  decrecum  defert.  At  id 
dmpipeiv  dicunc  Grarci,  non  KctQ(pepHy y  quod 
deferre  quidem  fignificat ,  fed  alio  lenfu  j  nem- 
pe  pro  HcLru)  epipcHyy  deorfumferre  j  dejicere  j 


omnifynagoga  agitabam  els, 
faviebam  tn  eos.  Lex.  Syr.  Arab^ 

mtferoseosfecu,  \^  JL.M. ,  cruc^at^  ^  ''^  6 
35-  ^JLA,  crnciavit,  torft,  ^^^^  ^^^^K 
Arabs  legic  ^^'^^\  ^ •  ^ ;  ^ . ^  ^  \  " 
u^^;<A^J.  quodjunius  non  redte  V  ' 
tn  fynagogvs  ommbus  coegi  eos  n^^^^  e)^^ 
unde  Cl.Beza  annotat,  Arabe^^<> 
-siro^ccKis  lificopafv  ewris  non  le?ifr  ^^^Uiu  ,  ^ 
bem  &  m  omm  Jynagoga  f^,  i';  ^erto  > 
blafphemarent.  idcm  fenfus  eft  ^  ""'^^^eo  ^' 
pumens  eos  coegi  blafp/jemare^^^^^^rj 
legit.  utnecSyrus.  '  "^«^4 


V  E  RS.    12,  ots  'STOp^i^. 

hic  rurfus  of  acceperunr^:^*  Sy 


Arabs 


ter,  uc  fupra  c.  24, 


dc 


^-ceperun.7,f_Sy, 


I  B  I  D.  Mtr 


;^ipic^y  Syrus^a^£Q2lb£iC:iol ^  A  '^- 
.  jjdKiD  -^Ci-)*^  IZ'  Boder,  in 

O' 


foteflate  &  frocuratione  frincit  '^*® 
/«^«.    At  in  Parif.  ut  &  TremeC  ^'""■do 
te  &  permtffione  frinc.  &cc.  qua  r  Nf/i^' 
re  derivarunt,  uc  &  nonnuUi  J.exic''*'^*^'^- 
ipfe  quoque  Mafius,  ab  ^j^OjS.-fpJ'^^^^'^ 
eftexdefeaivis  fecunda.  unde  'cft 
hcitM,  fermijfm,  At  falva  doaor 
rumpace^  "on  permittit  id  ana Wi.  r 

nces.nama^2,.^,Emphat4^J; 

fit  iZajLmav^ ,  quod  rea^  a 

lZQJ.m.2X.V:0  non  poteft  derivari  „;„  ' 
quiefcentibus  fecunda,  i  panic.  ..caav^.' 
perfmfits,  feritus^plenifciens.  ab  ^m^j 
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ferfuafitj  fecit  ut  quis  penitus  cognojceret, 
mdc  apud  Ferrar.  eft  |Zam.2liyO  3  cogni-^ 
[^o>  feritia,  &  in  Lex.  Syr.  Arab.  vertitur 
^  ^a^       (^^"^i,  cognitiOy  fcientia.  Idem 

P«to  efle  ]/  n  1  m  c^  Vo^  utfenfusfit,  cum 

fotcfiate  &  cognitione  principum  facerdotum* 
'^ift  forte  perperam  vocales  hic  adhibitx  fint 

l^ajLm2x!^.  Arabs  enim  etiam  ha^ 
^et  ^3L;^J  cum 

P^^^ftate  fermt/^u  maximorum  facerdotum. 
I^  priori  tamcn  kaione  concordant  editio- 
nes. 

^ers.  18.  Ut  aferias  oculos  eorum^ 

Beza ,  &  convertas  eos,  tranfitive 
^^cepit,  prout  accipiendum  Luc.  i.  16.  17. 
J^c.5,i^.20.  In  rehquis  omnibusN.T.  lo- 
intranfitive  accipitur  pro  revertt ,  conver» 
^^.  convertere fe.  atque  ita  Syrus^  Arabs^ 

Vulg,  &  Eral.  quosfequor,  ne  eUipfin  fliatue 


y 


:  opus, 


pro  ]j^L  S'^^^     populoj  id  cft, 

j/^i?^  p^r5  pt7/?«//.  2  Joan.  verf.  iz.^dicitut 
Demetrius  habere  tefl:imonium  01    ,1„  SOf 

nV^/e ,  idem  quod  CT^* 
Rurfus  ,  ficut  fcripta  Frophetarum  dicitut 
^cnjLOA!D.&:  fimphciter^xriiZNDj 

)-j;u£l.J  ita  quod  hic  legitur  ^01- Jfc-^^Jii»  ^ 


^Ol^^.  *UWcrr6;ff&C.   et  pro  o'??  ^«6*^  ^    apud  pro- 
"^^^K^  ^^^c>s  etiam  autores  ufurpari,  Budaeus  &  H 
"^^^phanus  abundc  doccnt.  fic  Syrus  &  Arabs 
^^rterunt.    Porro  «  mt^-ns  x^^s  mihi  pon" 
^idetur  pro  et  Tm^^^v      xg/^-J,  g^wo^  patien- 
J       ^j/eif  Chriftu,  ficuc* fupra'c.  15.5.  ol^wja,- 

J^,  f  |f  J^^^le  eji  inter  vos.  vide  ibi. 

^^s.  Syris,  •.maii**^'LiL!:^!i  ,.2^10 

'   Kede  Boderianus  in  PariC  vertit,  etiam 
^^grippa  maximk  novit  de  his  ipfis,  in 
^egus  autem  addit  ,    qtwd  fmt  ejufmodi. 
«^emel.  quod  ita  habeant.  hsefitarunt  quid  fit 

^-^Ol^  ^OaLjk..S^v, .  idemefl:quodfinc 


ut  enim  in 


^Un/^^  Syri^^^mi  amantium  hoc  doceamus^ 
ftru  P^^^P^^^itioi^es  qu2e  cum  nomine  con- 
^Uin -^^^^^  j  in  modum  duorum  fubftantivo- 
^       regimine  Genitivi.  Sicut  ergo  Ex.  gr. 

'"^f^David^  dicitur  ^^o^  A.       r-^  .  & 
^^pra  c.  23. 6.  habuimus  Ir-ai,^  OlJ-i^o^  ^ 


^jiXcn^  idem  eft:  quod  ,_^\fn  de 
hifce. 

VerS.  29.  cv  o\iyca        rsr(i)^.  Non 

delunt  hsec  apud  Arabem  in  edic.  Erpen.  neque 
in  M.S.  iegity^Ax£=Dj^^.>AM|j,  tn  pauco  &  in 
multo. 

C  A  P  XXVIL 

y  E  R  s.  I.  Verfum  hunc  &  fequentem  J£^^ 
thiopicus  fic  rcddidit  ^  Tuncjudicarunt  &  pra^ 
ceperunt  ut  abtret  Paulus  cum  alivs  qui  cuftodie-^ 
bantur  j,  ad  centurionem  nomine  lulium^  qui 
ex  cohorte  Kyiugufla  erat^  ut  irent  in  Italiam 
ad  Cafarem.  Tunc  afcenderunt  in  navemA- 
dramuttenam  qua  ibat  verfus  Afiam ,  & folvt- 
mus  ex  eo  loco ,  &  direximtis  iter ,  &  Ariflar- 
chtLS  Macedonitis  Thefjalomcenfis  y  quifemper 
manfit  nobijctm ,  adharens  nobis.  Addimus 
h:ec  notis  Cl.  Bezx.  Arabs  verbotenus  fequi- 
tur  Syrum. 

V  E  R  S.  4.  r^TKZsKdjaui^  TnW  KvTr^ov.  VulgJ 
fubnavigavtmus  Cyprum,  Er^Cfubnavtgavimus 
jtixta  Cyprtim.  juxta  non  eft in  Grasco.  Beza, 
fublegimus  Cyprum.  nosvertimus,  navigavi" 
mtts  tnfra  Cyprum.  fuby  ideft^  infraJ 

Si  ventus  tuHflet ,  direxifl^ent  iter  rcao  ferc  cur- 
fu  Sidone  Myram  fupra  infulam  Cyprum ,  re- 
lifta  infula  ad  dextram.  jam  vero obhquare  cur- 
fum ,  &  infra  infulam  dechnare  debuerunt  j  re- 
Uda  ea  ad  finiftram,  adeoque  infulam  quodam- 

modo  circuirc.  hincSyrus^  -_£Dc^4^-' 

•.CQO^a-O  circtiivimus  jttxta  Cyprum.  A- 
rabs  fimiUcer.  quod  &:  planius  explicat  Syrus 
verf  7.  ubi  pro    ^e^r^yr®"  ^ii^^  Vdvtfin  ,^ 

7r\^miJ(.i^Tiw  K^TiTlwy  Syrus  habet  |]  7  V^^i^cO 

AX^-^Z^^^ltj?  U^o^  ZooiLJi^i 

^        Hhhh  3  cf?,^A] 


6i6 

l^^^O  ^r>4.r:)Zl:,  &quianonfermittC' 
bat  njentus  nt  iremus  recla  ^  circuivimus  juxta 
Cretam^  ideft^  q^iuni  ab  infula  Cnido  in  ma- 
re  Adriaticum  reda  via  fupra  Cretam ,  relifta 
ea  ad  finiftram ,  tendere  per  ventum  non  licerer, 
declinavimus  infra  eam,  arque  ita  capientes 
eam  ad  dextram  5  circuivimus.  quod^  certe 
Vulgatus  non  rede  verrit  ,  adnavlga^imus 
Cret^.  Phrafes  illx  etiamnum  nautis  uficata^ 
funt ,  ut  rem  in  mari  objecbam  priKternavigatu- 
ri  5  dicantur  fupra  eam  navigare  quum  redta  via 
prxtervehuntur  ^  infra  eam,  quum  dechnare 
&  circuitu  uci  coguntur.  prius  \jzs-tp7r^^if  „  al- 
terum  lizra-zsrAety  Grxcis  dicitur.  adeoque  lau- 
damus  Cl.  Bezam^  qui  infra  verf.  16.  vtjalov 
2i  xssm^u^ovng  vercir ,  &  infra  farvam  qtian- 
dam  mjiilam  curfu  delati, 

VerS.  5.    BC«T?fA9z»/4o    feiV   Uv^  ^vKiots. 

Syrus  quoquelegit  Aijra.  Ac  Vulgatus6c 
thiopicus  Ljjtra. 

Vers.  8.  ^oMg  Aetatejct.  Sic Syrus 6c  Atabs 
quoquelegerunc.  AtVulg.fic  ^thiop.  civitas 
Thalajfa. 

Syrus.  «.ajI  Ij^J?  L-i.-J-p  aT.b^|ocno 

.  |^!::Qju^  Tremel.  &  erat  in  ea  vitandum 
nnicmque  ^  quominus  iterfaceret  mari.  Boder. 
in  Parif.  &  eratfibi  vitandmn ,  utpergeret  homo 
permre,  reaeoT.J^  vertit  Jibi^  quod  hic, 

ut  alibi  fxpe  pleonaftice  redundat.  Ac  [.^ JLI^i  j 

vitandi  fignificationem  non  habet.  etfihcclo- 
co,  &  2  Cor.  8.  20.  ita  vertant.  In  Regiis 
melius,  ita  utfericulofumejfetaliquemfulcare 
mare,  Ferrarius  in  Lex.  Syr.  )_^.  1     ,  jne- 

ius,  yix^msmVccwX.S^xo  jterror :,horror.  unde 

I— .^-2  O  ZNAfli ,  locus  terribilUi  quahs  eft 

infernus ,  ut  mihi  eft  intcrpretatus  per  Epifto- 
lam  Mofes  Mardenus.  &  uc  etiam  Barcepha  u- 
furpat.  hxc  ille.  Mihi  anxietatem  eam  fignifi- 
care  videtur  qux  eft  in  metu ,  quse  animum 
affligit  &  pungir.  forrafle  a  Graccoxgj/Tiiy  pun- 
go.  ut  manikfte  liquet  ex  i  Joan.  4.  18.  ubi 

extat  6t.*Aji]  l-fi^-^^^  1^-^«»^??  ^.^^:^. 

Tremel.  quia  metus  tn  irritatione  eft,  Boderia- 
nus  in  utraque  verf  melius ,  quia  metus  in^er^ 
turbatione  esf,  Ego  verto,  quia  metus  cum 
anxietate  est  xa^aazv  g%<i  j  inquit  Apoftolus , 
id  eft,  habet  anxium  quid  5  quohominisani- 
mus  affligitur  ^  &:  quafi  pungitur.  Ita  hoc  loco 
adverbum,  &  eratfibianxietaS:,  mtterface-. 


ANIMADVERSIONES  i^, 
ret  quifquam  pcr  mare  [a 
tate&  metu  piena,  adcoquV  ^r^t 
S,c»dcn,h„  .„,,3«g, 

gefimus  dtes^  ^   ^^^^  L£  ^5' 

^"'^^  ^^hl  TremeU  '^^^^ 
mhilguftatumeH  vobis, 
commotione,  InReg.  w^Vmr^]^  ^ 
anxietate,  nec  ahter  vcrco 


[umus  &folUctt^^  quodahi,  de^,,  '  \ 
qux  ibi  annotavmius.  Arabs  n  } 
Accorum  loco  habet  timoris  fi^^^Ue '.H 
vertit  enim  ^.^,  ^3    f  ^icat.N 

jss:j.\)  a-  erat  te^npus iimons   zf.  ^%  .  ^ 

)CO_, 


s:a)  )  a-  erat  te^npus  nmoru  ^  ^*;  •  |^^. 
mmare.  fic  &  altcro  loco  ^  /^li '^^^9?/.^  J, 


non  edUis  quicquam 
hnguaeftudioforum. 

Vers.  10. '  egoj/jw  071  . 

&  Beza  noii  animaaverterunt   n      Era^  5" 
ftum  habeat  folcecifmum,  nifi  ^^^^^^  m.  ^^s 
coergo,  0%  nonefibhiccxGra.'d>'fttu/^;i^^^ 
dum  ^hicus,  pro  Latino  ^«^^    ^^^cci' • 
vertas^  vtdeo  quod  futura  nl 
enim  procul  dubio  dicenduni  ^^^^'^km 
h  -z^A^?.  fedcxHellenifmn"^^^^  \' 
ut  Grxce  &  Latine  redunder   ^^^^W '''^^' 
eft  ex  Hebraifmo  Helleniftis '  ^^^^Xii^ 
cendi,  audendi,  videndi  g^^.^  5?^^erbJ!i^^ 
naftice  'i^,  ad  defignandum  r  y  ^'^^re  \S  ^ 
quoddiaum,  auditum,  Scvi(un  ^^^"^odo'''; 
verti;/^;^^^.  utMatt.  26. 72.  ^"^^^:  Scp 
r//;;^  juramento  ^      chc      !j.  TP^  jurJ^ 
penonnovihommem.  mdicattaiT  ^t-^ 
verit  Petrus.    Accipe  exempw!!'^^^'c//n^ 
Marc.  12.19.  M^.>Vry^4e,  iV;!^Ws 
<pof^9«f;;v,&C,  Vi^^Aa^^jociWV  *\''^«W^c; 
aroeft.  Y^-4^.WA.'C,pro7^^^ 

dum  quid  fcnpferit.    Ita  quoque '^'^nuc,, 

aione9ea»parft6;A«v  eV^.  interven,- 
ad  indicandum  quidviderit,  «,l''";^^^on, 
navtgationem,  VeU^^,  ut  f^pe  .T-^^^^^ 
braros,  particula  eft  aff^irmativa   J^"^  Hc, 
ut^i  Joan.3.20.  ;,^e.t,,y^  /  Jl^ns,^^^^^ 


uttquemapr  efi  Deus  cordTZff^k 
hoc  loco,  videoutiaue  fuiuramn^,  ' 
&c.  idmaximearridet.  '""''^'^''^, 

VerS.   12.   BAtwS^  Jt?  Afe*  ^v^,. 

Beza.^fecuws  junium,  ait  ArabeUX'' 


fifle.  AtfieditioniErpenian.-E,  &M,s 
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plarifidcm  habemus^  legit  ut  Syrus,  refpi. 
cientem  ad  Meridem,  Si  enim  mappis  credi- 
J^Jus,  erat  portus  ifte  in  ea  Cretaeparte,  qux 
jeda  Africam^  adeoquc  Meridiera  refpiciebat. 
Quomodo  crgo  refpexit  AiQct,  ^  yiu^ov,  t^Jri- 
cum  &  Conm^  qui  duo  venti  funt  Occiden- 
talesj  Africus  ad  occalum  Meridionalem ,  Co- 
rus  ad  Borealem  ?  Refpondeo,  portum  fuiffc 
jjnuofum  ac  fleKuofuma  qui,  fi  totum  in  fe 
•pedesj  Meridiem  reda  refpiciebat :  fin  finus 
^  ufumejus,  fpedabat  Africum,  id  eft^  iU 
iua  Occidcntis  meridionalis  pundum ,  ubi  A- 
ricus  Coro  in  re£ta  linea  opponitur.  adeo- 
opporttmifTimus  huic  navigationi  erat  por- 
enimin  mare  Adriaticum  re6lum  erat 

Hcr. 

^^lRS.  13.  A^£^mff  A'droy  TiK^cAgj^y^.  Vul- 

B^tus^  quum  JuJtuLiffent  de  ^jfon.  eodem 
^odo  iEthiopicus.  Syrus  &  Arabs  omiferunc 
^•far.  aureus  hic  eft  Bezx  commentarius  ^ 
nihil  addo.  nifi  quod  omnes  Graecae  cdi- 
^onesj  praeter  Bezse,  etiam  Chryfoftoraus, 
^       jungant  cum  >  &  per  comma  di- 

^^^^uant  a  fequentibus. 
'^cJp''  f  15.  E7n^m9t(pid{*i^'  tradentesy 

^\  V^^^  1  "^*  "^ivem  ventis  ac  fluctibus  j  ferebamur. 
J^^^"^  -icn^  ^^j.]]  ^cjuo  Bodcr.  in  Pa- 
^  ^^^'  6*  J^/i  Jumtis  m  manum  illius,  malc  afti- 
JJa^      ^CJU  accepit  pro  pafl;  ^.rz^oi^Zl  • 
P^'^^  /^^^^*  ^  ^^^^^^     manum  illim  ^  nempe 
0^0]   **05,  verto^  &  dtdimm  manum  il- 


w 


^'^.  ncmpeL^;^^  navis.  eo  fenfu  quo 

Wus"^l>*'^^^^^^'^^^^^       viaum  fe  tradere. 
y         vi(^am  eam  tradidimus. 

^^^-  16.  K^AifMJi^KAfioi^i^.  fic  Vulga- 

tus 


&  Arabs.  Syrus  ]ba£:^.  Caura. 
^^^'^s  Cauda.  nifi  forte  incuria  typo- 
enim  editio  ifta  mendofiflima)  H- 


'^tanVi^^^^n  ^  ^^tida.  nifi  forte  incuria  typo 

k 

^    V  *us  Scal.  in  margine  annotavit. 


^t^  1     

irK?^^^^^a  fit.  quod  doaifl:&  diligentift. 

J^lephnc  :i  :  


^^s.  ly,  a^msy  fiotiielcus  i/i^eivr, 
^^''^yvms       ^olov.      Svrus  ,  ^_io 


Suu  Tremel. 
^iHg^l^^  f^fi^^f^mus  eamj  extrmfecus  Juc- 
^^vi^  ^(^^edia  ,  mumebamus  ipjam 
^     •  ooder.  ea  verojublata^  cingebamus 

'^'i^^mus  navim.  Ferrarius^. 


cinxit  j  fracinxit.  Lex.  Syr.  Arab.  ^-«.ju-.jk*,  j 
di^y.  cy^^.  ^_Ji.-^-J^O  conjiringit^  iL 
gat.  fignificat  ergo  cinguhs  conftringcre  &: 
ligare.  Deinde  ^L]  a  Ferrario  vertitur^ 
firmavit ,  ftabilivit  j  compofmt ,  aptavitj, 
dijpojuit.  In  Lex.  Syr.  Arab.  L.^  j 

paravit  &  emendavit.  verto  crgo^  &  quum 
fujlulijfemus  eam  (kapham)  cingulis  conjlrin- 
gehamus  &  Jirmabamtis  navim.  Arabs  habet 
C^ji^Avj^  &*v*jLvaU  <>*Sij  LaU:^-^  «Lj^^ifc.^  \X'iy&  quum 
acceptjjemus  eam^  cceptmus  Ugare  navim  & 
ducere  eam.  Sequiturincodem  verfu,  &  quia 

timebamus  ne  incideremus  rr\/  A^^^C^ 

l.i:aj»")>  Tremel.  &  Boder.  m  Syrtimmaris. 
Ferrarius  IZ  AaaliO  >  defcenjus  ^  vorano. 
U^J»?  \L  /N^alLo  >  Syrtis.  ad  verbum  ergo 
vertendum ,  m  dejcenfum  vel  voragmem  ma» 
ris.  dcfcriptio  Syrtis  eft  iibi  aqu^  maris  qua- 
fi  in  voragmem  defcendunr.fic  &  Arabs  La^^  5 

^jxTAn  in defcenfum maris.  Sequitur  ^QJLi^)?^. 

>-*OT.-a.jA^]  Tremel.  &  Boder.  Jubmtfmus 

antenam.  Ferrarius  ^«L.!i^5]  per  quartam 

vocalem  kribit  infine,  quiapercgrina  voxeft, 
dedu£ta  procul  dubio  ad  '^iiyioiv.  vertit  ^  vt^ 

lum  navis  ^  antenna.  fic  vcrf.  40.       y  Voji] 

pClLT  vertit  artemonj  parvum  velumadditU 
tium  dirigendt£  navis  cauja.  Lucas  hoc  loco 
dixit>  %«tA«*WfeS<776eu®-.  re£leSyrus^fl7tiu@^ 
pro  velo  furafir.  Beza ,  ftimijjis  velts.  fic  &; 
Arabs  ^V*^^'  demijimus  velum.  (unt 

enimi:\^5j  ^'^/^. 

V  E  R  s.  18.  ^j^Njb.  otX  >qo  ^no 

[».^JlO  |--.Ja!iQjuO.  Tremel.  quumque 
Jiaret  contra  nos  tempejlas  dura.  Boder.  eo- 

 30.^  j^„*^j  p^oceU 

la  j  tempejlas.  ^w^iJ^v  Gr^Ecorum. 

Vhrs.  20.  Syrus]oAa)C7l!^|.**Ir^O 

lj.*ZSl  ]ZSVoaI.  Boder.  in  Reg.  quumque 

tempejias  corrtputjfet  eam  per  dies  complures. 
In  Panf  &  quum  teneret  eam  tempejias^  dies 

complures,  male  cn^  r^t^li^  ^d 


6i8  A  N  I  M  A  D  V  E 

navim.  (lc  enim  dicendumfuerat  cnS\  infoe- 
min.  gen.  ut  vel  ex  pra:ced.  verf.  apparer.  ad 
verbum  verto^  &  qmim  haberet  fihitempelta^i 
dwsmnUos,  id  ell,  ut  reae  Tremel.  qmm^ 
'  que  duraret  tempejias  dies  multos.  Sed  non 
probo,  quod  in  notis  tradat,  ad  verbum  eflc 
teneretjehiems.  malo^  teneretstXhaberetfihi 
hiems  cuifubjungo  dies  multos  per  Accufat. 
patientem.  phrafis  Syriaca  efl:,  habere  multos 
dies^  vel  mukum  temporis,  pro  diu  durare. 
quam  imitatus  eft  Joannes  c.  5.  6.  t^^ttk  i^^^Jy 

tzi  Syrus,  '^0.^m.^/\\^\^2O^ 

huncvtdtt  lefusdecumhentern  y  &  fciuit\iiod 
tempus  multum  ef^et  ei^  vel  haberet.  id  efl:_, 
quod  diu  ipfi  duraflet  morbus.    In  Gra:co  efl  \ 
X^-il^^f®*  -nci^c.o^iyis^KeijLSiJii.  qu^^e  Syrusnon 
mtcilexit  dc  tempeltate  immincnte,  qu^e  ad- 1 
hu.c  exptdaretur  &  timeretur,  fed  deprscfcn- 
ti,  quorque  jam  fuper  ipfos^  ut  fic  dicamj 
jaceret,  &  adlu  premeret.  ficut  Luc.  5.  verf  j. 
dicitur  turba  Chrilto  3hKuSaf.  &c  lapis  fcpul- 
chroLazari,  Joan.  11.  38.  &pifcisprun::eJoh. 
21.9^  quomodo&:  infra  c.zS.z.^^^  vtTcyrov 
€(pi7^my  non  figniflcat  imminentem,  fedprar- 
knier  premeRtcm  pluviam.  porro  Syrus ,  quem 
fequitur  Arabs,  inverrit  ordinem ,  quafi  legifler, 

&c.  adciir  fA.yi-n  gt?^lwiigy  quas  ^xxci  codices&: 


R  S  I  O  N  E  S  I 
^  >  rapuit,  abripuit  Z 

apudSyrosnonduminvenf^  I 
dc  a  Ferranovertitur.  .//^^'  ^^^^^^^^ 


turbavrt.  repuh,  ^  cxcuffit  Pr 
rterea  ...,...^^  ./i/V?^-^  T 

fityfuppiofit.  ifa.3. hi^X^4;^' 

37-  pro  2  '  Heb. ,  !|> 

qui  Percull.  &pe„„,b^„34..  8^  %nig  'i, 
nelciiinr.  h  r  •       ""OqdA  ,^5tp„ 


ventis  fluaibufque  pulfi    con  ^**»  '^fo 


Vulg.  non  habent 


V  E  R  s..    21.   Ks^cT^^  71  T^;  {Jl^^y 
}{^  rlw  ^fifxia^).  Vulg.ad  verbum ,  lucnque  facere 
irijttnam  hanc  & jaUturam.  Beza,  vitare.^xx- 
ftat  evitarcy  effiigere.,  evadere.  quienimeva- 
dir  malum  ^  habet  cur  id  in  lucro  deputet.  ut  cfl: 

apudComicum.  hincSyrus  >orn,!j/\Vvp,Q 

)~.Jai,  &prohibitifuiffemus  j  ideji^  immu- 
nes  ab  hoc  da??mo  &  ajfiiBione,  v^fiy  etiam 
fupra  vertit  |.J^\^o|,  ajfiiBionem. 

Vers.  27.  Et  pofi  14  ^/^J,  quibus  er- 

0 

raveramus  ,  addic  Syrus  6  ^lOj. 

a.mO;fe?^ariO  Boder.  d^*  ferremur  in 

^^driaticum  mare.  Tremel.  cJ^  abrepti  fue- 
ra?nus  in  t^driattcum  mare.  relpexit  Hebr. 


Itic  disjeai  fuimus  in  Adriat 
expreflit  quod  Lucasdixit, 

mur  tn  .Adrta.  '>  ^jug'^'' 


&  mvenmmt  faffm  ■vigtntj^ ' 
■^iiwis,  quod  magis  probo.  'J^^^^^l  „, 

ereai  hominis  longitudo,  ^^^yfiat,^  f'™ 
tur.  poniturhocIocoprocW  '  '"'aip 
zychio  eft  ^  riV  xik^^^^^^fteV^ 


manus  continetur.  Latinis  iin        expj^,"'  iy^\ 

ram  hominis  longitudine  prorf        frft  r  J 

finitur  enim  ulna,  menfuraram  i '^°^1"at  T  j*''^ 

fpatium  duorum  farachiorum  lurrn"^'*'^^  1'^^ 
rum.  poteftquoquep^/i-^^vcrt  "^"^exL? 

mtervallo  pafforum  brachiorun;  "^"'f^nusl  % 
rum  intcr  deambulandum  pedu' paf 
Arabsquoquevertit  i^li  ^iL, |,.f 

turarum  virt.  ^  '^""«j^a 

•arwoxWa-^A^-.Syrus,  ^Ocn  '^*^*'"' 

U^Q.A^«»ai.riA»l,  Tremel. 

que  metuermus  ne  nos  mventremu.  e(r?  ,  „ 

coquaeffem  faxa.  Boder.  inReg  L?';'"- 

ipfisnancifieremurlocafcopulofa.  ^j'? 
acceperunt  aftive.  acpropterea 

cufi. 
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A  C  T.    A  P  O  S  T  O  L. 

cufativo.  utrumque  malc.  In  Parif.  ppfterius 
emendatum^  fcd  non  prius.  ne  tnvenircmus 
^tobis  in  locis  ubi  &:c.  verrc  ,  ne  inveniremtir 
nobis  ^  per  pleonafmum  pronommis,  Syrisfa- 
^^iuarifllmum. 

Vers.  30.  OK -pr^cJ^s  fxOKcvlcoy  cly}cv^^ 

^rw{v,  Mcrito  hic  Cl.  Beza  vcrfioncm  byri 
^^•iJucit.  Sed  non  magis  excufari  potefl:  Arabs , 
^luippe  qui  nelatumquidemungucm  iSyrorc- 
•^cdit.  verbaejusfunr,  confentienrcctiam  M.  S. 

«M^juiJ^  [y^^^ij        ^^<^<>t^-»  Junius, 
^^^U^geren;  eamterram  ^  demtjja  navc,  vertc, 
^^[  Qbirtnt  in  eam^  &  alligarent  ndvem  terr^e. 
^oi^  dimittere  j  i'cd  liiiareSc  frmare  figni- 

R  s.  4.0.  KtfM^gcf  clyKv^i  'Zs^iAovrtg.  Vulg. 
^  »^raf,      quitm  anchjras  julluiiljent.  Bcza , 
*^cixn-is  igitiir  jublatis.  ambiguum  ert.  fea 
^  vi^itri  poflec  j  jvblatis  e  mart  in  navcm  j 
Bclgicc  diciraus  opljafelt»  Mclius  Syrus 

^  ^niputarunt  ancboras  anavi.  eofcnfuquo 
'  '        h.dicitur«;e4fl"pir^6»'n  «WiA^,  am- 
cmm  iBff^uufM  ,  JP'ifiirtJorem 
'  27.20.  2Cur.5.i6.  Scqui- 
\<toTA»  y  Vulg.  ^  Erafm.  com- 
''''Z2,j  fcrmijerurft  cam 
  or,  Syrus  ad  anipucaras 


Cap.  XXVII.  &  XXVIli.  61^ 

telhgerentur  cjufmodi  junaur.^^  qux  guber- 
nacuUs  contmcndis  firmandis  adhibcri  fole- 
banc.  Belgice  uno  vocabulo  rede  dicimus, 
De  roerlbanOcn.  quod  ad  cotam  clavorumfpc 
ciem  univcrfim  pcrtincr. 

V  £  R  s.  41.  Tli^Tnm^ng  j  ^I?  7J57ziy  ^JaAatdXfi!^. 

Syrus.  ].!i^7lZ.\-D0^r::^  UsiI^Aa^ 

&  Boder.  in  Parif  pcrvcnit  navts  in  locum 
jacentcm  tntcr  dnas  profunditates  mans.  In 
Reg.  &  tmppgit  fiavhs  6cc.  verto^  &  tetigtt 
navis  loctim  exceijim  j  mter  duas  proiundtta^ 

tes  maris.  «.a  •  non  fignilkat/^^r^^^w/r^  j  fed 

tangcrc,  miror  autcm  quod  vertcrinc 

jacentem.  nifi  forcc  exirtimarint  cffc  a  [.!:^^j 
frojccit.  Sc  locum  projedtum  incer  duo  ma- 
ria,  cire  locum  jaccnccm  mter  ea.  quo  fcnfu 

diccndum  fuiflcc  [jl!^??.  ac  quodhic  habc- 

00  0 
mus  PjC^  clt  u  >Q^,  ^lttts  fuit.  fic  &  Arabs 

t^:?!/;^^  t^t?  ^-^^^  V-Jaoj^   &<LjJLaaM  (J;m,14 

j^^^j  &  tctigit  navis  locum  altum  (afcen- 
dcncem)  mter  duas  frojundttates  marps,  fe- 
cuti  autcm  fumus  cxemplar  M.S.  nam  in  Er- 
peniana  cditionc  per  crrorem  unins  htera: 
omirtx  j  legiiur       ,  ter  rit  pro  ^/«^'3 


^•0«  rcfcicns  vcrtic       ^  1[  O  ,1  ■2^^|0  1  ns.    Fyrnm^rc  voUiic  Syrus  pcnphnllice^ 


-^C-  Trem^l.  ^  Bodcr.  tir  Uxavcrunt 
idonuns  mfixx ,  u 


I  qoid  1" 


— Jlcs  maris  cmu,. .. . 
itrmque  riudlibus  pctKur. 
y    34:.     Ml^f  CHM^XufiQimt.  ....... 

Q^^j  |J^,  Tfcmcl.  m  tnjicereut 
S,ne  commttterent 

Uit 
ifU 

•  ^  auc 

cXpQIU* 


XXVIII. 


1  I 


62C 


Ver^»  3-       PauUis  fujiulit,  Syrus  am 

].odi::i^7  ]].^Tremel.  6c  Boder.  in  Parif. 

multitudine?nramorum,    In  Res;.  A^- 

;;^(?;^?/sf.  Ferranus  |— .CiQ^r;!.^ ,  farmentum. 
Lucas  dixit  4)§t^;^'y«y  i5jA5fi@-.  Gloflarium  J- 
^vQv^ffomes.  S:ephanus_,  Cremium.  vel^vir- 
gulcum  aridum  j  five  furculus  aridus.  conti- 
net  omnia  farmentofa  ligna  arida  ^  ignifque 
fomenta  5  five  ad  cremandum  facilia.  d  dbpi' 

yod^  torrco,  idem  plane  eft  ].-i:::)a«i::i_*ji>  a 

vcrbo  geminanri  fecundam  ^Cl^^ccenfm  efi^ 
cxarfit.  Arabs  (j^*^'  mulititudi. 
nem  fiipilartim.  macerias  funt  crematu  faci- 
les.  " 

Vers.  5.  J^*^1iv^^^-n%£/ov  is  7D  TTv^.  Sy. 

nis,  cjig.-*]  •"-^iajI  •.cQa-b^^osi  ocn 

.  1i)a-a-^  Hr^H  Ol^AO  Tremel.  ipfe  ve- 
r(?  Paulus  extulit  manum  fuam  &  injecit  vi- 
peram  tn  ignem.  Bodcr  in  Reg.  Ipfe  vero 
Paulti^s  fiiblata  manu  fua  dejecit  6cc.  Melius 
in  Parif.  movit  manum  fuam.  verto  agttavit 

y 

manum  Juam.  id  enim  proprie  eft  •.JSljfc.jl . 

ricut  .6c  Hebr. 

V  E  R  S.  6 .  oi  'z^ir^^mv  ctu^Qv jixg^i^wv  7nfA,7r^u - 
Sotj.  Vulg.  6c  Beza  TnfjLTr^acdaej  pro  tntumefcere 
acceperunt.  Erafm.  &  ^thiop.  pro  incendi 
&c  uri,  utrumquefignificat.  Syrus,].£QlicAi^j 

Tremel.  confumeretur,  Boder.  Intumefceret 
apud  Hebr.  HDD  &  bDD,  Uquefcere  ^  dtJJbLvt, 

fic  apud  Syros  «.^mli^  tefte  Ferrario  fa-te, 
tere  fecit  ^    mucefcere  fecit  ^  putrefecit, 
•-^SXll^oZ]  .,  mucuit^  fo^tuity  putruif^  ta 
huitj  Efa.  34,.4.  fic  in  Lex.  Syr.  Arab.  dicitm 

efle  a  ]Z  a^£Q:!::0  j>  quod  foetorem  ^  mi^cO' 
r^"»;  fignificar.  6c  vertitur  quod  Afab 

eft  computrefcere ,  tabefcere.  verto  ergo ,  pu- 
tabant  autem  barbari  quod flatim  tabefceret, 
id  eft_,  quod  vi  veneni  ftatim  colliquefceret 
&  diftblveretur.  ea  enim  ^  uc  ex  Hebraifmo 
patet,  primaria  eft  hujus  verbi  fignificatio.  fjc 
Arabs  c^^':>  &XfiL*u  «.j^,  quod  Jiatim  diJJoU 
veretur. 

I B  I  D.  Mvi^v  &%7nv  us  cw-nvyiyo/J^ov.  Vulg. 
nihil  maU  m  eo  fiert,  Beza,  mhil  tncommo- 
di  ei  accidere.  anmv  de  malo  morali  five  cul 


ANIMADVERSIONES  t 

yc^T.  improbitas  im,  van' 
patur.  de  malo  auim  nZ^'  """'tk 
raro.  citanc  Lcxicographi -^tf^^  W    \  ' 
pro  «furparit.    ^^Phraft  P%  „ 

tam  habet    ut  a^ud  Pl^o  ^e';.'^'cr,>C 

I-  ^yrus  hoc  ioco1?47>^i;:: 

cum  vertit^cn^o^  ]]  vi^\ 
_phrafi,  qua.^,v„^,  in  v£  ^^J-n  0!!^' 


rat  Luc. 


..  ^^•^'•Me„temeu7e£S> 

my.,  ideft.  uUum  incomm<f^'?4>. 
ignommiofum,  unde  criminis  ai  ^J"""' 
fufpicaci  fuerant,  reus  haberi  n  '^"'"s  ''^ 
chius  &  Suida,s  redHimr  P,;,__^°"et. 


chius  &  Suidas  reddunt  etiai^  m  - 
i^n,  ^  %«f,dcc,,  quod  inrolenf^' '^ih 
admtrandum  eji.  apud  Thnz  J  tno-^h', 
«\Mr.  ^  ■  ''0.  >  ^  6 


nuntur  ©         ,>  lib.  ,  . 

ta.  hmc  red^c  vertas,  mhU  ^  /'^''''a  ^^^ 


re  ,  vel  infoliti ,  vel  inexpeaafi ' 
Vers.  7.  ^'y^iSts^^^^rL  . 
&  Eraf.  &  Arabs,  «  /^,/,  =«4,, 
za ,  caterum  circa  hcim  itlum  %  h*M 

m  ns  qu^crant  circa  locum  ^;?;^  ''^^^^-  LA 
rroTnvc^umj  ponitur  pro    J^- u5/  .^'r,  IJi 
ficutelegantiGrxcorum  phrl^S  i>  -1 

Aoy  dicitur  pro  o  n^oTA©.  ^a.  "        ^'J^^'»  f/ 


fita  prspof  c.,  fimphciter  valej    '  «"-^ 
illo.  ut  rede  Syrus  vettit    '  '"fo 
/7/^.  IjZl  enim  locum      _  .  '"'"^,?/ 
cat.  '    '  '^"'»'>»  f,,, 

I  B  I  D. 


m 


^?»/g«^.  ■^c.zz,permice.Syms'^^^P''^^]  '^'^ 

/i^w?«-,yeI  u£vimvocisSvrinr,.  illlf* 
gandenter,  qiiod  Arabs  .^^ij ^^Pritna„,  ♦Itl 
non  -male.-  nam  &  apud  Hezvch '^^'^^ixit' 
exponitur,  ^^.a,  ^-^^^l^^^^^^ 
i^Zom>  'toxtro  &  ^rompto  ant-m^^^^  ^ 

permanere.  rarum  el  ai-^^^^^^Pf^  W. 
non  tamen  omnino  infolcns.  uc  sS^^'  "Pui 
^dfores  afudjarmam^  omnibus'ter7? 
nbu^s  ufitatum.  &  apud Thucid.  1. ,  ...u, 
^l^ .  fims  erat  apud  pivium.  quod  r*"-  1'^ 
iioc  non  veht,  3^  freduentifllme  v,i     1"'^  l-H 


«i,[i«c/f.  «rasjv  ac  maio  raoraii  uve  cui-   ter    ,-^„r.i   ™ \  i  vaiet 
p:E  ufitat^  dicitur.  ut  Luc.  23.41.  2  Theff.        [m  'f«>.'  /'^f  ^';{;  W  'cmn  dicunt  " 

^       ^  1  '^^"^'""«ttpforumcaujamanercmusfej,^ 
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pWT^t^jjOflt^^^^^y,  Vulgatus^  Syrus&:  Arabs 
membrum  non  Icgerunt^  ut  nec  Chry- 
oitomus.  reliqux  editiones  Grxcx  conftan- 
^^Yegunt.  legit  &  ^thiopicus. 

I  Bi  D.  Ferrmjit  Paulo  habitare  Kct^'  lavm, 
^uigatus  /iht.   Eraf.  /olus,    Beza  ,  Jeor/in/. 

olTarium  ,  x,ct(i  icwTcvy  m  Jcy  Jecim..  Hezy- 
.  ,  d^jj^g  iamt/' ,  ipje  per  je.  Belgice  di- 
^imus,  0p  ly^xXi  [elben  Aluer  ramen 

Jl^Sj  Arabs  ^  ^thiopicus,  qui  verterunt, 
/^'  '^c^/f/.  «rtS' lcwTov  acceperunt  pro  fecundum 

yicl^luj.    Qux  hic  Cl  Beza  fubiunsit 


jj  -  rm^uv.    yjnjs:  mc  i^i.  i^eza  lUDjungic, 
auteni  totiim  hoc  memhrum  in  recepta 
^^^^^^^e  Latina  j  quod  tamen  abundare  nonpu- 
&  non  tantum  lyi  Gracts  codicibus  j  Jed 


fibi  Pmhtscxopibusjuis  domum/idtAj  quod 
dixit  Lucas ,  cv  l^t^  ^Sci^cLlt. 
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A  N 

Vers.  L 


0 


^^^^     Syra  &  Jrab.  interpretationereperi _ 
p  h  ^  fibi  velinc.  fi  enim  proximum  hoc 

lef^j!  ci    -^^'"^  intelligic^  in  quo  de  privato  Pauli 
^fjii  ^omicilio  agitur,  extat  in  Vulgata  Latinaedi- 
jjij,  J-fjl  Y^^*  fi  prxcedens  ,  ubi  Cenrurio  didus  eft 
0^  ii  tradidifle  praefedro  exercituum  ^  jam  an- 

fji       V  ^^"^^^^ »      deefle  in  Latinis  codicibus ,  nec 
'"^ni  eft  id  in  Syra  6c  Arabica  interpretatione 

c^fg'   ^  JJ^^^-  28.  Vobis  ergojitnotumy  Gentibtis 
^}^^  Jdutare  Dei  ,  «WaV  %.  dKi^^)^. 
^  ¥-i  4  S-^^raf  Beza^6-///oj^//- 
<       <^^^^^^'    At  data  opera  videtur  mihi  Euangeli- 
VocT^^^' emphaleos  gratia ,  poftpofuiffe. 
'^'"■^    f/.^^^^^^vandumarbitror^  acvertendum^  //// 
aii^^  ^^^t^nt.  Syms^ef[ic2Lcker^  illienimettam 
h^bet  ^c^I  cJ\^',]  is^st  (^on^cli 

^^'^  verrenda  (unt,  /a/d?/^'  tgiturmmc 
tit iii^  ^^i^^^gentes mijfa ejt hac falm^falii^s Deti 

Y  ^<^^diant  ci.id  emphafm  valde  iraminuic. 
Arab^  ^^"  ^9-  Hunc  totum  verfum  Syrus 
t^.  irf^^^legerunt.  uc  vcre  annotavit  Cl.  Be- 
^thiopicus  legit. 

^^•30.  Syrus,i]Qabi^a£i  Oll^^^O 


L  A  T  I  N  E  hanc  Epiftolam  a  Paulo  Corrin^* 
thi  fuifle  confcriptam  ,  Epiftolam  autem  ad 
Hebraeos  Hebraice  5  reliquasGraece^  nullo  hde 
digno  ceftimonio  afferit  SchoIiaftesSyrus.  Quod 
autem  nomen  fuum  exprefllm-i  ritulo  pnrfixerit 
id  folitum  aic  efle  Apoftolunij  quum  ad  eos 
fcriberet ,  qui  longinqui  eflfent,  nec  eum  noflenr^ 
Quas  folida  noneftratio.  idem  enimin  Epifto- 
lis  ad  Timotheum  ,  Titum  &  PhiIemonem  fa- 
;aum ,  quibus-erat  notiflimus. ,  Fuiflfe  porro  e 
Saulo  Paultim  vocatum,  ait,  quum  Antio- 
chiam  appuliflet.  Cur  autemfcrvum  fe  Chri- 
fti  vocat?  Triplices,  inquic  idem  Scholiaftes^ 
func  fervi.  Naturales  ,  ut  Creacura  ratione 
creatoris  ,  auc  Violenti ,  ut  mancipia  qusc 
emuntur ,  auc,  Voluntarii,  quomodo  Mofes 
Dei  (ervus  dicltur.  omnibus  hifce  modisPaii- 
ius  fuitfervus  Chrifti.    Nam  OCTI  OiAa^O 


CTL- 


K 


co^^^  ^V*?  Tremel.  &  mercede 

b    ^^^^fibi  Patilus  de  (uo  domnm,  fic  fere 
•  ^Uutemreaaeft  punftatio  in  CyJ^^» 


6 


^<iitiones  confentiunt  ^  vertendum  eric 
^x:it  Jibi  Paulm  ^  Juo  domtm.  eft  enim 

V 

traxit.  Sin  autcm  le- 


Obiuni  quin  fic  legerit  Arabs,  qui  vertit 


»icr       '"siJP  ^^*^^  verterunt  viridoaiflimi. 


creatura  ejus  eratf 

&,  per  fanguinem  ejus  emtm  ^  &  voluntate 
Jua  DifcipuUis  ejus  fa^us.  Addendum, 
quod  a  Chrifto  ad  minifterium  Euangelii  voca- 
tuSj  totuni  feafbitrioejusdevoverit. 

THhYiTog  >hn^\(^.  Syrus  pro  cia-twUra  oratio- 
ne  habuit  ^  quafi  legeres  xA»/roV  ^  W^A(^. 
non  bene.  fenfusenimeft  ^  ut  optime  obferva- 
vitCl.  Beza,  exvocationet^pofiolm. 

Ibid.  A^c»ii/(rfjLiv(^  eiV  d^ayyi?^ov  ?  5?^ 5  ex- 
plicac  id  ad  Gal.  1. 15.  0  d^o^ffus  fn  ox,  r^iT^oug 
V  jtij^ ,  Scc.  quod  refpici  potius  puco  j  quam, 
quod  mnuic  Drufius,  illud  Aft.  13.  2.  ac^o^'- 
m-n  Syi  fjLQk  TflV  Bct^vet(3otv  K01  ^  Sat^Ao/  M  TO  t^g^p 

0  w^TKUXyifj^^  iwris .  Homin.um  hxc  erac  adtio, 
illa  Dei.  quce  haaenus  tamen  conveniuot> 
quod  jubentur  feparare  Paulum  ad  id  opus ,  ad 
quod  jam  ab  utero  feparaverat  eum  Deus.  Noa 
refpiciautemhie  nomen  unde  Phart^ 

^  •        liii  2  J<eus, 


622  A  N  I  M  A  D  V  E 

fatis  j  id  efl:  feparatus  jam  ante  converfionem 
diftus  fuerat  ^  fatis  folide  docet  Dodiff.  Came- 
roin  Myrothecio. 

Vers.  2.  'zsOiTnjy^i^otTVySzc.  Totus  hic 
verfus  in  recentioribus  editionibus  parenthefi 
includitur.  in  vetuftioribusnon  item.  quodlau- 
do.  yidetur  enim  quod  verfum  fequentem  in- 
choat  j  «ajS  eevr^ ,  rede  coni\nn  cum  ^s^g- 
^yg^i^ctTd.  ita  lane  Arabs  ^  qui  totum  hunc  ver- 
fum  fic  mterpretatur,  ^Jc  JajV^  <yfij  o<>JJ 
S^LkJ)  c^^Jl  c:^***^J  deinde  fubjicit 

V.  fequ.  j^Iil.  ubi  ambiguum  efl  ^aJI 
quippe  quod  referri  potefl:  vel  ad  praxediefls 
<J^3:j)  Euangeliumj  vel  ad  »\)\  Det,  Si  po- 
Iterius,  verti  debet,  §^iipro7nifitjam  anteper 
linguas  Frofbetarum  Juorum  in  Scnpturis fa~ 
crts  ^  Mamfeflationem  filn  fui,  Siprius,  verti 
debet.,  6ii4odpromifit  jamante,  &c.  nempc, 
Mmifeflationemfiln  fui,  Senfus  idcm  eft:.  vult 
Euangehum  de  fiUo,  cfle  Manifeftationem  fi- 

A<»^i^       «6^»«*-    ^yi^us  ?  Jt^ofLeva  vertit 


R  S  I  O  N  E  S  I 


dat ,  judtcat ,  m  r ^T/^f.;-^^^»^'^  . 

eji  efjepms  Dei^  ideft  ^'.^'''^etet  '  C 
nos  eft  conft..uu;,  ^&^^^^i 
tus  ac  d.ftermmatus,  „1  i„d-r'.'"aeft X 


beat 
quitu 

ter,  potenter,  cunn^i.  Bgza  ;-"^"adv. 


r  ^ 

^^jiO^  AjL^fp^  ex  femtne  domus  Davidvs, 

Eodem  modo  Arabs.  Laudo  hic  dodum  Com- 
mentarium  Cl.  Bezse. 

V  E  X  s.  3 .  tS  oc/SbvI^     ^s,  Vulg.  qui 
pr^edefhnattu  efi  filius  Dei  ^  quod  procul  du- 
bio  bene  rejeceruntEraf.  &  Beza,  quihabent, 
qui  declaratus  efifilius  Det.  fimiliterfere^  fed 
dilutius^  Syrus  &  Arabs^  qui  cognitus  eft. 
Nondum  tamen  probatum  video,  oe/^6c^  fig- 
nificare^^r/^r^r/,  manifefiari^  tndicari^  ex- 
flicari^  evulgari^,  oftendi  ^  demonftrari  ^  aut 
iimile  quid.  Fateor  quidem  o^^{v  non  folum 
cacdefimre  ^  decernere  ^  confiituere  &  deter- 
minare  remfuturam.  Sedfcepeetiamdereprx- 
fcnttdicitur.  atpro  declarare  nondumnobisin- 
notuir.  Videtur  quidem  vicinum  effe  Logicorum 
Bci^iv.  Sed  idamphusquiddici.  qimm  declara^ 
re.  nempe^  definire  ^  determinare  ^  ideftrem 
intra  fuos  fines  ac  terminos  ita  conftituere,  ut 
exiis  naturareiintelHgatur,  qualis  in  fe  fir ,  & 
quomodo  ab  aliis  differat.    Sic&  inGramma- 
tica  Modus  Indicativm  o^^xas  diftus  eftGra:- 
cis  ^  non  tantum  quod  certum  aliquid  indicet  ac 
dcclaret,  fed  quia  rem  five  prxfentem,  five 
praeteritam,  five  futuram  certis  temporum  H- 
mitibus  inckidit  ac  determinat.  Placet  Hefy- 
chius^  qui  cVavcrtit^  i^tnv,  ipoviltu^,  KcJiH> 


a  ,  nec  pofTa   quam  quoS^.^^ter  X, 

per  puenttam  'abfoluti^^emne^>J'^^^^^ 
quatenus  ea  Deo  p^opria  eft?! ^\ 


Additur 


tate.  atque  lu/eeundum  Spint"'^  tn  i^']. 
tdem  eflet  c^nod  fecundum  ^£^^1'''^'^ 

acceperunt.  Sedquia  SptmZ]  ''^''^^^ 
fi  tertiam  divinitatis  perfonamder  "^^^n 

I.-B  m  Chrifto  naturs  opponanf    "'5  tan„ 


tem 
du.-B 


V.U.1. 111  »^iiruio  naiurs  oppojjant  '^no 
Orthodoxi  Spritum  Janmfic^^'  '«aiu^""^ 
&  per  cumnaturamChriftidiV;  tedn 
quod  reae  fieri ,  fatis  luculente Kxx^'"  > 
rothecio  Cameronis.  Sed  f,p^°<^«Brin*^f«. 
ac  hofti  divinitatis  Chrifti,  5^."**'^  adveff^^- 
telligi,  etiam  ficnaturamChtift"]'"»^.^!/'» 


ri  affirmo  quum  enim  SpiritussX">af 
ntus,  atihoeirentiamcommuni;  "^^'liiS 
ejufdem  cum  Filio  numero  ^ffcaZ^^^^^kbl'- 

vmarumperfonaruminfeinviceraeft"l"sdi 
temper  m  eo  exiftens,  refte  dicivi.4'^'»V 
ftusefle  F>liusDe>fecu„duJZ',  ^^^^^^^^^ 
fecundumdivinameflentiam,  au""V-  A 
habetaFiho.  &inFilio.  qSa.^tus? 
lius  habet  eandem  cum  ipio.  Nam  ^^«oFj' 
tur  Damafcenus  de  Trinitate  . 

quippe  qu^^  mconfusd  tamen  ^  . 
meant.  fic  ut  quafi  per  modum  cS  '^?'^ 
mutuo  concedant,  feque  invicem 
enimv.seftvocis^;J.„'„,,.  Necor^r'^^ 
dum  videtur,  inter  arguracnta  !,  ^''•«"n- 
ftus  V.«,.^(^  probatSXVruS^^^"- 
caciflimum  fere  efle,  quod  ex  rel? 
Chriftum&Spiritum^.qt,::i-i^ 


n 


con. 


E  P  I  S  T.   A  D  R 

conditionemlongeexcedir,  petitur.  Hincenim 
homo  ille  dicitur  undus  Spiritu  S.  fupra  omnes 
confortes  fuos,  quia  idem  Deus^  Pfal.  45.  8. 
Spiritus  Dei  forma  columbx  fediflc  fupra  ipfum, 
^J-iia  idem  filius  Dei  diledus^  Mar.  3.  Hinc 
^hriftus  ait  ^  Fater  mittet  eum  m  nomine  meo. 
Joan.  i^.  26.  Ego  mittam  eumdFatre.  Joan. 
M-  26.  &  16.7.  Is  demetejtabitur,  Joan.  15. 
26.  Is  me  glorificabit,  Joan.  16.  14.  Nam  ex 
capet,  Ibid.  Nam  omnia  qu^  Fater  ha- 
^^^  )  mta  Junt.  ideo  dixiy  quod  ex  meocapiet. 
ibid.v.i^.  Quxomniataliafunt,  utcreaturaD 
competere  nequeant :  quippe  a  qua  Spiritus  S. 
comodo  penderc  non  potelt. 

Sequitur  ibidem  ^      dvct^(r^g  vzKpav.  qux 
^y^Lis  8c  Arabs  non  de  aliorum  mortuorum, 
*ed  ipfms  Chriiti  ex  mortuis  refurreftione  rite 
interpretati  funt.  vide  notas  Bezx^  pracfer- 
H.rafmi3  qux  hic  funt  doailTimx.  quibus 
^iij.     ^dimus ,  eodeni  prorfus  fenfu  pafllm  fumi 
viK^cav       tW  6>c  viicpuv.  confer  i  Cor. 
//^'^!'   iV'>^3-  &c.  cum  Luc.  20.35-  &  Aa.4.2. 
i^^^i  ^^^Qque  fecundum  eam  phrafmi  uni  etiam^ 
'  /«    3^"^ini  poffe  tribui  itV^fcWv  vvc^^v,  id  eft 
'|o^Ij4  "^"«Vwr.    Hinc  eft  quod  Aa.  17.32-  de  A- 
Mf^i   ^^ienfibus  dicitur  ^  dK^mtvng  ^  «yct^wv 
it»n  quum  tamen  Paulus  verf.  3.  de  foHus 

f  (jjlji  ^hrifti  refurreaione  egilfet.  Sic  Paulus  Phil. 
'^'"'lH^f  ^^^*  ^P^^^  xa&vrflfcv  «S  dvd^cnv  viK^uv.  non 
'Vl^^tt^  ^^^^nelenfu,  ut  pertingat  ad  aliorum  mor- 
(j^^y^"^  fed  uc  ipfe  aliquan- 

'  ^^atc  e  mortuis  refurgat.  Verum  Hcec  hic 
^  JOrum  mortuorum  refurreaio  intelligeretur  ^ 
inde  etiam  validifllme  probatur  Chrifti  divi- 

^n"'  VT  a'^  ^'"^'^  ^^^^  P^"d^t.  Hmc 
Jim  Chnftus  Joh.5.21.  fe  Patri  parempro- 

^''^^^cutFaterfufcitatmortuos  &vt^ 
'J^cat,  tta  &  Filtm  vivificat  quos  vult. 

V  J.A   rur''^®^^"^  Syrus  reddidit  ^  quali  legere- 
^&S    ^  ^  ^^^jf^^f^  xdo-v       ^fsA^^  Tma-t 

^{^^  '^f^^^  Tn^af  accepit  pro  e^g  ^  yja-d- 
^ine^'^  '"^  longe  fatius  eft  verborumor- 
Utj^^^rvare,  &:  omnia  ad  verbum  verterej 
^poft^?^  Apoftoli  fit  ^  accepifte  fe  gratiam 
1   Parer^       ^  omnibus  gentibus  fidem 

"-'II   ^^^of^^'  ^"^  P^^*"^  P^^^^       obedientia.  nec 
^itn  creaturae  nomine  datam  fibi 

Ut  ne^'^f^*^"^-'       P^°  ^o^ius  Chrifti  nomine  ^ 
cv  sm       C  ^^^^^'  ^*^^  Chriftum  prardica- 

tarit^^^vitemfideiobedientia  tribuitur?  non 
^^Ptis  n  ^"^^        obediamus  omnibus  pra:- 
^e»^  fed  quod  ipfa  fides  in  obedientia 


O  M.   Cap.  L 

confiftat.  non  enim  rationibus  nititur  fidesi 
fed  loquentis  Dei  veracitate  j  autoritare  ac 
jufiii.  cur  credo  tres  eflfe  in  Deoperfonasi 
Chriftum  effe  ^dvQpcomvy  mortem  ejus  efifeex- 
piationem  pro  peccatis  ?  quia  Deiis  mentiri 
nefcius,  omniumque  Dominiis,  haec  de  fe 
Fihoque  fuo  teftatur,  ac  crederejubet.  Hic 
Deo  mentem  ac  rationem  noftram  fubjicerei 
obedire  eft. 

VeRS.   6.  E'yoig\^,^  Vliugy    xAjiS'*  iV» 

xc/,9S.  Syrus , .  ^ZNj]  ^CTLX^  ^Aj] 
V^Q-JLjfc-r^t  L-l^-O  Tremel. 

quibtis  etiam  vos  vocati  cftis  in  leju  Chriftoi 
Verte  ^  ex  qnibns  etiara  vos  eftvs  j  vocati  m 

in  lefu  Chrifto.  prius  ^Aj]  pronomcn  valct  f 

aiterum,  verbum  fubftantivum,  cui  fubjun-' 
gitur  diftinaio  ,  plane  ut  in  Grseco  ■  Porro 
ifcA*)^*  iijo-^  x^9^,Syrus  vertit,  vocati  tn  lejic 
Chrtftoy  BezameliuSj  alefu  ChriJlo.  Laudo 
taiTlen  Vulgatum ,  qui  ad  verbitm  habet^  vo^ 
cati  lefu  Chrtfti.  n^^?L!  ''^l  '^?1^P?  Infigneni 
enim  conftruaio  illa  habet  emphafin.  ficut 
cum  Marc.  13. 27.  Chriftus  dicitur  congrega- 
turus  rig  c^hactHs  euJr^i  non  vertam  ele5ios  d 
fe  j  fed  eleBos  Juos  j  i.  quos  per  eleaionem 
pro  fuis  habet.  ita  8c  hic  non  tantum  gratist 
Chrifti  y  qua  eos  vocavit  ^  defignatur  j  ied 
dominium  Chrifti ,  quo  eos  vi  vocationis  un- 
quam  fuos  deinceps  habet.  ficut  Efa.48. 12. 

''5;^npD  IJrael  vocatus  meti^ i  id  efty 

qui  non  modo  a  me  es  vocatus,  fed  fic  vo- 
catus  ut  meus  fis.  arque  hunc  tituUini>  hoc 
jus  &:  domitiium  in  Ecclefiam  folus  fibi  Deus 
IfraeUs  vendicat.  Unde  coUigendum  j  vel 
hoc  nominei  Chriftum  efle  verum  Deum  ^ 
quod  fideles,  ipfius  vocati  nominentur. 

Non  variant  hic  Grxca  exemplariaj  ncqud 
ab  iis  Vulgatus.  Syrus  fimpliciter  ««^OV^ 
in  Spiritu  j  y^lper  Sptritum.  Quodcumad 
Spiritum  S.  referri  polfit  ,  Arabs  tranfttilit 
g^^jl  <>^U'j  per  auxilium  Sptritus*  Neque 
reipuunc  hunc  fenfum  Gr^eca  /  modononcum 
Cl.Beza  vertas^  cui  Jervio  Spiritu  meo  i  ne- 
glcaa  prcepofitione  cv :  fed  cum  Vulgato ,  i^ 
Spiritu  meo.  deinde  tn  pro  per  ^  bf  pro  ai^i 
uc  Hebrceorum  3,  quod  frequens  eft^  acci- 
pias.  ut  fenfus  fit,  cui  fervio  per  Spintuin 
mihidatum.  Veriim  fimphcms  eft  h:EC  delinc&. 
ritate  Pauli atquc  integritate  mtelhgere,  qua Id 
liii  3 
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^34^  ^NIMADVERSIONES 
abfcfue  hypocrifi  mente  Sc  animofervire  Chri^ 
fto  teftetur. 

Sequuur^  cJs  d^^sL^el^^Tlas  fjLVHcc»  vfjLuv  m^i^ 
deindc  v.  lo.  lluv^^Tt  ^  r  'srOd^x^v  /jlh  S^i- 
AtV©^.  Syrus  &  Arabs  cum  quibuldam  exem- 
plaribus  Grxcis  inchoanc  vcrf.  lo.  a  hcpS^®^, 
rehqua  c^im  verf.  9.  conjungunr,  ubi  tum 
^^AftiAj,  tum  m&mn  lecreranr. 

\  ERS.  10.  £iW  jfJ^' ^«,7i' 


Syrus 


verirarcpenimitnmenfunt- 
temqmdemtenenr,  fed  inmn^^^^e 
Non  videtur  accep-ff ^^^^  imlV 

oppr.mere     f.d  limplic^^  ^^^^^^^^ 

%nihcat.one  ^;,^,  ufurpa.j/^^^^^...  ' 
5^2Cor.6.io.  nec  nego  ^       ^  Co^  % 


f.^qmd6c  effica^.;-d^^^^  ,,S'^ 


ntatcm  in  injuftitia  dctinere 
rt,  hrniiterretinere.  ne  ab 


O^Ci  y  Tremel.  Si  tandcm.  verte  ^  //'  ^  nunC:, 
vel  te^npore-.  fic  Gra:ca  ad  verbumver- 

^Oj  flqno  modo  janiatiquando,  pro  quoVuIg. 
Eraf.  &:  Beza  ,  fi  qno  modo  tandem  altquando, 

Vers  12.  zv{x<Q^^K\rfilwcq  v(juv.  Bcza 
Bucerum  lecutus  rckrc  ad  communem  exhor- 
tarfonem".  Vulg.  £raf.  Syrus  &  Arabs  adcon- 
/olationem.  quibas  adftipulor.-  quia  fidei  in 
hoc  verfu  fit  menrio  ^  cujus  pra^cipuus  effe- 
Ctus  eft  cbnfolario.  eoque  proprie  fpeftar 
t/i<Tixc^  57y/^6tWj'/  quod  v.  prascedenti  imper- 
tiri  jpfis  avtbat  ;,  hs pj^x^^^  eujTils. 

V  JE  K  S:    1 5 .    O J  5s'Aiy     vfz^g  'dyno^v..  Lcge- 

rnnr  Syrus  quoque  Arabs  3?A«,;non  autem 
tn^.  vide  Bezam.  .^;  '••.•..>. 

ViRS.  15.  oOV«  7i  gaV -a^^iJujttoy.  Do- 
ac  obfervavit  Cl.  Beza  ,  limpliciter  accipi 
pofle  pro^V^i^  iyu  'STCp^i^os  (ifii.  iic  Syrus  & 
Arabs  .acccperunc^  quorum  lile,  Et  tta  fa^ 

tago.  hie.,  f  rovterea  Itudeo  &  conor.         ^   ..uiqu.;  vairat 

Schohaftes  Syrus  diclum  hoc  ab  Apoftolo  ait,  j  "^^^  '^^,^:  ^  elegantifl,m 


^'-j  nrmiter  retmere        oi    .  ^  tft  ^Syp 

injuftina  captivam  detmere,  "'  ^M  ''''o; 
fed  do,T,Huum.  peccati  agnofcere  ^ '  iurf  l'^ 
dem  knfu  quo  quis  dicitur  vl  '  "='th'  Gt, 
detimrt  morbo ,  Joh.^.i^.  & ^^*'<a!, 

juftiria  ,  id  eft  per  injuftitian.  ''^^qu/K 
ixioran  impedire,  quominu^^^^^'^^^' 
rerepomt  veritas.  quomod^J^.^uai 
imperium  Romanum  dicitur  ^^^^  ; 
«^^AeiW,  remorari  fUumperJ!^M  l  '::l 
fterium  iniquitatis  protinus  \n  ''^^^  u^'''^ 
-  Adverfacur  fane  0^.  "  'P^rtu,^"^^y. 
■uati,  eamquevaftat.  j;;^.^^^ 


tiopem  dicebamur  ^'''^^^r!^^^ 
dommabattir  hbmim.  v. \  vci^*^«  5"  J/''?] 


peret 

tia  veritati 


|.2ijiu01  qtiandoqur 
dem  fntilti  exfrobrarent  ipji^  quod  adharenst 
cructfixo.  Porro,  ut  nec  Vulg.  necSyrus,  ita 
Dcc  Arabs  legit  5*  x^^i^. 

Vers.  17.  hx  jide  infidem ^  id  in- 
quit  SphoUaftes  Syrus^,  ]A,  Q  j,A_!^  ^i:o 
]Z^-^bii.  ^  'z;f/m  in  novam.  prxftat,  c  mi- 

nori  ih  majorem^  id  cft,  ex  fide  quae  in  dies 
increoKntum  capit.  ut  rede  hic  Cl.  Beza. 

Vers^  18.  Tuv  tJw  ciKy\%uM:CS  dhnU  y,ct' 
Tixovrm,  beza,  nt  qut  ventatem  tnjujte  de- 
imcM.  iVIalim  cum  Vulgatoad  verbum  ver- 
terCj,  qui  verttatem  in  'mjujtitia  detinent.  ne- 
quc  cnmi  fenfus  efle  videtur ,  eos  agnitam 
ventatem  injufte  &  prxter  fas  opprimcre^ 
led  dum  injuftitiam  cum  veritate  copulant^ 
hanc  periUam opprimere.  Et  hoc  voluit  Arabs, 
quando  vertit  paraphrafticc  t^^j  ^^'^]\ 
IsA^aJi  qui  norunt  veritatem  ^ 
a^t^rfetram  mjuptiam.  id  eft,  qui  agnica 


E  R  S.   19.  AicTi  ti  yfca^j  J  A  ^ 

mS'  ficiit  Rom.  2.4.  ^^"'^'^tfir 

mhic  Syrus&Agf/A^:;;' 
cccperunt  pro  »'  -^Smr  rr  ,    6 I 


-   ...^-  .-  Ali 
<»>*-*:»^J  ^V^'-^  tenebr^  injuft^ 

fidem. 
Ve  RS. 

OV  CLU791S 

St^  acccperunt  pro  „  j^^>„  j    '  ^},,^. 
Ba^  pulTive  fc.  fumpta,  quafi^r,! 
mbus  cognofcitur.    Hxc  cognit  'Hom^ 

eftin  ipfis,  id  eft,  ^cJl  A_,]_^'""!''"^» 

l^bdcx:^  Kaniraliter  habent 

cr^aturu  cognoJca„t  creatorZ'"''-' 
Schohaftes  Syrus.  ™'  inquit 

^Vers.  20.  T»^^«Ve^Q^    ,  , 

mus  hic  eft  Syrus  qui  bene  pCT^ndV^^"**^'- 

ei*«A-^  POO.^  Trcmel.  &  Bod  j 

Parif" 
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A  D 


E  P  I  S  T.  .  ^ 
Parif.  Occulta  enm  Dei  d  fundamentis  njun- 
m  creaturis  fuis  per  intelleflum  confpi- 
^nmtur.  Male  in  creaturis  fuis.  peiiis  in  Re- 
giis,  ex  tpfim  creatione,  verce,  creaturis  ip- 
M  cvnjptciumur  j,  in  Dat.  cafu.  vel^  creatu- 
ipfim.  Sa:pe  enim  Syris  Dativus  ufurpatur 
P^^o  Ablar.  cum  prxpof.  d.  vide  Mac.  14.  8. 

.^-  ^3-  4i>  I  l  im,  4.  4.  Joan.  13.2.  quale 
^  illud  Matth.  5.  g^^gji  t^Tj  ^%«t/oj?,  difium 
^J^  ^ntiquis  ^  pro  ab  antiquis.  ita  hic  -mgmiyi- 
f^"^"'  x^ctlo^^  putavit  Syrus  effe  ^  creaturis 


^^^^lpiciuntur  y  id  eft  a  creaturis^  nempe  ra- 
j^l^^J^  prseditis.  quemadmoduni  frcquentiflime 
*  ^^briEis  nnn  creatura  hominem  abfolute  fi- 
^'"'ficat.  &  ;677Viff  Marc.  16.  15.  Prxcipue  au- 
^;^^^  notanda  eft  apud  Syrum  diftindiOj,  qua 
^  ^"l^oicas  xia-fjiii  non  conftruit,  quod  multi 
'JciLint,,  cum  fequenti  KctJs^TUji  quafi  mens 
^^'^t>  Invifibilia  Dei fada  elfe  jam  inde  a  con- 
^'•^^  mundo  vifibilia  in  creaturis  ,  fed  cum 
uc  fenfus  fic^  Etfi  iDeus 


Prccced 


enci 


inviGbilis  ^  6comniaejus  invifibilia,  vidc- 
^^^^  xterna  ejus  potentia  &:  divinitas,  neque 
r^^^  a  condito  mundo  ullius  oculis  fmt  con 


nec  conlpici  potuerint,  non  habere 


r,  quod  conquerantur  homines  „  non  eife 
K^.  ^^tedam  Dei  cognitioncm.  etfi  enim  illa 
j  ^int  cil^iKy  funttamenVoi//^ct,  &  acrea- 
jJJ''^^  rationalibus  per  intelkaum  confpiciun- 
Idem  manet  fenfuSj  etfi  per  ifig  rxoiviiiA- 
homines,  fed  alias  res  faclas  mtdligas. 
fuiT^^'  c^ux  a  condito  mundo  fuerunt^  ti 
^  erunt  femper  invifibiUa  Dei^  per  res 
i  eatas  mteUeaa  confpici.  Arabs  eodem  fere 

rij^'^''^''^        ^^^^  ^  fofitione  fundamentc. 
mundt,  ntique  apparent  creaturvs  eju. 
'cogmttonem  &  intelle^um. 

ejij^"  ^=^ficut  conventebat  ei  Jicut  decebat 


R  O  M.  Cap.  I.  ^25 
fignificaret:  fcd  ipfam  etiam  formam^  iigu- 
ra^ac  quail  vultum  rei.Hezychius  eWi',;^/^*^- 

quum  homo  dicitur  xdtr  Jecundum 
imaginem  Det  conditus.  neque  enim  mteUi. 
gitur  imago  quxdam  e  Deo  exprelfa,  fecun- 
dum  quam  homo  fic  creatus.  fic  enim  effec 
imago  imaginis  e    Deo   expreffx.    fed  id 
ipfum  quod  eft  m  Deo  ,  quod  tormx  feii 
(peciei  nomine  venit  d^i^^t^Trom^cidQ'  ^^"^  iicuc 
pidor  ipfam  hominis  eflentiam  exprmierene- 
quit,  fed  ejus  tantum  externam  formamfeu 
fpeciem,  fic  Dea  quafi  formaquxdam  &:fpe- 
cies  tribuitur,  ad  quamtanquam  ad  >^%eTO9re»^ 
homo  iK^TT©^  formarus  eft.    Ita  hic  e^jcwv  dr- 
GpcJTra  archetypnm  eft^  e£typum  autem  7»  0- 
fA.ota)^et  ftve  idolum ,  fpeciem  hominis  referens. 
Sed  juvat  examinarequid  fit  j  i^Ti^u^citS^^Mf^^ 
cv  o[Aotcifjcci7t  etHiv^  ctv$^c!)7ns,  Mutatio  quxdanx 
eft ,  qua  rcs  fit  aha  quam  erat.  Hoc  fenfu  ia 
refurre£tionc  Tntmg  d^^ct^ovfjiz^^  1  Cor.  15» 

Il.PauluS  Optat  ci?i^cl^eif  7luj(pCi)vLu  arjjQ  y  GaL 

4.  lo.cceh  Hcbr.  1.12.  HocDeo 

incorruptibiU  inbui  nequic,  cujus  gloria  noa 
poteft  fieri  aha.  neque  veritati,  de  qua  infra 

PauluS  V.  2  5 .    fJLiTij?iS.ci^iiUf  tIuj   ci\i^%etv  5"  JtS  cii 

ra  Veritas  enim  Dei  non  poteft  alia  fie- 

ri  quam  eft.  Datur  &:  aUa  mutatio^  qux  int 
permutatione  confiftit ,  qua  rcs  una  cum  aUa 
commutatur.  Sic  hunc  locumaccepit  Arabs> 
quum  reddidit  «.3 ^^<>^\  M        ]j\  <>aXaJ^ 


fua  ^^'^^'  fic  habet  lxx.  nifi  quod  pro  ctCn^v 

.   ^3  CliYernnf  pi^jx     niTafl  Sl\2D  leSlf- 


•nc. 


^ixerunt  cd/jif  ejm  y  quafi  ni::D  legif 
Porro   cv    c^toicAyLctTt    ^xd^®-  dn^pc^Tns 


ijg^.^^rtit,  in  efformatamtmagtnem/jomms. 
iy.\^^jP^acet  Arabs  ^  qui  dixit  *t^*^  ^-  


^^im"  ^'^^"^^^^^^^^  form£  bomims.  aKCAP 
non  tantum  imaginem  feu  effigiem  tor- 
^^tvir^^  ^^"^otat ,  qux  hic  per  o>ciV««  mclige- 
>  efletque  tautologia^  fi  hic  ei>c«V  idem 


.^Un  ^^VjjuSi)  fi.Aisit3U**j  a-permmarunt 
tn  ('id  ti\  cum)  glortaDei^  quem  non  attin^ 
9it  corruptio,  fimilttudinem  form^  bommts 
corrupttbilts.  ideft,  ficut  cum  merce  com. 
mutatur  pecunia  ,  Uc  ut  loco  mercis  accipia- 
tur  pecunia,  ita  cum  gloria  Deicommutarunt 
efficriem  hommis,  fic  ut  iUius  loco  hxc  acci- 
prauir.  Ec  obierva  ^  verbum^  )cx^\  j  quod 
permutare  unitm  cum  altero  fignificac,  con- 
ftrui  cum  Beth  rei  qux  permutatione  amitci- 
tur  ,  &  cum  Accufacivo  rei  qux  acquiricur 
perraucatione.  Eandem  conftrudionem  ob- 
fervanr  Arabes,  ubi  permutationem  hancenien- 
di  verbo  exprimunc.  quaUa  func  in  Alcorano 

Surata  V^^^  f  0^i>^  '^^^^^ 
'^/^:,^L=^3  J:^V  quiemerunterroremrcna 
vta  (propri<^r  ia  reda  via)  at  nonfuit  hcro 
nezotiatto  eorum.  taxac  infideles,  qui  mcer 
reaam  veritatis  dodrinam  &  mter  errores  per- 
[rucacionemmftuuerunc.aiam  reUnquenc^^^^ 

hos  arriperent  Jbidcm       W  ^  i^^^ 

ne 
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ne  emiU  i-erfihiis  meis  Cproprie^  in  verfibiis 
mcis')  fretimn  vile  ^  id  eil,  ne  hofce  mcos 
verlus  Alcoranicos  ^  qui  viram  xternam  vobis 
offcrunt^  cum  vilillimis  rehus  hujus  nuindi 
permuute  ,  ut  harum  gratia  iUos  amictatis. 
Contra  autem  cum  vendendi  verbo  hanc  per- 
mutationeminnuunt,  conftruitur  verbumcum 
Beth  rei  qux  permutationeacquiritur,  ^ccum 
Accuf.  rei  qux  amitritur.  tale  eft  in  fententiis 

Ali  litera  lj>  ^         *^ia.5L:>  l-AjVii  *vende 

mendum  fiitura  vita  ^  (proprie,  infuturavi- 
tn)  lucrnm  facies,  knk\s  cit,  permuta  mun- 
duni  cum  futura  vita.  Et  eandem  hanc  con- 
ilrucbionem  habent  apud  Hebrxos  verba  ^"yUT^ 
Sc  TDPI,  permutationem  talem  denotantia.  ut 

Lev.  27.  lo.  ^^^l  "^^^^^^vh 

iV-m  n;ni  nnnnn  nDnn  td^  ^Dn  dni  nicon  v^^, 
:0np  n.'n^  in^J^ni  quod  ad  verbum  Helle- 
niflice  fonatj  chc  aXi^cc^i  etv^Q ^      ^  ^iQ,?^cl^i 

\%v  j  dT^ciosriidV  ci\ei^\)  x]lev@-  gyjc]>jv<f,  etv^^g^ 
*Q  et!)i^ciyiJLC!,  cdn^  d^ov.    Eadem  conftru£bio  elt 

Pfai.  106.20.  niu^  ri^^^nnn  annTn^^  •iTp^'!. 

fenfus  cil ,  glortofijjimum.  Juum  Deum  fermu- 
tarunt  cum  imagine  bovis,  fic  Jer.  2.  verf.  ii. 

j^b>nnnDTpn^py  populus  mens  per- 
fmtavit  gloriam  fuam  cum  re  inutilL  Vide- 
tis  rem  qua:  permutatione  amittitur  cum  Ac- 
cufativo,  qux  acquiritur  cum  D  in  conftrui. 
Eandem  conftru^bionem ,  &  eodemfenfuimi- 
tatushic  Apoftolus^3/W|<w' r  cJ^loj,^  &c.  h  0- 
fjLQkci^c^.  Et  fenfus  hicquidem  manifeftiflimus 
eft.  V.  25 .  ubi  exponitur,  qua  ratione  fit7i)^c6' 

tI/j  ei^yi^cci^  5*  5«^  iv  raT  \l^<^'^et.  nempe  qucd 
icrs(^olq*i(rm  ?^  ihcl<t^djcru9  tm  Kiioi  (Qp^  r  iCii^rcM' 

Senfus  eft^  permutalfe  eos  veritateni  Dei 
cum  mendacio ,  quatenus  Deum  cum  creatu- 
ris  permutarunt^  has  potius  quam  illum  cc- 
lentes.  quo  quidem  in  cultu  ufitatiflimum  eft 
Scripturx ,  imagines  creaturarum  ,  » 
*^J?^five  30  >  nihilj  vanitatem^  mendacium 
vocare,  ita  neque  iv  in  hifce  locutionibus  pro 
«V  accipio  j  fed  pro  Hebrxorum  3  cum ,  neque 
V.25.  velim  fAiTijT^ct^ob»  cum  Cl.  Beza  vertere 
tratifmutarunt  y  fed  potius  cum  vulgato  com- 
snutarunt,  Syrus  quoque  ia  utroque  verfu  u- 

His  eft  verbo  «.Sl^Aa  ^  quod  proprie  fermu^ 

tare  fignificat,  fubftituendo  unum  pro  altero. 

^i^^Q%sx::L^^royioco.  •M.alii^^ 


A  N  I  M  A  D  V  E  R  S  I  O  N  E  S   i  ^ 


/;m/^;^e?^,quodeftloconom;  • 
med,ideiUV,fedutX^^^ 
Beth,id  efte.,  conftr.5;^^  ^ Heb> 
Vhks.  24  n.^a..,,J  ^k,; 

eif  mj^  ^-V^,  verf  26  ^'"^'Kl^^K 
 '    -    •    ■  —  •  oc       ^  ctj 


vcrf  28.  Indifferenterenimri..'*^  '2^.^:'^' 


tes  ^fe^  conftruitur  cum"'' "^^^11)7''/ 


brumjud.cum.  InHcbrxoell  miP'^  foNi 
cum  3.  vide  Jud.  2.  10.  gce  ,h  '^^V''- 
Pfal.81.x3.  D.us6ick.r,>^S  M 

'^.^■:)-^^^.>^,^,.  scSfty'.]^''-  m 

rtx  qui  dlfimfervos-Jmsinobed,         &  " 
>&s/if;«/w.  potius,  tradiditeos  r 
rebellcs  tradic  carceri  &  vincufe      '■e):  fS  »2 
Vers.  25.  n*e^^5-«S^^  *„ 

quamcreatorem.  y 
creatorem.  ut&Erafmusbenev 
purgare  fe  velint  idololatra:        '^-  fitfi 
Creaturas,  fed  &  creatorem  coll"°''  no„  > 
torem  per  creaturas    «V«3,;t'  "^'  imoo 
creaturas  fupra  Creatoretn  cr-,|.,    '  '''^nt 
 -  -  ----  •  '  "'-'nt.  hoci^d 


te 


■ub. 


exuere  Creatorem  omni  fuaM 
fra  creaturashabetur. 

Vers.  26.  E,v.W3,y,^i^  g_ 
Ir^t?         Tremel.  .  '^' 

perturbationesy  ajfeEtus  fignificat. '.^^*"" ' 
^^^/^r^,  #•«•.  Sequirur,  f<emin^l„^^ 
mutar«nt  j^  ^u.,,D  ^?.,  e.V  S'-''^'"^ 

monem„s.^r.^efrePencon;ug.Ap,,, 
verboquiefcentemedia  ^_0^  Hebra.ci.  " 
aptari,  parari.  inde  e-fle  nomen  L  1'  * 
tma,  mnata  cuique  rei  aptitudo    h-^''-  jV"] 


E  P  I  S  T.  A 
^i^^bO  naturatumj  aptdtnmj  aptttudine  do- 
^atum,  hoc  ergo  vult,  Ufas  eas  efTe  ejufmodi 
rebus,  qux  ad  eum  ufum  ^  ut  ficdicam,  non 
^^'anc  naturatx,  id  eft^  nacura  fua  aptata:. 

Ve  rs.  27.  Ka)  tIuj  clvltiJLKQUv  Vulga- 
^i>s,  Et  mercedcm.  Eraf.  &prammm.  Bezaa 
^  compenfationem.  Malinij  &  vicijjltudina- 
Uam  ^  vel  j  &  reciprocam  compenjationem  j 
4^iod  Auguftmus,  citante  Erafmo,  hunc  lo- 
^^um  enarrans ,  mutuam nifi  fallor ,  mercedem 

^^^^j  id  eft  talionem^  qua  non  quaevis  com- 
P^^fatio ,  fed  idem  quod  peccatum  eft  rcfertur. 
quod  ?^<^?3  Hcbrsei  dicunt.  Sen- 

^seft;  iijj  gioi-iam  incorruptibilis  Dei  muta- 
""^  ii^fimilitudinem  rerum  corruptibilium ,  at- 
ita  vere  foedarunt  gloriam  Dei.  Deusfmii- 
.  Fcrfus  pcena  eos  ailtuseft,  quumficeosfibi 
^    tradidic    uc  foeminx  naturalem  virorum  j 
^  viri  naturalem  foeminarum  ulum  in  eum  qui 
fei"r^  ''^^"ram  eft  mutantes,  corpora  fua  in 
^.P^^s  foedarinr.  Ineptiftimi  itaque  funt  San- 
ini^^-^        patronir  &:  vere  in  Juftitiam  ejus 
J^^^^^       Deum  peccata  peccatis  punirene- 
mob-.-i'^^^^^^.         ufitatius  eft^  quam  vicisfim 
«.^uientiam  inobedientia  compenfare.  Quo 


R  O  M.    Cap.  I. 


^^inec  diaum  Ben  Afai  in  Firke  Aboth  cap.  4 

p-f^  n-|>n7  'iD^i^i  n^D  nViD  lD'^iy  Fejimaad 

trayi^*^^"  ^^^'^  '^^M^^^^  ad  gravej  &  fuge 

'^PtF^^^^^T^^'  P'"^^^?^^^^  ^^^^  f^^f^^^  P^^' 
nicy,  ^'^*  ^  ^ranjgrefllo  tranfgrejjionem.  qma 

4«r«  '  R        »•  *^  '^'alm.  tt/icut  nonpro- 

'  ^^'^^^^5  ^gnofcere.  quafi  culpentur, 
^  cq"^^^^^^^  q^udem  Deum ,  ut  ante  didum , 
non  agnoverint.  Beza,  retinere 
red(jJf^^-  Laudo  Vulgacum^  qui  ad  verbum 
^^kre^'  ^^^^^^^^nnotitia,  Ubi/«mihi eft/?^r. 
i^Unt  ^  posfidere.  probarunt  j  cft  approba- 
ti  f^j^'^P^i£clarum  acdignum  judicarunr.  Mul- 
Ciij^  ^orunt  Deum ,  qui  tamen  per  notitiam 
Got^^/^^  habent  ncc  posfidenr.  eamque  ^ofks- 
ipHs  ^^^^,"Q"^Ppi'obant,  utopera:precium 
^Un?^'^  videatur  operam  ei  dare.  Norunt 
Cut^  >  ^^*^^  P^rvi  eumfaciunt^  uc  habere 
ido^  J^P^^s  non  probecur^  quippt^  cujus  loco 
c-tj  ^^ias  creaturas  habere  malint.  (J^^yy*'- 
ii-jv^  >^«(r*ff  ,  ficuc  CoL  I.  9.  I  Tim.  2.  4. 
^^•2- 25-  SC3.7.  &:alibif;^pe.  Et^;^. 


vc^<nt\vi  ^XO  ytm<nc{v  Marc.f.  JO.  Ad.  2/.  39. 
&:  ahbi.  neque  cadic  emphafis  pronunciationis 
in  ov  ShyvuH ,  fed  in  verbum  ^xi^. 

Sequitur,  tradidit  eos  J)em  vSv  aimfioV' 
Beza,  inmentemomnisjudictiexpertem.  idem 

videtur  Syrus  voluifle  j  quum  vercic  ].li.^ha!:^ 

]zaQA4-00?  inmenteminanem^  ideftvacuum 
omnis  finceri  judicii  j  vel  in  mentem  vanam^ 
elg  vSv  jttcdTwyev.  ficuc  fupra  V.  21.  pro  \iicn«^oi%- 

dixit,  ao!)ZNn:i]. 

^cnZSiDiA*AbQ£:iNon  video>  curnoncam 
Vulg.  *k  Eraf  vertamus,  m  reprobam  mentem^ 
neque  enim  eo  intelhgitur  mens  asterno  reproba- 
tionis  decreto  extra  (pem  gratix  &  converfionis 
pofita,  quo  fenfu  reprobi  eledtis  opponuntur^ 
fed  quse  inftar  reprobx  five  improbatse  pecunia: 
fe  habet  j  quq?  in  fe  nihil  valens^  inutiliseftad 
negociationis  ufum  ^  mercefque  fibi  comparan- 
das.  Sic  reproba  mens  eft,  quce  nihil  prseclar- 
runij  nihilDeodignum  j  nihil  ad  pietatem  va- 
lens  habet  j  nihil  cujus  nomine  Deoprobetur. 
adeoque  fic  Deo  improbatur,  ficut  ipfis  Deus 
improbabatur ,  quum  chc  iSejcifjLUs»v  avr^v  i^iv 
cv  ShYicioiy  id  eft,  non  tanti  valoris  eum  du- 
xerunt  j  ut  cogniti  ejus  pofTeflionem  approba- 
rent  j  eique  fedulb  operam  navarent.  2  Tim.: 
3.8.  memorantur  av9^OT(  xATt^icx^fxivci  r 
d^oKifioi  ilw  TPTtv.  Et  Tit.  I.  16.  u^og 
i^^v  d^acjiv  <l^QH.iiioi.  id  cft  cL;^y\^i ,  6c  propte- 
rea  ^'.Ga^it»*.  ira  hic  dSox.ifjLi^ySs  eft  mens  ad 
omneni  pietatem juftitiamque  inutilis  j  ac  pro- 
pterea  rejicienda. 

Vers.  29.  ^cty9n^eic6^'^x:x(mmy  malis pr^" 
diti  mortbus.  compofitionem  vocis  fecutus  eft. 
Nam  y.a.yi3g  ^nahi^  j  mos.  fic  Hefychius  , 
icctxsyj^gy  per  ;tfl6m^fiiar(^ ,  xetvsi^S- eiu^  p^r  xciX9' 
ft^cyncc^  interpreratur.  Vulgatus  &  JBeza.,  ma^ 
Itgnttate.  Citac  Beza  Ariftotelem ,  quixatpc^if- 
^««tK  definic  j  ro  tm  to  %e</»oj/  \sz3D\aci*fidveiv  mv- 
^  ^  cum  prava  Jufptctone  interpretamiir  omma 
inpey.t'S.  unde  fenes  plerunqueaitefi"e  KctmSi^ 
Cufhiciofos.  ita  videturSyrusaccepiffe,,  quum 

^   -^*-  09..  ii^''  ••  ^ 

vertit  ]ZSAJuip  |A£^A.a^V^O  &  cogitatio^ 
nibiis  malps  j  quales  ncmpe  funtfufpicioforum 
hominum.  fic&Arabs.  ^ 

Vers.  30.  K^%o^p^iS-  Syrus^^LjLXaDO^ 
Tremel.  &  odio  habentes  Deum.  Bod. 
&  ojores  Det.  id  dicerenc  Syri  ^ju.a..CQO, 
lc^TlP^cn^S-^fflO.  «quodhoc 


62S  A  N  I  M  A  D  V  E  R 

loco  occurrit,  paflivum  eft.  vide  Matth.  lo 
22.  &  34.  9.  Marc.  13.  13.  Luc.  21.17.  Tit. 
1.16.  \'GncndumGrgOy & exo/iDeo,  SicArabs 
aJ<j^^iA/»  exofiDeo,  Erafmus&: 

Bgz2l  ^Q^yTig  ^  vertunt,  Deiofores,  Vulgatus 
melius  j  peo  odibtles.  Hezychius  ,  ^o^yiis 
hmifjLivot  GlofTariu m ^  ^o^yvig  Dco  per- 

ofUs,  ficut  f^^on^^s  hominibus  tnvijus  ^  apud 
^'Erchylum.  ^go^vy^j  nec  Graeca  exemplariaj 
nec  V  ulgatus,  nec  Syrus  Arabsve  legerunt. 
Sequitur^  \Cp(i>^{(^z  nstKc^f)  inventores  waU' 
nm  rerum.  Quum  enim  fagax  fit  anima  huma- 
na,\  derelida  a  Deo  fitfagaciflimareruramala- 
rum.  Libet  etiam  ex  impuriflimo  impoftore 
Mahomet  egregiam  de  hac  refententiamdifcc- 

re^  qucx  extat  in  Surata  Jofephi  {j^ilj.]  \  ^\ 

5^amI  \  Lj  ^"j^J^  utique  anima  efi fiudioja  ma- 

It.  proprie  negottofa  in  mato  ^  quafi  occupa- 
ti Aimam  dicas  in  malis.  Sed  efficacius  dixit Sa- 

lomon  Prov.  16.  27.  nn  rxp  ^^iii 
'virnequitta  ejfodttmalum ^  i.e.  nonaliterin- 
venire  nialum  ftudet,  quam  foflbres  auruni  in 
fodinis.  H.  Stephanus  €<$<iOpe7;y? ^  ex- 
cogitator.  Hinc  \<^dj^vntq  )c«i>kuv  re£tc  vertas, 
excogitatof^s  malarum  rerum.  Suidas  reddidit , 


5  I  O  N  E  S    I  H 

6  Arabs,  judicinm  Dei 

refoletm  impios,  ficut  Aptc  .."'^'^P^ev 

junt.  Forro  vanance/  huHis  W^^Jv 
bes  m  notis  Cl.Bezo..  Arib  ^ 
finem  verfus  tranftulit.  fic  cp  '"''''^'^^^^ 
apud  ipfum  habet:  ^^.^i  ^..r.,  "^^.^^^^^Us  No 
quodque  debetur  niors  tvs  qui  /^"'^'^^^J.N 
pttudtnes:  &_non  contentl fnnfT'''^ 
tum,  verum  capiunt  ettam /oJf'''e  e^^ 
qut  confentium  tpfis  m  ivs        ^"^^^u  % 


A  P.  IL 


^ ,  quam  neque  V  ulgat us^  neque  q,^  ^^^i^^^^^ 
agnoverunt.  atpro^  ^^ca^^^^  ^^^^k^^^ 


qui  advetera  mala  7tova  excogitant 

V  E  R  s.  31.  aVuvJsW.  Beza  xtdihfcedifra- 
i{i.  Et  Erafm.  pa^orum  nequaquam  tenaces. 
Hezychius  vertit  ^  [a.v^  t[JtfjLiyovQ,s  ^  ovv^^g , 
7ion  inh^erentes  fcederibus.  addit  /Ltyj  ffwn^iJLi' 
mj,  ^on  compoftios.  Ita  hoc  loco  Vulgatusm- 
terpres  ^  incompofitos.  per  quos  non  d-mjcliis 
mordinata  mta  fdomines  intellexic  ,  fed 
ci(jzw^Tys  verbotenus  exprimens  ^  eos  innuit  qui 
in  padlis  ineundis  fervandifque  fe  cumahisnon 

componunt.  Syrus  }— bQ-^^-.d^O 
OCTLO  ^  quibusjcedmnonefi.  pauloplenius 
Arabs  ^  &  quibp^  neque  foe- 

duseft^,  neque  p^ejtatio^  ideft^,  qui  nec  in- 
eunt  foedera  ,  nec  inita  praeftant.  Sequitur^ 
doxrivhc,  Vu\g.  abfque  fiedere.  Endii.nejcii  fa^- 
dens.  Bez2i,,  tmplacabiles.  Syrus  &  Arabs^ 
cfiubus  pax  non  eft.  Hezychius,  A^ff-wov^oi ,  a^ioit 

?^ot>KrQi.  Jerij  tmmtci  j  neque  recordantes  ami- 
citi^^' aut paClij  irreconctltabiles.  Acm-ovieiy  chc 
ilp[aj<^i,  nonje^aturpacem. 

VeRS.    32.    AiKxicafjCet    f   5«^.     Vulg.  & 

Erafm.  juftittam  Dei.  ui  ^)ceuu>[jLa,  vofiig  e^ju- 
fiitiaUgis^  Rom.S,^.  BczsLf  jtisDei.  Syrus 


quafi  legeres  g     W^aJ^^/^TS?,  ,  J 

quod  Tremel.  &  Boder.  non  reft^^C^O  / 
&  revelationis.  verte  &  in  re,  ,  ^'«rtg'  : 
Arabs  quoque  ,^'^^^8^!,^^ m 

tra  a-ad  mamtejtatto-aem  uldil  ■      adh  K 


funt,  mehus  Tremel.  /ij  .^^^^ 
funt.  malumus  tamen^  tis  vero^^^ ^^^tefj..  • 
vel  contumaces  funt,  nani  "1"  ^^fiftu^^^' 


poniturpro^ 
ranus  1^1.  opprej/it.^  item  r^^eH^^^-^ 
i;//,  objlttit,  XjlI^L  ^c^l^^^^^f^^ina.  jie^ 

dijfenfto  ^  repugnantta.  Arabibus  f^^' 
eodem  prorfuj  fenfu  eft  ufitatiffi^^^  ^^rbm,, 
hoclocoeoufuseft^  interprest;.^!;^^^^'  ^t^- 
verum  qui  rebelles  funt.  nonml\Q:^^K\ 
quod  fibi  voluerit  Apoft.  . f  f^^eru^^ 

nempe  qui  Deo  repugnant^  &  adv  ^^^'^«s 
quafi  litigant  &:  difceptant.  ^^^^^.  eut^ 

Vers.  14.  ^aturaqtialerri^r 
An  ergo  legc  naturx  fervari  q4  pornV^^^^ 
trarium  intendit  Apoftolus,  cuius  fr  ^^^- 
probare,  omnes  &  Jud^ros  &  Gra-m  '  ' 
catoefib^mtraca^.^.verf^^^S^ 
qiiod  qu^dam  qux  legis  erant  fac^enr""^ 
ipfos  damnabanr,  quum  alia  adverfiis  r  '  V 


facerent.  nec  liifficic  facerequarluntle.. 
fieadem  eomodofacias.  <l"i >egi  conven  t' 
lex  fpirituahs  eft,  homoautem  perfeo  t  ^  ll^ 
Rotn.  7. 14.  Gentesergo,  quum  q„  JeS?'Jli 
facerent^  carnaliter  ea  fecerunt^  10^!^^]"" 

lii 


V 


A  D  R  O  M  A 
Hter.  Itaquenec  Deo  qui  Spiriruseftj  &aquo 
lex  habet  quod  fit  fpiritualis  ^  grati  vere 
^ueruntj  quum  qux  eranc  legis  carnaliter  fa- 
cerent. 

Vers.  15.  XvfJifJLO/pTVfilaiig  oimSv  #r;j/<|J>!^a>f- 
teftificante  illornm  conjcientia  j  nempe  una 
^um  lege,  quam  cordibus  illorum  infcriptam 
^ixit.  Lex   


7 

./t^  j    obedientioe,  adeoquc  vitae  auc  mortis  homini 
' ^^i^-   Huic  confcientia  tanquam  inferior  judex 
lubordinatur,  qux  kgi  parens^  una  cum  ea 

^^quitur  ,  ngjt  iJLil^lv  dMKciv  r  Xoyta-ii^)/  kcC' 
y^'^^;,oym^vm.  Beza,  &cogttatw- 
^ithm  je  muiuo  acctifantibm  aut  etiam  excti- 
l^ntibus,  jLttS^^u  dT^viXm  retulit  ad  toov  ^o^(r(xuv. 
^rabs  autem  ad  ipfos  gentiles ,  quatenus  inter 
^^^hi  eorum  fecundum  ,  alii  contra  legcm  vive- 
'^^nc.  quafi  vertas ,  &  inter  ip/os  mutuo  cogitatio- 

WtiS  accuCnnf^UiAA  /irit  flt t/im  pYruCdntihuS .VQt^ 


N  O  S   Cap.  II. 

].^aQ-:;:i  r^^^-^l^^o  .^c7i!i^.o  cu^£:iZl 

.Lj^?a:<0  Ol  U^?a*?  IJradlHa^  vocaban^ 
tur.  Jed  quia  tempore  rcditus  (e  Babylonia) 
tribus  Juda  cnravU  nt  adjcenderet  tempor^ 


IX  Deum  referens^  iupremum  judi-  ^^^^  ^^^^^        Sorobabele,  Judatvocatt  fue- 
cem  agit^  tcftimoniumque  obedientix  vel  m-      g^i^es,  ac  fuperbiebant  cognomtne  Judai , 


X  ^J^J~~  -     '  'Q 

.    ■  ^ccufanttbm  aut  etiamexcujantibus.vcr- 

enim,CNij,^5^  Js,  ^:osr35  ^^s^  ^'.y  ^yv?U>a 

cogitatioiles  eorum  acciijarmt  alios  & 


^^cujarent  alios.    Quod  fi  quisad  Ao;^o-|:t2J?  re- 
^rre  ea  velit  ,  malim  cum  Vulgato  6c  Erafm. 
^  Verbum  reddere  inter  Je.  neque  enim  fenfus 
^"evidetur,  cogitationesfemutuo,  ideftaliam 
Jfiam  accufafle  aut  excufafle ,  fed  inter  fe  &:  qua- 
^J^alternatim  ac  per  vices  eum  in  quo  reperieban- 
V^*  prout  nempe  uaus  idemque  nunc  benc  nunc 
Q^TfS^^^^^^op^'^^^''^^  virtutum  ac  vitiorum  viccs 
inte  f   -^"^^^  ^eobtinerent/miiliter  cogitationcs 
buifr    ^i^^^  """^  excufandi  nunc  accufandi  ha- 
Wm>    ^^''^^'''''^^^^^'^^"^  ^^v«J^>jW,  qux 
teem  In?'^  ^;^^^tcogitationes,  utfecundum 
Sl^  ^^^taccufentautexcufent.  mutroquebo- 
non  V  rT""  ^ogitationum  funftio.  adeoque 
Crn         /'"^"'^  quatenus  bona:  malarque 
j      ^ccufationibus  excufationibufque  erga 
^^.Jivicem  in  homine  agunt ,  fed  quatenus  con- 
^^^tiiE  miniftrantes  erga  hominembenemale- 
rui^^^Sentem  excufando  accufandove  fefe  ge- 

;jj  .^-^s.  17.  1%  i^aSca®^  i^voiJLcl^ri.  de 
^  laenotas  Cl.  Bezx  &  Eraim.  quibus  addo , 
pron^  ^^^oque  legifle  d  'j ,  //  atttem.  Neque 
^^xis  "^^^  hiat  conftruaio.  ubique  eniai  Syn- 
cohacret,  &:  fenfus  completur  verf.  21. 
qj^^^  ^^^te^njudam cognominaris  &c.  anergo 
^oces tctpfumnondoces^  Porroad 
ferr*^^^g"oi«entum  hxcSchoUaftesSyrus  ad- 

.U^ia2i 


reomnes.  ac  Juperbiebant  cognomtne  Judat^ 
quod  confeJJorem  Jignifaat.- 

Sequitur  j  ^  iTmmTJZi/k  ra  vdf^co ,  6"  requief 
cis  in  lege.  cm^dim  reddit  ScnoUaft.es  Syrus, 
cur  quietis  notione  utatur.  quialenfuseft ,  in« 

quit ,  |..ma-:bQ-J  ^b^^         l]i:Q-!^  II7 

)  1   «'"^mVin finelabore  habes  legem  direBri- 

cem.  id  eft ,  non  opus  eft  te  magno  labore  de 
voluntate  Dci  inquirere.  legem  Dei  habes  qux 
te  facile  ac  quiere  ducic  ac  dirigic.  Ac  len- 
fus  potius  eft,  Securus  es  in  lege,  tanquani 
in  egregia  quadam  prxrogativa  ,  &:  illuftri 
amoris  divini  teflTera  ac  pignore.  non  lafl^at  te 
peccati  onus,  quippe  qui  ex  lege  quietem  ca- 
pias. 

VeRS.  18.  ^ffjioicifJLd^siqTio^c^i^ov^Q,.  vcr- 
to,  &  probas  controverjias.  Beza  ,  ea  qu^ 
difcrepant  nempe  a  lege.  maUm  intelUgi  ea  ira 
quibus  homines  incer  fe  difcrepanc,  ubi  difli- 
denc ,  &:  de  quibus  controvertunt.  ita  enini 
apud  Thucydidem  fspe  m  24^4)g>&  ^fumi 
docet  H.  Stephanus.  uc  &:  Budxus  ^ld^po^ov^ 
T^^yLLct  vertit  rescontroverja.  stis^i^popovtdquod 
inter  Jcribentes  non  convemt.  Syrus  nofter, 
lAlbLo  ZSj1'^Ac2^0>  Tremel.  &  Boder. 
&  difcernis  uttlia^  verte,  decentia,  aut  con^ 
vcnientia,  qua  fari  oportet ,  m  hovl^.  m\iil 
aUud  enim  vox  Syra  defignat.  EtapudHezy- 
chium  Ai^4>gp<f,  oinA  convenit.  addir,  Tttaxi, 
<:zs-ipixi'  i3s^AT;/v£9i,  eminet,  excelUt ,  meltus 
ejf.  Aicc^pspi^c^g ,  i^cupirc^s  exccUenter.  Hmc 
Erafm.  ac  probas  eximia.  Ut  &:  Vulgatus 
PhiUp.  I- vertit  pottora,  at  hoclocohabec 
utilia  nam  6c  0:^(piph  interdum  idem  quod 
avfjLipipb  conducere,  utile  ejje.  EO:  &c  referre  ^ 
interejje  y  attmere.  Gloflarium  ^is^i^i^Gitnter- 
ejl ,  refert.  flc  farpe  dicunc  ^  m  o^^ipc^  ^ 
nihil  tua  rejert  ^  nihil  ad  te.  %^^<^i^\  ^f'  '^^^j^» 
interefltnahoc.  hinc  7<J  i2^4>^>-  quod  mter^ 
efU  quod  ad  rem  aliqnam  atttnet  adeam  re^ 
iumtur,  etque  ejl  necefjarium  Sic  Epiaetus 
m  Enchir.  paragr.  32.  cum  ^ocuifi-ec  eos, 
qui  ad  carnam  invicant,  non  id  gratis  fac^^^^ 
^?ed  venderc  -nam  prc.10  h^^^^^^^^ 


Hi 
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^3^  A  N  I  M  A  D  V  E 

Uint  .Sc^  coli ,  addit ,  ^og  to  2^(pi^,v ,  H  o-oi 
AvdiTi^u  ,  iicris  7ru\u'nxj^  '  da  'i?^itiir  quod  inter 
ejl ,  ^i^LqiXQ^  requiraur,  Jnibi.utiie  c{l ,  qno 
vendiUiT.  ita  hic  ^  :^^^o.S.  poncnt  cfic 
neccflaria,  qu:^  mterlani:  cc  requit  umur  adfa- 
lucem  j  &cad  gloriam  Dei  attment. 

-3?  c^;^7jfJsiUS  gy  T6;  yo/*w.  Vulg.  i<c  Erafm.  /^^^t'//- 
tem  formain  cogmtioms  ^c,  reae.  fed  noneo 
fenfu  ^  quo  Hypocritaedicunturhabere^o^^)^^. 
(Tji/  (^CiTsC&iW  jormam^  i.  externam  ipeciem 
6c  apparennam,,  pietatis,  i  Tim.  3.  Con- 
llructio  enim  eft,  uiTrafyts  (riouuiiv  ^vcu  %x*^^ 
ftc^CpMcrtv yvua-iMg.  ac  non  confidebanc ,  le 
prxcer  umbrani  ac  Ipeciem  nihil  habere,  etfi 
rcvera  ica  eflct :  led  de  rolidiflima  veritatis  co- 
gnicione  gloriabantur.   Ffl:  ergo  hic  fjLo^^pua-ig 

0.17.  Fbrmanempe,  tum pafliverumta^  qui 
lili  ex  lege  informatos  fe  jadabanc  ,  quam 
elFormationem  cognitionis  &  veritaris  dicere 
poflisy  nim  adive,  qua  ahos  viciflim  infor- 
marepofl^e  gloriabantur ,  qmm  mformationem 

Ji.!i:00?  Arabsi»^ 
JmiUtiidinem  tranfl:ulere,  id  efl:  efligiem  qux 
totius  veritatis  corpus&conformationem  qua- 
(l  in  imagine  &:  flmflitudine  reprcefentarec 
qua.m  \ssff9T07rci)(riv  v^cuvovrm  xiys$v  dixic  Apo 
ilolus  2  Tim.  1. 13. 

VERS.^25.  Ectv^^  fCs^^clTijg  n^a^g.  Syrus 


R  S  I  O  N  E  s    1  ^ 
ex  eoArabs  tranflulerunt 

bus  iupra  verf  i4.d.a,.n,r,\^^>??-< 

kgem  fic  priEftent.  ut  p";,^'  V 
Cucumcifione  reputetur:  id  'PoN 

cu,T,c,l,oneni  comprehendrr.  'j^'^  enL\ 
der,s  gratix  promrffio  eft,  Deur  ^"'"'iS"- 

numens  ablolurani  prxftatto.eti '"""bS 
volunt,  frivolumeft.  InSvri,?^  """10,% 
Apoftolist„ncte™por.!tC£%S 

clarum  efie  poteft,  ubi  pro  e^v  '  ^ 


ad  verbum,7/ ^r^2;?y^^  tibi  autemdlepre^qwod 
Tremel.  //  r^////^  d  lege,  Annoto  idt  ut  ob- 
fervem,  quid  proprie  fic  tranfgredi  legem 
trans  enim  non  fignificac  ibi  ultra^  uc  quum 
tranflre  fluvium ,  id  eft  ,  in  ulteriorem  ejus  ri- 
pamire^  quisdicitur,  quod  ^^^^iS^W  &  5^g'^ . 
;^g^  Grxcis  dicitur^  kd.  pr^ter  ^  juxta  ^  ut 
tranflre  domum  dicitur,  qui  eampr^Eterit^  & 
ad  latus  reUaa  tranfic  ^  quod  proprie  ,2,^. 
^cuvHV,  6c  TTu^i^z^^  dicunt  Grxci.  Uci^fBd.Tjjg 
ergo  vo^a  eft,  qui  legem  fibi  poficam  fciens, 
ad  eam  non  accedit,  fed  pr^Eterit,  &  ad  la- 
tus  quafi  rehdam  tranfiens  ,  ab  ea  digredi- 
tur. 

Vers.  26.  Elg  rs&i-n^lja  XoyiSiicre).  Apud 
Chryfoftomum  legitur  <z£4T^ct7n}(n^ .  dcinde  in 
Commencano  ait  legi  [jLiQ.rc^ciT^ai^.  fubjungic 
tandem  ,  chc  UTre  ^oytc^^a-i^^  a?is,cl  ^ciTf^a-i'^^ 
\<n  i[^4>^1ttcMiipov.  Mirum  id  iane.  quum  Grx- 
ca  exemplaria,  una  cum  Vulgato,  Syro^  &c 
Arabe^  conftanter  legant  Ao^^ioSi/Ve^^. 

Vers.  27.  Kca  K^vit         (p^ffscti^  clxpo(^u^a 

r  Pt^Qv  7iAs<w  6cc.   Tcrperam  hxc  Syrus^  & 


Syrushabec  ^QH^^^Z  Ll^Qv^  J^l  "^Sl' 
verbo  ufus,  q«o  hic  pro  7.A«,  p 

tienttam  operatur  ^  Sy\jis  hzhQi  *  J^^ 
•^A^  iv  jtilv.    Tale  eft  iHud        ,     ^ », 


/to/^  r^^//^;^.  fic  nempe  ,  ut  ch?  ■ 
mandatam  's^a-uTroXyi-^oc  non  vi  i         I  '^" 
niavit  quidem  Apoflolus  Jac       ^^^»  nef 
feaionem,  qui  cap.  3.  i.  ait*  ^^^a^  '"^^ 
multis  impingere.  addo  illu^  Q.]YW^ 
ritu  ambulate  j  &  cupditai^,^  ^.^^ 
xiam-i  non  fr^ejtabitis.  Ita§>  j^j^^^'  ''*^-^  a  ^^^^^ 

<a^^ci^vo^..  (^iomodoeqtidS?^^/^?. 


w^to     ^//6>i  exnattiraprati,^'*  c 
Sequitur,  .?? 

_  ^a.Tiu>  vo(tis.     Quomodo  eaniH  ■  -"^u 
tranfgrcflor  legis  fu,t  per  literam  ri"^^, 
cifionem?  Reaumeft,  quod  du;,v\V'C 
innuere  Apoftolam,  Judseos  non\^'-^^^a" 
luftificari  ctrcumcifione  externa        '''^  tion 
grcffores  efl-ent  legis,  fed  etiam' .1^1"* 
circumcifione,  quam  profanabant  'Pfa 
nocentiores.    Sicut  baptizat,,  axlic^^^^i 
mag,s  polluunt.  eo  ipfo  quod  ban  i,  ^^^s 
magis  fiunt  ira:  Dei  obnoxii.    Ahh  '^"'"nt 
pocritas  Judxorum.  adverfus  onoT> 
Apoftolus,  ex  ipfa  divinis  dieicrfr  "git 


&  ex  Circumcifionc  fecunores  &  ^'^'^'4 
dum  audaciores  effcfaaos.  Quum  f  -^^^^ 
ta  Dei  lex,  &  pr.clarum  .S  feSH- 
num  Crrcumafio.  duo  effent  prLftS^- 
amor,s  divm,  teftimonia.  &  ilU.ftS'^?'» 
da,a  popul,  privilegia.  habere  f'"""' J"" 
tumabaQt.  cuc  in  lege  requielcerenT^^"- 


E  P  I  S  T.   A  D   R  O  M 
^co  legis  Circumcifionifque  aurore  gloriaren- 
^^^^3  uc  fupra  V.  17.  locutus  eft  Apoftolus^ 
^ffi  licentius  peccatis  fuis  indulgerenc.  atque 
vere  per  literam  legis  &  Circumcifionem 
*a£i:i  funt  tranfgrcflbres  legis.  quid  ergo  fan- 
«itatis  &  glorix  attulerunt  ilkj  quibus  ipfi 
peccandum  etiam  abutebantur?  Atquehoc 
videtur  vidifle  Arabs^  quum  ipvoc^  f^u^i^tct' 
dixit  c^V;ci.^  i^A-xS.  t^/o  ex 
l^^iyto  ttio      circumctfione  tua  ^  q.  d.  ex  eo 
^pfo  quod  fcrinram  lcp-em  habes  ,  quodque 


Cap.  1!.  ^  IIL 

C  A  p.  III. 
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.    quod  fcriptam  Irgem  habes  ^  quodque 
^l^^cumcifus  es,  tranf^rediendajlegis  anfamar- 

^^iis.  28.  ov  'yd  0  cM       4>^ip? ^  laicCiig 
'"^^-  Syrus 

*?00\_A  OOI  Och  Tremel.  non  enim  qui 

nianifejlo  ludceus  eft  ^  incompleto  fenfu, 
^^Ua.maU  diftinxic,  &:  praeter  ulum  linguse, 

Ooi  nunquam  ufurpatur  pro  verbo  fub- 
^^tivoj  fed  pro  pronomine  demonftrativo. 

P^^i  Ocj^autem  quod  fequitur  poft  OOT.  valet  ver- 

J^"^  fubftantivum.  Sic  ergo  diftinauendum  ^ 

""^^enimjin^  f^ppl^^ 
*^'*?Oa\J  OOl  is  eft  ludcem, 
adr-^^^"  ^^*  *^^«^W®"^c.  Syrus&Arabs 
Dar^   "'5'''^'°"^"^  reterunt,  quod  ^enus  non 

i^em  l^.    T  ^'^'^'^'  veramcircum- 
^  -'^''^      ^P^^^^"^  «onlitera: 

nibus.    Etfi  emm  ipfa  etiam  circumciiio- 


;ra  ex  Dei  fic  inftitutc 


"r^»**'-*  "lauiuus  nominum  peragi- 
rea'^  !^  hominibus  laudem  habec  ^  ac  propte- 
quic^-^^*''' ^^P™''!'^^  ^icituf ,  Eph.  2.  n. 
ne  Sn'^^-^  ^^item  in  interna  cordis  circumcifio- 
4  j^P^^^itus  eft  ^  id  totum ,  quia  a;^«poW;jSy  eft, 
^^ner^  ^^^^^em  habet,  Vel  ^  poreft  neutro 
J^d$^  ^^^t>fl:antive  fumi  ^  ut  tum  ad  veriJ 
fer^.  >  tum  ad  veram  Circumcifionem  re- 
W  ^^^'  totum  nempe  negocium,  de  quo 
e:^  ^^^''^tiaaumfuit,  ac  verti,  ^V^;/^  m  to^^ 
^ifi  f  ^y^.  Sed  malim  ad  Spiritum  referre 
2q  ^^te  melius  «  vertatur  ficut  Rom.  5 
•  quod  hoc  loco  non  difplicet. 


VerS.  2.  "^mqSyifra» xlyiA'^  Am- 
bigua  conftrudio,  quia  ^cyict  &:  nominati- 
vi  &  accufativi  cafus  efle  poteft.  primomodo 
conftruaio  eft,  qualis  i  Tim.^*  16.  Sh?^^ 
cv  ydafjLO)  credittis  eft  in  mundo^  nempe  Chri- 
ftus.  Et  I  Thelf.  j .  10.  Sh^vji)  n  i^a/piv^ov  n- 
[jtuv  ip'  vfJLctg  ftabilita  cft  ftdes  teftimonii  mftri 
erga  vosy  ita  hoc  loco ,  ftabiUta  eft  fides  ver-* 
borumDeij  nempepercircumcifionem  ^  tan- 
quam  figillum  foederis.  qux  certe  magna  eft 
a(pi\iei  w^^^fjLyis ,  &  magnum  <s}^ajGV  ?  la^cLiii. 
Alcero  modo  conftrudio  eft_,  quaUs  Gal.  2.7. 

ng-Tf@^  concrediius  jum  buange^ 

lmm(idei\^  concreditum  mihi  eft  Euange- 
hum)  frafutiij,  ut  &  Fetro  ctrcumojionis^ 
Sic  hoc  loco  VulgatuSj  quiacredita  funtillis 
eloquia  Dei,  fimiliter  Erafmus  &  Beza.  SyruS 

habet  loi^*?  wioial^lo  a-i.i5ajicrii|; 

ubi  Tremel.  priorem  ehgens  modum  vertic  j 
fideles  faBi  fitint  fiermones  Deij  id  eft,  fic 
confirmati  uc  fides  eis  haberetur,  aut  merito^ 

habenda  eflet.  quomodo  ,^^Aa^Z.]  ufurpa- 

tur  in  allatis  locis  i  Tim.  3.  16.  i  Thefl:  i. 
10.  At  hic  fenfus  ille  locum  in  Syro  non  ha- 

bet,  quiaV!v.!-o  ex  fingul.  lA^io  temi- 

ninum  eft.  vide  A£tor.  2 .  verf  4  6c  7. 3 8  &:  1 7. 

V.  20.  itaque  ^ji^^^^CJ^^  dicendumfiiinet. 

fefeUit  Tremelhus  Cl.Bezam^  quiSyrumne- 
gat  phrafin  intellexifle.  mtellexit  optime/ 
vercendus  enimciiconcredttzfiunt  (id  eft,  con- 
creditafuntilhs)^/i?^^^/^I>^/-  Quomodo  eciamt 

,^^aOiZ1  ufurpatur  diclo  loco  Gal.  2.  v.  7.  Sc 

I  Tim.  i .  1 1 .  Tic.  1.3.  At  iii  Arabe  nuUa  am- 
biguitasj  qui  primum  ehgens  modum  vertit^ 
M  L>:>cVA^^  c^^<>  primum  hoc  eftd 
verificatio  verbi  Vei.  Senfus  eft^  magnuni 
eflTe  circumcifionis  ^  adeoque  gentis  Judaica: 
privilegium,  &  hoc  quidem  prarcipuum,  quod 
per  eam  vcritas  ac  fides  promilfionum  De£ 
afl^erta  eflTet.  qux  fententia  cum  fequentibus 
optime  convenire  videtur.  rc£te  enmi  mdein- 
ferc  Apoftohis,  etfi  quidam  infidelcs  fuerint, 
increduhtatem  eorum  fidcm  Dei  non  potuifle 
abrogare.  quia  non  ftetit  per  eloquia  ne^^^"»^ 
fide  non  reciperentur,  quippe  quorum  tiCLcs 
per  circumcifionem  confirmata  eracincer  iplos. 


Kkkk 


^li  A  N  I  M  A  D  V  E 

V  E  R  s.  3 .  ri  viTn^atiy  %ves  j  Beza  Ji  infidi 
fnernnt  quidam  ?  malim  cimi  Vulg.  Erafm. 
Syro  &:  Arabe , / increduli  fncrunt  ^  auc /  non 
credidertmt.  &  >f  dm^cL  ewn^v  incrednlitas  eo- 
rtim ,  potiiis  quam  mfideUtas,  Accufari  enim 
eos  arbicror^  quod  eloquiis  Dei^  per  Cir- 
cumfionem  confirmacis&:  ftabilicis,  fidemnon 
habuerinc.  nec  tamen  inde  Circumcifioqi  uci- 
liras  fua  ademca  fuic.  fides  enim  Dei,  i.  pro- 
TnifTionis  ipfius  vericas ^  quam  CircumcifiDne 
obfignaverar,  ipforum  incredulicate  non  po- 
tuit  aboleri.  Apollolus  dixit  ^  ^  dm<rtct 
eujTiSy  r  Tn^v  5*  %S  ncnxpy^^  i  •^nm  ipforum  in- 
credulitas fidemDeiaholebitr;  Vulgatus,  eva- 
cuabic.  ubi  annocar  Cl.Bczaj  Cyprianum  le- 
gifle  evacuavit.  addo  ,  &:  Syrum  reddidifle 
per  priirterituni.  Ac  Arabem  per  fucurum. 
Eodcm  ienfus  redic.  nam  anevacuabtt?  idem 
Valetatquc^  andicemus  evacuajfe?  dereenim 
noii  futura,  fed  prarcerica  agitur. 

Vers.  4.  i^n^^^oiTD.  Syrus  ^m^^  de  quo 
nonnihil  diximus  ad  Macch.  16.  22.  Hic  au- 
rem  addendum  efl:  aliquid,  quia  infolens  hoc 
merifo  mulcis  videacur^         efFerri  per  prce- 

teritum  «u£Q*jk  quod  pepercit  fignificar.  At 
monemus^  ufitacisfimuni  efle  Orientalibus , 
vota  fua  per  prxtericum  exprimere.  Hinc 
apud  Rabbinosnp^^^l  NJDm  m^J  (quod  ab- 
breviate  folenc  fcribere  nj)  proprie  cuflodivit 
eum  Dem  mifcricors  &  liberavit  eum^  pro 
cuftodiat  &  liberet.  euphemia  efl:  de  viventi- 
bus.  fic  apud  Arabes,  de  Muhammedeeuphe- 

mia  eft  «AM  benedicat  ei  Dem.  de 
primis  ejus  afleclis  ,  quales  eranc  Ali,  Abu- 
beccar,  &c  alii  feptem^  aJJI  (^>^j.acceptos 
eos  habeat  Dcus.  de  pofterioribusaflech's,  vi- 
ris  pra^claris,  eA31  ^as^^mifereatur eorumDem. 
quxomnia  prxcerica  funt.  Sic  in  hiftoriaTi- 
mouri  five  Tamerlanis  p.  lo.  c»^Lsj  «Ali 

froroget  Dem  Opt,  Max,  dies  vita  ejm ,  & 
juvet  Iflamifmum  &  muflimos  per  prafidia 
^recationum  ejm  ^  ubi  «^^)  6c  ^Jt>.1  func  prascerica. 

Sequitur  ex  Pfal.5  i .  v.6.  ottcos  av  hK^Go^Ks  cv  'SiS 
?^Q^is  oa.  qua:ritur,  quomodo  eVa^ cohx- 
reat  cum  pra:cedencibus ,  In  te  folmn  "peccavi^ 
&  jeci  malum  in  oculis  tuis  ^  ut  ]uHificeris. 
Tremel.  &  Junius  interponunt ,  t^gnofco, 
quia  non  potuic  David  perpetrafi^e  peccacum^ 
ut  juftificaretur  Deus,  fed  in  eum  finem  ag- 
nofcit  peccatum.  Pagninus  pra^cedentia 
Pfalmi  Parenthefi  includit,  ut  quod  verf.  4. 
didum  fuit ,  d  ^eccato  meo  munda  ?ne  j  con- 
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ftruat  ciim  nt  jufhficerts  . 
erit,  fi  dicamus  «^^,  ImperanV^'^^  Hon 
bere.  cujus  exempk  plurima^^       K  % 
fliggeflir  &  aUa  duoC^  jS  r^^^^^rt  ^ 
unum  ex  rheocr.  Iduli  a&^^^CS 
pe  Eunp,d.s.  ubx  Ulyfi^cs  a?^^^^^ 

dum  eft  Synonym^  particuli  ''K:^ 

pro  ^^^^^ 
Arabs    vem  ^  ^^^  J.  Sy^  ^ 


Ar.  nmcat  vtrum.  Ubi  fimul^n  %t''^ 
nere.  ufitaafl.mum  eflb  .„  ling^l^^it^ij 
ut  J  8c  J»J  qux  proDri^  ««■  ^^'■^i^ 


qu^propri^«,fig„, 
risjunaa  Imperativum  fortnent,  j, 


1% 


cum  Apocopcrv  fururo  inducit 
etiam  fine  Apocope.   ut  in  Sii',,^' 

magnificate  Deum  propterea  aunlT'^^  . 
& gratos  vos  pr^bete.  Ira  hic  >'''^it\,^ 
hiflificator  in  jermombm  tut,  ^''VKJ' 
quandojudicas.  Fateor  tamen  an  C 
terpretes,  qui  non  fimpliciter 
uv  dixcrunt,  per  ut  pocius  verT*^'  '^^'0' 
fenfu,  dicemus  poftea.  Porro  f ^  ^"ni  n^"^ 
fpondec  Hebr:^o  pi^n.  ^  verbo  p>^^oS 
apud  Arabes  non  modo  juftj^^  ^    »  c^Uq^ 
ge  frequencius  verum  ,  "^^racJn^J^^^^^n. 
cac.  p^i:si;^r^/^.  pnii  vent^s.    ?  ^-i^^  fignj^ 
Hebrailmo  obcinere,  liquec  ex 
pretibus^    qui  paflim  hKcu,^^  }:  Wtr 
DDK  ventas.    &  d'^^,^        .yicunt  p/' 
quod  fuse  fatis  demonftravimus  T 
Hmc  ^^(^  pro  c^A;?},;^,  c  Joan  j   '  ^^-  9 
hic  ufu  venire  arbitramur.  quum  en'^"  ^^^^ 
Apoftoli  fit  probare  Deum  efie  verar^  Sus 
omnes  hommes  fint  mendaccs    nn  •    ^  etfi 
loco  hoc  Pfalmi  probatur,  fi  veS'"'' 
rus  agnojcarvs  m  verbvs  tuts.  q.wIV^^'^^^ 
veritatem  hic  intelligi ,  percyTz^  ;  '  ^^«d 
tisaperte  indicatur.  verbis  enim' vln ' 
tius  quam  juftiria  refpondet.    Ncc  -Ir  ^ 
piendum  puco  illud  MaccH.ii.  10  «^'^'V^' 
o-ocp/a  W  T  7i;:vajy  ^a^^T^^f  vera  a^nita  eftT'^'^ 
ttaafiltis  jms.  q.  d.  verificata  efi  Vl'^ 
ut  verificerts  in  verbks  tups.  ' 


Additur^  ^  viW^pj  £1,  r^,-  ^  Ve^. 
Hebrxo  eft,  -J^^c^n  n^jn:.,  quodlerru^ 
6-  mundus  fis  quum  tu  judicas  At 

rimt 


EPIST.    ad    ROM.   Cap.  III. 


633 


^crbum  hoc  eit  u fi tatiflimum. 
^andos  arbitror  lxx. 


^uni:  LKx.  verbum  ns?  apud  Hebr^eos  etiam 
valere^  quod  apud  Syros ,  *vincere,  quemad- 

niodum  &  hoc  loco  Syrus  habct  J^^  \^C^\L^ 
^A—J — a'?  ttt  ^incas  quumjudicant 

'^.  ubique  pro  njc^v  ufurpat  S>^5?  :  &  pro  vncvi 
'^D'^^^.  qua  fignificatione  in  Thalmud  quoque 

quocirca  lau- 
Interpretes ,  nec  ab  eo- 
rum  verrione,  quam  Apoftolus  quoque  ex- 
Pjesrit^  recedendum.  h  t6S  ae/n^  «re,  Vulg. 
^^^fe.  Syr.  &  Arabs  pafliv^  acceperunt ,  qmm 
J^^^[icaris,  Beza  adlive ,  qmm  tu  judicas. 
^l^ia  in  Hebrxo  eft  At  Gerundium 

ij'udj  injtidicandotey  tam  poteft  verti  ^  quu7n 
P^dicant  te  ^  id  eft  ,  quum  judicaris  ,  quam 
^^^^*^^  judtcas  tu.  talia  plurima  funt  5  qu2e, 
conjugationis  adivx,  in  Infinitivo  prasfi- 

.  Vp\  ^^'^"^^^  ^"^^^  paffive  transferri  patiuntur.  vi. 
i*  i  2  Gen.  5.  verf.  25.  Exod.  9.  16.  6c  alibi. 


fide ,  ut 
potuerit , 


M, 


^"5  Prophetx  efle  videtur  ,  ex  occafione 
?^.^cati  fui  fe  cum  Deo  ita  conferre,  ut  ex 
^cpresfione  Deus  efFeratur.    Peccavi  in 
>in^  ^"^"^^-  ^  quod  difplicuit  tibi  commifi^ 
^     15^  H«em  id  mmjme  decebat,  &  ^  quoaliudom- 
ji>>'j^f  «ino  exlpedandum  erat.  adeo  mendacis  fum 
1/  Vnconftantis  natura:,  dignus  qui  fuccum- 
k^.^  "ihil  regeram,  ubi  a  te  &:  ab  homini- 
judicor.  quod  etfi  pesfime  a  me  faaum, 
riim    ^^^^^  providentia  fandc  eft  guberna- 
n/^  j  ut  hqucat  oinnes  homines^ 
^islimos  quofque,  efte  mendaces:  te 


etiam  fan- 


racem^fiddem.adeoq^Tfe^^^  '^^l 
m    quibufcunquc  judiciis  impetaris.  unde 
^^^^.^^  tantum  abfuifl-c,  ut 

^iuf  »pforum  vinceretur  incredulitate , 

^J^ique  prxclaris  promisfionibus  Circumcifio- 
^^otriignatis  non  conftitcrit  fua  veritas  ,  ut 
^^-  ^P^^^^^tn,  quippe  mendacium  ho- 
falj-,  ^  y  increduUtate  magis  appareat  loci  in- 
^Uai^  !  veritas  ,  ficut  lOavid  fatetur^  poft- 


nulla  hominum  incredulitate  effici 
ut  non  verisfimus  in  didis  fuis  in- 
veniretur.  Magna  ergo  fuit ,  fi  Deum  fpe- 
des  ,  iftius  foederis  ac  Circumcifionis  inte^^ 
Judxos  gratia,  utilitas  ac  pra^rogativa :  &tan'' 
to  major  iftius  populi  nequitia^  quod  ex  tan- 
tis  tamque  utiUbus  Dei  donis  ad  lalutem  nihil 
profecerint.  quia  autem  hinc  prxtextus  ali- 
quis  increduUtati  ipforum  prxtendi  videba- 
tur,  fiquidem  ea  fidei  Dei  noa  tantum  nihil 
derogavit,  fcd  6c  eam  magis  iUuftravit^  fol- 
vit  id  Apoftolus  verfibus  fequentibus. 

Vers.  5.  E<  U^)cU^fJt>av^S  ^iicuoo^^vlu/ 
twvi^cn.  per  d^KUvy  ^i^a-fjiot,  9  ptT  ^n^o<Tvvluf  ^ 
d\y{)iwi  inteUigi ,  ipfe  Apoftolus  indicat  vcrf. 
7.  vide  quxfo  rurfus  qu^  Luc.  16.  9.  fupec 
hac  re  a  nobis  funt  aUata.  quod  quum  vidiflet 
Arabs  ,  pro  dhKict  i^ijluv  dixit  ^-J^^^S  menda- 
ctum  noftrum,  &  pro  ^kcuocwvIcu  M 

ji  UL^y^j  jujiitiam  Dei  &  veritatem  verbi 
ejus  j  pofteriori  fciUcet  prius  expUcante.  avvU 
^aiy  Vulgat.  Erafm.  &  Beza  ^  commendat. 
Syrus  ad  verbum  >QjuO^  confiituit  ^  fia^ 

bilit,  Arabs  <^^^  confirmat.  Hebraice  cuin 
Syro  D^^pD  vertendum^  quod  lxx.  dicerent 
BificMol  confirmat.  Sic  enim  transferunt  Pfal, 
119.  28.  vel  Kv^Qi  autori^at.  ut  Gen.  23.  20. 
vcl  s»7$^*  firmat^  fde  dignum  facit.  ut  2  Sam. 
f  2e   Forro  ad  hanc  objeaionem  SchoUaftes 

1    ^        1  - 

Syrus  ai/notat,  OCH  ^-.^-Lm  |.-.J(n 

crlo-^Vy  ^«^^^^*^  ^'^^  (fciUcet  dicere, 
injuftitiam  noftram  Dei  juftitiam  ftabiUre.) 


^ona  t'^^'^^^!^^  tais  narurx  luit  iucnaacem 
jn^  .  ^''^^nique  conditionem  prodidit-,  tanto 
^atisl  conftitiflTe  infaUibiUs  fidei  ac  veri- 
x^^^  !^^^em.  Quorfum  autem  hxc  omnia  ?  ut 
Vqj  ^^^^^os  Judaeos  ^  qui  ex  operibus  jufti ficari 
^Ue  ^^"^^  magis  reos  ageret^  omnem- 
Per  anfam  eriperet :  quandoquidem 


ce^jp^l?  gloriandi  materiam  haberent:  quum 
^      fuum  ipfis  dederit,  unde  Judxifintno- 


Hati 


^^mcT  ^^^^^^*^"^  federis  proniisfiones  Cir- 
lUone  obfignaverit.  idque  tam  conftanti 


quia  fi  hoc  quod  contimelia  eum  affcimus ,  ejfi^ 
cit  ei  nt  vincat^  quorfum  judicat  fios  ^  qui 
caufafuimm  viBoria  e]us? 

Sequitur  ,  kat  dvd^am  ^Asy««  Syrus 
LjI  Ocn  UaJ^O  Tremel. 

quam  fili^s  hominis  loquor.  Boder.  tanquam 
homoloquor.  At  vero  yui]  prorfus  rcfpondec 
Hebrseorum  3»  adeoque  nonmodo ficut ^  tan- 
quam,  fed  etiam  juxta,  fecundum  fignificat, 
ut  fupra  cap.  i.  verf  26.  ^  ^vctyyiMo,  fxn, 
^b^;  J.-lL^ol  .  fecundun. 
Euangehum  meum.  vercendus  ergo  5c  hjc  Sy- 
:ru3  fecundum  phr^fm  Gr;.cam,  A^^^.^^^^^^ 
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minem  loquor,  Qyod  Scholiaftes  Syrus  fic  ex- 
plicat,  U-*--:^^^  vir^l?  vS-J^ 

|.J<n  j  fecundum  eos  qut  loquuntur  audaciam 
hanc.    At  qua  in  re  audacia  illa  confiftebat? 
in  praxcdentis  fyllogifini  hypothetici  antece- 
dence,  quod  hypocritx  ex  Pauli  dodtrina  ma- 
le  intelleai  iii  minore  fiibfumebanc  ^  unde 
confcquens  impium  neceflario  in  Conclufione 
inferebatur.    Antecedens  erat,  fi  nojtra  inju^ 
ftitia  Deijufittiam  Jiabtlit.  dupliciter  id  acci- 
pi  poteratj  divino  modo  vel  humano.  divi- 
no  ,  fi  dicamus,  injuftitiam  hominum  divina 
fapientia  ^  potentia  ac  providentia  contra  ip- 
forum  mentem  ita  regi,  ut  Deus  indcjufti- 
tiam  fuam  ftabiliac  ac  commendet.  quomodo 
David  id  Pfal.  5'-  acceperat,  &  ex  eo  Pau 
lus  V.  prsecedenti.    Humano  modoj  fi  dica 
mus,  injuftitiam  honiinum  veram  efl^e  germa- 
namque  juftitije  Dei  commendandce  ftabilien- 
dxque  caufam.  co  fenfu  fubfumebant  mino 
rem  hypocrirx.  unde  vere  fequebatur  conclu- 
fio,  Injuftum  efl^e  Deum,  qui  iram  inferret. 
Cerre,  quum  fecundum  Deum  intelligeretur 
AntecedenSj  nempe  injuftitiam  noftramaDeo 
dirip.  in  juftitix  fuce  ftabilimentum  ,  nequa- 
quam  inde  fequitur,  injuftum  efle  Deum  qui 
injuftis  poenas  inferat.    At  fi  fecundum  ho- 
mineni  accipiatur,  neceflarium  eftconfequens. 
Utrumque  abominatur  Apoftolus  v.6.  nempe 
tom  Antecedens  illud  ^  fecundum  hominem 
acceptum,  tum  quod  indefluebatconfequens. 
caufam  abominationis  dat  ^  quia  alioquin  Ju- 
dex  mundi  non  efl^et  futurus.  eamque  confe- 
qiientiara  probat  verf.  7,  /  enim  veritas  Dei 
per  meum  mendacium  redundavit  in  gloriam 
tpfiHS ,  cur  adhuc  &  ego  nt  peccator  condem- 
nor?  id  eft,  fi,  ut  vos  interpretamini,  meum 
mendacium    caufa  eft  manifeftatae  veritatis 
Dei^  audseque  gloriiE  ipfius  ,  fateor  nullo 
jure  me  ut  peccatorem  judicari  poflfe,  adeo- 
que  non  pofleDeumeflemundijudicem.  Non 
exiftimOj  quod  voluit  Cl.  Beza^  loqui  ibi 
Paulum  in  aliena  perfona  ,  ut  ad  explendam 
fcntentiam  adjiciendum  fueric  ^o^  fl  enim 
per  parenthefin ,  dicet  aliquis,  fed  ex  fua  fen- 
tentia,  &  ex  rei  veritate  ipfum  loqui.  nem- 
pe  ,  fi  illuftratio  vcritatis  glorixque  divinse 
efteftus  eft  mendacii  humani,  nullo  jurepoflfe 
pledi  hominem.  6c  optime  inde  fequi,  quod 
verf.  8.  additur^  licitura  efle  facerc  mala ,  uc 
eveniant  bona.  Ac  nequaquam  eam  (uam  efl!e 
mentem,  juftamque  efl^c  eorum  condemnatio- 
nem,  qui  tale  antecedens  Deo  tribuant,  un- 
de  lale  confequens  fequacur.  Etfi  enim  Davi- 


R  S  I  O  N  E  s   I  ^ 

dis  exemplumattulerat,  n.,- 
uc  Deus  in  verbis  fuis  juftjfi'  ^^^^c^lTe  . 


ne  fequebatur  mjuftitia  n 


dacum  redundarc  ,„  ipru^  ."oft.S 
men  non  fuerat.ex  injult.t.a  noO  -^e,' 
idflucre,  qt,odftabil,atur,S'^nci>f 


"Jiiltitianoft 

peun,  ,n;uftttia--;oft;fzi"5rr;^5 
tentiinmaque  f„a  fap,ent,a  ck  ?pSt 
num  ehcur..    Sicut  folcrt.a  ;,<^i"o  Po 

effidc„remud4:i,:,:rS  - g<^.J:; 

nentia  atquc  eruditione  ,  qu^^ ^5  \ 
iftura  verfatur.  ^Hca '  V 

T,  £7,  Syrus,  Arabs      p  \ 

tuncxa,.  Vulgatiis  &  Eraf„i  ev 
pucamus  vacarc.  quandoquide/^^ttiUn^-t- 
conclufurus  efl:  omnes  eflb  u,|, enin,  "«c 
totius  hujus  difputationis  fconn^^^^cato  "  o 
que  hic  inch,d,t,  &  tanquam  pe;*^^  i^JM 
bendum  ac  judicandum  fatetur  ''^'tore^- 
&  immerito,  fi  peccata  fua  v,'  ""'^'nS- 
promovends  glona;  Dei.      "■'^^ein  iX 

Vers.  8.    K«i^,'(«««J,^.  % 


&c.  Habenc  exempiarla  qul>>«^^'  \ 
thefin  ,  quje  mihi  fenfun?  ob?"'  ''^"c  >^ 
rum  vidctur.  ncque  enim  vij  So 
oTi  OT».'™^  cum  ^      te&i.^^?'  q,, 

iCl.  Beza?L'hicrj°V4>^ 
.     fatecr,  fed  poft  Jndare ;  ^  "tat 
bendij  denunciandi,  narrand"^«ndi,V'i- 
&  hic  poft  verbum  As^,  onr  '  ^ 


rum  videtur. 


more  redundat,  fi  cum  eo  cona  ''''  "^^nri 


quam  narrans  quod  dc  Paulo  .  ^^^'^'^tiir 
Malim  ergo  fequi  exemplaria  ^^^^^^'^ 
in  omittunt,  quorum  vel  fex^d^ 
lonum    prazter  Chryfoftonium 
'nim  ,  ii  folummodo  poft  ^  '  ^  , 
^bum^  fi.bftantivum  f  ornl^^^SS^ 


pro  '■'^d  intenigaXrp';^  S-fS^tiv^ 


mur?  Scc 

neJh:nctbtf6r^,^t^5»?  .. 
Chryfoftomus  Sc  ^^^^^^^^ 


qu^dqu^f^^rrn^^-f '^^^^^^ 
legerunt    Porro.  dixerlt  quidem'^'''' 
verf.  I.  AnteceUcreJudsumgentiJ  c''"*^*» 
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fionem  prasputio  :  fed  fubindicaverat  v.  2.  fi- 
^elibus  rantum  id  prodeffc,  qui  fidem  Dci, 
i^elt,  prommionem  gratix  ejus,  fcedere  an- 
nunciatx  ac  circumcifione  obfignata: ,  fidcam- 
Pletterentur.  Incredulos  autem,  qualeserant  , 
qui  operibus  juftificari  volebant  ^  veriratem 
quidem  promiflionis  divinae  ejufque  excellen- 
non  abolere^  fibi  tamen  non  plus  utilita- 

mde  carperc,  quam  quod  raendaces  &:in- 
juiti  deprehenfi  ,  Dei  veritatem  ac  gloriam 
^^^is  illuftrarint.  Neque  inde  tamen  prcetex- 
^^"^  illum  capi  pofle  ^  quafi  immunes  forent 

'■^^tu.  Etfi  enim  ^  fi  fccundum  hominem  ac 
ill  ^^^^^^""^  humanas  mcntis  judicium  didum 
Jiccipiatufj  verum  fit^  non  fore  Deum 

^^ndi  judicem,  nec  pofl[e  quenquam  ut  pec- 
^^^forem  judicari,  &:  licitum  efle  facere  mala, 
ac  r^^"^^"^  ^^"^  •  tamen  fecundum  Deum 
eff»  p  ^*^"^^  accipiatur  ,  utrumque  verum 
j^^.'  Et  incredulos  fua  incredulitate  veritatem 
commendare  ^  &  Deum  tamen  juftum 
niundi  judicem ,  omnefque  tanquam  pec- 
^Jores  judicare  ,  &  juftam  cflb  eoruni  dam- 
^ionem  qui  inde  peccandi  liceariam  pro- 
Hmc  jam  optim^  coUigitur  hxc  con- 
bn!    "  "^^^^  JudiEos  praEcellere  eenti- 

^^^J^.   nec  minus  eflb  peccati ,  judiciique 

Secjuitur  c^,l^^^,5^  ^  ^  .  ^.^^. 

li.^^fi!^<P'^H'^'ncu,iSya(.  Erafm.  antecaw 
\,^^^dttu  oftendimus,  qua  fignificatione  ver- 
ait  pf*^^^  inveniri  merito  fc  vix  crederc 
^'beza.  Syrus  tamen  eodem  fere  fenfu 
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Per  ^Q.m2i^!vo^r:)proquoTrem. 

dnt^  p'^^mctavifnus  y  Boderianus  melius^ 
^^^^^inavimus,  vem$  Mcct  y  ante  con- 

kv!^^^  >  ficut  p1D§  finis  verfus  concludit 
j^^^ntiam^  aut  ficut  fubdudis  rationibus  fum- 
^P^f^lis  concludit,  &c  quafi  prcecidit  at- 
ei^lj^^^^Putac  totam  fupputationem.  propfie 
^y^^s  PP^  eft  amfutare  ^  fr^ectdere. 
f^rrg    ^^cidere  ,  determinare  ^  fententiam 
^^^^^'^^^^i  Jlatuere  j  concludere.  Vul- 
fr^^^^^rtit,  pracaujatt  fumus.  Beza^  ^«^^ 
^ej       fumus  j  &  lud£OS  &  Gr^cos  om- 
^kor  f ^^^^^^        Gloflarium  ^Ti^S^  ^ri- 
dit       accufoj  culpo  j  incufo  j  cau/o.  ad- 
QlQff^^^ychius  ,    Alliaiuij  f*«^*<PO  ^«^^^'^«'^- 
^^-"^  ^aujay  materta  ^  titulus  ^ 
\x[^?!^^^  ^  q^t^relay  culpa  j  noxa.  Hinc 

^nt^  ^^^^^•J  omnes Jub  feccato  effe.  vcl^ 
^        accufavimm  ^  ludaos  &  Gra- 


R  O  M.   Cap.  III.  6^? 
f (^i"  j  fub  peccato  finf.  7myQ.e  «tvof^ 

pro  071  WvTif       id  fimpliciflimum  videtur, 

VerS.  16.  ^vyt^if^iJLet  ^  'Q^^cuTroo^cc,  Sy- 
nonyma  hxc  fere  funt.  lxx.  enim  Interpreri- 
bus  "lili^  vaftatio  intcrdum  ozJ^i[^f*cty  plerum- 
que  '{^KGwn^cL  vertitur.  aiw-^ii^i^ct  autem  fse- 
pius  ipfis  fraBura  eft  ,  mterdum 
vulnus,  eft  &  ubi  pro  n^tfy  dohr utPfal. 
147.  v.  3.  00^2x3;^  t:;3npi 

Vers.  19.  *lm  Tmv^iJLet  (^^yij,  Scholiaftes 
Syrus,  ]^_v^  •._A-J1  13  Ol 

fcilicety  nemo  poteft  jujiijicari  ex  lege  ^  neque 
non  peccare  in  eam. 

V  E  RS.   20.  A;o&  6|  %y«jf  y^f^j,  hKOiC^^nl 

TTccau  (fdp^.  Beza  vertit  ^  propterea.  At  V  ulg- 
Erafm.  byr.  &:  Ar.  propterea  quod.  rede.  etfi 
enim  5^0  interdum  fignificat  propterea^  nun- 
quam  tamenj  quod  fciam,  <;)\o2^.  fumitur  hic 
ficut  Gal.  2. 16.  ubi  cadem  hasc  fentcntia  rc- 
petitur* 

Sequitur  ,  5S  vlii^  cRr.yMtng  elfAct/flloe^  ^^ 
ad  quodeleganterSchohaftesSyruSj  ).flQaisQiJ 

{.oaibjl  y  Lex  divulgatrix  ejl  ^^ccatorum^ 

non  condonatrix.  yr^ 

V  E  ^'s.  2 1 .   Nunc  autem  fme  lege  juftitia 

Dei  revelat^  cH,    Scholiaftes  Syrus  ,  ^  oi 

:  L-bQbQ^  >Q.0T.1^!D50  {cilicet  Deum  non 

ludaorum  ejfe  tantumy  fed  &  omnium  gen^ 
tiurn.  Vrdetur  per  Juftitiam  Dei  intellexifl^e 
fcedus  gratix  non  cum  Jud^eis  tantum  ^  fed 
&:  cum  cxteris  gentibus  in  Chrifto  initum. 
quid  per  eam  inteUigendum  putemus^  infra 
ad  V.  24.  &2  6.  dicemus.  videtur  Scholiaftes 
refpexiffe  ad  verfum  qui  infrafequituri^yubi 
ex  eo  quod  Gentium  etiam  Deus  Citj  colli- 
git  Apoftolus  juftitiam  fidei,  qua  fine  lege 
juftificatur  homo.  Eft  enimlexMofis,  quip- 
pe  paries  intergerinus  interluda^os  &  Gentes, 
Judaeis  lata ,  non  Gentibiis.  fi  ergo  ex  lege 
eft  juftificatio,  Deus  non  eft  Gentium^  fed 
tantum  Judxorum.  Ac  eft  ctiam  Gentium. 
Ergo  ex  lege  non  eft  juftificatio. 

V  E  RS.  22.  AiK^Offiyfl  j  5tS  hd  iV^ 
Xe^s-tf  8cc.   Vulgacus ,  brafm.  ^  Beza  per 
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636  A  N  I  M  A  D  V  E 

Epanalepfin  conftruunt  hKtuoavvn  cum  v.  pvx- 
cedentij  ubi  juftitia  Dei  did^  fuit  manifefta- 
ta  fi"ne  lege.  &  illi  quidem  j  exponuat  ut  fo- 
nat  aulem^  vero^  Beza  autem  per  inqu&m. 
Syrus  vero  conftruit  cum  fubmtelledo  verbo 
fubftantivo  ,  lujlitia  autem  Det  eft  per  fidem 
lefuChriJii,  res  eodem  redit.  exponiturenim, 
qu^nam  fit  ea  juftitia  quam  Dei  elfe  dixerat^ 
quamque  juftitige  operum  oppofuerat^  nem- 
pe  qux  eft  per  fidem  Jefu  Clirifti.  Arabs  J[t 
pro  enim  fumfit.  quafi  caufahic  reddatur,cur 
juftitia  Dei  fit  manifeftata  fme  lege^  ideftfine 
auxilio  legis  ^  lege  ad  eam  manifeftationem 
nihil  conierente.  luftttta  enim  Dei  eft  per  fi- 
dem  lefu  Chrijii.  at  lex  non  eft  ex  fide  ^ 
Gal.3. 12.  quum  ergo  per  fidem  fit  manife- 
ftata  juftitia  Dei^  neceffario  abfque  lege  eft 
manifeftata,  qux  non  aliam  quamnoftram, 
a  nobis  priEftandam^  juftitiam  revelat.  uoaaiis 

otcs  cwm  fi»W/)«7r(^  ^  (Wizii.  Eft  &  alibi  j 
ubi  pfo  emm  ulurpatur.  ut  Rom.  8.  11.  i 
Cor.S.yerf/.&io.  verf  II.  &  alibi  fsepe. 

Sequitur  TroyStj  >^  Sin  Tmyms  t^s  -mqdlo^- 
^s»  Arabs  S9n  TfKvms  non  legit.  Vulgatus 
&c  Syrus  legerunt.  nec  eft  fuperfluum.  eis  Wv- 
ms  videtur  objedum  dicere  cui  juftitia  Dei 
deftinataeft,  &  ad  quod  dirigitur.  Tmv 
7Uf  fubjeaum ,  cui  confertur  8c  quafi  imponi- 
tur.  etfi  enim  hxc  Dei  juftitia  per  praedica- 
tionem  Euangelii  annuncietur  omnibus,etiam 
non  credentibus ,  nec  credituris,  non  eft  ta- 
men  deftinata  nec  dircda  nifi  ad  credentes  j 
nequealiis  confertur.  ideo  vocatur  Mcuonwn 
^iiptais  Roro.  4..  1 1 . 1 3 .  v[6k  m^us ,  Rom .10. 
verf.  6.  Jitl  Tn^cat  i  &C  ^  3^  rii  7n<^y  Philip. 

'^hnhj^oiois  eft  i\h  jufiitia  Det,  de  qua  fuprai 
V.  21.  &  22.  &:  cap.  i.  17.  a6lum  fuit.  no- 
tandum  enim  juftitiam  Dei  apud  Efaiam  ^  un- 
de  notiohem  hanc  procul  dubio  defumfit 
ApoftoluSj  ufurpari  pro  gratiofa  illa  hbera- 
tione  ac  redemtione ,  quam  typice  ex  capti- 
vitare  Babylonica  per  Cyrum  ^ .  revera  autem: 
ac  fpiritualiter  ex  fervitute  ac  damnatione  pec- 
cati  populo  fuo  per  Chriftum  promifit.  Vi- 
de  Efai.46. 13.  &  51.6.8.  &:56. 1.  quibusin 
locis  cum  nwvy^/«^f  conjungitur,  tanquam 

caufa  cum  efFedu  ^  quia  redemtio  illa  quaju- 
ftifliinus  Deus,  peccatis  filiorum  fuorum  8c 
omnibus  falutis  ipforum  hoftibusjufte  punitis, 
benigne  eos  liberavit^  fadutis  caufaeft,  finon 
laluslfiai,  Hinq  p'D^i}?,p7X  j«y^'i//^  aterna. 


R  S  I  O  N  E  S  I 
Dan.  9.  24.  idem  atque  Ai/^ 
demtio  aterna ,  Hebr.9  12   ^""^  ^'^W 
ftitiam  Dei  mtellexit  David  Pn^^^^^^^  ^ 
ne  tmquitatem  Juper  tntqmtau'^'^' 
ne  ingrediantur  ^npnij^  in  jlT^'^^Uin 
id  eft  in  redemtionem  qua  eos  i'^''''^ 
res.    Unde  fimul  liquct,  nihil  ^^^"^^fisl,  ' 
^v,  magifve  a  phrafi  Scriptur^'^?^'^  ^V^ ^ 
polfe  ,  quam  juftitiam  iliam  n.'''^^'' 
mur  coram  Deo,  eflb  mhsBrentem  *^ftifi'^' 
aitatem.  vocatur  enim  juftitia  D^-^^^^s  ^ 
ahquid  nobis  mhxrens,  fed  ipfa      'i^^  n""' 
tio  defignatur,  &  talis  qux  ner  1^^'  ^ed^ 
ex  Babel  adumbrata  fuir       ^  ^^^^^tio^ 

VeRS.    25.     o"y   ^i^^  ^  0  > 

Vulg.  Erafm.  &  Beza  ^i^^  f^'' 
Jmt.    Ambiguitas  eft  &  m  Grcecl  Ph''- 
in  Latino.  fenfus  enim  efle  poteft 
lam  &  in  confpedu  totius  mund^  '  ^^^^  ^ 
prxdicationem  Euangelii  propof i^ni 
cxhibuerit  placamentum.    Quor^^  J^' 
(pctits  «re9773i<V©-  in  apertum  DrrS  J 
INfazianzenus.  vel  referri  poteft  T'^^ 
^^x^a,  cjj^  ad  propojitum  benelt^^Kl 

ucIoquKuradEph,?9.4fJfc.y^^ 
m  propofito  decreu  fui  deftin     ^  qn  ' 
mentum.  vel  prc.pofitio      fu^^^t  p\J 
fupra  vcrf.  .9.  m  ^.Uatif,,^  Z^^^^^^Cirt 
mus.  Sccap.  11.  35.  ^,'^^^  2 ''''J^^v^ 
cap.  15.4.  ^i^clipfi  ante  fcript^/  "^^^^l 
oy  fs^s%7v  quern  ante  (nempe  •   x!^^'  ^^^V 
per  umbras  legis,  Prophetaru^/'^^'^  Teft 
pofuit  placamentU7n.  Alterutro^H^^^^icinj^j 
fttriorum  mbdorum  acCepicSvn    ^^^"^^na  J 

tit  )cn.^  cn^cQ  >Q^C5^  Lj,^\, 

quem  fropofuitheiu.  malimadamk-  '^*^'' 
VnMd^m,  quemjam  ante  fi»/i,r'S"'tatcm 
/-r^T?/-?»/?,  five  indecreco  fuo,  r"  ''^^ti^,! 
t.a  veteris  Teftan,enti.-  pi,blica:  enim  P^'^'- 
Itationis  fignificationeni  phrafis  S  "^"''fi: 
re  non  potefr.  ur  nec  Arabis,  oui  ^"^'^"'"tte, 
^^i>M\  ad  verbum,  VemT 
Bem  &poJmt,  id  eft  queni  jam  1^*^''"^'« 

Porro  ,Wg^o»  vertic  Syrus  L    '  ' 
Tremel.  &  Bod.  prop^Hatort;:^^^. 

PtQ 


pitiationem.propit,atorenimeftl     '  ' 

demonfirandam  juftiti,m^lZ^^ 
mtfflonern,  &c.    In  expiat.one  pe^afn ' 
non  m.fericordia;  tantum,  fed  fr  i  r 
vins  fuum  debuifle  efie  locum    i  ""^ 
etiamjudxi,  quum  dicerenc,  fin|u7""°' 

ciorum  effe  nnon  So  a-hwh 


p1 
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E  P  I  S  T.    A  D 

cafidas  nohis  omnes  proprietates  j  nempe  rnD 
''Dnn  niDl  pin  jujtitiam  &  mijericordiam. 
^«luod  his  verbis  plenius  declarant ,  IDnn  1DP 

fV(c6v  n^£)Dn  n^nm  np^n  hd  nbp  nni< 

'P^^n  niDm  nonn  nnnn  idefc,  obtinentmi' 
\firicordiamj  foftquam  jujiitia  Jnam  naEia  eft 
'  Pnionem^  ejique  expatio  perjetla  ferjujii- 
^iam  6-  per  mtfericordiam. 

Additur  24^^  r  Tnipim  r  'srCST^T^^^'^^^  ««'/*^is^7>;- 
'**^T'«v.  Beza,  per,  Malumus  cumVulg. 
^raf.  Syro  8c  Arabe  propter.  quod  &  de  ea- 
^^"^  particula  cenfuimus  Joh.6.57.  Dux  au- 
cauf^  hic  traduntur  ^  cur  non  nifi  per 
P^^camentum  in  languine  Chrifti  fervaverit 
Ij^^.  C)eus.  una  ipfum  Deum  refpicit^  ut  ju- 
^^'tiani  fuam  demonftraret;,  qux  larfam  a  pec- 
py^;f  ^^^tis  noftris  Majeftatem  Dei  hoc  modo  repa- 
^^fi  ^'''^^  Poftulabat.  altera  homines  ^  ut  remitte- 
Cfl  ^^J^^"^  ipfis  peccata,  qux  non  nifi  placato  & 
Ji')  ijl  ^P^^^o  Deo  remitti  poterant.  Sed  cur  tan- 
■1^^  J  Peccatorum  ante  Chrifti  adventum  com» 
J%(jif  ^^^^rum  mentionem  facit  ?  Abunde  potcft 


^^\f  ^^^^  mentibus  fatisfacere  refponfio  quam 
^Vi      .^^zafuppeditat.  Monemus  tamen  5  longe 
>  m  vid^n  omnia  ^  fi  quod  ante  monui- 

^  f '  o[J^.»  •Z3t9£3?79  non  accipiatur  de  exhibitione 
fi^'  /i  ^^'■ifti^  i^d  de  prcecedanea  ejus  revelatione  in 
ef^jT;:  /.^^^'  c^'^"^^  reddatur,  cur  non  diftule- 
^J^^  revelationem  Chrifti  ufque  in  ejus  adven- 
J^o  fed  jam  ante  pofueriteumplacamentum. 


n 


^erf^^^  -»       &  qux  ante  contigiftent.  ideo  Sc 
dixitj  juftitiam  Dei  qux  eft  perfi- 
J^^^^  Chrifti  teftificatam  fuifie  alege  & 

quia  ex  h 


Wis^l    -^^*  quomodo  teftificata 
^•^  ^^gis  8c  Prophetarum  patet  ,  jam  tum, 
r^i  ^^^s  adventum  fuum  fuifie  eum  pofitum 
^'^^^iientum  '    "  ' 


ad  demonftrationem  juftitios 
Propter  remiftionem  illorum  peccato- 


rut\  ^  ^^^^  ^^-^  adventum  ejus  commifi^a  fue- 
di^'  quas  quidem  remiflfa  funt  ,  cv  dvox^ 
tejj^  tolcrantiam  ejtis  ^  five  longanimita- 
p^j.'  ^'•Ja  adventum  filii  fui,  placationemqus 
dif^^^^i  adu  ahquando  prxftandam,  etfi  diu 
qVo^J^^^^^r,  expedare  fuftinuit.  Neque  enim 
Ve^.^Js^tam  peccata  >  quaniad- 

V        mediatoris  refpicere  arburor^  qui  m 
^ft-  pofitus  quidem  erat  placamentum  ^ 


V, 
fed 


ne^  ^^^^^nter  ejus  exhibitio  ex^peaanda  erat. 

^^^^^'^  veterum  patruni  remictere  po- 
fm     ^eus  ,  nifi  pro  fua  patientia  refpexiflTet 


lii  l^"^  iUud  ahquando  placamentum  fui  fi- 
ifn   i^x\{^  H^is  autem  exiftimaret,  fub  ipfis  ve- 
^jiD^f  4  wvahm  demonftratam  fuiffc  iUam 


R  O  M.    Cap;  111.^ 
Dei  juftitiam,  repetit  v.  feq.  quo  fenfu  dixe- 
rit,  pofitum  jam  ante  fuifie  Chriftum  placa- 
mentum  ad  demonftrandam  juftitiam  Dei,  nem- 
pe  ad  demonftrandam  eam  c*«  k£M??^  ^^o^ 

quod  nunc  ejt  tempore ,  quo  nempe  Chriftus 
eft  exhibitus,  5c  placamentum^  ad  quodante 
pofitus  fuerata  prarftitit.     ^  ^  .  ^  nj  r^i 
Vers.  26.  e'i/       avcx^  ?  5^2.  H^c  CI. 
Beza  in  pofterioribus  edraonibus  hinc  divul- 
fit ,  &c  prxcedenti  verfui  annexuit  ^  quia  a  r 
'zsOT^T^voTuv  ufxce/pTVficlraiv  regi  voluit.  At  nihil 
impedit  j  quommus  diftinftionem  quamGra^- 
ci  codices  habent  j  quamque  Vulgarus ,  &: 
Syrus  funt  fecuti  ,  retineamus.  prxfertim  fi 
fententia  a  nobis  jam  allara  probetur^  juxta 
quam  rede  conftruitur  cum  adu  Dei  quo 
peccata  antiquorum  remifit.  aut  etiam  cum 
aftu  quo  diu  ante  exhibitionem  Chrifti  pofuic 
eum  placamentum  etiam  pro  peccatis  illorum  fe^ 
culorum,quod  vere  c¥  vij  clvox??^^  fa£tum  fuic. 

Sequitur,  -sTtpV  iv^^iv  h)coetoszu>i^s  cdrTi/  cvrca 
\itZ  acMp^  >  dvTov  ^fcouGyyH,  (hjccuSv^Q,  r  6jc 

Tn^c^i  iV«  J''^^'^'^  ^^^^  expendere  qux  a  dodliflf- 
viro  Joh.  Camerone  annotata  funt  adfuperio- 
rem  verf  21.  Juftiti^  vocabulum  ,  inquit, 
femper  notat  Dei  bonitatem,  miiericordiam  > 
fahitem  ^  6c  rederaptionem.  nunquam  vero 
adhibetur  ad  id  fignificandum  quod  vulgoy//- 
ftitiam  dicimus  ,  nempe  afteaum  iUum  quo 
Deus  ad  fcelera  5c  peccaca  vindicanda  pro- 
pendet.  ir^e  U  judicii  vocabula  ad  hoc  fi- 
gnificandum  potius  adhibentur.  ciratque  loca 
Ef.  56.  I.  Dan.  9.  24.  coU.  cum  Hebr.  9. 
1 2  De  qua  re  fcncenria  noftra  dicenda  vide- 
tur.  Fatemur  utique  lxx.  Inrerpretes^  pro 
nD;1  benignitas  ahquoties  dicere  ^acuonziofjju^ 
Jtitia.  Sc  viciflim  efle  ubi  pro  jj^ftitia  ^ 

dicant  gAe©-  mtfericordia.  phirimaque  eflblo- 
ca  ubi  vocabuhmi  iUud  commode  fic  accipiatur. 

quotiefcunque  David  dicit  fe  velle  commemo^ 
rare  ptftttias  Domim ,  id  eft  beneficia  ejus  &:  mi- 
fericordias.  Attamen  negarinon  poteftqumfiE- 
pe  admodum.  &  propriiflime  juftitia  tri- 
buatur  Deo  tanquam  Judici  ,  fignificetque 
virrutem  iUam  &  afFeaum  ^  quo  fidem  ac 
fpem  fiiorum  remunerari  ,  peccata  vero  ho- 
flium  ulcifci  cupit  ,  8c  ulcifcitur.  Hmc 
pnn         Pfal.9.  5.  0  IxKcu®^  %c/^^->  I  Ami. 

dicitur.  HincmudFfS9.if.20ii^^^1P7? 
•ni^DD  pD  juftitia  &  judiciiim  junt  fulcimen^ 
tum  tbroni  tut.  &  ad  juftinam  quidem  vindi- 
catricem  pertinent  fequentia  :  W^^^^ 
;  /2 .  Ts.i  oa  ,ir  flui  taha  faciant  mort^  ai- 
Uiftitta  Vet  ejt  j  ut  qu^  ^  ^  ,  -cw.ri/y 


w 
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^38  A  N  I  M  A  D  V  E  R  S  I  O  N  E  S 

Jtum  e[i  apnd  Deum  rerribuere  &:c.  2  ThefT. 
I.  6.  7X^KcacJf/.cnx  <nil^isu/ipcS%(m9  5  Apoc.  51 


4..  icl  eft  ^  K^f^a^y,  (Tis  judicia  tua.  cil:  enim 
ubi  &c.r^p;^'Sjitjmia  vemtur  jte/V^j  ut  Jer.51 
10,  &:  x^'cr7jj  Efai.  5.  7.  &  11.      nec  dubi- 
to  quin^  wbijuptia  Dei  celebrantur in  Scrip- 
tura    incelligantuc  judicia  illa  Dei  ,  quibus 
hoftes  fuos  jufte  paniens  5  Ecclefiam  fuam  li 
berac  ac  fervat.  in  quibus  quum  boniras  Dei 
&  mifericordia  erga  Ecclefiam  quam  maxime 
eluccat ,  in  iifque  falus  U  redemrio  EcckrisE 
confiftat  j,  non  mirum  eft ,  fi  juftitia  Dei  pro 
benelicentia  ejus  proque  falute  redemptio- 
ne  imerdum  veniat ,  etfi  primario  id  non  fi- 
gnificet.  certe  pro  vindicandi  aftedtu  videtur 
omnino  accipiendum  Efa.  59.  16.  Et  juftitia 
ejns  lulcivit  ipftijn.  (iimm  enim  quereretur 
DeuSj  n'^minem  dari  cui  reftitutio  Ecclefise 
cordi  eftet,  dicicur  brachiiim  ejiis  feciffe  Jalu^ 
teni  ipjij  &  jujiitiam  ejus  fulciviffe  ipjum 
indittlje  jujtittam  tanqua^n  loricam  ^  &galeam 
faltitvs  tn  capitefuo.  utque  fcias,  quirnam  il- 
la  fuerit  juftitia^  &  qux  falutis  via,  additur, 
Itjduitque  vejles  ultionis  in  indumentum.  Ita 
&  hic,  quum  dicitur  Chrifcus  pofitusplaca- 
mentum  in  fuo  fanguine ,  ad  demonfcrationem 
jufritia:  Dei,  vindicatricem  ejus  juftitiam  in- 
tell igi  arbitror  ,  qua  vindicatis  &  in  carne 
Chrifti  damnatis  fuorum  peccatis^  fimulque 
Sarana  ,  morta  ac  inferno  ,  fummis  Ecclefise 
hoftibus  j  perditis ,  falutem  fuis  ac  redemtio- 
ncni  peperit,  ideoque  ipfam  illam  redemtio- 
nem  juftitiam  quoque  Dei  dici.  etV  -n  uvoj  (w- 
Tfv^Kcuovy  utfit,  ideft_,  ut  appareat  efte ,  j/z- 
Jlus  ^  qui  de  peccaro  Sathanaque  juftis  poenis 
fumpcisj  Eledos  fuos  fervat  5  Et  jujtificans 
eu77i  qtn  eji  ex  fide  Jefu ,  quippe  qiii  per  fi- 
dem  amplexus  redemtionem  illam  in  Chrifto , 
juftitix  Dei  debet  efiTe  particeps,  adeoque  ju- 
ftificari  „  id  eft  a  daranatione  peccati  &  Sata- 
n^e  liber  atque  immunis  declarari  j  propter  il- 
lam  redemptionem  ,  ipfamque  Dei  juftitiam 
quahoftesillos  fidelium  peft^undedit  &  intere- 
mit.    Huc  pertinet  paraphraftica  verfio  Ara- 
h\s  qui  habet ,  &3(>»3  jy^^  J«>^     ^j^it  lsS 


4)  L.. 


^  _     icyh^  tih-*  ut  cognojca- 

vur  eum  ej]e  jujiumj  &  jufiificari  per  jufti^ 
tiam  ejiis  eum  qui  crediderit  in  Dominum  no- 
Jtrura  Chrijium. 

Vers.  28.  Aoyt^oixi^  Sv  &c.  Vulgatus  Sv 
vertic  enim.  at  Syrus  ^  Arabs,  Beza  &  Eraf- 
mus  igittir.  ?\.p^^o/:ii^  Vulg.  &  Erafm.  arbi- 
tramur,  Beza ,  colUgimm,  re6le.  eft  enim 
Metaphora  ex  fupputandi  arte  defumpta  ^ 
ubi  ex  multi^  numeris  fumma  colligitur,  & 


I  N 

certa  ratio  initur,  qu^  cerr; 
tuitur.  ita      Rom.  6. 


ac  Cl.  Beza  ^r^^' 

tuis  fufeitare.  Syrus  ^  ^ 

vfic^y  jenttre  de  -oobk  ,  id  eft  r  ^'1 
verbo  ufus  eft  Syrus.   Arabs  pV^.  eN 

Hebr.  II.  19.  &  g  ig-^ 

dicitur  de  re,  qaam  rationibusK*'*''»  d  o-''- 

ac  colleais  fcimus  ac  tenemus  ^^^- 


funt,  qua:  hjc  annotac  Cl.  BezT";  'n 
addere,  quod  paucis  obfervac      '''«t  ,>  t 


O.  ■I.  ,.h0-^oi  I— 


lex  non  potuerit  juftificare  homi. 
cit  illud  ,  &  ftabilivit  leg^Z 
thoris  fic  capio.   Legis,  ut6c*inr  ^^^i 
pus,  munus  ,  &  finis  per  fe     ^^^^  Dei  r 
minem.  quod  enim  damnet^    "^^  ^^.<^afe  j °' 


ex  mterveniente  peccato  g^^j^  ^^^^en^ 
quifquam  hominum  (excipg    '  '^*  Jo.  t5^^ 
fidem  eft  juftificatus;  obedire  ^.a^ijani 


quam  ,  aut  fatagere  poteft ,  ni(]^^^  ^^^egjf 
ab  ea  juftificetut.  quod  quum  ^t^J^^^^^o 


fprera  jacebat  &  proftrata  ejus  n,  "^"^  Mer ^ 
ut  inimicitias  adverfus  eam  fufci    ''^^^s, * 
neque  ei  fubjedus  efl-e  cuperet  u  ^'^ooio 
fucceflit  legifides,  qux,  quodijbn  "^- 8. 


abunde  prxftans,  erexit  lapfam  .H^^P^iitJ' 
 A  ^      ^  ^^>ee^r* 

.^racian^i 


dem  apud  homines  ^  amorem  ^  ^l^^''?  fi, 
veniret ,  effecit.  ^"^"^ 


A  p.  IV. 


Vers.  I. 


l^C^v  <<Cpf,Kii/af  90"  m^Kct,,  Syrus  V^aOoi  l  ' 

•^miliO  |,  Tremel.  &Boder  i, 

Parifienfi  ,  ^«/W  «r^o  <^/ce«««  ' 
Patriarcha^  quod  inruenit  in  carne? 


E  P  I  S  T.    A  D   R  O  M.   Cap.  IV. 


^deptum  eum  ejj^e  in  carne?  Non  obfervarunt 
punaum  diftindivum  intcr     co  &  ]^ 

^Clm  id  verti  poftulat  ^  ^///^  ^r^(7 
^us  de  Abrdhdmo  Patriarcha  inventjje  etm? 

carne  ne  ?  Arabs  eodem  fenfii,  fed  paulo 
^immili  conftruaione^  ^\       (j"^^  J^*i  1<>U 

"^^^  §luid  dicemm  nunc  de  Abrahamo  Fa- 
pmha  ?  dn  dtcemus  ^  confecutum  eum  ejje 
^oc  per  ofera  carnvs  ?  Senfus  idem  critj  fi 
''^ca  fic  diftinguas,  §luid  igitur  dicemm? 
y^^^ahamum  fatrem  noftrum  invenifSefecun- 
carnem?  Invenifle  Abrahanuim  jultitiam 
^P^^d  Deum  ,  inter  Paulum  &  Judiisos  extra 
erat.  quxrit  Apoftolus,  an  di- 
^^''^dum  fit  3  eum  fecundum  carnem,  id  eft 
carnalem  circumcifionem ,  reliquaque  le- 
^  opera  qux  ex  ea  pendebant ,  eam  apud 
^^um  inveniffe  ?  negationem  includit  ea  in- 
^''^ogatio^  quam  Apoftolusv.fequentiprobat. 

tijf^^'       '^^  ^^^^       opertbm  juBifica- 
J^/^  Kyibraham  j  habet  quod  glorietur  j 
Y^^^n  apudDeum^  id  eft  carnalem  tantum 
Jer  '^^^^^^"^^^^"^"^    "^"^  ^P"^  Deum  non  va- 
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o^oriaretur,  etiam  apud  Deum^ 
l^gloriatione  qu^  valeret  apud  Deum, 
grata  efifet.   id  jaaabanc  omnes  Jud^i, 


nxc  major  eft.    Minorem  Judsei  omnes 
^^^ente  fubjiciebant  ,  At  habuit  Abraham 

ideft 
ei- 

latetu,  Apoftolus.  Hinc  conclufio,  Ergo 
^dem  'a^     '^''^^"^       operibus ,  fi ve  quod 

carnem  ,    caro  enim  non  haber 
^eum  quod  glorietur.  fides  hat 
gratiam  Dei  &  mortem  FiUi 

^ino    LnS*       l^^^^^^io  cum  fit  in  Do 
J^o,  longe  gratiflima  eP  ^  • 
^SUmentatur  Apoftolus  , 


apud 
,  quippe 
ejus  ample- 


Hinc 

1    •  -^r"'"^^^"^  j    iiuc  non  habuit 
Vn  apudDeum,  aut  ha- 

ap^jKj^  "^^"^-At  habuitAbraham  gloriationem 
fid        ^^^^"^^'^    utrimque.lErgo  habuit 
'^ra  ve^?  ^^^"^    porroprobare  pergit  exScrip- 
itli     ^*-  3  •  Quod  autem  de  gloriatione  Abraha- 
>  ^imus^  optime  convenit  cum  loco  Pau- 
verf.  9.  non  ex  ofenbus^  ne  quis 
ittipj._r  •  ^^ii^  quamvis  gloriationem 

^eo;  u  ^P^^^^"^'  quippe  qui  gloriari  in 
l^eo  •''a^^^  ^  Chriftum  nobis  fadum  efte  a 
j^^mihtiamaflerit,  ut  gloriaremur.  i  Cor. 
^iUs  ho  .  .  ^^^^^^^  gloriationem;,  quar  ip- 
^ise^  fr^"^^  pr^ftantise  innititur,  qualis  om- 
^Pud  r?^^  operibus  fluit^  locum  habe- 
^^^Deum^  autferriab  eo  pofle  negat. 


ideoque  fide  nos  efl!e  fervatos  ex  gratia^  ne 
tah  gloriationi  ullus  fitlocus.  Idemeft^  quod 
hic  de  Abrahamo  aflerit  Apoftolus  ^  fi  ex 
operibus  juftificatus  fuit  ,  evanuiffe  jam  om- 
mem  gloriationem  ejus  apud  Deum.  id  verd 
minime  ftatuendum.  cujus  enim  fides  tanto- 
pere  prsedicacur^  quippe  amicus  Dei  vocatus 
tuit,  qui  pater  multarum  gentium  &  hseres 
mundi  conftitutu.r  fuit,  &  in  cujus  femine 
omnes  gentes  t erras  effent  benedicendiE ,  is  ba- 
buit  fane  quod  in  hac  gratia  glotiaretur  apud 
Deum.  ergo  aliud  in  Abrahamo  fpedanclum 
quam  opera.  Schohaftes  Syrus  illa  txi  itotjixn^ 

liet^  dTi^" « -anSpV  r  Jg/y,  fic  elucidat,  wiCnd,.jQLO 

IZNriicnaiiQO  0.^:^.0  ]ocn  ^cjioZsAiiD 

in  opertbus  fnis  gloriaretur  ^  non  autem  in  do-^ 
no  Dei  quod  pcr  fidem  conceditur,  agnovit 
quoque  duas  hic  gloriationes  tradi,  fibi  in° 
vicem  oppofitas :  unam  qux  confiftit  in  ope- 
ribus ,  neceffarioque  e  juftificatione  ex  operi^ 
bus  oritur,  fed  apud  Deumnon  habet  locunu 
alteram  qux  confiftit  in  dono  Dei ,  id  eft  i« 
falutari  gratia  qux  per  fidem  conceditur,  6c 
habet  locum  apud  Deum.  Hanc  Abrahamd 
tribuendam,  ira  non  ex  operibus  Jufti- 
ficaturn.    Arabs  alirer.  fic  enim  ({^^(p^^ii 

: ».  '  c^^<>5  0».^  (i^P^  <i)^^ 

Si  fuijfet  f^brabamus  per  opera  jujiijicatiis , 
fmjjh  ei  in  tis  gloriatio  mamjejla.  at  non  esi 
fic  apud  Deum.  Eodem  fenfu  &  raagnum  iU 
kid  Ecclefix  lumen  J.  Calvinus  verfum  hunc 
accepit^  qui  cItk"  ^  r  %o9  vult  effe  mino- 
rem  Syllogifnii  propofitionem.  hoc  modo>  Si 
Abraham  ex  operibus  fuit  juftificatus,  potefc 
fuo  merito  gloriari.  Sed  non  habet  undeglo- 
rietur  apud"  Deum.  Ergo  non  eft  jufcificatus 
ex  operibus.  Judicium  fit  penes  dodos. 

Vers.  4.  Ei  autem  qui  operatur  j  merces 
non  tmptitatTtr  fecundum  gratiam  j  d}^ot  79 
o(p£i?^r,lJba.  Bcza  ,  fed  eft  ex  debito.  Elhpticam 
efle  orationetti  ftatuit,  neque  verbum  Aop^"'^^^ 
utrique  membro  apphcandum.  Id  Vulga- 
tus,  ErafmuSj  Syrus  6c  Arabs  non 'obferva- 
runt.  Nec  dubium  efc,  quin  duas  hicfcatuac 
Apoftolus  imputationes,  flbi  invicem  oppofi-^ 
tas.  quarum  una  fundamentum  habet  in  eo 
cui  fit  impuratio  ,  a.ltera  in  vokmtate  impu- 
tantis.  Si  qtiis  opererur  ea  qua:  lex  prxcipjc^ 
merces  juftltiiE  ei  impticatur  fecundum  debi-^ 
tum:  rundamentum  enim  habet  in  feipfo,  at 
fi  quis  non  operetur,  fed  tranfgreffus  leg^mi 

^  ^       Llll  3  ^rc^ 
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credat,  ei  merces  jufticiir  imputatur  feciindum 
gratiam:  fundamentum  enim  extra  (e  habetin 
Chnfto.  quod  probat  Apoftolus  verf.  feq. 
quia  credit  in  eum  qui  juftificat  impium.  Si 
enim  imputatio  hic  facienda  cfler  fecundum 
fundamentum  quod  eft  in  ipfo  ^  peccatum 
imputandum  eflet  ad  reatum.  eftenimimpius. 
at  jam  fides  imputatur  etiam  impio  ad  jufti- 
tiam^  ergo  longe  alia  hcec  eft  impuratio  ab 
illa  priori,  fundamentum  habens  in  gratiaim- 
putantis.  quod  pcrgit  deinde  confirmare  ex 
Pfal.  32.  verf.  1.  2.  ex  quo  loco  coUigit  im- 
putationem  juftitice  qua:  fit  fine  operibus  ^ 
quaeque  conjuntlam  habet  non  imputatipnem 
peccati.    Si  fine  operibus  ^  ergo  fine  fuada- 
Riento  in  nobis.  fi  cum  non  imputatione  pec- 
cati ,  ergo  cum  contrario  fundamento  in  no- 
bis.    Ubi  obfervandum  5  impittationis  voc2i- 
bulum  adhiberi,  etiam  in  re  quae  fundamen- 
tumhabet  in  nobis,  atque  ita  ulurpari,  ubi- 
cumque  fit  mentio  imputationis  peccati.  ut  2 
Sam.  19.  verf  19.  2  Tim^.  v.  16.  &:c.    fi  quis 
tranfgrefTus  fit  legem  ^   imputetque  ei  Deus 
peccata,  imputatio  fit  fecundum  debitumejus 
quod  eft  in  ipfo.    Contra  igitur ,  fi  quis  le- 
gem  non  tranfgrediatur,  fed  operetur  fecun- 
dum  eam ,  ei  imputatur  juftitia  fecundum  de- 
feitum  ejus  quod  eft  in  ipfo.    At  tahs  impu- 
tario  nod  eft  fada  Abrahamo.  fides  enim  ejus 
ipfi  eft  imputata  in  juftitiam.    Ergo  non  ha- 
buit  fundamentum  juftitias  in  fe^  fed  in  gra- 
tia  juftificantiSj  ad  quam  fide  refpexit^  ne- 
que  tanquani  operator ,  fed  tanquam  tranf- 
greffor  legis  eft  juftificatus ,  per  non  imputa- 
tionem  peccati,  &  imputationcm  juftitixqux 
fecundum  gratiam  fuir.    Syrus  Intcrpres  ha- 
bst ,  Ei  qiii  operatur  atttem  ^  non  imptttatur 

ei  merces  e]us  ^        p  ]  .  0.1:^^^07  *A 

•.iQjuAjfcZAiaCj  ^"^Dtanquampergra^ 

tiamj  fed  tanquam  cui  debetur.  qiice  paulo 
aliter,  nec  fatis  ex  Syriafmo  interpretati  funr 
Tremel.     Boder.  in  Parifienfi. 

V  E  R  S.  5  .  Taf  i)  jitJ)  e^^^ofid^a ,  7n7(L'ov7J  'j 
§:c.  Syrus  6c  Arabs  pra^lentia  ha:c  in  pra^rteri- 
ta  verterunt.  deindej  oppofita  hasc  efle,  fic 
ut  remotis  operibus  fola  ftatuatur  fides  ^  op- 
time  viderunt  j  reddentes,  §lfu  vero  non  eft 
operatus  ^  fed  tantum  credtdit  e^tii  r  ^ycculs^ 
r  datf^y\,  Syrus  6c  Arabs  in  plurali  peccatores. 
collective  enim  acceperunt.  Aoyilt^yi  Tn^ngou/r^ 
eJf  ^KcuQoiwlwy  Arabs    L^xiu»  j»>aj^&iL(f^ 

utiquefides  ejus  &\'uerificatio  ejus  imputatur 
ei  adjuftitiamx%^]ic\xvi  aftum  fidei  juftificantis, 


ANIMADVERSIONES  l 


qui  eft  verificare,  id  eft 

tamquc  habere  prommionem  2:.- ''^^m 
fto.  t,ratia;     ^  ce,,^ 

V  E  R  S.  9.       ^ci^cte^fT^^,  . 

ifia  igitur  OeatitatM  dectaraUo  B 
Syrus  &  Arabs,  Beatitudo  e,://  ^ulJ^^ 
nam  &  fupra  verf  6.  ira  urul.  la?^» 

cit  heatiiudinem  hominis ,  q^iQ^*  ^^«^^ 
declarat  beaium  eum  hominein  s^^*^^  5 
declarattoms  non  eft  m  noniine  '^^ti.\ 
fed  in  verbo  Kiyi.  Nec  alirer  nom/''^*?..'^^^ 
pioadGalat4.verf.  ,5.  ubr  vlJ^Vf ^^^^^^^^^ 
ftctx«e/crp-o?>  beatitudo,  *  ^W^.^i^ 

V  E  R  S.  II.  ^^^^^  ^^^^^^  S 


rus 


Stgnum  enim  accepit  ctrcumcifiojje'^^  Uf 
caret  ^  non  hic  aUud  efle  figmi'^      Ut  • 
cumcifionem.  ficut  quum  dico,  /  ^^^' 
fignum  venalts  vtni,  aUud  eftVit/^'^^''* 
vmum.  fed  ut  quum  dico,  T/»?;,^^^^) 
dicari  venale  vinum  ^  j<^em  |]  ^^(^r^ 
hedera.  cft  ergo  «^/^fToy  Ts^rtuyt^^^^  '  id 
quaUs  fluviu^  Euphratvs ^  tirb  u^^^^l^^ 
rum  6cc.    Scholiaftes  Syrus  verbf^^^Vi 
tisficcitat^  loT.!^  dlb^Q^  .  ^  Ve! 
\Lb0\^ftgnum  enim  acccll^^^^M] 
cttmcifionem.  quafi  gActCe  ad  Ocn 
quod  redius  videtur  ad  Abral  '^^^ta^ 
Si  ad  Deum  ,  fenfus  eft ,  Deus  f  ^^^^:^ 

hamo^  id  eft  acceptum  dedic  '^^^^> 
acceptt^  (xpe  ufurpatur  apud '^^^^  ^^nfu  ^^^^ 

ditScholiaftes,  PlZQ«a..VQ  ''''''•^1 

\L\  l._c_ji^_m  ]cnZ.  fi^Ucet  ^,  '^^^  ^ 

non  efi^   vanum  efi  fignum.       .  ^^'^^ 
Abrahami  prxputio  prxexftitifTet 
num  fuiflet  fignum  Circumcifionis  ^a, 
eo  quod  fignum  ei  fuit  datum,  cnli-^^^Vei 
ante  habuifl^e  eum  fidem.  ^^^^^^n^^ 

1ZCL_1_VQ..01?.    Tremellius,  ^ 

incedunt  fer  -vejhgia  fidei.  Bodemn,,  ^*' 
rum  qui  perfeB^  tnfiftunt  'ueftigUs  fj^]'  ^'>- 

bum  :?aS.M.properfici,  /yJI*" 
tum  eft,  Sed  pro  incedere,  aut  pa-fem 
/lere,  non  arbitror  ufurpari.  fxps  f 
nificac  confenttre,  coiifentkndo  convej^  \ 


•es 
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E  P  1  S  T.  A 


D  R 

unde 


'Ui  faciunt  qui  paccm  inter  fe  colunt 

pax,  fic  fumitur  Rom. 
7- vcrf.  2  1.  Luc.22.i6.  &  alibi.  atqueitahoc 
^co  verterem,  tllvs  qui  confenttunt  vejiigtis 
Mei  K^brahamij  qui  iifdem  veftigiis  cum 
.^pfo  conveniunt.  parallelus  lociis  eft:  Gal.  6. 

^^;  e-^^-i  jjCTl^?  ^JL^il^lo : 

^^iTremcl.  rurfus^  qui  juxta  hanc  femitam 
^^^^dunt^  fenfum  potius  quam  verba  inter- 
^^^^^ns.  Boderianus  minus  bcne^  qui  hanc 
^^^l^^^m  perjiciunt.  tranfitivam  enim  hancfig- 
"^.^•^ationem  habct  in  pael,  non  in  peal,  ubi 
.M  ''l,%nificat,  i,Perfai,fntn2-t:xJptrare, 
,^fii'l  "^- ^onfentire.  qua  poftremafignificationever- 
A  ^^rerUj  ^  quihuic  "viaconfentmnt,  viamvo- 
'     '  ^^^Syrus,  quod  Apoftolus  WvflB.  confentire 
^^;em,quod  Apoft. 

mitn.  hab  et  vox  fBi%«i'  ordinii,  convxnien- 
confcnfus  aliquam  fignificationem ,  quam 
I  "^yrus  per  Sn  ^  m.  expreflit.  Hezych.  ^i, 
,  'uj         counio.  Arabs  vertit  c^^aXj 
^  \ V^t  Jequuntur  vejiigta. 

fin  fl^*  ^'■^a  ratione  dicatur  Abraham  per  pro- 
I     ^^em  fadtus  hseres  mundi.  Refpondet 
wj  tion  mundum  intelligi  omnes  na- 

Abi  ^^nft^'  ^^=irum  pater  Abraham  per  fidem  eft 
ftabe  ^^^^^^^-  ^^coque  efife  ^  totum  mundum 
fo  m!?        ^l^'^^  ^      ratfone  quafi  univer- 
mundo  potiri.    At  id  minus  conveniens  vi- 
^ifl  o  H.rr  tiaereditatis  mundi  pro- 

^7^^^  fadaleminiejus.  6c  ver^ 
Wr  i  r"'"'  h3.redes  omnes  fidcles.  Quod 
^odn  ^^Ci^k  ,  eo  mutuam  folum- 

patns  &:  fihi  relationem  innui^  qua  fit 
Abrahamo  pollicetur  ,  fore  eum 
ctat^^  "^^i^^itw^iinis  Gentium  ^  fimul  polh- 
han^J  "^^ltitudini  Gentium ,  forc  ut  Abra- 
^  habeat  pro  Patre  :  adeoque  h^eredes 
han^-^.^'^.^- H-  qui  cenlentur  in  hxreditate  Abra- 
Poflid  verfimilc.  Hasres  enim  eft  qui 

poiu/^'  at  in  haereditate  cenfciur  ,  is 
^^Utn  ^^^"^'  Abraham  hxres  poteft  dici  Gen- 
Qe  *  quatenus  earum  pater  pofiidet  eas.  at 
nonr^  q^^atenus  pofiidentur  ab  Abrahamo- 
n.  »Unt  haered*'*;:  •'-^'  h  TTi-iliras  Ne 


,  '  fed  ipfa  haereditas.  Ne- 
^  .    -wuur  faneinfra^  8.  17.  hxredes  Dci 
^rrelative  ,  quia  Dei  fumus  hxreditas 


videmv 


^  fed  quia  Dei  tanquam  patris 
omnia  |)oflidemus  ut  hxreditatem 


--v^uci  oninia  poniaemus  ut  nxreoiiaiciu. 
^^pUcandum  itaque  hunclocum,  conte- 


O  M.   Cap.  IV.  ^4t 
rocumparallelo:,  quicft  adGal.  fictutenim 
hic  dicit,  promifiionem  fadam  efle  Abraha, 
mo  &  femini.ejus^  ita  ibi  v.  16.  Abrahamo 
didas  efl^c  promifiTiones  &  lemini  ejus.    Et  li- 
cut  hic  dicit,  promiflionem  efle  de  haeredita- 
te,  qure  inanis  futura  fit,  fi  ex  lege  fit  haere- 
ditas,  ita  &  ibi  verf.  19.  Si  ex  lcge  eft  h^re- 
ditas ,  jam  non  eflTe  ex  promiflione.  Unde 
coUigo  ^  quae  hic  hsereditas  mundi  dicitur, 
eandem  cfle  quae  ibi  fimpliciier  hsereditas.  Ec 
hanc  dicit  efle  ex  promiflione  ortam  j  eaquc 
Abrahamo  &:  femini  ejus  fada.  qux  quia  noa 
erat  una  ,  dicit  fromijflones  faftas  efle  Abra- 
hamo  &  femini  ejus.  erant  autem  potiflimae 
duas.    Una  ipfius  foederis  Gen.  17.7. 
Deu^  tuHS  j  &  feminis  tui  poji  te.  Altera 
poft  fccdus  data,  ab  eoque  dependens,  Gen* 
22.  18.    In  femine  tuo  benedtcentur  omnes 
Gentes.  quod  enim  ante  foedus  Gen.  12.  3. 
dixerat  Abrahamo,  In  te  benedicentur  omnes 
Gentes,  id  poft  foedus  femini  addixit,  In  Je- 
mine  tuo  benedicentur.    Hinc  jam  neceflfario 
fequitur  haereditas  mundi.  ficut  enim  pecca- 
tum,  eo  ipfo  quod  nos  aDeofeparavit,  ejuf- 
que  maledidioni  fubjecit^  extorres  nos  &ex- 
hiEredes  fecit^  adeo  ut  non  vel  in  minimam. 
creaturam  fpirituale  ac  ^\\\$  Dei  dignum  jus: 
dominiumve  haberemus  :  fic  contra ,  eo  ipfo 
quod  Deus  fit  Deus  nofter^  nofque  ipfius  be- 
ncdifti,  reftituimur  tanquam  fiUi  in  jus&do- 
minium  omnium  paternorum  bonorum ,  quum- 
que  praeter  Deum  &  mundum  nihil  fit ,  hx- 
redes  mundifimus,  terreftris,  caeleftis,  prae- 
fentis  ,  futuri.    Unde  i  Cor.  3.  21.  Omnza 
vefira  funJ.  &c  inter  ca  omnia  nommatur  verl. 
22.  mundus,  &quaecunqueineo  funt,  pr^- 
rentta  &  Jutura.    Hinc  eft^  quod  quumter- 
rena  beneficia  promittuntur  fidehbus,  dican- 
tur  fore  haredes  terra ^  Pfal.  25.  13.  &:  37. 
9.  Matth.  5.  5.  quum  rurfus  cxleftia  ^^i^r^- 
des  regnt  coolorum.  Matth.  25.  34.  ubi  pri- 
mum  vocantur  ^^oyiim^S  tra^os  ^  inde  juben- 
tur  x^^f^evf^eTv.  plane  ut  Apoftokis  c.  3.  ad 
Galat.         i^KoyKH  J  h^^aiiL  deducit  'AiitM' 
pGvofjiiM^.  atque  hujus  quidem  totius  mundi  h^e- 
reditatis  fymbolum,  arrha,  &  pignus  erat  ha:- 
reditas  terra:  Canaan.    Adde  quod  Hebraeis 
nhw  mundtis  ^  feculum^  fpeciahter  pro  futu- 
ri  mundi  aut  feculi  beatitudine  interdum  u^r- 
patur.    Tale  eft  illud  Thalmudicum  m  Be- 
rachoth.  cap.  ir^n^p  mn,  in  fine  Gemarce 
y^n^  n^^^n  ipbw  mundtm  tnumvtdebvs  tn 
vtta  tua.  id  eft  ,  expHcante  Baal  Aruch . 

i?  M  nnpn  rnv^  nn^t:  i^VD 
n-na  nnwD  n«-^n  t<2riah));b>:fontem 

»  l/io^ 


tionem  antecedit^  q«o&  Ak 
ad  hoc  fuerunt  elefti,  fnn^'^^^^'» 


'""^  Qonata,  fide  gratiam  illV"'  Pfomiffi^iHsN 
tet .  «t  qu.  .b»  ctntinentl 
dio  &  hWitas  obtineri  queanr"'*^ 

c.s  Dei  aftus,  ficutquando  Gal  ^  ^PfOiv 
ha:reditaseffeex^r.«,,J„«,.  f'';  J- Ig. 
promKium  erat.  iden 


bum 


64.2  ANIMADVERSIONES 

//i?ri^/»  bonorum^  quarepetiftirustibieJiVeus  ^  tionem  antecedit 

in  fuiuro  feculo^  indehus  dum  adhuc  vtvts. 

atque  ita  ^^r^j  mundt  ^  eflTet  ha:res  sctcrnaE 

beacitatis.    Verum  fcrupulus  hic  tollendus 

videtur,  quod  Galat.3.  v.  16.  quum  Apofto- 

lus  dixiflet^  fadas  effe  promilTiones  Abraha- 

mo  &c  kmmi  ejus^  ad  folum  Chriftum  femen 

ilkid  reftringat.    Hic  autem  ad  Romanos^ 

quum  prominioneiTi  hxreditatis  mundi  Abra- 

hamo  &  femini  ejus,  non  per  lcgem,  fed  per 

juftitiam  fidei  datam  efle  ait,  Chriftus  per  fe- 

raen  intelhgi  nequeat.  Sicut  enim  fide  noneft 

juftificatus  3  ita  nec  per  juftitiam  fidei  fadus 

eft  hseres.    Cui  difficulcati  fortaftis  medebi- 

raur,  fi  dicamus  j  in  fcedere  cum  Abrahamo 

inito  tum  Abrahamum,  tum  fcmen  ejus  du- 

phciter  venire  confiderandum.    Ec  Abraha- 

mus  quidem,  primo  quafi  fons  quidambene- 

didionis,  qui  continuit  in  fe  eum  a  quo  be- 

nediaio  ad  cxteros  dimanavit,  fecundum  di- 

diwmj,  Iftte  benediccntur.  Et  quafi  dux  qui- 

dam  tederis  j   cui  primo  di6tum  eft  Ero 

T>etu  tuus  ^   deinde  &  jeminis  tui  poft  te, 

Secundo ,  idem  Abrahamus  cum  reliquo  fide- 

li  femine  in  idem  comprehenfus  corpus,  con- 

fideratur  quatenus  ejufdem  cum  illis  foedcris 
ac  benedidionis  particcps  ^  quippe  qui  cum 
cseteris  6c  cxteri  cum  ipfo  benedicuntur 
Gal.  5.  9.  SimiHter  femm  i^braha  eft  vel 
primarium  vel  fecundarium.    Primarium  eft 

unicum  &  fingulare ,  quod  caput  foederis  & 
fons  benediftionis  a  Deo  eftconftitutum^  ubi 
dixit  .,      tuo  femine  benedicenturomnesGen- 
tes.  ex  cu/us  plenitudine  &  Abraham  om- 
nesejusfilii,  tum  circumcift  tum  prscputiati 
benedidionem  fuam  hauriunt,  cujufque  diem 
videre  gcftiit  Abraham.  Secundarium  eft,  re- 
liqua  credentium  turba,  qux  cum  Abrahamo 
in  eandem  foederis  gratiam  ac  benedidbionis 
participationem   admittitur.     Priori  modo 
Abrahamum  &  femen  ejus  confiderat  Apofto- 
lusGal.3.16.  pofteriori^  &  Abrahamum  &: 
femen  ejus,  Rom.4. 13.  Efl[eenim  Dei  fccde- 
ratiimV  Deique  bencdi£tum,  adeoque  hasre- 
dem  mundi  in  Chrifto,  communiafunt  Abra- 
hamo^  &  reliquo  fecundario  ejus  femini,  ne- 
que  aliter  quam  per  juftitiam  fidei  habentur. 
At  efte  patrem  Chrifti ,  ac  propccrea  benedi- 
ci  in  fc  omnes  Gentes  .*  fimihter  efife  prima- 
rium  femen  Abrahae ,  in  quo  tanquam  in  pri- 
mario  omnium  hoerede  omnes  gcntes  benedi- 
cuntur,  pecuUares  func  Abrahamo  &  Chrifto 
prxrogativas ,  quaeque  non  per  juftitiamfidei, 
qux  Chriftum  datum  fequitur^  fed  per  oeco». 
nomiam:  beneplacitidivini,  quod  Chriftida-^ 


tamen  juftitiam  fidci 

fed  &  ftabiht.  Sx  enim  Vec''"f^  "on  ,^^1' 
pnmatio  e,us  femini  privUeL  ^l^^m^? 
per  gratuitam  beneplaciti  du \ 
funtdonara.  firi«  ..^^"i^-  " 


HiEcpromiaio,  inquit  h^oCl'S  j^^^ 
IegemrarA'/3e^^/.,  f  % 
ca  eft  oratio.  lirafmus  lupplev,>  ^lvP^r 
za,  cejfit,  2L\ii  data  eft.    £go  fj^^^^^^^^z.  H 


fubftantivum  \^  eft  fubin 
cum  nominativo  rei  &dativo  n  i  ^^,  ^^f^ 
aum  fignificat  habet  ,  &  toh  ^^Co,^^^ 
verto,  non  enim  per  legem  .J}^  Verf.,  % 
men  ejus  promij/ionem  habet      "^^"^ni  }  k 


redem  mundi,  fed  per  /«//.vJ^^^P^  en^!  . 
ita  particula  «^reaius  pro/S''^/^er 
quam  ^  quod  voluit  Syrus  ^^sj 


Beza,  pro  copulativa  fum- 
five  Abrahamum  fpeaes 


nec  ilH  nec  his  contingere  pQj.  ^^nieu 
ne  hxreditatis  mundi  Irui  alitef  ^^^f^ 


ftitiam  fidei. 

V  E  R  S.   14.     Ei  y$  ol  ,/ 

hxc  eft  phrafis  Apoftolo.         &c.  xjr. 
dixit  57f     ee/««W.  quod  idem  "^P 
atque  gTs  i/»Ts  ficut  con"°'''^' 


I/! 


^o)  idem  nobis  videtur  ,7*  hh  ,  Yi 

feW.  ii  innuuntur.  qui  vitioruj'!"' i^^^j'  ^ 
dolc  ita  funt  imbuti,  ut  quafi  ^  '"'^fum 


ex  iis  nati  videantur. 


funtfilulegis,  qmeam  quafi  ^lht  [un7 
tentur,  ex  qua  fint  quod  fun"  > 
duorum  generum^  "empeautt^er  "^'iteni 
aut  per  ftud.um  Per^natS,;^^^' 
erant  omnes  ac  foh  Judxi,  quia  n; V"'  W 
legem  foederis  cum  eo  populo  in&'< 
cifione  confirmati  nafcebantur  Tud^,  i"'""»- 
obftnai.  cuiufmodi  etfi  per  nativitar'.  I 
ex  lege,  poterant  tamen  iidem 
tionem  effe  exfide.  dequibusagifu  rf^^-a. 
16.  Per  ftudium  autem  ex  lege "r  "^^^Verf 
quot  anirao  ac  ftudiis  fe  legi  deder  ^""t. 
que  fic  pcnderent,  ut  fpes  eorum  ^^^^- 
ex  ea  n^trpr^,,.   A         "'^"•n  "'i"ci9quc 


exeanafceretur.  quod  &  iis  contin^! 
rat,  qui  pernativitatemnon  exlcge 


jere 
ied" 


Potc- 


tilift 


gen. 


E  P  I  S  T.    A  D 

tilifmoorti  erant.  atque  de  hisj  five  Judxi 
five  gentiles  cflent  ^  hic  agit  Apoftolus. 

Vers.  i<.  ovydchce<^  vo/i^^.  Syrus  O 

.^^j^^j       QQg-^-O  ,1  ^au ^j^-^--^?  Tremel.  ac 

^^oder.  quum  enm  non  eji  lex.  verte^^  ^^^/ 

««iwj  &c.  ^j^  fignificat  quum.  at  ^  ^..D  «^^- 

^'ide  Aft.  10.23.  Rom.  5.  20.  Sequitur  apud 

h"^^^,  Lma-!:ii-J  Vs^l  voca- 

fupe^  ^^jj^  coUocanda  fuper  Beth  ,  Sc^  le- 

^^"^utn  ^^ol^  tranfgrejpo.  alioqui  4.i::i:i.efl: 

Vers.  16.  C//  fromiffio  toti Je- 

^^^«^  wow     tantutn  quod  ex  lege  cji^  jed 
^^^^rn  ei  quod  €X  fide  Abraba  ejt.  InteUigi- 
procul  dubio  fcmen  fidele.  in  aliis  enim 
poteft  firma  effe  proniiUio.  nam  ne  ad 
quidem  pertinet.  Duplex  id  femen  facit  ^ 
^l^ud  quod  ex  lege  eji  ^  aUud  qxiod  ex  fide 
^Wahx.  prius  genus  Judards,  6c  quidem  (o- 

ln'5      -  A  1  r^in 


?>1 

^fCtt^^^  j  t^^^^^x.  prius  genus  Judards,  6c  quidem  10- 

^^f\>  ^^^^^^^^^^y  uon  tamen  eos  qui  e  lege  falu- 

f  1  petebant  5  quo  fenfu  fupra  verf.  14.  hxc 

;jei.  ^Sj  P^^^^fis  ufurpata  fuit.  fed  qui  pcr  nativitatem 

disr  i  ^^^"^  ^^B^s,  &  ex  ea  quafi,  nati.  Nam 

.oK  eos  hommes,  at  lex  judceos ^  focdera- 

^  i^^:  ^^^.^      popuUim  Dei  pertinentes  ab  ipfana- 


{tw  )^:    •  pupuiuiu  L^ci  pcriiucnccs  ao  ipianii- 

'f^0cA  ^^^^^ace  gignebat.  &  quamvis  jam  in  Chriftum 
ir       ^^^"^^  "^"  tamenca  fides  gignere  eosde- 
L^t  Ecclefix  incepit ,  fed  genicos  per  legem 

[  ^^^^ns  ac  circumciftonis  ^  perfecit.    AUa  ra- 

/0  gentiUum  erat  ^  quiRom.2.27.  vocantur 
4^u<r€«ff  «^c^opu^U,  diftinguunturque  eo  a 

ir'''^  T^'^'  p^^""^ ^  4^^^'^^«'  ^'^f^' 

uenim  &  hi  mcircumcifi  nafcerentur,  lex 
/^^ien  circumcifionis  una  cum  foedere  ad  ip- 
^.s  pertmebat,  ita  ut  ab  ipfa  nativitate  fiUi 
^^^umcificnis  cenfereotur.  longe  diverfiffima 
gentiUum 

ratio,  quos  natura  6c  honimes 
^^1^^  &:a  foedere  aUenos^  quique  legem 


>.abentes^  uc  fupracap.  2.  14.  dixit,  non 


tt6'  ■ 


md  ^"^"^  ^  fide  geniti  Ecclcfix  fuerunt , 
trav^^^^  primam  fpirituaUsnativitatisoriginem 
e^^^^nt.  Ideo  fpeciaU  quadam  ratione  hic 
]  r^brah^  ejfe  dicuncur^  oppofite  ad 
hit  *  qui  tamen  &  ipfi  veftigus  fidei  Abra- 
^^fiftebant.  quia  nempe  Judori  a  nativitate 
^  PiUusDcierant,  (tri^  mSdioi  y  ut  loquitur 


«^rwr^  qux  eos  vi  legis  tc-  , 

rco     ^^^erebat :  At  Gentiles  a  nativitate  pe- 
k  *  ^''^'^        Abrahx  fccderati.  JudiEis 
!^^hamus  pater  erat,  primo  jure  naturaUj 
l|.PPe  carnaUs  eorum  pater.  deinde  jure  le- 
quippepater  Circumcifionis.  Tertio> 


R  O  Ni.   Cap.  IV.  ^ 
fi  crederent  in  Chriftum,  jure  fidci,  quippc 
pater  fideUum.    At  GentiUbus  folo  J"re  fidci, 
GUippe  qux  fola  eos  fiUos  Abrahc  reddidit. 
&  quafi  genuit3  ut  ex  fide  Abrahx  nati  vide- 

Veks.  17.    (jiot>9us  ^res^Tilai  i  mm^ 

&c.    Annotac  Cl.  Beza  ,  Ambrolium  pro 
credidit ,  legifle  perperam  credidijtt. 
iVloneo  Syrum  &:  Arabem  quoque  fic  legiffe^ 
eaque  ledlione  toUi  parenthefim  qux  clauditut 
ance  aa.iivMni,  atque  inde  ufque  ad  finem  ver^ 
fus  contmuan  fermonem  Dei  ad  Abrahamura^ 
quam  lcdioncm,  fivc  interpolationem  porius^ 
non  aUunde  ortam  putOj  quam  a  quibufdam 
qui  dc  parenchefi  non  cogitances  ,  nefcirent 
cum  QfiOKci-n^cMlt  connederent^  quemve  fen- 
fum  ci  darent.    adeoque  t^riydOa-g  in  i7rh<^otts 
mutarunt,  ut  cum  proxime  antecedentibus,  con- 
tinuato  Dei  ad  Patriarcham  fermone ,  cohaere- 
rec.    Ac  quia  concinuacionem  iftam  Hcbraeus 
cexcus  plane  ignorat ,  Grxcaqiie  cxeruplaria 
Sc  vetus  Incerpres  Lacinus  per  praeteritunt 
jecrerunc,  necefiaria  eft  parenchefis  ,  aptiffi- 
maque  connexio  ,  quam  Cl.  Beza  bene  ex- 
preflit.    Sequitur ,  f  ^&>fi5raiSy]@^  rif  vtK^^s , 

xahSvl@^'^l^^ '''^ Syrus ^aS*])  ] j.Oa 

:ubi  Tremel.  &  Bod.  &  vocat  ea  qu^  non 
funt  tanquam  fi  efient.  id  foeminmo  gen. 
:^ACJl*A4dicendum  fuiflcr.  jam  vcrt^^  eos 

5//  non  funt  .  quaft  efent.  "P^\^^^JJ"^^^ 
citacionis  morcuorum,  de  quibus,  ut  verbis 
pLccdcnnbus,  ica  6c  hic  agi  exiftima^it  Sy- 
rus  SimiUter  Arabs,  qui  habet 
c:M^.-r  ^V^^  ^J^^=^r  O^;}^  ^ocat  eot 
mn  non  mvemuntur  ,  qmfi  mvemrentitr. 
Sed  prxftat  generaUus  accipere^  ut  ad  ipfam 
crcationem  aUudatur. 

V  E  R  s.  1 8 .  of  Tm^  \\m^  t^r  iKTrih  iTrkdj-^ 
vgy  VuU^atus ,  §ltn  contra  Jpem  tnljem  credi^ 
,dit.ET^(tvi.pr^terJpemJnbJpe.  Beza,  contra 

fipemfiubfpe.  Syrus  lc^Ci-^J'? 
fine  fpe  in  fpcm.  Sed  miror  Arabem ,  qui  hxc 
Vurlunumeroaccipiens.  ad  Ge-tcs  ^^^^^^^^^^ 
reruUlTe,  de  quibus  fub  finem  verf  16.  veriic 

enim,  U^-y^  b^l^  <^  ^••^^'  "^^^ 

c.^V3  b^^J  &  fi^'"»  adhibuerunt  n  quu 

b^one^ati^^ 

junt  quod  promJJum  ejat  A^f  ^  ^^^^^JI, 
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Hebraicc  dicitur  pDKH 

Plal.  27. 1 3 •  quenv  Hebraifmum  Apoftokis  hic 
verbotenus  expredlt.  habet  autem  hic  '^6(3^, 
etfi  fic  aoriftuSj  futurifignificationem ,  utah- 
bi  (xpQj,  pracfertim  in  A6tis  Apollolorum. 

Veks.  20.  Ais^o^curJ  JsJ.  Arabs  ^^^^:^!^ 
«iJ  isar^x)!  fervavtt  ((iilvam  iniegramque 
rdiqmt^  gloriam  Deo.  id  eft,  hocegitnem- 
creduhtate  quicquam  detraheret  gloria:  divi- 
nx  j  fed  ilhbatam  eam  6c  farram  tedam  relin- 
qrerec. 
Vhrs, 


25.  d^s  Tnnpi^ojij  qui  tradituseji,  fic 
Hebrxi  dicunt.  nt:^np  JDiT  rnDiD  vn;7 
Dt:^n  qtii  tmdtderunt  Jeipfos  ob  JanBificatio- 
fiem  Vei.  id  eft,  morti  tradiderunt. 

C  A  p.  V. 

V  E  R  S.  2.  h\  ^  Kf  tJw  'zsootiyuiytw  ii^viKctfj^ 
Vulgatus,  Ver  quem  habemus  accefjum,  Be- 
zarediusj  fer  quem  etiam  addu^ii  fuimus. 

flc  Syrus  ^JD^oZ]  pro  quo  non  facis  bene 

Boder,acceJ/imus,  necTremel.  admijp  fumtis . 
verte^  addu^i  Jumus  vel  Jmmtis,  eft  cnim 

^  04^0  appropinquare  fecit  ^  adduxit. 


-dZ]  addu^us  ,   admottts  ejl  vel 


Juit. 

Quod  fequitur,  c#  J  t?n}caju&p  inqua  Jlamtis^ 
Arabs  re6t^  interpretatur  perii^AjLj  manantes^^ 
Jirmiy  ac  conHantes  fiimm. 

Vers.  3.  oJ^oW^.  Beza  &  Erafm.  fup- 
plent,  neque  id  /olum.  Syrus  &:  Arabs,  neqnc 
fic  folum,  fimihter  infra  verf  11.  S/^:^}as 
y^ijLovlco  K.eiTtp^^i^.  Syrus  &  Arabs,  ferj- 
ctt^  id  eft  ad  pertedioncm  promovet  ^  magis 

magifquc  augec*    Addit  Schohaftes  Syrus  CJi 

fcilicet -promittit  nobis  fore  ut  non  dejiciamm 
in  tentationibi^, 

Ve  Rs.  4.  H*  J)  xisjvpvjj  hi'M[Lluj.  Beza , 
tientia  autem  experienttam.  Vulg.  Erafm 
Syrus  &  Arabs  prohationem.  quomodo  &  Cl 
Bczavertiti  Cor.i.^.&S. 2.  &.  9. 13.  Intel 
hgitur  autem  probatio  fidei,  fpei,  humihta- 
tis,  contemptus  rerum  terrenarum  ^  cstera- 
rumque  Chriftianarum  virtutum  &  donorum 
Spiritus  Sandij  qux  lefe  probant  per  paticn- 
tiam  ac  tolerantiam.  ideo  SchoUaftes  Syrus  j 


Jcilicet  per  patientiam  prob^. 
que  repugnat  quod  Jac.  i  .  . 
ne  legitur ,  probationcm  fi^  \. 
ttam    Sicut  enim  fidcs  ^^vJj'^''^n  .  H 
viciftlm  illam  fulck  ac  iliX^^l  ^P^m, 
fide.mafflraronibuseffid?^^^^^^^^ 
viciftim  probatam  reddit  fidem  ^^'^  >  t^'^ 


5  Jb;6Y*»f  ^'-^^jJ^jc. 
elegancer  Scholiaftes 


rurlus  ex  toleranria  robur  capu  ^,>ti, 
nim  conftanteraffliftiones  pcrfcre 
ftra:  aujtiluque  Spiritus  Sanfti  cxn  "  -'«em 
capimus,  probatioea  incremei  tij    '%i  ' 


Vers..  6.  o W  >j>^y  «c3£,^j,  fi^n/^ 
^««w  ejkmm  vinbm  deftituti,  \  p*^^^ 
re  ^  ^2/«;?/  ejfcmus  mortiii.  pafiii^  Ve.^^' 
Lxx.  a'o9-ei/grjr  pro  ^*^3ruere^  labi^^^^^M 
etiam  ubi  gladio  confolfum  ftc  i^  ^.^^rpar 
rerram  concidere  fignificac.  ut  ^'^^^PfDm^ 
^Asv^  W  'Zst^a-o^Tra  (ns.  Ff  9  ^  "^^^^^0-^^^ 

4.1.  item  Ofe.  i^.  10.  Zoph.    '  "^^tia^^^ 
pro  prorfus  conctdere  &  pertre  f^^^K  ^^^* 

Cl.Beza  vertit,  '-^empore  fuo  p^^^  Op^- 


'uus  efi.    Hebraice  diceretur         "^***'  ^or. 

^^^'^.  ficEfai.60.22.  n-i^.n.s^4.,- 


Domtnus  fiio  tempore  accel^^'' 
apud  eoldem  InterprerrTS  iegas  ( 

»c9|tfcf(^«(7a.  ubi  fynonyma  (uac  f^^oi 
c^P^  ,  Sc  fignificant  opportuno  ]u!^'  ^ 
/ide  &  Job.  39.  2 1.  6c  Num.  23. 2.  ^'>re 
Arabs  vercunt  /w       tempore ,  ^V^^us 

V  £  RS.  7.  Vix  enim  Osre^  ^;^^'^ 
mi^,  projufioquis  mortentr.  Syrus,!^' 


junius,  lege  pro  juHu  five 
aoc  fonat  vox  NDC"1 ,  qua  Syrus  «1^;  a""" 
■>raru  enim  procul  dubio  affinitate  & 
luirate  vocis  ^Vm-\  qua:  proxime  n 
lecepti  funt.    Harc  ille.  qua:  mihi  ^n''"'^ 
Jabilia  non   videntur.    nam  non  ^  P'" 
J^y^C-l,  fed  ii-m  quod  a  NtDtt^T  f 
Jiltmguere.  deinde  authorem  dcfidem'^  '^'^ 

fidc 


m 


E  P  I  S  T;     A  D 

fide  ^^Q;:/'^  defjghet  jufios  fivclegitiwos.  vcr- 
bumDC^nSyris       fignavit  ^  dejignavU  j  dc- 
fttnavit.  inde  fit  i^D^v^^n  «^?/^,  (igiium  ^  jigna- 
^^ilum,  non  tantum  apud  Syros^  fed  &  paf- 
fim  in  Thargum.  ubi  &:         Jigna  ^  Jignacti- 
itaque  non  dubito  quin  retincnda  fit  ledio 
^i^^i:/"!  ipil ,  pro  improbis.  nam  &  Arabs  ha- 
^cty^^^)  ^^j^  loco  malorum^  pro  malt^.  un- 
aucem  ea  orca  fit  lcdio ,  quum  apud  Apoft. 
^We^  ^Keua^  aliorum  fit  judicium.  Fortaf- 
[^^  exiftimavit  Syrus,  quod  video  etiam  Cl. 

admodum  probari^  fic  quam  optime 
^"^"iahujus  argumenti^  a  comparatisfumpti, 
^^^bra  inter  fe  congruere.  quia  vix  evenit  ur 
^^fro  quifquam  pro  fcelcrato  quopiam  vitam 
^'"^ponat:  imo  etiam  raro  ^  ut  probi  hominis 
^^ufa  niortis  difcrimcn  adirc  quifpiam  velit. 
At  longc  efficacius  argumentum  Apoftoli  ar- 
Suit  fecundum  reccptam  leftionem.  non  enim 
^'^^^j  vix  evenire  ut  pro  fcelcrato  quifquam 
^oiiatur,fed  id  prorfus  non  cvenire.  vix  evenire 
'   ^^^projuftoquis  moriatur.  quia  autem  vixnon 
jjniverfaliter  negat  j  caufam  addit  cureavocula 
^^fus  i  pro  bono  enim  ^  qui  virtute  fua  amo- 
meretur,  eaque  utilisaliis  efle  potcft  (fig- 
''^ncat  enim  a^^^s  etiam  tittUs^  audeat  for- 
ahquu  mort.  non  plane  nee-at .  fed  ne 


^jtr  «tic^Mw  moj  i.  non  plane  negat,  fed  nec 
^iTeverat.  in  dubio  tanquam  rem  difficillimam 
J5^mquit,  qua:que  non  nifi  ab  audaci  animo 
^J-  profeaura,  idco  verbo  ^Alc^t»/  utitur.  cft- 


t-.v.xv.v.v.uiic*.  x^^^  vciuu  {gA^(AWJi  UtltUr.  ( 

H^e  verimmum  quod  addit  Scholiaftes  Syr 
Jffictdter  contemmt  quvs  mortcrn.  quanri 


yrusj 

•    ' 'A '5'"^^  mortcm.  quanri  er 
go  amons  teftimonmm,  quod  Chriftus  prc 
'  ^«iPUs  voluerit  mori!  pro  -^x^  Syr.  ha- 

quod  ex  Grarco  ortum  videtur,  & 
JJcholiafte  exponitur  pcr  for^ 

V 

^^^s.  10.  KciTTjT^dyyiiS^  TcS  5ico  reconcilia- 
^'Wd^,.  Syrus,  IotS  ^bQlI 
{^^l^^iliatus  tft  nobtfcum  Deus.  non  enim 
Con^\''  ^^^^^  ^'^^^^^  hxretici ,  inteUigi  eam  rc- 
J^^^^^ionem ,  qua  nqs  vi  regencrationis  red- 
jjj^^^^^amantes  Dei,  fublatis  mimicitiis,  qui- 
bam^^^^'  dominante  peccato  in  Deum  fere- 
fed  qua  Deus,  ante  nobis  ob  peccata 
J}obis  jam  placatus  eft. 

^  .   ^^S.  12.  AiaT^-^,  ^ajT^o  ^  'i^t^f  dv^^c^TTiS 

otif  J^W^iVc^^v.  Syrus&  Arabs 

^^^ruut  ^Aloft   Tkfv.   porro  mcmbrum  boc 


V 


R  O  M,   CAP.  V.  % 

e(re  «\^&^'c^7«'/  ait  D.Bcza  in  conamentariis. 
ncc  ahter  vertuntomncs  interpretes ;  quiapar- 
ticulam  ^  qux  eft  ante  ^rc^s,  volunt  haberc 
fignificationem  copulx  Ar.  quum  more  He- 
brxorum  dici  polfit  redundare,  &c  elle  lim- 
phciter  ^JbWv ,  vel  docere  membrum  fe- 
quens  rdpondere  antecedenti  ,   ac  cum  co 
connexionem  habere.    Qpod  in  fecundis  vcr- 
fuum  membris  uritatifiuTAim  eft  Hebrxis.  Sic 
itaque  verto,  Fropterea  Jicut  per  nmm  homi^ 
nem  peccatim  in  mundum  intraDit  j   &  f^f 
peccatimi  mors  :  fic  in  omnes  hommes  mors 
tranfivit  j  quia  omnes  peccarunt.  video  Sc  ift- 
hoc  modo  vertifie  Arabem.    Neque  hic  in- 
choandam  cenfeo  comparationem  inter  pri- 
mum  Adamum  &:  fecundum:  fed  harc  cuni 
pr3:cedeatibus  connedo  per       ^^73,  eodem 
fenfu,  quo  cap.  li.  32.  dicitur  Creus  omnes 
conclufiffe  fub  peccato^  ut  omnium  mifererctur. 
Dixerat  cnim  verfu  prxcedenti,  nos  gloriari 
in  Deo  per  Jefum  Chriftum ,  per  quem  nunc 
reconcihationem  accepimus.  ht  ut  eam  recon- 
ciliationem  acciperemus^  propterea,  inquit^ 
ficut  per  unum  hominem  peccatum  &:  mors 
inrrarunt  in  mundum^  ita  mors  in  omnes  ho- 
mines  pertranfiit,  quia  omnes  peccarunt,  uc 
anfa  daretur  Deo  reconciUationem  per  Chri- 
ftum  exhibendi.    Et  omnes  quidem  pcccaflTe, 
probat  V.  feqUenti^  quia  peccatum  non  coe- 
perit  a  quo  lex  per  Mofen  data  fuit ,  fed  ab 
Adamo  ulquead  lcgem  jam  ia  mundo  fuerit: 
atque  inde  fequatur,  aliquam  ctiam  tum  le- 
gemfuifie,  quia  abfque  Icge  peccatum  non 
iraputatur^  non  haberur  pcccatum.  fuic 
imputatum  ,  Regnavit  emm  mors  ab  Adama 
ulque  ad  Mofcn ,  eriam  m  eos  qui  non  pec 
carunt  in  fimihrudine  tranfgrefiionis  Adami  ^ 
qui  eft  typus  futuri.    Hk  jam  incipit  com-* 
paratio  inrcr  utrumque  Adamum.  primus^ 
inquit^  fuit  typus  fecundi:  At  non  fe  habec 
xde/<rfJicc,  ficut     cGpy^^Ac^i^cL  ficc.       i^  auteni 
luperftui  illuftre  exemplum  exrat  Jac.  4.  15^ 

yj  £>6«vo  ubi  Ka/  ante  7n>ey\(T0f^v  cmnino  sya/jgAW^ 
ck  folummodo  notat  membrum  illud  efle  re- 
tribucivum  prioris,  quod  apud  Belgas  facic 
particula  fs50.  6c  apud  Arab.  X  Q^od  fi  ciu 
ha:c  interpreratio  non  placeat,  vidcat  an  act 
evitandum  hiatum  ^  poft  rSi^  i"/"^  ^'^^' 
fus  non  pofl^et  fubintclligi. hi^  '"^' «^^?  ^^' 
hahet  fe  vel  esi  Jicut  &c.  id  enim  li^pe  ante 
^Wsplubaudiendum,  docent  multa  loca.  uc 

Matth.25.VCrf.  14.  ^  dyif^TT®^^^^ 

T.V  ^li^s  ^^A...    Senfus  eft  .  Sic 
enmi  le  habct  advcntus  meus,  ficut  vir  pere- 
Mmmm  2  gf® 
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A  N  I  M  A  D  V  E  R  S  I  O  N  E  S 

gre  proncircens  Scc.  eackm  locutio  eft  Marc. 
13.34.  vide&:  Rom.15.3.  Ita&hocloco] 
Fropterea  fic  fe  habec  reconciliatio,  ficut  per 
uniim  hominem  peccatumintravic&c.  Expe- 
riamuraliter.  ^^^^V^Toaccipipoteft,  (icurjoan. 
7.22.  pro  propterea  quod.  ficur  p  hlpropte- 
rea^  fxpQ  v^lcrc  propterea  quod^  ifthic  pro- 
bavimus.  Hoc  fenfu  cum  prozcedentibuis  op- 
time  coharrec,  Gloriamur  in  Jvfu  Chrifto^ 
per  quem  na£ti  fumus  reconcihationem  ^  pro- 
pterea  quod,  (icuc  per  unumhommcm  pecca- 
tiim  intravit  in  mundum^  &:  per  pcccatum 
mors^  ita  in  omnes  homines  mors  pervafic, 
quia  omncs  peccaverunt.  Caufa  redditur ,  cur 
in  reconcihatione  Chrifti^  gloriandimateriam 
habcamus,  quia  per  Adamum  6c  peccatum& 
niors  in  om.".es  pervaferat.  Libet  autem  quc- 
modo  Arabs  ver/um  huncreddideric,  propo- 
Jiere.  *aLzs:U  c^cAi-o  «n^^J^  ^i^Lu^ilj  ^\  L^.^=aj 

♦aa*a  C^>J3j9      ^3]  J^bi>-J  Ljts^.:^        (j^La)  J  ^^♦^5^ 

i>U)j5Al)  per  hominem  unum  tntravtt 

pcccatum  in  mundumy  &  intravit  per  fecca^ 
tum  mors ,  Jic  morti  obnoxH  funt  omnes  ho- 
mines  ,  quia  omnts  feccarunt  j  ujque  dum 
fancita  fuit  lex,  avulfit  fcilicet  a  feq.  verfu 
fof^ny  abjeda  particula  ^'^.  contra  Gra^corum 
exemplarium,  Vulgati  &c  Syri  fidem. 

Vers.  14.  Sedregnavit  mors  ab  ^da- 
mo  ufque  adCHofen^  IAjl^**?  lZt)i^ai 

fcilicet  mors  peccati  j  inquit  Scholiaftes  Syrus. 
Mortem  fpiritualem  videtur  intelhgere.  quod 

6c  fequentia  ejus  planum  faciunt.  >Q^1 
IoChIJ^ILa  Q-:::Q^!ii^  l-^^-!^  «^"^sjs^ 

.].-j_^-Do  ,_^-b:i^Q-ji 


temujqueadf:nm,mftariurh  r  j 
dem  attal,fl-e  folum.  .k^^t.^^ 
hmmju^tr eos qutmn peccarl^^:  ^L^M 


S>'efforisleg,sOdom:prius^ta'  t. 
(fed  male}  invcni.s  Tremd  "^'"^erp> 

diuoneN.Teft.Synaa?ot:;V^"'^^^ 


for  legis  dicuur  •  ^!^  ^^1  '  '^i 

at  l^i:^!^  fubftantivum  cft,  /^^^  ^^^^(^ 
«mfignificat.  UmQbQJ 
legis.  ^'/3^.,.  ut  fap,, 
&  Trcmej.  redevcrterunt  Ita     ^  B 
tendum,  In  fmtlnudme\rarZl%  tic'^ 
i^damt.  quod  periphrafticeext  7  ; 
tn  fimilitudme  qua  tranr^refrus^Gi^^  'XrJ^^^ 
rede.  ahx  (inquit  Jurmis)  /^^^^^/^ 
pohtam.  ahus  enim  eft  m  AdL;:^'^^  7. 
pofteritate  ejus  tranfgremonfs  ^^^^  a^^^i 

ille.  procuIdubioquiaSyrusdixit  "^^^^* 
cum  affixo.  ac  vero  aftixum  illuT^^^^j 
rorum  pleonaftice  r efertur  ad  ^^^^  Sv 
nec  ahum  poteft  habere  fenfum  ^^l^ 
m  verbis  PauH,  ^^^/^W/.  '  .^^^^qj';^ 
A«rbc>.  At  vero^  tnJmUitudtne'1  '^V''^ 
fm  eji  legemfuam  Adam ,  ^iJZ'''^nt'''' 

quas  phirimum  diiFerunc  ab  ifs  '  ^r-!^:^ 
runt.  Arabshabec,  ^^h:^.  i        ^^^^^  ccc., 


i^damo  enim  ufque  ad  C^iofen  aperta 
fuit  in  mundo  poteflas  Satayia.  &  peccatum 
non  reputatum  fnit  peccatum  j  quia  non  erat 
lex,  At  a  C^iofe  ufque  ad  Chrifium  inter- 
dum  aperta^  mterdum  occultajmt.  a  Chrifto  ati- 


eitam  f  iper  eos  cfui  non  peccarumr  ^  kv^ 
tum  eji  de  tranjgrejfone  *^dami  i!  "^^Jni 
fis,  non  fatis  capio  quid  vehc  n"r  ^^^^^/' 
luerit,  in  lege  Mofis  eftb  c^o;W  l  vo' 
m  A^f4,  quia  ibi  tanquam  m  ef?^^*V/ 
aum  fic ,  quoufque  fe  Adami  n^^'"  ^ep- 
tendat,  quibusfinibusaclimitibusc 
regnafte  autem  mortcm  etiam  in  co^^^^^^^^^^r* 
ratisiftis  finibus  peccarunr.  mJ.^^^W 
ftoh  videtur  Cl.  Beza  reftc  exprefllJr  '^P^' 


eft  typus  f  ^g^^^^ov]©..  Beza  • 
Juturm  erat,  eodem  modoSyrus  4  ^i^^^  % 
qui  venturus  erat  poftipfum.  Derfon  ^/«f 
bi  rede  intellexerimt.  ^  ^^C. 

Vers.  15.  aV.V.VW^^.,^^^^^, 
Kj    %«(j/(r^t».  ad  hxc  Scholiaftes  Syrus  ^'^' 
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PPTQT^     Ar*    ROM.  Cap. 


^^JOl]  l^ji^j^OiSciUcet  quia  peccatum 
^^dami  fofiens  nocuity  fed  gratia  Cbrijlipr^- 
cedentibm  &  pofieru  profmt.  Exiguum  eft 
4*^10(1  dicir.  Utinamj  qui  Scholia  in  hanc 
t-piftolam  aggreffurus  ,  Sanclum  Johannem 
(phryloftomum  dicit J  triginta  duabus  homi- 
»is  expHcuifle  eam  dixit,  Chrylbftomum  hic 
%  legiflet  ^  aut  laudare  voluiftet.  aurea  no- 
j  non  tam  plumbea  dediflet.  Sic  enim 
^•^ryfoftomus,  0  Aej/^,  TBi^-nv  e?ir  «  ^  a[/.a/p' 
^»**  Tio-^Tav  l^o^uo-e)  Kj  d^^^coTns  df^cx/pTlct  hos'  Xf^" 

J       ^SgTipcv  y&Xa^^y  i  ad^i^ct  ^)cu  Ao>y 

y-i^ov  3^  ^^oyStiTipov.  u  '^tviw  OKUvo  'f^on )  TnT^cS 
y-^^^kov        quibus  verbis  conkrt  cuai  pecca- 
gratiarn  ^  cum  peccato  hominis  gratiam 
^^ij  cum  peccatounius  hominis  gratiamnon 
^anium  unius  hominis  Chrifti ,  (ed  &:  Dei  Pa- 
^^s-  ut  fciamus  ,  quantum  gratia  peccato  j 
p^ishomini,  Deus  Pater  &  homo  Chriftus 
^^ul  uni  foll  mcroque  homini  prxftant  j  tan- 
^agis  fervare  poffe  Dei  per  Chriftuni  gra- 
^^m^  quam  Adami  lapfus  potuerit  perdere. 
^Jeinde  efteaus  etiam  peccati  Adami ,  ac  gra- 
113:  Chrifti  confert:  quod  inde  mors^  hinc 
pus  ad  aUos  manaverit^  quorum  hoc  illo  eft 
^nge  rationi  convenientius.    Alterum  enim 
Propter  alterum  puniri,  non  admodum  vide- 
^^'^  rationi  conveuiens.  at  alterum  propter  al- 
^  ^.^^tu  fervari,  decentius  eft  &:  convementius. 

igitur  illud  contigit,  quanto  macishocfpe- 
^aadum?  Quibusaddo,  haaenusetiam  morti 
1  ^  ^ontrada:  opponi  M  ^^c^^u. 
^indcmtiam  gratt^ ,  quod  iUa  fuperari  per 
l^^tiam,  ac  in  vitam  verti  fidelibus  potuerit. 

c  autem  fupcrari  &  in  mortem  rurfus  verti 
"^^quam  poflit. 

,S^c6.  Syrus  vertit  quafi  lcgcrunt^  k^w 
etli**^  «J^cV  diJLoi^Ttj^a^  "is  ^fniiA,  At  id  ipfum, 
Paulo  alus  verbis,  dixit  Apoftolus  verf 
l^f^^^enti.  Videtur  vidiffe  Syrus  elUpfin  ^ 
^  9.^omodo  fupplenda  effet  ,  non  vidiffe. 
Y  .  l^^vat  Arabs ,  qui  longius  eriam  rccedit. 

S^^^-^s  nihil  fupplet,  icaque  intelligi  ejus 
^^snequicnifi  fuppleas.  Erafmus  fupplevir, 
■2^ra^mors.  Beza,  illud  quodmtrotit.  Nos 
J^Pliciter  verbumfubft.  c^.  Et  non  .Jlcutt^ 


fi 


^    n  J 

^^^um  qni  fctcavit  ^  donmnt^k.  id  eft,do- 
iin   ^^^^fti  non  Uabet  fe ,         fc  res  habet  per 


^y^l^^ui  peccavir.fimiliterexponointrav.  i8. 


hy.cdiu>m.  Erafmusl^      vertit,  ex  mo  deli- 
clo,  Beza,  ex  uno  lapfu.    Nos  cum  Syro  & 
Arabe,  ex  uno  nempe  homine,  de  quommi- 
tio  verfus,  ds  ^  hls  cl[A,a/p7ii<m£i(^'    Qiium  e- 
nim  inftituta  mter  primum  Adamum  ac  le- 
cundum  comparatione,  undecies  vocabuluni 
ms  occurrat,  ubique  ad  perfonam  vel  Adarni 
vel  Chnfti  referendum  arbitror.    Et  hoc  qui- 
quidcm  loco  res  ipfa  id  poftulare  videtur. 
quum  enim  propofido  in  initio  verfus  fic, 
non  Jicut  cft  per  unum  qui  peccavit  ^  donum 
eft,  requirit  primum  membrum  j  ut  quomo- 
do  fe  res  fer  unum  ijium  habeat  oftendatur, 
fic  habet  j  inquit,  ut  reatus  ex  tino  Jitadcon-^ 
demnationem.   confentaneum  eft,    ut  bic  h 
gyoV  in  propofitione,  &:  e|  hog  in  probationCj 
eodern  fenfu  fumantur.    Ai  inquiunt  viri  do- 
Qcij  Ratio  oppofitionis^  &  quod  fubjicitur 
U  Tnn.^v  fQ^A^iidruv  ex  multvs  ojfenjis  ofiQVi' 
duntj  fubaudiendum  efle  potius  (sj^^^oo^lA' 
r^.  '^Fateor^  fi  verba  illa  fic  funt  transferen- 
da,  quomodo  video  conftanter  a  Vulgato  , 
Erafmo,  Beza  &:  Syro  ( Arabs  omifit  ■mT^^v) 
tranflata  efl^e.   Sed  moneo  ,  transterri  etiam 
poflfe^  exmultorumofen[is  j  acqueidloco  ad- 
modum  quadrare.  Reatus^  inquit,  venit  ex 
uno    id  eft  ex  unius  hominis  dehao  ad  con- 
demnationem:  Gratia  autem  non  ex  unius, 
fed  ex  multorum  hominum  dehais  ad  jultiti- 
cationem.  magna  eft  condemnatio  quam  pe- 
peric  unius  hominis  deliaum.  fed inhnitis mo- 
dis  adaufta,  cpum  infinitorum  hominum  de- 
Uaaacceflere.  Hunc  rotum  condemnationis 
cumukim,  infinitis  modis  ^:'^/^^^";^  .^l"^^^ 
ex  pru..i  homims  deUao  cvaferat ,  toll  gra- 
tia  ereo  non  ie  habet  donum^  ut  ie  res  ha- 
bec  pcr  unum  qui  peccaverat     Objeaum  hu- 
jus  doni  non  hic  eft  hoc  auc  lUud  fideUum  m- 
dividuum,  cui  multaquidempeccata,  lecl  ta- 
men  non  nifi  fua  condonantur:  verum  totum 
Eleaorum  genus  m  Chrifto  comprehenfum , 
ficut  cotum  humanum  genus  m  Adamo  com- 
prehenlum  eft  objeaum  reatus  qui  venitmom^ 
nes  ad  condemnationem.    Sicut  igitur  ifta 
condemoatio  ,  quatenus  ex  unius  deUao  m 
omnes  dimanavif^  certam  habet  proporcio- 
nem  ad  meritum  deUai  unius  iftius  hommis^ 
fic  parem  habet  proportionem  gratia  qua  con- 
demnario  ifta  aboletur.  Adde  jam  condemna- 
tionem,  qUam  cotum  Eleaorum  ac  fideUum 
c^enus  tot  tantifque  cleUais  contraxit  quam 
Sniverfam  eadem  -racra  abolec     ibi  demum 
apparet.  quanto  pUis  boni  dedent  unms  gr^- 

bet  eciam  obfervare,  in  pnnio  mci 


Mmmm  3 


de 
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de  reatu  agitiir  j  yig  fignificare  caufam  effi- 
cientem  mcritoriam :  in  altero  ubi  de  gratia^ 
cic  jTz^Aay  fSf^-^Mficlroov  terminuni  a  quo.  Gra- 
tia  enmi  ,  quatenus  iidelibus  complexim  in 
uno  corpore  Jumptis  contertur^  procedit  cx 
multorum  offenfis,  tanquam  e  termino  aquo, 
ad  jultificationem,  tanquam  ad  terminum  ad 
quem. 

VerS.   17.  E;        T«        ivog  fSi^^MlAcnt  0 
^v«](§y>  i^aoix^/iTs        'f  gy/f.  Beza  ediUit  tJ 
hl  roi^^iofjiali  per  iintim  laffnm,    yAtque  ita 
fe  reltuuiire  ait  ex  Claromontano  Codice. 
Nolim  uni  Codici  tantum  fidci  rriburumcon- 
tra  reliquorum  omnium  fidem  atque  authori- 
tarem^  &  contra  le£tioncm  quam  Chryiofto- 
mus^  Latiniis  Vulgatus  ,  Syrus&:  Arabs  con- 
ftanter  lunt  fecuri-    Neque,  fi  iegas  rof  'S  hog 
2rK^7Scy]u«^,  propterca  redundabit  prorfus  ^ol 
^  hog  quod  fequitur.  quod  quLim  Syrus  6c  A- 
rabs  quoque  exiilimarent ,  omiferunt  illud. 
utilifnmam  potius  continet  dodrinam ,  6c  quod 
in  hoc  Pauli  negotio  potifTimum  ad  rem  la- 
ciebat  ^  proponit    quomodo  fcilicet  fadum  ^ 
uc  unius  delido  mors  regnaverit  in  omnes.  id 
non  per  imitationem  pofterorum,  fedpereun- 
dem  illum  unum ,  qui  deliquerac ,  contigifle , 
fic  uc  delicti  Adami  reatus  per  eundem  Ada- 
mum  transfufus  &  propagatus  fit  in  pofteros , 
eoufque  ut  &:  per  eum  mors  rcgnaverit  in  cx- 
teros.  Sihoc^  inquit,  unus  homo,  fuiunius 
deUaOj  per  fe  unum&  folum  potuic,  quan- 
to  magis  unus  Chriftus  per  abundantem  illam 
gratix,  quam  v.  praecedenti  dixerat  ex  mul- 
rorum  deliais  procedere  ad  juftificationem^ 
efficiet,  uc  qui  illam  fide  recipiunc^  in  vita 
regnent?  Verba  Apoftoh  func,  •xsyi.cS  fta:?i,oy  d 

ozwtjg  Acti^&ccYoms ,  &c.  fic  (Jhryfoftomus etiam 
icgic.  fed  in  margine  noracur  ^  quofdam  codi- 
ces  legere  ^  ^  ^Kouocnwtis.  quamleaionem  Vul- 
gatus,  Syrus  6c  Arabs  func  fecuti. 

V  E  RS.   18.  Sv  cas  ^  hog  TTX^i^M/xctl^^j 

tls  jraiviS?  dvSpJiTnsg  eif  ftctmK(/f^cc ,  isr&)  ^  hog 
hKoudfjLa\@->  ^  eis  7mv'Q.s  dy^pcaTmg  dg  hKcuodaiv ^ca- 
fiS'  Solus  Beza^  i\  hog  7m^:Safictl(^  vertit 
fer  unum  lapfum.  &  hig  ^Kcuc^^ct\@^  per 
miam  jujlificatwnem,  Rehqui  Interpretes 
quos  fa:pe  citamus^  per  unim  lapfum  ^  &^per 
finmsjuJiificationem_,  aut  potius  ju/iitiam.  id 
Jaudamus.  nec  videmus ,  cur  non  Grarcis  re- 
fpondeat  ea  interpretatio^  neque  ea  tautolo- 
giam  parit  in  verf  fequenti.  praeferrim  fi  El- 
lipfin  hujus  verfus  commode  fuppleas.  Eraf- 
mus  poft  Tm^^^M^cij^s,  Cupplct propagatur  ma- 
lum  j  poft  ^KtudfJialof  fropagatiir  bonum,  Be- 


R  S  I  O  N  E  S  1 

zapriori  loco,  rcatm 
nefictum  redundavit,    Svr  /'  P^fter,V  . 
rupplent,  fcd  nuuant  cJn^.  k 
legeretur..^..^^,'      «V  J,^^^?'^'^^  '^^'1 
rurlus.   ^.^.0,.  ^,,,  A"^K> 
Nos  cxiltmiamus     nr  f.,     ^•''^s  " 

hgatur  .-^  veU;,^  Hoc^mo?.  '^'^:°  i^k 
per  umws  deUcium 


"f',7  '^ht 


modo 

homines  ad  condermaUoVm^'  „ 
JuMcamnem  vtt..  c^us  ex^ 
obfervare  ,    byrurt,       inu.o  ^^^^'^4 

^^.^^fcut  ergo  propter  peccatur.  ..  ^1 


AdquxTremel.  in  notis,  }^  ^*"'^'^ 
quit  ,  quod  perperam  fcripti^j^^^^^^^iiis 
(quod  nihil  fignificat)  in  ^^^:^^»^  ^'"^c  i^\'n, 
admiftus  autem  cft  error,  mnV^^^  eft 
Zain,  6ctranfpofitione,  quam^^^^^^e 
do  legatur  m  Manufcnpto  i 
perperam  mutavit.  reae  kgL^^'^^  ille 

voxeft  UorexUv«i;;j;'^s;,; 

pofito  Aleph  euphonico  cum  p  '^''^'  pra; 
dinis  ex  Hebraiftno,  q.d.  k^unl^^  '"'^ilitj, 
id  eft  quemadmodum.  ficut  ^  ,>  "'"'^iinij 
fit  eodcm  modo  \,^'\  fe.^^^^^J^-** 


fimiil^  pariter 


cum  quo  ad  verbuin  do.,   "^"^'  ^'^'^'e 


modmn  quo,  id  eft  qiiemadmoj 
liquet ,  quxnam  fit  Ixpe  varialr  ^"de 
nem  caula.  nimiruni  mutatio  ^ 
rum  aut  interprttum  imperitia  n.^"^"^  !e£lo" 
Vers.  19.  Xu-niWkozc.  Sics^-  " 
que  &  Arabs  ,  item  Chrvfofl-,,  ^'"M«o 
runt.    Erafmus  tamen  Icgir  Kct^l?^f  kge! 

w  rtj^TSaft*.  Syrus  &  Arabs  r,,^  ^^"S 
Lcx  autem  tntra-vit.  efi:  enini  &'  p*^'^*»' 

&  «s  cum  verbis  fic  comrn  ' 
^  Dihil  novi  fignificet.  fed  <it 

us  lolummodo  augeat.  lic 
patur  2  Petr.i.5.  Erafmus,  yVv ^?' «''ur. 
iiit.  nequeexplicatinnotis,  qui.-|  !? "'^ 
fibi  velit.    Fortaffe  idem  voluitl  ,olr^> 
ftomus,  qui  ad  hoc  verbura  fic  cnm 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninkliike  Bibliotheek,  Den  Haag. 

3238  A  9 


EPIST.   AD  ROM.  Cap.  V. 

le.  dau  eft,  fed.  le.  autem  ,u^a  ^dauge^ur.  Juvat  autemj^^^ad^ 

mduare  volmt ,  temporarmm  tantum  ej]e  le-   'Vr.^TnauL  c<^>  ^^^^* 

ujum,  non  autem  autorttatps  neque  frima-  ro  p  _.v«,^  mquK  ,  ^ 
rt^  poteftatis.  quod  pergit  ex  loco  ad  Oal.  3.  |       o«/3»««5       a  y>         _^  ^,^^^^^, 
'l'  probare,  ubi  lex  dicitur  conclufos  cufto 

I  diviffe  ufque  ad  fidem  revelandam.    At  proe  ,  ^'■vy.  -    ^.^^^, -  - 

J  terquam  quod  perpetuus  fit  ufus  leg>s,  auge-  .^.  ^  T/r^SS  ^/^y^^^  ^'^^«"^»'' 
fcJeccatL.  nV/quisSpuitu  Chn^V^^nc-^^^^^^^^^  iJet  feccatum. 

Petur.  non  v.decur  vis  ^-^^^^^^^ ^l^^'  S  7aTa  e]i  ut  ^Jret  &  auferreUemum: 

^ft        waterea  tntroiit ,  icl  tlt ,  mquit ,  .    ><  recmentium  mertia.  Eademhxc 

-eJ.adUrbumillmuq^^^^^^^^^  lau, 
^•^'homines,  ""t"S  peccato  contaminatK  o  ^^^^^^  ^^^^^^ 

"eque  ,lla  videtut  efle  genuma  yej  f^n.hca    a   m  q  ^^^^^^  ^ 

"0;Su,dasait,  efre .  (.el        '^*  r^'^^";;^^^^  fcd  hominum.nerci^  aflcri^ 

^«««autemcne.^&juftvjT^  TO/)/»)-  •       ^^j^.j    ^^^j^  eve-iuum  denotarc. 

''?^,',«des,  ^'^"'r  Lexenim  non  tantum  ut  boni  Dei,  juftitix 

^wuuie  Apoftolum,  quum  dixit,  sra/p^rajA^  "  nrxfcribentis  ,  fed  &  ut  irati  judicis 

'«f^.  Non  videtur  ad  publicam  legis  Mo-  |  _  lacifcentis,  inftrumentum  confideran^ 
«icse  lationera  hxc  retuliire,  qux  palam  "-  K^gj^^  m,  refpeau  iram  opcrari  dida  eft, 
^»eft,  Srubi»;  y^m  ^Ym"-'  ^^'^"^  '^''"^"'^'  Rom  4.  verf.  15  •  atque  hoc  eodeni  refpeati 
^'l>maj  quam  maxinie  viget:  fed  ad  genera- 1   jjj^-^^^  j      gfl.  peccatum  augere.  quod  etfi 


Kom.4.Vcri.  1-).   "'H—  — -  -r — - 

officium  legis  eft  peccatum  augere.  quod  etfi 
ex  malitia  hominum  proveniat  ,  lex  rainen 
non  eft  ibi  otiofa,  fed  (uam  vim  malmx  ho- 
minumitaapplicat,  ut  &  lex  per  maliuam, 
&:  malitia  per  legem  peccatum  adaugcat.  un- 
,  .  ■    -  Pajfionesfeccatorum 

lominiumlcgis,  &:  tacente  etiam  lege^  ^^^\  per  le^em  efficaces  funt.  verf.5.  Peccatum  per 
luicquam  palam  dicente,  fervus  legis  taaus  *  j^^^,.  gffi„em  concupjcentiam  verLS. 
y  peccator  j  idque  ut  jufto  Dei  judicio  per 

decepttme.  vcrf.n.  fa^um  eH  fu- 
^^mmium  legis  augeretur  peccatura.    Qpic-         fnodum  peccans  per  mandatum.  verl.  13. 
q«id  Tit,  Suidas  verbum  illud  trrefendi  ^g-  Laue  facile  admiferim  quod  dixit^  legem  da^ 
s...\r.    ,ir  SKr  1-Nrnrnl  "^H"^  ^     ^   .,-.......^t       aholeret  peccatttm. 


^^^ertas  quam  maxime  viget:  fed  ad  genera- 
^^'^  omnibufque  feculiscommunemlegisufum, 
9^'o  peccatorem  urget  ,   premic  ^  accufat  ^ 
\  ^amnat.  Ha£tenus  enim  vercdiciti^r,  fimulac 
l  Peccatum  oblique  intravit  in  mundum ,  una 
^um  peccato  irrepfit  clam  jus  ^  autoritas  ac 
I  ^ominium  lcgis  j  6c  tacente  etiam  lege  ^  nec 


H«idlit,  Suidas  verbum  illud  trrependt  i^g-  neaue  facile  admiferim  quod  dixit^  legem  da- 
mficauonem  habere  exiftimavit.  ut  &:  procul    .  ^    rr^       minueret  a-  aholeret  peccattim. 
^ubio  Vulgatus  ,  qui  propterea  fubmtravtt  |  p^.gor  datam  ut  omne,  prorfus j)eccarum  pro- 
Ira  fane  accipicndum  eft  Gal.  2. 4.  «Vf»  " 
iA3bv  5^7^/  trrepfertmt.  de  falfts  fratribu 


^UDio  V  ulgatus  ^  qui  propterea  ftWintravtt 
^ertir.  Ira  fane  accipicndum  eft  Gal.  2.4.  «Vfr- 
"^s  !w<(o^a3bv  qtu  irrepfertint.  de  falfis  fratribus 
^Eitur,  qui  ibidem  57apeiW;c7^«  trreptttit  dicun- 
^^^f-  nec  aliamapud  Lc^i^icographos  hujus  ver- 
^ignificationem  reperimus ,  qui  per  57«p<l<ng- 
y^.^  sTOp<l(r^^<(y  interpretantur.   neque  aiiena 
y^^h  hoc  loco  elTe  videtur.    Etfi  enim. 


^'^^Ub  hoc  loco  elTe  videtur.  Etfi  enim .  .^^^^  ^ccatum ,  verum  id  nonaleha 
^^od  vere  Cl.  Beza  dicit ,  lex  Mofis  publice  accedente  Spiritu  regenerationis  , 

piscum  ceremoniis  rogata  &:  accepta  litJ       -^^  ^oc  opere  ancillatur,  eftqueejusin 


'^iscum  ceremonus  rogata  cc  accepra  11«.. 
/  ^^^^en  hominum  ftudia  fpeae^  ,  quibus  ta- 
n  *^^num  minime  exfpeaantibus ,  led  auda- 
in?  ^^^civientibus,  &  intrepide  defideriis  luis 
^^^'j^lgentibus,  lexdataeftfubito,  rcprimens, 
^'■ohibens,  minitans,  urgens  ,  impellens  . 
r.^nans  longe  aUud  cogitantes,  juremaxmio 
i}ointra{re  in  mundum,  &  hominibus  obrep; 
ac  quafi  fubreptitiepeccataeorum  fubule 
Poteft.  Adde  quodclandeftina  qu^rdam 
^lubreptitia  vis  legis  eft,  ut^  quod  mmmie 

^    exfpeaandum  videbatur ,  peccatum  ea 


SeoX^mr^m^^pto;?:^^^ 
hfbeat  ,  necuUum  omnino  admuti  finat  Sed 
TMn.  mmuataboleatve.  ^d  vero  fupra 
legis  vires  eft,  adeoque  m  eum  finem  data 
neccatori  efi-e  nequir.  non  eft  data  lex  qii£ 
logit-vtvtficare,  Gal.3.21.  Jdtotum  gratise 
eft  Lex ,  fateor  ,  in  fidehbus  ac  regcnitis 
minuitpeccatum.  verum  id  nonalehabec, 
(edab  accedente  Spiritu  regenerationis ,  cui 
lex  in  hoc  opere  anciUatur,  eftqueejusinftru- 
mentura  .  quod  k  principali  illo  agente  fupra 
infitam  fibi  virtutcm  ekvatur.  Sine  eo  lex  au- 
get  potius  peccatum  ,  quam  minuit.  ^ 

^df,s    Annotat  Scholiaftes  Syrus ,  Zob^  Ol 

AHenum  id  eft  H^^^^^^ 
qui  hic  non  mtendit,  gratiam  J^"^"  • 
%  erga  Gentes,  quod  apud  ea»  abundaruma^ 


A  N  I  M  A  D  V  E  R  S  I  O  N  E  S  I 

cis  pcccatum  quim  apud  Judxos,  fed  often-   2:  Ammayooyas  mtitnsnv '  - 

dcre  in  genere,  quanto  peccatum  Adami  &  A  v^^   ^f*««f.«; 

legem  Mofis  lupcret  gratia  Ghrifti.  Fecca- 
nim  Adami  introduxit  mortcm  &  condemnatio- 
nem.  auxit  peccatum  &  condemnationem 
Lcx  ,  artamen  fupcr  hxc  omnia  abundavic 
graria. 


A  p. 


VI. 


Vje  Rs.  4.  Atd  SQ^fjg^nctt^lf.  Interlntcr- 
pretes  quos  citare  foleiiius  ^  lolus  Beza  ver- 
tit ,  In  glonam  FatrPS-  quod  enim  ha:c  Syri 

^OiaCi l^^aiQAAo  Tremel.  verterit 

in  gloriam  fatrvs  fui  j  perperam  fa8:um.  ver- 
te^  pcr  gloriam  fatrts  fut,  alrerum  diceretur 

lA^*Aa-:D-AZS^^»  ficut  Phil.  2.  verf.  11. 

^cnaiof  loT.^?  ].>Ai:::iajt!isi.  «V  jt» 

jwtfcc.  ^^^'  autem  pro  us  ufurpari,  nondum 
didicimus.  At  quid  hoc  eft,  per  glonam  Pa- 
tris?  eft,  per  potentiam  Patris.  didicic  hoc 
Apoftolus  ex  Lxx.  Interpretibus ,  qui  pro  V\V 
Tobiir  dicunc  ^^ti^iA  .68.35.  Efai  .12.2  .Sr-f^ .  2  4. 
item  T//*>f,  Pial.  29.2.  6c  96.7.  &:  99.3.  rur- 
fus  pro  {iN  robur  Efai.  40.  26.  &  pro 
P^^V)^  fortitudines y  Num.  23.2.  &  24.  8.  fi- 
cut  contra  pro  ni^A  excellentia  j  quod  per 
Jb'^«i»  non  raro  vertunt^  alibi  i^^u*)  robur  di- 
xerunt.  ut  Elai.  2.  lo.  19. 21.  Ec  ne  cui  mi- 
rum  videatur  roboris  ac  glorix  fignificatio- 
nes  confundi ,  moneo  apud  Arabes  verbum  j^^^^ 
quod  eft  Hebr.  iiy^  non  modo  potentem  ac 
fortem  ef['e  ,  fed  etiam  dignitate  praditum  ^ 
pnefiantem ,  excellentem  ^  honoratim  e(fe  de- 
notarCj  &:  opponi  r /  (J3  j  ^'//e;;/ ,  abjeEium  ^ 
contemptum  ejje  j    ut  apud  Ali  in  litera 

3  j  iXW  <>ac ^^fl  cjUdcJ  l  f^J^  Gui  contemptm 

efl  apud  homines  j  in  honore  efi  apud  Deum^ 
jungi  ergo  poflimt  fignificationes ,  ut  per  Jb'- 
^tu  excellens  j  prajians  ac  glonofa  potentta 
denotetur. 

Vers.  5.  Si  enim  cornplantati  fuimus  f. 
militudini  mortis  ejtis  ,  aj^b.ot  ?^  dya^a-ius 
iffil^ij»^  Erafmus  &  Beza^  ntmtrum  &  refur- 
rethonis  erimus.  Vulgatus  ^  fmul  &  refurre- 
Bionis  erimus.  quafi  legifter  »^1^  k^.  quse  Je- 
diio  Cl.Bez non  difplicet.  uc  fcihcet  aTi^ci  dica- 
tur  irrepfifte  pro  uiaa.  Nohm  id  lufpicari,  quum 
nulii  codices  id  arguant.  prsefertim  quum  con« 
ftet  <»W  non  femper  efl^c  adverfativum ,  fed&: 
confirmacir  um,  pro  utique^eqmdem .  Utjoh.  16, 


&:c.    hx  Synagoga  ejtaem  .^  kxi^  ' 
hora^cc.  fichfcVqu 

br.^orum^3,  P^^^terquam  quod^^  ^ft> 
fahs  fic  particula,  interdum  affi  ^'''^'^^  c 


^^^-  interdum  adverfari  ut^S"^"^^  Ut  '^^^ 
ergo,  fiex  Hebraifmo,  «4  '  •'^^n 

»?///ffr  id  eft  sruf 

Vers.  7.  A.W«3)^v^  .  ^« 
liberam  eft  a  peccato.  ficgc  Syruj  .'*\^e?a^ 
Arabs^^  Id  ipfum  eft  quoj  p'^l 

Fateor  tamen  perplacere  mihiX^^  <>t 
ad  verbum  vertit,  lujitficatus 
&  quidem  m  mcnte  habuiffeAnnft  f  ^cr'^''' 
quod  Syri  dicerent  lA*^^   ^J^  ^'o.' 
apud  Hebr^Eos  nsj  eft  mund^  "^-^y] 

ros.  apudquos  etiam  vinS.c'  ^mX' 
proprie  de  eo,  qui  in  judicio  n  ^^"'^Cit 
pafto  crimine  &  juftus  declarajy""'''»  ab'i^ 


verfarium.  inde  iZoTiT  h,ui„„^.  ;'^'fad 

Rom^.^5.  18.  &  «XI,  vmoyf^  •^"■^'f'! 


11 


5i. 


innocens , 

ubique  apud  Syros.         itj  i 

pirgavity  juftificavit  "''"^' 
Senfum  ergo  effe  puto,  Qui  ^^^.yre  f  . 
.pfojudice  Deo  ita  declai^turea'"''  1 
juftusa  peccato,  ut  vicerit  per    ""dus  a 
ergo  ut  idem  fuccumbat  peccato  abf!; 
&  viaus.    Qui  vivit  adhuc  pccco;  '^'^^' 
njure  potcft,  quod  &  ipfc  peccjrj  r 
peccatum  dominus  ejus  iit.   {y^  .'^f^us, 
pcr  Spiritum  S.  &  mortuus  pecr?,'  '''S^mtus 
fto  eft,  juftificatur  ab  illa  accS  ^^l 
folvitur,  qmppe  qui  probare  poteft"'  ^  4 
amphus  peccacum,  fed  fe  peccaroj"°"  Cbi 
ahaharceftjuftificatio,  quam  au^ 
fione  peccatorum  confiftir.  de  n,m  "? 
vult,  videat  infra  ad  Rom.  8.4     ^  "^'^qui 

W    Vulgatus,  SyrusarArar:^- 
dentur  legifTe  ««Vh  c,.  ^  "oivi. 

_  yERs.  17.  Obedivtftis ei  form<t  A  n 
w  tf  mpiSi^n  in  quam  traditi  eftu,  qloJs'' 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninkliike  Bibliotheek,  Den  Haag. 

3238  A  9 


E  P  I  S  T.    A  D 

rus  codem  fenfu  dixit  ^A*ba--:^^£sA  ]j 

Arabs  codem  quoque  fcnfu  6c  eadem 

radicc  cum  Syro,  *3  ^iW^  tamen 
i^ouemus,  verti  id  fimpliciter  poITej  cui  cre- 
^jdiftu.  nam  ^  quod  4  conjugationis  efl: 
^|ve  hiphil ,  proprie  ert  tradere  ^  ut  &  apud 
^jros.  deindc  peculiariter  ufurpatur  pro  tra- 
^^rt  je  Deo  j  id  cft  credere.  Et  quia  Mu- 
^^immedani  exiftimant ,  folos  fe  vcrc  credcre 
^  Deo  efl^c  traditos  ^  fpccialiter  dicitur  de  eo 
^l^i  religionem  Muhammedicam  eft  amplexus. 

^nde  paQirn  in  hiftoria  Elmacini.       ^  iUe 

^^^dtdit^  ideft  credidit,  faftus  eft  Muham- 

^cdanusj         Muflimus  tradensy  credens 

eft  Muhammanus ,  (»^.1«^  Iflamifmusj  tra- 
deditio  ,  /if^  ^  religio  C^iuhamedica 


\  jA     plane  convenire  cum  phrafi  Apoftolica.ne- 
non  videt. 

VftRs.  19.  AvM^vof  Aey«.  Beza ,  /^««/^- 
■T'  i  «0  %or^  /(^^«or,  id  eft  kclt  av&fc^^miV  XctK^.  Vul- 
H|&  g3fus  ad  verbum ,  Humantim  dico.  non  impe- 
HK^ite,  fi  reae  inteUigatur,  nempequod  huma- 
iPPn  ^urti  eft  j  e  medio  hominum  petitum ,  adeo- 
LaS^  lll  non  ufque  adeo  arduum,  quum  humana 
Ijg^    ^^entecapi  poflit.    Sic  Syrum  accipio^  qui 

IP^'      ^'■^mel.  Tanquam  inter  filios  hominis  loquor. 
W  ^^alim ,  fecundum  quod  inter  homines  eft 


R  O  M.  Cap.  V1.8C  VII.  651 
tem  carnis  ipforum  ex  hominum  ufu  petitum 
dicere  pergit.  ^  ^       ,   ,  ,  ^ 

,uZk7mio,riHni  Syrus  ahter  diftmxit.  mtcrroga- 
tionem  poiuic  poft  rehqua  pro  refponfio- 
ne  accepit,  hoc  modo,  £t  quem  fru^um  ha^ 
huiftvs  tunc  ?  qux  fequuntur ,  funt ,  mquit 

Schohaftes  Syrus  ^cnQiu:)^!:»?  V.ju-ja-2i 

refponfio  fr^ecedentis  ^  de  quo  hodie  irubejci^ 
tvs  ^  quodmoneo,  quia  ahter  tranftuhc  Tre- 
mellius.  ^ 

V  ERS.  23.  Ta.  ^  oi};&)W  dfia/pTice^  Javfli- 
T(^.  Vulg.  &  Beza^  Stipendia  cntm  peccati 
mors,  eo  lenfu  ii^cJvitn,  capitur  Luc.  3. 14..  &  l 
Cor.9.7.  nenipc  pro  ftipendio  mihcum.  Sy- 

rus  vercic  IZ^a^^Z  pro  quo  Tremelhus  //- 

peiuitum.  Boderianus  in  Parif  merces.  verto> 

quajius j  {wclucrum.  id enim efle  jq^^Z 

docuimus  Luc.  12.58.  atquc  idcm  Arabicum 
e^L^^j  quo  hic  Interprcs  ufus  cft.  Hezychius 
«'iJ/«W>  ShLTmvTj^  Ke^^<§^,  Jumptus  ^  lucrum. 
buidas,  o^pavieCi  Kt^h  lucra.  Talmudicis  ufi- 
tatum  eft  5<^JD^i<  ,  5c  interdum  tranfpofitis 
hteris  t^^^^Dl^  pro  ftipendio.  ut  quum  tradatu 
Sanhedi.c.2.  prseceptum  iUud  Regi  darum 
Deut.  17.  verl,  17.  :P  n3T  ^nn  *]D3 
aurum  &  argentum  ne  multipltcet  fibi  ^  cxph- 
cat  &^^3£)DN*  ]n^>  nif  ut  habeat  unde  det 

Jiipendia. 


quoA  tnter  hommes  eft  dl 
id  enim  ^_i£i_iso 


^o.  noa,  loquor . 

^ixiflsc  Syrus.    Arabs  Syrum  cxpUcat 
U*V.a5\  i^aj  5ljij  L.^^=i      ^i^-^?  fJcut  vulgo 
^^^«r  iwr^r  homtnes.    Retulerunt  autem  hxc 
^Yrus  &  Arabs  ad  fequcntia,  ut  &:  Cl.  Beza  ^ 
toajre^     Tm^v^tmn  vertit ,  nempe  ficut  0i- 

Sic&Syrum  verto,  UJ     n  ^  1? 


l 


JL 


^  0 


^^^^.^i^  membra  veftra  ^  Scc. 

^^Jk^  |...Aai2i^  ita  nunc  etiam  parate. 

quo  Tremel.  ut  ficut  accomrnodaftis  &:c. 
^  ^«Wf  accommodetu.  ea  conftru(^io 

CX.o^Xfed  ^Ax-^-^Z  poftulaflet. 


^  quod  ToJ^l^jLO^l  prscfigitur,  non  eft  con- 
'^^^^io       fed^  ut  poft  verba  dicendi  folet, 
P^imitid  ipfum^  quod  propter  infirmua- 


c  A  p.  vn. 

Vers.  I.  Lex  dominatur  homini  i(p*  «W 
^vjj  Evsii.  quoad  €^  vixent  y  nempc  lex. 
ivcdte.  iieza  j  quoad  ipfe  ^vixent ,  ncmpe  ho- 
mo.  poteftauccm^  mquit^  iftud  intelhgi^  11- 
ve  de  eo  qui  dominatur,  ut  qui  mortuus  do« 
minari  delmat,  five  de  eo  qui  dommanti  fub- 
iicirurj  qui  &:  ipfe  mortuus  (ubjici  deflnit. 
At  vero  nulhus  perlonx  dominantis  cxprcfl^a 
fit  mentio  in  hoc  verfu^   fed  tantum  lcgis. 
adeoquc  ipla  Syntaxiscogit ^  iWudipJej  q^^od 
infcruic,  non  alio  quam  ad  eum  referre  qui 
dommanti  lcgi  fubjicitur.    Id  autcm  non  vi- 
detur  cum  mcnrc  Apoftoh  congruerc.  Qiiod 
kquens  fimihtudo  (lecus  quam  do6W.  vircxi- 
ftmiac)  meo  quidem  judicio  omnmo  evmcit. 
Simihtudo  adducitur  Mariti&  uxoris.  ubinon 
dicuur  uxor  obftriaa  ^iarito  ^  q^^od  ipfa  vivir, 
necmortuahberan,  fcd  obftriaa,  quoadma- 
ritusvivit,  eo  autem  mortuo  hberar..  6c  «n- 
,      v  \  •    ,r  ^  &: fiveer^oniaritum 

do  ?  a  lege  marui  v.  2.  5.  uveer^u 

^  Nnnn  oica>. 
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A  N  I  M  A  D  V  E 
dicas,  five  legem  mariti^  idem  dicis  in  hoc 
argumento.  dum  vivit  marrtus^  vivit  lex  ejus 
inu)^ore^.  moriente  eo,  moritur  itla,  quia 
non.  efl:  devinda  viro  nifi  per  legem,  verl.  2r. 
quamobrem  loco  perfbnas  dommantis  ipfam 
kgem  dixit  ver(.  I.  quam  dominari  vulc  ho- 
mini,  quoad  ipHi  vivir,   quod  perinde  eft  ac 
fi  dixiffet ,  eum  qui  lege  munitus  elt  domina- 
rifubditiSj  quoad  ipfe  vivic.    Idemquc  con- 
firmat  apodolis,  in  qua  non  urget  Apoftolus^ 
nos  a  priori  marito  efle  Hberos  ,   quod  nos 
morrui  fimus,  fcd  quod  iilemortuus  iicjadeo- 
qae*  fkiis  ulla  hifpierone  adulterii  alreri  nubere 
licumt,  nempe  Chrifto:  nec  cflb  jam  prceter 
huac  maritum  alium",  qui  juris'  qmppiam  vin- 
dicare  in  nos  qiieaf.    Nec  bbflrat,  quod  v. 
6.  dicat,  ^  v[x£is  iJuyctrcJ^Ti  rcS  vofjLco.  Si  enim 
fenfijs  eflet^  vos  lupcritite  iege  cttis  mortui^ 
quafi  fuperfl:ite  marito  moreretur  uxor ,  irrita 
redderctur  tota  fimilitudo.    Mcns  crgo  eil  ^ 
mortua  lege  vos  quoque  ejus  potefl^ati  cfl:is 
mortificati ,  id  cft ,  ab  ea  libcrati.  eodem  fen- 
fu  quo  verf  6.  dicit ,  netTij^^^judp  ^  f  yo)u« 
al^oliti  fumus  ^  ve\  trriti  facti  alege^  fcihcct 
ratione  dominii  quod  in  nos  ante  exerccbat  ^ 
jam  autem  plane  efl:  abolitum.    Quod  ut  re- 
d:ius  intelligatur  ,  inquirendura  ,  uter  fuerit 
prior  nofter  maritus^   peccatum  an  lex.  re- 
fpondeo,  nec  peccatum  folum ,  nec  lexfola^ 
fed  peccatum  cum  lege  &  per  lcgem.  Sicut 
enim  in  carnali  conjugio  tria  obfervavit  Apo- 
ftolus,  i.Maritum^  i.tixorem. 3.  legemma- 
riralem,  id  eft  divinum  jus  quo  marito  data 
eft  autoritas  in  uxorem :  fic  in  priori  noftro 
fpirituali  conjugio  tria  ftatuenda     1.  Pecca- 
ruitt.  2.  homo  irregenitus.  3.  lex  Dei  tammo- 
ralis  quam  ceremonialis,  &:  praccipue  moralis, 
a  qua  peccatum  omnem  fuam  vim  habet  in  ho- 
minemi  ■  Sicut  enim  lupra  c.  5.  13,  docuitj 
r  dfza/p^nctif  chc  e^oyWf^  ,  fjt,ij  orT@^  ufnsy  pecca- 
tmi  non  imputan  ,  uoi  lex  non  ejty  ita  hic 
cap;  7.  dicit  tk  j7a:5^'(<*2^  rS  dftofTtatr  ajfetim 
peccdtorum  efle        f  vofxa  fer  kgtm  ^  v.  5. 
feccatum  non  cognojct  mji  per  legem  ,  v.  7.- 
feccdtilm  occafioncm  fimere  ex  mandato^  v.  8'. 
ahfque  lege  feccatiim  ejje  mortuum  v.  9.  per 
legcm  autem  occtdercy  v.  11.  &  fiert  fumme 
pcccans  per  mandatttm y  v.  13.  Sicut  ergo  ni- 
hil  potellaris  in  uxorem  habet  maritus  ^  nifi  vi 
legis  niariralis.*  ac  propterea,  legem  domina- 
ri  hjomini  idcm  eft  Apoftolo  v.  i.  quod  viro 
fubjeliftam  efl[e  mulierem ,  v.  2.  Ira  nihil  pote- 
ftatis  in  hominem  irregenitum  habct  peccatum, 
nifi  vi  Jegis  divirise,  qux  propterea  vocatur 
1?  dfjt^Tioti  pQtentia  peccatiy  i  Cor»  15. 


R  S  I  O  N  E  S  I 

v^56.  ^l^^reccati;'^^^^ 

idemque  eft  ,  five  pecearum   'r'^».  cn 

cas  dommarnrregenito.  Et  fi'  ^'Mec>  ^ 

ruo.  morcua  quoque  eft  LJ^^  ^0^,^^^ 

que  uxor  hberajlc  mortiTo  ner.  ^^^^^Hs  ^'^^s 

qijeeftIex.Dei.,dcoqueK^^^^ 

lub  peccato  fic  ampLs .  ^/>o> 

quomodomortua.  inquis,  £  ^eo.^^^^ec 
huc  ea  tcneamur?  Relpondeo^^^S,.  k 
tione  dommn,  quod  antea  peVca^^^^^^^^ 
&  ca  per  peccatum  ,n  nos  cxeS'^  Pe^^^ 
nim  m  fecundo  noftro  conjuS  .  1  > 
adfunt  fupenonbus  plane  S^^^^C^ 
ftus.  2.  i^omo  regenuus^3.Spi,1  ,7^.  x%S 
m  ,  qm  vice  egxs 

Chrijto  icfn  likravit  me  a  /  ^..r^^n. 


Lhrijio  icjn  likravit  me  a  l  -Vit^^- 
mortps,  Rom.S.verf  2;  Lex  i5' J  ^« 
pergit  quidem  nos  obftringere  "^^^ 
maritali  autoritate,  non  ut  l^orJ^'^^^  S 
anciIlaSpiritus,  mmiftransEuan 
ferviens  mmifterio  Spirirus.  \)A 


occidit.  ubi  vero 
Spiritum,  ibi  lex  e/ju^umS- 
verf.  30.  l>r^cepta  ejus  non  LU^i^  r 
Joan  5 .  3.  tefttmomum  dat  jJ  '"'  grJ-/i. 
dem  lefu  Chhfti.  Roni.j./f '''^iDf.^  t 
lux  Apoftolus  traH,-;  .^lquef,,//''/- 


Mc///  xcju  ivom.  3.22 

tinent,  qux  Apoftolus  tradit' /^-^l.^ehuc^. 


- *  X .  ubi  adverfus  Icgis  doft 
juftitiam  urgcbant  inter  Chr  i?^^^'  ^ 
bonam  ejje  iegem,  Ji  qius  [3'^''^^ .  ^,,-^ 
quomodo  autem  Chriftianus  le  /  ''^  '^^ht  ' 
tur?  ei^g  T^S,  '^71  ^iKc^^  v^fx^^^^'T^^  ij 
hoc ,  jtijto  legem  non  ^ffe  poJnaJ!^"^' f'^^ 
hus  j  inordinatis  Scc.  ey  fi  ^..ij  \  e^^i^. 


bus^  inordinatts  ^Q.^  ey  [i  autA  eiclo 

jnChrmoperfiden..&S^^^^^^^ 
ftuw  donatus  per  regenerationem  sl^l"«  Ju 
ge  leg,tmie  uti  velit.  fic  ut  bona  Sf^.  k. 
tus  fcire  debet,  6e  exactc  tencr  '  K 


pen  tu  .....  «exactetenete  ' 

ltfibilegempout.m,  cmx  videlir  v 
na&  magiftra  imperet,  ut  f.!;;!''^  dc 
gat 


&  mag.ftra  imperet,  ut  ^«"-i- 
„  ,  peccantem  damnet,  obed.cn7i 
tribuat.  Hoc  jus  &  domin.um  [n 
iniuftos  habet,  quiquum  fana:  doa  "'^^  & 
gclu  adverfentur,  adeoque  ChriS 
non  funt  fubjcfti,  legis  dominium  .  °"""'<' 
adhuc  coguntur.  ctui  ergo  ftn™ '!"^^^^rc 
Euangela  parent,  bonam  fibi  ladnn  ^'"^ 
lem  leg  m,  quum  „«0  operum,  S^*' 
gemfibipofitam  effe  fcmnt.-  operl  '''"^- 
legc  utuntur  tanquam  fidei  jam  LbS,""'^ 


lommum  ac  maritum  agit  fex  "^"nque 
oper*tur  iram  ,  augct  pcccatun",P'^%r> 
:ro  Chriftusdon,"  ^  ^'in 


f) 


m 


m 


«t , 
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"tdixerat  verf. 5.  Finis  pr^cepzimmc  eji  cha- 
^itas  exfde  non  fi^a.  Ficics  lanctificavit  no- 
bis  &  utilem  reddidit  legem ,  ut  quum  jam 
^^eum  proximumque  ex  iincerafide  diligimus, 
^inaa  ea  fit  charitas,  &  legi  probata,  quam 
^^Hoquin  ob  adlixrentes  dcfedus  profanaret 
^^^'  damnarer.  &  id  quidem  eft  voix(^us  ^oi^^ 
legitme  lege  uti,  quod  frivoii  lUi  yo/^e 
'^^TxoLKa  minimc  intelligebant. 

Vers.  4.  i^^mTal^Ti  yoixca.  Compa- 
^^^10  membrorum  pottulabac  ,  ut  diceretur 
P^tms;  l<^i^rcJ^  CfAlf  0  Itaque  exifti- 

^"=^i^t  viri  eruditi  ^  Apoftulum  data  opera  vo- 
^^•'fleexiaua  inverfione  defleaere  alperioris 
^'^rbi  invfdiam ,  ne  Judxos  offenderet ,  fi  du 
^ifi^ct ,  legem effe  mortuam.    At  videntur  mi 
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fto  novo  niarito,  non  cum  lege  nobis  res  Hr. 
ficuc  contra  Gal.5. verf. 4.  ^'^'-^fc 
can  ^tiltvs,  ^ccnm^^^-n  W  ?  x^/^i^,  cejjaie 
Uai  eltts  a  Lhnp,  ua  ut  mlul  rei  vobis  fit 
cumipfo,  quandoquidcmlegi.  antiquo  ma- 
nto,  vosiub,icitis,  &  cum  ea  agere  vultis. 
Quicunque  agit  cum  lege ,  otiatur  a  Chrifto^ 
qtTL  agit  curn^  Cbrifto,  otiatur  a  legc.  quo 
relpexifle  videtur  Arabs,   quando  vcrtit 

^  Ua3^^  mmunes  jaBi  jtmus 
ab  openbm  legu.    bcholiaftes  Syrus^  a  lege 
UQ-^-.A-!i^  ayfcilicet  -veterl  utferviamus 
demceps  mnovitate  SpirituSy  |.^£DQ-.b:CU 
j—A.- JL-.*jfc050  1^^-**  td  eH  in  lege  nova 


f^.  legemeffemortuam.  6^  fpHtudt    Si  per  legem  veterem  intelUgit. 

ln  duxift.phralcsidem  pror^^^^^^^^        ^I^.IM  vet£em  kgis  adminiftrationem  ,  quahs  ante 

Ch;  iftum  fuit ,  per  novam  &  (piritualem  au- 


paiiim  dicimur  ri/crtui  peccato^  idem 
^'^  atque  peccatum  morttnm  ejje  nobps.  8c  pro 


^odem  fumit  Apoftolus,  C\Uindt^^  crucifuxus 
^fimihi,  &  es^o  mundo ,  Gal.6.verf  14.  Ira 
^^emeft,  vos  mortui  ejlis  legt.  &  lex  mor^ 
^'^^ejivobu.  Qui  dicit,  mortuos  iios  efte 
peccato.  8c  niundo.  dicit  nos  a  domi- 
^io  illarum  rerum  cffe  liberatos.  Qiu  dicitle- 
gem,  peccatum  6c  niundum,  efle  mortiuno- 
^isj  dicit,  resiftas  amififfe  dominium  (uum 
nos.  Hinc  illud  mortuum  ejk  exponitur 
Per  liberatum  ejfe^  Rom  6.  verf.  18.  ^  8.  2. 
^rutumeffe,  Gal.  1.4.  non  fubejje.  Rom.  6. 

^t^Igatus^  Solutt  Jurnus  d  lege.  Beza  ^  Iwe-. 
^'^^ti  fumiis,    Alii  evacuait  Jumus.  quomodo 
Vulgatus  reddidit  Gal.^.verf  4.  Optime 

^yr.  ^!;:^.^oZ],  quod  minus  appofite  Tre- 

^^\\\ws  Joluti  fumiis.  melius  Bodcrianus  inin 
^^rlineari  verfione  cejfamns  a  lege.  proprie 
^^M^faBtJumus^  \t\cej^are^  abjlinere  Jaff^ 
^^^us  d  lege.  expofuit  propriam  fignificatio- 
verbi  Kam^yiiv  j  quod  ad  perfonam  rela- 
^  denorat ,  Jacere  aliquem  ct^yiv  otwjum  j 
^f^antem  6^  ahjiinentem  d  labore.  Sic  Helle- 
l'^^^Efr.4.21.23.  8c5.5.&:6.8.  ubi  hoftes 
J^^3eorum  jubentur  cogere  eos  ut  ceflcnt  ab 
^^"^enda  Hierofolyma^  vocant  eam  a^io- 

""^^^pn^Tig^y^cc^,  Chaldaice 
.  ^-^^  Sichocloco,  KoLTTjyii^ji^      ?  ^H'^  > 
^ft>  in  eum  ftatum  redadi  fumus,  ut  otia 
nobis 


LIIH   XWiV  3    -£-..«wv....  

tem,  tandem  legem  moralem^  qux  amiffo 
maritaU  dominio  ancillatur  gratia:Spiritus,noa 
niale  fenfit. 

Sequirur  in  eodem  verfu^  ^^'^viv}®^  cv  i 
jcctrixof^ij^  it^  ^^^^^^  ^^^^^  ^^^^'  quem  viruni, 
eifi  ob  mfignem  eruditioncm  pietatcmque  ma- 
ximopere  colamus ,  quod  hic  tamen  in  facris 
commifit,  laudare  aut  ferre,  rehgio  eft.  fate^ 
air  Grscos  fummo  confenfu  lcgerc  ^9»yoW. 
quibus  addo  Syrum  &:  Arabem.  fed  ex  hraf- 
mo  citat^  Chryloftomum  legifle  -^^vovr^-y 
idque  interpretationem  ipfam  comprobare  z 
etfi  agnofcat  excufa  exemplaria  repugnare. 
Saviliana  ccrcc  editio  habet  ^Vcm^,  nullx 
annotata  variante  kaione.  neque  ex  ipfa  in- 
terprctatione  Chryfoftomi  aliter  eum  iegiffb 
neceffano  coUigitur    audiamus  eum.  K^  .-a.^ 

d^Oec^TT^  ^^^^  ^^^ovT®^  w  tf<ptvr&^- 

ui3zc.    c^^et    iMii^,    hhcTf^os  SxJ  >cciT4xoi^iJ^ 

xivhoimv,  THTi^,  r^)  ctiLc^Tia^-  Legr^>vflK- 
^s,  fed  idem  i.oc  efie  ait  atque  -^^vovr®^  ^ 
^^cuH  ^>Sv  dvkciTr^.  qux  vera  eft  &  plaru 
expUcatio.  Lweratt  Jumtis  a  lege  mortut,  id 
eft  mortuo  vetere  homine.  refpeau  cujus  au- 
temmortuo?  refped-u  peccati  cujus  vinc^^^ 
vetus  homa  conftriaus  tenebatur.  C^ucquia 
fit,  non  tanti  nobis  debet  effe  Chryfol  omi  m^ 
terpretatio,  ut  ejus  g-na  contra  ommum 


nobis  a  lege  Uceat,  quippe  cum  qua  nihil 
^jnceps  nobis  fit  negocii,  q.  d. »}  xd^s  Jxp;- 


^  — jjo  uuuis  iit  nci^ocii,  q.  u.  »j  x*g/>  *  "r* 

^^'/^•^V^^^^v  f  yo'^,  gratia  ChnfUJe' 

^^os  cej^are  d  lege ,  ut  deinccps  cum  Chri- 


, .  *  r  3  "  ■  "  in  divinis  immute- 
dicum  fidem  quicquam  i",         ,     •  1 

quamagnofco,  ^ 


6.-4  ANIMADVERSIONES  l 

Ai£>6,  at  non.fi  cum  ^jWm^.  quafi  fcriba- 

tui  in  to  qitg  ten-ehamtir,  Id  cll  iccuadum  id. 


Vei^s.  9.    ^^^^  ^ 


quoad  id.  ficut  c.  ^^.^;  6c  ^rfe?. 
pallim  pro  eodrm  lumuur  ab  Apoitolo.  atque 
ita  cv  dcnotat  fubjedhim  fpiritualis  mortifica. 
tioms,  live  id  quod  per  rcgencrationem  mor- 
tificatur  quce  elt  ipfillirna  lcx  carnis  &  pecca- 
ti.  eftque  «''^c^tlci^^g^  phrafis^  qu.ilis  Johan.  5 . 
14.    w  <hi7W7i  Kci-nixm  Wec  dubita- 

rem  belgicc  ad  verDum  vertcro,  SSefi'Ojben  Ul 

iNon  difiinnhs  eft  phrafis  i  Fcr.^.  i.  i  5,^^*«^ 
c*'  m^Ki^  TnTmo^  tlizst^littg.  (cnius  eft,  qui  paf- 
lus  ett  m  carne  j  iic  uc  ipfa  caro  pafia  iir.  ubi 
fi  pro  0  Tm^ujv  (ubftiruas  Cquod  in  negocio  re- 
generationis  idem  e^t)  •  '^^ctvuv  y  qui  mor- 
tuus  ell  ia  carne.,  fic  ur  ipla  caro  mortua  fic^ 
habens  candem  fcntentiani  cum  Paulo :  Mor- 
iut  in  eo  quo  tencbamiir  ^  fic  uc  id  ipfum  quo 
rencbamur  mortuum  fit.     Qiiod  fi  omnino 
prcepofitio  ov  conftruenda  eft  cum  Kc^Ti^ifiiS-tiy 
pofius  quam  legam  ^^S-avovl©^ ,  vertam  ,  mor- 
tm  in  quo  contmebamur  ^  nempe  m  Chrifto. 
quimi  enim  in  ipfo  fimus  eledi ,  &:  ante  jada 
mundi  fundamenta  ipfi  a  Parre  dati,  merito 
iaipfo,  etiam  ante  regenerationem ,  contenti 
fuifie  dicimur:  &  quia  contenti^  in  ipfo  cru- 
cifixi^  mortui^  fepulti  6c  fufcitati.  fed  prar- 
fero  priorem  fenrcntiam.  quam  6c  Syrus  (ecu- 
tusvertic^  Et  mortut  Jumii^  ei  qui  detinehat 
ms^  nempe  peccato.  Arabs,  ah  eo. 

VERS.    8.    A(p»ffA,lu)  j  Actfi^^OK  dfjLupllct  ^klsi 

•5?  c4'7»A»if.  Syrus,  Arabs  &  Beza  exprefterunt 
articulufti  pro  •nulrjjg^  ut  referatur  ad  man- 
datum  iUud ,  Non  concuptfces.  Vulgatus  &: 
Erafmus  generaliter  acceperunt^  ideoque  non 
exprefierunr.  quod  laudo.  verfusenimfequens 
clarc  docet,  vcpf  &  csnhtw  pro  eodem  lumi. 
Neque  proptcrea  odiofam  Tiw^^Aoyieut  habebit 
verf.13.  bi  enim  tautologix  vitium  Scriptu- 
rx  tribuendum,  ubicunque  occurit  nnj^  nai 
nwnfeD*  utloquitur  paflim  R.D.Kim- 
chi  id  efl: ,  res  eadem  dtverjis  verbps  ^  non 
dabuntur  ineptiores  authores  propheta  Davi- 
de^  &  Efaia  prxfertim.  Adde,  quod  mag- 
na  hic  fubeffc  caufa  videatur ^  cur  nunc  legis^ 
nunc  mandati  vocabalo  ufus  fit  Paulus  ^  quia 
nempe  lex  occafionem  peccato  prasbet  peccan- 
di  magis,  eo  ipfo  quod  mandat  &:  mandando 
peccatum  irritat.  Mandatum  rurfus  authori- 
tacem  habet  adverfus  peccatorcm  ^  quia  legis 
mandatumeft.  ut  nondubitemj  quin  manda- 
ttini  colledive  de  ommbus  m^ndaris  legis  fit 
accipicndum. 


Rem  hanc  lic  capmuis.  Si  T  ''^^^^ 
eft  rranfgreffus.  f,,fl',,  ^^^^  ub,  ,  ^ 
quidem  primum  iHud  pecr  ^ 
rum/ed fu.fic peccatum  n^^r^  4S 

novaimpotuiftergignere.noS?u'^^^^a^^^^^ 
ranfgredcretur.AtpermanentS^^bu,^^^ 
tum,  &nova  produxit.  hab  ^^^^^^^ 
porro  tranfgrederetur.   &  nn  ^^i^N 
non  tranfgrcdi  (oon  potmt  C  ^^'0 

fui  hmile  producere)  ^quo  Va?  ''^^^ 
cuhsalegeconftrmL^^ 


cuus  a  lege  conftri„gebatur  ^""VS 
f  ebulhebar  -ag.^^ag^fqu 
tam  fuam  cxerebat    r^nt  i        hom  % 

languida,languida  quoque  fu  "     ■  > 


ucmortuum  ctiam  timi^enfcri  "''PfCcL^S 

randum,  quod  &  fupra  monu  ?'  '^^''u; 
15.verf.56.  legem  effc  U^^,,  ,"'''^' 
v.rtutem  peccaiL  Sicut  cn.n^  Lv"'""'**  ' 
mariti,  eft  virtus  ejus  ac  '^^a"'-' 


tem,  quam  cx  perfeaiHimar  w"' 
g.to  lcnpta,  &  per  Mofem  U^S  Iv  "^- 
tum  accepic,  comparetur.    n, "^8«.  J 


uxorem  fubjeaam  habetVfKT'''  'q'?"^ 
tus  potenriaque  &quaa  vitape;.  ^I^e,ea,''^i 
catum  ,  nempe  originalis  cor.       Qu/  '^" 
fum  horainem  fubditum  fibi  /"Pf'on,s 
habet.    Et  ficut  vir  poteftatem  i.^-iCipLf 

''"^ f  °  ^""'^  ''^"'o    i  i ; 

quod  maritah  lege  atque  aurr.        ^^ci  rv 
aus :  ita  &  origmahs  corrupS''^^  4^ 
mmem,  non  ex  eo  quod  pg^,  ^'^gnat  i^/'^ 
ex  yirtute  legis  divma^,  ^ft^ 
cio  hommem  corruptionis  dnn.  /nH 
Foteft  enim  efl^e  corruptio  r^'l'^  " .  J 

veluti  jam  in  fidelibus  ac  regenui '^'^  4c 
in  irregenitis  regnet,  dominetur  '."^^^^era;    /  il 
herus  fervo  ,  marirns  nvr^r.-      ^  ^  ^^^^lUal^ 


herus  fervo,  maritus  uxori  imner 
habet,  qux  juftum  Dei  judicium  >  '^h^ 
hommem  prima^vo  illi  pcccato  n  ^^^^^nst 
fiuxit  corruptioni  mancipavit  'nni^^^^^^  Me 
pra  Apoftolus  cap.  6 .  verf.  i  c  ^^^^^^itfy 
catum,  quamdiu  homo  fub  leVe  .a'"^''  P^c. 


nim 
erat 


qu^  ante  transgrcffionem  infta.^^'" 
bonitatis  divina: ,  maritali  o.m^ 
hominem  benigno  fuo  Creatori  tTn  j^fe 
rito  fubjidens.  poft  tranfgreflioneK>'- 
inftrumcntum  ira:  &  vindifta;  divTJ 
retento  quidem  jure  maritali,  frd  Hi, 
ne  cxercitio,  hominem  qui  4  Den  1!,  "P''- 
tnm  defecerat ,  loco  Dei  peSo  ^^^^' 
manto  fubjecit.  Unde  liquet ,  etri  '1"'"' 
^  lege  non  habeat  quod  fit  pecStX 
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E  P  I  S  T.    A  D 

'^im  lex  fanfta)  quia  tamen  a  lcge  habec  do- 
"iinium  in  hominem ,  a  lege  quoque  habere 
^uod  damnec  hominem ,  quod  vivac  in  homi- 
^i^)  quodque  ad  nova  indefinenter  &:  plura 
P^ccata  ^  ficut  maritus  uxorem  ad  opus ,  im- 
pellatac  protrudat.  a  lege,  inquam  ^  idhabet, 
^iolationem  fui  ulcifcente  ^  &  pocnx  loco  pri- 
m;2vum  atque  hxreditarium  peccatum  vekit 
^'^^^orizante,  ut  herili  dominio  cupidines  fuas 
P^r  hominem  exequatur.  non  aUter  quam  fu- 
P^^^c.  1.24.  amanuDei^  ingratas  perfidas- 
^^^^  gentes  concupilcentiis  cordis  fui  jufto  ju- 
^^^^Qtradente,  habuerunt,  quod  corpora  fua 
^nter  fe  foedarint.  ubi  6c  legi  iuum  tuit  offi- 
.^'^^.    Lex  enim,  quam  fcripcam  in  cordi- 
^^^s  petulanter  contemplerant ,  auxit  peccato 
tem ,  ut  crudeUorcm  deinceps  maritum 
K^^jif'  ^gerec,  fieretque  magis  peccans.    Quod  ple- 
b       ''^^^s  explicare  vifum  fuit,  uc  fimul  mteUiga- 
/  f^^^  quo  (enfu  fupra  verf  5.  dixeric  Apoito- 
^?1A        ^jfcaus  peccatonm  fmp  per  legem,  £c 
^'^\(^  ^^fraver(  12.  didurus  eft.  peccatnm  fiert  ju^ 
l  Pdmodum  peccansper  mandatum:  lciUcec, 
lion  tantum  per  occafionem  quam  pcccatum 
UlO^^^  11;.  ^^picex  lege,  6c  mandato^  fed  etiam  per  he- 
^^^^"^  poteftatem  quam  lex  peccato  tribuit. 
^\pyA  Unde  kiculenter  fane  Uquec^  quam  defpera- 
(l^y  ^^nobis  fic  legisjufticia,  quippe  qux  peccati 
jjofii^y  Prxfes  fafta  poteftatem  ei  innos  dcdic,  quam 
^'^^Wibus  peccatis  magis  adaugct. 

MIV^  .  Vek.s.  13.  §luod  ergo  bonum  eft^  mihi 
'2^um^  eji  mors?   ahfit:  ti)^:  vi  dfjLUf^vny  iW 


%ctm,  Syrus,  lU-^^ZZ?  lZN-^^*a  13] 

'Ua^vi)  Zl 


^lftinxlt  fic. 


peccatum  ^  ut  conjpiceretur  qttod  pecca- 
^  ^JJ^t  y  eji  id  quod  per  bonum  perfectt  in 
<i)JyV^'  Erafmus  6c  Bezadlftinguntpoft 
^  ^  dlJLeif^Tlcc  fed  peccatum  ^  ut  fubaudiatur  j 
Co^ft  ^iUi  fadum  eft.  deinde  ncm^yx^of^n 
^^»^mnt  cum  cj)»*?,  participio  Atticorum 
^^"^^  Pro  Infinitivo*  pofito.  hoc  modo  j  Ut 
PP^reat  peccatum  fer  bonum  ejjicere  mihi 
J^^l^m^  tum  demcndum  effec  comma  poft  iVai 
^^^"^  ^'^l^^^f^ct.  quod  ne  fiac  ,  fi  omnino  poft 
Ce*'*^^^''*'  cUipfin  ftacuere  veUs,  fic  ver- 

^  *  Jed  peccatum  fsKftum  eft  mihi  mors  ^ 
r^^PP^^mt  peccatiim  y  per  bonum  mihi  ope^ 

^  ^ortem.  id  cft^  peccacum  mihi  verfum 
p^^^^  "^ortem,  uc  clare  appareret  vere  e/fle 


R  O  M.   Cap.  VII.  65V 
,  operacur  morcem.  ac  fentio  cum  iis  qui  ver- 
tunt^  Jed  peccatnmj  ut  appareret  peccatum, 
per  bonum  mihi  operattir  mortem,  aUi,  opera- 
tumefi.  maUm^  operabatur,  participium  e- 
nim  pra:fens  valet  etiam  imperfeaum.  Sco- 
pus  iipoftoUeft^  juftifieare  legem  ^  damnare 
peccatum.  cujus  atrocitas ,  virulentia  ^  &  imp^i- 
dentia  nufquam  magis  quam  hic  eft  conipi- 
cua,  quod^  nelate"ret^  fed  palam  confpice-» 
retur  efie  id  quod  eft ,  ncmpe  peccaium  j  non 
modo  in  legem  peccavit ,  fed  occafione  ex 
mandato  fumpta^  per  ipfam  kgem  peccavic^ 
atque  adeo  per  hoc  quod  bonum  j  juftum  Sc 
fanclum  eftj  mortem  nobispepcric.  A<ico^^ 
diametro  pugnanc  Deus  &:  peccatum.  Deus 
enim  j    uc  apparcat    bonitas   ejus  fumma, 
{ummo  malo  ^  peccatis  nempe  fideUum^  abu- 
timur  ad  odium  peccati  ^  mortificationem- 
que  veteris  hominis  in  iis  gcnerandam.  Pec- 
catumcontra,  ut  appareat  fumma  ejus  maU- 
fia,  fummo  bono,  fandillima  nempe  Dei  le- 
ge  j  abutitur  ad  augendam  pravitatem  ,  &: 
omnem  vitam  fpiritualem  hominibus  adimen- 
dam.    Ubi  fimulj  quantuni  kx  6c  gratia  dif- 
fcrant,  confpicitur.    Lex  enim^  et fi  fanjSta^ 
tueri  fe  non  potuit,  quin  vioiata  a  peccacoj 
raperecur  ab  eo  in  ufum  peccati  &:  mortis. 
Graiix  autem  ea  eft  poteftas-,  ut  omncm  pec- 
cato  vitam  &:  poteftatem  adimens ,  ipfam  le- 
gem ,  in  eo  etiam  a  quo  violata  eft , juftitix  ae  vi- 
tasminiftram  faciat.SchoUaft.csSyras  iUud«^  con- 
[piceretur  quodpeccatum  ejfet  ^  fic  intcrpretatuc 

]Za.Q.A^l?  |j::Q.jK«i::i.Cn)L-Ci  ^..^fDoZ 

^«m— ^fliZ  ne  amplim  fpecic  juftiti^ 

uteretur.  Veriini  non  tam  hic  indicari  autu- 
mo  ^  quid  Deus  intendcric  per  kgcm ,  nempe 
juftitix  fpeciem  peccato  adimere  ,  quam  quid 
ipfum  intcnderit  pcccatum,  ubi  ipfa  lcge  ad 
morcem  efficiendam  abuti  aufum  tuic  ^  ncm- 
pe  feipfam  manifeftare,,  6c  regnum  fuumja- 
dare.  Ec  huceriam  pertinere  quod  (equitur,  'iyct 
'^yQKU&^  \jzirBe^o^Lu  ctfA>coprcoAosyi  dfA^cxfTtct  ^^$1  'f 


Syrus,  a--£^-Jfc-; 

lZN..j^_^-JUi  ut  magis 
^vel  2h\xxi^2.wi^x)  condemnaretur  peccatum 
per  mandatum  retuUt  et^aprai^os  non  ad  cuL- 
pam  peccati,  fed  ad  reatum  Scpoenam.  quali 
ad  verbum  Grxca  vertas,  f^t  redderetur,  Ju- 
pra  modum  reum  feccatiim  per  fnandatum. 
dedecorofum  putavit  efle  kgi  ,  fi  ^^^f 
mandatum  dicatur  peccatum  U^ri  fu^^ni^^pe^^^ 


■  ."iurcem,  uc  clare  appareret  vere  e/iic  1  manaaiuiu  uicniuL  t--—  «..nHirum  di- 

^««m,  quandoquidcmpaipfum  bonum  cans.  gloriofam  ^^"«•^'/^P"  cafur 
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^^5^  A  N  I  M  A  D  V  E 

catur  peccatiim  pro  mcritis  fuis  furanic  reum 
agi.    Scd.  nihil  periculi  eft  ,  quandoquidcm 
hic,  non  quis  fic  ufus  lcgis  m  fe,  fed  quomo- 
do  ea  peccatumaburarur,  Apoftolus  intcndat. 
Ncfcio  au!cm,  an  latis  reae  Cl.  Bcza  ante 
Vr^s^V^  pofucrit,  idejl,  quafi  exponat  hjc 
quod  modo  dixerac.  videtur  potius  innuere, 
quem  fincm  mtendat  peccatum  ,  ubi  per  lc- 
gcm  mortcm  cfficir,  quorfum  ipfa  lcge  ad  id 
utatur.  ncmpe  ut  fieret  fumme  pcccans  per 
mandatum.   quum  enim  imperium  arripuenc 
peccatum,  afpirac,  qux  indolcs  eft  omnium 
principum^  ?^d  faftigium  impcru.  Sicutitaque 
principcs  hoc  agunt ,  uc  hoftium  viribus  in 
fuam  potcflatem  redadis,  iis  ipfis  ad  rcgnifui 
promotionem  utanfur,  quolibcre^  abfqueob- 
ftaculis,  pro  arbirrio  fohrcgnent.-  fic  pecca- 
tum,  quiim  pra:ter  legem  Dci  hoftcm  alium 
non  habcret  .  ipfius  kgis  potcfiatem  in  ufum 
filum  converf it.  adeo  ut  ^  quo  magis  homines 
juftitiam  in  lege  quxrunt;,  lanto  majorcs  fiant 
peccatores.  pcccaio  per  ipfam  legcm  vires  fuas 
augente,  ut  ad  fummam  nec  ullis  repagulis 
reprcfTam  peccandi  libertatcm  6c  audaciam 
affurgac.    Arabs  ,    cui  duriflima  hxc  om- 
nia^  &:  prorfus  declmanda  vifa  func  ^  mire 
omnia   interpolavir.    fic  enim   habet  i^Vl^ 


R  S  I  O  N  E  S    I  ^ 

Si    quod  mferre  conantur  ev  l 
arbitrn  patrom  ,  poteft  1,^^^^  h,^  ^ 
oonum,  perperam  ncgat  An  a  ^^»'nai  K 
in  carne  fuaullum  bonuL  ^^^^^^     '  4' 
Icbonum.  qum.rno:"J:\^^men-V^^^ 

dum  promcum  fe  fent^V,^,^^^^^^  .>\ 
faculcatem  non  rcpenc.  corfci^.^.^^ndi  H 

infenaturahrerlWa;e.  k> 
tanquam  rcgenitus,  &  cuan?^^'^^^^  i]r  K 


^        r>       — i^iu  vouiniatiQ  ^rn 
lendi  promititudmem  adcfTe  r».'^'^Ma^ 
tantam  adhuc  renenrpr  ^^^*  fen  -^v 

malKiam,  omnx  bono  vacua;^/'  ^  ^ 
At  quomodo  volendi  promtim^^^«  Cnn^'''^ 
cens.  perfictendtfacultalrn"  ^-^-n  '''git. 
2.13.  dicar,  Deumutrumqueo-Sxl'5 
Utrumque  operacur  in  fuis  fed  R 
du  ncc  extenfione.  plus  velle  on"°"  Pari  'P. 
pprficere.  longe  plus  enim  obedP'''f"r 
optant,  volunt  fideles  quam  ^*^"''*  v,^^N 
nvfa^irf- ^r.(r„„-  ^ic.-^^        "^Pra:!},  '^it 


^^kirX)  La-s,^  i^^^^  0^V\  Jed 

feccdtumy  quando  cognitnmftut  ejje peccatimy 
habitare  in  me  fecit  multitudinem  mortts  : 
&  h^c  fuit  dominatio  peccati  fer  manda- 
tnm.  • 

Vers.  14.  Tii^cti^(^  O^shJtW  af^a^Tiuv. 
byrus,  -vendituf  peccato ,  tJ?  di^cLfUot..  lic  & 
Arabs,  verum  addic  cxpofifionis  gratia,  tn 
carne.  Beza  ^  ^endittis  ut  fubjicerer  peccato. 
Malim  ad  verbum  cum  Vulgato,  -vemmdatus 
fub  peccato.  ideft^  conftitutus  fub  poteftate 
peccaci  mftar  venundati  mancipii^  quod  jure 
cmtionis^,  fub  poteftate  emptoris  eft.  nihil 
deeft ,  nifi  quod  vemmdattis  ponatur  pro  per 
'venditionem  confiititm  ^  ex  antccedente  intel- 
leaoconfequente ,  moreHebra^is  familianfiimo. 
Scholiaftes  byrus  fatis  dikitcaic^  caufamduSbi 

effe,  )LacL.a^j^  |.JL-J^a?  OCTl.Ci 

l^^^^^r-^  P^?  pfopterea  qtwd  homo  fm 

faffionihus  - obnoxms  ^  proclivis  ad  concupif 
centiasi  Tion  fatis  mancipationem  illam  cx- 
prenit. 

Ve  rs.  18.  Novi  enim  ncn  habitare  in  me 
Qd  ejl  cnrne  mea)  bontm.  namvelle  adiacet 
mihi ,  perficere  aiitem  bonumy  non  invenio. 


pr^ftare  pofiLint.  efficic  Deus  ut  '  -an^  - 
vehnc    quo  hoc  regenerationis  r  ^^^e  b^^t 
rum  fulciatur.  fcd  non  ita  carnl  % 
primic,  uc  omne  bonum  pr^^l  ^^^^a^^^^ 
naturalis  fu:^  carruptidnis  fenfu?^*  QuA 
deprimantur.    Attamch  vider,,  ^'^^i^icnt 
pugnare,  quod  fimpliciter  ne^.  '^"^^  Wn  ^ 
^^^^  reperire.    Rcfp.  Non  f ? ^ 
indehnita  eft  oratio.   ficut  vc  r  ^^^^lis  ^"^^' 
nite  dicic,  febonum  quod  J:  H  i^tf 
malum  aucem  quod  non  vulr       ^^''^  ftc 
non  eft^  fe  nullum  bonum  f^'  ^'^^^^'Q.  fj^ 
&:  omne  malum  facere  quod  ^'^^  ^"od  y^^p 
frpius  quaiil  animo  fuo  c^ratn^^  ^'^^^^  fcM 
gere  ut  bonum  velic,  ncc  tamV'^„'  ^tj^ 

perfeaion.saliquidagnofcantfidelef*"^? 
defeaum  alicuius  bnni.  iiJ^' 


gere  ut  bonum  velit,  nec  tam      '  conr; 
lum  nolit,  quod  tamen  faciat  ^/^'^«t- 
in  omnibus,  eriam  optiniis  fuis 


defedum  alicujus  boni,  quod  voT ' 'St 
tamen  prxft,tcrti„t :  &  ma^cubm  ,  J^^t  J 
quod  noluerunt.  &  tamen  comrnJe  J^tt^alJ 
rus  Interpres  habct^   ■     .        l   ""^"  V- 

De  facikate  mhil  in  textu.  verbo  en^ 
«0  mdicat  Apoftolus,  perpetuo  fit  4<- 
vehtbonum,  non  adele  i^<t 
At  jejunus  plane  hic  eft  Scholiaft« 
mentem  Syri  laterpretis  fic  elucidac' 


E  P  I  S  T.    A  D   R  O 

5^^£CJ^  ^ai      nojcat  quis  iiirtutem  ^  fa- 

cilm  ejl  quam  ut  faciat,  longe  plus  fane  eft 
I  ^^lle  quam  noffe.  Porro  ^  acl  -n     H\{v  rc^'- 
''W  f6o<,  reperitur  hoc  loco  in  notis  Bezx. 
^illudit  fortaj/is  ad  tllud  Gen.4.  verf.7.  Fec- 
^^tum  tiiim  cuhat  ad  fores  ^  quo  tamen  Loca 
fpeclatim  de  Caini  fcelerata  cpgitatione ,  non 
^  ^PA  peccatorum  radice  agitur.    Tota  hxc 
^^favatio,  hoc  loco aliena,  ad  verf  2 1.  eft  re- 
^^b^ndaj  ad  verba  illacTj  g/zoi  ii  jcuhsv  'S52^«{5:. 
^'^^  admodum  cft  accommoda. 
^ERS.  21.  "Ev^ffKu  d^r  VQf^ov  rcS  Jz^ovTi'. 

'^mo  tgttur  banc  volenti  nnhi  Jacti  e  uontm 
%(?%e(re,^/W  malum  adjaceat  mihi.  Sicfere 
^^•Beza.  optimo  fane  6c  plano  fenfu.  Libet  ta- 
^^iea  Syrieciam  fententiam  examinare,  qui  fic 


^r,^  ^ubet 


^^^JJ'      ^oi  Uo-^o  1zLa_^_9^ 

'fe^^^^^i  ^'^^i^ellius  vertit,  Invenio  tgitur  legm^  qua 
^^^f^nttt  menti  mea j  ilU  quidem  qu£  vult 
M'l\i^'  -  ^'^^^^^^^»  repugnare  carni  meac :  fropte- 
.^ni^        qtiod  malum  proximum  eji  mihi.  Multa 
^'Pplevit.  qux  ut  Junius  vitaret,  fic  tranftu- 
^it:  Invenio  tgitur  legem  qn£  perjeEta  eji  ^  m 


%a  mmte  mea  volente  facere  bonum ,  propte- 
'''^a  qtwd  &:c.  Ego  quoque  fupplemcnra  Tre- 

^^^^^inonprobo.  probotamenquod  >Qb^A? 

verterit  qua  conjentit  mentimea. 
X^^^"^  vere  fignificat.  nequaquam  autem  il- 
^  Junii  3  qu£  perfeBa  ejlj,  m  mente  mea. 

^  ^«im  qua  perJeBa  ejl  ^  ^-Jk.!:^^^  vel 


^•^^Z?,  vel 


>X^a.SQ*;  diceret.ur^ 


M.   Cap.  VII.  ^^57 
non  me  tantum  confentire  legi  quod  bona  fiti 
fed  6c  le^em  confentire  curu  mente  raea  rcge- 
nita^  qu32  vulc  facere  bonum.  &:  confenfum 
illum  dfe  neceftarium,  propterea  quod  ma- 
lum  mihi  naturaliter  adhxret.    Facit  hxc  by- 
ri  interpretatio^  ut  6c  Latinam  VulgatamexaA 
'  minare  operie  pretium  videatur.    La  nihil  a 
Gra^cis  recedens,  mhil  addens  yertit^  hive^ 
nio  igitttr  legem  volcnii  mtbi  facere  bonum  j, 
qtiomam  mthi  maUm  adjacet.  Qux  dupHciter 
accipi  poiluntj  eodem  fere  fenfu^,  etfi  diver- 
fa  conitrudione.    Primum  ,   Invento  legem 
mihi^  id  eft  pro  me^  a  meispartibusftantemj 
mihi  faventem,  vohmtifacereboniim^  deinde^ 
Invenio  volentt  mihi  bonum  legcm  facere  bc" 
rmm.      ^sAovti  fup.  70  d^Jjiv.  ficut  fupraverf. 
18.5      .9^A<lv  fup.  79  u^J^v.  Lex  enim  quxir« 
regenuis  adverlatur ,  pro  regenitis  eft ,  eis  fa- 
vet ,  eorum  regenerationem  juvat ,  bonos  co- 
natuslaudat,  ac  volentibus  facere  bonum  ip- 
fa  quoque  bonum  facit ,  patrocinando,  con- 
folando^  ad  majorem  virtutem  excitando.  6c 
id  quidem  propterea  quod  naturahs  corruptib 
adhuc  ipfis  adhicret  5  adverfus  quam  lex  eos 
munit  6r  ^a&imat.  atque  inde  tum  Jegis  fan- 
£titas  5  tum  nativce  corruptionis  pravitas  clare 
iUucefcit.  Sed  fateor  fuiipUciorem  effe  &c  pla- 
niorem  Bezie  mentem. 

Vers.  23,  Sed  videoaliamlegem  in  mem- 
bris  meis  j  rebellantem  legi  mentis  me£  ^  & 
captivnm  reddemem  me  legi  peccaii  qu<e  efiin 
membris  meis,  Video  do£tiores  commenta- 
tores  diftinguere  hic  legem  membrorumi  a  le- 
lepcccati.  Lex  peccati^  inquit  Magnus  CaU 
vinus ,  eft  iniquitas  imperium  habens  tam  in 
homine  nondum  regcneraro  ^  quam  in  carne 
hominis  regenerati.  Lex  membrorum  eft  con- 
cupifcentia  in  membris  fita^  fymphoniam  ha- 
bens  cum  iniquitate.  fimiUter  fere  Beza,  le- 
gem  peccati  dicit  elfe  corrupt am  naturam :  le- 
gem  membrorum,  cupiditates  ex  illa  nafcen- 
tes^  quas  vocavit  a{fe£tiones  peccatorum.  Ac 
non  videtur  hic  Apoftolus  hxc  duo  diftingue^ 
re.  quam  enim  dicunc  Legem  membrorumj 


Sic  ergo  Syrum  verto,/w- 


Aportolus  dixit  legetn-  tn  membris  fuis.  finii- 
Uter  lcgem  feccatt  dixit  efle  tn  membri^  fij^^ 
exiftimo  ergo  de  eadem  lcge  agi^  5c  in  fine 
repeti  antecedcnslocopronominisrelativii  lioc 
modo  ,  Sed  vtdeo  aliam  legem  in  membrvs 
meis,  rebellamemlegi  mentis  me£ ,  &  captt- 
vantem  me  fibi.  maluit  autem  ipium  nomerf 
iUud  &:  relativum  la-^ 


^^^^^r  legem^  quodconfentiatmentimea  ^ 
Prf^^^  /^^'^•r^  bonum.  propterea  quod  malum  \  v, 

;  '^^«^«m  eji  mthi.  fic  &  Arabs      TriU  Sy-  |  repetere,  tum  quia  mter  l 
"  Senfusparaphrart^eft,quaa|t.^m^^^ 


8c  quod  volo  non  facio,  hinc  repcrio, !  lcgem  fecmu    Ufitatum  eit  ncp  ^^^^ 


W 
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pronominis  nomen  reperere.   iic  Gen.  9.  16 
Et  erit  isrcus  m  ntibe ,    vidtbo  eiim  ut  recorder 
fiederu  ^terni  tnter  Deum  (pro  inrer  me}  & 
\nter  omnem  ammam  viventem,  fic  Pral.  50 
verf.  Lilt.  Non  exiftimo  autem  quadruplicem 
hic  a  Paulo  legcm  fingi.  i.  Legem  Dei  2.  Le- 
gem  mentis.  3.  Legem  membrorum.  4,  Legem 
peccati.    Sed  duas  tanrum  opponij  lcgem 
mcntis,  &  legem  peccati  in  membris.  duplex 
enim  hic  eft  oppofiro.  prima  Mentis  mem 
brorum.  Altera,  hgvs  mentis  j  &legts  peccati 
in  membrvs.    Mcns  eft  id  quod  in  iionune  eft 
regenitum.    Membra,  quod  eft  irregenitum  ^ 
corrupta  natura  ^  vetus  homo^  multis  con 
ftans  membris.  de  quibus  Col.  3.  verf. 5 .  Mor- 
tificate  membra  vejira  terrena^  ideft  veterem 
veftrum  hominem.    Lcx  mcntis  ,  eft  ipfilli- 
ma  lex  Dei  ,   <\ux  mentis  vocatur.    i.  quia 
nienti  pcr  Spiritum  S.  cft  infcripta   2.  quia 
mcns  ea  dekdatur^  uc  verf  pra^cedenti  Apo- 
ftolus  locutus  fuif  j,  atque  inde  huc  notionem 
illam  derivavit.  3.  quia  mens  ca  toti  homini 
imperat.  Lex  peccati  in  membriSj  eft  impe- 
riumpeccatijfedem  habens  in  corrupta  natura: 
ficutlex  Dei  in  mente^  fivein  regenita  natura. 
Acque  inde  explicanda  qux  verf  ultimo  di- 
cunturj  Mente  quidem.  id  eftparte  regenita, 
fervio  legi  Dei^  utpotc  legi  mentis.  carneve- 
ro  j  id  eft  parte  irregenita ,  legi  peccati ,  id  eft 
imperio  peccati^  quod  fe  habec  ad  carnem^ 
five  membra  (fumuntur  enim  haec  pro  eodem} 
ficut  lex  Dei  ad  mentem.    Scholiaftes  Syrus 

legem  illam  aliam  in  membrisdicitefte  p.^^ji 

Y^J^^^^^fdCfdtates  corporeas.  per  quas  fi 

intelligit  fenfitivas  animaz  facultates^  ad  ali- 
mentum  veneremque  pertinentes,  quie  pror- 
fus  corpori  inferviunt  ^  nullus  eft.  longe  aliuj 
enim  &:  pejus  quid  eft  peccati  imperium,  cu- 
jus  thronus  in  omnibus  veteris  hominis  mem- 
bris  eft  credus. 

VeRS.  24.  TaAaix^/3(^  tyca  Sv- 

rus  I«AJ^C)  j-J  I  |-*0?  .  Scholiaftes  h^ec  ver- 

ba  proferenSj    kribit  }_j]  cum  pundo  fub- 

fcriptOj  quod  tamen  in  editione  Syriaca  non 
extat.  &  locum  explicans  dicit  fenfum  efte 

}.jl.OAO  \i  \  13^*^;^.  quar  quomodoca- 

pere  debeam  ,  non  fatis  inteUigo.  nam  )  1] 

cum  pun(^o  fubfcripto^  &  priori  Aleph  in 
pronunciatione  ehfo  ^  femper  valet  verbum 
lubftantivum  fum.  fed  eo  fenfu  nunquam^ 
quodfciam,  participio  auc  nomini  forra^eEm- 


R  S  I  O  N  E  S   T  . 

phaticac  ,  fed  fimplicis  &  ^ur 

itaquenon|j]^o^  fcd       ^  - 


non 


dicendum  fuerat.  ^ 
clamatoria  ,  eftet 


oratio. 


O 

nuUum  punauai  in  texcu  ziS^  1 
&  nonnBi  forma:  eniphatic^  ,„"^'"'1  LuM 

dum,  &  pnus  Aleph  p^er  fS^f-^ VcV 
legendum^.  tum  enim  pronon,,' 
qne  quod  dixic  Apoftolus, 


per  modum  fufpiru  &  exclartiarV'  % 
fctodcmquc  modo  fcribendum  .^^^^^  qj''^^ 
ften,  2.firmus  ego  &  capt^^.f''^  pl^k 

Sequitur,  G^tus  me  Hberabit  - 
^^vcLrit  r^Tis;  Erafmus^  Be2n*^^<^4 
rabs  nsTH  conftruunc  cum  rern^-  ^ynis  ^®^ 
Vulgatuscum  propnori  C?'"^'' 


valde  arridcr.  neque  enuii  1]^;,,,  ,.ua  -  • 
fm  habere  videtur,  fi  dcmonif  1  ''^^ 
iong^  maximam,  fi  morceai  ^'^^Pus^^^^ 
tnftiftimam  &  infeliciftlmam  e  ^^^^'^t  e'-'^^ 
quam  cx  rehquiis  poteftatisper^^^ei^  J;^. 
fuo  fentiebat.  -^^^^tiin  J  \ 


C   A  P. 


VeRS.   I.    Ov^v  yj^ 


mtvfio..  Re£te  oblcrvavit  Cij^'^'""'')  «Xii 
legilie  3>8ir^a.  addo  ner'^'"'"»^^ 

detnde  byrum  non  leg.fTe  dift.„ J"fet„;;' 

Vulgarum  legiiic.  h.nc  ^^nipo; 
Syrum  planc  feqmtur  Arabs    \j  '^^  Ver,^ 

Syrus^&Tf  junxi-ccum  ar&WTfa,,  ^'^'^^  mal  - 
mtellexic,  h  poft  Xe,fd'\°P''f  ct„„, 


.  ^''^i-,^: Vn;4J^[- 

Uct(  K,^  S-amTn.  lieza,  A'am  kx  \  "(^f- 

qui  eft  m  Lhrtfto  Ie(u,  UberaT'""' 
le  feccatt  &  mortts.  Sic  textus  eiiK 
at  ex  notis  liquet,  pro^«/lcgcndum 
fupple  vita.  &  per  vitamillat^nuT,:^ 


ftovultintelltgtpetfedbmfanaikcat-o^^^^^^^^^^^ 
eft  ,n  Chrifto,  qusque  nobis  miputa?a 
feac  nos  hberat  a  lege  peccati    n  P^^^- 
qui  in  nobis  ipfis  imperfeae  tantum 'fi^us'"- 1 

hac 


E  P  I  S  T.   A  D 
hac  vita  liberati.    Nefcio  an  id  fpedaverit 
Apoftolus.  videtur  fimpliciter  premere  vefti- 
gi^  prxcedentis.  nempe,  muratumefleconjugii 
noftri  ftatum.  prioris  conjugii  maritum  tuille 
peccatum.  ejus  lege  nos  lurn  fuifle  deteatos 
^  vere  mancipatos.  fucceHifie  alium  maritumj 
^i^riftum  cum  fuo  Spiricu.  hujus  lege  marita- 
nos  jam  teneri.  feliciflimam  efle  hanc  legis 
conjugahs  mutationem,  quia  lex  peccati,tuit 
mortis:  at  lex  Spiritus  Chrifti,  eft  \iix. 
l^inc  utrumque  dependet^  quod  verf.  pra:ce. 
^^r^U  ftatuit.  prius,  milb.m  porie  nobis  eflc 
^^^^Jemnationem ,  quia  a  kgc,  id  eftjure, 
^^'forita^c  atque  dominio  peccati  ,  tanquam 
^e^unai  manti,  adeoque  a  morte  hberau  (u- 
^^^s^  8c  in  ejus  legem  ac  domuiium  tratiflati^ 
Penes  quem  vira  eft.    Aiterurn,  nonpoilc  non 
nobis  inveniri  fariftificatLonem  ^  qua  nonfe- 
^^^ndum  carnem,  fed  fecundurn  Spiritum  am- 
^ulemus.  quia  lege  peccati  abohta,  in  lcgem 
^piruuslumustranflati.    Ac  inquies^  quomo- 
Paukis  fe  hberatum  jaarac  a  lege  peccati, 
^'^iia  cap    prxcedenti  queftus  hc^  le  adhuc 
^^^ncipari  legi  peccati^  6c  adhuc  fcrvire  legi 
P^ccati?  Dixit  fe  carne  ei  fervire^  at  mentelc- 
l  bi  Dei.  fl  carne  autem ,  non  mente  ^  crgo  ve- 
liberacus.  a  mente  enim^  non  a  carne  fidc- 
'  ^is  ceftimaadus  eft,    Nulla  ratio  carnis  in  ju- 
^icio  Dei,  ubi  mens,  Dei  eft,  Deique  lege 
l  ^^^e^atur.    Adde  j  quod  Lexpcccati  non  eo- 
proifus  modo  hic  funiitur  ^  atqueprxce- 

I 

adioi^ej  quatenus  eft  in  membris.  hic  fig- 
^ihcac  plenum  ilkid  peccati  dominium,  cui 
|otus  homo  naturaUs  extra  Chriftum  conftitu- 
^^s  kibjeaus  eft,  m  quo  ipfa  quoque  lex  Dei 
^Qmprehenditur,  fine  uua  nulkun  eft  peccaro 


^etiti 


cap.  verf.  23.  6c  25.  Hic  generaUrer  fu- 
^^ttur  &  abfokite.  ilhc  ipeciaUter  &  cum  re- 


JUs^    _ 

^^^eedenti 


nulla  autoritas  in  homincm,  utfirpecap, 
 i  a  nobis  didum.  llhc  autem  per  le- 


peccati  inteUigebantur  rehquire  quxdam 
tun^^  ^^o^ninii,  quod  peccarum^  non  in  to- 
ji^  ^hominem  fidelem  ^  fed  in  membra^  five 
^^^^^rncm  cjus  tantum^  id  eft,  in  corruptam 
|;  adhuc  exCTCcr,  idque  fecundum  re- 
Potcftatis  quam  ex  antiquo  legis  ufu 
liQ^^^^^^^ftTvavit,  &  retinebic,  dum  corrup- 
v^n  .^^  aliquid  reftabir^  ut  priftinx  fervitucis 
j^^^jbia  vicieant,  &c  fenkim  aUquem  habeant 
^^^^es  in  hac  vka.  quum  ahoqui  fecurtdum 
Mc^^^  ^ifiim ,  quem  lex  Dei ,  mcnti  fidehum 
^^mT^'  cx  Spiruus  Sandi  gratia  habec,  ca 
c^f. ,       pcccati  in  ipfis  non  confpiret.  Se- 


^Unrl   '  »^»»v?  iivjij  •s.^."^  

lus  f  "^.  Pofteriorem  hanc  fignificationem  Pau- 
^^^viebat  adhuc  Legi  peccati,  quoad  eam 


R  O  M.   Gap.  VIII. 
fui  partem  in  quam  folam  peccatum  adhuc 
dormnii  ahquid  retmuerat ,  nempe  quoad  car- 
nem  fed  fecundum  priorem  fignificationem  > 
Paukis  Uberaius  erat  a  Lege  peccati,  folutus 
fecundum  mentem  6c  partem  fm  regenitamab 
omni  dominio,  non  tantum  peccati  led  6c  ie* 
gis  divinx ,  qux  jufto  Dei  judicio  cum  pecca- 
to  confpirans,  cumcojus  maritale  ante  exer- 
cuerat,  &z  cum  eo  morrcm  pepererar.  fedqux 
jam,  ubi  ad  ahum  maritum  tranfiflet  PaukiSj 
cum  mente  ejus  conipirabat,  &  legem  pecca- 
ti,  qua:  carfliejuspergebat  imperare,  oppug- 
I  nabat  8c  damnabat;  juftkia:  patrona  ci  ladta^ 
quas  antea  fuerac  peccatiprasfes.  Damnariita- 
que  nohm ,  fi  hic  per  legem  peccati ,  a  qua 
Paukis  le  Uberatum  dicit,  ipfam  Dei  legem 
mieUigam,  eo  nempe  fenfu  quo  ean\,  potc- 
ftatem"pcccad,  vocac  idem  hic  Apoft.  I.  Cor. 
15.56.  Peccatum  cnim  ex  fe  k^gem  non  habet. 
fada  ipfi  kx  eft  ipfius  Dei  fanclifiima  lex,pet 
quam,  feveriffimo  quidcm  ^  fed  juftiflimo  e- 
jusjudicio,  dominatur,  occidit^  &  fic  fum- 
me  peccans.  ut  cap.  6.  &  7.  vidimus.  Mec 
notatu  indignum  eft,  doceri  nos  ab  Apofto- 
loj  quacenus  a  lege  Ubcren^ur.  non  fane  ratio- 
ne  obedientiar  quam  praefcribit,  qua  femper 
ccnemur  ;  fed  quatenus  eft  lex  peccati  Sc  mor- 
tis,  pQteftatcmdanspcccato^  &  mortem  infli- 
gens.    Arque  hinc  miipofllbiUtas  juvandi  nos 
orta  eft  lcgi,  de  qua  Apoftolus  feq.  verf.  a- 

V  E  R  s,  3 .  To  d.^WJ.etr0V  J  y»ft8  0»  J  y]c3ef<l 
2^  ^  m^yag.  Inter  varias^  quas  Cl.  Beza  ad- 
fcrc,  mccfpretationes,  bacc  maximc  arrider^ 
G)uum  e?um  wtpotentta  vcl  porius  impoflibiU- 
tas,  legts  dcHitiita  ejkt  vtribiis  fer  carnem. 
Efficacius  longe  dicitur  Impotentia  kgis  fuiflfe 
fine  viribus,  quam  fi  ipfa  Lex  diceretur  fine 
viribus.  fic  enmi  indicatur,  fuiflis  incurabilem 
iUam  impotehtiam,  quandoquidem  fita  eratin 
omnimoda  virium  carcntia.  virium  inteUigC 
(aU'ificarum.  Qiix  autem  erac  impoflibiUtas 
le^as?  Nempe  id  facere ,  quod  Deus  deinde 
feck  in  carnefilii,  condermare peccatum.  quod 
omnino  fieri  debebat  ^  ut  a  lege  peccati  Sc 
rnortis  hberaremur.  DupUciter  autcm  damna- 
natio  fumitur.  damnatur  fa£lum  ,  quum  id 
improbatur  &:  culpatur.damnaturperfona,quuni 

mortis  fententia  in  cum  fertur,  6c  executioni 
mandatur.  llbi  confideratur  peccatuni  in  mo- 
dumfadi,  quatenuseft  lcgi^  tranlgreflio,  & 
(an6\itarisdivinceviolacio.  lex,  qux  (einper 
eft  fanaitacis  divmx  patrona,  nOn  poteft  noa 
improbandoSc  culpando  damnare  peccacum, 
Sed  fi  confideretur  fubmodum  P^^^^"^' 

O  o  o  Q  quam 
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quam  princeps  quidanij  qui  d  jufticia  Dei 
niatus  poteftatem,  dominium^  iictyrannidcm 
cxercet  in  peccatorcm^  Lex  non  rantum  non 
damnac  ^  id  e(l  morri  adjudicac  pcccatum  ^ 
fed  t  tianijtanquam  juftitiae  Dei  vmdcx  vitam  ad- 
dit  peccaro ,  (labilit  6c  confirmat  cjus  domi- 
nium,  ut  quo  fpreta  fuit  ab  homine  Majeftas 
Dei,  eodem  affligatur,  cxcarnificetur,  Scpiu 
niatur  homo.    Lex  inquam  non  fert  fenten- 
tiam  mortis  in  peccatum^  fed  in  peccatorem. 
nec  poreft  mori  peccatum  per  legem,  fed  vi- 
vic  magis  per  eam,  ut  magis  moriatur  homo. 
uc  fuperiori  cap.  docuic  Apoftoliis.    Sed  poft- 
quam  fiUus  Dei  jniffus  eft  m  fimilicudinem  car- 
nis  peccati,  id  eft,  fan6ta  carne  indutus,  fcd 
qucefpeciem  carnis  peccatricis  referrer,  quod 
peccata  noftra  in  cam  eflent  tranflata  ^  Deus 
qui  lcge  nulla  tenetur,  e4dem  gratia  qua  pec- 
catum  noltrum  in  fihum  fuum  tranfl:uht^dam-  1 
navit  peccatum  in  carnefihi,  ideft,  ranquam 
legis  tranfgreflforem,  Sc  fanakaris  Dei  violato- 
rem\,  &:  gen^Tis  humani  peftem,  ipforum 
Eledorum  cyrannum  ^  &  jam  in  ipfum  etiam 
Filium  fuum  graflantem  morti  adjudicavit  6c 
inreremit  j  ut  jam  non  morererur,  fed  viveret 
pcccaror,  Quumque  ante  impoflibile  eflet  le- 
gi,  eflficere  ut  juftificacio  legis  in  nobis  imple- 
retur,  quia  venenum  peccati,  efFufum  in  le- 
gcm  5  venenatam  reddiderat  legis  poteftatcm  ^ 
qux  cfFufa  viciflim  in  peccatum  reddebat  id 
magis  peccansi  Filius  Dei  ^  damnato  inter^ 
emptoque  in  carne  fua  peccaro  ^    arque  ita 
ablato  fimul  ab  ipfa  legeomni  vencno,  peref- 
fu(um  fuum  in  nos  Spiritum  S.  eflTccit  ^  utju- 
ftificano  legis  in  nobis  impleretur.  Ineptifli- 
iTiaautemeft,  &  prorfus  ^«VAoy^  Scholia- 
fl:a:  Syri^  in  illud  cv  cfjLi»^cili  mpx^g  <lyLc(/p%ct4  ^ 

annotatio.  >Q^O  >Q?1?  1^00.0?  ]a>i.i;o 

^!i:0  •-A^bi^  l_-..^,-i>^J5  Indicat  ^  carnem 

f^dami  antequam  peccaret  tndmjje  Domi- 
7ium  nojlrum.  quafi  conceptio  e  Spiritu  S. 
non  fufFeceritj  utcarnem  immaculatam  &:  pec- 
catrici  tanrum  fimilem  ,  eriam  poft  lapfum 
Adami,  induerer.  Quid  autcm  cft  quod  fe- 
quirur^  ^  dfjLecflAu^-'  Syrus  &  Arabs  verte- 
runt  propier  peccatiim,  Vulg  &  Erafm.  de  pec^ 
cato.  Beza,  pro  peccato.  apud  quem  porro 
vide,  quomodo  hic  fe  torfcrint  Interpreres. 
Nos  eadem  fignificarionefumimus  ^  qua  Apo- 
ftolus  ad  Hebr.  10.6.  8.  ubi  ex  Pfal.  40.7.  ci- 

Inrerpretum^^  qui  pro  nh)^ 


&  ho^iam  pro  peccato.  ben^ 
'^W^^hofticefpeciem,  ]Jr  ^x.' 

multociesufurpatur.  inrerdum  ^"^^ 
»tLev.5.7.  ub.de  duobu?  ^C'' 
columba:pullis.  loco  agnSjJ,";^^^^^^^^^ 


agitur,  ac  jubetur  efFeJre"^^''' 


"Itermmn  holocauftum.  C^c£!"' 


9.  nK£3nn  D^o 


« I^ngume  faiTii;,,.  % 


cato , 

I  to  eji  ^  df^^p^i^  e«7.  Ita  hoci  ^''hcc 
\JiUo  fuo  m  JmUitudmem  carm.  \. 

-  ^  - :      ^    ^-ft-  Oblafi      »  ¥^ 


peccato.  vel  fimpliciter  ni<Om  - 


pro  peccato.    Quod  enim  de 
agiCI.Bezaneget,  mmus  refcCh,> 
eftenim,  ut  diximus,  dam, '^^""^  v^fl^^c 
niorri  illud  adjudicare  ut  vira  n'"  J^V^' 
non  nifi  in  morte  Chnfti  fadum  ^""^^'^ 
morre  ejus  potiflimam  caufam  r  ^^^n 
mur,  cui  ei  fimihrudo  carnis  nV^^^'^  arlv 
fitab  Apoftolo.    Etfi  enim  Fo 3ttr> 
infirmirares  ac  miferia^hanc  fi  Ji  ejus 
dantenuspatefecerint,  iniiio.f.r^^^^^ine^ 
ximeapparuit  atque  id  anriq  eju^^;^^^ 
umbrarunc.    Sicut  enim  vifti     ^^^^ficij  A 
innocenres  in  fe  &  innoxiae  ^^**^^"^  carqp 
imoofitionem   maniiTim   t^«^^  ^^^'^^am 
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impolkionetn  manuum  peccata  "^"^"i  D ' 
effent  impofita,  fimilitudinem  Lk°P"''  iD? 
nis  peccati,  &  quafi  ipfemet  pecr  ^^'''"'c 
macbabantur:  ita  &  caro  Chrifti  De 
nobis  viaima,  &  geftans  in  fe  p 
m  hgno,  habuit  fimilitudinem  cam  *  ««ftra 
&  quafi  ipfa  peccafl"et  maaata  eli  P^*^":»!! 


legis.    Quod  &  Arabs  fequitur    r;  -  - 
terercdit.    Jus,  juftkia,  ju(ti|icatxo?°^='« 
eo  confiftit^  ut  peromnimodamcuml  ^'^ '» 

   ^  ,    fo'-'^iit«em  jtifti  arque  mculpari  habeS> 

d^^^^r^^  dixerunc.  ^  J^m  pSatlt^:^  ^Tr^^^^^^^^^ 

arg<  dmcntti  cht  t};yp>im.   Beza  illic  reddidit  ^  to  io  carne  Chrifti  peccato ,  atque  ipfa  lene  j'"*" 


tat  verba  lxx. 


Kft....  Beza^  ^'ij^  'Uua  lei^is  t„Zy^'f<^Sii.  /L 

retur.    Vulgatus&  Eralm.;,;jf«>/:  |1 

qucmadmoduni  fupra  C.5.V.  i8      ■  ,  h»  191 

^.«r^  ipfe  Beza  vcrtit.  per  mam  j2S<i.  »1 

J\  Apoc.  1 9.  verf.  8.  ©  aJ/3>^ 
M  jujlificanoncs  janEiorum.    Syrus    V. ' 


^iatio. 


E  P  I  S  T. 


A  D 


'if^M  c^nd       ^^"^^"  proprie  fides  ^ 

rfj  erj>n     ^^^^^  jufticiam  confrituun 

*7  Pccc  '  J^^^^ificatio-    Una  qua  in 

1* '  i  Alr/^^^^^  ^  juftificamur  coram'  D 

m 


nationem  hanc  approbante  ^  per  plenariam 
Vjinfti  capitis  noflri  cum  lege  conformitatera^ 
mfti  atque  inculpati  in  eodem  capite,  fatentc 
l^b^)  habemur.  nechoc  tantum,  redutmem- 
^racapiti  Cint  conformia,  fluit  ex  eo  in  nos 
^piritus  regenerationiSj  qui  in  nobis  quoque 
^Pi^s  juftificationem  legis  perficiat.  is  nos  ita 
^^gencrat^  ut  mentc  noftra  lege  Dei  delede- 
^^ir.  quodque  in  carne  rehquum  eft  peccati^ 
paulatim  abolet,  ut  tandcm  fine  omni  ma- 
^ula  aut  labe  ab  ipfa  lege  fimus  agnofcendi. 

^iverfa  itaque  hxc  juftitia^  tum  imputata 
pam      fidcm  habemus  in  capite  Chrifto  j 
inhcerens  quara  per  regenerarionem  habe- 
.^•j^^  in  nobis  ipfis  j  eft  quidem  juftitia  legis  ^ 
^'cl  neutra  eft  ex  lcge,  neutra  per  legem :  ve- 
j^^^^  utraque  ex  fanguine  &  bpiritu  Chrifti. 
pnma  quidcm  eaeft^  dequa  Rom.^.vcrf. 
^Cqj.  21.  Phil, ^.c).  quanosDeuSj 

in  nobis  ipfis  legi  adhuc  diftbrmes,  plene 
^^men^  ipfius  etiam  legis  teftimonio^  juftifi- 
eique  pro  omnino  conformibus  habet  in 
!^^Pite  Chrifto.  de  qua  juftificatione  Apofto- 
fupra  c.  3.  &:  4.  6c  5.  multis  difputavit. 
Y^'^r2L  eft ,  de  qua  Rom.  6. 13.  Eph.  4. 24.  1 
J^h.  3.7.  qua  nos  Deus  per  regencrationem 
nobis  etiam  ipfis  legi  ex  parte  conformatos, 
partc  nunc  juftificat,  &  in  dies  juftificat 
^^agis  ac  magis ,  prout  incremeatum  capit  rc- 
S^^^ratio,  ac  juftificabit  plcne,  ubi  perfc6:io 
^^venerit.  de  qua  Juftificatione  agiturjac.  c. 

Apoc.22.11.  Matth.  12. verf.37.  I 
j  g;8.vcrf.32.  Hanc  Juftificationem  opera 
^egis  mgrediuntur.  imo  fola  eam  conftituunt. 
^^c  primam  conftituit  fola  fides,  id  eft  ,uftitia 
v^hriia  fide  imputata,  non  opera:  fic  altcram 
^onfcituunt  opera  ,  noa  fides.  Nec  tamen 
Jopterea  ea  eft  ex  lcgc .  fcd  ex  gratia.  Non  e- 
C  ^^niittit  ex  autoritate  poteftatis 

\>otV^"^  "ihil  nifi  perfeac  fanaum  laudare 
^\it\  ^^^^^  autoritate  gratix  Chrifti,  cui 
eti3^^"^i^l^^^ir  lex,  6c  cujusjuflu  imperfeaa 


Cojj/  opera  laudat,  probat^  &  pro 

^cn  ^'^'^^^^"s  ^^t>i  habet.  quam  gratiam  fide  qui- 
^lac  ^"^^P^^^^it^wr^  iftaque  fide  promti  atque 
^^j^srcddimur       •  -  •   ^  • 


juftifi 


ut  juftitix  legis  operam  dc- 
fed  opera  fe- 
conftituunt.  Duplcx 
qua  in  nobis  ipfis 
jufiificamur  coram'  Dcoextranos. 
qua  juftificati  jam  coram  Dco  extra 


R  O  M.  Cap.  VIII.  66i 
ur  juftificatio  legis  in  nobis  complcatdf.  Ait 
non  ergOj  inquies  jjuftificatio  quisdam  eft  cx 
lege^  fieftexoperibuslegis?  noneft,  inquam. 
Quia  opcra  de  quibus  agimus,  etfi  fint  legisi 
quoad  normam  quam  fequuntur  ,  quodve  a 
lege  fint  prxfcripta,  ratione  tamen  originis  6c 
virtutis  unde  proficifcuntur ,  non  funt  legis^ 
fed  gratise  &:  Spiritus.  rotifiimum  autem, 
quia  cx  Lege  juftificari  dicuntur,  qui  cx  opc* 
ribuSj  tanquam  ex  impleta  foederis  conditio- 
ne  juftificantur.  quod  tum  demuna  fit^  ubt 
opera  omnimoda  perfedione  legi  refpondent. 
tum  enim  Lex  hominem  juftificat,  ficut  mari* 
tus  uxorem  qux  nunquam  ipfi  fidem  violavit: 
ut  enim  ex  jure  conjugali  proficifcitur  ifta 
uxoris  juftificatio;  ita  ex  fimili  jurc  ^  quod  ia 
foedere  operum  Deus  inter  legem  fuam  &:  ho- 
minem  conftituit  ^  proficifcitur  hominis  iUius 
juftificatio)  qui  inviolatam  j  legi  fidem  ferva- 
vit.  At  qui  foedifragus  antc  in  legem^  &  novo 
deinde  marito ,  nempe  Chrifto  conjugali 
jurcjundus,  vivitjam  quidem  fecundum  le- 
gem ,  fed  multis  tamen  ctiam  cum  defe6tibus 
hujus  juftitiam  Lex  admittit  ,  non  quod  ex 
conjugali  jure  id  debeat ,  fed  ex  minifteriali 
ofticio,  quo  mariti  noftri  ferva  fada  probat 
quse  ex  illiusSpiritu,  etfiimpcrfeda,  profici- 
fcuntur. 

Agamus  plenius  de  hac  altera  Juftificationis 
fpecie.  Eft  ea ,  qua  nos  Deus ,  ex  regenera- 
tione  nobis  data  ^  fincerxque  fidei  operibus 
qux  sdidimus  j  abfolvit  a  crimine  hypocri- 
(eoSj  profanitatis  atque  impietatis  ^  nofque 
non  ampUus  habet  pro  mortuis  in  peccatis, 
fervis  Diaboli^  &  filiis  mundi,  fed  pro  vere 
fidehbus,  fuisfiUis,  ad  imaginem  fuam  reftau- 
ratis,  vita  fua  donatis  ,,  inquc  regnum  fuum 
tranflatis.  quod  Dei  judicium  Lex  quoqueap- 
probat.  Non  quod  fatisfa£tum  fibi  operibus 
noftrisexiftimet  j  fed  quia  dominio  fuo  orbata^ 
Chriftoque  domino  noftro  fubjecta ,  non  po-' 
teft  non  laudare  opera  quae  ex  fide  in  Chri- 
ftum,  Spirituque  cjus  proficifcuntur ^  eaque 
ctfi  imperfe£la,  pro  vera  juftitia  habere^  eof- 
que  pro  vere  juftjs,  gratifque  Deo  filiis^  qui 
ea  patrant.    Difquiratur  hic ,  quaadoquidem 


^^m'  coram  ipfo  in  nobis.  Ha- 

k  de^^^"^^  fccunda^.  fecunda  efteaus 

^onftratio  prim^.  ipviim  fidc,  altera  o- 


peragitur.  utraque  concurrere  debet^ 


Scripturautramque,  dequaegimus^  juftitiam 
crebro  6c  apertc  nobis  tribuit  ^  acrpropterea 
utriufque  ratione  jufti^  non  apud  bomines  fo- 
lum,  fcd&:  apud  Deum  cenfendi  fumus  ,an  non^ 
qiio  (enfu  juftificari  ex  operibus  dicimur  Jac. 
2.  &:  juftificandi  ex  fermonibus  Matth.  ii.ep-, 
dem  impurari  nobisopera  in  juftitiam  dici  pof- 
fint.  Non  ucique.prout  fides  nobi^  imputa- 
tur  in  juftitiam.  fcd  ficut  faaum  Fh/nea2;i 
Oooo  j  ^n^pW- 
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imputatum  ipfi  dicitur  in  juftitiam,  Pfal.  io6. 
31.  Aiia  emm  eft  imputatio  in  juftitiam^quai 
quam  Chriftus  pro  nobis  prxftitit  ^  obedien- 
tia  habetur  tanquam  noftra,  indeque  nos  inju- 
fli  ac  peccatores  abfolvimur  ab  irati  Dei  vin- 
difta.  ibi  fola  fides  amplcdens  iftam  obedien- 
tiam  imputatur  in  juftitiam.    Alia  eft  imputa- 
tiojuftitix,  quxanobis^  per  fidcmjuftificatis 
&  Spiritu  S.  regenitis,  proficifcuntur  pietatis 
opera,  etfi  imperfcfta,  meritoque  culpanda 
ac  rejicienda,  habentur  tamen  a  Deo  per  gra- 
tiam  propter  Chriftum ,  tanquam  bona  ^  fan- 
&:  jufta  j  indeque  abfolvimur  a  criminatio- 
nc  nequitiae  ac  fraudulentix  ,  comparatique 
cum  inipiis  ac  profanis,  jnftificamur  tanquam 
probi.    Hic  opera  ctiam  imputantur  in  jufti- 
tiam.  ficut  facinus  Phineazi  ,  quod  alioqui 
pr:Eter  vocationem  fadum ,  adeoquc  culpan- 
dum  atque  improbandum  videbatur ^  imputa- 
tum  ipfi  dicitur  in  juftitiam ,  quia  pro  opere 
bono^  fanfto  &  laudabili  ipfi  cft  attributum. 
Libet  ipfiflimis  maximi  Calvini  verbis^  In- 
ftir.lib.^.cap.  17.  Sea.8.  hsecefferre.  jiltud^ 
inquitj  efi  dijputare  qutd  fer  fe  valeant  ope- 
ray  aliud  quo  loco  poJiJiabiUtamfidei  jujlitiam 
habendafini,    Si  oferibtu  ftatuendum  eji  pro 
dignitate  fua  pretium  y  indigna  ejje  dtcimus  ^ 
quit  in  conjpe^um  Dei  prodeant:  tdeo  nihil 
operum  habere  hommem^  quo  apud  Deumglo^ 
rietur.  inde  omnt  operum  adminiculo  exutum, 
fola  fidejujlijicari.   Prapofita  peccatorum  re- 
fnijjloney  quajam  fequuntur  bona  opera^ 
liam  quam  d  (uo  merito  ajitmationem  habent: 
quia  quicquid  in  illis  eji  imperJeBum^  Chrijii 
ferfe^ione  contegttur.  Obliterata  igitur  omnium 
tranfgrejfionum  culpa  ,    quibui  impediuntur 
hominesj  ne  quicquam  Deogratum  proferant, 
fepulto  etiam  tmperfe^iionis  vitiOj  quod  bona 
quoque  opera  foedarefolet :  qua  fiunt  dfideli- 
bus  bona  opera  j  juBa  cenfentur :  vel  (quod 
idem  e(i)  m  jujiittam  imputantur,  Hadtenus 
illc.    Hinc  porro  nafcuntur  hxc  difcrimina: 
Quod  fidei  imputatio  fit  in  jufcitiam  pcrfedtam, 
talem  qualis  eft  obedientia  Chrifti.  Operum 
imputatio,  in  imperfe£tam,  qualia  funt  ipfa 
opera  in  hac  vita.    In  illa  fatisfic  "rigori  legis  .• 
in  hac  Lex ,  fada  inftrumentum  gratio!  «,y- 
Ka(cf.(ieu\iy  feque  accommodat  nobis.  lllaim- 
putatio  j  caufa  eft  remiflionis  peccatorum  ^ 
hxc  non  item ;  quippe  quas  peccatis  non  ante 
remiflis  locum  non  hab         In  illa  abfoIvi-| 
tur  peccarora  reatu^  in  hac  difcernitur  pius 
ab  impio.  ctfi  enim  utriufque  objedum  fit 
unus  idcmque  homo ,  ibi  tamen  confideratur  ! 
tanquam  impius  j  cui  credenti  in  Chriftum ' 


R  S  I  O  N  E  S  I  ^ 
remittit  Deus  peccata,  R^^ 
tanquam  pius,  quem  inter  ;  *  ^erf  ^ 
cumque  ns  aliquando  coramtH^^  \ 
panturum  ,  cx  openbus  p  S 
&  pronunciabu  ha^edem  Sl  /^' 

tio  langumis  fihi  f^,  ^^Us  5< 

valeat  apudfe.  InhAS^^^f  ^^^^^^^ 
to  nobis  regcnerationis  dono  T  l\ 
pe  nos  eo  nomine  habeat  Pn^^^^^^odiH. 

Deochari.    Secunda,  nua  iftK       3d  H< 
faax.provch.murn,agis'L":g\^^^ 
adeoque  in  amore  Dei  erganos  '"«9jKfl'.'">i 
to  coelo  difFcrunt  ab  liifcc  noft^"*">ih 
utraque  nicitur  mcrito  noftro  lll*^''- 
dem  merito  ex  congruo,  alten  ^  P''»!,''^ 
JNoftrarum  utraque  nititur  folo  %d;^"' 
ejufque  gratia.    lUorum  — -  ^«fift- 'SHr 


remiirionc  peccato"rum  ^^^x^i^^^  PrSjf"  'n 
obedientiam.    Altcra  .  in  ;.  ^"'^'tan,  r  ' m 


inhxrente  fanftirate.  "  Noft^a^"^ 


Aliera,"in  iudr ■^'^"1  oV  "> 
diflimulatis  propter  Chriftun,r'o  1)^^% 
rum  defeftibus,  habet  ea  tan  L>^ 
legi  fu^  contormia  .   nofque>?"'  JUf^ 
pronunciat.   fccundum  diftum     P'e  i,.r^ 
pt  facitjuflitiamyjuflu,  efl    '  hh  ,"' 
dx  Juftificationi»  fundameotu„,^  f4„7- 
Juftitia  nobis  mhacrens,  verum  quid 
tatis  fuz  ,  aut  proportionatl  ""n  vi 
lcgem  fanaitatis,  fed  vi  imnu,,   j"^fam  h' 
ftitia:    ex  qua  fluit,  &  cujSs^^,  Chrif3 
tur.    Maculata  cnim  non  paur    *  ^^ta  „■ " 
deprecacur  irati  Deijudicium  Jr  ^^«*bJ 
difFugit,  qui  fideles  iuos  ,  iuft  °"f'''Jt,„^ 
Chrifco   quia  Chrifti  MtkA^^C:! 
v.t,  juftos  quoque  eos  habec  &  hak  ''"Putj 
feipfis,  quia  Spiritu  fuo  eos  re-^cn     4  in 
jus  vircucejuftitiiE  operamdanc    4];'''^  c, 
ftolus  1  Cor.  6.  9.  10.  necfue  ,«;..«  ''"tAB  ' 
fi 


itolus  1  Cor.  6.  9,  10.  „e^ue  ;«;;/„  "^Apo. 
fcortatoresjteque  iMolatras  nlJu  ^  »eL, 
neque  moUes ^neque  qui  cum^miZ 
bunt,  neque  fures^neque  avaros.LT 

»'9«econvifmoresnequn-apacesre'l't'°^<'', 
redes  futuros.  ab  his  ergo  crimin.bnf i''^'' 


■.  ar  -  r  --'■go"iminibusi„/Vc""- 
id  eft  mfontes  pronunciari  necefrp   a ''"^"i 

ft.a«os    fifalvifucurifint.  W,?. 

aumaflirmac Apoftolus.  Eratis   ,!  fa 

hac  qutdam:  fed  abluti  eftis ,  [a  "^"'^fniin 

ab  iftis  fordibus:  fed  fanmficati  X"'""^ 

leparati  ab  ejurmodlimmimditiebus  /."''ft 


Vrt""""     «^juimoai  immunditiebus  ■  f.J 
ficatt  ejiu,  ideft,  infonces  habemini  •^*- 
ampUusiftorum  criminum  agi  pofl]"^'  J'ci 
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nomine  Domini  leju ,  &  per  Spiritum  Dei 
^iofiri,    De  fecunda  Juftificatione  id  intelllgo, 
^^^,  qui  antea  criminibus  iftis  tenebantutj 
nunc  rcgenili  in  nomine  Chrifti  &c  per  Spiri- 
tLim  Dci  accufari  amplius  eorum  non  poterant, 
^cd  abfolvi  inde  debebant.    Id  ipfumcftquod 
^poftolus  lupra  dixit  Rom.6.7.   §lut  mor- 
^««^^7!,  i^ixK^u^  jujtificatus  eB  a  feccatOj, 
^^^ftj  ita  ab  eo  liberatus ,  utaccufariamplius 
^^"quam  fervus  peccati  non  poftit  ,  quippe 
^^u  non  ut  amicus  fed  ut  ofor  peccati  eft  ha- 
^^«^dus.    Ubi  rurfus  notandum,  Primamju- 
J.^^ficationem  efte  a  peccatis  quorum  fumusrei: 
l^^iindam  vero  ab  iis  quorum  non  fumus  rei. 
X[ium  quis  peccatum  commifir ,  reuseft^  nec 
'^ftificatur  indc,  id  eft  non  aWolviiur  ab  ejus 
^^atu  j  nifi  pcr  remiflionem  pcccatorum  j  qua: 
ex  fola  fidc.    Sed  do  tibi  hominem  regeni- 
^^"^  j  qui  quum  ante  regenerationem  fuerit 
^taofus,  fcortator&c.  a  tempore  rcgcneratio- 
defririt  ab  iftis  pcccacis.  is  utique  eo  ipfo 
^luod  deftitit^accufarieorum  non  potcftutante, 
^^^ttificatus  iraque  eft  ab  illis ,  id  eft  abfolutus 
^^^n  perpetratis.  6c  haec  juftiftcacio  reveraeft 
operibus.  quia  cnim  fobrie  &:  cafte  vixit  ^ 
i^^ftificari  omnino  debct  ab  cbrietate  &  lcorta- 
^jone.    At  inquies  ,  David  a  rcgenerationc 
^^ommifit  adulterium.   Refpondeo ,  rcatum 
iftius  peccati  deletum  fuifle  per  Juftificatio- 
primam  ex  fola  fidc,  neque  ullatcnus  per 
*^cundam  potuiflfe  inde  juftificari,  quia  quum 
P^^petraflfct  adultcrium  non  potuit  pronuncia- 
Deus  non  perpetraflfe.  fedaccedente  pceni- 
tentla ,  juftificatus  fuit  ab  induratione  &  fervi- 
tute  peccati  per  luftificationem  fecundam  ex 
^pere  ipfius  poenitcntise.    Si  enim  Saulem 
^umDavide  compares^  ambo  peccant :  fed 
cur  ^"^P^"^^^"s  ex  opere  impocnitentioc  ac- 
^mwx  &  damnatur  indurationis :  David  poe- 
^^^ens  ex  opere  pa^nitcntix  abfolvitur  ab  illa 
^^^j  quippe  ejus  non  reus.    Ad  fecundam 
j.^^Juftific,  fpeciem  pertinct^  qusejuftifica- 
caufjg  vocari  in  Scholis  folet.    Ut  quum 
^^vici  ab  inimicorum  fuorum  accufarionibus 
^^iminationibus  provocat  ad  tribunal  Dei^ 
P^ofitetur  ibi  fuam  innocentiam^  probitatem  ^ 
pietatis  ftudium ,  &  cor  fuum  ipfius 
j^^*^Xaminifubjiciens,poftulat  caufam  fuama 
^«^^gijfibique  fecundumjuftitiam  repcndiinon 
.^ique  caufam  fuam  taotum,  fed  &  fe^  ab 


^  y--  falfo  accufatum  ,  a  Deo  juftificari  po 
eun  Jobum  juftificavit  Deus ,  quum 

vini     ^"^pa<^is  injuria  ab  amicis  criminibus 
nciicans,  reaius  eum  ipfis  de  ic  locutum  ^ 
^^fi  ejus  interceflTione  placari  ipfis  velle  ait 


O  M.  Cap.  VIIL  665 
Tob  4.2.8.  Prrefertim  vero^  quumc.  i.  vcrf.  9. 
I  o.  I  i .  calumniatus  cflet  Diabolus  lobum  apud 
Deum^  quafi  emolumenti  tantum  gratia ,  mer- 
cenario  amore  Deum  profequerctur ,  juftificac 
advcrfu*  calumniam  iitam  lcrvum  fuum  Deus 
c.2.3.  dicens,  ^dhuc  retinet  mtegritatem 
Juam.quamvu  tncttaveris  me  adverjus  tpjuni 
immertto.  &  petitur  ibidem  juftificatio  illa  ab 
operibus,  quia  adhuc  ejt  tnteger  &  ^^^^^ 
ttmens  Deum  &  recedens  a  malo.  Eodeni 
modo  fe  adhuc  rcs  habet  cum  omnibus  fideli- 
bus.    Quandoquidcm  enim  Diabolus  dicituc 
eflTc  accufator  fratrum^   accufans  eos  apud 
Dcum  dies  acnodes,  Apoc.  12. 10.  nccapud 
Dcum  tantum  ^  fcd  &  in  noftrifmet  facpc  con- 
fcienf iis  ^    quas  hypocrileos  fufpicione  labcfa- 
dat  nonraro  &  concutitj  quafi  minusfiocera, 
imo  fimulata  mentc  fidem  pietatemquc  pro- 
fitcremur^  abfolvi  fane  ab  hac  accufatione^  8c 
juftificari  a  falfo  hoc  teftimonio  opushabemus 
apud  Deum.  quod  aUud  fanc  cft  quam  tbfol- 
vi  &:  juftificari  a  reatu  omnium  nottrorum 
peccatorum,  quo  obftridi  fumus  irjc^  jufto- 
que  Dci  judicio.    Hoc  primx  eft  juftificatio- 
nis  j  &  tantum  fide  peragitur  in  Ghriftum. 
alterum  eft  fecundae ,  fubfidiumque  pctit  ab 
operibus.    Hanc  noftram  fcntentiam  confe- 
rat  obfccro  benignus  Le£tor  cum  ea  quac 
cxftat  in  altero   CoUoquio   Ratisbonenfi : 
ubi  magnum  illud  EccleGa:  lumen  Marti- 
nus   Buccrus  .ad   locum  Jacobi    fic  ait 
pag  302.  lujlificari  fide  j  qu^e  jufiificatio  pri- 
ma  &  vita  eft  ^  inierpretatu^s  efi  lacobtu  per 
vocari  amtcumDeiy  hoc  cji,  condonatts  fec- 
catu  reconctliah  cum  DeOj   &  recipi  ab  eo 
in  orattam  &  amicitiam ,  qui  ante  erat  ini" 
micus  Dei  &  fiUus  ira.   lufttficari  autem  ex 
operibtu  j  docmt  idem  ej^e  quod  percipere  a 
Deo  propter  bona  opera,  qu£  ab  eo  percepit 
Abraham  &  Rahab,   hoc  efi^  comptobatio^ 
nem^  laudem  &  remunerationem.  Additpag. 
308.    Dtxeramus  nos  j  fecuti  Apofiolum  & 
omnem  Scripturam  ^  clupJtcem  ej^e  San^orum 
lufttttam  quajujti  junt  coram  Deo  &  homini- 
bus.   Unam  Chriftt^  perfe^amy  qua  illi^/pes 
omnis  gratia  Dei  &  Jahtis  ^  -yit^que  fempt-- 
terna  tota  'mtitur.    AUeram  in  ipfis  per  Spi- 
ritum  Chrijti  inchoatam  j  qua  confidere  non 
debentj  propterea  quod  ea  tmperfe^ia  femper 
eR,  dum  htc  vivunt,  &        '^f  ^J' 
berali  &  infintta  e]us  mjericordia  &  mertto 

Chrijtt  probart  non  potefi  ^  i^^^^^^f'" 
mo  ujttjicatur  coram 

Tum  pafr.112.  lujittiam  hanc  tnchoatamjen^ 
JtZ!e%\mdeJveram&vtvamJ^^^^^^^ 

Oooo  3  -^^' 
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Dei  fr^cUnm  &  e^imium  donum  ,  *vitam- 
que  novam  in  Chrijto  hac  jujtitia  conjiare  , 
onmcfque  fanBos  hac  iffaquoquejufiitia  juftos 
tfje,  &  ioram  Deo  j  &  coram  homintbus , 
&  propter  eam  fiznBos  quoque  d  Deo  jnjitficart 
jufiificaUone  opa  um  ^  ^^^jtj  compr&bari  eos  d 
Deo^landari  &  remunerari.  Attamen ,  quam- 
libet  hac  jujiitta  fitvera  acviva  -^  '&  fuo  etiam 
TnodojujttficanSj  tamen  non  ejkejufmodi  ^non 
fic  veram^  vivam  &  jblidam  y  ut  quifquam 
fayiBorum  jnfiifican  ea  pojjit  ]ujiificattone  vi- 
mUto  minu4  ut  jit  ipfa  vel  jufittia  vel 
jujiijicatio  vit^e.    Hanc  fcncentiam  8c  proba- 
vit  &  illulbavit  in  Thcfibus,  publicc  editiSj 
quas  analyrice  collcgic  ex  2  c.  Epift.  lac.  do-- 
dtilfimus  ac  Clar.  Vir,  Avunculus  meus,  prte- 
cepror-^  GiDlIega^  adeoque  multis  mihi  no- 
minibus  fufpiciendus  ,    D.  Dar^ici  Colonius 
Collegu  .  Gallo-Bclgici  Regens.     Uc  igitur 
paucisdieamus^  nihil  aliud  eft  Juftificatio  ex 
operibus,  quam  quod  Cl.  Calvinus ^  explica- 
turus  locum  A6t.  10.  35.  ubi  acceptus  Deoef- 
fe  dicicur  ^  quicunque  timet  eura  &  operatur 
juftitiam^  dicit.Inft.l.g.c.  i/.fed.^.  appro- 
bnri  fiddes  Deo  ^  operum  quoque  refjeUu  : 
quia  Dominus  non  amare  &  ofculari  non  po- 
tefiy  qua.  per  Spirttum  fuum  in  illu  ejficit  bo- 
na.  adeoque  gratos  fffe  Deo  &  amabiles  fuos 
filtos  j  ih  quibus  notas  &  Uneamenta  vultus 
fuividet, 

ViRS.  8.  ol  j  c#  mpKi  omg,  Vulgatus  ver 
tit  autem.  Erafm.  vero.  Beza  j  ergo.  Sy- 
rus  Arabs  Et.  quod  maxime  hic  aptumcft. 
rec  quicquam  ufitatius  quam  >J  copulandi  yim 
habere,  .  •  - 


R  S  1  O  N  E  S 

eft  luus  ,  fed  Clorijii,  quardn 
xerat,  prudenttam  carnus  f^^m 
Uquet.  textum  Gr^'cum  act  ^^^C^* 
niavit  bonus  vir.  '"^^  C 

•        ^^^^^      paucs  qu        ^  , 
nbus.pleraquelcaunt  o.iJ^^  ^^^^i 

Stc  cLyfoLmurV^tarurT^^^^^^^ 
legerunc.  ^        ^y^^s  ^\ 

y/^\'3,SsenimJecund. 


vttts.mortemtm.  Si  autem  j:^  c,r. 
lpor,s  momficetu  ^  ^,-^,^^^ 
rdcm  effe  Ipoftolo  corptu  6^,^^^ 
mum  corpori  oppom  /odem  kZ> 
Confentaneum  itaque  cft,  eodem  % 
fumi  fupra  verf  10.  Corpus  eft  ^ '^^^inN 
ftri  pars,  crana,  carnalis,  dccor 
proptcr  rehquias  peccati  rehquii  ^^^^^Iis  '^^- 
fpintuahs,&:  per  hanc  corporahs  J^^IiUc 


V  E  R  S.  9.  E*  e/ji  Ttg  Tnivfik  X^^S  ctk  ez^. 
Sic  omnia  exemplaria  j  fic  Vulgatus,,  Syrus 
&c  Arabs  legerunt.  Supinum  ergo  hic  cft  mc- 
^'^/*«6  Schohaftx  Syri  ,  dicenris  ,  Grsccum 
textumj  omifTa  ncgatione  lcgerc,  fi  quis  au- 
tem  habet  Spiritum  Chri/ii.  6c  reliqua  ^  ^r(^ 
cm  cu/j/ ,  exponenris  j  quafi  legeretur  ajuTit, 
&  fenfus  cflct  j  hic  non  e/i  Juus.  verba  ejus 

func^  ^i^cl  C7l.Ci  A*!  •..JU]  (La 


 ...j  pars  irregcnita  -^^s 

uc  toti  &  xoxo  noftri  vivamus  J-  ^^^'^O^n 
fenfus  cflc  viderur  verf  lo  ^^^^^ndoN, 
Vers.  14.  gititcunque  eni^^'^  . 
<iyovy  Syrus  o^A:^.  Nor^'''''^^^ 
ftes  j  legendum  cflc  Beth  A  ^^Ha 
punfto  nempe  infra  fcriptn  ^^^ltUr 
gcfch  lenc^  hoc  modo  ^^  f  ""^^^h^ 
:rc  Ethpcel. 


.l^^^lr-^^?]A-i^^^Z?  ^!^] 
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Cracus  dicttj  «  cf[i  ns  sxi,  6cc.  quodque  ad- 
ditur ,         chf,  hv  Mn^  ^  fignificat  j  hic  mn 


tunc  enim  efi 

tionis  pafTivum,  &  fignific;'  ^ZtT^^ii. 
qui  ..^AQ.D^  durtter  ,  puna-Q.  ^'lo- 
to,  quod  valet  dagefch  forte , 

cffet  Ethpaal,  Jn-  '""^  '^°<io 
cl^co„j„g.&Cg„ificaret,  r.^„„,«, 
^•m/ ,  gubepiavtt.   Addic ,  * 

moUiter  lcgas.  i  ^  .  j  /^^,^^,  ^^.  ^'t>cl 
legas,  fign.ficabit',7.^,//,«,,,^ 

pagellavit.  quod  &  htc  Schol/-,»  •"'^ 
&  nos  adduximus  in  Syrizantiun  „ 

Adoptionis  inclamamus  Deum  nF'  ^'"^^«1 
ram  dat  Pauhis  2  Cor.  3. 17  ^,^^0''"'^  c.,, 

^/^  .      ./?  Regula  c[  int;  "''»" 

bylomcaad  traaatum  nma.  n  nsVA'?''' B,u 


m 


'3 
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EPIST.    AD  RO 

^(rvi  &  ancill£  non  inclamant  eos  neque  Ab- 
fater  n.  neque  Imma  mater  n.    Scd  homi- 
ni  Iibero  licebac  patrcm,  fcepe  eum  ifthoc  no- 
Kiine  appellando  j  quempiam  fibi  adfcifccre^ 
adoptionemque  quafi  ambiendo  prxparare. 
'lux  ab  afcito  patre  filium  etiam  agnofcencc 
^irmabatur.    Etfi  itaquc  nos  adoptionem  no- 
ftram  primi  non  ambiverimus  ^  hberi  ramen  e 
^^rvis  primum  rcddi  debuimus  ,  antequam 
^eumAbba  patrcm  inclaraarc  Ucuerit.  Or- 
hic  videtur.    Quos  Deus  ab  seterno  elegtc , 
^  Pta^determinavic  ad  adoptioncm  filiorum^ 
^ph.  I.  4.  5.  his  mittit  r^-^^^l  nn  Spritum 
^^&miitatvs ,  Pfal.51.14..  quiingenuos,  non 
^«^rvos  decet.    Hic  per  fidem  apphcata  ipfis 
^irmte  mortis  ac  refurreaionis  Chrifti ,  liberac 
^os  a  fcrvitute  Isgis  ac  peccati  ^  &:  protinus 
^snquam  Uberis  denunciac  adoptionem  ^  ad 
juam  ab  xterno  fuere  prxdecerminati.  Mox 
pcr  eundem  iUum  ingenuitatis  Spiritum  in- 
^WntDeum,  &  adu  adfcifcunc  patrem. 
procinus  vocem  iUam,  tanquam  a  Spiricu 
profeaam  agnofcens  &:  probans  ,  firmat 
^^optioncm  iUam  in  cordibus  fuorum.  Atque 
^J^de  ratio  peti  polTe  videtur,  cur  hic,  &:  Gal. 
4"V.6.  ubi  quoque  deadoptione  agitur^idcm 
^haldaica  primum  voccj  deinde  Grxca  ex- 
PreiTutn  fit.    Grxca  quidem  ^  uc  Chaldaica 
^^tclUgeretur.    Chaldaica  autem  ^  quia  artifi- 
I  cialis  quxdam  vox  erat  Abba  &  quidem  uni- 
qua  adoptandi  patrem  fibi  adfcifccrenc  ^ 
adoptati  pacrem   primum  agnofcerent. 
^cc  dilTimiUs  forcafle  caufa  eft ,  cur  &  Marc. 
H-  36.  (aUbi  enimhxc  vox  in  Nov.Teft.non 
^Xftat)  fervatori  noftro  in  agone  conftituto  hjcc 
^i&o  exprefta  attribuitur;  quia  nempe  patris 
^^^xiUum  in  fumma  iUa  anguftia  inclamac  ^  non 
^^}fcr  quam  qui  defertus ,  patrem  fibi  de  novo 
Mcerec.    Nec  prcetcreundum  ^  Chaldaicuni 
non  tantum  patrem  abfolutCj  fed  &  p^- 
meum  denoCare  ^  id  cft  vim  aftixi  primx 
^        in  fe  habere.  ubicunquc  enim  in  Hc- 
eft        pater  meus ,  apud  Chaldxum 
^^^^Phraftcmcantum  eft  i<5i?  Abba.  &:infor- 
^^^^^>  qiiam  fupra  ex  Gemara  citavimus,  fer 
w        Ucebat  adfcifcere  Patrem  ,  dicendo 
abba,  id  eft  pater  miy  auc  ideft 
^^^.^^  mea.  adeo  ut  in  precationibus  fiUorum 
p^^^  ^gtegiam  vox  eaemphafinhabuerit  ,quip- 
non  tantum  patris^  qucmmvocabant, 
dcno'^  — ----    ^  j  -       :  r..^  «vr^..*nin  - 


M.   Cap.  VIII.  66? 
Jbba^  paur  nojler  j  adeaiic  comraen- 
tari  voluir.  \t-.^.»..CLU>  ^ 


-^ominatio,  fed  6c  fidci  fux  cxprcfiio, 
^ch       '^^^     P^^^^  habebant.    Quod  quum 
^^iaften  Syrumprorfusfugeret,  ftrenuchic 

^^^^tur.  quum  cnimlnccrpres  verterit  l^ol 


ideft,  BethinYc:^\  pronunciatur perpathach, 
&  duriter  eferiurper  dagefch  forte.  &  hanc 
diBionem  prommciamus  in  hoc  mnndo.  verufft 

P^^^^  w^l/^^r,  infuturo  feculo.  ubi  ma- 

jort  cum  parrhefia  pater  nojier  dicemm  j  non 
pater  mdetermmatb.  Vidc  quid  ignorantia 
faciat.  Utinam  rurfus  Johannem  fuum  eflfet 
fecurus^  qui  longc  doftius  6c  foUdius  dixit, 
(^aXofJ^®^  ^^^^  yv^trioTJjtsf'  y  rSt  eQ^iuP 

p)i]ic*.  1^'oiens  Apojtolm  mgeumtatemojien- 
dere  ^  Jriebraorum  ettam  fermone  ujtu  ejf.  non 
enim  dixit  tantum  Fater^  Jed  Abbn  pater  ^ 
quodjiltorum  maxime  ingenuorum  verbum  ejl 
ad  patrem.  doaiflim^  lane*  Porro  Spiritum 
hunc  adoptionis  opponit  Spiritui  fervicutis  ^ 
eumquc  dicit  eflc  ad  metum.  de  quorum  utro- 
quc  videac  qui  vult  Myrothecium  Camero» 
nis. 

VeRS  16.  Auw  ^  Jrp^p^ci  avf4,^af7Pf>ii  rJ 
TT^^fjc^nvi^c^u.  Vulgarus,  Syrus  &  Arabs 
fe  tlle  Sptrttta  tepmomrim  dat  (ptrttut  nojiro. 
nedeaa  prxpofitione  Eralmus  &  Beza^ 
tejlatitr  una  cum  fptrttu  nojiro.  Nec  aUter  ac  ^ 
cepic,  Chryfoftomus,fibenccumcapio.  Non 
enim  «jW  (^u^^  vocem  qua  clamamus  Abba 
pater ,  diftinguit  a  fpiritu  noftro  tanquam  di- 
verfa.  fed  dicic  per  fpiritum  noftrum  mtelUgi 
^  W^o-|Lfc»  donum  (donum  inceUigo  rcgencra- 
cionis)  undc  vox  lUa  nakicur.  adeo  uc  voxiUa 

fic  ^  S  x^^e/^f^'^'^^  i^'"®'' '  ^^'^  ^  ^n^^ 
n^^Mr^i,  non  domjolum,  fed  cr  Fa- 
raclett  qut  doyiurn  dedtt.  atquc  mdc  rogar,  u 
J\i  75  TniZiJLKt,  rcS  Tfy^iiciU  avf^i^a^^^i^ '  ^^^^ 
eit  Sptrtttis  unn  'cum  dpirttu  teHatur  Ke- 
fpondec  ,  0  ^ycMr^^  r^  X^eJ^l*''J  77 
i  ,W  Farfcletusma  cumdono  dato  mbts: 
tn  '^rgo  eius  eft.  Spiritum  Dei  ceftari  una 
cum  fpiritu  noftro,  quatenus  ^^P^riti^  nofte^^ 

1      r  AKhi  vsixiir    Malim  camen  Dativum 
clama  Abba  patcr    ^  ^^^^^^^^ 

"^"  fsm^^^^^^  J,num  qui 
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cum  lllo  tcilatLir.  ficut  Rom.  9.  i.  Veritatem 
dico  mChrijlo,  mn  mmicr ,  avf^ficopTv^icnjf  uoi 
ffiwi^fftixg  t^is^  nria  attcjiante  mibi  conlcitn' 
tiameay  nempe  una  cum  Chrifto.  Sic  Apoc. 
23.  quum  veii;  16.  dixiiret,  Ego  Jefus  mifi 
f^ingelmn  meim  ^  i^ofivfiiatej  tit  teflaretur  vo- 
bish^c  tn  Ecckjiis  ,  addic  verf.  18.  ^vfxiJLa^- 
-^fai^m'^  JTKVTj,  unii  enm  teflor  unicmqm  6iCy 
nempe  una  cum  Angelo^  vel  una  cum  Ghri- 
fco  qui  milic  Angelum.    Jca  hoc  loco^  quum 
V.  10.  dixifTec  Chriihira  habirare  in  nobis^ 
deinde  vero^  Spiritum  Chrifti  habitare  in  no- 
bis,  &  rurfuSj  nos  pcr  Spiriturn  illum  clama- 
re  Abba  patcr,  jam  addir,  Enndem  tllumSp- 
ritum  ivaa  tcfiari  Jpiritm  nojlroy  nempe  una 
cum  Chrido ,      l-^acre.    Sic  ut  tres  in  nobis 
teftes  habeamus,  de  quibus  i  Joan.5.7.  <^ici- 
tur^  Tres  funt  qui  teliificantur  in  coelo,  iidem 
fane  teftificaniur  quoque  in  cordibus  noftris 
omncs  tres  enim  ibi  habitanr.  de  Filio  &  Spi- 
riru  S,/am  hoc  capitc  vidimus»  de  Patre^  lo- 
cus  ed:  Joan.  14.  verf.  23.   Ec  tanto  jam  turius 
in  ceftimonio  hoc  Spiritus  S.  fpiritus  nofter 
acquiefcere  poteft^  quandoquidem  non  folus, 
fed  cum  patre  6c  fiUo  teftatur. 

ViRS.  19.  H  ^jcce^aSbKict  1?  Kiioeeos  riu} 
'^KciKv^v  vuv  vitiy       ^tS  dmK^x^'^'  Syrus 


R  S  I  O  N  E  S    1  ^ 

Omnes  natura  (hiritn^u  ^^Oy^^ 
Tumverf.o.  Creatura  eni.„\^'«r; 


wjcn-.^5  Tremel.  Univerfa  enim  creatura 

exfpecfat  &  oculos  intendit  in  rtveUtionem  fi- 
UorumDet.  verce,  fperat  &  exfpeBat  reve- 
lationem  filiorum  Dei.  quafi  ad  verbum  Grx- 
ca  vertas,  fpes  creatur^  exfpeBat.  Hezychius 
"^^Kct^StiiU^  <arejo-(rbwV  5   uTnichx^i  exfpecta- 
tto ,  meUus  reddidic  Chryfodomus  per  if  <r(p©- 
'zsOf^^Kici  vehemens  exfipeciatio  Pfal.  37.  v, 
7.     '"^'^innnT  Aquila,  K^^^^^^ibx^  ^Vvd 
ex-fpeBacumy  vd&fperaincum.  voxHebra^a 
Sin  partunre  propric  fignificat.  &  quia  qucs 
parturic^  foecum  (uum  avididtme^  ac  quafi 
exerco  verfus  eum ,  jam  in  procin^tu  exiften- 
tem,  capice^  exfpedaCj  hinc  in  hirhpael  cx- 
fpetiare  eriam  fignificat.  hoc  videtur  fpcdade 
Apollolus.  uc  enim  -^^^Koc^^HJtxj»  illam  quafi 
parturientis  effe  intelhgeremus  ,  fubjicit  vcrf 
22.  oi^fj^iJ  ^  c%  Tmm  jf  iclimg  (rv<^vec^i  ?^  azwco^u- 
vi   Ad  mareriam  quod  accinec,  vioienca  func 
qua:  hic  SchoHaftes  Syrus  adferc.  Hujus  enini 

verflis  i^fenfum  efledicic^  ^Ox):^^ 


lium 

fubjccit  eam 


\lQ.Aaj\i  hni  fmun  <,l,quando 
matio.  Quod  '&  ipfa  creatura  liberjf  h,.' 


vitute  corruptionis ,  ,Jiipr 

hoc  mundo  liherantur  An<r^r  ^  ^^^^'^ 

firi,    Alti  autem  de  minifterllf  ^  ^^fkd, 

m  expanfo  fiunt  acciptunt  h^c''''^^^^^^ 

hquec^  per  creacuras  expea^  r»^^'^ 

incelhgi  ipfi  Angelos.  fubj.A      ^  ^em  ''^^ 

effe  addi6tum  elFe  minxfte  j^,^  '^^0^^'''^ 

rari  item  a  lervitute  corrunr'   ^^"^^m  i?^ 

m.nifterio  hom.num.  StercoTht  V 

excellennfrimo  auro  quod  hic  pl 

Calvinus,  Beza&  alii  fuppedTr^^^^ftom^ 
deat  cui  luber.  i^P^ditant  ^^'^oius^ 

5jS.    Syrus  l.Aj*aA«;»  V 
lcn:^?  U-l-O?  Tremcl.  &  g  ' 

inUbertatcmgloriafliorttmBei  \  '^"^"^' 
efl  /i^^r;,?/^,  aur  potius  i„  iZr!'**^ 
enim  pluralis  numen.  ;«  ^'«'^«^  eft 

Neque  enim  evia- 


cerent  ]50^,»a!^^. 

interpres,  reliquas  creaturas  Lta  efi-e"ir' 
a  (ervitute  corruptionis    ur  v  ■  ? 

tarinHbertacemgWr.iit''^'"'"^^  

neni  liberrimx  glonx  fiiiorum  >f  'P«<o. 
randas  effe  i  ferntute  corniptionis  r, 
bertare  ,defttumqut.mfiI.rDet^^'«l'- 
glonx  fujE  confequentur.   Sic  &  Ara?'"' 
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fpe  ut  redimntur  ipfn  etiam  d  fervitutecorrup^ 
timu  id3)  cU^^  v^;^-?  in  lihertate  glona 
fdiorurn  Dei,  hxpiicac  igitur,  apud  Apofto- 
Jum  ^  Ixdj^^uM  ^^vis  poni  pro  c#  rJj 
ut  alibi  Isepe  «V  ps*o  ^  ulurparur. 
^^latih.  2.  vcr(.  23.  Ketruicita^v  tig  Tizhiv  Myof^^ 
KL    ^'('^ictfid.  Marc.  i.  9.   i/SceTStoS-jj  e<?  r  ii/i^^y^- 

optim^  meo  judicio.   eft  autcm  hic  l50;.*Ji 
PW.  nifallor^  a  IZo^Laji  W'^'"^^-^-  alioqui^ 
PO^ja  foramen  fignificat.  Notat  autemScho. 
haftes^^  alia  exemplaria  pro  1?0^-*a  legere 
I^^Qj^  quod  uficace  lihertatem  fignificat^  & 
videtur  hic  efle  vera  le£lio.  Chryfoftomus  ei? 
^^ddit  per  Ajjt  propter.  fivecaufam  cfficientem 
^•^tclUgas,  proptcrca  quod  in  hbertatem  glo- 
introdudli  fuerint  iiUi  Dei  ,  ficuc  nucrix 
^^^^ircgii,  ubi  is  m  paternam  fuccellit  digni- 
i  ^^^^^i  ipfa  quoque  propter  cum  fic  particeps 
f  ^onorum.    Sive  caulam  finalem ,  ut  augeatur, 
'  ?jagifque  iUuftrecur  fibercas  glorix  fiUorum 
ficuc  quum  pater  famiUas  fiUum  Iplendi- 
in  pubUcum  eft  produ6turus  ^  omnes  eciam 
^^^Vqs  Iplendide  veftit ,      tIuj  5"  miiSic  ^^tuf  m 
^el  propter  fiUi  gloriam.  duas  enim  has  fimi- 
Wdines  profert  Chryfofcomus.  Necinfolens 
'^^^i  eig  pro  propter  j  jam  pridem  oltenduTius 
f„-  u.   ^^«16.16.  Poffes  ctiam  vercere  j  adltberta- 
ft^'  ^^^       SJ^oria  jiltorum  Vei.  eo  fenfu  quo  Num. 
Jf  ^yiJ;  ^^-34-  dicicur  D^^p^      jugerunt  ad  vocem 
^[lorum^  id  eft  audica  voce  iUorum.    lca  & 
^rcaturar  dici  poftunc  Uberandx  a  fervicute  cor- 

ubi  aderit  U- 
berras  fiUorum 
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|uprK)nis,  adUbercatcm,  id  eft 
^crtas  glorix,  fiye  alonofa  Ub 


^^Vers.  22.    Novimns  enim  quod  omnis 

^  f>''rr///r//  uj^/fe  aahuc  „  negle6ta 
^^Oique   pnrpofitionc  aiw.    fic   &  Syrus. 

^^'^^  enim  ^>A«j2AiiO   Tremel.  vercit 

^^l^mfcufit  j  vertendum  fimpUciter  gemtint. 
^.^^  refert  prarpoficionem  ad  omnium  mun- 
tjQ^^^^^i^im  conlcnfum.  Erafmiis  &  Arabs  ad 
Q  ■   ^^^-^*»  nohifcum  gemunt  &  parturtunt. 

fmipUcicer  pollet  efle,  vicem  noftram 
^ate  >  ^  quafi  cum  gemicibus  acque  anxie- 
^ole  ^^^^'^.'"^^"^  noftram  deploranc.  licut  con- 
^11^^  ^^icui  dicmiur,  cum  vicem  ejus  dolc- 
<iaK-*  ^''■^^qtie  raiferemur.  neque- cum  rcdun- 
quod  verf  feq  addicur. 
V  t 

^  ^  s.    23.      rU%(Aet4f  dTnothxof^i^^'^ 


Tremel.  &  intentis  oculvs  exfpetiamus  ado- 
ptionem  filiorum.  verce  fimpUcicer  >  &  tx^ 
Jpe^amus  j  quod  &:  fupra  monuimus  verf. 
19.  refpexic  Hebraeorum  ro^  quod  rejpice- 
re  &  oculos  aliqub  vertere  fignificac.  at 
^  ^Ol^^  Syris  fimphciter  cft  exjpe^arej, 
quod  eft  quafi  refpicere  rem  venturam. 

Sequitur  per  Appofitionem ,  iluj^^Xv^t^^cn^ 
V  irMfjLctl(^  YifjLMv-  pro  quo  Arabs  t^^^^ 
U.ijL.*A<»»l  adoptionem  m  iiberationem 

corpoium  nosirorum.  At  quomodo  exfpe- 
dVamus  adhuc  adoptionem^  qui  jam  dudum 
Spiritum  adoptionis  adepti  fumus  ?  quomo- 
do  redemptionem  corporum  ,  qua:  jam  du- 
dum  fanguine  Chrifti  redempta  fuere?  cau- 
fam  harum  locufionum  dat  Apoftolus  verf. 
feq.  Tf  xX-m^  i<roo%fJLiv ,  Spe  enim  jervatifu- 
mus.  quomodo  Ipe  y  i\  jam  (ervati  ?  quia 
complementum  (alutis  exfpedac  fpes.  quod 
nifi  fequatur,  ne  fervaci  quidem  fumus.  eo- 
dem  modo  fpe  adopta'i  dici  poflfumus,  &c 
fpe  redempca  corpora  noftra :  quia  nifi  hsere- 
ditatis  fruitioj  &  corporum  reftauracio  fc- 
quatuCj  ne  adopraci  quidem  fumus,  nec  re- 
demta  corpora. 

Vers.  24.  y6  /3Ae7r|  71$ ^  rl  Kjlkm^i^ 
Vulgatus  3  Beza  6c  Syrus  prxttreuni  ^  ^an- 
quam  redundans.ErafmuSj  cur  tdem fper  et?  ma- 
\in\cur  adbuc  fperet?  fenfusenini  eft^quum  quis, 
quod  videtjprcefens  habear,cur  porro  etiam  fpc- 
rare  id  veUt?Monco  dbiter^  quod  prarceftit^  7? 

txniti  ooi  ]^--:::i-.m!ii7 

jtl*^.  q"o<i  Tremel.  vertir,  Eo.4uod  in  fpe 
(Jt  faUis  yiajira,  putavit  liqiiidem  ^«jl.^^ 
nomeaeflTe  cum  aftixoV  quunl  fit  pr^tericuma 


vtxity  fervatus  eft,  alterum  kribendum 
verte  ergo  j  Eo  qttod  fpe  fer^ 


fuiffet 
vatifumtis. 

XAfjLfidvi^  T  tlSrtm^g  nixuv.  Vulgatus^  braf- 
mus^  byruj;  6c  Arabs  negljgun^c  hicru^fuspra^- 
pofitionem  irujj.  ficuc  fup"ra  v:  i6.  &:2  2,  iidem, 
excepto  Erafmo,  fecerunr. 'Beza ,  una Juhle^ 
vat  mfirmitates  TJofirai.  ^  refert  01W  ad  nos 
laborantes  ,  quafi  dicatur  ipfe  vicilimi  onus 
atcoUere  ex  altera  parre.  ne  (ub  eo  fatiicanuis. 
Si  uUa  hic  prxpofitionis  ratio  eft  babenda  - 
maUm,  lit  &^crf.i6.  fecimus,  referreadls 
PpPP 


a- 
trcm 
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trem  &i  Filiufti  ^  ciim  quibus  Spiritus  S.  quip- 
pe  ab  iis  mifTuSj  &  una  cum  lis  in  cordibus 
noftris  habitans^  (emper  agit.  Uc  fmfus  fit 
ficut  Spiritus  S.una  cum  Patre  &  Filio  tefta- 
tur  fpiritui  noftro  nos  efte  filios  Dei,  fimilitcr 
idcm  Spiritus  cum  iifdem  opitulatur  infirmita- 
tibus  noftris. 

Ibid.  To  ;^^Ti  'S3ts^(L^(i^{^  M^i^,  chc 
clUf^.    Scholiaftes  Syrus  fenfum  eftc  dicit  P 

4_.5^£^-^-  ^on  defideramus 
bona  nobis  fromiffa ,  quia  non  junt  nobis  co^- 
ntta.  i^noti  enim  nullacuptdo.  el?^* cwn  ^mk- 

id  eft,  inquir^  ).^*a05"?  IZa-a^ji..^  ^oi 


JLQ. 


i^Jb^O  Illa 


gratia  Symtm  qua  datur  nobis  cqgHo/ctt 
(■proprie  aflequitur J  ea  ^  &  precatur  ut  acquu 
ramus  ea.  non  omnino  nihil  eft  ^  quod  dicit. 
Nam  &  I  Cor.2.i2.  docet  Apoftolus,  acce- 
pjk  nos  Sfiritum  Dei^  ut  Jciamus  qua  no- 
bts  a  Deo  data  funt.  fine  Spiritu  Dei  ergofie- 
ri  nequit  ut  quis  bene  precctur.  fine  eo  enim 
ne  fcit  quidem  horao,  quxnam  Dci  ad  feper- 
tineant. 

V  E  K  s.  27.  d7$  Jfov  armyx»vi  xiars^  ruv 
d^m.  Syrus  reiSte,  OOl  m    1  ^ 

•      o  * 


-  f        »         F  ^ 

|Ol--^p  fecundum  voluntatem  Dei.  ivialim 

quam  cum  Arabs  >^  pro  ^irc^V  apud  accipere. 
dicit  enim      ^J*u yjis  intercedit  apud  Deum. 

V  E  R  S.  28.  ofi^AiV  j  oli  'nls  ti^etyrcSai  r  StoV^ 
5to\'S&  ffuvtpyet  d^^v  Syrus  8c  Arabs  mcv^Q^SLC- 
ceperunt  pro  smW.  per  omnia  ^  vel  0*  Tiun 
m  omnibus.  6c  nwi^y&t  conftruunt  cum  Deo 
quem  pii  diligunt  ^  islovimus  autem  quod  eos 
qui  dtligum  Deum  j  m  omni  re  juvat  m  bo- 
num  j  ncmpe  Deus  a  fuis  dile^Stus.  Et  Arabs 
illad  Syri  tn  omnt  re  expUcat  per  in  omni  re 
bomrum  operum,  At  fimplici^lime  Vulg.  6c 
alii  auai^yu  conftrunt  cum  7nivQ>. 

Ibid.  STff  h!^  'zn^^^ffif  )L\viT§ii  Sai  Optime  in- 
tellcxit  Syrus,  'si^Jfm  hic  non  efle  hominum 

fed  Dei.  ideo  vertit,  >Qr-0^  -.jk-.X*M 
\OOOT.J5j  quos  antepofuity  ut  ejfent 

vocati.  fic  &  Arabs. 

V  E  R$.  29,  0''««  k$  ^iymi     '^^c^n  wfim 


R  S  I  O  N  E  S   I  ^ 
f^o^ipns Hviv^  ^  6cc.  SvriK 
ia  h^Uy  retert  iis  ad  eos  de  mVi  ^^^^^^a  ^ 
aaumhut.  pro  t  p  j^^^  4 

-cp...^W   Eph.  X.  Pro  ; 

Aa:.5.3r.  ^^^^ 
Vbrs.  30.  ois'j^^^^^ 

Syrus.  Xi-i5>Q^^05  '"'''^^^ 
^cnN^.  Tremel.  &  Bode;  "^^1 
lem  quos  pnus  obft^navu.  verte  . 
^««-«./«^W,  defiinavit.  id  en,^  '^^""^^ 


rurrus  audire  Theologiam  Scholi,a  KJ, 
Quos  pr^deftinavic  .  eof^^^J 

ficavit,  ^ 
Etquos  julhfic,^/^/' 


vocavit,  eosjuftifica 
/ifr  baftifmum 


  •  ■  •  '^■^**;! 


nempe  fer  "otrtutes  qu^  oper^  (S 
Nulh  crgo  prsdeftinati,  vZt  "^«m 
«,  quam  quos  m,racul,s  celebi  ^ 

Id  eft,  inquitScholiaftesSyri,^Y'^'?c|,j 


gratia?  -  -jj^ 

bet  Vulgatus ,  A^^^/,,  fortifudo  ^"^^  '^^^ 


za  ait,  in  nullis  GrcEciVcodrdk  "^^^^  Cl 
addo^  neqiie  in  Syro.  at  Ar.K  ?  '^^Peri/f.  r 
.np.uraU0l^n/«.,.,^t;Si£'S:- 


A  P. 


IX. 


VerS.  2. 


^onorat  fepararije  a  Chr,Po  Ir 
f ullam  maturam  pie  ib\^:i''' 
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gavtt.  fed  ut  anathcma^  id  eft  devoiio  fieret 
pfotllu^  nifi  diligerei.  attt  y  ttt  orharetur glo- 
ilii  autem  fnccedentes glortficarentttr,  Ke- 
^'^Jusdixit  Chryfoftomus,  volLiiOe  hic  oden- 

^ffiiim  chmtatps  ^  &:  vovif^-j  anarhema  fieri^ 
^itt;»^  Iw  ,  uipt  ojcelvas  crtaGlwaj ,  fifieripofSet  ^ 
ifji Jervarentur.  Anarhcma  aucem  ede ,  ex- 

uvoLf  5"  x^s^y  feparatur/i  j,  ahenatum 
^^^uptum  ejje  d  ChriHo.  neque  dum  hoc  vo- 
^^^j  contemptum  Chrifti  indicar,  fed  inten- 
^orem  in  ipfum  amorem.  Majori  enimChri- 
5^  glorix  tuturum  fciebat  totius  gentis  ^  quam 
lolius  falutem.  Porro  dm^^a.  procul  du- 
"io  cll:  Hcbrxorum  Dnn.  quod  quid  proprie 

non  aliunde  meUus  quam  ex  Arabica  lin- 
'i^^  dircitur.  ubi  ^js»'  in  1  conjug.  eft  inier' 
^j^ei^  prohthcri,  indc  ad  rem  relatum,  pro- 
'^^^ttim  atque  illicttum  ejje  ( cui  opponitur 

^  Jolutumy  libermn  &  licttum  ejje  f)  ad 
P^i^fonamverorelatum,  prohtheri  patria^  pro- 
firiht^  m  exiltum  pelU.  ^^^x^exulj  patrta 
^^^^ibitusAn  2  con\ug.pro^JtLferejllicttmnface- 
^'^iprofcrtberc.  Apud  Hebraeos  in  HiphilD'^"^^»! 
On  Kal  enim  non  eft  in  ufu)  idem  omQino  va- 
^ere  vidctur.  fignificac  enim  aut  rem  Deo  ^aut 
^^gionem  populumve  intemecioni  ita  devove- 
ut  omni  ejus  ufu  deinceps  fis  prohibitus 
^^que  interdiftus.    Hinc  D^IH»  quod  tna  a- 

Hebrxos  fignificat.  i.  Rem  interdiftam -> 
P^ohibitam  &  profcriptam^  cujustibiufusonr 
"mo  eft  illicitus.  2.  Supplicii  Ecclefiaftici  ge- 
^us.  mterdiaionem  fciUcet  6c  profcriptionem. 
^ua  contumaces  prohibentur  Ecclefia,  &  om- 
^um  rerum  facrarum  ufu.  3.  Per  Metony- 
i^^ll^^^^  ^p|^s  pcrjonas  fic  profcriptas  ac  prohi- 


^  -    Atque  hxc  fignificatio  cft  hujus  loci. 
^^J^Pf^^,^  >   inquic  Apoftolus  D^H  anathema 
^  ^^"^riito,  id  eft  prohibitus  efie  commu- 


£cc7  profcriptus  &  exul  ab  ipfius 

rum  •  ^^"^^^^  interdidus  omni  beneficio- 
j^T^eius  ufu.  Significat  quoque  D"in  apud 
\x{^  ^^os  rete ,  quia  eo  pifces  prohibenruraqua^ 
5  indeque  exulare  coguntur. 


V 


^in  \  arcaai  toedcris  c^ux.  glona  Do- 

^  .^icuur  I  Sam.  4.  21.    Ah  ad  r\T^^r^ 
j^^-fl^^^^^  J^ei  qua  habirabac  in  templo.  Id 
^Uerw  refpicirur  ftatus  popuU  quaUs 

fub  t  ^^^^^'^^"^"^culoSctemplo  primo.  Nam 
rc^  x^^^P^o  fccundo  caruerunt  arca ,  gc  propte- 
tetij^^^"^ur  ipfi  Hebr^Ei^  defuifte  fibi  ab  eo 
Ppre  rn:i^3^n ,  quippe  qux  erac  habitatio 


Dei  fuper  arcam  inrer  Cherubini.  M^Uni 
ergo  inTclhgerc  generaUcer  ^  quod  mjJ.^J ,  H^^NSni 
inr),  n^iri'  dicunt  Hebrxi^  dignitatemy  pr^^ 

ftantiam  ,  excellentiam  qua  hic  populus 
fupra  omncs  eminebat ,  &  refpicitur  fortaflis 
prircipue  Circumcifioj  qux  femper  in  popii- 
lo  hoc  pcrmanfir  j  qua:que  verc  fuit  ipforum 
gloria.  quam  adeo  jadlant,  ut  in  TaUiiud  U- 
bro  R.Simeon  dicat,  i^^n^  H^^D  rPm 
nmn  rr^Jip;^  cMagna  ejl  circum- 

ci/ioy  qti£  aqtnparart  potefi  ommbus  pr^ecep- 
tts.  AUbi  dicunt  ^  M^D^?K*v7  n^^^D  n^m 
pKl  a^^D'^  iD-^^pnj  t<>  m^^D  CMagria  ctr^ 
cuincifio  efi.  Ntji  emmftnjfet  ea^  non  conftU 
tijjent  c^lum  terra.  quod  ex  Jer.  33.  verf. 
25.  perperam  probarc  fatagunt.  Scquitur  a- 
pud  Apoftolum  «/  Q^J^h^  &  fcedera.  ac 
ipfa  Circumcifio  fcedus  ipfisdicebatur, 

(ecundum  iUud  A6:.  7.8.  th>)Kiv  ouu^^lg  ^^^nnf 
^i-nfzyig.  quia  erat  n^^^lii^n  n1i<  jignum  foede. 
rts.  adeoqiie  magna  glorix  mareria.  quamob^ 
rem  fortaifis  Apoftokis  hic  &  ^^'jjjjca^ 
conjunxit.  Quasritur  autera  ^  cur  plur.  numero 
i^^9^W  (quod  Beza  &  Syrus  fcedera  j  YuU 
gaius  tejtamenta  tranftuUt)  dixerit  Apofto- 
4us  ^  Refpondcnt  quidam  ^  refpici  foedus  cum 
Abrahamo  initum ,  deinde  cum  pofteris  repe- 
titum.  Maluit  Cl.Beza  rcterrc  ad  duas  tabii- 
las  foederis.  maUmius  nos  expUcationcm  petc- 
reex  Epift.ad  Gal^.i^.  ubi  Apoftolus  aUe- 
goriam  Sarx  &  Agaris  inftituens,  air,  ewTKi 
«  A  ^Jo  :%9v^)  ^hjec  funt  duo  foederay  five 
teftamenta :  Vetus  ncmpe  &:  novum, Operum 
8c  Gratix,  Servituris  Libertatis.  etfi  enim 
rationc  veritatis,  lirmitatisac  complementi  fui 
pofterius  illud  ad  tcmpora  Chrifti  proprieper- 
rmuic^  ratione  tamen  inftitutionisambo  ad  Pa- 
trum  tempora  funt  refercnda.  akerum  enim  ia 
AgarCj  alcerum  in  Sara  fuic  adumbratum.  &: 
jum  tum  Ifmael^  ex  ferva  natus,  fuit  fub  foc- 
dere  fervitutis^  Ifaac^  ex  Uberi,  fub  focdere 
Ubcrtatis.  dc  duobus  his  foedcribus  agit  Deus 
cum  popuU)  fuo  }er.  3 1 .  verf.  32.33.  ubi  ob- 
(ervandum  ^  novum  iUud  foedus  propric  ac  pri# 
mario  "^T^i^^.  ^^rf^^]  cum  domolfrael  pangi. 
&:  non  nifi  per  domum  Ifrael  cum  genribus.  Indc 
illud  ApoftoU  Act.  13.V.46.  ^^ohvs  erat  ne-^ 
cejjarmm  awiiunoiari  primum  verhumDetQnzcU 
Uge  verbum  EuangeUi  &:  gratia2,quod  paftim  ab- 
foluce  &  zctT  iPox^  verbnm  Dei  appenatdry 
quia  fcedus  gratix  ad  eos  primo  pertinebat^ 
ab  iUis  ad  Gentcs  dimatmre  dcbebat.  neque 
ad  Gentes  pertioet,  mfi  quatenus  Judarorum 
Pppp  2  olc^ 
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ohx  funt  infiti.  quam  ob  caufam  Apoftolus 
ex  tedere  Judxis  apud  Jcrcmiam  promiflbin- 
terc  futuram  aliquando  gentis  Judaica:  reftau- 
rationem  ac  converfionem ,  Rom  ii.  27.  Me- 
rito  ergo  dicit  foedera  efle  Ifraelitarum  quia 
nos  ilia  non  nifi  ab  ipfis  habemus. 

Scquitur^  t^^  >f  voiAQ^aioc,  Vuls.  &  legijla- 
tio,  Erafm.  6c  iicza,  o-  lcgis  conjlitutio.  Sy- 

rus  fimplicitcr  i.ma!-ajo  &  lex.  non  male. 

llc  cnim  ufurpatur  2  M;ichab.6.  23.  ubi  Elca- 
zarus,  ab  amicis  monitus  ut  inftans  mortispc- 
riculum  (Imulacione  quadam  dcchnaret  ,  rc- 
cufaffc  id  diciiur^  Aflp^<r/^cv  clvot,\ciP>c^¥  tlyioig 
^  ^iOKliff^  yo^o^ffitcs}  Jiijcepa  cogttattone  jm- 
ci;a  d  Deo  condttd;  Ugu,  Quique  pcr  lc- 
gislationem,  auc  lcgis  conftitutionemreddunt^ 
non  a^tive  id  intclhgunt,  quafi  corum  fucric 
legcm  ferre,  fed  palfivej  quodad  eos  lcxlata 
6c  a  Deo  conftituca  pcrtmuerit.  Lex  lans  Mo- 
Hs,  co  adminiftrationis  modo  quo  Ifraehtis 
fuitkta^  adeosfolos,  non  ad  Gentes  pcrti- 
nuiCj  quippcqua,  ranquam  pariete  intcrge- 
rinp,  rehqua:  Gcntes  a  Kepubl.  Ifraehs  feclu- 
fa^  crant.  Subjungit  autem  legislationem  fcede-. 
ribuSj  quia  poft  ambo  f oedera  lata  lex^  utri- 
que  inferviit.  foederi  quidem  operum,  quate- 
tenus  fuit  perfeaa  juftitise  regula,  ejufque  ri- 
gidiflima  exadrix.  foederi  autem  gratice,  qua- 
tenus  fuic  pasdagogus  ad  Chriftum. 

Sequitur  5  >^  Ketiquci^  ^  tTmyytXieq^  Tdcm 
hct>^Mcb  quod  ^{risf^yiot.  utroque  enmi  nominc 
JLXX  Jnterpretes  rrxiV  reddcrc  folent.  fignifi- 
catur  rehgiofus  cultus  Dco  exhibendus,  pr^e- 
cipuc  qui  in  tcmploerat  peragendus.  pars  erat 
voi^o^aici^.  fed  qu2E  fpeciatim  exprimitur^  quia 
pra:cipuum  hoc  erat  popuh  iftiusornamcntum 
ac  privilegium^  quod  prx  CTterispopuhsgra- 
tam  DeOj  ftbiquc  fahicarem  colendi  ejus  ra- 
tionem  na£li  eflent.  Poftremo  adduntur  pro- 
miflioncs^  quia  ad  eas  &  foedus  gratiae  ^  &:le- 
gislatio  quatenus  foederi  gratix  inferviebaCj  6c 
totus  cuhus  ceremoniahs  referebantur.  Lon- 
ge  hxc  ahtct  Cl.Beza  confideravit  ^  qui  per 
^J^Ksc^,  vi[jLo%(nci9  &  AtfiTfe<c£f  trcs  Icgis  par- 
tcs  mtelhgi  exiftimat,  Moralcm,  Judicialem 
&  Ceremonialem.  de  quo  dodis  judicium  re- 
Jinquimus. 


S  I  O  N  E  S   I  M 


illu 


tH  Chrtjius  tn  carne ,  qui  ,a  ^ 
ma  cut  junt  laudes  &  baudtfr 
lumjeculorum ,  Amen.  Ad  a,,n.l> 


ora  Neftm-imorum  ,  qu,  ea,„  ap^ 


4 

k 


 '^■1"" j  qui  ea}n  an^  "i 

m  carne ,  ^ot^W  efit  nezant       htrh       '  f- 

^^^^-  b.  Honemntomnesauu  ' 
raek  ,  funt  Ifrael.  Reae  obferL  N  e.v 
ftcsbyrus,  priori  loco  per  \{ril\'^\\J^ 
Jacobum.  fed  quod  addit.  e^''? 

\^'^n^-^.'^h.^tro,t^^^^^^^^ 


£><.««/,dicendum  fuit]cn^lj  lai,''u  " 
propterea  quod  vtcit  Deum.  w  {  '  Hj^n 
32.28.  Ec  Hof.12.3.  mi?  TrS^^^^x^ 
pertorfntt,  ^'^H  Dats  "''f'htt\ 


Vers.  7.  Nequeqmafen,^ 
omnes  fdit  junt.    Ad  hcec  Sruf^^ah^r 


»f»  funt  filii  fromifftonis ,  ■"""e/ 
^faac  nominabitur  tibi  femen 
lege.    Explicationis  gratia  libe/"'^'«"»  efi 
rc.  Abrahamus  non  confideratur^u^^^^niad/* 
patcr  carnalis,  fed  etiam  ut  IJ^^ 


modo,  quicunquefueruntejus fim.„  'ori il' 
ucrunt.    At  pofterioUor' 


quc  fucr 

lemen,  non  Imttamcnfilius  «equcuVle,; 
diftionis  oatri  Ahrnh.m^  ;„  nste.u?'' 


\t 

\r 


diftionis  patri  Abrahamo  in  fcecWr''^C 
nequefemenillud^  cum  quo  Da  P^^^iiffs' 
hamo  fadus  pspigerat,  in  co  h^'  %l 
fed  m  Ifaaco.  is  fihus  fu.t  pron  .''■^'"■tun, 
cum  eo,  qui  ia  lumbis  eiif,  cnn  k 
Quod  ut  dcxtne  capiatur.  dutin^^b^^ntur. 


eft  promiffio  iftius  fcedens  in  tvtW,  *  '"«s 
typicam  Typ,ca,  fuit  exter/i& '^'  "iri. 
lc,  etfi  fpiritualis  ratione  reuri.r 
nempe.Sarxfuturumfilium.  in hoc 
tatum  iri.  Ifraelirasexeonafcendos  f!!''"'^?''^ 
&  manifcfte  populum  Dei,  percarn  ^^ti 
cfioBein  diftmguendum  a  rehquis  omn^f!'""''- 
puhs.  Hinc  popuhim  hcEredem  fo?^  ^"'P«- 
fionis  tcrrx  Canaan,  habiturumqueDe^""™'''- 
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externa  Ogna  habitantem  in  mcdio  fui.  Anti- 
typica  fuit  interna  &:  fpiritualis.  quod  nempe  ex 
t-cclcfia  fideliuni  (banc  enim  reprsefentavit  Sa- 
ra,  Gal. 4. 22.23.26.)  nafcerentur  veri  Dei  fi- 
liij  in  quibus  verum  Dei  femen  ccnferetur^ 
qui  pcr  cordis  circumcifionem  diftinguerentur 
acarteris,  effentque  foli  ha^rcdes  cteieftis  Ca- 
naan,     habereni  Deum  per  Spiritum  fuum 
^abitantem  in  fe  in  reternum.    Refpedu  typi- 
promifrionisfoluslfaac,  cjufquefiUi,  iique 
omaes,  qui  quidem  ex  eo  per  Jacobum  iunt 
oni    iucrunt  fiUi  promiflionis  ^  exclulo  If- 
iT^aelc^  c^ufquepofterisomnibus.  prxterquani 
(e  m  tamihas  IfraeUtarum  dederent.  Etli 
cnim  circumcifus  quoque  fueric  ifmael,  non 
^amen^  quod  falva  pace  maximivirijoh.  Cal- 
vinidixero,  fiUus  tuic  promiftionis^  ^  toc- 
^eriscum  Abrahamo        hxxcs  ac  fucceflor. 
quiim  cnim  foederis  fui  firmandi  gratia  Cir- 
cumcifioncm  mftitueret  Deus,  dilcrtis  verbis 
^  expreflb  oraculo  Ifmaclem  ab  ifto  fcKdere 
^xcludit,  feque  id  noQ  cum  illo  fcd  cumlfaa- 
comiredeclarat,  Gen.  17.  20. 2 1.  Id  antc  cir- 
^^mcifioncm  ejus  fa£tum.  pott  autem,  ejici 
^«m  vult  e  famiUa  Abrahami,  quia  non  mip- 
fed  in  Ifaaco  femen  ejus  effec  vocandum  ^ 
^en.2i.i2.  neque  etiamjuflTu  Dei  circumci- 
^ic  eum  Abraham ,  fcd  ex  arbitrio  fuo  ^  amo- 
^eque  fiUi  feciffe  id  videtur  j  non  prohibente 
^«Oj  fed  &:  permittence:  quomagis  Uqueretj 
i^cque  nativitatem  ex  Abrahamo^  ncquc  ad- 
^^Um  Circuracifionem  faccre  iiUos  foederiSj 
fcd 

lolara  promiflionemj  qux  abcrat  ab  llrae- 
le  cjufque  pofteris,  aderat  Ifaaco^  &  per  Ja- 
cobum  poftcris.    At  refpcdu  Antitypica:  ^ 
iidem  fiUi  Ifaaci^  quibus  typicafada  erarpro- 
miflio,  fuerunt  quoque ,  dum  duravit  typus^ 
fiUi  antity picx  ^  cxcluQs  rurfus  ifmaeUtis ,  prse- 
^erquam  qui  vera  Ecclefia^  ifraeUticx  membra 
^^i^ii  funt.  verum  hoc  difcrimine,  quod  non 
^mncs  typicx  promiflTionis  fiUi,  fuerunt  6can- 
■  tv  *    p^^picx.  Sicut  enim ,  ut  quis  typicae  promif- 
,ft^j^^'     ^Mii  eflet  fiUus,  Don  fuftecit  cffe  fiUum  Abra- 


fccundum  carnem ,  led  oportuit  nafci  ex 
JJiperpromiflioncm,  ideoque  non  Ifmael  ,fed 
^^^e  ccnfitus  fuic  in  feraen,  five  quod  idem 
non  in  Ifmaele  fed  ia  liaaco  vocatumfuic 
^meri;  ita^  ut  quis  antitypica:  promiflionis 
^^*^tfiUus,  non  fufficiebat  fccundum  typicam 
?  5^^^nalem  promiffionera  eflfe  cx  Abrahamo  ^ 
etiam  naium  cfle  oportebac  cx  Spiritu  S. 

qui  fic  vocatur  Eph.  1. 13.  iicuc 
J^^ni  ratione  fccderis  externi  fe  habet  Ifmael , 
^^Qtum  fecundum  carnem  natus  ^  ad  Ifaacum 
^ypica  promilHone  natum  ,  C\c  ratione  foe- 
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deris  interni  fo  habebant  Ifaacidas  carnales> 
fecundum  carnalem  five  typicam  tanium  pro- 
miflioncm  ex  eo  naii ,  ad  eos  qui  ex  Spiritu 
S.  promifUonis  eranc  nati.  Itaque  ante  mortcm 
Clirifti,  revelatumque  Euangehum,  dum  du 
ravittypus,  prscrogativam  habuerunt  liaacid;^ 
prsc  Ilmaelitis.    Nam      qm  eorum  carnales 
eflfent^  etfi  faUitifera:  promiflTionis  fiUi  non  et 
fenc,  fuerunc  tamen  typicx  &  carnaUs.  quip- 
pe  nati  ,  non  fimpliciter  fecundum  carnem^ 
uc  IfmaeUras,  fed  cx  typici  foederis  promiflio- 
ne^  quam  Abrahamo^  ifaaco&:  Jacobodede^ 
rac  Dcus.    At  poft  ChriiH  mortcm^  reveli- 
tumque  Euangelium ,  aboUto  jamtypOj  fim- 
pUciter  fecundum  carnem  nati  func  j  ex  Abra- 
hamo,  non  aUter  quam  Ifmael,  adeout,  qui* 
cunque  cxinde  cffent  infidcies,  nec  typicacncc 
antitypicx  promifllonis  fucrinc  fiUi ,  adeoque 
ver^,  ex  omni  foedere  eXcifi.    Quod  ut  me- 
UusHqueat,  fciendum^  tocum  foedus  Abra- 
hami  ^  cam  ratione  cy pi  quam  racione  ancity- 
pij  Chriftum  refpexiffe,  femen  ilkid  priEei- 
puum  Abrahami ,  in  quo  omnes  nationcs  cfTenC 
benedicendas.  docence  iUud  Apoft.  PctroA6t. 

25.  Fos  efiti  fdii  fcedervs  y  quod  peftgtt 
Deus  ergapatres  veftros^  dicens  ad  i^braha* 
rnum  >,  in  Jemme  tuo  benedicentur  omnes  Gen-^ 
tes.  Itaque ,  pro  ratione  qua  ad  Chriftum  pcr* 
tinuere ,  pro  femine  Abrahami  fucrunt  habiti. 
Ifmael  j  cjufciue  pofteri,  quia  alieni  ab  illo 
foederc,  prorfus  ad  Chriftum  non  pcrtinue- 
runt  ,  adeque  nullatenus  pro  fcmine  habiti^ 
nec  ullo  modo  filii  promiflionis^  Ifaacus  >  rc- 
liquique  ejus  poitcri^  qui  in  rypico  fcedere 
comprehcnfi  fide  Chriftum  rcfpcxcrunt,  per- 
tinuerunt  ad  eum  typice  antirypicc^  atquc 
utroque  modo  hUi  fuerunt  promiflionis*  Re- 
Uqui  ejus  pofteri ,  in  typico  focderc  cqmpre* 
henfi,  fed  porro  infideles  atque  increduU,  ty- 
piccad  Oirirtum  pertinuerunt,  non  anticy- 
picc.  Ac  poft  mortem  Chrifti  aboUro  typo^ 
nec  typicc  amplius,  nec  antirypicc.  itaqueha- 
biti,  tanquam  fi  vcUitlfmadfimpliciter  fccun- 
dum  carnem  ex  Abrahamo  fuiflicnt  orti.  At- 


quc  id  voUiifl^e  arbitror  Apoftolum  j  quum  v* 
feq.  ait,  Non  filit  carnu  ftmt  filii  Deiy  J^^ 


feq 

filn  proiniffionu  cmfentitr  m  Jemtne, 
nim  ejus  temporis  IfracUtas  eo  foUim 
habet  j  quo  eos  fuo  rempore  Jcremias 
diccretcap.5.  20.  fion  Jmt  jehov^e, 
nim  veri  ejus  fiUi  non  eflcnt,  externo  tamen 
fcedere  adhuc  ad  eum  pcrtmebant ,  ejufque 
popuUis  erant.  fcd  longe  jam  crant  pejori 
co\  libcUorepudiiipfis  dato,  aUenati  enamab 
extcrno  faxierc.   nec  ampUus  populus  Dei. 


Non  e- 
in  loco 
,  quum 
Etfi  e- 
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Hadenus  filii  Dci  dicti  fuerant.    quia  etfi 
infideles  ,    non  tamcn   omnino   filii  carnis 
ftierant^  led  filii  eriam  typicor  promiflionis 
Sc  hadenus  in  Ifaaco  vocati  femeri  Abv^hx 
At  iam  fjmpliciter  filii  carnis,  nuUatenus  filii 
Dei  ,  nullatenus  femen  Abraha:  ^  eo  nempe 
fenfu  quo  oppofite  ad  Ifmaelem  in  Ifaaco  ha- 
aenus  fuerat  habitum.  non  enim  aliud  dein- 
ceps  Abrahami  icmen  ,  quam  in  Chriflo,  vc- 
ro  promilTo  femine,  cenfcbatur.  in  quem  cen- 
fum^  repudiatis  in  genere  IfraeHtis^  Gentes 
jam  referebantur.  Hoc  quidcm  dolere  fibi  ve- 
hcmenter^  ait  Apoftolus.  fed  in  voluntate  ta- 
trien  Domini,  iapientiquc  ejus  dchbera  difpcn- 
fatione  efle  acquiefcendum.    Non  enim  acar- 
ne,  fed  a  gratuita  Dei  promiflione  proficifci 
falutem,  typum  hujus  rei  cfTe  in  Ifmaele  & 
Ifaacojambobus  Abrahami  filiis,quorum  ille  cum 
fuispofleris  a  foederecll  rejedus  ,  quafifemen 
Abrahac  non  fuiflet^  hic  cum  pofleris  fuis  If- 
raelitis  in  foedus  rcceptus^  Sc  folus  in  femine 
cenfitus,  quia  non  ille  fed  hic  ex  promiflione 
natus  eft,  quam  Apoftolus  verf  9.  profcrr. 
Ita  tadum  in  foedere  typicc^  fimiliter  fe  ha- 
bere  in  antitypico.    Solos  eos  fpiritualis  ac  fal- 
vifici  foederis  efle  filios  ,  qui  ex  divina  pro- 
mifrione,  quam  Dcus  eledis  in  Chriflo  fecit ^ 
nafcuntur.  ab  hac  nunc  alienos  effe  Ifraelitas^ 
fruftra  itaque  voluntati  Dei  obraurmurari. 

Vers.  8.    t5t  m  Tifivct.  au^xag, 

ntwTu,  S^Jlj^'  et^66  nk)Cict  ^  iimy^Mots  Ao><'- 

asr^iAoL.  Arabs  r^r  g<ny  vertit  J  jjft  ii^^j  3 
li^t  figmficat  hoc,  quia  ncmpe  explicatur  hic 
typus  Ifmaelis  &  Ifaaci,  v.  praeccdenti  propo- 
(iixis.  5c  rijcvet  oK^y^s  non  funt  hic  qui  fccun- 
dum  carnem  ambulant  ^  fed  qui  nativitatem 
aliam  non  habcnt ,  quam  quae  efl  carnis  &  cx 
carnc.  quibus  opponuntur  filii  promiflionis^ 
pcr  quos  hic  non  intelliguntur  quibiis  fadaeft 
promiffio,  five  qui  funt  ha^redes  promiffionis , 
quia  filii.  fed  qui  ex  promifiione  nati  funt^ 
6c  idco  filii  >  quia  promiffi.  id  enim  v.  feq^ 
apcrte  iiidicat  Apoflolus  ^  ubi  Ifaacum  pro- 
iinffionis  filium  fuiffe  indicat,  quiaAbrahamo 
t'x  Sara  promifms  fuir.  ur  &  Gal.  4.  2:5.  dici- 
tur  patus  ex  libera  2^.]^  ^  iTmy^liu^per  pro- 
mijjmiem.  ut  contra  limael  ex  ancilla  «/^. 
itci  (ecundum  ccirnern.  quia  nempe  narus  ex 
Abrahamo  &:  Agare  vegctis  adhuc  &:  genera- 
iioni  apris  ,  pra^ter  carnalem  oxxgm^m  mhil 
habuir.  at  ifaacus  cx  Abrahamo  &  Sara  eftce- 
tis  &  emortuis  vi  promifiionis  natus,  ex  pro- 
miffione  originem  traxir^  nec  fme  ea  unquam 
fuiflet.  quem  typum  Apoflolus  applicans  ibi- 
dcm  V.28.  dicit  nos  cJSe  Jecundum  IJaac  filios 
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frGmijJiQnu,  id  cil:,  nos  crTe 
narura,  neque  cx  hberi  arbl  - «^10. 

|hDenarb,rrnfupcrarenequeu,f  ^  q^'  ^iv 
rmfhone  b^inrus  S.  qu.  ,Tos  '1^  '\ 
ips  Dci  efie  tecir.    Non  tamerf ''"^^v-,^  ^ 
,  hic  agitur  ad  Romanos,  quod  ?r  ^^^^r,;  .«^fi; 
etfi  emm  qua:dam  conv^n^t 
dem  lcopus.    Hic  fcopus  Apo,>  ."^n  Ss 
iolari  fe  luper  rejcdioni  jud^o^^^  \ 
tionis  argumentum  efl,  quod  nn^'  Co> 
gumitate  cum  Abrahamo,  {rd  .        c  X 
m.fiione  Del    qu.  ab  e^&ot^tug^^ 
feridebeant  hluDei,  e<  verum  ^.'^^et  ^^^o. 
har.  id  declarat  typo  Ifniaeiis  &  N 
•ntur,  quum  ambo  fint  Abra^  ^Kr'^^ 


"1"""'  «iuuo  imt  AbraK 

liaaco  vocatum  fu  ^>if..  ^'^i 
buslocisrefpondet  A^S^r 
efl  Gen.2i.i2.  iibi 


quic 

cur  in  folo  Ifaaco  vocatum 
men.  Duob 

rum  prior  e   ^^. 

Dcus  itadefinivit7quum7ecurm'S^'^^^^^^^^ 
hamus.  mfi  enim  obftitifTet  Dc  ^  '''^et 
mmuspotuifTetlfmael,  ex  anc.lf 
men  cenferi  Abrahami,  quam  ^  ^^[JS 
Zilpa  &  Bilha  fuere  nati?  ?e^  ^^^^  ^X  ^  k 
runt  habiti.  Alter  efl  Gen.  x  8  ^^^^^^ 
niiffioexrat,  per  quam  natus  eff  ^^bi  ^ 
cus.  fme  qua  promiffione,  autln  '  ^^^a  ^ 
fecundum  carnem  quoque,  y,.  ngt^  % 
fuiffet  Ifaacus.  adeoq6e  conrl  r^^^l  '  ^''^^ 
Jios  pode  efle  filios  Dci  6c  f  ""^ft  'n''''^''^ 


quam  qui  ex  promiffionefunt  ^  .  -  ACrau 
Deuscx  hbera  voluntate  deC.  ^^^'  qi^am  » 
vult,  non  effc  hic  Deo  ob  '^"^^  ciu 
vero  ad  Galatas  fcopus  efl  ^''^''^nyn  5 
minem  cx  Icge.  fed  ex  fide  iV^^^^^^^rlc 
titur  ex  urriufque  efFedis,  quif^^^^^^Um  ^ 
rit.  fides  hbcros.   Id  A.  '\.T'^^^Xkr.^ 


rit,  fides  hbcros.  Id  declaratur 
hs  &  Ifaaci,  qui  ibi  non  tanquan.^^  '^n^,, 


tre 


derant 


fed  tanqiiam  ex  diverfa  mat"', 
■tur.  lunis  exAgareferva  fern,r"%fi 


tni.  fideles  autem  ,  quod  SpVritiK 
lis  operacur. 


Et  hoc  quidem  quod  5;'n.p, 
roiffio 


P 

"6 


ftitiarioriim  typus  clt 
nafcuntur  per  opera  ad  fe7vitiKe>''  ^^dS 
ra  Iibcra  liber,  qui  fidelium  eft  ?  '  ''^^fcxsl 
ca.Iefti  H,eruial<!m.  id  eft  fidelSri' 
nafcuntur  per  fidem  ad  hberta  7  ^''^'^^ 
tcm  fides  non  fit  cx  homme,  f^d  au! 
fione  Sp,nu.s  Sanfti.  alterum   1 P^"m,f. 
d,t,  Ifmaelem  fic  efi-e  ex  f.rvan" "1'^?° 
tum  fecundum  carnem.  id  eft  y,  c?„-  "'^'n- 
tus.  Ifaacum  fic  efTe  ex  Itbera,  ,1  '  «tn,. 
fionem  fit  natus.    Sic  Tuftuiar.i  '^,",P''oniif  -rt 
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mirfione  ibi  tradit^  idem  eft  quodhic  adRo- 
nianos  protert,  fcd  in  alium  krvitfinem.  Hic 
^nim  promiffionem  iftam  ad  eledionem  refert, 
qiia  Deus  Ifmaelem  6c  Ifaacum ,  ex  eodem  A- 
brahamo  ortos^  fic  diftinxitj  ut  illum  excar- 
^^e,  hunc  ex  promiffione  nafci,  m  illo  femen 
non  vocari ,  in  hoc  vocari  volucrit.   id  non 
exlfaacidignitate,  fcd  ex  Dei  promiffione^ 
conceptionemejusantecelfit,  ejulquecau- 
fuit  eflc  profcaum.    Ibi  autem  eandem  pro- 
"^ffionem  rcfert  ad  Juftificationem,  ex  fide 
^on  ex  operibus  quacrendam.  quandoquidem 
^"im  fecundum  Ifaacum  filii  fumus  promiflio- 
"isj  ideft,  quandoquidcm  quod  regeniti  fi- 
^us,  non  per  carnem  fcd  per  promifiionem 
contigerit  ,  &  per  eandem  promiffionem  ta- 
^um,  quod  non  ancillx  fimus  fed  Uberxfihi, 
^.^quaquam  committendum  ut  carnalem  jufti- 
^iam ,  qua;  cx  operibus  mercedem  tribuit ,  & 
^er^  fervos  decet^  feftemur ,  fed  eam  qux  ex 
Promitfione  eft,  quxque  ex  gratia  mercedem 
^^«'gitur,  quam  fides  ampkaitur,  quaeque 
^^re  ingenuos  &  liberos  decet. 

VtRs  lo.  oJ  ftovoy  il)js,tiH^fi(^i}Cicmy 
'IWf  HsijlwtTCiia»  loa^K  J  TM^^f  VIMV.  iiUlpllS 
J^^c  eft^  ad  quam  evitandam  Lrafmus  iotTlw 
^Xi^m,  vertit  conceperat.  quod  meritoreprehen- 
•^it  Gl.  Beza.  quia  ad  fentum  fupplcndum  ad- 
^jdit,  h^c  experta  ejl.    Nos  vertimus,  non 


M.   Gaf.  IX^ 


67$ 


gativa  deberi  videbatur,  fit  repudiatus,  alter 
eleaus.  DehisficSchoUaftesSyrus, 

.V^^-jiZS-^  >Qr-C^^  i^^icat^  non  quia  ex 


«»J  vero  hoc  ^  (fic  cnim  «  iMom  q  ufurpa- 
^^m  fupra  cap.  5 . 3 . 1 1 .  &  8.  z  ; .)  y^'^  Rebec- 
j^fic  fe  habuit^  quum  ex  uno  gravida  ejjet  j 
^fiaco  patre  noftro.  Ufitata  eft  Apoftolo  cl- 
^ipfis  verbi  e;^^ ,  ubi  declarare  vult  quomodo 
fes  fvj  habeat  ^  ut  fupra  cap  5 .  verf  ib.  8ci8. 
^idemus.  eft  &  ubi  ^frojj  ix{  fubaudiendum. 

Matth.  25.  14.  Porro  non  aftentiendum  ar- 
^^^ror  iiSj  qui  hic  dlverfum  afuperiori  typum 
^'"^poni  arbitrantur.  quafi  prior  typus  effet  jufti- 
^"^iorum  ^  fideUum.  hic  demum  ekaorum 
ll^l^^proborum,  atque  id  Apoftolum  per  tran- 
^^^nem  hanc  i  [imv  j  indicare.  de  quo  vide 
^  ^'■othecium  Cameronis.  Tranfitio  illa  no- 
quidem  exemplum,  fcd  ejufdem  fcop 
^''^terc.  Docuit  jam  Apoftolus,  folos  fiUos 
J^^^^^iffionis,  id  eft  eleaos  qui  ex  promifiio- 
^7.  *^nt  fiiii .  fprvari.  Id  ex  duobus  A 

jam  addit,  non  inde  tantum  ^ 


Proba  ,^   

^  ex  RebecccE  fiUis  idem  Uquere.  quos 
^  iQribus  fubjungit,  ne  in  fuperiori  typolfaa- 
j^^^  IfmacU  prselatus  videretur,  quod  ex  dig- 
/Jre  inatrc  Ubera  fitnatus^  hicautemex  viUo- 
f^l^^^^va:  quandoquidem  ex  duobus  Rebeccae 
tis^^  ^  ^oclem  partu  ex  eadem  matre  Ubera  na- 
'  ^Uer^  5c  quidem  major  natu ,  cui  pr.xro- 


Uberafuit,  eletium  fuif^e  Ifaacum,  ^ 
qmdem  lacob  &  l^fau  ex  eadem  funt  libera: 
unus  tamen  dtle^us  fmty  alter  reprobatta. 
non  ergo  pulchrttudtm  patrum  imputabtmus 
caujam  eleEiionis^  fed  bonce  voluntatiqua  Deo 
pracogmta  fuit.  Frius  benedixit.  akerumpcf- 
fimc.  quum  non  bonam  voluntatem ,  quamin 
homine  praecognovit  Deus^  fed  bonam  ipfius 
Dci  voiuntatem,  quam  in  fo  propdfuit^  ele- 
ftionis  caufam  efifc  mukis  argumentis  hic  dc- 
monftret  Apoftolus.  non  enim  eft  volentis, 
neque  currentis  ,  fed  miferentis  &:  vocantis 

Dei. 

V  E  R  S.  II.  yiyf((A  ^  *^vvi6lyrcav »  (^fi^  sr^'^ 
^elvTUV  I4  d^^i  fi  KUH9V^  Vrct  i^KetT  6ic\oy!w  f  5«» 

Ad  hsec  fic  commencatur  Schoiialtcs  Syrus  ^ 

ut  homines  ex  eventu  &  opertbus  eUgtt  autre^ 
vrobat  Deus:  fed  ante  nattvitatemnovit  futu^ 
ra.  opera  ergo  patrata^  &  in  evcntu  poft  na- 
tivitatem  conftkua  fatetur  excUidi,  non  au- 
tem  ante  nativitatcm  prxvifa.  Utraquc  cxclu- 
duntur.  quia  non  operibus  [patratis  pr^vifa^ 
fed  operibus  fimpUcitcr  vocantcm  opponic  > 
ex  cuius  beneplacito  &:  mifericordia  propoli- 
tum  eleaionis  fluxifte  aflerir.  Forropoftrema 
vcrba,  cixi^kyuv^c.  qux  gratuitx eleaio- 
nis  adverfarn  ad  fequentem  verlum  referunt . 
Syrus  &  Arabs  cum  hoc  verfu  ira  conjunxe- 
ruat  ut  ad  feq.  ne  rcferri  quidem  pomnr. 
I  Sequcntem  emm  ica  reddiderunt.  ^c  fi  fcrip^ 
'tumeflec,  ifH^  ^^'^'^ ''Tamil 
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ANIMADVERSIONES 


Canisronis  cbfervatio^  Apoftolum  de  propo- 
fuo  Dci  quod  cft  fecundum  eleaionem  ao-en- 
tem,  non  dixifte  ,,'  ^  rlw  oxAeyW  fed°fine 
dcfignatione  ,,Wo«AoyW,  quod  nihil  aliud 
eft  quam  eletuvum  ,  ,d  eft,  mere  liberum. 

Bei^^icc,  get  l300?iKimn  <!5otit5' dat  nac  bci-» 
6ii{f|ngrje  197  non  autcm  nac  be  l3ei'&iefin0Se. 

Gallice,  ^ui  ejt  jelon  ele£hon  .  non  autem  Je- 
lon  reieciion.  Hebraice  niTnnD,  non  aurem 
niTnnnD.  Latina  lingLia  id  non  afTequitur. 

y  1  R  S.   I  2  .  E'^p>J),,         , 0%  0  flU^Uf  h^.djoi  T&T 

Uitos-m.Tantundcnihic  dehravo6c  jacobo,  di- 
citur,  acfuprade  ifmaele  6c  Ifaaco  di^xxm  eft. 
ideni  valct  atque,  non  cum  Efavo,  (ed  cum 
lacobo  pangam  foedus  meum.  non  in  illoj  ' 
fed  in  hoc  nominabicur  tibi  femen  ^  ille  car- 
niSj  hic  promisfionis  erit  filius.    Qliod  enmi 
^^Lipra  de  Abrahamo  monuimus^  idem  &  de 
Ifaaco  monitum  volumus  ^  confiderari  eum 
tanquam  foederatum.  quocirca,  ficut  Ifmael 
ex  Abrahamo  Dci  foederato  natus  ,  fuiffet 
quoque  filius  foedcris  ,  nifi  eum  Deus  ex- 
prefTo  oraculo  inde  exclufifTcc  ^  &:  ad  Ifaa- 
cum  limitaffet  ;  ita  &:  F.favus  cx  fcederato 
patrc  natus  ^  fuiffet  quoque  filius  foedcris  ^ 
ni/i  eum  Deus  oracula  exclufilTet  ^  &  ad  la- 
cobum  limitaflet.    Excludic  autem  illum^ 
hunc  includit ,  quum  illum  hujus  fervum  fore 
denunciat.   Pugnant  enim  ,  foederatum  Dei 
elTc  3  6c  fervum  hominum  efle:  eo  fc.  ienfu, 
qiiQ  Paulus,  1  Cor.  7  23.  ait,  Empti  ejtis 
petio     ne  eBate  fervi  hofnmum.  contra, 
connexa  funt  infcparabilia ,  populum  Dei  effe, 
&  libcrum  efle.  adeo  ut  quamvis  ibi  fic  cor- 
porali  conditione  fervus^  idcm  tamenfit  uTn- 
?^d.'^p@^  Kv^/a  libertus  Domini  ^   1  Cor.  7. 
22.  Inde  eft  quodin  Confesfionefideia  Mun- 
flcro  edita  ^  Commentariifquc  ejus  in  Mat- 
thseum  pracfixa  j  Judaii  glorisntur  ,  Deum 
Ifraeiitas  ex  iEgypto  eduxifTe  Z2^"iV  mTH^ 
in  libertatem  (eternam,  Qiiia  enim  tum  demum 
Deuseductioncillafeparavitcos  a  rcliquis  po- 
pulis  5     palam  in  populura  fuum  afcivit  (tefte 
rfalmilb  Plal.  114.  i.)  tum  verecdomo  fervi- 
tutis  fuerunt  educti^  &  in  libertatem  aflerti.  non 
eam  tantum  qux  8c  aliis  populis  ,  fuo  jui-c 
viventibus^  erat  communis,  icd  &  qux  ipfis 
taoquam  pcculio  Dci ,  omniumque  homi- 
num  jure  exemptis,  ac  foli  Deo  vindicaris, 
jure  foederis  erat  propria.  quam  nunquam 
deinde  amiferunt,  fed  quamdiu  populus  Dei 
manferunt ,  ut  propriaai  (ibi  refervarunt.  Hinc 
illud  Joh.  8.  33.    Semen  ^braha:  fumus 
neGjue  cutquam  fervivimus  unquam.  Re£te 
feaferunt  ^  femini  Abrahae  non  compctere  fer- 


vifurem.  arque  efTe  indivMr 

efle  ,  6c  fempcr  libern^^^^'  ^'enw 

ergo  crantfemen  Abrahx     '^'^  q\  ^^r. 

pec^Jacobumexeoonu^r^^^^^^^ 
fedcris,  populus  Dc,  fii  ,\^,^^ocj,%^ 

glonariporeranr,  fe  efl'elib 


cuiquam  fcrvnfTe."  S^d^ p"£^^^^^^ 
glonationis  fundamcntum  "^'^pC^S 
cxrerni  ac  typici  fccderis  ac  ft^^^^-^^ 

rogativa  •        •  '^^i"^ 

ftcmmatii 
libertas  ea 


'<q"e  ventas,-  fic  duS^  C*- 
^-a  conl.derandavenX  '*^qu,S 
dum  externam  quandam  ad  dI"  M(> 
nem,  vel  lecundum  internam t re  > 
ventaten,.  pofter.ort  lenfu  negat  fl-^U  >• 
efle  aut  (emen  Abraha:,  aut  fil,' ^hnC^ 


fervMebanc  peccaco 
imitabantur  ,  nec 


^  Abrah:"^^!,?^^ 
^  .  .  Dei  volun,t,>;^,^'a 
Excerne  tamen  erant  filii  bei  Par,LN 
hx,  eandemque  ob-caufam  libr  ^^^^^ha^. 
Unde  jam  faris  hquet,  quun,  >  "^^x^C^^ 
vum  addicit  Deus.  evrln^:      *^^Wtu,-  ' 


vum  addicit  Deus,  excludi  en  ''^Utit"- 
tum  externo  rum  interno   in  fceH 
comprchenfus  Jacobus,  donii  "^^^^ 
iifavi,  quippe  parriceps  dom,v^  ^'cr^°?^'e 
m  cujus  foedus  admifl-us  fuit  Wus^^ 
tmet  quoque  alterum  illud   V^^^^^'^  ^Uc  ^ 
donando  eum  libertatc  fcederi  ^^^^'^^  ^/^^^ 
dominio  in  fratrem.  ^^f^vurnl^,^ 
do  eum  e  foedere,  &  fratns      ^^^W^  ' 
ciendo.  quum  neutri  foedus  n    ^^^^^io  f  ?: 
quum  ucrumque  inde  exclud^^^^^^^^er^t  " 
trumquc  in  id  adfcifcere  QUum^ 
Tacobum  .  adfcifcere  Rr... .!  /l^^^^ni  pvm." 


Jacobum^  adfcifcere  Efavun?)^-^^  •  -^^iU(Je 
enim  adhuc  natus  erat,  neuter  W^^^^^'^  f nei. 
mali  fccerat}  libuit  dilil!?.^^^^Uc-^'^ 


auc 

a 


jdeoque  libertate  &  dominio  J^^^^hJ 
nare.  concra  odiffe  Efavum,  adr  "'"'eu) 
re  gratix  mei  orbare,  &  fcrvitu?'^''^ 'ccd!'" 
tra  foedus  meum  cft,  fubjicere    V  ^"a;  cv" 
fadum,  uc  non  Efavus  cum  fi,;,  >Mw 
bus  cum  pofteris  hxres  fueric  Z  ^^W^ 
terrx  Can,ian.  fi  enim  foedus  cun, 
Abrahamo  muum  fpeaes,  fervus  f  •  «c 
Efavus.  quam  filius.  quocrca  exH  .P^''"! 
buit  ab  ilhus  terra:  pofttsfione  n,  ' 
tum  per  proniiifionem  data  erat  ^^n- 
mme  cenferentur  ,  eratquc  libertatf^^n '° 
Deidicata,  umbra  &  fignacukmi 
bertans.  Atque  cx  eodem  fluxit  fon?.  'i- 
fingulari  Dei  providentia,  prirao^in,*'"'"^ 
Efavo  ejufque  pofteris  in  lacobum  ^  ' 
men  fucnt  tranflata.  unde  pasfim  Da.fir 
lem  vocat  fuum  primosjeniruni,  ut  c  c 
re  fciamus  pendere  dominum,  quo  li"^^" 


'le. 


i 


f 


I 
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tanquam  primogeniti  Efavitis  aliifque  popu- . 
lis  praevalebant.  Et  huc ,  inter  alia  ^  fpc&a- 
bac  Lex,  ftatim  poft  edudioncmexyEgypto, 
non  Elavitis  (ed  folis  Ifraelitis  data^  ut  do- 
niinium  huic  populo  asfignaretur.  eft  enim 
Lex  vo^@^  (^AdiKim  lex regaltsj^ic.  2,8.  quam 
propterea  Hebrxi  "^riD  $c  nh^ho  coronamyo- 

cant.  addentes,  hWddi  riiD^^D  n:]ni3  nninn 

Le^^  dat  regmm  &  dominium.  ut  eft  in  Pir- 
ke  Aboth  cap.4,.  &  6.  Ad  rem  quoque  no- 
ftram  facit^  quod  Apoft.  Jacobus  ibid.  verf. 

legem  nuncupat  vopoK  tX^^c/*^  legem  li- 
^^rtatis,    Nam  ut  ajunc  Hebra^i  in  Pirke  A- 
bothcap.6.  PDW  'D  ^^^^fc^  pin  p  ^ 
'  n^iin^^^lD^nn  nemo  liber  eji  ^  nifi  qui  occu- 
f^tur  in  Jtudi^  legis. 
Vers.  16.  a"^  3v       ^s-^ov]®-,  ^Si^^i- 

Syrus  ,  \3 


i3o  u;. 


-XJt^*^^^  ]cry^  ^on  igitur  per  Tna- 
^ns  ejus  qui  vult  j  neque  fer  manut  ejus  qui 
^firrttj  fed  per  manus  Dei  miferatoru.  fimi- 
jiter  &  Arabs.  nifi  quod  ad  fupplendam  el- 
^^Pfm  addiderit,  <Ji)  jM\  0**t^'3  id  cft 
^\  ^  ''^"  '^iyf^^'  ^^za  j  Nempe  igitur 
ycaio  non  eH  ^Uc,  reaius  ^  ni  fallor^  A- 
rabs. 


Vers. 
Pctitum 


tnr  n^^^r^^^^""  ^'''''^'  9-  verf.  16.  ubi  habe- 

Vel  ic^TiW       feci  ut  ftares,  id  eft  cxifte' 
^tque  idcm  hicfignificarei|>,Ve5^V.,  re- 
^^^.annotavit  Cl.  Beza^  in  mentchabuit  Apo- 
q»afi  in  Hebrceo  eflet 


R  o  M.  cap.  IX;  6ri 

ta^u.  Vulg.  &  Syrus,  qui  refpdnJedsDeo? 
Eral  ^qut  ex  adverfo  rejfondes.  Bezai  eK 
adverfo  rejfottfas.  Arabs  efficaciffime  &  val- 
dc  proprie,  ^^::^  J^^'^  ^ 

iJ\l:^\^:>,\  >4      ,        qups  tu  es  ohomo^ 
ut  dfceptes  cum  Veo  j  &  reciproces  cum  to 
refponjum?         cft  redire,  at  in  tertia  con. 
jug.         Jiccum  aliquo  dgere,  ut  verba  ul^ 
tro  citroque  redeant^  reciprocareverba,  Sen- 
fus  cftj  6  homo^  tu  jam  fupra  quaefivifti^ 
an  non  injuftitiae  fit  ^  fi  Deus  pro  arbitriounutn 
diligat  j  altcrum  odio  habeat.  refponfum  Det 
accepifti  ex  Mofc.    Ad  id  regeris  refponfum  j 
non  habcre  ergo  eum  quod  queratur,  quaii- 
doquidetn  nemo  volunrati  ejus  poteft  refifte- 
re.  vis  dcnuo  Deum  ad  id  tibi  refpondercj 
ac  rationem  fadi  fui  reddere.  quis  tu  es  ho- 
mo  5  qui  ita  refponfum  cum  Deo  reciprocas  ? 
hoc  fenfu  dvQk'mK(J.vi(^  efiTet,  vicijjim  refpon* 
dere,  qua  fignificatione  accipi  videtur  Jud. 
5.  verf  29.    Ahbi  tamen  eft  contra  rejpon- 
dere  j  five  refpondendo  contradicere  ,  refel- 
lere  ac  confutare.  vide  Job.  16.  8.  &:  32.  12. 
&  clp'Q.7r§K^9  Shotf  eft  rcfponfionemi  darc  qua 
alterius  verba  refellas  ac  confutes,  Job.  13. 
22.  &  34.  36.    Id  admodum  hic  quadrat. 
Gluis  tu  es  homo  j  qui  contra  Deum  refpon- 
des?  id  eftj  qui  rcfponfionc  tua  contradicc- 
re  Deo  audes,  ejufque  didla  confutare  vis  ac 
refellerc. 

Vehs.  21.  Hfiymcf  m7it!ifAaK^o%iiU9%^ii 
if^f.  quid  hoc  fit  explicat  interpres  Syrus  his 

verbis(Ji*ji05Z^^^o?  It^j^mo  -^^*! 
1.  JU^  1k 


ftolus 


    '^'niD^Rri  . 

>d  plane  ifti  eft  Synonymum ,  &  nuncper 
^>t<pa/,  nunc  per«'y^,T^,  a  Lxx.  Seniori- 
eodem  fenfu  exponitur.  ut  Zach.  11.  v. 

'^*  ^P"^  D^PP  "»33«  ,  i^t^pc: 

"^^ytcv.  At  Ezcch.  34.  23.  pro  ''nb'^P!51 

^*'  quod  propri^  eft  ''nnpvni.  Sic  Matth. 

i^e^  ^^^/^  -^eus  iy^pctf  *nKva  ru  A*/3^«tfA; 
^      eft  quod  eirapintf.^  &  permde  eit  Hc- 
^jaic^  vertas  '^'OVrt>  an  UU^Xli^  ^^22  U^ppX 
^nfus  cftj  facere  ut  fmt  Jilii  Abrahamo. 
^Rs.  20.  Tuquisesj  idvH^wK^vofJtiv^^ 


^dduxit  m  7nulta  longanimitate  iram  Juptr 
vaja  ira.  Senfus  enim  eft  j  Deun^  non  proti- 
nus  iram  (uam  quam  erant  meriti  in  ipfos  effli- 
difte  j  fed  demum  poftquam  longa  patientia 
pcccantescos  tuhfll^t. 

V  E  RS.  25.  Focaboeum  qui  non  erat  popU" 
Im  meus^  populum  meum^  5  liv  cvx  ^yetwipii- 
flwy  fi^Tnj^ivLu.  Locus  eftOfeac  2.  23.  ^^bi 
Hcbrxa  veritas  habet  ^  ^^'^^.  '^^JP] 

Et  miferebor  ejus  qua  fuit  abfque  mtfertcor- 
dia.  fed  lxx  Inrerpretes  habent^  m  «^T^^^^t* 
tIm  cht  vi^TrkjiJLivlw.  vidcntur  cnim  legiflc  j 
nnn-l  ^^"n>?  ^nprcri,  6-  dtUgam  non  dile- 
Barn.  id  fecutus  eft  ApoftoUis.  ncque  hilum 
imercft,  hoc  an  illo  modo  legas,  vertafque. 
Materia  enim  ,  dc  quaagicur,  talis  eft,  uc  U- 
ve  dilcaioncm  dicas  five  mifericordiam  ,  ucro- 
queeleaionisgratiamdicas,  ad  quam  expri- 
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676  ^^IMADVERSIONESi^ 
mendam^  Apoftolus  fupra  vcrf.  13.&  15.  pro- 
mi[cue  diligendi  6c  mifcrandi  verbis  iiius  eft. 
quac  adeo  funt  affinia ,  ut  HcbraEi  ac  Sy ri  utrum- 
que  uno  vcrbo  Om  expreflerint  ^  pnus  inKal, 
aiterum  in  Picl.  ac  fignificat  proprie  vifcera- 
lem  ilium  matris  amorem  quo  fcetum  fuum  di- 
ligit,  ac  quia  diligit  cjus  miferetur.  Exami- 
nandus  hic  cft  nobis  textus  Syrus,  quia  diffi- 

cultatem  habet  OOCn 


£sj<£L^  bl]  ]t\o  uS^^  LbQ^  ^!2a!l 

:  A!iQ,»A5Zl  Tremcl.  Fbcabo  eos  qui  non  fue- 

rmt  populus  meus  y  fopulum  meum  ^  &  non 
dtleciamy  dilc^iam.  Boderianus  autem  tum  in 
Parificnfi  editione  tum  in  Regia^  Et  eamqua 
mtfericordiamnon  erat  confecuta  ^  mifericor- 

diam  confecutam,  Prior  voluit  ZS^!<Q«.*j^,5Z] 
efie  conjug»  Ethpeel,  ubi  fignificat  dtligi^  a 
peal  >Qj^a5  ^//^-v/V.  Altcr  Conjugat.  EthpaaU 
atque  ibi  mifericordiam  conjequi  fignificare,a 
Pacl>QjKk^  mifertus  efi.  At  vero,  quum 
utrumque  A^^Q^^Z]  fit  primxpcrfonae,  neu- 
ter  quoad  vcrba  bcnc  reddidit.  Nam  in  Re- 
gia  editionc  prius  fcribitur  Ai^i^A^jZ]  expref- 

fa  in  fine  fecunda  vocali  nota  primse  pcrfonse. 
qux  quidcm  in  Viennenfi  non  extat  ^  fcd  ejus 
loco  pundum  fuperfcriptum  eft,  cjufdemper- 
fonx  iadex.  pofterius  in  Vienncnfi  &  Cothenen- 

fi  fcribitur  ZS!-Q>^!)Z]  pcr  fecundam  vocalcm 

in  fine^  quae  quidem  non  extat  in  Regia,  fic 
tamen  &  ibi  legendum,  quia  in  3  fcemin.  fcri- 

beretur  A!:2Q^5Z.|  cum  pundo  ad  finiftrum 

latus  literse  thau  ^  quod  hic  utrobique  decet. 
Si  ergo  fit  Conjungationis  Ethpeel  ^  verten- 
dum  erit ,  &  cui  dtle6ius  non  fui  ^  dileBus 
fui.  quod  nec  cum  Hebrseo,  neccum  Grseco, 
iiec  cufn  mente  Apoftoli  convenit.  Si  Conju- 
garionis  Ethpaal^  (poceft  enim  cfl^e  utriufquc) 
Bt  cujus  mijertus  nonfuiy  mifertus  /«i.quod 
probc  cum  Ebrxo  convenic.  &  folet  paffim 
Syrus  loca,  qux  ex  Vcteri  Tcft.  citantur  in 
Novo^  ex  Hebra:o  proferre.  nccaliter,  quod 

fciam ,  fumitur  Xi^Jk-^^l  quam  adiv^  pro  mi- 

fereri  j  mijericordia  erga  aliquemajfici  &  com- 
moverij  non  autem,  quodhic  putavit  Bode. 
rianiiSj  pro  mifericordtam  confeqm,  Fateor 


dicendum  fuiflc  |j 
hocmiferendiverbumcuni  W  V     ""'"^N  2 


re  Arabsquoqueut  Bodcr«nTs^'°"* 


erat con 


ego  Syriace  dici  arbicror  ZN. 


^  y 


'i.i 


dicendum  iuifie  videtur 

nabic  &  (lupple  votabo)  e^n      '"'S  f 
dtam  non  jmt  confecuta  ,  e(f  ' 
confecuta.  vel  in  Ethpeel  ^.'"WJ^ 

Itaque  ha:rco  adhuc  circa  hanc  q  "  ^^0' 
tationem    poterunc  tame„,  1^^^  .0,^,, 
byrizant.bus  fortaffis  prodefl?  * 
potiffimura  gratiam  h^c  funt' ,?  qu7^ 

&c.   Syrus,  .^Omao^Qj;  ^^^l^i^f, 

Sic  habet  edirio  Viennenfi,  % 
fis.  fic  quoque  legit  Tremeiiiu^^  ^"^^^^^n 
ftes  Syrus  legic  XlAs^  fi<=  Guidl^'''"^' 
editione  tum  Regia,  tum  p,,V°  *^>« 
seia  auidem  verrir  .  ■""'enfi.  ^ 


Regia  quidem  vertit  ,   ad  r«*J      ■•  cv 
contnltt^  ,n  Parilienfi  autem  dfcl^^^l 
modo  quo  TremcUius  vertic         '  ^'^^^ 
doaiff.  Mafius  in  Peculio  Syro  trS^ 
fignificare,  amput.re ,  decerpeve'  !  ^Ki 

Nov.Teft.  Ferrariusverrit.^/.,-,,,  /'h'»  | 
''bmo.  >QV^utem  quod  Trem  n  \V  £ 
vertu^.«^i.^%,ficatLJ^^^'^ 


^7. 


&  mde  l^x^^ttH,  ASt.  14  veri:/ 
dubium  quinmdefic  Ebr^orun,  Du  J'' 
ab  irapetu  quo  irruunc  in  frondes  T  ' 
ft.mac  DodxflT.  Mafius  raendofum^^ik  J 
Xl.^  &  pro  eo  legendum  ^  '"^ 


tamcn',  fecundum  allatam  4  liiJverfionem,  *r«,  ^;^^,,  qua  voce  hic  ufu^dt^p'^''"  ^^' 

lus. 


lus. 


E  P  I  S  T.    A  D 


R  O  M.   Cap.  IX 


ego  tamen  re£lum  efle  arbitror  ^  Sz  idem 


decer- 


  - 

"gtiificarc  quod  apud  Arabcs  {iatuere  j 
^iere.  propriej  decidere  ^  concidere^  Ferra- 
'^^"Sj  mcidit  j,  nnmius  efly  tyruit  ^  ufitarifli- 
i  fane  Arabibus  ed  phrafis  ^  ur  cadcm  qua 
tic  Syrus  ufus  efl:  voce  dicant  cJiXL^  ^Ji  ^^s>^ 
'  ^^f^tdit  verbii7nabfolntum  j  pro  dixitabfoluie. 

r,  y  ? 

^equitur  cJQ£Q2iO  quod  Guido  vertita  & 
P^cldit,  Tremellius  ^  &  prominciavit.  quo- 

"^odoSc  cap.3.9.  ^!:iO^O  vertit 

^^^^  fronunctavinjus ,  Judxos  Oentes  effe 
peccaro.  melius  ibl  Guido  ^  -^wr^  ^^^^?"- 
^^navtmm  y  aut  fortaffe  etiam  mclius^  ante 
^onclufinm.  ficut  p^p%  finis  verfus  concludit 
^^ntentiam  ^  aut  ficut  fubdudis  rationibus  fum- 
pn,  capicalis  concludic  ^  8rquafi  prsecidit  at- 
^  I  ampiuat  toram  fuppmarionem.  Scien- 
0lt  ^nm  itaque ,  linguis  Or lentalibus  id  fanulia- 
ut  omnia  fere  verba  quae  ampitare  j 
^///'1  ^'f/ec^r^^  wacidere,  inc fder e  {i^mdc^nt  y  e- 
lic^j^''  ^^^^  decerne?idt^  Jiatuendiy  concUidendi  fig- 
fni>^  ?^^^^cationem  habeant,  qualia  funt  apud  He- 
^    i(  ^r$os  «^a  ppn. -n^'  unde^  cum  Efa.  10.22. 

i        qu;e  verba  Apofl:olus  hoc  nofl:ro  loco  citat . 
effet  n^^^n:  pro  re  decreta  &  Jlatuta ,  op. 

V 

tim^  id  Syrus  per  *.D£Q2i  interpretatus  elt  ^ 


i  '"^^'lA  qu;e  verba  Apofl:olus  hoc  nofliro  loco  citat  j> 

f/"' ■ " 

l/f^    quavoce     alibi  paflim  pro  decernere  5c  fta' 
^iere  ufurpat.  ut  2  Cor.  1.  v.  9.  Joh.  9. 9.&C. 

^^^^^s  Syrum  fic  verto ,  verbum  decrevit  & 
^tm  ^^"^^^/^ y^^^«i^  Liceat  nunc  verba  Prophetx 
rSC^  l  ^UnivcrbisApofl:oliconferre.  verbaPhrophetx 

Apoftoli  verba  funt,  Atf^^yp,:^'^  L^iuAwv^  t^c^^- 

^^e/®^  Sin  ^  ^s.  ex  Lxx  iQterpretibus  petica 
.^'^'^.    Ad  qux  Cl.Beza,  ex  colktione  ipia  ^ 
^Huit  5  nemo  inficiari  potefl:  ^  Grcecos  in- 
J^P^etes  negligenter  admodum^  quod  advo- 
ipfas  actinet  ^  hunc  locum  convertifle. 
ego  fateor  me    neutiquam  videre. 
enim  participiis  ufus  fit  Grarcus  in- 
Z^^.^^^s  cuvTi^^uv  &;  aKV7i[A,vc^v  pto  prazfentibus 
^"^icativi^  ex  Hebraifmo  efl:,  ut  &  Prophe- 

^  hic  dixit  ^PC^  6c  my,  hdytv  dixit  pro  re 
^^^kniftic^  ex  Hebraifmo.  )^iy®^  <nwii\fim 
eft  n^nn^  res  fra:cifa.  Pra:fertim  autem 
^^vertendum^  quomodo  ha;c  verba  Prophe- 
^cceperint  lxx.  npns         fTn  jV^P 
enim ,  quod  Beza  &  pleriquc  nofl:ro- 


677 

rum  Interpretum  exiftimarunt ,  putarunt 
p^in  |rb  habere  locum  ^ubjeai  j  de  quo 
prJdicctur  /ed  ^1??^^   retulerunt  ad 

Deum  ,  8c  "(nn  f  b  habuerunt  pro  nommi- 
bus  poft  verbum.  Wdubito  qui^-^^P^jj^f* 
quod  £c  Junius  animadvcrtit ,  qm  nj^n:^ 
vertit  txundans  iuftituU  ^empe  Deus  qui 
exundat  juftitia.  &:  quia  jam  deerat  ver- 
bum^  fupplevit  defeftum  iofcrendo  verbutu 
conjummamt.  vercit  enim^  Confummatiomm 
/^r^f //j?»  confummabit  exmidans  juftitia.  non 
probo  ,  quia  abfqiie  fupplcmento  perfpicue 
vertitur,  Conjmmnationem  pracifam  exunda- 
re  facit  in  jnjiitia^  vel  Confimrnatione  ff^- 
cija  eximdat  tnjtfjlitia,    Tota  jam  negligen- 
tia  in  co  efl: ,  quod  neglefta  fignificatione  ex- 
undandij  fimpHciter  dixerit.,  con^ummat  8c 
prarcidit  rem  in  jufl:itia.  njP"]°i  accepit  pro 
nf^n^l.  optime.    Sed  quid  jam  illud  efl:  irw- 
TsAo)!/  ^  azwTifjLmv  xiyev?  hxc  non  cx  Grarcif- 
mo^  led  ex  Hebraifmo  interpretationem  ha-^ 
bent.  tnwTtXiiv  Koyo^  i  eft:  Vi-^V  vel  r\pV 

i^^?-  •^??  inquit  Beza  ,  eft  confumftio  j  &c 
innuit  conftituilfe  Deum  ad  extremam  paucita- 
tem  redigerc  populum  ingratum.    Ego  pace 
tanti  viri  longe  aliter  hs^c  acccperim ,  6c  non 
ad  poenam,  fed  ad  beneficium  ac  confolatio- 
nem  verba  illa  retukrim.  6c  fic  accipienda 
cfl'c,  cuivls  Prophctam  Sc  Apoftolum  intuen- 
li  liquebit.  puto  haec  ad  executionem  ele8:io«r 
nis  percinere  ^  f ub  qua  tamen  non  nego ,  quum 
ex  lcge  oppofitorum  reprobatio  etiam  conti- 
neatur.  &  perivbfive  n>3  non  aliquam  r<?//- 
fumptwnem ,  ut  nec  per  ns^nj  abbreviatio-^ 
nem  auc  fracifionem    fed  per  urrumque  con- 
jummatum  in  mente  Dei  confilmm^  &  fr^- 
cifum  decretum  intelligo.  fic  faepe  ^^"^^- 
tur.  exempli  gratia  ,  i  Sam.  20.  v.  33.  Vy\ 

in  n>?  n^pn^  r3«  Di;D  K^n  rhj^  ]n;in'! 

Etcognovit  Jehonathan  quod  confummattoes-' 
jet  a  patre  fuo  tnterficere  Davidemy  id  eft,  quod 
confiUum  interficiendi  Davidem  confiimmacum 
6c  firmiter  decretum  eflfct  apud  Saulem.  fic 
•pn  fumitur  pro  definire ,  &  decernere  i  Reg. 
zo.  40.  ubi  Achab  dicitProphefx  n^nn  nn&? 
tu  ipfe  defimvifii,  tu  fententtam  jam  tulifii  ^ 
&  quid  fieri  oporteat  ttatuifti.  Ita  hoc  loco 
apud  Efaiam,  reliquia.  Ifrachs  fervabuntur. 
quia  decretumeleaionisfirmuraeft.  eft  apua 
Dcum         t^'^  confummatio  decreta,  con-- 
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A  N  I  M  A  D  V  E  R  S  I  O  N  E  S 
fiiminafiflimiim  dccretum  :  cfl:  apud  ipfum 


I 


'^r,n?^  ™  confilium  conlummacum  & 
{latucum.  eo  confiliQ  jam  exundat  id  exe 
qmtur  m  teiTa.  nec  aliter  capio  illa  Dan.9. 

^kncc  conjufnmatum  confilium  ^Zfimt^md^ 
cnmnejj  nndmirjiiper  v^JioremAx^inuc  noUm 
cum  DomiRo  Beza  adeo  culpare  vecerem  In- 
terpretcm^^  qui  cy  ^^^^a^n  vertit  />i  aqmta- 
te  ^  ivao  etfi  quis  apud  tfaiam  illud  nj^*!^ 
^>^x.  mifericorduim  vxct^eric,  ne  eum  quidem 
culp^veroj  quum  hic  opus  mifcricordiaj  & 
a:qiiiraris  divina?  omnino  defcribatur:  &  vox 
ea  fope  pro  mifencordia  fumatur  ut  Dan  y 
v.  16.  &  apud  ilabbinos      Syros  pro  elee- 
moiyna  cciam  accipiatur.    /\pud  Apoilolum 
crgo  cvmA^v  AoV*'  ^icuur  Deus^  quum  de- 
cretum  eIe£tionis  m  fe  conrummac.  <rvm'f*v{v 
Ao^i/  dicititr,  qiuim  id  in  fe  praecisc  dednit 
&  concI|jdir.  eft  enim  Hebraicum  pH  ,  quod. 

optime  Syrus  cjixit  ^^::^^  6<:  cvmTfifjfiipoy 

ROieiy  cy  TM  y^,  efl:  decretum  illud  exequi. 
Hxc  falvo  dociiorum  judicio,  Arabs  habet 

vcfbiim  co?nptetum  &  ' dtcifim  eji^  ^  faciet 
evenire  illud  Domimis  fuper  terram, 

VERS.  ri  ^y;,^^. 

(Ag  Tofioy^ce,  eiv  u[4.otd%/jtiv.  Locus  ell  Efa.  1.9. 
ubi  K.  D.  Kimchicaufam  annotat,  cur  hoc 
loco  exprefse  nominetur  Deus  Dominus  exer- 

cttinm,  m^^ns  Sj;t  n^pD  ni^n-i  mV; 
^Ts^s  n^.Kn3  i^npjit^  Sk^is'^  ant^  nsoD 

/jr^?///^'^  exercitus  Jiiper^ores,  .  propter  ex^ 
ercitus  infmores  qui  funl  IJraeltt^ ,  quivo- 
cantur  exercitus  (videtur  refpicere  locum 
Deut.  20.  9.  ubi  prxfeai  populi  Ifraelitici  vo- 
cantur  ni^n"^  '^ya  princtpesexercitimTi)  pro- 
pterea  noluit  confumere  nos  omnes  ,  proiit 
meriti  futmus.  ne  fcilicet  defineret  in  terra 
e(re  Deus  exercituum,  fi  ifraelem  prorfus  ex- 
ftmxiirec*  quod  etfi  fubrihus  fir ,  non  tamen 
prorfus  eftincptum.  lyKuii^mv,  Hebr.  Tnin. 
ad  quam  vocem  optime  annotat  Rafchi , 

Deum  id  fecifTe  irmpii-n  vh^  rani3i  rhm 

exjcipfd  .,  &  per  mtfbricordias  fuas  ^  nonau- 
teni  oh  pifiitias  nofias.  id  ipfum  voluit  Apo  - 
folus  ,  qui  hinc  gratuins  eleaionis  miferi- 
cordiam  cLcif .    Quod  hic  autem  dicit  aa-^ixa , 

Syrus  dicit].^^^mrc/^i»//;«^  fecmus,  utali- 
bi  foppe  ,  cextum  Hebrseum.  ubi  eft  T^V 


Apoftolus  ^.V  e^/3V>,'k..S.  evn 
refiduo  dixerunt  fe^nen  ^f^^^^^^n 
cujufque  rci  femine  res  al?''''^^^»^^ 
nnax  revivifcunt.  u   p  l"?^^  J 

Fropheta  per  refiduum  intel  ^^^^  qu  ;  V 
quoldam  qui  verum  AbrSgy 
tuunt,  de  quibus  Kfa.  6.  verf!   , ''''^  ^^^^ 

<;i;^o    'J^^Utj^^ 


reputantur,  ut  locutus  eft  ^"^'  ia  ? 
ftolus  V.  8.  atque  .d  vehcmen  er  r^^^^f  > 
locx  quadrat.  Qu.d  autem  eft  S  S 
Sodom?  .d  eft,.  &  peccatj/iS 
fiumus  cis  fimiles.  ut  interp.^'^  «^'  ,  *  A 

mus  CD^bSi  Tn;i-  Dr'3  .-pn  JXitetri". 
M:  Mu  fuper  Jhs  uUus  ^ui  ^'"^  '"^^- 
autem  prima  perfona  dicit  Uv5"'«.  > 
;.So^/tf«,  fnifSemns  ?  quia  Pr„      '^"iOi  , 
Kimchius  ''N-ia?^  iiaa^,  n,j-   P^^fa  : 
comfrehendit  Jeipfum  cum 
tn  honorem  IjracUs.  ~,  ,4-^^^:- 

hendernnt  jujikiam,  id  c(i  ^°^^, 

Judccis  verl,  fequenti.  unde&^  Sui,,'^ 
eodem  verbo.  ^55]  ^.i'.^,^ 
Metaphora  ab  iis  qui  aliqi,,^"''^ '^^'^as 
cum  aflequuntur.  id  enim|;,;    '"f^equenf  ' 
/3«W^.  Senfuseft,  Gentes  q'*;'^^^^ 
feaarentur  ,   affecuts  f-int  ■^'^'^iu.-i^- 
fuilTent.   Judx-i  fe&antes  earn  '1"'-'"  fc% 
cut;e,  quafi  non  fuifient  feftat J"'" '""nt  5? 


V  E  R  S.   3  2.  Aic^ 


legishab.reeam  potui(re„r  ^^/'^  oj^^^^ 
nequeat.  ea  hlc  eft  v.-^S^  J 
quoque  legerunt  %■ 
xJioc_verfufequit>.  PorrJ, 


rus  &  Arabs 
nequaquam  ex 


h..iuscap„isefle,  J^ftifi,'^^^^^^^^^^^ 
ftrare._  Suftul.t  haaenus  fca^g^  deC^. 


ex  Juda^prum  rqea-.pne  nafct  '  quo 

argutiiento  d  libsro  pra:deftma^°  1  P^^t.to 
quo  riafci  ahcs  ex  carne  fi  '  ^'^cret 
m.fl.one  nafc,  facit,  &  hos  '  !o  ?  P^o-' 
«nfct.  d.!,g,tquos.vulr,  odit  quo,  "  S<= 
feretur  quorum  vult,  indurat  o^"  ^"'f-  •^■i- 
a  verC6.ad.4.  ubi' ab  £Se 
efficacem  Vocationem,  quia  hLc  cft  gS'^ 

nis 


t 
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nis  cxecutio  &  manifeftatio.  quos  enim  ele- 
git,  eoldem  &  non  alios  vocaviCj  non  tan 
^um  cx  Judxis,  fed  &  ex Gentibus,  verf.  24 
&  Gentium  quidem  probatur  vocatio,  vcrl. 
^5-  26.  plane  certe  gratuita  ^  quia  vocavic 
quum  nec  populus  eflent^  nec  dikdi. 
Et  ad  Judi-os  quod  attmet  ^  paucillimos  eo- 
y  uc  cLgic  ita  vocavit.  non  enim  nili  re- 
*»duum  aliquid  ex  plurimis,  qui  malitia  lui 
P^ncrunc,  rcfervavic  Ecclefiie  fux  Deus,  v. 

2«.  29.  De  cxteris,  pergic  Apoltolus  ex 
tomparatione  eorum  cum  Gcntibus  docerc , 
Suae  -ratiolx  illius  vocationis  cfficacia. 
^^tes  inquit  (illi  ncmpc  quos  cx  Gentibus 
^'^Jcacos  dijcit  verf.  24^)  quum  non  fetlarcntuY 
J^Jhttamj  'veram  tamen  jujhiuitn  qud:  rji  ex 
Me  apfrchcnderunt.  tanta  fuit  vocaniis  gra- 
^  vis  ui  ipfis.  At  Jud^ei  (plcriquc  ncmpc, 
non  crunrde  ido  rcfiduo  fivc  femincouod 
i  ri :  •  '  '        letlantes  l 

,      .  runr  fam 
^  .1  carnis,  cuam  m  tis  qui  uoniuic 

ilus  Uci  nuncupanrur  j  li  Spiruus 
gracu  dcftuuiniur  ,  vcrf  ;o.  31.  quod 
»'r         s  r.iu.jr  ,  caiiUm  p.it ''.u-it  vcrl. 
t  ,  ncm- 

c  .  >  1^^^-^.'  .-..titiam, 

*ox  tidc.  arquc  id  ua  cflcprobat^  qu^ 
^^^Meruiic  in  lapidcm  otVendiiruli ,  ncrn^^ 
^^4om.  quo  refccto,  non  rcfkiwa  cr\c  a 


M.    Cap.  IX.  a  X.  ^7^ 
votum  rcpeiiilTet,  ait  zelum  quidem  Dei  effe 
pcncsipfos,  icd  fmecogmtione.ignorareipfos 
juftuiani  Dei,  ncc  posk  ei  lubjici,  quia  pro- 
priam  ftabilire  audcnt.    Inexcuiabikm  hanc 
csle  coecitatcm  ,  tum  qiua  ex  Mofc  ]am  pn- 
de«^  didicinc  dcbuccant,  quid  inter  juftitiam 
lcgis  &fidciintcriit,  tum  quia  pracdicatumlibi 
huani^elium,  undc  fides  nafci  dcbuerat  ,  rc- 
Ipucranr.  at  id  iaaum  lccundum  vaticmia 
I^rophetarum,  qui  jam  dudum  8c  fidem  gen- 
tium  ,  Sc  incrcduhtatem  ac  contumaciam  ju- 
dncoriiiii  prxdixcrane.  oon  aliorum  lamen  i 
quam  a  Ijco  rcprobatorum.    lisl<^  mTC\  j  ut 
cap.  1 1 .  pcrgit  oftenderc  ^  quifecundumpro- 
poiitum  clcttionis  gratwe  obcinucrunt  fidcm: 
cxteros  esle  induracos.    Undc  (atis  hquet  ^ 
j  non  liic  cx  protesio  agi  de  Juftificationc  ex 
I  fidc,  &  aha-:,  itti  oppofiti-i,  exoperibus:  fcd 
I  tx  occafiooc  iLkdtionis  5c  Rcprobatiomsdoce- 
'    r  ,  cx  kHcctione ,  quxquc  mdc  pen- 
;  ionc ,  tkdtii»  ia  Chnllo  tluita ,  tlue- 
ii.kin.  ii<  hanCj  cum  nihil  habcat  huma- 
,  fed  pota  fic  cx  Kkdionis  promiHlonCj 


nequeat 


horaincs  ^s:  uidurarc 
i  i  i  ...  ...^-  j  cx  qua  ahud  fcqui 

qoxii  iK  fprew  Dei  juftitu,  qux 
rruc,  fupcrbc  fuam  cx 
|ucant.    Scopus  cft, 
'    ■  '  fca^ 
.  .an5 


iO- 
»2.  IV 


ii. 
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fojJidebU  montem  fancium  meim,  ideo  &:  v.  • 
i5.'ait^  fe  CLim  contriro  corde  habirare,  & 
rpiricnm  humilium  vivificarej  qui  nempe  fux 
jullitijc  opcra  coniemMentes,  ad  Dei julhtiam 
confugiunr. 

V  E  R  S.  4.  Tih^^^^vo^ax^^gy  els  ^Kcuo- 
mwli)  mfr,  TcS Tn^^djom.  Id  cft  ^  Finis  lcgis  non 
eft,  ut  peccator  ex  ipfa  juftitiam  quxrat  ^ 
quandoquidem  viokta   condemnare  tancum 
poteft.  fed  Ciiriftum  toca  rcfpicir ,  in  eum 
tanquam  in  finem  6c  fcopum  dirigirur  ,  utex 
co  juftici^  fit ,  non  omni  operanti ,  fed  omni 
credenti.    Hoc  aucem  legi  non  ex  fe  compe- 
tic,   quatenus  prsefedta,  pra^fes,  &  domma 
ell  in  foedere  opcrum.  ibi  cnim  in  folo  homi- 
ne  confiftic^  &:  ab  eo  aut  perfedam  obedien- 
tiam,  auc  maledidionem  cxigit,  nec  ullam 
habec  ad  Chriilum  relacionem  auc  refpeilum, 
fcd  quatenus  tranflata  in  adminiculum  fcede- 
ris  gracice  j  miniftrat  Euangelio.  ibi  enim  ma- 
nu  duci;,ad  Chridum  ,  quodque  io  fc  inveni- 
ri  ncquit,  in  ipfo  quxrere  docet.    Vel,  fi. 
nis  lcgis  per  fc  ell,  uc  ex  cjus  pra^ftationeju- 
ftificenturhomines.  quem  finem  quum  ob  in- 
ccrvenicDS  pcccatum  obcinere  in  nobis  non 
potuerit,  obtmuic  in  Ghrifto,  qui  legi  pcni- 
tus  facisfecic,  &:  per  Chriftum  in  nobis  quo- 
que  obtiaet ,  quibus  daca  ea  legi  fatisfadio 
per  fidem  imputatur.  Itaque  Chriftus  creden- 
tibusnobis  fic  eft  ad  juftitiam  ^  ut  finem  lcgis 
in  ea  habcamus ,  &:  lex  ipfa  cogatur  agnofce- 
re^  fe  finem  fuum  effe  affecutam.    Jure  ica- 
que  dixit  Apoftolus  cap.  prarccd.  vcrf  3 1 .  Ju- 
da:os  ex  legis  operibus  juftitiam  fedantcs,  ad 
legem  juftitix  non  perveniffe^  quia  pcr  ejuf- 
modi  conatus  non  poceft  non  privari  lex  fuo 
fine. 

Ver  s.  6.  At  qii^e  ex  fJe  e(i  jufutia  ita 
dicit^  Ne  dixeris  tn  corde  ttio^  ^c.  Duas 
dubitacio.ics  ^  qux  Juftitiarios  neceffario  & 
femper  affligunt  ^  prohibcre  hic  juftitiam  fidei 
volunt  doclillimi  Commcntatores.  nempe  ^ 
Qiiis  afcendet  in  coelum  ^  ut  nos  nempe  eo 
deducat?  tum,  quis  defcendet  in  abyfium,, 
ut  ncs  ncmpe  indecruat?  priorimcderiafcen- 
fionem  Chridi  ^  pofteriori  ejusmorcem  6cdef- 
cenfum  ad  inferos.    Pia  ha:c  eftfententia  ,ied 
qux  cum  mence  Molis  Deur.  30. 12. 13. 14. 
.  diaicuker  admodum  conciliari  poteft.  Prp- 
poficio  enim  Mofis  verf.  11.  fuic^  Pr^cep^ 
tum  hoc  quod  -frtecipo  tibi  hodie  ^  non  eji  /i/- 
pra  te,  (Tj!pp  Kin  m^^b^^       non  cft  mirabi- 
le  a.  tc}  neque  remotum  eH  a  ie,    Id  probac 
rribus  verf.  feq.  quia  ncque  in  ccelo  eft  ^  uc 
co  adfcendere  oporteat  j  atque  inde  deferre. 


^  S  I  o  N  E  S  1 
nequetransmarcdl,  ut  der 
Pus,  atquc  indc  evchere.    s^^^re  ^ 
nbi  cft&c.  Abhac  Mofis  ntf  pCho^^o, 


non  arbitramur 

^^^^  M"^vifp<i;> 


. .  nc.  „t  pr.xceptum  falu^TrC^' 
longe  a  te  remotum  dicas  T^^^^Z^ 

fcrac  quo  fervenn.r  ?  ],oc  eft  nnX 

nequeibi  doftanam  falutis  ''ff*  fr  'l 
ad.iuc  efret  a^d  id  ipfum  <-celo 


'voca 


quecft  in  abyffo^„,„., ,       -Ca„^,  '  ^ 
defcendet,  ar^ade  ad  nos  eveh  Cn^^- 
vcmur.  hoc  eft  Chr.ftuml  ^t'^  i'"^ 
quad  adhuc  m  morce  verl.uerur  'edu 
tis  rationem  fepuham  relKuiifle/.  'Suer^ 
pridem  e  mortuis  fit  reduitus    \  ^«Htt. 
6trinam  m  lucem  evexerit 
uiftitutum  Mofis  confirmat  An  a*^''re  ;V 
pe,  neque  in  ccelofurfum    „  '«s 
deor/um  abfconditum  enb  faln^"^  in.N 
latere  nos  poOlt  aut  debear     m  '''bJWo 
qma  Chriitasjam  pridem' inH  " 
terram :  non     ■■i-."-       •  "^^  fl„r. 
dem  inde  a 
patefaceret 


atasjam  pridem  ind,  ,  '«clV" 
on  inabyflo,  quia  n  ^'•'O. 
afcenditin  terrim 
t.    Ubi  er^o  .aV^Wa 


ergo  eft  r  j 
propinquum  tibi  eft  m  orc  r„   '^^^  Verk 


zup.    Etharc  quidem,  ing'  11,7^: 
jufticia  fidei  dicuntur,  001,  ^'^-  ^P^Hi^^^ 
lege  efr.    Qivx  enim  ex  ]e<>e  J'^''^'^  ol'  ^ 
I^ac  bQc  &vives.  id  cft       ^ -^^^ftitia  T 
&  fub  conditione  obedienclJ^^^^^P^c  tanj^ 
vircs  obediendi  non  fuppediia/^^^^^^^^vit^ 
ti  legcm  pcnes  fe  habeanc^.':  cop.^t''  ^cJ'^' 
rum  tamen  fi  apriiudincni  ad  ^^^^nr 
fpeaes.  procuream  6c  Itf^^^i^^^t 
rum  abeflejure  dicas ,  &  vere  h.^^^fde  ^ 
fupra  ipfos  &  impoflibacmipiK  tJ'^ 
juftuia  legcm  Dei  nobis  ita  adhibJ^-^Ute^ 
ore  figat  eam  &  ,n  corde.  m  crl  »t 
confeihoncm:  in  corde,  per  fi/'^  ««i'" 
rcm.    Utrumquo  fa.derls  ^^r«,w"'  Z 
Dei  in  orc  noftro,  locus  tnfi S  deve?J 
21.  de  legecordnnfcnpta.  fer  ^'^1. 
lex  Dei  non  eft  -1390  nM>t)w; ''-BJ-  1^^ 
prxceptaDei  gravia.  i  Joh  c  J"!"" ' 
enim  ea  reddit  Spiiitus  Dei        '^-  J 
fculpir,  Sc  corda  ad  ea  fleftit 
tem,  qua  ratione  /ipoftolushjc  vvl^'""'''u- 
de  quo  apud  Mofem  ,  interprere 
bumfidet,  lc  totum  locum  id  S 


J3 


t 


ireferat,  q„um  Deut.  30.  v  10  ' 
j  dtcat,  Mofcs  fe  agere  deptxcep;,  '■•n  >fe 
)  S.S  fcrtpcs,  de  prarcepto,  q„Pd,  k- 
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go  hodie  praecipio  tibi.  de  lege  ergo  agir. 
Hoc  adeo  torfitCl.Be5Jam3  ucdiceret,  §>uocl 
CHofes  dixit  de  lege  j  hoc  totum  Paulus  ad 
^uangelium  accommodat  per  allufionem:  tit 
t^r  Luangelitmdemumdoceatnos  retpfafotin 
quod  lex  polliceturi  &  ah  eo  liberan  quod 
^ntermmatur,  Ac  videtur  pocius  Apoftolus  ex 
ipfo  Mofe  convincere  voluiffe  Judaros ,  fidei 
juftitixj  non  legisfuifleftudendum:  adeoque 
Mofe  proferre ,  quid  is  de  utraque  fcatue- 
^it-  de  legis  jufcitia  ftatuit,  quodlegitur  Lev. 

de  fidei  juftitia  ^  quod  legitur  Deut. 
30.12.  Verba  Apofcoli  clara  func^  Juftitta 
fi^^i  fic  dtcitj  nempe  in  verbo  Dei  apud  Mo- 
^en  Deut.  30.  unde  citat  verba  tanquam  aju- 
^titia  fidei  dicla ,  qux  fi  a  legis  jufcitia  dida 
^"nt^  ludit  Apoftolus^  &  feipfum  evertit. 
Non  inquit  verf.8.  verbum  hoc  quod  dixit 
Mofcs  propinquum  vobis  efie ,  eft  hoc  ipfum 
^erbum  fidei  quod  nos  praedicamus.  Sencien- 
^um  itaque  exifcimamus  cum  maximo  viro 
Joh.CalYmo,  qui  apud  Mofentotam  doan- 
«am  Dei  intelligi  docet ,  qux  non  legern  tan 
^^m,fed  &;  Euangelium  comprehendlt,&  i?.uan 
Selicam  verb  efle  doarinam  qux  ifl:hic  tradicur. 
^ideantur  fane  omniaquse  in  ifl:o  cap.  antecefle- 
I  runt ^apparebit  pertinere  ad  tempora  Euangelii. 
^giturenimdeiistemporibus,  cum  in  cunaos 
Populos  difperfi  eruntlfraelitas.quod  poftChrifii 
^fcehaonem&:  pracdicatumEuangelium  demum 
"^axime  contigit,8c  adhuc  durar,  durabitquc  u(- 
ad  defideratifllmam  illam  Judxorum  con- 
^^rfionem ,  de  qua  Apoftolus  proximo  cap.  eft 
^fturus.  eo  tempore  fient  qux  promifit  Deus 
apudMofem,  foreut  reducateos  ex  omnibus 
populis  in  terram  patribus  promiflam,  non 
fene  typicam  illam^  fed  in  veram  terrampro- 
'^isfionis  j  in  fupernam  Hierufalcm  ^  quae  eft  vera 
^hrifti  Ecclefia.  8c  ut  circumcidat  cor  eorum,&: 
^^J*  feminis  eorum .  atque  id  ipfum  erat  tempus  ^ 
^^oexperirentur  revera ,  non  procul  a  fe,  fed  in 
fuo  ac  cord       ~         ^       .  ^ 
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pfltj  Toh.  5.  46.  ^  fi^''        'fi  ^''.^'fif^. 
fupra  veaf.  4.  Adeo  uc  mirum  nemmi  videri 
debeat,  quod  Apoftolus  locum  iHum  Mofis, 
ubi  prociil  dubio  de  lege  etiam  agitur,  jufti- 
tirE  fidei  tribuat.  quandoquidem  virtutefce- 
deris  gratix,  cum  Abrahamo  per  fidemju- 
ftificato,  &  patrecredentuim,  miti.  ac  pcc 
legis  Mofaic^  minifterium  confirmati,  julti- 
tia  fidei,  primas  partes  tenens  .  legem  libi 
fervam  fecic,  ac  ver^  famuUm  ^  2j^Vn««n2P- 
KiKvpufjLms  <szsi  ?  %S  eis  xc/f^V.  Gal.  ^.vcrf. 
17.  Necdiffiteor,  me  ftupere  hicfapientiam 
Pauli,  qui  divinitus  inftrudus  incelhgere  po- 
tuic,  verbum  fidei  commendari ,  ubinihilni- 
fi  lex  prsedicari  vidcbatur.  ut  ,  quod  antea 
docuerat,  medullitus  teneremus,  irritam  efle 
legem  j  donec  cota  ad  Chriftum  ,  tanquam 
ad  finem  &c  fcopum  luum  referatur.  Neque 
omnino  repudio  j  quod  hic  apud  Scholiaftem 

Syrum  reperio  ,  ^^•jA^Ci^  wjch-^ 


pofitum  efl"e  verbum  Dei. 
ejus  rei  veritatem  jam  tum  tempore 


qui  ori  fuo  8c  cordi,  vi  foederis 
T^^f^e,  iniculptum  (entiebant  verbum  Dei. 
incjuies,  fac  gratiam  aliquam  Dei  ,  ver- 


'^fis  experiebantur  veri  Judxi 
grati; 

?|*H^ies,  tac  gratiam  auquam  i^ci,  v^i 
ilUs  contineri,  qua  legem  cordibus  infcri- 
^^^■•.iUud  tamen  verbum,  quod  Mofes  ait 
p     ore  &  corde  populi^  eft  verbum  le- 
non  fidei.    Refpondeo  rurfus,  efle  to- 
falutis  dodrinam^  cujus  prxcipuum  ar- 
^^^entum  eft  Euangelium  de  Chrifto,  fc- 
^^aaria  qusedam  dodrina^  &  Chrifto  infer- 
^^^s  j  eft  lex.    CMofesenim  de  Chrtftofcn- 


quod  in  Deuteronomio  de  lege  di^um  eft^de 
Chrifto  eccipt  illud  i_Afoftolu^.  jecretum  id 
eft  cognationis  j  quam  habent  ad  Je  invicem, 
Poftquam  enim  lex  viribus  deftituta  per  car- 
nem,  tranflata  eft  tanquam  miniftra  in  adju- 
mentum  Chrifti,  quod  faftum  eft  in  foedere 
gratix,  quasalioquiiiinterfepugnarent  j  feque 
mutuo  cvertcrenc^  taatam inter  fe accepere co- 
gnationem  ,  uc  quod  ibi  dicebatur  a  Mofe 
de  lege,  reae  id  de  Chrifto  acceperic  Apo- 
ftolus  quandoquidem  lex  Chrifto  fubdita^ 
non  ahum  finem  habet  auc  fcopum  quam 
Chriftum.  Dignum  porro  eft  examine ,  cur 
pro-ilsr  ^?^'  '^?^'^  ^\ 

D^^n  nnv  S«  ?|]^  neque  trans  mare  eftj  ut 
dicas^  qups  tranftbit  nobis  transmarCj  (vel, 
in  ultenorem  terminum  maris^  quod  lxx 
verbo  tenusfuntfecuti^  Apoftolus^  quiGra?- 
corum  incerpretationem  lubens  folet  exprimere, 
hic  verterit^  ^lim  defcendet  tnabyftum?  vo- 
luit  fcUicet  mentem  Mofis  interpretari  j  & 
optime  eft  incerprecatus.  Potefc  enim 
terminus  j  fints ,  id  quod  trans 'vel  ultraeft, 
dupUciterkimi,  in  latitudine,  autmprofun- 
ditate.  in  latitudine  ,  uc  quum  quis  flu- 
vmm  auc  Oceanum  transfrecans ,  ab  una  npa 

tranfit  m  akeram.  in  P^?^""^^^^^V.nL  id 
pis  in  mare  mjeaus,  a  fiiperficie  tran^^^  ^^^^ 
fundum.  nonpnorem,  fed  pofcenorem  mo^ 


6tz  A 
dum  hic  locum  habere  ,  optimc  intellexit 
Apoftolus.  fummo  enim  loco,  qui  eft  cce- 
lum,  opponitur  infimtis,  fcilicet  non  fuper- 
ficies,  fed  profiinditas  maris,  qux  ubique  in 
Scrjptura  Dinn  d&va-^(^  dicitur.  adeo  ut 
O^nn^y^^  ninv;,      rede  vertatur, 

els  ^(Bvos-9v;  quis  a  fuperficie  tranfibit  in 
ulteriorem  maris  tcrminura ,  id  eft  in  ipfam 
prolunditatem  defcendet?  ^ 

V  E  K  s.  II.  gititjquu  credit  in eum ^  ^ 
nt^f^tw^wrm^  non  pidefiet,  eundem  locum  ci- 
tavit  Faulus  fupra  cap.  lo.  33.  ubi  procul 
dubio  petituselt  ex  Efai.2  8.  16.  Laudandos 
autem  arbitror  intcrpretes  ^  quique  eos  fecutus 
eft  5  Apoftolum,  quod  fcnfum  magis  quam 
verba  fpeaantes^  pro  I2^^n^^  \lh  nonfefimabit , 
dixcrint  rwn  pudefiet.  fenfus  enim  cft^  non  fe 
teftmantcr  fubducet  ^  ut  folent  crubefcentcs 
qiii  confpccbum  hominum  non  ferunt.  Red^ 
quoqucj  tum  hic,  tum  cap.  pra^cedcnci  verf 
33.  mdefinitum  l^p^Jan  qut  credit  j  vertit  A- 
poftolus  in  univerfalem  enunciationem  Uus  0 
valet  enim  univerfalem.  ficut  indefi. 
nira  ,  Homo  efi  animal  ^  yalct  univerfalem, 
omnts  homo  efi  animal. 

Vers.  14.  u£s  l\  Tn^SfTnm  S  onc  tiUitnt^ 
Vulg.  &  Syrus  ^  quomodo  autem  credent  ei 
quem  non  audiertnt?  Erafmus  &  Beza^  de 
quo  non  audierint ,  i.  c.  ©g}  i  cU  ^lKnm,. 
pofles  &  neutro  generc  vcrtcre^  quod  non  au- 
dierint. 

Vers.  16.  rts  Sinctdjn  it»^  jf^&Tv 
Ay^'  ex  Hebraifmo  pro  prxdicatione  ufur 
pari,  jam  pridem  notum.  Sed  quia  Syrus  ver 
tit,  giuis  credidit  Z^  q  Su  ^d 

vcrbum  ^  ^ocis  no{ira  ^  vifum  fuit  obi- 
ter  annotare  quid  fit  ^^i^-O  fidia  vo- 

cis.  quod  elifo  Refch  pronunciant  SyriBath- 
kol  Sip  n?  Gloftfariura  Syro-Arab.  reddit 
tA^^"^^  i:^'»  C>y»o^\  j  vox  ex  linguis  & 
fronunciatione.  Mens  eft  ,  &  Z^£Ii 

^^^0  fic  difterre^  quod  fignificet 
quemvis  fonum^  ctiam  vocis  inarticulatrs  ^ 
ut  &:  Arabibus  C>j>£>)\,  fed  Z^O  vo- 

cem  tanrum  articulatam  ^  quahs  eft  lingua- 
rum,  qu;E  certum  quid  &:  diftmaum  enun- 

ciat.   quam  iiUI  «c  Arabes  dicunt 


NIMADVERSIONES  ] 


^  f fpecialis  revelatiJS?"' 


non  comedes  m  eo,  i.  de  eo.  fic'"pv,'-'*'^'«^ 
vuZ  iK>ii7i  a,  ifM,:  Beza  &  Vi,lg..^^'-  ^-lo.. 
ditis  de  me.  Syrus  oAjl  " 

Apud  Mag.ftros  na        rpeciati.  defignac^liTfStTftS:;  i^^^^ 

Poftu. 


vt  &  adhuc  glorificabo. 

poreft  eadem  qua  prxcedenti  '  '^'«^ 
catione,  7/^^«^  fdesefi  exlrl^^^^i  rSi 

Iioc  quoQue  audirnn.   r.j      ..^^A  //'y. 


hoc  quoque  audicum.  fed  mal 
tione^  quam  ex  auditu 


Deo  eft;  audkLis  e7;obis^"^Pr.£^^^^^^ 
tius  cx  eo  quod  i  Deo  eft  n^^":^'  X 
bis  eft  proficifcitur.  pricdicatin  ^^'^^  e 
verbum  Detj  quia  pt^r  illudfunL"''^^  e^^^ 
prarconibus  quod  pr.^dicent  ^^^^Ur  /'f^ 
^«^///^^  auris  ex  verbo  Bei  Y/^^ciiv  X 
ditus  auttm  per  verbiim  ChrJ^^^^lu.^^t 
xit  pro  Dei.  fed  quid  vidic  ^//1'* 

e^-  quod  audtvtt  auris  ^  e/Tp  *^VNt 
fium  verbum  Vei.  Per  verbui^^^^ 
ipfum  Chriftum.  &  id  quod  ^  ^^i  j  Jf^. 
ncm  audicur  vulc  efib  ex  fij  P^^d,  ^^^^ 
quum  contra  dixcrit,  fiden^  l'''  Q  Jf^^o^ 
auditur.  ^  ^"e    .  ^^^m^ 


C  A 


P. 


Vers.  2.    h'^  Cibc  ©fi^^  . 
X*(p,}.  CI.Bezaci/H'A/^,  verHr^J^^ '»a/j, 
Hcbrxorum  inquit  idiocidxio  ^^^^^ 
interdum  pro  ^i;  fuper ,  ^,/  'J"^  9uVi 
quia  rarum  (atis  eft,  lubet  exemni  ^^^^  ;u 
proferre.  perpetua  Hebr^is  ^t^  qu:,^. 

dc  in  Hellenifmo  Match.  10  verf     ''^-  Un 


g/u^j  ic^'       Exod.  1 2 .  verf  4,  ^ 


Pro 
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E  P  I  S  T.   A  D   R  O  M.   Cap.  XI.  68j 

cit.fubftantivumf^l.?  vertic^  octili  ofenfio 
tortafle  quia  offenfus  oculus  amittit  lucem  6c 
fit  caliginofus.  verbum  ^-jZl  in  appendice 


poftulat,  ut  EIU  fic  genir.  non  dat.  cafiis.Sc 
fic  diftinguatur  >  aut  ignorntis  "jos  j  in  Scri- 
fttira  Elia  (aut  in  libro  Elix)  qtiid  dixerit  ? 
ii-xplicat  Syrus  quid  apud  Appft.  fit  U  n\U 
nempe  b  x^(p?  vcl  bv  Bi/SAi^j  J kXih  ,  in  eo  tra- 
^atu  ubi  de  liiia  Scriptura  agit.  Arabs  aurem 
vertit  ts^Ujf  ^ij         L.w..U\  Jl-9  ^j^Ijij 

fcttps  j  qmd.  dixtrit  ilta  Fro^heta  tn 
libro  fiio  ? 

Ibldverf.  3.  P^^-Cibijs  ^^^^^^?^^-  In  Grazcoeft 
'^?  Arabs  jc>a3J  (JsLa)  ^^?/z//"  ut 

*^  ^tafmus  ac  Beza.  tmdgtm  Baal.  exifti ma- 
^'"nt  enim  detedamcfle  orationem,  pro  t»«  - 
'^s^*  Bac4A.  At  Lxx.  non  mafculinum  tantum  j 
^-d  6c  indllcriminatim  fcemininum  articulum 
Pi^seponunt,  etiam  ubi  m  Bebr.  nec  D"?^  nec 
n^inn  nec  alia  imaginis  notio  apponitur.  vi- 
Hof  ii.8.]er.  11.28.  &  19.  5. 32.  35.  i 
^veg.  ic),  iS.  Malo  itaquc  lentire^  Baalem  uc 
alios  Gentilium  Deos  indifcreri  fuifle  fexus. 
^[u^.        quo  eruditiflime  Clar.  Seldcnus  de  Diis  Sy- 
hfii^^   lis  Syntag.  2.  cap.  2.  reae  ergo  Syrus  fimpUci.- 


\4 


V  E  R  s.  8.  Vedit  ipjis  Deus  Tnnvua,  Kctlsf^vv' 
,  Syrus  |AjuJ4.1.^!^  U*ji05  Tremd. 
pffi;  ^pirttum  commotionis.    Boder.  Bupiditatis. 

^^'^arunt  quod  |£sjl.J^L^2;:»o  regimine  po- 
exiftimarint.  adverfatur  enim  coaftrii- 
^^io,  qux  «j  interponi  poftulalfer.  item  quod 
pro  iubftantivo  habi^erint  ^  quum  ex  ipfafor- 
nia  pateac  efl-e  adjeaivum  foemin.  a  mafcul 

*  0  * 

^ijertcors.  f.  4  l.a.bQM^Vo  mijmcors  m 

fi^^"*  ^"^^*"  '^^"'^ '  ipfura  locum 

"QPV         "it^^rpretatur   Gloffarium    Syro  Arab 

.bQJi^O  ]£S^CiQ.^^>^  CJl  Id  eft 


vertit,  allucinattis  efi.  hincnon  inepte  vertas, 
Sptrttum  haliucinantem  j  qui  fit  inftar  often- 
fi  ac  caligantis  oculi  ,  qiu  ^d  rcs  attenderc 
eafque  redd  dircernerc  nequeat.  Arabs  ^^jJt 
\ — ^!!b\.*»A Jptritutn  Hupentem.  eft  enim  ^6*^ 
abreptum  cfle  mente,  in  ecttafi  eflTe  nec  con- 
fiderare  quid  agas.  exponiturpcr  (J^ 
gligenter  fe  erga  rem  aliquam  getere,  8c  cir- 

ca  cam  quafi  quiefcere.  unde  &:  {s^qnies.n" 
cut  &  Kcfmvv^is  ab  Hezychio  vertiair  jjTyxi^c. 
es:  KoLloufvriiv  :>  yiav;^oi,^iv.  De  voCe  illa  Arabica 
qui  plura  velit  ^  viacat  notas  noftras  ad  Marc. 
.2  1.  Phrafin  iftam  deprompfit  Apoftolus  £c 
fai.  29.  V.  10.  ubi  ponitur  pro  nD"!*>n  nH 
Spintiis  Jbporis,   lxx.  TrvivfjLoi,  KctTccvv^tuf- 
Theodotio  6K^ffBMs.  Aquila  Kaizn^po^g  Sed 
&:  alibi  riDinn  verterunt  lxx.  per  tK^jig  6c 
9»f*iS®-.  nccaliiideft  D"i'\3  Dan.  10.9.  quam 
fe  ftuporc  quodam  mentis ,  6c  fenfuum  ceflTatia- 
ne  correptum  concidiflTe  in  terram,  lxx^  yi'fAfjit 
iccttg,mvy^iv(^.  Aliquoties  ipfis  ufurpatuf  x*- 
7ztvvT\i(^  pro  cn  qutejcere^  cej^are  j  Jiiere.  ut 
Lev.  io.3.Pfal.4.v.5.&:29.  i^.&^^.  19.  Efa. 

47.  5.  pro  D^^53  obmutefcerey  Dan.  10.5.  efl: 
ergo  mgviAee.  KctTz^vv^tcos  Spintus  Jiuporis  j  ubi 
vis  mentis  quiefcit,  cefiiat  6c  concidit.  Sequi- 


^•^^l^^^hjc  de  Spiriiu  dicttur  ^  ('ecundiim 
^^od  diaum  eJf  d  beato  Paulo^  dedit  illis 
^^^f  Sptritum  lAjk.J4.!i.^So  ^^oc  eft  iene- 
jefL-^^^"'^  ^  caltginofum.  Sic  Sc  Ferrarius  ad 
J^vum  hoc  foeminium  verrir  obfcnraj  iene- 
^^^-  atque  hnnc  ipfum  Pauli  locum  addu- 


tur  hic  apud  Syrum  ^^jt^JOJ      j,  1  aSQ 
^l.lsQ&J  P?  I-Jp]o  .^CTLfli  Tremel.  & 
oculos  qtiihiis  non  dtfcsrnant ,  &  aures  qua 
non  audiant.  dicendum  ergo  lucrat  _.!i.!-Q 

in  foemin.   quia  |  J^]  cft  foem.  gen.  uc 

Z^NLbQA  |J  jJ^  |0  aurvs  mn  audivit.  1  Cor. 

2.  Boder.  in  Reg.^  Ut  ocuUs  non  videanty  & 
auribus  non  audtant.  nimis  abiit  a  vera  con- 
ftru<^ione.  rectiflime  autem  in  Parif  Et  oculos 
ut  non  difcernant  tn  ets ,  a-  aures  ut  non  au- 
diant  j  o*(p3atA^^V  5*  ft>j'  jSAeT/^f  y  m  ^'Q'  ^  ^*» 
dKiiv.  dixit  Faulus.  Qiiod  opera:  precium 
vix  fuifict  obfcrvare^  nifi  ex  inconcinna  Syri 
apud  Tremel.  vcrfione  arripuiflet  Cl.  Beza 
quod  laudaret. 

VerS.  10.  Ka)   vZ-nv  <mzSv  %\^ TmvVos  (riyAA^^ov- 
Syrus  ]0CJI.J  ^^V-^-^-^  ^ai--^0 
•...^.Sijfc— 2x^0  Tremel.  &  femur  eorum  omni 
Rrrr  ttm^ 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  Konlnkllike  Bibliotheek,  [ 
3238  A  9 


084 


A  N  1  M  A  D  V  E  R  S  I  O  N  E  S   1  . 
tnr  pro  ,^<p^,.  uc  riebr.7.5.  lo-  ut&inplur.  '  ^egcndura.  de  quo  vi^JJ 


1  -^.Mauh.3.4..  &alibifepe.  eftHeb^ceo-ir'''  P»to  '"^- 

rt^m  D:??n,  ejeao  V.  quamv.  aucem  apud   t^"'"  '^^^^^  iJo,^^:; 
Apoft.  hic  fit,      Wv  v^~„v«W,  a/^.^».»,7«V Jj-'"'''-p^'"''''^'^  '^^' 
;c«Ati^o„  apudPfalmiftamtanicnF(al,69.verr    ,  ^^"      ^''^' <i»idem  (^^'''''eir' 

24.  eftiyan  Tpn  Dn>jnai  r'"*"'^"'^'""^  '  «  imperfeau'^'^'^^^,,,^ 


24 

jernp 


fto 


-'■«per  Jac  vactllare.  Clar.  ramen  Sionita  in  K"™'  q"^™  "'•cata  vocis  lliii^ 
iaro  Pfalmo         J.  quoque  vertit  ^.r/««.  'Z'.V'"'^''  »t  ne forte ,  hic 

dorfum^co^,prehe„d.c  K.mbos.  aJ^^^^::^? 
0'.thshh.  I.  deHulor.  Amm.  tres  facK   reae  ergo  in  [4^  7d      T '''^"'J- fi?"*  i 
partes  5:       .  /capulas     fpinam  ,  &  Jum-  \forte  ettam  non  intepJrcltf  ''^"ftuf' 

Vers.  II.  ^/^    Mtts  r«-  POfro  »-£iiCl>*J  confentienr.i'.  'Mc^ 


Vers.  II.    /".«^/.i    ^/^  /«te  ve-  porro  ».£QQ>*j  confentientib 

ic-n    1     1.   /y  V  ■  Tremel.  &  Boder.  r  "ex  foj 

ad  povocandum  eos  ad  amulationem.  verte  ftcunda.,  cum  thema  eji, 

fimpliciter,  ad ^mulattortemeorum.  \\  1  7  quiefcentibus  ^cunda.^  cujusf^^'^'''^^ 
cmm  nomen  efc,  .mulatto.  alterum  diceretur  S  e^fi^^rettchoS^^s  ^^^"0^''^ 
^pOlZa.^  ^^„^^,  quod  Paulus  d,.laj^l^^o  cum,u.tet^  '^t 
xit  $is  79  mj^l^n^^tnq  iwTii.  Arabs  quoque  ^ft  perfcheva.  Arabshaber  »  ^^^^^/e«,^ 
Syrum  fecutus  dixic  ad  amuUtionem  ^^^J^  c>  ?^-^'^UJ^        ^^'uU  ^ 

^^^'«^^^-  cifX  ^i^.  ^  l 

.......  /.  1^....'  ...  ....  *V-.^       '-eJ^i.v.  ^^^. 


ic  m  Vien.  li  Cothen.  legitur.  ac  in  Reg.   qttanto  magU  non  ^arcet  tthi       ^^fi^  rad  "^^ 
.         ^  ^  ;i  .         .    .  qiiid  ApoftolusperT»VK?U^^^^^^-^  exni-  ^ 

hgat ,  (cilicet  non  qui  adh^c^eJ^^  '^^''^^^  2' 

 «uiwt.u3  puii-  olex  rami,  fed  qui  ohm  in  f„a       vcri  vp      '  J 

emininam  pluralem  mdicantibusfcriben-   dice  crefcebanc,  quum  radix  i  r^^^^  5: 
^ji..;i^-.2lZ].  efcenim  |    ^o_^      ^^^^*  ^4^'  ^y''"^      verbu^' ^f-r. 


foem.  gen.  ut  ]ZN£^-)b5^  {..ricLm  Marc. 

£4)e,'»»7..  Syrus,  ^        J^-^.]  ^^^*^^  ^^^1]  St  enim  tu 


^vjJ^  

•.«m.*^  (J  ^CJlJL-fc-O  |L.OQ.m^  \dtfcerft, 

ad  verbum  ~ 
tnra  J\ 
confentiunr 

t-jbOn...l.,  >..D.  quae  tamen  mendum  haberear- 
bicror.    Si  cnim  pluralem  indicarent  nume- 


olea  es  Sylvejlrts  ^  qu^  tn  naturau^ 
^.Cr....,^  es^  &quodmntnnaturlT''''^ 


•bum  ,/  Deus  enim  ramis  qure  ex  na-  infitm  esm  cleam  honam^  Seoi  '  1  ^••'^^^ 
'ii^-i  func  (i.  nacurahbus)         pepercit.  n/  "  7        "  L^^Cl^ 

Jtiunc  editiones  in  duobus  pundis  fupra    l^^*^-^  ^bQ.!s..^Aj  .  ]  Qj(^  \\ 


rum  ,  legendum  foret  -AC7l^-L.jLr>.  In 

Vienn.  editione  prius  horum  pundorumadeo 
obfcurum  eft,  uc  macula  preli  qusedam  videa- 
tur.  quod  ego  quidem  cenfeo.  alterum  enim 


.5 

-    .  -V^oi 

•  vpcriJ_...S?.  Tremellius,  &Boderia 
in  Regiis  &  in  Parifienfi  editione  - 
igttur  magis  tlli  fi  infmmtur  inolea 


E  P  I  S  T.   A  D   R  O  M.   C  ap.  XI.        ^  685 
prxcefferit,  quo  illud,  gu_tmto  rMgis  illi .        '"^"^ '''^^^'"^' 


ea  tempora  refert ,  quum  jam  dudum  per 
xMefilam  reftituti  Judxi,  ac  in  patruim  fuain 
rcdudti,  bello  Gogi  &  Magogi  premeaiur> 
&:  liberatorem  rurfus  deriderabuat. 

Vers.  28.  jLcLm  (J^i  lE.vctyytl.iov.  Cl.Be- 
za  in  quadam  eduione  reltituic  ex  uno  codice 
M.S.  ^"f^Qf.  quam  particulam  Vulgatus> 
Syrus  £<:  Arabs  non  agnoverunt.  nolim  itaque 
ex  uno  exemplari  reihtuere.  nec  mukum  ea 
opus  eR-  j  quum  finc  ca  fententia  fibi  pkne  con- 
ftet .  Syrus  6c  Arabs  habent ,  quafi  ;<J' ^  -n  ^vciy^ 
^Aioy  legeretur. 

Vers.  2^0.  &  31.  Sicia  enir/j  &  vgs  qtion- 
dam  tncredult  jmltts  T>eo  ^  nunc  autera  7nije^ 
r\c'jrdia'm  ejiis  conjecuti  illQrum  incr ednlitcde': 

cLu^Qi  tXtYi^uai.    FrimuSj  nilallor,'  Beza,  len- 
teniiam  Theophyladi  lecutus,  Graxum  cex- 
tuni  ea  diftindtione  edidir,   ut  poft  jjVe/jTfnai^ 
ponatur  comma ,  quo  rcS  v^jLni^cf  IxH  irAc  Ij- 
paretur,  &  cum  i\ivficaai  conftruatun  repug^ 
nantibus  cor.ftanrer   exemplaribus  Grarcis  > 
Vulg.  Syro     Arabe,  qui  omnes  comma  poft 
habcnc^  &  ilkid  cum)jV«3>/<7wi/conftruunt. 
Quid  aucem  ad  diftindionemiltamamplecbcn- 
dam  virum  do£bifl',  impulcrit,  ex  nous  ejus 
videre  eft.  ut&r,  cur  Erafmi  fententiam  re-^ 
jecerit ,  qui  muUa  hic  ^  ut  paffini  in  iftis  no-- 
tis  5  do(5ta  habet.    nec  mter  ea  rejiciendiim 
omnino,  quod  Gentium  credulitateni  dicat 
oftendiculo  fuide  Judc^is  ^  ut  alienarentur  ab 
Euangelio.  verumideft.  non  ramen  idpotilli^ 
mum^lpedafte  vidctur  Apoftolus.  quandoqui- 
dem  ea  oiTendiculo  Juda:is  non  fuijnet,  nift 
prius  increduiitate  prx'occupati  fuiftcnt  ipfb- 
rum  animi.  ilraque  non  mde  nata  eft ,  fcd  con- 
firmarafolum  Judxorum  alienatio.  Sentio  ta- 
>on,r.       !       V  r-      •      mxnomnino  cum  Eraimo,  fcrmpncm  Grae- 

^ti    t  ^^^^'  P'^^         Sicenmi         ^  rjmplicifMmd  acccptum,  eum  fenfum 

^l^rn  7  interdum  ufurpacur.  deindc  additur^  exprm-jere  ,  qui  contrariis  inter  fc  relatis  con- 
f^^:?  V^^  ^yS^      eonvertentibtis  fe  ah  ini- ,  ftet ,  nempe,  Sictit  vos  mijerKordtam  e/tis  con^ 
^'^^tatp  'i!  .       (^cuti  illorMjn  incredidtiaie  ^  jtc  illi  mcreduU 

^^^^tetn  jacob,  pro  yt?$D  LX>t.  ta.  ^/^^^^^^^  Quod  poftenus 

^  i  quos  fecutus  eft  Apoftolus  verterunc^  afperiiis  quidem  clTe  ait  Cl.Calvinus^  nihil 
^^''('MMo^^^a^^d^.y^^^^^  tamenablurdicontinere:  quia  Fanlus  excoc. 

^      converte.dj  rMlcs  domt^s  ^jacob:  |  ^^^^^^^^  f''^^^^^^ 

^j.  I         '        fuille  ademptum.  rcdelanc^  u.Lunnu 

/K^m,   quafi  lc^ifiet  npr^        D^t;^'^  ci- I  id  fu^^^^    ad  verfionem   hanc  iervandam. 
'^nvmendum  rehdUm  (coUeaivc)  tn  7^-  I  quod  ut  liqueat.  mio  ne  ^[^''^"l.^^^^^ 

uet,  antiQUos  illos,  tum  f e  .  quod  Apoftokis  aixit.  conteumus  Ju^ 
uet,  anttquos  i      ,^        ^^^^^^^^  .ejedtionem  ^  Gentium  convcrfio. 

nem  cum  Fhyfica  corruptionc  &  generatione. 


luppl^ri  poifit.  quod  cnim  rremcl.  annotat, 
kibaudiendum  j  ccalelcent  3  ac  Junius  addit, 
^rxcum  verbum  ab  Interprete  fumi  metalep- 
tice,  id  eft  o^Kivr^K^nvj  tnjcrentur  ^  idem 
elle  quod  infitis  coaleicent,  vel  fi  inferantur 
coaklcent^  non  arbitror  doibs  probaripoHe. 
Sciendum  itaque,  particulam      non  (emper 

conditionalem ,  fed  interdumcxpletivam, 
qux  vel  rem  aUquam  circumfcnbit,  vel  po- 
^entiakm  format  modum ,  ficut  8c  «V  vel  \uv 
Hina:uni  kibjundivo  apud  Grxcos^  ut  Apoc- 

Lo  y 
-j]  ewjmCiLo  >a*j»!>l  q^i'^^-  Apoftolus  di- 

^^^j  l.\cay  •  w  6<iv  ^^iAi*  ,  \>^iyxj^i.  ficLuc.  lO. 

Rix^i^  o  ijcV  ^icaAJiira/.  Itaque  &  hoc  loco 
Qnci?ito  tgttttr  magis  ilii  tnferentftr  tn 
^^^cim  natura  ju^?  quod  Apoftokis^dixit  ^ 
^«'o-w  ^^fh.QV  ^TBi  01  ?^  (pvcnv ,  iyjiivf^iS-yi<7vi^ 
;^WeA<*<'*»  ac  ii  dixiflet,  W<r&;  Sv  fxci?^oi  S^^i 
^y^iVT^i^ii<Fc>v'^  TM  (pvjiv  cwrcdv  \\cu(i'y  Imo 
^  ubi  Grxcorum  av  locum  non  habec  ^  pleo. 

fiaftice  interdum  ukirpanr  ^].  ut  Joao.  7.V. 
"^l  ImabQjVv  ]]?  i. JCn  J  P] 

X  '^tonjioerator.  Sic conltanrer le^unt  cxem- 


,   .  ^  ---conltanrerleeunt  cxem- 

^MariaGrcEca,  Vulgatus  &  Syrus.  Arabs  ta- 
^ieo  hrioet  ^j^^^     mSione.q^a^i^x  \v  sriv  legklet . 
m  i-rophcrarncerte  E(ai.  59.  v.  20.  legkur 
j  vemct  Rcdemptor  Siont,  vel  etiam 


i  xl  r^^^^  ^^"G  hquet. 


Iq^  ^'^"'^^^-'^3  turn  Chaldarum  paraphraften^ 
ilUirn  intellexinTe  de  fpirituali  ilracHta- 


■ 
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6B6  A  N  I  M  A  D  V  E 

iic  fupra  vcrf.  12.  dixir,  JudcToruiTi  lapfum 
efTe  divicias  mundi^  &  eorum  immiriUtioncm 
opulenriam  gentium.  &:  verf.  15.  torum  abje- 
dlrionemj  reconciliationem  mundi.  rurfus,  fi- 
cuc  corruprio  unius  ei\  propter  illud  quod  ex 
eo  gencrandum  eft^  fic  vcrf.28.  dixir^  effe 
eos  hoftes  quoad  fiuangelium  propter  nos 
ubi  propter  non  efficientem  fcd  finalem  cau 
fam  denorat.    Et  ficuc  generatur  unum  cor- 
ruptione  alterius  ^   ac  viciOim  corrumpitur 
unum  gcneratione  alterius  ,  fic  hoc  loco  di- 
cic ,  nos  efle  confccutos  mifericordiam  ipfo- 
rum  incredulitatc  ,  ac  viciffim  ,  iilos  factos 
edb  incredulos  noftra  mifericordia.    Ec  libet 
addere  difcrimcn  inter  creationem  &c  genera- 
tionem.  etfi  enim  utraquc  fic  muratio  rei  a 
non  efife,  prior  camen  cft  mutatio  ex  nihiloj 
alrcra  ex  prsefuppofito  fubjcao.  Quum  Deus 
Abrahamum  ejulque  pofteros  in  publicum 
gratiac  foedus  nove  tranftulit,  creationis  ima- 
ginem  habuic,  non  generarionis.  dicinonpo- 
tuiCj  Juda^os  mifericordiam  iftam  effe  confe- 
cutos  exGentiumincreduIitate^  nec  vicifiim, 
Gences  fadas  fuifte  incredulas  ex  illa  Jud^eo- 
rum  mifericordia.  ancequam  enim  foedus  ini- 
rcc  Deus ,  paricer  eranc  idololacrx.    Ac  poft- 
quam  cum  Abrahamo  foedus  iniic  Deus,  Sc 
cum  duplici  ipfius  poftericate^  primum  qux 
ex  carne,  cum  qux  fuo  tempore  cx  fide  ejus 
nafcerecurj  qux  Gentes  quoque  comprehen- 
debac,  unde  ab  ipfo  fcederis  inicio  Patermul- 
tarum  gentium  fuic  nuncupacus^   non  tam 
crcationis  quam  generacionis  imaginem  refcrt 
Gentium  convcrfio.  non  enim  ficuc  cempore 
Abrahami  nara  eft  Ecclefia  Judaica,  fic  poft 
Chriftum  Gcncilis,  agno(cit'ha:c  niarrem  Ec- 
clefiam  Judaicam  ,  ex  qua  vi  foQderis  cum 
Abrahamo  initi  nafci  dcbuic,  ncc  abalia  radi- 
cc  geftarij  quam  ab  eadem  qux  in  Abraha- 
mo  fixa  fuerar.    Quod  ecfifalva  manente  Ec- 
clefia  Judaica  facere  Deus  pocuifTet,  vifum 
tamen  ei  fuic  ut  fic  cx  Judaica  nafceretur  Gen- 
tilis,  ut     ia  iUius  locum  nafceretur.  ficenim 
dixic  Apoftolus  fupra  verf  17.  natnrales  ra- 
tnos  juif^e  ^ejraBos  j  oleaftrum  autem  mfi- 
timinillis,  Bcz:i  pro  tllu  ^  id  eft,  inquic^ 
in  ramorum  defradorum  locum.  Ec  verf.  19. 
Dkcs  tgitur  j  defraBi  funt  rami  ,  ///  eg^o  m- 
ferenr.recie.  Hinc  fadum ,  ut  hujus generatio- 
ne  fa^la  fic  corruprio  iftius^  five  uc  loquitur 
hic  Apoftolus  ^  Genrium  mifericordia  incre- 
duli  faai  fint  illi.    Ac  ubi  reftitucntur  Juda:i 
in  fidem  Chriftij  nec  creadonis  ^  necgenera- 
tionis  imaginem  habebit^  fed  regerminatio- 
nis  feu  rcpullulationis.    Non  enim  uc  olim 


R  S  I  O  N  E  S    I  ^ 
ex  Judaica  nata  eft  Gentil.'s  r 
tili  naicetur  rurfus  Ecclefia  ]n  J''.^^'^  cv 
c:t  Deus  gentem  ilUm  m  S^^^'  n^^^^^ 
fcd  uc  locutus  eft  Apolus  ^^Z^^l 
exparte.  fecundum  elcdHontm'' 


eft  adhuc  proptcr  patres,  v^,^ 

dc  repullulafcent  novi  raJ,,l\!^^i'S 
radice,  non  ex  alicna.  nec  facn  in>' 
r,r.  r--,  ad 


quod  tamen  habec  vcrfio  Cl  R 
cordid  gentium  mifericordiam 


5^nfe 


Judxos.    Gentiles  cnim  non 
inlititn  rami,  ab  alicna  radice  o"> 
xftmiandi,  vcrf.t^.jg.  Jud^ri P>ti,\N 
infcrentur,  propri.^  ohx  infernn^^n  o>t 
Itaque  non  tam  per  mifcricor^  Vpl""'»! 


perm.fcricord  '!'v,;^""n. 
coliatam,  quam  p^r  propria;  r  8«»tiK*- 


tatem  (vetf.  16.)  id  eft  f.ndt,  fccd  "^is  f,' 
tc  fua  initi  fidelitarem  converrenn"^ 


quc  &   Arabs  legcrunt  ri,J  Sy.-yjH; 

Jud^osScGences,  m  qu^k  X^^C'"^ 
ra  Deus  univerfitatem  homi  "^"Q  cl^^ls 
quam  proptcrea  Apoftolus  o""""  '^'H^ 
^'».L„ui  exprimere  folet.  non 


horum  corporum  mdividua  ■„  n  ^«D  fi 
Ius,fedip?acorporainfp:jJ%t4^^8^ 
Apoftolus  hunc  verlum  ex  rf,  l  "^<»»lieir 
tjbus.  ubi  de  Gentium  «vJJJ  PfVcJ"^ 

icni  in  viis  fuis  ambuljf    <luiim  .^f 
Litem  «W^e^V,  v«a^"'-,C»eJu> 


dere  al 
rum  autem 


fcilicet  quam  a  hde  Abrahamr''^'»",  n,!°" 
in  Chriftum  impet^ifTent.    £  '''^^'C"' 
gentes  ia  Chriftum  crcdentes  dt';  ^■^«e 
  *i)enf'  - 


v^iuuiuui  crcaentesdiri  j  - 
clute  in  credulitatem,  neque    .^''fnt  " 
potuerunt  dici  Juda:i,  qmm  .m^^ 
dere  &  fide  Abrlhami  pcTforen?  '''^ 


propterea  afi-encior  Cl.  Bez:^  "'n„"'<^  Um,; 
vertit  tllos  omnes,  &  intellig,^"' T^^  «ii.s" 
tum  ex  Jud.us  tum  cx  gentrbus 
nec  Judxos  nec  Gentes  omni  temn  ^  """i 
clufent  Deus  m  mcredulitatcm ,  foTP"''  ^«n. 
ftum  Gentes,  poft  Chriftum  I  ,h  "'"^V 
gius  tamen  multo  patent  concUrf  i!""''  W 
htatem,  quam  mifericordiam  confer.l"''^''^^'!- 
enim  verf,  30.  d.xic.  Fos  ahq„a^a\ 

conjecuti,  non  intelligic  folai  i!  a  7?-^« 
quas  alloquitur.  fed  Gencum  cor.l?  """^ 
nere    m  quo  patres  eorum  per  ,T,  1'"  S^- 
fecula  comprehendebantur.  qui  hT,^ 
ranc  mcreduli,  quum  jam  hi  pertiS^ 
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E  P  I  S  T.  A  D  R  O 
<5iam  ad  fideni  eflent  addudi.  Similiter  quum 
verf.  3  j  dixic  de  Judceis,  Hi  niinc  faBi  funt 
increduli  j  nt  cr  iff  mijertcordiam  conje- 
pafitur  j  non  intelligit^  cofdem  qui  tuncfa- 
^-i  eranc  increduli  ,  conit.cuturos  mifericor- 
diam,  fed  corpus  Judxorum  tunc  fadum  ef- 
incredulum ,  uc  idem  corpus  fuo  tempo- 
confcquatur  mifericordiam.  Eodem  ergo 
J^^odo  hic  verf  32.  fenfus  noneft  ^  Deumom- 
^cs  illos  tum  Juda^ros  tum  Grsecos  ele£tos  con- 
^^ufifie  in  incredulitatc  .   ut  corundem  om- 


nium  mifereretur^  fed  in  genere_,  Deum  & 
J  ^^^xos  Sc  Graecos  (utrofque  fcilicet  fuo  tempo- 
^■Oconclufiffeinincredulitatem,  ut  &:  Judi^o- 
rum  5c  Grxcorum  (utrumque  fcil.  fuo  tem- 
pore)  mifererctur.  N  ugantur  itaque^  qui  fm- 
bUlarem  quorundam  elecbionem  evertere  ex 
^Qc  loco  ^atagunt.  quum  enim  ex  verfibus 
PJ^ascedentibus  liqueat,  non  omnes  fimul  con- 
^lufos  fuifle  ia  incredulitatem  ^  fed  Gentes 
P>^^us,  deinde  Judseos:  neque  omnes  fimul 
^^nfecutos  effe  milericordiam  ^  fedgentesjam 

Potiri^  Judaeos  aliquando  etiam  potituros, 
^^'^niteftum  eft  nec  concludendi  nec  miferen- 
^^  aftionem  ad  fingula  hominumcapita  reter- 

pofie.  Unde  fimul  facile  eft  colligere  j  ne- 
^JUquam  hunc  locum  parallelum  efie  illi  ad 

'STff  Tn^djntru  res  ipfa  de  qua  ibi  agiturde- 
^^^onih-at,  per  ^Jt  Wvtbs  infeiligendos  omnes 
^l^nino  homines.  ficuc  enimadiiom.  5.  Apo- 
*^olus  probat  ,  nullos  homincs  juftificari  ex 
^P-nbus^  quiaomncs  func  fub  peccato,  ica 
^ic  ad  Galacas,  ubideeademre  agitur  ^  idem 
^^b-^mentum  urget  ^  non  poffe  ullum  homi- 
^^^juftificari  ex  lege>  quia  Scriptura  om- 
^^^conclufic  fub  peccato^  id  eft^  tam  certo 
^pta  eft  effe  fub  peccato ,  ut  fi  quis  fe  ex- 
<^^^^'^re  velir,  conclufus  judicio  ac  teftimonio 


M.  Cap.  XL  687 
concludam  me  inangulum.  refte  fane.  intel^ 
hgitur  autem  ibi  in  confequenti  anrecedens^ 
£c  fenfus  eft,  conteram  me  in  angulum,  me- 
que  in  eo  concludam.  itahic  fenfus  cft,  Tra« 
didic  Deus  non  Gentes  tantum  ^  fed  &:Ju- 
da:cs  in  incredulitatem.  eofque  in  ea  conclu- 
fif.  Vifum  tamen  fuic  Erafmo  vertere,  /?/^ 
mcreduUtatem  ^  elj  pro  vW-  quod  infolens 
eft.  Nullus  hic  eft^  nifi  torte  totus  Pelagia- 
nus,  SchoUaftes  Syrus,  qui  in  hunc  verium 

ficcommentatur.         ^AaO  ^ID 

Q4o£::iamA^ZZl?].£i^        a  . 


amj^2iZZ]  \h  ^io  >Q^^'i^ 


P^urce  teneatur.  itaque 


ex  fide  Chrifti  da- 


,^'^^miflionem  credentibus.    De  juftificatio- 
agitur.    Hic  de  Reprobationc  &: 


^  ^"^ione.  C^cd  enimGraxosprimum^dein- 
J^-^d^os  ,  aique  ita  diftinftis  temporibus 
btt^^^  conclufcnc  Deus  in  incredulitatem ,  li- 
^uit  reprobationis.    Quod  autem  Grae- 
^^^Jatn  eft  mifericordiadignatus,  Judxosdein- 
^^^^  temporc,  atque  ita  diftmais  vicibus 
^c^l^^^s  cadem  dignabitur,  id  Uberx  eft  EI5- 
prxrereundum  aliam.  efie  phrafin 
f^^H(Jiv       a.f/.afTici»  y  aham  (jr^vsxA^cnfV  e/ffltVet- 
ni^^  .^^za,  conclujLt  in  contumacia.  Mehus, 
^^fn      3  V  ulgarus  per  accufar.  in  incredulita- 
*   Quod  Erafmus  ait  effe  ^  uc  dicimus  j 


^^-£:iAZ  ariiJu^O  ^iandoqmdem 

dominatores  domus  (i,  e.  libero  arbitrio  prx- 
ditos)  creavit  Dcus  homines ,  naturale  eji  ut 
obediant  ^  &  ut  non  obediant  (i.  e.  ex  nai:  urx 
a)nditionc  urrumque  in  poteftate  eorum  eft) 
Ltaqut  bonorum^  qui  obedierunt  ^  ex pijiitia 
mijeretur :  malorum  autem  ^  qm  non  obedie- 
runt  j  ex  gratia  j  quando  convertunt  Je.  Di- 
rede  opponic  fe  lipoftolo,  qui  aitDeumom- 
nes  conciufilfe  fub  peccato,  ut  omnium  mi- 
fereretur.  Hic  autcm  quoldam  fingic  bonos 
Deoque  obtcmpcrantes,  quorum  jure  merico 
mifereatur. 

Vers.  35.  Jnt  quis  prior  dedit  ei ^ 

civQ.Tn^^^^crmi  Mm^',  S  yrus  *.^i^i«m-.J  ^^^O 

m  1  Tremcl.  6c  Boder.  &  ita  reci{tat 
ab  eo,  ex  Hebraifmo fcihcet,  ubi  valet/Y^, 

r 

fic,  unde  8c  ^£::;£Q J  coadi  fuerunt  vercere  r^- 
cipiat  j  quum  rantum  fignificet  accept,  rece- 
pit  autem  dicitur  •.«illim.J  •.fl^xl  reverfus  ejl 
accepity  i.  e.  rurfus  accepit.  Syris  ita  vdjfc 


1.  e. 

 ocn  dicitur.  ^  autem  ,  tefte  Ferra- 

rio,  dein  y  deindc.  optime  quadrar.  §luis 
prtor  dedit  ei  ^  6^  deinde  accepit  ab  eo?  fic6c 
Arabs  o^jaU  ^  demde  acceptt  ab  e9 

compenjationem  ? 


Rrrr  ^ 
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688 


C 


A  N  I  M  A  D  V  E  R  S  I  O  N  E  S   i  ^ 

V  T  T  ^^^^^ '  fecmdu7,^i  7nen(i.. 


Veks.  I.  xl^  >.o^kIu,'  ^ci-^^l^^^^,,  Sy- 

rus  l^iVw^lliJ^  ]^M.^j^£s^  Boderia- 

Dus,  fer  ^^nrnijimumverbale.  'i  Tcmd.  ratio- 
mle,  uhi  notandum ,  ficuc  Aiy<§^  Grxcis  efl: 
fermo  ratio  ^  ik  ianailiare  clic  Orientaltbus 
per  iernionetn  inteliigere  rarionem.  quia  fo- 
lis  racionalibus  creaturis  compecit  rera^.o.  Sic 
Magiltris  "i:2-!Dn  "'n  aiK  /^^»?-//^?  ejt  animal  lc- 
quens  ^  idtm  quod  animalrationale.  Hinc 
apud  Arabem  Gen.  2.  verf.  7.  tft,  Lt  faciaeji 
lu  hoinme  iliLVj  (j^i^^  m  anitnam  iGquentnrij 
id  eH:  riiionaieni.  nec  alitcr  hoc  loco  ilrabs^ 
KiLsU^dl  x^jws»^  &  fniniji-erium  vcftrmn  lo- 
fr/:/;/.:,  id  e(l  rarionale.  finiilirer  i  Per.  2.2. 
^^«y.ysy  pol^cty  iJil^Lj^^  ^^aX))  /,^/-  loquens  ^  pro 

rationale,  ubi  Syrushabet  |.JLjwiO!> 
lac  (inrituale.  ira  &  hic  cukus  inteiligirurfpi- 
ricual/s.  arque  explicat  Apollolus  quod  dixe. 
rat  y  Jv(ncui  J^oSetct  ,  dylcMf  ,  dOdpt^v  rJ  ©g«. 
idem  enim  hic  ActTf*/*  quod  quomodo 
&  Joh.  16. 1.  accipi  diximuSj  &c  f^pe  apud 
rxx.  incerpreccs.  quod  ifthic  loci  probatum 
a  nobis  inveniet  qui  volec.  rationale  autem 
facriricium  dicicur,  quononbdba,  auc  ahud 
carnale  quid ,  fed  ipla  mens  noftraj  ipia  ra- 
lio  voluntas  Deo  fiftitur.  Arque  id  ipfa 
Mofaica  facrificia  adumbrafTi?  ,  Hebrari  his 
verbis  declarant,  nhl^DD  plpH  nnnpns  ]V> 

]vV;n  jri-i^  ]rb;;n  ]rsi2  n-npnai  hbvn 
niniDn  r'?];  rnb-i^p  iKimnp  -^^22  wb:  Tjipi 

:Vi:'£53  ^''"prT  17?0:  Qjiandoquidem  m  oblatio- 
ne  jacrtfiutt  elevatur  voluntas  hominis  bunn^ 
Ivs  &  aJmovetur  ad  volimtdtem  excelji ^  Ji- 
miluerque  voluntas  exceljl  ad  httrmlem  ^  pro- 
ftere.d  necefSe  ejl  ut  humilts  voluniatem  jnam 
eiofferat  per  Jacrificmm  ^  alligetquc  anima77i 
Jnam  anim£  Jacnjicii  Jui.tunc  habet  eumfcn- 
ftnra^  quajianimara  Jiiam  (vel  feipfum)  obtu- 
Itjjet. 

V  £  R  s .  2 .  Ayh.oi  iJLiQ,iA>o^<p8<di.  Vulg.  Jed re- 
fornummi.     Eral.    transformcmmi.  Syrus 

CX-2l!i^-*^A-.Jl'|  mutemini.    Arabs  plenius 

fS^^'^  l^^xc  mtitate  fimilnudinem  veftram  ^ 
i.e.  qui  hatxenus  mundo  fimiks  fuiftis^  mu- 
tace  fimilitudmem  veftram.  quod  Beza  xtkkh 
dixiCj  transjotmate  vos. 
Vfi  KS.  6.  K^j^J  dm^o^ixv    TTiV^f.  Syrus 


verterunt.  Syru^      ^^^"^  t>...  -«^X. 
tow/^/;^;.  ^Syriverba  funt 


tranftulir,  £/,yZ  ?«.>,r/..,r^,,,. 
bortanune  hia.  verre  - 
tn  conlolativne  fua.    '  '^""^JolJ" 


Cy 


OT 


Ibid.  djiribttit 
nrer 

Iclem  enev.detur  q;:?:a  P^^^^^^ 
<J>$«^?f   «^>j'A(,t;^  v,V»Ja<V.;  l^^''^'  Ti  H,. 


annoramus  ad  Ja 
Vers.  10. 


ref^rre  quod  pr^EclarcTa^Kabi^'^'- 


.>«f  m<lt!»„  ^"^y^'^ 
fcre  verLa,  toc  argu.r.cntl  ^^""Zn^'^. 

S.C  &  Syrus  K  ai,^_  "^.^i/.S; 

Arabs  ^aJ^j        7?-.  /'/i^^-^ 
Hezychius  ^S»,.  ^v^^  ^K^'" 
mcn  inaiim  prms.     ^'«''^.  ij::'*** 

bi  A^kIv  vidcatur  umi\n&  Jp'' 
(entfnnam  C!.  Beza:  de  hoc  ^^"''■'fs 
lum  con,g.c.   Syrus  vc.rtu  .  ^^j^  p-J; 

addo  noris  Beza  verJionern  Syn  ' 


(picvi^  cxpnrait,  ncmpe  utquisdc-or"'  ^'W 


Ibid  W-y4,,A«'<v««m,.  sy,„^ 

li^.U-^v.2^Tremd.,.,;;^ 

itte  co^itmones  [Itblmes.  vena  ' 
i'telementtamjublin;em.huhs  '"^"'h- 
X*ka5I  neqtiefludete  nlli  rci  ,n.^,^^-  J^V^) 

Ibid. 


1 
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E  P  I  S  T.  A  D 
Ibid.  dp3s.d '^lifmTiimsniuciTJZiyoiiSpQi.  Beza^T? 
JRSTn/iPoTj  neurro  genere  accipic  de  rebiis,  uz  tk 
^i^^ci  &:  TM  ladWw'  fibi  oppoiiantur.  Syrus  ik 
Arabs  mafculino  genere  de  peribnis.  ut  &:  E- 
rafmus,  qai  i^erhumiles  intelligic  pauperes^ 
ignobiles,  indo£los,  plebeios^  ^  mwccTmyi^i- 
ni  vertit  obfecundantes  ^  accommodantes  vos, 
Camero  in  Myrothecio  fuo  intelligic  per  hu^ 
'^^ilesy  ris  dt^tmTug  bt  mqiy  &  per  ezwufm^' 
'^pot ,  ovy)cct!Qil^cumTtg.  eo  modo  quo  tecit 
^^■«iulus^  quum  Judseis  fadus  etl:  Juda:us  ^  Gea- 
tibus  gentilis,  infirmis  infirmus  i  Corinth.9. 
^o.ij.  Vulgatus,  humilihiu  confentientes. 
^'^'icent  pros  caeteris  Syrus  6c  Arabs,  quia  ver- 
'^erunt,  Et  adharcte  hiimilibiis malculino 
g^nere.  ad  verbum  eft^  jed  cim  himiUbus 
^^^ucaminL  abducicumaiiquo  ^  eft  fequiali- 
V'tim  j  eique  adh.xrere.  fic  ufurpatur  adGal. 

"e/Wj  fic  ut  &  Barnabas  abduceretur  una 
^^''^fn  iprorum.hypocri/i,  i.e.  adhaereret  ipfo- 
^UiTfi  hypocriii  eamque  (equeretur.  item  2 
^'^^r.  3.  17.  T  d^o-iAav  ^dvyt  cruvc^Tmx^vng ^ 
^^'^  nsfarioriim  errore  aaducii^  i.  e.  errori 
''^'^ariorum  adhxrentes  ,  eumque  {equenres. 
Hezych.  -Lvujct^Tm^y^Ttii  ^  avijLin^^i^  ^  oiwi^X^y 
^''M  projicijcitur  j  una  tt.  Hmc  rede  verus, 
kd  cum  hur/nlibus  incedentes  j  vel  himiles 
^^^itantes.  A  re  autem  j  quam  tradat  Apo- 
^^Uis .  non  abludit  monitum  Ben  Afai  in  Pir- 


¥  Abodi  cap.4  Sfe^i  an^  Sd?  D;nn 

'"^'P^    ^^j^r^  r\VV.  Noli  con- 

imnere  uHuin  hommem ,  nec  removere  a  te^ 
'^'ilem  y  rem  ullam.  nullus  entm  hominum 
^^^^fij  cumon  Jit  horajua.  nec  res  ulla^ 
'^'non  fit  fuus  locus, 

i     l^^  j4veo9e  ^^vi(jLoi  TTicp  lcwmg.  Erafm. 
^  ^liote  arrogantes  apud  vos  ipjos.  Vulgatus 

^  ^^^^^frudentes.  Sy rus  optime  ^vQxO^ 
^^^^^ntes.  petitus  eft  cnim  locus  ex  .Prov.  3. 
^^^TO  DDn  ^nn  Sni  ne  fisfapiensmocu, 

.  ^^^^  ibi  tantura  j  led  6c  aUbi  vel  lexies  DDH 
^^^^Per  (p^vifjL©^  redditur.    ut  &  verbum 
-'>.interdum  pv;r4)^oj/&{j' Hezychius  ^dviii®>*y 

'^^^^i  O^vQy^iig y  Japtcns y  ferjpicax. 
hnd^^^'  17.   Nemini  malum  pro  maU  rc^ 
^  '  ^^^.  'srovo^ju^ot  y,ct»\d  c/tciTnov  Tnincov  dvd^^- 

^rafm.  6ii  Beza  KctAd  vercerunc  homjta. 
Syrus  &  hr2ihsbona.  rccie,  quia  7ze>fcfli- 
tiijvf      '^**^*  ^PP^^^untur.  fenfuseil^  tan- 

^^cft  ut  malum  pro  malo  repcadatis ,  ut 


R  O  M.  Cap.  XII.  689 
contra  bona  vobis  fint  procuranda  coram  om- 
nibus^etiam  coram  iisqui  malovosafFecerunt. 
ideo  Syrus  pofterius  membrum  conjungitcum 

priore  per  ]]  ]  /^^» 

Vers.  19.  Non  vofiffos  ulctfcentes j,  di^ 
leUii/feddate  locumir^.  folent  Interpretes 
referre  ad  iram  Dei^  per  quam  metonymic^ 
intelHgatur  pcena^  a  Deo  (uo  tempore  hofti- 
bus  &  impiis  infligenda.   Syrus  ad  verbum 

ll..  l5Z]'^Q.lIi(jl  \]'].  ubi  obfervan- 

dum,  ]iL]  Syris  non  taiitum  locum  pro- 
priedidum,  fed  quodvis  fpatium  tum  loci 
tum  temporis  fignificare.  Hinc  fupra  cap. 
2.  Verf  3.   pro  Kj    ^ctK^oJuiiteig  KetQ,^OQmg y  Sy- 

rus  dixit  •.«.fl^iCrU-A^  "j^Z]   !i.O 

Aj]  c*ji^bO:b:0  &  adverfus  fpatium  quod 
dedit  tibi  audes?  Hinc  duplex  fenfus  oriri 
poteft,  loco  huic  aptus.  fi  enim  ad  Deiiram 
referimus^  fenfuseric,  Nolite  fpatium  ^  quod 
Deus  iras  (ux  oftendendxj  juftseque  pcense 
infligendae  fixit,  vindida  veftra  anticipare^ 
fed  date  vindidx  divina:  fuum  fpatium.  Sia 
ad  hominis  ultoris  iram  referatur,  fenfus  erit, 
ne  protinus  erumpat  ira  veftra  in  vindidamj 
fed  date  iras  veftr:E  fpatium.  ira  enim  furor 
brevis  eft^  cui  fi  fpatmm  detur,  fedatur  nec 
in  vindiftam  ruit.  fic  Arabs  accepit,  quipro- 
pterea  vertit  ]^ajJt> 
jXac  Sed  reprmite  irarn  donec  tranficrit  a  vo- 


r 

^is. 


Ibid.  Tey^^^ocf 'y^  9  ifjLoi  Ofc^Kfia-tg  y  iycd  dv^- 
mSiJa-ca,  ^^iyi  kJ^@-.  Syrus^  quem  fequitur 
Arabs  ,habet,  Scrtptum  eHnim^  fi  non  fece^ 
rts  judicium  ttbi  tpfi.  ego  faciam  judicium 
tuum.  inqiitt  Dominus.  Tremel.  aliter  vertit, 
fed  male. 

V  E  R  s.  20.  Itaque  fi  eftirit  inimicustuuSj 
ctba  eum :  fijittt  j  da  ei  pottm.  Ex  Prov.  25 . 
22.  petita  funtj  ubi  pro  ciba  eum  legirur^ 

^'^/!.  ^'^T^^^!^  ^^^^  ^f^^  pajie.  &  pro  da  ei  fo- 
tum  ,  D!?  ^"^p.^n  da  ei  bibendam  aquam.qax 
rede  annotat  R.  Salomon  accipienda  efie 
13;Dv:'DD  ut  Jonant  fecundum  Itteram.  Suave 
autcm  eft  mtelligere  allegoricam  expofitionem 
Rabbinorum,  quam  his  verbis  addit  ^J-^nuni 

n^n^  ID-ijf  ns'  T^P  ^^^^^^^^^  ^^^^^^^ 
nmn        nDn^D  in"?^DNm  t2^">"iDn 


pj^^^,^       n^Q^D  'D^D  in)Wn-  Rabbini  ex- 

pofue^ 


6o( 


fofiierunt  illud  de  corrnfta  naiura,  fi  ea  efu- 
riai^  &  pr^cipiat  tibi  ut  /e  fattes  transoy-ef- 


NIMADVERSIONES 


Vince  malum  bono.  vi6tor  e  ' 
lum  bono  compcnfac.  ^ft , 


A  P. 


Ve  RS 

in  tram 


citurmalo,,  Syrus  j^^^^^  ij 

ira  quafiw  vimGcni^ihabeaf  ,  \. 
Hebr.  .n  -vrO -^.  !!;«t.  ^ 

giftratus  fane  ultor  eft  ir.xdivin:'  =  ^ 


ccndo  |ceiera  exequitur  iram  De/  ^"'^  u,.v 
tlt  j.a.^JW  ^x^^  Oitlcifcens  tn  ir 
ut  ispe.  ({  "^ef, 

r 

hnt 


fionibus ^  iransjer  te  injacram  fcholam^  a 
cibii  eam  fane  legis.  fimiliter  da  et  bibendam 
aquam  ,  7iemfe  aquam  legis,  quod  quidem 
vere  nugari  eft. 

3?n  fjw  x>i(pccAlu)  Iq  Hebrxo  eft  ,  "^D 

•:]9dW^  nvi^ni^'^n      nnin  r\m  D^^?m 

riam  prunas  tu  captes  ftper  caput  ejus  & 
Dommus  7'etribuet  tibt.  CapicSj  id  eft  ac- 
cepras  deteras  &  impones.  nnn  ibi  fumitur, 
ut  paHim  np>.  Porro  per  prunas  intelligunc 
-plerique  Commentatores ,  iram  Dei  ejufque 
poenas.    Aben  E(ra  pauloalirer.  fic  enimillc, 

iV^  niWD*  ^///w  recordabitur  cibi  acpo' 
tus ,  quos  dederis  tlU ,  ures  eum  tanquam  fi 
carboyies  intultfies  in  caput  ejus  ad  tirendum 
eiim  j  &  cavebtt  Jibi  ne  dctnceps  Udat  fe. 
Similiter  R.  Levi  filius  Gerfon ,  p:;n  n?  "'D 

xm-^  S;;  n-^hn^  nnin  nn^  i^^j^d  i"?  n^v 

:yD}  '^m  nnn  nnn,  H^c  enim  res  ma- 
le  habebit  eum  j  qnafi  intulijfes  carbones  in 
caput  ejus  ad  urendum  eum,  quia  maxime 
eum  pudebit  ^  beneficium  a  te  accepijjey  loco 
malt  quo  te  afjecit  Porro  pro  o-upkjffis  Syrus 

notler  habet  ^llioZj  quod  redc  vertuntr^?^- 

cervabis  j  Sc  a  Lexicographis  noftris  ea  fig 
nificatione  adfertur:  fed  hoc  folo  loco  nixis^ 

cum  alibi  ^^£^  Citfepelivit  j  tumulavit  ^  ut 
^3p  Hebraeis.  ut  ergo  coacervandi  fignifica- 
tionem  huic  verbo  vindicemus,  vi^um  fuit 
addere  locum  Pfal.  128.  (qui  nobis  eft  129) 
verf.  7.  Non  implet  eo  volam  fuam  mefSor  ^ 

fieque  cQmplexum  Juum  \^2^CxO!!^  colle^or, 

qui  fpicas  colligit  auc  manipulos,  Et 
fortaHis  priraa  hxc  eft  verbi  iftius  fignificatio. 
deindc  lepeUre  ac  tumulare,  quod  eft  cerram 
in  tumulum  fupra  cadaver  colligere  &:  coa- 
cervare.    Allinis  autem  ^fententix  Apoftolicor 

cftiillaAlis,  c»***^^  benejac 

malefa6fori ,  dominaberis,  dominatur  revera 
in  hoftem ,  qui  ufque  adeo  eum  in  poreftate 

fua  habet  ,  ut  ignitis  carbonibus  caput  ejus    .,^^c-uurt 

©nerare  queat.  Ideo  re61:c  fubjicic  Apoftolus^  ^  exiget  ^  vobis  ^  nTfi '^c' 


XUi. 

Erafm.  &  Hey.    .^;  ^^h. 


f^pe.  -eff 
^Vers.  6.  CMiiniflri  enim  ^'^- 

Jumfervtentes,  ^tnca^-nfSfns  n^^'  ^oc''' 

ilCVt  Ad.  lO.  7.  ;^^//;^^>,/, pum  ^ 

fl£Jr<sr  eorum  qui  ferviebant  ei  ^'^«?7t  m  • 
diyixt  parebant.  Beza,  ^«  /:?,^  Vui.Hy 
^f^wto.  quod  doaiffirao  Com  ^-^'''^ ^'^ 
ftrat.  cui  magis  etiam  locus  erit^^^^^^^io  > 
mus^  ^trKo/pn^ilv  Lxx  Intern"'  * 
dum  abfoiucefumipro  pmnn  rob^^^^^ 
mum  capejrcrc.utNu:u.i^,2,^^^^^^^ 

ne,  vide  Cl.Bezam.  Symi<^i^^^  y 
l.Ji*9  argenttm  captts,  cenflT'^^^ 
rabsS.^-J\.  quodapud  Arabes 
eft    quod  i  pagams,  Chr,fti,„if  "'jgcnu; 
alufque  peregrmis  Imperatori.  M,. 

ofcendum    npnr^.V...     /^aom,'..  * 


ejus  agnofcendum ,  pendicur.  eftn  ''"""nmm 
que  quinquagefima  pars  omnis  tS^  Pfetum 
cimas  vocare  folent,  qua;  &  i  M»k"''  t^e" 
ms  pendifolent,  fed  tum  i>L^,|,  '^tticda 
Eft  &  aliud  ipfis  tributum  ^.1  iJi^^ ^^''^umut 
que  cenfus  capitalis,  quempaesrrin 
guU  capitatim  quorannis  pendunl  '""'fin. 
gioms  libertate,  &  exeundi  intranH' 
ritate.  duorum  fere  aureorum  cnm'^"," 
eft  la  ^gypto.  aliud  funt  veaig!^,''""''!!^ 
^Ji«Jl  dicuntur.    qua  voce  Arahfi  - '  1"« 
A©.  e.Kpreflir.  dicuntur  &  x.uL         ^  '>'• 

accepit ,  quum  vertit  c^-  .SS^Zk 
neque  ejt  cmquam  ame  vos  LLV^-\ 

e.xi3ctavol,i.    n,-n  ...  imperativ?e„Jd- 

«ndum 


0' 


E  P  I  S  T.    A  D 

^endum  fuerat  <t;W.^J«  neque  incptus  fane  il- 
ienfus  eft.  Quatenus  enim  per  Chriftum 
liberari  a  pnundo^  filii  Dei  fadi  fumus,  & 
onrnianoftra^  omniumjure  exempti  furnuSj 
nec  ulli  hominumquoad  mentem,fpiritualem- 
^ue  noftram  conditionem  obnoxii.  excepta 
^ola  charitate^  qux  nos  femper  obnoxios  te- 
"et.  quia  fpiritualis  noftrx  communionis  vin- 
culum  eft.  qux  hbcrtaSj  uti  corporalia  debi- 
^ita,  ex.  gr.  tributorum^  vedtigaUum,  fimi- 
^iumque  rerum  ^  non  toUit  ,  ita  efficacilH- 
"^um  eft  argumentum  ^  ut  debica  illa  fideliccr 
^Qlvamus.  fi  quis  enim  folvereea  recufet,  pec- 
^^^^  rcus  eft  ^  &  amifta  fpirituali  fua  Hbertate 
^^'^nfiit  in  aliorumjus^  faaufqueeft,  etiam 
q^Joad  mentem  ^  alteri  obnoxius.  Id  vos  non 
^^cet^  inquit  Apoftolus^  quiita  eftisiri  Chri- 
^oHberi^  uc  nulliquicquam  debeatis.quocirca 
'^on  debecis  fieri  debicores  hominum.eodem  fen- 
^^^uo  iCor.7.2  3.dixit,w^  ejtote  [ervthomimm. 

melius  ftuere  videtur,  quam  fi  Imperaciv e  fti- 
^^^s.  quumenim,  Nemtntqmcquamdebete  ^ 
^^^nc  fenfum  habeac^  nemini  uUum  debicum 
^^^"olutum  fervate^  non  rede  fatis  cohxrent 
adduntur^  niCi  ut  diligatis  alii  alios,  il- 
^^id  enim  iit  perpetuum  eft  debitum ,  fic  per- 
Petuo  folvi  debet.  re£lc  fanemoneo  aUum^uc 
charitatem  proximo  femper  debere  fciat. 
^^d  non  tam  refte  jubeo,  uc  fcmper  eam  de- 
^^^t.  jubendus  potius  j  ut  debitam  femper 
^^lvat.  ib.  0  a^^TTwi/  T  mfov,  qtn  emm  dt^ 
H^t  alterum,  Hebr.  TOn  n^v-  quodnontan- 
^um  per  r  'zsrXijaiov  proximum,  fed  6c  per  m^sv 
4ternm  exponunt  lxx.  videGen.  31. 49.  Efa. 
I3.8.&:  34..  14. 16. 

Vers.  9.  To  iiiQixdj(jii,}iCpQvdjffis^  2? 
^Xi^g ,  i  -i^dj^ii^Tv^yi^i ,  cU  3h')v[jLJi(7is.  byrus 
^nauit  ^  4^<i6Jb|iAi«^TOpcn/f .  Arabs  8  yL^X'^'^^- 
H^od  Syrus  coUocavit  poft  ^  (^ov^ffig ,  fervato 
^^^ine  decalogi. 

g  &  Beza  5  jummaum  cornp'ehendittir. 
J^^^  ^  Av2bs  completur.  Hezychius^  aW 
taT  ^*^^'^ ,  cvfjLTsKn^'^  3  \7fzivciKct(A.(iclv\  (tor- 
f.^yj^^^yr^vciKuiA.ficivi^)  completnry  tn  epilogum 
f./,^^^^J^r.  eft  emm  l7mvu;^ct[^Mveptlogum  fa- 
^  in  epilojTo  torius  rei  lurnmam  reiumere. 
,'^J«A),\f^j^  3^Xoy(^,  mde  &:  tTmva^af^fiMv 
_^(qv  injtatirarc  Jeipjum  &  in  integrnm  refti- 
^^^"^  ^"^^  fortafils  Vulgatus  hic  uvu,- 
y^J^^^S-mi,  quod  idem  eft  cum  t7iuvct\ay.fici' 
vertit  mjtauratur. 


R  O  M.   Cap.  XIll. 
fumi  pofiepro/M^^^  ?«^r/>T^.  quo  fenfu 

pe  fumi,  apud  Bud^um  videre  eft.  Demde, 
Nommatius  «^'ti^  conftrui  etiam  poteft  cutn 
fequentis  verius  ^fl^».  hoc  modo:  Ideo^ 
que,  fcientesopportunitatemtemporis,  quoa 
hora  fit  nos  jam  e  fomno  iurrexifle  (nunc  e- 
nim  propius  noseftfalus,  quam  quumcredi- 
dimus.  noxprxteriit.  dies  autem  appropm- 
quavit)  Abjiciamus  igitUr  opera  tenebrarum 
&c. 

Ibid.  0^51  «e^  mag  '^h  tl  vTrva  t^f6lwcq.  VI- 
deo  omnes  i^^S^^ic/  accipere  ipro  iyei^i^  fur- 
gere  j  expergtjci.  Mahm  ,  fervato  aorifto  ^ 
jurrexijje  ^  experreBos  ejje.  Quod  autem 
dicit  5  propiorem  nobis  ejje  minc  Jalutem  quam 
quum  credidtmiis  inteUigendum  ^  Sicucpro- 
pius  accefiit  metam  curfor,  quum  diu  cucur* 
ritj  quam  quum  curfum  inchoat.  Scholia- 

ftes  Syrus  paulo  aliter  Q.,^  i.^5Q_lL-0 
'  ■    V       ^   0_ jk— l!::^-!^'^  in  tmtto  non 


notas  Cl.Bezx,  qux  doao  cuivis  fatis- 
^•^^  Pofient.  addo  tamen  ^  ^  tSv  abfolute 


quantum  nunc  nojcebamtis  falutem  fromiJ^arH 
nobis. 

V  E  R  s.  12.  Nox  procejfit  j  dies  autemiiy^ 
yiKiv.  Beza  &:  Erafmus  appropinqnat,  Mahm 
cum  Vulgato  Syro&:  Arabe,  appropinquavit^ 
id  t&ja"m  adej}  j  jam  venit.  confule  notas 
noftras  ad  Matth.  24.  32.  jani  enim  fumus  ^oi 
if  ripLifa^  y  ^     vvzlls  j  t  Thefif.  5.5. 

Ibid.  Kctj  aii^Jcr&i^^-jBt&o^a^oc.? <^ealos.  Beza, 
&  mduamur  habitu  qui  luci  convemat.  Fa- 
teor  Hebrarorum  "^^^^^  quxvis  inftrumenta  ^ 
quamvis  fupelledtilem  ^  adeoque  &:  indumen- 
tum  veftis  &:  arma  fignificare.  an  iWoy  fim- 
plicem  etiam  habitum  denotet,  nondum  no- 
bis  conftat.  Hezychius  vertit  tvS^jyLa  TnXtfjLtnip 
indumentum  bellkum.  Malo  itaque  cum  Vulg. 
Erafm.  Syro  8c  Arabe  ad  verbum  reddere  ar^ 
ma  lucps.  vel  eo  nomine  quod,  ut  Cl.virad- 
fert,  apud  Homerum  -n  oW^€<£j  accipiatur 
pro dj^t^iTn^it^inftruiy  ornan.  Hinc  enim  6c 
]■>?,  quodCnaldxiscc  Syris  eft  armare 9  Ara- 
bibus  cQiornare.  qui  ergo  arma  lucis  dicitj 
fimul  etiam  ornamsnta  dicit. 

Vers.  13.  ui^ciiJLo.9-  Vulg.^E;afni.  & 
Bezaj  non  tn  comejjationtbus.  Syrus  ]^!^1.£:)  P 

non  m  cantu.  fic  etiam  Gal  5. 20.  i  "^^^'-^-K 
vocem  eam  reddir.    Hezychius  k^^o;  ,  ^^A^ 

m^et  Ja  carmtna.  c^^^vaUs  cantus.  ^^.^^ 
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R  S  I  O  N  E  S  1 

Vers.  2.  O^^V«7dCJd, 

emrn  credit  /e  ma„d2y^'^,^  , 


69^  A  N  I  M  A  D  V  E 

Ibid.  fi)?  >c5i7x/j  >^  acr?Ay&Jcwf.  Syrus  &  Arabs 
acceperunt  pro      a^iTs^g  cm^^n, 

c/^,W.  Syrus,  ht  ne  curate  carnemve^  \  ^^,^  u^bet  V\<^r^T  ,  ^  '-"^.^Z^  UcI"J 
y/r..j«       concnpt[centtas,  fupplec  Beza.  ^^^^^^  ^^oi!^:  \^ 

explQnddis  concupifcentias.  Arabs  Etneoc-^-^  ^  ^  >^  '^y 
Cf//?^//  ^/^^^r^-  concuptfcentits  corponim  w- 
/ri?r«;;/.  Ratio  prxclara  afFertur  ab  Hillele , 
cap.  2.  Aboth  ,  quia  nanD  it^^n  nanD 
:  non  qui  multiplicat  carnem  ^  multiplicat 
vermes. 


C  A  p  XIV. 


«w.-pe  hme  hic  Tremel.  &  e>  i 

ct  luerc  qmbujvu,  Calviniis  a  ^^^^^^ 
vefcatur  qmbusltbet.  qui'  ^'^  ai.V 


oratio  liceratdiftmguenda,      v''^' fJ % 


Vers.  I  Infirmum  in  fide^sso^Xdpi^dHi^i. 
aUiimite,  bvrus  |„a 

^/2^«/^;;?;.  quod  iequitur,  ^,,  et^  S^s^KcJiais  24g^^  neque  inufiratum  eft,  cV  wi,  diil^^  'en, 
?^9yt(7iAU9 vertit ^        «,_:^£iZN2iO  •OOOlZ IJo 


*6. 


v: 

i«  cogitattonibtis  vefiris.  Syrum  expre/Ht  ad 
amuilim  Arabs.  qux  verfio  eandem  meretur 
reprehenfionem  ,  quam  Caftellioni  dedit  Cl. 
Beza.    Vulgatus ,  non  in  difceptationibtis  co- 
gitationum.  pro  quo  Erafmus  maluit ,  non  ad 
dijudicationes  dijceptationum,  Bezaj  non  ad 
certamina  difputationum.  vel^  non  ad  ambi- 
guitates  difputattonum,  non  video,  cur  im 
probare  debcam  Vulgatam  verfionem.  ^kJ^tAo 
^o-fAoi  enim  pro  cogitationibus  frequens  elt.  ut 
Matth.  15. 19.  Luc.  2. 35.  &  pro 
cogitare  y  Luc.  1,29.  Joan.  11.50.  alibi^ 
fatentibus  iifdem   dodliflimis  Interpretibus. 
Nec  fenfus  eft  inconimodus :  Infirmum  in  fi- 
de  affumite,  non  difceptantes ,  vel  non  dif 
putantes  ,  vel  non  dijudicantes  cogitationes 
ejus.  ita  ig  ponctur,  ut  alibi  fsepe,  pro  cv. 
aut  fi  proprie  velimus  fumere  pro  ad  vertas  ^ 
7ion  ad  dijudicationes  cogitationum.  Hinc 
enim  omne  malum,  quod  magiftros  agerent 
in  fratrum  cogicationes.  Nam  quuminfirmio- 
rcs,  ceremonialibus  legis  Mofaicx  ritibus  ad- 
huc  inhcercntes  j  acibis  quibufdam  abftinerenr, 
&  dies  obfervarent ,  fortiores  in  fide  k^a^m 
rig  dcB-tviiyQs  nibilt  faciebant  mfirmos ,  ut  iri- 
fra  loquetur  ApoftoluSj  quippe  quos  indig- 
nos  Chriftiana  fua  communione  habebant  ^ 
quafi  gratia  Ghrifti  fprcta^  &  umbris  totiin- 
hxrentes^  Chriftum  menic  (ua  non  appre- 
hendiflenr.  id  verc  crat  cogitationes  eorum 
dijudicare.  quod  ne  deinceps  fiat  ^  jubetApo- 
ftolus  aflumere  infirmos  fine  tali  dijudica- 
tione. 


I  videtur^  ut  prius  quoqu 
tur.    Mih.  quidcml^  hS^^S^ 
re  videtur,  ut  in  antecedsnr,    *''"iiiiri  v^^- 
'fe^uens,  &fenrus  fit.  ^^;,f^^i[ 
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 ^         "'^'!'gatuf'i' - 

fidem  mdtt  edere  omniaY^J^"^,  ^""iel,^- 


Uttum,  /ectirtm  effe.  indc  in  Hml  i^"''''^>t 
rtmfacere,  mentem  fiam Jmntt  ' 
fecurum  putare,  tutum  ac  fecuruZ  ^^^'^'n, 
inde  firapHcitercre^/cr«.  atqueinj'  /^^''ff' 
non  apud  Hebrtcos  tantum  ,  f."d  v  ^^^^ 
ros  &.Arabes  verbum  hoc  cum  a    ^^"'^  ''^- 


tur,  ^J-iN3  |'p«n  cred.dtt  in  Deo[  ia 
curum  fe  ac  tutum  in  Dcohabuir  '  U 
fus  eflet,  AUus  quidem  tutumac  iecu^^'^- 
bet  edere  omma.  altus  autem  t„firZT'''- 
idtutum  ac  fecurum  non  habct 
Syrus  quoque  &  Arabs  legerunt  iA^  i^t,:- 
cativo.    L.b=t  hic  .nnotare  ConZ^,!^ 

Scho, 


.mproprie  per  alttts  qutdem  reddi -"Pe  V'- 
quun,  fit  art.cuU,s  poftpofitivusf, 
q>»ym  Infinit.vum  pro  Impera  'fel,>. 
vult.  quod  fateor  frrquens  p'  >. 


(ii 


ye*v.  parir  en.m  hdes  audaciam  r   ^^A!«  1"" 
t.am.  Autfimphcius. 
eft  atque  ^'w  txi  <P»yS,  fide^  ^«Vrf,  p,; 
tantamfidemutedatomnia.  i^^^  "t^^  '^oid,^ 
qualis  phrafis  occurit  Tud  , ,  ^'^^^S. 

mn  credidtt  Sihon  Ifraelem  tr  ^^'^^^>h 
minum  fuum.  ideft,  tantam ''fiH  /'f'' /fr 
habuit  ^  ut  Kraehtx  tranfirent  &  "'^'ani  " 
mum  ejfe  credtdtt ,  l/raelem,/^h  n2 
termtnurn  fium.  qux  interpretl'?"'/^^'  hr 
mira  v.deaiur  ,  hbet  cx  Arabifn,'"^  cui 
quinam  fit  propr.a  &  gcnuina V"^'catc  \fi 
verbi  |-aKn.  ibi  enim  in"  ■  '   '  ^ 


E  P  I  S  T.   A  D 
Scholiaftac  Syri^   qui  fic  habet,  ]  »^Qw* 

^.^?  ^-joniD .  vOari/^lZ  ZooiA^of::) 
V^_ril.LcbN.  oooi  ^^^!^A!-o 

*'00(n,  Judai  qtit  crediderant  fukerfugie^ 
^^nt  efim  ^ariarum  carnium  @b  injirmitatem 
^onfcientiartmfuarum:  qmm  qui  ex  Genti- 
^'^^  efSenty  omnia  ederent  ^erfidem.  aut  pro- 
Pcr  JSla^ar^os  id  di^um,  qut  quum  coge- 
""'^nttir  edere  carnem  die  ^ajchatts ,  olm  m 
cocfum  (olummodo  edebant.    Prius  reaum 

eft. 

V  E  R  s.  5 .  cTff  plkt  K^/vi  y\^i^mt  }^[l%^w»  , 
05  »g/y<l  w^OT4V  nV^P^-  "^V^^  verbum  tran- 
ftulit  j  in  quem  Scholiaftes  fic  commentatur  ^ 

«-OV"»^  .].£QO.^  i^j^  qui  judtcat 
^^^'^       diey  id  efiy  feparat  diejn  &  hono- 
eiim  jejunio,  alttu  aiiiem  judicat  omnes 
p^^^  nempe  m  eodem  ordine :  peregre  profi- 
^i^nur  m  leiunio.  mire  Arabs  ^  o^UJI 


P^^Vant  diem  pro  die.  dit  convemens  judi- 


7""  '^**^'""  r' "    ■ 

j.  |,.  ^bjervare  dies  omnes.  qu^  aut  non  in- 
aut  hunc  fenfumhabenc,  aliquosfine 
^ierum  diftinaione  feftos  dies  proniifcue 
^  ^^^P^rc  pro  profeftis.  ahos  conveniens  judi- 
j'^    omnes  dies  oblcrvandi  obferventur.quod 
a-^^^^Prcs  non  de Judaicis ,  fed  de  Chriftianis  le- 
5   videtur  intellexift^e^  ut  prius  impietatis^ 
j  ^ontemtus  adfit,  alterum  pietatis  cfte  vi- 
cujufmodi  quid  Erafm.  ex  Thoma  m 
Producit.    Ahas  interpretationes  varias 
^     ^P^ci  Bezam.  Nos  exiftimamus  verbum 
^"vhicelTe  Hebraeorum  pii  quod  nonju- 


R  O  M.  Cap.  XIV.  69^ 
dicare  tantum,  fed  ^littgare,  difceptare, 
Utem  &  caufam  agere, 
cat.   unde  Pfil.  5+-  verf  3. 
Lxx.  ^bi^A  ^vjjdiJi\  trit  y^V-m^  f*8> 
tentia  tua  judicabi^  me,  i.  e.  caufam  meam 
agcs,  htem  meam  difceptabis  &:  tueberis  ad- 
verfus  adverfanos  meos.  ita  &  hic  ^-1 
ai^^P        alius  caufam 
agit  unius  diei  pra  altero  j  i.e.  contcndit  u- 
num  diem  efte  altero  prasftantiorem  Scdignio- 
rem:  alius  caufam  agit  omnis  dteiy  i.e.  con- 
tendit  omnes  effe  pares^  atque  ita  omnibus 
patrocinatur ,  ne  unus  prx  alccro  vihpenda- 
tur. 

ibid.  C9  rMi^a  vot  isf\,fi^o(po^^(B'oi.  l<i 

ipfum  eftb  exiftimo,  quod  infru  verf  22.  di- 

^olc,i  Quod  enim  hic  dicitura/raTyo* /w  men- 
te  jua^  ibi  dicitur  cv  «  S^zifjLet^iy  m  eo  quod 
approbat)  nempe  mente  fua.  quodquehiceft 
'zsXfipopopeltQ-u  t  ibi  eft  fcjf  }ci^vera)  kcwToy.  fenfus 
eft^  Qiu  dies  &:  cibos  non  difcernit,  faciat 
id  quia  de  Ubertate  Chriftiana  perfuafus  eft: 
apud  mentem  fuam.  Qui  adhuc  difcernic  j 
faciat  idera  quia  pra^ceptum  a  Deo  per  Mo- 
fem  latum.  vigere  adhuc  in  animo  perfuafum 
habet.  Etfi  cnim  infirmitatem  illam ,  cx  dc- 
fedu  fidei  6c  cognitionis  proficifcentcm  j  iiec 
laudet  nec  foven  cupiat  Apoftolus,  dum  ta- 
men  ea  laborant  j  non  permittit  ut  autdies^ 
quosfandosputant,  violent,  aut  cibos quos 
interdiaos  arbitrantur  ^  reluftante  confcien- 
tia  edapt.  ita  enim  fe  ipfos  condemnarenr. 
Sed  vult  unuttiquemque  ,  quod  perfuafum 
habet  placere  Deo,  facere.  gratus  enim  Deo 
anrmus  eft,  qui  placcre  ei  ftudet.  crroris  m- 
firmitas  qux  conatum  iftum  comitatur^  per 
gratiam  vere  fidehbus  condonatur. 

V  E  R  5.  6i  O*  (jp^omv  rslM  r\(Jti^v.  Syrus 
].:-oaI?  ]l.^ZNi^T  ^:^;  Tremel.  qui  cogi^ 
tat  de  die.  ^  non  vaiet  de.  Bodcr.  in  Reg, 
qui  deltgit  diem.  reftius  in  Parif  ad  verbum, 
qui  CQgttat  diei.  enim  genitivi  eft.  intelh- 
guntur  res  diei  j  quse  diei  funt.  ficut  cap.13. 

14.  dixit  ^Oj.£aiZi?  ^]Z  P  curate 
carnis  veflr^  j  i.  res  carnis  vcftrx,  qux  car- 
nis  veftrx  funt.  eadem  hlc  phrafis  cft^,  quam 

habes  Matth.  16.  verf  23-  ^-^1  l-^^^^  U 
I  ^  i  \}]  nonjogitas  tu 

Det  fed  hominum,  icil:  res,  qu^  Dei&  homi- 
numiuat.   Seq«it|>,^^^^e.^  '^^^g 


^94  A  N  I  M  A  D  V  E 

cppofe2^f  tIu)  vi^ipaufi  Kv^u  Q  (^pdveT.  Syrus  ad 
vcrbum.    Arabs  autem  ,  L^^j  J^, 

pr^efefi  diem  dtert,  cunfiderat  tUud  Dormno. 
qm  autem  non  conjiderat  fraferre  diem  alte- 
riy  Vommo  non  confiderat  tllud, 
^^^  Yr  ^4^-  ^^^^  O^perjuafhm  habeo  per 
Vom,  lefum,  mhil  ejje  mpurum  per  je.  Sy- 

rus  cnZab^  ^Vo  a  Je.  OmHia  fane,  quate- 
nus  a  Deo  fuerunc  condita^  pura  funt  in  fe. 
vidit  enmi  Deus  omnia  qua-  fecerat,  6c  ccce 
crant  valde  bona.  Atpeccarum,  malediaio. 
ne  rebus  omnibusallara^  corruptionemiifdem 
inrulit,  uc  jam  homini^  in  ftatu  pcccati  con- 
ftitucoj  nihil  fit  purum^  Tit.  i.  verf.  15.  In 
cujus  rei  tellimonium  acceflic  quibufdam  rc- 
bus  iiib  legc  ceremoniali  cerenionialls  imm*un- 
diries  ex  intcrdictione  Dei^  qux  ufum  con- 
tadumque  earum  prohibebat  5  ut  ex  quibuf- 
dam  dilcerenr  j  quid  &  in  carteris  effent  me- 
riti.  doncc  benedidum  venidet  femen^  quod 
peccato  abolito  fandificaret  omnia  ^  ablata- 
que  maledidione  ^  adeoque  &  qux  iftam 
delignabat,  ceremoniali  immunditic^  in  pri 
ftinum  res  omncs  ftatum  refticueret. 

Vbrs.  16.  fi?iacrip^{^iiS-6^ilvfi[ji^v^d:^, 

Et  ne  blaf^ 

fhemetur  bonum  nojlrum,  fireaumefl:  £s^£ 
cum  duobus  punftis  plur.  num.  in  quo  edi- 
tiones  confentiunt  ^  viriofum  eft  //2 
proque  eo  legendum  ^^^^J^  &V^n* 
dnm  ne  blafphementur  bona  nojira.  quod  fi 
redum  eft  Si^^^Zmendumliabentduopun- 
£taj  iifque  fublacis  Icgendum  ^jQ^  bonum 
nojirum:,  quomodo  &  Vulgatus  legit.inGracco 
ramen  eft  tb  ei^%  vfjLm.  fed  &  Arabs  legic 

Caj^  ne  blafphemia  dtcatur  de  bono  nofiroy 
quod  gratiofe  contulit  tn  nos  Dominus  nojier. 

V  E  Rs.  17.  Non  eji  enim  regnum  Deiejca 
&  potus^  fed  jujiitia  &  pax  ^  &:c.    Ad  hxc 

Scholiaftes  Syrus  lA^^^xOplOjh^v^o 

dicAt^  per  concupifcenttas  carnis  intrare  ca^ 
lu?nniam  &  contentiones.  rede.  Si  enim  , 
qui  liberum  fibi  rerum  omnium  ufum  efle 
fciebant;,  calumniari  infirmos,  cumque  iis 
contendere  mallent,  atquc  cfc«  caufa  triftitia 


R  S  I  O  N  E  S   I  ^ 
amcerc  fratrem,  quani  infi,,  . 
num  verc  erat^  multum  ipf'  ceder, 
carnis  dominari.  ^     ^^^cunjf ' 


V  E  K.S.  18. 


&  Arabs  legerunt  in  plur'!''^'^'^^^^^^  on, 

A...  Syrus,  ^^,^;,,  m  ^^^^^V 
Tremel.  ^^edtfi^n^,^  ^^^t^^^^^^ 
diceretur.  at  *a%  ^?^*. 
^tor««,  ideftmuruam-    '  ^'^'^, 

.-fi^£J5  Trmel.  &  Boder.  ,„ 
c^rnu.  verto.  '«  ..^^«.^ 

pe  ofteiidimiis.  feiifus  c{J> .  fi  „ *^*fe,  r., 
vit  apud  fe  dics  ac  cibos  non  d^f  ^«Cer„,. 
veatid  facerereclamente  con(c  ,Sere 


nera  eara  non  naaus,  edit  ,1*5"'  cog>. 
enimcogmao„era(uamfecj„,:^J^^qu\:;-^ 

C  A  P.  XV 

^  V  E  R  s.  2.  ^^Km^l^ T^i^i^S,  V„i 
^»1-  Erafmus,  nam.  Be^a         Satus 0^,;^ 
Arabs/^^.  quiquoquekg;;;;?*'';  Sy,^' 


tUS  J^^F 

Vers 


3.  Etenim 


fcnptura  eft&c.  v.de  qu^  oH.t'^'^ 
Rora.5.i2.  &co„fercum  norir£>a 

&  Beza,  «»;^r  ^-w  «^,,^.    vZ  ^'^'^fm 

pro       «'m,'/»   Ut  loCUtUS  Cft  funr.  ■  ''^'^«Plt 

i6.  ;«  vos  mmuo^  ''l^i  erga 
Arabs ,  mui  de  altero.  '^yfus 

vel  terrainum  fignificat  f  ad  "'^'l*'? 
aflumptos  traduxit  Chnftus  fnl^"'^'"  "os 
nx  Dei  participes  .•  vel  allbmpt^onfr'^'"- 
finem   quteft  gloria  Dei.  pofteS  f 

ro  pro  «...  Vu!g.  Syrus  &  ArabT£t;> 
eodem  redir.    Quod  enim  perifr 
veht  mtelhgi  Cl.  Beza.  minus  co  vei> 
detur,  neque  ex  feq.  verf.  reft^  ^01''"  ^'- 
tes  ponus  mtelhgi  arbitramur,  qu£^  aff 


/ 

i 
I 

\ 


ter  qui  contrarium  derermmav  , 
f  '»     cuiiis  accepit  ':  ^^^bs  ' 

ii  quis  cogHitionem  naftus  Chrin. 
edere  lamen  ex  mentis  fcrunuU  "^''C"' 
condemnat  fe  ipfum.  fimiliter 


f. 


E  P  I  S  T.   A  D   R  O  M.   Cap.  XV. 

re  debent  infirmiorcsjudxos^  eorumqueasdi- (/^«^  mandatum, 


69$ 

An  non  idem  pforfus  eft 


ficadoni  miniftrarCj  ficut  &  Chriftus  aflumfic 
GcnteSj  quando  circumcifioni  tanquam  mi- 
nifter  fc  fubjecir  ^  Jud^eus  ipfeingraciamGen- 
tium  5  ut  promiHione  patrum  confirmata , 
Gentes  qux  prominione  illa  continebantur  j 
haberent  quo  hudarcnt  Deum. 

Vers.    8.    KiytA    ^  X^^v  24^y(9m 

^M'^  -aj^&ffcjjf  xsartfi  cl^yj^eia^   Js^.  Syrus 
|-^JL!b^  ^d&.A')  )-J I  ^!bsO| 

^f^emellius  Sc^^Boderianus  in  edit.  Parifienfi  j 
^^co  autem  quod  Jefm  Chyfus  minifterfmt 
circtimcifonts  fro  veritate  Ueu  ac  in  Regiis , 
^^niflravit  Ctrcumcifiom,  Id  rede.  fi  enmi 
^erba  Apoftoli  ad  verbum  exprimerc  voluif- 

^^t,  dixiffet  ]250V^?  locn  l.Xmb£lA!i^. 

non  temerc  expUcationis  graria  mutavic 
P^rafin,      dixit  -.Jt-^A  mimflravit.  & 
S.^idem  fme  interveniente  prxpofitionelamed, 
Daiivi  cafus  eft,  &:  poft  hoc  verbum  fe- 
<jui  folet  j  quum  indicatur  perfona  cui  mini- 

ftratur.  dixit  lZ501.^«.Al:pA.  cui  parallc 
W  phrafin  habes,  &:  qux  hanc  infignitcr  ex- 
P^^cat,  Aa.  13.  36.  dnZN^O^-A-O  ^-aO^ 


Qiiod  ego  5  quamvis  barbare  verterem ,  Da- 
^  i-n  generatione  fua  mmifiravitvoluntatem 
'^ei&occubuit-^  id  eft  fubjedus  voluntatiDei 
^anquam  minifter  eam  complevit  ^  &:  obdor 
^ivit.  ita  hoc  loco^  Chripis  miniflravit 
^.^^^cumcifionem  pro  veritate  Deiy  id  eft  fub 
^^ftus  circumcifioni  eam  complevir ,  uc  pro 
^iflionibus  Dei  fua  conftaret  veritas.  luit  cr- 
Chriftus  :j^x9V@-  quum  cir^ 

/^^^cihis  fuit  5  iicut  David  tuic  yjzs-tjpiTJ^g  ^ 
^^^a^yiSy  quum  obdormivif.Arabstamenex- 
f  ^^fit  dativum  e^^^J.]  f^ci^  fntmftrcvit  cir^ 
{l^^fioni.  Nonpoflumusnonmonere,  quod 
^yrUcis  Ephremi  traaatibus  nondum  editis 
^^gimus^  ^         ii  cum  Accuf  fxpe  fignifi- 

^^^^  fnpetrare committere ,  frajlare  effe- 
^^^^.  elare,  facere ,  ufu  vemre.  tale  ifthic 

^^i_A-tiiJL  P^!)  feccatim 

^^^odfion  commifimm,  Sicibid.  Angelidicun- 


quodcx  Ad.  13.  36.  attulimus,  David  in 
generatione  fua  fraftitit  voluntatemDei?  fic 
hoc  loco,  Chripis  pr^eflttit  circumctfionem  ^ 
id  eft^  in  fua  circumcifione  efFeftam  dedic 
legalem  circumcifionem ,  quippeminifterejus 
fadus^  ficuc  domini  fui  voluntatem  prxftat 
minifter.  fadus  enim  eft  Chriftus  fub  legc  ^ 
Gal.  4.  4.  ficuc  ergo  inj?  apud  Hebraeos  eft: 
fervirCj  mimflrare,  colere  apud  Chald.  5c 
Syros  operariy  facere:  (\c^^^  apud  Syros 
utrumque  eftj  mtniffrart  j  ^  jacere.  ncc 
abfurdum  eft,  fi  in  allegacis  locis  \san^w^^ 
&  ti^Havov  uvoif  eodem  modo  fumas. 

y  r  .   0   r  y 

Ibid.  sl{  7s  fii^cuaoffztt ,  Syrus^jLj^  ].J«CIa| 

ut  confirmaret  p  veram  redderet  ^  in  HiphiL 

r 

Scholiaftes  notac  ^  legendum  efl^e  ^jlJ^  in  Kal. 

^^£2)^0  Nun  cumfccundavocali^  utcon- 

firmaretur ,  nempe  promiflio.  repagnanc  exem- 
plaria  editaj  &  textus  Graecus. 

VeRS.  10.  eC^P^v^h  fil^vjf  ^  'S  KolS  cJ/tif^ 
Depromtus  eft  locus  cx  Deut. 32.43.  quem 
ita  corruptum  efl^e  ait  Cl.  Beza  in  Grscca  cdi- 
tione ,  quoe  fub  nomine  lxx.  legitur  ^  ut  vix 
ullum  appareac  Hebraica^  veritatis  veftigium. 
Quod  quidem  rigide  admodum  ,  ne  dicanti 
immature ,  mihi  quidem  didum  videtur.  In 
Hebra:o  eft  iD]7  D^i:  irjnn.  quod  quum  ad 

verbum  fonec,  Canite  Gentes  fopulum  ejus , 
Lxx  verterunt  ut  citavit .  Apoftolus ,  mutata 
quidem  phrafi,  fed  eodem  fenfu.  quafi  dixif- 
ient,  alh-a  U^n  r  ^oiov  cn^ ^  enim  ibi  non 
ficrnificat  focictarem.  quafi  mens  fic,  Habec 
pSpulus  Dcl  cur  canat,  vos  Gentes  adjungite 
vosfocios^  &  canite  una  cum  eo.  fcd  argu- 
mentum  fignificat  5c  materiam  cantus,  id  ip- 
fum  quod  cantu  celebrari  debec,  quomodo  6c 
Belgice  dicimus,  l^p  filgttt  ItlCt  fgn  Su^ 
VDeltcB/  quafi  Latinedicas^  gaudet cum  con- 
juc^iofuo,  i.e.  feUcitas  conjugii  ipfius  mate- 
ria  ipfi  gaudii  eft.  fic  lxx,  Ffal.  21.V.7. 

raiJis  eum  tn  ioititta  cum  vultu  tuo.  nam  8>c 
in  Bebrxo  eft  ^'^.^'nij.  fenfus  eft,  facies  uc 
ex  vuku  tuo  habet  argumentum  In^titix.  fic 
Efai.  24.  14.  pro  nin^^  \m2  cantabunt 
in  excellcntia  Domim' (u  e.  de  excellentia^ 
cantabunt  exceUentiam,  vel  teabunturobcx- 
ceUentiam)  lxx.  habent,  ^^^(pes^v^m^  uf^ct  r>i 


K.^i/,  Utabunttir  cum  gloria  Uomint  , 
idem  eft  iiique  canent^glonam  Dommx.  ^l^a- 
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ANIMADVERSIONES 


boravic  hk  qtioque  Cl.  Junius,  qui  uc  verba 
Mofis  cura  Faulo  coRCiliaret^  pucavic 
iD?  efle  fiiWi^Sy  orationem  pro  iD>'V,  Car^ite 
Gmtes  8c  fopdus  ejus.  quia  nempe  putavic 
focietateni  (ignificare.  led  cft  ut  dixi.  Af 
iLimendas  fuiffe  gentes  in  communioncm  gra- 
ti:£ciEleftis,  probat  Apoftolus,  quia  prc^di- 
cbum  fuit,  fore  ut  Ecclcfia  Dei  argumentum 
Gentibus  Ixtitia:  &:  cantus  effet.  quod  ficri 
non  poterat,  nifi  ejufdem  gratix  participes^ 
mtelligerent  Ecclefix  prxftantiam. 

V  5  RS.  12.  E*^^  Y\  pi^ci     rWcaf',        0  dvi- 
6$ycav,  iTT  cumS  gQvij  tXm^env.  La- 
boranc  Interpretes  de  conftrudtioae.  qux  n\i- 
nus  fuiffet  difficilis ,  fi  qux  fimt  apud  lxx.  ad- 
didifi^ct  Apoftolus  poft  i^yb/r^viiiifc^  dxuvy} .  Ex 

Hebra^o  conftru£tio  plana  fiet.  K-inn  nV2  r\^m 
'^"rv  a^ij  r^K  d^dv  op  •npi];  ^pi^  ^p-^ 

&  erit  m  die  lUo  ^  (ibi  eft  accentus  diftinguens 
Zakefkaton)  radix  Ifai  ^  qua  ftat  in  vexillum 
fopulorum  j  illam  Gentes  requtrent  j  id  cft  La- 
tine^  radicemlfai  qux^cc.  rcqiiirent  Gentes. 
ficergo&  hocloco.  g$z«/abfolute  pbnicur,  non 
conftru6tum  cum  ^  fed  fignificans  He- 

brxorum  more  quid  tuturum  fit.  Belgice  valet , 
get  f^Jl  SllCfcgieDen*  Deindc  Yi  ft^ct  6  dvt^judpQ. 
ftint  nominativi  abfoluti,  qui  dei ndc  conftru- 
£ti,  per  pronomen  in  alium  cafum  mutantur. 
qualiafuntj  Apoc.  6.  verf  8.  ko/  1 
iTmvco  ttlnify  myi^  cmJe  3i*y66T@^.  vide  &  Joan.  6. 
verf  42.  Adt.  7.  40.  alibi  fo^pe.  itaque  ^  i 
dvi^lj^^  nonvQno  i  cum  Cl.  Beza^  &  qui 
exurgat.  fed  totum  locum  fic  reddo ,  £t  erit  ^ 
in  radice  Jeffe  j  &  qui  exurgit  ad  imperandum 
Gentibus  Gentes  jperabuyit.  Vernaculalingua 
fert^  ut ad  verbum  omnia  reddantur^  ^et  fal ge- 

fcgie&en/De  t»0?telf^fai7enbe  Die  opjJaet  om  obet 
DeJ^epDenentegeeiic&en/mpem  fullenDefrjepDe^ 

Iten  DOSJjen*  Porro  quod  "!dV T^'J^  non  verterint 
0  i^cig  quiftatj  kdo  uvt^jidp^^  quiexurgitj  re£te 
fadtum.  Alibi  enim  diximus,  verba  qua:  in  linguis 
Orientalibus  fignificanc  ejjc  y  fignificare  etiam 
incip^reejfe,  utergoDlp,  ita  fignificat 
Jiarcy  Scinciperejlare^  quod  eA Jurgere.  fic 
fumicur  Neh.  7. 65.  Dan.  8.  22.  23.  alibi. 
nec  quicquam  in  mifnajoth  ufitarius.  Qiiod 
fequitur,  W^l^  T'?^^,  ad  verbum  t^d 
eum  gentes  inqiiirent  j  re£te  verterunt  Xtt  cujrJ 
s^Tniffiv.  eft  enim  fpes  ipfifiimus  illeafFectus^quo 
mensadfururum  bonum  fefeexcrens  id  requi- 
rit,  ut  poiica  in  eoacquiefcar. 

Vjeks.  14.  Ui^i      a^iuntorjs >  Hebraicfe 
Dn^  3ieD  >>?^D  vel  nnilD.   f^pe  pro  co  lxx  ' 


d:^$60aza;yj,  &  ^^piUSquidem  i  f 

nitate  qua^eftinbenignuateacK  ^^«^t  Dr. . 
de  ^  V  ulgatus  in terprcs  fpccS'1^^n^^> 

6cionc  videturintellixifre)e(}'  ,  hic 
hter  proomni  bonitate  virtutisnr'^ 

38.2.  ^^^ninmiJ:^^^ 

<^L,qmafe5labar  quodbonun^"*' 
25. g.Pofresetiamdebonisqu?^^^^^^  fic^^ 
canturintemgere,  nempedldo£<^ 
Deuseratelargitus,  qualiafuntdn^'^^'^^ 
generationis  Spiritus  Sandi ,  confni '  ^^ei^''^ 
Nam  &  de  boms  fortun;.  ufurpa^^OiJv^ 
Lxx.utEcclcf5.,,.  rr^:,^:^^M^ 

qmmjnultipUcanturbona,  muln]  ^^  ^h^ 
comedunt  ea,        ,  "^^^^ 

lb>d.  <?«.<^A».^)«;^W.«5,i-^-3.>'- 

Beza,  "HcodiCibusfcriptunC 

alios.  r,c quoqueSyrus& Arabs"^^'c J-^'' 

Vers.  ,6.  , 
y ulgatus ,  JanBtjuans.   f  ra^' 
Euangeltum  Btu  Beza  , '  opj^:  '"^'nimuS 
Bei.  ut  Syrus  .Q^S^  ' 


&  operer  Euangelio.  fi.^^i  ; 
J'tcraoperatur.hincvctto,ol^'^'^'fi^^^^^ 


'igel 

\elii  r^et.mcnimhZum"^^^^^  . 


JiuangeliumfuahabetfaGra  ^^Hs  r""- 
fervat homines ,  vivas Deo  Ca^^i^^ ^an  '^' 
auibusePit  ADoftoTn.s  r.,..  ^*^^fWa,n,.:&^Uo 


quibus  egit  Apoftolus  fi,pj.^ 
unde  &  hicfcquitur  ^  jn 
accepta. 

Vers.  t/.  iVV' 


*^^P-  12. 


■'0  G 


vetf. 


V  EKS.    17.    /^A^-fO  ;>i;,,„ 

C/mfto  Je,ln'^-^,\^C  Vn\!yport,,  . 
rabs apudDettm.  qu.li  ^  non K^^l^^y^  ^  f 
&  Beza ,  tri  tts  qu^^  ad  Detim  penr"f-  £rar„ " 
nteaaemlccutio  HfNr  .  ,  C."'efw. 


riteaaemlccutio  Hebr.5. 1  O  " 
^ro  conftttnmr  ^  J'/^  jPo„toI: 

Vulgatus,  £»«^7^''.  uK 

fupereaqu^Deifum.  SjJ 
Vers.  22.  Quapropter  etii  ' 

/^/..  fic  by rus  &  Ar.  ^,W^,,,  &  Be^j 

Ve 


Beza.       ,llac  ^^e^t^^gV^^^e.^ 
tteriaciens.  <\n6rdpicittUac7 -.nUc 
cujusante  faaa  mentio?  at  afr  , ""rP^li. 


vuju^a.uc  lacia  mentio?  at  ait     r V*^  '""ii 
proficifci  Hierofolymam ,  undeTn  ItS?'  ^'^'^ 
Romam  tturus  non  poterac  pr:EteHr7u ''^•^ 
niam  ,  fed  prsetereunda  crat  ItaS,  V 


f 


1111'? 


1 


E  P  I  S  T.   A  D   R  O 

riempe  a  loco  ubi  futurus  cfTeti  Hierofolyma 
nempe  auc  alio  loco  ACiJz ,  Romam  ufque.  \ra- 
iedimiindicatinter  Afiam6c  Itaiiam.  ubi  pri^e- 
fereundanonerac  Hifpania,  ideo  addit,  I^l  a 
'vobis  dcducar  illuc.  primum  enim  Romam  itu- 
ruseratjindein  Hifpaniam.  quo  perrinetquod 
infra  verf.  28.  dicitur  ^  dmK^ovf^  ^  v/jtuv  tls 
^y^vleti^abibofewostn  Hijpdntam.  Beza^  //- 
^"C.  eiienim,  inquit^  hoc  quoqucdicendi  ge- 
"uSj  utaliamulta,  peritumc  medio,  ex  fen- 
^^ntiaipfanonex  verbis  xftimandum.  illac  er- 
ad  urbem  Romam  referre  videtur.  quafi 
^^nsApoftolinon  fuerit,  Romam  fe  conf erre, 
^  in  ipfa  urbe  eos  videre  j  deinde  per  urbem 
^''anfire  in  Hifpaniam ,  fed  practerire  Romam  j 
^  illac  itcr  faciens  vocare  eos  ex  urbe  ad  fc ,  ut 
^'osvideret.  quodprseter  mencem  effe  vidctur. 
^^^aliunde  orium  j  quam  quod  ^^^.Tro^djo/jBp©^ 
verteadumexiftimavit  pr^tertens.  quum  raro 
fignificct  5  aut  fortafle  nunquam.  quod  enim 
Luc.  18.  V.  36.  dakaug  j  oz^a  thls^Tisp^ofA/jn  re- 
verras ,  qutm  autem  aitdtvijjet  popuUirn  pra- 
{'^^(^untemj  per  accidens  eft.  etfi  enim  nemo 
i^ifedifleCj  prxterquam  iviffet  turba,  rede 
^^nicn.potuiffet  dici  rurba^J^Tw/x^^goEJ,  ideft^ 
^'on  confiftere,  ied  de  loco  in  locum  tranfire. 
^tqueidipfum  eft  quod  audivir.  quem  tranfi- 
^timquumaudiretjuxta  fe  fedentem  fieri,  per 
■^ccidens  refpedu  ejus  f  uit  prxreritio. 

Vers.  28.  T^TtSv  S7miKi(Tag  3  (r(p^yt(^' 
cw^fis  r  jta^irzvrS'^'/.  Placec  Erafmi  fic 
^eza:  vcrfio ,  dodtiflimxquc  eorum  in  partici- 
Pium  cO^ytatLf^^  nocx.  Moneo  tantum^  eo- 
dem  lere  fignificatu  pofte  accipi  cum  ^te  AeW> 
exufuvcrbiDnn,  quo&Syrus5c  Arabs  hic  ufi 
lunt  quod  non  obfignare  rantum,fed  etiam  fimrc, 
complere  fignificat.quia  finit;^  Ktera!  obfignan- 
^^r.SicDan.9.v.24.ni^5|5ri  DnnVl  Tv^Dn  {^W?, 
^ulgatus  ut  confmnmetur  pr^varicatio  &  fi- 
accipiat pec.catuin,  Pagninus,  adfiniendum 
^^'^vancaiionem,  &  ad  confuwraandmn  pecca- 

ctfzetpriot^.  idem  ibl  azwn^^isttj  JZj  arCp^^axj. 
Tob^^^^  enim  <r(p^^53c/  df/^upTia^  ibi  eft  ^  quod 

ubi fignificac ^  allervarc  pcccata  uc  mipu- 
^"^^'^6cpunianrur.  hiccontracft^  finem  im- 
^erepeccatisur  necimputcntur  amplius  nec 

P^niantur.  ficeodem  verfu>^^?5}  p^n  Dinn^l/ 
^  ^^gat.  &impleatur  vtfio  &  Prophetia.  Pagni- 
us^,  &finiendum  vifionem  &  prophetam.  lxx, 
^'^^^'P^^mfo^aiv  K^^ao^p-fic^^^  Addelocum 
^^ech.  28. 12.  ubi  Regi  l  yri  dicitur,  ryi^^ 

CDHin*  Tufinisjtinmani.  fequitur^  tu 
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plemis  es  faptentia ,  6-  perfe^tts  decore.  i  e.  tu 
adeo  fapientia  plcnus  es  t<  decore ,  ut  omnis  per- 
feclioHis  fummam  m  te  quafi  contraxiffe  &  con- 
fummafievidearis.  Apud  Arabes  quoque  ^-^i^ 
Dnn  non  obfignare  modo ,  fed  fimphcitcr  S^Av; 
^iiv perficered^jiif-^c^^'  videGaL^.  ;.  ^c^ahbi. 
prxfertim  2  Cor.  8.6.  ubi  pro  "iva  ShrtMtriA  «i? 
u>^j^T/!^;^c6^v,zcJ7fa/)  babet  »^^  ^>^^  r^^^ 
Ua^j^  i:4.AAJ1  quodpropriecft  tVcto-^pe^;^'^'»? ) 
fic2Reg.  22.4.  i]D2n-n^^  an^i  perfictat 
pecumam ,  id  eft  ^  curet  ut  tota  in  promptu  fit^ 
quanta  a  populo  oblaca  cft.  lxX  a-^^^ytm  rs 
yi^^v.  quod  enim  quccdani  ediuones  habent 
xctivdjouat  6 cupyu^ov ,  perperam  eft. 


C  A  p.  XVi. 

V  E  R  S .  2 .   Kexj  :^{>  eWTiJ  'Sy^i^Tig  TfS^jS.Zv  8 9^ > 

v^cdn^lfiS-  Vuig.  JUenirn  ivja  quoque  afiittt 
multvs  ^  &  rnihi  ipji.  Erafm.  adfuir  multU. 
Beza^  hofpttttimpr^buit.  nec indodlum addi- 
ditcommeniarium.  cuiaddimus  Hezychiumj 
apud  quem  npd$w'7K/ ,  ot  ^i^iKcdi  ?  ^  ol  ^ij  g;^omj 
d^zs^cxoi^  ithax9v'^.  deinde  ad  vocem  Upo^r^  an- 
norat  j  «vgptov  p«p  ^zs^f^d^  ol  (jls^^ihsi  ,  ^  ol  fi^  ^bn»- 
y^(pl/:^Ot  tS^^v  ,  d^s^^ai^^Klw  d!(p^\ov.  Unde 
liquec  j  ^ff^^-dw  fuifle  didlum ,  cui  cura  &: 
tutela  incumbebat  r  ^e^S/xwv  inquilinorum ,  qui 
ahundeinurbem  aUquam  migraflenty  qui  no- 
men  fuum  in  ipfius  album  infcribendum  tradere 
tenebantur,  ac  Proftaten  fuum  alere  j  perfo- 
lutoinquihnatus  triburo  quod  fit^^tKtov  diceba- 
tur.  quod quinonperfolvcrentj,  dz^^ena^o^ 
ftulabantur,  id  eft,  non  foluti  tribuci,  quod 
abinquihnisproftarnc  debebatur.  In  hunc  fere 
modum  videtur  cleaa  fuifl^e  hacc  Phoebeab  Ec- 
clefia  Cenchreenfi^  ut  tutrix  eflet  &  curatrix 
inquihnorumfidehum,  qui  fe  aliunde  in  eam 
urbemtransferrent.  Glofl^irium  ^a-^^slrng  ^  pa^ 
trontis  j  praipojitus.  ^c;K<nA  patroctntum. 

Vers.  3.  Aaa'dm(B^iU^<nci7h.wi.  S ic  Syrus 
quoque  &  Arabs  legerunt  ,  non  ut  Vulgatus 
u^tnccu/.  Sequicur?^AWAoM'.  Poftponitur  ma- 
ntusuxori.  quodfadum  ait  Schohaftes  Syrus 

]c7l^  obftrvorem  tnajorem  in  pietate.  idem 
faacm  Aa.  18. 18.  contra  Ibid.  verf.  2.  &:  36. 
lCor.  16. 19.  ratioergofrivolaeft 

Vers.  5.  6'q\^id7m^'^'^^^%^^^'^^^'^^' 

Annotat  SchoUaftes  Syrus  ,  habc^ri  mter  Corm- 
thiosStephanam  pnmitias  Achaix.  videri  au- 
temEpenetumtuifle  filinm  Stephan:^,  &  pri- 
mumcredidifle.  de  illoStephana,  ejufque  fa- 


ANIM  AD  VERc, 

IN   EPisTor  ^ 


CORlNTHlo 


C  A  p   L  V 


Tremellius,  &  vanamreddam^ 
mtelhgmum.    Boderianus , 

mteUigenttam  mtcUtgentum,  "■^^''''««ij^ 
malim  vcrtere  ,  cogitationet„ 


69S  ANIMADVERSIONESi^ 
milia  a  fe  baptizata  loqiiitur  Paulus  i  Cor.  1 
16. 

V  E  R  s.  6.  §ln^  mullum  laboravit  ^^s^ 
Beza^  ergaitos,  Vulgatus  in  noHs.  Syrus 

^dC^imvQbvs,  ^X2bs (S-ai^  vobifcum.  prout 
6c  multi  Grxci  codices  leguot  v/jLuf, 

V  EKS,  12.   Tcei  }(9mu<riu      Kv^Jeo.  Syrus 

^-!i:;QO  ^jfc.-»*|J5  Tremel.  &  Boder.  qua 

laborant  in  Dom.  nofiro,  verto ,  qua  laborarunt, 

eftenimprxrerituni  j  athemate  P.  laboravit. 

de  quo  vide  Grammat.  noftras  p.  3 1 3 .  fedde- 
funt  duo  puoiSta ,  not^e  plur,  num.  foera.  gen.  3 . 

pcrfonir.  lcribendum  erat  etfiScho- 

liaftcsS^^Tus,  citanshocverbum,  idnonemen- 

0  ••9 

det.ln  pircicipio  prxfenti  dicendum  erat 
inpartic.  prxcerito  ^.a]]^ 

Ibid.  AojTclcruSimpfnShi»'  Annotat  Scholiaftes 
SyruS:,  hanc  ferri  uxorem  fuifTc  Ruphi.  cujus 
cum  verf.lcq.fiatmemio^  an  &  hxc  praeponi- 
turmarito,  quia  fervidioris  fuit  pietatis,  ut 
ante  de  Priicillalentiebant  ? 

Vers.  16.   Aard^^OY^  vfJL^c  tij  c^iK^^aietf 
y:e/7S'  Vulg.Syr.&:  Arabssroa»/  cu  OKKXnaiou  tS 

Vers.  17.  Precor  autem  vos  ^  jratres 
tncoTeiv  ris  rag  A%3^a-/<«^ Ta&nu^  Scc.  Vulg.  & 
Beza,  ut  objervetu.  Eraim.  confideretis.  Sy- 
rus&ArabSj  ut  caveatis  abiis  qui  ^  &c.  acce- 
pcrunt  OTtoxeTy ,  ficut  paflim  Qtxiitiv  pro  cavere. 
vidc  Marc.  12. 38.&  i^.^.Phil.  ^.verf.  2.  quem- 
admodum  &: (rMTeuv  accipitur  Luc^  1 1. verf.^^. 

Ibid.  tlio  ^hLxvi^i    Vulgatus  ^r^/e^". 

Eraim*  &  beza  contra.  ut  &  Arabs  contra^ 
rtantes  dodrina.  ^yjms  extra  ^  '^inpra^ter  do- 
ctrinam. 

Vers.  27.  uYi^let.  Vulgatiis,  cui gloria: 
At  quia  illud  cui  prxcedentibus  non  rcfpondet 
ac  fenfum  plane  fiifpenfum  tenet  ^  cxpungere 
aufus  eft  C.  Beza  particulam  J.  tum  cnim  len- 
fusplanus.  AtEraimus  hic  reiigiofior  ^  quiain 
omnibus  fere  codicibus  legcbatur ,  fateri  maluir, 
nihil  fe  hicreperire  quod  comminifcatur.  Diffi- 
cukas  nulla  eft  ^  fi  dicamus  2  pofitum  pro  suq^cS 
vel  ke^Wj  pronomen  relativum  pro  demonftra- 
tivo,  ficut  in i(p'«7TO/5«  j  Macth.  26.  50.  fen- 
fumefie  ftatuimus^  rira  Tfttpei ;  vide  quas 
ad  iftum  locum  obfervavimus-  Idem  ergo  hic 
eritJij  i^'^ct,  quodEph.3.21.  fwr^i^H^d, 


E  R  s. 


5, 


nart^  ratiocinando  cmcludpro  " 


■Ur, 


im 

quod  Apoftolus  dixit    >'r.w^  ^^^r/.^  ^^'^ 

eft  byrus  per  auitnf  r^g^^  ^ 
^oyt(ri/.lv^  optime  nieojudiQQ 
Syrus  diidt  ia!s.-.^lo  \ 

d^ritra.  quod  dodifl:  Beza  be 
medio  tollam)Vc\  removebo^\i^\  ^  ^'^'"tit ,  • 
lebo.  quofenfueciam  cap  7  aH  u^  ^^^^^Vei 

Syrus  ufus  cfl:  verbo  IV  ''°  tt&l 

non  fignificat  'vanum  redde^e 
^//>.r«^ri,  fed  idem  fere  eft  ^Cau  "'""^ 
tranfpofitislireris,  nempe  ^.n,,,    '^^- S 

Marc.6.verf..c^.J3i^,^«5.W2-  ^"^^' 
Syrus  vertit  cn*l.bi. .  J,        ^^'^'  *l"o<l 

refte  vertit,  nolmt  fS>n^3 
miifionc  ipfi  faaa,  a  promifllone  "/"'P'P'o. 
vere,  longe  melius  quam  Bodf^r  '^'"o- 
vert.t ,  nolutt  et  denegare,    Svrm  fu' 


Ut 


^PoftoIus  4 


xit 

'e 


K^tque  huic  eidem  beato  Deo  fitgloria  tn 
aternum»  Amen. 


verbo  utitur  pro  '^^p^^\  q^/";  ^^^bi  j,,^ 
pro  I  Cor.  6.  verf.  7  g    h  '1 

tVaudibus  ahquem  bonis  Vuis  nr' 
fumptuseftautemIocus,:;^^Ari^^-  ^^e. 


Efa.29  14,^ 


t  autem  locus  nnem  r^.xl 


E  P  I  S  T.  I.  A  D   C  O  R.    Cap.  I.  II.  6c  IV. 


&  priidentia  prudentim  cjiu  abfcondetnr ,  id 
elt>  fic  auteretur,  ut  prorfuS  lateat.  vcl  dejinie- 
tur.  "inp  enim  Syris  elt  dejlruere. 

Veks.  20.  5.«i:£i^^^  jjor;  aoj| 
I  0  0 

UJCn  Tremel.  &  Boder.  «^i  eji  dijpitator 
ficidU  bujTis?  recle.  id  ipfum  enim  eft^  ttS  0 
^^TnyTjj?  ^tuuv&» rirx.  (icut  Marc.  9 . 1 6 . 77  <7r//if- 

^^hP^  ^£sS\  qiild  difqutritu  j  vtldi/pu 
tatii^  vel  difceptatis  cum  tllu  ?  cft  dif- 
pirere  ^  apud  Rabbinos  autem  peculiaiiter 
^ft  difquirere  fenlum  Scripturae  myfticum  j 
^^oricum^  tropologicum  &  acjagogicum^ 
^eque  eo  inter  fe  difputare.  Indc  ^T^D  tcfte 
tlia  eft  '^'n  h';  '^Tm  riT^  Sd  om- 
exfofitio  qua  non  ejl  juxta  fimpltcem  ac 
^^temlem  fenftm,  Schola  vel  Synagoga  ubi 
^jufmodi  expofitiones  acdifquifitioncsficbanr, 
^ictbatur  ^n"1Dn  rr^n.  concionatores  aurem 
^  difputatores  r=^^y^^'^>  item  ^^nr^  ^hv^. 
^^Wem  hos  fuifife  cum  iis  qui  npHD  -^^yn  di^ 
^'^^Jantur,  exiftimavit  Cl.  Drufius  lib.  4.  Ob- 
^^rv.cap.6.  quem  laudarehic  videturD.Beza. 
H  merito  id  rejicit  ^  &:  magnis  argumcntis  re- 
^utat  Nicol.  FuUerus lib.  3. cap.  7.  Item in ap- 
P^ndice. 


Reae 


C  A  P.  II. 

Hebraice        DD^  ny"lV  '•n^^l^si  t<^' 
^bfervavit  doaifnmus.Beza,  in  hoc  loco,  ut 
^         12.&:  27.1.  ubi  eadem  conftrudio 
^^curric^  elTe  Hebraifmum,  £c  articulum  Ti? 

[^^intelleao  mtca,  refpondere.  Hebrasorum  ^ 
^nnitivis  pra^pofito.  eft  5c  alter  Hcbraifmus 

i^^^^C/"*»»  quod  ut  hhb  apud  Hebrxos^  non 
^^"^^rjHdicart  y  fed  &  p^/^^rt' fignificat.  Sic 
.  7[t  Jacob  filio  fuo  Joleph  Gen.^S.  11.  Hi^l 
videre-faciem  tuamnonjudica- 
r>  id  eft,  ut  vertit  Onkclos  n'''^^^  putavt. 
^  ^  hic,  non  putavit  Jcire  quicquam  tnter 


>  ^c. 

£r.s.  13, 


^^^^'^■"^^--bO^ASL!:^©  i^t  [piritudlibusjpirttualia 

^3tina  &:  Grxca  amphiboham  habent.po- 
.  enini  7rpdjixciliKxsi5  referri  ad  res  >  ut  verba  Ipi- 
^^^Ua  conterantur  cum  rebus  fpirituaUbus : 


vel  ad  perfonas,  ut  res  fpirituales  conferantur 
cum  hominibus  fpirituahbus.  poftcriori  modo 
accepic  Syrus  ^  qui  genera  diftinguendo  am^ 
phiboham  fuftuhr.  priori  modo  accepit  D.  Bc- 
za  ,  qui  uc  amphibohx  mederetur,  vertitj 
fftntualia  cum  tu'  qu^e  fpiritualia  Junt  confe" 
rentes.  nequaquam  cnim  appofitum  efle  ait^ 
ifi<;  mdj^oL-n-mlq  ad  homines  referre.  Mihila- 
ne  maxime  appofitum  videtur  cum  Syro  feri- 
tire.  lis  enim,  qui  EuangeUum  ^  quod  fucatis 
humanx  fapientiae  verbis  non  proponeretur  ^ 
faftidiebant ,  duo  opponit  Apoftolus.  Pri- 
mum ,  quod  verba  Euangehi  debeant  effe  h- 
ihixf^  7rvd^^cti@^ dyiu'    Alterum,  quod  illa  fpi- 
rituaUa  quum  finc  ^  hominibus  fpirituaUbus 
conferrij  id  eft,  aprari,  accommodari,  ad 
eorum  ufum  comparari  debeant,  quid  autem 
&  Spiritui  S.  6c  hominibus  ipirituaUbus  rei 
cum  fuperbis  fapientix  humanx  vcrbis  ?  Et 
re£tam  hanc  elTe  intci-prerationem  ^  omnino 
videntur  fequentia  probare.  na?/z  homo  anima' 
lis  non  capit  ea  qu^e  fiint  Sftritiis.  qua fi  di- 
catj  fi  hominibus  animahbus  &  carnahbus 
Euangehum  prxdicare  inftituerem  ^  verbis 
uterer  ipforum  naturas  &  ingenio  accommcda- 
tis.  homo  enim  animahs  non  capic  ea  qux 
funt  Spiritus  Dej.    Sed  fpirituahs  ,  inquit^ 
difcernit  omnia.    Adcoque  quum  mihi  cum 
fpirituaUbus  rcs  fit,  cgo  lis  fpirituaUa  accom- 
modo ,     in  ipforum  gratiam  utor  verbis 
S^xf&is  ^  TFpdjiJtctT©^.  Arabs  tamen  in  eandem 
cum  Clar.  Beza  (ententiamvertic  (juujUj«Ny 
Ol.^  OUi  ^-0^))  &  mettmur  fpirt- 

tiialia  ad  fpirttualia.  Annoto  quoque  ,  in 
Corhenenfi  mea  edirione^  &:  in  Rcgia  legi 

|A  ^  1  ^ni  quod  quum  formx  fit  fingula- 
ris  j  &c  tamen  proptcr  duplex  ptm£tum  fupra 
debeat  effe  plurahs  ^  procul  dubio  mcndunni 

eft,  ac  legendum  ]ZSju-.-1-*aO^. 

V  E  R  s.  14,.  -irv^^H&s  cwS^wTT^.  ^Eft  homo 
carnaUs ,  oppofitus  ru  TndjjjicxmK^S.  ficut  &  i 
Corinth.  15.  44,»  <r£^/^<»  i{/u;j;<h9V  opponitur  «rai 
Tiv^^oLUitfa,  ut  verf.  46.  notum  eft  apud 
HebrsEOs  ^SiJ  animam  etiam  corpns^  quin  &: 
cadavcr  fignificare.  In  Euangcho  Perfico 
(jsjx^  olAjjj^funt  dcjideria  carnis  ^  qua:  Ser- 
vator  dicit  femen  verbi  fuffocarc. 


C  A  P. 


IV. 


V  CRS.  7. 


'1-  •  0,JL^^  Tremel- 
\,yx^,Qnirenimdifcernit  te  ?  At  non 
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700  A  N  i  M  A  D  V  E 

r:v,niEcsit  ^^ifcetmre^  {cdfcmtariy  inqinrere  ^ 
tnve^ignrc,  referturquc  ad  animum  ,  tefte 
Ferrario.  Boderianus  icaque  melius,  G\uis  U 
fcrtitatiir  ?  ambo  tamen  m  eo  erraruntt^quod 
pra^reritum  vcrrerint  per  pr^fens ,  etfi  enim 
Apoftolusdixerit,  t/?  n  oj^^cijiv^/.  Syrus  ta- 
men  confulto  id  in  prxteritum  muravit,  ut 
doceretnonagi  hic  de  prxfenti  aliaua  difcre. 
none^  quum  /am  Hdcles  &  donis  gratixorna- 
aeftcntj  de  pnrterita  graria^  qua  quum 
rehquis  fimiles  cflent^  Deus  eos  quafi  mqui- 
herat  6c  inveftigaverac^  quos  cognitione  fui, 
&  aliis  fpirirualibus  donis  inftruerer.  Syrus 
ergo  omnino  refpexit  ad  initium  iftius  difcre- 
tionis,  ideo  prxrerito  ufus  eft.  Apoftolusau- 
tem  ad  continuam  ejus  adioncm^  idto  ap- 
te  prrefenti  ufus  eft,  in  quo  tamen  neceiTario 
prarteritum,  ranquam  continucc  aftionis  ini- 
tium,  obfervari  deber.  Arabs  verbotenus  fe- 
cucus  eft  Syrura  (^^xh  qups  fcrutatm 
cH  te? 

V  £  R  S.  9.    ^.l^?  L^j] 


R  S  1  O  N  E  S  1 

Grxci  vero  'Kfi^^^^        .  . 

res  ,  Apoftolus  autem  hic^^^^^^os  fuu, 

t^ripuit  hunc  fenfum  Beza  '^^^^^  noS. 

borum  fitutranftuUt,  Dezu.f'''^  ^UtlN 

lius  vdgatus,  reUao  ordij^^y?./ \ 
Apoftolum  qui  , 

m^s  noviffmos  oJUndit ,  tanlT  S 


r 

JGu 


.!-Q.m  QCn  l.-*r^]  ; 


•]ZabQb^7  c^a]  ]cn^  Tremel.  &  Boder. 

ncglcxerunt    diftin£tionem    qux    eft  poft 

}.*Ajk.!S.-JL.b:5K5  adeoque  fic  verterunt,  ut 

fenfus  fic ,  Deus  nos  qui  poftremi  Apoftoli 
fumus  pofuit  tanquam  ad  mortem.  at  obfer- 
vata  ea  diftin£tionc,  alia  mens  Syri  eft^  qure 
fic  vertenda,  puto  autem  quod  nos  t^poftc-. 
los,  poflremos  pofuerit  nos  Dem  tanquam  ad 
mortem,  non  confert  priores  Apoftolos  cum 
pofterioribus  ,  fed  Apoftolos  /impliciter 
cum  reliquisfidelibuSj  inter  quos  quum  pri- 
mi  habendi  viderentur,  poftremi  fadi  func  , 
id  eft  prx  reliquis  viles  &  defpedi,  tanquani 
morri  addi6bi.  Eodem  prorfus  modo  accepit 
Arabs^  L.^!  Jam^J^  ^^^i  Lj)  ^y^ 

u  l-AXa:^  j  Lt  ]am  opinor  quod 

nos  familiam  Apofiolorum  ^  utique  pofuerit 
nos  Deus  pojtremos  admortem.  vidcnturlegif- 
fe,  Sticoo  071  0  Jtog  i^jjiag  r^t^^^AaCy  i^«lT^s 
ciTniihv  «V  ^JstvoAiOif-  auc  fane  non  aliter  in- 
tellexcruat^  quam  fi  diftinftioeaadhibirafuif- 
fet.  optime  fane.  fequitur  enim ,  9'^  ^at^sv 

Ubi  obfcrx^andum^  quod  Clar.  Joh.  Selde- 
nus  ad  hunc  locum  tradit  in  pr^^f.  aurei  libelli 
dc  Diis  SyriSj  rcfpici  hic  ufitatum  in  fpeda- 
culismortcmj  ubi  occifis  feu  vi£tis ,  fivegla- 
dlatoribus  five  beftiariiSj  alii  fufficiebantur  ^ 
quos  fubdititios  kw  fuppofitittos  dixereLatini^ 


A  P. 


V  E  R  S.    I     Si'^  ywjcuKi*  %,ci  2? 

noverca  incdhgirur,  qua:  Hebr^-Nc^  , 
^/w/>./mdicitur.  ccTm  hac  '  j^^Uf 
retur    inter  ];^DDin  lap^,andof\'^^S^^^^ 


in  Mifnah  Sanhcdr.cap.  ^.g.^  "-^^^^^^^^^ 


ditur  Dic^D  rxy;  y^^n 


ftvM  rem  hahe'"  re^r^a  cu^ 
quod  patru ,  tKm  quod  virt  '^"n, 
rtt.  i.e.  duplici  nomine  in  e^T"^  ^L'"'» 
mum^  quia  alterius  viri  eft    .P^ccaj  ^f, 
patris  cft.  Sicut  rvby  3^>r,  g 


cum  matre,  pccm  m  eatn  \  T" 
ejt>  tum  quta  patrts  nxor  U       ^uta  t""' 

Vers.  7.  ExpurgatciL, 
tum,  ut litu  nova  mafia    r  '^'^'ush 
Pafcha  enim  mftrum  pro  Lf  "^  eji^^y^"- 
Chnsfus.   Tria  teneCant" 
narrareparresliberis,  nxQ,  "«fte 
Jitum,  amarorem,  &  inhf 


horum  narratio  rnjJH  dicib^^^^^^^ttni 
cur  h^c  narrare  tenerentur,  d",; 'x''^^^^  ^^}' 

inMifnahthorah.mn.Dlv;;'^^^^^^^^^ 
7.  Tranfitum,  quui  tranflh.  ^^^^r^ 
Jf^aeUtarum  ^^T^^^^^ 

quia  amaritudine  affecerat  Pl  "^"^^TorT 
....  -  '^arnQ  „,■_ 


nttarum.  Infermentatum^Cl''"'^^^^^^  \f 
'■a  redempti  tuirtmt.    Sicuf.  V' 

,  f>c  lUi  e  .fervitu  e  ^^rvD  ,  '""^^^^m  f  S 


&  a  gentilium  idololatria ac  &  '  -t» 
novus  quidam  erant  poDuli',  C  v  '^Parari' 
Unde  hquet,  rcat.r.LXoftcS?  ' 
pnoneper  Chrift.  ,  tanq^fa^  t  »/ede;: 
ichahs  maaationcmparta,  adlv"  .^^m  p,. 
vetus  fermentum,  argumentar.  ^  '^'"'^"n, 
raentatus  panis  ob  redemtionc,^„r'^"'\"'f^f- 
ut,  qui  per  redemptioncm  novJs  ^"'■P^''". 
fti  eraat ,  i  veteri  ferroento  im  fa 
debere  fcircnt.  '"""""es  k  efi, 


i 


y 


,0)% 

H 


E  P  I  S  T.  I. 


VI. 


C  O  R.  Cap. 


VI.  &  VII. 


V  E  R  S.  4.  BiUTiiCti  fj^  Sf  }c^7i^.et  iciv  tx^n, 

J^^We/*  ^l-  Bezce  func  fora,  ac  curiiE  ^  5cju- 
dices  ordmarii.  &:  79  KeiSl^tTS  non  praccipien- 
<ii  modoj  fed  per  modum  farcafmi  accipien- 
dum  arbicratur.  Malim  per  x^TiJpidft  ipfas  cau- 
fas  6c  lites  intelligere  qus  judicandx  venie- 

^m,   Ita  Syrus  V^bL  l-L-*? 

^^^^?» ///per  r^"^^  mundanis.  Arabs  vertit^U/» 
'^^comroverfiam,  difceptationem.  nequecnim 
^ernper  ^c/dTTfpwv  efl:  ^zct^^piovlocmjndtciL  Glol- 
farium  Grxco-lar.  reddidir5j«^^'/r//^i;??5eArjJWf?^. 
Hinc  reddo,  /  qa^s  tgitnr  caiifa-s  judicandas 
^abetis ,  de  iis  qua  hujtiS  vit£  ufum  Jpetiant, 
Hebr?ci  (^irJliKA  lcpiT^pia,  vocant  niD:)p  & 
J~!111DD  ''jn  //r^i  pecumarias.  Quod  fequitur, 
^ilijjlmos  tn  Ecciejla  conjiituitej  non  farcafti- 
fed  comparative  accipio.  ficut  illudMat. 
5-  verf.  39.  Ji  quis  percuJSerit  te  m  maxtllam 
^^^iram^  obverte  ei  &  aiteram,  id  efl:,  po- 
tms  quam  ulcifcaris  te^  obverte  &  alteram. 
ira  8c  hic  fi  injuriam  ferre  non  vultis  fcd  cau- 
fam  vellram  agi  ^  potius  quam  apud  infide- 
ies  cum  fratre  veftro  difceptetis,  viliflimosin 
FAclefia  judices  ft:atuite.  Videtur  autem  Apo- 
ftolus  ufitatum  Hebraeis  morem  reipicere 
spud  quos  judicia  quidem  pecuniaria  qu^e  mo- 
^enci  erant  j  ex.  gr.  qux  de  rapina  laefio 

nc  erant ,  Twbv         p  PI^DD  a  confeflfu 
triumvirorum  peragebantur ,  qui  omnes  erant 
n^^ilDID  J^;c<]t4ot,  publica  audlontatc  approbat' 
muniti:  rcliquae  caufac  pccuniarix  a  tribu; 
ctiara  laicis  dijudicari  potcrant,  qui  niC^vnn 
^icebantur,  a  Grxca  di£\:ione  t5^i»w/.  dc  quo 
^ui  plura  vultj  videat  dodifl'.  viri  Joh.  Co 
^\  Commenrarium  adSanhedrim  p.  4,.  5 .  Ne 
'^^e  ego  aliter  rs^j  \'^^vy\\i.iv^';  Apoftoli  noftri 
9^Um  D^/^p?  Scripiurx,  niCO^^^nn  magiftrorum 
^'^^■mone  dixero.  fic  enim  i  Sam.  18.  verf  23 
Pro  n;^p3i  t'^  U/^i^  ^Db^Ji.  cgo  Jum  vir  pauper 
^  ^ontemptibilis ,  ChaldsEUS  habet  "^^J 
^^'"^^1  pDD.    Et  cap.  24.14.'  pro  mn^  'IJ?^ 


poftulant.  eft,  -  T^^^^  \'^^ 

n^na  p  n^^/p  \n  ^^^^^  ^"^P  1'*^^ 

nnn  p  J^l»  Fhceat  tibi  Domme  li-^ 
bcrare  rne  d  lite  dijfictli ,  &  ^b  adverfario 
Cprop.  viro  iitis)  diflictU  ,Jive  ts  adfoedus  tmim 
pcrtmeat  j  fivt  non  pertineat, 

Vers.  9.  P£i^iiO  13o5  Apoftolus,  irt 

fjLci^ictxst.  hincTremelliusvertit,  nequemolles: 
BoderianuSj  ncque  Corruptores.  Ego  vtrto, 
neque  Corruptt.  ut  non  fit  a  fingulari  Benoni 

^iliA^klisO  corrumpensy  fed  a  fingulari  Peil , 

0-3^ft>-l50  corruptus.  utrumque  enim  in 

forraa  Emphatica  facit  jJili^AVc  corrumpens 

U  corruptus.  &  in  piurali  P^S»^,!^  corrum-- 

pentes  &  corrupti.  difcrimen  non  nid  ex  fen- 
fu  pcritur.  Corrupti  aurem  vocantur,  quos 
Giaeci  «Vaw  dicunt^  qui  incontinenti^c  £c 
lafcivis  libidinibus  indulgentes,  aniraoaccor- 
pore  franguntur,  ut  vix  fani  arquc  incolumes 
efie  pofllnt,  adeoque  vcre  funt  uaKiixsi  Fer- 

y 

.0^^  corruptus  ^  vcl  corrumpens^ 
prasrerea  majiuprator ,  mollis,  i  Cor.  6.  verf. 
10.  non  videntur  iiu\<AH3i  hic  fpecialiter  de- 
fignare  maftupratorcs  ,  quia  ftatim  fequitur 
apud  Apoftolum  ,  '^nnxsliKj.  Arab»  accepic 

]J£;i->gi.I:ac  aftive  j  vertit  enim  i^^i^iiS  cor-^ 

ruptores.  ^ttAecHBi  funt  efFoetainati ,  perdira 
corruptoque  animo,  cinajdi. 

C  A  P.  VII. 

^Vers.  5.  ]ZQ.C)^^liN^  Gru!i:iw  •-lI^oZo 
^QJL^LL  Tremeilius ^  &  rurfus ad  eandcm 
voluntatem  revertimini.  Bodcriaaus,  &rur^ 
fus  ad  confenjum  revertimtni  \Lo.^C^^  nun- 
quam,  quodfciam,  confenfmCi^niRcil:.  nec 


?  P^ft  fulicem  unum  ^  quo  fane  nihil  con 

^^^ptibilius,  Clialdxusin  Jsvnn  nra.  Qiiin 

^inum  folum  fufiiccre,  ait  Apoftoius,  diju- 
^icaudis  ipforum  litibus,  modo  is  n<^h  fit. 

cnim  habec  verfus  fequens. 
^  V  ERs.  6.  A*^A(pof     dhhpS  Kpivi'^.  Inter 
^  SL^ae  in  libro  precum  fuarum  Juditi  a  Deo 


voluntatern  qux  Syris  {_  1  ^       dicitur.  fa- 

teor  quidem  a         VGluit  dcriv^ari  jZQ-Oj 

fi  tamen  ufum  fpedes  ,  nihil  fignificat  nifi 
rm,  ncgotium,  qtioraodo  &:  ufurpatura 
Salomone  pafilm  in  Ecclefiaftc.  videamus  lo- 
ca  quxdam  ubi  pro  volmtate  poni  ^"^^^g^"" 


tibus  maxmie  videtur.  Johan.  3.  verf  27- 
mo  non  potefi  accipere  quicquam. 


Tttt  2 
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A  N  I  M  A  D  V  E 
cn.a^  ZaO^,  Tremtl.  Boder.  ex  -vohCn 
tau/ki  tpfiicf.  <-~lXo  ad  yctbiim,  exre  anm^ 
liia,  iddt  exeoquod  eft  in  anima  iua .  id 
eft  cxfc  ipso.  vel  ex  refui  ipfius,  exeo  quod 
eft  m  le  iplo.  lequirur.  mji  datum  ei  frn  tt  i 
cwlo.  Aker  locus  Johan.  7.  v.^iS.  ^!^?  ^i^ 

Tremd.  & 

Boder.   Giii  ex  menus  fua  loqui^ 

tnr,  Lgomalim^  cpn  ex  re  mcntis  fua ^  id 
eft  ex  eo  quod  eft  in  menre  fLia ,  id  ea.uc  loqui- 
tiir  ChriltuSj  «(p*  lavrie  loquitur ^  vs  qtiarit 
gtQTiarn^  fui  tpjius.  Addimus  rerrium  lociim 
1  Cor.7.verf.  37.  §^n  jirmtter  conjiimt 
m  mcnte  fua^  ]2a-Cij  01_b^  ]  pQ 

Boderian.  in  edir.  Parii:  &  non  cagit  eum  ar 
Intriumj  in  Rcgiis,  ^nonhabet  coaBum  cr- 
bttYium.  Tremellius  melius  ^  &noncogtteum 
ttlla  res.  vox  alla  non  eft  in  Syro,  malim 
fimpliclcer  ,  &  noncogit  eu^nresijt.^  tx^^vdmy. 
kL)  inquit  Apofl-olus.  intelligic  rem  vel  ne- 
gocium  iilix  de  qua  agitur.    Sequitur  ftatim 

OT.JL- J^O^  *..^^:^AO  &  fotefta- 

tem  habet  in  voluntatem  fuam,  vides  volun- 

tatem  dici  &  aliud  efle  fZa A  3 

Ut  igitur  ad  locum  mitio  propofitum  redea- 
mus^  fic  eum  verto^  &  rurfm  ad  eandem 
rem  revertimmi^  id  efl:,  ad  idem  ,  Sin  1s<w- 
inquic  Apoftolus,  nempe  ad  eundem  ma- 
trimonii  ufum  ^  a  quo  propter  jejunium  ad 
tempus  deftiteratis.  non  enim  S^,  ad 
locum  retulit,  quod  fecic  Beza,  verteos /. 
mul  convenite^  fed  ad  rem  aut  negocium  con 
jugii.  ut  &  Vulg.  vertens^  in  td  ipfim  rever- 


timint. 


V  E  RS.  ^14.^  n^yictqoj      odvyi^a  cHm^®-  cv 

J^/.  Traditur  in  Mifnach  titulo Berachoth  cap. 
6.  hxQ^^^^^^Xy  regiila  generalis :  Kini:^  Sd 

r^i/^m,  Ea  eft  rntio  omnis  principalis  ha- 
beittis  accejforium^  tit  benedtcatur  principale^ 
mittattir  acceftorimn  ,  id  eft,  fpeciatim  non 
benedicarur  ^  quia  in  fuo  principali  benedi- 
61:um  intelligitur.  Ex.  gr.  IDy       Xxh^O^  Ij^^nn 

ft  afponatur  menfa  pifcis  falfus  &  cum  eo pa- 
nisj  benedicitur  Jalfamentum  ^  mittitur  pa- 
niSj  qma  panis  cft  accef^ormm  illius.  Etfi 


R  S  I  O  N  E  S   I  ^ 

enim  panis  in  fe  fic  ciborum 
puus  6c  maxrnie  neceflkrius  ""^^^ium 
faiiamento  tanquam  accefl-nr'  ^^^'^  hio  ^^>c, 
dxuur  m  fuo  ^rmapar^^^^^^^^^ 
m  fc  ratione  conjugupars  fic' ^ar,,;V 
cipahs,  quja  ratione  ficderi^^^^^Pua^^ti; 
aat  Apoftolus.  fldehs  pri^i  ^'^^^  h\K 
em  obtmec  locum,  hx^nc  fi^ ^ p  k 
dehseo  rcfpedu  accefrorium 
liS,  adeoque  ipfa  fandificatr 
ea  (anaificerur.  Veriffimum 


aic  Apoftolus  i  Co 


r,  3.    VCII.  ■ 

omma  vejira  fu-at , 


2l 


dom.nium  &  poteftatem  habet  s  fi>C> 
lem  hxres  ni  hxreditatem.  &l^^'es  ''^ 
n.ftrum.  ergo  &  .„  mar.tunV  infi>4^"*^ 
cv.kter  ei  (emper  fubllt,  fpi  "^^S 
jus  nafta  eft  &  domiiuum  uLr  ^'^6^;,  ^'fi 
gequc  in  Chrifto  fupra  eum"em-  "^^^lis 
eum  tanquam  acceiforium  in  r'^'  4 
dit.  fim.hter  maritus  fidchs,  "^^mpr,. 


jam  civ,k  dominitmi  habebatin,,  ^i"- tiar- 
fidehs  alterum  etiam  dominiun 


tuale,  in  uxorera  infidelem  cnnr  ""^"ipe 
ipfe  lanftificatus  eam  tana...  ^""Ur  '^">- 
fuum  fanaificationis  fux  ,1!"*  acce/r'^ 
Vhks.  x8.  Or.«,.„/^^^^^^^^^^ 


ejt^  fA.yi  J^axras-co  y  ne  attrah^t 
TD^  fic  apud  Maimoni5t\,^>ceS'^ 
cap.  3.fea.8.1egitar,  S;:;  in>,?'^"h5i! 


:M3n  r±\t?  gUikunque  irrJ 
patris  noftri  Mrahamt  ^  ^  rci^^"'^»  f( 


ttumjtimn,  aut  attrahit  tlluJ'"^"''  frJj" 
ipfumjit  &  opera  bona^  non  i^^W''^'' 
ceps  futuri  feculi.       '       ^"'fi  ^fie  f 

fmfti,  necur^fttttbi:  ]edetia,nn\ 
fien,  ehge  pottus  auam  ut  /erv7£  ^c''  ^'^'r 
denanusm  edit.  Par.f.  qui  ur  f  r;  «^Bo. 
fet,  .nfigni  ufus  eft  audacia  nl'  ''^^Pof. 
,n  -••.•.'^  textu  particula^ 


[0.  qursnecinViennenfi,  nec  m  Ant 


na  editione  extat^  ncc  in  evr-n,  . 
melluex.itit.  ficen.m  rpf:rnS"P.'i>- 
Synacocontextu.  .„qu.r,  non 

cula 


4 


,1* 


E  P  I  S  T.  I.  A  D  C 

cula  jD  j^r^i?^  \c\  potms  quam,  fed  contextus 
^rguic^  corred-ori  ^  qiiuiii  exemplar  rele- 
gerec,  excidifTe.  neque  enim  ullus  fenfuselici 
Poreft  j  nifi  reftituatur.  Hcec  ille.  quod  veri- 
fimile  non  efl:,  quum  onmia  exemplaria  con- 
ientiant.  Itaque  in  Regiis  alio  ufus  ell:  Bode- 
rianus  arcificio.  fic  enim  vertit,  Jed  etiam  y  fi 
fotes  liher  fieri ,  elige  ubi  ^  ut  utarts.  Atpri- 

inufitatum efl:  verbum  vertere  per 

^^ti.  fignificat  in  genere ,  facere ,  vel  operari. 
^peciatim  facere  opus  fervile ,  fervire.  Sc  fpe- 
^ialius  de  terra^  colere.  de  bello,  militare. 
'^einde  in  eundem  fcopulum  impingic ,  in 

quem  Tremcllius,  quod    2i|  verteric  etiam^ 
ac  fi  duabus  vocibus  fcripcum  eflcc 
ubi  prior  parcicula  efl:  copulativa^  akera 

^onditionalis.  At  omnia  exemplaria  conjun- 
^im  fcribunt,  quomodo  apud  Syros  unam 
^^cit  particulam^  eamque  advcrfativam  ^  uc 
^Pud  \^;).imo^  etiamfi,  elfi,  fed  quid  opus  fuit 
^inbagibus?  quum  &  verba,  &  mens  Syri  fic 
Perfpicua.  fic  vercendus  locus.  SifierviisvO' 
^^tus  esy  ne  fit  tibi  cur^  ^  fed  etiam  fi  pofjes 
iiher  fieri  j,  elige  tibi  ut  Jervias.  Quomodoj 
inquies,  ho^c  Syri  mens  efle  potuic,  quum 
ipfi  hoc  naturse  repugnet ,  fervitucem  prxfer- 
Ubertati  ?  Hic  fcilicet  fcrupulus  magnos 
■^ftos  viros  tenuit ,  6c  verba  pervertere  coegic. 
nihil  periculi  eft:.  neque  enim  hoc  voluit, 
fponte  oblatam  ab  heris  manumiflionem 
"^rpernarentur,  &  fervitutem  eligerenc,  feduc 
nc  oblatis  quidem  commodis  aufugiendi,  ac 
lemeripfos  in  liberratcm  vindicandi  occafio- 
rnbus,  eas  ampleftantur^  vcrum  lcgitimam 
potuis  fervitutemilleaitimx  pra^feranc  hberra- 
^^-  Etiamfi  poflTis  liber  fieri,  tuis  nempe  ar- 
iDUs  &  fraudibus  ^  elige  porius  ut  fervias. 

videntur  ipfa  Apoftoli  verba  hanc  inter- 
^^ftationem  pofi^e  admittere.  c^^yi%Sy 

^/^of  ^^ozi/.  ServHs  vocatus  es'^  ne  twt  cu- 
^"^M-  jed  etiamfi  pofiis  liber  fiert  ^  utere  pc- 
5  nenipe  fliatu  tuo  fer vili.  Et  fic  optime  qua- 
•7;,^^  fequens  ratio  confolatoria ,  Nam  qui  fer- 
l-J^^catus  efiy  libertus  eft  Domini:  &-  qui 
^^^^  'Vocatus  elty  Jervus  efi  Chrifii.  quafidi- 
^t^V^^  tam  gravis  vobis  fit  fervitus  vefl:ra^ 
tat*  P^^^^^is^  vehtis  maHs  artibus  in  Hber- 
Uq^^  aflTerere.  defungimini  potius  voca- 
veilra.  etfi  enim  (ervi  fiiis  hominum, 

tis 


tis^^^f  ^^'^^^"  ^^^^        ^  quamvis  hberi  eflTe- 
c^^J^tvi  camen  efietis  Chrifti.    Sic  optime 
^ctj  quod  fequitur.  Pretto  emtiefits  y7n 


0  R.  cap.  VII.  m 

ellote  Jervi  hominufn.  iddl^  vos  fideles^  qui 
in  Chriftum  creditis,  erfihominibus  ferviatiSj 
vere  tamen  liberi  eftis.  nam  pretioefl:isempti: 
itaque  tuemini  hanc  veflram  hbertatem  &  dig- 
nitatem,  6:  dum  corporc  lervitis,  mentesve* 
flras  libi-Trimas  babetc,neque  eas  unquam  auc 
heris  veftris  aut  ulUs  hominibus  fubjicite^  fed 
foU  Chriflo  a  quo  empti  eftis^  cui  quum  ler- 
viris ,  nc  exiftimate  vos  hominum ,  fcd  fciote 
vos  fohus  Chrifti  efle  fervos.  Neque  infolens 
phrafiscft^  •^aeSg  hxdcc  uti  Jervitute  y  pro 
iervire.  fic  enini  6c  Teodoretus  loquitur  ho- 
miha  8*.  de  providentia.  oU  ^  h^^ud^ 

Tgis  ;^ody-mig^  cwtizcc  ^ix^e^^ ,  quod  autemjer- 
vitus  noa  noceat  utentiuusy  ]am  demonjlr^^bi' 

tur.    Tamen  fi  parciculas,  cx  quibus 

componituc  Hceat  divellcre ,  ficpoflis  verterc, 
fed  eiiam^  fi  pofils  liberari  j  eltge  tibi  ut  fa- 
cias,  id  eft,  hoc  potius  fac     ad  id  potius 

operam  nava..  fic  enim  frpe  *..^l:^o^  fumitur. 
ucTic.3.8.  U^-X  lr--2^ -^X2x:J^S^ 
Jacere  opera  bona.  1  Pec.4.  v.3.  .oAj^^^i 
.  J-^-L-Jwi?  1,JLji.!D^  cno  in  quofecifiis 

voluntatem  gentiltum.  Ica  Arabs  hoc  loco 
accepic.  vertic  enim  tjij]^  Jjjft  Lj  cX.iC j^^I^ 

^AMs3  t,I/.^i.9  La^jI  j^^A*ojj  (Jii:a3  ^),  Et fi  vo- 

catus  es^o  tu^  quum  es Jervus  acquijitus^  ne  ajfli- 
garis^fedfipojjis  manumitti  y&  fierilibcr  etiam^ 
optimum  eji  ut  faciasXxc  &  apud  Hezychium 
exponicur  7rcctr}{Y.  prior  tamen  inferpre- 
tatiOj  ut  vcrbis,  ica  6c  menti  Syri  eftaccom- 
modatior.  Eftque  eadem  Chryfoftomi,  qut 
in  hunc  locum  commentans,  f^^^ov  /^(nxj  , 
vertit ,  fiuT^Qv  ^ik<^i ,  idque^  inquic ,  ut  Apofto- 
lus  oftenderec ,  0%  ^Siv  ptKei^&i  vi  hXeiu^  d^i^ 
«(pgA&t.  fimiliter  in  prcetarione  Ep.  ad 
Philem.  hunc  locum  citans  &  expHcans^  di- 
cic  iJLoiT^ov  ^yjff^^  efl^e  ^aXtici.  ^ziP^jud^i.  pof- 
fec  &  rl-^^^  deduci ,  fignificance  egeo,, 

careo.  uc  fenfus  tic^  Etfi  pojjis  Uber  Jierij  ca* 
reas  potius.  vel,  fi  infinitivum  eflfb  velis,  ca- 
rere  Jattus  ejt  ^  nempe  hbcrtate.  eo  fc.  fenfu  ^ 
quo  ante  diximus* 

C  A  P.  VIII. 

1  r^l  TremeJ.  5c  Boder.  Sed  nobis 
»         I     "  TtCC  3  nntler 
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704-  A  N  I  M  A  D  V  E 

tisHer  vmu  efl  Dciis  paler.    lHud  jzofirr  non  1 
crt  apiid  Faulum.  neqtie  hic  neceffe  tft.  ctfi 
cnim  al.bi  ^.bL^9  Cnm/ler,  hictamen 

pleonafmum  habetSyris  ufitatiffimum. 
ut  fimplicifcr  vertam  ,  Sed  riobis  mm  eU 
iJcus ,  fater.  nz^yxx^n^^  vero  admitii  po- 
teit  verliojunu,  nohistamm,  qmmbisunus 
f  r""-  »^>e"s  tft  pater.  Obfervandura  , 
»yns  5  feps  cflb  pleonafticum,  prxccdente 
etiam  affixo  pleonaftico.  fcd  ita  uc  uterque 
pleonafmus  cmphafin  atque  cnergian  rei  aut 
pctloiiis  Qc  quibus  agitur  addat.  ut  Rom.  i;. 

non  fimplicitcr  eft,  qttt  fuper  hac ,  fed  aut 
Juyer  haejpfa  funt  conjhtutt  ,  ^  ^.„v 
-^inca^fnf^sm,.    Sic  3.  Epift.  Johan.  verf  n 

Ita  hocloco  cft,  nobis  hifcc. 

qui  fcilicet  fidclcs  fumus.  peculiares  defignat 
petfonas,   qui  fupra  hommum  vulgus  veri 
Dei  notitia  prarditi  funt.  quod  Latini  &Grs. 
ci  non  ufque  adeo  aflequuntur.  Eundem 
pleonafmum  habes  in  fecunda  perfona.  infS 
vcrf  II.  ^V^;,  .^AJ^;^^  o^V^  ^^^^ 
&  perit  fibi  per  fctentiam  tuam.  abcflb*  pote- 
rat^^jr  Et2  Epift.  i.verf.  iz. 
v9-^-^*?  "P'^ -vo^-  abefle  poterar^\^, 
Et  cap.5.verf  19.  Et  pojuit  ^ 
nobis  verbum  reconctliationis 


R  S  I  O  N  E  S  I 

I  polltum  fitpro  IriiAa  \\_^  ,  . 

Hinc  eft  quod  B^derianus  in  i  1 
hone  P.r,l,cnfi.  ub,  Lat,n  s^^^^^^ari  H> 
debebant  hxc  ua  verter.t  ^^'Pon> 
queant.  i>unt  emrr,  homneVa^^. 
iua  ufque  ad  nunc,  qut  prT'  ]"'onjt ''^^ 
^'"etmmolataJuntcomedZt  r  ''  4S 
eoeft,  quod  illud^inS^V^^^"'^''^' 


Vers.  7.  vP^5lAo?].ajl^*^A^"| 

].**-^^??  Bodcrianus  inRcgiis^ 

fimf  cnim  nonntdli ,  qui  in  confcientia  fua  ^ 
ad  hoc  iifque  tempus  tanqttam  idoUs  immola- 
tiim  edtmt.  Tremcllius  obrcurius  efiam,  Junt 
emm  quidam  qui  ftint  tn  conjcientiafua  ufque 
fiunc  tanquam  pro  idoUs  immolata  comedunt . 
quidhoccfi:?  qui fimt  mconfcienttafua.  Am- 
bo  ncglexerunc  illud  ^  quod  cft  in  ^L^,  & 
prascerca  inverfionem  ftatuerunc  in  ordinever- 
borum,  uc  j,*!^^^^  ^*l']rOA,2^  ^^ll 


perfonas  referri,  quo  fenfu  vidcb  ^"''^'"t  " 
rc:  cum  ad  rcs  immolatas  tfr"' rcd.  H 
quod  bene  animadvertit  IJoa.ff  T'"'^«m 
efte  vertit,  Sunt  emm  qtudlV''^^^^ 
lcnntta  jua,  antl fS:c,ft  f, 

quam  tmmolatum  edunt.  V^^iK^^  {(^fi.t^f 

f.O^xn-nz  ,ta  Syrus  mcntcm  kZ^^>W)l 
'"scft  &exprel[ir.  Q,,um  enS''«^i'^ 
'mnK>lataerantederc>hcn,flet  fi?>u^i2'- 

fi.a,dolumpronihilodux.fl-en  ^""'4' 
ranquam  Dei  crcaturas  ed.flent'  '"'"^' 
lucrunt.  nnrim  Jain 


|Ci, 


lucrunt,  quum  ea  edercnt  taVJ" 
confcicntia  fua  putarcnt  efle  "f  <tt,r 

qvue  h,berent  tLqtiam  m;nC;^1^'^ 
verti  Syrus  poteft.  Sunt  entm  o  t 
con  majua  haaemts,  qu^  T^  "'^ 
'doUs  efi^  tanquam  tmmZtlT' 
refertur  ad  prajcedens  ^CTlZjlZ, 
Plicat  quid  apud  Apoftolum 
A«,  nempe  confcientia  qux  cft  de 
quam  fuper  idolis  habebant.  Arab.  v."^'"'^ 


C^U^Jl  cM- j-il  8iu  cjtc,  «r'  ^ 

mtntbtts  qutdam  funt,  qtiim  confr  V 
haffem^  edtmt  juxta  confucttd^^^^jka 


rum^  tanquam  maclata. 


C  A  t>  IX. 


V 


E  RS. 


inXayc^yS.  Summi  id  eit  tortir,,^  '^'''*«t<i 
fpeaatillud  Ben.Zom;t.inPukeKT- 

iDi^D  inna  S-^iai  inja  Qir^"'^** 
f«r/«  ^//.?  ^«iy;,/,;^,;  concup^n-JZ^^' M 
Jicut  Jcriptt,m  efifprov.  16 
longammis  quam  fortis  ^  cj-"  «ai  7  'fi 
Ipintutfutt,  qttam  qui  capit  ttrbem"""''^ 


CiVt 


E  P  1  S  T.  1.  A  D    C  O 

C  A  p.  X. 

Vers.  2.    K«/  Wpti?  MaM  t^ctr^i- 

ntt"^.  Et  omnes  fer  C^LoJem  haptt^ati  jitnt, 
pro        uc  AQ:.7.verf.53.lex  data  dicitur 
^^'^i  m.yyihMv  per  dtjpofhiones  i^yingc- 
lorum.  Et  A6t.  19.  verf.  3.        ifi'  tf^a^^i&n'^ 
pcrquidj  idefta  per  quem  baptifmum^  er- 
bapti^ati  ejlis?  relpondcnt  tlg  to  icddmu 
^^-^ia-pLA  per  Johanms  baftifma.    Eft  He- 
^i*3Eorum  3  quod  faepe  eft  per,  ut  Oleac.  1.2. 

?^^in:i       ngn  n^nn  imtium  cum  locutm 

"Ji  Dominus  per  Hojaafn. 

C  A  p.  XI. 

V  E  R  s.  21.  cnAAbQji.^  ^ajI  •.aj]  Pl 

^r^f  ^Q^^O  Tremel.  &  Boder. 
^^^ifquifque  juam^cxnam prim  (vel  ante)  ^^/^ 
/'^i.  verterunt  cn-!ix  pcrfonam  relatum  ^ 
^uum  legatur  ^  CTl-Jia^  3  atque  ad  coenam 
^"Cieratur  pleonaftice,  nifi  qiiod  pro^fixum  la- 
^ed  indicet  prsecedens  OiZS-iub£2Jt*A  perac- 

^^fitivum  elle  exponendum.  Porro  priiu  vel 
edit  ambiguum  eft.    Intelligi  enim  pof- 
reprehendi  Corinthios  quod  antequam 
^aS.Synaxin  accederentjquifque  jam  antcdo- 
fuae  coenam  fumfiffet.    Id  autem,  nifi  fal- 

5or,  inPaeldicereturV^^f>Q^OVo.  Ita 
^nim  m  compofitione,  quum  prse^vel  ante  ad 
^cmpus  refertur^  folent  adhibcre  >0^-.O  in 
^^^-  ut  fravidit.    Hebr.  li.  v. 


y 

•  V^l  ^^C^ante  promulgavit.^d  >CIr^ 
fiirrexh     mature  admodum  furrcxir. 
i.verf.35.  ^Lol  ^Q^O/^^^-^^^Ari^.Rom. 

9.  ^o^^^Q^o/^^W^^^/Vw^^^.Ephef. 

'        4*  &c.  ubi  ^q'^.!::^  in  Kal.  non  rede, 
V^i  ^^^^^J^^  adhiberetur.   Contra  quum  prius 
^  iinte  ad  perfonas  refertur,  quas  pracimus 
^ntevertimus  reaius  ibi  ,  ni  fallor  ,  Kal 
Pael  adhibetur.  ut  Matth.  28. 7-  Marc. 

GaliUam.    Matth.  21.  verf.  31. 


C  ap.  X.  Xl.XiL^XllL  i^c^ 

vos  in  regnmn  calorum.  non  re'ae  ibi  Pael 
adhiberi  pofte  arbitror.  quum  ergo  &  in  hoc 
loco  noftro  Kal  fic,  non  Pael,  verto,  fed 
unufqutjqiie  cosnn^n  Juatn  fravemt  eiit  ^  id 
eft^  pra!veniens  cdit  i  non  expeftato  altero^ 
fed  fic  ut  alter  alteris  priEveniac  &:  pr^occu- 
pet.  optime  expreflic  quod  Apoft.  dixit, 
5-©-  7»  '{^ov  ^UTTPoy  ^Kciii^M  cv  Tcf  (^ay^v. 
Arabs^  'i^^^  cJ^  j^<^^^.  fY^^  J^c^X^ 
«JL^Uj^  fed"qmfque  vir  ex  vobis pracurrtt 
ad  cosnam  juam  &  edit  eam. 

C  A  p.  XII. 

Vers.  28.  Kvl^i^vnffis.  Occurrit  hrec  vox 
apud  Lxx.  Interpretes  ,  Prov.  1 1.  verf.  14^ 
ubi  pro  orS^^.  nibnn  pi^?  per  defeffum 
conJiliorum(id  eft  confiliariorumni5?3'nn  ''lyJK) 
cadit  populus  ^  habent.,  fiis  fi^  <xrel^xiH,v(i%f' 

Fw>5n73i^ffj.  Siccap.2o.v.i8.  m?^?^  mbnna 

riDn^p  confihis  fac  bellum  j  Kv^i^v^nn  ^4^7»! 
mMfi^.  vide  &:  cap.  24  verf.  6.  Iffa.,^  hJc 
apud  Apoftolum  inrelHgi  videntur,  qui  re- 
2;imini  Ecclefix  tanquam  confiUarii  ad- 
funt. 

C  A  P.  XIII. 

Vers.  3.  Si  tradidero  corpusmeum^  \m 
)ccwJt!(jp/.(^  y  ut  ardeam.  Hicronymus  hunc  lo* 
cum  citans  in  Commen.  in  Epift.  ad Gal.  cap. 
5.  pro  ut  ardeam^  dac  ut  glorier.  quod  nc 
quismiretur,  addic,  Scioin  Latinis codicibus 
m  eo  teHimonio  quod  fupra  pojuimus^  fi  tra- 
didero  corpus  meum  ut  glonerj  ardeam  habe- 
ri  pro  glorier :  fed  ob  fimtlitudmem  verbij  qua 
apud  Gracos  ardeam  &  glorier  y  id  eji  ^  kdtjy- 
Jinf.{^  &  itcwxy\(To^  una  litera  parte  dtHin- 
guttur,  apua  noHros  error  tnolevity  fed  & 
apud  Gr^cos  exemplaria  funt  diverfa.  Ad 
quce  Cl.Drufiushb.4.  Obfer.cap.  7  annotar, 
ficut  duo  illa  verba  apud  Grxcos  una  tantum 
literx  parre  diftinguuntur  ,  ejus  non  diftimilc 
nuiddam  hic  efie  apud  Syros.  Nan  inquic 
D  E  N  E  c  A  D  quod  in  libris  eoruni  legitur  (le- 

geDENlCAD   autDNlCAD  II' 

^comburar  (verte  ut  comburatur)' mut^ntc  lice- 
ra  D  E N  E  c  A  R  valec  (lege  &  hic  D  e  n  ic  a  R 
auc  D  N  I  c  A  R  ^oU?)  /-"""'wCverte  ui 
honoretur-).  erravit  vir  Doaifl-.  in  vocdibus 
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oT.  in 


/  N  I  M  A  D  V  E  R  S  I  O  N  E  S   I  , 
perfon.s.  quod  emm  Apoftolus  in  pti- ,.  .   ,»  ► 
iKK  .v«^K««3,„.«^,  byrus  <n  tettia  reddi- f       ^'''"^  l-^AQO,  Arab, 

dic  ^oU?     '^rdeat.  fcd  &  alteram  verbum  ""'^   "  " 

a  lcallatum  pcrpcram  vertit  per  /„„<„.^ri.  eft 
cnimluc.  Kalab^ol.  quodnihaaliudquam 
^ravem  effe  &  fien  fignificat.  atin  Pael  -qI 
e:i  W.«.    In  Ethpaal  ^.A^l  W 


jpuficare.  docu.mu^  ad'Cf «  pr.^ 
Xlv. 


AiaDs  alMtraLtu.n  muuvir  m  concretum 

^  ^'^'  '^'^^*^^  charttMm.  fx^^.^. 

duobus  epitheus  exprimit ,  iJLjU . 

^u^,.r„^us.  aut>..„f;„t;;^: 

!io;ieeft.  ^  apccmi^lmfTnp^i^.  Vulgatus&Be 
ZA ,  vun  agtt^  ferpcram.    ^ic  Vecu»  Gtoffa- 
num^  Tafnnp^St^  l^erperam  ago.    Ac  Hezv 
chius,  n,f^f£t^,  Kc^^,,ru,  comra  dium 

cum  tgnavM  eiatus.  buidas  n..  'P^f^f'' 
n  ^^.d.  adulat.o.  Kem  S'"^^'^'*^ 

t  tf  propter  ornatum  fu. 

ctmve  a£u,m(ur.  Mm,  S/«-/3a«W« 
^^^»   quod  tgnavia  fractptanf^dl 

lojtiux  pr^ceps,  nMlrattoneaglns.  locun 
Apoltohexphcat,  W  ^1«,  „oS e/i  pr^ceps 
Syrus^l^^^v^  P'„,„ 

^«;««/r«.t«r ,  id  eft  cranquilli  fi„niq„e  animi 
ert  qui  nonfacilecommoveatur,  &  ad  tu- 
raultus  feduionefve  conciteti-r.  Arabs  -«aj-i 
mnje  barhare  gerit.  c(t  enim  baiZrus 
videtur  iJgntficationem  deduxtflc^ex  pronun' 
ciacionis  affimrate,  quK  eft  inter  &■ 
fjmbaram  eije. 

V  E  R  s.  6.  oJ  -x^fi 
dct  trtjuBttia  ^  cvyx-^fi^n  «A,«;'«.  Syrus8c 
Arabs^,  neglefti  prapolitione ,  acceperunc 
'^y^'»*?^  pro  fimplici  x«if\  ,  gaudet  autem 
vtrnate.  Bezaj  gratulatur  aiitem  verttatt  ^ 
id  cft,  inquir,  juftisgratiilaturjuftttiam  luam' 
retnus,  noftro  judicio,  Vulgacus  &  Eralmus 
ad  veibum  ^  congaudet  autem  veritati.  ma- 
lumus  tamen  j  gaudet  autem  c::m  veritate  ^  id 
eft,  conjunaaefio  cum  veritate.  Reftemi- 
tem  Cl.  Beza  a)^%«»  accepit  pro  il^^won»'^ , 
ex  Hebraifmo.,  ubi  nDN  fa:pe  co  fenfu  capi- 
tur.  vide  nctas  noftras  ad  Joan.  3.  verf.  21. 


Vers.  7.  Etiam  res 


■^^ctthara^  fi^dtHtnmTneJ^^^^^S 

&  Boderianus  >w,,^/p4.^  c^?^'^'^^! 
Acquumnomen  non 

loeHftct,  quantumquidem^ex!.  •  ^"^^Io 
pra:ftat  ea  voce  .nterpretarT,^f' ^isco„> 
Itolum  rclpondet,  „4pe  ^CL^P"^  4 
Malius  facit  i„  PecuHo  Syra  ^^®:-  ciUo>- 
ht,  quin  hacc  vox  oriatur ab  h',' 
Ur.  mde  ufitatum  Hebr^is  ^  ,^^1'^  i»-*- 

indegeneraliusapudSyrosl^ 
j;".  pr^fcrtim  tibiarum  ac  fiftu/ 

ASMv,,    fe^  «.3«e/C«'M.o,.  Ferrarius  j.^-  " 
camus ,  melos.  vocabulum  ercro  ..a  "^■*-^ 
no  cprruptum.  &  t^nim  cA,  wri^^-^  ljt/ 
cantur..  explicat  Syrus,  quidT>4" 

qutt  byrus.  -i«»..'....v,/,„,„,-^;f^'«r!*;^; 

FerrafiuslA     ,'   "  _ 
'  - 


■-"^  ^^.,.i^num  Liim  aere  fve]  ;^  — 

intclle: 

X     -     ^    -  "'--Miwn  verfi, 
vert.c.^aob.^A.001.«>„,,,,,^^^ 


enim  verba  Latina  intellipi  /f  "^'  Po<i"nt" 
oenanurn.  pater  cx  inte^rlineat  erf'"^''^"- 


tartqftam  illi  ^  ^^^. 


E  P  I  S  T.  I.  A  D   C  O 

vO£nJ ]  ^juZ^^liQ^b^O  loqtientes  funt,  qux  in- 

terpretatio  cum  vcrbis  Syri  confiftere  non  po- 

tefl:.  nam  neque  OOi  eft  pluralis  numeri :  ne- 

que  terrix  perfonx.    Videor  autem 

Hiihi  obrcrvane  OOl  j  prcecedente  c^j>]  U  fe- 

quente  ^  valere  verbum  fubftantivum ,  &  ver. 

tendum  tanquam  eflct  qiiod ^  Latinius  tanquam 
ji  ut  i  Corintll.     verf.  7.    quare  gloriarps 

^Cimj  13^J  6tn  j  tanqudm  ejfet  quod 
^on  acceoijies  ^  tanquani  (i  non  accepijjes  ? 

E^einde  verf.  18.  l^j]  ]Z]  ^.^7  OOI  ^.j»] 
^oZa-S.  q«cd  Boderianus  in  interlineari 
^erfione  abfque  ullo  fenfu  tranftulit,  qtiafi  ipfe 
*^^cro  quod  non  vmiam  ego  ad  vos.  vertendum 
Ptito  tanquatn  effet  vero  qtiod  vion  veniam  ad 
^os^  ideft,  tanquamf  non  venturus  efjem 
vosy  injiati  jiint  quidam.  Ita  &  hoc  loco 
^^no EJits  vobi^ y  tanqiiam  ejjet  quod  cnm 
^he  ioquimim,  id  eft^  tanquamfi  cum  aere 
^oqueremmi, 
Vers.  t6.   6  a.ve6zshfi^tav  V  5" iS^^^^T^i^j 

e/jeT  $  Kit^tw  Siri  <^%af^^'fl6 ;    U fita- 

tum  eft  Hebraeis  vocula  Amen  confirmare 
quod  diftum  eft,  five  idbonum  fic,  fivema- 
^^m.  vide  Exod.^.verf  22.  D^uter.  17.  per 
^niverfum  ferecapuc.  Nehem.  8,  verf  7.  Op- 
^ime  amem  vim  ejus  explicat  Jeremias  cap.  28. 
verf.6.  riin\rn^y;_|?  \m  Amen  ^  fic  facit 
T>omi?ms.  Hebroci  autem  tanto  inpretiohanc 
per  voculam  Amen  rcfpondendi  rationem  ha- 
ouerunt  5  uc  de  eo  qui  vera  animi  attentione 
^c  fide  ad  nuncupatam  benedidionem  fic  re- 
^ponderir^dicantj^^^nniia  imD  ^DD  \m  r\y\V^ 
p  Qutcunque  refponderit  j^men 

omnibtis  viribns  fuis  ^  apenuntur  illi  por- 

!^  Taradifi.  Rurfus  ]D  nrt^  \m  rsWn  ^HJ 
^^^Dn  ^iajor  eji  quirefpondet  ylr/^en  iquain 
benedicit  j,  id  eft  quam  qui  benedidlonem 
^^^Populum  proferc.  In  hbro  Mufar  cap.  4.  fol. 

^y^^^'  32.  Spintus  FrQpbctarnm  Pro- 
^'^'^^s  Juhjicumtiir,  D.  Abrahamus  Heydanus  - 
^^^1  ad  dodrinam^  fed  ad  ordinem  referc^de 
^^^^v.^o.  Sc^t.nempeuc  qui loquitur ^ fileac , 
^^^ndo  alceri  revelatur,  &  fic  omnesFrophe- 
ordine  prophetenc.  debet  prior  pofteriori 
^l^^^enus  fubjici,  ut,  quando  huic  revebtiir, 


R.    Cap.  XIV.  ScXV. 
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C  A  P. 


ilL 


^  taceat^  6c  vices  huic  cedac.    Hinc  fcqul 


verf  33.  Deus  non  dKciTst^fxoiu^  «>^''»jf. 


V  E  R  s.  29.  eV«  ri  m^<^'d(n)i  ol  (^w^^i^o^S^a 
Oars^  r  vgic^wv,  ei  oW  nKpot  chc  iyc-lpov'^ t, 
/S^^/fov^  O^s^  r  n-Aimy  Cl^ir.  Bcza  accipit 
(iaHi^lp^joi  lu4nificauone  media  pro  ol  /3«^i{ov- 
^s,  6c  dcf^i^cv'^  pro  |3«^/^^;n,   ad-oqae  ver- 
tit,  qui  abiuiione  mnntur  j  id  eft,  qui  la- 
vanc.  ad  probandum  autem  aic^  manitefte  id 
ind[c2<xc  Syram  vocem  pDy.  Attamen  parti- 
cipium  illud  eft  conjuo;ationis  Cal,  fivePeal, 
ubi  verbum  hoc  fignificat  bjptizari.  quomo- 
do  non  tanrum  Tremeilius,  cujus  verfionem 
Beza  fequi  loleCj  fcd  &•  Boderianus  in  Pari- 
fienfi  editione,  tranftulerunc.  in  Hiphil  au- 
temfiveAphelj  fignificar^^/^f/.^^r^'.  Tremel* 
hus  vertic qm  b<tpti.zdntur  pro  mortuis.  ad 
quam  verfionem  Junius  annotac,  vclatiibap^ 
ti^antur  Jupcr  nioriuis  ^  ideft,  prxter  mor- 
cuos.  uc  fenfus  fic,   Si  7nortui  baptiz,ati  in 
nomine  Cbrtjl;  Jpe  Juae^:ciderunt ,  curvtven- 
tes  dejipiunt  mvrtuos  miferos  imrtando  j  & 
Juper  irrita  illorum  fde  irritamfaciufit  fnam? 
Ac  monemus  phrafin  Syram  incerprecarionem 

illam  non  ferre.    Habec  enim  Syrus  ^pv\^t-;^ 

lZN.jiL.iiiO  quod  verti  non  poteft  nifi  pro  mof' 

tuvs ,  auc  hco  mortuGnm  ^  nequaquam  vero 
fuper  mortuis,  Neque  lanc  Grsccum  vWi^ 
cum  genitivo  id  facile  fignificac.  Tertulha- 
nus  tradit ,  folcre  in  EccTefia  vivos  pro  mor- 
tuiSj  id  eftj  in  folarium  mortuorum  bapri- 
zarij  quorum  omnium  anima:  credebanrur  in 
rcceptaculo  fub  cerra  aflervari  in  diem  refur- 
reaionis.  Tiieophylaaus  Sc  Epiphanius  refe- 
runc,  folere  Marcionitas,  fi  qUando  abfque 
baptifmo  quis  dcceOiftec,  quoldam  ex  proxi- 
mis  confanguineis  fub  kxto^  cui  incumbebac 
morcuus^  vel  incra  ipfum  fepulchrum,  cui 
defunaus  eracfupcrimpofitus^  baptizare^  ne 
perireCj  fed  rerniirioncm  adeptus  fervaretur. 
Ucrumquc  Iioc  prorfus  fiiperfticiofum.  Ahi 
icaque  referunc  ad  cacechumenos,  qui  ^  /i"^' 
niani  bapcifmus  ipforum  diu  difterri  folerec^ 
donec  pecicus  eftenc  inftituti,  fi  quandomor- 
re  prxvenirentur,  folebanc  fub  ipfam  morcem 
baptifmum  poftulare  &  impetrare.  qui  ideo 
dicantur  pro  moTtuis^  baptizari,  quia  morti 
vicini^  mortuis  potius  quam  vivis  eranc  ac- 
eenlendi.  fric^idum  hoc  eft.pn^terquam  quod  fic 
Grsece  dicendum  fucrac  <szii^  n^^i^n  ^f^  ^ 
HKPi^v.  Quo  nomine  eciam  rejicicnda  videtur 
fententia  eorom,  q^  baptizari  pro  mortui. 
volunc  omnes  qni  bapcizantur.  q"^-^™;^ 
Y  y  V  v  aquani 
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7o8  A  N  I  M  A  D  V  E 

aquam  immerfi  ^   pro  mortuis  confcantur  ^ 
quippe  participes  comniuniQnis  mortis  QhrC 
fti.    Etfi  enim  pia  fic  illa  rententia,  &  rcs  ip- 
fa  vcra^  poilulat  tamtn  articulus  t<^v    ut  alii 
finc  qui  baptizamur,  alii  mortui,  pro  qui 
bus.    Nequc  iatisfacit  lentcntia  Cl.  Heynlii , 
qui  vivos  vulc  dici  pro  mortuis  baptizari, 
quando  mortuorum  nomina  in  baptifmo  ipfis 
imponuntur.  in  rc  obfcuria]ma ,  quxquema- 
xmia  haaenus  mgtiua  cxcrcuic^  non  vcrebi-. 
mur  noftram  etiam  fenrentiani,  aut  coniedlu- 
ram  dicerc.    Apoftolus  in  toro  hoc  capire  a^nz 
de  beara  illorum  refurreaione  ^  qui  in  Chn- 
fto  obdormiverunr.  non  alios  ergo^  hicmor- 
tuos  intelhgit,  pro  quibus  fruilra  aic  vivos 
baptizari,  fi  non  funr  mortui  iUi  refurre£i:uri. 
In  confefTo  eft  apud  omnes^  Baptifmum  e(Tb 
iigillum  refurredionis,  tum  quia  corpori  fide- 
Imm  collatus  notar,  illud  quoque  uc  mortis 
ita  &  refurreaionis  Chriftiparticepsefle:  tum 
quia  cft  figillum  foederis,  cujus  promillioeft 
ligo  fum  Deus  tuus.  ex  qua  fervator  refurre'' 
aioneni  porenti(rime  inierc  Luc.  20  verf  27 
38  Pr^cipueautemtenendum,  Baptifmum' 
veluci  primum  foederis  figillum  ,  publice  in 
Lcclefia  collatum  ,  non  fingularibus  tantum 
illis  perfonis,  quibus  confertur,  promifllones 
loederis  obfignare,  fed  &  univerfx  Ecclefix 
tum  mihtanti,  tum  triumphanti,  tum  viven- 
tiiim  ,  tum  mortuorum  ,  quippe  qui  unam 
eandemque  cum  iUis  conftituentes  Ecclefiam, 
Sc,  utilh,  fpetantum  adhucfalvi  faai,com- 
plementum  promifllonum  fcederis  contincnter 

fT^^nmr''    Q^^^^f  Ecclefia  bap. 

tizantur  non  pro  fe  canrum  .  fed  c^promor 
tuisfidehbus  bapnzanrur:  non  ad  eos  ?uTan 
dos,  auc  hbcrandos,  aut  fublevandos  aut 
corum  loco,  fed  ad  ftabiliendas  indefincnter 
promifliones  fcL^deris  ,  ipfis  fa^as  6c  adhuc 
implendas.  adco  ur,  quamdiu  &  quoties  ba- 
ptifmus  adminiftratur  in  Ecclefia,  tamdiu&: 
toties  renovetur  fa^a  mortuis  promiflio ,  Deum 
efle  Deum  ipforum.  Ec  quia  Deus  non  eft 
Deus  mortuorum  kd  viventium ,  vivere  ip. 
fos  Deo^  promiflione.  Quocirca  necefle  ef. 
fe  ,  ut  aliquando  ipfi  vivanc  aau.  Undc  fir- 
miter  concluditur,  fruflira  vivos  pro  mortuis 
baptizari^  fi  non  func  refurreauri. 

^  V  E  RS  32.  Ei  ^  i%e/'iJLclxn^  c, 

E  (pio-ep.  ulurpatur  eadem  hi^c  phrafis  Kom  2 
verf5.  &  adGaIac.3.verf  15.  ubi;^^;^^^^; 
Agyw  vertendum  ^  humanitm  loquendo  dico. 
fic  &  hoc  loco:  Ji  humamtmloquendo  (idert, 
ut  ex  humanis  certaminibus  petita  phrafi  lo- 
quar)  adverfm  bejiias  pugnavi  Ephe/i, 


R  S  I  O  N  E  S  I  ^ 

d?nyt,c^v.    De  ca-leftium  5f  , 
plerorumque  Hebra:orum  fent^''^  ^'c.U^V^ 
bit  Maimonides  in  Mifnatraa..  '''"^  fr"' 
cap.  3.  fea.  9.  l^D  C^^,^^^, 

Dn.r^^  Dn^^i^Di  D^nn;.D  ^rbv^ 


^gnofeunt  etm  cujm  juflu  mur^,  ""fiJknr' 
rnt^tem /uam  laudant  6-  Ldef  '"'^lf' 

f^^^^Opt.cHaJJco.^^^^^^^^  "g.^ 
Jos  .  &  mgelos  quifunt  /upral  "/"^^  fc' 

^^^ngelorum^  Ifor  fZtT^r 

hommum  terreftrium.  qu,!S 
Vers.       1  ^  - 


co 

-^ortaUinduatin.m^;;:^^^^^^^ 
rum  cn  enm  ut  hoc  corruptZe  t^-  f"^' 


tei  enim  ut  hoc  quod^^obmxium  efi 

mduat  tncorruptonem:  &  (i^^J^^m. 
mortale  induat  im^L. ^J"^'hur 


•fio. 
vt 

■r  '  1  •  »  -----  ^i"^  aoc  ^lll'" 
l?cn.  at  l.Jai  mafculinum  eft  hic. 


^deo  quodmortale  eji  ^  d.  i^^J^ 


go  Mnrm  efl  entm  hic  qm  corrJ  ' 
mduat  tncorrupttbthtatem  X 
morttur,  ut  indtm  tmmorlalZtly"''  ?'« 
fequent.  verfu  ftacuendum  q^^^^^^^^^^ 
ftolus  de  corpore  d.xk,  ^        g  ^^^"  Apo. 

obrem  genus  mutavit.    Arabs  fi "  r 

/'/^«r  .  jutm  tts  cjtut  tnduat  auld 
r««i>««r.-        htc  qnt  mortC  '7 

eft 


EPIST.  2.  AD  COR 

eji  ut  induat  defecium  mortts ,  i.  immorcalita 
tem. 


Cap,  I8cII. 

in  Pael, 
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ANIMADVERSIONES 
IN  EPISTOLAM 

POSTEKIOREM  AD 

CORINTHIOS. 

C  A  P.     I.     V   E  R  S.  VI. 

vO^nxmZ?  iZa^j^^^^  v?^^  locnZo. 

Tremel  lit  jit  in  vohvs  ejjicaaa  qua  toleretts. 
Boderianus.  Bt  fit  m  vobis  toleranUa  qua 
jujitneatvs.  Malim.  Bt  fit  tnvobvs  ftudtnm 
(vd  diligentia)  ut  tolerew  id  eft  animus 
prompars  .  diligens  .  ftudiolus  ad  quafv.s 
perpcffiones  p.rferendas.  Uoique  cnim 
l^^aAjft-'^**  ponitur  pro  ma^i.  1-^-^^'^ 
[edulus,  diUgens.^l^^  incitavtt.  | 

fedulusftiit.  quod  tamen^,  fateor,  nonnun- 
^uam  ufurpatur  pro  cv€gy«y,  &  c#e§yei^- 
J^ph.  2.  verf.  2. Rom. 7 .  verC 5 .  & ahbi.  hinc &: 

lZa.^-k-21*A  poflit  fumi  pro  ai^yel^.  quam- 

Vis  nunquam  eo  fenfu  legerim.  ^  ^ 

Vers.  8.  OOCTl -^illi^O^ 


Tremcl. 

«^/eo  propinqua  ejjet  vita  noslra  ut  projice-* 
^etur.  hoder.  adeo  ut  vtta  noBra  prope  abji- 
^mda  fnerit.  Yctto  ^  adeo  ut  propmqua  ef^et 
'^ita  nojira  ad  evanefcendum  ^  ficut  Jac.  4..  v. 

H.  ^CL^b^  V-^^OT-'^  ^^^'^^ 

^{jicitur,  Tremd.  melius,  vapor  qui  evanej. 
''^'  Ferrarius.  ^obi^^.  dijfipatus ,  feffun- 
^^^'is  juit^  evanmt^C^h-  ^f  p^^^^^^f^f' 
f^^ndedit ,  cvanefcere  fectt,  ^d:L.lL\  ^# 
i^^^^is  esf,  confumptus  efl ,  pejjundatus  eff  ^ 
'"^mnt,  Lex.  Syr.  Arab.  .oZNo!:^^  id  eft, 
;€A^3l  evanefcere  fectftvs  &  perdidisti^, 
^^Hi^  %.Q^X,  id  eft  ,  c^^^iii  cJUM^J^j) 
^Hcuratnsfve  ecUpfin  pajjus  eftiol  fedmale 


fcribitur  4.-.Xi- 

V  E  R  s.  II.    i^f*  <^  57a^i\^v  fsfjo-^^r^jy  6<ff 

Mukas  mtcrprcLauones  dcdit  illud  6x  719^^^ 
f^a-c^Trm,  quas  vide  in  doaiftimis  Bezx  no- 
tis^  ubi  Syri  quoque  interpretatio  allegatur^ 
cum  qua  fenfu  prorfus  convenit  Arabis.  nos 
noftram  conjcauram  hic  addimus.  ji^'<rcam 
apud  Lxx.  interpretes  ponitur  pro  >  quod 
Hebrxis  ciifacies  j,  fuperfcieSf  vuUus ,  for- 
ma  j  fpectes.  hinc  &  refpeBum  ac  modum 

fignificar.  unde  apud  Rabbinos  D^^^^i 
ommbus  modis,         ''J^i^  Si^  duobus  modis. 

ubi  pro  nihil  repugnat  ufurpari  eodem 
fenfu  jD  >  quod  tum  Grxce  ad  verbum  verte- 
retur^  ivo  qff^a-ciTtUi^i.  Hinc  verto  ^  utmul- 
tis  modis  ^  (vel  ex  muUis  refpeBibus^  coUatum 
nobis  donum  per  multos  gratiarum  a^ione  ce- 
lebretur  pro  nobis.  Addo  ahud.  GlofTarium 
Vetus^  u^G-unnv  Perfonaj  osy  vtiltus.  redle 
aic  'zs^a-odmv  interdum  fignificare  os.  vidc  Pfal. 
18.  vel  lecundum  Grxcos  17.  verf. 9.  Pfal.  55. 
(ecundum  Gr-secos  54.  verf.  23.  ubi  pro 

os  ^  Lxx.  habent  ^(roiTn^.  hinc  verti  pofletj 
ut  ex  muUis  oribus  coUatum  nobis  donum  ^ 
&c.  Monemus  autcm  Syrum  &  Arabem  ver- 
tifle  5  ac  fi  legeretur ,  'im  cac  7s-9)^e^v  z^(rci*7tuv 

vWgp  »]ft<ajr.  Demde  c«  acccperunt,  prout  la:- 
pe  apud  Hebr^eos  &  Syros  valec  pr^cpoficio 
pro  particula  inferviente  regimini  Geniri-* 
vi :  hoc  fenfu  ^  itt  multarum  ptrfofiarum  (it 
donum  in  nos  coUatum, 


C  A  P.  II. 

Vers.  10.  U-i--i^^ 

Tremel.  ne  occuparet  nos  Satanas,  Boder. 
ne  caiumnia  nos  deferat  Satanas,  Fcrrarius 

^  defraudavit y  calumniatus  eft,  ^i^^' 

tasefly  oppreffit.  \LqlLqS-!^  fr^^ ^  ^^^t" 
tio,  fraudulentia ,  opprefio.  iracmdta.  fic 
5c  Lex  Syr.  Arab.  ait  fignificare  ^^l^n  tnju- 
rtam.  vel  oppreffionem.  L^^^^^^^ram.  j^^^l^ 
&  fraudem.  L  N.T.  ponitur  frequentifllrnc 
pro  ^.o..;cle;v ,  ut  &  nomen  pro  ^^^^f 

terdum  pro«^.«;.  ^  ^^''•^/r^  L^fa  auo 
nunquam  6c  pro  cv^^^rH.  fed  eo  fenfu  quo 

Luc  iQ.veri  8.  diciiur, 

Vvvv  2  "^* 


7IO  A  N  I  M  A  D  V  E 

«bi  non  tam  cnlumniam ,  quam  ckjraudatio- 
nem  fignificar.  verterem  ergo  &  hoc  loco ,  ne 
defraudet  nos  Satanr?^,  '1^^  i^n^z^iovii^^fj^'^' 
^^cb^^m.  Arabs  oUaA^il  L-i^gij 

nos  Satanas,  videturSyriacum  '^V  codem 
fenfa  atcepifle  quo  Arabicum  n^i;  cum  Ain 
punaato,  quod  vincere  fignificat  auc  vidctur 
Apoitolicum  '7;iKion}Lruv  accepifTe  pro  Juperio- 
res  fartes  tenne.  quse  fane  vi  conapofitionis 
proprk  ejus  verbi  fignificario  cfl:.  &  hoc  lo- 
co  bene  convenir.  lic  Ariftotelcs  dixit  ^go- 
vix\u  Ti^vie.  fhishonorvs  habeo.  vinco  hono- 
re.  IfocratcSj  e<  ^ncuoi  r  d^K,u}v  'ZffKiovsicl^n. 
jujft  injujtos  Juperant.  Hinc  paOive 
elt  omma  injeriora  habere.  videSrephanum. 

Vexs.  14.  Icn-.X1J  a_-:;;2«-a._7 

|L*AjuJi.l=Q£D.  Bodcrianus  ^  Gr^ri^  ^///^;;^ 

2)f<7^  quod  in  omni  tempore  [pecifnen  editno 
bis  m  Chrifto.  Melius  Tremellius,  qut  07nnt 
temport  tnumphwn  Jacit  nobu  tn  ChrtsJo. 
Mahm  taitien  ad  verbum ,  qui  omni  tempore 
JptBaculumJactt  nos  in  Lhrijio.  illud  lamcd 
enim  in  accufativi  cafus  efle  puto,  non 
dativi.  fenfus  eft,  qui  nos  per  Euangehum 
(emper  potiorcs ,  tanquam  triumphali  currui 
impofuos,  fpeftandos  omnibus  exhibet.  be- 
ne  expreflit  illud  ApoftoH,  t«  WvSti  i^uii- 
Q>(C(ivli  y^txAg  C9  x<^7J.   Arabs  oi^^V^-U  ^Laij^yl- 

.  <^  ^  ^^W;  ^tgrattm 

acito  Deo    qut  vtncerejacit  nos  tn  omnitem- 
pore  tn  Chrtjlo. 

Vers.    16.  Dixcrat  Apoftolus  verf  15. 

dju^et  irf^  T oTegw  of  ^Tff  (ro^oij^Qig  ^  J 
^Tff  '^^vjLdjlioi!;.  fequuur  verl.  16.   oJs  ^ty^ 

Iw.  Syrus  videtur  haec  alucr  diftmxifle.  non 
legit  comma  poft  f«y  d>c'jj  fed  poft  ^vc^ra  in 
primo  membro ,  &  poft  ^uyig  in  fecundo :  hoc 
inodo,  olg  fjLiV  oa-^Yi  ^yAra  y  dg  Jclva/^r  oTg  JJ^z 

gV^^  ^arig  5  «V  vcrtit  cnim , 


R  S  I  O  N  E  S   I  ^ 

animadvertercnt  Trcmellius  /i  t> 
contra  ufum  hngux  vcrterunt  ^''^eri,, 
m      ^nortem.  a-  tllts  odor\.^'^  ^4',^ 


ad 


/^w  aut  tUos,  fcd  ''gaig^^ 
autcm  illi  verterunt   ///c      '      '^^'^'  qu.. 


lor,  dicercat,  fZQ.V^,  ][__^ 


Arabs  fane  Syrum  intellcxic  *  ut  h-  ^ii. 
tit  enim  OjW  OjH  ^5,=  ^.^."''«'Us., 

&  qm  merentur  odorem  moit^-f/' 
a-  qut  merentur  odorem  vit^^  '/^  ^ortZ' 

C  A  P.  III 

q^odglortficatumeji,  tn  comparatZ  f"'' 

<?/m/?.^/«^.^&c  At  interlineari?''»-/ 
fionc,  quid  fibiverba  velint,  viscan,  '  V 
Tanqitam  tpfum  enim  quod  etiam  '^"^ell 
catum  quod glorificatum  fuit.  Dixi"  ^^"'''fi- 
Corinth.  14,  verf  9.  5  o6l  fj"'*^' ' 
tanquamejjet  quod,  latinis,  fa„q],a^'J''^'^ . 
fi  jara^  propcer  illud  -  r  , 9«od 


lJk.M9  id  eft.,  quibtis 

odor  mortis  eft ,  ad  mortem :  &  quibtts  odor 
■vitae.(i,  ad  vitam.  utfenfusfit,  quibusodor 
mortis  eft,  id  eft.,  qui  ipfimet  odorem  mor- 
tis  in  lc  habent,  iis  cgo  fum  djoi^»  xg/f*  ad 
mortem.  qui  vero  odorem  vitx  in  fe  habentj 
iis  fura  ^uitia  Xg^j s  ad  vitam.  Quod  cum  non 


i  # 


vetbum  fubftantivum.  perf^L,  ^77'^'^  |S 
hoc  modo  ,  EJI  emm,  tanq„ar„  r  ^'''^'■'^  h 
glortficatum  eJJet  quod  glJtficatL"'"-'"  ""n  [  k 
comparattone  httjus  glo7t^  exceiuj!''' ' 
eam  phrafin  quoquc  2  Cor.  5.  ve"f  ; 
Tremel.  quoque  qot  ^^,,-^  ' '^' 
ft.  vide  8c  Gal.  3.  verf  i  uh;  in  l\ 
fi  verbum  fubftantivum  quoque  fubinL"?,  ^''^^- 

v-s.tt.^i:izi,i;Cf^'7 

looi  |.**OaAOOptimeexpIicuic  S 

qiK.d  Apoftolus  dixit,  «•      J  7'"^ 


1^1 


I 


7' 
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crat^  pro  bi  ponicar,  explicante  ipfo  Apo- 
ftolo  ieqiicnti  membro  ,  ^oi^-^  ^ioiThsyo  7a  jtteyav, 
cv  <rb'|g.-  idem  ergo  ^%  6c  cv  ^b'|vi.  nec 

niirum^  quiaiuriimque  valcc  Hebroeorum  2.  qui 

hicdiccrenr,  n?pii;n        ninDn  n':^n3n 

^b^S.  vides  purum  Hebraifmum  in  didione 
Apoftolic,  ell  aucem  lUDn  pcriphrafis  adje, 
ftivi,  ur  .ro|?fff,  &  cv  nihil  aliud  fmc 
quam  hh^^^ov.  ahbi  vertere  hceat  adverbiahter 
'^^\o6^.  hc  enim  Hebra;i  per  prxpof.  ^  &  no- 
^^en  (ubilant.  exprimere  folenc  adverbia  qua- 
iitatis.  uc  cum  Deus  dicitur  poenas  fuas  exer- 
ccre  ni5"^^?3,  hci  hH.uio(jvr^i^  cv  hmuojuJyi  ^  id 
^ft  hKMoa;*  Atque  ita  phrafin  Apoftohcam  ca- 
pio  2  Pec.  I.  verf  3.  qui  vocavit  nos  ^a,  Si^riS 
^'^zvjs.  Dodiflimus  Beza,  ad  gloriam 
'^trtuttm  y  m3\\va  glorioje  &  fotenter^  "^^^?? 
^ini.  enim  nihil  ahud  hicvalct,  quam 
Hebr;£orum  6c  ^sttjv  de  Deo  di£tam ,  po- 
^entiam  ac  robur  fignificarej  idem  quod  S^.n 
Vcl  .  docet  eruditiflime  magnus  Hein- 

fius  in  priefationc  ad  Ariftarchum  S.  Arabs  ta- 
nicn  vcrtit  e>»)^>^^j  i5<>.3c'*  (J\  ad  gloriam  juam 
beneflacitum Jtium  ^  ubi  videtur  figni- 
9{Q2iic  j  jtixta  jjecundum.  6c  voccm  cufivig  vi- 
detur  fumpfifle  mo  acfiderivata  eflfcc 

^  ^go-xw  placeo.  Syrus  longe  meUus  ||.— 

iZ.05  ^tii-vocavit  nos  in  gloria fua  i  &virtute 
Ve  Rs.  18.  7w  eandem  imaginem  transfor. 
inamuri  d  gUria  in  ploriam  -.-«Lo^  «7^*1 
U^03  M^-Iic.  Boderianus,  tanquamdDo^ 
"mm  Spiritu.  fed  infolcns  omnino  Syris  eft 
tale  regimen  genitivi.  ilUidenimdicercnc^JbC 
L^vId  ^^O^  vel  i-I^^?  1.>a05  vel 

^•*ri::0^  cnj>jb,09  --.!b:0  Quod  quum  animad- 
verterec  Tremehius ,  vertic  tanquam  a  domt- 
^^^^ore  Spmtu.  prxftarec,  tanquam  a  'Vomi- 

^^jpiritu.  Dominator  enim  ^^b^Jl^  Syris 
^^citur.  ac^^!:^  Domimm  fignificat.  ve- 
^^^^  hujufmodi  appofitiodura  eft&Syrisquo- 
^^^c  infolens.  non  vidcturvcrborumfitusaham 
interpretationem ,  quam  hanc:  Jicut  d 
•^^myio  Spiritm  ejL  uc  non  legeric ,  KcfylTn^ 
^  y^v^a  7rv<^(A.cc\^  ,  fcd  Kct^^zcTn^  i^^C/^ 
^^^i^^.  Seniuj?  commodus  eft,  ficuc  a  Domi- 


no  Spiritus  eft,  ira  nos  per  curn  Spiritum  ad 
uiiaginem  eandem  Domim  transformamur.  vel 

?  ^^ut  proprie  fonar,  verti  hic  poteft,  > 
cundtm  quod  d  Vomino  jpiritus  ejl.  id  eft,fe. 
cundum  eam  Spiritus  menfuram  quam  a  Do- 
mino  accipimus  cransformamur  ad  eandem 
imaginem.  Ea  procul  dubio  mens  Syri  tuir^ 
Nam  &  Arabs  ita  accepit  ^  \— H^>:» 

^^y,fecundum  quod  (vel  licuc)  datur^io- 
bis  iSjJiritus  Domim, 


C  A 


IV. 


V  E  R  s.  4.  e'v  Qig  nempe  « ®6o^  ^ 

li  fjLTi  tu)y(»<roui  ew^gig  &c.  Redle  obfervavic  Sy- 
rus,  illud  r  aTnTuv  ica  conftruicum  prxceden- 
tibuSj  uc  rationcm  in  fe  concineac  cur  pere- 
unccs  jufte  a  Diabolo  excascencur,  nempe  hot 

tIc/j  dyn^cnf.  Ideo  vercit^  OIOT..^'^ 
13^  Vu!:.  ^OTx!^^!^  50!:.  \2(y\ 

Id  eft ,  quorum  Deus  hujus  feculi  excacavit 
mentes  j  propterea  quod  non  credunt ,  ut  non 
oriatur  tpfis  lux  Euangelti  &c.  TremelHu^ 
autem  j  nec  phrafm  Syri,  nec  fcopum  eju3 
reftc  animadvertens ,  vertic ,  quorum  Deus 
hujus  feculi  excacavlt  mentes ,  eb  quod  nan 
credantj,  nec  oriatur  ilUs  jplendory  id  eft  in 
eum  finem  wc  non  credanc  nec  oriatur  ilhs 
fplendor.  in  quem  modum  6c  Boderianus  ver- 
tic,  ut  non  credanty  ne  oriatur  &cc,  ac  id  ne- 
que  apud  Apoftolum  eft,  neque  cum  verbis  Syri 

convenir,  qui  dixic  ^±.!i.bQAOT.lsO 
quod  non  eft,  ut  non  credant  ^  fed  propterea 
qtiod  non  credunt.    Sic  &  Arabs^ 

6^X5  ^i^ — o> 

V  r^^ri  ^^^  (v^^J^-y  q^orum  occ£cavit  Deus 
[■ordafnhoc  mundoy  quia  non  credunt,  ut 
non  apparcat  ipfis  &:c.  ubi  porro  obiter  obfer- 
vetur^  viderieum  lcgifle,  cv  fll^  0  ewV  i^'?-^^^ 
n^i^lMt-nt  of  TJcuuvt  rircp,  auc  cerce  verba  Apo- 
fl:oh  ita  accepic. 

C  A  p.  V. 
^  <^Tremelhus,  Ntfetiam,  pojt^ 
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Eodem  modo  Bodcrianus.    Sed  non  cft  du- 
bium^  qum  &  a  verbis,  &  a  mente  Syri  fit 
aberratum.    Nam  prazterquam  quod  fenfus  ille 
cum  antecedentibus  Sc  fequentibus  vix  conci- 
liari  queat^Syrus  non  dixit  in  plurali  ].xiL^ 
nudt^  fed  in  fingulari  ^Jl^^-L  nudus.  Ad 
meliorem  itaque  interpretatlonem  duo  prius 
indicanda  funt.  prius^  7  1.2inontamumfig. 
mficaretempus^«^«^^  auta/«;,  aut  po/i^uam, 
fed  ficut  7         fignificat  ^ui,  ira  7  fx. 
pe  fignificare  quod,  ufitarum  cft.  *AIterum, 
^jtj^^C^£SM.Ji  non  tantum  efi"e  primam  perfo- 
nam  plur.  num.  futuri,  fed  etiam  tertiam  fin 
gul.    Itaque  fic  verrimus,  fed  etiam,  mod 
mdmmmy  (yc\  quo  tnduti  jumm^  rctenetur 
^iobts  nudum.    Hoc  voluitSyrus,  duplkinos 
in  morte  affici  beneficio,  quod  non  tantum 
corpus  hoc  noftrum  quo  jam  mduri  fumusfu 
permduendum  fit  domiciliocxlefti,  fedquod 
ipfummet  ctiam  nudum  futurum  fit,  nudum 
nempe  ab  illo  onerc  peccati  &  mortaliratis, 
cujus  m  fequenti  verfu  mentionem  f acit ,  D//^// 
tnim^  inquit,  fumiu  m  hac  domo  ,  inPemiP- 
€mma  pondtre  ejus,  nec  volumus  exui  eL 
fedtndm  fuper  illam,  ut  abforbeatur  mortl 
Ittas  ejus  fer  vitam,  q.  d.  Corpus  hoc  quo 
jammdutifumus,  obvolutum  eft  graviffimo 
onere  fub  quo  mgemifcimus:  neque  poteft 
casleftigloriafuperindui,  nifi  eo  nudetur.  id 
futurum  eft  per  mortem,  reperietur  tunctem- 
poris  nudum  neque  enim  exui  eo  volumuT 
fed  nudari  id  volumus  ut  fuperindui  poaVt 
immortahtas.  non  videtur  Syrus  legiffe  ^1' 
^  aS^jtjUi^oi^  ii'yof^yo\^)i%^fj,t^,  fedfinepar 
tic.  negat.  ^>      c^c^^^o/ ,  yaf^vo^^dC^t^Ls^ 
5*.  id  GVCyfiqmdem  quijam  tnduti  fumusnu 
dt  reperiemury  ut  meUori  nempe  vcfte  indua" 
mur.  dubito  tamen  an  non  mendum  fit  in  p]^ 
proque  eo  legendum  fimphciter|]'.  In  Vien- 
ncnfi  fane  ante  p  lineola  quidem  extat ,  fcd 
adeoincurva,  imperfeda,  &  inconcinna^  ut 
Olaph  Ron  referat^  fed  ex  bacillo  ahquo  in 
opera  typographica  adhibito  nata  videatur. 
idfidicamus,  vertendumerit^  nonetiamquod 
induimus  tnvenietur  nobvs  nudum.  Arabs  ver- 
tit  ^  (_^J  »Um*J       I^Li  ^ 

fiquidem  eo  quod  tndiiimus  non  tnvemmurnu-^ 
dt  etiam. 


ANIMADVERSIONES  j. 


varie  fecundum  varios  conneA- 
t.s  Cl.  Beza..  fententia  St>^'^i^l. 

fens.  frequens  id  eft  noltro  An  <?'*^«<r''^'- 
eodem  hoc  capiteinfra  v  i,  '^"'^'^lo 
^}^^.  fcd  no^n  laudo^uoi^etit^^  ^ 
e^J^T.^  vertcric  per  Indicat.vum  ^^"•c>^'> 
necohirent,  Confidmm        "^"  t-R  ^n, 

^ommo  fiducam  non  parTt  / 1?'^  "o 
Vert.mus ,  Confidtmus  ^iguur  ,L  °Ppi'  ^ 
fitenus  quod  tnhabitanUs  tn  {y^^  Ve^ 

jam  peregre  a  I^ommo  atfl-e^""^^^,,,  >e 
fiduciam  noftram,  fed  etia"  -  °"  '  > 
ndimus.    Itanequeverfus  7 


fiduciam  noftram,  fed  etiam  fic ' fe>n 
jueverfus  7"'  P^f 
gatus,  reclamante  particula 


"er&8"'fimul  (5uod  fecPt  R>8.C'- 
thefi  mcludi  opus  habent.    sLZ'^  pi^ 
'^^P'™""'  fecit  parenth^eS^q^' > 
lextumcumoftavo  refte  connefte '  ''^'1 

4«.  Syrum  ad  amuflim  fecutus 
C  A  P.  VIII. 

Ve  rs.  4.  jl^xae/n,  hanc  iraii. 
reae  hanc  beneficenttam.  eft  enil  ?•  Bez, 
htxis  gratta,  gratuitum  bencfictun 
D^DnniS^DJ  retributtonem  vel  'c>^^^ 
gratiarum^  quam  a  npiS  eleemofynrfi;''' 
ftingunt.  w  tDnon  ni^^Dj  d^-u-,  JJ^' 


D 

ni 


ni^^Dj  D^^jy^  npns  .D^n^a^  q'  /^'■'^ 
•pwy^'  rapy^  P  Dnon,  id.ft'"^  ^^^' 

rebus  beneficentia  excellenttor  eli  J  '^'^*' 
Prtmo,  quo4  ekemofyna  pecurua  n'^)na 
(xerceatur,  beneficenita  tam  corpj!  "'""''^^ 
cunta.  Secundo,  quod  £kemohrJ"'"»f'- 
erga  viventes ,  bemficentta  &  Jl^  ^.'""«», 
&  erga  mortuos  exer.eatiir    jf,,  ""''"^"t' 


non  tn  pauperes  modo  Jed  &  tn  'dZ 
ceatur.  ^ 


Heemofyna  tantum  in  pauperes    I     l  ^^^^^ 


Vers.  20.  , 

Textus  eft,  ^^i/dpo,  rSl^  vttantes  L  u 
Tremcl.  Gr^cam  potms  qua-  '        *  ^ 


|-,v.^k*v».j  viuttm  Svram  .^? 

fecutus  vertic,  hvttavtmus  enirrlhoc  ^^"""^ 
•  u- '       '—"r-t^      e  «V"-  ■  m  Keg.  caterum  hoc  devitamn,  "n 
e/i*.   Qiiomodo  hic  verius  cum  lequencibus  vitarnus  autem  tn  boc  verte    ,    "  ^^"f-''^ 

verte.,  Umemesamtrn 


P 
0': 


i 
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fumusmhoc^  tneuciilofi  ^  folliciti,  anxii  cu- 
ra  fumus ,  he  quis  in  hac  re  nos  culpec.  uc  quum 
nautXj  metucntes  a  tempeftace  pericuium^ 
vela  contrahunc.  quod  ^y^ojj^ot,  proprie  de- 
notac.  fic  Arabs,  ^^^\  )^  cJ  ^J^^J 
&  nos  metumus  tn  hac  re,  lcaque  auc  alia 
verfione  ufus  eft  doctifl.  Beza  quam  qux  ab 
£rpcn.  eft  ediia  ,  auc  non  re£te  intellexic 
Arabem ,  quum  aic  cum  lcgilTe  rKi7?ilf^oi  jpe- 
^iantesj,  quod  dicunc  (^Aj^ia  Li.  Forro  iub- 

ft^^t.        i-C^  mettm  vel  quod  paulo  am- 

P^ius  eft  anxiecacem  fignificac ,  Ador.  27.  v.9. 
33-  1  Joan.4..  18.  vide  qux  ad  ea  loca  anno- 

c  A  p;  IX. 

Veks.  5.  Fropterea  cura  mihi  fuit^  ut 
i^terem  a  jratrihm  meis  ^  ut  'uenirent  ante 
ad  vos  ^  &  fr^pararent  benedtBionem 

Tremel.  de  qua  jam  pridem 
commonefa^i  eflis ,  %it  ef^et  parata.  Boderia- 
lus ,  /^uam  d  prinapio  audijtis  ^  utjit  parata, 
sid  verbimi ,  quam  d  principio  auditi  eHis  fo- 
re  paratafnj  ideft^  quam  antehac  fama  de 
'^ohu  fuit  paratamfore.  refte  expreflit  verba 
^Poftolij  tIw  *2^K(ii^yytX^i^lutt  djXQyiom  vfiai  ^ 
'^rlw  Wi^lw  ^vctf.  uc  paraca  effec  benedi6tio 
Mra  ante  denuntiaCaj  cujus  ante  fama  &ru- 
^oy:  fuic. 

Vers.  12.  13.  14.  Tollenda  parenchefis 
qux  verf  12.  ante       ^  ^Kif^fis^^  &  finitur  v. 
13.  quique  fequicur  dacivus  verf  14.  ^  oujtSiV 
non  pertmcc  ad  verf  12.  quod  voluic 
^^i^a^  nihil  enim  ibi  eft  unde  datiVusregatur, 
regitur  ab  3dn  verf  13.  ac  dacur  tercia  ra- 
cur  habeanc  fandi  Judasorum  laudandi 
^j^.^m  caufas ,  nempe  quia  etiam  pro  Corin  - 


R.   G  ap.  VIII.IX.6cX. 


C  A  p.  X, 
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precancur^  quia  per  beneficenciam  Co- 
j^^thiorum  provocati  func  ad  precandum 
p^euni       ipQs^  eo  nomine  laudanc  Deum. 
tl^"^ '^^oiv  dJx^^f^e/^^v  nonverco,  per  muU 
iratiarum  atttones  ^  fed  per  multorum 
^^^l^rum  acliones.       ad  7n7h.o^v  refero  pcr 
'lallagcn  cafus  quod  fequitur  vcrf  13.  ^ld,- 
pro<rb|c*{oyT«j/.  qualemEnallagenobler. 
^^^^^His  quoque  verfu  prxcedenti  ix.  Et  2 
^^*'   verf  7.  Eph.  3.17.  Apoc.  i .  4. 5 . 


.^4^1.0  Tremellius,  &  Bo- 

derianusin  intcrlineari  verfioni,  Diibito  au- 
tem  ne  exifiimer  tanquam  vs  qtii  terrefacten- 
do  terrefactam  vos  per  EpiJioUs.  Ac  verbum 
)-ii;OCn  quod  non  nifi  in  Aphel  invenitur  ^ 
non  fignificac  dubitare  ^  fcd  negUgere  ,  non 
curare  _y  omitter^.  Vide  Hebr,  12  verf  5  .A£tor. 
iS.vcrf.  17.  Ideo  in  Regiis  vercic,  Caterum 
non  curo  exijtimart  tanquam  is ,  6cc.  fed  ne 
(ic  quidem  bene.  Nam  primo,  neglexic  pun- 

£tum  diftinguens,  quod  eft  poft  |.^!iiGCJli:iO 
.-A^  Deinde  negacivum  illud,  non  curo , 
concinecur  in  |«!i^CJl!b;0  Debebat  itaque 
&  altera  negacio  fequi,  non  curo  non  e^ijii' 
mari.  fequicur  enim  ^..oZN-CdI  PrTertio^ 

repugnac  menci  Apoftoli  j  qui  dilerce  ait  fe  hoc 
curare,  ut  nc  videatur  velle  eos  per  litteras 
terrefacere.  Perfpicuus  eft  fenfus^  2c  cum 
prxcedencibus  opcime  cohxrens,  fi  fic  vcrcas: 
Omitto  autem :  ttt  non  extfltmcr  tanquam  qui 
terrefaciendo  terrefaciam  vos  per  epiHolas. 
Dixerac  verfu  prxcedenci^  Ecfi  amphus  glo- 
riarecur  de  poceftare  fibi  daca ,  fore  uc  non 
erubefccrety  fedomitro,  inquic,  neexiftimer 
hoc  agere  uc  rerrefaciam  vos.  Ita  optimefup- 
plevic  elHpfm  Apoftoh,  'Im  ^  ftj}  dt^cacai  cud^' 
(pof^HV  v^^s  <hcb  r  Sh^Ki^y^  Lex.  Syr.  Arab. 
•.ilbrOCnl  vmit^]^'^cuntJatus  efl.  JicJ^*^ 
J^.  &  figmficat  neglcBum  &  rejecftonem. 
lcnlLis  ergo  eric :  cundor  autem  ^  live  ceffo  ^ 
&  negligo  vel  rejicio  gloriari  amplius  de  mea 
poteftace.  Addo  Ferrarium  ^  qui  •.jL.locn] 
vercic  incranfitive  avcrfus  efl  ,  6c  tranfinvc 
avertity  jubtraxit.  plerumqucj  inquic,  ad 
oculos  &:  afpedum  refertur.  locumque  citat 
ex  Ef  I.  verf  15.  ubi  tranficive  fumitur  pro 
iy^^V}<  occultabo.  Ita  &  hoc  loco  vertcre  liceac, 

occulto  aurem ,  feu  (ubduco  6c  fubcraho,  gloria- 
?o5.emnempemeam.quamincepi.  Incranfinvc 

j  reaefumitur,Hebr.  i^^.v.f  -  L^^cnZ  M 
•  U-  ii)-)  CnLor^  rie  averfusfis  d  cafli^ 
.      •*     '         '  gatiO" 
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gatione  Domhii.  /tt^  o^iyafi  TmjSdaif  kv^u.  £ 
Aaor.  i8.  verf.  17.  i.lccn<o  vQ.I.Si.  '  o 
^b^^CnO  locn      GalUon  averfiu 
his.  id  eft  fubdiicebat     Sc  non  ciirabat  fic 
&hoc  loco  vcrri  poteft/  avertor  mtetn,  vel 
fubtraho  me,  ncmpe  a  coepta  gl&riatione  ne 
puter  terrefacere  &c     Optimc-Syrum  expref 
lit  Arabs.  (^J^  JJI  c.il^,c  «/^/  'y*.^  J,^' 
jicmm  hoc  (icA  glonar,  de  mca  poteftate^ 
o^l-^V  Ay*'  <^''  iJ^Lfe.  (d-fe^       »e  f.v;x7/ 
fnet  q,m  me  terrejacen  vus  fer  eptftoUm 

C  A  p.  XI. 

pentem  intelhg.tur  Satanas ,  cujus  inftrumen- 
tum  eratferpens.    De  hoc  kgitur  apud  Mai- 
monidemin  Morc  Nebuchim  partej  cap 
traditum  fuifl^e  ab  Hebrxorum  fapientibus  \ 

>3DnCT  Sdj  my>tt'3  n^n  t<ini:;i  33-1: 
^jtJiyn    oriD  innaN>  on  dot  niiyi  Sndd, 

ferpentem  habutfie  fejforem ,  fuijfeque  ferpen 
tem  quantttate  cameli ,  Jejjorem  autem  futde 
tumqnt  deceptt  Evam^  atque  hunc  Jefforem 
JuiiJe  Sammaelem ,  quo  mmine  utuntur  abfo- 
lute  de  Satana.  Addic  deinde,  iraditumquo- 
que  efSe  a  Japtentibtts ,  Serfentem  ubt  Evam 

NDnn  na)^  a  qutbns  Ifraelit^/  qtntnmov 
te  Smat  Jczter  unt ,  fmt  abBerfi    r7,  J 
tesnonttem.  Sord/s  h.  a  f:^>'e„::t  li^" 
nem  conjedtx,  in  memoriam  rcducunt  hifto 
riam,  qu:^  apud  Flurarchum  in  vitaCleome 
nis  filb  finem  narratur.  ^mm  aliquamdm  tn 
crme  Juipenfus  fmjjet  Cleomenes,  deprehenfum 
ejus  capn  fuilje  magno  ferpente  five  dracone 
obvolutum,  quumque  id  m  ftuporem  admira- 
ttonemque  magnam  JJeBatGres  omnesrapmjfety 
jamque  divmi  homres  exhiberi  iffi  ccepjjtnt 
datas  juijje  a  Sapentibus  naturales  rationes\ 
qiiibus  idfieri  potuerit,  nempe  fictit  ex  futre- 
fatiu  boum  corforibus  generantur  apes  ^  ex 
equorumve[pa;  ^  ex  afmorumjcarab^i  ^  ttaex 
humants  corponbus^  ubi  ctrca  medullam  fa- 
ntei  conjiuentia^  &  confifientia  contmgit  Jer^ 
pentes  najci.    Antiquo.Jque  hoc  antmadverfo  , 
ex  animalibus  draconem  pr^ctpue  Heroibiis 
conjecraj^e.    Id  fi  verum  ea ,  cum  ferpente 
ipium  corpus  humanum  affinitatem  haberc  di- 
cendum  ell. 


ANIMADVERSIONES  t 


Vers.  19. 

I     0  0 


Tremel.  FacUes  enim  efiis  ..^K 
Umesmente.  Boderianus  P  "'"^'^ni^^' 
ad  audiendum  dejlttutos  mente  'JW 
ri  eft,s  enim  ad  obtemperandum  > 
J^-e-XVoen,meftpeaap,,,,,;^;<i 

redditt  ejlts  ad  obtemperand^  %^ 
ce,  fecur^&fine  Zc^y"^'  id  eft 
racs,  nihildubitatS  auS  ob! 
P-ffitmentem  AS^''^-/"is.S>- 
^fO^..  Fateor  ta^men  ^'^- 
aci  itatem  &  celeritatem  deLr.  '"""^ 
1«  Aboth.c.5.§„.  niS^TS^^;  t.t,;S 
ad  tram  &  factlts  ad  rl  '^^^  ^i^- 
cu.  opponitur  msn>  Avp,  d  »^S 
ficdts  adtram,  a-  ,7'^  'Vp^. 

VE1.S.  20.  ^iiiV^  oAjl 

v9^^r^lA:^,Tremdli„s  ^ 

^'s  eum  qui  in  fervitutem  vos  L 
Bodertanus  in  interlineari  verfion.  '^'^  Cc 
g"s,  j^tfollmtieJltsdceo  lT--  Atkl^ 
■^osadtgtt.  malim":  &  ZJtemlP-^kt: 
^nm  qutvosjubjtctt.  fic vt¥'" 
^,'^'^.".^teph.nusalj,A^-V^'^^^';;o. 
^Zat-^l  Tremel.  noU,er'u„u,^  ^ 

re  patres  riomi.  iMlms  eoderian,,  '^*^"- 
^«^^''d  e.f^  mentem  ddvertere  pl'  '^°ke, 

^>Kcap.x6;f.^-.fluttehaccWri:„^^^  4' 
quitimebat  Deum,  ]oai  U^Ai^, 

Trcmellius,  eum  qmm  t„  Iff^^i 
bat   ad  centurionem  refert.  '"^"^^' 
mihtem  pertmeant  verba.  lon«eS''''^=' 
Bodenanus.  etm  qut  Bud^fuf^^^^^^^i 

qui.  quum  fcmper  ipf  adefient  "«^"ai 
etim  advertebant^.  ut^mandaVae  us"''"'^"' '5 
Ita  hoc  loco  ait  Corinthus,  vo  ftnf ''^^^^"t. 
ejus  quifubjicit  vos.  ad  eiilfmnJ 
mentem  advertit.s.    quod  w  '. 

^,^.     ^  ^  luojtctminifT  - 
gendos)  et  qut  Jervos  vos  fZ7t  ^ 


.■iil" 


E  P  I  S  T.    A  D  G 
C  A  p.  XII. 

Vers.  8.  Super  hoc  ur  petii  a  Vomino 

•.-^-J.!iO  •-O^StJ^  Boderian.     difcederet  a 

malim  ^  ut  difcederejaceretr^'.  ut  removeret 
^  nie.  fic  re£te  Tremel.  ficut;  i  Tim.  4.  verf.3. 

lAbLr^].!^  ,-!5Q  ^-k.0^2lbQ  removcnt  (1. 

^tbftinere  faciiint)  a  cibis.  eft  enim  conjuga- 
fionis  Aphel,  ubi  verba  fiunt  tranfitiva  quac 
Cal  funt  intranfitiva.  fignificat  autem  hoc 
^erbum  in  Kal  di/adere.  videtur  Syrus  verba 
^poftoli,  'iW  ad  Deum  retuHf- 

f^^j  &  rranfitive  accepiflc.  ncc  fortaftis  male. 
quum  etiam  A6t.  5.  verf  57.  tranfitive  hoc 
Verbum  accipiatur.  Kaj  ctm^ffs  \ctiv  l}tcu>QV 07na-ea 
at^,  imo  femper  j  ni  fallor  ^  Wcp/^yt^i  cran- 
fitivum  eft.   nec   aliter  explicatur  in  Tiief 


aKimadve  r  sio  nes 

A  D 

G  A  L  A  t  A  S. 

C  A  P^-^irV  E  K.V  VIL 

M  dixiffet  i :  wirf?r  quotnudo  celeritet 
mutmint  a  Cbnjto  qm  vocavit  vos  m  gratia 

ftta^  ad  Euangelium  /«//«^^  fequitur  1^..^] 

^^^!^!)^     ooi  \^S\        .Gfi*  jJ; 

'vCloliiij.,  Tremel.  &  Boder;  infParif.,  quod 
^'^<itiaquam  ejl  ^  fed  fecundum  homines  eji  j 
coyiturbant  vos,  non  nego  quin  verba  Sy- 
^^eam  ttrant  interpretationem.  terunt  &  aliam, 
3^am,  etfi  eodem  fcnfUj  exprefiit  Bodcr.  in 

%  quod  qiiide^n  non  ejlj  Jed  prout Junt  ali- 
^^^^y  tllud  ejt  j  qui  terrorem  vobis  incutmnt. 
^01  acccpit  pro  demonftrativo  pronomine^ 
^^^^^m  revera  fit  pleonafticum.  videaturGram. 
!l^^  P-i38.  Deleoergo,  illud  efi^  Sc  fim- 
h^^^  verto,  quodnonejl,  fed  quafi  quidam 
qui  conturhant  vos  j  chc  i^v  oi^o>  el 
e<(nv,  0;  Tx^as-ovns  C^ois^  e]fiYivn$y  niji 
^^^^^m  vertit  per,  Jed  quafi  qmdam.  Arabs 

^'^  fimpliciter  accepit  proaW/^^.  <-^***t^ 
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vcmtur,  Jed  qnidam  inrbmn  vos, 

Vers.  14. 
^j^^^  ,  ^his  quam  multt  coatanei  mei.  ^d 

verb.  ////  annorum  meorum.  vWsp  wa^^^?  •^'1" 
A*>c/«W:  vitiofa  cft  ergo  vocahs  lub  hteraiH., 
qu:E  per  fchcva  efferenda.  etfi  hic  cditiones 
confentiant.  ahoqui  vertendum  (orct  yfliiden- 

tium  meorum.  }. enim  dens  eft.  plur.  ]. JlA 

dentes.  cumaffixo,  ^^ji^A  dentj^s  mei, 

Lj^Mannm.  pliir.\^'j  il  per  fcheva.  unde 

■  ^         Q         9  r  T 

Ador.  20.  V.  3 1.  ZN.i.!:^Ji  ]3  ]AS.Z1.xJ.A7 

quod  annis  tribtis  non  cejfavt.  Diftimulan- 
dum  taraen  non  eft  ^  in  Viennen.legi«.jfc,JLA 
abfque  pundis  plurahs  num.  notis ,  quod  re- 
dum  efle  poteft.  ut  fit  ex  iftis  nomi. 

nibus  de  quibus  agimus  Gram.  ndftW  p.  156. 
qux  in  fingularicumaff'.  i.perf  afliimunt  vo- 

calem  '^-  ut  LbQJlL  nomen  ,  *.ji^bQ jt  nomen 
meum.  prO^  fanguis  ^  l^ji^c?  fitf^ii^  mem 
j,Jl  mdus^  •.juJJ  rnodiis  mem, 
i.*i.p//^^-^  metisficc,  fic  ].  JL  A'  ^«^/^^,  m  1  ^ 

■  •  ■■  .  .........  M 

Annus  meus,  vertendum  ergo  ^  plusquammuU 
ti  Jrlii  anni  mei.  i.  eodem  mecum  anno  nati^ 
kdeoque  mecum  coxtanei.  Diflimulare  non 
poflLimus,  reperiflre  .nos Jn  hymnp^EjDhremide 

Humihtata^^^!^>  ]. JLjlID  ^Aa.  JlO?  ^i^, 

qtd  fenior  annis  te  eH.  ubi  &:  punda  adfunt 
pluraha^,  &:  pedes  omnino  poftulant  legi 

C  A  p.  IL 

^^JLjl  l^£Q!i.!D5l.  Tremel.  rurfus  autem 

foji  quatuordecim  annos.  Boder.    In  Reg.  a 
quatuordecim  annis.  re£te  vero  in  Parif 
^^-/r^  quatuordecim  annos ,  antequam  nempe 
hoc  fcripfi.  Sic  accepit  (\ux  Apoftolus  dixic^ 
Xt^       hKctiio^dpm  Iri^y  ^«'Aiy  «V  i^- 

•t/V*.  W^,  aon  exiftimavit  dici  de  tem. 
pore  quod  inrer  primum  iter  Hierofolymam 
verfus  &fccundum,  fedquodinter  fecundum 
&  hartc  epiftola:  adornationem  mtercellcrat. 
Arabs  ahter.  qui      vertit  P^^- 

Xxxx  Vers 
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ANIMADVERSIONES 


V  E  RS.  8.  rJL  ,  061  ^  ^-^^^  operibus 


.-^21^  Trcmcl.  Hk  enim  qui 
cfficax  fmt  erga  K,pham  ,  efficax  fuit  etiam 
crga  me.  Boder  in  Far.  Lepbam,  in  me. 
In  Reg.  In  Ktpho  Froprie  verco  ,  ^i//  rn^ 
/«r//^^/^  (yel  kdulum,  ftudiofum,  diliVen. 
teni  efFecit}  Upham,  mcitavit  ettam  me 

enim  \^^^3^fedulusJudtofus.  /Zq^ 
JludiumJUigentia,  ilcArabs,  c.<>Jl  (^J 

dedit  Fetro  conatum  (vel  ftuduim)  Jimtltter 
monuit  me. 


iri 


tis  verfibus  meram  "co'ndin^°''^'*-  Vel  r 
dxd.cendum  fit,  cop„£rS^"^ 
tione  qux  eft  vcrfu  k^^^tnft  f-^^^^  ^S^ 
|ung,tur  apadofis.  hoc  modo  ^''^^^^- 
ipfiniec  crcdidimus  in  Chriftn;;, 
non  per  opera  juft.ficemur    &  T 
rentes  /uftificari  per  Chrtftut  ^«-'^oS 
etiam  nos  peccatores,  an  ergo  r, '"venK 
catimimfter  eft?  q.  d  tu  E  ^''^■IW N 
Chrtftum  quafi  peU  " 
Si  enim  nos  Judcei,  aui  in  r «^onftV"» 
mus  &  juftitiam  quiriSs  per  <?h '^"'^  c 
ege,  tamen  peccluores   o.S  t Se?  C'' 
legi  cx  qua  peccat.  agnit.o  ett  r.^"^.  iw 
catorcs  lub,.c.mur.  quod  tf  t?>  J'' 
nuere  videns,  an  ergo  Chriftuc^  '^i^nf 
peccati  rain.fter  eft  ?  abfit  inn, 
per  Chrtftum  legi  mortuu^  2""'  ^go^ 
gemquam  deftruxi.  rea:difico  'l"°d,f> 
'us  e.  fubj.do.  tranfgrefl-oremm^i^^^  m; 
qm  ahoqu.  m  Chr.fto  juftus  e^ 
Chr.ftum  non  juftitix  fed  peS'  «tq„> 

&  Arabs  verfum  15.  inchoat^  pe^n^-n.  > 
cond.tionalem,  nec  aham  fubjulf  "'■cufi 
quam  qus  eft  in  fine  vcrf.  17.  ^""PodoJ^ 

C  A  P.  IIL 

mcllius.,  quit  Jafcinavitvos?  Bod^  ■  '^' 
qmsfafcmat  vos  ?  at  vero  vcrbum  v»  ' 
pro  fa/cinare  fumi,  non  nifi  per  con^T^ 
ex  hoc  uno  loco  i  Lexicographis  trad.r  "^'m 
qu.  femper  fignificat  <emulari ,  invijl  '  »^'0. 

1   **    •*  *»*tre.  ^ 

nomen  t.vo.m.^  ^mulatio,  ,„vid,a 
ergo  /3«to«;k^,  non  tantum  falri»...  J  .'l^^m 


Vers, 


1  0 

1--^.^**  ^^^^ 


f  7 


Propofuio  his  verfibus  comprehenfa  conditio- 
nalis  eftj  5c  a  Trcmellio,  ac  Boderiano  ver- 
titur  per  folum  anteccdens  ^  fine  confequcn- 
ti.  Tremellius  autem  in  notis  vult  fubintelli. 
gi,  giuanto  magvs  gentibus  quanatura  aliena 
Junt  a  Deo ,  convenit  ut  Jola  fide  in  Chrifium 
juHiJicentur  ^  &  non  per  opera  legis  ^  qua  ne 
nos  quidem  ludaos  juflificare  pojfunt.  Supple- 
ri  tamen  poteft  defedtus  confequentis ,  fi  fic 
verras.  St  enim  nos  qut  natura  ludiei  fumus  ^ 
&  non  fumus  ex  Gentibus  peccatores  quiajci- 
mus  non  jujiificari  homimm  ex  operibuslegts, 
fed  ex  fide  lefu  Chrtjli ,  ettam  nos  in  eundem 
lefttm  Chrijium  credtdimus  ,  ut  ex  fide  Chri- 
fti  juftificaremur  ^  &  non  ex  operibuslegis  fv\ 
eft ,  quia  ex  operibus  legis  nonjujiificaretur  ulla 
caro.    Tota  ergo  propofitio  eft ,  fi  ctiam  nos 


i 


i 


n 


tatu.  ci^u  jjiupuuuo  cic,  iictiamnos  i^alatae,  an  conqueripotefti.:  ' 

Jud*i  credimus  in  Chriftum,  ut  ex  fide  ju-  ftrum  vobis  invidere  auod 
ttificemnr ,  non  ex  operibus  id  fit ,  quia  nulla )  vobis  non  revelaverimus  >  n 

Pienam  falu 
•   4uuni  contra 


^  .W-t/W/nontantumf^/aW^  * 
mvtdere  fignificet ,  pofterioa  modn  '^^^^ 
^yrus,  quum  verba  /\portoli,  V,  ?  5^epit 

vertit  ,0^0  >Q-£Q.,*  ({^jj?" 

ideft,  quis  invidetvobis?  \tnc^,.. 
qui  apud  Syrum,  quod  apud  Apoftnl"°'' 
quitur,  vid?uf?„":  ^ 

gifle,  qu.anequidematt.git.  fedftar    r  "''" 
tur ,  quia  ecce  ejt,  tanquamf  fimrandlZ 
elfet  ante  oculos  veftros  klif  CMltf^''''''''' 
^«..Videturh^cmensfu.fleSyrrv?si?''^ 
Galatae,  an  conqueripoteftis  auem 
ftrum  vobis  inviLe/  quodVO^^^- 


m 


tatn 
ptr. 
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E  P  I  S  T.   A  D  G 

perfpicue  vobis  Chriftum  prxdicaverimus  ^ 
non  aliter  quam  fi  cum  cruco  fua  anre  oculos 
veftros  figuratus  efict.  vel  fic :  Qius  adeo  ne- 
farius  eft  ,  qui  invideac  vobis  hoc  bonum 
quod  ecce  fit  tanquam  11  Chriftus  crucilixuS 
figuratus  cflet ,  &c.  quem  fenfum  malo.  Se- 
cutus  eum  ert  Arabs^         cyjuuc»^        \  33 

V  E  K  s.  5 .  igitur  fubminifirat  vobis 
^firiiumy  &  (-jficit  •vtrtiites  in  vobis  j  t^- 
•ywv  vo^i^ ,  j}     ctiC9?f  Tn^riiy^  >      operibus  legis^  an 

audiiii  jidni  lupple  fubminiftrat?  Inter- 
^ogaciva  hxc  aftirm.ins  j  valcc  abfolutam  ne- 
gantem^  ut  alibi  paiTim.  eftque  tantundem 

fi  dixilTet ,  no7i  ei>c  opertbiis  legis  ^  Jed  ex 
^uditufidei  fnbmi?iiftr at .  Cum  hoc  fme  ulla 
^Uipft  coharret  verlus  fexrus ,  Stciit  credidit 
^braham  DeOj  impttattim  eH  ei  adju- 
ftitiam.  Exemplo  fcilicet  Abrahami  probat^ 
"on  fuifle  fubmmiftratum  Spiritum  ex  operi- 
^^s,  fcdex  fide.  unde  conclufio  rede  fequi- 
^i^r  verf  feptimo^  Cognofcitis  ergo  eos  qut  ex 
fidejuntj  effe  filios  ^f^ibraha,  Hxc  conne- 
Xio  nuUam^  muko  minus  duram  (quod  vide- 
baiur  Cl.Bczx)  ftatuit  elHpfim  v.  quinto^ne- 
que  neceffitatem  rehnquit,  ex  verfibiis  lexto 
&  fcprmio  relativam  enunciarionem  cum  do- 
^iriimo  illo  viro  fabricandi,  cujus  «an^^&jif  fit 

fexto  j  ^'Jbfzff  vcrf  ieptimOj  ubi  ad 
^div  indicinvlam  acldidic  in  initio^verfus,  tta. 
^ejt  autem  vercit  nernpe  ^  non  igitur,  Vulga- 
tu*.  interpres  &  Syrus  noftram  (ententiam  fe- 
quuntur. 

Vers.    14.    Ut  in  Genttbus  henediftio 
Kyisraha  extet  in  Chrtsfo  Jefu.  Benediaio 
Abraha:  fuit,  Infcmine  tuo  bcnedicentur  ySzc. 
quam  ad  Chrifturn  quoque  referens  Petrus 
Aa.3.25.26.  dicic^  ^obisfrimumDeus  ftif 
^natum  fiUum  fmrm  Jeju  mifit  ^  qui  benedice- 
^^t  vobis,    At  hic  Paulus  eam  benedi6tionem 
^^fte  infert  ex  naaledidione  cui  Chriftus  no- 
,^0  loco  obnoxius  fuic  in  cruce.  uc  fciamus 
Ij^nc  benediaionem  a  Chrifti  facerdotio  pen- 
f'"^^  quatenus  fe  ipfum  viftimam  pro  nobis 
,  |^^\it.    Eo  igitur  tempore  complementum 
^  ^it  benedidioj  quam  fummus  Sacerdos 
^''^nunciare  jubetur  Num.  6.  verf  24^  Benedi- 
"/V^^^  T^^^^'^^^  ^  tonjervet  te.  Ulujlret 
J^^hovah  faciem  fuam  ad  te  j  &  mijereatur 
^levetjehovah  faciem  Juam  ad  te  j  & 


m  facem 

^  ^onem  Legts  vocant  Hebrxij  ejufque  has 
^^uunt  leges^  ut  benedicat  facerdos  i.p^^n 
^^mguaJanBd.  2.  HTDVn/^i^^j.  3.0^'^ 


Hanc  nninn  nD^a  bene- 


A  L.    Cap.  Iir.  7^7 
D'5:D  elatis  manibus.  4.     Slp3  elata  voce^. 
5.  ^•'JiS  1:133  D''^^  facie  ad  faciem.  6. 
;:^n")^Dn  pronunciato  nomine  lehov^:^  quod  m 
hac  benediaione  ter  extac  ^  6c  exri^  eampro- 
nunciare  erat  hefas.  7.  ti^^lpD^  tn  Jajtciumo. 
Implera  harc  funt  in  vero  faccrdote  Chrifto^ 
qui  iinguafancla^  creftus  m  cruce ,  devatis 
manibus,  alra  voce^  facie  ad  Ipeaantium  la- 
ciem  verfa_,  iplemec  jehova^  in  San^Ttuario 
feu  templo  fui  corporis  clamavit,  omnia  cfie 
completa,  qiice  nempe  ad  populi  benedi3:io- 
nem  pronunciare  folebat  facerdos  ty  picus.  Qiio- 
circa  providus  eiFecic  Deus  ^  ut  deftrudo  pau- 
lo  poft  templi  Hierofolymirani  fanftuario^ 
nunquam  amplius  ea  benedidio  ab  ullo  Sa- 
cerdote  per  tS^iliiDn  m  fit  prolara  ,  quippe 
jam  complementum  fuum  nada  in  pontificc 
noftro  Chriftb.  nec  audent  proferre ,  tum  quia 
re£lam  ^  ovofial©^  cwiKpcovYir^  pronuneiationem 
ignorant:  tum  quia  cxrra  remplum  id  profer- 
re ,  nefasducebatur.  fic enim lcgimus  in  |*3n>5 
Ex  quo  vaHatmn  eft  te^nplwn^  fuificit  homi- 
nij  iit  ufurpet  in  laudibus  nomen  duarum  //- 
terarum  n\  Glofla.  qma  riomcn  lyilfj-jn  D',i7 
non  eft  datum  omni  hornini  ^  (ed  tantnm  Sc- 
cerdotibus,    Et  hi  quidem      DnDIK  '^-!pD3 
nriDni  inraa  in  (anciuano 

pronunciant  nomen  illud  prout  Jcribttur  j  at 
in  ierritorio  epithetisjuis.  inTndid:.  TOH.qui- 
busaddendum  ^  non  nifi  femel  in  anno,  DVi 
D"»ll^Dn  in  die  Expiatiomm  fuifle  pronuncia- 

tam  pert^^TMHDiy  hanc  benedidionem*  uc 
fciamus,  totam  eam  a  Chrifti  facerdorio,  Sc 
ab  ejus  corpore  tanquam  vero  templo,  6c  ab 
cjus  expiatione  pependiflTe  ^  6c  in  eo  folo  con- 
ftitifle,  per  quem  arcanum  Deinomen ,  quod 
omnibus,  prxrerquam  facerdori  fuerac  incog- 
nitum,  fadum  eft  nobis  Vli^i^O  cxpofitum^ 
tefte  Toan.cap.  i.  iS.. 

Vers,  15.  (.jRa-AjL.£::i£NAo3  4^a|jl^| 

l^j]  TremclliuSj  Fratres  meiy  ut  qni 

inter  filios  hominis  (fupple  lGqiiunttn\)loquor. 
Boderianus  fine  fupplemento,  tanqnam  inter 
hornines  loquor.  Malim^  (ccundum  quodinter 
homtnes  eH  .,  loquor.  id  eft^  ad  morem  ho- 
minum^  fecundum  id  quod  inrcrhomioesufi- 
tatum  eft.  o-^-^'  u^^  i^j'^^^.  '''' 
ter  homines  ^  inquic  Arabs.  If^  ^^^^  expli- 
cuit  phrafin  Apoftoli,  clv9ic>}7ii>v  hzya.  quo- 
modo  eandem  explicuit  i  Cor.  15.  32.  «V 
,  M^c^TH»  \^e/^^cLx^<m.  'a,  E'?)gV^.    Syrus  J 


X.  X  K  X 


7iS  A  N  I  M  A  D  V 

fi  ficiindiim  qtiod  inter  filios  bommis  rfupple 
eft  veX  fiOobjectus  fumbepis,  id  eft  n\oxi^ 
humanoj  quemadmodum  honiinibus  rieri  fo 
let.  Boderiaiius  ircrum  verrir,  tanquarn  inte] 
hommcs,  Tremcllius  ,  qucmadmGdum  inta 
homines. 

^  V  E  RS.  l6.  KoJ  (nri^iictr^  Xg/ 
^s.  non  de  mulasuntum,  ied  6c  de  unoazrg/,- 
l^ct  dici  ,  anmiadvercerunt  rede  lxx.  Inccr 
preres  Gen.  3  verf.  15.  ubi  y^^^^ 
unam  perlonam ,  nempe  M.Miam  reteren- 
tes,  vercerunt^  cu^^^g  Ti?^^^  m  zi^pa^la:,  Neu- 
tro  genere  in  ma(cuUnuii)  mucaLOj  ucper  arlp^ 
(x^z  ccrram  perfonam  intelligi  fciremus.  fic  6C 
cap.4.  vcrf,  25.  de  perlona  Sethi^  quem  loco 
yvbehs  dedcrat  Deus  j  dicic  fcva,  Fofuit  mi~ 
bi  Deus  [emcn  dind.  Et  cap.  2 1 .  verl.  1  ->  de 
Ifmaele  ad  Abrahamum^  ^'''^  qma  fi, 

mcn  tuum  eJL 


E  R  S  I  O  N  E  S  I 

W,  optmieautem  TrcmelUu3 
re  vos  ^-./././/.nunquam  almd  ^.„1,  ''''H 
quam  tncludere ,  concUdne^^^-^^k  ^ 
hcutpuer  farciis.  auc  caorin;  ''''^^ni"^ 
ditur.  ur  Gal.  3.  verf  2  2       ^    .  ^^^c^ri  ^''^ 

(*  wzro  .«^ay„«,.  byrus  dixit 
Heb.;.nndiciturden.ed.c.sobli:5!^-S 


C  A 


IV. 


VerS.   15.   T/ff  0  f^UKcte/a-f^^g  Cixm', 

beza  ,  r///^  igitur  erat  bcatitatis  vejira  pr^ 
dicatio?  Nongravateverto,  giu^nam  izttur 
erat  beatitudo  veftra?  ut  fenfus  fit:  jVIagna 
eft  procul  dubio  eorum  beaticudo,  qui  fervos 
Chrifti  tanquam  ipfum  Chriftum  accipiunt 
ita  vos  me  ohm  accepiftis.  quxigitur&quan- 
ta  erat  tum  temporis  veftra  beatitudo?  nunc 
lane  mulcum  imminuta,  poftquam  mea  do- 
arma  fpreta  Pfeudoapoftolos  mihi  antefer- 
ns.  Ita  Vulgarus  Syrus&  Arabsacceperunt, 
ni(,  quod  legifTe  vide.ntur  h  e^.  o>.«.- 
e/cr^3f  v^^^v;  ubttgitur  eH  beatitudo  vejtra? 
6c  Arabs  addit  nunc.  de  fignificarione  vo'- 
cis  fzctKae/^iA.os  vide  quxannotavimus  Rom.4 
verl.9, 

c^K^tiffsii  T^lMus  Jt?^(nv ,  'ivct  ojuT^g  ^T^^Ti.  D.  Beza 
prinuis  kgit  >f^a?,  &  ipfemet  fatetur  in  om- 
nibus  codicibus  tcriptum  effe  CfJtug.  Ego  hic 
contra  omnium  codicum  fidem  nihil  aufim  mu- 
tare.  pra:(ertim  quum  vetus  Latina  habeat 
vos  &  Syrus  ^mnhter.  Fateor  tamen  alicu- 
bihic  mendurn  videri,  quum  c«;cA«(w/ 
5sA»(n  non  videatur  hic  commodum  fenlum 
admitccre.  Ar  magnus  ille  eruditionis  pater 
Erafmus  ait  Grxce  efTe  lyKXHaujiy  variare  ta- 
men  codices,  &:  in  qulbuldam  effe  c«xA^^ 
rejicit  illud  lyKXHouj  D.Beza.  at  non  dubium 
cft^  quin  fic  legerit  Syrus.  vertic  enim  p] 
^"^^S  ^OAJQ>^:-q\»,  quod  pefti- 
me  vertit  Boderianus,  fed  excludere  vos  vo^ 


ntergatpjos.  ideft,  magnuni  am  !  ^'^C^ 
ergavos  fHnuIant.fedfik 
ut  vos  fibi  mcludanc.  ut  vos7n  ^Rii^ 
mcarceraios  conftiincranr,  vel  n  ^^^Qu^ 

^obugent,  u.^^.,^::^^^ 

rervances  fuis.    Arabs^^adem  ^  ^^^^^^^ 
qua  Syrus,  volun^'^  '^  \ 

^os.  ut  6.  in  proverb.o^iib  Arab.co 

penius  vertcruot,  i^atcera  If'^  kr. 
columbam  fmul  "     ^^^^m  ^ 

caulam  cur  excludacur  Ifmael  h-xZ^\ 
non  effe  fimpliciter  quod  concubin^e.  fT^^^ 


icdla^  fuent  fihus.  Concubinarum  /^^^^^ 
igenuar  eirent  6c  Ifracliticx ,  hsercdita.  ^ 

que  adibanc  hli-.    Qaod  R.  D.  Kim  l  ^i^o. 

te  teftatur  m  CommLnr.  ad  2  Sam  ^P^ 


lcrupulum  niovens,  quod  foli  MeiSki?"  >^t)t 
omnia  Saulis  reg,s  bona  poffidehda  ded'*<^ 
diferre  dicit  .,  p      l^n  n^j^  na  Sh  ' 

ntra^SDySDn  nn^  in  T::  n^n 

FtUi  Ritlp^  fiU^  Aj^  erant  quoa„e  l  " 

quomodo  fuit  in  poteBate  David,/ ,  'fi> 
rt  CMephtbofetho?  Solvi  dubu.nT 
per  modum  haereditatis,  fed  donafi^ 
m  Mephibofeth  has  p^nemonesT  "L^''^- 
Sauljs  hsred.tas  ob  perduelhoniscrimln 
nus  Davidis  erar  devolura.    Quin  &"  ""^^ 
narum,  quarum  inceftus  erat  &  tumirw"'''" 
bit«s,  Lberi.  qui^Opropriedicebanr, 
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ad  hrEredicatem  admittebamur,  fjc  enim  habet 
Rambam  in  Halachath  Nechaloth  cap.  i.Sd 

^tiam  per  tranfgrefflonem  ^  h^eredes  ftint  ^  non 
^liter  auam  legittmi.  quomodo?  Ex  gr.fi  cui 
fit  filtiis  jbttriusy  aut  frater  fpurius  j  ecce  tlh 
habnn  je  ad  h£reditatem  ficut  reUqui  fiUi ,  & 
ficut  reliquif/-atres,  At  qui  exancilla  funtaut 
^xtranea^  fecus.fic  enim  pergit  Maimonides^ 

*S^?3  ti^nv  irm  D^^^innn  p^^nnV,  Sedfilius 

^fisex  Ancilla  aut  extranea  7ion  habettir  fi- 
hus  ifi  idlo  eorum  qu<e  dijia  fmt^  neque  iillo 
porfus  modo 
dodirtimum 
^"cceilionibus  ad  legei 

V.E  R  s.  26..  Mij,  ^si^^  xfive<fb^at.  S y rus  ad 

Verbum  ,L>^.CiQ.A  •.Jup^^m  '|0CJlJ  Pr:) 

ne  firms  vacui  rglor^ia.  Ambitiofi  enin)  ^ 
quique  vanse  gigrix  funt  cupicir,  etiam  quum 
plurimum  glorix  conrecucosarbiCrantur  ,  va- 
cui  funt  gloria,  quia  vanum  eft&  inanequod 
afldcudriunc.  verilTipiumque  eft^quod  cap.  i. 
Aboch  ait  Hiilel^  n^b^  inH  5<D17  H^],  qui 
attrahtt  nomen  /  fertt  nomen  ejus. 


cum  S^fo^prorfus  tbDvenit.  nam  tc^^pai^er^ 
tit  per  prxpdritioriem'.o ,  qua:  non  p^ofter 
figmficat,  fcdablativum  format.  ' 


C  A 


VL 


V  E  R  S.  .12.    fycL      rcS  ,     X^7^  «J^/w  * 

'^jQ.  Beza  ne  ob  cructm  Chrifii  '■pcrjecutiO' 
^'^'^n  f^z//^r/m'.  fecutus  Erafmum.  Melius 
Procul  dubio  Vutgatus  j  ne  cnicis  CljfUii 
'^^^'fecutiohem  patianiur.  ad  verbulii  ^  ne  crii- 
^hnjlt  perjecuf^&ne^  patiantur,  jquomodo 

^^nino  vertendus  Sy rus ,  ?a^Kfc,_b^— lliii? 


^^^4  .non  rede  Tremellius ,  pro^ 
^J^^'  crucem,  &c.  Senfus  verus  eft^  ne  cru- 
^  Chrifti  patiantur.     Bclgice  ,  "op  Dat  f|i 

W  Cfijijii  cruyte  met  faetfaoisfit  en  tuo^toi/ 

^^«^j  ne  eadem  cruce  affligantur  qua  Chri- 
afili£\:us  fuit.  aut^  ne  crucem  lubire  co- 
^^^^^r.  quam  Chrifti  doarma  tcrt.  Arabs 


A  N  I  M  A  D  V  E  R  S  I  O  N  E  S 
1  N   E  P  1  S  T  O  L  A  M 

A  D 

E  P  H  E  S  I  O  S 

C  A  p.    L    V  e;h  s.  XViLL 

quah  legeretur       Tn^pcJUtrixiviss .  ''Beza^  aCGufa- 


Arift.  ^l/ccug^  GDc  cam^  ^cd^v^v^  S(ja.v':'  CfunfinOii^ 
.ejjet  ei  regw  ulla  j pro  2^1/ vide 

qux  annorayimus  ad  Ador.  26.  vcrf  3._  ppffet . 
&  t^g  7a,/ivaj  (i\bir\;Glligi  ^  jitjint  jiUmmati 
oculi.  ficut  J ac.  2 .  ver(.  5 .  Elegti pattperes  ^cAi^- 
al^S  cv  7ri'c^  pro  ej?  Td-mhLf^^^aaiyg  lit  -efl^it  dt- 
vites  iu  jid^i  Aft()r.  ^i^verf  31;...  r^^^v.  0  J^oV 
>C$V  0'^'^^  v^c/jr  prd  w  «vflif 
huncfDeivn  exdllavit  ut  ffoet  du:^  &  y(^/'- 
vator  Rbm.8.  verf.'29l  'zsc^ue/^  <^iif*o^J^is$  '^s 
£{K9V@^  ?  vli  cujtS.  pr^'dejiinavit  tit  ejjent  con- 
jormes  imagim  jilii  fui, 

C  A  p.  IIL 

VERs.t  r.  :|.b£i!S.!^  |OCn^Av.^ACTi 

V^aJL-iuO  ai^£::il^O  Tremel.  i^'  quod  pr.t- 

par  atum  fuerat  d  fecullij  '&  jecit  iUud  in  le- 
fcimih  Boder.  inReg.  qu^^quidemjvtnraefat 
d  jeculoy  fatia  vero  tnJefchua.  In  Parif.  Ip- 
fa  qti^€  fuiura  erat  d  jecnlo  ,  &  tecit  illud 
^c.    Videntur  viri  doaiff.  mendiim  ftatuifie- 

in  ^Al:.^,  ac  legi  voluifte  ^*^^?  '^^^^^  P^^ 
ifto  fubftitutum  reperies  in  cdir.  Parif  mendo 
manifcftifiimo^  quum  enim  antecedac  ioemir 
^ch.  legendumfueratl^A£sS?,acpro 


nium  > 


ac  ver- 


]6oi.   Z6ai  optifT^^eft-leaioSyra^.ac 
ienda,  quam  pr^p^raverat  d  feculis  ,  (J^ejje- 
\iteamm  leju.    Eodem  modo  Arabs, 
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eam  in  lefu,  - 

Vers.  15.  E'^i^  ^iTw  f7z<f<:^;'c6,  ^>cc.  Vule 
ex  quo  ojnnts  patermt^s.  Lralm.  ex  quo  ownls 
a  commum  patre  cogmminatw,  B^za,  ex  quo 
ma  familta.  reae.  Sic  8c  Arabibus  y;.^. 
ternitas  ^xo  familia  ponirur,  uc  in  ido  Chro- 
nologi  Elmacmi  ^.^.^c^  U  «j^j       Ksn)^;!  J.  u 

/«;^/?  ex  patermtate  {i  familla}  Hajiemitarum 
p'^ter  Jlifdmm  Ahi  TaUb, 

C  A  P.  IV. 

Vers  i6.  ^;.^.  Tremel.&Boder.ff?;?;. 
mijjura^.  rede.  addinjus  tantum  ] A  .^^  I 
tefte  Ferrario  ^  proprie  efic  arttculum  mem- 
brorum.  nempe  a  yi'/^'//.  quia  finguli  ar- 
ticuli  ab  invicem  fuiitToluti,  &  non  nifi  per 
compagem  uniuntur. 

V  E  R  s.  19.  ^O^Lo^JUlLc::,  Tremel. 
6c  Boder.  in  cupiditate  Jiia.  quater  hxc  vox 
extat  in  Nov.  Teft.  pro  «AeoKe^r^.  ut  &  ver- 

bum  pro  'SfKioHji}im  2  Cor.  12*  yerf.  17, 

18.  Ferrarius^  iZaJij:^  ^-u^m/^  velgula 
vitium^  ingluvies.  fimilirer  Lex.  Syr.  Arab. 

waltgmtas  ,  peculiariter  ^  avaritia,  *«a)1j 
(&  gulofitas, 

C  K  p.  V. 

Vers.  4.  lA^jilo^  l]o.  Tremellius,»^'. 

5^«^  ohfcmiitas.  Boderianus  in  plurali  meliuSj 
nequeobfccemtates.  ambo  refpexerunt  Gra:cam 
vocem  cwt^i^Tiis^  at  Syra  vox  fignificat  convt. 
aumy  maledtcentiam^  Xcih^ccv,  proqua| 
nitur  I  Timoth.  ^.verf.  14,  1  Fetr.  2.  verf. 


O  N  E  S  I 


Trerad.  tranftulit  ofmM  resl        °  l^ioH 

•nPdl.  venendum  iJ^ie    „    "^l^  ' 

non  op„me.  D.xcrat  ApVS  "''^^ 
fanda  lua  m  occulto  perpetrare    /.'P^os '^^ 


po- 

9' 


ut  &  verbum  •.^.m^   femper  pro  ^oihp^iv. 

Quum  ergo  totus  hic  verfus  ageret  de  pecca- 
tis  qux  in  fermone  confiftunt^  quibus  Apo- 
ftolus  opponit  tLu  djxa^qiouty  explicare  voluit 
SyruSj  cujufmodi  c^^^i^-n^  hic  intelligi  pu- 

tet,  nempe  quse  confiftat  in  "jA 


viciis.  fic  &  Arabs  ^<*tJ!     neque  blafphemia. 
Vers.  13.  T^6^'^W  'iXiyxQJu^oiy  uz?r'? 


con^ 


&c.  vel  etiam  W,  quia  n^ihn  .  '''^*/^ 
»  ^^:..  I  V  1*3  ™»«  fAty;*;»^*,  \j3r^  dius  nec  eloriofius     Ar.K  V^'^'"*^ 'P'«nd, 

Fofteriora  h^.c  Apoftoli  verba  Syrus  vertit  ,  &  fanmmZt  ^  ^^^' »^^^n!n^a 


perwnciuit.  i„;cXrrbun^<o> 
turemm  ahquando.  &  ciuum  r  ^^''^^3f„>- 
a  luce  man,?eftabu„tu^rope7a  W^^^^^^ 
r.c  man,feftantur,  non  ampUur::;, .Sj,^ 
(ed  lux  funt.    Ira  Arabs ,  [''f» X 

Vbks. 

/«'^  A^Ucm,  Tremel.  &  Bod» 

non  cccurit  alibi  in  Nov  % 
pofitum  vult  Tremel.  pro        '"^  ^*^'  '4 
fed  vox  cft  Syris  ufitata.    FerC^' '""^- 

foemin.  lZNL.OTvi//^m. -Lex.Syr.^ 
exponit  per  jo\£iZSAio  ^fonW«r'  .'^1 
ce^^i  ^forwf^.  mtumefcU. 
^OTil  i7/«/?r^/^ ,  gloriojum  reMdit 
i(i  Ritib.   Severi  de  baptifmo-diciturU 

rnI..Syr.Arab.Ua,{e.po„„urt'':i 

tivum  IZcuc^ll  per  L»^,  fpe^j^^  " 
Uortafiis  legendum  fo„.:„  ■'*«^" 

l-*^l^/<»rM,  vel^/orw.c.  cx  quibt'""'^'' 
adverbium  AlUainertendumeffe  "1^?' 
&c.  vel  etiam  p/^.  aui^  n.h;/?:  '"'^'M/w 


i 


ERj. 


E  P  I  S  T. 

Vers.  16.  ^'^ct^i^il^o^oi  T  nea^v y  071  aj 
^fiipoLf  myipctj  etn.  Uccaiione  utendura  elfe  mo- 
ncCj  ne  elabacur.  fccuncium  illud  Hilleliscap. 

2.  Aboth  t^D^  r-o^^'^  rs^mz'::^^  not^n  Sjr 

T^^^t)  Nolt  dicae  j  donec  vacabtt  mthi 
differam  lludtum  Ugis  j  forta/Se  non  vacabit. 
Videcur  autem  phrafis  Apoftoli  petira  ex  Dan. 
2-  verf.  8.  ubi  Nebucadnctfar  Magis  tergiver- 
fantibus  dicit)  Tro  certo  fcio  Jin;^^  ^^^J^  "^l 
pnj  quod  vos  temfus  emitis.  ubi  lxx  ea- 
^em  phrafi  qua  Apoftolus  ,  W  dp^rj^ia^ 
oiJk  \yci  'i-nicfu^iilttyii^li-n  vfji^s-  Senfusapud 
^anielem  tit,  ficut  qui  emunt  j  hoc  omni 
ftudio  agunt  j  &  in  hoc  pecuniamexpendunt, 
ut  mcrces  fibideniurj  quibusegentj  ut  cx 
^is  ufum fuum,tanquam  ex  propriis  capiant :  ita 
vos  hoc  unum  agins  ut  temj^^us  vobis  decur^ 
cxiftimantes  nihil  nunc  cffe  quo  magis  cgeatis, 
^'^^odque  ad  miminens  ex  ediao  meo  rnakim 
^ffugiendum  utihus  vobis  cfle  queat.  Sic  5c 
^Poftolus  vult  j  utinteromnia  bona  tcmpus 
graria:  nobis  fic  preciofifTimum ,  utihirimum 
^  fakiberrimum  ^  quod  maxime  nobis  dari 
Vdimus  ^  &:  datum  prorogari ,  adeoque  non 
Heghgendum,  nec  permittendum  ut  fine  fru- 
&u  nobis  elabatur. 

V  E  RS.  33.  H*  ^  yor^i  'iW  Cpcf^fj-ntj  ?  elvi^. 
f-Uipfm  habet  illud  ii<*.  quahs  tft  in  Enchiri- 
^io  Epi6leti  paragr.  23.  <«j/  7J!cj%oy  \imK^v%<duf 
^       >  '^^^^  £(pvag  \jzsvJi^vy}.  Si  men- 

^icum  te  in  fcena  (hujus  vitx)  agcre  vult  (Deus) 
Vide  ut  &  eam^erfonam  ingeniofe  agas^ 

C  A  P.  VL 

Vers.  2.  T/jUflt  75V  mcTi^  aa  :^  Tiu)  ^tTiii^ 
«"ii.  Hebrxi  dicunt  D«l      llDD  honorare  pa- 

&  «?^/r6^wefle  exilhs  rebus  U^m 

^^^vb^  i>  rsu^^^p  ppni  ntn  rhm  on^nn-^M 

^^•^»  quarum  frucit44  homo  edit  in  hoc  /<?- 
^^(^3  fors  autem  permanet  ei  in  futurum  Je- 

^£rs.  eodem.  Et  hoc  elf  primum  pr^- 

^^ptum  ^j^bi^Js^^^^Boder.  in  Reg.  quo  pro^ 

"^'^^nur.  id  eft  OlCi  ^^S^i^f  In  Pafif. 

•^^^^.  ut  &:  Tremel.  quod  promittit.  non 
P^^^bo.  antehac  cnim  ahquoties  monuimus^ 

^f«xim  ^J^o2;i  nunc  paffive^  nunc  aftive 

tu^^'  aurem  apud  Apoftolum  fequun- 

P^ft  2t'^c*  T  fjwTie^,  apud  Syrum  autem  an^ 


A  D  E  P  H.   Ca^.  V.&VI. 

tecedunt.  ^honorapatrem,  fequiturtanquam 
citatio  verborum  qumti  pra:cepri.  Hc  6c  apud 
Arabcm.  ^^^^  ^f/J-^^^  oi?^^  .,.^5J\»j.^j 
(^^U  c^U),  /^^^^  pr^ccpnim  primtim. 
mquojuMur  ,  honora  patremtmm  &^  ma- 
trem  tiiam.   vidcntur  kgilk^  f^u^      'n^^Ttj  a/- 

6c  £5^y;KAU  quidemArabsncm  acccpii  pro 
promtjjioncy  i(^d       denunctatione  iiMtedtcto. 
id  enim  quocpe  fignilicat.  uc  &  t^rafyj^PA» 
nuncio  j  indico. 

Vers.  12.  Hi^V  'TOV  ws^i^- 

-ctC^V  Tiff  y(9(^uoK^Ti^g  y  6cc.  Fcriiide  elt 
ac  fi  dixilfet,  adverius  Dcos  hujus  mundi; 
fic  enim  Diabolus  vocatur  2  Cor.  4.  verf  4^ 
Hebr:si  vocant  nPllS^n.  uc  in  Sanhedr.  cap.  4,^ 
paragrapho^.  nn'^"n  nDin  n'^^^  K^*^ 

dicant  j  multiC  funt  potefiates  m  ccelOi  i.  e 
muhi  Dii. 

Vers.  16.  6cc.  ]]j 


Q,ClL>|,X^>s  Tremeli  quod  iuveniamini 
validi  (*Boder  inVar.  Jortes)  ad  extingfieridum 
^cc.  fed  abftradhmi  nomen  eft  ^  non 

concretura.  deinde  invemamini  ^^Z^LsmlL 
dicerctur  Syris.  at  ver bui»  oi^!i^Z  1 3  ut  &:  m 
^i;0  nihil  ahud  eft  quam  potuit.  Indc 

O  .  9   •  r 

in  Lcx.  Syr.  Arab.  |,J.A^licZ!Si:0  u^X^  2^^^^^^^ 

pojftbtlis.  »s:ikx*M^llZQJL*yi::cAi:0 
potentia,  axS-^^  P^J/^^i^^^"^^' 

mehus  ergo  in  Reg*  ut  (potius  /?<rr  1;;- 
vateatps  extmguere.  conftrudio  tamen 
Syriaca  potius  eft^  vires  valeatts  ^  vtlpojjitis 
potentiam^  id  cft  fimphcitcr,  valcaris,  pofli- 

tis.  nam  in  Lex.  Syr.  Arab.  |^.iijo/N;Lo 

fmipliciter  vertitur  potejt.  Ut  &  in 
Kal  apud  Ferrarium  ]] ^j""*^  iotens. 
Idem  ergo  eft  quod  Apoft.  dixit ,  ai  4 

<;?o3g.  Arabs  rU^^  c>  *^  C5«>i^  /^^^  ^^'^.^ 
^^//^4-  y»p^r  extinlUom  ^  i.  cx  phrafi  Arabe 
poffitis  extingUcre, 
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ANIMADVERSIONES 

I  N   E  P  I  S  T  O  L  A  M 

A  D 

PHILIPPENSES. 

C  A  P    I.    V  £  R  S.  .x,xui. 

«.^^^  ^.^^iob^.  Tremellius  & 
Boder.  liberart  concufifio.  Malim ,  migrare, 
vel  decedere  cupio.  Ferrarius  ^^a^  abiit  ^dtf. 
cejjit.  \xcm  deceffit,  obtit.  ficin  Tharg.Cant. 
I- verf.  I.  de  Mofe  diciturj  n:ai  MriN  '13 
>4D^';;  }D  nBSD^,  qHum  venijjet  tempus  ejm 
mtgrandi  cx  mundo.  Rabbini  quoquCj  tefte 
Elia  in  Thifbi^  mortuum  vocant  ^ai 
ceffit.  Nam  &  in  Hebraifmo  i  Sam.  i^.verf 
lo.  "-^Wa  ^JSp  nE3^'1  vertitur/  dijceffit  l 
facie  -Smlis^.  Apoftolus  dixit,  ^79*,.,'«,  ry«, 
uj  js  Vulgatus,  defidtrium  habens 

d^filvt.   reftius  Beza  .  ad  .remigrattonem 
Nam&  Luc.r2.  vcrf.  36.  «V«aJ^,£  y 
eft  r^.rf.  a  nupttu  Q^i  pi„,,^^d,  ^ac  S 

ficatione  verbi  „W^,cupit,  videat  Exerci 
Luangel-  Scuketi  hb.,.cap.6z.  ubimirorm 
pingt  Clanfl-.  Bez^,  quod  «WJ^  verter  t 


ANIMADVERSIONES 

eft  Syris,  ut  verba  ]2]  & 

aliud  verbum  in  eodem"  tzx^r^C^^^^^h 
pula,  perparticipiumexponan/ 
copula  fubaudienda.  utMa?|h""''  '^'iV'- 
0.1:^  oZ]o  e?-  -venerunt      '  V'^ 

elt.  e-y  1}i>nipniiir  ^   '  '«Sr 


6- 


eft,  &  venientes  accepertmt ,  vel 

d^-  accepermt.  Mat.  2  2.15  .q^''-  % 

eodem  fenfu  quo  fuperius.  Ita  «.^^^ll 
utjive  vemam  vtdeam     i        ■    '>oc  1  •! 

^*^J  mumphdvit.  \Ji^^^  ' 

pra^HanSy  Iplendidm,    Sic  &  a 
!r!l:,.^->^'/.  ^'^^llems,  veui  W 


per  d^.mjjwnem    quum  potius  verteTir  per  r     Arabs  c^Xil)  ^j:..  ^,,,^,,,, 

^^^^^^^^^^^  addiderit^om  J  tantummodo  /  cnam .  iSbr^^^^^^^^^^ 


gerentes  fimul  in  jide, 

C  A  p.  II 


f„  5°'^"-  T^"-  ^^"fl  loctli-i'''^^^- 

In  Reg.  mehus  ,  five  knimen  clrt  "^^^ 
qux  annotavimus  ad  Joan.  ii.  vfirf  ,  ^ide 
rarius  fi>latium,  conrT' 


etiam  .in  Hebraifmo* 


*  .  '   '  i^v^i-iu^  vertenr  oer  tp 

migrationem,  &  doaiflimum  addideric  com 
mentarium     Arabs  vertit  Jj!;.^  ^5 
u..ji>J)  o^Ljj  ^a;^         recedere,"  &  dijce- 
dcre  a  mundo. 

Vers.  27.  Jo  •^o.*L>*lUl  .  Ir» 

V^!::aJll  1-^1  Boder.' 

yi^'^  venerim  invifam  vos„  five  abjens  au- 
diam  de  vobis.  videtur  invifam  conftruere  cum 

^0-aV-*a1.  videtur  &  Tremel.  i 

fe,  ut  (ive  vemam  ^  videamvos.  <y  iroe  ai^.wimr^hcxxev  <     <  ^     -  oiy.rr 

Jensfim.  audtam  devob. ,  r^J^^ji^^!^:^:^^.  ^ 

illud  ^  «f  conftruere  cum  V\  .vn#,1  audiam  \  ^"^"^  '^™        dedimus.  Gcuc  1  Q^)^ 

&  ver"tere.  «t  ftve  veniens  videamvos^  '"""^ 
ahfensfim  attdiamdevohis^  &c.  ur  conveniat 
cum  verbis  ApoftoH,  W      gA«^V  ^  ii^Vt;>«fj 
£^75  ctV&^i',  aW(7fiti     's^  vixuv.  Ufitatum  enim 


'^\]^^Toconfolari.  utjer.31.verf  26  w^^*^''^ 
^ns^^n  nnj^-J  omHm  animam  dokj^^k 
folatus  fum.  proprie  imfJevi.  ^^^^^^ 

V  E  R  s.  1 2.   Triv  cwjyj^eM  vuufv 

Beza  ^efiram  confciu>>^i^^^ 

Erafm.  operammi.    Syrus  Q_^n  V^^*  ^ 


efficiunt.,  kAquictrc^/eaoperantur  ^""■^ 
18.  vcrf  17.      M  9»W«,  V. 
^rw  mare  ejjicttmt^  fed     J^^^I^i  "°"  ^«nt 
/««r.  EtJohan,6.verf.27.  i?;«'^«<&e 


,»'1 


*7 


m 


EPIST.    AD  CO 

r!tv  Mii(^v  5  non  eft  effictte  cibum  fermanen- 
tem  ^  fed  operamini  circa  eum :  ita  &  hic  t^- 
?«^£c£j  aut  Xflt7i^;4^(^€a2j  TJjv  (yuiitjpj.cM  non  eft /«2/«- 
ejficere ,  led  ^-^r^-^?  ^^;;?  operari  &  lahO' 
rare  j  ea  tradare  qux  ad  falutem  faciunt.Por- 
ro,  fi  unumquemque  falutem  fuam  operari 
oportet  j  improbe  docentur  in  Papatu  piebei^ 
iaiutis  func  negocium  paftoribus  omnino  com- 
niittere.  pra:clarum  eft  illud  Hillelis  cap.  i. 
Aboth  ,  t"^^  //  egomet  non 

Jm  mihi  quts fim?  verum  prudenter  &:  pie  addit^ 
^*^^  rnD  '^Diy'?  ''^I^U^D-I  quando  ego  jwn  mi- 
j^^/i^ ego?  uc  fciamus,  noftrum  qui- 
^em  eftc  falutis  noftrx  ncgocium  fedulo  cura- 
re^  nec  aliis  id  credere.  a  Dco  tamen  femper 
pendendum  efie^  fine  quo  nihil  fumus.  quod 
^  Apoftolus  hic  verf  feq.  inculcat.  Necmi- 
J^us  prarclanim  eft  j  quod  cap.  2.  Aboth  dicit 
i^.Tarphon,  ^<^vniD:j^  TOW^^DH  ^^^V 
riDDD  SCOT^  pin  p  nn>^^  non  tui  ojficii 
opiis  perficerc.  at  necliberum  tibi  eH  abeo 
^^fi^re.  q.d.  Deieft,  nontuum,  perficerefa- 
^utis  opus.  nec  tanien  indc  fcquitur  ^  totum 
hoc  Deo  ita  relinquendum ,  ut  otiofus  cefles. 

C  A  P.  IV. 

V  E 11  s,  6.  Mjj«^V  fii^fivS^n  cv  a?it^\  Tmm  ita 

yfu>^^iSa>  r  etov.  Qiium  enim  foUi- 
^itudo  noltra  nihil  profit ,  quod  Servator  mul- 
tis  docet  Matth.  6,  verf.  27.  Scc  gemitus  & 
quxreloE  ad  Deum  poffunt  plurimum.  rede 

Arabes^j^J^f-^^  cLiiA^j)         arma  infirmo- 

^^tm  qucrela. 

Vers.  II.  Didici^  inquibns/um,  clutx^- 
^^isuvof^  contentus  ejje.  Nunquam  ergo  fuic 
Hiper.  paupercnim,  qui  multa  cupit.  unde 
^^^^^  eum  a  concupifcentia  dixerunt  fapien- 
J^jVimi  Hebr.Ti  ;  ut  non  eum  qui  plurimis  de- 
lutuuur,  fed  qui  pluribus  inhiat,  pauperem 
^^nfeas  divitem  vero^  qui  fua  forte  conten- 
tus  eft 

Optime  itaque  Arabes  eadem  voce 

dixerunt      -a^Sfftov      r  u^^^^xtj.  fimili- 

^^rque  una  voce         -wAiS»'  w  TijvtLUTX^icicuf. 

Y^^^t  nobis  hac  occafione  difEciliorem  quen- 
I         Alcorani  locum  explicare,  qui  eft  in  ca- 
^raudationis.  ubi  poftquam  conqueftus 
Pfeudoprophe^j  quoldam  infideles  elle 


L  O  S  S.   Cap.  I. 


7n 


&  tergiverfari ,  addit  &X3^^  a)!  CsX%-^\^ 
t,J^  tl,  Erpenius,  Et  divitUs  quarit 

Deus,  &Dei4^  eji  dives,  laudatus.  Vertej 
at  aM.KiccJi,  fuam  implorat  Dem  y  efi  enim 
Deus  iukA^K^g,  laudandm.  fenfuseft,  noncu- 
rat  Deusipforumtergiverfationes^  nequeenmi 
ipfis  eget^  fedinpropria  cwTu^Kiiac  acquief* 
cit ,  quippe  revera  in  fe  iplo  cuJTaj^x»]?.  quod 
eo  Hbentius  attulimus,  ut  proximum  Deo  et 
fe  fciamus ,  qui  fua  forte  eft  contentus. 


ANIMADVERSIONES 

IN  EPISTOLAM 
A  D 

COLOSSENSES: 

C  A  P.    L    V  E  R  s.  XIX. 
^so!:^M^x  Tremel.  6c  Boder.  §luia  m  ipfio 


voluit  ille  Pater  omnem  plcnitudinem  habitarc, 
Exiftimo  nielius  cum  Syriafmo  convenire^  fi 
OOl  fiimatur  pleonaftice^  &  vertatur,  quia 
m  ipjo  volnit  omnis  plenitudo  habttarc.  Avdhs 
certe  vertic^  J.=e::^      A*Si  ^l-i-3J  iJJ>  ^ 

quia  perfeclto  omnis  m  eo  voluit  habitare. 
quam  interprerationem  admittunt  quoque  ver- 
ba  Apoftoh,  0%  cv  ewrcS <^StKi](7s  Trcut  ?p  •s^Ki^pu- 
[zci  Ktt^^ijcyio-ai.  id  eft,  quicquid  in  DeoeftMa- 
jcftatis,  pocentix,  &  bonitatis^  id  omne  in 
Chrifto  voluit  habitare^  &:  per  eum  reconci- 
hare  fibi  omnia,  &:c. 
Vers.  23.  Si  manfieritis  in  fide  veftra^ 

^ZNx-!^a.lZAi^  Tremel./r/^^ 

darnento  vejlro^ ,  &  non  dimoveaminu  Bod. 
CGnf.rmato  fundamento  vejiro,  nec  dmovea^ 
mmi.  mahm ,  nec  dimotts  vobis.  ^ncque  emm 

dubium  eft ,   quin  ficut  l^^.— A  ''^^  ^ 
^Aj^k^lZAi^  regatura  ^3  per  copulam 
m  13'0.  ad  vcrbum.  quum  firmumftt  funda 
Y  y  y  y  m\.n^ 


7H   ^  ,  , 

mcntum  veflrum ,  &  non  dimoveamim  id  eft 
per  ablativos  abroluros,  firmo  exiftente  fun- 
damento  veftro,  vobilque  non  dimocis.  71%'- 


ANIMADVERSIONES  l^ 


A  P. 


II. 


Vers.  8.  Philofophiam  cum  elementis 
mundi  conjungit  Apoftolus  ,  quia  dodorcs 
Hebrxorum  univerlum  rabernaculum  ^  feu 
templum,  ceremoniafque  co  pertmentes,  ad 
Philolophiam  referebant,  ut  ad  Aaor.  7.  verl 
43.  annotavimus.  ideoque  quamdiu  duratu- 
rus  effet  mundus ,  durare  quoque  ceremonias 
Mofis  debere  contenderent^  ut  naturce  fcien- 
tia,  ibi  occulraraj  inde  difceretur.  Paulus 
vcro  omnia  Chriftum  refpexiffe  conteiidit. 

Vers.  18.  l]-)  >Q^!^  ^ 
|V>^  Tremel.  mxus  re  quam  non  vidit,  Bo- 
d^r.  dum  innititur  fuper  eo  quod  non  vidit 
KVDapudArabesfignificat^  ambulare ,  oradi 
currere.  Atque  ita  Mafius  in  Peculio  Syro 
dicit  ufurpari  apudSyros  pro^f^iTv,  concttari, 
^nm  impetu  ferri  ad  aliquid  agendum.  pro 
Shxip^^vy  aggredi,  vertemus  ergo ,  aggrediens 
tUud^  vel,  accurrens  ad  illud  quod  non  vidit 
quod  proprie  eft  illud  Apoftoli,  k  f,^  iJ^^,^ 

ilS^djav,  Ferrarius  |_Lm  aufus  eji. 
audacia.  hinc  vertendum ,  audensidquodnon 
Vidit.  fic  Lex.  Syr.  Arab.  docet  figni- 
ficationcm  habere  fZaj^^v^o  XlLcc^ 

ab  audacia.    Arabice  exponit  , 

qu^E  tria  Ci^niRc^nt  audere ^  mida^er 
ad  rem  altquem  comendere.  fic  &:  InterpresA- 
rabs  4tJ^L.ju  ^  Iwo  ^Xff  ol  auda^er  tro- 
rumpens  ad  id  quod  non  videt. 

Vers,  19.  )lj«ji^Jir2i.  Malcficfcribitur 

in  Cothenenfi.  male  etiam  in  Reg. 

 3L*^-Jt-Ci.  Ufitatum  eft 

l— i_A^Ji  pro  lgric4,  addit  Ferrar.  etiam^r- 

ieriam  fignificare.  id  fi  rede^  vertendumerit 
-per  arteria^.  Tremel.  &:Boder.  per  commtjfu^ 
ras.  243^  dipcov  dixit  Apoftolus.  &  Eph.  4.  verf. 

16.  24$^ Trdenjg  el(p)js  Syrus  vcrtit ^ji^A  ^OO. 

Inquiranc  ergo  erucJitiores  an  idem  fint  lA  *j| 

&  l-JLii^Jl  .*  an  vero  uc  vult  Ferrarius ,  illud 


ficec.  Arabs  illic  tl^ 

feromnem  artertam.hic^^^s  ^^nit  v 
per  arterias,  ^  ct^p^, 

C  A  p.  XV, 

Vhks.  5.  Ambulate  in  fapie„. 
traneos  ^Om9].Q  aj,^:^^  ^''S^ 

vel  opponumtaum  vejlram.  ZZZ 
rusinpealQ^;^,^  ubi  hoc  verbu  V 
cat  emere.  fed  in  peal  q_l^^  ^^.^^  knii 

nificat  ■vendere.  Vertendum'  ii,.'''^'^^- 
dite  opportumtatem  -veftram    vM  '  "^v, 

paflive  fumi,  ac  fi  i|C  r^''^^! 

tas,  opportumtate  exempti.  00^3^^°'^«.  v7 
quam  poffidens,  per  pecuniS  e?"'^  • 
.s  eam  divendit.  atque  ita  opportJj''"^^^  ' 
pu,  vd  opportunitate  vosliZ^^'''^'' 
opportumtatem  vendentes.    Ho^  f 

ut  non  fui,  fed  extraneoru  ^"5^^ 
rationem    nec  quid  fibi,  fed  qS.^^^C 
tunumeffet.  fpeftarent.  NifiS^^^^^oppo 
efle  m  Syr.aca  punftatione,  etf'  !^"^v,t|;i 
confentiant.    Certe  Eph.  5.  verC,?>Iarra 


"T^-     ,  ,  '        I        i^^^-^^^^^^o  mjtra  Malmi  Zs,,...^ 

arttculum  membrorum  ,  hoc  arteriam  figni- 1  «^/r^.  difFert  enim  iX  ^ 


Apoftoli  phrafin  vertit  per  Peal, 
OOlCQ3].Ci?Ki  redimmt  opportu^,^'^- 

Quin  &  hoc  ipfo  loco  Arabs  vertit  J.r"' 
f,yxa*^  a-  emtte  uttlitaiem  vejlram  -^'j 
mcndum  videtur,  ac  legendum  CU.::;jjJ*'^ 


animadversiones 

IN  EPISTOLam 
THESSALONICENSES 

C  A  P.     I.     V   E  R  s.  V. 

v^QJ^OiLv^,  VJ^i^  Boder.  prop,, 
'IuodEua„gelium»ofirum,  &c.  McIrkt" 
md.  pr^d>catto  mjlra.  Malim  AwS^^^" 


m 


E  P  I  S  T.  I.  A  D  T  H  E 
illam  rem  de  qua  prircedentibus  verfibus  adutn 
^  I /  n  j ^_0_CQ-^o ,  quod  adionem  denotat 
ejus  qui  dicitur  j-J^OSXl^iiO  p'adicator  Euan- 

gdii.    Explicare  voluitSyrus^  X'tfdy;^'Aioy»^jt6ar 
non  dici  eodem  fcnfu  quo  ^  djciyyiKm 

dici  Apolloli  Euangelium  ratione  pri^dica- 
tionis,  adeoque  intclUgi  ipfam  Euangelizatio- 
nem.  Sic  &  Arabs  L-j^^^aj  ^/^2^  Euan- 
geli^i^aUo  nojlra.  Euan^elium  enim  J'^^'^\  di- 
citur. 

C  A  P.  II. 

]ZajuL^  Trcmel.  5c  Boderianus ,  Ex- 
hortatio  enim  no[ira,non  jtut  cxerrore.  atSy- 
nvox1]^la.O  nihil  aliud  figniflcac  quam 
conjolatmiem.  vertenduni  itaque,  ConfoUtio 
nojtra  non  fuit  ex  errore  ,  aut  ex  jediiciione. 
inGraecoeft,  >]  ^5>^';cA>](nf  >?>^i'-  quxvoxcum 
ambicruafit,  nuiiC  pro  exhortatione  ^  nune 
pro  confolatione  fumatur  ,  Syru«  pofteriori 
modo  intellexit.  q.  d.  non  fallax  tuic  confola- 
tio  quim  per  dodrinam  Euangelii  vobis  fub- 
miniftrayimus  adverfus  perpeftiones,  de  qui- 
bus  antc  egerac.  yidendum  an  non  optimefen- 
lum  aiTeciitus  fic.  Arabsquoque  h^betUAJ;.«3 
confoLaiiQ  nojlra, 

V  E  Rs.  7.  Sed  fuim^ts  inter  vos  htmiles 

Tremel.  8c  Bod.  Sicnt  nutrix  qu^  diligit 
oeros  fitos.  In  Regiis,  qu£  amore  com^leBu 
^ur  Uherosjuos,  Ego^  qu^  fovet  Uireros  Juos. 

[   ftcut  Apoft.  dixit  JaA^ry .  verbum  emm  ^f::!^^ 

Peal  eft  ^r^^re^  calere.  in  Pael,  accende^ 
'"^j  calefacere  j  fovcre,  in  Apheldemum  fig- 

^^ficat  diUgere.  itaqite  eft  qua  di^ 

^^^'      |---£:iJGl>*!:-c7  q^^^  fovet.  quod  & 

ve^f  ^^^*^^^^^'^^       Mafius  in  PecuHo  Syro- 
^^^plicucr^  qna  com^Uclitur  JjUos  fuos  ^ 
"^Pe  fmu  ad  fovcndum.    In  Lex.  Syr.  Arab. 

'^^4^^  verritur  t.n2il>.  complexus  eft,  Sic 

^,^^^^nti  etiam  veifu  "_L>a  la-Och 

^*4^^£^£^^v^  vertimus  ^  fi  etiam  770S  fo~ 

i^ctJ^r"  '  y^'^  complelfnnur  quod  Apoft.  dixit 
^f^QiCiA.^v.  Syrusillud        omific.  Mnos 


s  s.  c  A  p.  i.iLin. 

X 


7  25 


k 


dtUgimus  voS  f  dicic , 
^o!:ii.cap.3.verf  12. 

C  A  p.  III. 

Vers.  3.  &c.  ^0«. •^-^-JUJ^. 

CJl-l:!:^  Vi^oZZ  Boderianus^  nc  quis  vejirum 

fuccidatur  in  ajfitBionibiiS  ifiis.    Sed  quia 

v:^.^-oZZ  foemmini  gen.  eft,  &  poft  fe  ha- 

bec  Dativum^  melius  Tremel.  fabintellexit  vo- 
cem  fidei^  &  vertit,  ne  ctit  vcjlrum  fidesfuc- 
ctdatur.  JVIaUm  tamen  imperfonahter  fiitTi^ 
rCj  &  fimphcuer  vertere,  7£e  cuivcjirumjuc/- 
cidatur.  fvlam  juccidttur  et  ^  apudSyrosctt, 
animocadit^  animiim  dcfpondet.  ut  Hebr.  6. 

y    y  m  •  li-x  ^ 

vcrf  1 2 .  'tva ]/cti&poi  '^tjS-By  dixn  Vv^oZZ  ]J^O 
.Qfllb::^  &  ne  Jiicciddtur  vohi>.  EtHebr.  10. 
v.^S.prc  ^  tav  visn"rsiA??3).dixif  |.l.^.oZN!i:c\lo 
CJlb^  fijuccidttur  ei.  id  eft,  //  animo  cadit* 
opponitur  cnim  rcS  Tn^dJQvlt. 

C  A  P.  IV. 

Vers.  6.  To^  ft>i  \!^/3«iv ji^ ,  <usKim}!\^ji^ 
cifrcS  'Tt^dyiJLAr  dh\^ov  cwr^.  Do6riftimus  in- 
terpres  Beza ,  Et  ne  quis  opprimat  6^  habeat 
qu£siui  tn  negocio  frafrem^juum.  Inrelligitde 
negociatione  mercium  quce  fic  intt.r  homrncs  ^ 
in  c]ua  Deus  vccet  opprellianes  ^  fraudes  ^  xxi 
nova  fit  &■  alia  a  prxcedenribus  admonirk). 
ideo  articuhim  toT^  cui  aliasdemonilrandivim 
forrafte  pkis  fatis  tribuit,  hlc  ncglexir.  &:  w 
\^^tu\{vVQtm  opprejjit  j  quod  noftnitc  s  di- 

cunr,  pemanDt  oljer  lytt  fipf  gam/  eieganti 

Metaphora;  quamvis  dubitem  an  huncfpe&c 
locus,  quem  tanquam  parallelura  in  annota- 
tionibus  citat  ex  DeuC.  28.  verf.^^.  ubi  verba 
textus  habent,         n^r  'l?1p:?  '^P^ 

n^o  r\m  -inn  nri^^i  n^yo  n^»?  "bi, 

iUe  afcendet  fuper  te  furfim  furfum^  nonop- 
pfeflioncm  ,  fed  excellenrem  eminentiam^  Ji- 
Cut,  Et  tu  def}endes  deorfum  deorfumj  in- 
fignem  deprcnionem  denotare  videtur.  Sep- 
cuaglnra  ,  6Keiv(^  dyci^m'!)  ("^^  xj^Sn^^'^* 
oi)  cftj  trr  dm  avca^  ov  h  KciQ.fiyi(Ty}  Kdro)  Kctrca. 
Eodem  (enlu  6<  Chalda:us.  Uifquirarit  aureni 
dodi^  an  non  verr-is  hic  Apoftoh  eodem  fpc- 
6kt  quo  prrrcedenria  ,  nempe  ad  caftita- 
tcm;  ur  r^ Tc^J^yi^cdi  iignificct  ilhid  ncgocium, 
Y  y  y  y  2  il- 
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A  N  l  M  A  D  V  E  R  S 
illam  remdequapracedentibus  verfibus  aaum  ' 
fir,  &  71  •ua?/3«<'4      ■siXtmKla»  referarur  ad 
adulterium  ,   prohcifcens  ck  «.'O^j 


I  O  N  E  S   1  « 

>^  ^^.«.....raruraa   l?cn  ^%«/^.    Vertendum  c*.«i- 

adulteriuin  ,   prohcifcens  o«  TO'^j,f  3?n%  '       T   ■  ^*^*^  /? 

cujus  fecerac  nientionem.  probat  id  & '  v^Vl^  y^'^ ,^^''^f&''^^h&  avart  ^ 
lequens.  cur  e.tn,  ^^^'4  Sii'dr   "'"'^r''^^*^^^^^^^^^  ' 

ahX<ph  non  hcet.»  «     6kcI>,„.,        ;  .     ...  '  9'<-'t<«  acquoanteaaumf,.;..  ""«^.^oc^  ^Z'-,. 


c*M?)o.  non  hcec  ?  «     U^^,^^  ^^^^  .  ^ 

liia  pcmnenr.  Acquc  ica  explicat 
r^^«r;;^//^  in  Commefitariis  ad  tphefios  cap.  4 
verf.19.  ubi  ad  illa  verba  Apoftoli,  tradide. 
runt  lc  impudicitia! ,  in  operarionem  im.ium- 
diciae  omnis  m  avariria  (c*  7»A6m|/«s)  commen- 
tarur,  ea  non  ad  avaritinm  ,  urfonat  fimjlici^ 
ter pertincre  j  fed  adlibtdmem  atqueluxm  iam, 
Et  addir  ^  Debemiis  hunc  fenfum  alterim  loc i  tc^ 
Jfsmomo  comprobare.  In  prima  ad  Thejj\  Epi. 
ffola  fcribitur  i  ha;c  cH  voluntas  Ud 
utjciat  qutfque  vas  fuum  Scc.   ut  ne  quis  fu  '. 
fergrediatur  &  circumlcrihat  in  negocio  jra- 
trem  fuum.    Diligenter  obfh  va:  quia  ad  ca' 
Jiitatem  nos  provocans  ,  6-  volens  tixonbus 
tantum  contentos  cffe  dixerit:  A>  quis  fuper 
grediatur  &  circumfcribat  in  negocio  Jratrcm 
fuum,  idefiy  Jttamconjugemdereltnquens 
slterttis  polluere  quarat  uxorem.    Ha:c  Hie^ 
ronymus.  ubi  non  tantum  verba  illa  fenfu  co- 
pulatcum  prxccdentibus,  fed  &copulamii> 
qux  in  Gr^co  ad  H     -O^^/Bo/.^,  non  mveni. 
tur,  a  dodtiffimo  auccm  mterprete  efl:  addi- 
ta^  ipfe  omifit,  quia  uno  fenfu  ex  praeceden- 
tibus  fluunt.    Si  quis  autem  ji  ^tofiKjeif  non 
recte  ad  impudicitiam  referri  exiltimet  ex- 
plicationem  petar  cxlocoiftoad  Ephefios'  ubi 
agit  de  us  qui  dicnXy^^-ns  W^xof  rS 

^•tA;^.«S,  «y^p^o,^  ^Ko^^^c^  ^  • 

ubi  reae  Hieronymus,  Qtiuni  nihil  om- 
mnoprastermiferintquod  immundum  fic,  hoc 
torum  fecere  in  avaritia.-  dum  nunquam  lu- 
xuriando  fatiantur,  nec  corum  termmum  ha- 
bet  voluptas.  aut  certe  ultra  conceflam  viriad 
foeminam  conjundionem^  ad  majoraconfcen- 
dunt  j  mafculi  in  mafculos  turpirudinem  ope- 
rantes.  Hxc  iterum  ille.  quibus  addo ,  Cur 
non  hoc  fit  ^  'ss^miKliif  r  dSi^^piy . 

Eodera  fenfu  accepic  Syrus  ,  qui  vertic  \io 


man.feaum  cft  referre  eum  ^  i '^''^'r  . 


4 


peccarum  Sodomit.cum ,  qu?  v^'*"'^^, 
impud,ar,am  rapiens  5c  ^00^  "  ; 
T«  T  «^A(p;y.  Atque  ita  ^'J^li       J"  H 
elt  quodeadem^ph..rr.^?-M.1J;;^^ 

l^n^^nnNSn,   idef^  adverb.i  '.I^V 


r^^^M  «M<pW  f^^.V  «ovT 


idem  eft  atque  ininK  nv  ly  n^jh 
nuditatem  Jororu  fua  ^  ^f. 
Vers.  15.  JVos^ut  rtliq 


t 

"jZaO^  Qiiis  Trcmellius  vertiCj  au^ 

deatis  irritarc  &  injurta  ajficere  vir  Jratrem 
fmm  ;>/  altquo  negocto.    iMonprobo.  namne- 

quc  ^i:;^::».  fignificat  unquam  irritare^  neque 


ventu  Domni ,  vivemus, 
O^^W.  Tremel.  &  BodSun.  „,^^^h 
nitmm  eos  qui  obdormierunt.  at  ^*^"'^'' 
nufquam  alibi  figniflcat  pr^venire  7 
per  <Jm«^fre,  apprehendJ^  ktn 

'dcft,  ipfi  nos  pr^Evc^ient.  qui  cnim"""»'. 
non  afTequitur,  Sec  poteft  ap],"  ,S 
eoprxven.tur.  4>3«'vrnon  taK  "^'^'«b 
pr^occupare,  lcd  ctntn  afie^ui  ^  I 
fign.ficat.  qua  pofteriori  fignificTr 
rus  apud  Apoftolum  id  accepiT.  fic  , 


obdormwrum.  Ferpendatu?  a^^n^*  !fM«l 
ct  enim  Apoftolus  fequenti  vJ?S '^*^-  di! 
pnmos  refurreauros.  ergo  ,lli  antev."*°"»«s 
vos.  ergo  viviinrefurreawneeos  nn!  >  v., 
tur  led  poft  eos  rel.nquentur  T''!"^^- 
tranfmutabuntur,  quara  mortui  refn  P^^s 
ut  tum  fimul  cum  e.s  rapiantur  in"'""'^ 
Dom.ni.  M  ale  quoque  &  Tremel 
r.anus  verterunt  illa  Syri  cap.  iZ!,^.  ^^t. 
.  V  1  »    •    r      ^  '^quent.  verf . 

tendum,  vos  afiequitur    a„r  ,  ^er- 
««MtidixitApoflGlu/  r/^^?^^'»- 
Regiis,  vos  deirehmdat  "°^'='»^'i»s.n 


E  P  I  S  T.  i. 

C  A  P.  V. 

Tremd.  &:  Boder.  Jed  fimus  vigtlantes  &  fo- 
^rit.    Malinij  vigilantes  &  mente  fr^editi, 

^juJOOl!^  fic  partiCi  pcil  conjug.  Pael^ 
nomine  j^JOCTI  menSjVatio  C  vSs  vi]<pca  (qua  vo- 
hic  ufus  eft  Apoftolus)  non  taptum  oppo- 
^vtur  rcS  fAi^iv^  ^ed  interdum  ad  mentem  rela- 
^^^m fumitur  pro 4)govg«.6c  fic Sy rus acccpitiFer- 

rarius  I.JOCJ1  tngmium^  mdoleSj  |  30CnJb:O 

^^geniofus.  (ed  generalius  fumi  ]  JOOl  pro 

rncnte  ac  ratione  certum  eft  cx  Marc.  3.  verf. 

21.  unde  &  in  Lex.  Syr.  Arab.  ]  3001--!^ 

exponitur  u^aaUI  J5U5\  intelligensy  cordatus, 
^^de      Arabs  hunc  locum  vcrtit  o>. — 
^^i.^^  ^  ^S^fedftmm  mtelligentesj  vt- 
i^i^unies. 

A  N  I  M  A  D  V  E  R  S  I  O  N  E  S 
I  N   E  P  I  S  T  O  L  A  M 

POSTERIOREMAD 

thessalonicenses. 

C  A  P  I. 


A    T  H  E  s  B.  Cap.  i.&n. 

Gfitm  fumet  ultionem  invehmenUa  ignu.  In 
Regiis  autem,  tgne  depafcentr.  vertendumeft, 
mj^ammati^ms,  uc  Apoftolus  dicit ,  s^e/ 
^Ao;^V,  quodSyrus  re6teaccepit  perAnaiiro. 
phen  pro  ^?^o^  7Tv^c-<^um  autem  efTe  vocis  Sy- 
riaca:  ukmi  pacct  ex  veri.  9.  ubi 

^.S.ia^Z]  ax^^o^i,^^  l^o-JO 

D.  Erpenius  vertit  j  Et  ignts  a  facie  ejus  in^^ 
flammatus  efL  D.  Sionita  Syrus,  Et  tgnus  a 
facie  ejus  exarfit.  Atque  ira  D.  MafiiTSin  Pe- 
culio  Syro  rede  docet^  verbum  hoc^  in  Eth- 
paarfignificare  ^//«^vre ,  accendi  j  mflammari. 

Sic  Aa  .5  .V  .33.0^r2i  OOOl  ^l^sj^^ 
IV  ^uod  Tremel.  vertic^  dtjjecabantur  ira^ 

Boder.  corrlpiebantur  ira,  Melius  vcrtas^  /w- 
flammabantur  ira.  qu:^  explicatioeft  Apofto- 
lici  ^iTt^lov'^.  Unde  obicer  cmendandam  cen- 
femus  verhonem  loci  cujufdam  in  riribus  Se- 
veripag.25.  Narraverat  Severus  j  quum  ac- 
ceffiflet  Chriftus  ut  baptizaretiir  in  Jordanc> 
aquas  fluminis  abfque  igne  6c  abfque  lignis 
fuiire  calcfadas.  ac  Chnftum  Joanni  dixiftc, 
accede  6c  baptizame.  refpondiifeautemjoan- 


£  R  S. 


VIL 


'Tremel.  &  Boderian  £^  vobis  qui  affltgimi' 
^^ietem  nobifcum.  \^^\  accepcrunt  pro 
**^Ji.J  quies,  quum  hocnomen  fitab  Hebr. 

fu 


yr.  quiefcere.  illud  autem  verbum 
^  ^onjug.  Aphel,  ^  verbo  l,l.:^'vivere,fer- 

^Xi'/^''^^"*^""^  -^os  quiaffligi- 

^  J^rvet  nubifcum.  ejcpHcavit  hempcquid 
^P^^d  Apoft.  requiem  reddere  y  dfni^^^S^^ 
nienV  ^^'^^^^^^Mvare/falutem  dare.  Arabsta- 
^  ^  ^^^bet  ^Vat^^  ^  qmetem  det  vohps.  quod 

^y^^^cedicendum.. 


^o!i^o. 


s.  8.  P  la^  IZSSOZ  rf?^?]-^ 
^Cij^  Xremel.  6c  boder.  in  inierlineari  cdit. 


Boderianus  vertit,  fert  non  fotejty  ut  affu^ 
mam  rapinam,  ab  Hebr.  rapere,  verten- 
dumcenfeojWi?»  pojjum  tetiere  flamtnam.  q.  d. 
aqua  ifta  inftar  flammx  calida  ert ,  non  poffum 
eam  apprehendcre.  Ad  quod  ftatim  lequitur 
Chrifti  inftantia.  Dextram  tuam  tantum  impone 
capiti  meo,  &  ego  baptizor.^^Addo  Lex.Syr. 
Arab.  ubi  IZN^^IO-^  I3ia-^xrtuntur 
^sJus  jL.«x-iu  i)>^U)*^  c^eJ  flamma  ignis  & 
mcendtt  j,  fervor. 

C  A  p.  IL 

V  E  RS.  8.  Kai  ^'11  >hiz)cciXv(p^ffi^  Q  clvof^®-'^. 

r^,  Videtur  omnino  rcfpcxifle  Apoftoius  lo- 
cum  Efa.  1 1 .  vcrf  4.  m  '^'^l  ''^.^"^ .  ^^''^ 
eJ-  Spiritu  labiorum  Juorum  mterficiet  tmprd- 
hum.  Undchqucti  Chriftum^ 
utroqile  loco  manitefte  agitur,  non  elle  vui- 
garem  Kv^.i  Dominum  !  ^"^^  ^^^"^- ^:^"?* 
flcut  enirS^non  nifi  dc  vero  Deo  ^jci  po^^  u^^ 

Pfal.33.verf6.  ^f-^^ ^^^^ 
omnes  exercitus  eorum^  hc  " 
Dco,  Sptritn  ori^     ^onjumet  tmplii^ 


mm' 


Yyyy  3 


C  A 


L*A-^jaVo?TremeL&  Bod.  Et  ad  cx/pe^ 
aattomm  Chnp,  l^QJ^Omv^  alibi£«^^/. 
geh^atwnem  ,  fr^dicationem  Jignificat,  hk 
p^ro   us^py^^^    ponltur,  quod    paffim  per 

lZaJ^jaj.mVo  effer ri  folcc.    Ac  vix  dubito, 
quin  &  hoc  loco  ita  fic  legendum.  prorferrim 
quum  in  Vienn,    Exemplari  inter  &: 
veftigium  aliquod  liceras  Jod  obfcrvare  hceat. 
quod  &  Aa.i.verf.  ^o.  m  ^^m^aD  obfer^ 
vavimus,  pro  quo  in  Reg.  &  Cothen.  male 
eft  ^m^Or).  Sccundum  hanc  leaionem  ver. 
tendum  j,  &  ad  tolcrantiam  Chrijti ^  id  cfl 
ad  patientiam  in  ferendis  afflidionibus  Jffu 
Chrifti.  Fateor  tamen  vcrbum  ^..-^^CD  non 
tantum  pro  Euangeli^are ,  fed  &  pro  /perare 
fumi.  unde  fortaffis  derivetur  ])n  nonVc 
quod  utramque  verbi  fui  fignificationem  reti- 
ncat.  ctfi  id  mihi  non  probetur. 


Precarefro  pace  regm.  „,^Z^^  H^C 
T«v.  Hebra  ce,  Cf?3  Sv -i^n^  ^ 


cujus  vocis  qua:  fic  vis&  , 

"bi  populus  fummum  facerdotem  ""^ 
Aium  lugentem  &f.in.^r,n..„  Df,  P  ». 


ANIMADVERSIONES 
IN  EPISTOLAM 

PRIOREM  AD 

TIMOTHEUM. 

C  A  p    1.    V  E  R  s.  IV. 

xa/  '^iA^9^Ms  unt^v^^ts^  Habebat  quxque 
tribus,  &:  quaeque  tamilia  Judarorum  fuum 
DrTTT  nnD  Uhrum  frojapi^  ^  ut  ex  Efra  appa- 
ret.  8c  quia  variae  quxllipncs  ac difceptationes 
circaprofapiasoriebantur,  pra^fertim  poft  cap- 
tivitatem  &:  difperfionem  Babylonicam,  habe- 
bant  libros  controvcrfiarum  gencalogicarum 
quos  Benjamin  in  Itinerario  vocat  nnjlti^D 
ni^K^n  extra5ia  quaftionum  ,  &  cum  yCO 
Dn^^n  Itbro  profapi^  conjungit  y  editionis  Lev- 
denfis  p.83.  ^ 


r  luuiiiium  lacerdotem      '^^n  ^ 

fuun,  lugentem  &funerantem,  hi; 
'd  clt,  utman,  tuum  malum  {^""'0  ^ 

E^vrmtrmtT^^^^^^^^^ 

Tremcl.&Boder.  ^mafuit,  vel  f /-.f 
'^''^^r^«.  Malim,  m  efieikT^Hur^^ 
num.  ^enim  quoquc  valet 
fururojunaum,  led&Benoni  nonn 
«um  pr^erito.  quod  frcquens  eft  ir^^^n» 
|OCJl.  ut  velex  fequcnti  verlu  con(!a/'""* 
teft.  videtur  id  melius  quadrare  verb/ 
ftoh,_e,V  -0  i-d&lu,  iy^         5  Ws^A®,.  .  ^Po. 

Ut  fenfus  ut^  pofuus  kim  prsco 
lus,  ut  eflcm  doaor  gentium.  alio^^P^l^o! 
erit,  non  mentior  ,  quia  faftus  luij'  '«"fus 
gentium.  ac  tumparenthefis,  cui 
dico  &  non  meiitior ,  inclufimus  '  f 
Sic  Arabs,  LJj^,  0,«  y^^ii. 

iitis  Jim  dottor  gentmm.  ^^^taja 


C  A 


III. 


«^A^-  ^  «^ef 'V«  ^  S,c  voc  .V''^' 

clefia,  quatenus  vcntatem  ex  Scrim,?  ''^- 
eam  adverfus  errores  ac  h^rrefes  tuendo 
fulcit  ac  ftabilit  in  cordibu.  h  ' 
nc  collabatur.  q„o  elogio  ^tis^S^"'  ^ 
fuo  modulo  commendari  poreft  „  ™  P"> 
rcm  fortiter.  tutatur.  qucmadm^dum  Th"*- 
doretus  hom.ha  ro  de  i'rovidentia,  ™c  ft',; 


E  P  I  S  T.  I.  A       T  1 

&  Joanne  diclr.  ^xiTn  ^&.W  t  ngifov^  ladvyLuy 

eos  facit  non  raDriim  vcritatiSj  icd&cEcdcCix 
columnas,  idque  non  rancuai  quacenus  dum 
viverenr  viva  voceutramque  fuftinuerunr  ^  fed 
quatenus  adhuc  funt  T^y  OKKAnaiot^  otKs^- 
f^W  xjz^etStvTig  5  hccU^fi^  Jfruttiira?n  fufful- 
cientes.  quod  non  nid  per  fcripta  fua  faciunt. 
atque  ita  S.  Scriptura  eft,  per  quam  Ecclefia 
veritatem,  Sc  vericas  Ecclefiam,  6c  virii^oj^'- 
^K^&i  tum  Ecclefiam  rum  veritatem  fulciunt  ac 
ftabiUunt.  , 


A  P. 


M.    Cap.  IV.  &V. 

icclMc^c^ii&^,  Vulgatus  tranftulit,  fed  ob- 

fecra  ut  patrem.  optime  nieo  judicio^ 


1  l 


vciff.  huc  pertinet  illud  ChaHphx  Ahs,  ^j. 
JCCa  benefacere  farentibmy  debi- 

tum  efi  ex  jam  ante  ferfoUito  pretio.  ciU*  eft 
fpecies  emprionis^  qua  pretium  folvitur  ante 
acceptas  merces.  rcpende  parentibus  bcne- 
ficia^  mercem  das  ,  cujus  pretium  jam  diu 
accepifti. 

V  E  R  S.  13.  A'jLfc<«  j  g  ^ya/  fieiu>^vii<n  isSiif 

Ipoi  's&ip^i^  KetKUmi  ^jj  ^ov^Q,.  Syrus  vet- 
tit,  Dijcuniaut.'met,amp^grmam,  amm- 
euntes  tnter  domos,  &  non  Jolum  pgritiamy 


^t/    ^'^unt^ts^i^l  X^d^  ^Ao.Tremel .  &  Boder. 


'^^\^\  pofijpiritn^  deceptoresyvcl  impofioresM^lim.pofi 

0^  J    Spiritm errantes.  'Zff^aizovng mdj^^ct^n  '^etvyiS.  de- 

§(^eptores  enim  vel  mpofiores  dixifiet  in  Aphel 
ibi  enim  fallere,  decipere  fig- 
li/IF''  nificat.  at  in  Kal  fimphciter  errare ^  feduci. 
^oAi  fic  Arabs  Z^Jt^^  ^y^^  &  fequentur 

Ifirittis  errantes, 
^BI      Vers.  3,  Y^oiXvlvrcd^  ^iiHv i  tiTnx'^  fip^t*»' 
Tw»,  8cc.    Invehi  hic  Apoftolum,  non  in  eos 
P^l  qvii  vetant,  fed  qui  jubent  abftinere  a  cibis  ^ 
^^i^'    ^iice  meridiana  clarius  eft  ex  argumentis  in  tex- 
"  fequentibus.  Itaque  viri  dofti  volunt  j  ante 

^'nix^^  fubaudiri  xih^^ovruv.    Syrus  vertit 


tbis. 


&  prohibent  matrimonio 


3ungi ,  &  avertunt  a  cibis.  quafi  legidet ,  kc^- 
mL     ^uovT.a)y         ^  ^  dmxivreAv  0pcbiacItu)v.  eft  cnim 
Kl    «'^^i^v  incerdum  tranfitivum,  tacere  abftinere, 
mF      ^vertcre.    Arabs  vertit  ^  quafi  legilTe  ^  ^ 
'  /3^«jitotTW)f ,         t;jAA;c3sJ4  abjttnent 


C  A  P.  V. 


^^RS.  I.  i>enem  ne  objurgaveris  ]]] 
*""*^Jum-j^2il'Tremel  8c  Boder./^*^  ^Ar- 
^(^rtare  eum.  proprie  Jed  perjuade  ei  ut  patri. 
Id^a^^  perpetua  hujus  verbi  fignificatio  eft. 

^^^,  ne  objurgatoriis  j  fed  perfuaforiis  ver- 
tis  7^^  "^^"^^ '  Oratores  folent  qui  gra- 
^^•^^J^onibus  perfiudere  conantur.  Arabs 
folr^^^  '*'^^  fed  precareeimjj& 


fed  &  multipltcare  fermonem  ^  fpargereva- 
naj  &loqtuquodnon  oportet.  ApparetSyrum 
poft  '^ycq  fupplevifle  clhpfin  verbi  qux 
deinde  m  (pxva/poi  6c  'zs^ipyoi  influat.  quod  fe- 
cutus  Cl.  Beza  vertit ,  Simul  autem  ettam  otic- 
fiC  efie  difcunt  ctrcumeuntes  domos  :  i^no  non 
Jolum  otiojay  &c.  quam  elhpfin  duram  efi^e 
8c  infolentem  j  quivis  credo  tatebitur.  Lau- 
do  Vulgatum  qui  tranftuUt,  Simul  autem  & 
otiofa  difcunt  ctrcuire  domos ,  &c.   ubi  Enal- 
lage  participii  'Ts^ipxofj^otj  pro  Infinitivo  ar&e^* 
%«fi2g  non  tantum  non  cft  dura^  fed  8c  Gra:cis 
uficatiflima ,  quibus  tritum  cft ,  fA/jLtv;!/^ 
pro  iSitS^  memtnividere.  s^tiA^  d^^Troov  perge 
amare.  i  Trsuiini^  ^ihSv  non  cefjabo  amare. 
Atque  ita  reprehendit  Apoftolus  juniores  vi- 
duas  j  quod  quum  debeant  efle  QXjc^spoi  domum 
cufiodientesy  Tit.  2.  5.  afl^uefcant  ahenas  do- 
moscircuire^  quod  virium  quatuor  aha  ha- 
bet  adjunda  j  i.  ocium.  2,  nugacitarem.  3. 
curiofitatem.  4.  loquiqux  nondecent.  (^Xvct- 
poi  Beza  rede  vertit  nugaces.  id  enim  proprie 
vox  fignificat.  quia  autem  nugaces  f oemina;  fe- 
re  funt  garruk&furiles^  Vulgarus  vertirw- 
bol^.   Svrus  multipltcare  Jermonem.  ^ioyci 

autem  Syrus  |ZN^Oji^...m  ^-0'^2iJ  pro  quo 

Tremel.  Je^entur  vana.  Boderianus  in  inter- 
hneariverfione  agitentvana.  noSj  fpargantvd 


fpargere  vana.  eftenim  •.O^Si  JeJtmgere  j  Ja- 
ceredifiarcj  zdcoquc /pargere.  qui  enim  fpar-^ 
git,  conjunda  fejungir.  non  male  mtellexit 
Syrus,  TiJf  «rg^eW  dici^  qmC\  tSio^sc  ep^^- 
rof^as,  tefteHclychio,  id  eft ,  quifua,  qiuic 
lohditatem  fere  habent,  neghgcntcs,  ahena, 
fuperflua  fere  &  vana  funt  j  curiofe  inqui. 


''^^  eum  tanquam  patiem.  ficut  runt,  adeoque  quaquaverfum  difcurhcantcs 
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fuas  fpargunt  vanitates.  Arabsvertit 
J.aL>  Lj*^]  O'  narreyn  vana.  " 

Mh^ct,  xda-o>.  Vulg.  AV,//««  -occa- 
Jumem  dr.yc  adverlartomaledtclioraua.  Beza 

makdtcmdt.  p.fquirarur,  an  non  reaius 

referatur  ad  ut  caufa  reddatur  cur 

vditjunioresviduasnubere.  nempe,  ut  nul- 
lam  cccafioHcm  dmt  advcrfarto  maledtat  f.c 
^«e^v  frequcuer  pro  -kn^  ufurparum ,  Sub- 
Janovovd  Infinirivo  poftponitur.  refte  con- 

Tremel  y^»  ^»;>^  ;,/„^^^  ^^,^, 

fe  psJ  Satanam.  Anib.guum  eft  advirofnean 
ad  teiTunas  referat.  de  qu.bus  verfu  prxce- 
dent.  aaum  fu.t.  ambiguitatem  fuftulk  Boder 
in  Keg.  yaw  emm  ciepermt  „o„nulU  defle- 
lZ£  'C'"'"-         ^  ^-b,g„aApot- 
vcc.    Vulgatus  foeminino  genere  vertit.  jTm 
iit  &  beza.  At  Syr.  verba.d  non  ferunt.  nam 
^AJI  a»^A  mafcuUna  fmt ,  ac  ver. 
tenda.  cieperunt  nonnulli.  quod  autem  Vi.L 
i-^^Uon?  verterint  tantum,  jam  enim . 
nec  hoc  reaum.  verto,  propterea  /1«,,^  ; 
emm.   caufam  redd.t ,  q4rTw,/f 
moneat    utnquis  vir' au^  muHer  vid^rh^^^ 
beat,  fuftentet  eas  Sc  non  gravet  Ecclefiam 
proptercaquodjam  quidam  cceperunt  decli' 
mre  poft  Satanam.    Sic  &  Arabs,  ^^\^\  ' 

&c.         qmajam  tnceperlnt  qmdamdeclina 
re  ad  Satanam,  tdeo  fi  habeat  quis  s<c. 

Vers.  16.  Si  qms  vir  fdelis  attt  muUer 
fdclis  habet  viduas,  po  ^j^J]  ^mjAj 
Tremel.  &  Boder.  in 
Par.  nutrtant  e^s  ^  &  non  onerent  Ecclefiam 
ambiguum  eft ,  referaturne  onerent  ad  viduas, 
an  ad  eafdc-m  perfonas  quibusdidum  efl,  ntu 
triant  c^s.  quam  ambiguitatem  ut  tolleret  in 
Reg.  vertit,  alam  eas  ^  nefmtonert  Ecclefi^e, 
omifTa  copula  Q.  ur  6c  fecit  Arabs.  qux  ne 
omitratur^  nec  fit  ambiguitas,  verto,  ««- 
trianteas^  neque  fint  UU  onert  Eccle/io!.  mu- 
tatur  enim  in  Syro  genus* 


^  S  I  O  N  E  S   I  ^ 

uffis  refpicit  'ApotoLTL';^'^''^»»,,  ^ 
q«  Deut..t.verf.7.  dfe  ^^"^A 
lubetur,  qua:  Hebra!!?  P^^tio^''"!^ 

Interpretibus  dicitur  ,  Qu^u  ^""^i^^S 
du^partes.  Potior^^fcHice^,'*  ^'P\  '"^ 
honoratior  totius  familia:  perfnn  ''"'■•nti ''^'1 


Reg..ve.f,  Q.odl..Lev.'-- 
his  verb.s  mrerpretatur.  n^SKn-:, 

•  nnD  mt*  Sa^  Sy  crj^    ^„,-,0  Ini^^ 

ejij  tn  eo  quod  refervalit  de  St,,.'  '"'"^H,, 
ntbtts  Projhetarum  fiL  ^  \it\T''  ' 
refervatum  ejl  de  Sptrttu  tio  i  ^«od^' 
/upra  unumquemqtte  eorum.  add,>  C' 
lege  pr.mogenirorum  petitui,' l-I'^"^  > 
trem  fuum  fenf.fre,  teftatu^f^n  '^^V' 
chi  .n  Comment.  ad  .ftum  loc*uS'''^  K,?' 
dem  fentent.am  v.detur  hic  ApX^ 
bene  pr^fu„t.  tanquam  pr.m^o^n^ 

fenti;  ^rri  ™^ 

f.chabentEd.tionesv- 
Rcg  iy.Pla„tin..n  .6.  AcTremel  rn,!'^''". 
Raphelengii^J>tini;,  quod  in  Cothe" 

legitur  X^cL  id  enim  fervos  ngnificjf  ^ 

o^^r.?.  uc  Apoftolus  dixic,  .  */"^^ 

^Ka\»  r^j«  <!!n»M«  S5T.  Sic  &  Amk*'^'''"'  !^ 

6cc.  ^  >>on(, 


C  A  P.  VI. 


Vers.  2.  Qj.iiautemhabentdomi« 
les,  ne  contemnant  eos  eoquodj^atres  fu/'^'- 
fed  magistnfervianteis.  \±.^^<i^^'^ 


^OlAAl^^A^Boder.  i„  Reg.^^«,, 

Imto-dtlemtUt,  qnorumntmintfuri  a. 
tur  requte.    Ad  fervos  retulit  iwSZ"""- 
dtleElt.  ut  fenfus  f.t,  fideles  eff^ft    1"  ^ 
&daeaos,i„quorummtXSqS 

cunt. 


I         C  A  p.  1.  6c  11. 


73* 


E  P  I  S  T.  2.  A  D  T 

cinr.  M  ilias  mso  judicio  in  Parif.  retulit  ad 
^^rosy  oc  vorritj  qnia  fidelcs  funt  &  dde5fij, 
qui  contenti  Junt  tn  minijlcrio  eorum,  fic  & 
Tnrmcllius.  ad  verbum  verto^  qtiirequifcunt  ^ 
vel  refoctllantur  in  mtniftaio  eorum.  fic  & 
Arabs,  ^§5  j^g^^o^  cs^^j^^,^^^.  ^ii<^^  ^^J^^ 
&  tt  qiii,  refocdlantur  in  rmmjtcrio  eorumjihi. 
ienfus  lcci  efi:,  ranrum  abeffe,  ut  fervi  con- 
temncre  heros  debcant  quod  fidelcs  fratres 
fint  j  ut  tanto  potius  magis  fcrvireiisdebeanr, 
quia  fideks  ac  diledi  funt,  ac  tales  qui  lcsti 
quod  a  fidelibus  atque  in  Chriilo  fratribus  fer- 
viantur,  refocillationem  etiam  cx  minifterio 
eorum  capiunt.    Non  laudat  banc  lententiam 
t^o(Stinr.  Beza.  mihi  tamen  vehementer  arri- 
^ct>  6c  cum  Apofloli  mente  oprime  qiiadrare 
videtur,  qui  dixit,  qti  m^i  tm      ti^Tn^Qi ,  ol 

<£i^^ria4  dv7t\cifxfiuJiiljjdiJ0i  i  qux  verto,  qma  ^ 
fideus  junt  &  ddecii  qut  hanc  beneficentiam  j  ^  rt-mel.  Sint  tibiformuU  fermonum [anorumi 
mmo  percipiunt.    Ssepe  enim  d^%Kctfi&dvi^  \f^^^/^  '^^^/^^^^^  non  admiitit  eam  ver- 


J 


M 


ANIMADVERSIONES 
IN  EPISTOLAM 

POSTERIOREMAD 

TIMOTHEUM^ 


I.  V 


E  R 


s.  XIII. 


Vers.   13.  ]Jiij]^Q_j^ 


perciperc  ^ 
vide  Thef. 


%nificat  apprehendcre,  fentirc 
*'ive  fcnfu  corporis  five  animo. 
Stcph.  cui  addo  locum  Thcodoreti,  oratione 
5.  de  Frovidentia,  ubi  de  cane  venatico  di- 
Cit  j   Sr@^  Ixnvauj  %pc(JV  Ossns  Ktwti^rsi  x«A<^c- 

^(pi^TUjy  "vjdsidj^  3ve^'Atfi6.  Hmc  tnvejti^ 
gare  fcram  d  veruttore  jujjus  ^  ettam  odores 
P^rcipit  j  &  hofce  j  tanquam  vejligia  qua^- 
^^m^  accurate  Jequens  ^  non  prtiu  dejifiit  j 
^uam  Jeram  invenerit.  Senlus  eft  j  quum 
^ervi  fideles  fideUbus  heris  fideliter  ferviunt  ^ 
itunifterium  hoc  pro  beneficentia  habetur  he- 
ns^  quam  animo  apprehendunt,  fentiunt,  ac 
pcrcipmnt  cum  oblcaatione  acmentisquadam 
retocillatione, 

V  E  R  s.  6.  §liwjliis  magntts  efl  pietas  ^ 
^Tu^Kdu^  caufa  cx  multis  una  peti  poteft  ex 

illo  Ahs  o^CTl  quies 
'^^ma  ejl  ex  «vWi^.  Cj^lI  mhd 


appe 


fionem  Syntaxis  Syriaca.  Boder.  in  Parif  Stnt 
tibt  Jorma  fermonum  famrum  ^  Scc.  ubi  non 
in  Syriafmum  tantum^fcd  &in  Latinifmum  pec- 
catur.  fortaflis  legendiim  in  plur.  form^  re 
ae  vero  in  Reg.  Forma  ttbt  fmt  fani  Jcrmo^ 
nes  quos  audtviHt  d  me.  malim  ver-. 
tere  exemplar.  eft  enimid  quodocuhsintuert-* 
dum  fubjicitur,  ut  ad  id  aliud  elFormetiir  i 

ex  quiefcentibus  media  vau ,  intuittts  efi, 
Ferrarius  I^Qj^jfc,  ^;i/7f),  vifis,  ^gnushornus. 
Carbo  extin^us.  Exemplumi  exemplar.  Po^ 
pnlus  arbor.  Lex  Syr.  Arab.  Zqjd]o  ]^a** 
diii<ys:'A.l]y^,2x^i\  LjOT.Aji  veluti  vifionesy  ajpe-- 
i^us  &  intuitus.  rurfus,  )    1    ^  »^]  ]5Q^*^ 

^^srJ^  5^=fc*^  arbor  populus,  Eodem  (cilicet  no* 
mme  apud  Arabes  quo  apud  Syros. 

C  A  P.  II 

V  E  R  S.  15.  0*^59Sf*&)'^  r  Ao^v  « A^ftfeW' 
Beza^  qui  reBe  Jermonem  ver  iiatu  fecet.  A- 
rabs      Uaam  U-j  'i!^  ^taiu  fecantem  in 

verbo  verttatts  reBe.  Vulgatusaccepit  latius, 
re^e  traBantern  verbtm  verttatps. ^ut  ficSyrus 

]bljBi  1  Abv.Lo  ZS^l^A^Z  Tc^^?  P^'^'^''' 

cantem  reBe  verhmt  verttatts.  Optime  fane. 
nam  l^y^^il,  tum  apud  lxx.  tum  apud  alios 
probatos  audores  fumitur  pro  reUe  altqmd 
iraBare.  Fortafle  tamen  refpexerir  y^poftolus^ 
quod  apud  Hebra:os  verfus  Biblici  vocentur 
U^pm  tumctju:  6ctextusBiblicus  p^WS^feBto^ 
'       ^  Zzzz  ^ 
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732  ^    ^  ^  I  M  A  D  V  E  R  S  I  O  N  E  S  I 

a  verfibus  .n  quos  fecacur.  qu.ppe  circaidum  ^  n.ficans  ernd>t,onL  l 

quarn  phrafin  ad  amufllm  h\c\J'Z  ^P^^^P^"      Uo^r^V^  ''"'^^ft, 
Arabs,  quuni  dixit  cjl:srJUk^  •Lv  ^        •  .r— q^oa  P^^f 

quod  n5x  nnnn  pD^i^n ,  jl^J     ^Vi   '''^'^'^"^  '^"^- 
.•.r./..«-    xd  eft,  verfantem  drca  ZZlt 
t«m  B.bhcum,  qu,  eft  verbum  veritans,  id 
qui  rtdte  facic,  dicirur  cVJ,^»^,   ,)e  his  vide 
doaifT.  Commentar.  Ful.crx  iviifcell.lacr  Ub 
j.cap.  i6. 

V  F.  R  s.  1 6 .  fermonibus  vanis  ,  i„  aui. 
bus  mn  cfi  uttlnas  ,^  ahftmc  :   magu  Zn 

^ACnr::!  Boder.  in  Reg.  addent  ad  impieta- 
tem  eoriim  qui  talta  ref^ondent.  Melius  in  P- 
rif.  &  Tremel.  qui  accupantur  m  ets.  St-d 
ubiquc  errarum  ,  quod  ^b^ah  .Ooa^^^oj 
verterint  impietatem  tUorum.   fi  enim  poft 


difciplina  &  caftigat.onc  ufurp.r  Pr 
-vcrr.tr.  Hebr.t.verf 

f,rcor  tamen  idemn 
int  pro  defecitone,  ,  ThefT  ^^Muoq;"". 

re,ella.tt.  <^^'^^^ 


^^.^cn  facit  Gcniti- 


^Ol  pleonafticum, 
vum  ,  diccndum  fuerat  ^ 
dcinde  quod  ^acQoi  retSnrSo 
,1AQ*;£Q  .  ac  fi  fenfus  eiret,  fermones  'vani 
addent  ad  impietatem  eorum  qui  occupantur 
in  illis.  fic  enim  dicendum  fuerat  audiaj 
in  foeminino.  vertendum  ergo,  adXnt  ad  im- 
petatem  (uam  qut  occupantvr  in  tUfs.  adper- 
fonas  refertur  ^amaj'.  fic  &Arahs  ^,1  i 


verti  ergo  poteft,  cxfpeftans  an  f 
/^'       Deus  refipifcenttam  "^"-'^l 


'efipifct 
C  A  p. 


III. 


E  R  S. 


rc-ae  vertit  Tremel.  t^ltercattones  fiultas 
qu^  imrudita  funt ,  fnge.  GraviUime  autem' 
halluciiiarur  D.  Mafius  in  Peculio  Syro  f.  28. 
i^b.  O^^iJo  vult  efl-e  Paul  Hiphil,  pofitum 
pro  001  ll,JiiO  quod  exponit,  ertiditiu  eft. 
at  neque  expofitio  illa  loco  ullatenus  aptari 
poteft,  quia  non  de  perfona  aliqua  inerudita 
ied  m  plurali  num.  altercationibus  ineruditi.s 
agitur.  nequel^^i^PauIHiphilcft,  fedejus 
I^otius  Benoni.^  Paul  autem,  fi  modo  ufita- 
tum  fit,  eft^,^:i>.  ut  ^j^miij  ablutta. 
09jiiO  itaque  nomen  fubftantivum  cft,  fig- 


e-^-^-aZAio  Tremd.  "^^^^^ 

h.fi.afre  vtS;'t  ?p 
Obrervandumigir„.U:ili„,L. 
X.S  d,c.  de  parentibus  &  cognaris    e  , 
ex  hoc  tantum  loco  probatur,  fed  S 
r^vcrf.4x.  ^cnQ.kjlo  &  honttr.,,  ^"^' 
e^t,  parentes  ejus  .bant  quotannis  J'"'''  'cf 
-m.  __verfu  aucem   ,1  ,u.^^^,. 

^"^^^A^^^^pudco.Uu  r 

nyma.     *      .'.  -      „1 fy„o. 

v^-^^I^U-j"^^." 

1?^-^Tremc!.  &  Boden^n^r^*^ 

'"^■'^'''P"^-^d'^cutttmt4ieres 
^/««///r  ;«  peccatps.  at  .       7  / 

^-5>W^r^.  vcrtendum  itaque  ,  ' 

cumulo  premuntur,  „c  fib  i.s  auafi^Tr 
rx  fint  &  d.fome.  iraouc  IT  "'''^"«"d, 


fortecx  Syriafmo.  ubi  t-l^V^;  ^""''^} 

Aaor.S.vcrf....  Atj„,,,,j-  xt  | 
.ueSyrusd..tl^_^|  > 


E  P  1  S  T,  A 


Vers.  14 


Z55Ajl1o  ZN21^.a^  7  rcmcl.  8c  Boder.  Tu 

veroferjifle  intu  q-ti^  didtctUi  ^  &  in  qitibira 
cmfirmatus  es.  ad  verbum  ell,  tu  'vero  rnane 
tn  quibti^  dtdtctjtti      confirmattis  es^  verbo- 
lotf     teniis  expreHit  Grxca^  2t)  ^        ^  «'^^ 
^  Shs-cl^%<;.  Vuigatus  STmu^^Tis  vmix  credita 

ji^nt  tiUi.  Beza  ,  concrtdua  jHut  ttbi,  quafi; 
Sm^^Jiig  ,    q^od   Syriace  dicendum  fuiflct 

^U^ii:*<JlZ]o.  (ed  aliud  ell:  7n?-<5C;'e£fiS,  riiud: 
pnus  dicitur  de  co  cui  creditur  ^  akc^ 
'"iTii  dc  eo  qui  cerrus  ac  perfuafus  rcdditus 
^^gis  crrdit,    Hezychius  39r.<7d%  5  eTrwoSjj, 

^"^t  in  actiVO  vn^cJaccvnSy  cl  Tnqig  d^yjMig  i^otcy. 
quo  ferfu  2.  MacUab.  7.  24.  Antiocho  di- 
^icur,  f^t(i\op>cuv  S?ri<tit  curn  jiiyamenus  fidam 
fmeuai  adolcfcenu,  eumque  perfualum  red- 
dere  cdnabatur ,  'f6i^e"'uc  magnis  cum  divitiis 
cumularcr,  fi  i  parria- rclis^ione  deficercr.  Ita 
ergo  &  hoc  h^co  n^.Sh^rc^^^i  vertendum,  CT- 
de  qmb^  flene  l^efjmjH.  es,  vel^  c;^^;^i?r^^w 

ttbi  certafidesfaBaeJh  rcae  Syrus Z^5£Na]o 
confirmattis  es,  . 


T  I  1".  Cap.  1  733 
j  quam  mundum  dtlexit.  Quoniam  cnim  Fauh 
I  Itudia  a  mundo  prorlus  diflcntirent  ,  quippe 
cui  mundus  crucifixus  erat,  &:  ipfe  mundo^ 
Gal.6.  14..  non  potuit  non  Demas  mundum 
dihgeos  a  Paulo  nuindum  verfus  abilrahi. 
Nam  ut  ait  Comicus ,  idem  vellc  &  idcm  nol- 
i  le,  ea  demum  vera  eft  amiciua.  iacile  abami- 

co.,  amicus  dicitur.  Ekganter  Arabes,  J^A^- 


>JUc  Jj<>  fijlliT  amicus  viri  efi;  dux  Inielle^ 

ifusejus.  idcfl:^  quem  tpis  amicus  fibi  deh- 
;git,  ab  eo  intelleaus  tjus  faciU^.ducuur.  pott- 
quam  Demas  nuindum  fibi  amicum  dekgit  , 
;adco  fe  ab  eoduci^tft  paftuSj  ut  quantuscflec 
Paukis,  non  amphus  inrelhgcrct. 

Vers:  13.  To\  <^6Aej^^  8cc.  Hieronymiis 
legi:  (petfXdylou  in  kpift.  ad  Damafum  quxft.  2. 
ubi  dicit  ,  Faukim  iecundum  quoldam  fic  vo^ 
cafle  vokimen  Hebra^um  Pcntatcuchi. 


C  A  P.  'ir^ 


Vfrs.  6.  Ego  nuicm  immolor ^  |.JLOlO 

l^^JiiO  l^i^Jil?  Boder.  &  tempusquo  dtJJoU 
"var  injiat.  Tremel.  &  tern^m  quo  refolvar 
appreptnqtiat,  Mahm ,  &  tempt^  quo  dtmit- 

tar  advenit.  etfi  enim  proprie  fignificct 
foherej  fepc  tamcn  ctiam  cft  dimtttere.  ut 
iaJLo  ]^M.  dimifit  turbas.  Matth  14.  23. 

'^OT.A^AO  &  dtmifit  eum.    Luc.  8.  verf.  38. 

non  cam  difiblutio  corporis  &  animas ,  quam 
^^f^iirioemundofignificetur,  quaipfi  permit- 
f^tur  reditus  in  cxkftem  patriam.^  /\poftolus 
V^^^  .  fl  Kcu^g  «f^^f  dvcc\votcag  i(pip}ict. 
y^^^aui^,  temiJipy  rejOlutio.^ns  tnc^  tnstat. 
r^^^im  cumBeza^  remigration^i  me^a.  eodcm 
V  ^^^f  quo  Phil.  i.verl.  23.  dixit  Shjvf^lciv 
^^^"  7i  aWoa«f  in  quem  locum  videCom- 
^^•^farium  Bci^x  ,  &  noftras  obfervationes. 
^jabs  hichabetc,X^;.n  C^^jy^^^  c>'>3  ^^'^ 
^^"^enit  temptis"icccjjus  mct.  eodcm  modo 
5^^^Phil.i.2  3.  dixerat  JjjS  06^^ 
^fc  edere. 

Vjers.  10.  Demas  me  dereltqmt j 


ANIMADVERSIONES 
IN  EPISTOLAM 
A  D 

■  T   I   T   U  M- 

C  A  P    1.    V  E  R  s,    V  L 

fZa.icuml.O  ^-iOJ^QA  P?  Tremel.  Et 

qui  habet  fdtos  fideles  ,  quinon  funt  dedtti  lu^ 
xuri£'  Bodcrian.  qui  non  lafciviant.  at  vero 

nec  Uixuria  dedttum  effe  ^  ncc  lafc^ivi^ 
re fignificat ,  fed  convitiari.  6c  cum  ^x*^^^ 
pdflitene  vclBenoni,  Vel  Peil,  cgohicprd 
peil  accipio,  &:  verto,  h.t  qut  habet  fiitos  Ji^ 
deles,  qut  non  Junt  convntis  obnoxit.  quod 
Apoftolusdixit,  TiW  Ix^vm^^  i^yic^KaTK' 
Wct.  quodenimfequitur  byrusnon 
junxit  cum  praxcdcnti  /.^  c^^ctinr>e/<^.  ^f^ 
cum  fcquentibus,  ut  kgiirc  videatur  ,jc>,  ^vc.- 
W^hS.  ^  .V.2,W,  &  non  funt  rejraUaitt  pe^ 
Itixuriam.  j 

/iZZZ    2  ^"^^"^ 
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Nam  ut  reaeHillelcap.  2.  Aboth,  {^'■'■'an  uh, 
no^D  pspn  t^"?!  na^  ,  «^c  p„dibmdus  bene 
^^^/-a;,  tracundtis  bene  docet.  ubi  obirer 
obfervancium  nomen  pfip ,  quod  i  Lacinof<7- 
.  cum  quo  fignificatione  con venit ,  de- 
duc.  pon-et.fed  prxRata^S^Ppr^cidcre,  decurta- 
re^.bbrc-vjare  df:dx^ca^,W  idemfltquodin  S. 
Scripturann  -,xp  ^,^,^,,  ^^^^^^^^ 

cundus.  Sic  Nntip  iracundia.  Num.  2<:  v 
8.  in  Targ.  Hierofolyniitano,  quafi  brevita- 
tem  &  prxcipitantiam  fpiritus  dicas.  Adde 
quod  inicundus  aftiones  liias  &  iermones  prx- 
ciderefoletacdecurtare,  arque  ob  hanc  ip- 
lam  caufam  meptus  eft  ad  docendum,  quod 
Interpres  Hebrscu?  ad  diftam  Hillelis  fenten- 
tiam  his  verbis  exprimit  ,  Sj?  T&pQB;  a^n 

^iNnD  iD^^     iniN  rVxiTOD  Dn^Dbnn,  Ma 

gther  qui  practdtt  fuper  di/cipulos  (id  eft 
pra;  iracundia  breviter  nimis  nec  plene  refpon 
dn^quando  interrogant  ipjum.mn  docebit  prout 
oportet.  '■ 


C  A  p.  Jjj 

«4"W  Deus  en.m  dl  ^^u'^^ 


A  P. 


II. 


.vacn!^I)Boder.  inReg.  Patefa^a  eflenim 
gratia  Dct  tota  fahtifera  omnihus  hominibm. 
In  larif.  vivificatrix  tota.  Melius  Tremel 
^pparutt  enim  benignitas  Bei  fervatrtx  om- 
«///r^.  fed.addendum  quod  omific,  ommbus 

Jervans  nos  omnibus  hominibus. 

Vers.  14.  Et  furificaret  nos  fibi  ifCi  po^ 
fulum  novum  \^r^^^\^r^\^^  >Qm*l!), 

Tremel.  ftudioje  bona  opera  fe5faretur. 
Boder.  qm  ftndtolus  ejjet  bonorum  operu7n. 
proprie  qui  ^mulus  efSet  inopertbus  bunis,  id 
eftj  qui  tanro  fervore  ad  bona  opera  ferretur 
uc  alius  alium  cemularetur  ^       fibi  invicem 

quafi  fan£te  inviderent,  Sn.  cn  enim  idem 
eft  quod  ^jyA^dSr  amulari^  invidere,  in  bonum 

in  malum,  (.c  &  Arabs,  (juujI  

XarJLAaJJ  JW^I  2*«/  amuUreiur m  opertbus bo- 
nis. 


homm.bus.  fecundurilS^S'  ^5^^ 
Dofxcap..  3.Aboth  ,.;:'  >^^^^^^ 

toctllatur  ^nec  ab  J  SptmuT^y  ^on"- 
ter  oblerva  .  nini  ...L...     .-^f'-  1,1.  "  'e. 


teroblcrva,  nVi^  creaturas  hcZ'  ''^' 


nare 

Veks.  13 


zlwdv 


AtSyrus  ].2im  &Arabs^, 
Scrtbam.  quomodo  &  v»;«Wjab  4r..' 

ivxarc.  12,  28.  dicitur  fuilft  elj  "^ide,^ 
Quin  d»-  amanuenfis  ^'^'^^ 
ris  dicitur    Cpmmentator  Syrus  V 

nempefcrtba  (five  amanuenfis;  /,/77^^  O) 


A,NIMADVERSlON£s 
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H  E  B  R  ^ 


0 


c 


I.  V 


E  K  S.     I  1_ 


'^'^5'3-««<'«~v«;5mW.Hebraice  iiK  , 
nt.rn^b.,,n,quodvertereq4„^^^^^^^ 
per  quem  etiam  mundos  fecit   th)v.  ' 
brx.snontantumM/««.^,,d^^;n^^Hc. 

fignat.  Et  apud  Arabes  ^  U  d'-*,,  .  ' 
porms  quam  denotat,  '0^0^ 

ipCs  dicttur.  eft  «menufitataapu5"°J^^'^^^^' 


4 


E  P  I  S  T 
fis  j  qux  in  limine  Alcorani  occurrir  ^  &4i3[ 

t^fi  UJ  V  Vt/'     l^.aw  T>eodomino  mundorum^ 

quo  nomine  non  varii  mundi,  fcd  omnia  en- 
^ia  creara^  tam  in  fummo  quam  in  imo  mun- 
^o  exiftentiacomprehenduntur.  quxfic  deno- 

n^inara  volunt  a  verbo  ^  D^I7  fctre  nofje. 

^uia  nihil  prorfus  mundo  continetur ,  unde  non 
cognofciDeus  ponit,  quodqueiU^iff  nD«'7J7 
^iotam  j  fignum  y  fignijicationem  j,  chara- 
^}rem , ,  indicium  divinx  potentias  ac  bonita- 
non  exhibeat.  Nec  inutile  hic  forraflis 
^^ierit  obfervare  ,  ad  diftinguendos  creatura- 
fum  ordines,  Hebfccorum  fapicnres  tres  con- 
ftituiffe  □"'D^iy  mundos.  quorum  primum  vo- 
carunt  S^OT  D^^i^  mundumhiirnilem^  nempe 
Terrani.  Alterum  pD^^nn  mundum  me- 
^mn  j  qui  eft  fphicrarum  Scfteljarumj  five 
^egio  aerea.  Tertium  ^  ^V'?;'^  D^iy  mundmn 
fi^premum  domicirium  Dei  &:  Angclorum. 
Si  cr^o  cddlv  mundum  hic  denotec  ^  ut  aUbi 
paftlm  5  ad  diftindos  iftos  mundos  refpexifle 
dicetXir  '  Apoftolus  ,  quum  in  pluraU  dixit^ 
cucdvu^  fTpfW  ut  cap.  II.  verf  fide  credi" 
mm  ■iami^ii^  tjJs  oucavu^  conjlru^oifmfie  mun- 
dos.  Uititatidimum  eft  Rabbinis,  ac  fazpe  in 
Mifnah  TFiorah  Maimonidisoccurrit ,  uc  Deus 

^iicatur  D^3V*i;?n  \yT\  dominus  mundorum  ,  id 
eft 

creaturarum. 

V  E  Rs.  3.  di7iw)yt(Tiict  ^         Syrus , 

Ol^^^^O^^  j_^v^  0.^0015  Boder. 
qm  ejigermen  'gloria  ejtvs,  ^uia  Hebr^EisHn? 
gerrhm^t^,  Ted  rileUus  Tremel. qui  'tfi  JpJen- 
dor  glori^^ejm.  Ferrarius  l^jLvoI  /^^^^ 
V^^^  Jplenduit.  i^^^  illuminavit,  Lex. 
^yr.  Arab.  UjI^v^J  ^JSi^  ^^ii)^J  id  eft 
ti^yo  Cs*^^  illujirat  j  a  fplendore.  Idem 


ft  l^^^lv^  qyod  L-A>ol^  yp/(?^;<A?r^  lux  ^ 
Jubar^  Sc  idem  ^^^J<^^c^nodii^>>^luxityfple7i'- 

^^^^^-  unde  &  hoc  loco  Interpres .  Arabs 
"^■^xiU^  ,       ipfe  eji  Jplendor  glorta  ejus. 

hinceft  quodJer..23.5  >  nD?.  nn^  'nD^PDi 

'         LXX;  verterint,'  dvct>^(rea  ru  Act/SU  dvA. 

^KctKM'^  cfcmTOA»!  certe  pro  (plendore  ufur- 

^^^wrEfa.6o.ver(.  19.  ubi  HTn  ri^^Jplendor 


A  D    H  E  B  R.   Cap.  I.  735 
■'^'^o^^  luf7^  vcniturclycLTz^^  ^cTT^^^nS'  proprie  orten-^ 
tem  vel  ortum  Ijgnificat.  fed  6c  de  herbis  e 
terra  nafcentibus  dicitur.  ut  Ezech.  i6.verf  7. 
rint/n  np?  «W^giA)?  ?  d^^S.  vide&cap.  17.10. 
Itaque  non  aufim  in  dicto  loco  Jer.  dm-nP^tev 
^aodouf  vertere  Jplendorem  vel  ortum  juHum. 
MaluTi  germenjuHum.  ut  refpondear  proprie- 
tati  vocis  Hebrasx.  malgKyi  ibi  eft  (^xd^^ct  i 
ut  verric  Symmachus.  quamobrem  non  dilpU- 
cuit  viris  dodis  j  etiam  Luc  i.  verf.  78.  dvei' 
&A>J  g|  ij-\\)igg  .vertere  germen  ex  alto  j  uc  in  pno- 
ribus  edinonibus  verterat  Clar.  Beza.  id  cer- 
te  ferendum  magis,  quam  ut  apud  Jeremiam 
np^  vertaturO?7^».r..  quod  tamen  maximopere 
contendic  Clar.ScaUger  in  ElenchoTrihxrefii  p. 
150.  Etfi  enim  apud  Syros  ea  vox Ijtendorvs  fig- 
nificationemhabeatjnonfequitur  eandenp  ha- 
bere  apud  Hebr^os,  ubi  HDjS  proprie  de  her- 
bis  e  terra,  deinde  de  piUs  &  pUimis  e  cor- 
pore  animaUum  nafcentibus  dicitur.  Meca- 
phorice  autem  de  quaUbet  re  nova  ,  inftar  ^^er- 
minantis  herbx,  primum  apparente.  deexor- 
tu  foUs  aut  fideris  aUcujus  dicij  nondumcon- 
ftat.    Quod  enim  Vir  incbmparabiUs  nmho» 
rofcopumj  id  eft  locum  Orientis  in  Thematd 
genethUaco  Hebricis  Tignificare  tradit,  pro- 
batum  voluiflem.    Et  quamy^s  efl^qr,  .refertur 
fortafiTe  potius  ad  ipfum  infantem  qui^hoc  aut 
illo  fidere  orience  ex  utero .  macris  velut  ger- 
men  e  terra  npvi  progermmat\'  quani  ad  ip. 
fum  fidus  quod  oritur,  ficut  Chriftus  Hebr.7. 
v^rf.  14.  ex  tribu  Juda  dicitur  dyai&^Kivca  ^ 
mecaphora  procul  dubio  defumpta  a  germine 
pockis  aUund.e  pulUilante ,  quam  a  fixiere  drien- 
te.  prcefertim  quum  &  c6Vfli&AijV  apud  LXk.  pro 
germine  terrx  aUquando  iumi,.  fupra  proba- 
verimus.  maUm  autem  Luc.  i .  dvctTtXyiv  l^v^isi 
Jplendorem  ex  altOj  vertere,  quia  idjiegucns 
meraphora  evintere  videtur^  imaiLi-^a-n  ijieZg^ 
d?n(pdycu  '(gis  ai  axcii  ^  enci^  ^vdng  JCet%fjitVois  , 
qux  omnia  ad  Uicis  Metaphoram  reterenda. 
rejicit  id  quidem  Do£tifl'.  Scuketus  in  Exerc. 
liuang.  1. 1 .  cap.  1 2 .  quia  dvctToXvi  npn  nifi  exor- 
tum  lolis*j  auc  regionem  unde  oritnr  Ci^^i^- 
cet,  Chriftus  autem  neque  exortus  rei  fir,  nec 
tegio  unde  orkur^  fcd  idipfum  quod  cxori- 
tur.  verum  fupra  ex  Efa.'6a.  verf.  19.  proba- 
vimus  «V«1cA^^  etiam  pro  ni^  ^te^i^^r^- accipi, 
cjui  id  ipfum  eft  quod  exoricur. 

V  E  RS.  4.  Wro*  iC^Mci^  ^  dy^' 

A«K.  Syrusv  -^r^  ^-^^  ^-^^^ 

1.3l3ii.  ubi  Tremel.  Bt  tantopotior  fa^fu^ 
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efi^ngcB.  redc.  fcd  quidnam  in  Syro  va 
fcit  non  quivis  tortadis  deprehcndit 

Bodcr.  m  Rcg.  ;py,  pr^jLtm  ttat 
AngdU.  (Jl^naccepit  pro  to/o^  nont,g 

Jn  -dts  Neque  hoc  hudo.  malnn  &  ho! to- 
(ecuHdum  quod  p-^jtantms  ejt  nomenqufd^c. 
JjOl  non  lemper  ad  perfonam  refertur,  fed 
farpe  ad  rem.  ui  propterhoc^ 
fropterea.  Ergo,  hoctoio,  tanto.  confcr 
cum  Hebr./.verfjz.  ubi  <J\_b5._n  1  loi 

WaA*  Boder.  pefllme  vertit,  IJ,fic  tottu: 
excellentioris  ijlms  tejlamenti  fa5ius  e[t  fpon 
forjefchua.    Optinie  vero  Tremellius,  /;J 
toto  frajlantms  ejl  fadus  ,  in  quo  fatitis  eft 
(fonfor  'Jefchua. 

Vers.  8.  pW^^^  .^Jt-W,^.  ncPfal.. 
verf.;.  Lxx.  vertcfunt -ilc^p  JsaK^.  Chaldxus 

t^n?->ri  K-jan  virga  reBa.  Syrus  \L^^ 
t^.»^/ceptrum  re£ium,  ut  interpretatur 
p.  Erpenius,  vel  virga  reSa ,  ut  Tremel 
hoc  loco.  Boderianus  minus  bene,  fceptrum 

Adjeaivum  Syriacum  aUbi  paffim  refpondet 
Or:Eco  »^>,tfimplex.  uc  Matth.  6.  22. .'ip^p^. 

ufitatiflimum  eft  Rabbinis  Csiu^a.  a  Syriaco 
•..fi^^a  e.xtendit^  expandit. .  dickm  erc^o 

proprie  dq  re  nmplicitcr  ac  reais 
lineis  extenfa.  Hebraris  unde  niC/^D /;/^. 
fjiciesy  vallvs  ^  ^»nip^icem  habensextenfionem^ 
nullis  tumulis,  collibus  autmontibusintertur- 
batam.  PofTes  quoqut  ll^^-OJl 
a  propria  verbi  fignificatione  vertcre  fceptrtm 
extenjum,  Clar.  Sionira  ,  frotenfvm,  atque 
ira  pa^BtJ^  (Cjvmjri^i  /ceptrum  reBum  erit^ 
recta  extenrum^  adeoque  benignum.  benig- 
nitatis  enim  8c  benevolcntix apud  Orientalcs  in- 
dicium  erat^  quum  Reges  fceptrum  erga  ali- 
quem  extenderent ,  Efth.^.^j^x  4 

V  E  R  s .  12,  t^Ic  velut  •  amiBnm  gA;|«f 
t.2:ia!i.Z  duplicabis,  Qiua  in  Nov.  Tefl:.  Syr. 
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non  rcmper  omnes  adfcriK 
^'.to  an  h..c  vox  pk.„,  ^.^"^"^voc,^ 

ficunda.  ,n  Thargun,  ^nin,  '  ^^^,, 
unde5.'Syr,4a.a:../„^/,,,„^^^^% 

Ac  inKal  .demc.tat.0,1,  ;Per, 
^efec.  ex  qu.cfcen.ibus  fccundf  % 
-Apoc.t8.verf 6.1.^;^ 

dicat  u  longum,  1^^:^,  P^^t^ /'>fr,  .  ' 
cunda.  hentmefl-etei^S.:f^<^^^^ 
lupra  O  fcribendum  crat  ad  i  ^^"C 
-cvc,  Hebr.orum  K.bbutf 

amb.formxconfunduntur.  utanreh  ^'^i^' 
mijertusejt,  quod  idem  quod  '•■''"^ 
vidimus.  &  ,nfra  cap.^.verf  9  ^'^'-.5 
l^atus .y?,q„od al,bi^v:,,„„de K 
"-Uaft.eum,lb.d.vetf.7.  Seq^^^^f^i 
dem  verfu  /^_,lo.  A^j]  "V" 
T^remd.  utautemficutes    eric  j*'?>^l 
acfiinSyronthilWa^dqua^'''^^ 
/^c«t  es.  .„  quo  &  halludna?„s  eftB"!f< 

verte,  Qar        '  ^^. 

Pfalterto.  quod  reae  Boder.Tn  Ree 
lenfum,  /«  w.  ^"ojj 

Vers.  14    Nonne  omnes  fitnt  xj 
^f^t*»h>mtrnjtraient  SptritM?  Pet 

al.  .03.  ve,f  21.  ubi  vocantur  ^^H^x 
A^r^jyo,  CMimJlri  ejns.  &  in  '•"x. 
id  elthbro  precum,  D'm!£.D  Ti "  T'^'"^  "*^D 
«^//rm/^,  eft  Angelorum.  H.oc  „ 
Hebrios  vocantur  n-.iyn  •'3»'7n  ^  ""'apuj 
Jiertt    quos  ut  hic  Apofto!us  mi„ 

Cnrrfto  fic  &  aar.qurHcbrxoru^d^r^-^i^ 
qmverfum  13.cap.  52.  fs^^ 

1«a  naj)  interpretantur  Kt^J,  m^.S 

™  ^dnSdd  -,kd  nsji  n!?Qo  7^'"^^^ 

tabttttr   pra    ,ylbrahamo       cb-^i  '""l- 
pr^CHofe  ,  &  fihu^^  ertt  irT' 
C^^ltmjiertt.  cujus  lublimitatis  cl  -^"^'^'-' 
Angclos    Abrabaniel  in  iib  Ffo,^ 


CMtmJlirtt.  cujus  lublimi-atis  C!  l-'";-^"''''' 
Angclos    Abrabaniel  in  iib    Ff  'f'^^ 
duas    nugatorias    admoduni  caufa? 
Pnmam  ,  quia  Angeh  virrutem  qu,  I 
nes  tuenrur  accipiunt  a  Deo  medianl  > 
larum  mfluentus  .•  Mcffias  autem  /i^;; 


E  P  I  S  T.    A  D   H  E  B  R.   Cap.  II. 


re  ab  ipfo  Deo  fit  acceprurus.  Alterum  quod 
Mcfrias  AngeloSj  gentibus  pracfedos,  proque 
iis  bcllaturos  ^  debcllavit ,  6c  gentes  perdet 
quce  hominum  male  feriatorum  funt  infom- 
nu. 

C  A   P.  II. 

Vf.  Rs.  6.  AiijUtf^Ttfg^^  ^V»  2ij  >  Scc,  Apo- 
ftolus,  probaturuSj  Ijeum  mundumfuturum, 
id  cll  Kcckfiam  Chriftianam  ,  non  fubje 
cifTe  Angchs  ,  kd  Chrifto  ,  allcgat  hic 
^  duobusverfibusfcquentibus,  qux  leguntur 
l^^al.8.verf  5.6.  7.  quod  per  allufionem  tan- 
tum,  non  pcr  modum  probarionisab  Apofto- 
lofailum,  dodilfimi  viri  exiftimant.  d  qui- 
t>us  longc  difcedimus  ,  ut  ab  omnibus  , 
^iui  apud  Prophctam  de  Chrifto  agi  ne- 
^anr.  In  errorcm  induxit  ,  quod  Pfahuum 
dc  hominc  in  gencre  &  abfoKitc  conlidcrato 
K^rc  crediderint.  cui  fcntentia:  rcpugnant  vcr- 
verfus  7.  rVjinnn  rnna  omma  po- 
hftifub  fedibus  ejus.  qux  vcrba  Apoftolus 
prxcipue  (peclavit ,  ut  pote  ad  fcopum  fuum 
facicntia.  quocirca  ea  explicans  vcrfS,  ait  ita 
gLncrahtcr  cftc  accipienda,  ut  nihd  omnino 
cxcipurur.  vcrba  c)us  funr .  cs     rJ  ^jzrt^le^ 

K^xuf  dc  cjuimodi  tubjcctionc^  qua  noa  iub- 
turlalu  tantum  ,  fcd  &  ipfum  corlum  &  An- 
RcU  homini  fubjicianrur.  quod  nc  anie  lap- 
•  ^  "  '  ,  muUo  mmus  poft  ,  honuni  un- 
allc  ,  d(5cet  Hcus  Gcn»  1.  v.26 

/JWI 

.  ur  itt 
be 

!ram.    \  »dc$  inbuiho- 

  i  /uftis  Uix>  Umuibui 

m,  m  i  .  nu,      prxicf  ca 


cu 
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ftatuo,  Davidem^  am  Fropheta  effet  ^  & 
laret  Dcumjurejnranclofibi  jurdfje ,  jore  nt 
ex  fruau  lumbi  tpfius ,  qnod  ad  carnem  (id 
eft  ,  humanam  naturam)  attmet  ,  ^^^^^^ 
Jujataretur ,  Aaor.  2.verf  30.  )UumChriftutn 
hominem,  vd  potius  5sc^4fi.^^v ,  ut  m  quam- 
pkirimis  Pfalmis,  iu  d<  m  lic^c  ,  ocuhs  lidei 
Ipeaafle^  6c  quum  miranda  cllct  Da  Majc- 
ftas,  incocU,  fohs,  hinic  ac  ftcUarum  crca- 
tione  rehiccns,  muUo  magis  elie  miratum  ^ 
quodnon  Angelos,  lcd  fragile  genus  huma- 
num  tanto  honore  fit  dignatus^  ut  m  pcrlona 
Chnfti,  homo,  erU  pauxiUulo  tempore  /in- 
gehs  egcntior  tadlus  ^  ea  tamen  gloria  6c  ma- 
jcftate  lit  dccoratus,  ut  oninii,  adeoque  uni- 
vcrfa  Hcclcfia,  &:  ipfi  Angah  ipli  fmt  iub|e- 
cVa.    NoUm  auccm  mirari  qucmpiam,  quod 
yihdrlaxroif  uunv  nuf  dyyf^Sy  Vcrtam  potius  ^ 
egtntem  fectjtt  eum  /upt  a  jingelos  ^  quain 
noj  em  fecijtt  eum  ylfigdis.  cpia  vox  •innpriiT 
propric  5c  ufitatiffimcilgnificat  egentem  fectjtii 
dejttttitfh  j  prtvajit.  ut  Fccl  l.  4.  vcrf.  8.  8c 
apud  LXX  Intcrpretcs  t^arloM  lic  acclpirur  i 
Sam.21.vcrf.  15.  ''JiJ  l>^i?^p  "^^n  ^)|U*Tl^£<jtf 
JttjA^iVW  tyoi  j       cgeo  infams  egn  ^  2  bam.  3. 
vcri.  29.  UrO  npn  \\aT\ijL^(^  «^ntf  ,  egens 
pamhus  ,  Pfal.  34.  vcrf.  10.        r^^p]  -ttr^n 

TOi^jf  a>»j^,  qm  requuunt  Dommum  , 

non  egL'hunt  uih  o->no.  vidc  fiv  J^r  4.4.  ! 

18.  Atquc  ira        ^V/^'A«f  P^^^lf^^'^  ' 
ficitionc  accipitur  pr 
An^elts.  id  cft ,  con  ., 

cifti  uc  cgcmior  appariicrtr  ill  s  qui  cl  7,  iu- 
qu-idrat 


I  < 


Bodrr 
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m:s  {qui  cH  yefchua)  propter  faffionemmor- 
t/s  /u^,  quod  o-fjoria  &  honor  pofntis  eH 
in  capife  cjus.  Malim  hoc  modo ,  Eum  au 
tem  qm  humiliatas  ejl  pauhdum  pr^  uimeiis 
^idemtis  modfit  jcfas  (vel  cfTe  Jefum)  pr.p! 
ter  pajjionem  mortvs  Ju^ ,  6-  ghri^  aique  L 
ms  foj7tus  cft  in  capite  ejm,  ^  0,^,0015 
noo  pro  pronomine  qui ,  fcd  pro  conjunalo- 
ne  qfwd  capio.  iit  &  Arabs  qui  vertir ,  L^l. 
6^;**^  c<r»  ^J^ri^J^U  ^-^  :^y3  «^3!  ^iJi 
^       ^J-^'^  ^^^]^  ^^Jj  ^j.  J*.t 

o^fii  x;^'/»;;^  humiiiaii^s  Jvit  paulu 
lum  pr^  A?i.geUs  ^  jam  'vzdemips  quod  Jlt  Je- 
fiis propter  pajjlonem  mortis  Jua  ^  ^  gUria  & 
Mjrmtas  pofitiefunt  fuper  capMt ejusS^nim^ii  , 
Etfi  nonduni  vidcamus  omnia  ipH  eflTe  fubie- 
^a,  hoc  tanica  videnius,  cum  qui  hmmU 
^tus  fmt  pauUdum  injra  Angelos  ,  ejje  Je 
jum,  cur  -uero  Jejus  eft?  propter  pajjionem 
mortts  ju^:  ob  quam  caufam  etiam  honore  ac 
ghrta  decoratus  eft,  Examtnent  eriidtti  an 
tmile  Syrus  fnentem  JpoftoU  ceperit. 

Veks.  16  oJ  ^^^,  ^y^^,  '<aA^^/3.. 
ygj.  bcza  non  emm  ultque  Angelos  aJSumJit. 
voluir  im^uf^^cwfmf  pro  kmAal2t  pofitum,  per 
Enalla^en  tcuipons.  demde  pro  fimplici 
^  accepit.  Melius  meo  judicio  Vul^atus  re- 
tmuit  pracfens  tempus,  &  accepit  pro  uf 
qu^m.  fed  non  reae  emphaticam  parciculam 
h  omifit.  vertit  enim ,  Nufquatn  emm  An- 
gelos  apprehendit,  Verto  ad  verbum,  Non 
entm  profeao  ujquam  Angehs  affumit,  u( 
quam,  idcft  ,  ia  ullo  fcriprurx  loco  Nuf 
ipiam  m  S.Scnptura  angelosaaumcre  dicicur" 
eduoiqueamen  Abrahx.  Sic\^^  funW 
lupraverf.cj.  c^g/*ce^Ti;>£S<^V«  775  Lr  mfracap. 
4.  vcrl.ij.  eipy^Ki  •;ni,  6ic,  byrus  JVTTi^  plane 
oniutit.  Vcuis  noltra  Belgica  verfio  pr^ettat 
hic,  noftro  judicio  ^  novx" 

C  A  P.  III. 

Vers,  2.  Ilifiv  Qvmra^  'zs-iYitrouU  cuj^^gv y  cog 
7i£fj  Mcoa^s  C.V  cXca  t«  qUco  ouLrr^.  Kcfpicirur  locus 
qui  cjt  i\um.  13.  vtif.7.  ubi  Mofen  cum  ca;- 
teris  Prophecis  conferens  dicit  Deus^  fe  c;^te- 
ris  apparere  per  vihonem  aut  fomnium,  cum 
Mofc  aliter  (e  rem  habere,  :Kin  JDi^n  Wn"^:^.'; 
in  :oto  domo  mea  fideUs  cft,  Ad  quem  locum 
monuic  me  DoarifT.  vir  ,  noderque  intimus 
Johaji.  Cloppenburgius  ,  mentem  Dei  non 
efis^  virtutem  Mofis  prxdicare^  qua  iidum 
fe  in  adminiftrando  munere  gefferit,  fed  dig- 


R  S  I  O  N  E  S   I  ^ 
nitarem  ejus  &  authoritatem 
reros  Prophetas  eminuit!  t<  { 
ta  7nea  domus  ei  concredtta  c^^^^^^'^  ^i\t 


phetis  ego  jam  per  virionem''''-. 
nium  cerns  tcmponbus  appa.eo^'"^  P^'^^ 
&  qumus  jubeo,  volunratcnr^,/^^  %  J 


1.  '^^ns'/^- 


cicnt 


credid..utEcclena;nn^: 
mat,  regat,  kgibus  tum  Ecc  ^^r^^mcN 

domus  &  jam  &  ddnccps  e(?"!?  '<^t,  N 
Laudo  hanc  lententiam  &  ndu  ^"'^ern,^'^» 
Phrafeos  ufum  confirman-W  ""^  f"^'- 
eft.nTalm.mSanhI^"i^;P;frN 
lingant.um,  &  l.tis  fux  Ju"ix^es  "  „ 
unus  dicit,  ^yy  p«j  j^.^  ^  ^^i,^ 
^ipa  ^j;n  r^-h^  v-y  ^^^^^ 

apud  me  funt  tres  bJuLa /[^^^ 
patn  «,eo,  vcl  u.o,  vcl  tr:bu  eti  '  >  j 
htem  meam  credidero^  ac  d-.ri  V  ?  "^ubup' 
dero.  lNV'c.„d,snus^ell^in1t"^ir 
verba  Mofis  audiatur.  qui  eft  |Dk:  ^^''l 

explicat,  5t<V3  D^D^ty        .  ' 
T^-NS  Dn.S'1  -12-,,  "c;'^^  '^^^ 


qm  Ub(re  intrat  nulla  accer.u 
ftatc:  &J,qmbusegcx,  hbere  elomftZ^'!'- 
^■utem  ,  qtiattdo  ^pparco  -vohis  per  '""i 
tumfctisfi  non  apparco,  mn  eji  -vobis  iJn'"'». 
terrogandi,  Vidtsad  Doteftatem  S^ly^^^m. 
rcfern,quam  intotam  Deidomumh.i.  ''"««tn 
non  cisferi  Prophets.  Atcue  einH  '^*^o<es 
poftoh  meiucn,  efle.  cua;  doa"il- 
tror.  non  conferri  fcilicet  Chriftn.n  ^fki. 
fe.  ratione  fidelitatis.  fed  poteftati  ""^ '"^^- 
aucontatis  quam  in  totam  EcdefiamnV^"^ 
hoc  difcrim.ne.  quod  Mofcs  tannuam 
lustantum,  Chriftus  tanquam  Su  % 

quitur,  poteftatemhanchabuent  A  ^^" 
mdicavit  Mofes  Deut.  i8.  verf.  i-  i  V^^'^ 
fcitabtt  vobisDeusrrophetam^i^u^^rl:, 


&  quor  (equuntur.  qux  refte  ab  a:  a 
tro  Servatori  noftrr7  apphcantr^°|°^"  ^"^- 
".^3.  r,oneofane  feniu,  quo  dr^?«?-M 
terpretes.  atquc  ,nter  eos  ml^„,tSr '1". 

h^c  accipxunr,  quafi  K^a/ i„defi„,;*"^ 


E  P  I  S  T.    A  b    H  E  B  R.   Ca^.  111.  &  IV 

Prophecis  iii  genere  accipiendum  fitapud  Mo- 

'^"    &  proniittat  Deus ,  fernper  populum  C  a  p.  IV. 


I^rophetas  habiturum^  q^i  rire  eum  doceanr. 
prxcipue  aucem  intelligi  Chriftum ,  tanquam 
I^rophetarum  principem ,  &  in  quem  direcla: 
fint  omneslliperiores  Frophetia:.  Sokmi  Chri- 

ftum  intelUgi  arbitramur  ,  quippe  qui  ^okis  ,  jjeus  in  quurto  pra^ccpto  dicitur  eum  fanai 
tuit  Propheta  ficut  Mofes  ,  tori  domui  Dei )  ficafle     id  efl: 
pra^fedus.    SoUs  iUis  duobus  hacc  prxrogati-        -^"  ' 
va  Sc  digniras  competiir.    Primus  fub  lege 
Prophetarum  tuie  Moies^  qui  rotam  vcteris 
feft.  Ecclellam  ufque  ad  tempoia  EuangcUi 
ordinavk^  &:  ipfis  etiam  fubfccuturis  Prophe- 
tis  leges  fixit.  primus  fub  Euangelio  Prophe- 
^ytim  fuit  Ghriftus,  qui  totam  Novi  Teft. 
E»k^fiam ,  ufque  ad  finem  mundi  ordinavir  j 
&  omnibus  fubfecuturis  Prophetis  five  pafto- 
ribus  kges  fixit.    In  Mofc  omnes  reUqui  Pro- 
phetce  veter.  Teft.  eumfecuci  comprehendun- 
lur;  ficut  in  Chrifto  omnes  ApoftoUj  dodo- 
res  &:  paftores ,  iftum  fecuti. 

Vers.  3.  Tanto  entm  ampliore  gloria  pra 
^lofe  hic  digni^^  eft.  Opponit  hoc  Apofto- 
lus  Judxorum  reUgioni,  qua  Mofen  nimium 
Venerabantur  ranquam  omnium  quotquot  un- 
quam  fuiflent  aur  futuri  eflfent  Propherarum 
patrem  &  caput  Hinc  inter  tredecim  fidei 
Judaicas  articulos  ^  quos  Rabbi  Maimonides 
Chriftiana:  fidei  omnes  fere  oppofuit,  fepri- 


*^us  fic  habet 

^^"^'^n^  id  eft,  Credo  fide  integra  ,  CMqfis 
do^oris  noftrt  m.  Prophetias  e[k  veras  , 
^flumquepatremegefapienttm,  tumpii  pra- 
cejjerunty  Uim  qut  Jecutt  Junt.  Vulgatum  ta- 
«len  fuit  antiquis  Hcbr.Torum  dodoribus  , 
^^^a  Efaice  cap.  52.  verf.  13.  HDJi  fin;"! 
CMeJfta  hoc  modo  tnterpretari  DITI 


SABBATHO. 

Sanaificario  diei  Sabbarhi ,  qud 
-a^ccpro  dicuur  eum  fandi- 
fan£tum  gratix  fux  fignum 

conftituifle ,  eft^ 

I.  Refpedu  circumftantiat  ipfius  temporis. 
Quod  enim  Deus  iftum  diem  quieti  deftina- 
verir  j  quo  ipfe  quievit  ab  opere  creationis  j 
typus  luit  prseftantioris  &:  fakibrioris  quieris^ 
qua  Deus  &  Servator  nofter  Chriftus  a  longe 
fubUmiori  6c  difiiciUori  Redemrionis  opere 
(poftquam  anima  ejus  gravirer  laboraflfetj  de 
quo  Efa.  53.)  ipfiflimo  lUo  feprimo  hebdoma- 
dse  die  in  fepukhro  quievir. 

II.  Refpedu  quieris  populoifthocdieman- 
darx^  qux  &  ipla  fignum  fuit  fpiriruaUs  no- 
ftrx  quieris  in  Chrifto  adipilcendx. 

Utrumque  docer  ApoftoUis  Hebr.4,,  verfj. 
4. 5. 6.  7.8.9.  10.  Ad  cujus  loci  inteUigenriam 
quaruor  obfervanda,  qux  Apoftolo  tanquam 
tundamenra  funt  rariocmii: 

I.  Quietem  Dei,  in  qiiam  fideUbus  ingre- 
diendum,  non  efl[e  eam  qua  nos  quiefcimus 
ab  operibus  noftris^  fed  qua  Deus  quiefcit  a 
fuis  verf.  3.&4. 

II.  lUam  Dei  quietem ,  eflfo  fontem  &  ori- 
ginem  noftrx.  Inde  in  quarro  pra:cepto ,  Vos 
quiekeris  ifto  die,  quiaegoeodem  pnor  quie- 
vi.  6c  hic  vcrf.  10.  Quin  intravit  in  requiem 
ejus^  requievk  Scipfeaboperibusfuis,  quem- 
admodum  a  fuis  Deus.     Ergo  j  quod  nos 

Hquiefcimus  ab  opcribus  noftris^  fequitur  m- 


exaltabitur  pra  ^^brahamo ,  &  ehvabi- 


pra  C^ioje^  &  [ublimis  ertt  valde  pra 
^geUs  minifterti.  quam  Meflix  fupra  Mofen 
^griitatem  poftcrioris  xvi  3o£tores  perperam 
^"lala  fide  ad  lolam  popuU  e  caprivkate  per 
^^ffiam  redimendi,  non  autem  ad  Prophetix 
^^fionem  rcrukrunr^  qua  Mofen  Meftix  ante- 
^euere  vokmt.  de  quo  videri  poteft  Abraba- 
^^^1  m  verba  illa  cap.52.  Efaiar. 


greflum  in  requiem^  Dei. 

II I.  DupUcem  fuifl^e  in  Vet.  Teft.  quietem 
Dei  typicam,  ciijus  6c  popukis  fuerk  parti- 
ceps.  1*"*.  Qua  quievk  feprimo  die^  ad 
ejus  imitationem  popukis.  2^-"^.  qua  ingreflus 
cum  arca  fua  in  terram  Canaan ,  ibique  firraa 
lede  primum  in  Silo,  deinde  HierofoJymis  fi- 
xa,  quievk  a  vagarioneperdefertum,  Sccum 
lUo  popukis. 

IV.  Veram  8c  fakitarem  quierem  non  cffc 
exrernam  five  ab  operibus  mundi^  five  ab  in 
certa  vagatione  per  orbem  terrarum,  fed  ipi- 
rituakm  in  Chrifto  v.  10.  in  quam  nemo^m- 
fideUsingreditur.  verf  6.  &  cujus,  ne  quidem 
qui  in  terramCanaan  a  Jofua  inrroduai  fuc^ 
runt.  participesfuntfaai,  nempeqmmfide 
les  fi  erunt.  Etfi  enim  ingrefli  funt  m  exter- 
nam  requiem  terrx  Canaan.  non  tamen  - 
eam  qu'x  reprxfentabat^^^^^^  q-m 
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infideles  in  deferto,  qiiibus  nein  typicamqui- 
dem  ingredi  fuit  datum.    Unde&:  verf.  8  ne- 
gat  Apoftolus  Jofuam  eos  inrcquiem  introdu- 
xidc.    £x  his  fundamentis  infert  Apotlolus 
Ncc  quietcm  iUamDd,  quaieptimodiequie- 
vit  ab  openbus  creatioais,  ncc  illam  alteram, 
enre  lUam  veram  m  quam  ingrediendum  nobis 
lit,  6c  unde  vera  noitra  quies  proficifci  quear 
Quia  pofita  illa  jam  ab  ipfo  muadi  pnmor- 
dio,  non  vacarunt  tamen  Ifraelita:  ab  incre- 
duhtatc,  itwpietate  &  rebellionc,  itaquc  ne- 
gat  Deus  mgrefluros  ipfos  in  fuam  rcquiem, 
&  alium  a  feptimodiem  Ffal.95.  verf,  7-  con- 
ftituit.    Et  quamvisjofue  c^eteros  introduxit 
in  terram  Canaan ,  ubi  &:  ipfi  cum  arca  Dei 
id  cH:  ipfo  Dco  qutcvcrunt  ab  oberratione  ^ 
non  tamen  Ktt-nTmanv  ctur^g  cfuietcm  ckdit  tpQs 
quia  alioqui  non  feciiret  David  longe  poft 
mentionem  alterius  diei.  Hcbr  4  verf  2  I  c 
6.7.8.  'i>'^')' 

Hmcfequiait,  reftare  aliam  D^i  requiem 
pro  populo  Dei,  verf  9.  in  qu  mi  folis  fideli 
busdetur  mgrtfrus,  verf.3.  quai  eius  fit  cifi, 
cacKS.  ut  quicunque  in  eam  ingrcdiuntup  , 
ipfi  quoque  quiefcant  ab  operibus  fuis,  ficu? 
Deus  a  fuis.  verf  10. 

Illa  non  eft  alia,  quam  Jefu  Chrifti  quies 
c^iiaexantlatis  gravifiimis  pro  peccatis  noftris 
laboribus  ufque  ad  jngreirum  diei  Sabbatbi, 
ipfiflima  die  Sabbathi  quievit  cum  omnibus 
peccatis  noftns  in  fepulchro.  Qiiam  Chrifti 
in  lepulchro  requiem,  quicunquc  iide  ample- 
auntur  ,  mgrcdiuntur  in  iftam  requiem  & 
percam  fcpulto  eum  Chrifto  vet.  hominc 
quiefcunt  &  ipfi  ab  operibus  fuis.  Unde  V 
quet  requiem  feprima:  diei  typum  fuiflb  fuf  r 
rce  gratix  in  Chrifto. 


S  I 


A  P. 


VI. 


•aterpreiatur  Svr.  S. 
^OI,  ^  \ 


C  A  P.  v. 

Vers.  II.  De  illo  autem  CHelchifedecho 
mtttieflnol/ts  jermo  ad  dtcendum^  IqcqLo 
6lZQCiA.2l_:sa.b^^  Tremel.  &  Boder.  in 
Parif.  Et  occupatio  ad  exponcndtm  iUud- 
Hebrailmum  fecuti  funt  viri  doaiffimij  ubi 
pD;?  fubftantivum  eft,  fignificatque  negocium, 
occupationem.  At  in  Syriafmo  eft  adjeaivum 
lignificarque  ajper.  interdum^  tra 

'vtu  ,  perverfm.  vertefrdum  ergo,  &  dtffici. 
lis  ad  cxpltcmdnm  eum  Quod  in  Reg.  dixir 
quaque  (fc.  verba)  difBciles  explicatus  ha- 
beanr.  SubftantivumeftfZoQmL  dtjjlcultas. 


H^c  ita  vertir  TremeUius  verf  ^"^^^l^ 
"f^Pfimt  ilk  (jtti  femel  adb^Ir'A-  ka,  " 
frurn,  & Mrunt  dZlTt^^i^^ 
lo,  &  acceperunt  Sptritum  S.Z/  ^ 
fiavermt  jermonem  bonum  Dei^^l' 
tem  fecuU  fttturi:  6.  &nirurr«L'  ^  vl^' 
non  pofTant  inquam  t  i«  S>S 
converfomm:  quim  qni  Ly^^mA 

Eodem  fere  modo,  eodeni  falter?>*? 
ed.t.one  Partfrenfi  Boderranus  ! 


Reg. 
minus 

averifit. 

verf.  &, 
terunt 


bene  habe''t  ,    quum  ite,,,"^'''^! 


Vcr. 


non  videntHt  msntem  Syr  "'  f'u 

pcr  pratcritum    qui  rurf,     '  ' 
rmt^  quum  futurum  fit.  &  ^^"^  Puc, 

^ax^VJ  &  ^^JO  verterunt 
fens,  cructfigunt,  &  ignominia  r  . 
vel  ur  Boder.  ignom.m^  .yS«/**-^'^"'« 
lUa  futura  fint.  ubi  &  TremS,;  ^"""i 
q«'ppe  qm,  qua^  m  Syro  non  tP^=^P«n« 
vandum  itaque  omnia  verba  ^  erf        ^^'-^  • 
Syrumefrcpr^terita.  omnia  au  t^"  ^P^^ 
effefutura.    Non  dicit    0„;  r  ^^rfuL 

pncaverunt.  dj^^olo.  kdZ"'""" 
culam  ;tj5  qux  in  Grcrco  eft  nm.v 
tentum  mutat  in  futurum,  guod"'  ^  P^'- 
&%ue„tiaregitura^^.^';^^'^^^^^^^^^^ 


4/' 

t 


i 
f 
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ft:nfu.   ^on  pojjnnt  ut  iternm  fecccnt  ^  utde^ 
nuo  reno^tentur  ad  re/ipijcentiam  ^  &  dentto 
crutijigant  fiUum  Dei,  &  ignominiaafficiant. 
Phrafis  Syra  eft  ,  Latine  lic,  non  pofiunt  ite- 
rum  pcccare  ,  uc  dcnuo  renoveniur  ad  refi- 
pircennani  H  dcnuo  crucifigant  Scc.  Sy rus  hunc 
locum  qui  contra  peifeverantiam  iandorum 
ab  ha^rericis  adferri  fokbat ,  pro  ea  interpre- 
tauir.    Negat  fandos^  qui  vcrf.4.  &  5.  de- 
lcripti  funt,  pofie  peccarc,  id  efi,  ptccato 
mancipari.  fic  enim  dc  novo  renovari  dcbe- 
rent,  6c  Chriftus  de  novo  crucifigi  &rignomi- 
nia  aftici.  qux  quum  fieri  non  poflmt^  nec 
ilU  peccarc  denuo  pofl^unt.    Et  meo  quidem 
iudicio  optime  mentem   ApofloU  inccllexit 
Syrus.    Nequc  enim  dicit  fandlos,  quos  de- 
fcripat^  ^^T^-Ah,       ifnpoljibile  ejje 
'nio^v'Q,q  dmKcun^iv,  fi  dccidennt ,  eos  renova^ 
n.  quia  aboUto  6c  irrito  reddito  mcrito  cru- 
cisChritli,  quo  femcl  renovati  fuerantj  ne- 
cefic  cflet  Chriftum  dcnuo  crucifigi  &t  igno- 
minia  affici,  ut  novo  crucis  merito  renova- 
rentur.  quod  quum  ficri  non  poflit.  mferre 
vult  Apoiiohis.  fieriquoquenonpofl:e,  eos 
n^J^i.  qux  doarina  non  ^ocordiam,  led 
feouilum  m  animis  fanaorum  pant  ftudium, 
&  opcram  cos  dare  cogit^  ut  terras  potiiis  ter- 
tiU  fimiks  fint  quae  bcnediaionem  conlequi- 
tur^  quam  fteriU  quce  vicinamakdiaioni.  ca- 
vcndum  enim  nc  uerata  indigeant  reaovatio- 
■ri^y  quam  confequi  nemo  poteft.    Arabs  Sy- 
rum  interprerarus  cft  eodcm  modo  quo  nos  ^ 
idquc  tamen  perfpicuc  ut  contradici  non  pof- 
fir.    Sic  enim  haber  j  verf  4.  if<>^  ^ — 

5^5 U         fed  non  pojJu?^t  qtn^acce- 
f\  runt  bapijmum  femel  ^  &:c.    verf  6. 

rtvertantur  in  peccatum  j  quo  rcnoventur  ad 
refipijcentiam  denuuj  &c.  non  poflTunt  ut  re- 
vertantur,  id  eft,  reverti  in  peccatum,  non 
Poflunt  relabi :  fieret  id  enim  ut  renovarentur, 
^  denuo  Chriftus  crucifigeretur ,  quod  fieri 
^on  poieft.  vifum  autem  non  eft  hic  praete- 
Hre. 


Pro  r^f  ^mc^  (poiTt&iv^Q^i  >  Syrum  habere 

^^'^t  uno  tempore  (i.  fcmel)  m  baptifmum  de- 
l^^nderunt.  ubiobiterobfervandum,  quodpro 
b-iptizari,  dixcrit  in  baptifmum  defccndcre, 
q^ia  oUm  baptizandi  in  aquam  demitteban- 
^ur  &  mcrgebamur.  undc  de  Chrifto  Matth. 

^^'««Tig),  u^e  Prxcipue  autcm  notandum 
quod  pro  tlktminariy  dixcrit  bapti- 


zari  ficut  6ccap.io.verf32.  Me?mrcs  eJU^ 
te  dierum  ,  m  qmbm  ^^^^Um  ilhminatt  > 

SyruslZN^bO^-^vP^^^^  ''''^'^ 
Jlps  bafttfnmn.  fortafl*e  quia  non  baptizaban- 
uir  mfi  'flluminati ,  &  Eu^ngeUum  edod  . 
Matth.  28.  docete  omnes  .  ,  '^''T 
docere  autem  ,  Hebr.  nniH  HeUemftiseft^)^. 
M,,  ut  videre  cft  Jud.  13- verf.S.  2  Reg.  12. 
2.  &:  prxfertmi  cap.  17.V.  i/-  '-'^t  •         ••  : 

quomodo  Apoftolus  £ph.  3.  9-  4^«* 

eft  niil  docere.  Equidcm  non  tantum  docen- 
di  funt  qui  baptizari  vokmt  antequam  bapti*" 
zentur,  fcd  &  ipfe  baptilmus  doctt  tum  cftu- 
fioncm  fatiguinis  Chrifti^  tum  eftUfi  iUiusfan- 
guinis  vim  in  abUitione  peccatorum.  quod 
omnis  eruditionis  compendium  eft ,       is  de^ 
mum  iiluminatus  qui  hoc  credit.  Adde  quod 
ablutio  baptiimi,  repurgatx  ii  tenebris  pecca- 
ti  j  adeoque  lUuminatae  mentis  fit  indicium  &c 
obfignacukmi,  ut  re  ipfa  ilUiminationem  pro- 
fitearur  qui  baptifmum  fufcipit.  Chryfofto- 
mus  homilia  59.  intcr  varia  baptifmi  nomina 
qux  ei  in  S.Script.  tribuuntur^  dicit  vocari  etiam 
(pulio-iAtty  idque  cx  duobus  lUis  Epift  ad  He- 
br.  k)Cis  probat,  qux  Syrus  de  baptifmo  in- 
terpretatus  eft  fupra.  atque  hinc  homiUa  lUa 
intcribuur,  >!        ris  HiT^ovt^i  dpail^K^  x^tv;- 
xn(ng  y  catechefis  ad  Muminandds  ^  1.  ad  bap- 
tizandos.    Nec  ablurdum  fortafl^e  dixcrimus^ 
fi  hac  vocc  aUudi  ftatuamus  ad  Hebrxum 
nn:),  quod,  ubi  nomen  eft.  fuvtumd^no^ 
tat,  ubiverbum,  tllumtnari  y  lucere ,  idque 
non  tantum  Hebr^is.  fed  &  Cha  d^is  acSy- 
ri$    &  pcr  4)^.^6^  cxponitur  PiaL  34.  verf  5. 
Nam  qui  ad  fluvuim  bapt.fmi  Chnfti  acce. 
dit  ,  ilkiminatur  .  invenitquc  fluvuim  non 
tantum  aqux  elementaris.  fed  &  aqux  vivo:, 
proflucntis  c  ventre,  de  quo  Chriftus  Joan. 
7   nec  aUud  eft  quam  donum  lUummanonis. 
Porro  .tW^F/^^v  Beza  aaivc  renovare.  Vul- 
eatus,  Erafmus,  Syrus  li  Arabs  paflive  m/^- 
lart.  quod  laudo.  ncc  tamen  cum 
notis  fubaudiri  puto  M,,  .^"^rof  fed^ 
Impofllbile  eft  ut  renovcnt  i^^^Pf?;.  f 

rcnoventur.  Sic  enitn  Hebrxis  inn 
vus  frequcnter  fu-uvn.  paAiv  •  ^f^^^,^, 

dicaris. 
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V E  RS.  8.  ]57^?0  Uo^^5Q.O  Tremcl. 

carduos  &  tribulos.  Boder.  Carduos  &  fp. 
nas.  reac.  docet  enimFerrarius  fw?  efTear- 
boremfalicifimilem,  fed  fpiniferam!  at  l^^i)^, 
hunc  ipfum  locum  citans,  effc  (pinam  im'- 
mutatus  videtur  diaionum  ordo.  in  Gr^eco 
enim  eft  uKciv^g  ^ifio^Aas.  Uo-.^^Q«Ci 
/n^/y/w  fignificat^  ut  Matth.  capT  7.  itaque 
dKtiv%g  denotar.    Lexicon  Syr.  Arab 

U^30  |9W9.  id  eft,  arbor 
qux  dicitur  19599  dta  ejl  ad  modum  Salkis 
e^que^inqu.C  JL_^,  ^ 

cofnbujiionem.  Eraf. 

rcnd^  ade^cujiionem.  Syrus  .  /.^ /i^^ 
eB  combuJho.  Sic  &  Arabs.  Monenius,  He 
braicam  efle  phrafin.  cujus  fenfus  eft  25 

can  r/r?T"''-  ^*^"^^  Saahedrin 

cap.^.^j.  Judices  prxmonituri  teftes ,  ut  fi- 

bi  a  falfoteftiraoniocaveant,  dicunt  ipfisNW 
na^^-na  nani*  pnaf»  uuidip  id>;?ii^  onx  »j< 

rnTpnai,  f„rtafie  -vos  igmratk ,  fi„em  no. 
Jlrumfore  ad  examinandum  vos  (i  e  nos  «n 
dem  examinaturos  vos)  accurat^fna  fLS- 
tione.    Sic  m  Mifna  Maccoth  cap.  i.  §  i.' 

nnains  |n>^      isid  inD^  pai  ovn  p  j<9n 

«?«  hodiefive  cras  finis  ejmejladdan 

addimus  tertium  locum  ex  Pirke  A- 
both  cap.4,.  ubi  fic  R.  Jonathan.  D"pnn  Sa 

Sdi  -i^yiDo  nn^^p^  isv  ^jvd  nnnn  riK 
:^JiyD  n^iaa^  itjiD  irij?D  nimn  n!<  Scaaon 

quicunqtie  frajlat  legem  pauper  ,  finis  ejus  eH 
adprajtandum  eam  (i.  tandem  prsftabit  eani') 
dives,  &  quicunque  irritam  facit  leeem  di 
-ves.finu  ejus  eji  ad  irritam  faciendtm  eam 
(u  tandem  irntam  faciet  eam)  pauper. 

Vers.  9.  ^?,-i».i^.._2i_j^ 


Tremel.  &  Bodcr.  PerSu^r 
vobisfratres,  ea  qua  hmuf'*''»*  fu. 
fualahabemus    /poC^'--  In  fc^ 

tur  ^...mai^o.  Etfic  dil'^ 
Nam^.^..^^__^2L:^^  ^X. 

qu2  fi  refta  leftio  eft  '  fenf„o  ■^"'"le^, 
.ta  loquamur.aUisfamSt;:"!' 

accipias ,  vcrtendum    ^nc       ^"^JuJ,  '^- 

rW.  atque  ita  cum  Svro  conven'^  V 

W  eft  quod  cgregt'5.3i. 
Ehezer  cap.  2.  Aboth.  Sd^  nnj« ,  C 

fiito  coram  quo  opereris.  nam  Ha  ,  iaJij, 

q  A  p.  VII. 


oai 


de  , 


Scriptura  qaod  vtvat.  fic  &  4, ,  ' 
profeao  non  de  Chrifto  hic.  Quod 
edecho,  verum  utChrifti  typo,  dt-^^h, 
ecedentibus&  confequentibTcofl^  ^-^i 

chifedecum  Lcvitis  majorem  fni<T  Mel 
Id  probat,  I.  Quia  oft,„f  - 

decimasaccipiunt,  Mt\ch\(eAZ    *'"tus  f,,;' 
triarchaAbraLmo.verf™ 
vit^funt  homines  qui  mnrt'J'  *-Qi.'ur!" 
decus  teftimonium  ^""0^  'v?.  "^'^^ 

3  ,C^ua  ipfe  Leviin  AbrahrodeS"  ''''^^- 
verf9.  a  quo  vero?  a  quo  Ahr,i  ^^^"«fuif 
matus  fuit   nempe  Alelctfe^eco 

adcojue  etiam  cum  decim.,  Xfr^'/^*^^ 


adcoque  et.am  cum  decimas  abil  1 1^'"'^*^. 
Sed  fcrupulum  movet.  quod  de  M  f','P'«r 
co  non  exttet  teftimoniuVscrL.f '''"''^de: 
-vat.    Atvero,  non  plus  iSTSdJg 

deco 
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decodicitur,  quam  fupra  verf.  3.  didumfuit, 
^on  habutjje  finem  vita.  quod  (1  vere  ibi  ex 
Scriprura  dixit  Paulus^  quia  nulla  in  ea  mor- 
tis  eius  extat  menrio,  jure  quoque  hic  dicit  ^ 
Scripturam  teftarij  eum  vivere.  Sed  &:  extat 
teftimonium  i^fal.  no.  verf.  4.  quem  locum 
Patrcs  rede  huc  appUcuerunt.  EtG  enim  non 
de  facerdotio  in  abftra£to ,  fed  de  Sacerdote 
iftic  agi  fateor,  nego  tamen  de  folo  Chrifto 
iftic  agi ,  cum  etiam  dc  Melchifedeco  ibi  aga- 
tur. 

VerS.    I^.    MiruTl^jiS/lyig       ^  hpamwvis , 

^viyKfis       vof4>i{  f*fi5tV?  Quantopere 
hoc  Judaeorum  lententiae  ^  6c  fidei  repugnec  j 
tredecim  fidei  Judaicre  articulis  ,  a  Mai- 
inonide  colledis ,  atque  ab  omnibus  rcceptis  ^ 

liquet.  ubi  nonus  fichabet,  HMKn  p«D  "«J^^ 

^'^nn"'  KTan  n^D  nnn^  n<*^in  Knn  3>^^i 

♦''J^^ideft^  Credo  perfe5ta  fide ,  legemhanc 
(nempe  Mofi  datam)  non  immutatum  iri  ^  ne- 
^ue  legem  aUam  d  Creatore  benedi^o  unquam 
pofetturam, 

C  A  p.  VIIL 

V  E  RS.  Ka/  i  [ili  hS^luffiv  'im?^  r  «Ji^jjajiv 
^rS.  Scc.  Perptram  ex  liocloco  aboleturufus 
^^cri  Mlnifterii.  i.  Qtiia  qui  dicuntur  opus 
non  habituri  ut  a  proximo  doceantur  ,  non 
i  funt  infideles  &  rerum  divinarum  ignari ,  qui 
V  utique  opus  habent  ut  e  verbo  Dei  edoccan- 
tur  quod  ignorant  :  fed  quorum  mcntibus 
Deus  legem  fuam  indidit  ^  quod  tum  per  ex- 
I  ternum  verbi  minifterium  ,,  tum  per  internam 
:  ^piricus  S,  efiicaciam  Deus  peregit.  non  ha- 
°ent  illi  opus,  ut  quifquamipfis  dicat,  Cog- 
^ofcite  Dominum»j  quafi  non  cognokerent 
^^^ni  j  quia  omn.es ^  inquit  Deus,  cognofcent 
a  parvo  ujque  ad  minimum.    Sic  i  Jcan. 
;^;2o.  Vos  itntiioiiem  habett^  a  SanBo  j  & 
'  ^^fiis  omma.  rurlus  verf.  27.  Cn^to  quam  (ic 
\  ^^'"ftts  ab  eo  mmet  in  vobis.    Hinc  inferr  ^ 
,    ^^on  habetis  opus  nt  qins  doceat  vos.  fed 
^■J^^^otlla^  quam  fcihcec  per  prisdicationem 
^  ^^ngelii  a  Spiritu  S.  accepiftis ,  docet  vos  de 
^nibiu,  itaquc  necefle  non  eft,  quenquam 
I  ?^  >  quafi  ignari  efletis  ,  de  novo  doccre. 
^inc  ver(.2i.  Non  Jcrtpfi  vobis  j  quodverita- 
^       ^^ejciatis^  Jed  quia  eam  fcitis,  fciebant 
Xfti^^-  ^^^^y  "c>n  tantum  ex  Spiricus  S.  illu- 
qu^^k?^^  j  itd  etiam  ex  verbi  inftitutione 
^  hic  ubique  praclupponitur. 


R.    Cap.  VII.  VIII.  &  IX.  7*3 

2.  Etfi  negantur  fideles  in  Nov.Teft.  opus 
habere,  ut  per  verbi  minifterium  a  quoquam 
de  novo  doceantur,  non  negantur  tamenopus 
habere,  ut  in  acccpta  dodtrina  per  ejuldem 
verbi  minifterium  confirmcntur.  Idco  Johan- 
nes  non  ceflkvit  ipfis  fcribere,  quia  vericatem 
fciebant;  fed  qiua  eam  fciebant  pergir  lcribe- 
re,  ne  ab  ea  (educerentur.  undeverf.26.  air, 
Hoc  fcripfi  vobtsde  tts  qutvosjedncunt.  quod 
non  erat  docere  ipfos  Dominum  cognofcere^ 
fed  in  Domino  quem  cognofcebant  corrobo- 
rare. 

3 .  Ut  difcrimen  pateat  hic  inter  vctus 
novum  Teftamenrum  ^  tenendum  eft  j  paucos 
in  V.  Teftam.  fuifte,  qui  Dominum  vere  cog- 
noverint.  Et  qui  cum  cognoverunt,  ita  ta- 
men  in  cognitione  ifta  fuifle  fcmper  Novitios^ 
ut  opus  haberent  de  novo  fibi  dici,  Cognof- 
cite  Dominum.  quum  enim  Dommus  Jelus, 
mundi  fervator,  promiflTus  tantum  efl^et,  non 
exhibitus  j  umbris  obvelarus  ^  adcoque  non 
mfi  obteda  facie  confpedus  atque  eminus  fa-* 
lutatus,  multa  adhuc  defiderabantur  quas  ad 
plenam  iftius  Domini  ac  claram  cognicionem 
requirebancur  j  ob  dodrinx  oblcuricacem  ^  & 
parcam  Spiritus  S.gratiam.  Ar  ubi  jam  Do- 
mino  exhibitOj  umbris  in  vcritatem  conver- 
fis,  ac  Spiritu  S.  plena  menfura  eft^ufo^  da- 
tum  nobis  eft  revelaca  facie  gloriam  Domini 
intueri,  non  opus  habemus  ficedofti  ^  utquis 
de  novo  nos  doceat  ,  &:  dicat^  Cognoicite 
Dominum.  AUud  enim  eft  j  docere  de  novo 
ut  cognofcas  Dominum  :  quo  fiddes  Nov. 
Teft.  non  egent^  quia  clare,  perfpicue,  6c 
plena  SpiritusS.  perfuafionenorunt  Dommum. 
aUud  eft  doccre  ut  m  cognitione  Dommi  pro- 
ficias  ac  confirmeris.  quo  femper  egemus. 

C  A  p.  IX. 

Vers.  3.  4.  Multum  viros  do£tos  excr- 
cuit  hic  iocus,  cujus  verba,       3'  77) 
Kaim^^f^ct,  giJwyiyiMyiif^n  aytcc  d^t^y.  Vtr^f. 

modo  in  arca  dPcuntur  fuille  pra.fer  tabulas 
focderis,  urna  manniE& virga  Aaronis,  quum 
\eg.8.verf.9.6c  2Parahp.^.verrio  fob. 
tabul^  fcederis  m  ea  fuifl-e  aflirmenair  Do- 
aSrimus  Junms  in  parallelis  .  quem  Sc  alii  do- 
aorun.pirimifequ'unuir  fic^ 
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orania  illa  ia  taberuaculoj  non  in  arca  fuifle 
inrelligantur.  At  prseterquam  quod  hoc  du- 
rius,  quonam  obfecro  vcrfus  fequentis  prono- 
men  refercrur?  ^d,. «.V.  XHvU^^ Ui^,, 
Kztmwxicti^o^mjg  i\ct4Ke/i^,  "^i  pronoincn  neuci- 
quam  ad  tabernaculum,  fcd  omninoadarcam 
referendum,  qun  ala:  Cherubinorum  non  lU 
iud  red  hanc  obregebanc.  Quum  igitur  poft 
non  fic  ircrum  fada  arcx  nientio,  ad 
quam  4^yw  «J,?;  referri  ponic,  fequitur  ver- 
borum  difpofitioncm  ac  fenfum  omnino  po- 
ftulare  uc  utrumque  f  &  \7nim  «^7?/ad 
idcm  reteratur,  ncmpe  ad  arcam.  nec  ahrer 
mtellexicSyrus,  qui  pro  oT^i.,,/  uritur  nomine 
mafcuhno  ) — l^O. jL.!bO  ^  pro  xijQw^V  autem 
IZo.  O  ,Q.  6c  quod  fcquitur  c¥  «  vertit^ 
O^^^  ]ocn  *lo^  cum  punao  fupra  cri 
nota  affixi  foemin.  gen.  quod  Tremelhus  re 
vertic^  erat  m  ea  fcihcet  arca  ^  male  au- 
tem  Junius  annotat  verti  etiam  pofle  ^  &  erat 
in  eo,  lcilicec  tabernaculo.  affixum  enim  fcc- 
mini  generis  referri  non  poteft  ad  ).J.Oji:j^ 
quod  eft  mafcuhnum.  fic  &  Arabs  accepic. 
quum  cmm  tabernaculum  fit  fceminium 
Oj^Li  vero  arca  mafculinum,  fubjunxit  affi.! 
'  xo  mafcul.  M  ^/«^^  in  ea,  nempc 

arca.  At  quomodo  haec  cum  veritate  hifto- 
riae  confiftent^  fi  prxtertabulasfoederis^etiam 
urnam  &  virgam  in  arcafuifleftatuatur?''  Rec^ 
In  veteri  Teftamento  n  in  novo  Teftamen- 
to  c#  non  femper  denotare  rem  quxintraaham 
^^lj"^"^^  ^"^  ^^^^^"  annexa  eft  &  adharrec 
uc  Genef  1.  verf.  22.  Volatile  multtflkn  fe 
pt^n  /»  terray  non  intra,  fed  fuper.  Col  \ 
verf  I.  Chriftus dicitur  federe  hi hh£  j  o,^ 
eft  ad  dexcram  Dei,  quod  Marc.  16.  dicitur 
C9  h^iaoy.  quomodo  8c  in  fumitur  apud  Lati- 
nos  „  quum  quis  dicitur  pendere  in  ligno 
qui  ligno  appendet.  Ira  hoc  loco.  dico  tria 
illa  quas  Apoftolus  memoratj  fuiffe  in  arca. 
fcd  diverfmiode.  Tabulx  foederis  folxfuerunt 
in,  id  eft,  intra  arcam.  urna  autem  mannce  & 
virga  Aaronis  fuerunc  in,  id  eft,  ad  arcam 
adha:rentes  arcx  j  eiquc  anncxas.  nec  rcpug- 
nat  Mofes  Exod.  16.  34..  quum  aic^  n^SJV 
urnam  in  qua  crat  homer  mannx  fuiffe  collo- 
catam  nnyn  '^^sh  ante  teftimonium  ,  id  eft 
arcam  teftimonii.  intellige,  fuiffe  eam  ante- 
riori  arcae  parti  appofitam ,  ut  &  fmiul  anre 
arcam  elfet  ^  &  ei  tamen  quafi  inharreret. 

Porro  quod  attinet  ad  JvfiMiic/ovy  quod 
Apoftolus  ftatuit  intra  velum  fecundi  taberna- 
culi^  erraredenuo  videtur  D.Junius,  qui  eo 


RSIONES 

inten/giputatakarefuffitus 

ilkid  enim  non  intra     feH  "^k^  ^^^^  fixcr^ 

i^xod.  30.  verf  6.  T  non  \nf''-  Vr^^' 
pnmo  erac  labernaculo  A  "  ^"^^^^^io  > , 
pe  facerdores  im^nr 

Chaid.^n.p.^.K;,,^^^^^^^ 

parunt  pro  Hebr.  moDa  ,  p  . 
E-ch  8.       &  non  Star^ > 

tur.    Latine  thiiribulum    cuoT  . 


Hebrsisdicitur  quomodoT 
cn.  s.verf.  II.  a       " ' 


quomodo6,„v;i^;^^pOna 
 •  *•  -iChald.  verfum  k  ~ 


|.::Q£QO  Boderianus,  ^,;,'^'^'^f'it 

/««I    TremcUius,  thuribulum   a/^  "'''»>'<,. 
lent  dicere  ^f^».  quod  Apoc  8  ' 
^<  dicitur,  Syr.  Uc^j^a  forr- 


rnT"  /'J^"^"  ^iufn^odi  thuribuli 
fanao  fanftorum  aflervaretur  ,     '  ^«od,- 
nullam  facic  Mofcs.  Fateor.  fed  tam"'^!" 
16.12.  mentlofitthuribuli.  quS^.C 
no  Aaron  qmim  in  fanaum  fanao'  ;* 
deretiir ,  folennem  faceret  fuffitu  ' 
bre  iHud  fuifl-e  thuribulum,  utpote  „4 
&infanao  fanftorum  in  eum  ufl, 
tum,  docet  hoc  loco  Apoftolus. 
^  V  £  R  s.  8.  tS5  h^S^i^  §■  !7»dtW,« 

if  £>^«w«  ««'ai,.  sokt  hic  verfus  ficcon!'!?"*'». 

auafi  .infirvr...,^  —  '"^itic,,.., 

pernacuium.    FortalFc  mehus  ad 


lf  aoict  hic  verius  ficcon'n"'L'°*'»- 

praccedenti,  quafi  antitypum  continr  ""n> 
"s  typi,  adcoque  per  ?  inteir ' 
coelum  ,  per  srf  Jrjf  «^UTf  totum  '  'S^^fttiir 
bernacuium.  FortalFc  mehus  ad  Ta. 
huc  pertinet,  ut  indicet  Apoftolus  s  ^^- 
i>.  voluifle  ftruaurd  antiqui  facrarii' , 
vum  rd^,  ad  fanaa.  (nempe  fanfll"?"*'^ 
rum.  ficut  dy^  fumitur  infra  verf  ,  f  • 
tuiflb  maniteftatam,  id  eft,  claufam  ,1  "^" 
manere,  quaradiu  primum  tabernaa,i 
fenfu  quo  verf  2.  fumtum  eft  '  .'"'"'"Ceo 
tabernaculo  verf.  3.  oppofitum)  perfta 

aij..£iA5  ocn?  Ua>*v^  ocn  %  C 

Bodcr.  Vbienimel}tej{ament,r„,  ' 
ditur  ejm  qui  condidit  illud.  1  \ 

lu.tefl-ePeiImafcul.gcn.  for„,;.emphaacr. 

rda. 


E  P  1  S  T.   A  D  H  E 

\  T 

relatum  ad  |Zo.^.  at  poftulabat  Syriafmus^ 

y  V 

Ut  id  forma  fimplici  diceretur  sjia_3N*..«l50- 

non  dubito  quin  fit  Benoni  focm.  gcn.  form^ 

fimplicis  j  referendum.  ad  ideoque 

re^te  verfum^  a  TrerrKiliio,  Ubi  enimefl  Tejla- 
nientum  j  mortem  ojlendit  efiis  qm  favit  tliud 
ver  fccit  illud.  M  eft  j  ubi  Teftamcntum 
eil  ,  ibiipfum  Tetlameiitum  oftendit  mor- 
tem  cjus  qui  id  fccic.  fic  Arabs ,  \ — <-a.^3w^ 

^*^^  J-^^    C5«'  h^^J  C-AJ^^=i 

Cgj.  1:4  ubi  ejt  l(^jia7/jentttm  y  ULnd  oytendit 
morte  ejm  qui  te/iat/^  eff  tllnd.  non  ram 
r^m,  quam  Syriafmum  dcclaramus.  cuieriam 
mdius    convcnire   arbitramur  ,    fi  lcgatur 

Ooi  |/_0,Vo  j  quam  ut  hic  fcribitur  |Zq,!::0 
Ooi.  cG:  enim  O01  pkonafticum  >  non  denion- 
ftrativum.  ficut  verfu  fequenti  kgitur 


Uers.  17.  EVei  ^r^mn  •'^       »  ^ij^t- 

5i^(^.  Excmplaria  Gra:ca  non  iiuDwnt  no- 
lam  interrogationis.  Nequ2  Syrus  5c  Arabs 
cam  obfervarunt.  qui  f^*i7mi  acceperunt  pro 
fjmpiici  i  non.  Vulgatus  ^  feralmus  &  Beza 
pro  nortdum.  quod  vel  ftg^'^»  dieufitGr£E- 
ci.  an  unquam  alterutra  fignificationeoccurrat 
jiojW,  nondum  conftat.  pafiim  valet  ne  ^  ne 
fone.  quod  hic  non  quadrat.  fed  &:intcrdum 
interrogat ,  ut  ]oan.  7.  verf.  26.  (x^wn  aT^i^iodS 
'iyieae»f  #<  tA^x^vn^  j  an  revera  cognoverunt  ptn- 
cipcs  j  hunc  va  i  efie  ChriHum  ?  Ita  &  liic 
vertipoiktj  Quomam  an  valet  qttando  vi- 
vtt  tejiator  ?  quaeintcrrogatio  valet  negatio- 
nem  ^  non  valet, 

C  A  P.  X. 

Vers.  5.  'Sacrifictum  &  oblationem  no- 
^^ifti  5  corpus  autem  adaptaHi  mthi,   At  Ffal- 
'^o  40.  7.  ert  ''^  n^^^D  D^3m  aures  perfodtBi 
^^hi.  fenlus  oprime  quadrat.      vere  ibi  Spi- 
^^^s  S.  (crutatus  elV  profunditates  Dei.  Tu  ^ 
)!^^«it  David  ,   bcftiarum  facrificia  noluifti  ^ 
p  ipfum  me  confccratum  tibi,  tanquam  me- 
hoftiam ,  voluifH.  ideo  aurcs  perfodi- 
nf^ihi,  id  eft^  me  tibi  fervum  eftecifti^  fi- 
olim  (ervi  aurium  pertoflione  in  perpe- 
V^^m  heris  fuis  addicebantur.  Exod.  2  i.  vcr(. 
?•  Hoc  autem  ad  Chriftum  non  aho,  quam 
"P.^^rnationisrefpeau,  rcferri  poreftl  l^erto- 
^l^priaurespater,  ideft,  fervum  eum  hbi 
^^^it,  quandocorpus  ii..fi  adaptavit.  quam. 


B  R.  C  A  p.  IX.  6c  X.  ^4-! 
tunc  aOumfiffe  ait,  quando  hominibus  fimilis 
fiidus  eft. 

Vers.  7.  ^'v  Kif^aXl^  (^i&Kt^  tn  captd 
bri,  fic  habeni:  LXX.  Interpretes  rfal.^o.  verf. 
8.  pro  "n^D  rhjD^^invohminelibri.^ibiKim^ 

chius  ,  ''"'h^inn  nSiD  >^in  n^D  n^^Di 

d?*  vohmen  libri  eff  Uber  legts  ^  id  eft 
Fcntateuchus.  Nam  ad  hunc  ufque 
diem  non  habcnt  Judxi  in  Synagogis  alium 
legis  Ubrum,  quam  ionga  pergamena  voluta- 
tum.  Quin  &:  Fenrateuchus  Mofis  abfolute 
'^tiD  /3tiSA/ov  vocatur.  fic  Kimckius  ad  Ffai.19. 
veH.  S.  explicaturus  quid  fit ,  r^)p]  nnin 
Lex  Do-mint  ^  dicit  ^  n^C^NnSD  n^DH  njHI 

nninn        ^i^^p  Sk*^^'»  Sd  "'r;;^  iy 

Et  ecce  Liber  j  d  prima  voce  tn  principio  y  «/- 
que  ad  tdtima^verba  y  Coram  toto  /frael  y  '^o- 
catur  Lcx.  Libcr  eft  s|a;^ia)  Featateuchus 
Mofis. 

VeRS.  15.  UiTSA 'y^  '^-v^i^nK.iva^.  poflquM 
enim  prius  dixit.  pro  eo  Syrus  fmvpUciter  ha- 

bet  I !)  qui  d/xlt ,  vel  3  qmtm  dtxit,  eft 

enim  ^  apud  Syros  vel  proriQmcn  reiativum^ 
vel  adverbtum  temporis.  pofteriori  fignifica- 
tionc  Syrum ,  quem  in  Epiftoiis  pafirm  fequi* 
tur  j  interpretatus  eft  Arabs.  Syrum  autem  ita 
vertifi^e  fufpicor ,  quia  verfus  fcquentis  omnia 
Propheta:  Jeremiae  verba  effe  arbirratus  ^  «kj- 
AaS-iWdeeffe  vidit^  fiiegatur^  poflqnamemm 
prii^ts  dixit:  qux  reda  eft  plana^  fi  legas, 
^qui  vel  qmm  dixit.  Sed  laudandus  eft  do- 
6tirt  Beza ,  qui  fenfum  non  efixj  dvuyihis^v  o- 
ftendit,  fi  verfu  fcquenti  AeVKJc/®-aceipian- 
tur  pro  verbis  ApoftoH,  6c  connedbuitur  cum 
uS^yS^S  's^ipnif^ivcii,  tanquam  eoruQi  ^S^sif. 
Etfi  enim  Hebrcso  rcxtui,  &  lxx  Interpreti- 
bus  verba  illa  Aey/  KJg/^  fint  Prophetx,  &: 
non  ad  feauemja  tantum,  fed  Sc  ad  pr.-cce- 
dentiarefeJantur.  nihii  impedit  tamen ,  quo 
minus  Apoftolus  ea  aiio  fenfu  hic  fua  faciat, 


Apoftolus  Phii.  2.  cm\  tormam  fervi 


^  ad  fequenria  tantum  refcrat,  qux  funt 
dam  leics  meas  ,  &c.   &  peccatortm  iplorfini 
non  recordabor  amphus.  quum  enim  innsver- 
bis  vis  effet  arc^umenti  Apoftolici,  recte  mo- 
Jet,utibiatt?ndamus  quid/.icac^^^^^^^^ 
fcnfuseft,  Poftquam  pn"^ jiixi  ,  /^^^^^^^ 
d^fodpactfcar.U.,.^^^ 
de  dicat  Dominus.  quid  autem  1«^ 

Genevenfcs  non  anfmadvcrtenn  .  «.«x^^^^^^ 
plane  eft  eorum  tranflafo-  '  ^.01- 

pium  p>xfens  U^i^  P""''    ^  fiGuc 


tV^  A  N  I  m  A  D  V  e 

riCllt&Rom.9.  28.  Ao>5b'  uvv-nK^v  f^^cjzwii^ 
fivcav,  pro  giwjiKyi(7i  ^  am-n^m,  c\  Hebrxorum, 
p  rxrcTtim  vero  Syn^riini  more,  quibiis  nihil 
ufitanuSj  quam  bcnom  pro  iu;uro. 

V-E  RS.  26,  eWW;)^'^  ^y-,^ 
Scc.  l^olmitarie  emm  peccayuwus  nobis.  Un- 
peccanr,  qui  impiorum  8c  irreirenirorum 
more  peccanr.  rcgcnuus  enim^  cdi  rcfpeau 
carnis^  q"^  adluic  fervit  lcgi  peccati ,  kKHTiJs 
quoque  peccet,  rcfpcau  tamen  menris  reno- 
vatx,  a  qua  tanquam  a  mcliori  parte  deno- 
minatur  ^  HKnaioog  p^^ccat.  quippe  qui  cum 
Apoftolo  Ro rn.  7.  diccrevalct^  §lfiod  fervc^ 
tro^  non  7tovt,  (id  non  approbo.  quo 
fcnfu  Deus  dicitur  non  noHeimprobos  Matrh 
7.)  Non  enim  quod  volo  hoc  o'^o  ^  fed  qjio  '^ 
odt,  hocjacio.  Ntinc  itaquc  non  amplmserro 
td  perpetro,  fed  peccaium  qnodm  me  eji  ntn 
emmjacio  bonum  quod  volo:  fedmalum  qnod 
nolo,  hoc  ago,  Plane  aliter  {e  habent  qui 

peccant.  quod  perpetrant  malum  ,  norunt, 
id  cft  approbant.  quod  enim  volunt  agunt 
fic  quodnon  oderunc,  hoc  faciunt.  itaque  & 
ipfi.  &:  peccatum  quod  in  ipfis  cft,  id  per- 
petrant.  bonum  emmnec  volunt,  necfaciunf 
malum  &  volunt  &  faciunt.  Cavendum,  in* 
quit  Apoftolus,  fedulo,  ne  id  nobis  ufu  ve- 
mat.  bi  enim  nos,  nos  inquam  vcre  fideles, 
qui  accepimus  cognitionemveritatis,  quafan- 
fhficati  &  renovati  fuimus,  eo  relabiinur.  ut 
irregemtorum  more  bonum  nec  faciamus  nec 
vehmus  ,  malum  &  velimus  &:  faciamus 
adeoque  vere  Ik^^c,  plena  voluntate  pecce^! 
mus,  non  amphus  pro  pcccatis  rehquaeftho- 

hoftia,  qua  femel  renovati  ac  regeniti  fuimus 
aut  repetenda  efTcteadem  hoftia^aut  illa  abea 
reperienda^  quorum  urrumque  ea- 
dcm  fenrentia  menteni  Apoftoh  accipimus  fu 
pra  cap.6.verf4.  ubivide.  Quapropter  non 
laudamus  Syrum  ^  nec  qui  eum  fequitur  Ara- 
bem^  qui  ^Tofmosvoluntariepeccamiis^  ha- 
bent^  //  quvs  voluntate  fua  peccet.  Fierienim 
poteft,  ut  quis  veritaiis  cognitionem  adep. 
tus^  voluntate  tamen  affeduque  nondum  re- 
genirusj  peccet  txi^o-i&jp  irrcgenitorum  more^ 
cui  tamen  Chrifti  hoftia  poftmodum  aHquan-^ 
do  fit  profutura  ad  voluntatis  etiam  renova- 
tionem,  &  :Eternam  falucem.  aha  res  erat  de 
Apoftolo,  rcHquifquead  quos  fcribit^  quof- 
qne  pro  vcre  fidehbus  fecumque  regenitis  ha- 


R  S  I  O  N  E  S  I 


que  fideles  Hebra^i  deficimn. 

.1   ^"US  u  ^^^^ 

^cipa, 
j  ade 

ation, 

-w.....  ^uuu  piuii  iucri  le  facere  o^*  Tf* 
iibi  omnia  Chrifti  caufa  amirte.^'''^ 
contra  pU^  damni  quamlucr  ^0'^' 
fto  bona  fervarent.  Reae  R  T^''^<0>5 

cao.  2.  Ahnrh        nixD  ^Di^n     '  ' 


rarione  ,  denuoque  peccato  m  ^'^^'"a 
tarie  lubentiaueanimo  r^^r.^.  ^^^^^\^2u 

derunt  enim  plus  lucri  fc  facc^e 


.»i.v^..^  ,  uciiuui.iue  peccato  m  ff 
Mrie  lubentique animo  peccarmf ""^'Pati  v^? 
b.s  cft  deinceps  omnisPrecon^^.  aden,  J  «n, 
quam  fententiam  verifllmam  a"'"'^  hl>- 


V  E  RS.  37.  E^^TJfti^CC^V,'^-^,,,   p  ''^ 

ex  Ef  .6.  verf.2o,  ub.  pro  ^^P^ 
qux  ad  verbum  fonant.  Latej^^J^  % 
Udummomenti,  i.e.  ad  exiguuS^^^^^  P J 
mentum  te  ahdp  r      u^uS'  ^  ^^i^Dn../^^^^ 


C  A 


u  i_  "^TT  I    ivwuui^ut  ic^cmus  na-  ^ — ^retii,  vide^^i., 

bebat  Hebms.  quos  prima  perfona  plurah  Syrus  HaIv^;  au)^  ..r.ii  ^ 

icens.  Stnosvoluntariepec^Z  „ J '   t  .  '  .^^ '''''^^^^^^  vel  ^,^^^^ 

l^fgCs^  i. 


 ^**».  v^uua  prima  periona  plurau 

comprchendit ,  dicens^  Si  nosvoluntariepec^  \rpt  u^  ^   a   i.  '  ~ 
camm.  quam  kaionem  omncs  omnino  codi-  '  rn.i.v!  r?^^  ^'^' 

cesGr.ciprobant.    Senfus  cft,  fi  ego.  y^i-l^^^^^lZ;  "Zl^  ^^^^^ 

\         «^«Ai/j  apud  " 


K«.v  Quanto  mel.us  fideT  T 

Apoftolus  qui  ,n  fuo  facrific.o  •' ^'""t 
Afael  (acr.ficium  promifli  feminis  eft 

quodcaputSerpentieffetcontnturum""'^"^ 
Jofephus,  qui  Antiq.l.  i.c  ,  cauf^  K 

n  Abel,s  facrificii  f7c  efFer;f/?^.  p4' 

«  &  naturaliter  nafiemibti/ holLf'  (^»- 
autem  tu  qu^  ex  tnduftria  homiZ  '"^  ^ 
lenter  nafinntur.  Obrulit  enim  Af^^/^^ 
des,  qu;^  .pfius  induftria  nonerat  P«^u- 
a^uem  pr.mitias  frugum,  quas  terra  ^^^^i» 
duftria  arata  8f  culra  protrifferar    ^'P^-^s 'n- 

qu.dem  tam  funt  inepta,"^  utToiL- W 
none  non  egeant.  Porro  ^A^i  S"?"  ,^«=f"t* 
tus  vert.t  /-/«ri»;^^^  holi^Z       f  ^"Iga- 

,syrusi;Alv^;,,^L.//J 


'^«A.V  apud  Gr..5cos 


E  P  1  S  T.   A  i) 

mtdtumj  m^Jgnum^  frafians  promifcue  fi^^- 
nificar.  vide  notas  apuJ  Luc.  16.  lo.  ubi  iKct- 
^f»i»  opponitur  i^w  TrayiK^.  quin  6c  Pfal.  78. 
31.  pro  cn^SD^Dn  ;in;i_  e^-  ^  pingur 

bits  (id  tO:  prarftantiirimis)  eorum  j  lxx  ha- 

Sequitur  1.»  eodem  verfu:  l\yis  ifAa/piv^ilJ>i  ei- 
^  ctCiyjS  dm^vuv  lli  AaAeiJ.Sy  rUS)  CnZM:^.^^0 

•001  LjU^'^  1Z05C71DQ  ^cjia--::^^  ^ooi 

^.^.^.llo  ^«o  ..-^f  cnA^^il-.i.-^.o 

\\  Va^!^  Et  propter  meam  (fidem J  jutt 

)detllo  tcjlwwniiim,  quodjusJus  efSet:  &  te- 
jiatuseli  de  domo  ejus  Deus:  &  froptertllud 
etiammortnus  ioqintnr.  quafi  legeretur 

drare  puravic  quam  in  plurali  %o*?  ,  qui^ 
Apoaolus  m  principiohuius  verius  unius  tan- 
tum  "jvcici^  fecit  mentionem.  atconftatexOen 
unicam  ilUm  J^o-iW  conftituifle 


4.  vcri.  3 

\nn'?n^  i:;^^  nn^^P  ^-x'  primogenitps  ovium 

^pfius,  &  adipe  earum.  idcoque  non  obftat, 
quo  minus  unius  lacrificii  multa  fuerint 
quin  quod  6c  jT^ff-tctcollca-ivcpoditfumi.  coc 
lentiunt  in  leaione  plurali  omnia  cxemplaria 
Ut  &■  in  ^  aJr>iff  y  quodad  fidem  referiur  j  non 
autem  j  ut  Syrusvoluit,  ad  donum  five  facrifi- 
cium.    Qiiomodo  autem  moriuus  adhuc  loqui 
dicitur?  Primumj  vita:  fux  exemplo ,  quo  in 
S.  Scriptura  perpetuo  docet  monetque  liccle- 
fum,  ut fidei luxconftantiam ad mortem ufque 
imitetur.    Deinde^  6c  vcl  maxime,  fuo  fan- 
^uins  .,  cujus  vox  non  tantum  vivcnte  adhuc 
taino  clamabat  ad  Dcum  de  terra^  abeoque 
cxaudiebatur,  Genef  4.  verf.  10.  fed  &:enam- 
^^m  clamarc  pergit.  quamobrem  Apoftolus 
dicit  ^  detnnctus  loquebatur  ,  fed  adhuc 
^oquitur:  ut  perpetuafanguinisejus^  quatial- 
|oqucnus  Deum  &  vindidam  poftulantis ,  adio 
^"fetur.  nondum  enim  c;x:des  illa  pt-nituseft 
^'indicara.  Unde  Chnftus  Matth.  23.  ver(.35. 
^^>cct,  ommmfangtiinemjufium  in  terra  effu- 
jj^^,  alanguinc  Aheiis ,  ujque  ad  fanguinem 
^'^chartal  tnipjos  Judaos  venturum.  quia 
^ciiicetCauiiexemplcim  imitantts,  paricrude- 
^^^iite  quaiUe  Abtlcm,  parique  de  caufa^  ju- 
^^sDtUervos  trucidarenr:  adcoque  Caini  fa- 
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aum  approbantes ,  reos  fe  fanguinis  Abelis  rcd- 
derent,  eamque  obcaulam  pcenx  dc  ifto  fan-^ 
gumeadhuc  fumendx  participes  fe  facerent.Cur 
autem  fidei  tnbuitur ,  quod  per  illam  def  undus 
adhucloquatur?  Intelhgi  id  porerit  ,  li  confi- 
deremus  primum ,  fideks ,  quoniam  per  fidem 
obtinuerunt  ut  jufti  eflcnt  6c  Deo  chari ,  peum^ 
que  pro  Deo  fuo  haberent ,  per  eanoem  obtmuil^ 
?e,  ut  poft  mortem  adhuc  vivant.  Deus  enim 
non  efi  Deus  mortuorum  Jed  viventtum.  qua- 
propter 

Chrift-usde  Abrahamo,  Ifaaco  &  Ja- 
cobo ,  omnibufque  in  fide  mortuis  teftarur ,  0^- 
nesDeovivere ,  Luc.  20.  veri.  37- 38.  ficut  er- 
<;o  Abel  per  fidem  Deo  adhuc  vivit ,  fic  per  fi- 
dcm  Deum  adhuc  loquitur  tanquam  patronum  ^ 
tiitorem  ^  vindicem  fuum  ^  cenfendufque  eft  in 
numero  iftarum  animarum  interfeaorum  ob 
verbum  Dei,  qux  Apoc.  6.  9.  10.  dicuntur 
clamare  fub  altari^  6c  vindiaam  fanguinis  fui 
poftulare.    Nec  eft  quod  miretur  quis^  fidei 
(uam  vmi  6c  ufum  efle  etiam  poft  mortcm.  fi- 
cut  enim  caslos  oportet  Chriftum  capere 

^OJfitfV  ^KCtmqU&TC^S  l^vlcOV  ,  Ad.  3  . 2  I .  fic  fidt  S  & 

ipcs  ipiorum  dcfunaorum  tempora  ifta  ex- 
fpeaanr  neque  ufque  ad  ca  alirer  quam  fpc 
lalvi  fanfti  funt.  unde  illud  i  Petr.  i.  vcrf.  13, 
•nAeloJ?  iXmauTi  3^  ih/j  (^iptf^lcv  t^Ty  bf 
^jcrtAu4^<(  I V2  xey7^'-  manent  fiquidem  fides 
&  ipes  j  donec  -n  Wa^  venerit.  i  Corinth.13. 


verl.  10.  13.  quod  non  ftatim  a  morte  adeft^ 
(ed  in  apparitione  Chrifti  demum  apparcbir. 
Non  eft  aucem  diftimulandum ,  cum  tn  Ace.. 
AfeiTK/  vertimus  adhuc  loquitur  ^  pro  verbome- 
dio  haberi,  &  poni  proAciA«.  quodtamenin- 
folens  eflb  fatenuir,  ncc  m  ullo  aho  N.  Teft. 
loco,  nec  fortafle  apud  uUum  prooatum  au- 
thorem  ufurpatum.  ubique  enuTi  paftive  ufur- 
patur-,  ucAaAeT^pro  dict ,  praidtcan ,  He- 
br.  2.  verf  3.  fe'  KcL}^it^ov  iU  quod  dicttur  & 
pr^dicatur,  Marc.5  .vtrf.^^.  Luc.  2.  33.^^0^. 
16  verf.  14.  Eti7.verf  19.  1  Cormth.  14.  v. 
0  Hac  fignificatione  fi  6v  hic  (umatur,  fen- 
fus  erif ,  fsr  quam  defuntttis  adhuc  fra:dica- 
tur.  ncc  male  quadrat.  ficut  enim  Matth.  26- 
vcrfi3.  dicitur  de  fanda  illa  foemina,  uhi- 
cunque  pr^dicatum  fuerit  boc  tuan^elitm  t^^^ 

tur  ettam  qnod  h^'c  fcctc:  fic  hdeks  Ab.lisg^ 
^.^u^adlucdtcttur.  Aaivam  ^-^^J^^  ' 
ficanoncm  fccuti  funt  Vulgatus  ,  Erahnus, 

Beza,  Syrus  Arabs. 

Szc.  m    ^  -11-  /.^r  niinc  m  arcce 


A  N  i  M  A  D  V  £  P,  s  I  O 

ftriiftura  per  fidetn  apprehendcrit  Noeli  un 
de&juftitixfidei  hxrcs  kaus  fic^  docet  id" 
Apoft.  Fctrus  I  Epift.  3.  20.  21.  ubi  Arca 
qux  per  aquam  odlo  animas  fcrvavit  fienifi 
caflb  dicitur  Chriftum,  quinosfcrvat  perBap- 
tifma,  VI  refurreaionis  fua:.  Juvathic  referre, 
quomodo  ipf.  Cabahfts  ex  dimcnfionibus  Ar- 
ca:,  Jcfum  eruant.  Arca  Noa:  300.  cubitos 

'^^3'  &  3°-  ^"bitcs  afca 
fuifle  dicitut  Gcn.  6.  verf  .  Hic  Cabalifta 
Jongttudinem  primo  dividit  per  altitudinem 
&  prodeunt  dccem  ,  qus  refpondent  litcrK 
Jod.  Demde  ei  adjungit  ipfam  longitudinem, 
cui  congruit  htcra  Schin.  tandem  eara  dividit 
per  laritudinem^  &  cinergunt  fex ,  quse  no- 
tantur  titera  Vau.  ita  ehciiur  nomen  lalvatoris 
W>  H^c  Schickardus  in  Bcchinath 

Happerufchim  p.65. 

Vers.  17.  i<^4r  fiw^^t^^^^tpt^^  Syrus 


.    ,       N  E  S   I  ^ 

nmmdote  qnanipulchritS^^^iucavi  yen, 
'^^^^"^'Mifi^^^^^^^^ 


.  ..  •   -««1..^^/ 

qux  TrcmeL  Et  unigcnitum  fuum  obtulitfu^ 
fcr  altare.  Id  Syra  phrafis  non  fcrt.  Bode 
nanus  itaque,  exaltavit  ad  altare,  Eadcm 
phrafis  cfl:  quac  Matth.  cap.  i  j .  verf.  i .  tXim]' 
1  ja.^!:^  ^0^3]  fecit  eos  adfcendere  in  mon^ 
iem  Ica  hoc  loco  ^  Et  migemtum  fuum  a- 
fcendere  fcctt  in  altare.  fupenmpofuic  altari 
Kxphcaic  voluitSyrus,  quid  hk  fit^um^n 
ts^(rs(r)ipiv.  non  quod  revera  maaaverit,  (ed 
quod  tanquam  viaimam  altariimoofuerit.  llc 

Veks.  24.  Fide  cMofes jam  grandu  re 

hucreferre,  quxjofephus  recenfet  Antiq  l 
2.  cap.  5.  o'iiJ  c/i;  etv^y  Si^^y,    ^^^sis  ^,- 

vtjjivx^e/v'^^  %:^T^C  ^mi^a-iv  cwrJiv  24eiS\',fzct. 
x»m(pi^^i4ifiiu)vmets  'Aiiytw  y  fs^ihlfj^®-^ 

terpretc  Gelenio  ^  quum  aatem  talis  ejfet 
Thermutis  hunc  fibi  filium  adoptavit  ^  quum 

alioquigermanis  libervscareret.  allatumquepa^  trac.12  verf  Itaaup   poteit  in 

triofientabat,  duens de  Juccejfore  Je  colJreJcafiia^^^^^^^^  '^WmeZ 

i^tfoms,  t^nominiam  (. 

jtis 


Ko/ftmefi  vijum 
dere. 

Vers.  24..  Rinuitvoccri£i-  ''  ■ 
-j«..  Noninep:„„,  JZf'lft'.p, 

^Jlocaudalecnihspctiusmam  ca.     ^:,  ^ 

v.^  ni^l  vtl!{/ir,s  homines  Pr  /  ^nt 
,-tif''"^"SomaluitMofeseff«; 

A««w.    Erafmus,  ^S''J^I*^*?V  i- - 

t^nere  pccatifi;nHoncl  id  cft^  ? 
.wutionem.  quocirca 

quod  nos^W;,,».  reacSutemvS*  %i(tt 
didit_;a«.,i^«^^;,;;^.  fic  cnira  Sc  ^"■''fcd' 


ab  iis  difirnguitT  qui  diA^i^^^^^  quos 


^'?{*«W^appelhr.  Hezychius  9Uos 
deliciatur.   Quamobrem  Svmc  l?''»  '^^' 

non  ut  pvjrAllulotem^oreobleamtf^'^'^-  ^ 
toy    Arabs^>L_».j,.^i_  '"'"Peu,. 
&  non  oblecutet  fe  tempore  ^.f, 
^eccaret.  '•'"^«>/  //> 

brationem,  &  quidem  qua  geni "?'/^P'o- 

probrabant  tarditatem  &  morain  adi 

hx.    Non  ifthoc  fane  ^^«^^^2^7%- 


E  P  I  S  T.   A  D 
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ejus  ferentes :  non  iitiqiieexprobrauonem  mo- 
rx  adventusChriiliQamtum  enim  advenerat) 
fed  ignominiam  crucis  &  perpelTionum  Chn- 

fti.    Ita  5c  hic  accipi  velim.    Syrus  liZo-lbi. 

^^jk.^m.^^f  cn^.m*A^  druiri^  ignomini^ 

Chnfit.  Arabs  r>L;i:cAM^^ 

j^sO^  J^^xS  ^^^^^  (i;"^  (J*^*^    ^aaaaV)  &X>a>.1  lj*^^^ 

^"-1  putavit  j  quod  acqutejttte  m  fimiliufdim 
ignoimni£  qiiam  perpejjus  eft  Chrijius  j  melius 
Jit  quam  ijojjidere  thejduros  (lyEgypti.  cvi^a-f^oe 
eft  Hcbrxorum  n^'}>l  &  qux  lic  a 

i-xx  vertuntur.  Syris  non  tantum  1^£Q.jki  fed 

&  j^l^^  ^^V^  dicitur,  quod  in  Thargum  in- 

terdum  pro  Hebr.  ^l^j^  ignomi?iia  ^  fepiuspro 
y^';  dolere  ufurpatur.  apud  Rabbinos  autem 
6c  Thalmudicos  femper  pro  dolere.  fignifican- 
tur  ergo  dolores  &:  perpefliones  Chrilti,  cum 
ignominia  conjunai.  quas  cumjam  tum  vi- 
tierct  ipium  in  fcederaro  luo  populo  ferre ,  fi- 
de  fe  fulcivic.  dm^^Mnfy^j  ui  lequit]Lir  ^  fctc 
iJnS-amhaiMf-    •Nam  uc  dici  folet  i  Magiftris  1 

nDnJ3  ni<m  nD^ii  ">mn    id^^  ^>*xDn  Sd 

^U"i  qmciinque  ajfligit  fe  cum  Ecclefia  j  dig^ 
nus  eji  ut  quoque  vtdeat  conjolationem  Eccle- 

C  A  p.  XII. 

V  E  Rs.  1.  o"yK9K  -^^u^Qi  iTOi/^.  Vulgarus 
6c  Beza  cyxjy  vertcruni  londus,  Lrafmus  onus. 

Syrus  ^rl^^a*  poridera.  Arabs  Jiii'  pondus. 

'^cl  onus.  Suidas  oyic©^» ,  -n  fid^^.  neque  ma- 
le  quadrat  fequenci  Metaphorx^  ^  {jzro/Jioviig 
'^^X^/^  T  «arCPJtfriAov  vipLiv  ciyuvu.  currenti  cnuii 
^ihil  magis  pondere  obftat.  tateor  tamen  eyK^v 
P^nius  tumorcm  fignificarej  atque  hic  pro  ia- 
animi  ut  6c  paftim  apud  bonos  authores, 
^^<^e  accipi.  quo  non  perfuafionem  illam  in- 
^^^hgo,  qvu  quis  fe  ad  metam  jam  pervenifle 
|emere  credit,  icd  qua  qiiis,  nimium  fibi  tri- 
^^^^s,  indignas  fe  affliaiones  autumat.  nihil 
^^^^  adeo  T^vizsjTjf^ov'^;  adverfum,  quamfaftus. 
^Poftolus  cap.  10.  a  verf  32.  ad  finem  ufque 
^^hortatus  eos  fuerar  ad  afflidiones  ,  prout 
^^perant^  fortirer  deinceps  tolerandas,  cu- 
^^ndumque  ne  cfTenr  vizsn^Aiiff,  oi7^<i tti- 
^*^-  in  cum  finem  nubem  tcftium  Veceris  1  e- 

'^'^entirotocapite  undecimo  protulerat,  qui 
l^^gnis  affliaionibus  prefti  ^  fide  eas  fupera- 

^^t»  undecoilegit  initio  hujus  capitis,  fiquis 
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ranti  fe  faciat ,  ur  cum  iIUs  U  ad  eoruni  exc  m- 
plum  pati ,  &  ^^^pio^g  Tf6%^f  r  ^^nCP^t^A^" 
ymc  noHt,  vcre  iyy<^v  Ujtumiuum  patctacere, 
qui  dcponendus  ftr ,  ut  curfus  n^ae  ablolvatur. 
Scquicur^  ttw  d^'^^'^^ '^l^^t'^^' 
Etpeccatum  ad  nos  circumcmgtndvs  prccave. 
Erafmus,  tenacitcr  rah^rens.  Vulgatus,  nr- 
cumHans.    Syrus  ,   qucm  fequirur  Arabs  ^ 

peccatumquodomnitempore  paratufn  ejinob^,^ 
quod  cuni  Hezychio  convenit,  qui  <^'^^.^v 
vcrtit  <56V.ov ,  iijxmy  fuil^y  promptum.  id 
placer.  ell  cnim  'zSiu^ng  circimjidntia ut  lo- 
ci,  temporiSj  perfonarum.  hinc  (Cv^i^^&v  f^' 
cilf  circumjians.  praeftat  fane  ifto  ^vn&x^y  dl- 
'zu&^Tvvy  f*«oV,  luxi^^ 'Bs%t^s'mfj^oi  y  Jtultnnh 
quod  ceieriter  circumvertnur. 

c  A  p.  xni. 

Vers.  I.  Tyjs  (pi^o^tviuf  fiyi  ^ce4>^vf(B-i  In 
hbro  precum  Judaicarum  DMnKs^  mDjjn  /^^ 
^des  Juas  recipcre  viatores  /refertur  inter  ca^sre  § 

:>^nn  xbvhjh  rxr^"^  quanm  fruBus  Jwmo 
edittn  hoc  Jeculoy  fors  autem  ipfi  permanet  in 
futurum  feculum.  Et  viatof  quidem  qui  hc> 
fpitio  excipiebafur,  quartx  five  ultimas  pre- 
cationi  quam  inter  capicnium  cibum  diccre 
jubcntur  Judasi  >  adderc  tcnebatur  ejufmpdi  vo- 

tum  pro  fub  hofpite,  ^J^i  -^o^  >^hv  p^-i 
>^nn  xb\^  D^:^^  ^^"^^        d^i^s  n^nn. 

Felit  Deus  ne  pudefiat  hc  'paterfamilias  ytu 
hocfeculo,  ncqueerubcfcatfeculojuturo.  Mai- 
monides  in  trad.  nOi3  cap.  2. 

V  E  R  s.  5 .  Efote  -i^^KiijLSpQi  rnHs  mpS<nv  c ont ent i 
pr£feritibus.  Egregiamhanc  apoitoh  admoni- 
tioncm  prxclara  Imperatoris  Ahs  fententia  orna- 

narevifum  fuit  ^^-^»       o-^^^  ^^^^- 

mamfeflatio  ctvJu^Kilu^  (J^ecies^eH  gratfarum 
aaionis.  id  cft  ,  qui  contentus  eft.us  qu.x 
Dcus  largitur,  verbifque  dcclarat  fe  m  us  ac- 
quiefcere,  eo  ipfo  gratias  De^.^-j'.       .  . 


plenius  propofuimus  Pfal.68.  2i.  ubi  ,  „: 
nViin  niaV  ^-l.^^  vertimus,  Et  Jehon.'^  Do. 
mlnifmtmortistnodt. 

ANI- 
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C  A  P    I.    V  t  R  s.  V. 

dat  omnibus  t^^C^jk^M.^  fimpltciter. 
u^ug  dixit  Apoftolus.  quod  Erafmus  vertic 
fimpUciter.  Beza  bemgne,  Vulgatus  optime 
affluenter.  Notum  eft  Syris  •..^jtSi  ^  ut  & 
Arabibus  mutato  pro  more  5>  in  3  ^  La^u  eflc 
extendit^  expandit,  inde  Arab 
extenfm  ,  exfanfm,  ad  Hebr.  i.  8.  di- 
ximus  deinde  quia  quse  involuta  erant,  fi 
cxtcndantur  &:  expandantur  fiunt  fimplicia  , 

(implicem  etiam  fignificat.  fic  A^^  jV  fc  > 

proprie  eft  extenfe.  deinde  fmpUciter, 
\Io.^jl.A2i  extenfioj  fmpUcitas.  Idem  eft 
apud  Apoftolum  «l^zsKtvjg  i  Corinth.  8.2.  ubi 
dicuntur  EccleficE  Macedonica:  in  paupertate 
fua  abundafie  r  is^Snv  ^  d^g^iijjr©-  ovtuv. 
rcfte  fcholia  Gra:ca  d^zshi-njm  interprerati  funt 
^iJ;/a<J«*.  Arabs  ^  L^c  ^  in  divtttis 

exxenfionU  eorum  j,  quod  eodem*  fenfu  Syrus 

dixit  ^oiZa.fis.ju.A2i7  l^Za!.!::::!.  fignificat 

fimphcem  illam  6c  porredam  animi  extcnfio- 
nem^  quae  in  benefico  &  UberaU  eft,  unde 
opum  quoque  cxtenfio  &  elargitio  oritur.  ut 
contra  ia  avaro  omnia  concrada  funt  &  coar- 
ctata.  quare  dicitur  avarus  D?i?nn  abjcondere 
fe  a  carne  fua.  Efa.  58.  verf  7.  xAg/</v  riw  x^- 
^ci»  I  Joa.  3.  verf  17.  eft  ergo  dtshiTijs  ea  ani- 
mi  j  ut  fic  dicam  ^  cxpUcatio  „  qua  non  tan- 
tum  noftra  fed  8c  animum  noftrum  proximoda- 
mus.  Nec  dubito  quum  id  fit  Matth.  6.  verf. 
22.  «(pSaAftoV  ttzsKSs,  nempe  mens  benigna  ac 
benefica.  ut  coiitra  o(p9»Af*off  mitc^s  mens  ava- 
ta  &  invida.  quod  ex  praccedcntibus  ejufdem 
loci  verfibus,  ubi  avaritiam  oppugnavit  Ser. 
vator  j  Hquido  conftar.  Hebra:i  mentem  be. 
neficam  vocant  HDiCO  ocuUim  bonum.  ava. 
ram  autem  nn  X^V  ocuhm  malum.  «.z/fkUg  ifa- 


qae  non  X^ii\.umfmfle:x:  ^ 
beneficentia  animum  fuum  .^^''''ficHs 
nec  Poilux  ignoravit ,   ciui  1  f"^^^  >  n^^i 
inquit,  c>«Kei'^^S^^;^-  5.  Qp^'^^ 
^^K,<*%.ayjj@.  faratijjimm,  ^^Po/? 
gtnum ,  liheralps,  &  cap  5  o      ^^"^  ^'4^ 

(umi^  Lex.  Gra.'col.  vems,  J^^P^o^^ 

I  do  Chryfoft.  hom.  6.  ad  pon  J^^^^^de 
matres  ait  hberis  flentibus  4  ydx  ''''^h  '^C 
Idem  ergo  prorfus  apud  Gr:.cos  Tl^  W^^^ 
eft  quod  mb  apud  Svros  ounr  Ve^K^ 
reaeVulgatusvU£Ln^^^^ 
/^.  opnaieetiamArabs  ^^I^^^^^C^ 
«^.  vel.^^.to;.;,..  ideftamSfii>j/^^ 

vertifie  ^.m^  fA;/^;^/^.  ut  in  Alcor  J^^^^^^^'!: 

Saulem)  extenfe  tn  fcientta  &  cn. 
^fe-^  eft/«,;,/iaV^^.  SequiturineoH.  ' 
^  A^M  eW^^oyxflf ,      ^«i  non  exprobrJ  ''^^. 
men  oftendit  Apoftolus  inter  Km  ,  ^^tri 
&  hommem.  quod  &  cgregie  ^xpl.f''^^^^ 
htxi ,  quum  m  libro  mDyD',  1^^"^  J 

precatione  fic  orant,  n^DD  "^T^  ^;)^,.^^^ 

nnnnini.^.DniT^  k^^,  „e  fac  J^'^ 

mihifit  donps  homimm  ^  quorum  dona 
exprobratioaute^n  multiplex  Jedntanu 
na&Uta,   unde  fimul  hquet,  0^,  ^^^ple 
dicKur  dare  omnibus  «VaiJ^  ,  id  ^^^m 
ci  nnn-l  l^n  manu  lata,  id  eft    „  ^"^'^^ 
(^la^  fcd  dilalata  &  expanfa.     ^  ^ontra, 
^  Vers.  14.  15.  ^^//^,,^  autem 
^  proprta  concuptfcentta  e|iAK^^of  J?'^»^ 

lumpta  eft  a  meretrice  ,  qux  irnn^' 
adolefcentem  ahfl-Mh.V  A  t  ^^>^aentenx 


^^''ll'!.:^^^^^  «_^^?!?^'  ^  P^rentibus  ftv 

cir. 

trix  eft  coVupifccntia^rq^^rhoSnenl 


 ^  parcntiDus  fuT^  • 

ao  tratnKe.  &  ad  fe  velmi  efca  alL  '  l 
de  ex  congreflu  ejus  concipit  &  narir 


fatuum  ac  ftultum  abftrahit  a  Deo  h  '^^'" 
qus  lege,  &  blandc  ad  fe  pellicir.  °d  fir  n"'^"' 
ftimulatione  adpeccatum,  accedit  ddnl"™' 
luntatisconfcnfus,  qui  quum  fit  vdut??"- 
grefl-us  quidam  voluntatis  cum  conc  ' , 
t.a,  .mprsgnatur  ibt  concuoifcenth  '^f'"- 
peccatJ  conceptio.  poftremo  qufdcm  ''^ 
quum  m  aaum  &  ^uafi  in  lucem 7^7^^^ 
auiem  peccatum  eft  peraftu:n.-  adeo  lltiS 

mihi 
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miluhic  fit  c^.^ct^iici  WAecS-«e^  qviodnoc^tic^'  \  noftraecauraefiiciensprincipalisntfiUus,  Joan. 
Tres  itaque  peccaci  adualis  aradus  defcribun.  '  S.verf.^^.  &  Spiritiis  Chrifti^  2  Cor.  3.  17. 

Tamen  quia  in  eo  fua  eft  hbertas,  uc  ab  ho- 
minutii  peccatique  jugo  hberari,  Deo  fecun- 
dum  le^em  ferviamus,  quod  Paulus  Rom.6 
mulris  urget,  jure  lex,  libertatis  icx  vocatur. 
Huc  fpcdtant  quxR.Nehoniahb.s.Aboth  dicit> 

h^v        p-nsin  Sd^  P«  V"^  ^^^^  ^^^^^ 

^ncunqiie  fttjciptt  in  fe  Jugum  legvs  ^  ^ib  eo 
aufertttrjugum  regnt  (id  eft^ineum  nihilpo- 
teft  tyrannis}  &  jugwn  via  terr^  (id  eft,non 
imperant  ei  amphus  peccata  &:  terrenar  cupi- 
ditatcs.)  Contra  qui  dtjrtimpit  d  fe  jngum  /<?- 
gis,  illt  ambo  tlla  juga  tmponuntnr.  Qiiod 
enim  Schohaftes  per  Jugum  regni  intelUgit 
nVJl^^ns^l  pDD  trtbuta  &veBigatiay  perj/J- 
gum  via  terr^e  autem  r"iD:i"i^n  n*^1D1  Sd>' 
laborem  &  7nolejtiam  acquircndi  viBus ,  mihi 
diluium  nimis  efl:. 

C  A  P.  II. 

Syrus,  ]  L.-ii^2l«Lc  ,0ZN^A0qi0 

••  .>  ^ 

\tsM,^C^  "|Ar;iJL>AVc^  Tremcl.  &  Boder. 

/^^/i  interpretes  cogitationum  malarum? 
apud  Hebr.  eft  intcrpretari.  ^T^t^,  inter- 
pretatio.  ti^l^pn  interpres.  An  idem  apud 
Syros  vehementer  dubito.  Id  ipfis  ^.0.^.-2^. 
dicitur.  hi  ^  feparare  j  difcernere  ^ 
difiinguerej  dtjudicare.  unde  i  Cor.  12.  v.  10 


itaque  pecca 
tur  ,  ex  concupHcentia  five  peccato  originis 
flucntcs;  illcctio  ad  congreflum  3  excongrcflii 
conceptio,  pott  conccptioncm  partus.  Pari- 
bus  gradibus  procedit  mors.  fed  tertium  tan- 
tum  expreflit  Apoftolus  ^  quia  ibi  demum  evi- 
dens  8c  quafl  fenflbihsapparetmors*  Ncqua- 
quam  ergo  negandum ,  ad  duos  priores  pcc- 
cati  gradus  mortem  quoque  pertinere.  Con- 
tra,  fitertius  gradus^  nempe  peccatum  par- 
tum,  '^Kv{  ex  utcro  producit  &  parit  mor- 
tem,  necefle  eft  in  fecundo  gradu  fuifle  cdn' 
ceptam ,  &;  in  primo  alledam.  Unde  fequi- 
tur,  concupifcentiam ,  qux  peccati  a6tualis 
radix  eft ,  efle  &  mortis. 

Vers.  18.  Ut  effemus  primitia  quadam 
ruv  civrS  itUcr^oiruivjuarum  crtaturarum,  nv^^J 
creaturas  hoirunes  fpeciatim  vulgatiflimo  He- 
brxorum  uRi  denotare  ^  jam  pridem  multis 
exemplis  viri  dodi  comprobarunc.  Idemque 
ulus  apud  Arabr?s  obtinet,  quibus  C^i»^  crea- 
tura  colkaive  homines  defignat.  ut  in  hiftoria 
Saracenica^^;^^  uiXs^  &  occifaeji 

€x  iis  creatura  multay  id  eft^  occifi  homi- 

T\es  multi.  Et  in  fententiis  Ali  litera  — j.3  o 

«.U  \  Jac  j^^js:  <Ji^=c3  \  Contempns  creatura  (i. 

qui  inter  homines  fpretus  eft)  in  honore  eB 
apud  Deum, 

V  E  Rs.  i^.B^Joj  -n  XoL\y\<mj.  ReaeSam- 
maicap.  I.  Abodi.  :m3nn  r^VV^  WD  "11DX 
dic  parum^  fac  ?mdtum.  ^  Nam  ut  cap.  3.  ait 
Il.Aquiba,  np^m  nDDH?  ^-^'D fepesfapienti^ 
efi  filentiufrh 


3^Svs  6p^v.  Monitum  eft  R.  Eliczeris 
c.  2.  Aboth^  D\vy?  "Tin  ne  fis  jactlis 
ad  iram.  obferva  Hebraifmum. 


V  ERS    23.    6'%       -tVj.T,J^  AoV       'C^  '^,  ^djiJLdrc^v  i^^dh  ]Zq.AO^.^.  at 

>i  7sroi>,TV)f  &:c.    Simeon  fihusGamaliehscap.  i.  '^'^^     """^^  ..  ^  .  <         .  \  ^ 

Aboth  redle  dicit,  i^'?^^  ^pVH  NIH  C/mDH  ^^\^  J^^ct  yXmo^^v,  ]  LJaLSj)  Ui,ia£S. 

^^•^/yDn >  ////i//^^;^  rfive  inquifitio)  r       '^.      t    '  ^ 

'^puum^  jed  oppts.  Sic  Ad.  17.  verf  11.  cy^zc/m-ns :^^<P^^* 

tlixi        HruSi  Syrus  vertit  ^^»M^2l^^^ 

^^CJl^Al],  ^///i^/^  difcerncrent  ,  vel  ^//?///- 

i  hoc  loco  verto.  &  j^^l^         ^^^^' ' 
malarum,    Ncque  cnim  agiruc 
hic  de  mahs  cogitatibnibus  hoc  aut  iHo  modo 
mterpretandis,  kd  de  diftmdione  quan 


-  j^^ 

y  E  R  s.  25 .  ^  fci^icvi^ocf  vofiov  ri^iov 
^^^<^%pjioe^  i      (G^lJt.iA,w.    Hoc  videtur  vo 


e  Sammai  cap.  i.  Aboth,  quum  diceret 


luiO 

"]nnin  n\:;y  fac  legem  tuamfixum  quid. 
cft ,  poftquam  lcgem  Dei  tanquam  luam 
^^''ipuifti,  cavcineafl.uaues^  fed  fac  fixum 
^a  habeas  animum. 

^'orro  Lex  Ubertatis  <^  \xdJ^^(X4  vocatur, 
^^^ia  tum  demum  hber  homoeft,  ubi  legisdi- 

jugum  fufcipit.  Deoque  in  lege  prx-  ^^'^''''^'''^-^''^'^l^fr ^^^^^  ,nter  divitem  & 
'Tnenti  hbenter  paret.    Etfi  enim  libertatis  hs  cogitationibus  ^^''^^'^l^'' ^ 


am  ma- 


pau 
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paupercm.  Apoftolus  dixir^  i  ^^^i^i  kfj.t^ 
243^^9;^crfi^v  Tnyjjpt^v.  iibi  genitivus  thls^Aoyio-um 
non  denotac  objeaum  circa  quod  veiietur 
Kc/<n7,  fed  defignac  attributumr  K^rmy  nem- 
pe  eos  mter  divirem  &  pauperem  maiis  cocri- 
rationibus  difcernere  &  dijudicare.  quod  ?e. 
a:e  exprefllt  Arabs  oUH^  & 

judicajlif  optniomh^s  tnaLu,  hoaoraiues  nem- 
pe  nequiores ,  &:  contemnentes  meliores  ac  prr- 
llantiores  apud  Deum.  Reae  monec  R.  Jofua 
filius  Pharachix  cap.  i.  Aboth^  b  m  p-^in 
niDI  t^y?  mi^r^,  judtca  unumquemqm  bilance 
jujtiti^e.  id  ea,  fecundum  merira  cujufque^ 
non  fecuadum  excernam  fpecienh 

^eix^  &:c.  EUipris  cil-lolummodoverbilubllan- 
^ivi,  pro  f|iAg|^&  eJj/a/  «jA«j;W.  quomodo  di' 
xiC^Apoftolus  bpii.  1.  verl.  4.  ^^Q^^  l^zAip^^ 

taies  phrafes  funr  ,  Johan.  12.  verf  46  e'W 
(p^s  (pto  ^yc^  <p^s)  k^i\\v^eis  ^  ^V^oi/.  2  Cor 
3^-6.  <is%\Kcimmii4.£s^3f>^m'^  ^^%Kn<;.  pro 

Vers.  8.  "^dfiov  (^UTihtKiv.  Le^emrMam 
quam  quidam  fic  diclam  volunt  proverbiali 
quadamiocutione,  uc  viam  regiam  dicimus 
qux  dtverncula  non  habec:  quxa  lex  fine  ulla 
perionarum  accepcione  omnibus  pacec ,  nec 
cuiqinm  :.dulatur.  Alii  vokinceffc  pro  ..V,vr2 
^i«<nAg£jf  hgem  regts  nempe  Dei.  hinc  Syrus 
fimphcicer  vertit  lcA-l^f  Uma.vaj  /,^,,^ 
r^et  nequeomninoeftfpernendum.  frpeenim 
abfokueDeus-II^an,-  dicitur.  vide 

Efa,6.5,  Jer.51.46.  Eftqueidem  quod  ^yo 
2"}  0  fA,iyu4  (^ct(rt?,£g  Pfal.  48.  3.  Macth.  5. 35'' 
Neque  inepca  hoc  loco  eft  ifta.  norio.  quipne 
qua  urgcc  eos     ne  per  ^^«^A^v^'^.  coaanc 
legem  Juis  afte6>ibus  fsrvire,  adeoque;c.4  rS 
f^l^a  potius  finc  quam  7n>tn7Ui\  cujus  crimmis 
^mfra  cap.^.verf  u.  eos  accufabic,  fed  fcianc 
^  egem  efte  magni  regis  legem  ,  qux  pra^te^ 
litum  Kegem  dominos  nullos  agnofcar.  Ma 
km  tamen  fic  dici  Legem,  quod  regaie  quid" 
in  ie  contmeac,  regiaque  auroritate  prxfcribac 
acjubeac^  cui  parere^  non  imperare  cenean- 
tur  hommes.    bic  de  Lege  loquuncur  Hebraei, 
quippe  cu'nr)::coronam  tribuunt.Sic  enim  inPir- 
ke./Vboth.c.^.R.Simeon.-mD  DH  DnnD  m)^^ 

coron4^:  Legts,  Sacerdotti  &  Re^nt.  Quin 
quum  ferretur  Lex  in  monte  Sinai  fiveHo 


R  S  1  O  N  £  S    I  ^ 
'rcb,  coronam  capicibus  omm, 
impohram  fuifte  ajunc.    a  "^^^^  Irraei.v 
Exod.32.verf.25;  ubiffc-^deel^^^ 


rhargun,  H.erofolymitanum  r'^^'  T-^- 


fcnrjrjonathan  Exod.,.  7 
ViRs.  lo.  o'Vc*|,f  J"', 


dcUaummum  multumefi^  at  c,.i 
^'lleobediemU'parume/i.        ^''^  D,^ 


gamus  confequentiam.  primo  T-  4^"' 
n.s  operano  fidet  cft  Ju^l.fic^tio^^-Jnon'; 

9-  ndci  operacio  dicicur  eo;.  aI^ 
duc.t  Apoftolus  ex  eo  'yucx,  verlu  .  - 


'ci. 


duc.tApoftoru;';T;oqrvS2;^'''«5^^ 

te  d.xerat,  Abrahamum^obtuliflb  fi,f  <  " 
(upra  altare.    Huic  opcri  coope' a ^"«1 

^  P^^catorum  ?  At  vir^^^aret  i 
Apoftolus  profert  ex  Gen.  ic  ve  f  H^^t 
munT  cred.d.ae  Deo  &  impu  at  Jm  ■ 
;^Juft.t.am.q„^imputatioinjt,ft-L'P&C" 
aafuentplusquam  vig.nti  a  .^^.^^""mu 
Ifaacum, imo  d.u  antc  ipfum  na  fn  "^^^tl 

ib.fidesAbrahamiadiufaSr.ar"P'iS 
poftfecuto.AddequodcxeodmiJo>^^ 
mentum  depromat  Paukis    fl  u  [  ar?, 
juft.ficatum;fide  fi„c  "Suf  Q  ^""^^5 
2  1.  afTeric  Tacobus     au  t      ^'"ni  ercr^ 

non  agit  dicadem  iuft^Sot"''^^^-"? 
ftea  verf.2j.  qu^m  h^ec  illam  mu!?  ^"^"  Po 
teccfl-crir.    Idco  fic  d.ft,ng„S  ea  a 
ut  eo  qiiod  juftificatus  fuent  Abmh 
ribus  obbf  r.n;c  ir..^:    .     :  ^^rahan- -  * 


ribus  oblacionis  Ifnr^;         i  '""*''*^^>exnn^ 
id  eft  l.qu,do";;m  ShtTle'"?  '"^^^^ 
tea  fuiflc  juftificatum  ex  fide:  ^  'P'""' 


quia 


5  .,f 


E  P  I  S  T.  ]  A  C 
cum  Abraham  Gcn.  22.  ex  filiali  timore  Dei, 
promptaque  obedientia  filiam  fuura  unigehi- 
tum  obtulitj  fidesilla,  qua  credidcrat  pro- 
miflioni  divinx  ^  fore  ut  ia  femine  ipfius  be- 
nediccrentur  omnes  gentes,  quxquc  illi  im^ 
putata  fuerat  in  jufticiamj  cooperata  eft  ifti 
operi,  vel  iftis  operibus,  ncmpe  oblationi  fi- 
Hi,  &  timori  Deiatqueobedientix^  unde  fiu- 
Xit  oblatio.  quum  enim  csrca  fide  credidifTer, 
femen  fibi  dandum  elTe,  &  quidem  quod  hx- 
res  fuus  futiirus  effet  ^  Gen.  15.  verf.  4.  6c  in 
quo  omnes  Gentes  benediceiidrs  eflent^  Gen. 
I2.verf  3.  genuit  illa  fides  filialcm  timorem^ 
quo  mandatum  Dei  de  madando  Ifaacodetre- 
^tare  eft  veritus^  incitavitque  eum  ad  promp- 
tam  obedientiam ,  certo  cum  perfuafum  red- 
dcnSj  non  defuturum  tamen  Dcuni  fu^e  pro- 
miflloni ,  quia  8c  ex  mortuis  fufcitare  poiens 
eflfet.  Hebr.  ii.verf  19.  ideo  obfervandumj 
Jacobum  non  dicere,  Opera  Abrahami  coc- 
pcrata  efl^e  ipfius  fidei,  fed  fidem  cooperatam 
efle  ipfius  operibus.  habuerunt  enim  ex  ipfius 
fidebpera,  uteflent,6cagerent,  &:juftificarent. 
Nempe  fides  illa,  qua  fok  fine  opcribus  ju- 
ftificatus  fuit  a  reatu  fucrum  peccatorum ,  ut 
in  fe  peccator  non  haberetur  peccator  j  (m- 
G:ificavit  cor  ipfius  ad  bona  opera^  effccitque 
ut  per  ea  juftificatus  fit  a  falfa  hypocrifeos  j  mer- 
cenarijcque  indolis  criminatione.  dequibusju- 
ftificationis  fpeciebus  plenius  egimus  adRom. 
8.  verf.  4. 

V  E  R  s.  22.  Kajt^  t^yuf  jf  7n?ts  ETiA^Jjjf ,  Et 

ex  openbmfdes  prjeciafuiS,  Ergo,  claniant 
Pontificii^  fides  perfeiaionem  fuam  habet  ex 
opcribus^  &  charitas^  quce  inter  bona  opcra 
primastenet^  eftfideitormai  tribuenseifuam. 
perfeitionem.  Perinde  eft  ac  fi  quis  fic  infe- 
rat:  Ariftoteles  a(J  Nicom.  lib.  10.  cap.  4.  di- 
^it  j  n^ioi  (obfervetur  eadem  vox  qua  hic  Apo- 
ftolus  Lit  ufus)  rLu  aii^^4M>  Yn^vy^ ,  per/iat  aSfnm 
"^oluptoi  ^  Ergo  .a£kus  tcnei  formalcm  fuam. 
Psrfedionem  a  voluptate.  Ncgac  confcquen- 
^Um  Ariftotelesy  quia  variis  niodis  dtcitura!i- 
^^^idaliiidperScere.  iliditenim\,k  ruCTivjt^d' 

f^^^ol^,  non  timien  eodeui^^iodo^vduptas  ■^er- 
^^^^^^^  qua  obje^^fm  fenjm ,  &  ipfi  Jenfus^ ,  cum 

^^^>  fnov-nlsdniMtucisyi  J^.  FeffcU  aBum  vo- 
J^pte,  ^iQj^  ^ii;  habitm  qui  r^fit-i  fed  at  firds 
Y^^dam  qni  adveniat :   quemadmodum  tps  qui 
in  florenti  atate  ^  venufias,  Perficit 
florentem  cetatem  venuftas,  verumnon 
^nternus  corporis  vigor,  quieam  perficit 
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efficicnter  &  formaliter  ^  fed  tanquam  accideiis 
concomitansi  ex  ifU  florente  lEtate  ortum^ 


eamque  ornans. 


Sic  in  adtu  fenfarionis  j  ob-^ 


jeaum  quod  fenkmi  movct,  &  fenfiis five fcn:; 
ticndi  facultas  ac  habitus  qui  fenfationem  efli. 
cit  j  adul  ifti  formalem  tribuunt  perfeaio- 
nem.  at  concomitans  voluptaSj  appendix  efl: 
pcrfedbionis^  acceiiione  lua  augens  6e  termi- 
nans  pcrfedionem  aaus.   Eodem  fcTe  modo 
in  aftu  fidci^  juftitia  Chrifti  qux  cblata  in 
Euangelio  movet  ac  elicit  fidem  tmquamejus; 
objefitum,  tum  ipfe  habitus  fidei  ingenitus  in 
corde  a  Spiritu  S.  perficiunt  aftumtormaHter; 
bona  opera  cundem  adtum  pcrficiuLt ,  tig  t!- 
Ao;  ShyiyiiJ^99  i  ut  concomitantes  appcndices 
£c  ornamenia  fidei.    Et  ficut  voluptas  fic  per- 
ficit  adlionem,  uc  internam  aaionis  psrfeftio- 
nem  prasfuppcnat ,  eamque  fequatur,  ita  &; 
bona  operafic  perficiunt  fidem,  ut  internam 
ejus  perfcdionem  pr^fiipponant  5c  fequancur. 
Quatcnus  crgo  bona  opera  vitam        ,  ejuf- 
quc  vim  ^  efeaciam ,  finceritatem  prcdunt  ^ 
adeoque  cam  illuftrant  &  cxornant  j  rede  di-i 
cuntur  perfefliio  fidei. 

V  E  R  s,  2  3  iLeli  ^i^o$.Jtii6z^y(%.  Non  extat  id 
cognominis  de  Abrahanio  apud  Mofem.  Sed 
Efa.41.verf.  8 .  cxtat.  ubi  vocatur  Ifrael  a  Deoi 

^nnH  CIT]^^  vyi^  femn'^^C^  meL 
Non  dubiiim  eft  autem ^  quinhoc  potifllmum 
cognomen  expreflTeric  Apoftolus,  quiapcruni- 
vsrfum  Orienteiii  nptiflimus  eo  erat  Abraha- 
mus.    Nam  &  hodis  inter  Mahometanos fpe- 

ciali  quodam'  privik-io  nominatur  J^X^i* 

amkus  T>ei,  quumque  abfolutc  dicunt ,  Id 
fccit  amicus  Dei,  non  alius  intelligitur  quam 
Abrahamus.  U  £:pe  fimphciter  J^^^o^^^Ao;, 
omiflfo  nomine  Dei. 

V  ers.  24.  Vtdetis  ergOj  ex  operibmju^ 
Hi^xari  homnem  ^  6-  fion  ex  fide  tantum} 
Facile  hic  loeus  conciliatur  cum  iis  quas  Pau-- 
ius  pailuTi  conrra  videtur  dif putare^  fi  ftatua- 
inusj  quod  eft  veriffimumj  Apoftolum  Ja-* 
cobum  ncn  agere  hic  de  una  lola  juftificatio- 
ne^  qua-vpartim  fidei^  partim  operibus  pera- 
satur,  ledde  duabusdiftinais^  quarum  prior 
ex  fide  ,  &  fide  taotum,  altera  ex  operibus 
eft.  Quum  enim  dupkx  inftituatur  accufatia 
in  fidcks,  una  a  Deo  /  kge  confcientia^ 
a  quibus  vere  peccatorum  mukorumrei  a-un- 
tur  ;  akeraaDiabolo!&  improbis,  a  qmbus 
falfo  hypocrifeos,  mercenarii  ^nimi,  JPJ^^^^^ 
ds  ac  nefariorum  rei  perhibentur  duple^^^^^^ 

una  qua  m  le  vereptcc^ 
tores 


quirkur  juftificatioj 


"U  A  N  1  M  A  D  V  E 

tores  Abfolvuntur  graiuitQ  propter  Chriftum 
a  reatu  fuorum  peccatorum,  qux  juftificatio 
ex  fola  fide  eft  fine  openbus.  Alrera  ,  qua  ut 
vere  l^naifican  6c  regenici  abfolvuntur  a  falfis 
illis  Diaboh  &  improborum  criminatiombus. 
qux  juftificatio  petuur  ex  operibus.  lacobus 
urget,  utramque  elTe  conj  ungendam  adeo- 
quenonjuftjficari  hominem  ex  fide  tantum. 
fed  ex  openbus  id  eft,  non  fufficere  ut  jufti- 
ficetur  ex  fide  a  peccatis  qux  commifit  i  fed 
requin  porro  ut  juftificetur  etiam  ex  opcnbus 
a  peccans  quorum  falfo  accufatur,  &  a  qui- 
bus  per  regenerationem  immunis  eft. 


C  A 


III. 


Vers.  I.  ^Mo,  &Mmu?,oi  j4,t:^,.  Huc 
pertmct  iUud  R.  Semajx  m  Aboth  cap  i  n^m 

nua-in  nt<  t<:v)  nDN^nn  nx  ._^maopi. 

fictum,  (ed  odto  habe  mae^ijtcrhtm  Ncc  for 
taflisalienum  indejofux  fil.i  Pharachix  ibidem' 

ftrum,  &  acqmre  ttbi  focium.  Ideft,  nefac 
ft>agifter  fis,  fed  magiftrum  habeas  ,  &focios 

buspS^^'""^'^'""'  '^'^"P"l°s 
LaudandahicfententiaR.  rianma:  filii  Dofs  1. 

3-  Aboth.  innan^  nmip  ikejr  nNw  Sa 
nNT>  nmp  inasnK;  bprna^pnn  inDnn 
:na-pnD  inaon     iKon.  Cujufcunque  pie- 

biUs  eji.  fed  cujus  faptentta  antecedit  ptetatem 
ejus.ejus  fapientia  non  efi ftabilts.  nec  ineptum 

eft  quod  addit ,  inDSnD  pDIID  VVyuv  Sd 

rvvon  nai-iD  inoan!?  bi  nn^pnD  inDnn 

:nD^'pnD  "WOzn,  cujtts  opera  plura  funt  quam 
fapientia,  ejiis  fapimtia  ftabtlis  eft.  at  cujus 
fapientia  copiofior  qttamopera,  ejns  fapientta 
non  elt  Babilts.  pra;ferrim  autem  praeclarum 
eft  ,    quod  ibidem  a  R.  Eleazarc  dicltur^ 

nnn  t<in  no^  vwdd  nnnD  inDsm?  b 
nnni  a^iaj^iD  rans'!  D"'anD  vfijyti^  fp-^i^ 
n-^ni  -onya  vjii  Sj;  TOfiini  impij?i  nxa 
pa^i  aio  ^D  nsi-'  t<^i  na-iyn  ly-iys 
Sd  SaN  at/n  nn^^a  y-iN  -aiD3  Dmn 
j^j^N^  nan  Nin  ryab  inDsnD  panD  VB^yo^y 


R  S  I  O  N  E  S  I 

ninnn^.-5'iViiMpi^3,,.^^ 

opDD  iniN  nirrap^nni.J!^'^^  % 

n^>b.S.in-D^,,„ 

^nSy  n^m  mn  ^3n.,,^^X 
nr£-yD      «^,,  j^^,  ^^l,  ^^^^^  i^^^ 


=  habetfaptenti^  \h 

cutreifmtltseft?  arbortmMlttmh 

radtcumpartim    mtamZ    ''""i>:  ' 

SccundumdttluL,  %  ^  fTT'f''h> 
niyrica  tn  campo  ^  e^  rim  vtdeh^'!!,'<':- 
bomm  &  tnhabttaba  locafic  a  Z  ''V 
rafalfugtnts  &  inhabttabL  (If^^T' 
habet  opcrum  qtiam faptenti^ ,  ct  '  "''<lT' 
cft?  arbo,thabenltramorumpar,fJ'  ''f£r 
1'lurimum ,  quamqtte  adeo  tottus  ''W, 
l«f«odtmovereloconequeant.fec^'^e^^^^^^ 
fer.ij.j  Ertttanquamarbor.  S_ 

C  A  P.  IV. 

3+-  cx  verfione  lxx  interpretum.  i' u^-v*r 
eft  :in-|n^  ff^jy^^l  y^V:  M-in  ffsS-DjJ^'K' 
mum  metnbrum  proprie  fonat ,  "Pr„f,? '  P«. 
fores  ipfe  trrtdet.    Sed  fenfus  eft  ^7° 
iftos  irrifores,  qui  non  tantum.-feDeon^^fl^os 
'Ciunt,  fed  protcrve  etiam  nionittof 
ac  judicia  fpcrnunt  ,  a  Dco  viciflin,- ^  eju, 
quam  Metaphoram  fi  proprio  vocab, 
merccupias,  non  poflisaptiori .  n„  '^''Ptu 
ipfis  refiftere.  fenfum  itaque  Intern  ""^«'"i 
cxprcflerunt.  &  irrifores  quideni  h"^'"  '^'nc 
fua:  fuperbix^  pra:cipue  notari  l^^^ione 
derunt^  quia  opponuntur  nl;  Diijy^'""^  li 

fecundum  Mazorethas  legendum  0^^^',  ^''°'^ 
mtlihus.  ^ff. 

Ve  R  s.  14.  Siutd  enim  eft  vitanoflra?^-  ■ 
vapor  qut  parum  conjficitur   ^  q  V 

Uov^O.  Boder..^:^^'ov;t~4! 
citur.  Melius  Tremel.  &  evanefct.  vide 
tas  ad 2  Corinth.  i.  verf  8.  Vjz^^q^^^ 

vertit,  &diftrabitur.  Boder.nMnialeri-r' 
nefctt.  eftenim^.dera  cum  priori  "  ^ftf 


Syr.  Arab.  ubi  Jaol  exponitur  per 


k 


evmm.  Arabicc 
per 


per  uofjC^j  4>>Ai  c>»  defecit ,  confumptm  eB 
^  juccijtis  eji.  Ferrariusfimpliciter,  defecit  j 
cvanuit  j  confumptm  eB  ^  deBrutfus  eH  ^ 
periit. 


C  A  P.  V 

Y 

^jj,N^v,]Zo?aiml:^5  Tremel.  &  au^ 

'^um  veftrum  &  argentum  'vejirum  corruftum 
^jij,  &  corruptio  eorum  ejf  inTeftimoniumcon. 
travos,  Hebraifmum  funtfecutij  ubi  nn^ 
q{[  corrupit.  At  Ferrario  vertitur^r//- 

ginavit,  ^ZS**Q-.JI  ^rugo  y  rubigo.  S\c  Lex. 
Syr.  Arab.  ]ZN*aQlA  exponit 
per  \cy>^)\  aruginavit ,  ab  arugine. 

vcrtendum  erg6^  Bt  aurum  vefirum  zr  ar- 
\gentum  veftrum  aruginem  contraxit  fibi & 
\eriigo  eorum^c,  ficutApoft.  dixit  >6«>t^6)2,  5 
|e'  \h  airnSv  &:c.  Arabs  \ — $  ^A>^)  qua^ 
eadem  iuac  qux  ex  Lex.  Syr.  Arab.  produxi- 
'  tnus. 

Vers.  5.  Deliciis  enim  indulfiftps  fuper 
te7  ram  ^  ^ZlS-I-uL-^Z.  |0  Tremel.  &:  Boder. 

Parif.  &  fubjannaftis.  In  Reg.  &  fannas  egi- 
\Jiis.  Hebraifmum  fecuti  funr ,  ubi  ivy  eft  Jub- 

Xfannare, Sic  &  Ferrarius,  ^qV^/]  fubfan- 

navit^  de(pexityirriftt.  dubiro  an  bene.  duo 
cirat  loca^  quorum  primus  eft  Efa.^;.  verf.4.. 
pbi  tamen  non  tam  jubfannare  ^  qmmoble^a' 
^^Je  &  delictart  fignificac,  ponitur  enim  pro 
Hebr.  J^ynn.  alter  eft  hic  locus  Jacobi^  ubi 
^onitur  pro  iGorcLTu^^-^awn  lafcivijhs.  fic  Lex 
h.  Arab.  lZQ.-i_L.^.  ..-iL!^Zl 
^''Ponic  per  gtilofus  fuit ,  <~^^/j  &  "Vide 
Ppctiit^  tntemferans  fuit.  fimiliter 

"^^^Ci^lii.  exponit  pcr  «^— J)  gulofitas  , 

o»  '^ji]}  &  avida  appetentia  di. 
'^^«rum  &"aUarurn  rerum.  ilc  &:  ipfe  Ferra. 

^^^^''^'^mtaviditascibij  ligiiritio.  {^- 


EPIST.  JACOB.  Cap.  V.  755 
non  mn  qux  verba  eandem  conftruaionem 
habentcumGrocco,  quando  poft  vejiernm 
diftinguitur,  quod  ekganter  explicavit  Arabs, 
qui  lecundum  lingus  fux  genium  arnculum?, 
exprimens,  vertit.  ^i^I  ^^iUi==  t^j  Jv. 
f^^ifedftfermovejterqui  e/i  non,  non ^ 

quieaita,  ita.  Non  tam  bene  Syrus ,  13'1 
P  Po  _*1  _*1  :  AoZ^Si^  locnZ,  fcd 


bu  ■»  g^^kff^s.  vertendum  ergo  apud  Jaco- 
Lr^  '  ^  g^i^  f^ijiis  dediti,  vcl genera)ius 


fttfermo  vejler  ita  ita  ,  &  non  non.  ubi  di- 
ftindio  ^o\\i  jermo  ^r^^y^^r  tolUt  conftruftionem 
qux  hic  eft  m  vfXuv  @  yo}.  convenit  autemcum 
Macth.^.verf  37.  eftque  idem  mrobique  len- 
fus  5  ncmpe  fermo  veftcr ,  quo  aut  affirmare  vul- 
tis  aut  negare^  affirmec  negetve  fimpliciter^ 
fine  juramento. 

Addirur  j  'Im  fi^  -Cpsri  xg/inv  TnoijTi.  Non  ac- 
cipio  \ssn  pvo  elsy  neque  verto,  Ne  tn  con- 
demnationem  inctdatis ,  fed  ad  verbum  9  ne fub 
judiciiim  cadatts  id  eft  iW  ^jf  Oz?r'^j©i  ^'jjoS-ii 
ne  obnoxii  fiacis  judicio,  &:  rei  cofidcmnatio- 
nis.  optimc  expreflit  Arab.  L*q*^)  ^JLc  c^j^J 
ne  debeatur  Juper  vos  judicwm  ^  id  eft  ,  ne 
teneamini  judicioj  ne  rei  ficis  judicii.  Mcri- 
to  autem  reus  aeftimatur  ^  qui  temere  jurar. 
nam  ut  refte  ac  pereleganti  paronomafia  aic 

Imperator  Ali,  «'^WLj  <^f/,H  Si/Vl  t;  L^j^  ft. 

des  viri  cognojcitur  ex  juramentis  ejus.  fivc 
fides  intelligatur  diftorum  j  five  religionis-  uc 
fcnfus  fit  j  neque  fide  dignus  ^  neque  £dus 
Deicultor^  fincerufque  religionis  obfervator 
haberipotcft,  qui  irreligiofus  jurator  depre- 
henditur. 

V  E  R  S.    14.    A*ed6V6i  %$  Clf  VfjilV  ^   'Z3t$01CtlXiOU^  Ci 

OA^^y.  Obnnuit  quoque  inrer  Judaros.  quo 
pertinet  quod  in  titulo  berachoth  cap.5 .  in  iVjif- 

nah  legicur ,  Hon  p  t<r3n  ^nn vSy  ncK* 
-iD.^  nv  nnx       iV  not^  nn  nn 

7-//^;/  de  Rabbi  Hanina ftlio  Voj^ ,  quumpraca^ 
retur  pro  ^grotts ,  dicerejobtumy  hic  vivet , 
aiemorteiur.  quumque  ex  eo  ^^^f  ^f^^^^^j;^' 

detdfctret.  relfonatjk'.  f/^ '^^/^^' "^'T^/.T^^^ 
or  meoprecafwnem  .colUgo  tnde ,  accejturn^ 

Deoejjeeum  (pro  quo  fc  P^--^^^- 

eripienaumejjee;vtia.  i  r om- 


^  ^lgatus ,  jeimo  vejter  eft ,  ^> ,  pntudo  nempe  ^  ^'^.  ^  ^  ^  ^  indica* 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  Konlnkliike  Bibliotheek,  [ 
3238  A  9 


756 

indicabat  .  qiix  io  precatione  mulrum  potcft 
unde     ylpoftolus  hic  addic.  K«,',-^-J^~, ^,. 

<raW  r  Vidcndum  itaque  k\h, 

lo  presbytero,  nekntaf.t.  fed  cxcitata  &  ! 
dei  p  ena.pfiusorat,o.  quumenitnipfosscLs 
a  qu.bus  accerfitur  &  quafi  ad  dJ^  m.tf.rur 
relerat    .pforuramctlubetur  precat.o.  qua,, 
iUe  profert.    Quod  m  eodem  Miinx  l^co  non 

ndle  innuitur,  Di<  l'?  yi  p^^  ny£31  SVunDn 

iniVTO  -^stQ  m^^^h     p,D  t>4in  las  n^^ty 

nniDS  DIN  St^.  Si  quis  oMn-iofc  precetur  ., 

maUmhociffiemeiiesf.  quod  jUdmfn  legatus 
l^cckpie ,  malum  ainm  ejl  iis  a.qtnbus  miJSus  eil 
CHtJJus  enim  ab  aliquo  ,  inftar  i^.fius  7miteiit's 


ANIMADVERSIONES  r 

ICatlone  miilMifvi   n    I    .         _  *  N 


n  modo  acceperunt  magni  iHi 
bitror,  male.  cft  enini  l  0,  '«J 
vum  includens  vcrbum  (ubfta^i^-^'  ^dil!" 
jufmod.  nunquam  foknt  ^udT^^^W^^^^^^ 
I"»  Eraphatica.  fed  fin,        y^ose^  a 
dom,  per%erbtimv,vumD      "^qu"  'fo- 


AMIM  A  D  VERS  lO  N  E  S 
IN  EPISTOLAM 

P  R  I  O  R  E  M 

P    E    T   R  I. 

C  A  P.     1.     V  E  R  S.    XI  V. 

vos  rurfus  concupifcentiis 
frimis  ^  quas  concupifcebatis  '^^^,  ]],. 
Tremcl.  &cBQ6.finefcientia.  neglexerunt prx- 
pofitionem  ^O-  fme  fcientia  en.m  diceretur 
%  malim  ergo  vertere.  quumnonin 
/dentia^  fup.  eJTetis.  id  eft  quum  efletis  inig- 
norantia.  vel  quia  non  in  fcientia  ^  fupp.  era- 
tis.  Apoft.  dixit,  fiY^  cvrzvf^^Ti^i/^t^  ^  ^^^ov 

fltyixjrct  Jf«^v  3h%fjLia/g.    Arabs  ,  e> 
concupijate  ^  quod  concupvtftis  primumintg^. 
norantta.  ^ 

Vers.  23.  loil^^lAau^  lAl^^bQO 

>a^^-^  l-i^ajuQ?  Tremel.  Per  verbum 

utvumDei^  qui  manet  in  ^eternum.  Boder. 

qmftat  in  aternum.  illud  poreft 

effe^  vel  mafculiuum  formje  Emphaticse^  vel 
Foemin.  ^form^  fimplicis.  priori  modo  refer. 

tur  ad  lcJi^.  pofleriori  ad  JaI^x^?.  prio- 


—  7  i'^,       uamvivumDei  H^e 

tn^urnum.^    De  Deo  eni.T,%^''*''/2«*,, 

^  '^*-'-*~Ci9 non  [.vq  '  .  '  \ 
de  vcrbo  dicendum  fuit  L..vA"*"?- S 

utcxvcrfufcqucntieftmamfeft.(r..nuo,^^ 

C  A  p      1 1. 

Vers.  8.  Et  imptngunt  in  eun, 
mn  obtempcrant  fermom  ^AbQ^ 


Tremel.  qma  ad  hoc  po/ittfunt  k 

?«^«*Cnempefermonem>.>,ya SVs 
plicter  vertere,  '''^  f  «//?/7//>«;.P^fl"es^* 

dixit^  ut%(.Ti%uut.  l^cnquiderafinipi;'^^'''^- 
hoc.  fedpra.cedente5.];OT,cft  > 
adquod.  ficut  diciturOai9  qni  ^cj,i  • 
Vers.  9.  A«»Ve;f^W,<iiv.  Hebra,;^"^" 
niJp^Dy.  ubi^^valetGenitivum.  ut>ft 
tn^  Pfalmtts  Davidis.  fichoc  loco 
acquijitionis ,  ut  reae  vertit  Vulgatuj 
ex^Hcbraifmo,  acqmfitus.  Syrusbene) '"^''^ 
l.D*^a  catusredemptus.  ut  &  Arabs 
ijixiu  populusacqutftus.  ^"''^ 

«««^«^».  Syrus  CnA.A_£iAZ/.,X""''' 
rrac.  Sicenim  &  lxx.  Efa.42  vetf. 
.ITr  D-i<3  in^nn.,       Jaudem  ejns 
tes  "nnunciabunt.Ujent^^s^,^  f»' 
<rt)ts  a7nty}t^S(ri.    Sic  cap.  43  ver/  ^**»!. 


C  A 


III. 


^?<>^^rnartttsveftrts,t,teosqAnonZJmpt:, 

f^rtno 


E  P  I  S  T.    I.  P  E  T  R.   Cap.  in. 
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jermonty  fer  mores  veftros  bonos  fme  labore 
^J^j]  -^-JL.oZ.  qudd  Tremel.  &:  Boder. 


in  Regiisfimpliciter  verceriint  acqmratis^  ne- 
gledo  pronomine  ^^j].  ac  in  interlineari  v. 

mutavic  ^Jk.jl  in  ^j] ,  fcemin.  in  mafcul. 
contra  Syriacorum  codicum  fidem.  &  vertic 
acqutrattseos.  Egovcno  ^  acqtnratis  ipf^.  id 
efl:  ,  quum  verbo  Deiaviris  prxdicato  morem 
gerere  nolint,  date  operam  ut  ipfxmec  veftris 
rnoribus cos  acquiratis.  addo  rion  re£te  in  Vienn. 

&  Cochcn.  legi  ^ j2iA*^£::)0^.0.  rede  vero  in 

Reg.&Plancm.  m  i6.  ^^r:iA'^.£::iO^O.  affi- 

xum  enim  ad  mulieres  refertur. 

V  E  R  s.  3 .  ^/\o2^7  \]o  neque  ornemmi. 

Moneo.  Gramm.  noftrae  p.  231.  mendum  hic 

fubcffe ,  Sc  aut  legendum  in  futuro .  A.I^iAZ  ^ 

aut  in  Imperar.  ^£s£;i^]  quod  verf  fequen- 

ti  occurrit. .  Docuit  me  per  literes  Clar.  Edvvar- 
(lusFokocke^  inMS.  Bibliothecac  Bodlejanx 

legi  ^-ilL^^Z.  quodque  Ad.^.verf^^.  le-^ 
gitur  in  imprcllis  oI::iCQ.O  y  in  MS.  lcgi 
que  vocali  x.  de  quo  Gram.p.  20T.  Et  qudd 
Aaor.  2 2.  verf  11.  eft  ^JO^^a]  ,  in  MS.  legi 
^JO^*a|j  de  quoGram.p.  369.  Sequitur  in 
hoc  vcrfu  apudPetrum].Ci01^;[  ]  A!:!^;.^-)  6] 
Boder.  aut  additamentis  auri.  Trcmel.  aiit 
cxcogttatione  auri.    non  nego  qum  verbum 

fignificet  excogitare  &  molirij  fcd  in 
i^alum.  ut^Pfal.83.v.3.  ^OlZa^I^^^^Lo 
ll  ]  5  q!!!!:^ JLm  in  calUditate fua  machmatiftmt 
hretum.  vide&Pfal.^i. verf  7.  quem  locum 
^^fignificationem  hanc  probandam  citat  Ferra- 
rius.  fcd  addit  fignificare  etiam  ,  mcruftavit 

7^0-,  'velargento,  conflavit.  1  A!^^ jtj^ji  pTur. 

aurificitm  ^  ornamentum  ex  auro 
^^iWove  conflatttm,  incruftcitto  aurea  vel  ar^ 
^^''^tea,  ]]  O.M;^aurifex/aber  argentartus.Sic 
Lex.  Syr  Arab.aic  fignificare  Aljj^iiO 

eft  proprie  ^-^Jundtt  aurum  vel  argentum , 
'"^"^flat.  (fic  enim  fcribit  quod  hk 


legitur]£sb^Jl..*ji)  vertit  (Js^\\ornamentum\ 

cL..A^U  quod  ex  auro  argentove  conflatumeH. 
(^iJ!  ^9  j5^U*^  conflmura  proprie.  Pctri  er^ 
go  verba  verto,  aut  incruflmonum  auriy  vcl 
aut  ornamentortiw  atiro  incui^atorum  vt\  ex 
auroconflatorum.  ?(9t/ sT^i^s^^^y?  ^worjtov  dixicPe- 
crus. 

V  E  RS.  7.  el(^iVt<dpti>  OTC^i  Tof  yuvcciicslcp 

^vifiovTis  71^^'.  Ex  ufitaia  ticbracorum  formu- 
la  eft ,  quod  honorem  veUr  a  mariris  rribui  uxo- 
ribus.    Sic  enim  legitur  in  Talm.  Bava  Mctfia  i. 

59.  verf  I.  ^r^m  TODn  TT\]  on&^  ^tn'»  rh^vh 
^hi^  uii^  h^  ^rrn  tjim  rr^i^sD  n^n^ 

tnnynnn  ^D^n       p^-^^jV  Sem^r  ejlo  homo 

cautus  de  honore  uxorispta,  quia  nbnrepehtur 
benediBio  m  domo  hominis  ^  nifi  propter  uxO" 
rem  ipfius.-  quia  dictttm  eft ,  (Gen .  1 2 . verf.  1 6.) 
Et  benefecit  t^brahamo  propter  ipfarn.'  lUud 
ipfum  eft ,  quod  dtxtt  Rabba  vtris  ctvitatis ftia;, 
Henorate  uxores  veftraSiUt-dttefcatts.Sicin  con- 
craaunupcialiharc  verbafponfus  folec  inferere  ^ 

D]i£j^i  \\m  ypm       p<2tA)  )r\:i6  ^^A^n 

''^y^rv'  Sis  mihi  in  uxoremj&  ego  colam  &  hono- 

rabo&  alam^&  regayn  //^.Honorabo  ccjid  eftifol- 
licicc  ce  curabo ,  amabo ,  honorem  cuum  defen- 
damSv^c. 

Vers.  17.  ocji  j  a-r^ori  V^^Doi  J 

loi-!^5  L.J.^fZ:)9  SivideUcet  ftc  ftt  volun- 

'  o  t   y  y  . 

tasDei.  legendumpuro  OOl  |-JL301j  pun- 

ftoinfrafcripco,  nonOCTIj  id  enim  non  folet 
praccedencem  vocalem  •  mucare  in  Tj  fed  001 
cumverbum  fubftantiuumeft,.  aucquum  ^€0- 
ydrl  In  Rtcr.  fcribicur  OOl  j— 1-1^01  ^  q"^^^ 
legipoceft  l.^Dai5  eritque  OOI  pronomen 

demonftrativum  ,  hoc  modo^ /'^^"^^^^^^^  ^"^^ 
illa  voltmtas  Dei,  fupp.  eft.  obferVetur  quo- 

que^jk.h(J]provideltcet,  mtmodd,  quod 

aiioqui  ergo^  tgtttir  valere  folet.        ^  ^ 

Vers.  2  1.  ^^-J]  ^^,0.J^  r-^l^l 

lAjt-ri^  VZi^lAO  lcn^O  Boder.  Stdgra^ 


ti.ts  amttcs  Veo  cumpura  confcientta. 
^  Ccccc  2 
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/58  A  N  I  M  A  D  V  E 

guendum  inter  ^jo] Vequente  ^C) .  &  idem 
fequente  \i.fequente  fignificat  rem  aliquam 
feu  perfonani  profitcri,  aut  confiteri^id  eft  profcf- 
fionem  aur  confellionem  ejus  facere.  utMarc.  5 . 
.  ^Ocn,ai,.^**.v^  confitemes 
peccatafua.  ^tk^ncntc^^^igratias  agere ,  ut 
J7.  veri:  16.  Qad>(f}sper  faciem  fuamad 
Pedts^jefu^  ],av^  ^L^ratiasipfogens. 
byrufmum  hunc  uniratur-  alibi  Hellenitmus. 

prius  eft  confiteor  te  ,  ^i^^^vim  gratLtL  a,o. 
UtMatth.  lo-ycrf  32.  aha  phrafis  eft  , 

UKal.  aha  Matth.ii'.^verf\5.  <?*.»A.v.~  „. 

m]  -^ol  ^bi,  Melius  ergo 

Tremellius       confitentes  Deum  m  confcientia 

aJW  cjl^^-^Uyj^  Memusconfctentiam  bo- 
»am<^confeJJmem  Det.    Vide  autem  dehac 


R  S  I  O  N  E  S   1  ^ 
ficut  V  intcrdum  imperand;  • 
Eph. 5.35.  ^'aV»"»! W<J>,«^  '  ^,"^  habet 

dcff  Theocritu,n  (dvlT  SK 

bu,sr,«&iWfub;u„!Hi;X''"^'«^^ 
ent  «/   unperand,  autem  vim  1  •.P''"Pr>'^ 
l.pfin altenus Impcr«an :  fen^,  e ''^"t.  >• 

Jd  ?ft  fimphciter,  t^meat  v»J„.^^«td'i 

i?-,  v.deant,i;f^d. 

,  id  cft  fimpliciter  '  ■.^^""lC"^ 
utd.x.,  debebattu„°|S„a 

.taqu.liezamqu.vertir,  /««^«««.i'*- 

dam  &  obfcur.tatemhabct.  meS'''^^: 
fuppIem.„ro  pronomm.s  el  Sy  1>  " 

^f....'k"°^_5  Genevenfes  (ec  ,t:>i 


C  A  P.  IV. 

Vers.  lo.  ,a-o__i_i^  ^^.X^i^oo 

.4CnOi.-i^^^  Cko  -A-i^iij  Tremel.  & 
Boder  Vmifquifquevcftriim^num quodacce 
pt  aDeo[^bmtnijtmfro:cmisfms,w^\  mimfiret 
Jocitsfms.  non  obfervarunt  phrafin  Syriacam^ 
neque^n^  quod eft  in  dlO.  ad  verbum  vertas 
&  qmfque  ex  vobts  donum  quodaccepit  d  Deo  ' 
f«tm[iretet>proxtmvsfuts.  donumminiftreteo' 
ideft,  dono  rniniftret.  phrafi  HebrxisSyrifque 

uritatifllma.  criii  fcpcna.:.^  ^ 

pro  ^i£i.aj  iKDCriQbQO. 

Vers.  19.  Itaquequi  pntiuntur  fecundum 
^ohmtatemUei  d,.^Mn.;i^^^^^ 
^vxcif  tMjrc^».  Vulgatus,  Fideit  crcatort  com- 
mendent  anirnas  fuas.  «V  neglexit,  tanquam 
Imperarivofervicns.  quodSc Vetus  noftra  Bel- 
gica  verho  fecuta  cft,  ut  &  Intcrpres  Arabs 
&  vir  quidara  doftus  fuis  ad  me  litens  probabat'' 
probatcm  &  ego,  fi  fequcrerur  fubjunftivus' 


^-*^^,.»iyfd,^.  plenusleniusel"!:^^^ 
««7,JA«^«V,  .pleilleMofes,  iqua^  '''4* 
pulodictafuerat.  afperfit.  iS'''",^'' 
«uppiementum  illud  Tpud  Pctrum  t 
gnftruftioaccipiacur/qlfXsve^^^^^ 

/2^^//  commendent  ammasfuas.  '"' 


A  P. 


Veks.  5.  A_*l' 

Zoi:i.A.OV>o  Tremel  c 


l.  gj;  g  " 

Parif.  ^;^^  intrinfecus  d  ^  ^^'^^ 

mentis,  nefcio  cur  ts^  ^ 

m<..-..xHebra,fmoirte„o„habert 
Tin  .^/r^.  prn  e*/.mr.Itaq„e  in  Re.-  ' 
cumamia,  efiote  «^anfuet^dtnelfSl!' 'r.f'" 
Syr. ^^^cinxtt,  acctnxit.  unde  f 

IJndon,  quoquidcincriturA,- 

At  nec  inde  adverb.i  hujus  fi^o^^Lt""^^'^"^. 

tendaipppramus,  fcdab  adjeftivp  l' 


k 


qiiod  Ferrarius  vertit^  sJricf%s  r^^^' 
mculcattis^  tnfartm:  char^T^ZT ' 
aftnBus,  HiacderivaturcG^rnpde^^^ 


E  P  1  S  T 

ftritie  y  aftri6ie  j  arBe  ficnon  male  exprellic 
quod  dixic  Pecrus ,  •dc/j  t&.Mvo^ppoazwleju  ly^yL^ca-  \ 
•Ko9-g,  avBe  &  quafi i'afarte  tnauamtm  demtJjiO'  1 

neanimi,  In  Lex.  Syr.  Arab.  L-.j^-*a  vertuur 

UtAHaacU  conifref^tis.  compa&us. 

intortus.  u^^*^  cr  dnrus.  iy^c>^  cr  fir-  ' 
mus.  cy^^\]^      conftriEius.  &  fefti- 

nans.  mU  tortehoe  pofterius  aliudquid  praxe- 
dentibus  afHne  fignilicet. 


2.  P  E  T  R.    Cap.  I.ll.&llt.  m 

poftolusprimum  munciumaquis  peri.fTe  hunc 
autem  igni  lervari  docet .  ita ,  tefte  _  |cfepho 
Atitiq.l  c.?.  Adamus  prscdixcrar,  afcu>ri^ov 

lo  tnuutnra,  femd  tg;f^ ,  &  fmd  -vt  o 
mtiltitudine  aqtta. 


ANIMADVERSIONES 
IN  EPISTOLAM 

POSTERIOREM 

P    E   T    R  I 

C  A   P.     I.     V    E   K  S.  IV. 

©6l^d^<^)uW««  mvoi>m.  Natura  divina  conjor- 
tes,  idcltj  cum  Oeocommunionem  habentes. 
JiTo. 4)00-^5 eft  Deus.  ficur  (pvff-if  ay9^a)7nv*l  hor}W 
Jac.^.verf.  7.  ^t<^vffi;^t)^iiv^efh^.  ibid.vide 
Johan.  ClQppenburgium  m  tradatu  dc  Feeder. 

C  A  P.  II. 

V  E  R  s.  7 .  Defcribitur  hic  ab  Apoftolo  Lo- 
tus  tanquam  excmplar  verx  Pictatis  ,  qui  ne 
mente  quidem  ferre  potuerit  improba  Sodo- 
i  nixoruni  fcelcra.  Scelefta  ergo  illa  vox  eft^  quam 
adGen.  i^.verf  10.  R.  Sal.  ex  Tradatu  Tal- 

I  rmiicoT\\"'y(r\^xo{ax.^^'^h^inopprobriurn  tanti 

■  viri ;  Dn^ntr^n  £21'?  v  nra  nnn  ^t:\m  tvw  "^v 

fropurea  qnod  ejjent  (Sodomaei)  ferditifcelert' 
^  ^us  ^  ele^itfiht  Loth  domiciUum  eortiln:  Nec 
^inus  mipia  ipfms  R.  Salomonis  fententia ,  ad 
^^rf  i^.  ubicaufamdaturus,  curDeus  Araha- 
^^umpoftfeparatumdemum  ab  eo  Lothimial- 

^^cums  fuerit ,  id  fadum  aic  ^  quia 

nOTn  n^n  W  quamdm 
^^f^usijietpft  adfmt,  allocutto  deftitit  oh  tpjb. 
Aatere  eam  calumniam^  virjuftiffime^  donec 
T^y^  Dpn  ^^'"^""^5  omnem  hn, 

j  qu^  adverfm  tejudicio  injurgttj  condcin- 
''^^'^.  tfa.54.v.i7. 

C  A  p.  IIL 

V  E  R  s .  7 .  o]J^svJu  i^m  H^y^^TJ  uvtcS Ao  - 


ANIMADVERSIONES 
IN  EPISTOLAM 

P  R  I  M  A  M 

J  O  H  A  N  N  I  S- 

C  A  P    L    V  E  R  s.  IX. 

Fideliseft  Detts  ^  ^kcu©-  &  jtffhts.  aude- 
reni  vertere ,  &  vei  us.  tale  eft  quod  in  "i^lD 
rii^^iinid  eft  in  libro  precum  Judaicarum  oc- 
eurrit,  m  pns^  "'3  ^nsn  n«  Cpni,  Etpr^^ 
Jhtiftt  verba  tua  ^  qutajuftus  (id  eft  verus)  es. 
vide  de  hac  re  plura  a  nobis  obfervaca  ad  luc. 
12.  verf.  57.  Ec  16.  9.  nec  peccaveris  ^  fi 
xfi®-  kim^iS^xo  mtfericordi.  quxquidem  Dei 
proprietasmaximeopponiturpeccacis ,  6ccon- 
fite^tem  pqsivtentemque  fqlatur.  Eo  (cnfu  ac- 
cipitijF  nplV jujiiita  Pan.  9.  verf.  16..  ,ubi  edira 
peccatorum  confeflione  ^  addit  Fropheta  ''^"^K 
>tj       *^'nip"IS"^D3  Lxx.  ivj^g,  bf  ttL- 

o-n  iMvf-^omJyi  cris  ^§pa(py]rc>)  l  %{^os  (th  Minc 
paaimmlibro  precum  npllS  D^v^^^^D  i:D  0 
"1^0)7  ne^y,  quianQn  funt  m  nobU  operu  j  juftt'^ 
tiam  fac  nobifcum.  ubi  fane  non  juftitiam  Dei 
propriediaam,  quxdebiram  peccacis  pocnam 
rependit,  fedgratiam  implorant  ac  mifericor- 
diam  ,  qux  peccarorum  m^ritis  opponitur. 
quin  &  latius  np^!?  ^i;c^«oW;j  el  eemofynam  qux 
in  pauperes  erogacur  Hcbrxis  dcnotat^  q«^d 
omnibusnotum. 


C  A  p.  IL 

«?i'Ai^S'KfV^^.Syru-S-!^*?e^^^^ 

Tremel  ^V^o^.&nmpronoftrvs  tamm ^  /^^ 
:t^;^^usn...dt:  Nequaquam  hancm- 
tTrpreUionem  tert  phrafis .  fic  cinmdicend^.m 

C  G  C  C  C  ^ 


7^-  A  N  I  M  A  D  V.  E 

fuerat,  ja**!^^  ^^1,;  ^OilL^  Q^io  ' 

l._:i!_bi.L  *2i_bL-*j^  •■£il°l!'l- 

Verto  ergo  ,  &  non  pro  mbis  tantum ,  fedcticm 
framo  mundo.  fic  &  Arabs  -^^  LJ<>. 

Jo-*  (yW  &noupro  nobistun. 
tum  lcdpomtmdo  toto.  Yoxxo  ufitatuni  cft 
hebrxis,  totummundum  dicerepro  certaun.- 
verfitate  quorundam ,  de  q„ibus  in  lubieaa  ma- 
tenaagmir.  InHorajothcap.  3.  legiturinGc- 
mara!>4D';y  ^^13  ^n^^p  s\r\  jitt'-)  S^^y  niin  ■'D 
p^OpD-  Gitnim  R.  Smcon  jihus  GamdieUs 
W"tm  anteadixerat  f  uiOe  K^m  Duccm  &  capuc 
^^mixiij  mtraret  (nempe  inSyRago^am)  'hr- 
gtbat  tottis  mundus  coram  eo ,  id  eft"  quotquot 
jnSynagogaerant.  Jta  hocloco,  ubias-iturde 
fidciibiis .  (loquitur  enim  fidelisfidel.bus)  intel 
liguntur  tyr  totius  mundi  peccata,  omnu.m 
quotquot  luni  lideiium  peccata. 

Vers  17.  o"^V,.@.«j^'j,'p«,«„^ 
tertt.    Magnumad  contemp-.u.^;  mundi  aWu 
mentum.  quod  &  Arabesanimadvertentes  Je, 

ganterdixerunt,  U3.)T o^lc  ^  ,  (^Li< 

oSM  ^    J  ^i^i     vnm  mundi,  quod 

nonpermmet.  ideft,  etfialiovitionon  labora- 
.ermundus,  quam  quod  tranfitorius  fit,  fuf- 
liceret  ut  odio  eum  habeas . 

«'''"^  J'c-^eraeJl,zTrwnefimendactum  nrius 
|m.h.hicnonert^J,«^V,  Ted  ^j,!^  ut  & 

^m..Mat.^6.  Ltfupra^v.iS. 

■iicut  audivijtis  ^nttchttjtum  venturum,  fic 
jam  antichrifti  multi  venerimt.  Senfus  eft ,  non 
efl:opusquemp.amdocerevos.  fed  fufficit  vo- 
bis  nna.oquam  accep.ftis.  hxcenim,  ficut  do- 
cet  vos  de  omnibus  ,  ita  ipfiflima  veritas  eft 
quocircaficutdocuitvosj  manete  in  eo.  Hxc 
autemverba^  Non  eji  opm ,  quempiam  docere 
vos,  nonabolercufum  facri  Minifterii,  expli- 
cmmus  ad  Hebr.  8 .  verf.  11. 


R  S  I  O  N  E  S   I  N 

Id  eft    Occi(wanim^  IlraiUu 
nem  altcrius  antma  ^  n^ciu.     -'^  C 
propter  ammam.  Id eft ,  Qn^^Tr ''''«^ 
tum  De.  mort.  trad.tur/2  ''^''^*o>« 
fuam,  alterius  animx  confulit  "'^•''la,.^"'- 
dem  an.mam  amittit,  a;"''^"^  ^'^k 

V.KS.  .8.  Nedtli:ZTeTri.^^^ 
]edopere&  verttate.  Keae  ohf        lin  \ 
hic non  prohiberi fimplic.ter  ut"''^'^''^ 
d.leaionem  noftram  teftemur,  fen''""^' 
ftamus,  ideo  tranftuht  L«  /l;      ibi  ^ 
■verbotenusUnguatantum.  C^^^  ^^^^- 
locoverttas  realem  benefice.urn,^^='"<^ 
tatem  re.pfa  teftamur.  quomodo  lli' 
tM^l^molu,  vcrterunt  lxx.  feniore.  ^,^'5.^  . 
necmirum:  quum  Rabbinorum  ;i^«l''38  f'' 
l^enefcenttam^tqm  eleemojynam ipQ'  ^^^^ 


ejufdem  fit  radicis  cum  Arabum 
ritatem-  ipfis  denotar.  cujus  rad,^'^^^'^'''- 
in  priina  conjugationc  fignificat  verZ  ^'^^ 
fecunda,  eieemofynam  eroirarc   /""'le  ■ 

^^-^r.^.  tanta  eft  beneficenda:  cun>C" 
nitas.  Efleautemirritamfineope^eg^a? 

docet&illudAIis,  ^l_Z.: 


Sji^i  l  ^  jf-ater  tuus  ejl  qttijuvatte  i„ 
proprie  eRcaput  radere  <^ 


•■culo. 


quia  aurem  pauperes  in  Oriente^  ""^*" 
mutuo operam pra^ftant,  pro Juvare^l^ ''''' 


cipitur. 


p.  V. 


C  A  P.  III. 

Vers.  i6.  Etiam nos  debemiis  Pro Jratrt- 
busantmasponere.  Scitumeftillud  Maimonidis 

in  minn  niDi  cap.  5.  SNicna  c^sj  njnn 


Vers.  9.  Sitcjlimoniumhominu^ 
mus  ,  quanto  magu  tcjlmonium  £)„,  "^"W. 
i^sejf^    Sic  Syriaca  rranftukrun/*»'^  W 
&  ,Boder.anus.     In   Syro   tamen  p"»'-"'. 
K^'^C:£X^accifimtts^{tA  aV^^" 
fimpliciter,  necpnKedentenec^fea,^ 
nomme  prims  perfona:.  quod  ex  Svr^fr  P'°- 
nonaluerquam  pertcrtiam  perfon/m  7''«8e. 
ti^Ht^acctptunt.  non  vidcrurlpgifti.  T"' 
Tve/«*  ?  dy^fcijm  Xaf^Unvdp,  fed /„7,"«^ 

aut.nd,carevoliut,-Apoftoiumhlcnon,n^'"^''' 
nafideliurt,,  fed  hommum  loqui  Si  h  P'''"^- 
teftimonium  homines  accipere  folenf  "''"""i 
cum  reliqurs  homin.bus  idem  facimm  '  ^ 
mag.s  Deiteftimonium  omnibus  admlttS:; 


ANI. 


E  P  I  S  T.   J  U  D.  8c 


ANI  MADVERSIONES 
IN  EPISTOLAM 

J  U 

V    E  R  S.  VI. 

^  ^kx^mviJLii^^tiS^lJLi^S'  perinde  eft  atquc  «V 
>iWey'V  ixi^^Afjs  jc^ffsas  y  loquitur  Chaldacus 
l^araphraltes  Pfal.5  o.v.6.  ubi  verba  iUa  quae  funt 
apud Prophetam  ^^Tp^  ^^enUt  Deus  nofter^' 
dicitpronuncianda  efleajuftis^^!^'^  l^r*l.DV:2 
indtejudiciimagni,  , 

AgcTftoT?  aVS^oij  vianj  ^o<pflv  'nj^pyiKiv.  Onmem  fa- 
lutis  fpem  hirc  verba  diabohs  auterunt.  quod  8< 
inThargumJerofolymitano,  Gen.^.v.  15.  ad 
verbailla,  llhfd  conteret  tibi  caput  ^  tu  conte- 
refet  cdcaneum ,  ^nnotatur  his  verbis ,  "'in'»  dnn 

*verim  erit  curattofihis  mulieris  j  tiHautemfer'" 
pens  non  ertt  curatto.  -  ■  _ 

V E  R S.  16.  Qewfici^cvTis  'Zir^cciiTm  funt  '^^^''^ 
'sr^a'oom}<l\'Aon,    Sic  enim  phrafin  iftam  He- 
bracam  interpretantur  Graeci  D?uter.io.y.^'iy. 
Prov.iS.v.^.  Job.22.v.8. 

ANIMADVERSIONES 
I  N    A     Q  C  A  L  Y  P  S  I  N 

J  O  H  A  N  N  I  S 

C  A  P     n.     V  E    R  S.  XL 


f  SdjTlf)s  SatyctT».  fic  Efa.  65 .  verf.  6.  pro 
^i^'''!      "^OPr^^lc^  refendam  tn  [inumeonmj 

Wt  Jonathan  j^nn^u  in^  ^5r:n  i^niD^  niDoui 

tradam  mortt  fecunda  corporaeorum.  .^0- 
^em  cap.  verf.  15  ,  pro  '^pVl?]  &  .occidet  te  ^ 
■^^'3n  Sr^niD  JlDn^D^I  occidet  vos  morte  fe- 
^^nda. 

C  A   P.  III. 

V  E  R  s.  4.  nee/sfaTTjo-^fOi  fieT  e/^oi  c<f 
Kefpiciturtortallismosjudacorumlacerdotalis, 

quo  apud  Maimonidem  in  Mifnah ,  tradat u 
^*^P^n  n«^3,  fea.n.  Synednimagmconfef- 

f^^m  dicit  fmjje  m  templo ,  ubt  n^inDH  V^^ 

*^2SDi^  ^HD  ^D  f  D1DD1  ]>DinVD  D^nDH  X^T^y^ 

i^2svi  D-^n^n^  ^DynDi  Dnin;y  ^d'»'?  loin^^o  "riDt) 


p  O  C   Cap.II.1II  V, 

D^3D'7  ^DlV/^^^^  ^"^'^^-^  ^^"^ 
tD^lHDn  rnK  mt^ti^  ubijudicant  de  rebus 
facerdotalibiis  ,  inqmruntque  de  Sacerdotum 
geriealogns  &  imperfeBionibus.  gtucunque 
Sacerdos  reje^finui  "eB\  quoad  g^Henlo^tam 
fuam,  indmtur^elmrqiie mgrtsveftihtis ,  O- 
exit exatrio.  §uiciinquc autem  inveniiur 
tcger  &  re^Ms^induitur  albiSj  a(^,  mintfirat 
cumffatri^s.fuisfacerdotwns.      .■i,«ai-.  - 

dcfumptum  ex  Frov.  8.  v.  22,.  ubi  xtetna  Dei 
Sapientia  dicit,  Dnjp  nT^l  '^VP, '^!'^' 
:?ND  r>;^0  Dormnus  pojfedii-t^e  iniPium 

prifhbrdium  oferUik  ftrof^Yrn'^^^^^^^^ 
non  prmia  creatura ,  fed  creaturarum  omnium 
principium  efte^tivum  intelligitiir,  per  quod 
Taief' <5rtipia  condidit.  Hebr,  i.  v^  2.  Eftq^^<2 
Chriftu^  ^  azterna  Dei  fapientia.  Unde  &  Thar- 
gum  Hierofoiymitanum  illa  MoiTs  Gen.  i .  v.  i . 
b^n^t^  t^")D  rrm'^^  in  prtncipio  crcfivh  Deus 
tranftulic  "^VKnD  KbDinD  in  fdpien$tAjcreavit 
Deus  ^  ideft  in  xternafua  lapientia^  qu3e  om- 
nium  rerum  principium  eft  &:  caufa. 

V  E  R  s.  2  1.  §)ut njicertt  j  dabo  ei  federe  me- 
cirminthy  onomeo  j  ficiit  ego  vici  &fedeo  cum 
Patre  meo  tn tbrono  ejus.  f  hronus  enim  regis 
apud  Orientales  amplus  6c  lacus  eft ,  ledica:  m- 
ftar  j  fulcris  aliquantulum  fupra  terram  cveaus, 
ac  tapetibus  oroatus.  adeo  ut  prsster  fedem  Re- 
^i  propriam  j  ahi  quoquc  quos  honore  afticcre 
cupit  iiex  j  in  eodem  throno  fedes  habere 

queanr.  ArabesCAjl^  vocant.  at  c,***^^  fe- 

deseftjudicum&:  Patriarcharum ,  unitantum 
hominiapra.  quamvis  generalius  fumprum  re- 
gibusetiamtribuatur,  uc  Hebra:orum 5S?D  un- 
dc  derivatur.  Unde  hoc  loco  pro  a/rco  ^^vca 
fia  .'\rabs  habet  Ls^fS  iJ^^  j  ^  pro  kv  S^vca 
ai/ji/  t^M^S  cJ^  id  lit  ^  quando  Rex  ut  juciex 
confideracur.*' at  quandoregia  ejus  Majeftas  ex- 
primenda,  (>u^cdicunr. 


C  A  P.  V. 

Vers.  8.  nijJ^cts^fi^ccf.ci^ra^y/^^^^^^^ 
fif  us  Vcr.Tcft.  dc  quibusfofephus  Antiq.l.j.c.9. 

ac^,kle^^.  msquonle.  antcquammrntm Jol 
cinci  occafumjujjircoporteaat. 

C  A  p.  X. 
Vers.  6.  EtjuravtthrH^^'^^''^'^^^^^ 
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76*  A  N  I  M  A  D  V.   I  N 

r  cuMM.  per  viventem  in  Jecula  jeciilorim 
Epithcton  veri  Deieft,  qui  Dan.+.v.?  i .  vocatur 
^n  vivensfecuU  id  elt  m  omne  recrdim 
Lubethic  examinare  obiter^  quid  i]r  aoud 
Marualeni^w^;4;««^iniftodiftichol  o  t  p.er 
95 .  tcce  neg3s  jurafque  mihi^^r  r.L»: 
tts,  Nonctedo,  verpt  per  ^nchi^ilum. 
Examtnat  hanc  vocem  Cl  Johan.  Seldenus  m 
Prolegomems deSucceffionibus,  ubireiefta To- 
lephibca  igenfenrentia ,  quijuraincnti  Hebrai- 
ci  forraulamn^N      c/n  da  id  eft  vivit  Deus 


A    P   O    C    A    L.       1    O  A 

qiiodam  pharmaco  adaptat. 

rem  pertrahantur.  eo  a]-. . 

noamodo....«,.j:a^^^^^^^^ 

<.gn.ficat;rerpondetquew?,,^^d6,^S„,'^^ 

quodl,mt!.tcrutrumquefi;„,fiV 
M.  c,cutam,venemL,  p|^?f-  quin> 
Deut.  3    verf  33.  t^.^^hi^^ 


d^epifleMart.aIem  aucumat.  u.  per  JncZ\ ^^^^o^ZttS  ''v 
/««eosjurafleaurumarit.-  item Thomx Farna-  occurrir  ub.yoxnDn"  %r. 


lum  eosjurafle  aurumarit  .•  item  Thomx  Farna- 
bii,  quiexn^N  DN  im  chtala  id  cttfivivit 
iJeus,  derivatum  volebat  ,  fuamadfert  fenten- 
tiam_,nempeintegram  formulam  efic  'n  y")iv 
D^W  ulcifcatur  qut  vtvtt  m  a.-ternum ,  quod  re 
«eleg.poteft  ipcran  chi  olam.  unde  corrupte 
Martialis  per  ^mhialum.  At  mihi  dub.um, 
non  eft,  qu.n  per  apud  Poetam  fit  Latincelin- 
gux,  mmpertempla  Tonantis,ic  Hebraicam 
jurandi  formulara  contineri  in  fola  woz^Anchia. 
lum,  quod  ego  refolvoin       \t  njy  Anechi 

±7'      '\lf'-^'  ^n  ^ternum. 

verbumen.mra;  ut^^^^.y^^  fic  teftimonium 
^r^te-^paffimfignificat.  Etfi  fatearmemeam 
girentiam  vix  anteferre  Farnabii,  modo  pro 
Hebr^oDN  fubftuuat-ir  Syriacum,  Rabbmi 
cumve^K/.  tum  enim  fonat  V(7^  •«n  m  anchi 
.ua,  fivtvit  Deus.  quod  terminatione  Latina 
ca  Anchtalus  ,  &  i„  Accuf.  AnchiaUm.  nec 
obftat  quod  Syri  1«  legant  perTferi,  non  \H 
per  pathach.  Notum  enim.tferiappellari  mi 
g.ftr.spap  rDpcamets  parv^m/Sque  pTo' 
runc.at,onem  ei  affinem  habcre:  undeTS" 
cuma',77ortumducit.  ocijra:- 
C  A  P.  XIIL 
Ve  r  s  1 8.  o"  «^xit666.  Irenaeus 

vocem  A*]e?f^  huc  accommodavit ,  qux  Ro 
jaanam  Ecclefiam  fignificet  unde  Antichriftus 
Ctproditurus,  eo  quod  in  numeriSA  30. «  i  ^ 
300.65,,  10. V 50. 070.0- 200.  valeat,  &omnes 
fimul jundi  prxd.dam  fummam  conficiant  Alii 
cx  ))'  fiiia-a,  >i  TOOT»))',  circa  annum  Chrifti  666 
primura  cani  coepra,  eundem  numerum  elici- 

unt.NonnuIliadHebrxamappellacionemn^Dn 
recurrunt.  Schickardus  in  Bechinath  Happer 
p.63.  ■ 
C  A  P.  XIV. 
■y  E  R  s.  8.  <s"Ui^_AiiTS%i^  4  ^opvd«i  «t-Ws 
mmrtKe  mtme  ras  iSni.  VertOj  §lutaexvmove. 
nenato  fcortationts  jua  fotavit  omnes  gentes 
•T»@-  5»^5,  hoc  quidem  loco ,  ubi  res  meretri: 
cuagitur^eftphiltrum.,  five  potio  ve.icnato 


E  R  S. 


P-  XVI. 


C  A 

«vi?^.vZjSffaTc;^:;f;%^^ 

vmt  amari  ira  fua.  D^NT  enim  fnl  '  ^  '5*uV"« 
vertitur  a  r,xx.  Deiit.  32  ' 7,1  t\ »  ' 
Amos  6. ,  2 .  al.bi         vertitu/ 1^^-  v^N^s 

^»^'l^*-fvertitur.  adeo  uts,  >  ''""OV 
.pfisfintSyrionyma.  ficutcrgTf:;  '""C^ 
ub.deremerctr.ciaagebatur  \  '^'■''^?  ?'^ 
<^'-f,^«.x.i^,  five  venenatum  a^^''%i  t*' 
^"n^,  cujus  in  ph.ltris  ufSs  e m^^^^  p^ba, 
deft.ppI.cioagitur,  fign.ficatam  "*''ic 

ded,fl-e.Sl/~^*'''*^"f'"'"'^^^^a,o^^'='«ad. 

"•^-^^crerr--^^^^^ 

C  A  p.  XVIIL 
Vers.  17.  o-Vo,rWS»W«,;,.^-,. 

za,  quotqmtex  mart  qu^Jtum  faf!'^''^  \ 
hmcum  Vii  aarn  „„; ;.: ...       J"'uui  ,7- 


F    I   N   I  S. 


i-cimv„,..,o:;;rj:;^:^,i;< 

mare  coUmt  aut  traaant.    Hebraicrw '•"«1^/»; 
0:nn«.SicutGe„.2.verfz5.dici.u;^f-^^ 
locatusin  ^oxtoTn^f? adcolendumtu'''^- 
,  «u-Wv.    Et  2  Sam.  9  verf  ,  "'^'^'^. 

C  A  p.  XX. 
Vr.Rs.  6.  &  14.  o>V«Sfo'J^/' 
mors  cEterna  Hebrx.s  dicebatur  ur  r  ^ic 

Jecundam  corpora  eonm,  Ec  v.  xc  ^'^^^^m 
&  interimet  te ,  NJ^jn  NniD  113^^0^^  T"^' 
i;^  j  mori  mortem fecnndam.  f^^^n 


H   O   C     E  S 


REVELATIO 

qm  fa£la  efi  fuper 
JOHANNEM  EUANGELISTAM 

k Deo,  ia  Pathamun  infula,in  quam  eieausfuit  a  Nerone  Cxfaxe. 
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Nobilifiimoy   ^ylmphf^im,   BoBil^imo^  n    r  r\ 

a    D.     D  A  N  I  E  L  I     H  E  I  N  S  I  O, 

D.  Marci    Eouiti,    Serenissimi  S uec o rv m,  Scc.   ^ ^ « ^ f ' ^ p 

ET  HlSTORlOGRAPHO,  IN      C  E  L  E  B  E  R  R  I  M  A    L  V  G  D  V  N  O  -  B  A  T  A  V  O    A  C  A  D. 

LiTiCES  Professori,    B  i  b  l  I  o  t  h  e  c  a  r  I  o    ac  Secretario. 

LuDovicus  DE  DiEU,  FlilTinganus ,  falatem  ac  pacem  prccatur  a  Deo  Patrc  k  Domino  noltro 
Jefu  Chrifto.  •      f  f  ' 

Ir  Ampliffime,  quem  pise  memorix  parens  meus  Daniel  de  Dieu  iemper  teat 
maximi,  eumucmpretionon  habeam,  nefasduco.  quique viciffim  parentem  meum, 
ut  tuum^  coluifti  femper,  eum  ut  non  colam,impetrare  a  me  nonpollum.  ncereai- 
-->«^g^»^  arianobis  eft  amicitia;  magna  itaque  &conftans:  arque,  ut  ad  rem veniam^raui- 
tum  autia^  communi  harum  literarum  amore,  ftudioque  communi.    Qtiam  enim  tu  eas  ames  , 
docet  incredibiUs  ille  quem  paucis  annis  iniisfeciftiprogreftus ;  quem  nos  quidemriovimuspri- 
dem,  quibus  faciUsadteacceflusdatur;  atnonxquenorunt  alii:  ignorabic  aiuem  demceps  ne- 
^o,  qui  facras  tuas  in  Nonnum  exercitationes  viderit,  opus  nunquam  eruditione^  ucilitatc  nun- 
quamlaudatumfatis;  ubiteinfacrisTheologum,  in  Hebraiciscriticum,  inHebracorum  fcriptis 
Rabbinum miramuromnes.  Excitavit hictuusamormeum.  SimulacenimleviculumilludGranl- 
maticaeHebraeaECompendiumame  editum  vidiffes^  e  veftigio  mones,  uc  hnguarum  Hebraicas^ 
Chaldaicx  &  Syriacx  grammaticalem  collationem  inftituere  aggrediar.    Monenti  pareo^  qvti 
tanrovirodenegarenihil  poflum.  paratum  opus  ubi  vides  &:  legis ,  mftare  non  defiftis^  utedam; 
paruiffem  jam&ibi,  nifi  hujushbelli  mentioate  incidiflet.  Ais,  interhbros,  a  magno  illo  lltera- 
rum  omnium  lumine  Jofcpho  Scahgero  Academix  huic  noftra?  legatos,  latere  manufcriptum  exem- 
plarSyriacx  verfionis  Apocalypleos.  audireidego  non  poteram^  quin  protinus  geftirec  animas 
videre  nec  percipereruanimum  meum  poteras^  quin  protinus  velles  obfequi.  Exhibes  amico 
fcriptum^ fed  fimul  amico injungis laborem.  poftulas Sy riaca  a  me  tranfcribi, vis eadem  literis  He- 
braicis adjedis  vocaUbus  exprimi^  latinam  a  me  ex  Sy naco  verfionem  cupis addi,  textum  Griscum 
vis  conjungi^  atque  itafimulomniaprelocommitti.  Obftabantquidemmunerismeioccupatiflimi 
negoria.  Sed  vicit  meus  tum  erga  ce^cum  crga  hafce  Uceras  animus.  £t  jam  caufas  habes^vir  Clarififi- 
me,  cur  hunc  tibi  f oetum  demus ^  qui  non  magis  me  quam  te  parentem  habcc :  quum  fine  te  nec  in 
manus  measincidiflet,  necapudmeedendianimuminveniflet.  Si  quas  igitur  mihi  ob  hunc  labo- 
rcmgratiasdeberipofteritasjudicabit,  earummagnam  partem  tibidarivoloj  ex  cujus  praefcripco 
egi  omnia^  &  cujus  confiUo  multum  me  adjutum  faceor.  Ucinam  vero  fupremum  illudnumea 
fuperftitemnobiseumeflTe  voluiflet  ,  quiidemhoc,quodego^pra!fticiflecUbencer,  &:multo  quam 
ego  prseflitiflec  meUus.    Magnum  iUud  dico  Unguarum  OrientaUum  decus Thomam  Erpenium^ 
quem  communiluduereptumnobisdolemusambo.  fxpe  enimte  eum  prxceptorem  agnovifle 
^memini:  mihi  fane  prseceptorem  fuifle  proficeorpalam.  Muka  hic  habuimus  communia ;  com- 
munempnTCeptoremdiim  viveret:  communemluaum,  quum  extinaus eflet :  imo&:  commu- 
«emejuserganosam  jrem^quem  velmoribundus  teftatus  eft.  te  enim,  quem,  quum  valerec^  m 
Pcaore  geflaverat,  etiam  animam  efflans  in  ore  habuit.  me  vero,  quem^  quum  doceret,  auditorem 
videratUbenter,  animamagensconfolatoremanimx&:  fidei  fua.'ceftem  habere  voluit,  &  habmr. 
Memini,  vir  Clariaime,quumtriftisiUa  lues,  qua  &  magnus  ifte  vir,  quem  dixi,  nobis  ereptus 
^ft.  hanc  noftram  urbem  exercerec,  tuque  abfens,  5c  de  tuo  Colonio,  id  eft,  de  corde  Cuo,  de 
^'^iinotuofolUcitus,  Haga-comitis  ad  me  literas  dares  (adquem  enim  fcripfifles  potius,  quum  is 
'^^mini quam  mihi  charior eflb  vel  poflit  vel  debeat  ?  ur pote  quem  mihi  natura  f ecenc  Avunculumi 
^^^Katio  prarceptorem  &  patrem)  memini,  inquam, eundem  illum  fuifle  acruni  iftum  &  f""^"";" 

quomamiusilleErpeniusemedio  fublatus  luauofiflimam  mihi  ad  te  Uterarum  niater  am 
^^PPeditaverit :  in quibus  Ixcum  nihil,  nifi  quod  pra:clarx  fidei  &  beata:  mortis  ceftem  ^^^^^  7 
'""^  Ab eo  cempore  luxic  Academia,  6c  qui  Hebr^a craaarenc  defideravic. 
P^^^^uum  AriftarchumdefonCeHcbrseo  bibendum  nobis pricbeas :  ^^e^^o^ll^^"' ^S^^^^^ 

lanefmc  Erpemus,  non  °^«/ea  t.^..  .  Is  defecic,  tu  ^^^f^^^^^^^^ 
^^^ditionem.  &  quia  me  habere  voluifti  pediflbquum,  ad  hxc  mcitafti.  habes  lecc  . 
Sy^matedifcere,  &cecumOricncis  Ureras  promoveregratius.  E^^^^hoc™^ 
^^rem  tibi  acceptum  fore  fpero  ac  confldo.  Tc  fane  pacronum  ^'^'^'''''^'f']^^^  apud 
1  ^'^mditione,  dehisliterisjudicare  poflls,  S^qaoescandore,erratisigno^er. v  i 
^omnesexiftimationeingenti,  adverfusmalevolos&invidostueriquea^-  Max.  concendo > 

ciiuAcademi:v,Fcclefixacnobisfuperftesmaneas,  l'"!""^^^';^"^^^^^^,*  clDlocxxvti. 
^^^Vero,ut,quodiacis,meamarepergas.  LugduniBatav^vigefimodieMarni. 


^^FATIO  ad  candidum  LECTod 


plexa^s  fibimvicemliteras  adbtbeant  vorjJJJ^/       '  ^""^'fque  compauJ  ^^""^  J^^i^ 

r^^^t--  4 

quas  nos  hic  non  gr av ate ormLm  tuZmllt^^tf  ^[''''^^^^^  ^''''odos  dtfceZl"^". IS 
earum  ufum  nor,  d%rchendebLus.  'aUqZTdo  ZfoSZ    IT"' '  ^««V«'5  ^'45 
''^^^crionnunquametiamMulla/emeJtTj  Z^^^^^ 
res,  quatuorpuniUsrubJts^  «r/^S ^^^^^^ 

contmenttbus:  fojleriores ^  quattZZri  J  "^^^''""^  conftantem  ,  quZZy^tl  y' 
^-iris,p.„^uJ/alt.ett:JaS^^^^ 

d^Jt^nmon%quantumpotutmt,soZj^tS^ 

mdltis  dttbtto ,  &  ctttvts thrafin  cSre^H  ^¥"■7  '"'  ^  GrZ  t^'*'''^]^^" 

cuJoemphattcocareant^  qutGrJctZilh  f^^^^^^^  «ndefaBum.  mZ^yJoy^ 

P^rfttttmm^Tnr^exprtLntJeZZ/"^^^^^^^  reJpondelt^^^^yyX 

ferU.ponomenterttlperfonioZ^^J  "^^^^^ 
^^-^^^^>-el^%^nUquUem^^^^^ 

repertmtts^ubtfeCalparumnnncttpatnatumU-^^^T^^^^^ 

ticet.  Deantiquitatehujttsverfionunthd^f^-^^^'^^-  '''^P"' '^^rof';'''K] 
^-^^bknattoTatriarLjZTh^^^^^^^ 

ctdentem mttteretur ,  & in SyriamreoIrtandJj  "^''^'"''''^"^'^^/''potamiafacerT^^A^J 
fJioUqu^totioperifubnemtur,ait  Zl^^^^^^ 

fi^fW'^coni\tmferaUjamtnm^^^^^^  k^^^ 

rta  mt  tnvtdta  earum  imprejfio  orbi  ChrtRiLLl         f^^^  deindcis-nJ.^^htr, 
t^^ratu^ltbroseosquiedttZl^ennS^^^^ 
extare,  & per  MJronitas acceptoTJnaUhf^^^^^ 
cepta^pocalypf,  nobtsv^dete  onti^t  eTI^^^^^^ 

tatatnvenimmaGeorgioMichapU  aL L  ^^^  ^^■''^^^^'^''^^rbaquadamcat^i  i.^'^'^^  tx 
f^r^Pfi^Grammattcam%^:ct'^^^^^^^^^ 


/crl  fitGZm^^^^^^^^  ~  Libanol^. 

..    T       "'''^"'"''''"•''^^^■''^"am.  Inquooperepa.  Vti'^^^^^^ 

l'rfi^.pror/ttseodemmodofefehabent.Micaberis}ort:fn.J.^t-  '  ^'"^"'1^1, 
Ponttfictam reUffionem Cmodtefle Sethacii.,fr  f  J         ^^^"'^- ipfi^ Maronitu  .  n 
^i^rosfamseAriZirql^^^^^^ 
<^;;;^'}--fonttfcttfequtm^^^ 

fecerunt^  pajjtm  muUttm  habeat.  Jam  vero  ad  labinmltj  '^^^^^ 

mintme  cenfeo ,  textum  Syriacum  charaHJrlf.rJZ         °J^*''"'  quodatttnet ,  quem 

i^rnUter^HebratcisJdtUsZcaM^^^ 

^"'-^ofrjanttsyngrattamtyronum^^^^^^^^ 

rtSyra,^ddtdt.  atque ut h^c cumtextu  autLucoZtrrJaT.^^^^^^^  potml 
^^'^'^^il^^cura.t.Te.tun.Syrt.^^^^^^ 


r, 
!> 

f: 
y 
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K 


uto,aqmbus hic reprehendi  nmtiquamerubefca7n,  Ubi  verba  qu^dam  ^^\I^%r^^^^^^^^ 
^cj^entjidhujufmodijignoj  [  ] 
■^Graco/upplevt.  Nonefi  autem 


1  /patio  aliqtio  vacuo  reliBo^  tndicam,  O-  tn  char«t 
n  dijfimulandum,  in  ipfius  autographi  margme  errai 


qua  ocmrrebant ,  qua  tamen,  ne  lefor  ficilioffmdmt  &  h^reret,  h«jufmodifigno^notavt,& 
'i  charaBere  Bebrao  ad  idem figmtm,  ntfifallor ,  emendavi.  quod  do5itoriimjudu:to  Itberiter liw- 

Un  nu£dam  ad  ieiHum  perpcienaum 
ttere  Bebra^d 
ratavartaale"  - 

tlore  quodamnefcio  quojedalia  manu.alio  atramnto  emendata^confptci :  ttcm ,  verba  quadam  tn 
mhographo  occurriffe  redundantia  aut  bis fcrtpta^qua  mamfejio  jenjum  vttm  entjqu^e  nose  tex- 
y ; ,.    Ui  rejecmmus:  qua  tameu finguU,  ne  quidjraudts  commtjijfe  videamur ,  tn  anirnadverjionibtis  no- 
0'  ftrvs  fiiis  locis  obfervabtmm.  Uttnam  vero  alta  quadam  exemplaria  cum  quibtis  hoc  nojtrum  con- 
ferre potutfSemuSy  admanum  fuijfent.  errata  exatJitis  ccrrtgere,  ac  defecius  mdius ftippkre potmf 
femus.  quo  auxilio  quum  dtfiittieremur, pra^ftitimiu  quod potutmti^:,  &  ut  ncque  textut  Syro  quic^ 
quam  deregaretur^  neque  ctrca  re5ium  ejus  fenjum  fcrupulusreltnqueretur  ,  operam  dedimu^. 
^em  laborem  etfi  negocia  mmieris  nofirt  fugerent ,  Itbenter  tmen  pofiulatu  magnt  vtn  Danielts 
^ieinfiifujcepimiis^  oper^ prettum  exiftimantes^  fi  ad eos  novi  Tejiamentt^ libros  quos  Cl.  V ir  ijlh 
^mus  fVidmanftadtus  impreffit  primtts ,  quique  tanto  cum  applaufu  ab  orbe  Chrtjttano  excepti Jue'- 
runt  y  hac  etiamfcrtptura  pars.^  qtia  ha6ienus  defuttjabore  nofiro  accederet,  neque  emm  qmc- 
qunm  a  munere  noftro  alienummsjacere  arbitrabamur-ffiea^  qu£  ipfiStrvatori  noftro  ejufque  dtf- 
cipulisvernaculafutt  lingu^a ^  Jacrarum  Uterarum  cognitionem  ac ftudtumpromovercmiu atqut 
excttaremus,  in  quo  ut  nthil  quam  ut  tpjeproftciam prim  mihi  ejjefateor  ^  tta  nthil  qtiam  ut  alios 
adidtmpellam  chartus  efSe  poteft.  quenquam  entm  eo  vejanta  delabtnoltm  ^nt  inuttle  extjtimet 
um^    ^ocftudtum ,  frufiranetm  hunc  laborem.  ft  qms^exempligratia.grac am  Apocalypfingr,eca  phra- 
ly^^  ^^'Mptam  exifiimetyn^  is  /e  nthil  fcire  Jateatur.  tota  Hcbratca  phrafis  eft  ,  aut  quod  tdemfere  ^ 
'  ^niaca.  §uid hoc  eft,  cap.  3 .  verf.  12.  ?^      ^ e|sA3-vi  %li  ?  nifiquod cQ2lJ      ,  Sjris  & exirc 


0^ 


d 


0^' 


6-  €]ici fignificat:  unde  CMatth.  8.  verj.  12.  pro  ok^XvI^twt^  «V  ^  oxoV©-,  in  Syro  eB 
Liam*^^  .a02lJ^  ^^^D^  ]"lp5)3exibuntintenebras.  Siquts  verbacap.  uverf^,. 
^c^v,  Kjoltuy  ?joep%oA<V©->  exigatadSyntaximgracamifoUcifmumcomprehenderefateaturne- 


i/Df^  j  ^^J^eejt.  fi  quis  vero ad itnguam hebraicam  aut  Syriacam ea extgat^ad quam  utpote  vcrnaculam 
^I^J  &  maxtme  divinam  Jpo[iolus  etiamgrace  loquens fen/us fuosformavit ,  omm ftatim  fcrupttlo  li- 
tltrJ  ^^^^bttur.  Bacenimqnumcafusnullosagnofcaty  eaqua:  citavimiis  fic  effert  ^  ut  plane  conftet 
J^^M  iX^ca  ^^riactsrefpouaere:  ut  ex  collatione  hac  apparet  y  ^  0(T\  ^^^^  0  uv  ^O^OlSj^^'^  0  ttj^ 
<'^.^4  ]oai  ^avDA*!?  Ocho^og^%o^^©^]Zl7  OCnO.  ubi&aliusSyriafmusobfervandusy  quod 
\i^zo/^(^ponaturpro;!  eA^jOo-o^©. :  quia  venturus  Syris  dtcttur]L]'!.  apud  quos  participo 


pra.Jenttprofuturoutifamdtariftimumeft.  &  fexcenta  alta  qu^  hic  adfern  pofient.  Reftatut:, 
ptum  Jupra  Tr  emellii  ac  Fabrtctt  Bodertani ,  pna  ante  nos  Itbros  Novi  Teftamentt  vocaltbus  nota^ 
^m,  menttonemfecerimus^caufsstnmediumproferamus,  curabea  quam  illt  Jecuti  funt  pun- 
^andirationeinmultis  difcedamtts.  Vtfumilltsmagntsvtrisfutty  quumSyriacaUterts  acvo- 
^^ltbusHebratsproferrent,  legesquoque  Itngud;  Hebraa  inpunBandomultumJequt,  prfferttm 
^l^um  &  qu^  apudBantelem  &  Ejdramjunt  Chaldaica ,  &  tpja  Thargumtm  eafdempaftim  leges 
^uanttir.  quodnobis  lingaamnon  Hebr^am.autThargumtcamJedpufe  Syrtacam  tradentt^us 
^'^ns  probatur.  htnc  e/i  quod  fubVi  &  V  in fine  vocum  poft  vocales  longa^  more  Hearaorum  adht^ 
^'''ntpathachjurtivum,  ut  tn       pafiim.  &  tn  nn  Rom.  8. 5 .  quum  Grammaticijateantur 

pathac  non  amofcere ,  &  Itbri  Syri  Itteras  ifias gutturales  tnfine  omni  vocalt  defiitutas  re- 
T^^m.  Ita  in  tnitio  dtmonum  ante  itteras  t)nn  more  Hebrmrum  legunt  \    quod  Syrtace  ej^^ei^ 

0>  nuila  nixi  Grammattcorum  authoritate,  &  contra  codictimfidem,  qui  hoc  Out&  ^^^^j/f?'^.^^^ 
J^rviles  vocalt  dejittuuntyhoc  efi  per  Jcheva  efifertmt,  mfijequens  Ittera  ipfa  quoque  vocatt  acjtttua^^ 

'^^veperfcheva  fit  efferenda,  tum  enim  1  ut  &  ali^e  fervtles^atfoach  ^f^^^^lf^'^^^ 
^^n-^y  &  homines:   ubi  tamen  ex  lege  Hebr^orum  e/fet  legendum  tsmy^yoLent  etiam 


^Wm  r  ^  nomines:   uUi  tamen  ex  lege  jriema^uiurfp  cjjcu  t^^c/*— -  { ri  u  ^wnt 

/A  ^,^''^^-^^g^^ntMns.ubte^SrivocaU^^^^ 
'JA  nosftmpleMmichevaadhtbcmus^qmaSyrtrMtmb^^^^^^^^^ 

'^.1  ^J^fd^tm  A/...v.«,f^.  ^..^,:. r:y^mm^t,rt< .  acvtxvtva  voccaocertpujje^^  j,^ 


«/«/«^.(«i  Mat  ontt^,  nulltspr^ceptisGrammattcts,  f  ^^'•'^.f  ^l,,";::;:' /  irZdentis  vo- 


%^*^^scmtmuartJtveea(tta,fiveeJvei4ivooJiveu.  ^^^''f/f"'f^^^^^ 
^''''■^orummcrei<S^'7^.at  Ge0rgiusJmiraJcrtbtti<^^^  cr  reacnam p <emw  ^ ^      J  ^^^^^ 


Ddddd  3 
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./m^««.cnj.^^  rr,^,Jr.epunaovelin.  .el>„fra.  -velfupra  n.  ^.«fe!  4j 
Uteraspofitum^  ^,,^  1?" '^^^^-/i^-^^^^^^ 

^^..«rrip  nihUaliudfitquan.dagerchleneHebr^orurn-  4n  ^7 1 7  ''""^^fe^ 

^^x.  JtiquecenfendumnoneftfZtSl  -^^^^^  «'  J' 

/''«'naLnemfecZfnfZ/J^^^  '"«^  ol'' 

e/to.mhsllJ3,  eamdJr7uTtim7nfatr^^^^ 

Erpenius^  negamus  &  nos,  iZ  lTtifJjJli       .^^^^  "'iabltSh^ 
Mafius,  qut  famen  ^^i' SlJ^lf^Tj''  raUone   'luod  omnes  Gramr^atic  j^^^ijt 
iJrls  r^anjn  uJ.   u  ^^"Z'"'""''  '^tffltquMdotrtbmt,  fateantur  'B^W  ^  ^ll 
Uter^s  ni)Dnj3  locumhabere.fecusfaneapudHebr^osfe  habet  dagefchttJ  <'J[^ 


I 


} 


f 


fignogemnattonemaiamSni  defgnant  quum  Uter. ilU pun^t  ^^^p  capac  sno„T'  I  \/ 

quodAmirap.^o.auum<uerhu«,V  ^r.'  1  ....u..:.  .  .       ■  ^"'""'"^»1?  T 


7  f  3  .quum-verbum  ^vq_^  poUuit,  quodpaeleJfJatimsUterisexpn^ 

Dommum,  /.?.«./,r;6«  fcabahh  Imorio.  c^habet  ^f^P  ideo dlrtJs^^t^^  laud. 

^uafdaminmedLJZJ^S'^^^^^^^^^  > 
^<.r«m,  e^islUerasplanJouZt  jJP  l  ^^'''  ''"^  '"'"'^'^         ''^/^«e  Jcheva.  fJKa,  <■ 

^../««.,/«^.^««„K,.nKanusMn«.Knn.poftremus^^;^^^^ 

Jamew«.^Dyn,ecum.«,.1^fiJcecideru„t«.^>&././,„,/^^^^^  '■^''"U 

Wcut  atch.  m^U  mautho.  mors.  NnWR  pri?„a  /«/.r^^ '^jf «^.^ 

^^"^^orummaccaph.nonquodeavirmlairururit^,,,,^  u...  ■      /  "dhtbem, 

f-^'^^;^quandoLvoce%ronuntS^^^^^ 

miiliiplaneoccuUato,  &Jyllaba^lcum'\m  coalefcente.  fic  «m-mn^»,  /^jj^lA  ^  l 

proptereafactendumautTremellium,  aut  Boderianum  tutet  id  auitrJiJ.  ^  ^'"""^  ^''r.i 
demtnlegendt^^^^^^^^  quodnosqut^^tZffl^^^^^^^ 
firtVtorum  tntelUgentta^qua  nos  ab  ilUs  muUis  parafangisfuperan  fat7Jur  liZlr  ''''' 
forteU(,rosSyroslexermt,quamnobtsvelviderecoL^^^^ 


^atione 


'^^rosSyro^^^^^^^^ 

]>.'J<>^'spr.ycnbamusquicquam.rud,oresdoceLs&J^^^^^ 
^^«'if^^^hrtontdmetuojedut^ 

^l>.ff'^'ortbusdtlcamh^cfufcepi.velleemLh^I^^ 
vtdetur.  Jamyaejei^orhumayme^  & ^''bori busijlrff  JJre  eJ^^^^^ 
pts, totum  illud Opt.  Maxtmoque Deo  acceptumreferatur  JJITJJ     ?      V  ^'"^  iruclmJa 
qu.Uus&honoJdebett»tnfU^^^^ 
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Cap.  I.    ,    APOCALYPSIS    S.  jOHANNES, 


765 


1  ^l.b:^2lO 


^^^0    . ^x^^a*  ot::^*?  ViD^b^ .  oi^.^?  \c]\<p        ^^^^^  n^n  i^-nvV  n^;-i  kd^^d  t? 

§?  PboliL  ^^l^jL^  ^joio  .  Ir-Ci;)  odi  oon 


•£:i*ZSo?  ^jk.joibv^  :  l^oi  ]Za^i:iJ5 


-Kjnn-ita  3  •^tinn  j-^n^D  ^^n^^c^n  yi^n 


5n/^^^"  ocno  ^oioM'  och  ^  .  1«Jj^.ao  ^!^^  t^y^^}  li^!?  i<nn^^    j>^2PKDn  ]^:r\ 


l-Ajioii  VMiiJi        .  IZ]?  0010  loqi  uioioA^l^  >ni  ^^in-^nin^fc^i  ini  •^nw^^n  in 

#1         5   .  oibi>Mft^  l.Am5ao  ^^!^")  «x-!:^on  i^^^D-iDDnpn  j-^^nj^nn  v^tp  i^nKi 

Xxtn^cri^  ooi  -l^oim  ooi  ].*^jLji.iiO  v^oju  in  ^tnno  in  m^m  y^^;,  jdi  s  -nVn 

IPI  L.ci.!s,^vi^  |.A*50  :  lAjuii:?  lc^cxrzi  ooT.  Kc^ni  )>tTOn  )r<;iDn  in  KJD^np 
>^  ^.^.  1,^0 

.  oi«b^.*7  U^^^  lcJL.^^  .         ^iD-iD  i^n  ^<n^n  |d 

C  A  P  U  T  I. 


K  E 


AnoKA'Ar^i2  I  VSx^iT^^,  ^         «^V  I Evelatio  Jefu  Chrifti ,  quam  dedic 

®6oV ,  <5«|^              cwrH  ^     ^i&cob,  X\  ipfi             indicandum  fervis  fuis  ea 

'^Xk  ^  Uiiaviv  ^^e/A^  2^  rS  c^jWAi^  ^  qua: opporcet  fieri  cito ,  &  manifeftavit ,  quum 

Hhc^  ojJrS  icadyfi-   2  o\               r  X^yov  tniCit  per  angelum  fuum.  fervo  fuojohanni. 


Oui  teftatus  eftverbumDei,  &teftimonium 


^^We/©.  J  civctyivcicncc^y,  w     e*;ci^W?  Wff  Jefu  Chrifti,  omnia  quae  vidit.  3  Beatuseltqui 

^^^'^^     £<r^O;jre/«^,  ,^57  -nf^^mp  izi  b»  cwrn  y^'  legic,  &  iUi  qui  audiunt  verba  propheti^  nu- 

^^A*A<V'<*-  Wt^'?-  4  iWW.T^i  e^-  jus ,  &  fervant  ea  qux  fcripta  '""^ f/!''^ 

•7,^^^^«,?  7B?f         aW^-  JaT./      e<-  enimtempusappropinquavir.  4  Joti.innesiep- 

D  "^^'  ^'"^  0^x0/^®--  temEcclefiis,  quxmAG^funt:  gratiav 


^l^a^jim  fii^cov  cv  t«  4**,,  ^'t^v.  terr.^  ^  qui  diUgic  nos  .  J;^^^^^    "^^  •*  ^ 


.w...w^  quic..-^ 
noftris  per  fanguinem  luum. 


6  Et 


766 


APOCALYPSI 


Kn>.^  t^n^jn?  ^inn^n  5^  .^^,  ^  .IA-Jot-^  lZaoV.i^  .   ''^^  . 


>»nnn^  ^m^y  ,  ,,,,,,,  ,nn,,.n  ^01^^.^  ^,0^0  .0,0^,,  ^^^'^"^ 
in)  ^mn^^-.  in  ^n^K  j<:^d  npK  in  •  lcn^  Ur^^  ^^1  ol  ^^*^. 


'3  n^HN  in  Kmn  ini  ^<in-^ninw  ooio  loqi  ^oioZN-*!?  odio  ^oioA 

J   1  -1 


3>i|)nnt'i  joinK  in  jjni"'  tstjtst  , 

jiDNEJS  K^-ipnD-i  «nnua  nMn  Nmefa 
yiK^:n  Nnnnp  Vejdi  Nn^Nn  xn^Hi  ^ap 
D  >4pi:p  am-Q  n^in  t  10  .  nrym 


Ljji^.ol.o  .^o^oUZa.o^:i.  ^^i? 

U05aim^\^0  :lot^,l^:^^"*°<^ 

«^,      ..non  ,p  n.D.,  ...o  ^  ^^^^^  ^uCw"*^ 

,n  »npn  ^.^,^^  ,3,  l^ooiir..^l,.i^a2u^^i;^^p^^^ 
rVn^  nn^i  Knn^.  .,n,  n.K  K.m.  t  ^^0.^.  ^,io  .UAoc^^oA^ 


1 
.1 

V 


6  Etfecitnosregnum  lacerdotale  Deo  &  patri 
fuo  ^  cui  gloria  &  potentia  in  fecula  feculorum. 
Amen.  7  Ecce  vcnit  cum  nubibus3&  videbunt 
eumomnes  oculi^  eriamhomines  illi  qui  con- 
foderunteum,  &  plangentfuperipfoomnestri- 
busrdrrie.  Etiam.  Amen.  8  Ego  fum  Aleph  is: 
Thau,  dicic  Dominus  Deus^  quieft^  &:qui 
erar,  8cqui venit,  quipoteftomnia.  ^EgoJo- 
hannes ,  ille  frater  vefter Sc  focius  vefter in  affli- 
aione  &in  tolerantia,  qux  in  Jefu  Chrifto 
fuit  in  infula  qux  vocatur  Patamunjpropter  ver- 
bum  Dei  3  ik  propter  teftimonium  Jesu 
Chkisti.  10  Fui in Spiritu^  in die Domini- 
co  5  &  audivi  a  tergo  meo  vocem  magnam  ^  tan- 
quam  tubam  ^  quar  dicerer.  11  Hoc  quod 
vides  fcribe  in  Hbro,  &  mitte  illis  feptem 


1 1  As^yijCTjf 
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Cap.  I.  S.  J  O  H  A  N  N  E  S.  7^7 

^Jis.o  jjjohQmis^o •.iriQmsilJ  .|^r^^^-*  ^^^^i?:'"' 
^m^.^^.o  V.^olAV.o^coa^^  ^  ^ 

.  VOL  t  t  W  Odn  Pob.  IVv^b^    ^^^:  ^^^-  '  "^^-^^"^-  '      -  ""^^" 

^joi  wio^b^Z  ^lo  .  ].i)')a£i  ^AjLob^7  pjn  ^nnp  Tpt^?  «nni^)  ttf^a^n 
]^-Vto  cnZi^A?  1— ooi  1+  .  V-Cicn^?  ^^^^^  -^t^.-,  ^^.^  ^4,^,^-^  «s^T. 

•hQ^?  lA^i:.a..b^  ^l  o^^?  US^o  ^^^^^  ^^  ^n^^rhty^r^b^-, 

aOv^^Di^o  .l-JoZU^^^l^orb^^?  -  =  -  = -  ^^  =  -1^:^: 
l^U  cnb^  £sAo  16  .lU^  ^'^"^:  ^^P'      •'^^^"  ^i^^^^^^ 

^o  .1:^  Ur>d^  U^^l  ''^'^    ^^''^ "  ^^-'^ 

W:fiA^l:a\!:^^lZ];>i0.a:^^-iOialc  ^^"^  ^^^^]  P^.r\  '^^?^^  p.^ 

ai£N»V^^X)0  1 7  .  aLb^7  1]a>^  .Ixtl J— lo   np^miDi  17  .n^rn  wS^ra  K"^njq  Kt^o^ 


 -  ^  y   V    —   T^*^'    '    1«  , 


lis 


768 


APOCALYPSIS. 


'■»?cn. 


ND^y^       N-^n  Mm    lcno  IAj^v^  a      —  "  ^'--».. 


Nnj  Kn^o  ]cno  lA^io  ZS^ooi^o 


^*?  in  Spn  n,n.  .9  -S,^^-,,  "  ^'^*?^  ^^^^?  l-li^o  ^^^^*' 
^^???  «yn^n  .rKn>  .0  ^^b^oio       '^^'9  ^ 


•rn^n^N  Nnrv 


■  — '-''1/. 

c^-Joio  ^auA.1  ]2^i  vi^ii^,'^  '"^  ^ 


^cn.A.]  IZ^i 


«■ 


&eccc  vwusfuminfeculafecu1o:um.    S  ^^V^  ^X^^r^^^,  x8 

Etfuntmihiclavesmortis  &  infem;  t„  q   l      T'      ■^*^  toTv  «/^.V,,  i^i 


EtfuntmMTa;es*mort  1  T           -"It-Jr ^  ^  S 

•giturouod  v.dift.,  &eaquL,rt:  &ea't'  t  "''t  f /'^      -  S/^'  '^t 

futurafuntpofth^c.zoMVriumleSemllef  "^'^"^'    ^^'       «V^S;»^  '^'-J"! 

larumquasvidift.i„de>cterLea,&fep  em?an'  T  4^^^^^^ 

delabra  aurea.        feptem  ftellx,  aSS"  H  '"^  ^^^'  ^ 

tem  EccleCarum  funt ^  &  illa  candelabra  fen"  ^,^^'' '          '^'^^»-  ^'^^'         P"^'- « 

tem,  feptemEcclefi../f„n^   *  ""''^'^''ra  fep.  ^           ^^^.^    .^^              V' ^«  ^  .^^ 


tem ,  feptem  Ecclefi^  funt.  ^ 

C  A   p  u  -p  JJ 
^•c  d"c!fnie^r"''"^  ^P^'^''^  '■^"be. 


Iteiiasm  dcxtera  fua.-  qui  ambulat  in  nfed.o     J~  "^^^"  -^^*  «Ir.''^^' 

'Uorum  ieptcm   cand^Iabtorum  ^„"^0^!        ^^^i/  ■^^- " ^^^^^4; 


Ca  P.  2.  S.  J  O  H  A  N  N  E  S.  7^9 

^J-L^o  .^^A*l  lZQj^£i*sai=o  o  3  •  13^  ^£30  n??!?!  ^l^  >tnw-»yDDi  j 
[       ]  4  .ZN*1]  Po  .jbiv*?  |_:=Q.ji  ^.fi^i^  [n^N       4  ■r-yn'?  n^i  i<Di?r 

1  ».iic-o  L£iLbi^o  .loZZlo  rzsbs^su  Lcul  t  , 

Vi*V^O  .V^^>*^W11^1^^*?0°  -r^^  L      L     ^  -     =  =  -  = 

.j^oZZl]JchA:io?^^::i^?lZ^x:^ljl    '     -      '  ^  '  -i.. 


ll^_£i:^^^  AjI  1 — i_m?  .^b:^  ZS*1 1?OT  Ul  6 


ainn        rinpn  50  ij^n  «n-ijn 


 il  .«a I?  ^^ot::^».  .  a>.fiw^ji^.a.jk.j?         :-  ••-:!-  ••- 

fUo?'  l_j_.^  vi.^Aj    cn::^  A.1,  OOT  7  "-^  "^''■^  ^'^'  •''^^^  i''"^  ^^^"^^  •^''^^^^n 

]oi.V^  v^Zl  1   ^T>  oai_\  -V^        ^_vil  1^"':  '^^IV'':  ■1°'*  «1"  'm. 

L:>.,  loi_:^5  oT_m..,  ,o^c.  ^010-^.1?  •  ^^^"^  ^*'^— -™ 

H    oJjV  ™^        fl-K,  Ch,  Hffi  -dui    2  Novioperatua^  &  laborem  &  tolerantiatn 


V^^^ovi^^  -i^l, ,  ^  24^'     .■t,^»      «e<9^W«* ,  lerantiaeft  tibi ,  &  tuhftipropter nomen  meum, 

i!' ^  "^-cM,»*?.  4  A-M'  <rs ,     ^Ud  dyi-  &  non  fatigatus es.   4  Sed  eft  mihi contra  te^ 

X      •^iV  ««««"f.  5  M.,^tc',,$66  <.f.J  propter  charitatcm  tuam  illam  priorem  quam 

™3tv  c*,^  o....'^..    .s  .  l  ...'    ..    .V      _     . 5^JKV,nifti       Recordare  iffitur.  unde  ceci- 


dereUquifti.  5  Recordare  igitur.  unde  ceci- 
deris,  &  refipifce:  &  opera  prima  lac.  K  li 
non  /veniotibioto .  &movebo  candelabrum 
tuumelocofuo,  finonconvertenste.  6  Sed 
Lc  habes.  quod  oderis  opera  N.cola.tarum. 
A.V<I       ^«A,^W-    tJ  n^Sm    ciux&ego.7Quihabetaures  aud^ 
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'  ««^'«hlh  ^^:???^  ^l^-vv^,  .,,ni  •  U--*,o  IaJ^.^  looTodi  T""^^ 

Snnn  oip  kS  ,o  .kjc^dt  «nBr.,»  '  l~*?oau..,  ^oox^v^^^o  ^ 

KJD^np^in  KnDy.KpV  ^    _   ^  ,         ^  ^^iinV 

•«:.n7  «>^p  t  Sm,  ^*n,p^  ^n-r,  i    ^         "  Uj. 

>     -  -         l~a-i:Q*(7iic ^OOT  .bmi.  Ls/^n  \  ^ 

N^xan  in  ^nyh  ^nn -,dk   y  .  '^^^,  > 


8  EtAngeloEccIefixqua:Smyrna-6>/Zfcribe  5?  ^  <    c  -r-'      ~  "^*^*^ 

H^c  dicit  ille  primus  &  iUe  ulamus ,  qui  fui^  1,  \'1To  ^J^^f'^ 

mortuus  &  vix.t.  9  Noviopera  tua ,  &  affliaio-  Sj.r»      -    ''^  °7  "''"'■^  "^^  «  Cl 

nem&paupertatem,  fed  dives es ,  & blafphe-  *  ''^  °  ^''^^  ^"''^^  * 
niiam  qusabiis  froficifcitur  qui  dicunt  ipfi  fe 
Judxoscfle,  &nonfunt,  fed  congregatio  Sa- 
tan^.  10  Ne  quicquam  tiraede  iisquxpaflii- 
nis  es.  ccce  enim  futurum  efl:  ut  Diabolus 
injiciat  ex  vobis  in  domum  cuftodi».,  utpro- 

bemini :  &  erit  vobis  affliftio  dies  decem.  Sis  W'r«  V  S>ia-^\     -  ^  - 

fidehs  ufque  ad  mortcm,  &  dabo  t.b.  coro-  f^JZ,  ^tZlT^  n        '^^        i , ^ 

nam  vit^.    1 1  Qi.i  habet  aures.  audiat  quid  cL,-  o'  1X7^  2i          ^'M  -fr  <^  ^ 

d.cat  Spmtus  Ecclefiis.    qui  vincit ,  mhil  S^rip^.   "  k*' '  '  ? 

p  Angelo  illi  Ecclefix  qus  Pergami      fcri-  '^^*       "'^  ^'^^  « VmV  ' 

be.   Hsc  dicit  ille  qui  habet  gladium  illum  \^ 


r 


Cap.  2.  S.  J  O  H  A  N  N  E  S.  77^ 

Uil^,.x3  :-cnQ.i^Q^  ^^bl.^,^  ^l^-^^^ -^"^?'  '^- 

'.       ^-vii:^  U-lo  .        Ir^^^  N?«       "^^^.  '^?:'*'-  -  - 

l9cnm o6y£s.U*L]'>  ^*V.cj.lA:^d*o       ^^^^^    ^^^^^^^  ^l,^,^  ^pov;» 

•   •         •  •  Siapnxn  in  •'T^.  s^yTnn  in 

ZS*1  Ul  14  IxAm  c^::.?  M  ^Zabi^ 

^^^...--^l?  ^:::cZ  ^bi.  A*l .  l9a:^i  5^.».^:^:^   '  -  =  • 

-2;.^,  ooi  .>o.L.V..c>,  lZaj-2iV^^.  rTn«l  pn     m  ^-^n 

Ay|^l^v.A.lUJ-=>oii5  .a^jp^b^o  ^^n^«  >*i=nM  -v^lR^l  t<7?na 
o\.r:.a^*:^o^J?Uaj.2x^^^^.*-l?  1™- 
y-v^  U]  IZl  .13  e?  0°  '6  .loZZl  iZav^rP  •  ^^l»?^?  =  f^?  '^^^Vm 

Uaa?l2uaio  ^oavQ^.o^lo  H 
Vo:Q.^  Ml  oi.»:::^  ^--1?  ooi  17  .  -^*?     •  tl  ^^"W  =1H«^ 

.lZ^__i__b^  U— 09  ^v^l  I     ^  '<3'5  J"?? -5  «n«      n^«n  w 

V^.r.Ui:0_^.  cn_b^  \:^Z1  Uoi?  ocn.-^.  ^?^?^         ^^^??^:  ^  -  = 

acutiimduorumorum.  13  Novioperatua,  & 
ubihabitas,  ubithronus  Satans  eff.  &  retmes 
nomenmeum,  &non  abnegafti  fidemir.earn^ 
indicbusilhsquibusfpeaaculum  faftus  eft  iUe 
teftis  meus,  iUe  fidelis  meus  qui  occi(us  eft  apud 
vos  ubi  habitat  Satanas.  14.  Sed  habeo  contra  te 
paululum .  Habes  ibi  qui  tenent  doftrinatn  ua- 
laam,  quidocukKenakumobjicere  ofFcndxcu- 
lum  coram  filtis  Ifraelis:  quod  erat  ad  eden- 
dumquodidoIolatr.ec'^««/,  & ad fcortandum. 

15  Sic  habes  etiam  tu,  qui  tenent  doannam 
Nicolaicarum  eadem  fimilKud.ne_  rel.pifc^ 

16  Quod  fi  autem  non:  ven.o  t.b.  c.to,  ^ 
bellm^T  ^eram  cum  ipfis  g'^d.o  ons  rne.  i/ 
Qiu  habct  aures  .  ^ud.at  qu.d  drcat  bp.ri 

Ecclcfi.s.    Er  qu-mc^.  ^*'^-  "  '^'^^ 


3         'ix'^       0"^  oAi^y   oli  txis  c^et  x.pj.tSV' 

^^^^(*)\u%jst ,  ii^  Tio^vivijaj  l  \  Ovrus  tx^s 
^      ^^rivQ.s  T^v  hSh.X^^  "^^v  ^iiisiXcarcicv  o 

f^^-T^Sjtn'^  17  d  ix^y  Ss  dfc^cfdrca  li  W  UvivfAccXi' 
"«^f  OKKXv^a-icus'  Tcti  viTcoovit  ^(Tca  (wr^^ctyeiv 
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i<rnj?i  in  htDN^oh  is  odjt  in  jk  ^r^olAr^;,  jZ^:^©  oot  isDbQ^^Q ^^^^ ^^^^  <^ 
rri?  npK  r^n  ama  DT£.,«na-.  ^*^^  °^  "l^^^^^ri^i  S  ^ 

n>n  x!.JiVM.m  ^tn^nnf,^''^^^  U-xS,  Ol!^ 


i;L"r,t:y^-je"'^ 


^  7 


1 


.*n , °-j^^-^i-^,Po ,  >: 

deniannailloabfcondito,  &daboeicaIculum       ,  ~    ,     ^  ,  ^^*^^*^ 

album ,  &fuper  calculum  nomen  novum  fcrio      ^  '"^"  '^^mi^^,  %  4V«  ■  , 

tura.quodnemonovitnifullequiaccipit.  i8Et  *  «V« 

Ange!oil!i&  EcclefijequseftThivatirjefcribe-      •'  -  %   ~  '^"  "      '  ^«/»/3-'W 
harcdicirFiliusDei.  auihahpfr,r.,Wf.,^- .        «n*^'?'  •'•^e  =»  ®"ar£,V  ^,,,,./"  k«! 


idololatrce.      21    Et    dedrrp7r"t"emDur     '1"°^  ^  <Pfy«^-.  21 

«c  converteret  fe  :    &  non         reSl'    S  T  «i:,/"^*'""^' 
re   a  fcortatione   fua.     21   Ecce   proji-    ^  "    "^^ '  V?  SL' 


Cap.  2.  S.  J  O  H  A  N  N  I  S.  775 

•         *  s  *  *  *  ^ 

^aa:^^Zio.lZdoV.olA.ici^l5^?ocn  ^^^J     J  ^,,,  ,n 


^  301  .  poi  |Za  3  21 —  ^      »  ^     - :  »  ,  i  : 

^l  1   1   ^-m,  l^o^^l.  ai...  13?  ^-iJl  ^?^-  ^^-S  ^^^' 

5Q^lt^o:^^-hocii>a,C.^5  .lc-^Q.-  -^^i?'^  ^'J-''^'^  ^^^^^?  ^"^^ 
^J,  OC^oUpOcilOz6  .U-JlUlH-^r^    ^^-'^  '^'^  '  ^^^»^ 

v^zi'>.b^!>Vi;:^xUiV.Q.*.::^Ui^r-^  't??  "  •«^«-«^^^i 

UjUvi^-.lo  :l]i,.o?l4o.>*£:^.5^Jl  -""^^  "'^-  "^-'^ 

cio  mm  in  ventremj  &  eos  qui  «loechantur 
cujn  e&,  in  affliaionetn  siAgnam  li  non  reli- 
piicunt  ab  opet ibus  ipfius. 1 3 .  Et  filios  ejus occi- 
dammorte^  &  cognolcent  oranes  Ecclefij^ 
quod  cgo  fum  ille  quifcrutatur  rencsik  corfla: 
&  daboVobis  unicuique  fecundum  opcra  veltra. 
zxVobisautemdico,  illis  reliquisquiThiva- 
tnxfmit,  omnibusilHs.qui  nonhabentdotiri- 
nam  hanc ,  iUis hominibus  qui  non  norunt  pro- 
fund.tates  Satanx,  ficut  dix.muSi  '"-''f'» 
invosaltuionus.    25  Ven.m  q"od  habaiS 


.^V^   ^V*  0  l^<^Vav  n(pp^S         KC(/p^C)t4'  ^<TCO 

^  Aot7re7f  cy  QvureipoiS  y  oaoi  chc  Ixoodi  rlio 
■  '  ^'^>!f  tzcotIw  5  >C5^  oT7iV£f  iyvumv  ^ei%  ^ 
'^'^*''^  5  cJf  Agyj^ffJV  J^'  jSitA»  €<p'  tfta?  d*»^o  jQflt'- 

y  il&J*      26  ■  liCU  0  ViKMV  ,  0    TVipMV    CL')(,e/-  '^' 


iii  \ob  ctiiu-i  /  F    11       '  'in 

..V'/..  Jr.'.B..     mea.  dabotlUpoteg  n.f^^.-  F^F^^^^ 

Et  oafcet  eos  virga  ferrea.  Cv.  ueuc  va  o 


>  eiXtiCpa  w«Tiy's 
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"  -  -     n  L  r  r  V,  I  s. 
Nnn      ypi^.  K„«     n^^n  ,r, L^oj  Ui^  v^i^a^j     ,  ^  '°  -^K 


I 


-.^1  r,,,^.  nnD,  .:a>«  ""^f  U--0^)  ^*^;? 


^h,-on,pa..,^,:^,,Vn;         '^" ^  1",-^' ^^^- .^^^^^^  ,^ 

=  -   =•-   --^-A^^ch^o  .^oJv 

29  CLu.  habet  aures  audiat  quidSpiritus d!c«  ""V?^  «^'j^ 


Ecclefiis, 

C  A  P  u  T  III. 

•I  EtAngeloilliqui^/ZSardibusfcrite.  hxc 

dicuillequihabetillosfeptemSpiritusDei  & 
iU»sfeptemftellas.  novinner.  f,.,  .  ^ 


K  E 


.(untmon.  noneniminven.operatuacoS-  S^l"      ^""^  ^S^^^^^^Ti^i 

tacoram Deo meo. 3  Mcmentoig.turquomodo  SvJ^       f  o.'^,,  ^'«4 

acceperis,  &audivens3  &fervl    &refiD^rr  '^  'f'"'*'^."'? ^fcC«^,             3  ^ 

&fi.giturnonev,gnave;is,venia;co3^^^^  r'"''-  f ''r-rV^>^ ^^^^^^  Jl 

cutfun.  &nonfc.e3quahorAven.amcontrate  v'  '^'^  ''""^'^  '^'«''^««*  ^vSl  ■ 

4  Sedhabespaucano^mina  Sard.br/quTnon  11'^'".       "                      it'f^«^  ^ 

polluetunt  veftimenta  fua,  &  ibunt  mecum         "^*^"  '^^' '        «^'«.^'.«O^.^?''*-  ./^ 


Cap.  3.  S.  J  O  H  A  N  N  I  S.  775 

.1'ia^Ua^^o'^^l.Av^U^^aiUl?  ^  >*3??.  *^5n 

o6iUAo^^^cnb.*n.^-«  59  P"^^"!  ^'^•^  ^^"^- 

lol  >o,n  ^oib^r,  U^  holo  -l.----^  i'"'?^-!  '^?'?'?  '^^^'^-^  ^^?'^^ 

odx  6  .  o.b^,  U^Wu^  >o,-oo  :  oi.:^?  t  •       ^?^"!^       tl  ^  '^?^ 
iJ!^l          Ui^  v.-ai^  U?l       ^'1?  ^^^^^?  '^"  ™  ' 

ocii  .U-.^-^  odi  ^^1  e^oi  .ooZ^D  m.  iD«  r^n  nmD  nis^.tsi-!  Kni?-t 
Ua._^-i:i  ai_^.  Z^l?  OOT  .1^^-*  «T^i?  '"'^  "^»*^  ^T"??^ 
l3o^.^lo  .>*.Ujll]o^a?odn  .^.o^  T«  nmn  in  Tnn 

l]?0cin.i-*^^2^l^5^>-^r^^^°^*l°^   ^'9"'''?  ^^'^  ■^^^"^  ^■^5^''- 

^cru  loi  9  -.^*?           f>  Z^a-o  Po  hdw  rV?»  «nVp^  nn^? 

^U-M^?  l^-*o  1  -^^^Ul  i^'^"?  P.  *<n  9  . 

^oi^^.  ^a__iai  ,__*^__i^l?   101  imV  ^un  jn  HJ(?on 

^0Oi-*A-.113o.^ai_*Z^_lU?6cn-*?  pn^n^i*  H^?  «  s-i^inn 


'"f«  K  To"  nveufta  Asyi  tj^j  cxnhtiaicus.    7  Kaj 

Aij^  0  ayt^)  i  d^v\$iioSi  0  e^MV  xA«- 
Aa(3i'^    »'  «tvfiyia»,         ^^^S  «^«'^' 

*Uacae^  K^aeuj  au-Aii-   tjt  fUKg^v  6%af  JiM/'«i«<»j 


in  albiSj  proptereaquoddigm  funt.  5  Qui 
vinGi£>  fic  tegetor  veftibus  albis,  &  non  de- 
lebo  nomen  eoriun  e  libro  illo  vita-,  &  con- 
fitebor  nomen  eorum  coram  patre  meo,  & 
coram  Angelis  ejus.  6  Qui  habet  aures,  au. 
diat  duid  SpiritusdicatEcclefiis.  7  EtAngelo 
illi  Ecckrisequa:  eft  Fhiladelphix  fcnbe,  hxc 
dicit  ille  fanaus  ,  iUc  verus.  qui  hsbet  cia- 
vemDav.dis,  qui  aperit,  &c  oi^mo  claudit, 
l  claudit  &  nomen  apent.  8  Nov.  opm 
tua:  Sc  ecce  ,  dediante  te  portam  apertam  . 
quam  nemo  poteft  claudere  :  qu.a  pai^^u- 
l^um  habes  poteftatis,  &  f^^Tvafti  yerbum 
„eum  ,  &  non  abnegaftt  nomen  njum  9 
l.  cce  do  ex  Synagoga  Satanx  "S  q  u 

dicuatipfi  fe  Jud..os  efte  '   fed  non  fu^^. 


vCUL  ;  L-  \  i-— l— Q-*]  ^ 


^^.^^.^,^,,^^  -  ^ 

fed  mentiuntur.  ecce  faciam  ipfos,  uc  ve  ^  ,  ^^'^^ 

mant  &  adorent  coram  pedibus  tuis,  &  cofr"  *  »J"f  ^!»'»?-         m,f,r«  oj^^^  „ 

iiofcent  quod  ego  dilexi  te.     ,o  Propterea  ^.""""Tr''  7"'""  -"^'         f ''^"n  ks^j 

quod  fervafti  verbum  tolerantix  me^,  &  ego  "'"'^"             «"^  ''^'S^. 

fervabo  te  ex  hora  tentarionis,  ventura:  fZ  '^''''^'  r^^^ ^ivJ^  ^^y>. 

per  orbem  habitab.lem  totum ,  ad  tentandum  ™'            '  -  -  ^  ~  " 

cito. 

coronam  

columnam  in  tempio  Uei  mei.,  &  foras  non  5?  ^2,-  „i'           7'='!^'*«.  5  8?««  ;""^ 

ex,b,c  amphus.  &  (cnbam  fuper  ipium  no  '    ^       ^'"-^"  ^  "^^'^  S  ^Lfx  ^V^'^- 

nien  Dei  mei  .   Hierofolym^^ovr    qu^'  rj/"''"^ f     ?  ®- ^»0%^  "  ^ 


audiat  quid  Spirirus  dicc  Ecclefiis  14 
Et  Angelo  illi  Ecclefice  qux  Ladices  eff 


Cap.  3.  S.  J  O  H  A  N  N  I  S.  .  7i77 

och  .^^1 OOT  .^o/So  in  KnnD  iri  rn«  in       T^n  am? 

i  ocn  .]^^  odi  : L j_hQ»(n_!io  ooi  :l5cn_m  «nnai  kc'''"}  in  ayy?  t^JD^no 
Voli^b^ljl  vi^*  15  .loril^^  lA*i-09  U*-*9  WN-jn.:  • 

[  ]  ll^  ^^,^,^  ^^,^P^  j^^-j  j^o^pn 

I  .Ui:Q_^-ba>.lol  lAoanl,->,-OQ^.t       ..^^^^^^  t 

I  U<5Q_2i_-^^-i*Zl).jU*Av.?  .Vc^lJO      ^=     ^  " 

jl^i^hVi^ — ^_voi7— — *?   '  ^  ■■■ 

iv\     .  11   7-A  A     -11      A    v«  «Tnj>T  n'3N       San  17 

•Ajlvi^;i]o         A-*lU.ojQm>Q^-Vo  «^P,F  «^l  "tinvi  >n^« 

L  t  omv^n  .Uo-)0  IJj^**^  ^-*A_*1  AjI?    T'?^^  9^'*"'-  ^^*?  ^"^-'^ 

I  Lj}  ^^^^  18  .^bi.i^:^o  U^—^-^o  -=  ^*^^-: 

j^:^        UoT>  ^-L^  ^9v-i=Q-^  ^?'?"^        t  «r-^^g 

ll9Q.**U-«CLi^-^o  .9A^>Z')li-i.£i*ll9aJ  «IID  «'ea^l  inwn  «3^«  ntij  la 

]Ua*^.^^9lZZoiolwZZl]o.Q2L^Aiii^.  ^tnnna  KTnm        ^stajLnD!?  ^ 

L  loaiZ9  Ui^*l  :^Jji.^a*^1.2i*A0  .^*?  m  Sin?  N&Mfi  ij^n  t^w^a-ijn 

[^Q  icn^oT  :^_0-„b^U-il'9  -ll  *^  ^'"^t 

{._j11?9o  1.-jU-^.-o_:^>cl.**91  J9  «i^^^^iT:  «^05?        i**"?  P^? 


"'inAvos,  ii  cupx^  lYis  iSJunas  -rS  &tls.    15  olSa 

^flciTog  fiQu.      17  Agy^j"  o'Vl 

'a*^  oiJfJe^  ott  ov  fe?  0  7iK\cu7ru^(^ ,  Kffj 


fcribe.  hxc  dicic  ille  Amen,  ille  teftis,  ille 
fidelis,  ille  verus,  illud  principium  creaturx 
Dei.  15  Novi  opera  tua,  quod  non  calidus 
[nequefrigidus  es]  utinam  frigidus  efles,  aut 
calidus.  16  Sic  quia  tepidus  es,  neque  ca- 
lidus^  neque  frigidus,  evomiturus  fum  te  ex 
ore  meo.  17  Qiiia  dicis  tu  dives  fum,  &: 
.  ditatusfum,  &  non  (uper  quoquam  indigen- 
tia  eft  mihi.  &  non  fcis,  te  efib  debilem  6c 
miferabilem^  &:  pauperem^  5c  coecum,  5c 
nudum.  18  Confulo  tibi  ut  emas  a  me  aU- 
rum  probatum  exigne.  utdirefcas:  S:ve(lem 
albam,  ut  tegaris,  6c  non  confpiciatur  pu- 
dor  nuditatis  tua. ,  .f  coUyrio  tinge  oculoS 
ruos.  ut  fias.  videns  19  EpJ^"^^ 
quofcunque    dihgo  ,     arguo    &  caltigo. 


xmU" 
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778 


A  P  O  C  A  L  Y  P  S  I  S 


npv  nni^  Svn  ^j^^n  Xa**1o  ctZq_V,  V^q.^,]  ^^^^^j  -^^Qiij^  jt 
anp^»     Sn^  «an  ini     .,3^      o^-^  ^^1  U,,  ocho  n  .^v^  '  '^'X  ^ 


•    OCJ122  .cn-«l^:sw        1  *^Ci^  > 

J<»  yn^       [n.^]  n^K-.  m      ,        ,  •  '-''»-^'^-0.:^    .^1  ^ 


\P 


i<n^n^  «yin  nni  nnn  p^n  ina  i  , 


-  00103  loo, 


Gap.  4.  S.  J  O  H  A  N  N  I  S.  779 

lAAO^p;a*?^m')o^_2i^,^l7l._2^U^?  Nn^RT  in^?11  ^^^^^n 

vimo'^^**^1^4  .1r^^ll?Uv^^U9-^  jn  4  .KHJinDmn  mrfz  mni? 
4--!^«.05lo  ^--*4_m-!^  IZam^ao  iwflQaj^Z?  ^  ^^^^^  >inipnD  Di^nm  ^nmn 
f . .  a— joi  IZamiar^*) .  oot. — ^.^-^^..^0  j 

^-..-Ji:c0  5  •]  — iiiicrn!)  IJ  jl.  2^.  D  -^"  '  '  ' 

i^^j::,^^a^2x^h  ^a^l  ^  '   *  ^5^"^  ^^^^^  l^^^"^ 

]5aj^  l^l-siba^.  Ui^OAol-bQ:^^?  Poo  ^^Pni  ^^i^}  ^^Pl?  mi  c^^infl 

cn_:^^^  .maj^Z^  ^aia-.!^c-o  ^_^^.£:^5  p-^i?n  ^^im^Z  ^tmi 

UbQ*5^-*l  .-..-.aia-j^Z')  ^aia-.:b:o^oo6  'ninnpi  6  .  ic<n^^i<n  3>inn  yn^ 
.^_ma_b:v..£.mo^o!^  l-^??  1^-^ ^^"^"^^  ^^'^•^^n  ^5-  "^'^ 

.^Giov-*^o  ••-—^^-^'^?  l^^j-^—^  DV^l^t  >^0?^-??T  DteDn]:)^ 

^j^bLi^^  IZai^  ^o^b]  i-maJiZ^  ^oia^^oo  ^Orn  ys^^  Dinni  w^-jj:)!.  wnm 

i|.x!^^lZN.i.v^^o^crilZax^0  7  ,  ^j^cn^ZNm^^.        ^^'91P- '0  *^?^'???  ^  '^^10?? 


^*-^^  iaWA      m^^vcc.  ^  Je/s  KVKhl%v  S&dva  lapidis  Jafpidis,  &  Sardii,  Sc  arciis  nubium, 

^oiflt  o^c(r<  o-|tiflte^>5^i/a;    4  Ka^  KvK\i%v  f  ^e?-  circumquaque  thronum    in  fimilitudine  ad 

^JV '^^^*  r''^^  ^  •'^y^fi?'  m  3^  r^s  S-c^vovg  adfpedum  Smaragdorum,  4  Circumquaqiie 

^    ris  ^hbQ  K9^  Tias-a/poLg  ni^^l^vTt^ag  >LcLyif^'  thronum  erant  throni  viginti  8c  quatuor  &:  fuper 

^  tStfiil^Ayi^^i^g  'a,  i^allots  \<£>H£7g,       i(Txov  thronosillos  viginti&quatuorfenioresledentesi 

^      iticpdcXels  cwrm  ^{prtiW  ^va-^g,    5  Koui  ami£bi  veftibus  albis :  &  fupercapitaipforumco- 

'^^^  ^^y^  c^-mpdjoyTXj  dcr^Tmj       f^^oviuj  ronce  aurea^.  5  Iit  a  throno  cxeunt  fulgura  ^ 

J^'^'          ^TT^U   Xct^Tm^s  'zsrv^g  jccnoji^aji  &  vox  tonitruum ,  &  (eptem  lampades  ignis 

^^yno)!      ^^vov^  ^       ^  g^g^  TnxsCfjtct-m  rS  ardenres  ante  thronum  ejus^  qui  f«"f  feptcm 

6  Kcu  a/aynov  r8          ^Actas-cc  v^^Alvyjy  SpiritusDei.  6  Etante  thronum,  tanquamma- 

^^'"^  >c^vc^^a>-       cv  fjiiara)  tov          yijf  kvk^  re  vicreum  fimile  cryftallo:  &:  in  mediothroni^ 

JroC  S-^i,Q^  -no^cupcL  j^a^a  ^fjiovm,  lo^x^jic^v  ifjt^  ^  circum  illum  j  8>c  anre  thronum,  quatuor 

^"^sy      i'7n^iy,    7        g  PuQif     '^mmo/Jtoiov  animalia  plena  oculis  ab  anteriori  fuo  pc- 

fteriorifuQ.  7  Et  animal  illud  pnmum  fimile 
^        Hhhhh  leom. 
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..L  I-  ...  I  t  iiO  __»._bs»_i!^  Q  .  Sv         »  _  .•**L. 


NDD^M  J^nV        NITJl  Nry  ja  j^Vp  l~-»*-™».Jo  ^ 


-\ 

c^-ip.  tt^np  ni?Nn  |a  c .    •        •       J  ."^'-^UJ^v  ^ 

^nin^xn  in  43  Tns*  in  nh^jn  s4-,.,n      .        •  '       ^  1-*..  , 

-  ocno^anoA^l^oOTO  .locn^oioA  """^  ^ 

^npKi  9  .KnKn  ini  ini  K,n-  v       .  H>o.>  i  ito 

Dionn  Sy  nnn  in^  NniTCD  Saipi  •  .  '°'^**Qr,.  ^ 

|-i^^j  lo  .pp>jn  KoVy^       mf.  .  Sori,v  I 

H^^^?  pDna,  pp^yn  «,t„v  ,m  n  V'  ^^^0  --^^j; 

^**^*-*"**^'^*^''**^ 

leoni.  8f  animalilludfecundumfimilevitulo  >' ,       ^    ,  ^*^ 

&.  lUud  animal  tertium  habebat  faciem  tan  ^  ^t^^f"  I"" 

qviam  homo.  &,illud  animal  quartura  fimi  e  9^'   K"'\^x»  ^  ^V«w  «V  l?^'  K?)  W 

aquite  volanti.   8  Et  quatuor^lla  animat!  l^Tr^-'l  '^T  ."'f  --^7®;'  ''^ 

unumquodque  ex  illis  habet  fenas  alas  in  cir  k"'  "                             ,  "'«•^  k 

cmtu,  &intusplena:/««.ocul,s.  &quiesnon  1^"°^''^        --^.           cj.^;»;  '| 

eft  .lUsdie&nofte,  ex  eo  quod  dicunt.  Sa„-  ToZ'"'^^''^'^'  T^'^,  ^  '-^f  11 


'5! 


Cap74..                         S,  JOHANNIS.     "  781 

om^V^,lcn.:^ot.^,>v^^^,l  la.?  XX       Kn^^«i  ^t)  " 

^:^*?  ^^00                   M')  ^4^0 1  rjV^-i  n:3i  n^ia  ^ijn"!  Viaa  t  «^^ni 

.V  a*i.oZlo  0001  sv-iariKi 


:CTl 


5:ico  a^^      ..riJ.Ari')  l.d/^o  :  cxoajojZ         ^y^^-^  jq,  „1,  p  3,^31  «nra 

]  ^^!=^  V^JuOl?  .IjZSCQO    ^^j^^jj  ,    _  j^y^^^  j^j;3£33 

Poo  v-QJ^^  Ul]vo  A*wo  z  ^«'.pa  nDD-,  N^n^^n 

•        •  Tix;  ••:'.;xt:"* 

v*»Z^a,bQbs.la_i9^oio/S*l  a_s_.i^  •!— i^?       .  ,       ^  l  l 
•oi^ls^*')  l.-Siii^:^  lc-«^^o -Ui^^i^-^ 

:  V\        ^.^Aili  lOOT  V:^ZS^  .^I  VIO  3      ^    •  =  =     -     -         •         :  .  : 

.■U^r.l^^A^^.:^l]o,U.-.l^.^l]o  ri'?nV«Vi«y-,^S3;     ^^'^  ? 

+  .gi.>V^M->S.  13o  V-ili^-OV.  «*A2lbi^bi.   ^^mk  «'^^  "«^^  I» 

l3o  1  oAr.\  ...Ac^vnV  lcL*9 ^*^ISm]         t^^W^  "^^9^  ^*?'?! 

1 1  Dignus  es  Domine  Sc  Deus  nofl:er,iIIc  Sanae^ 
accipere  gloriam  8c  honorem  &  potentiam,  quia 
tu  creafti  omniaA  per  manum  tuam  runt5&:  pro- 
pter  voluntatem  tuam  fuerunt,  &:  creata  funt. 
C  A  p  u  T 
I  Et  vidi  in  dextera  qus  qui  fedebatfuper 
thronum  ^  librum  fcriptum  intus  Sc  a  rergo ^ 
6c  obiignatum  figillis  fcptem.  2  Et  vidi  Ange- 
lum  fortem  prxdicantem  voce magna :  qmseit 
dicrnus  aperire  librum.  Sc  folvere  %ila  ej u s? 

^Et  nemo  poterat  in  ccelo  furfum,  neque 
fuper  terram,  neque  fubter  terram  ,  aperire 
librum  ,  neque  videre  eiim.    ^  .^^'  ^  ^^f^^, 
multum.  proprerea  quod  nemo  invem^ 
frr  Hio-nns  loerire  hbrum  neque  videie  eum. 


K  E  E 
'^^^^yicrfjAvQV  (TCp^yKTiv  Itt"^'     2  Kcc)  ^hvdy 

**v«t>^<2va/  iSijQA/ov  >     oJte    ^KiTtiiV  cwii 


Hhhhh  % 
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ne  fleto.  ecce  vicit  leo  iUe  qui  ex  trihn  UU,. 

brutn,  &  feptem  figilla  ejus.    6  Et  vTdi   t  ''^*  ^*^'*'  «"^'^  ^  a^^W^^A? 


^nquam  rnaftacus.  habens  c^nuafcptt  LtrfJ  I  ^^'^ ^  «-4- e^'^'' J 

&  oculos  feptcm,  qui  funt  feptem  Sp  rTus  ^3 J  '^'f  "T"'                ^VV  "^t 

Dei,  quimurifunt  in  omnemterram.       ve  2fl'  -"^^^  '"^'^  S^^J^K 

mr,  &  accepit  librum  e;dextera  ejuiauifede"  V?"        '"^''«^      «'^5^1!'  °'  i 

batfuperthronum.   8  Et  quum  acSet  iT  Z              l  '^«'  '^5.  5 

brum,  illa  quatuor  animall,  S  mfviS  &  2     «"k       "^^l^       ««S^lrS  &. 

qu.«uor  feniores  cecideruntantea  "num  h^ltr  ^  •  •           '^"^^  "                    ^«  «f.'. 

tesnnufquifquecxxlliscitharar  &  Sat.?  °'.«'=^----f^^  ^e./S^.  rCeT'""^ 4 

reasplen.  ^.ffituum,  ^JZ^  p^re£faX-  ^^.^f ^^/IXt  ^^'^4  i  ^^^3- 

.us,proptereaquodmaaatusesVl^::S:S  ^^21-4  ^7  £  f f,t;  ^  «^"IT?: 

nos     ^   ^""^^^  ^ 


^  ( 
i 
I 


Cap.  S.  J  O  H  A  N  N  I  S.  783 

^6  ^      v^^c.]o^\^  ^  mr:        ^?^?  ^^^^^ 

Ir-^o  10  .]LU>o]o  U^^o  Uj-a^o  ]m  n-j3?!  «o  .  mpm  «d^i 
.i_-jaioo  |._-0^^o  ^l^*?  ]cn.'^\^  iO—jI  ^j;  ,,3^001  K^nDi  K?^n  Nn''N^ 
^:s.i£ijio  La»*o  II .  1^.91  ^ii^  ^al^^^bQ^o       .^,^        p|,,ni  u  . 

:  .mOJOjZ?  ^OIOV**  lUv^^  13^?  1 13o         ,  ^^^^^  ^3^t,0T  ^ 

locn  ^moA  aIo  .  1  ji  ^  •  (^•>o  1Zq-^m90 

.)  ca  .j.. ,  g-i ocn   — i=c|^oioz>- — »|  -                       1  =  - 

|.jLjiai.olZNiaci**ol9Zai:>olJ*»*-i=^^-^  •           ••    '  /=• 

13  :lA-09a-ool/S--a-i:^*^olr^*lo  ^'Onaf^l          «^fvi  .t^nppm 

^o  U^*^:^  ^'^*1?  -«^^  l^*c-o  '^"^"'a  "^^^:     .  ^«ns-io^ 

eoi^o:l:^^oU5lc^^-^^ol^'l  '°  ^'^^-  ^^^^'^'^  "^^^  ^^^'^^»- 
.i:i£s*?ocnJi:.ZSL-Q*o  .^oT-rD?^:^ai  F?l  T^?  rn'?^!  ^»01=1 

^a^U  l^P  .c-J^l?  .ma-J09Z  ^  "^««l  "^?^'?  r^m 

:Lje--olo-lZ^**aQjiZo  1^10  1^09^0  an^nn  «^n»<V 

.'\mo  1+  I       V     l...bQJ:^-LA  '^>:V.  «9"??^  «Ortaff?? 

.^.^1  .•^bai^i._i^llZa-l-**^.i^9l  ^^^"re^J  «^^rn        P^.ni  h 


rofetS  „>«;j  £,  r<?  6^  ml<r^s  4)vA?«  nos  Deo  in  fanguine  tuo,  ex  omni  tribu,  & 

^  yAJoy^s  ^«vw     10  K«VWn«f  ling"»  •  «^'  Pop"l°  J  °  ^'^""Z 

^At^  tS  eid  ^f.£,  ^^,aSj  ^  kPH,-  ^  ^««AdC-  Deo  noftro  reges  &  lacerdotes,  &  regnant  fuper 

«^exWf^V    II  K«-i  terrara.  iitt  vidi&audmtanquamvoceman- 

*r>^A«,  ^0».«.  x„;.Ao'>      e.c'v«  ^  r  ^'«v  ^  r  gelorum  multorum  circum  thronum  &  anmial.a 

't^-e.T.f.v  ;c^^  i2  «'  ^.fipV  LzJvVe/»^^  f""  &  feniorcs ,  &erat  numerus  eorum  «ny."3S  my- 

e^«J*..,  ^  ;t'A.«'i^j  ;K'A.a&v   iz  A.>w^f)«-  nadum,  &  chihas  ch.liadum.  "  D'™™ 

'i^  ^u.»^.,  ^  ^  ^<pr«.  ^  ^  accipererobur,  &  d.v.t.as,  &  'i'?'^""^"'' .f 

V^iV  ^  4„  I  ^,,^J   A  k3.  f^^"""dinem,&honorem,6.gor.am,&te 

«J7,«  WvS,  ,W  At>v&f   tS  «A-  &o'""'^'l"*»""'/''"';^"  A,^nXi;?benedi^ 

««irwK.    H  K*' ™  ^<»-«e?.       «Ae>o»-  A>W-  lorum..4Et.llaquatuoranimairaai  ^.^j. 
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:0  ^ 


-    V  -     -T      .  r>n,  I    .  ■ '^-^^- r':*^  lci^l  ^£,2^ 

3^7«  r^n  jD  Knn^  nyn|r,  ^*^^^  ^^^'1  ^^^^ch       U^l^  ^^^^  ^*l*»o, 


^^n^fi^  n9  n^K  „T>y  nnn  im  1^*^  cnjs,  a.]  ^^*^**^^ 

,  •( — 1-*'^  ooi  V     .  ••^ci 

m-aaS  nns -131  j  .MomxjyN  i       ,  ,  ^^^«.-^^^o^  ^ 

»<n^j^nn  «wn^  nyoB?  K^m  m  i  ,  ^  l^aa.*^\^ 

an^m  ^m>j;  ann  ,nh  NpniD  ,  "^^^?  0(ji  .  "  ^ 


f. 


&  iUi  feniores  ceciderunt  &  adorarunr.  x  .  .     ,  ^^''^^^^ 


K  E 


Cap.  6.  *        S.  JOHANNIS.  7S? 

IZUm.:^  cTL^V.  ZS^l^  ^OTa^b^!:.  ..ri^ZN*?  K'^^  '^^W  m 

•.CQaojL-jari^  .^!^]7]ZNaju*^  ^cnL^ZS^ii^^l^  nD.ip«ij!|3-j  np«n  5>inyn  rn^nj;D^^«l 
l^!^co7.maQ^jaDlZN^^Zo  .lc^-r^  a,p.,.^3  ^^nVni  >^xnn  >^??nn  n 

l]l,-v^^:^oU--*^^::^o.i,j..,Q  ^^^^'^^  >,n'^p^; 


in  NVDCoV  nnii  hdi  7  •  nnn 


Zn^^^^o  8  ^v^v— »j^o  -IZ  .l^_2i:ol?  lZa-m.j^  ^  "    ' '  ^  • 

r-vA-  1    ^-^    1  ^       1^^  ^^^  n^»^i  8    .  Hni  jr<n  t^nD^^n 

Wao  i;o_Vrn_S.  Isci^  .^oia^.::.  ^^i^?       ^ni  ^^p^^^^.  >t.D.^D 

U^^a^  cji-!^-i=iai*Zlo  .cn^A-^  \^2xcij  ^TnKi  nina  «^pj  h^t2/i>n)p  n^ 

^^o-Qbr^  :l.L!)l7  cfi!:.i::i05^.!^  ^^^^^:!  nynn  ^  Si?  t<:t^W^ 

l  t  ^  Za^**  ^~V^o  iZa-booo  ].J.2ir:ii2iO  ^0^??^  ^^^pn  S^ppn^ 

i:lxAAha^ooi]:^-i.£.:S,^ZS2ir^09  .I15I?  "^5?  ^  •^^'?^'^      ^^'^-  W% 

\]lwcT\  m  SJs  :v^o  .-loi   NnnnD  d  h^^]  mhi^n  i^rhD  S/^d 

vPoi^^looiZS  .lv.m  1.  .^v^l?     vPn^  njn^n 

J^v^?  '  ®«v^*r(^-        ^  A"iVf  aK9Ai;3-r(  ^gr  oJi^t^' 
^•^Zs^  ri?ii       '  -  r 


qui  fedebat  fuper  cum  habens  ftateram  in  ma- 
nu  fua.  6  Et  audivi  vocem  in  medio  qua- 
tuor  illorum  animalium  dicentem  ^  choenix 
tritici  denarioj  6c  tres  choenices  hordei  de- 
nario  j  Ik  oleo  ac  vino  ne  noceas.  /  Et 
quum  aperuidet  figillum  illud  quartuni,  au- 
divi  illud  quartum  animal  dicens,  veni  vi- 
de.  8  Et  vidi^  8c  ecce  equus  viridis,  &: 
quifedebat  fuper  eum^  nomen  ilH  mors,  6c 
infernus  lequitur  poft  eum.  Sc  dara  eft  ei  po- 
teftas  luper  quartam  partem  terrx,  ad  occi- 
dendumgladio,  Srfame,  &mortc,  &abani- 
mali  denris  terrx.  9  £t  q""'^  apcruiffet  iigil- 
lum  illud  quintum,  vidi  fubter  alcareanimas 
eorum ,  qui  madati  erant  propter  verbum  Dei , 
&  propter  teftimonium  Agni  quod  habebf.nr. 
r    i  liiii  2  jo  t.t 
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PD«       t<n         Vpyp,  .0  .^^^       |__^.  c  ,  ^ 

'  »n  Nf-,p  ,n  K:n9  ,n  ^no^  j^nn^  ooi  .U*,£.  061  .-U-^  och  ^£.^1]^"^^ 
03i}  yani  ru»  KTie  -«cr^*?  U^?  M  ^ic^Zo  Ajl   1; ^^^; 

T  KDny  nim  m  3in  |m>jnnjn  ,      •       .  ^  '^***^^^ 

,  ■  ■  ■■         v?-Jcyi .  oaiZaJuii  ^£^1 

,n         nn.      nnn,  .  ^^,^  || 

Kin  «;^pt£fi  Nin  N3n  ndh  N^nw    i  .     i  ,  i      "    .  ^CiAV 

••'-'-         •  I— -^?  ^*-*!  lOOT  ai^v^_o  1w 
,  •        '  -Q^raZlUi^QAOi^.NiZAiol^s^:,  ^  i 

lohtclamabantvoce  magna,  dicentes:  ufaue     m  v  '  "    !>    ^  -  > 

quando....lledon,ineJlle'(a„ae.illevS:  iirCZft  tV^I' >W  , 
nonjudicas  &:ulcifceris  fanguinemnoftrum,ab  Z^w,  ^  «  <.A,A,>  ,  "^^ 

iis  quihabitant  fupercerram?  xx  Et  data'eft     IdJV^?^  "'^r  ^      ll^;  " 

umcu,q„eex,ll.s  ftolaalba:&diaumeftillis,  '^i^,,  ^A«i  aI^? ^^.J^»'  i^I' 

«  quiefcerentadhuctempusex.guum,  ufque  «.W.!:,^    -^oVo.^^^.^^^^  J 
dun.  coraplerentur  etiam  confervi  eorum ,  ^{,,J"P\  > 

»lh  fratres  eorum    qd  occidendi  eff.nt  ficut  J^^oi  St^T    i  "itl 

etiamipfi.    12  Et  vidi  quum  aperuiflet  figil-  ^(si  .^V     12  >cai         /    ^''^«'eAa  •  / 

lum  illud  fexrum,  & fanguismultusfaauseft,  ^  ? '^^'  'i'^;' 

&folfaftuseft  „igerutfa?cusp.Iorum,  &luna  ^^.J:  A  t  A  ^7  ''^^'^  ^ 

totafaaaertutfangu.s.  i3Etftella:co.Uceci-  ^  ^-^^1',  e^V''""''''®'?- 

deruntinterram,  ficutficusqua^abjicitgroiTos  «  s>i  «>  lC'7«  '? 

fuos  ,  quindo  a  vento  magno  commovetur.„.         ris  cAui&cvs  cco^^r.  .-L^  '«^ 

14  Et  cceh  leparatilunt    ficml.berinvolvi-  M-    H  K«W.Wj  W^^Xr.^'^;^'.-^- 

tur  ,  &  omnes  montes  &  infulce  ^  locis  fuis  W^J,  ^  ^^i,^^         ?  -""t'^''^^'»"  «■   ^  V 


Cap.  7.  S.  JOH  ANNIS.  787 

>D)  .?H.^ni  >.Tnv) 

^.,^v^loi6  .i^a4^  rm         ""^^  "^^^^ 

ai.^o.^^\.^  o.\£.l-:.d^oi;a^  I^^?      ^??^^^^  ^^^"^ 

^^L....A.?ooi?U^05-.  ^  ^^^  "^5?  nrn  ^n.  ...... 

.^cn«.V..?  Iv^D?  l_o-.och].-^a.lZl?         ^^^]  V^nh  ^l^^^l 

^    >aohQl:^  ]j^  a-L.i^o  ^  ord^ 

£i:iAJ     l-xo^  .I.i^51?Vm05  v^iiijP  ^ef?''^!^  ^^?'^  ^??^*^  ^^^^  ^  ^51^^ 

V.  Po  U^*  •]■— ^^1       Uq^  «d:      vh}  i^vy^^     i<nn  a?;:  i^^n 

.Uid]]:^  Uc**1^*Uo:^  ,Ujl-.^-#1  «nn.  wni  ^  -t^.^^^fc^ 

£v-*l?  .V-jL-^-ji?  5.i>o  ^q\^0  n^Ki  j^tf^ptcji  Kn^.in  P^.di 

VlooU^o  .U-^  lai_:^?  U-^:^  cn-^  ^kpJ^       K^-  ^^^^"^-  ^^'^^-  '"^" 


1?  co^/-  >^  lig  ivvcCTiq  ^J^Vdf  5 

K  E  <t.  Z^. 

1  K«i  tzoJS'  Tios-a/pocg  df^Aas  ku^rot^ 
'Sj  Tiostupug  yuvioig         ?  ^c^t&v&j  tsV  •nV- 


mot^e  funr.    15  Er  reges  rerr^  &  magnatcs^ 
&  duccs  millenorum,  &c  divices,  &  forces,& 
omni^fervus  &liber^  abdiderunc  ipfi  fe  mfpe- 
luncis,  &:  inpetris  monrium.    16  Et  dicunc 
montibus  &:petris^  cadite  fuper  nos,  ic^o^ 
fcondite  nos  a  facie  ejus  qui  fedet  luper^hro- 
num,  &abiraagni.  1 7  Fropterea  quod  venit 
dies  ille  magnus  irx  eorum ,  &c  quis  pocelt  itare . 
C  A  P  U  T  VII. 
I  Etpoft  hxc  vidi  quatuor  Angelos  ftantes 
fuper  quatuor  angulos  cerra:,  8c  tenentes  qua- 
tucx  ventos  terrxfut  non  flaret  v^ntus  fuper  cer- 
ram,nequefupermare,  neqUefupcr  arbor 
Et  vidi  alium  Angelum,  &afcenditabo^^^^^^^ 
Hs,habensfigdlum^™6cclama.^^cc 


,  A  P  o  C  A  L  y  P  S  I  S.  -oi  - 

:>tTn.n      ...^,  ,  ^^^^^^  va_j^  buS]l- 

-  xn:^,  .n«^  5™  pnv#*       ;^^:^o  i^mT^I-Q 

|D  KDw  «^&Vs* .  t^yaisi  pyaiKi  '^^*^       '^^^*^'*'.  •  )-*2x4  i  ^'^ 


1? 


n  -^mr}  t<n3-,u;    1      ^-^  ^  ^bocn 

N  iDynn  S^am  Nmier  p  .  N^nn    1         ^  vs--        ..        •    -^r*  ^  , 
•  •        •     •  ■  -  '•■      ••  ■  =   •  I— ^-a-.::^  ^  -  ,  ]A^  ^ 

,     ■■-—■-'■■    -  =  - ■  4-^-2i_::^^mi.5Z^^A],].  "^-^ 

.  Ni^^feSw  nOVm  ^Vf>s>-i  ,^  ^         •  ...  •  '    '^i.^    .  • 


•  x^sVm  nppn  TtffNT  nnan^/  :d  6      ^  .  ••  7   i  *" 


19  •  K^'?^  "^pyin  •''?nsn  Nna-ia;  ?n        •• ; ,  ,  •  ^ 


19  7  .  N^a^K  ipy:)n  «t^jDn  «naia;        •• ;  , 

•.      •        ■-=-    ^==-  r£Q^5Z^VQ^,]Ai:,^ 

|n  : N^&^^K  ipy^n  wDtt/T  Knaie?     ^-v   ia  •  ^  •U* 

**031'?]n  •N:fi^8<iDvnn'<ihKn3-ic;  ia        '       "  *^"*'"  '  'V"*'^^ 


magna ,  quatuor  Angelis  illis  ,  quibus  da-  ^,^'.  ,          .^,      .  "-"^^^^, 

tum  fuit  ,  ut  nocerent  terra:  &  mari     di  •«M-'*?<ni-  «j^Aoi;  ois  im  ^ 

cens     3  Ne  ngcete  terrse,  njari,  neque  ar-"  '^Z  ^  "^-  ^^^T^'  3  Af"*^- 

bonbus  ,   ulque  dum  obfignaverimus  fervos  H^l"^  t        ^         3«^«^«.  ' 


Deiooftri  fuperdomicUiumoculorumipforum  ilTxi^^''  '  "'^'^?*"-*^ 

4  »  audivi  numerum  eorum  qui  obfignS  J?"      ^  ^*™;;  ««r^..  4 

fuerunt,  centum  &  quadraginta^  q^^^^^^^^^  r -^^^.,4'..  .«^'  ^A-At^ 

ni.ll.a.  obfignara  ex  omni  tribu  Ilraehta-  S  A'""'^' ^"X''*"' ''^^'''^-  H^^f 

nmi.     5    Ex"  tr.bu  Judx  dt^odec.m  r^U L  Spi'  '^«'"^"r?! 

obfignata.  ex  tnbu  Rubil  d>.odecim  miUia  1  Ifs  .B'  fj't^'J^'^'^>''>'^'''-  t  f 

ex  tribu  Gad  duodeam  m.llia.    6  Ex  tribu  5            ^  ^ 

Afer  duodectm  m.llia.    ex  tr.bu  Nephtah  %l  It 

duodeam  m.lha.  ex  tribu  Menafle  duode-  iA??I«'  ^^^T^X 

c..t,  m.lha.    7  PxtribuSimeonisduodecim  ffi-vl^^-"^^^^^^^^^^^ 

m>  ha   ex  tr.bu  Levi  duodec.m  miUia.   ex  O^vSlAlf  ^^&   ^  f'^^^^^^^  . 

tr.bu  Ifachar  duodecim  mtllia.    8  Ex  tr.bu  fj^^t^^i^St^^^^l^^pJ; 


r 
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Cap.  7.  S.  J.OiH  i£  N  N  I  &.  ■■  789 

M^gji^"-^:-^*^^  ^A.i£ia._i-0?  -9  .        nD5?-?.n  ^'p^3|n 

e^iCi^  •IJ-AS.olAo-i^oli^ibQiol.i^i:::^  '  , 

.li_Jb:ol9  ^oiaLc,.i::iO  .•^maJ09Z>o^i.o 

]]o?o  .IZ^Q-** P^—ml^a— 2x_^L_Lo    ■  •  •  - 

I        1  k:t«3  t^n-iin  >tV£3i3« 


lcn:xPU.05Q2.  :^.,^U.^l_O?130O  PP^ ->? ^*?:»  «.^^?  ^1  -  • 

•lri^UouxiQjo?Z^-c>^*?oo^b^.^b^?  "^^-  =^Tl      tVl  S<n^K^ 

l.-.i:^P:i,a~Jc^n^cn_:^-:ioii  V^^!  P%  "   -^lRi^k)  di:™ 
.•.U:.^o  ^cn?o  .mojojZ^  ..*ari09j.,*oocn  ^niW  iin-pp:?^  Mat^Vn 

>0^_OQ-^2iJ0  .lZQ:^^  vio?le^cji?o  «Oro  ni«  l^^rni  «p.  p  pjnni 

.•^'01-^?  l.-ao^;2>^:.  cn^..?  vmQjoiZ  «^^n^-  '^i?       omn  onp  iVan 

^.^_i^U-_0  22  .lai_:.bi.U^^-mot  n?5*  "-3  »  • '«nVx^^/n jdi  t  iin^n 

.l^-Qa**o*a_^ZolA:39Q.Ci -v^-M  '^'"3^=?'^=  «^??^  PP^ 

'l]*_^o  .V>Q_*lolZa_-:i_....i^\_OQ.oo  ^^^0}    ^l?:^^    «0-«^?  '^?iP1 


Zebulon  duodecim  millia.   ex  tribu  Jofeph 
duodecim  millia.  ex  tribu  Ben|amin  duode- 
cim  millia.    9  Poft  hxc  vidi,  &  ecce  tur- 
ba  mukaj  quam  numerare  nemo  porerat,  ex 
omni  gentc ,  &  populis  ,  &  tribubus  & 
Iineuis.,  ftantes  ante  thronum,  &  ante  Ag- 
num  .    amifti  veftibus  albis .    &:  palms 
^«s  AdOxaf   w  4>omm  c>  t^s  %£{Jp  c^"-    in  manibus  eorum  ,    10  Et  clamantes  vo- 
^°  iic^  Ke^F.vng  (P^fg  ut>d;,i},   Ae>7»c-    h'    cc  ma^^na  ^  dicentes :   fakis  Deo  noltro  ei 
/i^^^.  P  "TJ  .n.  „  f,^,,t  ,„per  thronum,  &  Agno    11  Et 

oraDes  illi  Angeli  ftabant  circum  thronum , 
Sc  iUcs  fcniores",  &  iUa  q"^tuor  anmial.a  ^ 
cecidcrunt  nnte  throrK.m  ejus  fuper  faa^^^ 

ri-:.cceptiograt..^.honor,.robur. 


M^l*^  cojTOj/  j^^eiff  ^iJ^uWtb  j    otc  TTctvi^s  iQvns  H0j 
O^a  Kffl  cvcJmov  ,  sj€<jQg/3AJif*gvoi 
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APOCALYPSIS 


nns3  >tV]i  Mi)3]     16  .  KTvbv        ^^;  1,  •  *"^? 


«snj  Mvn  nnysa,  ^  , 

.nV«       h;„       »5,0    „  .iL  Uio,  r> 


k 


.0^ 


&  fortitudo  Deo  noftro  in  fecula  feculorum  •   '     p  -»  ~  .  ~    .     ,  "^"^*^*^ 

amen.    1 3  Et  refpondit  unus  ex  feniorib" '    !  /         "     "  ."^"''-o"^      «iV  - 


^  dixit  raini.  Hi  qui  amifti  ^««;veftibiKh;f  '     -; --'""■^/■-.7      c« f  -•■»va,. 

ce  albis  .  quinam  (unt  .  &  (mde  venemnt  '  °      "  ^^'«^a,^-  ^  1"?^'. 

14.  Etdixi  ipfi  .  Dominemi,  tunoftu    tt  '  "'""-r  "^'^^^^^.n  ^.^t^^J'^' 

dixit  mihi :  llli  funt  aui  vcniunr     ,ffl;iv:  "  „  ''"'^ '  .^'«^^^       «V  „„•  t?*' 


dixit  mihi7  iTli  funVquUenlunt  eVaffiaione  ZT %  """^'/ST                0LI l^il 

magna.  &  lavarunt  Las  fuas  &  deX mnt  5: '       ~  '^''^"^  ^''^'«V  ,^1^^  ly 

e.sin.anguineAgni.  15  Propterea  funt^e  S^S^^.T^;^.'^  1^^^^''^- ^^^^ 

thrqnum  Dei,  &  fervmnt  ei  die  &  node  in  if  ^ei;            «^i  >  ^  /          ""'V  0.1" 

templo  ejus.  &  iUe  qui  fedet  fuper  thronum  L.^L  J^ V»^;^^'^^'"''  '^^'^■^i^C^ 

I^roteget  eos.    x6  Non  efurientr  &  non  fi-  &d'.              ^^J,  °  -Wl?! 

tient  amplius,  8c  non  cadet  fuper  eos  foL  ne-  -^U,  m  Mi,r.r.             ..^  "^" 


tient  amphus,  &  non  cadet  fuper  eos  fol.  ne-  m  ^^.,0, 

que  ullus  ^ftas   17  Propterea  quod  Agnuseft,  ,  i,'A<(^,  ^/L>j;; 

qiu  in  medio  throni  pafcet  eos  ,  &  ducet  eos  ^.W  ?  .^^'.^      f^^,    .^J  o  „  .  ^,„v  g 
ad  fontes  aquarum  vivarum.  &  delebit  Deus        C--».         ^Mr.T^\t^ «»W, 

omnem  lacrymam  ab  ocuhs  eorum.  M^^m  ^  r%^^,  2,  ^  '""^^  '  ®" 


Ca  p.  8.  S.  J  O  H  A  N  N  I  S.  «  79i 

iZo-^^:^^  t  >.j>"l  .i^vQjtolxi^A  loai  .j,nw  nw^i?  t  nw3  npnf 
.I^^Lb  V-^OA  ^^.oib^  A*wo  2  -l^^^A  j^ya^  ^^Vn^  nnni  » 

0001  bQ-,jfc,.Xi  CTl— >Oj..O?  Jcn 

•1^021.*.*  1  ^ou-bi.  aoaiiZlo 

>Or-.Do  t  IZI  l._.ol]lo  l.^J^.*.lo  3 

\^__^U^:;,o^av.b.r.?lZa^^^?^^J?  ^^^»^^??-? 

*  ..mQ.J05Z  >Or-o?  ocn  4001??  i>.o,lo      ^^"P^:  ""^^T-  "^i?  '^'^^-^i^  1'""^^= . 

U-r^:^?  l^^^?        ^ab^^  ^?'?^:  '^l^V.  P^?  • 

ocii  cn.£isaJo  5  .lcn:^>o,ol.:il]^?  oi,*!  ^"^T^  19  «^1^1  Nni^n 

lia--J^  ^cn*l.^o  .ii£)e2^b.  ioUi^  ^?'*^?  •  «0^«  o^i? 

]  vnv.-^  oooio  .1.J.51-0  ..v^5lo  \*^^->  W  '''^?"!»!     1°  ««T^^ 

,Q  ]c^o  6  .^^j^o-io  Uooi— .d;— oo  -m  ^'^  m^  n 

^OTJi^  ,a«3aia£i:^^?Via.2..x*  ]vo.V  fV  KniD^?^  Ky^^V  pn^ 

K  E       h'.  C  a  p  u  t  VIII. 

1  KaJ      i.Ve      ^(pa^rSi^  r!ci  I  Etquumaperuinretfigillumilludfeptimum, 

c»  xdr  s><«v^"  w  .;/«a'e/o».  2  K«J  eJJ^i.  faaum  cft  nientiuminccclo,  tanquam  dimidio 

•rjJf  kTT^  «/^'Am,  oi«'j^ov  ?0«S  4«,'x«^.  ^^ei^.  horx.  2  EtvidiiUosfeptcm  Angelos,  qmantc 

3^»»»        i^^Q^  mLAnyri-  ^  k«J.;'m(^  «VMof  Deum  llabanf,&  datx  funt  iplis  feptem  tute-  3 

*'^9t ,  ^j,  e«w'5»                    .  '^xm  A</3«»«-  Et  alius  Angelus  venir,&  ftctit  fuperaltare,K  na- 

,^u«-,-  Ksi)  £^^3?  «i^              ^^^^  bet  thunbulum  aureum ,  ficdat.funtill-  umtus 

■^i  i^o-<^X'^s  r  ayic^v  ■m.nm ,  im  tg  %-  miilti ,  ut  daret  ca  qux  m  precibus 

"«rie/ov  ^  ;i^vc-S>    c,cim<v  ?  6o«n.  4  KaJ  «Vs-  dcommfunt  fuper  altare  aureum^uoa  ante  tnro- 

e-.  0         f                   ^<r^%<»?j  r  ^'^-  num  eji.  4  A(cendir  fumus  fuffituutn  precum 

<i«xteVJaJ^'As,  c*J:^o»T?©£5.  5  K«;a'A;,-  fanaorum  e  manu  Angeli  ante  LJ"im  5 

?«c„,y;,^^                   ^  e^V,„v  .J^>,c«ff  accep.t  iUe  Angelus  th""!'"  "'"/^  "^P^""^ 

I  e^-f  ^  «V?«^5W-P^.  ^  ^-'oli^^     f^a^  f""^         r/illffcpteCAn^cli,  quiha^ 

^  1  1 1  ^ 


**5«^n  ^t^nn  ,n,  s  .^j,,  ^j,,^  kPi^       jZ  odio  8  .^' ,H 


V.  •l^^-JOh. 

rfnV.v,j  ^,,,,  •r^-U^^haiA^oZoULi^!;^'^''^^?,,  J 

i*5«^n  ^t^nn  ,n,  s  .^j,,  ^j,,^  kPi^  U-?Z  odio  8         .H  jlc 


VVkr^.  HnV^n'  r,>n,  p  fT^^  ""-^^^  5  l  ^ 

L  L  V  "  l^-^oZo  1A.A-^ 

«  «5-  loco_„c.^.._^2^^V„ 

Jjr"^,'^ 

■    -.  ^:^-.a£l-lsPi^J^c,jOOT0„,„ 

'^'■'-^■^'■''■'^^^^^^^  ■ 

utclangerenr.  7  Etilleprimusclanxit,&faaa    «         ,  ■ 
eftgrando  &ignis,  n,ixtaaquis,&projeaafunt     'r.^^'"™''-  /      i  ^■«^'■(^«W  .  ', 
interram,&tert.aparsterr^uftaeft,&tertiapars  •''j^l ^iri^^y^^llf'^ 


f 


0« 


11«"!:, 


iteilxcl.atur,neApfinthus:&faaaefttertiapars  t&.V^;; ^'''^-  '^^^^-^  C 

aparum,nabfi„tlKum,&„,ultihominesrr,om.i  «^^C. S^lj^tf  V;  -^Xl 

fa«texaqu,s,proptereaquodaraarseffent.i2Et  c  "S^X  2^^' •  '^"^'^'5.»«.  L  .'^^ 

ille  quartus  Angelus  clanxit  .  &  percufla  eft  ^^^®'  ""^^"  ' 
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Cap.  9.                           S.  J  O  H  A  N  N  I  S;  793 

l9cn^?oi/^:^oZo.l_^w-i:ui?cnZS^.oZ  t^ir-Dl  nnVini  stt^pu^n  nnVm  ' 

lA^^oZ  ^**J?            l^oaib?  1aV.oZo  «nVin  it^njn  hJ?«  «n^in} 

5o\-j  J 13  U^Q*  t  aoii^o  .^OT.!^?  xn^^in  T??  W 1^"^"^: 

•IZo^^o  cK_o  |.:^bi.b^o  .oa!^*?  lAb^oZ  n^jm.  u  •  MniDna  na  n^^^i 

^^boi.?  ^cn!::^  ^o      .  liii?  l]oo  «^R  1°  «n*^    ripyi  ]wn"?  t^ai 

IaVJ:  ^ot?  l?a2i*A?  l.D^?Po  ^i=p  ■V^b]  «?><^D  «n^n  lurn  Nii&^Bn  K3"itt/T 

>v  a£ii3i^bix  t  ^*^*ZSi^?  ^o-joi  •  »?D^  t  pTnri  |«n 

'.•.^^1.^210  '^il'*!?^)?. 

'..an*  UiPi^  l-olli^  l^^A^bo**  ooio  I  nnni  a?:  ^ias^n  m)  t 

^  l__.A.i£i*        ^?Li?  l,onq3  A*v**o  an^-mj  «p-iK! «^ntir  jn  ^sji  «5313 
.li^oaiZ?lHi^?lr*^CiOT^-^cn*^lo 
l,j.jZ  ..Cil^CQO  .l.!^ooiZ?  l?lxibi.  *-»*/!Saoi 

^**0  .^^ZSAi=c?Wl?  l-ijZ  5^1  IHi^i^ 

•l?U.f^?  ).-JL-JZ  9II0  V- A-bQ. 


1 


-^-^0  0  D. 


"       ,  f      .  NJ^n  TDl  J  t<3Jn  JD  IKKJ 


tertia  pars  folis,  &  tertia  pars  lunx^  &:  tertia  pars 
ftcllarum,  ur  obtenebraretur  tertia  pars  earum,6c 
obtenebrat3e  funr,[c^]dies  non  luceret  tertia  par- 
terui,&:  nox  eadem fimilitudme.i^Etvidi^&au- 
divi  aquilam  unam  volantem  inmediocaud^, 
qux  fanguinem  habet,dicentem  voce  magna,  v« 
vseiisquihabitant  fuper  terram  a  vocibusreli- 
quarum  tubarum  illorum  trium  Angelorum  qui 
claneent.         C  A  p  u  t  IX. 

I  ^Et  ille  qilintus  Angelus  clarixit,  k  vidi  ftel^ 
lam  qux  cecidit  e  ccelo  fuper  terram ,  &  data  elt 
miclivisputeiabyffi.  2 aperuit puteum aby^^^ 
n,  scafccndit  fumus  ex  puteo  tanquam  fU' 
L  fornacis  accenf.^  ^^^^^^^^^^^ 
Sol,  &  aerex  fumo  putei.  J  .  .... 


K  E 


^  "^?  clf^vc^a-   m  dvil^yi  KUTrfk      ?  cp^ictTOSc^s 


794 


APOCALYPSIS 


J^^SN  Nj?ir  Sa^ 


Nn^NT  s^pnn  pn^  n>>T  p^^^n        1^^?  l^^**  ^01^^  A^:^  ^  \  > 


y  00  ^0<7l--.^v.looiA  ^ 

H05  ^ 


poceftas.qualemhabentfcorpiifuperterratn  4.         '    .  . 

Et  diaura  eft  illis ,  ut  non  nocerencgramini  ter*  -^T*  '^l'  'H'". ^  ^ 
rx  nequeull.  viridi,  nequeulUarbori,nifi/i/«L  f^i'"^-^--a,  W,.^; 


.0^ 


cultarum  ^^..//.  fimaesfuntfecundumfimili-  ^.«^  ^^«^-  .  ^^rj^; 

tudmem  equorum  paratorum  ad pro^lium ,  &  rl  T^,'Z  "  ^  ^*""  ttj^ 

fupcr  capira  earum  ./?  tanquam  corona.fimili-  Jx^^r''^  rT^^  '"1"'  ^  ^'^'^'SiT} 

tudmis  auri    &  fac.es  eorum  ficut  facies  ho-         7u.^^STt  '^^'^"^'  f^'  "V  V' 

-.num.     8   tt  habebanc   capHlum    ficut  ^vC  «^^pi  ^J^:'^  ""^l 


Cai 


S.  J  O  H  A  N  N  I  &. 


79^ 


IZSii^jb?  ^cn!^  A*lo  10  .l.i::ii.ab^  ^lcn?? 


«1 


l 


L**^*      ,3-  >,  jL^!:^  09011:0!^  l.o-.^bs.a» 

^^i;Z^r:^oZ^-*Zl  loi  .XSvl  1^0^*^  00112        \  ■  i 

ocno  13  •^A-^cn^^r::)  |.*o    ...» ..r.^,;         ^  -  -  -  - 

io^  D?  och  1 — ocn??  1 — ^^^tD^^^:^'} 


i^nn-iD-i  nnrp  jd  nn  N^p^  nyp^i 


"^'^^JhV,    iJj)    e^;^0V7«/    'iU    ^VO  OVCU    fHTU  7W>(^- 

^  <f)ct)v/a)  haj^m;         rcav  iios-cl^c^v  M^rc»)V  rou 

>«<^OKV  ToT  iiCTca  dyyiXc^   cg   S.yJL  riw  owATny- 
Atdoy  Toyj  rios-cx/potg  dfyihag  Tiig  ^^i^ovg 


capillum  miilierum ,  &  dentes  earum  ficut  leo- 
num  eranr.  9  Et  habebant  loricas  licut  loricas 
ferreas.  &  foniiusalarumearum ,  ficut  fonuus 
curruum  equorum  multorum  •  currentium  ad 
proelium.  10  F.t  habent  caudas  fmules  fcorpio- 
ftum,  6c  aculcos,&  in  caudis  fuis  habentpoterta- 
tem  nocendi  hominibus  menlcs  quinque.  1 1 
habent  regem  fupra  fe  ,  angelum  ^t^y"'.'  ^^"j 
Somen  Hebraicc  Abadu  .  m  Gra:ca  hngm 
autem  nomen  eft  ipfi  Apollon.  ^^^^^ 
unum  vx  abiit.  eca.  veniunt  adhuc  duo  vx 
poft  hdec.  13  Et  ille  fextus  Angelus  ckn- 
liu  &  audivi  vocem  unam  ^  ^«^nibus  alra- 
ns  aurei  quod  coram  D-o  eB.  14.  D^^" 
AncT  Ir.  fpxto  habenti  tubam.  loive 
tem    Angclo  to^^  ,  ^,„ai  ^unt 

ilos    quatuor    Angeios  qui 
^  Mmmmm 
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>»n:^i  t  t<nTh  ^^dv^,  ^^^,  . ^^^^^^  ^.^ 

•««^r^?-!  ^*nV,nV  pt,^,),,^  ^^,,,^  .Uj-^i.o,lAb^oA^.,Q\^jH  ^ 

'7  .  iirh^f  Nj;»  n?p?^  }m  '  l  — i-*-i-lo  A:^^    ^  '5 

run^i  mna  ^^^.  M  rm  ^-^0.^. 

.  «^.^1»  ^...^  n^.-,  pn^^v  pnn  ^^^^^  .-^A., 

■  »^-»ci:iso  .U^jLCiQ^o  L 


"^f^""-  ...n..:.:n,,,  UQ^.,i,u..,^iu*-d,  7"'^ 
i^S-OT  j«n^.in  %nK  NninD  n^n      .    1         !^  ^^°Ll,; 

••     ^■»^?  .^OtN^*,  lA.».£iJ05  ' 

ad  fluvium  magnum  Euphratem.     i?  Et  i  >    f   r   ~    c  ■ 

foluti  funt  ilh  quatuor  Angeh  ,    aui  narar;  -f '<l  •  •   f «y»-^/  £<''<?>?,V 

funt  ad  horam,  &  ad  diem;  &  ad  menfem  '^^"«^«.'^f '^«^  <»M«     ,W .,»5  r,, 

&  ad  annum ,  ut  occidant  tertiam  pa«em  ho'  "^"^  "^.yr  -c^  ^^'Zt^^J^  ^  C 

duo  myriades  mynadum:  audivi  numerum  eo  C      ^""^rf       ^  /--o            °  '5 

rum.    t;  Etquumvidiillosequosinvifio-  t  Jf -'T"  '          t^''    »7  K^^^'  4 

ne.  &eosquifedebantfuperipfos,  t^.^.quoU  £  Ijr  ''       "^a'"^'"'       4  if 

effent  loric:^  ,gne^.&  hyacinthinx,&  fulphure^  "  ^l'  T"'  ^^""^  ^"^"^^  'Jf"'"' 

&  capita  equorum  ficut  capira  iconum/ ex  ori  S  t  "      ^  -  "^'^*^'"  ^'^^'  '''^.r- 

buseorum,cxitienis&fnm„.;i^f..i,,i,  .,  ^  c.  '^*^"'.            W  cJ«  ¥  5,.«v«.  % 


irxuus  piagis  occui  lunr  tertia  pars  homi-     r*'™,  ^  ^™"'  ,       t''"'  T^r^^^^^ 

qus  exeunr  ex  oribus  eorum.    9  llla  enTm'  ^"^^  ^   ^  « 

pote(h,equorummoree„rumeft!&tca,X    ^1    %  Tif .f-"  - 
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^au-->o  .u^^  ^ai.\     .Q***l t  -r??  m  ^^-^  1'"^  "''■^  ^*'?^^^  ^ 

^Lp  QJiiZ  Po  .^bs^cn  IZailiiD!::!  a!:i..^pZl  j^,.^,^^^  ^^35,       n^i  y^yp^  «ninoa 

L2i].Q.!^0  I  a^^J-^O  t—^) — !Xi,._b:».0  ,     ,      ,  L  L 

lV--»*_i:Q-bi^  1]0  ^b^Ol  .  I— ai-J»..Or-AO 

Q_CiZ  UO  21  .Vi_bQ_a_bQ.J:^  |Jo  • 

:^ai.».*-^**^^yo  .^OT..!:^,.*?  lJ.^o  '  1  =• 

Uo_jd_^^  Mo  •■  ^otZo^ji       13o         ••  rn^^i  k^i  j,nr>«i  in 


7Sp 


1 — ^13^  1 — ^*'v»*oi  nn^n  i^^n^^n  M5<^d  ^^nnfc^  n^ini  k 
i^ia^o .  ].*AAZS2i  ]._jdjaArD  1^4^       ^*!^       ^P'^?^  ^.^''^0?  ^^^^  ^'^' 

0  S  r  W^^^^  cix  Z.&V5.^v     2oEf  rehquihommesquinonocarifoeruntpla. 
^         ^     /  /       >  -^r,.       tricilis,  etiam  non  converfi  lunt  ab  operibus 

&idolaaurea,  &argentea,&a.rea,  &hp.cka, 

^  r  <l,^alf:vlv.>,  6-  ^  -fveU  "equeab  mcantafonibus  Ims.  neque  a  fcorta 
Ttov.v^'  ^  -  ^      '      w,U7„  tjonefua,  neque  a  turtis  fuis. 

-^f-^k  ^  ^  .V  0-  ^'A.?^ ,      o,-     nub.s  fuper  capu  ^J^^^J^     j  '^f  ' habct 
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o^nn  in«T  k^S"^ 
rhh  }on  i^Vnn 

nvnn  NSKi^n      f   .  ainan  -  -^o/. 


^:^cn^.o  vPJoi  ^1^«^ 


ina  NDM  6  .         KTOn  rrva    i      v  ••   ,      ,  "^*'  o,  . 

rnp  r^n.  ....  -^,, , ,,,,  e^o.^ti^.x.oc  ] 0, 

t  n,n  r>nh  t  ^p:^,        .•loa^..c.oZl]UiIo^oU  ^'^0 
Tnn  ,nD.  h:^..  ...Vnn  ^,,^  v,^^^^  J 

71  iDW  "'py  >bDDn  amM-^nK; 


0 


I 


SnDwwVSppnanNWrnnyDtt^n  u  ^ 

feptem  tonitrua,  fcr.pturus  fuiS  &  aJd        I"  <P-«f-  +  U^;'!^  65.^ 

cuta  funt  illa  feptem  toni^rua.K  neTcribe     J^r-/,^'''^^^''^ ?<p5.!^, 

5  EtrlleAngelus  quem  vidi ft^ntem fuper mare     "  "        ^'""^'  ««^^r„..?,"«'A«V 

6  fuper  terram ,  exaltavit  manum  fuam  dextram 
in  coElum.  6Et  juravit  per eum  qui  vivit  in  fecula 
feculorum,  qui  creavit  coelum  &  eaqua:ineo 
fimt,Sc  terram,8c  ea  i^iia  in  ea Junt,  &  mare  &  ea 

qtix  injo fiint  quod  tempus  non  amplius  futu-  7  a'M«  a,  m(  y,u.uou<:         ~ '"Vi^      «W  ^ 

rum eflet:  7N.fi  .n  diebus  vocis  AngelT  feptim. ,  L.  ^.'mT  1^^^:  t^^rllf 

quandofuturumefturclangar,&^Wconiumma-  0«%       Ayj^W^rTjrr^^^ ''"'«e^» 

tnnieaermyfteriumDe,.ficutevangel.zav.tfer-  <p,V.     8  Ctl^^'  Z 

vis  fu.s  i  l.sProphen..8Et  voxquamaudiviecalo  ^'a„  a«mV«  ^  r"  C 

^<£Tcr«^,rurfusloquensmecum^&dicens^Abi,  '  iW^' 


k 
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•Ul  ^Lo  >o].o?  ooi  UoUi^?  «n^  ^i^  «9:         ^'^'  '^?''^^ 

.om  ^lo  .^JCioAo^  ^V^^Aiiili^  'nv^ON!  30  idk).  winn?^.  ■^to'? 
Pl  .^m^  ^-bi^  ^^-JO  .^ai.^Qslo  m  i^-n  Km&n  «^?  lon?  ^b  -o:} 

oi^_^1         1  la-^-^-Q-^  Acisxijo  10  -^nw«i  nnVsMi  «s^VDi  nT«  19 

.U^:^**  Uo?  ^l  .-^*?  ]:^QB^  ^*?  -»0«?. "  ■  t"»      /^l»  nn^?^ 

>_V^ln  u  .^V.*?  U^r^  ^*-^^  CJiAb^:»!  '-'J??  W  "^2?  •l^??f«?Vl  bm  ^V  pn.J 
r>  .  «-MA^Vn  «^OOZ  ^l:^  .^-,^5.  :  ^K^P  0  N3^D1  NJ^ni  nmti 

Ua*?o  Udi-=1  — Ui^-^-^ 

l^a**^  U^??  U-^  aocruZlo  1 1  -asi!j5'!  1  J^ijsinV  Htrn  N^jj?  ^V  arrnNu 
•^oaLoo >OQD  .|i»ol  ^r5.1.:i\3bo lo<3n>o).£io  a^ryrh  mto  Dip  10«  na  «5«Vd  «irt 

D2ill3!:i*OT,^i»o^£i!^?lZv!^o».CTio^*^^?  pa«  NV^^n  1°      »<n^T.^i »  .  n? 


K«jAey.|^«.-  ~mfeddettibiver,ttertttuum,  fed  in  ore 


«^^'^  ^<P^  ^Mc«  ^'dhucet.ampropherateapudP^^^^^^^^^^^^ 

^«cAeSo,  «,ao]V.            ^                      ,  nationes8cprinc.pes^.^8.regesmu  o 

,    s.^,       '\ ^  *•/*■,  .^.^     s.'<r-  T  l?tr1iri.<!eftmihica1amtisfimiliSvirg3E,& 

^o^^^V,'.^ ,  AeVr  4«/ >  -^^           ?       ?  ^^''n^^^t  altie .  &  eos^U  adorant  in eo. 

^?-   2  K„i      «JAii  7,v         ?v<«r«/3«Ag  2  Et  atrium  1«'?'' '^7„„n  ^  fiiras 


«1 


8oo 
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"^!   '"h    ^.nnn»  '^^^^  ^!^'"  ' '.^' -^^^' C  '^^ 


fom.&menreiUud,  auiadan,™..»  ,     ...  ^^^**** 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

3238  A9 


Cap.  II.  S.  •  J  O  H  A  N  N  I  S;  8oi 

1ri-^o8  .^Q — i\  |.p^Zo  .•].cij.C)  ^aii£i^  N-i^tffi  8  .  im  «3|«|  «a^n  pnt)? 

^ooO^,U-^^l,Uo.i.^^^^o  ^^^-  ^^;^  ^^^^^^  ^,^^^^,^ 

1    v:        V  '  '         V    ^  iA  V  ;  ^"3^^^  NniDw  j<n3^tfi^i  muy 

a^v^_mZZN^va_\^  ^  n^^i  p  ^oib:^*?  ^^^^  *<nni:  pnW 

•U-^il       ^^^L?  ^jcjio  lo  . U-i^or:^  '°;«;3?P-^  PP?^a 

lAcidia!^o  .•^hQmruo  .^oijl^:.!^  v?f^^-^  ri?V7  iwnj 

^^:^?  ^aXoiX  OD J-i  .]Lji.iii  r^?^  ^*^:^        pri  {mn  S^d 

|._ioa-«i  lAbis.Z  ^^li^oi  jAriiO  n  X^t]  T^??  ^D??      -t^m  p^Dv^ 

*ZS!vjLlai-^^i:pUjLjji7l^o^  :oi,^i^o  1?        «nn  n^Vbi  m\\>irh^^ 

o^^o  .-^oi^Ci  ^^?*}^?  ^9P.l  V^™  nV];  i<n^« 

do»  ji  dml^dm^  6ic    «/St/oj-y  !w<)j(n/  ;w'X6Atof  ftsT  derttis  quod  afcendic  ex  abyflb ,  faciet  cumillis 

^i^T&V  3  ^  ^(g^  wxjj'<nj  aJrsV,        ^;crgv«  rtWf.  proeliumj  &vioceteos.  8  Et  cadavera eorum 

-TrliJiWflj^  fi6t/r6)'v        TsKetreioe^  m^ias  ^r««/  fuper  vicum  latum  urbis  illius  magnac ,  il- 

^^?«A»jf  5     ^dctAetTo/ TvdffJLctHfKus  ^o^fjtee,  k  AlyoTr-  lius  quse  vocatur  fpiritualiter  Sodum  &:  iEgyp- 

^^,e7r«;(5$  o  KiJe/©-  Vfi^^vWew^u^,  9  Kutl^^^-  tus,  ubi  etiam  dominus  illorum  caicifixuseft. 

iOr"  ^  '^^"  ^^*^"       ^"^^"       y^os-uv  K0i  ^EtvidebuntexpopuliSj&tribubuSj&nationi^ 

'^«f  7%'  TrrufJ^ctQ,  dvro^v  T^fi^efs  ^t^eis      ilfjLia-v  ^  bus,5c  linguiscadavera  eorumperdiestres&di- 

^,"^  TTTc^f^aQ.  civrav  chc  citp^a-aaj  718- luioif  eis  midium ejus,  & cadavera eorum non finentponi 

mf^cti^t,    10  K«";  ol  Kctm^tsyTes  iTii         xcL-  in  fepulchrum.  10  Etqui  habitancfuper  terram 

f^y ^tt'  ctCj,7g,        dC(pouv^m7itf  gaudebuntfuperiUis,  &  hilares  erunt ,  &:dona 

'^l^^^i^iv  d^^Koig,       S^^i  cl  JJo  ^(p^7«/  mittentaliiaUis,  propterea  quod  ilh  duopro- 

p^mv  TSrV  Ku^^tKivTus  im'  ^s.  ii  Kcc^  phetx  Cruciarunteos  qui  babirantfuper  terram. 
^{        ^f.^a,  ^  i^V,^,,  ^,(7^^  ^^^,  ^  IX  Etpofthostrcsdies&dimidiumejuMpiritus 

W  ^Cr^s.  n^kno^v  \m  .isT^^s  vicxaDeointravicineos.&fteteruntfuperpe^ 

^7%^  ^  e,n^  r^V  5.~^  des(lios,&timorniagnuscecidit 

"^-^^^-     12   K«i  ,W  4)«,,V  ^«^'A/i  0«  videbanteos.i^[^-/^«^^^^^«^^^^^^^^^^J^^ 
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>i3^nh  ,i,D  [pn^  ,Di*:,  .Ujoub^QOmC  Ca,,^^ 

T  M-jDV  ]p  -ini  j^a.-,  jstyy  j^^,n  1^^^^^  -li^jU'"^ 

luni  .TO  i^iibt^  KB^rjm  «nntjr  "^"^^  "  ^"^^  ^—^aS.  ^^^J 
^m^n  nn.  „n  »<^^n  ^o.^^  ^^-^L."^^ 

V'         "  "        ^^  ■'^iVUjL-.^jZUoociii^  , 

-    '    lot:^Ur2^A<H-*?a^:^-s^)  f 

^icwm/Mjlafcenditehuc  8cadfcen  .    ~     .  . 

deruntincoeluminiube.  &vSe  uJteosTnT  1»««'^/^-»':  «r^f-  aW,3,„  ,.^  , 

miciipforum.  13  Et  in  iUa hora fadus eft  mo  ^'."^Ti^    '^*?^^!'      t  S'  ««^- 

tusr.rWmagnuiunaexdecer^^.SuTbt  '             ^'J  ^4^?' 

cecidit,&occilafuncin;.rr<^motunomi„a  ho  -  '"fn'^^^'  i  ^  ^^'^  ^  J^Lll^V 

m  num,m.;iliafeptem.  & qui reliqui/«.r««^ tl  ZX?:t"  ^  ™  "^^^t  > 

midifaaifunt,&dederuntgloriamDeo.  14.II-  il  *  U               ^T'  ''«P»^'  7'*' 

Iudv.fecundumabiit.ecceflludvxtertium^  .  ^l^^S l^ff > TVrf 

mt cto.  15  EtiUe Angelus  feptimusclanxit,&  I^^AjYr''''''^^^:?'"^'''  •  O 

faaxfuntvoces,&tonitrua,d.centia,faaumeft  J>^Z"fZ  ' 

regnum3.ternumpomininoftri&Chr,ftiejus.  fZZr/Zi:^!^''^:^'^'*--^^^^^ 

&  regnabit  in  fecula  feculorum.  16  Et  iUi  viginti  LIw  ',          ^'"^'  ^  K  > 

&quatuor  feniores,  qui  coram  throno^Dei  4  ^^1^1^  «V 


Cap.  iz.                          S.  J  O  H  A  N  N  I  S.  805 

IZS^l^?  1.0.1:^10  .^b^*?         IZlo  :o;^  "innD^         «.^?n  "5^  t<'fn 

■\^^bOrJ^o]^o:^\J^         U^A^  Nivi^ 

■\^b\i  nS.r,-.-;  ^a\_^ Q^£i.*.iii'::\o  «a^i^-r  r-iVa^n  nnansi  i?  • 

.l.^a.bQAi2)  IctlI^?  cnbi.Oj.cn  ^»*A2iZlo  19-  n^"?  «pnill  «nmp  nnnn»)  N^btfa 

m^^^?  UoZS-*??  IZq-oUo  /N-.v-**Z1o  >t^P,i  >t«Vll  ^tj^-ia      nVyn^  3 

•IJao  1  vr>vsn  l_o;:o  oocno  .cn!:is.r:i»aT.o  :  n?!  Nn-iai  nnn^ 

IZi^jl        hQ— A-o  ZS*u»Zl  ]£^i::A  ]l]o  i  Nnws*  s^cb  nMPtn^  «na-i  i 

l]^Aa.-l-IiZ  t  l?ai£QO  :l.AbQA  ^21.^10?  nVjV t NBfpc?  NfiEJjJDI 

.  ^CQ::.!>ZV£iodri?  1]*^£^  avA*3i^^0  .ch^*?  '-^I?3^in                    Vyi  nb^ 

]\n»*o  ZoOT  ].A^.o  .  ca!;^     lcn^r^r^      j  «"«ny  i*>Tn-8<^ytl    n"'N  nd"i33  idi  » 


K  E  I|3'. 


ille  omnipotens ,  qui  eft , &  qtii  erat  ^  propterea 
quod cepifli  robur  tuum  illud  magnum ,  &:  reg- 
nafti.  1 8  Ex  genfes  iracx  (unt ,  Sc  adv^nic  ira 
tuaj  &  cem^pus  morcuorum  j  wtjudicencur  ^&^ 
ut  des  mercedem  lervis  tuis ,  prophetis ,  &  fan- 
Stis,  &:  iUisquMintentnomentfuum,  parvis  &: 
magnisj  &  ut  pt>rdas  eos  qui  perdiderunt  terram. 
i^  Etapertum  eftfemplumDei  in  coelo,  &vi- 
h  fftarcafcederis  ejusin  templo  ejus^  &:taaa 
funt  fulgura,  &  fonirrua,  Sc  voces,  &  terr^ 
mocusi  g^^grandomagna. 

C  A  p      t  All. 
I  Etftgnumm.gnumvifameftincc.10,^^1^^^^ 
lier  amiaa-lole,  Sc-  luna  (ub  pecibiis  e,us,  6c  fupe 
caput  ejus  coro«a.  ftellarum  ^^"«decim  2^^^^^ 
quumiaveqtrehaberec,clamabat6cparturiebat, 

^  Ooooo  ^ 


804, 
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4  •  wn  Nyac^  (-,1,,^  j,^,,^  Sj?vipy 


>nr^=.nW  ^n..nK.3.«,^,,c,  ^-^'^? -^v^]?  L-^.]  ^v.;^^  || 


p. 


&criiciabaturadpariendum.   3  Et  vifum  eft  — 

aluid  fignum  in  coelo,  &  ecce,  draco  igniius  '^-  ^T^C'^"  ^'"'^'^  ,  3  K«;  „ 

cem  &fupercapitafuafep^emdUmata  4.Et  Xr^^*^*^.^^!^ ''^^S.  J.'^^^^ 

cauda ejus trah.t tertiam partem ftellarum cceli  •^?^*' , Z'^''  ^^f"*™  i^^.   4  T '"^ 

&projeciteasihterram.  &illedraco  ftabacTn  e  ^  "^^-  ^  ^^Vr  '"'^^'  «^V  rj  >J 

Jlam  mulierem  .  qu^  paritura  erarut  quat  ^1-7'''  '^'^>^^'      «  ^'^'^Z:  -'^ 

do peperenc ,  devoraret  filium ejus.  5  Et  pepe-  T  7  "^^*.  f  f'^'*'^"'^  ^'^^,  .1'  "^*' 

ntfihummafculum.  qui  pafturus effet  omnes  -    .^. ««»<p«V?.    c  t-'^*^'- 

gentesvirgaferred/&rapt^use7SS  ^ '  «/^r  '  i^'*^^^  Wv& 

Deum,  &adthronumejus.    6  E  X  mulier  I''"^'"  "^^"          ^^^^"  -^1^ 

fugit  in  defertum  ubierat  ipfi  lciJs  parTtus  i  '  "^^.  f  '^'^  T  ^C^''"  «^-    6  '^' 

Deo.  ut  tbt  pafcant  illam            e^  &  du!  ZlJlt  J                '         t^^j  i 

centos,    &  fexaginta.     7  Ft  faftum  ^ft  ^  r«  ©es,        d^i:^  ,y 

prceliuminca.Ior6cMicLr&  cXu^  Tx  ^            ^^'"'^    ^"-2  .^f*"' 

Angelorum  ejus          ad  pr.handumS  ^^*-  T^^^f  ^  ^^^1^^ 


Cap.  II.  S.  J  O  H  A  N  N  I  S.  *  •  805 

:QO^olaO:^*?lol]iio'U.^Zol.j.^jZ  «  n^^l  ^^^^ 
ZS**s£sjk.l  ^oibi.*?  1A£)0>  llo  Oju^i^Zl  po  8  j<n3n  M^^^  "C^om      8  •  13-1)5« 

1  i-^jZ  odi  uiiso9Zlo9  .|.u.i£iAO«.C)oZ  3in  nnDTON  ]in'?''l 

l^_-cA_i^?odi  .i_o*Ai.^a^OOT  ••l.i^'  in  t^?i  t^f^n  in  'pnnNi 
l„_iu.B.— Lc?  ocn  .1  i..^cQO  1.— i-».isOi.:^ 


cn  .si  ^  .ai_bi,_*?] — ril]:^o  1 — lij] 

-LcjZZl 


_bCU«0  10  .O- 


Uj:^?  130  A. 
Zocnl — JiOT  .j._:bil?  \  h.. 


amyi  ioprn]  in  t^p^n]; 
•'pnnnN  nVp  unvnp?npV  Nj?ipQT  in 
np^  T-h-'-f  i<3N^pi  >tn« 

«31  n'?!?  nyp!^i  10  .  rpnnnx 
lcn_^?  lZaxibii^ol]...^oi-J^o?Q.a  «>'ni  nn  NBrn  ip^n 

U**l?  l_j-^r^Cii:o  ooi  ^^?ZZ1?  ^.fi>.Lo  'P^snns-t.   Sap    n^n  «n^c^pn 

.  ^oT_:^  loOT                   ocn  :  ^l^*?  -J1??RDT  in  l"?^!  m^n.  «3J"i53p.p  in 

:l.-.i.l^l^o  ]— i^bQ*l  ^li^?  lai.;^  >Oj.o  Nn^N  D":p  jin^  Nirt 

.•1^1?  ai-Lo?          ^oioloi  ^joio  II  npn  ^^a        ]Hm  »  .  n^bhi 

^oi-^^?  lZo?ai_m?  lZSX:?o  ^-.fi^^i^o  l^nVn  NnnnDn  xn^D  Stiai  n-m-i 

'^.■^  ]    >OM  V  nr^.,]  \]n    «p*!?   p^^l    NC^W.'?    an«  N^i 
|.*bQji  Qi^moZl  1?OT  12  ■iZnvnV  i^:^^         ^l^^       '»  •  «nip^  • 


S^^^J^j^txoi/r^^,  m  0  ^^ctKm  iTn^tfjtyiat^       oUy  dracone^      draco&:  Angeli  ejiis  prxliari  funt. 

T^^oi  twrii.      b  Ka^i  obc  iV^woay ,   ^'7,  ^:r@-  8  Et  non  prxvaluerunt  .•  &:  locus  eorum  non 

clmt^v  \%  cv  rc^  ^cm     9  Kct)  kfi\^%  0  inventus  cft  ampliusin  coelo.  9  Et  proje^us eft 

^^ac^v  0  iJiiyct4,  i  c'(t}is  i  ^%«7@-,  0  KccAaijdp©-  illc  draco  magnus,  ille  ferpens  antiquus,  qui 

^^oA®»,       0  oatuvuiy  0 'zsKcty^v      olKafJLi'  vocacur  impoftor  &  Satana  ^  qui  fcducic  or- 

oA^,            elc  w        m  ol  ^yyihoi  cLv^  bem  habitabikm  totum  ^  projeaus  eft  mqu^^m 

'^^  ^^^'  ctvra  i^hyi%aiiv.    lo  KcLi  fuper  terram  ,  &:  angeli  ejus  cum  eo  projeai 

t^^X^\lw   ^iy^auv  cv        5/f^*vJ     A"(flt    «0^«'^^  funf.    lo  Et  audivi  vocem  magnam  m  coelo  ^ 

\                 ^  ^vuicifxl?  ^     l^ctcn^eici      s  9  dicentem :  nuncfaaaeft  falus,  ^P^^^^^^^^y  ^ 

1^^^         '^i^o^ct  f  xe/<75  ctvrg  'iti  y.cL-n^Kii^  regnum  Dei  noftri  ,  &  poteftas  Chriiti  ejus  j 

•  ^^T^yoo^.  rciv  d^^p^^  :um,  l  Kwnjycpc^v  «J-  propterea  quod  projeaus  eft  iUeaccuiatortTa- 

b ^.z  7l.     r  r  noftrorum ,  qui  accufabat  eos  coram  Deo 

noftro  die &  noae.i  i Ec ipfi  vicerunt  eum  pro- 


<^c^7nov        0gS  i^fjiMV  }ifjLSpoC4  yJi  vvyj(gg      1 1 


«'VXgi  cvU'^occv  uv^^v  W  ^9  cuuct  rS  Wi<  ,      uuiu  u  ^uivv^  ti^.   .  ,../1.«.^ 


i  726-     niiipforum,  &:non(  n..,^^  r 

queadmortetn.izFroptereah.lareseftotec<rIo 

!  *  O  0000  3  <^ 
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n>  nw  jDni^  KJ^pno  nm-,  ban         .  .Qr^Za::^  l-J.^i^'"^'^'^"  V^(>i6 

''Dnnnxn  N3"'jn  in  am      ij  .  j-j^  1-J-a.jZ  oot  Iv»*  f-so  13  .ot.Vj^  ^  % . 

MTN  ^n  >im:Hb  tp-,  ^^^^  ^^"^      ^"^^^^  "^?'  •'-^'1  ^^^^^!^^' 

-^.  n  ...r,       pn  p.n  r"^^'  '^^'      ^^*^?  U  " 

-  •  •     -=  •••=  U^^^o ) — j^^i,  .^^l  ^:^^ 

«nn:»  -iriDa  Mnia  jp  «^iri  m  ■>pii<i 


«OO^N^       n:inyii6        Kim   .       .  „,  ■ 


in  u-11, 17  -.  nV^T  «pifi  Njj-iM  rinnfii 
tayp^  t  Smi  NnwK  Sj?  Nrjn 


^'^'^  A^?i^b^tV^ilo  .IZZNjl  ^_lL,  .  'i 

&:quiiniishabitant.  vaeterr£e,&mari,proDte.  -^-  .   /  ~  "^*^*^ 

rea  quod  defcendit  impoftor  ad  vos,habens iram  «^^V^^*^"?-  OvW  ^ 

magnam.  quum noverit paululum^empoS  S.'?'—  ''«'^^^  S 

bi  eir.  X3  Ht  quum  vidfct  iUe  dracoriod  7^1^  T  feT'  't?  ''"S^:? 

proieftus  effet  fuper  terram,  perfequuti^  eft  Z        -         t  ^  ""^'  "  "^««^' 

muUeremilbm.qu.peperitfiliL.  ^+Etda^  ■it"  --S^^ 

fuiKmulierulla:  dua:alx  aauils  "  ~   'J'  ^l.  '^^^T'      r^^\  ^Jo  *;; 


funtmulieriillx  dua:alx  aquilr  illius  magose^    «er«  rS  at^x. 
ur  avolaret  m  defercum,  in  locum fuum f  ubi    ^WW  SV  ? 

alaturibiperrempus.&tempora,  &dimidium  » 

ten  ^  ^  ^        '         ^  - 

fe 
fl 

adj 


Cap.  ij,  S.  J  O  H  A  N  N  I  S; 

^  Xoo  i8  :V2.am^7  IZ^oim  ^ooi:^  ^.lo       az)  *^nnnD  pn^  n^«i 


ZSjjI?  .l^^^^^l-JLJi  ZQjL*ji^o!^^m?A*WOi  ^^Di  ]p       nvn  p^Dn  riMm  t 

1       ^v.o |.jt*5o .>m!^ ]£sj-£^ .m^  >4^3Cf  Nnnp_  n^i^i 

cru!v.*7  S^Lo       ^li.m!i.cn!:^.3?  hv)  ^Jn  j^^d^  n^^n  i^njnp  Svi 

•^Al.^?oail.-i,ji  Zojl^jiO  2  .1.2:»?o^loT.:iiA  nvnv^  •  J^l^^u-r  «nw  n^?"^*! 

•o\!\x*?l]^o.l^j.l^l.!i??locnwiCJioA^^  >iDnn  bi)n-'^nwi^  h^nT^^n  t^ji^ 

1  U)CL^2:i  »^a1  01.^*7  i.!ica2iO  V^'!^  5^*1  ^?''^}        1'*?  '"^^'1  ^^^11  ^"l^^/! 

..1  L^^-jZ  ooi  oi-J:^  •..ocn.AO  iZa^A^l?  nk  ^an^i  Knr^i<n.  N^Diii  -^^i^  ^hn. 

.m-^!i^^j»?  *.majo5Ab-^o  oT^b::^?  Pju-^^  c^^^^in^?!  nV^n  t<^^n'S  ><^">3n  irt 

o\!v,*7l^*^^!^V*^0  3  •l-i^^l.JL.^li^aiio  ]D        3    .j^ni  n^n 

IZa— Uq->^j^o  -U^!^^  •JCQj.aj^^l  Kninpi  ^niD^  d^dj  ^'^^  n^^n  N^n. 

lZa--.^--i^  t  ^..-i^^Zlo  .£N.^ixilZl  oibii^A?  niDini^i  n^Dm^  n^*»-!  t<n^m 

o^_^^mo  +  .1— «1  Ji  Za^**  OOT  5ZNmo  •  Njt^  nyn  in  nnon  >tn«  n^D  f 

ocnbi^  l.a..£s.l^oji  i.riiicriji?  i-i.ljZN\  iw^^v^  nnn  Scdd  ^;^3n^  4 
^11:14.0150!:::^».  1^2io  a-i,!-i)0  i.jcn  1-j.A  Zoaj^  w\  t<yn  t<l\^  nrn  in^ 

I — Voa--2:i  OT^^  ^001^*^10  5  .cn^^  ^^v,  kdi£)  n^  ^^^nj  s  •  ngj?  nnj^D^ 

^  hovTUv  tIw  f^a/piv^civ  V  l\(rH  18  K«J 

K  E  4».  Jy. 

J^f^«  Agov](^,  J^eWv 

»»A8^^aK,  ^gr  a^r^^3    5  xct^  gc^iljji  «aJr^y  Wj^* 


8c  habentteftimoniumjefu.  18  Et  ftetit  fuper 
arenam  maris. 

C  A  P  U  T  XIII. 

I  EtvidiquodafcendKanimaldentisemari, 
habens  cornua  decem  &  capita  (eptem  j  6c  fupec 
cornua  ejus  dccem  diademata^  &  fupercapira 
eius  nomina  convitii.  2  Etanimaldentisillud 
quodvidi,  cratfimilepardo,  &  pedesejusfan- 
qu^m  lupi,&  os  eius  ficut  os  lconum:6c  dedit  ipli 

illedracopotentiam{uam,&t^^^^""'^.T"'^-^ 
poteftatemmagnam.5Etunumexcapinbusejus 

erat  tanquam  maaatum  ad  mort^em,  6c  plaga  le- 
thalise;uifanaraea,6cadmirataeft/.^./.T.^po^^ 
mudanmialdcntis.4Etadomruntdraconem^^^ 
pterea  quod  dedit  poteflate  .lli ^n^n^^J^^f// 
&qu4occaprc.H-cuai^^^ 
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n>  an^nN^  Nj^u,  i^i^qq^. 
ni^  «snuj'  n^n         nnjii  < 


J-a?Q^  oiV^,  [i^oa  .^Aoio  r 


.1av^o1oUj._^oU^,' 


n??"!  r.V?  pnb  t  n^>  jnjwi 
i<nf  3'np  mVt  jun  Ky-it* 

n>  n^M  tt^JN-iN  >  .ND^j?i  nnwn  jn 

S51D  N^att^a  JH  ,0  .  j;db?3  kJ"|ki 
P7l  "^^ii?  «|I'P3  tSrJK-JN  Sj«  jt^atj^a 

a  n"'n''!<  Nsin  Stjpnj  Nfi^^oaT  n^ 
nnm  II  .KE^^njsn  «nuD^^m  Knu^ip^Dp 


.0  r-qi^^b^  0\_\ 


r4 

lo 


"^^^  n  P^5"!        nrn  i>tj^n«  ^ 


•  Vii^AJ  Uj?1  01.^.  ZN.1  ^i    5  , 

•^;1  U^c^  ■.'^Q^ 

A*i**0n  .^£5  lZQj.i£uapio  .Uoj.rs  . 

loquensmagna,  &convitia,  &  data  eft  iUi  po-  '^'^^ 
teftasagendimenfes  quadraginta&duos.  6  Et 
aperuit  os  fuum ,  ad  convitium  ad verfus  Deum 
ad  convitiis  afficiendumnomen  ejus,  &:  taber- 
Eaculum  ejus^d-eosquiincoelohabicant.  7  Ec 
dara  cft  illi  poteftas  fuper  omnem  tribum  ,  & 
gentem,  &:]inguam,  &  nationem,&:  tlatum  eft  ilii 
facere  proeliumcumfanais  ad  vincendumeos. 
8  Ec  adorabunc  eum  omnesqui  habitantfuper 
terrim,  quorum  non  eft  fcriprum  nomen  in  li- 
brc^vitx  agni  illiusmaaati  ajaaisYundamentis 
rnimdi.  9  Si  quishabetaure^,  andiar.  lo  Si 
qi  is^  in  captivirarem  abducir,  in  captivitarem 
abit.fi  quis  gladiooccidir ,  oporreteumgladio 
occidi.  hiceiltolerantia^cfidesfanaorum.  11 
Et  vidiahud  animal  deniis  afcendens  ex  terra^ 


i^ii<na,  TJsM/MV  Tniiitmf  fzyivocf  -nosctpIL  r  V 


W  «uW  i|W<.  I  '  f*"»!  ««8',. 


™w   10  ^r  ^,  wAwr'^"C''' 

H  Ko»  «A,  «Ao  «V«/3««ov  6k  ^f  ^'^'- 


K 


Caf.  13.   .                      S.  J  O  H  A  N  N  I  S.  809 

^^U^^-!  ^.lil  1^.0  ai^.  lo.cn  £^]o  m        r^k.  t^l^i. 

ooi) — Zcuj*  OC715  cri!:^  l.Ju.£^!:^a*o  ,n  ^^35;  nvn  ini  njpp  WEi^'.tt'j 

locTij.iii^o.wicna^o^olocTij.ii:^  •U^^oj.o  ^^^^^^^^,  ^,,^^--,3^, 

•cn-bi^?  iZaii?  lZa**io  ^i=abi^*»Zl?  ocn?  =  - 

•.-al?!.  3 — 0^1  .lZSo90?lZoZui2i.o  13  T  .     .  . 

U5l^^l--^.\j^  A,.v^^,^:.jli.aj  W  «3?^^  «ninn  ^tmn^* 

vOjcnl^U^^JOt  i4..U.i-*"i^>Oj.o  "^?         i?  nnoV 

Usn-  -\^           :U:^5l  "^i-  ec^^?  ^*^^-^  '*  -^^^^^^? 

oi_bi.locn  ZS*l?och          Zaj.**0(in_V.  nrn  in^  ndVx  la:;^^  Ni^nNt  Sj? 

^cruZlo  15  .|._j^.**o  l._^A.m?  lZci»*io  ^^ninp  n>  s>tin-n^{<-t  in  t<j-i 

ZOu.**  0C71?  l_bQ^:^  Uo5  ^ZNiii^  CXl^  ^^?*?  '"'^  ^^-^^l       •  N^^PI 

13  0?^u._b^ai  ^ocn^xi?  j.£iLJ0  .U.*  "^^  ^  ^rn  irn  ^^d^s^  mn 

Ul.  Za...*.  och?  |.i^^.^\.  01!:^.  vPr<5p-^  ■  = ^"=°^    ^^*''  ^'"'^ 

l;_*A.v._!s.o.Ui:i50^-ii^ol-»a_j.;-.b:.  ^Tn?Vi  K?inh 


^  «Z«  ««e^&  ^.'o  i'|«o.«              iA«'AJ  «V  &  habebat  cornua  duo  fimilia  agni,  &  loque. 

•«»  T»,S  Uwov  W       miH  liu)  y\c  i  rii  ««-  animalis  deatis  prioris  faciebat  ante  illud, 

*>"ci»af  c*  «Jrf       ^«^!,'<r««  ^  f*^~'^^"                    T  '•"  «^^.h^b"^'^^^ 

'^««'^»,  ^  tjzes^^^^  ^  ^^yJi  ?  ^=tv«r«  uc  adorarent  illud  aniraal  dentiS  prius,  cu;us 

J.3  K«;                f*.P<«'A«.      xs^  T^ie  «»~  «*•  l"->nata  erat  pbga  lethalis     13  tt  fac.t  figna 

c«  £          «V        ^/..2,  i./™,?«V-  magna,  ut  eiiam  ignem  faciat  dcfcendcre  c 


"'^1««/  e.^'v«  rcl  ^e^c,  i  ^,^4.^  habebat  plagam  glad"  .       vixk.     '  5  c- 

^  I,-   ^^.uitSi^  a.Vd<rSv«,  datum  efl  e.  dare  fR'"^"^'",  '"^' 

W« .        ^  A«A>i.,  «■  anim.lis  dentis  ,    Sc  fac.et  ut  omnes.  qu 

5%^'«;  ^  J:,.,"^  i'J«'v      ^^.»'.«.  cunque  non  adorabunt  ,1  am  "^a.inem  ft^ 

,  T^;,  ^.4',  5  .r.V  ,  5  T«  «^.^'^  omnes  .   parvos  .  &  magnos,  &  d.vues 


fi 


3ro 


A  P  O  C  A  L  Y  P  S  I  S. 


P-Vj       «spnj  arjx-NV 


^nwK  n^n  NTjpi  ^nwK  >tK?,^3-,  ,  .     "  ^^^a,' 

^nmi^n^^inhKnc^rn^n^K,  J«  -^-^^^ 


&  mnnerps  ./^liK<o-^o  o^r   t  .... 


■  1, 


Tfehiun,&cumeon„meru,scentum&quadra-  ^  «t'' ~  ■  '^"^'^ ''"^  S 

gmta,  &quatuormilliahabentia  nomenejus&  x-AiC^L       ""^*', "-«£^^5 

nomen  patns  e,us  fcriptum  fuper  domic.l.um  ^CZ  TLZZr^"     "^^"^  '"^^  ^J^u 

oculorum,pforum..Etaudivivocemeccelo.tan.  2^ '  *«4?£' 
quavocemaquarummukarC&canquamvocem  ^ '  "^"'^  "'^^*'  '^«^'^^S 
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Cap.  14.  S.  J  O  H  A  N  N  I  S.  8" 

.^cn^*?  l")ZSjLCi£i^^AQJ5l70!)AxCi?5^1  .]ir6n  '«"«"''p?  V^i^.P:  ^"^y^^^F^ 

lZy_**  lZs_.*a_r:uA2  — »*_9^ji_i^o  3  ,j^,Q.,p  j^f^^n  Nnnof n  \'ram  s 

^.^-^ai>o,_oo:^aj09Z?^aiaVc,.o  ^^^,^  ^^^^^  ^^.j,, 

•.-a-jI  Po  ]._A.A.i.o  .ajai5o  .lZa.i!**  v^ojl  l   

aiiJi  Abix  oiabi^l-iQbsi.  looi  l-i^cZ^^io  '  ■ 

U-£^?1a^  i  s  c^l  11_!^ ^-x-b^oi ^  13]        '  ■ 

1    .        .       .     ^.^,^1         <  MyanNi  rr3"iNi  ^4«? 

•j. — L?!  c.—-^  »-i.JL.*.C>lvaJ01  : 1 — A2i_.;^  -  =  -   '  - 

>Q_L?^l.:^oi^aT_*ZS_l,a-jOT4  ^^^^  *  -^^^^^ 
.^ai_*ZN-*l  ^x^VloAiii  a*aiZl  P  Ua-J  °n  T^n  l-^"''?'^ 

>aaia=ia.^Q--J?cr^^f^vpo^'^*l  v?--Jcn  im^n"'^  ^i^na 

v\o_A.*c.-^^?J^ -^l-lvl^l-^^  Vi=^l^  ^*'^-'^'*^  r^i? 

^ai_b^*?  1— ioa.2iC!0  5  -l^isoPo  laibi>.p    ^    •  ^*!?'*^)  KiTa^i 
l^o:^  1]?  l£^a!^ ^  /^**9AaZ  t  P  ^^'^^^n  nnDW»  t     pnVn.  NMsai 

o^-i_£a_i:Q_\^  .v^v^\^,^_^v^^jo^  naDp^  D^y^  1'^^^^^^  "^- 

Sjovrfs  |tt£j<«A»(f       <$«iii<<('  ijW»  xi5»f aJSi' XI-  tonitrui  magni :  &  vox  quam  audiyi ,  erat  tio- 

^e/c^oiTM»   c»  Tajs  Ki^^Ms  auTuv.    '?   K<w  quana  citharoedorum  pulfantium  citharas  fuas. 

fimv  as  alluL,  ^yLI)  lyM-mav  too  S-^va,  m  3  Et  canunt  canticum  novum  ante  thronuin, 

^i^Tnoi-  Ta/na^Upm  Tdm ,  w  Tav  wfeir^uis-  &  ante  illa  quatuor  animalia.,  &  illos  fenio- 

s^as  ^'&'w7j  fi.ci9-Sv        «JJ-i^  ei  /K^  res.  &  nemo  poterat  difcere  canticura,  nifi 

i  '«cciiiv  n^m,(^i^vt^  ■tio^a^is  xiMdhs  ,    "l  illa  centum.,  &  quadragmta  &  quatuor  mil- 

•"^e^^A^lio.  ihti        jHs.    4  oSm  tlmv  ci  ft?  lia,  iUiemptiex  terra.   4,  Hi  luntu.  qui 

'^'^kSv  chc  't[«>Awi%oar    mie^im  p*V  «i"""  cum  mulieribus  non  polluerunc  fe:  virgines 

«<n»  ol  rci  ^r.a  iV»  «V  enim  funr.  iUi  funt  ii  qui  fecuti  funt  Ag- 

V^^Vii-  B^i  >i>e^^o^„5av         tSv  '«'v5-{aVM»,  num   quocunque  ierit.    iHf  "^"IP 

'■^«yj;))  r«-  es^S  ^  r£  a^via^    'i  Kai  b>  tS  funt  ex  hominibus  primiti»  Ueo  K  ^g- 

««:^o'  roi  0.5.     6   kJ    eft  mendacium:    fitie  macuhs  enim  funr 

^«r^^^o,  .«W.    <^V^A.'^    J^:^rrum"f  ad'^':vrgehS:^^^^^ 

GLqqqq  i'" 


APOCA.LYPSIS 

•KD,,  ^;t\,  t^nn-,^;,  «nni^,  7  •  l.i:Q:.o  U*V.o'lz^o^^'^^\ 
J«*n^N^  im^^i)         M^^pn  ^oj,^  <^-^  a^cno  lcTub^lJ  q^o^.  J^i^ 

i?n  in^  n-upi  n'?n  xr-n  mvv;  rfi^?  ocnV^  o?a .        '  ,  V 

^p?  «rnn  ...^n  N.nnK,  s  .  ^,^.  ^"^''^  ^-^^"^  L  , 

-    ■   Ua_^j;?  lAiii-*.?  1^_VQ_^  »^1 

>*n«n  Nnan-1  Nirsn  |DT«n  «na-i    1  ••  v    •  '  '^^^^^rt, 

,.in^  ^1,5  «:n^^n  k.n^^d  K..n.,  ^d^v^         ^j]     .UjPoc.  ^**^'^ 

-.^D  nDK  .£:mio:oT:^.,^^:^\,s^ol  j,'^^^^ 

.p.  nSn  «oV,^,      nrn      ^^,^  *  V 

■•  n'?^-!       bv  1«  ^niry  n^a  Vj?  nVn      ^  1  a  « ,  " 

B'!,?  >tn>-iMi  «-lu^i  p^nu^ji  nVn  ^  ^^«^il 
.  !--:•.•=     ...  >o^_o  .lA^i.-i:5o  I9a-.JL— o^cuA^ 

iisquihabitant  fuper  rerram,  &  aoud  omnem       >     ^     -^*    'm   -  -  ^  ^ 


,quiavenu  horaiudiciieius  .&adorarp  /    ^^o-    '  -/  ^  ^    "^», «671 

cutusefteum,dicens:  Cecidit.cec.d.tBabelil-  ^a©.                AeVr  e"L!^  "^*^  «V- 

amagna,  qu^ex  vino  excandefcentix  fcorta-  Wa.^  ^                 I^";'^  >I3.„. 

tionjs  fux  porandum  deditomnibus  gent.bus.  9  ^,^,^^         ^^^L  2l  ^7"  ^"^ 

Etal.usAngdustert.usfecutusefteos,dicensvo-  re/r©!              ^wXL  l'  ~  .9 

cemagna .-  f.  quis  adoraverit  .Ilud  animalden-  <pcev.~  ^c^f/Z  1 !'  2.'  ^          JI."  '  ^ 

t.S,&.mag.neme,us,&accipitcharaaeremejus  eJ,,.;;,           ^  A«X'S^^?r'  * 

fuperdom.cl.umoculorumfuorum,  autfuper  t«V»  «Jr?     U  ^  v^l  /^*  *  «<■ 

manum  fuam.  loEtiam  illebibet  ex  vinoexcan-  «J&V  Wem,  0«      01',.,  r«  W  t^''^. 

defcent..c  De. ,  quod  m.xtum  eft  meru in  poculo  ^^M^  d^^^^  1,       «^^^2  . '  "f**' 

irxejus,  &cruciabuurin  .gne&fulphurecoram  ^  i3«^w<&,W7aj      '  ^vJa  L  i «^' 


Cap.  14,.  s.  J  O  H  A  N  N  I  S. 

..a^ajo-.Z>o,_oo  "  ""^- 

]  vnV!^:L  :^mV^^  ]n>  1  m/->]  i_jZo  t<D^y^  ^inVn  t^BrJe^nn  >tMni 

]._o?cyii2  .cri_bi^4')l_.bQZ:s,  ^^o] — L-A  ,^     t  , 

W_!^?  vjcnaj^oa2iJ\  — 3?  ^joi 

lJi:i£s^.hDA.oi3  ■  v^a-Ji-*? IZo.  t  Mijai.::^o  -  =  >  ••  • 

,Q_ill_jA^di.ooZSr>  ,v:ol?U^*^i^  ^^^^      '^^P^'^^?^^  •'''^""5 

vCu^xjZAj?  1.J.O*]  .U**09  ^i^cl      Uot  m  i°  i^n;» 

Ijiii:^  ^.-.^-^vaJOT  .^a^bu*?  Piii:^  i"^  iin"^^-!  n^dv  p  im^jnnn  «3?« 
lcno  £^V-**o  H  .^cnio:^  ^xSioj  ^cn^*?  -IinDy  ^^Sj^j  pnVn  j^na^  tj 

oibi.*?  u*?  ^  ai::^  /^i?  :Uj1?  OT^-i:^  "^?^  i^!?  '-^'^'^  ^mi  r^iii  «pii 

V.?  lj._*Ui^o  :  X^orit  P-^^b^n  ^"tI  «T«?)  ^^illl  "^.^1 
\^]lh^]^^]o  15  :lA2u^^^-^Vo  J<35<>n  N3->n«i  if  .t^n^^in  Sjd 
•U?  Poili  li.o      .]]o*cn  ^.„^5 .   o  c^.  ,  t^yR  ■>?  «^?n  19 

«'.^'Ami'  yjj  ciamov  rS  <^un.    ii  KoJ  Angelis  fanftis.,  &  coram  throno.    i  i  Et 

•  ««Ws  ?  ^ctcm.ff»         dmfiai^i  ds  aj^vctf  fumus  cruciatus  eorum  in  fecula  feculorum 

«^avar  ^  cm  txnw  clUmuiinv  ij  f^efcti  K.  n<t-  afcendit,  &  non  cft  ipfis  quies  die  ac  nottej 

^  oi  ^rauvSms  g  %g}o,  g  -njir  elxdva  «^i  iis  qui  adorant  illud  animal  dentis  &  imagi- 

^  ^  t>e  ©  ^tjaa^W»  -ri  evoftar®^  al^.  nem  ejus.    12  Hic  tolerantia  fanaoruro  elt, 

n'<5^  visra/uoi))  Tai/  a>«av  iflV  <i<J^  oj  ■m^ovmg  qui  fervant  prscepta  Dei  ,    &  fidem  je  . 

«»»A<is  T?e«i,  ^  r.,V  ■^T^v  13  K"*'  «3        audivi  vocem  e  ccelo  .  "'""'""• 

""««t  <I)«viis         «jW,  Aeys'»,;  ,*o,,  jg^^O-ov  fcribe,  Beati  funt  mortui ,  ^^™^ 

*^«We^o.  0;  v£x^o'(  0;  c»  Kug/V  ^flviioxomf  «We-  riunturabhinc:  etiam,  ^^'"^.  ?  g^jn^  ,,pera 

'^;  Nai,  Asya  7»  nvs^Aia,      «vW™i,7«(  0«  r  quiefcant  a  laboribus  fuis:  jP/' . . .  »^^(.(.5 

'<f'f«v  «Jt«v       4         oimS,  clKo?.is9-H  eorum  fequuntur  eos.    1+  '     -  . 

H  K«)  e?J.v,  /^.  n.^iM  ^  nubes  alba,    &  f^PVi^^fuper  ca^ut 

-r^v  vgcpgAi^^  Kcijifj^©.  o^oi@-  vlc^  avB-^c^'  lis  filto   hominis  ^  ^    ,  ^  in  manii  fiia 

'^'^j  ^';t««jv  €7X3      ;66(p«A^f  a^T^ft^^dVflv  iuum  coronam  aurea  Angelus 

^>  -^?  :t«e/'        ^'^^oy  l^i.    15  K«^^  <^-m^  falcem  ^  acutam.         ,  ^^^0  magna 


^'4.  A  P  O  C 

.Nfif-in  N^jD  n>  t)H  n^^5T  j^^ojj^aT 

•xnNn  pi^ijy  "'9^?nNi  Sqd  «riin 

Kn-isyDa  wt*i  Nv-iKn  no-ia^  *,op, 
ne^nnnNi  lo  .san    Nn^NT  nnprn 


A  L  Y  P  S  I  S 


o6i  po*cn  ^Q2u  U^^Pio  K 
0^2x*^*:.  m^. 


C)9  OOl  lai_^?  OTZSji£l«*.5  ' 


^^^^ 


'V  lUio  zsao     izo;.^i  ^'.^!' 


adeumquifedetfupernubem.  i6  EtDroier.V         .  «  .  . 


adeum  qui  fedet  fuper  nubem.  i6  Etproiecit 
falcem  fuam  fuper  terram ,  &  demeffa  eft  terra 
17  Etalius  Angelus  exivit  e  templo,  quod  in 
cceloeft,  habens  etiam  falcem  acutam.  i8  Et 
alms  Angelus  exivit  ex  altari,  habens  potefta 
tem  fuper  ignem :  &  clama  vit  clamore  magno  ad 
eum  qui  habet  falcem  acutam,  dicens:  mitte 
ialcem  tuamillamacutam  ^  &  vindemia  botros 
vinea:terrx,  quiadoleveruntuvxterrx.  loEt 
projecit  Angelus  falcem  fuam  in  terram  ,  &  vin- 
demiayit  vmeam  terfae,  &  projecit  intorcular 
excandefcennx  Dei  illud  magnum.  20  Etcal 
catum  eft  illud  torCuIar  ufque  ad  froena  equo- 
rum,  aftadiismille&fexcentis. 


Cap.  ij. 


J  O  H  A  N  N  I  S.V 
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^(Tu\  A^l?  lc^\iu>  .]la\^U>lo  ])rh  n^j<i.        ^?^^?  ^innwi 

i  .  lcJL^^7  oiAbQ*ji  ZNiiQ!:^Ajil  ^^jiGHLC)?  .  ^<n^K-t  nnipn  n^^n^^ 

l^jub^**?  t  l^j». ^jji ]      5^1  ^*i**o  t  >in^^>:in  i>^d:  ^]')^  '  m^inv  * 

^o  cnb^*?  Ir^ab:::^^  ^o  1±.m  5<r:D  ]d\  nh'j:m^%  ]D?  J^jtfir .  nvn 

^cno^di^ZSAO  t  ^oiJis^  AjiIo  .-iZSx,^^?  ^mDnn^^r  t  ip"?  'rr^Kr  i>tn^OTl 

]t^o.^:::i^Ml^jk^^'^-M^os:^]o\^^l  i^mo'!  i^nnu^Q  ym^p^  i  .  nh^j^I 

^A^n^^Zo  .-lcn— ^r-^^  och  l,-.jiQ.Lc?  Knn-wnv.  ^<n^j<n   nnsr  in 

]a\ji.:boZo  I— !Zi5d5  .^^l  ^-n  .l^-^2icl?  J^TOm  rann  pDjgt  «iDxn 

o6i  lcji— ].--*^-.Lo  ^»^*?  ]r^  ^oi^Csj]  Kn^Nt  k^d  ^^n  «-125;  .  jJin-^n'^» 

lA^^ijo]  lZ^ji*^jio  1Zsj1.d  .^ri  r-^**!  *^001''^  ^OT"?^?  ^'^^ 
^ — ajL^4  .|_^babi^i?]«.al^i^        m  4  -i^D^n  kdVd  -ii^n 

•>^*?  •.^r^ji jo  ;]._A^— iio  "^^i  J^D^^  mm]  toig  Smj 


K  E  If'. 

I  K«fc)  e?Jby  flsW  OT;/t«ov  toJ  {/^y^  f4?^  m 
>^iicc^v  .,  dyyihas  iTT-ni,  'ix^vmg  •zsaW^ 

^  %c\ctos-av  rlw  Ceihlvlwy    s^oi^&J  ki^qo^  rS 


C  A  P  U   T  XV. 

I  Etvidi  aliud  fignum  incceiomagnum  & 
adniirabile,  Angelos  (eptem  ^  habentes  plagas 
fepteni  illas  ultimas^  propterea  quod  in  illis 
confummata  efl:  excandefcentia  Dei.  Et 
vidi  tanquam  mare  vitreum  mixtum  igni,  & 
eos  qui  vidoriam  reportarunt  ab  illo  anmiali 
dentis,  &  ab  imagineejus,  6canumeronomi- 
nisejus,  ftantes  fuper  mare  vitreum ,  &:habenc 
citharas  Dei.  3  Et  canunt  canticum  Mofis> 
illius  fervi  Dei ,  &  canticum  Agni,  dicentes,mag. 
na  &  mirabilia  funt  opera  tua,  Domme  Drus  om- 
nipotens:  juftx  &  verrcfunt  via^tu^rexkculo^ 
rum.  4  Qiiis  non  timebit  te  Domine,  Sc  glonfica- 
bit  nonieii  tuilPproprerea  quod  tu  folus  fandus  es 
Rrrrr 
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APOCALYPSIS. 

„  .^,,^       ^^^^  Ko,^,  r*^^, 

Sllhn  >itf^»nS-i  M*,.»....         -.L   •     ^  r    H-^  r^^C^^ 


pumtabernacuhteftimoniiquodincoelo,^^^^^    Z^t'  V^.^H^r'^:'?  «^?*'^"'^^ 


S.  J  O  H  A  N  N  I  S: 




\j^fpLM  ^JCnbv.  l3o  Lb^^MO  I  ^'^V^  '^^^l  >^?1         ^^.^t]  ' 

^i^llo  2  4— loT^?  GiAbQjui?  •.mP^Si  •  Jf^n^?  nnpC'?  ^^^-^ 

^«.L  :],^X!d1.-,!do  l-JLj^-Zi  l.-L**aji  looio  ^^^?  >^^ni^        Jj*;;'^^^?  n^'1 

^jil  l.DP:bo  \jL^blo&\o  3  .ot!::^^*?  l.hQl:^X  ^^ivi??  ^^!V^  •  n^;n  j^dVis^  V*^^:?! 

i-^i^?  locno  :)  bQ-jk-fZi  n^^^n  r^^.'^^  ^^^. 

Ke^.x.i:o  ]«*2iJ  ^rbo  lA^:^^  ^^^^  Spi  Nn>p7  -ii^^^^  nhi 

rA)  ioP:^  l-»^jt^  ocho  4  ii^^cixi:^^  ^n^  4    ;  ND^ni  j^^n  ]wp  N^ni 

uioioA*]?  001  ^j^*!  c-^l?  l.^rVo?  '^P.'^!  ^?^!.  n?p^i  $• 

^is — ^^hc  l.-.jfc«XQ*jiO  looi  wiOioZSjil?  0010  ^<)n-"^nin^><'i  ini  '^nin^i^n  in  -^^n^^K 

l^o??  ^4:1^  6  .ZS.J5  ^jL.!:^oi?  ^J^Il     ^  -n:!!  r^77 

Cso^ox^^  ^oT._bs^  Iv^^o  o^_a1  l^£ij5o  ^^^l      ^^^^:  '^y^  ^'^V-I  ^?f'T-l 


K  E  19. 

T^v  yi/;-  5C  c^jjog^  €Ax(^  ;fcctH9v  ;($^  5rav^,^'y  ug 
^  «^^"'g'^  «^pot  0,^  l/g^^^  y^VXV  ^TTS' 

^i^^X^i  r^xo  cpiaAlw  ctvT^  eU  r8s  '^mixis 

>y^i^<7%  tS  dy^^ov  ra)V  vS^alrooy  KiytvT®-' 
^*>W©-,  Ko6-  g3  ei,  0         KjQ  Iw  vjj  0  ocnQ^  , 

^9»?r&rv    tliXii^i  euiJLcx.    ewTfis  i^Kce^ 


CafutXVL 
I  Et  audivi  vocem  magnam  dicentem  ilUs 
feprem  Angelis  5  abite  &  efFundice  illasfeptem 
phialasexcandefcentixDei  interram.  2  Etivic 
ille  primus,  &c  effudit  phialam  fuaminterram: 
Scfidum  eft  ulcus  malum&dolorificumfuper 
homines  illos ,  qui  habent  chara£tercm  ilHus  ani- 
malisdentis,  &  qui  adorant  imaginemejus.  3 
Et  ille  fecundus  AngelusefFudit  phialam  iuam  in 
mare,  Sc  fadus  eft  (anguis  ficut  mortui .  &  omnis 
anima  viventium,mortua  funt  qux  in  mari  er^nt. 
4  Et  ille  tertius  Angelus  effudit  phialam  fuam  m 
fluvios,  &  in  fontes  aquarum,  8c  fa^a:  funt 
fanguis.  5  Et  audivi  Angelum  aquarum  di^ 
centem,  juftus      0  ci^ .  e.c^^^^ ^  ^ 

6c  fanaus,  propterea  q"«^  ^xc  judicalti.  6 
Propterea  quod  fangumem  fanaoruni&  pro^ 
^.LumXderun.^angumcm.pi.d^ 
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A  P  O  C  A  L  Y  P  S  I  S. 
}«n  iDDnmi  ,   .        j^^...^^  civq^*-^1o  9  •  19qj_q  ^^^^ 


nrn  ,nn  Dmn  n^n  rK^,.,^  ^oaio  Ua.  i  Zq_  '  "^**  % 
^tnDic^n  n^n  «nn^n  ;-),n,  «jc^  .  '  *^a4o;; 

•  W  19  l-in^^"t  «JF>  iin-pDy^Di  „  1        ^         "      ,       '  '^^v 

=  "  -^— ^l-^c— ^  •tOail:^*^  ! ,   ,.•  ^ 
^*3N3             Nn^K^  i^-rj,  „    ^  .     ....      "  ,^  "^*-^Oor>, 

,      ,  vOa^^*?Mo^^j^,WM, 

•       =   »  =  ■  <r-^^o^^l]Jo  .-.001.1^511^0.  A° 

.     •    ,      •  '•■    ==•■■  r*]  l*^;^*^*  OOIO  12  .  ooi^V^,  1  .-^ 

«a^  in  «nm      n>n         n^^j,  :  .    .  ^   — Ir-d, 

"      '     -  =  1^?OOll9C7X^^^c_:^OT_\^,  ^ 

bibendum .  auia  f^icrm*  fnnt     ^  tt^  .  ^^^^ 


bracu^..  &.andeba„cU„g  asfuas^:x?rr:.  i^t^i^^ ^i^T l^^^^^^^^ 
runt  ab  openbus  fuis.  x  .  Et  ,lle  fextus  eftud.c  ^y.T^M.  Z  i  ^  4 


Cap.  i6.  S.  JOHANNIS. 

^i^?  ^joi              ]   ^^n]  >innp  1P7  >tnni« 

•  l-J^  Zqju*!  o6v}  oL^ioasi  ^vco  ]  i  nniii  pi  «^tsf  nvn  inn  nnii)  ]di 

I — **05         t].jci;;ij  ocn?aii:oQ£i^!^  n^n  >^nn  t^^n  f  i<:?rin-i 

voaijiA*]  14  .]  v,^',ol  ^ji]  .]!]  bb^zs!:^!  jinw^  14  •Nr;^;^^^  "^-^i?  «n^^DjD 

c^!\cn  :]161]           lai??  ]  *^05  c-a.^  ih^l      ^^Ojm  pan  5^n7  ^^'•'^ 

o^-^Ci  lZSxj^l.ZS:^?           ^!^^!-!?  i^^?P^  n)D  i^n^ij^jpOT-i  J^D^p 

If::)?  ooi  ].i£2a*7  .].C)4.r::i!^^  ^j]  ajtj-Oi^a!:::^^  ^?^  "Jn  Kar-f  j^n-^ip^  ]m 

U]](T\o  15  .S^^ — ooilcn^.^?  t  N.^K-NnNt  i^ni  15  .      Tn«  in 

ooi]  jAn^ai  l— x::i-i-^|0— t  ] — J]  ^^1]        V  in-NjnnisD  j^nu  ^^^it 

P?  )  1.0*1  .oibiv*?  J-jL^  c.fi^o  ^jui.?  och  ^^tW'        ^J?'^  ^c'.'"! 

oi!::!.*?  ]-.j.cQ5a£i  ^].>^o  .  ^!i^OTJ  i^i^i^^s.  •  n^^n  >xit>^)b  -^Vn? 

^oi  lZNr:)Oj.l^  ^j]  ajta.90  16  5r<:*?i^nDi  ^n  «n^n^  jijx  ii^jdi 

^All^!^.^i:xt  0C7I0  17  -vOr^l-^^lA^l^oi^  ini  17  .in^fc^p^i^  n^i<^3?j 

Lo5l]o..D2uo  .5II  ^icn!^^*?  ^*l]x2i^^  P^^?       hy  n^n  ^-^i^l^^Si^  ntft? 

.Zooi  -c-!^l?].^cQ5ao^iiO  Pr::iAcn     iio  ^^^^^  ^IPT^    ^^PV  19  ^iS*? 

]  I^OVO  .pibo  ].^l:Q.Jv.5io  l«£i"^.Ci  OOCHO  i8  H'^}]                   *^Rri?  ^IHI  -nj^ 


Eiiphratem ,  8c  aruerunt  aqu^e  ejus  ^  ur  parare- 
tur  via  regum  illorum,  qui  ex  Orienre  folis y^/«^. 
1 3  Et  vidi  ex  ore  Draconis,  6c  ex  ore  illius  anima- 
lis  denris  5  &  ex  ore  illius  prophetx  falfi/piriftis 
tresimmundos  tanqu^m  ranas  prodeuntes.  14» 
Suntenim  fpiritusdsemoniorum  facienrium  fig- 
n3,quiabeuntadreges  orbis  habitabihs  torius^ 
ad  congregandum  eos  ad  proeUum  magni  ilhus 
diei  Dei  cmnipotentis.  15  Et  ecce  veniotan- 
quam  fur.  bearus  eft  qui  vigilat,  &:  Tervat  veftes 
fuas.utnenudus  incedafA  videantignominiam 
ejus.  16  Et  congregaruuf  eos  in  Iocum,qui  voca- 
tur  Hebraice  Armageddon.  1 7  Et  ille  repnmus 
eftudit  phialam  luam  fuper  aerem ,  &  exmf/^^ 
mat^na  e  rcplo,e  throno,dices,faari  eft. '  ^Et  fadla 
funtfulgura,6ctonicrua&^^^^^^^ 


A  F  O  C  A  L  Y  P  S  I  S 

m  Njn  ^.K,     ^,^,^  ^ 

n^^.  KDD?n  Knr,ni  ,1»  2n\o,j  ^^^^,  lAx*,^o  ^1^' 

Sno^  .n^.  on,.  n,D,n.  «m,  ^o,^:^         ^^^,^^  ^^^. 

•nhmn,.npnn,n«,,n..D?  1^:^^,  ocn  1,  va^,  l.-^nd.  V 

•in?nc.NN^K,,£:,ni,,?Kn.p>3u^  -Ai.,:.  U,^- .  V..00  .0  cn.V^  ,H 

in  .,n             .3,n  ^,.3,  .  Uo^o^  Iv^o     .a>^A^?  V'? 

Knn,n  (.^p  n,.?,  «ninp  ip  kh^xV  ^a.jai  cx^,    o  .  1  ^"^^^ 

:  ^JP  nVn  Knrnp  n^n^K  ]^^^, 

.n  0,  X  .  KK,,D  ^K^nj  lob.^  a.Jt,  ^o,        ^  -lU  Cx.  r 

fa£tus  eft  masnus^aualis 


illihommesDeum  ex plaga grandinis ,  propte-  I  W^C^^ 

reaquodmagnaeratplagtilliusvalde.       ^  ''^^«Cw      '♦'^^; '''M «Jrif^ 

C  A  P  u  T    XVII.  T                  ^    .  ■ 

.  I  Et  venit  unus  cx  illis  feptem  Angelis.  J;,»^!                         -'^^f'  ""^'^'^*' 

quthabentfeptemph,a!as,  &Wuseftme:  A^y^v        aI^^S  Vor..'"^^''"' f'-' W 

cum ,  dicens :  ven, ,  oftendam  t>bi  judicium  il-  ueWaw  .  J!          ?  •  ^  "^f*""  ^«  »W 

husmeretricis  magn.-e,  qua:  fedet  fuper  a^uas  J.^^f    ^    MeS?  &  'L'"y  ™'  "^^*'  ^"^^ 

multas.     2  Cum  qua  fcortati  lunt  reges  '"^'^^'  ^««aSs 


Ca  p.  17.  S.  J  O  H  A  N  N  I  S;  82 1 

^!^  ^^!^V^a.!v^OT  O*O?0  ilLb]'!    W^^?   pipn    r.V?   ^^^*?!  ^^^^l 

l-JrCiO  .U:^-:xa  ].ju'5C7i!s^  «^'^  Klinun  KHD?? 

.  ....  •  ^4  •  " 

|«2i4i^io?Zoqio\*ZN*l  ]ZZNjl^oio4  .^mi^  ^nniNt  •^ni  4  •  noj;  ^^Jnp_i  i<5/ntir 

U-C)Oij.-^i^o  :lA*-^5a-.^i.o  ].— .ja— >^lVn^   Jf^l^^??!  nin-m^n"»« 

]Z-^o — 1.-^1:0  1  ^l^CL^OiO    acji^^Ci  ^^l^J}  ^^^^l^)  i^n^^n^nn 

l— ^oi??].^mocKb^ZSj|]^  .]£n^j^^  i^o^      n^i^n  .  t^w^npi  «nnp:D 

l]o  iZolvb^        l]:iuc?  .•oi.i^*?  1^_4_£^  «ni^P?^  19  ^.^p:?  n^^*?  i^n^j^i  N^anii 

^^^05  .l.-.L5l?ocfib:x*?lZajuJv?lZajiu.r:)?  •  wnKni  nV^-i  *^nnn  ^^nvs-r 

•ci^ZNr^?  l— cK— ]._«L.ji.<L  ZSji.o  nVn  Kyj;  n^n  Syi  f 

.IZSjuii?  ].!s^]  ^cn  .-IZSjoi  ^cji  ^jQ-^i  .1^1^  ^ri         ^rt  Sm 

|_*95?  iZZSjp  £v*v**o  6           l^cx^o.^^  ^    *            N;3;iD-!i  3r<n^j?-t 

ocTi07aim7].i:c?  ^o  .Uaj;*^o?|..v^?^^  19  ^rm  Knn^>  mm 

V:!ico?  diZN.4^      Z^-.i^5Zlo  v^a-j^  y-^^?.!  'ninnD-i  j^dt  ]pi 

I — c^VI— 2^  ocn   — bs^  ^  v^lo  7  ;  ].^.^£:)5  ^^i^l  7      i^^Dn  rtmn  15  n*ipimi 

U=ijl  .Z^; — ^?Zl   K   KJK  nnpinK  NJD  S:dd  kdn^d  in  "»5» 

•^ff  ???,       8^g5z!fi3»;oap  0«  rS  o{vii  Tig-zsroDmus  terra^j&inebriatifuntquihabitantin  terraevino 

^Tjg  01  KmiK^ms  tI/:  yl^v.  ^  3  Ko}  dTrl^tyKi  ijl^  fcortationisejus.  3  Etabduxicmeindefertumin 

£|^ov     7rp(i>[Act7i'  ywjcttKct  icci%M'  fpiritu  ^  &  vidi  mulierem  fbdentem  (uper  animal 

^^dinJ^^Qv  xBKicivoV)  ^[^ov  ovQfj.clruv  (i\u(rCpyi-  dentis  rubrum,plenrinominibusconvitii,habens 

f^tGt^.iX^v  Ki(pct?^ds  k<7tm      xg^^^  ^icu,  4  K«/  capitafeptem^&:cornuadecem*4Etillamulier 

»J  Vi/.n,  >;  rs^^%^KvilUy\  -SSO^^p^c^  ^  XSKKiva,   '   "  

^wo-Sv  ^OTi.^ov  cv  r\j  x^e/  cujTKi:»  Tiljcov 

_  fxiruimv  cmris  cvoiA.a  ^^a^fJi^or    MwtjJ-  »jv.uiii^iiiuiiiuclu^iuix*w,  - 

Bfls^uA^V  ,f  ^gp<«'A»/,  >)  fJLm^  r  w^v^v  ^  r  rayfterium, Babelillamagna,illa mater meretri- 

^}^vyfMcirm    rig.  6  Kcq  S^v  liai  ywucuKct  ^g-  cum,  &  inquinationum  terr^.  6Etvidi  muIie- 

^oHctiv  OK  y  eiifxctr(^  rav  dyim  ,    Kg^  &k  r'^  rem  ebriam e  fanguine  fanaorum^  &  ^  langux- 

rav  ^ajpr^pc.v  iV^-    w  eW^^»  ne  tefhum  Jefu  ^  &  admiratus  fum ,  qu^"^^ 

1         V    '  7  «^'  vidieam,  admiratione  magnl    7  Etdiximi- 

f^f   0  ^y^A©--     A^ctTi  5     lyc^'  hi  ilk  Angelus,  ^?^'^^^^"'''^^"' 
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s  ,.«n;np.  ^Dy  pni  ^^^^  8  •l^JrO^ai:.^^^^  l^^;^^?o^ 
><Dinn  jD  ppp^  Tnyi  ,n,n^«  «^v,  -L^o^^^^ -omvQ:^  r*A:,'^* 


.*^^-n  5,  ^,n,  K.n.   S.  ^-^?  l-^A.  ^^^? 

-^oZN*!  Uo  ooi  ^oioAj,  1    ,  ^'^J 

r^nNnp3r,n.^n^Kn,nVK:,nKDnn  ,  ,      '  *   ^.^  l-^'oi9 
t-wn^K  t^-jjta  Kyatt?  j^;^^^     ^  'c-*-^oi 


t-wn^K         Kyatt^  ^;^^  ^,  ^^  l  ^a  i/a  ,       ,  ^ 


Uo  looi  .joioA.1?  ocn  l  ^ 


■  qui 


 '  «jj 


&noneft    &appropinquavir.    9  Hic  mens  L  /-  '«^  ^         t^^^  i^,  ^^'''> 

ei  qui  habet  fapientiam    iUa  feptem  caSta  ZJ  ""^'  "'^""\  'c^Z^.J  v"^ 

feptem  montes  funt,  ubi  iHa  mu^ier  fedeffu:  EaV  •  V''  ^"^"  "^V  -  W  '  «^' 

venit.   Sc-quando^^Cent-^laut  "  Wo^^tl"^'- 


noa 
eft, 


Cap.  i;.  S.  J  O  H  A  N  N  I  S.  825 

Za^*a  ocn  ^ci.  ^Aiiiimj  IA1.J1 1^**  l.a!i^vib  •  ^vn  "Jl!  °??  r?9l  ^^^^ 
^l^^o  :vpcn!N.AAl  ].xao^^*Ji  ^jcn  i3.].xji  P^r*  ^'^^  ^l^^  l"^^^ 

l^^M.  Za***  ocn!^w  .•^cn^iv^A?  1-JL^V.aAO  -r^ni      rivn  in^  fc^jbS;!^] 

4.^2^1  och  >Qiu  ^_jcTi  14  .^^j^i^izicji— A  ^l))  in  dj;  ^ijn  14 

^-.£.10  .^j]  l._r^l.jl^vol  0C510  .^.c^^  ^^^^^l  r^?:^  J^??? 

'4^^^^^^?  l^^^^^o.-^cnoZNjillZor^^  x?)'^}  ^nwi^  ^tnnni 

ib— ^o  l~*r-^  cn^vaJL?  ^^b^cno  *  ^J?''?^!         i^^-ip  npyn  p^ni 

x^Ab^oiU^^^  c^lo  15  .  l^ j-bal'<jL:^o  ^r^?         5\^n  ><;p  •^^  ip>^«, 
].^bo:iil.  4^^-^?  l^-^JV^ai?lja*l  :^  ndd}^  i^nnn  ^<n^;)T 

^mLoi6|u-JL!:LolZaii)lo.^cruZS*l  1.ajLcio  ^^T.  "^??!    •       *<niDNi  jm^^n-^^t 

vjijcji  .Ijl.1  ZaAjjiOCTio:/Nji.*A?^Ab:i.oi  lji.Q  i=>:3ip.5  i=i3ri  i^i^  *nyn  ini  nnn-i^^j^Vri 

OT.jOj. -::i!v,j  lAi::::>^^0  .IAjlJI.  wjcnX  ^JLmj  ^^^^^^    ^^O^lll  •  V^. 

^?-^^Uj  cru.\*5  UmciO  lA^V.2^1^0  I^^?^^.  ^^:^^  ^19?^: 

^cs'/  cuj^Qg  oyho's  k^,           tmv  gTTi»  i<^^  eft^etiam hicodlavusefl:,  &:exfeptemeft:,&m 

^      ayjA<J«*  xizFcnyi     L2  koj      Siicet,  3te-  perditionem  ed.  12  Etdeccmcornua  quarvidi- 

BciaiXug  «Viv,  o'iW  /3^^*-  ftj-»  decem  reges  funt,  qui  regnum  non  adhuc 

'^«a*  iVri  eAa/3:j',        €|»ff?'£M'  a)V  (ici(ri\tig  ^ico»  acceperunt,  fedpoteftatem  tanquam  reges  un4 

^u(^^fict),8(rt  ^t'^  J                 qJ^^  ^/'^y  hora  accipiunt  cumillo  animalidentis.  13  Hi 

£;^/yo-( ,  ^  t;^^;  ^i;W|t*ij/  ^  T^;  g|i^(77«M»  unam  voluntatem  habcnt ,  &  poteotiam  ac  po- 

¥^T^v  raJ         ^^^^^W'^.    14  ovTii  fiiSi  teftatemfuamillianimalidentisdant.i^Hicum 

^^y^a  7n?Mf/,jaiiQt ,  ^  ^  ^J^^^oi/ mjfin/ aJri^f,  oti  illo Agno proeliabuntur,&iIle Agnus vinceteoSj 

^^C^'  xv^ai/      ^  l2ct<Ti\^g  ^cta-i\iu)v.  Kj  ol  propterea  quod  dominus  dominorum  ert  ^  &c 

kAv^]  ^  ofcMJcm  ^  5775,,/.     15  Kcu  rexRegum^  &:quicLimipro/^»^j  vocMfmt 

^^-A  ftci,  W             eTJ^f  ,  ir)f57.'^v^  ;c*9^7a/,  &eleai,&:fideks.  19  Etdixitmihi,aquxquas 

%  ^X^''        ^  «^f^  ^  yA^^^r«/,    16       &!  vi Jifti,ubi illa  meretrix ^/fedens,gentes,&  turb^ 

^'^*  ^ee^*'^»          ^yn  S  ji^lov  iji^*  ^iOT7Vft>0  funt,&  nationes,  &:lingua^.  16  Et  decemcor- 

'^'{^'^  >    ?9  ^pv^cf^tu,  'sronia-iia-iv   ccvtUu'  ^  nuaqux vidifti,  &illudanimaldentis,illiodio 

^    7»V    #kW    rtuTiyj    cbdmT^,  habebunt  iftam  meretricem  ,   &  deferram  ta- 

Gienteam,  &:nudam,8^carnemejuscomedenri 
Ttttt  ^ 
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«5^n  Sj?  Nn,3^n  n>  n"^    s^nan  .  lAi^j  lA  J,'^"*'^^ 


C  A  P  u  T  XVIII. 

3  o"i 


m 


Cap.  i8.^  S.  J  O  H  A  N  N  I  S.  815 

Ir^^M  ^^Jsc?  ^4iio  3  .lZ|.A.jLsxiolZl_bQ.^  «■jon  ]a-\  hm  3  •  Nnx^jpi  i^mm 
.j^iiiii  ^cFu^acuA*!  cfi_!:i:^?lZNi:Ci»^?  jstDD?  pn^3  rn«f«  n^n  «nDni 
Iv^Zo  .  Q.^j;  cnvoL  U^->]^  Ui^^^o  j^,jni  rpi  nc?  k^ki  ns^^di 

^-.2^1 — Jc*»l        A_X_bQ_«0  4  .0?AA 

U-bQL  Cn_L.i=o  QOQ2i  .i__v^h  l_.*._i:QA  '      "       '  " 

lcn^-::^  vos^ZoA^z  p,  l-_-v  -0.1  .^b^,  '^^"^  ^''^^^^  ^^^"^      ^H'^  -«^^i 

Uvab^?  an_b^.,  1Zq;*v^  ^i^o  .-ot:^*?  l^^^W? 
ai_-bi^*?  lai^M  QQiri^^^^v^f  .^omZ  ^??    .  jnDn  nd^  nH  Nnina 

lcn_l^  i._05Zlo  '.  U-»--!^.»^  U^r-i-  '  xnan  )prn 

al?  j^l  cnQ_i.?Q_2i6  .criu_.S.*,  Udi.bi.  ^  •  n)''-!  x^iy^   t^-,t,j^  lainNi 

\r^i  ^l  l-ssl-i^  ai_X  Q2iQAo         .jot  i^iV]  nna  ■•n  t)Nn  •^•>^«  n-,ni3 

cx^l— ^  ^s^l-^?  ocn  |.  Tn  00  cfi^bi^*,  ^o^^  n^n  i^-jny        j,.85j^j,  p,Cj 

:Q*^^^bQ^^cTil^^2^,U:i^7  .Ul^oibv.  ^9?  7  .NfiNy  n?  mo  njjD-!  in 
Wd\o  Uno^  CTi_V^  a.ocn  |._^cn  cn_^.r)  nb  ^-iqsdV  p,^  ^^^-t 

UoZN*,  :li._:il  cn_£i_b^i:i,  ^«.fi^  «19^  nab-i  Sejd  nV3ni  a^y^n  nV 

U^lo  .^A.l  13  lAV^:^jio  :lA.a^^  UjI  '^'^  »*J«-N?nn 
U^ioQ*>_*A_ci  :l,cn  ^.^v^o  8  .li._^l  11        ina  Knn  ^ejd  s  .KirtN  n<p  {^^3^,, 

Is-vvi^^^^  ^        ^  ^?^^""^  f^^^f  7J5Va;c6  immundi  &  exofi.    3  Proprereaquodex  vino 

«'»%d6/jr/v   x,'^^"  ^  °'  A-^^T^Ae/f  ^ir'  avTijg  excandefcentiarejusbiberuntomnes  genres^  & 

ujjf'  1'^'^^"     ^'^'         '^"^^'^^^^  ^  ^^g^s  terrx  cum  ea  fcortati  funr ,  &  mercatores 

^avla)  oT^  ^    ^^^''^'     ^         ^^^'^  terrxexpotentia  luxus  ejus  ditati  funt.    4  Ec 

®  A«oc   ^  ^  .^^^^^^^^y^^^'  ^^b^^^-nl^  avryjg  audivi  vocem  aliam  e  coelo,  dicentem:  exire 

«UT^j  '^y^^vc^vy,^'^  7u;g  ajia^2lcug  exea,  populemi^  ut  non  participes  fiafispec 

5    0'^'  '^^^'^J^  <^  ^^t' sjA3?7fi?i;  ««Jt^^^  carorum ejus,  &  de  pla^isejusne accipiatis. 

^/'«i'^^  ^  ctor^f      «>a^7^a,  t5  Proprerea  quod  adhxferuntpeccara  ejusufque 

V^'  '!T^^.^'  '        '^'  clhK^fJtcc^Q,  ^J-  adcoelum,  &  recordarus  eft  Deusiniquirarum 

^'srf.  '         ^'-"^  ''''T''  r^''^'^^^  ejus.    6  Reddireei,  ficuretiam  illa  reddidit^ 

^'zsA^^tTWTi^  rtuT,,  g'^.^  ^j^j^^  ^  &duplicareeidupIumfecundumoperaejus,  in 

7  0'^^/'^"^  ^'^'^^T  N  ^^^'^'^  ^^^»''  calicequemmifcuirmifceteeidirplum./Qiian* 

«J  .1.'^'''^''  g$;:"^iW  ,  Taa&^v         tumplacuit  ipfi  kfcivire,  tantum  dare  ei  cru- 

■^^ff  A?  ^?'^'!!^ ^"^?-      ^  -^ir  ^t.^     ciatum  &  luaum  .  propterea  quod  in  corde 

v^^""'         '^'v  '  ^         ci^         fuodicit,  fedeoregina,  &c  viduanonfum,  & 

'  ^  ^"-^(i^  ^ f*>?  i^.    8  Ai^VS^  ci/      >f^g>^    luaum  non  videbo.  8  Proprerea  hoc in  uno  die 

T 1 1 1  c  2  venient 
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-wn^^rn  S^d  ipNn  N-jmi  NjfiD,  ^Ab^x^?^^  -r^Uljaj.^  T^^-*^!^ 
^"^P^^.      nojn^  jun  •  ^ri^lo  «^■•'JV  cn^io:^?  ,  ^ 

.     ,  V    "  1^^?  ••^bQj^O  L    Q  "• 

nbn  Npj.iar,  «n^nn  Sod  rD^p     .  '  .  ^*«0) 

Sn.  Knn,  ^n  Kn,nD  ,  ,  pn,        ^^^^^  ^^^.  ^^^^c^, 

«innn  S.d  «n^.n^^n  ^n  t^nr-iD  iz^i^^  ^-^^^,  -lA.^^^ 

^»l^n?  "  •        .rn        «n,^  ^v^^^^,  ^^-^,  ,  . 

..,,a,n«h..,,,..K..,,nh  U^o.,,  Ua^i  ...ioZ  Po 

•-         ^:-:      I^A-l-^f^^O  lZ^D*io  UlS50    K  1 

.  .....  c**^*  l--.s:aA.ci?  UJii£i  ^.^o  Paav 

•^rn^  «^nsniNtt^m-,,  K-ip^o^,;,,  ,  ■■ 

-:-:      -    .|  50  lJl^90U»**J5o  -l.r^  ^ 

venienthaeplaga:ejus,mors,&:ludus.6cfame«?      '^t  n  n/ 

nus  D.us,quijudicaviteam.  oEt  flebunt,8c  luee-  TL  >^  •    '^^  "«5^5'-'^      iy.ug,^^  ? 

bunr,  &plangen  fuperearegesterr^.quicum  ^,,'^,,^  ./ /3«i«,  1 3  r^»'''^ 

eafcortatifunc&lafc.vierunt,quandovidebunt  ^'«'W    syW-^m*,  Lt  °'''=^'«<)| 

fumum  incend   e  us.  lo  E  loneinauo  ftanrp*  „s      '      'c,  spuvmmirns ,  oiay  Wsa-ffl„  « 

proprer  metum  cruc.atus e|us  . dicentes,  vs,va:.  J  eZn^^g    -  ""^«^f '  '^W,.,,  aj^v 

cmras.Ilamagna,BabdcmtasiIlafortis,  pro-  ^        /^^,,',  5 
pterea  quod  m  una  hora  venit  judicium  tuum.  f^i    «£«^^0,     n '^e^ ' 

X 1  Et  mercatores terr^ lugebunt  fupered,  pro-  #  ^i^^^„^^,&S% C 

tereaquodonus.pf.rumnemoemit.  izNeque  S^eJj  <»>y/«  cixsZ,.    ^  rL.  J^^^"^ 

ampl.us  onus  auri &  argenti .  &  lapidum  pretio-  j„'^«  ^  J^,  ^  /.iCirf  t 

ft>run,,&„argaruarum,  &  bylli  .  &  purpurx.  w^».<pjg^,  /^,^.7,7'^^''^^^^''' 
&f.nc,A-cocc,    &„mmsligniaromatici.  &         jjj,  K^lsZ^^h^ iZTJLT  "^' 

o.r..,sval,s  ofl.selephanr,,  &omnisvafisligni  <r.^S^  U  |„'a«  ^T  Jris  ''''^'^^' 

valdepretiof.,&2as,8cferri,&marmoris.  ^f^^^U^^.     w  «.  tsv  ^ 

13  K«,' 


L 


Cap.  i8.                            S.   J  O  H  A  N  N  I  S.  .  «J? 

t_j.baiii£Qdo  ^Qi^ai^olo  ^^Qjaoo  13  plioil  \W'P}  '3 
Ir— »*o  :^a_j| — •2i«^_V,o  ^obcLU^^o    K^Dpi  ^tnfDi  >fi3ni 

^^^:^£:iO^^_*;ol  r-^^QQO  .  1 — ^•A!b^o  ^nnD^^Di  i^^^^D"^"!  i^y^v)  ^^"^7?!  ^5?ni 

UO  .^ajL^^^^ol  :lAjKi,*^JolAxJLJL^A  "   "            '  " 

^jm  15  .^xXai?lj.^Z^ji.jl^*AnAJ£^^  *     *  -  •    *'  '  ^ 

.,a!^aojUQ*^0!)^J^  .di.A..bO  ojAi.?  n^^^nnpn  i,  .  r^nn  N*ijn 

^QH^Jo         ]_  .0        lA!::i.*ji?  ^K^^l  ^OrT»"?        Iid^j  «pnn 

^OuiO  .^_gi^_bbl           .^-]X-c:)Za.jo  PP^"^?      »  P^?On?)  i-Dnji  n^n 

1  0^1  £._S-!i>c?  wjcn  1^:05  ^cn  lAjL*^:^^  ^*$?fpn      Nran     ^<n:^np  o^i  ^\ 

l.-ocn^:i>co  lA*5Q*ji1?o  ]._ja^l?o  .l^ar::^?  ^O''?^^.^^!     ^X^fl^^J  xjm 

]Z^-«Q^^_i^l_2i]._ci.oo  :L.^c:iaij.-i:^  ^^^i^J^  «^«^:?!  ^nnin  i^nn^pi 

•^^**lAi..*lj.^£:^7^^Vo  .lZNxjL^i:!£)0  ^^^^  ^7}r]  NWJ^pi 

.l.£.j4.!::^a£:i  ^r^o  17  -l  Joi  y^l?^  ooi  l^ZaL  '7  .  K3n  j^^y}  n  Kiniy 

^^is — 60  X^djo        ]LCio\j^  ocn  ^\.£o  ^rpn^"!  in  Ktjp^nip 


KoJ  Kivctf/M^oy,  ^  %fjuelfAci7i6 i  ^  ^ujBov  ,  3^  13  Et  cinnamomi,  &  iimumi,  &  fuffitiium  ^ 
AiiScw,  fC^t/ 0001/,       gAflwov,  j^g^  e;i|Li/<rbcAJv ,  fcgi/        unguenrijSc  thuriSj &  vinij&: olei, & /jmilx>5c 

l     f-nvy  }icM  iczlwfjy        's^^o(!(^y  K^i 'iTTTsruv ^  triricij&jumenrorum^&ovium^&requorum^Sc 

fi^y  ligjf  codfAcbTuiv ,  Kj  vpu%fltV  civ9^c67ra)r    1 4.  Kcii  ^  curruum ,  &  corporum  &  animarum  hominum. 

cVto^^^eTrrJz/jtAiatf^^iJ/y^^iifcry^si^A^iy  Wo-^  14  Et  frudusdelideriianimas  tuas  abiitate,  &: 

&     XiTm^  >^     Aflfr^^ci diniK^v      0-5 ,  ^  obc-  omnia  illa  pinguia  &  fplendida  perierunt  a  te ,  6c 

^'ni^f^j^^^^Cijif^rfif  ctJ'&'*    15  olifjLTn^oiriTMvol^t^^is-  non  amplius  invenient  ea  mercatotes  illarum 

^'<^V7iff  ctV  ct^Tjjg,        fACiK^^v  ^yimjzxfi  rerum-.   15  Qui  ditati funtexca>  elonginquo 

(^Q^ov^i^ammixi  cujttjs  j  xAa wtij  >^  Tnvh-^vng.  ftabunt ^  propter  timorem  cruciatus  ejus ,  &  fle- 

16  KctlAsV-nff'  ovVi,  ,;|ttep«Ajy,  »?  bunt,8c  lugcbunt.  16  Dicentes,viC,vx,civitasiIIa 

'^(ii^hy}ji£yi  fivfxnvov  Hj  Tnf^CpvpSv  K,x9KKtm,  niagna,quxamiaa^rtf/byflino^  &:purpureo,&- 

^ir^i^vo-ufj^ot  cv  ^vra;  ^  MS-u  7J(jliu  ^  fAcup^^^  coccimoM  inaurata  auro,&:  lapidibus  pretiolis^ 

^g      fAA^  ^^cL  yjpyifJLci^  i  g,<7^r®.  W^^r®-.  1 7  6c  margaritis,proptereaquod  m  una  hora  valtatx 

Xcit      Ku/36?v w ,  ^'7rS.g3^T  '^oLv  0  o>^Aof,  funt  divitix  illx  tantx. 1 7 omnis gubernator,oc 

^  va^;^^^,  ^  ^fe,Wc.v  f^p<*7o,/7«/ ,  W  omnisquiadlocumnatat,&naut:r,&:omnesqui 

— ^  inmarinegociantur,  elonginquofteterunr 

VVVVV  lOEit 
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NjDn  iDN  13  m:2  w  «n3->  N^ni    1  v^.;;  1  ,  ^    ^^^^  oD. 

.  -^^'^^  W^^iii         .i.:^!  '^^ 

...      ,  lA-£i5 ^OT ]A_j_.  V.,, 

-^,.n,n...^.n,:,.^.n..;  ^^^^         • -oZ .0. ^ 

^^^^^^.^^■^^^^^^^^^^^ 

18  Etclamaruntvidentesfuniumincendiiejus,  x8k        7            ^       >              "^^  ^'^ 

d>centes,qua:eftfimilisurbiiftiniagnx?i9Etin-  ' .      "'^^'^"V^f ,< 

jeceruntpulveremfupercapitafuaf&clamarunt,              -"p.^-""^  -^«T^^/*^-  1""'^~^>  'ifv 

flentesA-lugentes,8cd,centes.vx,v^,c.vifasiIla                  ^n>'  "''^f^»^  --a/J^'  '^«^  ^'^^ 

magna,  mquaduatifuntomnesquihabentna-  ST    ^  ""-^'r"^"            «"«i  ^;"'?^"  ffd 

yesin  mariexpreciofitateejus.proptereaquod  t  ^ ^ '^'T','^'"''^ '^'^ 

in  una hor4  vaftata  eft.  2oHilareleftote  fuper ei  L  '^-  ^^tT'  ^  T«  «,V^^„f 

cce!,&  Angeh,&Apoftoli,&Prophetx,pr^opte-  -  -'i^C^ 

rea  quodjud.cat  Deus  jud.cium  veftrum  ab  ei       ^  ~  "^v  °'  f®^"> '      rJ?l '  ."^  «i 

..EtfuftulitunusAngl^lus.apidem,Tn;uam    T^IZTJ,  tX 
iUampioIam magnam,£f  projecitin mare  dicens-  'T'^"^*  ^'5".  '"^  f"^'»'  J  ^g^^Vif. 


'3  K,^ 
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Cap.  1$.  S.  J  O  H  A  N  N  I  S.  8i§ 

•^CioZw^ori  v^ZSajV)  :]£s\c>^o  i._j£SM?  3^"      ^^W^      ''0^?7-^  ^^^'^'^l 

24-  ^arubi.r>  Q^L.1ZZ1  f  .job:^*?         J^?)  14  •  ndd?  ]in^3  vycsh» 

jq^oAaI  tl.^«t»'i.o5ol__^£iJ7]_:io?  oiCiO  i'"^^'"!!  "^^nt^N  t  Mtsf^ij?"]! 


£3"'  jlN^Sp. 


1 — iQliivli^OT  .^*j.licl?  .]„jfc.bQJLO  1].^^  jnONT    X^DtC^a    KK^JD  ^tBr»-, 

lr^*lo  •l^**Q£i«ZoUj.*j.o  ].__i_Ci5Q..a  jsinniac^m  M^^ni  Mjp^iss  i,,,t,c,n 

^c-*r"?  ^  2  .^V.*?loi_\,P  SbD  2    .  jVn  Mn^N^ 

\??^-^^ -^-^*?] — i—.*?  ^^-j]^oo         n^^n  MJn  j^jndi  p,^^ 

^^^?  Ir— »l>-»oi  .lA£i5wjOTlZN.jL.JV— !is^  ^T>?  ■'n  Nmi  •>?!  t^n-^jiV  j^T 

^—^r-^^^^o  •o^~!^*5  1^0^.^1.0 1.!?]]  y?"!  n^^l  «nwa  n:^?»*^  n^ariT 

•^— ^*?  lr-*l  ^--^)  CTi_V^__,5 1^   A  .  pfrn  MTK  jD  fnV"-?  N-iayn  nd-i^ 

^^^f-^     ^"^?''^  ^  /"^  a-o^  tn.  £  IC- 


K  E  iS^'. 


S    "^'v^.^'' ^'^^^i^-  "'«-^- 


2  ^Et  lux  Gadelas  iion  videbitur  in  te,Sc  vox  fpon- 
ri6c  fponfe  non  audieturin  te  amplius^propterea 
quod  mercatores  tui  erant  magnates  terr^e ,  pro- 
pterea  quod  incantione  tua  fedudse  funt  omnes 
gentes.  24  Et  in  ea  fanguis  prophetarum ,  6r  fan- 
£torum  in ventus  efl: ,  &  omnium  eorum  qui ma^ 
£tari  funt  fuper  terram. 

C  A  p  u  T  XIX. 

i  Poft  haec  audivi  vocem  magnam  turb^  mult^s 
in  ccclo^dicentium:  haleluia^falus,&  potentia.Sc 
gloria ,  &:  honor  Deo  noftro.  %  Fropterea  quod 
vera  &  jufta  funtpdtch  ejus  :  propterea  quod 
judicavitmeretricem  illam  magnam  ^  illani  quas 
corrupit  terram  fcortatione  fua ,  &  ulf us  elt  lan^ 
euinemfervorumfuorumexmanuejus. 

V'vvvv  2  ^  F.fe 
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.01 


^«Di'^^  ™  Nnrn  niN'  i^Jni  =1^^-»^»*  vi— iiijl 


iQKT,  Dunn  ]n  pp^  «^,^1  ^  .  «,,^1,^ 


'^05 


TK,  ..:.D      .^p^  ^^^^         .lu-  : ^  1 

^  .:rb^n  «ppn  «>p  -c^  ^-^b  .iJ?  , 
THK  ,n      .n^,  .nn  ^Vnx,  ^.n 

.Knn«^n  Sn.  n..  «•,n,  .  .S^  jzS^a.n-Z  ^iAjo  .p^l  ^'^l^  i 

K,D.  ,nn«n,n?;a  nnHnS.an5,  .l^]  oc^,  IZoA^  ZZ],  ^(.4/  "'^^^ 

'  =•••   -  =  .w.otoZS*11a*^o?1o?i  :Va_09  ^ 

SEtfecundodixerunt.  haleluia.  &fumuseius  3  ko^  ^'«v^AsU  v  ,  .  ^ 

afcendebat  in  fecula  feculorum,  4.  Et  ceciderunt  li^7dM.  i  r^.  V"* '  "'««oV 

ilhfenior^  v,g,nt.&quatuor,&,llaquatuorani-  r^„,  o.'  o,"  ZilZ''":^.'^ 

n,alia.&adorarunt  Deum  qui fedet fuper thro-  ^  C«<*.  5  ^i«u.Wv  '  i^>C 

num.dicentes,amen,halekua.  5  Etvoxextvite  fB-^..^^^,-  ^'^U.^^Z^l''^'^^^^ 
throno.d,cens,laudateDeumnoftrum,omnes  ^e?''«  ^«^5« ,  S'»^  "^^fS 

ferviqus,  &„qu,timenteum,  parvi&magni.  Wmj  ol  SSKoi  cuiri ,  J  "''^^' 
6  Etaudivitanquam  vocemturba;mults,&  rar,-  ^  o.'  ^£;^'ao,.  67«;  "J®"  ^  «i 

quam  vocem  aquarum  multarum  ,  &  tanquam  ^Ti^ ,  %  cSt  (pcM  mZ,\>J^  T'!^  'X>^ 

vocemtonitruumfortium,dicenrium,haleluia;  ^^mrS,  Wvfuv ,  AcmW-  ^ 

proptcreaquodregnavit  DominusDeusnofter.  xdjn  Ufxt&t^  S  ««.V   „.  t  * 


nupti;^^,usAgni.&uxorqusparavitfe    8Ht  8  k«;  i^^J,  ^^^;;"^^/™- 

darum^fte,,  utamiciatur  byffino  fplendido  &    x«3»^o\  ^  A«^^o'y.  ?J      fiJo^vor  7^ 
mundo.illudenimbyfSnuipjuftitixfanaorueft.   a»»»»  esi  r*»  *V«v. 


r. 


9  K«," 


Cap.  19.  S.  J  O  H  A  N  N  I  S. 

10  .^^aOi^^ZN^I  lai_!^7  lZ^_*j.a  wjb^*? 

^^—^  A — a1?  ^_joi  I  ^l?o 

•o^o^^^m  loi— .  v^a-.A.A7  lZo70T._m 

ooi  :oi..ZN.lv^aA.7lZo?OT.m^.^«^^ai  ^'•^^••1  ^?"^"'^^?  ^'^^?  «^^^^ 

l--xi:^Abv^ZN^ji«^o  II  .  lZaju.oj?  .>^nr3^-l  >^n-n  in  n^n;^ 

ocno  .l^a-a^  Il-jl— ma-m  loio  .-^^AAs^i?  ^'J?-''^  ^^O?  "'P^l  n^im 

)  L.«ba_*cn-^  .•li.£:)A^o  wjoiab^l.  ^£::)Zn1?  ^^.9'^?  «'ilR^?  '•m^y  ann  ini  ^nin 

.*._!D^^Q.:b:co^l?  iZaa^^Vi:::^©  .V-^^—jio       ^  ^*:!!??)  1^1  ^^nip-ini  i^T^^^i 

iZjk-iZiOi!:^^  ^aI  ^criajLjui  ^-^?^^JGri  12  >^^'^[}^^  ^nirj; 

£s*l7  IIjl^ I^olI:^^?  |^a.j5  ^:^o  -l^aj?  ^^.'^?  ^.^?  ''^^''7 1^^^^  Si?i  ^nin 
l^bQ-^jio  .^j^n*Ar:)?lai_hQ_ji  ot_^^  r?'0?:  ^nDtp  n^j^i 

coi  J 131        ^jljI  1]^  ooi_\  ^^£^^tsD^^  -^^         ^l:      ^ft  3^nD-? 

V90  .).!^^o,.jj.^l^l7]^j]_v^^2i^v.vco.i3  ^^^P^  ^?7?  ^'h"! 


np«i  n^,  lyoDh  n^n  nJ^jj*} 


L  ^^"^^^^7«         r^^i^of  MWe/oi  oi  el?  ^  9  Ec  dixic  mihi^  fcribe:  Beati  funt  qui  ad 

«ftjTj/ov     p^juy  «^v/y  KiKXnA^oi.  Ka)  hiyei  ixoi'  coenam  nuptiarum  AgniVocaci  func.  6c  dixit 

^Cm  ol^Xori  uAviSivoi  dcn  'S  eiS.     lo  jcoj  mihi:  hxc  verba  meavera  Deii^^r^^  funC.  10 

^■^(Jiv-  liA^c^iv  n-^v  wo^v  W   ^jn^poTtoi^^c^  '  Ec  cecidi  ance  pedes  ejus,ad  adorandumeum. 

Agy«  ^or   oV                   Coy  ei-  &  dixic  mihi,  videne,  confervus  cuus  fum^ 

i^^ruv  cih\(pZv   Qov    rar   Ix^vroov  tIuj  &  fratrum  tuorum,  qui  habenc  teftimonium 

^^Tue/fltv  Toy           Taf  Qi^  z^(rKuj!,n(^r  y\  Jefu.-  Deumadorate.  ipfumenim  teftimonium 

^  Ha/pTv^a       iV^           jT^gJ^^  Jefu  eft  ille  fpiritus  prophetise.    n  Ec  vidi 

We^cj^.    ji  Ka)  eiJ^v        ii^vcv  avicoyfzsyov  y  coelum  apertum  :  &  ecce  equus  albus^ 

^d^^tf  iV5r(^  AdGK^f ,        0  Ka^f^i^  kyr'  qui  fedec  fuper  eum  vocatur  fidehs  &  ve^ 

^fe"  >6«a&'a<V©-  th^s  m  clAvSivc^,   yjf  hv  rus,  &  in  juftiria  judicar,  &  pro.^hacur.  12 

^^ouzwf^  K^vet       ^Mfxel.    12  o;  4^  o^J^^a-  Ipfi  autem  ocuU  ejus  canquam  flamma  ignis> 

W      4)Ao^         ,   ;i  (3^^  Ti/.^  v..^^a/^  f„ner  cnniir  eius  diademata  mulca  j 


fuper  capuc  cjus  . 
bcns  nomina  fcripca  ,  &  nomen  gripjum 
f^^i&M^     quod  nemo  novic,  niii  ipfe.    13  i^c  ^"^'^^"^ 


l^d^ov  fi^^u^^i,,,  ^^^^^    ^f^ft,   ^,,^   difHuic    fanguine.    ^  vocav^C 

^  X  X  X  X 
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'^i  m^m  i<:Dfgi  Knin^a  ^^2xj».dj  IZcul^g^ "  '"^" 


piiin  >4|inn  .  )>4fi>p  pj)3  n^n  ^-^r»*  l— 2i^cQ         CTub^v*^ }  ^ 

m  N^nsn  K^jEDina  MnDj?>  ^"^-^^  l—^c-^  ooto  :  L^'^'^? 

nnom  sstnom  Mnisyo  ..^  ■  ; 

:    ■■     '        ■■     '  ^^?l^4^^:.oU^^i.LoA7^^? 

.Knnoi  NnD^  NDW  kdVd  rn^nai       ,     „■  " '^-^^so 

•■=  -:  .:-  1      ,  ^rjl._iDl3ii3  A*;.*o  17  .Uo,:^,! 

"     —       •  =  -  :^bQl  riU-,iPQol.v.QO:Wr^^O 

in  n^di:?  n;?sD3  rni&n  rVm  Knma  ,  .  ^  ^-^^ii  \ 

'J     "  ■'    ■=^  =  '  -;=  l^*i^A**^ajia.r)ZloZ.lxba..,^ 

i^nDDI  KD^^nn  K^IDI  l-I^DKHT  KJD^K  i8 

^«^n^^nn  Knp3i  k^^^nj  "^tt^i-^-t 


nomen  fuum .  illud  verbum  Dei.    14  Ec  illi  ^         «^'      AcV(^  fes^?.          ,  ^ 

exercitus  qui  in  coelo7^^;r  fequebaniur  eum  ,  r^^,^  ^           ^.Va.af  t 

fuper  equos  albos,  mduti  veftimenro  byflino,  Acs0^o7f ,  c*cr^^v^e'o;  iSJc^r^.o.  Acsol  ^  '^'  Wo,; 

puro,  albo.    15  Et  ex  ore  ejus  exit  gladius  15  k«;  U  S  ^flar^  W  ok^.T.'''''^^^ 

acutus  duorum  orum^  uc  eo  percutiatgentes :  ^V^ ^72^72.^,^     g^,,  y_/«/*Wc 

&:  jpfe  pafcet  gentes  virga  ferrea,  &  ipfe  cal-  cu^r^s  cv  ^«'/3(^0)  '<nh^£'  V  «J„V  ^^-"tt? '"'^*^^^ 

cabic  torcular  vmi  excandefc^entix  Dei  omni-  oiva  f  JzT^S       t^^?  «V;^?  f  etS  ^^"'^? 

potentis.     i6  Et  habet  fuper  veftimemum,  16  k^;  'ix^        '(^  li^d-nov  k^X^'''^^^^' 

&  fuper  femur  fuum  nomma  fcripta  ^   Rex  -n  tvo^ci  ^^a^^fjLmv  BciTi?,^\  fictjy^'^^' "^"^^ 

regum^  &:  Dominus  dominorum.    17  Et  vi-  ^-(^  tcve/cov     17        «J^ji;  g^v^a  ^  ^*'!!  ^'''^ 

di  Angclum  ftantcm  in  fole^  &  clamavit  vo-  iv  W  ^fAiV-  ^cs^  i^^i  <Pm?  ^^2^^/^' '  '^''^ 
ce  mafyna  .  dicens  omnihnc  nvihii^  earnm  nnT 


volant  m  medio  coeU;  venitej  congregami-  71  \^  vuudye^i  «V      c^«W  ri  ui^x 

m  ad  ccenam  illam  magnam  Dei:     i8  Uc  18  iV   c|)«-^t8  0»^^«^  <Sc^a,Agaiv  - 

edans  carnes   regum  ,    &:  carnes  chiliar-  Kog  x^hx^i-^X^^^       <^V-^  \^xvo^v  '  J^' 
chorum  ,    6c  carnes  fortium  ^    &  carnes  •    '  ^  ^^'^«f 


Cap.  19.  S.  J  O  H  A  N  N  I  S.  «3^ 

l^miio  .,6cnj.^»:^^^CiZN*5^cnoU^^?  1'""^?  ^*--"'^ 

l.  LJi  Zo^**  o6\-.bi^  A*V^o  19  .  l^bo'io        nvn  in^  nvni  19  .  «?nni 

Ua^**-^2Lb:^o  1  L9l?  I   ^^]lM->  -  '-Cn  f  .pnV>-i  Nnin^.ii^i  Ny-i^n  «a'??^!  ^ 

.-1.0^  f^^^  e-*-*"^-^?  •  vPcn^*?  '^J?  3?^n  "^^  ^*?^!?  "^^^v^  ^''^'"'^- 
iZa»*i:La>Q::.o  :l_xmam  ^::.«.CiA*?ocn        •        J^Oin^S  oi^^  t*:?'^ 

ooio  }■  .1  o  Za^**  ocn     ZZlo  20  .cnbi^*?  N^Jn  N^ap  ini  NJtt^  nro  in  n^s^P^J 

^•--□u-!i.?  ooi  .cn  !sQ-.L7  P— ^  I  Jt-jQJ  'niD-jj:?  khtix  ^•^^n  in^  in  npjn 

,_*crLO?  .•^(na:^^^o  ]161]  ^^cn  "^???!  '^.^^  W^li 

:\xM  ZajL*jiocn7].v£iA05a£:imj?^Ab^c7ib:^  ^«d^?^  nJ?"!  r^n'?i  t^jcf  nvn  in*i 

^^0  crLb:^^7 1  ^"^^"^  ^^^^?  ^jiub^cri^.Q  iinnn  rp^nnfc^  ]^^n'  idi  n'?;i 

•.£:^£s*7  ooi?  ] — SiLxmo  a!v,4i:iZ]  .l^r:)^?  1?  P^H  ^^)?  ^'o^o       ^nn  m 
ocK— £^  :  )_x-£Da-jxi  i?  rVP_?  ^nnn^  i^n^Dv  n^n  Nn-ia 

.  vpoi!v^*7  Irmo  ^^^^^ 

iWfijv  ?^  r  }ca%f^uv  W  ouuTzSvi       sd^iiot4  Tnlv'  equoriim  ^      eorum  qui  fedent  fuper  eos,  8c 

Ixdj^ouv    ^ixcov^  ^  fJLtK^Zv  Kj  fii^^Auv.  19  carnesomniumlibcrorum  &:  fervorum,  &  par- 

Kcq  ei^v     %^.Gv ,  ^  rk?  ^^^tnXus  ^      y  w  w  vorum  &  magnorum.  19  Et  vidi  illud  animal 

spu7ivfA,at^  M/f!^'v  (mt/i^yji^ct.  mii^az^  '  TnAitJLov  rH  dentiSj&  rtgcs  terr2:3&  exercituseorum^congre- 
-«a^it^»  &)n  ?  iW^T^^  ?9  fij  t5  $yi<eT^CV<*'T@"  ^«^-  ad  faciendum  proelium  cum  eo  quifedet 

20  Kcq' gTTfltcSn     J^e/fi")         ^^ra  0  )\,(i/^7n;Q'  fuperequum  ,  &  cumcxercitibusejus.  ^^^^ 

5^*lW  0  Tjziviffcts      tniiiiici  bvcJTnQv         ,   cv  qis  captum  ell  illud  animal  dentis  i  &:ilIepropneta 

«^«vjfos  tsV  Xa^cvTus  79  Xct^ftiA^S  ^ti^,  m  falfus  qui  cum  eo  ^'r^^  >qui  feciriHa  Hgna  antc 

'^^^  ^(DLWJhv^^:      e(K9N  oun^.  ^mns  \(ihYi%aziv  lud,  per  qux  feduxif  eos ,  quiacceperunr  chara- 

e<  ^Jo  tig       Ai>>/L  Jtivc^V  t^J  }^o;^lw  cm  rof  aerem  illiusanimalisdenris,&:eosqui  adora^unC 

2 1  K«)  of  Aoiwi  clmic'^v%ouv  cv     ho^(pcuce.  imaginem  ejusA'  vivi  pro;e£ti  funt  ambo  in  Itag- 

^  Kct%uiVis  cfti  J  iWi? ,  T>f  6.Lm>^/joiJLm     T&^  num  ignis,  ardens  fnlphure.  2 1  lir  rehqui  ^<^^J 

M«T(^  Tdv^      o'mc,\xom^n^^      r  funtgladioejusquifedecfuperequum,eo£/^^/^ 

^^K^vci^f.  quiexitexoreeius.  Sromncsavesfaturata^iuc'^ 

runtcarnibuseorum. 

Xxxxx  2  CAt»iif 


^.^*  ,  A  P  O  C  A  L  Y  P  S  I  S 

.    nvn  .-U^^^^o^^,,  o,  t^^ 

in  «JE,D)  Njp^a  ,nin^j^T  mb^oV    v7i,    •    ,  ^^-^^^n' 

-  -  •  ••  •  I— »--1-*  •.-.a.:^  aii.a,lo  lA 
ain  «yaj  j^i,^  «jd^n  nJD  S:;^        .  ,..  -..  ■'  ^*^^ 


....  n.D  s.^  1^7,   r:  .^^"''^^^^r 

•  ••-  ^^^loa^~0:^aa_V..,]^^^j^^<^ 


pus  4  Et,v.dithronos,  &federuntfupereoT  g^^Sf^'^,»».^^ 
&jud.c.utndatumeftUlis,arqueanimabusn°L^    1!^^' -r^""^^'"' ^^^A-S^^^^^ 

^<^/>«^truncatxf„eruntpropterteftimoniu,nTe  ^^/°^'^?'H°'?'^^~4iv.£t  '^**^ 
fu,&propter(ermon6Dd,  Kno^^^^^^^^^  ri'^^;,^^^'^»/^.,©;,^^. 

iludanimaldent.s,nequeimagrem;;t^^^^^^^^^^  '^'''"^"'>^-^^^^«=^~- ^r^^^^^^^^^^^^ 
acceperut>ccharaaerem(UperdomJu.mocVc.&a^er„  ' 


1 


Cap.  20.  S.  J  O  H  A  N  N  I  S.  §35 

L_2i:^^JOT  :^cnb^^?  U.^a.JtVo  >0:^    'KW  ^P^^        ^"^^^^  ^^'^^ 

CTL-b^^       ocn  l._A^^.CiO  OOT  i^Aoc^  PjL,  ^^^^  .^n  Kfnp.i  in'«raD 

^Jch^L.lZSxiiCrOwidrilZN!5a*aalAxio  ,               ^^^,^^  ^^.n 

•1 — i-^oji  oi_V^  A*l  13  U^-^J^  Uaio  /    "    ' '  *  L 
lcTL-.^?  I — icru^o  ^cn«*ZN^l  ^oai.^  13] 

^Mo7.U^i.-U2^  ^^^^  ^^^^!  '^^^ 

I^aaj  .ui^  ^^.v^zna^?  r^.-!  n^^^^i       ^  • 

8  .  cn!:::^.*?  U5a.£.j  L^c^  ^  ^^95  ^'^  >^^n^l  ^l^^  ^^)^ 

^"^ai^  :].^i£t:iai.!l::i  ajLV..£.!iabi^  ^£:»a2iJo  p"^^^} «  *  n^^^^  ^^n^ico;!  rv? 

•.^..^^!::::^  4— ^5l?  oiZSjujd^v^Ci^^^  nn^iu    ynni^?-|    ]^^n^  kddv'? 

IjOii:^^  ^~3l  ajLjLJ2ihQl^  .^^^^^^ab^i^o  i-i^i^  ^t:^^?D^  :nJD^l  auV  Kn^n 

'  .i.ba*?  13*;.  ^*1  ^cn!^.*7  Uij-i;o?  ^xb^wOi  Vin^^n  ^ntyi  \hr\  i^Tvph 

cno^r**o  .].~^^l7  ouZNsi      L  o-abb^mo  9  ^^^n^       li^J^DV  9  •  ^^911 

^v^cn  l/SjL*^:^!\.o  .|_iA_*i.^D?  IZS^^bal^.  '^!                 ^^nn^'?  rimni 

■,--^^c7i«:^       l^Qj  ZZS^jo  .lZNs^A.£i*a  ^il^.  19  «l^"^  ^^T?^ 

0Gil^^n!i^.r>lo  10  .^j^  ZSl:^lo  4*. j^^i:a '^'^  ^^IR'??^^     -P^^  n^DKi  k^d^ 

t4$-:S  X(fy?-^      %jA<c6  Itj;.    5   ol  'j  Xomt  ruv  ciim  Chrifto  fiio  hofcemille  annos.   5  Ha^c  eft 

^viK^uv  cix  cln^yimv  ius  TiAtS^      ^^rA^cft  gTj.  Au-  refiirredio  illa  prima.  6  Bcatuseft,  &ran6lus 

.     >;  dvcl^ciffjs  y\  'zsr^uTrj.    6  Mfltxa^(^      ^^'^oj  qui  habet  partem  in  refurre£lione  illa  prima  j 

^       fiip®"  ^  if  d^ct^H     'srpuiryj-  3^  rSiruv  fuper  illos  mors  fecunda  non  habetpoteftateni : 

-0  5z«Wt^  0  ^<^'n^@-  chc  i'x{  i^aai^,  et^'  em-  federunt,  tmo  funt  facerdotes  Dei  ^  &  Chrifti 

h^etg  rS  xe/T^?      (^01^.(^0-^(71  (jht  ejus :  Scregnabunt  cumeo  illos  milleannos.  7 

x^hiA  i7)j.    y  Kcd  'irctv  7?A€d9^  ^  x^^tct.  Et  quando  complebuntur  illi  milie  anni,  fol- 

y  hv^oiT^  c  mrctmg       t^?  <^v?<cii&s  ctv-  vetur  illc  Satanas  e  domo  cuftodijs  fu^E.  8 

Ec  exibic  ad  feducendum  gentes  ,  eas  quae 
■'fej-aj.o-i  vanaKf  ,       r<»y       M«y«y,  in  quatuor  angulis  terrx  j   tjogum  tx 

ntua^aySv  a^Tiss  u(  OTAefiov,  uv  o  ^ifi^ioj  a'$  ij  iVIagogum  ^  ad  congregandum  eos  ad  proe- 

w  >A«Vo„f.     9  K«i  «V£/3,^v       Q  lium  .    quonim  numerus  licuc  arena  mans. 

md.rl^  riis  ris,  ^  oHiKXam,         sTaei^-  9  Et  afcenderunt  fuper  latitudinem  terrs,  oc 

^hU  -ra,  Myim  ,  ^ii        ■^Ai,  -A)  m^-  circumierunt  caftra •ranaorum ,  ^ 

l^'Uo-        Kcc^^iBv        W  f  ©t5       t5  !i-  lam  dileaam.  &  defcendit  ^..^^^f^^f, 

\tctvS,  Ku-Acpw^  <^rii.    10       «■  aMe,,3^  ccelo,  &deroravit  eos.    10  EtdiaDoius  qiu 


A  P  O  C  A  L  Y  P  S  I  S. 

Knw7  NnD^a  ^pnnn«  ]m  n-^K-,  1  ja«j,  lA^.^.-^  ^v^^^^^  _  ^  c.,.^^ 
«j-^  nyn  ,n  j,n^iMn,  .U-i-^  Zq*,*oot  ^],  ^i^^l^ 

jD-7  V  nm  t  Syt?  an^  m^,  K-,in  o^-^o  .  I^q^  U."*^^ 

hinpni  N;pc;i        npiy  nfiisia  ^^^^  ^-ao^^  ^i^?  ocn  (j,  "^'^ 

■  ^**^'^a1  P  haili^  lAr5o-)o  •  1  "^f 

=     -••-=  -•  ^   •-••  l^i:i?Oj.b^lA.i^b^A,^Q  '°K5] 

--=•••=   -oQajojZ^o^o  .^.bQ^o^^a 

•  •  ■   '  -    .  .=  -       iA*:io  Qj-*5ZZ]o  .].*^,  ^'^io 
...  -  ..-  =  •vOcn^*?1j.£iX^]  |£^Aoo_-i;.^  ■  ^ 

.    ".  V  •^~^?^-^ailA*icUvQ^,  . 

SiTi  Nnipi  nan  p.^n  «np  nd^        im  1a  v  u  V 

«^3  OTnnKj.  iinan  }un  Nn^D  an^  ...  •  ■■o]Zq:^  ^ 

.n.p,  .  .,n^n  K,a,  ^,,       Q.^iZZ]  IZo-^o 'x/  K 

..n«.„  Hnpvn.vp.n,,Sti  IZo.^  U.o.  .]^q.j,  ]^^  Jl^"^? 

feduxiteosprojeauseftin  ftagnum  ignis&ful-  ^   ~    •  •       'n^   .  ,> 

phuris:  ubietiam  iUud  animll  dentis    &  iHe  T''"'r^^  f  ^7^.  A/^^i,  ^  , 

prophetafalfus/««.,&cruciabuntu  diercno  t^V"^'  ^e^"  $  ^  f^^^.<pi^,!^^^' 

aemfeculafecu^lorum.  1 1  Et v.dithronumr.  Z  VliZ  if' 

gnumalbum,  &euraquifedet  (uperillum  ^cu-  7,\2'\  ^  ."rJOl'^  A^W,  f^^»-»- 

jusfaciefuguterra&ccelum.&locushic^onin-  7 ^^^'^'V,'  "^V'  ^S^;*^ 

ventuseftL.   xz  Etvidimortuos.magnos&  irxJrCv-.S^^  3J  Kl 

parvos  ftantesantethronum,&  hbriapertifunt:  k^ru,  L4o,  ?  S       ^T'      M^>^  '  A 

funi  mortui,  exusqu=EfcriptafuntinUbris,fe.         .rve«.oi     r  JwjJjr  ^  ^e^S, 

cundumoperaeorum    13  Et  dedit  maremor-  i;»"    iTw  r..r-t'^*'^^'^^^^^^ 

tuos.  qui.r.»nnipfo:&mors&infernusde-  ,  ^  o<  ^^«1^  ^ 4  ^ 

derunt  mortuos  ,  qui  erant  in  ipfis.  & judicati  ri,  '«  i^;^  ^  L  ^  ^       <  ^l**' 

funrunufqu.sque  fecundum  opera  fua.  14  Et  «L~,     14.  S  Tt^""'  ^ 

mors&.nfernus   projeaifuntinilludftagnum  e^sX^v  «V  1  "^'«if'.  ^ 

ignis.  hxc mors fecundaeftftagnum illudignis.  7,^  9«V«r(^.  •  te-  Jjj 

15 


Cap.  21.  S.  J  O  H  A  N  N  I  S:'  ^if 


ooi  .IZj.»*  )-L?"lo  IZj!**  I — ZSjIvwO  I  in  Nnnn        avnn       rv^J}!  ^ 

l^-i-*ri^^o  2  ...ooZ  <j(noA*l  P  I  vQjio      Nnrna^^i  2  .  ain  ■'nin"»  ^?!!.'! 

r— ^  •  IZj.**  >Qbu.«?ol  l^A*r^        ^O™     "'in  Nnin  dVbt-iis  Nwnp. 

3  •CTL-^*?  l^o^bi.  iZzsrii^i^  lA^.n  ^l  ny^tt^i  ?  .vh-^f  NnajV  Nnrasp  «nb 
.  j.— i^l?  l—^bQA  U-db  IJii  A^.i£i.«o  Njai^D  m  npN-i  n^du?  ]a  «31  ahji 
lj.jB.ol.A-a_xj_o>Q:s.lcn.:^9l_a.OAi^  lcn  1""  jnD?  n-ic*!  xt^rn  oy  xn^sl 
ocno  ^oou  cn^^?  l.-bDV.  ^cn  ^oi_i£iL  iinoy  i<ribii  [iim  n^n  md? 
l_2ioZo+.loi:^^CTib^locru^aT:sQ:^lCTi;^  «n5?pn  Sa  ^tfiini  4  .arhii  ]vh  Ninj 
VllZaisoo  .^cribu*?].j.ji^^^)lAv.v^9^  a^n  Nim  kV  «nini  iin^n  srjr  in 
^•^^=^^0 -l^^^PoPr^^l  Po  .^i^oZlocjij  ^'^ 

11/'?^'  '"^n.\'^yH     '^?,^^''^^^''  15  'Et  fi  quis  non inventuseftin libro vitar fcrip» 

e/3A,5,«,  ^^^^^^     ^      ^J^^  projeauseftinftagnumilludignis. 

^  ^       K  E        jQci.  Capltt  XXI 

I  Ku)  d^v^  ^^uvjy  ^vc\  ^  ybz  i  ^        I  Etvidicoelosnovos.&terramnovam.  illud 

^  ^)ri^  i^^avof  ^  ^  ^^^^  ^TK^^A^r.  ^  »f  5«'-  enim  primum  ccelum,&  terra  prima  abierunt,&: 
,^^ct  QDc  i^v  iTi.  ^  2        gy^^  i^W  e^jv  dtJ     niarc  non  cft  amplius,  2  Et  civitatem  illam  fan- 

novam  vidi,  defcendentem  c 

ra  ee8     y  npuv^,  yi^^i^ctu-i^luj     yJf^cpLu     coelo  a  Deo,paratam  tanquam  fponfam  ornanam 
J^^f^mvUvr<^uvJ),,  a^^g,    3         v^^^  ^,-^^ ^     ^^^j.^-  ^^^^^ niagnam  e coelodi- 

Z-^T^^'^^^ ^ ^^'^'  ^'^^^^'  ^'^^'  ^  ^^>f  ?  centem:  ecce  tabernaculum  Dei  cum  homini. 

^v""/:^  T  ctv3-fc,7rm,  ^  ^x^^'^  ^g/  ^  ^».  ^^^^^^  habitavit  cumillis:  ipH  populus  ejus  e- 

'''''^'  ^«^'t^Vc  Gfi/ff       wgr^rti/iJV,  runt.SripfeDeuscumiiseritii^Deus.  ^Etev^- 

ec5^c«^r^v.    4  KaJ  ilciKH^\  i       T^i  S)izPvov  nefcet  omnis  lacryma  abocuIiseorum,6cmors 

T  ^,t^>^^:  ^*^"^  ^    >W(^  chc  8w  ^^.  noneritamplius.nequeluaus,  nequeclamor, 

£  ^?'^^'  .^?  ,^e«^W,  chc       eTT,  hequedolbr,nonenr,/«^f/^;^,^mplius;propte^ 

^^^Trpc^^ccTn^A^y,  reaquod  primacranfierunt. 

^  yyyy  ^  5 


838 


APOCALYPSIS 


*<0i?n9  3inD  Pii  ^-^-^^oi?  V^^^  K 


-rn^n^^  MnVi*i  t<nTn,?j  -c-o^*^*!  lcn-^?  lZ^-,,^o  ir""^"^-^ 

KD^^itt^i  nf^  ,fn       «JK  n^in  .qZo .-21.:^  .UjI  ^.061  .^^^*'^ 

Kna        .,ni  «n^ft       NinKi  ccrio  .loi^;^  oi^b;^  looilo '.  \ 

n  «#inn>  8  .,^>n  ^0^?  Uj-^q^,:^  8  .^^,  ^< 

>»>'^p,]  *<=^m  ^^m  ^<^^^o:\.c,i^^ou^^oi^S 

pn^3?  ^-^pn^  ^n^fii  N?^nni  =  l^riAa  ^^.^^ao  .  U^^^o  :  iJ^"^ 

^tf  i?r?  ^7  >*nDi:i  ,,n^n  t^n,D  l^i^x-i  ^oil^,,  ]a  •  13  ••7*^^^^ 
^40«  n^n^N-i  ^n  «nnM,  -lA^^^o  i9cx_u.^o  ^  "^^o 

r^n  ,D  nn  t<nK,.  ,  .^^n  ,n  ^     Klo  9  .Ul^jZ  om  lZa^-^<^ 

rnV  |«n  ksk^d  ZN^l,  ^o-jdi  .-UP^  ]  v  ^ 

Ste,  -Knnn.  r?.r.  KninD  y?^.  nJ^v^o  lA.^^1  ^oi  Uo^ 

^h  -M      ^<,nK  Kn  iDK  nn  ^oi  1^1^^^  ^V.  la^l  ^  .  ,^^1  ^ 


>   Pf^rl.ViV  ilT^  ^,,;  f^A^.f,  1.   ^  ^  , 

^Ka)  Xiyi  f,of  r.M'^',  i'^^?,^^. 


'5  Et  dixit  ille  qui  fedet  fuper  thronum  ^  ecce 
omnianovafacio.  &  dixit^  fcribe:  propterea 
quodillaverbafidelia&veraDeifunt.  6  Etdi- 
yni  mihi ,  fui  ego ,  alpha  &  thau  Jnitium  &•  finis 


5 


grat.s  7  Qu. yincit poflxdeb.tilla.&eroei  Deus,    ^«if,  ii,. J,.    7  o'  n^TlT^'  1  ^^■'^  \ 


cultoribus  idolorum^  &  omnibus  mendaci 
hw^  j  pars  eorum  ertt  in  fl 

6c  fulphure  qu^eftmors. ...... uuu..  y      vc-    r  e^Tze  ^j;.a^v  rixcvrm  &V  ETfa^  d,;^  ^"^^^^f 

mtunusexilUsfeptemAngehs.quihabentillas    ^^u,  ^^y^v% 
feptem  phialas  ,  qux  plenx  funt  feptem  pla-    ^gr  ?^y^r  ^^L  ,  ^^^1  ^^«V 

gis  hifce  poftremis  ^  &:  locutus  eft  mecum^  ^  v^^^p^ 

dicens:  veni,  oftendam  tibi  fponfam  illairi  ^  ? 


Ca 


P.  21. 
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^^:i:o  1 — ^bQji       lAj^^  .>q!n.ji5o1 

:lai_^?  6^mI  6\^\  £s^]      II  .1(71»:^ 

A_*l?  12 
^_.l?  -U-.^ 

1q^~^— ^o   m  ^.^Zcju^!:^  r!?n  ]p>^3;  r^nDl  NnDti^i  nonn 

.^Al^m*l^-Lr::i?  lAci^ji  l^ml^Z^Z?  lcjib^ii  w^n  NmnD  ^d  15  .  S-^^jt-^p^K  -^rn 

U^r^  ^^0  .1aV,Z  ].i.'^Z  .].^j^i:o^if)  13  ^4  .  t<n^n  Knn         jdi  KnVn 

^*1?  .•lAj.A^!^7  l5a.jk!^^o  14.  .lZS!xZ].-V.^Z  nr»  ryin  «nrnpn  K^it^r^i 

^m:b.5Z^o\jL.!ii!^i.o  .l^mLZ^JZ  |.-mlAji  cri  ic^nDt:/  'iDnn  pn;!?3;i_  K-ipi^mri 

och?  uiC7ia->^.ji.SKA  ^^^^hJ)b  loT^bQ^ji  15  .  Nnp^^  inn  ^nin^^t?^  "^^^nni 

A*l  •^^^-^^locn^baio^ooio  15  .1^— iol  i^l?  ^^irrn^^i^  ^Dy  >ijn-S>pDi  ^D) 

l--^-^*U^c7i77].j,xolA*aaA!vooi!^^looi  ^i?^  ^?7"!7  ^'PP-  >^nriic^D 

^^^ica,  ^  (3^7  toT^  7n;Aaiff-ii' ctjj^^^ii^f  ^'J^x^e,  w 

^  ^,^^^'  '^'^'  fitVtwA^^f,  7n;A^yv£f  Tf6^f 

^  /So^^^cfc  5    TTi/Aavg?  rf^^s.  yoris  ,  ^Aiavgf 

'JfeTf  ^^(Tfxc^^v,  ^TvAfcVgff  if «ff     14  K«}&'T£i- 


uxoremillius  Agni.  10  EtabduxitmeinSpi- 
ritu  fLipramonrem  magnum  &:  altiim  j  &:often" 
dit  mihi  civit atem  illam  fandam  j  Urifchlem  > 
dcfcendentem  e  coelo  a  Deo.  1 1  Habentem 
gloriamDeij  tanquam  lucem  fplendidam, 
milem  lapidi  multum  pretiofo,  tanquam  lapi- 
di  jafpidi  fimili  cry (tallo :  1 2  Habcntem  mu- 
rum  magnum  6c  altum^  qui  habet  portas  duo- 
decim  j  &:  nomina  fcripta  fuper  eas  ^  qui^ 
funt  nomina  duodccim  tribuum  filiorum  If- 
rael.  13  Ab  orienre^  portas  tres;  &:  ab  A- 
quilone  porras  rres.  14  Et  murum  urbiSi 
habenrcm  fundamenra  duodecim  ^  Sc  fuper 
ea  duodecim  nomina  duodecim  Apoftolorum 
illius  Agni.  15  Et  lUe.  qui  loquebarur  me. 
eum  .  habebarmenfuram,calamumaureum  ,ut 
Zzzzz  J^e"-^ 
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^  '^^  A  P  O  C 

omm  m^nn  i6  :  n-jv^^i 
K;ni5  f)K^  NDs  n^n  nd^d 
ip^-i.n  N^jpa  Nnr-tD^  nna^pi 
$^3^1X1  K^s^^*  NnnapK 
.jin^n\^         n^n  Nani  N^nsi 

is     .  ^tDN^ai     n^n^NT  -.n 
o^toyt   rhn    NniB*T  Nnrppni 
KP.  ^^rrn  Nnjnp  ^ni 
i:^-?)  19   .  8<n^3-i  Nn^jui^ 
«■Ji?:?  »<|>N?  ^33  13  Nnjnpn  N-iiBn 
D^fiD:«  Knwfj  in  Nnpxnt;;  jnasp 
Kn^n^'7n  ^n  on^&no  «n^jnn  >n 
%n  20  .  Nnjnao  Nn"'^''^"!  •'n  jiT^p 
jnnsp  Nn^n^ne;  ■'n  Di3jn-ip  an^f^prt 


A  L  Y  P  S  I  S 


L—oji  cn_V^5  L-:^09o  L..».£^Oio  j^'^^'^ 


cK-bi.*?  l?o  «—b^i.  ^ 


.*AAbOO  17 


lAA»Qjfcio  Vk_^'5lo  ^ 

OT  »A_4l9>joi  -.1  M 

l9Q— *?1Zq_^_£q_V^0'>0  18  1 


'1 


.  lA.^,  lZN.^^Q^i.\.  ^v^,*  , 
r-S  .lA^^v^,  1^,0*9  l~mlAi  *  .^? 

.lA^j_*9Z^cn  .^CQj^oim*]  ^ 
•vOr*bvolA*A.^:^Zoch  ..0,0' 


metiretur  urbem,  8:  portas  ejus ,  &  murum 
ejus.  16  Et  illa  urbs  quadrangularis  po/ita 
r-r^r,  &  longitudo  ejus  ficut  eriam  latitu- 
do.  6c  menfus  eft  urbem  calamo  fupra  duo- 
decim  ftadia  duodecim  miljjum:  &  longitu- 
do  ^  &  ladtudo,  &:  altitudo  ejus  sequales 
funr.  17  Er  menfus  eft  murum  ejus  ,  ad 
cenrum  &  quadraginta  &  quatuor  menfuras 
cubjtorum  hominis  ,  qux  eft  Angeli  men^ 
fura.  18  *Et  ftrudura  muri  ejus,  jafpis  esf  ^ 
Bc  ipfa  urbs  auri  puri  ,  fimilis  vitro  puro!' 
19  F.t  illa  fundamenra  muri  urbis,  omni  la- 
pid-  pretiofo  ornnta.  fundamentum  prius, 
jafris.  fecu  idurn  ,  fatphirus.  rerrium 
calidon.  quarrum  ^  fmaragdus.  20  Quin- 
tum   fardonichus.    fextum   faridon.  fepti- 


rHx^  ca^m.     16    K«)  y;  ^^,^  n^^^' 

cwr^ig  hct^^Qv  -nc^a^^^^^  •nj^''"'  ®  '^^" 


.V 


metiretur  urbem,  &: 


'■P 

5l 
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Cap.  2t.  S.  J  O  H  A  N  N  I  S.  84* 
>-iCn  .*mQ_.!^ZQ-.cc)i-s"|ZS.A_:^jfc.£:i  •  ^oi  Hn^pn  '*n  oi^niDiD  ^tnirai^ 

.•.^oA_L^^D..loailA,,^m..i.,_^^cn  ,,,,,, ^  a.nrr.^^iri 

^QJOIO  2 1    .  »IBQ.4flQZa:bcl  :  lZS*i.mi^Z9Z 

.  l^bo]  ocno  v^oioZNaI  oi.!::-.*?  IJoaoi  ^^r:»    ^  ^  ^  l     l  i 

l-JLOJaiD  Oi— b:^.  ZN.a1  P  1AjLj»|.1^  ujOIO  23  .  / 

,    „         ,  *         ^^P:^P  n^  n\s*      ^^nrnD  ^ni  13 

^!)OT.^J?  :  pai.m7  IJo  ).-A.hQ— a? 

.  1,^1^1 001  o.^b...  j.^^  :6^L^^^,]  '''^^  ^^^'^  ''^'^ 

,^^^1:.  Ui^^^^L  ^-Q^^.oi.Jo  ^  5^'^^?^^^  .^ID^J  in  n^n  K^n;^! 
l_-^^::<:«.!^o  ocn  C7L_V._*7  l^oia^j  ^^-   ^^"^    ^^.7^^    "^'^  ^^-3^? 

0  jCV©-»  ^t^oBAta-®.-^  ^'ySh^^  /S^'^t;;^©--  niiim,  clKifothilus.  oaavum  beryllus  ,  no^ 
^^mar^^  ^  "^^^ior  o  SiKotr@- ^  ^ua^^aQ^'  num  topadion.  decimum  chrifopolius.  unde- 
^  iv^Kul@^,  vctKiy&(^'  lMUur@^,  clf.d^7@-'  clmum^  hyacinthus  ^   duodecimiim  amythi- 

1  t^KoJ  0*  ^^S>cKct  TTvX^m^  UhK-i  fjLce/p^^^rof  y  iliis.  2  1  Ec  illx  duodecim  margaritx^  fin^ 
^■'V»'     iKct^@-  r  7wKmu>^  ttu  g|  cysV  fjcce/p^^Ta'  gulx  omnium  Jimt  fingulx  portir:  una  porta 

^   11     rrx-yffntrt.  m'kf.,.M'         •\n,^^^,i   O  .  .  .V.  .-  r-r       r  ^       5"  iri/-nc    l-iMic  iirl-»ic  illirLinl 


<92 


^5  W  ©  ^^''Of-    2  -5  K£z}  y}  TToMs  8  ^eicLV  ixi  minuSj  ille  omnipotens,  templum  ejus  eir., 

^  ^Afa      T^g  (TsKlwvig^   'Iva  ^clivcaaiv  cv  ccut?'  &  ille  Agnus.    23  Ec  ipfa  urbs  nonhabetmdi- 

^|<*  rS  0e^  ecpJv;:;?,/  «^r^,  ^  0*  aJ;^vo?  cd^VT^  gentiamrolisnequelunx,utilluminenteam:ip(a 

^  ^i/ioi/  24Ka;&^£^v;,ra-a;^oA*^«v.c^TJ(pfic;2»^rt^Wff  emm  gloria  Dei  illuminavir  eam,  6c  candela: 

^^7^Va)(7i'  ^  ol  /3«o7AeIff         d)6>i^cn  tW  J^^^i'  ejus lile  A^^nus.  24 Etarobulabunt  genresperlu- 

Z  z  z  z  z  2 


cem  tjus  liluni  A'  rege^f  erra.adferentes  gloriam 


S4.Z 


APOCALYPSIS 


inn  K:,nn  «nna  jwpii  miND^  UoZS_q.o  ^^^.o..A.iD,o 

•  Iri^^l  Ocj,,) 


33 


5,  K.™  S.,  nh  .:n.  Ur.im,^lic^^^o.d.V,.,  ^^N 

•l?n  «:n.  KD^p.  SnV  in,  KD.n  l^^s.        .U^^,  Ua^o  .-W^ 

"  ••  •^      •   •        ^        ^  «-^O^»  l.--**c*  v>uj:iQ^ 
•  ^cna.2^j.^o  •^•^^],^ 

luam,&honoremgenriumincam.  25  Etport^ 
ejusnon  claudentur  interdiu.  nox  enimnonefl: 
ibi.  26  Et  adferent  gloriam  &  honorem  gentium 
m  eam.  27  Et  non  intrabit  in  eam  quicquam  pol- 
lutum  5  qui  facit  immunditiem :  fed  qui  fcripti 
fqnt  in  libro  vitas  illiu  s  Agni. 


C  A  P  u   T  XXII. 

I  Et  pftendit  mihi  fluvium  aquarum  viva- 
rum,  nitidum  [tanquam]  cryftallum^  exeun- 
tem  ex  thronoDei,  &  iUius  Agni.  2  In  me- 
diovici  lati  ejus  ,  &juxta  fluvium  hinc  at- 
que  illinc  hgnum  vitas  erat  faciens  fru- 
6tus  duodecim  ,  in  omni  menfe  dans  fingu- 
lum  fruaum  fuum  :   &  foha  ligni  Junt 


26  Kc4  o((ni(n  ihjj  ^^uv     -rltj)  ^^i^ 
rS  0eS,^  tS^v>^   2  eV^e>     ^ctrd^  J^'' 


\y 


i' 


'01 


Cap.  22.  S.  J  O  H  A  N  N  I  S.  84,3 

00150  lcTi — 1^5. — mo.  lojZo  .4.  aol    irni  >4n7«-i  Di3nni  3in  !r«<im 

.ca.-.!:s^*5  Uao^^  ^V-»*J0  4 -«jCJiQAiiiJLJ 

locri_j  Po  .^_ooZ  locji_j  13  |._.v!^l^o  5 
) — \Ss,<-*'  ]^^^ — J'  I — i—Q-Jam  ^cn_^ 


^<nn-ini  ^ijnii^n  >^'3r''^^7  i^ypy\0 


^^!:^6i  .v-i!\,^!^]o6  4bQ!:-^L?  1«^^^^  -  i^P^n  ^9^?^*  p:)^^  jm^  nn^D 

I  !:)p:b:Q!::i^  sj!!::^^  vjJV^  1  ^-£iJ?  )  *ji05?  >^'?r,  ^n-inn  t^n^^^  Nnai  Knn;n^i 

:oi-J::i^*?  lr~£i-l-b:5^  Qjia^2iQ!^  »01^1:^*?  n'!!?^  ri^'"f  '^jnnt^ 

loio/ .^L.^LCiiilooa.hQbv^t.Ci?!?^^  ^^iHD^  pin  r^?  ^^'^  ^^l^ij;^ 

^^j?,o6nU-i.4^ai  .^-^v,|,_j1^21  >^J>^-^inK  ^tni  7   .  S^jj;? 

.•.^2i]o  8  .].-Jcn  ].-.CiZNr)7  IZa^^^j?  13^^^  j<^d^  niDn  in  ^tjnn^ 

lv«.*;o  v^_hQ«..«?ocn  ^  ,^rL         1I  ^l!  L^ni^  ^^^^       «  •  ^*?nDi 

^-4^^0  1._j1  ZN^Li^Q:^  ^oo  .      ^  n\Tni      n?D^  n^i  j^Vn  K?ni  rDtc^-t 


«V  ^pLTT^cM  ruv  tS-\)uv.    3  Kai  57^^  xi^&vcsjj-  ad  fanitarem  gentium.  3  Et  ullum  deciduum 

A^ct  obc  g$w/  g^.       0  3-i^v@^  S  eiS      T-S  a^viis  non  eric  amplius ^  &  thronus  Dei  &  illius  Ag- 

aJrJ             01  SsAot  oim^  Ka/^^^^a-nm  ewn^.  ni  in  eaerit,  &  iervi  ejus  miniftrabunt  ei.  4 

oif^oj^TK/  73  'oi^G-uimv  cdn^y            ovoyia,  Et  yidebuut  faciem  ejus,  &:  nomen  ejus  fuper 


UTH  fJLOl 


bunc  in  fecula  feculorum.    6  Ec  dixit  mihi^ 


^>iuv  ^(pnreav  cl7rl<r<iM  tvv  ayfiMv  cwr^  ^ei^cif  illa  verba  Jtmt  fidelia  ac  vera.*  &  Dominus 

^''s  ^i/AOij  ewT8a  ^«  ci/  7z»%«     7  i'<5*i,  Deus  fpiritus  prophetarum  mifit.mej  me  An- 

^^XOfidii  t^x^'  f^ctKcipi©^  0  Tvpuv  rssg  ^oynf  ivs  gelumfuum,  adindicandum  fervis  fuis  ea  qua: 
'^(pvreice4              TiiTii,     8  Kcu  kycA  ictdvvyig  0  " 


oportet  fiericito  7  Etecce,  venio  cito.  bea- 
tus  qui  fervat  verba  prophetix  libri  hujus.  8  Et 
etiam  ego  ]ohannes  fum  qui  audio  &  video 
illa.  &  quum  audiviffem  ego  dc  vidiflem^^ 
Aaaaaa  eeeidi 
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H4- 


A  P  O  C  A  L  Y  P  S  I  S 


«30?"!  p£3J7  n^nni  N^a?  ec-fi^?  ^-»~^OT5o  .U""'^^ 

1  ^  \ 

in  I.  .^nin>N  anp,  tj  wot  ,n  jon  T,         ''"^^  ooi  .  Lio,  •  "^"^ 


Ua-^^_j,  Pii,^^^  ^^^^  jj^c^:,, 
.r;i*^U-^U-i»o,odi  .U^. 

;asj  j<«s-!  ini  3in  Siw  Siyon  t  i  ,  ,  '  •  ^o^oa  ; 

•     =-=    Uq^?io  ..-ioZIUj  .1Uo^^^*1 

"   U*-*^CiO  .^oZ^-£i^:,ji;^  "^O^ 
"    ,  7    '    =  M°  -^v^^MlZllaix.  ..^Q,  Nl 

-       -  -  =  .=   ^:^ooi1lj1i3  .otV^^Ic^ 
•       -■         -  •U- *c--looioUji._^    Q    .  '■^1? 

,.n^  ^„  ^y,  ^  ■    ^  ulL'^^ 

■-     ■-■    -1-   ■lA-l--,iQi..^ii^l_^,Aao  I  .  ^ 

cecidiadadorandum  ante  pedesAneeli    nm  - 

indicabatmihiilla.  6  Et  dixit  mihi^idene      f^"": '^™""''«/^i/*'^*eev  r£y  ^j^',  r 

confervustuusfum,fratrumtuorumpro£a:  !rS/^"r^'  ^^V«';.^^^!;? 
rum ,  &  eorum  qui  fervant  verba  libri  huius        ~      1   '  ' ,  SL-''^ 

Deumadora.    xo  Et  d.xit  m.hf,  „e  obE  T^"^--^'™';  r^""' ''^'V it^^ 

verba  prophetise  libri  hujus .•  iUud  enim  tem  t  ^ ^"'r'"''-     lo^  '  f 

pus  prop.^quum  eft.    ix  Qt.i TrJuriaTS;  l~  Zy'''  '^^^^^*  /^"S 

injunaafficatadhuc,  &qui  fordidus  eft    fo  7i££  A     '  °" "^^^  '^/^^^^7^?'^ 

defcat  adhuc:  &  juftus  iuftitiam  faciat  adhur  ^         ."r^T"  »  ■ 

&fanausfa,aa.ficituraJh!:r"xfTc«t:^  ^^/Ji'^.^  "^"^^^^J-  'Vl" 

CKO,  &'me«:es  meamecum,  ad retribuendum  ui^'fr±-       \t.?^  -^X^"^^' 


  .-.^.ixxv.,.iur  aunuc.     12  HCCe  venio     dytcttBvira  1%      12  tc  ^  43  "  - 

oto,  &me«:es  meamecum,  ad retribuendum  ^^1^  iuS  Zlt  ^^^- 
&  per  portas  intrabunt  in  urbem, 


t.um&i,,efini;:^x7=;:„Vqu^^^^^^^^^^     Z  '^jj^f' .  °      >  '  4:,^ 

dataejus.  utfitpoteftaseorumlugnum  vTti".  ^Tll  "ZT^^' ^  ""fi^^^S: 

&pcrportasmtrab„„txnurbem.  ^,,  S i  tl^ri^SLJ "1 


15  1"^« 
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Cap.  12. 


S.  J  O  H  A  N  N  I  S. 


i-l--Jlo  ]-*;**o  U^:!^^  i   ^       15  ''^•i^P^l  '^•^'-l  ^^'f^-  - 
>Q*l9?  ^oo  l^ri^a  ^**X.2io  l]a_.S^£io  .  m-bp_  nayi  Dnri     t^-inns  "nV^? 

^^o?oT.£Q_vQ.\,  .■o_!^.,;.„oi]-Q_b^        ^^^^       ,,^0  nnDD^ 


I^*ji050  17  1.— .A^-^2i^  ocn 


3^?^"!  ''01       r*??^  ^Dr'??  ^^''''^l 


v^^bQ^i?  ocho  .  IZ  .  ^-^*^_:-cl  lA!::^-r:)0 
io^?  ocno  .  UUjIch^?  omo  .  IZ^—Lc].— J 

lZa_^_jQ_j?P^.v^v^,-£i.A?  s:buCi!^l.jl  ^^5^  3^?t5f-j  ^dV 

.>Q_^_m—J  •.a.jI  J?  .  Ujo^  Ui::^^-^?  Tni^?  a^P^  kjH 

^cnCL-bi.Jb.lax.^>a.x^.j.^«giai-AX.^  iS^O^I   5>^0:nDf>    ^m^jr  jr<nVK 

J019  .iJcnl.oA!2to^£:ijiZNr:)?lZa^ba!N,  19  ^??^           i?  •  Njn  i^jnD? 

lZa.ju£^?  l-aA^?  1j<;o                ^^^^  "  ^"^'^  ^?^'^^- 


^--^^\(n?:lAA^^o  ^ailAj.*^::^^.i^o  P^wn  rl?n7  J<nfnp_  %n  Nn:np 
?oi£n^^5oai^i^l2o|jaii.oZNi::2r:^^x-i.Z\^^  -^^^r^  ^30?? 

i5  E^l^y  4  o;  Kw^is ^  o;  (pa^[^cix9i  ^ ol  Tri^m  ^  ol  1 5  Extra ^»)^^»? canes^Sc  incanracoreSi&  fcortato- 

(poveig  ^  ol  ^hoMXclTicL, ,     TTus  f  cp;A«v  ^  '^*-  res,  &  homicidx,  &:  culcores  idolorum,  &  omnis 

^vi^iZ^^(^.    10          ^y^^^  tW4^^r  «V:^Aov  quidiligitScfacitmendaciLim.  i6EgoJeriismiri 

fjLayp-w^^ozc  vfjLh  -nJm  Svii  i^g  6zKK^<jicas.  Angelum  meum  i  ad  teftandum  vobisillacoram 

elfjLi  >;  pi^a,  ^  T^^^^os  ?  Actf^lS ,  0  ^V>7>  o  At^f*-  Ecclefiis.  egofum  illa  radix  &  genus  Davidis^ 

>(5y  ipS-mog.    \'i  K^'     ny€t>c*        vifJL-  tanquam illa ftella (plendida,  illa  matutina.  i/ 

/eV^^v.    i'A5/.       0  dKiicy  «Wr^-  i.'A>'-  Pt  lpirirus& {ponfadicunt,veni.  &illequiau- 

tN..f  -  i^a_/_..       -  i  (L.\....  ^   ;  dir^dicarjveni. &quifititjveniat,&:quivultac- 

cipereaquas  vivas  gratis.  i8  Teftor  omni  au^ 
dientivcrba  prophetix  hbri  hujus^  /1  quis  ap- 

^*'"  77f  ^JUi^^^^s  72«;SV          '^'eg^f  e^T-'  cw-  ponetfuprailla,  apponct  Deusfuperillum  pla» 

^.;5;^V  TafV  y^^aixf^oj;  cm  Mx!co  t^xoo.  gas  quaE  fcriptiK  iunt  in  hbro  hoc.    I?.  H 

19  Ka]k^'v  TiscL(t>ouc-^  ^  T^V  AoV^v  Q>i(lK>i'^^'  quis  diminuerit  de  verbis  hbri  propheriiE  nu- 

<p>/r«'^         ,  «'^^^P>;W  0  Gih  S  A^^poj  jus,  diminuet  Deus  portionemeius  ehgno  vu 

^  ^.>J.,  «      ^  ^'Ae..  ^  ^>'^,      r  t^,  &  ex  urbe  iUa  ^'^^^^^^.^^^^^^^^ 

l^cciid^c^v  cv  i3,^A/V  T^Tco,    20  Aiyi  o  ^cofTv^c^f  pti  funt  inhbro  hoc.    20  Dicitisqui  teitatur 


^  0  ^^J&Tj/  \X%TCfd  3         0  5«A6e)i/  KciixfictvixM  Tt 

^^^^  ^^efltV         18    XV(Jt,[^C(/pTVp^it(gij  TffCMTl 


Aaaaaa  % 
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846            ^^OCALYPSIS  S.  JOHANNI. 

.n^.n  k.,  pn.  n,n>,  ^^^^ ^^^^  a,Za  ^-^A^ 

illa,  etiamj  veniocito,  Amen^  veni  domi'  -        t  ./  ' 

nejefu.  Gratia  Domini  noftri  jVrChfi^^^^  ^^^^-        kxcM^  ^^ri-  ^^^, 

cumomnibusfanais.    Amen.      ' '^^""^^^^  ^^^^^    T  ^  ^^^^     ^^^e^'^  ^/acS^  t 

Orate  Dro  eo  aui  rcrif^nt    n^r^^^^  l'^. 


Orate  {ro  eo  qui  fcriffit  ^  Cafparo^  ex 
regione  Hanravitarum. 

F  I  N  I  S. 


T  e'  A  o  S. 


4 

/: 


Animadverfiones  qu:^dam,tum  ad 

textum  Syriacum,  tum  ad  punftationem 
pertinentes. 

In    Cap.  I. 


Vers  I.  •.-dotlji  nn;;]  Mafiusnn^  Tre. 
mellius  &  Boderianus  nn^  at  Syriace  nun- 

quam  aliter  fcriptum  reperitur  quam  «.fliCTlii 
fine  ulla vocah fub (71 .  &  docet  Amirap.363. 
illudoi  occulrari,  ideft  non  pronunciari^  id- 
que  in  verbo  hoc  contingere  per  omnia  rempora 
perfonas  quotiefcunque  ultima  radicahs  non 
habec  vocalem  id  eft  ^  pronunciatur  per 
Scheva.  ideo  H  vocaU  vacuam  rehquimus^ 
n  autem  Scheva  infignivimus  ^  ut  inteUigeret 
ledor^  nihil  nifi     &  3  pronuntiari.  At 

Cap.  2.  verf.  21.  £s^d\jk  invenies  pun£ta- 
tum  riDn";  cum  n  mobili^  quia  H  vocdi  no- 

tatur. 

J  in  Teftam.  Antverp.  Marc.  i.  2. 

djJji^ ,  quod  feciiti  Trem.  &  B  >- 
dcr,  femper  fcribunt  >iDi<7D.  at  editiones 
Viennenfis  &  Cothenenfis  ibidem  loci  &  paf- 

fim  habent  quam  punflationem , 

qiua  &  apud  Amiram  reperioj  fequi  malui. 

Vers  3.  •ms^^nniCDj  pro  JiHNonM.  n 

^^^^^^ratur,  ejufque  vocahs  Rni  prxcedentis 
^i<-Lioois  adjicitur,  mutans  poftremum  Cametz 
"Ve  •  Syrorum  in  Pathach^  ac  fi  fcriprum  efTet 


fequente  ^oi.  ^  id  reaumeffe,  vide  Marc 

12.24.  Luc.22.  53.  ijoh.^.4. 
Ve  RS  4.  poft  illa  verba  V^.jQ.Jt  ^-.^ 

fequebantur    eadem    repetita    hbc  modoj 

>o^o?  ^^l^cn  1^05  v:^n-Ji 

^-LcO  .  C7L^:i>^?  L-^^5Q  qux  nos  tan- 

quam  plane  fuperflua  e  textu  fuftulim.u*^. 

Vers  8.  inGrxco,  poft  ?^  coiii)^* 

fequitur  ^;^»;  ^  tIai^,  id  eft^  NDSii^n  N^n. 
defunt  in  Syriaco. 

Veks  9.  Tremel..  6c  Boden  . 

2  Cor.  6.4.  Sed  contr^  Grammaci- 
cam,  qujE  docet  ,01aphin  initio  diaionisvo- 
calem  luam  femper  transferre  in  hreram  f.  rvi- 
lem  j  unde  non  ">9i<l  fed  "nDM  lcgirur^  id  cft^ 
&  dixit .  quod  in  hac  didione  non 
tam  commode  hteris  Hebraicis  exptimitur, 
ubi  pundum  Schurec  non  patitur  feparari  a 
htera     quam  hccFis  Syriacis,  ubi  vocalis  ^ 

htericBeth  proximeadjungitur,  )lj^lVi.o),£::). 

Imo  generalis  regula  eft,  Olaph  nunquam  ante 
fe  pati  Scheva^  fed  in  Jocum  ilhus  luam  vo« 
calem  tranfmittere.  Unde  pro  "iDNinx  dicitts 
efi^  nD5<n.^  fcribitur.  &:  pro  h)^^^  petutyhtAt* 


quod  fit  quotiefcunque  nomen  ter 
«linatum  in     five  V  poft  fe  habet  in  valens  ^  ^7-^? 

verbum  fnh0.nriu.  J     I7v.n..l.  M...  i  ^     /3^cr;A«e^ .  id  eft  Nnu.^D3l,  quodmSyro 


Verbum  fubftantivum.  Exempla  habes  Mat 
^^4-23.  &:26.  c.  27.6.  Marc.  1.2.  quamregu 


deeft. 


J^m  quum  non  rede  videantur  mtellcxifte  bo- !     V  fr  s  1 1 .  e         7.  a  ^  7.  n ,  0  Tr^cr^  ^ 
^er.6cl>emcl.Marc.2.i.(cripferuntin  W^^nan  |OcV;^*t^^  id  eft  in  in       t^^ij  ^VTiK 
^uod  m  domo  ejjet ^  quum  ipfe  textus  Syrus 
^iferte  habeat  OCTl  IZNjkfill^?- imo  interdum 
^  plane  excidente  coahtio  fic  in  unam  vo- 


J^^fHa  ut  Marc.  2,16.  Oju^  quid  tlle^  pro 

Tremelhus  &  Boderianus  ubiquefo- 

lent  ^^in  (cnbere.  at  Amira  p.  245.  docet 

*  r  s    ^  n  '  * 

^pium  prononien  effe  |^oi  .fcribi  autem  |7<JI 


^v-jnj^  inj  N^D-|p  in  Syro  dcfunt.  Porro 
feprem  priores  Alphabethi  Syriaci  lirerac  ru- 
bro  colore  fuperfirnpta;  in  aiitographo  exfanc 
nominibus  feptem  Ecclefiaruni  Adx.  quas 
textui  addere  nec  commodum  erat  typogra- 
pho  3  nec  nobis  utilc. 

Vers  15.  l.j.ori!^J  fcripfi  ^*:^^?^ 
ex  cap.2. 18.  quia  prius  illud  procul  iiubio 
vitiolum  eft.  verti^  Libantctim  ^  quia 
^pf?  Chaldaice  in  Thargum  montem  Ltba^ 
nim  fignificat.  Videtur  interpres  %<b>sM3h!i.QcMm 
Bbbbbb  iujdfJ" 


843 


ANIMADVERSIONES 


fumpfiffcpro3?recmonteLibanoallato,  veli  gitur,  fignificat  ilbm 
pro  xre  candidiffimo  &  nuiduiimo.  quod   frontem  fc  tn^^^^^^^^^^ 
tuerit  mftar  montis  Libani.  nui  cavc^  f      ^*^^^>«^fcr.Ki.  ^  > 


tuerit  mftar  montis  Libani,  qui  circa  aitilfi.  , 
maj.jga  media  etiam  a^ftate  nivibus  tedlus 
procui  fpedlatur.  unde  &  a  candore  jiJ^^  di- 
ftus  eft,  quafi  jn^,  aUus. 

Vers  15.  Hx^]  Trcmel.  &  Boder. 
pundant  Marc.  13. i.  i^K^^D .  &  rurfus  alitcr 
vcrf  17.  m^^D  apud  Boderianum.  ubitamen 
diferre,  at  &alibi  paftim,  inSyro  texrufcri- 
bitur  lU^.id  eftNi^yD.  fcrupulum  for- 

tafHs  movit  illi's_,  quod  fic  duoOlaphquiefce- 
rcm  in  una  vocalt.  unde  &  Boderianus  Marc* 
1-25.  fcribit  objttrgavit  y  cum  Da 


necdochice  \Ll^  facien,  re^e  i  .  • 
Syros.   In  Gra;co  eft  '^^^^cat 
rJm  maxime  denotft:!  ^0^^  ^^^nt,  ^^'^ 
Syra  cum  Hebrara  convenit'  ^^'^^^^^^ 


^Knificat 


Veks.  17.  ^aia!^^ 

fixum  cn  ineptum  hk  elTe^tari^ 


pliciter  legendum  ^arrO-^^  ;  '  K 
IegiturMarc.5.22.  aut  fi  om^,^^^^  Ut 


gcfch  forti  rn  D  fine  ulla  ratione^,  &  cum 
Sclieva  fub  3  ante  Olaph^  pra:ter  morem  lin- 
gua:.  Scnbendum  enim  erat  N^iDI .  &:ficfem- 
perquoticfcunquc  anteK  eflet  Scheva.  neque 
enim  fcribunt  ^N*p,  centum^  fed  fcS«D,  &  i 
^i^r^ pollutus^  fieret  in  formaemphatica  «NtD^: 
at  ne  Scheva  fit  ante  Olaph^  legunt  m6tq* 
fic  ^  forma  fimplici  ^^*^;!?  fieret  in  forma  em- 
phatica  ^\NJ^JD.  id  ne  fiat,  Olaph  vocalcm 
fuam  fub  "»  trajicit,  &:  fcribitur  i^i^l^aO.  qux 
omnia  literisSyriacis  &  Latinis  hoc  tnodofcri- 
•   bit  Amira  p.  30.  mo\  iLl 

Veks.  16.  wranK^Kn]  ^anu  dcK^ 
tra,  proprie  ^(fAr/r^,  fupple*  laterCs.  n  enim 
gt-nitivi  eft.  unde  &:  c.  13. 16.  invenies  N^^K 
NJ^Dn.  ubi  l«:Ti^  eft  pluralis,  Nrpn  fingula- 
ris  numeri.  intelligunrur  manusdextrt  lateris, 
quemadmodum  &  Hebraice  ^  nifi  fallor^  re- 
ac  diceres^  quandoquidem  i  Sam. 

11.2.  in  regimine  genitivi  exftat  ocu- 
Jusdextriy  (upple,  laterps. 

«n.^|)]  in  pundatione  Amiram  fe- 
cucifumus,  quiSc  hanc  diaionem  vertit  fa- 
ciem.  apud  Thargumiftas  ^mb  fignificat 
Angukim  ^  extremiratem ;  uc  &  apud  He- 
brccos  m^p,  unde  cum  vox  Syra  derivata  fit 
(i^n  enim  terminatio  foemininorum  eft  apud 
Syros,.  ut  n  apud  Hebrxos)  non  dubium  eft 
qu'n  &  fignificationem  fuam  inde  habeat. 
quum  enim  n>tii  ad  capur  referfur;,  ut  Le- 
vit.19. 17.  &:alibi,  ubi  de  rafura  capitis  a- 


dendumfit,  legendum  puto  '"'^"^^^'^ad 
vJCTIQ::^.^.  ludicent  doaiores 
Vbrs.  18. 

• •  *  ^ 

vitium  efl^e  putamus.  quia  ^Iq 

fim.  itaque  vel  dicendum  ||''^iat 
ut  cap.  2. 18.  ]]  .  ^lo 
vel  dicendum  V^^Xi:^  ^^]^. 
fi  tamen  textus  Vedus  eft,  penes^^^*^'*]^ 
^^^j  de  quo  erudiri  volupe  mihi  el^t  ^"^^^ 

Vers.  20.  poft  vjbL.»?  ]u ,1 
fequebatur  ftacim  vox  01— S^^^^**^^^, 
quum  plane  effet  otiofa ,  omifrri*  ^ '  "l^* 


Ve 


RS.  I 


uobis 

I  N     C  A  P.  IL 

Nnny]  Amira  Dolathii^. 


legendum  ito,  ^  J^fQ- 
l:hac  in  finguhri  ^^^^ 


nunciari  negat,  & 

Scheva  otiofam  pofthac  in  lingularf  "  ^^^^ 
m  pluraU  pronuntiatur.  quia  vocale  ^^^^^^'^^ 
Syrorum  habet.  fingui,  Kn"iy^  ^i,,^^^^  VtlJ 
Vers.  4.  addidimus  n^i^^^L,^  * -^* 
eft  verf  14.  alioqui  hiatus  hic  eft  l  ^^^^^ 
5c  vocem  ^{3in,  qux  in  marguie  ali^  ^^^'^us 
to  adfcripta  erat.  deerat  enim.  ^^^^^^n^ 
Vbks.  5^  ^,1]]  punaavimus^,,,, 
bed  imprudenter  excidit  nobis  hcec  n  k  '' 
nec  animadvertimus  nifi  imprefTo  f  p 

naca  ^9Z].  ubi  Tremel.  &  Boder.  Isnm," 

in  Imper.  Etpahel.  quos  fecuti  fuiffemus  T 

Amira  p.  39.  docuiffet,  Hneam  fub  ^  fre 

quentilTimam  effe  in  fecunda  perfoni  In,' 
PafHvi.  &denotarehreramM;rte. 

vocah  pronuntiandam,  id  eft,  Scheva 


I  N  C 

« 

Exempla  dat^-OCiAAl  relinquere,  ^^oZl 

concipttor.  qux  Latinis  literis  efFert  e(ciimqj, 
ethbattn.  Et  alibi  docet  ^  Imperativos  conju- 
garioniira  Ethpeal^  &Erhpad^  uu  diiferant 
aprxteritis,  habere  fub  prima  radicali  voca- 

lem  '  jfubreliquis  nullam ,  uno  verbo  ^Qjl^Zl 

mtferere  excepto.  quod  verum  efTe  infiniris 
exemplis  obfervavimus.  quorum  fi  quis  quae- 
dam  velir,  videat.  Mat.9.  22.  Mar.  7.  34.  & 
10.49.  ^  LUC.11.35.&:  12.19. 
lo.  &  16.  25.  &  17.  6.  Etiam  in  plurali  nu- 
mero.  Marc.  12.  38.  &  13.  23.  Luc.  13.24.. 
&:  17.  32.&  19. 13.  A£lor*5.35.  i  Pet.  1.17. 
Urtde  &  nos  cap.  12.  verf.  1 2.  a__^  CO  q/] 
hilares  eftote  ^  puni^avimus  IppnnM.  &  cap. 
18.  verf  17.   .«L.«.2dZ1  conzrezaminiy 

Vers.  6.  O _^  h.  V O-^ J7 ]  refpondet 
genit.  plur.  tsiKs^^curMV &  ea  terminatione 
procul  dubio  lectx  nomen  hic  eft.  eodem  mo- 
do  ftatuendum  puto  de  illorv  \  >  7^ 

A£t.  6.  9.  quod  etiam  refpondet  gen.  pkir, 
A/Pe^wW,  fedlam  nempe  dicerc  pofuis  c]uam 
nc  men  viri ^  quod  fentit  Beza  in  annotationi- 
bus,  ubi  quoque  fingularis  numeriid  efieexi- 
ftimat.  Nos  vero  in  vocibus  hifce  barbaris 
ex  terminatione  numerum  nsftimari  poffe  non 
arbitramur  j  &  has  quidfniterminatioRes  plu- 
|[^Iis  potius  efle  arbitramur  quam  fingularis. 
■Nam  Libertmi  viri  nomen  in  fingulari  procul 

dubio  eflet  ^.ma-l-xir-^^A^ ,  ficut  Nico- 

lai  nomen  Aa.6.5.      *~CDO  UdaJ  pun- 

Q^avimus  aurem  ICO^^p^l  quod  forte  re£lius 
Punaaretur  'it^^k'?^)' 

Vers.  8.  Tremel.  &  Boder, 

^nn^'^*  nos  ^«^•nn^^  hhroioy  Olaphplane  occul 
fato.  ut docct  Amira p  25 .  fic  foemrn.  ^^n';'lrnj^ 
item  NT^n^  dius.  &:  focm.  Knnn>e  alta. 
Q«orum  Olaph  nunquam  vocakm  habere  re- 
P^rifufj  itaque  latere  ncceffe  eft^  quum  per 
^cheva  efferri  nequear. 

V  E  R  s.  II.  ^Jl)^]  quare  in  hoc  libro  hacc 
vox  occnrrit  j  quoties  nempe  jungitur  kib- 
ftanr.  J<nip  reliquislocisfemptrdiciiur  ^^l')^- 
Cjuod  vere  Syriacum.         autem  fecunaus 

Chaldaicum  eft. 
V.  13.  Deeft  quod  in  Graeco  eft  nomen 


A   P.     II.  ^4^^ 
proprium  VyWfld^,  ac  pro  eo  eft  Zs.4-^A^Zli 

quod  punftare  poiuilTcmus  n^inm,  ac  vale- 
ret^  in  prima  perfona^  confpeclus  [im  ^  in 
fccundaperfona,  confpeEins  es.  Scd  neutrum 
quadrat  fequcncibus  Et  (ufpicamur  errorem 
eife^  quem  corrigere  nifi  ex  aho  exemplari 
non  po(fumus.  per  conjeduram  tamen  pua- 
davimus  n^inn^*  ac  fi  a  verbo  ^JH  Ipeaavifj 
fierct  in  Pael  quadratum  rs^V^  fpectandum 
ptopofmt.  hmc  in  Ethpaeh  ^C!'!'^^  fpeBacu^ 
lo  propofitusfuiti  nempe  anonymusiUe  fervus 
meus  fidelis  vobis  notus.  Fonafle  fic  cxpli- 
carc  voluir  vim  vocis  coi-pi  fifx  ^"vUm?% 
quafi  (5  cvetvTioy  Tmxruiv  fCs^^^^yuctTi&di  au'  fi- 
miie  qui'-U  toiktur  forcc  lciupuiu.s,  ubi  aliud 
exemplafj  aut  Latina  verfio  Etzelii  nobis  fup- 
peditabitur. 

Veks.  14.  Hic  pro  Grxco  ^et^uK.  eft 
^.ClJLO.  nefcimws  quare.  an  per  errrirtm, 
an  quod  exemplar  Grcecum^  quod  fecutus 
eft,  fic  habuerit. 

Vers.  17.  lZ^*a  cum  pundo  infra  eft 
mafculinum:  cum  punao  fupra  IZ^jLi  foemi- 
ninun:i.  punftavimus  autcm  hic  kSnin  relidlo  1 
otiofa,  docet  cnim  Amira  p.  .  literarii  iU 
lafti  pUne  ocGiiVrari.  at  m  feenoin.  pronuncia- 
tUFj,  quia  ibi  vocalem  recipit.  fcribitur  enim 
J^nin  nova, 

Vers.  22.  Projicio  eam  \.^££i^jCi:2i  iri 
ventrem.  in  Graeco  eft  e<f  jc^hlu^.  qucxi  Sy- 
riace  diceres  |.Q0^!:uO  j  umus  literse  difcrimi- 
ne  j  in  cujus  permutatione  error  forte  eft. 

Vers.  24.  punftum  fub 

indicat  prxtcTitum.  duplex  Nun  in  finc 
primam  perfonam  pkir.  pncter.  fignificar. 
quod  fi  pun^um  ponas  fupra  iaOj  &exprio- 
re  Nun  formes  Jud  ^  qux  literx  parum  a  fe 

invicem  dift^erunr^  hoc  modo  ^ji^v^]^ 
pDi^T         fenfus  erit,  ficut  dtcunt  y  atque 
ita  cum  Gracco  conveniet,  ac  fenfus  erit  pla- 
nior. 

\S\  \^^~\  ^Juplex  illud  pundun  fupra  7 
non  indicat  pluralem  numerum,  fed  priusde- 
fignat  Rifch^  alterum  eft  nota  partieipii  pra:^ 
fencis. 

Vers.  26.  KpDy]Amirap.97.Ea,inquiti 
Bbbbbb  2  nominii 
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A  N  I  M  A  D  V 

nomina  qux  in  plurali  iterant  aliquam  lite- 
ram,  quam  in  fingulari  unicam  tantum  ha 
bent,^  pnmam  earum  latentem  habent.    ut  a 

.  caufa  , 

Vers  27.  l^a^^.o  ^J]  UcJo] 

/'^/ft^r  eos  virga  ferrea.  hxc  ver- 
ba  djfiimta  funt  ex  Pf.2.9.  ^nn  COD^n  Dpn. 
ubi  Syrus  non  legic  confringes  eos^  fed 
Dl^^in  e^j.  vertit  enim  ^  j-^L^Z 

1 — pafccs  eos  virga  ferrea. 
fic  quoquL-  lei^erunr  feptuaginta,  vcrtentes^ 
'^ifj.ctvtii  ewriis  cv  fclQ^ca  tnhpiz  quam  veriionem 
ft-cirus  nolkr  ApodDlus,  *dixic  verbotenuSj 

^  Vers  28.  dabo  iiii,  ocfi  l.£:ir:iao^] 

quia  nomen  \^^^  fubftantivum  eft,  ac 
ipfuni  tempus  matutinum  fignificat^  non  reae 
relpondet  adjeaivo  Trpmltv^  nifi  ei  prsrpona- 

tur  %  OOl,  illam  temporis  matutini. 

aut  dicendum  )._A^^2i^  OOTL^  X^^Jii?  in, 

ut  habetur  cap.  22.  16.  hoc  enim  adjeai- 
vum  eft. 


E  R  S  I  O  N  E  S 


Vers.  II. 
fitum  videtur  indic^J  na,,-  .  »upr. 
ac7K..,fo,etregereC::f--p> 


mitur  pro  ut  caufali.  S^h  "'r'^;  ^UandL?^' 
poftulare  videtur.  rd.opult'"'  ol 
fi  punaum  mfra  ftuffet  pofitu^;"'"^  ao^^o 


V.  12. 


in  exemplari  noftro  !>«mn  0^«^!;^ "'^<=r  Vi 
nonfatispleno,  „i(lant;"D;,u^nL-'''^-  S,  * 

 ■•  =    '«T  fu[,. 


gatur  t  copula. 
Vers.  15 


Verba 


"nteli,- 


fenfum  habent.    i^;:  •  . 
calidus,  mn  fngtdus^  aut  cali/J'"'^  »ol 
emm  Syris  idem  eft  quod  P  htt, 
uaque  htc  fenfus  plane  hiec,  fup;,!"''-  qu„, 
Grarco,  &  ad  qV^  putamus  dZ 
fiat^ab^^,^.  quod  Syris  RoJJ'>'^, 


«.«.^«,abHebr;6;7,«,«;,J'^J^^ 

hic  Q\,  punftemus  Hebriorun, 
quod  ufitatum  non  eft. 


In    Cap.  III. 

Vers  3.  ]Z'l]  punaum  illud  ad  verti- 
cem  Olaph  non  notat  hic  pirticipium  prx- 
fens,  utquidem  folet,  quum  fumitur  pro 
terna  perfona,  ac  fignificat  vetiit:  aut  quum 
habet  poft  fe  ]j\  vcl  ZSj] ,  &  Cgnificat,  ve. 
nin,  vsnis.  Sed  hoc  loco  notat  primam  fu- 
turi^  qua:  etiam  punfto  fupra  pofito  folet 
diicerni  a  reliquis  futuri  perfonis.  itaque 
pundtavi  Kns,  ficuc  fcribicur  Syriace  Joh. 

V  E  Rs.  4,  «xa»?^2^o]  correaum  id  erat 

a  quodaia  Hlore.iJ  margmem  fcCQA^^O- 

Vers.  5.  §T@*.  Syrus  legit  iVwf.  venit 
enim  MJ?n/f. 

Vers.  7.  «IsVtS]  Cap.i.v.ii.fcribitur 


non  per  tranfpofitionem  literx  ■»  j 
tur,  liTm-s        Tny  Futurusiy 
mamte.  fic  enim  folent  conftruere   f  "^*- 
menhic  volui  mutare:  fed  annot; ta. 
cear,  &  feaor  hic  attendens,  five  p  "'^  <Jq 
venon,  difcat.  "^ffiiii. 

I  N     C  A  P.  IV. 

Vers.  I.  Zq^^Io]  ad  margine^ 

1q**10.  ^"im 

V.  8.  ^!is^Vo]  in  Grxco  > 
pertmet  ad  ^So,  at  vox  Syra  non  vidct''^""" 
ferri  ad  IZ©;*..  alioqui  punau^  00^"'/^ 
fed  duo  punaa,  figna  foemin.  pU,  ■ 
cicipus^  fupra  ponenda  fuerant, 
ac  pnnaandum  ^^hn.  jam  vero  ad  lcx  " 
ferri  videtur.  ideopunaavimus  |^^p  nifi 
pter  pundum  ad  Jud  pofuum*  velis  1^ 
r^9.  fed  pr.or  fbtma  uata.or  io  panj^ 

quief. 


t)ii' 


f 


I  N      C   A  P. 

quiefcentiiim  ultima  Olapb.  Monendus  au- 
temeft  leftor,  dcfiderari  in  fine  hujus  verfus 
vitio  typographi  o  Iw  in  textu  Grxco  ,  & 
qui  erat^  in  Latino.  qux  in  Syriaco  exprefla 
funt. 

]D  n^5^]  habet  fmas  aUs. 
obfervari  in  hac  phrafi  Syra  velim  ufum  vocis 
quas  numerali  junda  tormat  eam  diftri- 
burionem^quam  Latinivocibus  ^  finguli^ini, 
terni  ,  quaterni  ^  quini^  feni  ^  &:c.  quod 
lucem  addit  verbis  ^  alioqui  obfcurioribus  ^ 

<^ap.  2i.verf.2i.  ^inn  N^n^y^iD  i^^^^pj^mn  ]-i3ni 

N^jnn  JD  K-in  ^3  ]p  5i."in.  qux  verba  fic 

capio^  ^wnin  jom,  6-  h£  duo' 

dectm  margarita  ^  id  eft  ^  ad  has  duodecim 
margaritas  quod  attinet  ^  Sd  jD  ^nn  ^"rn 
[inguU  ommim  ^  fupple  funt  K;nn  ]p  ^jnn 
finguU  l^ortcc, 

I  N    C  A  p.  V. 

Vers.  3.  poft  avo7|tf/  fequitur  in  Grce- 
co ,  dva.yvoovcci ,  id  eft ,  ^"ilpp ;  1.  deeft  in 
Syro. 

V  E  RS.  6.  ^  ih"  bf  fiiQco  ?  ^dva  ^  r  Tio^cl^ 

f>av  (aoovy  id  eft^  pJn*]!  DiJnn^  Nn>'?p? 
^C^K»  >        defunt  in  Syro/' 

Vers.  9.  0£:iJtZ]  Docet  Amira  p.40. 
^^'■gulam  ejufmodi  fupra  voces,  fi  paulo  ma- 
^*^^"^  ^i^^j  indicare  voces  efl^e  illas  imminuras^ 
^"t  ut  nos  loquimur  j  abbreviatas.  &  duo 
^xempla  proferr,  qux  &  in  hoc  Hbro  occur- 

^unt,  nempe  ar:iAZ  pro  IZNi^aiQAZ.  & 

pro  5  quod  in  fine  hujus  hbri 

occurrit.    Additur  autem  hic  voci  fubftanti- 

l^^^a^JlZ  quiE  foeminini  gen.  eft  adje- 

ftivum  mafcul.  gen  1Z|.*a.  quod  initio  men- 

^ofum  putabam.  fed  ex  cap.  14.  3.  &  ahis 
*ocis  apparer ,  authorem  hunc  vocem  hanc 

I^A^a^iiAZ^  quando  pro  cJivf  cantico  fumi- 
^^^i")  mafculino  genere  ufurpare.  alias  pro 
glorta^  in  hoc  ipfo  hbro  fumitur  foemi- 

Vers.  II.  pro  ].r:)|]2iiO.  ita  quo- 

que  cap.  8.  verf.  10.  pv^)  pro  ].r)l]i>0  j  "bi 
plene  ad  marginem ,  fed  aho  atramento  fcri- 


V.  6c  V  L  S51 
bitur.  fufpicor  voluifl*e  authorem  abbreviate 
fcribere ,  fcd  omifilfe  Uneam  iftam  abbrevia- 
tionis  notam  de  qua  jam  jam  egirhus, 

Vers.  4.  Poft  ^aitctwijmv  lequicur 
eig         a^uvu?  ruv  a^uvr*)v  ,   id  eft  ,  ■'n"j  Th 
^9^?1  ^'^k'^.^  dcfunt  in  Syro. 

I  N    C  A  p.  VL 

Vers.  I.  InferuimusilludN*ni;^«^,qma 

ad  marginem  adfcriptum  erat,  2c  alioqui  fen- 
fus  hiac. 

Vers.  2.  s^^W  Pundum  fupra  pofitum 
videtur  indicare  participium  praefens,  a 
'vicit;  unde  regulariter  in  Benoni  eft  ].--^^^ 
^??J>  quomodo  nos  correximus^ut  cumGracco 
conveniat,  k^^Jz  vucuv.  quod  fi  tamen  Jud 
ilUid  in  redum  eft ,  pundandum  erit 

'pl,  &:pun6him  iUud  fupra  pofitum  notabit 
hteram  O  efFerendam  efl^e  per  Kufchoi.  ac 
fenfus  erit^  exivtt  mundtis  ^  vel  jujim  ^  ut 
vinceret.  fed  hoc  a  Grxco  textu  ahe- 
num. 

Vers.  3.  Poftt^%«  fequitur?(5^  ^AgTzrj^^iny 
deeft  in  Syro. 

Vers.  8.  i^Jtif  nvn]  Ita  ubiquein  hoC 

libro  transfertur  GrcEca  vox  %e/^v^  ac  fignifi- 
C2S.\M  fera  j  animal  denttbm  acutvs  j  &  rapi- 
na  vivens.  ne  quis  aurem  miretur,  nos  ab 
abfoluto  ^rsvn  pun£tafl^ein  conftrudione  nvn. 
fic  faciendum  docet  Amira  p.  162.  quod 
idcm  quoque  fit  in  ^^nnn  gaudium.  in  con- 
ftru6tione  rinn. 

Vers.  12.  Y^^c^fO]  &  fa^gii^^'  inGrx- 
co  eft  ^  (r\<Tith.  quod  Syriace  eft  ).!i.01Q.  &: 
fortafl^e  error  eft  in  fcription6,  ortus  ex  affi- 
nitate  hterarum  7  &  item  !^,o  & 
&  alius  error  mox  fequitur ,  quod  verba 
locn  bis  fcripta  extent  in  autographo ^  fed 
pofteriora  pallidiori  atramento^  pundis  hoc 
modo  fubduaa,  ]ocn  1— f^.?-  q"^  ^  "^s 
propterea  omifimus.  &  tertuis  etiam  error^ 
quod  pro  I^OICQ  luna ,  fcriptum  fuerit  \>0\£0. 
cujus  correftio  erat  in  margine. 

Ccccce^  t  r\ 


ANIMADVERSIOKES 


I  N     C  A  P.  VII. 

Vers.  I.  lA^jd^  Graca  vox  eft 

Ymla,.  ideo  punftavimus  J^IT^JU  vel  MrrjU, 

I    Syriace  lA^Jd^  fic  enim  pro  co  foknt 

miO  cum  '  pr^cedente.  ut  pro  x^O^  A 
''5  j  iVlarc.  1.5. 

Vers.  4.  Tremel.  &  Boder. 

NK?,  nos  cum  Amira  NND,  per  crafin  pro 
nec  unquam  aliter  in  libris  Syriacis 
quam  gna  vocali  fcriptum  reperitur.  ut  Matt. 
I3.verf.8.  ]\^'^  ZS^]  ejl  quod  centum.  ubi 

qiioque  obfervandum,  Dolath  retinere  fuum 
Pathach  ^  non  aliter  quam  fi  legeretur  ^^nn, 
ad  indicandum  in  KNDl  crafia  cfle.  alioqui  fi 
Mem  per  fe  vocalem  haberet  ^  Do/ath  pro 
more  oranium  literarum  fervilium  deberet  ha- 
bere  Scheva^  &  legendum  mui. 

V  E  R  s.  5  4  io-ip^yt^Tfjdjiot  ad  fingulas  tribus 
repetitur  in  textu  Grseco.  at  in  Syro  vox 
^.J^J^^J^dafemeldiaa,  in  reliquisfubintel 


I  N     C  A 


P. 


1 — i^Q— Graeca 


%itur. 

Vers.  16. 

NOVO^^  '^^*^-'  punaavitnus 

V^Ks.  17.  nnj;sD3T  Nin]  fitranfpofita 
particula  T  legas  nnysM  Kin-,,  conveniet 
cura  Gr^co.  nihil  tamen  mutare  voluimus 
q««  verba,  ut  jacent  ,  aptum  habenc  fenr 

1 — 1 — -».~i!.__iio]  punftavi  xryo,  fe. 
cutus  Boderianum  ,  Tremellium  ,  Tuniorem 
Buxtorfium.  &alios.  Chaldaice  f4  ^^1" 
gitur,  ex  Hebr^o  m  attamen  Joan.  4.  6 
Cneque  enira  alibi  in  N.  T.  cum  vocalibus 
Kperitur)  inveni  la_juLVo  ^^^^0,  confen. 


Vers.  ,. 

hoc  t  appofico  annotavi  erro>"^I  S 
reg.men  genitiv,  poftulat  apS v.de,- 

vellAi^  ^QV^g^ 

rius  hicfecutifuraus.  ficut  ^ap.^;'^  Me, 
d.cxtur].^^Za  V.^,.^,,,^^-e,^ 

fateor  tamen  dari  exempla,  ubi  f„,„>n. 
form^  emphaticx  jungitur  altcri  ^«aotiv,  " 
non  mterveniente  Dolath  •  (ed    '^bft  '">n 

&  a  doaioribus  afpera,  fi'  non  '^^^  fh"'° 
tur.  Praua  j, 

/^•^s-  3-  >0^00]  nihil  correfl. 
ad  marginem.  pdtavimus  tame„  J  e^, 
effe  Dolath,  &  legendum  tDpi  "  Seffl,,,  ' 


-  — j   «&«5^.   4uoy  n   c>yra  i 
eft.  legendum  DijP),  &  fe„,„^'^.j.. 

Cnempe  feptem  angelos  ilw  ^  f^^* 
praecedenti  verfu)  ad  altare ,  vel  1*^«  <luib,' 
eosfitttt  fe  fitfer  alt^e.  ^  ^''■^eKi^ 


fum  per  Lamed.  ut  Matth.26  verf  ^"^'^^ 

vQ-^-!^  A.]  ^^'^ 

nonfi^mper  habetts.  videSc  hoc  lit;^  ^ 

Vers.   12.  Li^O».  QO*^^/'^'^" 

non  eft  in  Gfsco.  &  fortaffe  hic  f 
eft.   turbat  enira  non  nihil  conftrX*'"""» 
'"^q-ns  futurum  joTOj       ^^;m  ^ 

tientibuseditionibus  Viennenfi,  Antverpien  r^^' ^"«dantecefl-er,,  V 
fi,  ac  Cothe„ienfi.    Boderianus  tamenTT^"  Putaviraus  ad  K 

aem  loci  a  Syro  difcedens  punftavit  Nryn.      &  conftruaio  &  fenfus  fibi  cc^a 
quarapunaationeraubiqueinhocI.brofeq;or;       Veks.  13.  l^o!!"?^ 
^iW  Pronuntiationem^fle  oaS.A.]]Ita 

tranftulit  Sv  * 
i....   Atcap.  ,4.  ,«.„„,,  , 


Obfervandum  illud  LamVd  Accufa,  '*^--! 
^•^t,^  „am  verbum  fubC^^^^-o       ^  „ 

quura  habendi  fignificatione  „/'"^'l>  ,  J 
regit  ahquando  poft  fe  accufatiyn"  Vu,' 

flim  r,f.r  T  ,~„J     .......        .  m    ej,      .  ;.al 


^I 

< 
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I  N      C   A   P.     I  X.  853 

habens^  nc^tdi^  voqq  iiiQ^^  ac  fi  fimplici- 1  ^^Tr\  fmilitudo ,  ^dco  uc  diio  illa  punftaj 


ter  compofitum  eflet  ex  H^vog  Sc  cu/jLct.  Op- 
time  vero  cap.  19. 17.  ^AizQ^  ^ 


V 

in  medio  coeli^  ex  i^iQ^  &  ^^yig. 

non  erat  corre£lum  in  mar- 
gine.  fed  vitium  efTe  ^  docet  Grammati- 
ca.  &  m  hoc  ipio  libro  verfus;.  cap.  10.  pro 


I  N     C  A  P.  IX. 

a 

Ve'rs.  2.  I^WD  «>"inKl]  verrimus  for- 
nacis  Accmja.  ficut  &  in  Thargum  ^  Ezech. 
39.  9.  ")^t£^  refpondet  Hebr.  arfit.  reare 
austcm  Syrus  ea  voce  explicuit  quid  fit 
K(^>tfp«A»f,  fornax  magna^  nempe,  ^rrew- 
f^  a-  njdlde  ardens, 

Vers.  3.  QOctIaZIo]  non  corredum 
in  margine.  putamus  tamen  perperam  plura- 
lem  numerum  ufurpari  cum  nomine 
]i^^aja  potejias.  quod  non  efl:  colkai- 
vum.  ut  Sc  verf.5.  ubi  abfolute  ac  quafi  im- 
fkrfonalicer  fumiturj  pro  datum  ejt^  quod 
male  videtur  ibi  plurali  numero  exprimi  ^ 
quum  cap.  6.v«rf.4.  cap.  7.  verf.  2.  cap.  13. 
verl.  7.  &:aUbi  fingulari  numero  reftius  expri 
maiur. 

V  E  R  s.  5 .  •jt.« j]]  ]  punftavimus  ' 
Aleph  plane  otiofo^  quod  in  hac  voce  ut  & 
in  ahis  quibufdam  femper  contingere  docet 
Amira,  &  liquet  ex  K^J>5  ^13^  quod  f^pe 
omiflo  ^lcph ,  una  diftione  fcribunt  ac  pro- 
nunciant  homo .   Boderianus  fcribit 


imnc 


nunc 


crafi  Htbrasis  ufita- 


ta.  qux  punftatio  fi  refta  efl:^  accedente  alre. 
ra  ferviii  oportebit  pundar^  ^l^^.  ^  ^l^^  - 
Mat.  16.  20.  habes  ^jfc_Jp^  I^r^Ki^'! .  ^ 

caf).  17.  8.  •.jLjjJo  .  ubi  in  priori 
^>5cmpio  Trem.  &  Boder.  habent  in 
PoftcrioriTrcfli.t:^:»^}^  Boder.  ^^K^7."  quum 
Syro  P  nulla  vocaH  notctur^  idque  poftu- 
i^te  ratione  Grammatica,  qux  docet  hteram 
fevilem  tum  demum  notari  vocali^,  quum 
*cqueii«  litera  vocaU  deftituitur. 

Vehs  7.  iZaiiQ?]  punaadoccnt  legen- 
^m>VW]  mort^s,  at  fenfus  jubet  l^ere  | 


unum  fupraj  alterum  infra  io  >  tollenda  fint. 
aut  fuperius  pundum  erit  Kufchoi  pertinens 
ad  verticem  hterx  ^ ,  qua:  hic  dunus  pronun- 
tianda  \,  quia  pracceciens  diftio  non  tcrminatur 
vocah  ^  inferius  fub  Q  collocandum,  u^-pote 
quod  per  n  longum  j  feu  per  s  Grxcum  hic 
eft  pronunciandum. 

l-Jtr^!)?]  Duo  punSa  fupra  •)  pluralem 
numerum  indicant.*  punftavimus  tamen  non 
^^9*^  fed  ^^5^-?^  more  fingularium .  fic  fcribi- 
turjac.3.  3.ubiTrem.  habet  i^*^?^.,  Boder. 
^^?']  5  q^um  tamen  in  ipfa  editione  Antver- 
pienfi,  ut  &:  in  Vien.  &  Cothen.  tcxtus  Sy- 
rus  non  habeat  l_jiL!D!J  fed  IIaO'^  .  quod  A- 

mira  p.  95.  pun^avit  jJaDV  ubi  porro  hsec 
addit,  Efl[e  qua^dam  nomina,  qu^  hcet  figni- 
ficatione  interdum  fint  fingularia ,  interdum 
pkiraha,  quum  tamen  voce  phiraha  fint 
quia  duo  ilhs  femper  adduntur  punda,  ite- 
rumpluralia  eflb  non  poflunt:  &  penuUima 
afficitur  \  ut,  inquit^  oves.  j^^^ 

^?^^-  Vr^l^^^^^cres.  [.jt^^  reptilia.  quu 

0  „  r 

bus  nos  adjungunus  h.OO  grex.  Mat.  8.  verf. 
30.31.32. 

Vers  17.  Tfioui  im^  ihv.  SyrusmnnDi. 
videtur  legifle^  ^  on  elhy. 

Ibid.  KH^^nnDl  ]  fic  Syriace  pun£tatum  invc- 
v'    *  ^ 

niwus  JAa^OO  Luc.  17-29.  Itaque  quod 
eodcm  hoc  verfu  paulo  ante  pundavimus 

K^n^-)5D  punaandum  ^^r.nnnp .  nam  IZN^^^ 
fc^n^^^ns  ahud  fignificat,  ncmpe  favtimmelhs, 
qua  fignificatione  diiertc  ea  punda  habet  Luc* 
24.  42.  In  quo  loco  obiter  notandum,  in 
editionibus  Awtv.  6c  Coth.  itcm  apud  Tre- 
mel.  &  ut  paffimifl  Thargum  j  fecundamra- 
dicalem -eflc  Beth ,  at  in  Viennen/5  Caph> 

ubifcribitur  l^^^O,  quod  Jun.  Buxtorf 
in  Lcxico  Chaldaico  procui  dtibio  mendo- 
fura  efle  putat.  At  Ledlionem  eam  probant 
illa  Pfal.  19.  Judicia  tua  fafat  ^bQ  ^^*Ji 
lA^^OO  ^  Ua-!::^?  Mciora  melle 

&  favo,  qiix  non  tantuxn  ita  fe  habenr  irt 
editione  Erpiana ,  fcd  &  ab  Amira  io  Grara- 
mat.  fua  ita  citantiur. 

Cccccc  2  V  erS 


Vers.  19.  ax>Alv,]fic  rcriptiimnecin 
margine  correaum  reperimus.  plurale  eft 
jed  (ut  putamus)  mendofum  ,   a  fingulari 

]2oa 


ANIMADVERSIONES 


ferpensy  quod  in  plur.  facic 


Vers  2. 


Vers  20,  fubfinem  in  Grsecoeft&^Ti  fljgi- 
^^re?!'^  id  eft,  D^np^  N*^].  deeft  in  Syro. 


I  N     C  A  P.  X. 

>^hwr}  lege  t<hDD1.  Syris 

enim  (JhQm  vocalem''  habet  adSem- 

chat,  vide  Marth.  25.  33.41. 

Vers  6.  cn^rii?]  Punaum  illud  fcem. 
gen.  nora  niendofum  putamus.  nam  >t>^D^ 
quod  pra:cedit  Mafcuhni  generis  eft.  pertinet 
iHud  ad  fequens  l^^]  ubi  viriofe 
omiftum.  uri  &  copula  o  omiffa  in  ^-^SvcriS., 
&  prave  tranflata  ad  )...J^505  quod  fequi- 
tur:  qu^  vox  tria  menda  habec.  nam  primo 
O  ilhid  pertinet  ad  ^x\.OlV^.  deinde  prius 
5  pofitum  eft  pro  7.  alterum  5  pofitum  pro^. 
adeo  ut  pro  |  j  ^505  fcribendum  fic 

t  ^^1?«  quoti  &  in  margine  annotatum 

erat. 

Vers  7.  verti«j/?,  uti  Joan.,. 

12.  &ahbi  fepe.  ac  mentem  interpretis  fic 
cap.o.  duojurafTeAngelum,  primum.  non 
fore  amphus  tempus.   nif,  in  diebus  tub^e 

alterum,  confummatum  jam  efle  myfterium 
Dei  quod  annunciaverat  Prophetis,  quia  fex- 
tus  Angelus  jam  clanxerat,  inftab^t  uUimus. 
neque  enim  copulam  Vau  in  dynm^  refe- 
rendam  puto  ad  proximam  particulani  T  in 
^^njn  ^nDK:  fic  enim  ohnm^  drcendum  erat 
m  Fut.  non  dSwni  in  prxterito.    Sed  adre 
motius  n  in  NUn.  Et  fic  Grxca  quoque  ver- 
ba  commode  accipi  pofle  arbirror,  qux  alio- 
qm  &  ipfa  non  parum  funt  obfcura  .•  fiunrau- 
12  '^"^  Pl^"^'  fi  «^-^  fumatur  pro 

r.W?r  ^^^H^  Punaavini^Ti*,  pro 
'■^m:  ficinvenies  A^i^ljo  d^-  m'.  Matth. 


25- 25-  Aaor.19.  21, 


16.    10.    n^!N  ^1,.^^  ^11'^«;  ^ 

S.cm  participio  p;]"  ^^Sii;. 
L"c.i4.  35.  &  in  plu,.  A 

Fo-/«.  Marc.6.33.  J 

Unde&nos  cap.  ,6.  verf 
punaavimus  59mn  ^,^,^        J  , 

firmantur  abAmirapag.  367  ub,>  Col: 
In  verbo  Lamed  quo^  '''ber. 

cultatur  in  pronunciando  in  pf.,^  oc. 
fing.  foemin.  prxteriti  .  &  in'^ '"'^  k  . 
num.  mafcul.  gen.  &  foemin.  utf'>>^  > 
ri  prasfentis  Cintell.ge  benonO&  "'^^«e  m.^ 
cunda  plurah  utriufque  generis  " ^^ia 
fcemin.  fingul.  futuri.  quod  bre;;,^  <}• 
moTix  Erpenius  his  verbis,  Voc  ;P*nie* 
ma  radicalis  vocalem  accipiens  mr,'" 
quedat  pra^cedenti  fchevatx,  ^^^^J 

Vbks.  9.  Sn9^]kgepotiu3^J^^''*' 
invenies  Mat.7.n.  ^/v,vq\j^ 


Ut 


I  N     C  A  P.  XI. 


Vers.  I 
ram  hsc  ^ 


,  '  Pet. 


qux  omnia,  quum  hic  fenfum  denr 
ad  verfum  autem  quintum  omnT„^ 
rent  ubi  h^c  deera^nt,    non  du£ P^"»- 
fuo  loco  reftituere,  prjBfertim  cuu"  "T^ 
tus  Syrus  duo  figna.  unum  ver&  '^^- 
terum  quinto  appofita  hiberet,  1?.'""'^  »■ 
do  harc  reftituenda  eflent.  dLT  ^"""'o. 
quis  hic  de  fide  noftra  dubitet ^ 
mhi  nifi  mera  tranfpofitione  uf^s  eJe 
fyllabaautadditaautomifla         '^"^'  nulla 

Vbks.  3.  ^HKnnDp,n^s,,,^.^ 


i 
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I  N  G  A 
Gr:Eco  eft  ^  ^  icia-c^  t^Tj  tta^o-/  fjLif.  Qux 
verba  paulo  kint  obfcuriora.  quare  D.  Beza, 
iit  commodum  fenfum  habeanr,  ^  vertitj^^, 
&  quum  fequente  dativo  requireret  ac- 
cufativum  rei  dandx^  poft  dabo  addidit 
lam,  nGmpc  fmaam  urbem,  qux  verfu  pr^e- 
cedenti  gentibus  data  erat  conculcanda.  an  id 
recte  judicent  doaiores.  In  Syro  textu  mi- 
nor  eft  difficultas,  quum  ibi  particifla  ^  non 
mmus  accufativum  valeat^  quara  dativum. 
quare  &:  nos  plano  omnino  (enfu  vertimus  ^ 
&  dabo  dtios  tejhs  meos  ^  &  frophetabunt, 
Qiiod  fi  omnino  ^  etiam  in  hoc  loco  per  da- 
tivum  fit  exponendum^  ficverterem^  &  da- 
bo  duobus  teflthus  ?neis ,  tit  frophetent  &c. 
Vau  iUud  in  \a^J\}\  per  ut  verterem^  more 
linguis  orirnralibus  ufitatifllmo :  &  fic  quoque 
^  ^P^l<^C^ji  iumerem  in  Grseco.  adeo  ut  res 
aandd  duobus  illis  teftibus  non  fit  fanara  civi- 
tas,  icd  munus  prophetandi. 

Eodem  vcrfu^  ^^CSmO']  pundavimus 
rO'fL  ficut  Mat.  13.  verf  8.  &  23.  in  Sy- 
nacoeft  ^^£Sm'>  ,  ]'ntl.    ubi  notandum^ 

irregulare  efle  quod  litera  fervilis  ante  Scheva 
tecur  vocali       De  quo  fic  Amira  p.  27. 

Particula,  inquit,  ]lSM/eXy  (cui  nos  jam 
addimus  ^«.^ZNjl  fexaginta^  fi  habeat  in 
principio  unam  ex  quatuor  literis  b:^».  O  ^  ^li, 
femper  legitur,  ac  fi  eflbt  ibi  ]  aff^eaum  .  . 
""'"i^^^^m^nfex,  quafi.  fA^^O 

V  E  RS  6.    c#  i^f^i^tg  ^  ^(hn^iuag , 

id  eft,  |inn.rn:n  Knnvn  ,  proeo  fimpHcuer 
cft|ijn  KnDijn.  ,d  eft,  c.  o«.W.. 

V  E  RS  7.  Poft  wK,fcr^  ojij^s  ^  fequitur  ^ 
Wl6v«aJrifp^  ideft^  l^^^^^i^p^!.  deeft  m 
Syro.  ' 

Vers  12.  Signum  hoc  [  ]  in  Syro 
^tathiatum,  quem  in  textu  reliquimus,  in 
^ebra^o  autem  charaaere  ex  Gr^co  fupplevi- 

V  E  R  s  1 7.    Poft  J  iJ' .  fequitur  ^  0  kxi- 

,  J^nKT  ini ,  deeft  in  Sy ro.  ^ 


I  N     C  A  P.  XII, 

Vers  I.   A.X  1  oZ]    Quid  hoc 

fibi  vellet  coniicere  non  potuimus.  itaque 


P,     XII;  ,  8?5 

mendum  putavimus  pro  Cs^xji^^L  ^V.^  ^ 
quod  plane  refpondet  Grxco  ^jz^adta. 
"  Vers  2.  ^^?D!]  Fortaflis,  ficutprseCe- 
dens  N^Vi^  &  fequens  ^i^^.^}^^.  participia  funt^ 
ita  Sc  K^nn  mendofum  eft  pro  i^^^np  in  Be- 
noniPael,  in  qua  conjugatione  verbum  hoc 
parturire  &:  eniti  fignificat.  Doaioribus  ta- 
men  id  reliquimus. 

Vers  4*  punftavimus  i^H.  nc<= 

que  enim  duo  illa  punaa  exiftimamtis  hk  va- 
iere^,  fed  fuperius  denotare  participium  prae- 
fenSj  inferius  vero  Ruchoch  five  Raphe.  a 
themate  lU,defeaive  IJ,  quod  fecundum  ana- 
logiam  defeaivorum  fecunda  in  Benoni  facitj». 
mafcul.  JjJ^,  foemin.  i^U.  habet  autem  hoc 
verbum  proprie  j  evellendi^  extra^ 

bendi  ^  inde  tondendi  fignificationem  ^  &  con- 
venit  cum  fU^  ut  reae  obfervavit  doaiflimus 
ocmdlerus. 

.  Vers  6.  cnjQiD^Zo]  Nihil  correaum 
m  margme.  mendum  tamen  omnino  videtur, 
quia  &  o  fuperfluumin  fenfu,  &  ipfa  con- 
Itruaio,  ut  &  verbi  forma  futurum  hic  re- 
quirerc  videntur.  itaque  pro  Vau,  Nun  po. 
fiumus  ad  formandum  futurum^  &:  fortaflls 
etiam  Dolath  addendum,  qua  litera  gaudec 
poft  fe  KJD^j^  ^  quum  fignificat  ut.  atque  ita 
eflet,  miDnnjT  KJD^NI. 

Vers  7.    ).r^^Qb:s^  locno]  Videtur 

hic  Lamed  inutile.  quum  poft  verbum  fub» 
ftantivum ,  qitod  habendi  fignificationem  hic 
non  obtinet,  nec  dativum  nec  accufativum 
valere  poflit ,  neque  prazpofitionis  vim  habe- 
re.  Si  tamen  penes  nofmet  crror  eft,  juvabit 
erudiri. 

Vers  9.    )« J.^»iiO^!^ ]  Nufquam^ 
quod  quidem  fcimus ,  in  reHquis  N.  T.  li- 
bris  vox  2^'/3r/A@^  ita  transfertur,  fed  fempcr 
O],  illius  vocis 

thema  eft  ].liD5  KDn,  quod  in  Aphel 
cat  projicerej,  in  Pael  decipere.    Itaque  hxfi- 
mus^  an  ad  Benoni  Aphel  referentes  punaa- 
remus  ^<J^(?1D,  an,  ut  fecimus,  ad  Benoni 
Pael  .  fi  ad  Aphel  referendum,  exifti- 

maflevidetur  Syrus^  t^^oXoi  diaum  quaft 
disie^forem,  quod  fe  &  ahos  e  gratiaDei  e/e- 
cerit  &  etiamnum  ejicere  conerur.  qux-  ligni. 
ficatio  eft  in  verbo  fimphci  ^tl)^Hf.  vero 
Dddddd  ad 


ANIMADVERSIONES 
ad  Pacl   refcrcndum,    arbitratus  videtur  ,  fimplicicer  WifTe  ^  -  . 
didum  t^lio?,oy  quafi  deceptorem  &  Jycofhan-  nmifT^  ,r^..  ^*^^^  '^'^'  ""^^^^^t 
Um^  qui  calummando  6c  traducendo  homi- 


nes  apud  Deum,  &  Deo  &  hommibus  impo- 
nere  fe  poffe  credat.  quod  quum  propius  ad 
vmi  verbi  accedat,  vifum  fuit  ex 

Pael  punftare^  6c  impoftorem  vertere.  pra^fer- 

tim  quum  ftatim  fequatur,  ocn^ 
qui  jediicity  &:c. 

V  E  R  S.    12.     OtJoi/  aUTttJCiiffl  tIw  ytjv 

-duj  ^hctosmy  id  eft^  KD:?!  ^'10];'? 
pro  eo  eft,  KD^h  KVnK^  ^l,  id  eft^  j^j^ 
^  TM  ^Xci&Tyj ,  eodem  fenfu. 

V  E  KS.  i6.  g  HaTiTm  ^  Tn^fjLQv  ov  i'^ct\iv  o 
S^Kcav  c/K.  rS  ^f*a.r(§^  cujtS,  id  eft  ^  IH'?  ny^gi 

defunt  h^ec  omnia  in  Syro. 

Vers.  i8.  >Q.CiO]  Ad  marginem  fcrip. 
tum  erat  £s.,^J<Cl.^O  ^^RV  &  ftetu  Sed 
quia  id  a  ledore  quodam  procul  dubio  fa- 
arum^  noluimus  textum  corngere :  quumcer- 
tum  fit  qua^dam  exemplaria  Gra^ca  habuifle 
sW>.  Unde  etiam  vetus  Latinus  vertit 
&  Jtetit, 

I  N    C  A  P.  XIII. 


om.|ra  voceK5.i,.  qu;n.adZV:^^  '^^^^ 


S^"f"'"r.^Oh'"ti„Gr^coeftr 
Verfus  feptimus  duas  habet  n  ^ 
rum  qux  prior  eft  in  Gr^Eco  ^^'■'"dos 


Iterum  vitin^ 


•   J  *11VCI 

eodem  ac  plane  integro, 
Vers.  8.  oi  

^^-^-^-^]  Iterum  vztiu, 
putamus,  quod  &  cap.  pra:ced.  ^^^e/r. 
obfervavimus.  nifi  forte  Lam^^^^  ^J^' 
fus  apud  Syros.  ut        apS  H^^^^^ivf;' 
niin  Thargum.  poft'verba  pT^^s 
tranfitiva  nominarivum  defii^ner         ^  m 
dum  ex  aliorum  hbrorum  leaion.^^^d  .  " 
Grammatica  difcere  potuimus.  a  '  ^^qur 
nea^tdoaiores.5^ 

VERS    lo.    ei-ns  cux^cLKctrlo^:' 
eft,  ^niD  K^nt^^a  t^JN"'?'^     ^   -  *^ 


Vers  3.  ^eTJ^,,  mni.  deeftmn  inSy. 
ro.  fenfus  tamen  plenus  eft. 

Ibid.  lZa>j^t]Non  eftdubium,  quin 
amanuenfis,  quum  vocem  hanc  lZa^>^^ 
quam  jam  jam  fcripferat,  in  recenti  adhuc 
memoria  haberet  ^  iterum  eam  fcripferit  ^ 
quum  cru]\.0  fcribere  deberet.  quod 

non  tantum  gra^cus  textus ,  fed  ipfe  verbo- 
rum  nexus  liquido  oftendit. 

Vers  4.  Non  quidem  necefiario  hiatus 
Itatuendus,  quamobrem  &  nullo  figno  men- 
dum  mdicavimus^  tamcn  non  fatis  plene  fi- 
bi  fenfus^  conftat:  quia  omifia  funt  ex  Grseco 
hcTC,  'sr^agKvvitffKv  %^ov  ^  Ag>mr  rts 
cfLoi^rcS%pica^  quiK  fic  verto,  n^lDI 

nvn  >n^  KD-n  m  p-ypsj     KJty  rivn 

ex  qua  oratione  una  vox  J^^H  reraanfifle  in 
textu  Syro  videtur,  quiE  fodalibus  deftituta 
non  faris  bene  quadrat. 

Vers  5,  OTAg^oy  min^'    Videtur  Syrus 


men  K^JN,  quod  omnmo  reftitjj/^^^ft  oo, 
ttit.    /-     .  '^auoi  ^ 


tur.    ut  mox  fequitur  ,  Nfiif,. 


Vers, 


14"  \—^^  JO]Men^ 

effe  (ufpicamur.  fi  enim  punftun,  f  '"»'"^. 
rettum,  participium  prxfens  ind.c,^Nu„ 
que  pro  Nun  Mim  fubftituendum  *C 


venit  cum  Grarco  ^nodt^ 
ftum,  punftum  ^  fuperiori  regio''  ^"n  re. 
riorem  transierendum ,  ut  fit  '"ff- 
&  regitur  a  prxcedenti  "i  NJOX 
no  fumatur^  mendum  hahfr.r-^..,,^'^''"  mo. 


no  fumatur,  mendum  habervocalic'^!" 
•    Porro  in  hoc  verf,, .  N^.  ^!:^  «lla ' 

Grxco,  qus  fic  transfero,  l-^JH  i!io!!'T 


^  mhoc  verfu,  hrec  quw^'''»  pro 
r:.-^^„   r:          r  aeiunt 


defunt&h:ecinSy'ro.  ^--''^'^^m 


i 


I  N     C   A  P. 

I  N     C  A  P.  XIV. 

Vers  3.  ]n^J^3T]  Obfervandum, 

Kgimen  Genitivi  aliquando  fieri,  interv«nen- 
te  prcEporuione.  ut  hoc  loco  pr^pofitione  p. 
Lucae  autem  i.verf.  7.  pra^pofitione  3.  ut, 

«fnhproveffidiehsjms.kveif.  28.  Ao/^^ 
1 — ■■-l-i^  benediBa  inter  mulieres  ^  ut  ver- 
tit  Tremellius.  nifi  dicamns  Ao  .^^^r^)  con- 
traaum  cfle  ex  .^LS\  io^^Ci,  quldin  par- 
ticipiis  ufiraiiffimum.  &  fen(us  fit, 
tu^  mtermidKrei.  ut  in  Grsco  eft,  ^Mj^^,, 

V E  R  s.  5 .  Ls^^^C^LsM.L']  Nihil  cor- 
rcaum  in  margine.  manifeftum  ramen  vitium 
cft,  quum  terminatio  non  Hc  Futuri  ^  fed 
prateriri.  utide  Thau  primum  in  Aleph  nv\- 
cantes  pmeritum  inde  fecimus.  In  fine  ver- 
fus  bidmov  J  ^^va  ^  ^Sy  id  eft  ,  '•mn-ip 
^tn^Kl  Dljnnni,  vel  OUnn  Oip  defunt'in 
Syro» 

Vers.  6.  Verba  Grxca  fic  interpretatus 
eft  Syrus,  ac  fi  haberetur ,  TtircJiuS^ov 

ra  ad  verU3.cap.8.  eodcm  verfu.  pro  U 

Z^^^::!'  "^^^?  ^i?'  Syrus  habet 

'^^V^?  a^«;77(5y  ^-^',4,. 

Vers  io    N^pn]  Idemhic  ^^^?videtur, 

SvSk  '^^^^^  ^^^^»^P*  Acavitate. 
unde  &  Hebr^is  ^)?  ^,/^  ^^nus  ,  p^r^  ^^. 

pro  NDD,  quomodo  deinceps  in  hoc  Hbro 
iemper  vertit  author  mi^^ov. 

VeRS  II.    ^  A^/./3^W©%c.'2^y^^ 

•"oWr®-  o^rrt/',  id  eft^  NDt^^n^  np^  c^j«  mi 

^^l^^-n  ND^-t.  defunt  in  Sym.  *^  ^  " 
Vers  12.  Vox  J^,  biseft  in  Grxco, 

quod  autem  ei  refpondec  J^Dnn,  femehantum 
Syro. 

Veks  15.  Defunc  h^c  Graeca,  uif.^ou1^ 
fic  rede  Syriace  dicas ,  nili^m  ^i^n  K^JD^  -^nu 


X  I  V.  &  X  V.  857 
nnxn  t^^n^n  ScpD  nxnD'?  ^^nvt^  nn^^i 

Vers  18.  >^nj?)^?]  lege  >^n^p?-  Syriace 

enim  fcribitur  |ZN-!^-0  Matth. 25. verf  6.  6c 
alibi. 

Ve  RS  20.       TTy?  sroAeiyf,  ^  g|?A3«  «Jftct 
^  Ai^S^,  id  eft^  \D         p|)31  J^nj^lD  \D  nD^» 
K*nn:;^;D.  defunt  in  Syro. 

I  N    G  A  P.  XV. 

Vers  2.  "jZN^ls^A^^]  Quia  n^n  per 
Thau  nufquam  reperimus  pro  mifcere  ,  fed 
ufitatidimum  eft  per  Thet ,  vitium  hic  efle 
fufpicati  fumus.    Porro  in  hoc  verfu,  ^  c« 
^*e?«VA*«r@- «^,  ideft^  KDt^n  IDV 

deeft  in  Syro.  '  *'       ' ' 

Ibidem,  ^cno?05ZN_.i_.o]  Hoc  ci» 

tharoedosfignificat,  quum  hic  cithara:  fignifi- 
centur.  correximus  ex  margine  ^nipnn^p. 

^r^CT  Syrus  vertit  KD^j^n  i^D^^D, 

Ve  rs.  6.  i^TOy  Refpondet  in  hoc  libro 
r|A«^;reaf  alioqui  Luc.  i.  verf  8calibi. 
uius  ejus  eft  m  compellanda  perfona,  idem 
quodCjr^ecis  ^fcg^W®-,  txttlkntiffimtis  ^fra- 
Itantifflmns,  a  n^J  vincere  ,  excellere:  nifi 
forte  hoc  loco  dicamus  Nun  efle  heemanti» 
cum,  ac  derivari  ab  Hebr.  rr^*  quod  pro- 

pric  eft  AfiejWflBoV  j  nitidus  ^  clarus  ^  J^lendi- 
dus. 

V  e  R  s.  8.  |.i;i0|^0]  In  margine  erat  |.iiOr^j 

re£le. 

I  N     C  A  P.  XVI. 

Vers  7.    Kcd  fijatm,         dx.  5!  ^tnaptpiii 

Ag^w,  id  eft,  NPinnD  {D  Njinx?  nvDm 
^pxn.  pro  eo  in  Syro  eft>  J^n?"!'?^'  nypttfj 
•^DN-J.  quod  omnino  videtur  mendofum  ^ 
quum  altari  vocem  tribuere  durum  fit. 

Vers  8.  ^^^^Pt^i^] non  pundtavimosl 
quia  fuperfluum  putamus  ,  &c  forrafle  hic 
mendofum.   folent  enim  fine  Aleph  dicere 

)      n     S  ,  m  quartusj  etfi  dicant^ 


— ^r"      — ^  obtenebrati  inmen' 


7]  Mendum  videntur  duo 


S58 

1 — ^-^^1^51''  quatnor,  plane  ut  &  Hebm 
quatuor.  ^V^^^T)  quartus,  ' 
Vers.  10.  lAr^a_jt*a]  obtenebratum. 
Iiabec  hic  vim  adjeaivi^  ficut  &  in  mafcul. 
gen.  Eph.4^verf.^i8.  _^ 
vpcji. 

Vers.  13.]]^ 

illa  punfla  pluralem  numerum  denotantia. 

Vers  14.  Vox  in  GrsEco  conftrui- 
tur  cum  5ry<jC'^aS,  non  cum  ^cufjLovm.  Ac  in 
Syro  participuim  4"""^      mafc.  gen. 

conftruiturcum  noncummn,  quod 

icem.  gen.  eft^  &  conftruitur  cum  participio 
Pl^"!^  quod  deinde  fequitur.  Quod  autem 
in  Grarco  eft,  ButnKels  '^^g,  olKn.i^fjg  h';^,}s, 
byrus  illud  non  habet.  nec  videtur  hic 

magnum  u(um  habere.  Fateor  quidem  yloJ 
latius  patere  quam  BiKnfj^Lu,  ut&apudHebr. 
'Hi?,  latius  quam '-?Dn  Pf  24. 1.  ficapudSy- 
ros  ,  latius  quam  Nn^J^jpvn?  .  Sed  hoc 
loco  difcrimen  illud  locum  habere  non  vide- 
rur  quia  ubi  Reges  funt,  ibi  c\K^f,i,^  eft. 
mli  torte  mfulx  ad  \  olKn^hlu;  non  pertineant. 
debebat  autem  in  textu  Syro  illud  m  X  r-^ 


A^NIMADVERSIONES 


eum  pota^s  quem^dSAe^3^"/^^r  a^n, f ? 

q«o  1  ponatur  pTft^  ^^^^^^^^^^^ 
IPl-^n..    Ub,addin.use:  '^l^ 


I.  I         -         aaaimus  ev  ^  , 
quando  fcribuurli^]  oden,  ^ 

nunoan.  fed  legi        ,,/^'"'>  InonpJ 
VBKS6    ^^OW]  Dale,h, 

-PeilPeal,ar„afc„U„oKnS'''^«.,;- 
qui  fi  punftetur  K^n,  nomeneflet  ^^^-  < 
ebrtofum.  '  figq^^ 

Ibidem  Z^i=0?Zlo]  Punftu,,. 
indicat  fecundam  prxteriti,  ut  i„  '"^'^  iso 
diftione  verfu  fequenti.    at  in  C  ^^^^ti  f, 
fus  omnino  poftulat  primam  pe°f  ^«rfu 
que  in  fuperam  regionem  transfe,?""»»  •  ?' 
punftum.  '^fendiin, ,] 

Vers  7.   pVOT]  Etfi  Peii  p  ^ 

Participium  paflivum^  hic  tam'^'  e/f 
obtmet  fignificarinn^m  .'""«n 


 j  I     I    ^  VJ 

lupra  (Ti  notari  punao  nou  focminini  gen. 

quia  lA^^j^vo^A^  eft  foemin.  ut 
cap.  12.  9. 

Vers  15.  ^]mendum  proj^l  ut  ad 
marginem  correaum  erar. 

Vers  17.    -i^^vaMrSif^yS,  id  eft,  ?D 
N??n  deeft  in  Syro  vox  N^IDtPl . 

I  N    C  A  P.  XVII. 

Vers  I.  Ante  1\__^1,^  deeft  vox 
erar"^*        ^  margine  a  kaore  adfcripta 

Vers 
punfta  pluralem 

Vers  5.  Iilj]  Ad  marginem  Iibri  no. 
tatum  erat  legendum  '['(')] ,  quomodo  plerun. 
quelegiturin  editiooe  Viennenfi.  AtAnaira 


obtinet  fignificationem.  quod  > , '^ftiv  ' ' 
fit.  ut  Aftor.  ,  r  ^^libitl"» 
adducentes. 


Une 
Perti, 


ii)]  defunt 
numerum  denotantia, 


i3 


V 


ne  omifit  Vetus  Interpres.  at  Areth^°'^  Pb 
plutenfis  Codex,  &^luo  alu  S.'  C 
Beza,  habent,  ^  ^^.'^.   Et  fic  tel' 
bio  legic  Syrus.  ^  Ptocm 
Vers  12.  Poft|.j_a 

batur  j^OaiW<;«A  Quodqunmu-'^"''' 
fitanw,  &adfinem  verfus  fen,,.  P'' 
neat,  ubi  eadem  vox  fcripta  exl^  "  Peu.. 
bitavimus  hic  omittere.  Prxferr,  '  "°Mii 
textus  Syrus  hanc  diaionem  punA",'!"'''»'?^^ 
ftam  tollendam  oftendetet    ^  ^ubdu 

aavimusin  Pael,  quia  punfta  in  q  /J 
fic  monebant.    AlioquiVunftaL^^^  ^«''tu 

Phel  ia7,7J .    quia  in\ac^SSr  '"  il 

hoc  verbumfignificare  f'';^^  folet  ■ 

V  E  RS  16.  K«J  j^^^  ,  , 
&  99e^o».    Syrus  legit ,  *  «^■^*  ; 


!4« 


ff 


h 


I  N      C   A   P.  XV 

I  N     C  A  P.  XVIII. 

Vers.  2.  I — ^aO^Si]  ad marginem  nota- 
tum  legendum  )«Aa05. 

Vers.  5.  OT._bv._*7]  Affixum  opor- 
tec  fit  foem.  gen.  itaque  deeft  punaum  fu- 
pra  oi. 

Vers.  II.  KAa^8ff-i,  ideft^  pDp,  deeftin 
Syro. 

Vers  13.  ^!v^ai:»col]DeefthocinGrx- 
co.  pundavimus  pD^DIX-  fortafle  melius  j 
pDiniiJ  vel  pDlDIK-  Eft  enim  cAmomtm  j 
frutex  ille  nobilis,  de  quo  Pliniuslib.  12.  cap. 
13.  &  Mathiolus  in  lib.  i.  Diofcor.  cap.  13. 

Vers  14.  ^A^..ol]  Punaum  illud  fu- 
pra  Dolath  non  poteft  hic  indicare  Benoni 
ri?^-  Sic  enim  Participium  Mafcul.  con- 
ftrueretur  cum  fubftantivis  foemininis.  Sed 
addendum  ei  alterum  pun£tumj  ut  ambo  ef- 
ficiant  tertiam  plur.  foera.  gen.  prxteriti.  I- 
deo  pun£tavimus  P"?.?^it-  Sicut  in  Gr^eco  eft 
«V^^Aje.  Quod  autem  fequitur^  i  ^»!  (Cpnsis 
wjmy  Syrus  junxit  cum  inirio  f:^quentis  verius, 
&  legit  j  i  [AT^  ^pifa-iijiv  ouo'^  ol  eiATropoi  Tirm, 

Vers  17.        ^^non^n  ri  SdiJ  in 

Grxco  eft  j  KjTmg  Sinr  'z^om  0  ofJii\(§^.  Ali- 
ter  legit  vetus  interpres  j  qui  vertit,  &  omnes 
qui  tn  lacum  navigant.  Certum  quoque  eft 
ahter  egifleSyrum  ,  qui  pro  S^^i  r  ^otc^v  vi- 
aetur  legilie  «sAgwi/,  tnnavigans^  tnnatans 
vertit  enim  ^:^y  quod  eft  Benoni  a 
Hebr.  «^ri,  imidtare  ^  fupernatare.  Qitid 
^autem  fibi  in  Syro  veht  Nnpn'?  adlocim, 
nefcio,  nifi  forte  in  Latina  tranflatione  pro 
lacum  legerit  locum.  Aut  porius  per  locnm , 
mtelhgat  locum  civitatis  iUius  magnx^  quo 
ut  cum  mercibus  fuis  perveniant^  navibusma- 
rimnatant.  atque  ita  in  Latina  tranflatione^ 
in  lacumj  fortafle  mendum  fit,  pro  in 
cum. 

V  E  rs.  20.  Kj  ol  aytoi  7hrz^\of.  Syrus  legit^ 

Vers  21.  Ss  a!y^K@^  i^rxvo^g^  id  eft_, 
^^^n^^n  ^<5.^^D  -in  .  deeft  in  Syro  ilhid 

it^^n^^n. 

Vers.  22.  ^  (peaviq  iiixa  8  fitj  daii^^  cv  m 

«71.  id  eft,  nin  •'Ds  v^m}^  ^y^^V.  '^i?^-' 
defunt  in  Syro. 


I  I  L  X  1  X.  &   X  X.  8.59 
VERS  24.  Q„#^r:)ZN--.JilJ  Videtur 
rurfus  mendum  efle  pkirahs  num.  pro  fingit- 
lari. 

I  N     C  A  P.  XIX. 

Vers.  I.  dg^^vlu^y  ideft^  i^b^^T^-Sy- 
rus  tantum  habet  ^^P- 

Vers.  9.  ]A^ii.bQ>A^]  admarginem 
corredum  erat  ] A.^v>r)  a.^bs.. 

Vers  10.  Ta  's^oTcvuirim.  Syrus  le- 
git  'nrOfncwovimx.ii  iii  plurali.  nifi  in  0*50.,^^^— -CQ 
dicamus  ultimum  O  mendum  efle.  nam  cap» 
2  2.verf  9,  vertit  ?Q.^^CQ  in  fingulari. 

Vers  13.  ^<D-]n  J^^HN^KD]  veftts  dif- 
Jinens  fangume.  ea  fignificatione  ufitata  eft  ia 
Targum  vox  unde  Adlor.^.  ^.luxJl?)^^ 
fuperSaulum,  Tremel.  vertit  dejhxit.  '  Hic 
m  Gr:rco  eft  ,>^^ov  Q>i^c^yLim  ccif^ctTt.  quod 
ae  perlona  Chrifti  dicitur  O^np  x^on 
I.  mfe^us^  t:n5fus  veftibusV 

1  i  ^^''^'''^  ^t^ii^^a  ^S.  Svrus 

legit,  75  de^TTvov  "(s  fii^  5"  ^j^.  ^ 

Vers  18.  poftUjA^^j^^^l^^^^^^ 

iterum  fequebatur  UjAli^^? 
quod  tanquam  fuperfluum  omifimus. 

Vers  19.  ).r:)pba!:Lo]  Etfi  in  margi- 
ne  nihil  corrcdum  fuerir,  fenfus  tamen^  & 
textus    Grrecus    requirunt  ^    ut  fcribatur 

J\0.  reges  enimj  non  t^ngeli 

defignantur. 


C  A 


XX. 


Vers.  3.  ^«  (WTuv  Xv^lwoLi.  id  eft,  p^il 
^^tWT]  n^,  Syrus  rantum  habet  N*^'??^^- 

Vers.  4.  «^^OA  aO]  Legendnm  efle 

a£:^A*0  j  in  plur.  docent  tum  throni  in  plu- 
rali  num.  de  quibus  proxime  adtum  ("Deo 
enim  unus  tantum  thronus  tribuitur)  tum  quis 
proxime  lequunrur,  &  judictum  datum  eH 
lis  ^  iisnempequi  in  rhronis  federant.  adfti- 
pulatur  textus  Grorcus.  Pofro  illud  ^  g^V  ij/w- 
X^gy  quod  in  Grxco  referrur  ad  S,^ ,  Syrus 
vertit  Nn^li;^],  id  eft^  ^  conftru- 
aio  enim  indicat  Lamed  hic  effe  Dativi  cafusi 
Eeeeee  ficut 
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II 


Syriace  eirct  Uj]  . 

oZo.  "^*^^. 


^  N  I  M  A  D  V  E  R  S  I  O  N  E  s 
fjcut  U  in  proximc  antecedenti  JIH^ »  &  utrum- 

que  referri  ad  ^n^n^^  hoc  fenfu^  7«. 

dtcinm  clatim  eji  iis  (qui  fedebant  fuperthro- 
nos)  &  ammabus  fecuri  percujjorum,  Sive 
per  eos  qui  fedebant  fuper  thronos  inrellexe- 
rit  Angelos  ,  five  porius  illos  exercitus  qui 
cum  Chrifto  pugnaverant  adverfus  beftiam , 
de  quibus  pr^cedenti  cap,  verf  19.  Inquibus 
emmerent  ijquifecuri  percuffi  fuerantobtefti- 
monuim  Jefu :  quamobrem  hic  fpeciatim  enu- 
mcrentur. 

V  E  R  s  <f  Gra!cus  fextus  habet  ol  5  Xof^^  ^ 
in  Syro  exeii5plari  delunt,  qu;E  fic  vertimus 

KOtCr  J^t)^;^  pJ^n. 

V  E  R  s  1 1 .  CTL^Vo  Punaum 
illud  foem.  gen.  vitiofum.   Nam  ^..maJO^Z 
ad  cfuod  refertur  affixum,  mafcul.  gen.  eft 
ut  cx  adjun£lis;;'di'  divis  apparct.  ^ 

Veks  12.  cfamQv^^g.  Syrus  DL^nn  Dlp, 


VERS   10.    ^'W>,„VN         ,  • 

omifit  Syrus.  ^^X^Kku,  l^. 

Ver  s  II.  pofl.  ^  ^  ^Oi 

wVn  Kn^nj       r^r  \  P''"  eS  h,L^^,  t 


no,.  habet  hxc  Syrus     "  '  ^  r.?r, 
Vers  18. 


.     t  T 


I  N 


C  A  p.  XXI. 


V  E  R  S  2  .     Ka)  kyd  Wctvvn?  el^Tbv  "^-  &C. 

Omifit  Syrus  «ycJ  loaoLvvfit ,  id  eft^  JJnv  NJJ^. 

Vers  3.  ]^jlO]  Punaum  inferius  iW 
cat  prarteritum .  Ideo  pundavimus  & 
vertimus  habitaviu  Maliemus  tamen  pundto 
iupra  collacato  ]^AO,  legere  i^^t]^  &  ver- 
tere  Z:.^^/?^^/;.  Sicut  in  Gra:co  tnctwM 
uinatum  emm  eft  Syris  parricipio  pra-fenti  uti 
pro  fururo* 

•V  ers^.  k^^  g|^Aei4.<|  J  5,oV  Syrusfim- 
pliarerkg.t,  ^  e^^Aei^^e^  ,  aut  e|^a«(P3,W^  . 
vertit  enmi  quaa  fcem.  gen.  eit,  6c 

mtranfitive  dicitur  de  mvry}^  lacryma.  Sic 
J«3c.  4..  14..  mu  K^  i^  pin  w/^  m/lravapor 
dificiens,  (eu  evanefcens.  Sunt  Gonjug.  A- 
phd  a  quod  contrarise  fignificationis  eft 
cum  Hebr.  fpeciofum,  pulchrum  ejfe.  qu^e 
enim  dcficiunr  &:  evanefcunt,  omnem  fpeciem 
ac  pulchrirudinem  amirtunt» 

Vers.  6.    oZo  •.21:^  .  ]j]  A^OCTI] 

Ac  fi  legifTet  ^  ^';^i/«6  ly^ ,  71  A  w  n  quum 
ia  Gra;co  litj  ^'^yg  gyoi  eijfct*  $  a  ^  W  i2 .  quod 


e  Grasco  ^^,^7?.  aut,  fi  velis,  ^  ^  ^0Xe(i 

Vers  24.  K«;g,>r^,^^^^v  f 


Vers  27.   Poft  m^l/ iSi^'At;>.|^^ 

>C5y  4^^^^®.,  .id  eft^  de^o^^^^^^r 
quod  aurem  fequicur,  Ja*>;^/^^  '  W 
rus  vertit  r?{?D"11.  ubi  1  pro  v^T''''  h 
quodrarum.  neque  enim  1  coniJnA.^^^^^^i^r. 
Syros,  tam  late  patet  atque  apud  >  apud 
ubi  omnes  fere  conjunaiones  valet.  ^^^«os, 

I  N     C  A  P.  XXII. 

Vers  I.  Ante  ^aNs,^^^^ 
eft  particLila  fimilitudinis,  quie  - 
exprimitur:    «5  V^^©-,  C^fehK^^^^^ 

vel  Dpppnpn  -^j-^N.  "~  ^  ■"'^ ' 

Vers  3.'  Knn^.  ^pi]  in  Thar.,^ 
19.  10.  Nnnj  relpondet  Hebrxo 


''^««^  Levi, 


que  fignificat  particnlaria  tUa  ^ran  '" 
quce  in  vindemia  e  racemis  decid'^  ^^^("^^^^ 
dejiuere,  exctdere.  Quum  err^o  ^ 
verfu  dearborefingulis  menfibusfruA-'"'^'''?''^^» 
latura  adum  fit  ,  vidctur  Syrus  r  """^ 
hocloco  fumpfifle  pro  dcpojittone'',^^'^ 
ne  ac  dejluxu  jirnBuum  ari^Qrts  iH.  -^'^^'^^ 
tiffe  N;jnp.  •*  ^^^^iie 


ver. 


Ibidcm^niM]  Solentfuturaapud  S 
m  tertia  plur.  femper  habere  Nun  n.r.J'^^ 
cum,  jlUroc^J  mimjirabunt.  Und/r.,^^^'' 
^      j.  .  •    •  ^uue  cuni  af 

hxo  dicuur  plerumque  M^^lC^pt^j 
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•  I  N  C  A 
buntilli.  Interdiim  ramen  abjedto  Nim  in- 
venitLir  forma  hiec  '^m\:/p^'l  ut  Match.  8.25. 


-^— J J     excitarent  eum ,  pro 


V         -  7 

E  RS.   6.  K«^;  icil^f^  i  ^  «y^^  ^(p^. 

f^.  Syruslegit,  K«UJe/(^  0*  5,.V  J  ^^^i^^- 
r  'srOf^pnrav.  vertic  enini  ^in'?^^  Knoi 

Vers  II.  ^v^^]  correaum  in  mar- 
gine  V!^al.l:0?. 

Ibid.  Literam  fervilem  n  punaavi- 

mus  cum  Pathach  ^  quamvis  fequens  litera 
non  habeat  Scheva^  quia  virture  habet  Sche- 
va.  ea  enim  pro  XiJ^^t.Sicut  ^^fc^D?  pro 

?"i^v»^v  ^"^^  "^"  P^fi^"^  Scheva.  unde 
&  ^**^???,!  pundtavimus  pro  «^«P^^J»  ficut  di- 
citur  nDj<n«»  pro  nDMn»,  vidc  "notas  ad  cap. 
7-verf.4. 

Vers  17.  c.jnmi^]  Mendum  videtur 


P,  *  XXII.  86t 

illud  punaum  fupra  Nun  participiumprxfens 
mdicansj  quum  mfra  collocatum  kifurum  for- 
mare  debear.  Et  fi  quis  porro  tollere  velic^ 
conveniet  cum  Grseco.    Senfus  enim  crir. 

fitit  j  veniat  j  &  qui  vult  acctfiat 
quam  vit£  gratis, 

Vers  19.  A<pMpM  0  @  ^ipog  auti 
^  /3/^A«  ^uyig.  Syrus  legit,  ^  ^vXa  Cja- 
i\g,  vcrcit  enmi  ^^JT\  ^?'!^  iP*  Scquuur  pau-* 
lo  poftjf^^n?*!  I^^n"]!»  eorumqui  lcuptijunt. 
pro  quo  fi  fcriberetur  J^^^nDI  J^!?!'  & 
qua  fcripta  funt  Jtnim  planior  effet,  ac  cum 
Graeco  conveniret. 

Vers  20.  iC  x^e/^  i^vfra"  x^^S  ut^  mvruf 
v[*uh  Syriislegtt^      Tmvrap  ^  dylav. 

Monemus  autem  candidum  Leftorem , 
non  omnia  qux  inter  textum  Grsecum  ac  Sy- 
rum  mterfunt  a  nobis  hic  e/Te  obfervara  fed 
hmc  mde  quxdam  folummodo  quae  pri^cipua 


SOLI   DEO  GLOKIA. 


A  D    L  E  C  T  O  R  E  M. 


%onendus  es  mhisante  paucisy  benevole  Le5ior  ^  q^^^^  in  indicth 
^^ere  aggrediarts,    Anmus  erat  prms  fwgulos  fingulorum  librorum   ^""'^  Per. 
Itraherey  uty  quacunque  hngua  quid  quarereSy  Itatim  te  ad  aueml  u''  ^^^m 
..  Uuceret    Verumjecus  vijum  futt y  pojlquam  &  oper^  tnliablnt 
qua  diuttjjime  trahebatury  pertajus^  opus  maturandum  cenjebat,    MduimuT'  •    ^  % 
noliri  rationem  lubens  permutarey  quam  permttere  ut  culpa  nofira  orbts  li/^^^^^^  mi'^- 
hoc  opus  expetat  ardenttjjimvs  votvs,    Htnc  eadem  [erie  eos  quoque  hic  appone^P'''  0,^' 
mus  quo  m  priori  edtttone  invemmus ,  ita       qui  m  Vetus  Tejiamentum  ZT  '^e  du' 
natty  primas  teneant y  qm  in  giuatuor  Euangeltay  Jequantur.    Hos  cxciptZl  ,''Har!' 
Aaa  Apoftolorum      qui  demum  extant  in  Eptjiolam  ad  Romanos  &c      NuZ  ^^4el 
que  accurata  d  nobis  habita  eft  ratio  adeo  ut  non  tantum  qui  Itbet  Juo  titulo  aJ^^^^^  d 
verum  &  cujusltbet  pagina  columna  accurate  notentur  ,  qnarum  alteram  litlr^  '''fponT' 
notavimus,    Vana  praterea  emendavimus  in  numerts  Jphalmata ,  tamen  ufqul^  ^^^^rZ\ 
emendare  non  potmmusy  quin  perpauca  numeris  deftitma  reltBa  fmt  pottus  aul  "^^^^  o^^^ 
ferperam  notata.    Vale*  ^  ^  ^hci^  ^^^ 
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A 


A. 


.  Damas  re5fe  Naphtali 
trtbuit.  29  a 

(LyEgyptus  fepe  2rr\  vocatur 
inScript.  212  b 

Affiscum  nomen  fuum  antece- 
dens  Jape  pleonajiicum  eft. 

78a  lo^b 
Affixum  apud  Chald.fequente 
mere  pleonajltcum  ejl , 
pud  Syr.  Jequente  "!  apud 
Rabbin.  cum  267  a 

Affixum  Hebr.j£pe  eft  pleona- 
fiicum.  a 
Angeli  cur  nnDID  nt^^VD  a 
Mairmn,  vocantur.    2  5  6  b 
Arabum  triagenera.       i  o  b 

BB. 
Dellium  Beniamini  eji 
gemma.  4,  b 

Beniamints  error.  42  b.  84  a 
Btniaminis  commentum  de  Ro. 

mulo.  69  b 

Ejufdem  commentum  de  Ha^ 
dad  Efer.  ibid. 
Beryllus  quid,  3 1  b 

Feneta  &  Bafil  core^a. 

C  c 

Haldatffms  interdum 
Hebratfmo  admifcettir.17,  a 

Cherubint  unde fic  diBi,     5  b 

ChryfoUthus  quid. 

C(£hs  &  afiris  vttam  &  inteU 
hgenttam  Rabb.  trtbuunt. 

^oncihatio  loci  i  Sam.  10. 18. 

cum\  Chron.K),  18.  69  b 
^oncihatio  loci  2  Far,  22.  2. 

cumiReg.^.iG.  87  b 
^oncihatioloc.  h^ech.i^.iG. 

cum  E^ech.-^i.ii.  257 b 
^oncihatto  loc.  Dan  i.  2.  /e- 

'^^rw.  25.  I.  2  jR^?^.  23.  36. 

r    .  ^59^ 
^ortmplen,  Hebr,  efl  auda^ 
cem^  fuperbum  ejfe.   187  b 
Cur  dicit  ry\rv^n  ^  non 


D 


D. 


E  duodecim  pretiofis  lapi- 
dibus  pe5iorah  f^haronis 
appofitis.  i^f.iG.  &feq. 
Decem  verbis  mundus  creatus 
fecundumRabb.  i  a 

DefiruEito  BabehSj  qua^juxta 
Benjamimim.  199  b 

Deus  quomodo  infederit  arca. 

60  b 

Deus  cur  dicatur  inhabitare 
laudes.  13^  a 

Dei  yiomen  fape  rem  magnam 
&  excelfam  denotat.     75  b 

Dtesprojudtcto.  122  b 

Duplex  negatio  apud  Hebr.  in- 
tendit  negattonem.  78.  b  et 


182  a 


CjRadicatiOy  Efdr.  7.  26. 

quid  fit.  98  a 

ErrorTartch.  593 


17  -^^«/^  ludaorum  de  imagi^ 
nibus jdeqmb.  iSam.^.G. 

67  b 

GG. 
enera  apud  Hebr.  fape 
confunduntur.  10 1  b 

Genevenfium  error^       1 1 7  b 
Germani  &  Belga  muhas  vo- 
ces  cum  Ferfis  communes 
habent.  .  162  b 

Gilgal  ubi  fita.  b 
Gohathi     lorica  quomodo 
fquammata  fuerit.      63  a 


H 


 vEbraipro  compofitis  fape 

fimphcibus  utuntur.  49 
Hefron  &  Hamul  quomodo 
principes  famiharum  \uda 
Confiituti.  42  a 

Homo  cur  vefpera  Sabbathtfit 
creatus.  2  a 

Homo  cur  unicus  tantum  crea- 
tus.  2  a 

Hudjquisfit.  ii.a 


I 


Acob  anjufte  primogenitu^ 
ram  appetterit.  16  a 

Iddo  quis.  99  a 

Idolum  unum  idemque  curtn- 
terdum  nunc  mafc.  ntmc 
famtn.  gen.  exprtmatur. 

276  b 

Imperfonale  Hebrai  per  ver^ 
bum  aBivumy  addito  vel 
fiibintelleBo  t^^  j  effierre 
folent.  166  a 

Inepta  eotpofitio  R  S.  Jarchi 
verf.  II.  Cap.  i,Gen.  ib 

Infinttivus  prapofito  h  qmm 
d  nullo  verbo  pracedente 
regatur.fgmf  apud  Hebr. 
debere  ,  oportere  ahquid 

A'^''  182  b 

infinttivus  apud  Hebneos 
temporibus  non  difltnBusl 
ad  omnia  tempora  referri 
potefl. 

Infinitivi  aHftvi  apud  Hebr. 
fape   pajiivh  Jumuntur. 

t  b 
Infinitivus  nim^?  jun£im 

verbo  fimilem  a5iionem  in~ 
chtdentij  fere  redundat. 

2b 

Interrogatto  negans  affirmat. 
60  a.  196  b.  &  contra 
affirmans  negat  apud  He- 


braos. 


77  a 


Job.  quomodo  dtcatur  primus 


homo  nattu. 


Jobus  quis  &  e  qua  ftirpe 

prognatus.  105  a 

Jonathan  eviplicatus  ad  Jer, 

13.23.  4oa 
Ifraehta  cur  omnesurbesnon. 

incenderint.  49  ^ 

Judai  quomodo  in  Deut.  6. 

21.  commententur.  43  b 
Judaorum  circa  remif^ionem 

peccatorum  varia  commen^ 

ta. 

Judaorum  varia  commenta 
circa    ohfervanttam  & 
(a)  tranf- 


INDICES 

tranfgrefiidhem  legis,  36  a 
Jud£orum  fuperftitw  circa 
nomen  Tetragrammaton, 
38  b 

Jupiter  Ammon ,  unde  fic  di^ 
Bm.  25  5  b 

Juramenti  Hebraor,  ratioejlj 
nt  poflta  frtma  conditionata 
popfitionis  farte^  altera 
Jukiceatury  qua  execratio- 
nem  continet,  66  a.  non  re- 
ticetur  autem  quando  bo- 
num  in  eo  continetur.  ibid.  b 

Jus  duplicis  portionis  adjolos 
filios  pertinet.  45  a 

Jm  duplicis  portionts  quando 
ad  neptim  quoque  pertinet, 
ibid. 

KK. 
Orach  cur  capite  calvm 
di5fm,  41  a 


L 


L. 


_^Aifch  procul  dubio  pecu- 
liarem  habuit  regem,  55  b 
^  Lepra  fanatio  cur  colleEiio 
dtcatur.  a 
jLevita  qu^e  canlica  Davidis 
templo  canebant.    93  b 
Lingua    non  indulgendum, 
175  a 


l^ja  nympha  procul  du- 
bto  exHebr,  D^D  deduEia.  i  a 
Man  quando  ceffavit.     48  b 
Mazoretharum  error  in  pun- 
Bando,  c)o  a 

Micha  cum  CHatth,  conci^ 
liatm,  288  a 

Modij  proprietates  cur  niN^^in 
dicantur,  i^c^b 
Montes  quidam  a  fe  invtcem 
'^^^wF^  dicuntur.     1 3  3  b 
C^ioloch(iyEgyptivs  eft  Mars, 
38a 

Moloch  notmfuit  Ifraelitts  in 
f^hrto,  ibid. 
Mos  puniendi  apud  Orienta^ 
les, 

Mofes  quomodo  <:_yEthiopif 
fam  duxiffe  dicitur,     40  a 

Mofes  cur  petterit  videre glo- 
rtamDei,  rationem  reddit 
CMaimon,  33  a 

Muhammedani  in  memoriam 
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arietis  hco  Ifaaci  maBati 
decimum  diem  ultimi  men^ 
fis  obfervant.  1 5  a 

Mundus  quando  creatm  fe- 
cundum  Cabaltftas,       i  a 

NN. 
Omen  fape  abfolute  pro 
Deo  ponitur,  i57b 
Nomenforma  confiruBa jun- 
^iumprateritotmportat  de- 
feBum  ^  '^m  aut  niJ^i^D 


NTUM. 

^^[^ogenitis  au^^ 
bant,  bofia  r 


g^minata^ 
fnndimt  ' 


A7 

Jxomtna  menfurarum  apud 
Hebr.  155  b 

Nomina  filiorum  Kyidamt  in. 

dtcia  peccati.  6a 
Nomina  Planetarum  qu^ 
JLyEgypt.  38  a 

J^lomtnattvi  abfolutt  qua  per 
quod  attinec  explicantur 
apud  Hebr.  funt  ufitatiffi^ 

Numerus  denartus  fape  pro 
multitudine  in  Script.  ufur. 
patur,  ii8a 

Fficiorum  in  maquaque 
urbe  quatuor  gradus.  5  o  a 

Orientaltum  mos  reddendi 
lotium.  913.  b 

Ofculum  non  admtttitur  ubi 
fubje5tio  tejlanda.      20  b 

PP. 
Arttcipium  pracedente 
nomine  idem  Hebrais  ac 
mminativi  abfoluti  Lati- 
nis,  65 
Pertnde  ejl  quomodo  Pf  12, 
17.  legatur  TV^^  an 

132  b 

Pleonajmm  affixi  anteceden^ 
tis  nomen  ad  quodrefertury 
Hebr,  efi  Jamiliare.  172  b 

Pluralemagnitudinemrei 
pe  denotaty  &  auget.  ii^a 
i38b 

Poji  affix.  prim,  perf.  efnpha- 
feos  grat.fcepe  Pronom.  V^? 
addttur  „  quod  eodem  cafu 
cum  pracedente  ajfix,  ejt 
acctpiendum.  270  a 

Pnmogeniti  qmnam.     45  a 


94^inamAnMi        ,  170 
V^ruerunu^''i^^ti^^^^ 


fl^ajepht^  ^  ""^^^^^ 
S^omodoGen.2      .  k.x^ 

nec  fluvta  cecUl' 

Jolofm  verbo 
terra  herbas  f''ffe,  J 


prodaceret.  "rl,! 

Sllfomodofratercorru.  u 
fecundum  R.M,kop<t 

U 

l\.Abb.Adamuni, 

pciuntPfalmi^^^^^ore^ 
Rachelis  fepulcrum  ^^of) 
aBethlehemdiflJ^^^tUf^ 
Regem  non  fmjfe  ^  x^^ 

yf*^-]^-dequaterrJ'''a 
ligendum.  ^^^tel 

Res  devotaDeo  roU  ,  55  b 
Rubinus  arubendo/?r  j'"^^^ 

<^;^crificiorum  e^ctern,  , 

kana  non  Ufain.  ^^' 
Sardfus  lafis  optiL  P  l^* 
tribuitur.  ^"'"^»' 
Simple:,tn^  quando  fyll; 

antequam.  •'• 
Sinai  quomodo  i  Bavidp  \^ 
catur  tn  fanauario  ef^, 

Smargadus  vel  c.rbuncfi' 
retUludatribuitur.  jj^ 


13!« 


,0 


I 


SfinadorfuurT\^VdiBa,  35  a 
Stibftantiva  apud  Hehr,  fape 
ufurpantur  pro  adjeEftvis 
fuperlat.gr adus,        185  a 
Sy  ria  unde  di£la,  i  o  b 

TT. 
Mmudtcorum  explicatio 
fummalegts,  b 
^fw^^KoyioL  nulla  eft  in  verfii  9 
cap,  1 9. Exod.   36  b 
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T ipafinm  re5te  Simeoni  tribui- 
tur,  2^  b 

TunicaundediEia,  25  b 
Turcois  quid.  31  a 


V. 


Erba  veniendi  fequente^ 
apud  Jrab.fignif.  adduc^re, 
adferre  jproferre,      15  2  a 
Yerbum    antecedens  Infin. 
VW)h  rcBe  latine  vertttur 


NTUM. 

adverbialiter  i  Infinit.  au^. 
temTWVT?  fer  antecedentis 
verbi  tempus.  quodin  alm 
&inftntt.obtinet.  2  b 
Ferbum  ftngulare  fape  afud 
Hebraos  cum  plur.  conftru- 
itur. 

Vita  perpetuitatemfapefigntf. 

i34a 

Ffus  S"?  apud  Hebraos.   5  3  a 
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nnn«  ab  ^th.  nn«  potefta. 
tem  dare.  25 7 a 

^thiop.  ftultus.  hinc 
13«  perire,  poteft  etiam 
efle  ftultefcere.  47  a 

unde  &  quld.  varise  de  eo 
fententiae.  25  b 

qui.  263  b 

Ifc^  exclamandi particula.  122  a 
dolor.  294,b 
rriii^  quidj  &  unde.       14,  b 

^y^m  &  ^h^imr:^  quid  diffe- 

rant.  39  b 

aii^  iEthiop.  quid.  2+a 
^^^^  quid.  ibid. 
n^|\^quid.  34,  b 

^^J}^  quid  &  unde.  30  a 
pn^^'  ^thiop.  laaare^  quafi 

finum  prsebere.  92  b 

^"^m  vox  Chald.  vel  Syr.  & 

fignif.  pofterior.  90  a 
^"in«  iEthiop.  quidj  &  unde. 

i««inni:;nKquid8cunde.ioIb 
^'•5  Wrii^^  quid  &  unde.  104  b 
f^n^^  femel.  '  299  b 
n^I^  ^Ni  idem  quod  ^15^.238  a 
fine.  131  a 

°';3r!  t-^^  cur  Goliath  didlus. 

62b 

certe ,  utique.  20 1  b 
°'[i^^^unde.  23  a 

r^^^  amicus.  142  b,  245  a 
"^-^:  pocius  ad  quam  in  fignif 

n^D>K  quid^  &  unde.  199^ 


particula  jurandi.  64  b 
fepe  idem  quod  riDi^D. 

249  b 

DJ<  &  UiXn  iteratio  interroga- 

tionis;  108  b 

riJiDi<  firmitatem^  fecurita- 
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AivwV  quid.  495  b 

A'{psiv  eifxafliouf  quid.  49 2  a 
Aipiv  \l^ux^^  quid.  514^ 
A^iau.K^  quid  &:  unde.  5 1 7  b 
A<77fi6  quid.  358  a 

AK9><ii§sa  tripliciter  conttrui- 
/ur.  ^^2a 
Kh»\ei^iv  quid.  402  a 


A\yjS-{c&  pro  ^f(^offvvi].  495  a 
A'Aj;9>;ff  firmus.  501  b 

A;iy,fis;  (Sc  «  jw»}  promifcue  ufur- 
pantur.  4003.415  a.507  b. 

523  a 

Aytpohv  quid.  4i6a.  3273 
A"vci^\i7iiv  quid.  5 1 2  b 

A\aj^eicL  an  recle  improbiras 
vertarur.  ^^^a 
A*v(x,Kv7rTiv  quid.  479  a 

AV«Aj;iJ>;ff  afcenfus.  45  2  b 
A'va7d Aij  quid.  430  b 

A'va6^'|tfC^  quid.  426  b 

aVa^9v  quid.  3i8b 
Av^^oMyeiv  quid.  434  a.  b 
AWquid.  444  a 


469  a 
490  a 


^*v7ixieduf  quid. 

A  m  'jjtopter. 

^vTiTJupyj^i^  quid.  •  ^  -  ^ 

A\1i7n^cM  idem  quid  ^  "^-5  5  ^ 

A'7rsA7n^<{v  quid.  '  b 

^'Tnx^  quid.  ^+^ib 

A*57a        qu,'(j  42 2  a 

vlSv  la-o^^p^  4^5  b 
,i^€^^%  Hebraifaus 

A'7nH.et.Sicslv^v  quid  ^"^'^ 

A^Tn^^uv  qu id.  ^^^^ 


U' 

k 
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f^*m<^\iLum(^  quid.         45  8  b 

463  b  374  b 
Ae%i€?«?  qui.  ^83  a 

AWflt(^eo£g  quid^  45  3  b 

AojraaiJLog  quid.  3^7  a 

A^ong  &  das-Ul^ov  quid.  4193 
Aug/oyunde.  ^^^^ 
AoVi  abfolute  populum  }u- 
daicum  interdum  denotar. 

442  a 


B. 


B. 


cltcL  an  fuerint  ajoKm-  5  1 8  a 
Bflt^^v  quid.  382  a 

^ct^Qfi^s  unde.  384^ 
BcT^sAt^y^at  quid.  371  a 

^Yl^&a^  quid  &  ubi  fita.  49 1  a 
B;;Vi^  quid.  ^^c,a 
iij9(pa.yyi  undc.  3  60  b 

Bocue^^e  unde.  397  a 

Bj^A<iG7Vj  quid.  425  a 

Bf^OTj  quid.  328 a 

r. ' 

«6^  aliquando  pleonafti- 
cum.^  ^7^b 
TitfffSfjLctvii  unde.  379  b 

yevv»;^/  ytwocfzav  quid.     3  3  9  a 
reyy«*j^  etiam  mulieribus  tri- 
^  huitur.  ibid. 
Tn  pro  territorio  diftindo  ab 
y  40C  5 

r<j;gj^  pro  i;^;2/V^. 

riva;W<f./  abfolute  fumtum ,  ex 
Hcbraifmo.  ^^y.^ 

A. 

^^AAjtArti^ySaubifita.  350  b 

quid.  3^6b 
^spro  ;)^'^.  ^03  b 

A<^^7i^V^.i)Sv  quid.  443  b 
^i<i  pr  opier  ^  efficientem  e- 
tiamcaufamdenotac.  504^ 
^»«pro^^.  a 
^'«•r^^quid.  505  ab 

^i^^cJvvvt^  quid.  unde  ^lg^^e^- 
5  3oa 

quid.  480  b 

^lf^ti&iv  quid.  495  b 

^'^e^;^:;ftoi'  quantum  valear. 
de  liclo  communi  propric 
dicitur.  cur  &  de  facro  a- 
pud  LXX*  35 


in    Q^U  A  T  U  O  Pv  E 

AiBloc^b*  quid.  326  b 

Ai)ca/&)f6cs  quid.  427  a 

AioS^^^v  quid.  447  b 

Ai^^<lv  quid.  391  a 

^tZo^t^etv  quid.  374^ 
Aox«y  &:  ol  StKSvTis  quid .  4 1 5  b 

E. 

,1E/Wv  pro  5oob 
E'y;4^<(v  duo  fignificat.  373  a 
hV;^?^5  Hebraifmus.  338  b 
E'Jk(p/^<ii>  quid.  475  b 

elSjtTfjLivov  rS  vcf4,^y  eft  id  ip- 
fum  quod  lex  prsefcfibit. 

433  a 

^lfjii  pro  habito.  5^7-^ 
EiWsy  pro  jujjh,  ibid 
Eiff  pro  propter.  469  a 
Eiff  Wa©-  pro  Jemper ,  perpe- 

ttio.  472  b 

Eij  vtx@v,  quid.  343  a 

pro  243^  propter.  504^ 
e'>6  Aiiic^  f*«?T^oV  quid.  42  7  b 
E  X  r  |c*a3j;TOy,id  eft,  dijctpn^ 

l^'  522  a 

E  xAe<7n/if  quid.  468  b 

^\v<^{v  quid.  500  b 

B  xOTp<sC'gc^  pro  ejici  ^  Syriaf- 

,  '^?^*     .  354b 
£>rti;Wv  quid.      405  a  5  o 2  a 
E^Xg©-  progratuita  promifllo- 
"^-  430  a 

E*A^y;'  ex  Syrone  an  ex  HebriEo 
ortum.  424  b 

0  E^^^di^joLS  quomodo  accipien- 
dum.  378a 
E'^|Sg^^ao^quid  &  unde.5  i6b 
E'jtA^sTf;5icSgv  quid.  489  a 

E^yitgetjoS-gyOT/xsC/ec^quid.-  475  a 
^'vSixifoi  quid.  464  a 

EVg;^(^v  quid .  403  b  45  8  b 
E^v^cpiclj^iv  difFerc  ^jzl7riiv.4.2 1  b 
0  e|  if'^;/^,  quid.  45  6  a 

B^^ijyijoKTB  quid.  49  i  a 

^'^ofjLo^^oyeiv  an  fpondere  fig- 
nifictt.  479  b 

E'|o^9Afy«o^  quid.  341  a 
E W^-^o/^^eo^  qu  id .  45  7  a 
EmvSvTijg  quid,  5^^t> 
E*7n;pgat^<ij>  quid.  3^6  a 

eV  pro  42  8  a 

cum  dativo  quid  fignifi. 
^  cet.  405  b 

E^Tncumaccufat.  pws^^dgad. 

492  b 
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E^TnfiolMv  q"i'^-  4^3^ 
E*7niLU<dz£f  quid.  440  b 

E '^a (Tioy  quid.  3273 45 5b 
E*7n>fc^\<iv  quid.  485  a 

ETncrxuci)  quid.  4^4^ 
E^Tii^oTr^^  quid.  448  a 

E'777Cp<MW^y  de  vefpera.  486  a 
E\^^io^  q  uid .  5  o  I  a 

E 'p^ffict ,  &  ^tf  f  i^y^^tfj» ■  4^  3  ^ 
E'^&;g:i>  pro  orare  j  Hebraif- 

mus.  497  b 

E'V>)^c5t  pro  pr^efenti.  5  lob 
e'o97;V  ActfjLTT^  quid.  484  b 
eJ^jjV  quid.  474^ 
Ei;^-Jvi*rg  73W  Jj^fiV  qui- 

nam  verus  6c  genuiuus  len- 

^vK^p^  yil4.i^  quid.  403  b 
EjAoye^.  &  ivxu^<,^v  idem. 

408  b 

Etyi;o&)i/  quid.  2  24a 

pt^&f^^^  quid.  ^^;^ 

E  (pe^ivs^  quid.  4,60  b 

quid. 

E<p  c(7Bv  quid.  j^y^ 


^a^&tv  quid. 
Za)o;^v«i/  quid. 
ZaVi;  quid. 

H. 


44ib 
471  b 
318  a 


aliquando  novum  tani 
tum  argumentum  indicar. 

343^ 

Hfc6j«;  juramentum  non  conti- 
net.  321  ab 

0. 

^^^AeJ^cJk/of  undedi6tus.335 
esA^v  cum  Accuf  perfonx.^S^a 
Qvaia  quid.  432  b 

'iha  quid.  f  22  b 

ii^'v  &c  va,9$  quid  difFeranr. 

369^ 

l\^v  duplex.  ibid 
i*f,icbli(Tf4>og  quid.  5262 
iW  non  femper  nXniasy  fed 
eit^xag  ufurpatur.  410  b 
^ ffitet^diTvig  unde.  336  a 

i^a^uict  yyi  y  conftru£tioeftad- 
jedivi6c  fubftantivi.  495  a 
(d)  KciSh] 
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K 


K. 


.  aS-^  ictv^^v  quid.  473  a 
KaS-'  h^T-w  quid.  384^ 
Ka%)^-njg  quid.  367  b. 

Kccj  pro  vil  j  faltem,  ^-ji^  a 
Ka/e/f  quid.  35  f  b 

Kci\a(i^  quid  inhiftoria  paf- 
fionis.  526b. 
Kayctvtm ,  cognomen  Simonis 
Apoft  f\L  unde.       335  t) 
K«5t>cumaccuf.  4553 
K<»§t  pro  e<V  ^^^.  492  a.  item 
pro  ^?^.  ibid.  b 

KfltSt  ,  quam  diftributionem 
denofet.  37  la 

^ctm  K^^v  quid.  499  b 

Kfltr  dj/u' quid.  506  a 

J^<*5cl  Tj;  quomodo  ?  42  8  b 
Kagt'  7»Vi<ff  quid.  3  7 1  a 

K^^St  J  K^fi^ivs  quid.  5  3  3  a 
KctTTnJiaKnv  puid.  394  b 

Kcfmpyiiv  463  a 

Krt7z^^7?^<(i/  quid.  44^  b 

Kgg^/*  unde  dicatur  &  quid. 

322a 

K  i0u?ictf8v  quid  *  4 1 7  b 

KeJ^^TTf^    quantum  valeat. 

324^ 

Ko^^^tv^:?  unde  8c  quid.  3823 
K^ari^  quid.  367  a 

Ke^V^    robur  pr^evralens. 

/  429  b 

Kpi^ctv7«i  quid  fibivelit.  365  b 
Kg/v^v  cur  pcr  judicare  ver- 
tendum^  etiam  ubi  con- 
demnatio  incelligitur.^^^  b 
K^vlBltoctf  quid.  5 1 1  b 

Ku^oTisMs  quid.  394b 


M. 


.  AyShL\ei  quid  &  ubi  fi. 
ta  ^  35ob 
uak^v  dici  poreft  de  re  non 
longe  diftante.  332  b 

McLfivpHV  quid.  45  8  b 

Mtf4;^o^  quid.  503  b 

^ijvjy  quid.  494 a 

Mgjvom?  quid.  374^ 
M£;i\<f  proprie  quid.  477  a  b 
Mivh  pro  exfpeilare,  379  b 
M€v</v  pro  habitare  5213  cer- 
tam  ac  veram  rei  poffefio- 
nem  denotat.  ibid.  b 

Mg^pro  effe.  474  a 

Minc^^Pi^  quid.  460  a 

MgTf)j7^^  quid.  493  b 

Miy^aquid.  ^28  b 

Mvyi<Qlwcu    conftruitur  cum 
<^en*&Accuf         430  b 
MQyi\cl\^  mutus.        408  a 
Moix^aKig  quid.  343  5 


N. 


A^aejfT©.  cur  fic  fcriba- 
No;«<w  quis.  365  b 


o 


o 


.a'^^8^@«.  unde  didus. 
,  469  b 

Acc^eia  pro  %aicb,  &  A^«Tf<^Vv 
522  a 

AgTT^S:  quantumvaleat.  324^ 

AiKfA.ctv  quid.  ^ 

Tifff    dcfcnpiio  eit  mmi- 
-/^rorum^  5i4b 
Auifoyquid.  3^^b 


*  articulus  etiam  prsedi- 
cato  additur.  5  1 1  a 

o;^'  pro  Vfff  <rfe\  391  a 

o;  WZjig  Ebraifmus.  3813 
oWoi/ quid.  526  b.  &:  feq. 
o'\o\vletv  quid.  402  b 

h^v  quid.  481  b 

o'fioMy£  cv  m  ,  &  ofM^oyam, 
qind  difterant.        338  ab 
o%i^(iv  cum  Accufat.  quid. 

Q|offquid.  38^(3 
pro  qud.         .      ^06 a 
oVaj^  aliquando  non  modum 
rei  ^  fed  ipfam  rem  deno- 

.  387  b 

o^projfw  38oa 
OTzproquare?  4123 
d^-n   particula  interrogandi. 
509  b.    Item  affirmandi. 
ibid.    Shl^TiK^  particula, 
330  a 

o-n  mimefi  fervit.        407  b 
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lat 


iva. 


T  ,       n.  390; 

"oneexbynaO%nifi' 

n^a^^iTi-t  quid.  ^.ooT 
conftruKur  cu^"  41.;' 


n«i/,g^^-c^v  tranfiens  "tiii 

n^sf;«e^tranfire,-  .  46^: 
polirum.  ^^^^Uso. 
Tlapoi^U  quid.  ^^^^' 
IlappTjajce.  quid.  ^ 

pareat  '^^^C 
vertitur.  1^^^^^^? 

lus  impern  ejus  ^^^^- 

Uihiov  quid.        '  4,^^ 

ni^v  quid  44^^ 

iie^;  pro  drr^^  319^ 

rum  &  difcipuloru '^^^0, 
ng^'  pro  pro.         '  ihi^^ 

ni<^y->)  vd^^og  quid,  4^,^^  394  a 
nA^jV  quid  fignificet  ^^^- 
nAT;>^^  quid  in  Hebratf!^^^ 

no/eTv        quicj.  44.3  a 

oVoifiS^v  «A>f'^^ai,  qujj  359 a 

55raM(3<  quid.        '  "^-95  a 

0  ^TaAt^V  o^^jAoff  quid  "^^l^b 

HoA^.pro.^,agno&excel£: 
noA.V^,W,.^^  4686 
J^^f  pro  ^iio?  ^  ^^03 
ne..^^   quibus  opponti^J 

n^o(2d?^ivdQ  arboribus/^H? 

braifn,] 


5!^ 
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briftn.  .  479a 

n/joV  caufam  impulQvam  dicir. 

472  a 

iTfsf  cpntra.  35  7  b 

npo<r«M/fltjSfifc<V^i>  quid.'  465  a 
ne^f  ectyfeV  473  a 

n^off  eawrifff.  quid.  529^ 
UpoencujuyQiug  rilUS.  5 1  ^  a 

n/joo-(pg^^v  de  vidimis.  5  2  2  a 
ne?'C®773»  /;?(r/>j  Hebraifmus 

pro  ipfa  perfona.  45  2  b 
^r&)z^g  ambiguum.  465  a 
ni;A<yv  quid.  381  a 

Uu^  cl^l^i(^  an  mendum  ha- 

beat.  b 
n^y'^«(nff  quid.  5^)6  a 

n^yf  ^  vel  ilt  quod, 

r  410 a 

TLoiSy  «fi^ixw^  fumitur.  ibid,&: 


P. 


479  b 


X  'AQ^ayi.   quid,  &  unde. 

529^ 

vaiccl  unde  &  quid«  3233 
Ty^Tjiriv  quid,  381  a 

pV^rfv  quid.  4iiab 
Vofz(paJa  quid..  43 

S. 

fAAoj^  &  iwAdOw  un(Je. 

s     ^       7  "  +78b 

^:*'^^.  Syriafmus. 

W^. 

2iy<l^'y   ex    lino  conftabat. 


TtvSiiv  quid. 
2.mct(^(5«  quid. 
^i^&ywgr^oi/  quid. 
^KvS-^ums  quid. 


388b 
5i9b 
48  la 
461  b 
327  b 


in    Q  U  A  T  U  O  R  E 
ZxJ;i\g£^  quid.      3 35  a 446  a 
25^<J^^oi/  quid.  474  b 

XTzzc^osiv  qiiid.  394^411  a 
^r^TJjyv)  S  lipS  qui  dicantur. 

483  a 

x^QiSiiycq pro  fiare,  355  b 
Ste;^       ^(»^66  ut  difFcrant. 

,  441  b 

^Tij^^tHv  'zsticrCfiTnv  >  Hebraif- 
nius.  45  2  b 

^TJj^^i^  Hebraifmus.  469  b 
XT^Q-of  quomodo  accipiatur. 

376  b 

&  fBi^flsV  qiiid,  &c  ^io^ 
modo  dilbnguantur.  416  b 
2t/K9;4itf^/^  quid.  470  a 

^vKctf4.iv(§^  quid.  an  idem  quod 
a-v7(9fjt.ci)^ie6-  ibid. 
'Evvcu>7j^.u[ji(3ctV6tv  quid.  455  b 
^co/gtJ^^cft,  quoc  fuermt  in  pop. 

Jud.  337 b 

2ta;e;^«ir  quid.  483  b 

^iwo^ot  quid.  435  a 

quid.  4^  I  a 

^wjr^Qetv  quid  Helleniftis. 

ri«;Te/%&iv  quid.  449  a 

2i/a3-;?pi/ quid.  422  b 

S^yTjfe/oi^  quid.    &  quomodo 
cum  €Ae(^  convemac.  43  j  b 

T T. 
hW  rede  vertitur  filius. 

3^5  a 

TgAg(r(po/)g<K  quid.  44,8  b 

Tgr^yji44«/(g^  quid  fir*497b&: 
leq. 

TyiXcwyZs  quid .  409^ 

t/  ;^>flvgif  i^TT^  id  eft  quare?5  2 1  a 
T/TA(gs  quid.  5^5  b 
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To  interdum  vacar,  mimeft 
inferviens.  412  a 

To^  H.rt5-'  >J/A6g^i'  quid.    455  b 

ncJei^tyJwy  quid.     45  9  b 
rwXctRoov  quia.  45  4  b 

r^os-uTnv  in  hiftoria  paflioni^ 
quid.  5273.  b 

r'^<xrct)7niv  vy^v  quid. 

ibid. 

T^^/joy  quid.  4263.5  19  b 
T^iJ/Sc^  quid.  5i8a 


^FovTjojf  quid. 
^vActKT\i^cL  quid. 


42Sb 
366a 


XX. 
A'g/^  pro  mercede.  444  b 
Xayj  fitW  ;^^c6g/ro?quid  .489  b 
xd^s  ^  „  tftA>j'^-«c«  quid.400  a 
icix^e/rujf^yyi  quid.  b 
XAcfi^r;?  an  idem  quod 

XoA)}'quivis  amaror.  2  sT  b 
Xe^^Vquid.  ^  3 

x^^r,^,^^r^.^^8  i).  495  b. 

Xa;/3«i/  quomodo  ufurpi! 

Xfije/fli^  quid.  37^  a 


T. 


oj^roj'  an  rede  vertatur 
panis.  5i9b 


s  pro  ^f///;^. 
n^auvvd  quid. 
iiVe*  quid  denotet. 


4005 
362  a 

437t> 


INDEX  HEBRAICUS. 


^^.patermeusy  in  Tharg. 

3843.  3873 

^nn  i^^m  .Ethiopibus  quid 

Junde.  3,9  a 

quid.  383  b 

quid.  392  b 


^thiopibus  quid  &: 
unde.  3i9b 
quid  fignificer,  utrum 
juramenti  formulam  conri- 
neat.  321  a 

*1DK  pxojtijfflt.  5  07  a 

riDfc^  pro  juftiria.  462  a.  495  a 
cum  affixis  fignificat 
cognatos  &  amicos.  435  b 
n^^jp^J  morbuSj  quo  fufFocan- 
(d  2) 


tur  homines.   3363.  3822 
pro  HT^  agro.       495  b 
nt:;^^  pro  equidem.       3 1 5  b 

^m^n  quid.  ^  4251 
quid&unde.         466  a 
"^WS  pro  ^^.  505  b 

n">3  Chaldaicum  unde,  466  a 
quid.  467  b 
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^  L 
:i  &  p  facile  permutantur.   h  pro  de.  505  a 


quid. 
n^i  quid. 
=1^  33:J  quid. 


U  ANg  E  T 


n 


nnn:in  inter 

quid. 
lipn  quid. 
rVn  quid. 


438  b  t?  &  { facilepermutantur.35  I  a 
3253   nn>  ambiguum.  473  a 

5i!a    **?-^^.^Mia^apudDanielem,  quid. 

quid.  35  la    D^l^ii  quid. 

i?!?  quomodo  fumatur.  505  a   P'*'^^  quid. 
nomina  Dei.  pro  ^e.  ibid.  b    ''^''^^  quid. 

380  b  rr^COJ^?  an  refte  exponatur  per  Pro  ipfa  perc. 
45^?       PD.  ^i^b  njpliiquid 

''^r^'?  ad  tempus  &  locum  re- 
ferrur.  489  b 


453  b 

402  3L 


^  non  raro  interrogat.    349  a 
I 

ni  pro 'li:^^^.  506  a 

quid.  35 4  ^> 

quid.  340  a.  quomodo  a 

p-l2C  difFerat.  ibid.b 

rri?  quid.  364^ 

n 

P]n  de  Deoj  quid.  429  b 
pi^n  quid.  366  b 

IDn  quid.  340  b.  vertitur  a 

ilDKI  Ipn  quid.  490  a 

b^^pn  quomodo  4  lxx  verta- 

tur.  328  b 

«j-nhquid.  373  3 

quid^thiopibus.  324a 
n^-^nD  quando  &  ubi  ab  He- 

''    "  '  *  368  a 


^O^  quid. 


3605 
368^ 
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crucis  figuram.        563  b 

Saturnm  quid &  qualts.e^^^G  a 
^    &  feq.  Tabernaculi  &  Sab^ 
bati  pr/efes^  adeoque  He- 
br^orumjtella.  55^^ 
Schcva  Hebraoriimper  a f^pe 


I  N 

A. 

-^-^'to^ouqi  qnid.  6043 
-  Ayca  duco,  exiftimo.  ibid. 
A^tc^Q^a  quid.  607  a  b 

AWyftf  pro  faccre  afcendere. 

594  b 

^  vainci^eil^iSsef  quid.    591  a 

,  606  a 

Aw>7/ft;  fxpe  in  {enfu  vacat. 

Ay^.)5^„quid.  ^j.^ 

^^f''»  quid.  ^ 
Aot  fpanum  interjeaum  in- 

^  trrdiini  lignificat.  532  a 
^'^%«^  agnofcere  benefi- 

,  ^^^;^^^-  610  b 

A5735^6(p«/  quomodo  ufurpe- 

.T*  543  a 

A^^>(/g/ovquantumfecerit.  602  b 
A  pi^v  idemquod  Kct^ov.^y^Sa. 
A'a^(^incerdum  ideni  quod 

aW  intranntive  fumprum 
A  -nmv  quid^  620  b 

A(p^j//^g^de  ftupore  animi. 

A(p/|/?  quid.  i5 


in   ACTA  APOST 
efertur.  ^3^5 
A/tf^;'  Thcodoreto 
hiftoria.  56^a.b 

opirttm  S.  quomoda  dtcatur 
defeciffe  tn  templo  fecundo, 
564^.  necfuijk  ufque  ad 
gUrtficationem  Chrtjt!.ih\± 
nonnift  tn  btlaribtis  mentt- 
bus  refidere  dtcebatur  5653. 
quomodo  tefiimonium  Chri^ 
ftidicatur.  589^ 

Sptrit.  S.  tn  templo  illapjus  ejt 
in  Apoftolos.  7.  hora  diei 
tertta.  ^3^5 

Stadia  Gracorum  quomodo  ab 
Bebraorum  dtfferant.'^  3 1  b 

Stadtumquid^  ibids 

Stare  J^pe  eft  non  moveri, 

I)    E    X     G    R   ^  c 


'^^^-'«r  ,11;^^; 

Permutdntuf'      O-  ^  p  5 


P^rmutantur, 
U  S. 


6j 


i^E  aliquando  prxter  empha- 
fin  nihil  fignificat.     577  b 
Aei  cum  Darivo  conftruaum, 

^ictiKtftopudtti  quid.  600  a 
^^«'KwnAiyxicdsei  quid.  601  b 
^tdioyict,  proiplis  eleemofynis. 

^  577 1> &feq.  5  80  a 
Aicef^g(p«,r  quid.  5823 
iii«ra6>^' quid.  ^^j^ 
A«^^6^  pro  562  b 

A<3« Atfcorcff  quid.  6 1 9  b 


cum  Dat. 


Pro 


A 


L. 

e^liticLT^s  Thefferarius. 

604  a 


pro  emm.        539  b 


^*-^  i'  pro      quod.      615  a 

adverbiisjundumf^epeva- 
cat.  ^ 

E^^pro^^^^.  538a  pro^/^! 

cundurny  juxta.  ^^613. 

©  elvctf  interdumfubintelli- 

547  b 

^'jcQol>i<€iv  quid  fignificet  Hel- 
Jeniftis.  ^7^^ 
^>cM}^<dBif  ad  rem  relatum 
^  pro  acceptum  habere.  589^ 
EWgyjff  quid.  578  a 

i'fc(pepeiy  pro  ejiccre.  r  46  b 
^[vproeis.  ^         560  b 

E  f4,7rvuv  cum  genuivo.  5  6  8  b 
eV  pro  propter.  611  b 

E         quid.  ^63  5 

E^5r  gA7nr'5^  pro  fec,ure,  5  :?8  b 
E*7n  ©  io;^'  pro 77«^^//.  ^  3^  a 
EWcura  Dat.pro  apud.eiob 


E'W£%etiamden.  "sjJ} 
^lodicitur.  ^'^^(J^ 
EW£>^qui(j^  6x5^^ 
^mvoic6  quid.  l 

<aa.  xdemfig'P^^'tus^^ 
^  Jeniftis.  ^"'^^nt 
e  W^/^s^  quid.  f^.rV 
£:^$3igcp«y  ^^^nfitiviw  58qK 
^tr.nfirivum.  ^ 
i^^;777.5H^  Wquid  ^Ma 

^t/TB^v^?  quid.       •  537b 
^<pi9z^  etiam  ^^^b 
malo,  Prxfenti 
^I8a 


0 


597b 


1. 


l^Muliov  fupremaveft' 
icnccc^^s  conjeftur,  ^73b 

534a 


K 


"^^^^'««^©vquid.  r 
Ka/w;«quid.  "^U 
KetJcSv  'ffligere  b 


K. 


K«r'  olxsy  qu,£j 


1  N  D  I  C  E  S 

de  tempore  ufurpatum 
'  refpondet  quxftioni,qi>an- 
doj^    .  ,  5^^^ 
Krti»  7»  ewn  pro  Jimul.  587  a 
Kccnia-xitns  quid  apud  lxx  In- 
^crP;       ^  560  b 

^a.Tu(pepfiy  i^vi(pov  quid,  6143 
KctniKexv  de  vitx  duratione. 

K^t^&.^^ij;  quid.  6iob 
Ki(pct?\.ecto)f  quid.  5673 
Ko«^<*d^    exponitur.     5-46  a 
5673 

K7?^a6  ager^  vinetum.  ^41  a 

Af44a 
hyui  ^  eimv  pro  jubeo. 

Aoy@^  pro  //Z^r^?.  ^^^Jb 

0  AcySK*  abfolute  pro  verbo 

^^^1.  562  b 

^oy(^res.  5-66  a 

Ac^@«*  quid*  601  a 

athgitur  frpe  peregri- 
nis  didionibus.  5^7^ 

ndxi^  de  verborum  &  ver- 
bL.uai  pugna.  j^^^a 

3vig;^«  eriam  cum  futuro  con- 
ftruitur.  6o9b&:feq. 

Mg  ^  pro  auc 

Me&lt/,  de  eo  quod  fcquitun 
586  ab 

1.  N  affigirur  fa:pe  peregri- 
nis  di&onibus.  ^^73 
No/^/^e^  quid.  a 

^  ^  etiam  pr^edicato  appo- 
nitur.  601  b 

0('%«^c6  carcer.  57  8  b 

oI;fc©.  de  remplo.  5^533  &de 
i  o  iclavi  rempli.  ibid.b 
c<  /wV  qiiidam,  b 
o')cv«./  pro  cunBari,  575  b 
^f^ojvfia^v  fxpe  pro  y^- 
?>.^  ^3^b 
^f*oio;w9^f  qnid.  588  a 

0*«/*«  pto  yerjona.  534» 


in    A  C  T  A   A  P  O  S  T  O  L  O  R  U  M. 

dVa??        etfi  cum  aoriftis 

conftru£lumj  fiiiurum  ta- 

men  dicit.  542  b 

o'^ytf«  quid.  618  b 

6'(n(^  unde.  5*3^ 

o<7i«t  AtftjQ/^explicatur.  5853 
d^T?  pro  u:  ique.  616  b 

Ovt(^  pro  0?.  577^ 
ouTcag  mterdum  non  fimilitu- 

dinis  fed  "^hlt^v.     551  a 


n 


n. 


Aa^Qcuvttv  quid.  5  3  5*  ^ 

n«^jJ«;A«v  quid.  5^99  a 

n^g;tt/3'A>/  quid.  607  a 

n<z^gyo%Ae7»  quid.  59oh 

Ui^cup&iv  qind.  619^ 

nge/|  quid^  5.47  a 

nge/o;t;^j  q^id.  567  ab 
^    srgi   r   ^OTi/  OKetvov  quid. 

,  ,  ^  62oab 
Ut9iKy\  vcc^^(§^  unde  fic  didta. 

nxtjpgv  quem  ufum  interdum 
habeant.  ^8oa 
nXvipSv  tI(/j  Ko/p^cLv  quid.y44b 
^\YipQ(p9^ct  duplex.  ibid. 
no\tr(^(dBcf  quid .  60  8  b 

moii  pro  nn  &  nDtj^i  535  b 
proanima.  '  ^^ga 

Hopdjof^ov  alii  verbo  jundlum, 
augmentum  fxpe.fignificac 
f  X  Hebraifmo.  5  70  a  jun- 
gitur  faipe  Dativo^  fubin- 
tclleaa  praepofitione  a/ 
^  ibid.  b 

Hi^  'srCp^cJTTis  quam  emphafin 
icTpc  habeat.  ^S^ab 
Hponxetv  quid.  564^ 
n/50A::«^'OT«c^  quid.  607  b 
U^OJ  ■nf^njg  q  u  id .  6 1 1  a 

noA^,/  &:        quid  difFeranr. 

p. 

X  f^cpcfcy  non  habet  men- 
dum.  556 ab 

p'?^at  abfolute  pro  verbo  Dei. 
562  b  pro  mandato.  5 75  a 

2. 

ih'^^G(,m  fignificationem 


interdum  habec  fingularem; 

582^ 

-za/pciv  &  0  sctpJif  differunr.5  73a 
i:eficta-f^ct,  quid.  5  97  a 

Zgf^^JCiV^Siov  quid.  602  a 

^LTn^fjiQ^oy^  quid.       ^  96  a 
Guid.  58Sb 
l^vfjLQctT^^ia-S-ccj  quid.       601  b 
'Zitfifii^ei^eiv  pro  docere.  5-69. 

pro  conlentire.  5  9  ^  t) 
Sw^tftA/^goEg  quid.  5  3 1  a 

21^7^9/^/^«!/  yg^ci^v  quid.  545  b 

2ta^Ai)7'vg^  q„id.  536  b 

^^^y^m  viK^v  quid.  545  b 
^v^ocpi^,  quid.         604  ab 

T 

"7^  ^'^'^  ^f^^es'  q"'d  fit.  5  79  b 

Tar/«  pro  wandoyjubeo.  607  b 

Texi/ov  pro  ///i,. 

r^omcpoperv, 


Y 

X  1 


T. 


'ncta^azii  pro  refpondere. 
tN.  578  b6cfcq. 

r^ng/^eiv  quomodo  ufurpenc 

r       muUa  in  templo.c  /jab 
quid.  615  b 


,  ^^^(p^vcasy  quid,  62t)b 
4»/)t;;><«vov  quid.  620  a 

^f^v^v  pro  xe^'^«y.  ^^^^ 
^^vjy  an  unqiiam  rumorem  fi^- 
ni^icer.  536ab  viderur  ah- 
quando    rem  fignificare. 

Xibid.  b 
X. 
oAfJ  interdum  eft  79  xo- 
M^X^v  dyyi^Qv.       5  66  a  b 


T. 


^vmaB-o^  conftr.  cum 
Dat.  &  Accuf.        544  b 
-^mhu^p^v  quid.  598  b 


n 


f2. 


'2  particulis  junaum  far- 
pe  vacar.  595  b 


I 
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in   ACTA  APOST 


INDEX  HEBRAICUS. 


M. 


N  terminatio  in  as  mutatur. 


"'.''l^'!!'?!!'    quid  fignificet. 


5853  ^'"'Pquid 


566  b. 


ki. 


'y^'^  ^to  jubere.  roia  ' 

\-yyt!^  ^thiop.  marfupium.         ^  "^O^P  «^rwj,    unde   b;;      ^^^^^  . 

«^a      ficdiaus.  578a         conft,  C  573^ 


nominativum  valet.  &ibi  proD  "^Ver"" 

peculiaris  ejus  ufus.  f 76  b   ^in^j  ,•       o"*    •           r  ^"^- Perfons    ^ '^!* 

coob   ^'^?^«l"ig"a&anima,y38ab  588, 

3                   rpSaturnus.             yy6a  nna  & 

60  ja  ■        *"  %ei 


b  j,,3Va;u;.rur 

''r"'J?3  quomodo  Lxx  verterint-   1?  pro  60  ja  "  ""^^raot 


1          ^^^^          X  h  ^  *79» 

n^?-l  periphrafi  perfonarum  ^  P.^o     '^^-  538a         ' «■•o  muta,, 

infervir.                 roib  '''^?  1"'^-  f^^a   ,  p 

paipro                  5673      .  °  ^'P^^uandoideniQ 

"12"3  raandatum.  ^7^3  "'^^^  ^ idem  lxx  in-      res  negocium.  ^^"^^^x 

.-nnjn^nai,  curfolis  id  li-  i,,jJ^''P':j'''"'-  5^9^                 ^  ^S^b 

bris  Mofis  competat.  y8z  b       J^'     .  '^lPn  nn  eft  fpi^ 

.niWquandofaa^.  ibid.   nnSi£^D>«,,7/<,,  unde  ficdi. 

n^^inSop.  quid.        'T.T     ^".'^        '  ° = -  •^^- 

6i8b 
579  b 
566b 

 ^^,  ^  quia 

difFerant.  6oj-b  ?  l2js.rC  V  «        i  ^ 

»■  A.A^9videturinterdurape-    '*    ^        ^  lf-».\a\. 

r  r               '  ^  ^  "phrafiperfonarummfervi-  ^  5991, 

r*^J»l  quid.  6i+b  f^il» 

V    r",  ,  O  lr*r^  quid.           ,  , 

^lQ^t^Zlquidfit.  ,47b  Uoquid.               6o,a  ^ 

'  *    ^*«^quid.  6 

«7^a         "-7  '  .  "  '  a 

*»0?lquid. 


INDEX  SYRIACUS. 

^.^]ciim  >^^  ^r^cumderivatis.  quid.  r-^  quid. 

546  b      ^  612  ^ 

Mj.-!-^  quis  populus  fir.  ^^^CTlJ  ZN^C).        53/5  r 

/;f  .90        "  *.2ij.^  quid. 

J  ^^^^  W^-*  quid.  ibid. 

•.CQj^a]  quid.  ^^^a  % 

X  ,F  '^S::^  in  compofitione  y2>f/^'/^-  I  V  *  m 
•'-^-USi  I  quid.        5-99  b      tem  fepe  fignificac.    5  8 1  a  ^"^^- 


^^5]  quid.         583  b 


0 

I  'I'       •"5^  T  Ir^^^quid. 

ijJLojl  &  U,.^jl  quid  .  .  ^ 


quid. 


j-4ia  -^f^^Ofioquid.  6o6b 


J 
/ 
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Q — 1 — 2l-*!::o       ^ZNinj,^2i  exportitiir.    54,1  b  ^ 

lZ'<xl^vi  quid  dif-  o  ^ 

[^«r  ;  597a    Vi,i,oquid.  ^ijab      'i"^^;  ^"^ 

^■t:-^'^*;^^"''^-    ''^^^    iolnquomodoincompo-   1-^^^^ '^"'^" 
h-io.^^'^  ^"prenia  veftis.       ricione  utantur  Syri.  538a  cumderivatis,quid. 

f«  572  b  *^    sy..     9     ^  6iob6cfeq. 

K  ai:iJt^  v^.oao  quid.  v^\,jLquid.         606  b 

lAlv^l.  &  IA^Il  quid  dif-  1  1  '   t  7^V\      A  ^ 

r^,^"  ^        ^  1-4-1.0  quid.  6i6a  Q-^  quid. 

lei^ant.  597  ab  610  a 

2:»  .  ; 

^      ""^*"*^""^ 'l"''^'    cJL«  &  quid.  fi^por,  {etcnonmCi 

612  ab      in  admiratione.  574^ 

INDEX  ARABICUS. 


Ollola.lquidfignificer.548a     ,  13  ,  t  r 

urb.s  nomen.         J„a    ^  '  ""'""^ 

jy^^       unde.  cKa  f 

f^^^u^^.  ibid.    ^^q"'d.  ,57  a    o^i  quid.    *-*  ,  . 

ibid.b  fe^  ^ 

.,  s  janu£  fpecies.       eSyb   <i^«^  quid. 

J^quid.  ^96» 

*>'^  f«pe  tancura  miniftrat.  Oe  <iWi»  quid.  a 

5473   Ou.x.aJ)variefignificat.  f75a    <y«,-_,  quid.  ^sia 

INDEX  LOCORUM   SACR^  SCRIPTUR^, 

qux  hic  obiter  explicantur. 
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IN- 


INDICES  in 


n   EPISTOLAM   An  . 
&   RELiaUAS.    ^  ^0]v^ 


Ai 


INDEX   LATINUS   RERUM   ET  VERBq 


A. 


iBba  voxChaldaica  quid 
demtet.  ^GG';^  cur  cum  ea 
Graca  c  TiKTjj^  conjungatur. 

Mel  quomodo^  tefte  Afofto- 
loj  adhuc  mortuus  loqua^ 

Melis  facrificlum  quid  com- 
mendarit  Deo.         746  b 

Abrahamus  quaratione  dtca- 
tur  per  pronnft^/onem  faEius 
hares  mundi.  641  a 

Ky^hrahami  gloriatio  qute, 
639  ab 

Mrahnmi  &  feminu  ejus 
re/pe5fu  joederis  cum  eo 
initi^  duplex  confideratio. 

Abrahamum  quo  Jenfu  Jaco- 
ifuf  dicat  ex  operibus  fuif^ 
fe  juftificatnm,         75  3  b 

Accufationt  duplici  hominis  ^ 
diiplex  juftificatio  opponi- 

aT  A  ■  754.b 

Jiaami  de  mtentu  mundt pra- 
fcioexjojepho.      759  b 

Adverbia  qu4itatvs  per  pra. 
fofit.  n  &  nomen  fuhftau^ 
tivum    exprimere  Jolent. 

Ajjixum  Syr.  pleonajitcum. 

Altare  fuffitus  %aict^^ov  %^ 
iXMuctr®^  ,   ubi  tn  templa 
ttetent.  j^]^^ 
Altien  vocuU  vis.        707  ^ 
An^thema  quid.  669  a 

Anchialus  per  quem  jttrare 
Judaos  Martialts  cavdla^ 
Utur,  qutdfit.        762 a 
Jirca  foederis  quas  res  in  fe 
.  conttnuerit  repofitas.  743  b 
'  &  feq. 

Arca  No£  ^  typus  Chrtjii. 

/I  749  a 

Jiures  quomodo  Chrifto  per^ 
foderit  Pater,  &quidhac 
locutto  [ibi  velit.       745  a 


B 


B. 


Jalem  &  alios  Genti- 
Uum  deos  tndifcreti  juifie 
fexus.  68?  a 

tiaptijmus  fro  illuminatwne 

riapttsatos  pro  mortuu  quo 
fenfu  dicat  jipofiolus.joj  b 

oenedinolegtspert^iMtun  tra 
a  Sacerdote  proferri  quan- 
do  defierit.  717  b 

BenediBionem  legis  quamvo- 
cent  Hcbrai  ^  quafque  ei 
leges  ftatuant.  ji-js, 

Beneficentia  ab  Eleemofyna 
quiddifferat.         712  b 


^edttatem 
filU,  '"^>*oque 

Concup,/centia  ^  "^Jf 
'"ortts  radtS  Peccllh 
^""fcenti^  ^,,  ^Uks^f^ 
^"'"'Pti  qui.  6  ?• 

Crearuraw/crea'5'''6u/ 
tfmoHebr:'^'^-.!}^ 


c 


c. 


Abaltftie  quomodo  ex  di- 
fnenfiontbus  ArcaNoe]^^ 
^^meruant.  749  a 

^aujkrum  apud  Hebr.  due 
^nera  d  dutim  generum 
Judictbus  etiam  dijudica- 
bantur.  7013 
Charttas  an  ideo  fidei  forma 
dtcenda^  quia  fides  ex  ope^ 
rtbus  perficttur.     '  754^ 
^hrtftus  oc/S-etf  vlis  ^  %S  quo 
Jenfu,  622  a  non  vulgans 
Jed  verus  Deus. 
7^7  ^  <:tir  placamentumjam 
ante  etiam  pofitus  tn  f^et. 

rHl^a-  ^37  a 

^fn-tjtt  cum  CHofe  compara^ 
tio   ratiene  authorttatis. 

738ab^feq. 
^trcnmctfio   quanti  Jud^is 
<eftimata.  ^b 
Cireumcifionts  mimfter  qttO' 
modo  fuerit  Chrtjius,  695  a 
Cleomenisincruce  Jufpenfica- 
put  ferpente  obvolutum  ex 
qua  caufa  phyfica.     7 14  a 
Cognitio   Domini   in  Nov. 
Teft.  longe  ma]or  efi  quam 
futt  in  Tefi.  Vetert.  743  b 
Concubinarum     fi  tngenua 
&  Jjraelttic^  efjent  ^  ha- 


J^Attvus  Syris  r 

ablattvo  cum  J^^Pe 

^ufurpatur.  ^'''PofittZ 

Deum  peccata  per^  62^ 
re  fruur.^''''"h 

T>iatnaionis  p„^„ 

n  >'« 
Utves  qumam.  63^ 

Dominus  mundon,^  ^Jjb 

creaturarum          i  ^ 

tatiffimedicitttrr{"''^  uS 

P  E.  '''^ 

CCclefiacur^^  , 

.../f^f^^^^S^cctatcatl'^^"- 
^i'pfisverbtlyip^:n^\, 
ta.  '"^oufitl 

^«^llige  participu      673  ^ 
^*^*  ^'fitmtjjirnt^^nfint, 

.  Gf  -^ca  d  Pauin  r 

SchoUaltpfas 
conceditur.  J^^non 
Efavum  quomodo  A  /f^'^ 

EJfe  figmficant 
E^fdemfidem^quid.  62^,5 

rErmentum  vetus  expur. 

gare 
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gare  cur  jubeat  t^pojto- 
JV'  700  b 

tides  cum  dicttur  cooperari 
operibus  fms  ^  an  re^e 
ieratur  eandem  cum  operi- 
bus  etiam  jufiificare,  753  b 
Fidei  obedientia  trtbuta  cur? 

Fidei  fanBarum  qua  ratilne 
etiam  poft  mortem  illorum 

fujlVtS,  7^7 

rwderts  cumAbrahamopam 
promilSto  typtca  &  antity- 
pica  explicatur.        670  b 

Foedera  IJraelitarum  duo^ 
vetus  &  novum  illud  ope^ 
rumjhoc  gratia,      669  b 

GG. 
Enealogia  &  genealogi^ 
cartm  controverjtarum  li- 
M  Judaorum,        728  a 
^entes  quomodo  quee  legis 
eranty  naturaJecerint.Gj^h 
Qloriam  Bet  tncorrupttbtUs 
qtiomodo  permutarifit  Gen- 
tes  cum  fimtlitudtne  imagi^ 
nts  hominis.         625  a.b 
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